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MAB 

M^  s.  f.  é-mè.  M;  treizième  lettre  et  dixième  con- 
sonne de  notre  alphabet.  Elle  ni!  se  trouve  à  la 
fin  d'aucun  mot  espagnol,  ^ni  se  double  jamais, 
excepté  dans  les  mots  d'origine  étrangère  à  cet- 
te langue,  il  M;  s'écrit  constamment,  avant  p  ou 
b  comme  dans  amhage,  empleo,  etc.  |!  M,  dans 
les  mots  dérivés  du  latin  cette  lettre  se  change 
en  n  comme  dansinmorfai,  inmutable;  qui  vien- 
nent de  immortalis,  immutabilis.  Il  M  ;  se  pro- 
nonce dans  tous  les  cas  quelle  que  soit  d'ailleurs 
la  place  qu'elle  occupe  dans  la  composition  d'un 
mot.  Il  M  ;  comme  signe  numéral  signifie  Mille, 
et  surmonté  d'un  trait  horizontal  vaut  un  mil- 
lion. Il  M;  dans  les  inscriptions  latines  remplace 
les  noms  de  Marciis,  Mantius,  Mucius  ou  le  ti- 
tre de  Magister:\\M  A;  signifie  magister  ar- 
tium. 
Ma,  s.  f. Mylh.  Ma:  nom  d'une  femme  à  laquelle 

Jupiter  confia  l'éducation  de  Rhée. 
Mab,  s.  f.  Myth.  Mab;  la  fée   des  songes  et  la  sa- 
ge-femme des  autres  fées  dans  les  traditions  du 
moyen  âge.   Quelques  uns  en  font  la  reine  des 
fées  et  lui  donnent  pour  époux  Oberon. 
]Haba,  s.  f  ma-ba.  Boi.  Maba  ;    genre  de  plantes 
dicotylédones,  de  la  famille  des  ébcnacées,  qui 
croît  dans  les  Indes  orientales  et  à  la  Nouvelle- 
Hollande. 
Mabier,  s.  m,6ot.  Mabier;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones de  la  famille  deseuphorbiacées  ori- 
ginaires de  la  Guiane. 
Mabuyero,  S.  m.  mabuié-ro.  Bot.  mabuier;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  de   la  famille  des 
lapparidées. 


MAC 

Maca,  s.  f.  ma-ka.  Mcurtrisure  faite  aux  fruits 
qui  tombent  des  arbres.  ||  Tache.  V.  Mancha.  ¡| 
Fig.  Fraude,  tromperie;  action  qui  tend  á  trom- 
per. I  Fare,  vice,  défaut  qui  accompagne  quel- 
qu'un ou  quelque  chose. 
Macaca,  s.  m.  maka-ka.  Mamm.  Guenon;  maca- 
que; genre  de  mammifères  quadrumanes  de  la 
tribu  des  singes  de  l'ancien  continent,  qui  ren- 
ferme quelques  espèces  intermédiaires,  par  leurs 
formes  et  par  leurs  habitudes  naturelles,  des 
cinocéphales.  .     . 

Macabcos,  S.  m.  pi.  Machabées  ;  on  appelle  ainsi 
les  deux  derniers  livres  de  l'Ancien  Testament, 
qui  contiennent  l'histoire  des  Juifs  sous  les  pre- 
miers princes  de  la  race  des  Asmonéens,  Judas. 
JonaUs  et  Simon.  ||  Machabées:  sept  frères  juiis 
qui  souffrirent  le  martyre  à  Ântioche,  dans  la 
persécution  d'Antiochus  Epiphane. 
Macaonla,  S.  f.  makao -nia. Boi.  Macbaonie;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones,  delà  famille  des 
rubiacées,  quicroîtdansl'Amérique  méridionale. 
Macaoniadas,  s.  f.  pi.  Bot.  Machaoniees,  tribu 
de  la  famille  des  rubiacécs,  qui  a  pour  type  le 
genre  macbaonie.  .        .! 

Macaonia.lo,  da.  adj.  Bot.  Macbaonie;  qui  res- 
semble à  la  macbaonie. 
Macaciiam,  s.  m.  maka-kouan.  Mamm.  Maka- 
kouan;  petit  carnassier  de  la  Guiane  irançaise, 
qui  est  dit-on.  de  la  grandeur  du  chat  domesti- 
que, à  pelage  grisâtre,  et  qui  pénètre  dans  les 
terriers  pour  dévorer  les  animaux  qni  s  y  re- 
tirent. , 
Macaira,  s.  f.  Khlhyol.  Makaira  ;  nom  specibque 
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d'iiii  |)oi>siiii  du  j^eiiie  l'siiadoi). 

MuncnlM.  >.  f.  maaka-la.  Mytb.  iiid.  Macliàcàla, 
un  des  noms  de  Siva,  * 

.Muearani$iia,  s.  f.  makaran-goua.  î3ot.  Macaraii- 
gua;  genre  de  plantes  dicotylédones,  dont  la  fa- 
mille naturelle  n'est  pas  encore  déterminée. 

Maeareco,  s.  m.  makaré-ho.  Bol.  Makarekau: 
arbre  très-éleve  des  Indes,  porté  sur  plusieurs 
racines  qui  sortent  de  terre  et  forment  à  sa  ba- 
se des  es|iéecs  d'arcades. 

>lacarcno,  na.  adj.  et.  s.  makaré-no.  Fanfarrón; 
se  dit  d'une  personne  dont  la  teiuie  ou  le  main- 
tient révèlent  la  présomption,  l'arrogance.  ||  Dé- 
signation donnée  à  l'honime  qui  entrelient  une 
lille  publique  ou  qui  lui  sert  de  maquereau. 

ilacaria,  s.  f.  Bol.Macheric;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones, de  la  famille  des  légumineuses,  qui 
croissent  dans  les  forcis  de  la  (iuiane  et  ¿Ma- 
dagascar. 

nacarina,  s.  f.  ii»<ik///i-»«.  Bot.  Mac  h  serine;  geri- 
re  plantes  iiiuiiocotylé<îo»es,  -de  la  famüfe  des 
cypéracées,  originaire  de  Madagascar. 

llacarisia,  s.  f.  Bol.  ¡NJacarisie;  genre  de  plantes 
dicotylédones,  originaires  deMadagascar  et  dont 
la  famille  n'est  pas  encore  déterminée. 

llacari»imo.  s.  m.  Macarisme;  on  appelait  ainsi 
les  psaumes  de  l'orfice  divin,  qui  dans  l'ancien- 
ne liturgie  grecqui  ,  commençaient  par  le  mol 
Heureux.  \  Macarisme;  hymne  grec  en  l'hon- 
neur des  Saints. 

Macaroso,  s,  m.  inakaro-sso.  Ornilh.  Macareux; 
espèce  d  oiseau  nageur  du  genre  algue.  Les  ma- 
careux occupent  habituellement  les  îles  et  les 
pointes  les  plus  septentrionales  de  l'Europe,  de 
r.Vsie  et  de  l'Amérique,  mais  ils  ne  peuvent  te- 
nir la  mer  que  quand  elle  est  tranquille. 

Macarrón,  s.  m.  Macaron;  sorte  de  pâtisserie 
croquante  et  délicate,  composée  principalement 
d  amandes  douces,  ameres,  de  sucre  et  d'autres 
ingrédients.  Il  Macaroni;  pâle  defarine  très-fine, 
à  laquelle  on  donne  la  forme  de  petits  tubes 
creux  allongés,  de  diverses  grosseurs,  et  qu'on 
assaisonne  de  différents  manières. 

Macarronea,  s.  f.  makarro-néa.  Macaronée  ;  es- 
pèce de  poésie  burlesque  ou  l'on  fait  entrer  des 
mots  de  la  langue  vulgaire  en  leur  donnant  une 
terminaison  latine. 

Macarrones,  s.  m.  pi.  Macaroni;  pAte  réduite  en 
tubes  creux  ^allongés  dont  on  fait  différentes 
préparations  culinaires.  ||  Mar  V.  Falcas. 

Macarrónico,  ca.  adj.  makarro-niko .  Macaroni- 
que;  qui  est  composé  d'après  les  règles  de  la 
macaronée. 

Macarronismo,  s.  m.  Macaronisme;  genre  de 
poésie'raacaronique. 

.Macar,  v.  a.  V.  Dañar. 

Macarse,  v.  pron.  înakar-sé.  Se  gûler  en  parlant 
des  fruits  meurtris  par  quelque  coup. 

Maceado,  da.  part-  pass.  de  macear.  V-  ce  verbe. 

Maceador,  ra.  s.  Mailleur;  qui  frappe,  qui  tra- 
vaille avec  un  maillet. 

Maecar,  V.  a.  maiéar.  Frapper,  battre  avec  un 
madlel.  '!  Fig.  Fatiguer,  ennuver  à  force  de  ré- 
pétitions. 

Macedón,  na,  V.  Mecedonio. 

Macedónico,  V.  Macedón. 

Maccdonia,  s.  f.  mazet/o-uj'a.Géogr.  Macédoine; 
partie  oceidcnlale  de  la  Roumélie  rovaume  de  la 


tirece  ancienne. 

MacedimicHMc,  Y.  Macedonio. 

.Maoodouioises,  s.  nu  pi.  maiédonicu-acs.  Hist. 
Macédoniens;  sectaires  qui  niaient  que  le  Saint- 
Esprit  procédât  de  Jesus-Cbrist .  et  qui  avaient 
pour  chef  le  patriarche  Macédonius. 

Macedonio,  a.  adj.  et  s.  Géogr.  Macédonien;  ha- 
bilrnlde  Mecédonic.  ||  Macédonien;  qui  appar- 
tient à  la  Macéiloine  ou  à  ses  habitants. 

Maccr,s.  m. /nrzzec.  Bol.  Macer,  macier;  arbre 
de  Barbarie. 

Macei-ncion,  S.  f.  niazéraiion.  Praliq.  relig.  Ma- 
cération; mortilicalion  par  jeunes,  disciplines  et 
austérités  ;dc  toute  nature,  que  l'on  s'inllige 
dans  le  but  de  faire  un  acte  agréable  à  Dieu.  |i 
Cliim.  jMacéralion;  opération  qui  consiste  à  trai- 
ter une  substance  organique  par  un  liquide  dont 
la  tem|iéralure  ne  soit  pas  plus  élevée  que  celle 
de  l'atTBosptrère.  Cette  opcralioii  a  pour  but  de 
d  ¡fondre  k's  prittUes^u  corp»  que  l'on  souinel, 
et  deles  mieux  dispeser  à  ¿e  laisser  pénétrer 
jiar  Ves  dissolvents  qu'il  CDmieiil  d'employer 
pour  en  extraire  tels  ou  tels  principes. ^Macé- 
ration; produit  de  l'opération  de  macérer. 

Macerado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  macerar. 
V.  ce  verbe. 

Macerar  V.  a.Chim.  Macérer;faire  infusera  froid, 
dans  1, eau  ou  dans  une  liqueur,  une  substance 
dont  on  veut  extraire  le  principe  soluble,  ou  l'af- 
faiblir, la  ramollir  et  la  déiremper..  ||  Praliq. 
relig.  Macérer  ;  mortifier,  aflliger  soh  corps  par 
différentes  austérités  pour  l'amour  de  Dieu.  || 
Vénér.  Essimer,  climer,  purger  et  rétablir  un 
oiseau. 

Maeerar.se,  v.  pron.  mazérar'-sé.  Se  macérer: 
être  macéré.  ¡1  Se^nacérer,  dansle  langage  ascé- 
tique, mortifier  son  corps. 

Macerina,  s.  f.  Soucoupe  qui  a  un  creux  au  milieu, 
oii  s'emboîte  la  lasse- 

Macero,  s.  m.Massier;  officier  qui  porte  une  mas- 
se dans  certaines  cérémonies. 

Mac-4M'on,  s.  m.  Bot.  Macéron,  genre  de  plantes 
dicotylédones,  de  la  famille  des  ombelliféres. 

Maceta,  s.  f.  maiè-ta.  Pot-à-fleurs;  vase  de  ter- 
re cuite  où  l'on  sème,  ou  plante  quelques  fleurs 
pour  l'ornement  d'une  lerrase,  d'un  balcon,  etc. 
Il  Branchegarnie  defleursen  fornie  de  bouquet. 
il  Pot-à-fleurs  ;  vase  dans  lequel  on  place  des 
fleurs  artificielles.  ||  >'om  sous  lequel  on  désigne 
le  manche  d'un  outil.  |  V.  Maïa.  \  Bout  de  l'épi- 
ne du  dos  du  mouton  qui  tiiiatà  la  queue  V.  Jia- 
bada. 

Macetas,  s.  pi.  Maillet  pour  battre  les  morceaux 
de  câble  pour  en  faire  de  l'étoupe. 

Macetica,  V.  Mncetilla. 

Maeetilla,  V.  Macetita. 

Macetita,  s.  f.  dimin.  de  maceta.  V.  ce  mol. 

Maceton,  s.  m.  augment.  de  maceta.  V.  ce  mot. 

Machaca,  s.  Nom  sous  lequel  on  désigne  une  per- 
sonne ennuyeuse,  qui  répète  plusieurs  fois  une 
même  chose,  et  dont  la  conversation  devient  as- 
sommante. 

Machacadera,  s.  f.  Pilon  dont  on  se  sert  pour 
piler  quoique  chose,  surtout  lorsqu'on  le  l'ait 
dans  un  mortier. 

Machacador,  ra.  matchakador.  Pilcur  ;  qui 
pile. 

.Machacado,  da.  adj,  cl  pari.  pass.  duV.  Hlacha- 
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car.  V.  ce  vcilu!. 

Hfccharar,  V.  a.  Piler,  badrcbioycriiiicliiuc  clm- 
se  avec,  un  pilon,  i  l"in-  Insister  opiniAlrenicnl. 
ffftiguer,  assommer  àfDrcode  répélilions.  ',  Prov. 
li".  Eso  es  7naehacnr  en  hierro  frió;  c'est  bat- 
tre" à  froid.  Iravaillcr  inutilement.  |  l'ij:.  lam. 
.Jfarhararà  Kuo  ¡asHeiiiIrcsi  battre  quelqu'un, 
lui  mesurer  ledos. 

flncliacon,  a.  s.  augmcnt.  de  mnchara.  ce 
mot. 

narliiida,  S.  f.  Troupeau  de  boucs.  ||  Fam  Bèlise. 
niaiserie;  action  peu  spirituelle. 

tlachado,  V.  IJnclia. 

ilncba-iiiartlllo,  (.%)  loe.  adv.  fam.  machat- 
maridl-o.  A  touleíípreuve;  fort  solidement.  Creer 
en  Dios  à  machamarlillo;  avoir  la  foi  du  jardi- 
nier. 

Machar,  V.  Machacar. 

Macbear.  v.  d.  malchéar.  Engendrer  plus  de  mil- 
les que  de  femelles  en  parlant  des  animaux,  | 
Se  dit  aussi  de  la  femelle    lorsqu'elle  admet    le 
mûie.  Il  Fig.  fam.  Faire  désbi'tiscs;agiravecpeu 
de  circonspection. 

Machetazo,  s.  m.  Coup  de  glaive  ou  de  cou- 
telas. 

Machete,  s.  m.  (jlaive,  coutelas;  arme blancbc  qui 
a  la  forme  d*un  sabre  quoique  la  lame  en  soit 
beaucoup  plus  large  et  plus  courte. 

Máchetela.  S.  m.  Nom  donné  à  celui  qui  abat  des 
arbres. 

Machiega,  adj,  usitiS  seulement  en  pariant  des 
abeilles.  V.  Abeja. 

Machihembrado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  ma- 
chihembrar, Techn.  Ensemble,  e. 

Macbihciubrar,  V.  a.  V.  Ensamblar. 

Machina,  s.  f.  Mar.  Machine  à  muter;  charpente 
d'une  mûture  qui  sert  à  màler  et  à  demàler  les 
navires. 

Machinete,  s,  m.  Nom  donné  dans  la  province  de 
Murcie  à  une  sorte  de  couteau. 

Macho,  s.  m.  matcho.  Mule;  celui  qui  est  du  sexe 
masculin,  ou  qui  est  du  sexe  correspondant  à  ce- 
lui de  l'homme,  j  Mulet;  quadrupède  engendré 
d'un  âne  et  d'une  jument,  ou  d'un  chevalet 
d'une  ûnesse,  et  qui  n-engendrc  pas  ordinaire- 
ment. Il  Bouc;  animal  mammifère  à  cornes,  qui 
est  le  mule  de  la  chèvre.  |1  Bot.  Mâle;  qui  ne  por- 
te que  des  étamines.  ||  Fig.  Homme  mâle,  vigou- 
reux. Il  Sot,  stupiJe;  qui  ne  fait  que  des  bêtises. 
Il  Achit.  V.  Pilar.  Il  Fig.  Grosse  couverture  mi- 
se sur  un  malade  pour  le  faire  suer.  |  Techn. 
Crochet,  agrafe  qui  entre  dans  la  femelle. — Piè- 
ce d'une  machine  qui  entre  dans  une  autre. = 
Gros  marteau  de  forgeron.  ||  Banc  de  forgeron 
sur  lequel  est  une  petite  enclume.  Espèce  d'en- 
clume carrée.  ||  Garçon,  enfant  mâle.  ||  Souffre 
douleur;  se  dit  d'une  pei sonne  qu'on  n'épargne 
point.  Il  iWac/io  romo;  mulet  engendré  par  un 
cheval  et  une  inesse.  ||  Macho  car<jado  de  le- 
tras; homme  habile  dans  son  état,  mais  inepte 
par  tout  le  reste.  ||  Macho  cabrio.  V  Cabrón. 

Macho,  adj.  Mule,  qui  est  du  sexe  mascalin.  |1  Mu- 
le; qui  appartient  au  sexe  masculin.  |  Fig,  Mâle; 
fort,  vigoureux,  énergique;  qui  «ppartient  à 
l'homme.  ||  Bot.  Mâle;  qui  ne  porte  que  deséta- 
mines. 
Machen,  s.  m.  Archit.  Contre-fort;  mur  conlre- 
boulant,  servant  d'appui  à  un  mur  chargé  d'une 


terrasse,  d'une  voûte  etc. 

Machorra,  s.  f.  Brebis  stérile.  Par  extension  se 
dit  aiisH  dans  le  langage  trivial  des  femmes  qui 
n'engendrent  pas.  et  familièrement  des  femelles 
des  animaux  qui  nefimi  p^s  de  petits. 

Maehow,  s.m.pl.  malrboss.  Mar.  AiguiHols;  fer- 
rures do  gouvernail  qui  eut i eut  dans  les  feme- 
liitspour  tenir  le  gouvernail  (Ml  place  et  touritanl 
par  le   mü.yen   de   sa   biure   sur  ces  sortes  de 

gnllds. 

Machota,  V.  Machote. 

Machote,  s.  m.  Mailloche;  grosmaillol  de  bois. 
Il  Espèce  de  maillet,  marteau  de  hois  ù  deux 
tètes. 

Machucadura,  s.  f.  Contusion,  meurlrissun;  fai- 
te avec  un  instrument  coutondent. 

.Maehiiennilento,  V.  Machucadura, 

Machucar,  V.  Machacar . 

Macheca.  s.  m.  Nom  appliqué  quelquefois  dan?, 
le  style  badin  à  certain  personnage  qui  est  con- 
sidéré comme  étant  un  maillolin,  un  homme  qm 
est  porté  à  frapper  du  poing  ou  avec  quelque 
instrument  contondent. 

Machucho,  cha.  adj.  et  fam.  Rassis,  judicieux 
tranquille;  qui  n'agit  point  avec  légèreté. 

Msichiico,  V.  Machucho. 

Machuelo,  s.  m.  dimin.  de  macho.  V.  ce  mot. 

Maclas,  Y.  Macis. 

Macirornte,  adj.  Bot.  Maciformc;  qui  ressemble 
au  macis  pour  la  forme  et  pour  la  couleur. 

Macii^no,  s.  m.  Miner.  Macigno;  espèce  de  roche 
arénacée,  grenue,  composée  des  petits  grains  de 
quartz  sableux,  de  mica,  d'argile,  de  fer  ocreux 
réunis  par  un  ciment  calquable  plus  ou  moins 
solide. 

Macilento,  ta.  adj.  Blême,  pâle,  maigre  exténué  j 
qui  annonce  de  la   faiblesse,  de  la  tristesse.  i| 
Flétri,  fané;  quine  conserve  pas  sa  fraîcheur. 

Macillo,  s.  m.  dimin.  de  mazo.  V.  ce  mot. 

Macii^,  s.  m.  Macis-,  écorce  inférieure  de  la  noix 
muscade. 

.Macîzanteutc,  adv.  Massivement;  solidement, 
avec  solidité,  d'une  manière  compacte,  unie,  sn 
lide,  massive. 

Macicez,  S.  f.  Solidité,  qualité  de  ce  qui  est  soli- 
de ,  massif. 

Macizar,  V.  a.  maiiiar.  Fermer,  boucher,  cons- 
truire solidement.  ||  Fig.  Appuyer  sur  des  preu- 
ves solides,  fortifier  une  opinion  ou  quelque  au- 
tre chose. 

Macizo,  za.  adj.  Massif;  qui  est  ou  qui  parait 
pesant,  j  fig.  Massif,  épais,  lourd  matériel,  j 
Massif;  qui  est  solide,  ferme  compact  uni. 

Macla,  s.  j.  Miner.  Macle;  substance  minérale  qui 
se  présente  le  plus  souvent  sous  la  forme  dun 
prisme  quadrangulaire  et  qui  offre  sur  sa  coupe 
transversale  des  dessins  particuliers  produits 
par  une  matière  noire  disposée  tantôt  au  centre 
de  cristal  sous  la  forme  d'un  carré,  tantôt  suivant 
ces  diagonales  et  iigiirant  ainsi  une  espèce  de 
croix.  Il  Agr.  Machacoire;  instrument  pour  rom- 
pre et  broyer  le  chanvre. 
Maclifcro,  ra.  adj.  maVU-féro.  Miner.' Maclifère; 

qui  contient  de  la  macle. 
Madura,  S.  f.  Bot.  Madure;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones de  la  famille  des  corticées  qui  ne 
renferme  qu'une  seule  espèce,  la   madure  au 
rantiacée. 
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:flaclúi>Uu.  s.  m.  mahlouri-to.  Conchyl.  Rlacluri-  > 
te;  petit  genre  de  coquilles  univalves.  voisin  du 
genre  solarium. 
Nuco.  s.  m.  Hía-/;o.  Knlom.  Mak  ;  nom  donné  à 
'Cayenne  cl  à  la  Guiane  à  «ne  espèce  du  genre 
cousin. 
Maco,  ca.  adj.  mrt-ko.  Boli.  Coquin;  vaurien.  V. 

Bellaco. 
Mucoca,  s.  f.  mako-ka.  Nom  donné  à  une  sorte  de 
figue  précoce. 

Jtlncoco,  s.  ra.  mako-ho.  Mamni.  Macoco;  animal 
du  Congo  qu'on  croît  être  un  antilope 

Mncolta.  s.  f.  makoll-a.  [l.  mouillé.)  Agr.  Ma- 
lœsios  assemblage,  d'epis.  de  Heurs,  etc.,  sur 
une  même  tige  formant  une  touffe- 

iiacona,  S.  m.  mal;o-na.  Nom  d'une  sorte  de  pa- 
nier qui  n'a  pas  d'anses,  dans  la  province  de 
Burgos. 

.Wlacoucra.  .Vrchit.  anc.  V.  Rec(/arfro. 

Macoucs.  sa.  adj.  et  s.  makonéss.  Gé.ogr.  Maçon- 
nais; habitant  de  M;\con.  |1  Maçonnais;  qui  ap- 
partient à  Màcon  ou  à  ses  habitants. 

Macracauto.  adj.  makrakan-to.  Bol.  Macracan- 
thc;  qui  a  de  grandes  et  fortes  épines. 

Hacradena,  S.  f.  mahradé-na.  Bot.  Macradène; 
qui  a  de  grandes  glandes. 

iiucrniito,  s.  f.  ihikran-to.  Bot.  Macranthe;  qui 
a  de  grandes  fleurs. 

Macrúspidos.  s.  m.  mal:rass-pido.  Enlom.  Ma- 
craspides.  genre  d'insectes  coléoptères  famille  de 
lamclüformes;  tribu  des  scarabéides. 

Macrc,  S.  f.  ma-kré.  Bot.  Macre;  genre  de  plantes 
dicotylédones,  de  la  famille  desonagrées. 

.nacri.4  .  s.  f.  ma-kriss.  Temps  hér  Macris;  fille 
d'Aristée.  , 

Macrobiauo,  na,  adj.  makrobia-no.  Macrobién; 
qui  a  vécu  plus  que  la  vie  ordinaire 

Hacrobianos,  s.  et  adj.  makrobia-noss.  Myth. 
Macrobiens  ;  peuple  fabuleux  que  les  anciens 
plaçaient  en  différentes  contrées, 

:Wacfobiútica.  S.  f.  makrobio-tika  Méd.  Macro- 
biotique; art  de  prolonger  la  vie  par  l'observa- 
tion del'hygiéne. 

iflacrobotrita,  adj.  makrobotri-la.  Bot.  Macro- 
botryte;  qui  a  de  grandes  grappes. 

Macrobranco,  ca.  adj.  makrobran-ko.  Ichthyol. 
Macrobranche;  qui  a  de  longues  branchies. 

.Hacrocaliec,  adj.  makroka-lhé.  Bot.  Macrocali- 
ce; qui  a  un  grand  calice. 

Macrocefalia,  S.  f.  makroiéfali-a.  Méd.  Macro- 
céphalie;  genre  de  déviations  organiques  com- 
prenant celles  qui  sont  caractérisées  parla  gros- 
seur excessive  de  la  tète. 

ilacrocéfalo,  adj.  makrozé-falo.  Zool.  Macrocé- 
phale^  se  dit  des' animaux  dont  la  tête  est  fort 
grosse.  Il  Bot.  Macrocéphalc;  se  dit  des  embryons 
dont  les  cotylédons  seul  soudés  sur  un  corps 
beaucoup  plus  gros  que  le  reste.  ||  Moll.  Macro- 
céphale;  se  dit  d'une  tribu  d'ammonés  renfer- 
ment celles  dont  les  tours  de  spire  augmentent 


en  forme  de  corne.  ||  Enlom.  Macrocère;  se  dit 
d'un  insecte  qui  a  les  antennes  très-longues  ou 
très-pileuses. 

Macrocei-os,  S.  m.  pi.  wrtf.ro-Zíjrosí.  Entom.  Ma- 
crocères;  genre  d'insectes  diptères. =:Macrocè- 
res;  genre  d'insectes  hyménoptères. 

Macrocisto,  s.  m.  makroiîss-to.  Bot.  Macrocyste; 
genre  d'algues  marines. 

Macrocueiuo,  S.  m.  makrohné-mo.  Bot.  Macroc- 
nème;  genre  de  plantes  dicotylédones  de  la  fa- 
mille des  rubiacées,  qui  croît  à  Jamaïque  et  au 
Pérou. 

tlacrocoiuo,  adj.  makrolo-mo.  Macrocome;  qui  a 
les  cheveux  longs. 

Macrocopidóptcnw,  na.  adj.  maWokopidof-té- 
no.-Ornilh.  Macrocopidoptètie  qui  a  un  long  bec 
en  forme  de  sabre. 

Maci-ocopidópteiios,  s.  m.  pi.  makrokop¿dop-í¿- 
noss.  Ornith.  Macrocopidoptènes;  famille  d'oi- 
seaux aquatiques,  comprenant  ceux  qui  ont  le 
bec  long  et  en  forme  de  sabre. 

Macrocosmologia,  s.  f.  makrokossvfiolo-g-hia. 
Macrocosmologie;  science  qui  traite  de  l'univers 
et  du  globe  terrestre  en  général  et  en  particu- 
lier. 

Macrodactilia,  S.  f.  mak^rodakti-lia.  Méd.  Ma- 
crodactylie:  genre  de  déviations  organiques  com- 
prenant celles  qui  sont  caractérisées  par  le  déve- 
loppement excessif  des  doigts. 

Maci'odáctilo,  la.  adj.  niakiodak-fiio.  Zool.  Ma- 
crodactyle; qui  a  de  grands  doigts. 

iiacrodactiloi» ,  s.  m.  pi.  makrodak-lUoss.  Ma- 
crodactyles ;  famille  de  l'ordre  des  échassiers 
comprenant  des  oiseaux  qui  ont  les  doigts  libres 
et  très-longs. 

Macfodiptec'o,  adj.  makrodip-téro.  Ornith.  Ma- 
crodiptère; se  dit  d'un  oiseau  dont  chaque  aile 
présente  une  plume  plus  longue  que  les  autres, 
garnie  de  poils  isolés,  d'un  coté  seulement  à  sa 
base;  puis  de  longues  barbes. 

Macrodita,  s.  m.  makrodi-ta.  Conchil.  Macrodi- 
te; genre  de  coquilles  microscopiques,  jetées  par 
les  flots  sur  les  vivages  de  la  mer  Adriatique. 
Cette  coquille  est  transparente,  irisée,  et  n'a  pas 
plus  de  deux  millimètres  de  longueur. 

Macrodoutc,  adj.  makrodon-té.  Zool.  Macrodon- 
tc;  qui  a  de  grandes  ou  de  longues  dents.  *|  s.  m. 
Bot.  Macrodonte;  genre  de  mousse. 

iiacrófllo,  adj.  makro-filo.  Bot.  Macrophylle;  qui 
a  de  grandes  feuilles. 

macroQsocéfalo  ,  adj.  makropssozé-falo.  Méd. 
Macrophysocéphale;  enflure  œdémanteuse  de  la 
tête  du  fœtus. 

Macroftalno.  adj.  makroftal-mo.  Zool.  Macroph- 
Ihalme;  qui  a  de  grands  yeux. 

.nacrortaiino,  s.  m.  Crust.  Macrophthalmc;  gen- 
re de  crustacés. 

Macrogástcro,  adj.  makrogass-téro.  Zool.  Macro- 
gastère,  macrogastre;quia  le  ventre  gros  cttrès- 
développé. 


si  rapidement  que  le  dernier  embrasse  ordinai-  !  Macrogásteros,  s.  m.  pi.  makrogass-téross.  En 


rement  tous  les  autres.  Il  est  aussi  substantif. 

Wacrocerato,  s.  m.  makrozéra-to.  Bot.  Macro- 
cérate;  genre  de  plantes  crucifères. 

liacroccrco,  adj.  makroiér-ko.  Ornith.  Macro- 
cerque;  qui  a  une  longue  queue. 

.Uacrócero.  ra.  adj.  makro-réro.  Bot.  Macrocè- 
re; se  dit  d'une  plante  qui  a  un  éperon  très  long. 


tom.  Macrogastèrcs;  famille  de  l'ordre  des  co- 
léoptères, comprenant  des  insectes  qui  ont  l'ab- 
domen très-développé. 

Macrogloiio,  sa.  adj.  mak.ro(¡lo-sso.  Zool.Macro- 
glosse:  qui  a  la  langue  très-longue. 

Macroglosos,  s.  m.  pi.  makroglo-ssoss.  Maiftm. 
Macroglosses.  ordre  de  la  classe  des  monotrè- 
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mes,  comprenant  ceux  de  ces  animaux  qui  ont  la 
langue  protractile.  ||  Ornith.  IVlacroslosscs;  fa- 
mille d'oiseaux  sylvains,  dans  laiiuelle  sont  com- 
pris ceux  qui  oui  la  langue  Irós-longuc  et  loni- 
bricil'ornu'.  i|  Entom.  Macroglosses;  genre  d'in- 
spcies  lépidoptères,  qui  volent  avec  la  trompe 
très-allongée. 

Marru^nato,  ta.  adj.  makrokna-to.  Ornith.  Ma- 
crognathe;  qui  aun  très-grand  bec. 

iMaci-oKiiato,  s.  m.  Iclilhyol.  Macrognatc;  genre 
de  poissons  osseux  holobranclu-s,  appartenant  à 
la  famille  des  pantoptères.  Ce  poisson  bubilc  les 
eaux  douces  des  grandes  Indes. 

Mucrolepiiloto,  ,adj.  makrolépido-to.  Ichthyol. 
Macrolépidotc;  qui  a  de  grandes  écailles. 

Xlacrolobo,  et  mieux,  llaci-olohulo,  s.  m.  ma- 
kro/o-6o.  Bot.  Macrolobe;  genre  de  plantes  dico- 
tylédones de  la  famille  des  légumineuses. 

macrolofo,  adj.  makrolo-pt.  Ornilb.  Macrolophe; 
qui  a  une  longue  buppe  sur  la  tète. 

MacroloKia,  s.  f.  m(i\i>olo-(i-hi<i.  Rbét.  Macrolo- 
gie;  se  dit  quelquefois  dune  longueur  dans  le 
discours,  d'une  phrase  plus  longue  qu'il  n'était 
nécessaire. 

Mncromclia,  s.  f.  makromi-lia.  Méd.  Macromé- 
lie;  développement  excessif  de  quelque  membre. 

IHnri-oinltrion,  S.  m.  makromi-trion.  Bol.  Macro- 
milrion;  genre  de  mousse  qui  croit,  à  l'île  Bour- 
bon, sur  les  écorces  des  arbustes  et  des  arbris- 
seaux. 

IHacroinitlofï,  adj.  et  s.  m.  pi.  makro-midoss. 
Entom.  Macromidcs;  section  de  la  tribu  desmyo- 
daires  caliptérées  enlomobies,  comprenant  les 
plus  gros  d'entre  ces  diptères. 

Macrogienes,  adj.  makroné-néss.  Ichthyol.  Ma- 
cronènes;  se  dit  d'un  poisson  qui  a  de  grandes 
barbillons. 

Macroniei»sc,adj.  et  s.  mnkronién-só.  Macronien, 
nom  d'un  peuple  qui  habitait  linlérieur  des 
montagnes  au  nord  de  la  Mésopotauie. 

Maeronice,  adj.  makro-niié.  Zool.  Macronychc; 
qui  a  des  ongles  très-longs. 

ManroiiiccM,  s.  m.  pi.  mnkro-nizi'ss.  Entom.  Ma- 
cronychcs  ;  genre  d'insectes  coléoptères.  ||  Or- 
nith. Macron\ches;  famille  d'oiseaux  échassiers 
tétradavtyles,  comprenant  ceux  qui  ont  les  ongles 
très-longs  et  presque  droits. 

Macropctnlo,  adj.  makropé-lalo.  Bot.  ¡Macropé- 
tale; qui  a  de  grands  pétales. 

iMucropezo,  s.  m.  makropé-io.  Entom.  Macropè- 
ze;  genre  d'insectes  diptères. 

iMacropirinciiu  ,  adj.  makropitinn-kotio.  Zool. 
Macropyrrhincuo;  qui  a  les  pieds  et  le  bec  très- 
longs. 

Macrôpnca,  s.  f.  makrop-néa,  Méd.  Macropnéo; 
respiration  longue  ou  ralentie. 

¡Wacropo,  s,  m.  ma  ro-po.  Enloni.  Macrope;  gen- 
re de  coléoptères  xylophages  dont  les  pattes  de 
devant  sontexccssivementdéveloppées.  |  Crust. 
Macrope;  genre  de  crustacés.  ||  Erpét.  Macrope, 
genre  de  serpents. 

Marropódi-as ,  s.  f.  pi.  m'ikrupodcass.  Entom. 
Macropodées;  tribu  de  la  famille  des  myodaircs 
calyptèrcs,  comprenant  celles  qui  ont  les  pattes 
longues, 

niacrópndro,  ea.  adj.  ma'ropo-déo.  Entom.  Ma- 
cropode;  qui  a  de  longues  pattes. 

MaciNttiiKJiu,  ç.f.  ma  ro/)r)í/ía,  Méd.  Macropode; 


genre  de  déviations  organiques  (jui  sont  caraC' 
térisécs  parle  dé  vclopemenl  excessif  des  pieds. 
Il  Crust.  Macropodie;  genre  decurstacés. 
¡  niacropndo,  <la.  adj.  tnnkntpn-do.  Bol.Macropo- 
de;  se  dit  d'un  embryon  dont  la  radicule  est  très- 
grosse  et  en  forme  de  lète,  ou  d'une  plante  qui 
a  de  longs  pédoncules.  ||  Mollusque  macropo- 
de;  se  dit  d'un  céphalopode  (jui  a  de  grands  et 
gros  bras. 

niaci-opoüDH,  S.  m.  pi.  makro-podoss.  Mamm. 
Macropodes;  nom  donné  à  une  famille  compo- 
sée de  mammifères  rongeurs  à  longues  jambes; 
renfermés  dans  les  genres  gerboisses,  iielamys 
et  gcrbelles.  ||  Bot.  Macropodes;  classe  de  plan- 
tes cryptocotylédones  qui  comprcndies  maïdées, 
les  podoslémécs,  leshydrocharidces  et  les  nym- 
phéacécs.  |  Ichthyol. Macropodes;  genrcde  pois- 
sons osseux  thoraciques  qui  ne  compte  qu'une 
espèce,  le  macropode  vert-doré.  ||  Bot.  Macropo- 
des; genre  de  plantes  dicotylédones  de  la  famil- 
le des  crucifères. 

Macropoiu», adj. ma/cro/îro-mo.  Ichthyol.  Macro- 
pomc  ;  se  dit  d'un  poisson  qui  a  de  grandes 
opercules. 

Macroporo,  ra.  adj.  makroporo.  Zooi.Macropro- 
rc,  qui  a  de  grands  pores. 

Maci-opo<«4bpSn,  s.  f.  fiiakroprossopia.  Méd.  Ma- 
croposapie;  genre  de  déviations  organiques  qui 
Sont  caractérisées  par  le  développement  cxcesif 
de  la  face. 

MucvúptiM'o,  ra.  adj.  makrop-téro.  Bot.  Macrop- 
tère  se  dit  dune  plante  dont  les  semences  sont 
gamies  d'ailes  trois  ou  quatre  fois  plus  larges 
qu'elles,  ou  d'une  papilionacéc  dont  les  ailes, 
bien  supérieures  à  la  carène  sont  presque  aussi 
grandesquecelles-ci.  ||  Ornilb. Macroptère;  sedit 
d'un  oiseau  dont  les  ailes  sont  plus  longues  que 
le  corps  mesuré  depuis  le  front  jusqu'au  com- 
mencement de  la  queue.  ||  Conthyl.  Macroptère; 
se  dit  d'une  coquille  dont  le  bord  est  ditaté  en 
une  large  aile. 

MacropteroBiopto  ,  adj.  maliropléro-noté.  Ich- 
thyol. Macroptéronotc,  qui  a  la  nageoire  du  dos 
très-longue. 

ISIaeropteroiaotes,  S.  m.  pi.  makrnptérono-têss, 
Ichthyol.  Macro|)léronoptesî  genre  de  poissons 
osseux,  holobranches  de  l'ordre  des  abdominaux 
et  de  la  famille  des  oplophores.  Ce  poisson  est 
très-commun  dans  le  i\il  et  dans  les  eaux  douces 
de  Syrie. 

lMacróptei-o.>*,  S.  m.  pi.  Ornilii.  Macroplères;  fa- 
mille d'oiseaux  palmipèdes,  comprenant  ceux 
qui  ont  les  ailes  très  longues. 

itluevuqiielo,  la.  adj.  makrokré-lo.  Zool.  Macro- 
chclle;  qui  a  des  pièces  fort  larges  ou  fort  lon- 
gues. 
Macroquei-ia,  s.  f.  ma'iro-/íít-r!rt.  Palhol.  Ma- 
crociieirie,  genre  de  déviations  orgaiii(|ues  com- 
prenant celles  qui  smit  caractérisées  par  le  déve- 
loppement excessif  des  mains. 
liiiicruf|iieio.  S.  m.  Entom.  Macrochèle  ;  genre  d' 

insocles  aptères. 
nSacroqiiei-o,  ra.  adj.  f;m'.ro-/(dro.  Didact.  Ma- 
croquère;  qui  a  les  mains  longues.  |  Hist.  Ma- 
crochère: surnom  d'Arlaxerses. 
Xlacroriiiet»,  a.lj.  mal!rorimi-kn.  Zool.  Macro- 
rbynque;  qui  a  un  grand  bec  on  la  lète  prolon- 
gée en  un  long  museau. 
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naeroriucoM,  s, m.  p\. ma' rorinlioss. Orn'ilh.  Ma- 
crorhyiiques;  famille  de  poissons  osseiu,  com- 
prenant «eux  qui  ont  la  bouche  prolongée  en 
bec. 
Macroi-ice,  adj.  makrorizé.  Bol.  Macrorhize;  qui 

a  de  fçrandcs  racines. 
jMacroiicelin,  S.  f.  miikrossié-lta.  M6d.  Macros- 
cóiic;  genre   de  déviations  organiques  qui  sont 
caractérisées  par  le  développement  exagéré  des 
jambes. 
Miicrocéildo,  da.   adj.  mauros-zè-lido.  Entom. 
Macioscélide;    se  dit  des  insectes  qui  ont  les 
membres    postérieurs   très-développés.    Il  est 
substantif. 
Macroccnio.  ula,  adj.  ets.  makrossié-nio.  Géog. 
Macrocien;  nom  donné  par  les  ancienshabitanls 
des  contrées  au  zénith  desquelles  lesoleil  ne  par- 
vient jamais,  parce   qu'en  hiver,   à  midi,  leurs 
corps  projette  une  très-grande  ombre. 
Macroiücépida,  s.  f.  ma/frosZiS-pùia.Bot.Macros- 
cépide;  genre  déplantes  dicotylédones  de  la  fa-  ] 
mille  de  apocjnées,  qui  croît  dans  la  Nouvelle-  | 
Espagne. 
MacroKoniacta,  s.  m,   malirossoma-zia.  Térat.  i 
Macrosomatie;  classe  de  monstres  qui  sont  ca-  ! 
raclérisés  par  la  grosseur  ou  la  grandeur  detout 
le  corps.  ! 

If acrosperma ,  adj.  makrospér-yna.  Bot.  Macros- 
perme; qui  a  de  gros  fruits  ou  de  grosses  grai- 
nes. I 
Macroiiporo,  adj.  makrospo-ro.  Bol.  Macrospo- 
re, se  dit  d'un  champignon  qui  a  des  sporidies 
très-grosses. 
Macrostatiiiiada,  adj.  Í.  makrosstakia-da.  Bol- 
Macrosiachyé;  quia  les  (leurs  disposées  en  nn 
long  et  gros  épis. 
IMacrutenio,    niSi.  ad'],  makrossté-mo.  Bot.   Ma- 
crosléme;  qui  a  des  élamines  longues  et  saillan- 
tes hors  de  la  fleur. 
ülacrostlco,  ca.  ad\.  makross-til:o.  Diplom.Ma- 
crosliche;  qui  est  écrit  enlongues  lignes.  |  Hist. 
ccclcs.  Macrostiche,  se  dit  parliculiéremcnt  de 
la  dermièrc  profession  de  foi  deseusébiens. 
nfaci-osiitilo,  la.  adj.  makross-tilo. Bol.  Macrosty- 
le; qui  a  le  style  très-long. 
Macrostonio,  adj.  mahrosstomo.  Zool.  Macros- 
tome;  se  dit  d'une  coquille  uiiivalve  dont   l'ou- 
verture esl  très-large,  ou  d'un  animal  qui  a  une 
longuebouche. 
Muci-ostonios,  S.  m.   pi.   makrossto-moss.  Ich- 
Ihyol.  Macrostomes,  famille  de  l'ordre  des  pois- 
sons chondroptérygiens  ,  comprenant  ceux  qui 
ont  une  grande  bouche.  1|  Erpét.  Macrostomes; 
famille  de  serpents  venimeux,  danslaquelle  sont 
compris  ceux  qui  ont  la  bouche  grande,  j  MoW. 
Jlfocrostomes:  famille   des  mollusques  gastéro- 
podes, comprenant  ceux  dont  la  coquille  aune 
ouverture  très-évasée. 
lllacrotársico.  ca.  adj.  makrotarsiko.  Zool.  Ma- 

crotarsien;  qui  a  de  longs  tarses. 
IMacrotàrKlcos ,     S.    m.    pi.    makrotar-sihoss. 
Mamm.  Macrotarsiques;  famille  de  mammifè- 
res formé  pour  les  tarsiers  ei  Jesgalagos. 
Macrotarso,  adj.  ma/crotar-io.  Zool.  Macrotar- 
se; qui  a  les  tarses  très  -longs  ou  les  pattes  très- 
hautes. 
Maerotarsos,  s.  m.  pi.  makrotar-soss.  Mamm. 
,>iacrotarses;  famille  de  mammifères  pollicates; 


comprenant  ceux  qui  ont  les  tarses  très-longs. 
Il  Ornith.  JM'acrotarses;  famille  d'oiseaux  gali- 
nacés,  dans  laquelle  sont  rangés  ceux  qui  onl 
les  pattes  très-hautes. 
MacrotcloKtilo ,    adj.   makrotélos-tilo.   Afinér. 
Aiacroléloslylle,  il  se  dit  d'un  crystal  prismati- 
que,  terminé  par  de  longues  pyramides. 
Macrotorincos  ,  s.  m.  pi.  malirotorinn-kos.  Or- 
nith. Macrorlhorhynques:  famille  d'oiseaux  syl- 
vains,  comprenant  ceux  qui  ont  le  bec  long  et 
droit. 
Macriiro,   ra.   adj.  makrou-ro.  Bot.  Macroure; 
qui  a   des   fleurs   garnies  de  longs  épis.  |  Zool. 
jl/acroure;  se  dit  d'un  mammifère,  d'un  oiseau, 
d'un  poisson  ayant  la  queue  très-longue. 
Maci-iiros,  s.  m.  ^\.makrüu-ross.  Crusl.  ilfacrou- 
res;  famille  des  crustacés  décapodes ,  dont  le 
corps  esl  très-allongé  et  terminé  par  une  queue 
composée  de   plusieurs  feuillets,  tels  que   les 
écrevisses,  les  langoustes,  les  crevettes,  etc.  (| 
Ichlhyol.  il/acroures:  gen  rede  poissons  osseux  qui 
habitent  les  profondeurs  des  mers  hyperboréen- 
nes,  auprès  des  rivages  de  llslande  et  du  Groén 
land  aux  habitants   desquels   il  fournit  un  eli- 
ment  utile  et  quelquefois  même  abondant. 
Mactra,   S.  f.  ma/c-ira.  Conchyl.  Mactre ;   genre 
de  coquilles  bivalves,  qui  se  trouvent  dans  lou  - 
tes  les  mers  des  pays  foids  comme  dans  celles 
des  pays  chauds.  ||  Foss.  Mactre;  genre  de  co- 
quilles qui  se  trouvent,  à  l'état  fossile,  et  en  pe- 
tit nombre  d'espèces,  dans  les  couches  posté- 
rieures de  la  craie. 
Mactráceo,  eea.  adj.  ma/cira-zeo.  Zool,  Jtfactra- 

cé;  qui  ressemble  à  un  mactre. 
.llactráceos,  s.   m.    pi.   maktra-zéoss.    Mollus. 

il/actracés;  famille  de  conchyfércs  témipèdes. 
niaotrisnio,  s.  m.  maktris-mo.  Antig.  Maclrisme; 

danse  comique  chez  les  grecs. 
Macuba,  s.  f.  maknu-ha.  ü/acouba;  excellent  ta- 
bac qui  croît  dans  le  nord  de   la  Martinique.  Il 
porte  le  nom  de  la  contrée  où  il  est  cultivé. 
MacuOé,  s.  m.  mahou-bé.  Bot.  Jiacoubé  ;    genre 
de  plantes  dicotylédones  de  la  famille  des  gutli- 
fères,  originaire  de  la  Guiane. 
Maciira,  s.  ï.makou  ka.  Bot.  Espèce  de  poirier. 
IWrtciicM,  s.  m.  ma'.ou-/cou.  Bot.   ilfacoucou;  ar- 
bre de  la  Guiane  avec  le  hoiix. 
iUáciila,  s.  f.  ma-l;oiila.  Macule;  souillure, tache. 
Scditfig.  dans  le  langage  mystique.  ||  Astron. 
Macule;  taches  qui  paraissent  sur  le  disque  du 
soleil  ou  de  la  lune.  |  anc.  Médec.  Macule;  tache 
ou  marque  desang,  que  quelquesenfants  appor- 
tent en  naissant  et  que  l'on  atribuc  à  la  force  de 
l'imagination  de  la  mère.  Dans  le  langage  vul- 
gaire V.  Antojo.  I  Eig.   fain.  Sin  mácula;  sans 
tromperie,  sans  aucune  arrière  pensée. 
iUaciilacioii,  S.  f.  ma/cou?a:io».  Maculation  ;  ac- 
tion de  maculer. 
îUaciiIndo  ,  «la.  adj.  cl  part.  pass.  de  macular. 

Maculé.  Il  Souillé,  e. 
Macul.ir,  V.  a.  anc.  Tacher,  souiller,  salir; cou- 
vrir de  taches  ou  de  quelque  souillure,  surtout 
en  parlant  lig.  V.  Manchar.  |  Impr.  Maculer, 
tacher  ,  barbouiller. 
niaciilatiira,  s.  f.  niakoulaton-ra.  Imprim.  Ma- 
culalure;  feuille  d'imprimerie  mal  imprimée 
dont  les  caractères  sont  pochés  on  peu  lisibles, 
soit  qu'elle  soit  mal  tirée  ou  trop  tôt  battue.:^ 
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.Muculaluic;  feuille  de  papier  qu'on  met  entre 
l'estampe  et  le  lange  danslesimprimeriesde  tail- 
le-douce.=Feuille  de  papier  qnc  l'on  met  sous 
presse  avanlte  tirage  pour  essuiyer  ou  nettoyer 
le  moule. 

Xlnculurio  ,  n.  adj.  mahoula-rio,  Hist.  nat.  Jl/a- 
culaire;  se  dit  d'une  bande  colorée,  formée  de 
taches  qni  se  totichent. 

jNaciiliritrinc,  adj.  makoidifor-mc.  Didact.  ij/a- 
culiforme  ;  qui  a  la  forme  dune  petite  tache. 

Miiciilipr'iir ,  adj.  maf>nuliijé-né.  Ornith.  Maculi- 
pcnne;  qui  a  les  ailes  lachelées- 

MnciiliroMtro,  adj.  mahouliross-tro.  Ornilli.Ma- 
cuiirostre;  qui  a  le  bec  marqué  de  taches. 

MaciitoKO,  «a.  adj.  inus.  Taché    V.   Manchadn. 

niitciiquino,  lia.  adj*  mai:oulii-no.  Monn.  Se  dit 
de  la  monnaie  qui  est  coupée  sans  cordonnet, 
soit  d'orou  d'argent- 

.ffaciita,  s.  f.  mahou-ta.  Mélrol.  Macule;  macuta. 
monnaie  de  compte  de  Guinée  qui  vaut  2,000 
coqudlages  appelés  zémbis. 

Ma«lnsnscar,  s.  m.  Géogr.  Madagascar;  île  d'- 
Afrique près  de  la  côte  orientale,  dont  elle  est 
séparée  par  le  canal  du  Mozambidue. 

nndasaücnrcH,  s.  et  adj.  Géogr.  J/adagascarois; 
habiiant  de  Madagascar.  ||  Madagascarois;  qui 
appartient  àl'ile  de  Jtfadagascar  ou  à  ses  habi- 
tants. 

Maditmn,  S.  f.  marfa-ma.  Madame;  titre  d'hon- 
nenrdonné  autrefois  aux  femmes  de  qualité.  || 
Madame;  se  dit  de  toute  femme,  particulière- 
ment si  elle  est  mariée  ou  appartient  à  certaine 
classe  de  la  société. 

Madnmiiicla,  s.  f.  madamisse-la.  il/adame;  fem- 
me qui  se  donne  des  airs;  qui  met  de  la  recher- 
che dans  sa  parure. 

Madan,  S.  m.  Relig.ind.  Madan  ;  espèce  de  repo- 
soir  couvert  d'une  voûte ,  sous  lequel  on  expose 
la  divinité  dans  les  temples.  H  Hist.ind.  Madan; 
petit  bâtiment  élevé  sur  les  grands  chemins  de 
i'Hindoustan  pour  offrir  un  lieu  de  repos  aux 
voyageurs.  D/ms  quelques  madans  ou  donne  a 
manger  aux  brahmanes  .  mais  dans  tous  on  oft're 
aux  voyageurs  du  feu  et  de  Veau. 

Madapolán  ,  s.  f.  Comm.  Madapolán;  espèce  de 
percale  tissue  de  différentes  couleurs,  mais  sur- 
tout blanc,  de  plus  lisse  et  plus  forte  que  le  cali- 
cot ,  et  que  l'on  tire  de  Madapolum, 

Jiladarori»,  s. f.  madaro-ssiss.  Physiol.  Madaro- 
se;  chute  des  poils  et  particulièrement  des  cils. 

.Madoraccioii,  s.  f.  madèfak-zion.  Pharm,  Made- 
faction;  action  d'humecter  certaines  substances 
pour  en  préparer  des  médicaments. 

Madeja  .  s.  f.  madeg-ha.  Echeveau;  portion  de 
fil.  de  chanvre  etc.  qu'on  relire  du  dévidoir 
après  l'avoir  tiré  de  la  fusée.  |i  Fig.  Tresse  de 
cheveux  ;  tout  ce  dont  les  femmes  font  leur  chig- 
non.=Hommemou,  lâche,  sans  vigueur.  ||  Fig. 
Harffr  Tnade/a;  tiler  en  parlant  d'un  sirop,  d'- 
une liqueur  trop  épaisse. — Madeja  sin  manda; 
personne  qui  a  beaucoup  d'idées,  et  mal  classées. 
=-Fig.  fam.  Enredar  la  madeja  ;  brouiller  l'- 
affaire.=Es  una  madeja  sin  cnerda;  c'est  une 
chose  en  désordre.  |i  Bien  sabe  vender  sus  ina- 
dejns;  il  saii  bien  vendre  sus  coquilles. 

Madejlea ,  V,  Madejilla. 

.Madejilla  ,  V.  Madepla. 

Madejita,  s.  f.  dimin.  de  madeja.  Petit échcveau 


de  lil. 

Madera,  s.  f.  madè~ra.  Bois;  substance  dure  et 
compacte  des  arbres.  ||  Se  dit  d'un  fruit  qui  n'- 
est pas  mûr,  ||  Madera  de  carpinieria  ;  bois  de 
charpente.  ||  Madcranserradiza  ;  bois  de  se\a- 
f^e.  \  Mailerarepelosa;  bois  rcburé.  ||  MaJera 
alabeada:  bois  gauchi.  ||  Madera  del  aire:  nom 
sous  lequel  on  désigne  1rs  coincs  de  tous  les 
amimaux.  ]  Vino  de  Madera  ;  découvrir  le  dé- 
faut caché,  le  faible  d'une  personne. — Fam.  No 
holijir  la  madera^  travailler  sans  relâche. =.= 
Pesar  irt  maf/era;  être  à  charge,  peser ,  ne  pas 
trouver  les  avantages  qu'on  s'était  proposés  au 
moment  d'entre  prendre  quelque  ouvrage.  1|  la- 
dera perdida;  mort  bois. 

Maderada  ,  S.  f.  madéra-da.  Radeau  ;  train  de 
bois  flotté  qu'on  conduit  dans  une  rivière. 

Maderage,  V.  Maderamen. 

Mnderaineii,  S.  m.  Archil.  Charpente  ;  bois  né- 
cessaire pour  la  construction  d'un  édifice. 

Madcramiento,  Y.  Enmaderamiento. 

Madcrar,  iiius.  V.  Enmaderar. 

Maderería,  s.  Lmadéréri-a.  Chantier;  endroit 
où  l'on  vend  ,  ou  l'on  lient  de  toute  sorte  de 
bois  de  construction,  même  de  bois  à  brûler. 

Maderero  ,  s.  m.  madéré-ro.  Marchand  de  bois; 
qui  vend  ,  qui  fait  la  commerce  ou  l'explotation 
des  bois.  I  Se  dit  de  celui  qui  conduit,  qui  diri- 
ge le  bois  flotté  sur  une  rivière. 

Maderico,  V.  Maderillo. 

Maderillo,  s.  m.  dimin.  de  madero-  Petite  pièce 
de  bois. 

Maderista,  S.  m.  Nom  sous  lequel  on  désigne 
celui  qui  est  connaisseur  sur  les  bois  ,  qui  s'y 
entend.  ||  V.  Maderero. 

.Maderito  ,  S.  m.  dimin.  de  madero.  Petite  pièce 
de  bois. 

Madero,  S.  m.  made-ro.  Madrier  ;  planche  fort 
épaise  ,  ou  pièce  de  bois  qu'on  applique  à  diffé- 
rents usages.  Il  Maderos  de  cuenla;  on  appelle 
ainsi  dans  quelques  arsenaux  les  pièces  princi- 
pales qui  entrent  dans  la  construction  d'un  na  - 
vire  en  lui  servant  de  fondement. 

Maderiielo,  V.  Maderito. 

Madi ,  s.  m.  ma-di.  Bot.  Madi  ;  genre  de  plantes 
du  Chili  de  la  section  des  corymbifères  qui  don- 
ne en  abondance  une  graine  facile  à  récolter. 

Madian,  S.  m.  Géogr.  Madian;  contrée  de  l'Ara- 
bie Pétréc  ,  située  le  long  de  la  mer  Rouge.  || 
Bot.  Madian  ;  fruit  enivrant  de  l'Inde  qui  passe 
pour  aiguiser  l'appétit. 

Madiaiiista,  adj.  et  s.  Hist.  et  Géog.  Madianiste; 
nom  d'un  peuple  qui  habitait  la  terre  de  Madian, 
au  sud-est  de  la  Judée. 

Madio»),  adv.  inus.  V.  Por  Dios. 

Madi.»terioii,  S.  m.  madisté.rion.  Chir.  Madisté- 
rion;  instrument  dont  on  se  servait  pour  rendre 
I  la  peau  unie  et  arracher  les  poils. 
j  Madoiia,  s.  f.  mado-na>  Madone  ;  nom  donné  en 
j  Italie  aux  statuettes  représentant  la  Vierge  ,  qui 
i  se  trouvent  placées  dans  les  niches  à  l'angle  des 
■  rues,  quelquefois  au-dessus  du  toit  d'une  chau- 
mière, d'autres  fois  sur  une  route.  ||  V.  Señora. 

Madoiiina.  S.  f.  madoni-na-  Métro!.  Madonnine; 
monnaie  de  billón  de  Gênes  ,  et  qui  vaut  à  peu 
près  84  cent. 

Madra,  s.  f.  ma-dra.  Géogr.  Madra;  royaum» 
d'Afrique  dans  la  Nigritie. 
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Madrastra, 

re  ; 
en  set 


Madras,  5.  m.  Com.n.  Madras;  étoffe  dont  la  châ- 

me  est'de  soie  et  la  «ran^'j^''^  ^^«^  «"  '  ''  ^^'  I  "" 
fabrique  à  Maciras,y.lle  de  linde. 

V.        ^   f  «irt(/raí-í  ra.  Marâtre   beilc-nie- 

femme  1"'  ^  t'pouse  le  père  de  quelqu  un 

-„■.„„,(<>*  noces.  I  Marâtre;  mère  qui  traite  ■ 

rudcim-ni   ses    propres   enfants.  ||  Prov.    fam.  ; 

Ouien  no  cree  en  buena  madre,  creerá  en  mala  ' 

Madrastra;  qui  ne  prête  pas  l'oreille  aux  aver- 

tissem?nts  d"unp  voix  amie  sera  forcé  un  jour  de 

faire  lare  au  malheur. 

.HiidraKa,  S.  f.  augment.  de  madre.  V.  ce  mot. 

iiladi-e,  s.  f.  ma-dré.  Mère  ;  lemmc  qui  a  mis  au 
monde  un  ou  plusieurs  enfants.  1  Mère  ;  se  dit 
aussi  des  femelles  des  animaux  qui  ont  des  pe- 
tits, il  Mère  ;  qualilication  qu'on  donne  à  une  re- 
ligieuse professe.  ||  Fig.  Mère  ;  se  prend  souvent 
dans  le  sens  de  cause,  source.  H  La  hoUfazaneria 
es  la  madre  de  todos  los  vicios  ;  la  fainéantise 
est  la  source  de  tous  les  vices.  =  Mère  ;  pays  où 
une  chose  a  pris  naissance.  |1  ia  Grecia  es  la 
madre  de  las  artes;  la  Grèce  est  la  mère  des 
arts.  Il  Mère:  matrice.  V.  Matriz.  \\  Mère;  direc- 
trice d'un  hôpital,  d'une  maison  de  refuge.  || 
Fig.  Mère  ;  nom  qu'on  donne  à  la  science  qui 
conduit  à  la  connaissance  d'une  autre. ^Endroit 
où  l'on  est  aocaeilli  ,  bien  reçu.=^Se  dit  dune  j 
chose  avantageuse  profitable,  qui  sert  de  moyen  • 
pour  réussir  dans  une  entreprise,  i  Mère,  lit,  en-  . 
droit  ,  d'une  rivière  où  l'eau  se  trouve  comme 
encaissée.  ||  Egoût  d'une  ville.  |  Partie  la  plus 
èpaise  du  moiit  de  vin  iini  fait  fermenter  toute 
la  cove  ou  tonneau.  ;i  Madre  de  familia;  mère 
de  famille  ;  fem  ne  mariée  qui  a  des  enfants.  H 
Madre  de  leche  ;  mère  nourrice  ,  qui  nourrit  de 
son  lait  un  enfant.  1|  Atiestra  primera  madre; 
Eve  ;  la  femme  d'.\dam.  H  Enviar  à  uno  con  su 
viadre  de  Dios  ;  renvoyer  quelqu'un  a  sa  grand 
mère.  1|  Fig.  IS'uestra  santa  madre  Iglesia;  notre 
sainte  mère  l'Eglise.  |i  La  madre  comitm  la  mère 
commune,  la  terre.  ||  Hisl.  eccl.  .Mère;  se  disait 
des  églises  qui  en  avaient  fondé  d'autres,  ou  qui 
avaient  établi  des  congrégations.  1|  Myili.  anc. 
La  madre  de  los  Diosa;  la  mère  des  dieux,  sur- 
nom de  Cybèle.  ||  La  madre  patria:  la  mère  pa- 
trie ;  c'est  un  mot  que  la  ¡dusparl  des  humnies 
méconnaît.  \[  La  reina  madre  ;  la  reine  mère;  il 
en  coûte  aux  Espagnols  d'en  avoir  une.  |  Mi»r. 
Madre  del  timon  :  partie  du  gouvernail  où  sont 
les  gonds  qui  l'unissent  à  Ictambor.  H  Mal  de 
madre  ;  mal  de  mère,  lésion  dans  la  matrice.  Il 
Salir  de  madre  un  rio  ;  déborder  un  fleuve;  dans 
le  sens  iig  on  entend  sortir  des  bornes  ,  tomber 
dans  quelque  excès.  ||  Fig.  Tener  mal  de  madre; 
avoir  trop  d'amour  un  enfant  pour  sa  mère.  1| 
lîot.  Madre  de  clavo;  mère  de  girofle,  nom  des 
clous  de  girofle  yarnis  de  leur  fruit  arrivé  à  ma- 
turité. Il  Méd.  Madre  de  niños;  nom  qu'on  don- 
ne quelquefois  à  l'épilepsie.  ||  Fig.  5arar  de  ma- 
dres à  uno;  faire  perdre  la  iramontaine  à  quel- 
qu'un .  le  faire  sortir  de  son  caractère  .  de  ses 
habitudes  ordinaires.  ||  s.  f.  pi.  Madres;  nom 
donné  dans  quelques  arsena\ix  aux  principaux 
membres  d'un  vaiseau. 

Madrecica,  V.  Madrecilla. 

Madrecilla,  V.  Madrecita. 

jladrocUa,  s.  f.  dimin.  de  madre.  Terme  de  ten- 
dresse qe'on  adresse  à  sa  mère. 


Madrectalvo,  8.  m.  Bot.  Mère  de  girofle,  cloH  de 
girofle  qui  est  resté  deux  ans  snr  l'arbre. 

.Vladrefllo,  adj.  madré fi-lo.  Zool.  Madréphylle; 
dont  les  cellules  sont  toujours  garnies  de  lamel- 
les plus  on  moins  nombreuses  sur  un  polipier 
raremente  arborescent, 

Madrefilo.^,  s.  m.  pi.  Zool.  Madréphylles;  famil- 
le de  madrépores  comprenant  les  madrépores 
madréphylles. 

.nadrenasn,  S.  f.  madréna-ga.  Cnmm.  Madréna- 
gue:  toile  dont  la  châme  est  de  coton  et  la  trame 
de  (il  de  palmier. 

.Madreña,  V.  Almadreña. 

Madreperla,  S.  f.  madréper-la.  Conchyl.  Mère- 
perle;  grosse  coquille  qui  renferme  quelquefois 
un  grand  nombre  de  perles. 

Madrepora,  s.  f,  Polyp.  Madrépore;  genre  de  po- 
lypiers pierreux,  subdendroïtes,  rameux,  à  sur- 
face garnie  de  tous  côtés  de  cellules  saillantes, 
à  interstices  pierreux.  Leurs  cellules  sont  épar- 
ses,  distinctes,  cylindracées,  tubuleuses,  à  étoi- 
les presque  nulles,  à  lames  très-étroites. 

Madreporáce»,  a.  adj.  madrépora-zéo.  Zool.  Ma- 
dréporacé;  qui  ressemble  à  un  madrépore. 

Madreporado,  da.  adj.  madrépora-do.  Zool.  Ma- 
drépore ;  qui  tient  du  madrépore,  qui  ressemble 
à  un  madrépore. 

Madreporado.<i,  S.  m.  pi.  madrépora-doss.  Zool. 
Madrépores  :  ordre  de  la  section  des  polypiers 
pierreux.  =  Madrépores;  section  de  la  famille  des 
madrépores. 

.Madreponm,  S.  f.  pi.  Polyp.  Madrépores;  famil- 
le de  zooaiithaires  ayant  pour  type  le  genre  ma- 
drépore. 

.Madrepórico,  ea.  adj.  madrépo-riho.  Miner.  Ma- 
dréporique;  qui  contient  des  madrépores. 

.Madreporifero,  a.  adj.  Zool.  Madréporifère;  qui 
porte  des  madrépores  ou  d'énormes  masses  cal- 
caires, plus  on  moins  lapidescentes  et  de  forme 
variée. 

Madreporîfornie  ,  adj.  madréporifor-mé.  Hist. 
nat.  Madréporiforme  ;  qui  a  l'apparence  d'un 
madrépore. 

Madrepùi-ita ,  S.  f.  madrépo-rita.  Zool.  Madré- 
porite;  madrépore  fossile.  |  Miner.  Madréporite; 
variété  de  carbonate  calc.aire. 

Madreselva,  s.  f.  madrcssél-va.  Bot.  Matrisylva; 
nom  donné  au  muguet  des  bois. 

Madrideño,  ña.  adj.  et  s.  Géogr.  Madridègne; 
habitant  de  Madrid.  ||  Madridègne;  qui  appar- 
tient à  Madrid  ou  à  ses  habitants. 

Madrigada,  adj.  f.  iiius.  Se  disait  d'une  femme 
lorsqu'elle  se  remariait. 

.Madri:$ado,  da.  adj.  et  s,.madrifja-do.  Se  dit  du 
taureau  qui  a  couvert  les  vaches.  |[  Fig.  Fin  ru- 
sé. V.  Astuto. 

.Madrisnl  ,  s.  m.  Littér  madrigal;   pensée  fine, 
tendre  ou  galante,  coquctlement  rendue  en  vers 
libres,  sans  régularité,  sans  fadeur,  et  avec  une 
concision    épigrammatique.  ||  Mus.    Madrigal;' 
sorte  de  composition  musicale  fort  à  la  mode  en,' 
Italie  ou  XVI. e  siècle,  ainsi  nommé  parce  qu'elle!| 
était  composée  sur  les  madrigaux  poétiques.  || 
Litler.  m  pastelero  de  madritjal;  titre  duo  ou- , 
vrage  espagnol. 

.Madigalejo,  S.  m.  dimin.  de  TJiacfn'joi.  Madriga- 
let;  petit  madrigal. 

Madrigalesco,  ca.  adj.  madrigalés-ko.  Madri- 
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galcsque;  qui  npparliciit  au  madrigal. 

MaUriKalete,  V.  Julndrinalcjo. 

Ma<li't»állco,  ailj.  Lu.  Matiiigaliquc  ;  qui  ajipar- 
liciil  iiu  mailrifial  poéiiquc. 

Ma«li»iill*itii,  s.  madrigalis-ta.  Madrigalicr;  au- 
tour de  madrigaux. 

Matli-iKucru  ,  s.  f.  Haiol ,  repaire  ,  terrier  ou  se 
caclieiil  les  aniuiaux  tels  que  les  renards  ele.  || 
GarreiMie;  trou  ou  se  liemienl  les  lapins.  ||  Big. 
Ilepaire.  relraile  des  voleurs,  des  malfaiteurs. 

Mntli  ilcùo,  V.  Wndridcñn. 

Madrill»,  s.  f.  IclUhyol.  Fretin  d'eau  douce. 

Mnilrlilern,  s.  f.  madrillé-ra.  Pôch,  Sorte  d'ins- 
trument pour  pêcher  le  fretin. 

Jliadrina,  s.  f.  madri-nn.  Marraine;  celle  qui  tient 
un  enfant  sur  les  iunts  baptismaux  au  moment 
de  la  cérémonie  du  baptême.  ||  Marraine  ;  celle 
qui  baptise,  qui  donne  un  nom  à  quelque  chose. 

I  Fifç.  Nom  sous  Ictiuel  ou  désigne  la  femms 
qui  protège  quelqu'un,  qui,  lui  accorde  une  pro- 
tection marquée.  Il  Archit.  et  charp.  l'ilier,  étai, 
étançDii,  pièce  de  bois  dont  on  se  sert  pour  ap- 
puyer une  muraille  ,  une  poutre  etc.  ||  Charret. 
Lanière  ou  courroie  de  cuir  que  l'on  fait  passer 
du  museau  d'une  mule  attelée  à  une  voilure, 
au  museau  de  celle  avec  qui  elle  est  accou- 
plée. 

Madriz.  inus.  V.  Matriz,  il  anc.  Chass.  Endroit  ou 
la  caille  fait  son  nid.  ||  Péch.  Endroit  ou  se  tient 
l'oursin  ou  hérisson  de  mer. 

Mudroiin.  s.  f.  fam.  madro-na.  Se  dit  d'une  mè- 
re qui  n'a  pas  assez  de  caractère  avec  ses  enfants, 
qui  les  gâte  par  sa  tendresse  outrée,  il  ¡nus.  V. 
Matrona. 

madroncillo,  s.  m.  inus.  V.  Fresa. 

Madroñal,  s.  m.  madrognal.  Lieu  où  l'on  trouve 
beaucoup  d'arbusiers. 

üladroñero,  s.  m.  madrogné-ro.  Nom  qu'om  don- 
ne à  Murcie  à  l'arbousier.  V.  Madroño. 

Madroño,  s.  m.  Bot.  Arboussier;  arbrisseau. = 
Arbouse;  fruit  de  l'arbousier.  H  Passement;  sor- 
te de  petite  plante  qui  a  la  forme  d'une  arbouse. 

II  Fig.  Gôuleur  rouge.  ||  De  color  de  madroño; 
de  couleur  rouge,  jj  Petite  houppe  semblable  à 
un  arbousier. 

Mdroñuelo,  s.  m.dimin.  de  madroño.  V.  ce  mot. 

Mdriigada  ,  s.  f.  madrttga'da.  Point  du  jour.  | 
Matinée;  action  de  se  lever  matin.  |1  De  madru- 
gada; de  grand  matin,  à  la  pointe  du  jour. 

Madrugado,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  madru- 
gar, V.  ce  verbe. 

Madrugador,  ra.  S.  et  adj.  madrougador.  Mali- 
neux;  qui  se  leve  matin  par  habitude.  Se  dit  aus- 
si d'une  personne  matinale. 

Madrugar,  V.  a.  Se  lever  matin.  ||  Fig.  fam.  Pré- 
voir, méditer  d'avance  les  diiTicultés  que  peut 
présenter  une  alTairc.— Prévenir;  prendre  les  de- 
vans.  I  Prov.  A  quien  madruga  Dios  le  aguda-, 
aide-toi  Dieu  t'aidera. 

Madrugón,  s.  m.  Action  de  se  lever  de  très -grand 
matin.  Peu  usité.  H  Dar  unmadrugon;  faire  quit- 
ter le  lit  plus  matin  qu'il  ne  faut,  j  V.  Madru- 
gador. 

Madruguero,  ra.  adj.  inç,.  madrougui-ro.  Mati- 
neux.V.  Madrugador. 

Maduración,  s.  f.  madouraiion.  Bot.  Maturité; 
étal  des  fruits  et  des  graines  qui  sont  arrivées  à 
leur  entier  développement.  |  Maturité;  état  d'un 


abcès  dans  lequel  le  pus  est  cntièrcmenl  déve- 
loppé. I  Fig.  Maturité;  se  dit  des  choses  (jui  sont 
parvenues  ¿i  leur  terme,  à  leur  point  de  perfec- 
tion complète,  i  Cliim.  Maluration,  séjour  d'une 
substance  dans  une  liiiueur. 
Madnradero.  s.  m.  umdouradé-ro.    Licu  propre 

à  la  maturité  des  fruits. 
Madurad»,  adj.  et  part.  pass.  inus  de  madurar. 

V.  ce  verbe. 
Madurador,  ra.  adj.  et  s.  Ce  (lui  mûrit.  Sol  ma- 
durador; soleil  (jui  facilité  la  maturité. 
Mniluraniente ,   adv.    ma-dnuraináu-lé.    Mûre- 
ment; avec  maturité.  ]  Fig.  Mûrement;  avec  sa- 
gesse, d'une  manière  circonspecte. 
Maduraniiento.  V.  Maduración. 
Madurando,  part.  prés,  invar,  de  mafZurar.  Mû- 
rissant. 
.^ladarantc,  part.  prés,  invar,  de  madurar.  Mû- 
rissant; qui  mûrit. 
Madurar,  v.  a.  Mûris;  faciliter  le  développement 
parfait  du  pus  dans  un  abcès.  |  Fig,  Disposer  les 
moyens  nécessaires,  au  succès  d'une  entreprise. 
Madurar,  v.  m.  madourar.  Mûrir;  devenir  mûr 
enparlant  des  fruits,  d'un   abcès.  |  Fig.  Mûrir; 
acquérir  un  développement  parfait  le  jugement, 
la  raison  d'une  personne. 
M.adurativo,  va. adj. et  s.  madourati-vo.  Pharm. 
Maturalif;  que  facililcle  développement  d'un  ab- 
cès. I  Médec.  Lénitif;  se  dit  de  certains  médica- 
ments. 
.Madurativo,   S.    m.   madourati-vo.  Fam.    Nom 
donné  à  tout  moyen  employé  pour  réussir.  |  Fig. 
Consolation  ,   adoucissement ,   soulagement.  V. 
Consuelo.  \  Poner  un  madurativo;  donner   un 
atténuant;  faire  de  manière  que  quelqu'un   ne 
s'obstiiie  pas  à  rejetter  une  transaction. 
Madurazou   V.  Madurez. 
Madurez,  s.  f.  V.  Maduración.  \  Madurez  delvi- 

no;  état  du  vin  lorsqu'il  est  bon  à  boire. 
Madureza.  V.  Maduración. 
Madurgada.  V.  Madrugada. 
Madurgar.  y.  ií/ofírííjar. 

Maduri.^imo,  ma.  adj.  superl,  de  maduro.  Se  dit 
de  ce  qui  est  bien  mûr,  qui  a  parfaitement  attei- 
nt sa  maturité. 
.Maduro,  ra.  adj.  madou-ro. Mùr;  qui  est  dans  un 
était  de  parfait  développement,  en  parlant  des 
fruits,  I  Mûr,  prudent;  qui  a  de  la  circonspec- 
tion. ¡Fig.  Mûr;  se  dit  d'une  personne  qui  est 
avancée  en  âge. 
Maduina,  S.  f.  madoui-na.  Madouine;  pistóle  du 

PiémQHt. 
.Mnelstrom,  s.  m,  Géog,  Maelstrora;  gouffre  de 
l'Océan  septentrional  jirès  des  côtes  de  Norvwè- 
ge.  Quelques  voyageurspensent  que  leMaelstroni 
n'est  qu'un  courant  dont  la  violence  est  augmen- 
tée par  quantité  de  petits  écueils.   Lorsqu'il  est 
le  plus  violent,  il  forme  des  tourbillons  qui  ont  la 
forme  d'un  entonnoir  ce  qui  lui  a  fait  donner  le 
nom  de  nombril  de  la  mer. 
Materna,  s.  f.  mnér-na.  Bol.   Maeme  ;  genre  de 
plantes  du  cap  de  Bonne-Kspcrance,  de  la  famille 
des  hermaniées,  renfermant,  des  arbustes  assez 
élégants,  dont  plusieurs  espèces  sont  cultivées 
dans  les  jardins  de  botanique. 
Mae.*>a,  inus.  V.  Maestra. 

Maosc,  s.  m.  maé-ssé.  Maître.  V.  Maestro.  I|  anc. 
Maese  coral.  V.  Pasa,  pasa. 
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Mnesll,  s.  m.  V.  Maestril ,  Majistral. 

Maestra,  S.  f.  maéss-tra.  Maîtresse;  femme  qui 
enseigne  une  science,  un  art,  etc.  |  Nom  sous  le- 
quel on  designe  la  femme  d'un  maître.  |  Enlum. 
Nom  donné  à  une  abeille.  ¡  Se  dit  de  tout  ce  qui 
instruit,  qui  fournit  des  connaissances  comme 
l'histoire,  etc.  \  Muestra  de  niñas;  directrice 
dans  une  maison  d'éducation.  |  Muestra  de  no- 
vicias; sousdireclnce  dans  un  noviciat.  I  Maçmn. 
Linea  maestra:  ligne  magistrale,  trait  principal 
dans  un  plan,  même  dans  la  construction  d'un 
édifice. 

Slaestrudaniente,  inus.  V.  Maqistralmente. 

ItlaestrndKO,  s.  m.  maésstradd-i/o.  V.  Magiste- 
rio. I  Se  dit  du  territoire  appartenant  à  un  maî- 
tre de  l'ordre  de  chevalerie. 

maeslrado.  dn.  adj.  inus.  ^'.  Mañoso.  Diestro. 

Xlaestrnge.  V.  Maestria, 

Maestral.  S.  m,  Mar.  Maestral;  vent  nord  ouest 
sur  la  Méditerranée. 

Maestral,  adj.  V.  Magistrat. 

Maestrullzado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  maes- 
tralizar,  V.  ce  verbe. 

Maestraiizar,  Y.  n.  mnésstralizar.  Mar.  Maes- 
Iraliser;  décliner  ,  tourner  du  nord  à  l'ouest 
en  parlant  de  boussule. 

Maestramente,  adv.  anc.  maéss-tramén-té.  Ma- 
gistralement; en  maître. 

Maestrante,  s.  vy.  niaéstran-té.  Membre  d'une 
école  militaire,  composée  de  personnes  de  qua- 
lité, dans  le  but  de  s'exeecer  au  maniement  du 
cheval  ou  dans  l'art  de  l'équitalion. 

Maestranza,  s.  f.  maésstran-za.  Ecole  militaire 
composee  de  personnes  nobles  qui  s'y  exercent 
dans  l'art  de  l'éqnitation.  ||  Partie  d'un  arsenal 
où  sont  les  cordages,  les  voiles,  etc.  |i  Maistran- 
ce;  ensemble  d'ouvriers  employés  dans  un  arse- 
nal de  marine. 

Haestrar.  V.  Amaestrar. 

Maestrazgo,  s.  m.  wa^5fraz-flo.Magislère;gran 
de  maîtrise;    qualité  de  grand-maître. 

Maestrazo,  s.  m.  augment  de  maestro.  V.  ce 
mot. 

Maestre,  s.  va.maéss-tre.  Graud  maître  d'un  or- 
dre de  Chevalerie.  ||  Mar.  Maître:  premier  offi- 
cier qui  commande  |la  manauvre.  =  Capitaine  de 
navire.  ||  anc.  V.  Doctor.  Maestro.  \\  Maestre  de 
cer-emonias;  maître  de  cérémonies.  i|  Mil.  Maes- 
tre de  campo:  maître  de-camp,  colonel.  ||  Maes- 
tre de  plata:  officier  chargé  de  conduire  en  Es- 
pagne l'argent  qu'on  embarque  sur  les  vaisseaux 
du  roi.  Il  Maestre  de  raciones:  dépensier  on  maî- 
tre-velet  d'un  vaisseau:  qui  a  soin  des  provisions 
et  d'en  faire  la  distribution.  ||  Maestre  racional; 
nom  donné  dans  l'Aragon  à  la  tête  des  finances 
de  chaque  royaume. 

Maestreado,  da.  adj.  et  part.pass.de  maestrear. 
V.  ce  verbe. 

Maestrear,  v.  n.  maésslréar.  Dogmatiser;  faire 
le  maître. 

Maestrear,  v.  a.  Agr.  Emonder  la  vigne  en  at- 
tendant qu'on  puisse  la  tailler.  |  Archit.  Mettre 
une  muraille  de  niveau.  ||  Falsifier,  altérer  par  le 
mélange.  |  anc.  Intervenir  dans  une  affaire  en 
maître,  conjointement  avec  d'autres  pojsonnes. 

Maestrecornl.  B.  Pasapasa. 

Maestreescuela,  inus   V.  Maestrescuela. 

Maestreeleemar.  V.  Pasa.  pasa. 


Maestrepa»<|uln.  V.  Pasquín. 

Maestresala,  s.  n\.  m^aésstréssa-la.  Maître  d'hô- 
tel: officier  d'une  grande  maison  qui  découpe  et 
sert  à  table. 

Maestreseolia,  s.  f.  maésstrésskoli-a.  Nom  sous 
lequel  on  désigne  la  dignité  d'écolâtre  dans  un 
chapitre. 

Maestrescuela,  s.  m.  maésstrésskoué-la.  Ecolà- 
tre;  dignité  ecclésiastique.  V.  Canceicrio. 

Maestria,  S.  f.  maésstri-a.  Maîtrise,  qualité  de 
maître  dans  les  arts  et  les  métiers.  ||  Doctrine; 
instruction, enseignement:  art  denscigner  où  de 
faire  quelque  chose  avec  habileté.  ||  Charge,  of- 
fice qui  donne  à  un  religieux  le  titre  de  maître. 
il  .Art.  adresse,  habileté  pour  faire  quelque  cho- 
se. ¡I  Gravité,-  caractère,  maintien  d'une  person- 
ne qui  lient  son  sérieux,  ¡i  Mar.  Charge,  obliga- 
tion de  celui  qui  commande  les  manœuvres  dans 
un  vaisseau.  Emploi,  dignité  commandement 
d'un  capitaine  de  navire. uMaîtrise;  charge,  digni- 
té donnée  aux  chefs  de  certains  ordres  militaires 
et  de  chevalerie.  !l  V.  Engaño.  \\  Hacer  ali/iina 
cosa  con  maestría:  èire  fin,  adroit,  rusé.  ||  V. 
Fingimiento,  Artificio.  ||  V.  Remedio,  Medica- 
mento. Il  Maestria  de  la  cámara;  emploi  et  bu- 
reau du  palais. 

Maestril,  s.  m.  Cellule  des  abeilles  qu'on  appelle 
maitrerses. 

Maestrlllo,  S.  m.  dimin.  de  maestro.  V.  ce  mot. 
\\  Cada  7naestril1o  tiene  su  librillo,  chaque 
maître  a  sa  méthode. 

.Maestro,  S.  m.  ma'ss-tro.  Maître;  celui  qui  a  des 
disciples,  des  ouvriers  qui  travaillent  sous  sa  di- 
rection. ||  Professeur;  celui  qui  élève,  instruit, 
enseigne  quelqu'art.  quelque  science  ou  métier, 
quelque  chose  en  général.  !!  Maestro  de  escuela; 
maître  décolc;  celui  qui  enseigne  aux  enfants  à 
écrire,  à  lire  et  les  choses  les  plus  élémentaires. 
Il  Maestro  de  estiídío;  celui  qui  dans  un  collège, 
ou  dans  une  pension,  est  chargé  d'une  classe  en 
particulier.  ||  Maître,  savant,  expert  en  quelque 
art.  i|  Fig. Nom  donné  auxbêtesqui  conduisentou 
qui  dressentd'autres bêtes,  ||  Maître  ès-arts;celui 
qui,  dans  une  université,  a  reçu  les  degrés  qui 
donnent  le  pouvoir  d'enseigner  les  humanités  et 
la  philosophie.  ||  Mar.  Maître  d'équipage;  celui 
qui  y  commande  la  manœuvre.  V.  Maestre.:= 
Quelquefois  on  appelle  ainsi  le  grand  mât  d'un 
vaisseau,  li  Fig.  Fam.  Es  maestro  de  atar  esco- 
bas: se  dit  d'une  personne  qui  ne  sait  faire  que 
des  choses  inutiles  ou  de  peu  d'importance.  Il 
Mar.  Maestro  criado:  ou  gastador  ;  maître  valet 
dans  un  vaisseflu.  ||  Maestro  de  capilla;  maître 
de  chapelle.  ||  Maestro  de  ceremonias:  maître  de 
cérémonies.  Il  Padre  mnestrot  Père  maître:  reli- 
gieux qui  dirige  les  novices,  j  Maestro  de  espí- 
ritu. V.  Confesor,  Padre  espiritual.  ||  Maestro 
del  sacro  palacio:  mahre  du  sacré  palais;  tiíre 
d'un  religieux  dominicain  qui  démeure  dans  le 
palais  du  pape,  ayant  autorité  spéciale  pour  exa- 
miner les  livres,  et  pour  accorder  la  liberté  d'im- 
primer. Il  Maestro  de  niños;  maître  d-école.  || 
Art.  Maestro  de  obra  prima.  V.  Zapatero. =: 
Maestr 0  de  obras.  \.  Arquitecto.  =  Maestro  aqua- 
ñnn:  nom  vulgaire  de  celui  qui  connaît  l'hidrau- 
lique,  qui  s'occupe  de  conduire  les  eaux.  ||  Anc. 
art.  mil.  Maestro  de  caballería.  V.  Alférez.  |¡ 
Maestro  de  cocina;  premier  cuisinier  de  la  mai- 
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son  (lu  roi.  ||  Maestro  de   esgrima;  professeur  .      vulgaiic  de  la  camomille. 

d'cscriinc,  maître  en  fait  d'armes,  ||  Chir.  Maes-    Mngdalenu,  s.  f.  maçidale-na.  Géog.  Magdaleine; 


tro  de  Iternias  y  rvturos.  V.  Ilernisla.  \\  Maes- 
tro de  la  balanza.  WBaalanzario.  ||  Mat.  Maes- 
tro de  la  nave.  V.  Piloto.  [\  Maestro  de  postas. 
V.  ierren  mayor.  \\  Maestro  de  primeras  letras. 
V.  Maestro  de  niños.  ||  Maestro  de  ribera.  V. 
Maestro  ayuarwn.  ||  Maestro  mayor;  titre  don- 
ne à  celui  ijui  a  la  direction  des  travaux  publics 
dans  une  ville.  ||  Maestro  de  altas  obras;  maître 
des  hautes-œuvres.  V.  Verdugo.  \\  Maestro  en 
segundo  íw^ar;  sous-maître.  |  Maestro  en  arles; 
maître-ès-arts;  celui  qui  a  reçu  les  degrés  dans 
une  université,  ||  Maestro  de  coclies;  carrossier; 
qui  fait  des  carrosses,  des  voilures.  ||  Recibir  de 
maestro  en  un  oficio;  [tasser  maître.  i|  Con  aire 
ó  tono  de  maestro;  magistralement;  d'une  façon 
magistrale.  ]  Prov.  El  uso  saca  maestro;  en  for- 
geant on  devient  forgeron. 
■■«estro,  ira.  adj.  ma¿i-(ro.  Maître  ;  premier, 
principal;  celui  qui  commande,  qui  ordonne, 
qui  domine,  soit  de  droit,  soil  de  force.  |  Fig* 
Dressé;  en  parlant  des  bètes. 
Maesvara,  adj.  maéssva-ra.  Mylh.  inc.  Maheswa- 

ra;  un  des  surnoms  dsSiva. 
MaeHvarl,  S.  m,  maéssva-ri.  Hist  relig.  Maheswa- 
ri,  membre  dune  secte  religieuse  hétérodoxe 
qui  forme  chez  les  Hindous  unebranche  de  celle 
de  siiiaïies.  Les  mahez  waris  admettent  deux 
principes  primitifs  et  indépendants  par  rapport 
à  leur  origine.  L'un  matériel,  physque,  appelé 
la  nature  ou  maya-,  l'autre  immatériel,  actif,  ap- 
pelé le  seigneur  ou  maheswara. 
Magacen,  V.  Almacén. 

Magallana,  s.  f.  magailla-na.  Bot.  Magallane; 
genre  de  plantes  dicotylédones  à  fleurs  complè- 
tes, polypétales,  carcctisées  par  un  calice  épe- 
ronné,  à  trois  divisions,  cinq  pétales  irréguliers, 
et  comprenant  plusieurs  espèces,  entre  autres  la 
magellane  à   feuilles  de  poireau  qui  croît  dans 
l'Amérique  méridianale. 
Magallanes;  s.  m.  magalla-néss.  Géogr.  Magel- 
lan; magelhacns  ou  magalhaens;  nom  d'un  bras 
de  mer  qui  sépare  le  continent  de  l'Amérique 
méridionale  de  la  terre  de  feu. 
Hagalláiiico,  ca.  adj.  magalla-niho,  Magallani- 
que;  qui  avoisine  le  détroit  de  Magellan. — Mar 
Alagallanico;  mer  magellanique;  partie  de  l'O- 
céan qui  entoure  la  Palagonie. 
Magaiiel,  s.  m.  anc.  Sorte  de  machine  militaire. 
Maganto,  ta.  adj.  anc.  magan-to.  Triste,  morne 
qui   se  trouve  abattu,  [i  Dans   la  langage  vulg. 
signille;  Sot,  maladoit,  qui  manque  d'esprit,  de 
conception. 
Magaña,  s.  f.  magag-na.  Fond.  Chambre;  défaut 
dans  un  canon  qui  uest  pas  bieu  fondu.  |  anc. 
Engaño.  Astucia.  Ardid. 
Magares,  S.  f.   pi.   maga-réss.   Relal.  Magares; 

sorciers  de  Mingrelie. 
Magarza,  s.   f.  magar-ia.  Bot.    Epergote;    petit 

muguet;  plante  pour  l'esquinanrie. 
Maga-s,  s.  m.  Mus.  Magas,  concavilé  qu'on  obser- 
ve au  pied  de  la  lyre  ancienne  pour  larendreplus 
sonore. 


neuve  de  la  Colombie  dans  l'Amérique  méridio- 
nale. 
Magtiaicon,  S.  m.   makdalêon.  Pharm.  Magda- 
léon;  petite  masse  cylindriijue  qu'on  role  dans 
les  mains. 
MagdeliiirgeiiMe,  adj.  et  s.  mahdébourg-Uén-sé. 
Geog.  Megdebourgeois:  habitant  de  Ma'gdebourg 
I  Magdebourgeois;  quiapparticntàMagdebourg 
ou  à  ses  habitants. 
Magcnca,  s.  f.  maq-hén-ka.  Nom  sous  lequel  on 
désigne  à  Murcie  l'action  de  fosser,  de  houer  la 
vigne. 
Magoncado,  da.  adj.  et  part.  pass.  ds  magencar 

V.  ce  verbe. 
.Ungencar,  V.  a.  mag-hénkar.  Agr.  Dans  la  pro- 
vince de  Murcie  c'est  fosser,  houer  la  vigne. 
MageMtnd,  V.  Majestad- 
Magcstoso,  V.  Majestuoso. 
ifiagestiiosanionte,  V.  Majestuosamente. 
.flagestnotiidad,  Y.  Majestuosidad. 
Magestiiosisinio.  Y.  Majestuosísimo . 
Mugesttioso,  Y.  Majestuoso. 
Magia,  s.  f.  wia^-Zita.  Magie;  art  prétenduauquel 
on  attribue  un  pouvoirsurnalurel,  et  des  eflects 
extraordinaires  et  merveilleux  par  des  moyens 
cabalistiques.  ¡  Magia  artificial;   magie   artifi- 
cielle, qui  par  le  moyen  de  l'art  produit  des  ef- 
fets merveilleux.  |  Magia  ou  mcigica  negra;  ma- 
gie noire,  ainsi  appelée  parce  qu'elle  est  censée 
opérer  les  plusterribles  effets  avec  l'aide  dudé- 
mon  el  des  esprits  infernaux    |  Magia  blanca; 
magie  blanche;  qui  produit  des  effets  surprenan- 
ts par   des  moyens  naturels.  ¡  Magia  teúrgica; 
magie  théurgique;  pratiques  religieuses  au  mo- 
yen desquelles  les  Chaldéens  croyaient  pouvoir 
communiquer  avec  les  intelligences  célestes. 
Magiar,  adj.  et  s.  mag-hiar.   Géog.  el  hist.  Ma- 
gyar, nom  d'un  peuple  qui  a  conquis  la  Hongrie 
au  X  siècle,  et  qni  forme  encore  la  race  dominan 
te  dans  ce  pays  et  dans  Transylvanie.  ||  Linquist 
Magyar;   langue  de  la  ftmille  ou  ralienne.  V. 
Húngaro. 
Maglarlzar,  v.  a.  mag-hiarizar.  Magyariser;  fai- 
re adopter  les  mœurs  et  la  langue  des  M.'gyars. 
Magiarizarse,  v.  pron.  mag-htariiar-sé.  Se  ma- 
gyariser: adopter  los  mœurs,  les  usages,  lalan- 
gue  des  Magyars. 
Mágico,  ca.  adj.  Magique;  qui  appartient  à  la  ma- 
gie. I  Linterna  mágica;  lanterne  magique;  ins- 
trument  d'optique  ou  moyen  duquel  on  fait  voir 
par  un  artifice  tout  naturel,  des  objets  divers  et 
variés  sur  une  une  toile  ou   sur  une   muraille 
blancho.  j  Cundro  níáí/íco;  tablean  magique,  pla- 
teau de  verre,   garni  d'une  feuille  d'étain  ,  dont 
ou  se  sert  pour  dennerla  commotion  électrique 
I  Cuadro  mágico;  carré  magique,  qui  est  formé 
de  plusieurs  cases  dans  lesquelles  on  place  des 
nombres,  et  dont  la  somme  en  tous  sens  est  la 
même.  |  Fam.  prov.  Eso  es  un  defecto  mágico; 
cela  produit  un  effect  magique,  j  Espejo  mági- 
co; miroir  magique. 
Magllla,  Y.  Mejilla,  Carrillo. 


Magastoloqnia,  s.  f.  magastolo-kia.  Bot.  Magas  Magín,  s.  m.  pop.  mag-hinn.  Imagination;  facili 
rolochye,  genre  de  plantes  de  la  famille  des  gra-  té  pour  saisir  les  idées  avec  promptitude.  V 
nii'iées.  I      Imaginación, 

Magasiiela,  s.  f.  ma^aiouá-ía.  Bot.  Maroute;  nom  VMaginacion,  V.  Imaginación. 
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Magismo,  s.  in.  mag-hiss-mo.  Philos,  perse.  Ma- 
gismo doctrine  des  prêtres  de  l'ancienne  Perse; 
c'est  un  dualisme  melé  d'une  grossière  astrolà- 
tric,  que  Zoruastre  s'efforta  de  spirilualiser. 

Magister,  s.  m.  mag-hiss-tr,  Magieter;  maître 
d'école. 

Maristerîal,  V.  Magistral. 

Maglj»tcrio,  S.  m.  mng-hissté-Mo.  Magistère  em- 
ploi de  maître;  profession  de  celui  qui  enseigne. 
¡  Doctorat;  grade  qui  donne  la  litre  de  maître. 
Il  Fig.  Gravité. afCcclation, air  magistral.  ¡  Chim 
Magistère;  poudre  médicinale,  trés-fuse,  obte- 
nue par  précipitation. —Magistère;  mixte  exalté 
et  perfectionné  par  des  opérations  et  mélanges 
chimiques.  |  Maîtrise;  qualité  de  maître,  en  par 
lant  d'arts  et  métiers.  ;  Con  magisterio;  magis- 
tralement, d'une  façon  magistrale.  ||  Ilablar  con 
magisterio;  parler  d'un  Ion  de  maître. 

Masii^traiSo,  s.  m.  maghisstra-do.  Magistral;  of- 
ficier qui  est  revêtu  de  quelque  partie  de  la  pui- 
sance  publique.  Ü  Ant.  rom.  Magistrados  ordi- 
narios; magistrats  ordinaires,  ceux  (¡ui  subsis- 
taient en  tout  temps  l'our  la  police  des  villes, 
l'administration.  H  3/agistral  ;  magistrature, 
dignité,  fonction  de  magistrat.  ||  Magistrature, 
corpe  de  magistrats. 

Bagiistral.  ad  .  Magistral;  qui  a  rapport,  qui  ap- 
partient au  Maître,  j  Magistral;  qui  tient  du 
maître:  qui  lui  convient.  ||  Lilurg.  Prehendnma- 
gistral;  prébende  magistrale. ceile  qui,  dans  une 
église  cathédrale,  ne  peut  être  possédée  que 
par  un  maître  ou  docteur  en  théologie,  j  Médec. 
et  Pharm.  Composiciones  magistrales;  compo- 
sitions magistrales;  médicaments  composés  de 
suite  d'après  l'ordonnance  du  médecin  et  qui  ne 
peuvent  se  garder  longtemps.  On  donne  le 
même  nom  a  une  boisson  antivénérienne  dont 
la  salsepareille  forme  la  base  et  à  un  onguent 
spécifique  ¡lour  les  plaies.  ||  Hist.  Cámara  ma- 
gistral; chambre  magistrale;  nom  sous  lequel 
on  désigne  quclq\iefois  les  commanderics  magis- 
trales  de  l'ordre   de  Malte. 

MagUti-alniente,  adv.  ma-gldsstralmén-tè.  Ma- 
gistralement; en  maître  ,  habilement,  adroite- 
menle. 

Magistratura,  S.  f.  Magistrature;  dignité  fonc- 
tion, emploi  de  magistrat.  ||  Magistrature;  lem|is 
durant  lequel  un  magistral  exerce  ses  fonctions. 
Il  Magistrature:  corps  entier  de  magistrats. 

Magnaniniamcutc.  ad  v..liagnanimement;  d'une 
maniere  magnanime. 

Magnanimidad,  S.  f.  maknanimidadd .  Magnani- 
mité; qualité  de  celui,  qui  est  magnanime;  gran- 
deur, élévation  d'âme.  ||  .Vagnanimité;  vertu  qui 
porte  à  l'oubli  des  injures. 

Magnánimo,  ma.  adj.  Magnanime;  qui  a  l'àme 
grande,  élevée  et  généreuse.  ||  Magnanime  ;  se 
ditaussi  des  choses  morales,  et  surtout  en  par- 
lant du  coeur.  |  Magnanime;  surnom  de  certains 
princes. 

Magnate,  s.  m.  ma'na-té.  Magnat  ;  grand  du  ro- 
yaume; personnage  de  la  haute  noblesse. 

Magnesia,  S.  f.  Chim.  Magnésie;  terre  blanche 
légère,  insipide,  douce  au  toucher,  absorvan- 
te;  au  jourdhui  oxyde  de  magnésium  fusible 
à  une  très-haute  température,  insoluble  dans 
les  acides.  ||  .\rl.  herm.  .Magnésie;  la  pierre  des 
sages.  Le  mercure  philosophai. 


MagncHlado,  da.  adj.  nia'.nè'.jjia-do.  Jtrmér. 
Magnésie;  qui  contient  de  la  magnésie  à  l'étal 
de  combinaison. 

Magneslano,  na.  adj.  Miner,  Magnésien;  qai 
contient  de  la  magnésie. 

Magnéixico,  ca.  adj.  makné-ssiko.  Chim.  Mdg- 
nésiquc;  qui  a  pour  base  la  magnésie.  ||  Miner. 
Magnésique;  épilhèlc  donnée  à  un  genre  de  ter- 
rains agalvriiens  epizoïques,  qui  se  compose  de 
roches  magnésiennes. 

Magncsico-ammónico,  adj.  Chim.  Magnésico- 
ammonique:  qui  résulte  de  la  combinaison  d'un 
sel  magnésique  avec  un  sel  ammoniquc. 

.tlagné.sico-ruleleo.adj.  Magtiésico-calcique:pui 
est  le  résultat  de  la  combinaison  d'un  sel  mag- 
nésique avec  un  sel  calcique. 

Mngné.<4ieo-potásico,  adj.  Chim.  Magncsico-po- 
tassitjue;  qui  résulte  de  la  combinaison  d'un  sel 
ma;:nésique   avec  un  sel   potassique. 

Magne<4ico-!«ú<lico,  adj.  Chim.  Magnésico -sodi- 
que;  qui  est  le  résultat  de  la  combinaison  d'un 
acide  magnésique  avec  un  acide  sodique. 

.'{9ai;né.<«idos,  s.  m.  pi.  makné-ssidoss.  Miner. 
Mdgnésides;  classe  de  minéraux  qui  renferme  le 
magnésium  et  ses  combinaisons. 

Magnc«4io,  a.  adj.  et  s.  Géogr.  .T/agné^ien:  habi- 
tant de  la  3/agnésie,  presqu'île  et  province  de 
la  Théssalie.  Il  3fagnésien;  qui  appartient  à  la 
-Vagnésie  ou  à  ses  habitants.  ||  Hist.  anc.  Bata- 
lla de  3íaí/n¿sín;  bataille  de  .1/agnésie,  combat 
qui  en  lieu  l'an  190  avan.I.  C.  dans  lequel  An- 
tiochus,  roi  de  Syrie,  fut  défait  par  les  Ro- 
mains. 

Magnesio.  S.  m.  Chim.  3/agnésium;  métal  qui 
produit  la  magnésie  en  se  combinant  avec  l'- 
oxygène. 

Uagnésita,  s.  f.  mahné-ssita.  .T/inér.  .1/agnésrte; 
minéral  à  base  de  magnésie.  Substance  compo- 
sée de  Silice,  de  magnésie  et  d'eau. 

Magnetarca,  S.  m.  Ant.  gr.  3/agnétarque:  titre 
du   magistrat  supérieur  des  3/agnésiens. 

Magiióticamente,  adv.  3/agnétiquemenl;  d'une 
manière  magnétique. 

Magnético,  ca.  adj,  maki\è-tiko.  J/agnétique; 
qui  a  rapport  à  l'aimant;  qui  dépend  des  pro- 
priétés de  l'aimant  ou  (jui  en  est  doué.  l!  Atrac- 
ción magnética-,  atraction  magnétique;  proprié- 
té qui  a  l'aiant  d'attirer  le  fer  et  l'acier, et  de 
s'y  attacher  fiMtcmenl.  1  Ac{mutomagnético;a-¿i- 
muth  magnétique,  mesure  de  la  déclinaison  ai- 
mantée. Il  /"«ri^ion mai/rt^iîco;  tourbillon  luagné- 
tique-,  matière  magnétique  qui  sort  des  pôles 
de  l'aimant,  et  entrant  dans  le  fer  chasse  l'air 
existant  entre  eux,  de  surte  que  cet  air  se  reti- 
re derrière  l'aimant  et  le  fer.  \\  Materia  mag- 
nética; matière  magnétique;  on  appelle  ainsi 
les  ditTérentes  propriétés  de  l'aimant  en  géné- 
ral. Il  Corrientes  inagnéticas;  comanl  magnéti- 
que; matière  magnétique  mise  en  mouvement 
actuellement.  |  Ecuador  magnético  ;  Equateur 
magnétique;  courbe  formée  autour  de  la  terre 
par  la  série  des  points  où  l'aiguille  aimantée 
reste  horizonlale.  ||  Meridiano  magnético;  méri- 
dien magnétique;  plan  perpendiculaire  à  la  di- 
rection de  l'aiguille  aimantée,  dans  un  lieu  quel- 
conque. I  -l/agnélique;  qui  a  rapport  au  mag- 
néiisme  animal. 

MagiiettMmo,  s.   m.   mnknétiss-mo.  Phys.  M»g- 
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nclisme;  pioprictc  que  possède  l'aiinanl  d'atU- 
ler  le  fcr,  ot  ensemble  des  phciioniéiies,  »|ui  en 
résullenl.  ||  Mnfjnelismo  terrestre;  inaí^nélisnie 
teiieslre  ;  aclii)n  t]iie  semille  exercer  la  Ierre 
elle-mf^nie  sur  l'aifriiillc  aimanléc.  ||  Mngnctia- 
miy  animal;  ninjínélismc  animal;  influence  réri- 
proqne  qui  s'opère  parfois  entre  des  individus, 
d'après  une  liarmonie  de  rapports  soit  par  la 
volonté  on  l'ima^'ination,  soit  par  la  sensibilité 
physique,  et  dont  le»  prinfipauv  pliénomènes 
sont  la  somnolence,  le  sommeil,  le  somnambu- 
lisme el  im  étal  couvulsif.  ||  J/a^rnétisme;  ac- 
tion de  produire  les  phénomènes  énoncés  ci- 
dessus. 

Magiit>(ixacioii.5  s.  f.  .1/a^nétisaUon;  action  de 
magnétiser.  |  .Witgnétisation,  état  qualité  d'une 
personne  mainélisce.  ||  .Ifagnctisalion:  manière 
de  ma;,'nétiser. 

Masix^tizudo,  »la.  adj,  et  part.  pas.  de  ma¡ine- 
tizar.  .>/a;inélisé,  e. 

Wi»Kni>tizudor.rn.adj.el  s.  maknHhador.  M»^- 
nétiseur;  qui  magnétise,  qui  pratique  le  magné- 
tisme. 

.'Nni$no(izni'  ,  v.  a.  .>f<)gnétiser;  communiquer, 
diriger,  mettre  en  action  le  magnétisme  aninnû 
faisant  passer  dans  son  semblable  le  (luidc  mag- 
jiélique  on  vital,  principe  encore  indéiini,  qui 
embrasse  le  monde  entier,  el  3ont  les  nier\ei- 
lieux  effets  ont  pour  but  la  conservation  de  la 
santé  el  la  guérison  des  maladies. 

.llasiictizari«e,  V.  pron.  mal.nèliiar-sè.  Se  mag- 
nétiser; magnétiser   soi;  être  magnétisé. 

.Tlnsnetofeiiin,  S.  f.  Didact.  J/agnétofonnie;  bran- 
che de  la  magnétologie  qui  s'occupe  des  phé- 
nomènes, des  effets  magnétiques. 

nagnctóreno,  adj.  malinèto-féno.  Didacl.  Mag- 
nétofœne;  s'emploie  pour  spécifier  que  les  cho- 
ses dont  on  parle  est  dans  la  classe  des  effets  et 
non  dans  celle  des  causes  magnétiques. 

Mag;iictoscnla.  S.  f.  maknétog-hénia.  Magnéto- 
génie  ;  partie  du  magnétisme  qui  s'occupa  de  la 
genèse ,  de  la  production  des  elícts  magnétiques, 
ou  mieux  magnétophœnes. 

IMagnctógeno,  na.  adj.  nta'.nétogliè  no.  Magnè- 
togène  ;  s'emploie  pour  spéciiier  que  ce  dont  on 
parle  esi  du  ressort  des  causes  ,  el  non  du  do- 
maine des  effets  magnétiques, 

Hlagnetottle,  S.  f.  maknéloi-dé.  Magnéloide;  di- 
vision de  la  magnétologie  qui  rassemblelousles 
faits  qui  ont  une  très-grande  analogie  avec  les 
phénomènes  magnétiques  ,  mais  que  l'on  regar- 
derait abusivement  comme  identiques,  ne  fut- 
ce  que  par  la  différence  de  la  cause  qui  les  pro- 
duit. 

lla;;netoIois;ia,  s.  f.  maknetololog-hia.  Magné- 
tologie ;  traité  sur  l'aimant  el  sur  le  magnétis- 
me. Il  Magnétologie;  nom  générique  embrassant 
toute  la  science  du  magnétisme  animal,  moyens 
cl  résultats  ,  causes  el  effets. 

Magiietológico,  ca.  ñá'\.  maknétolng-hiUo.  Mag- 
nélologique;  qui  appartient  à  la  magnétologie, 

Slaenetómctro  ,  s.  m.  vtaknétomé-tro.  Phys. 
Magnelomélre  ;  appareil  pour  faire  connaître  et 
comparer  les  forces  atraclives  des  aimants. 

na^nctotciiin,  S.   f.   ma'nétoték-nia.  Magnéto  - 
lechnie?  science  qui  traite  des  procédés  et  des 
instruments  usités  pour  déterminer  artificielle- 
ment létal  magnélophœne. 
TOMO  VI. 


naKitctotoeiiico  ,  ca.  adj.  niaknétotck-uikr). 
Magnétotcchniiiue  ;  (jui  a  rapport  à  la  magnéln- 
tetbnie, 

Masalrola,  adj.  «i«;cM7(o-/a.  Zool.  Magiiicaudeç 
qui  a  une  grande  queue. 

Ma»ailk>a,  s.  m.  makiñ-lha.  Magnificat;  premier 
mol  de  la  version  latii:e  du  cantitiue  que  la  mè- 
re de  Jésus  proyonça  en  répi  lulant  à  sa  cousine 
Klisabelb  ,  dans  la  visite  qu'elle  lui  iil  quelque 
temps  après  sa  conception. 

Magiiilicado,  da.  adj.  et  part.'  pas.  de  magnifi- 
rar.  Magiiilié  ,  e. 

itlaj;)iifieaiiieutc,  adv.  maknifikamén-tc.  Mag- 
niliquemeiit  ;  avec  magnilicence. 

Mai^iiiiicar,  V.  a.  Magnifier;  exaller,  faire  grand, 
élever  à  la  grandeur. 

SSaj^iiificarso,  v.  pron.  viaknifikar-sé.  Se  mag- 
nifier ,  s'exalter,  se  glorifier. 

.Ylagitineat,  V.  Ma(jn'ijii<i. 

.tlagnliice»cia,  s.  f.  rnakniftién-y.ia.  Magnificen- 
ce ;  somptuosité,  splendeur;  dépense  dans  le 
grand  el  le  beau.  |  Magnificence  ;  qualité  de  ce 
qui  est  magnifique.  |¡  Fig.  Magnificence  ;  éléva- 
tion ,  richesse  de  style,  j  Magnificence;  litre  d' 
honneur  que  les  empereurs  romains  et  les  rois 
Goths  ont  donné  à  leurs  principaux  officiers 

'*la;^iiiiiceiiti.>»inio,  ma.  adj.  supcri.  de  magnifi- 
vo.  Très-magnifique. 

Magiiilico  ,  ca.  adj,  makni—fiko .  Magnifique; 
spiendide,  soniplueux  ;  qui  donne  une  idée  de 
grandeur,  d'opulence.  |  Magnifique;  qui  se  plaît 
à  faire  de  grandes  el  éclatantes  dépenses,  prin- 
cipalcmeiil  dans  les  choses  publiques.  |  Magni- 
fique ;  se  dit  des  choses  morales.  |j  Magnifique; 
litre  honorifique  que  les  empereurs  romains  el 
les  rois  guths  accordaient  à  leurs  principaux  of- 
fiiciers. 

Magailociso.  \'.  Grandílocuo. 

.^lagnii-o««tro,  adj.  maktiiross-irn.  Zool.  Magni- 
roslre  ,  qui  a  un  bec  grand  ,  gros  el  fort. 

-^3;igiiîta«l,  s.  f.  í)ía/.n¡íoMf/f/.  Magnitude,  gran- 
deur qui  peut  être  calculée  ou  mesurée.  ||  Gran- 
deur, volume  d'un  corps  quelconque.  ||  Aslron. 
Magnitude  ,  grandeur  des  étoiles  suivant  l'ordre 
dans  lequel  elles  ont  été  classées.  |  Fig,  Gran- 
deur .  excellence  ,  dignité  ,  sublimité.  ||  Magni- 
tud de  nn  eclipse  de  sol  ;  grandeur  d'une  éclip- 
se de  soleil  ;  partie  de  son  disque  qui  reste  obs- 
curcie. I  Magnitudes  conmensurables  ;  gran- 
deurs commensurables  ,  qui  ont  entre  elles  un 
rapport  de  nombre  à  nombre.  |  Magnitudes  in- 
commensurables; grandeurs  inconmensurables. 

.Uagno,  lia.  adj.  mak-no.  Magne  ,  grand;  qui  a 
de  grandes  dimensions.  Il  Magne  ,  grand  ;  qui  a 
de  grandes  qualités  par  lesquelles  il  s'est  fait 
mémorable  ;  en  parlant  d'une  personne. 

.Magnodus,  S.  m,  pl.  mahno-doss.  .^ut.  gr.  Mag- 
nodes  ;  baladins  grecs  qui  jouaient  avec  les  ly- 
siodes. 

Magnolia,  s.  f.  ma  no-lia.  Bot,  Magnole;  noix  du 
magnolier. 

llagnoliácpaf),  s.  f.  pl.  makuolia—zéass.  Bot. 
Magnoliacées;  fuinille  de  plantes  qui  a  pour  type 
le  genre  magnolier. 

naguoliaccu,  ci-a.  adj.  magnolia-réo.  Bot.  Mag- 
noliacé  ;  qui  ressemble  à  un  magnolier. 

.iflagnulio,  s.  m.  ma'.no-lio.  Bot.  Magnolier;  gen- 
re de  plantes  type  de  la  famille  des  magnolia- 
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(•ces,  lenrerniaiit  des  arl)i<"s  el  des  arbrisseaux 
d'ornemeiU. 
Mago,  s.  m.  ane.  ma-f/o.  Mage;  nom  sons  lequel 
on  désignail  un  savant  en  astrologie.  ||  Magicien; 
qui  prétend  posséder  l'art  de  la  magie,  qui   est 
lépulé  en  possesion  de  cette  science  prétendue. 
I  Mamni.  Magot.  V.  Maijoto. 
Mttgo,  adj.  Mage;   se   dit  des   trois  personnages 
qui  vinrent  de  l'Orient  pour  adorer  Jésus-Clirist 
dans  l'étable  de  Bethlèhem. 
Magodiat,  S.  f.  ma(]o-dia.  Ant.  gr.  Magodic  ;  role 
joué  par  des  magodes.  ||  l\Iagodic  ;  pièce  dans 
laquelle  paraissaient  les  magodes. 
Miigog,  s.  m.  Hist.  sacr.  Magog  ;  nom  d'un   peu- 
ple qui  est  mentionné  dans  l'Ecnlnre  sainte  et 
qui  descendait  d'un  fils  d"  Japhet  qui  portait  le 
même  nom. 
Magogo,  S.  m.  inngo-go.  Hisl.  M.igogue  ;  officier 
préposé  à  Athènes  pour  présenter  dans  le   tem- 
ple de  Diane  ses  jeunes  puberts. 
Mnçoto  ,  s.  m.  mago-to.  Zool.  Magot;   animal 
mammifère  le  plus  commun   de  la  famille  des 
singes  ,  et  qui  par  son  intelligence  et  sa  vivaci- 
té ,  ainsi  que  par  quelques  points  de  conformité 
avec  Pespcce  humaine  ,  a  de  tout  temps,  attiré 
l'attention  des  voyageurs. 
Magi-a,  s.  f.  ma-gra.  Tranche  de  jambon.  1|  Par 
cxiens.  On  ap  ièlle  ainsi  toute  tranche  de  vian- 
de qui  n'a  pas  .le  lard. 
Magrafo,  s.  m.  magra-fo.  Mus.-anc.   Magraphe; 
instrument   à   vent  des  Hébreux  ,  qui  ,   selon 
quelques  auteurs  ,  ressemblait  à  1-orgue. 
Magreeer,  V.  Enflaquecer. 
Magredrna,  S.  m.  Co:iim.   Magrédinc  ;  toile  de 

lin  d'Egypte,  du  Caire. 
Magreseer,  V.  Enflnquerer. 
Magrex,  S.  f.  anc.  Maigreur  ,  état  d'une  personne 

maigre. 
Magre-sa,  V.  Magrez. 
Magrfco,  V.  Magrillo. 
MagriUo,  V.  Magrito. 

Magrito,  ta.  adj.  dimin.  de  magro.  V.  Ce  n:ot. 
Magro,  adj.  et.  s.  ma-gro.   Maigre;    se   dit   des 
viandes  qui  manquent  de  lard  ,  et  de  celles  où 
l'on  ne  trouve  pas  d'os.  |1  Carne  inngra  ;  viande 
qui  est  sans  lard,   qui  n'a  pas  d-os.  |¡  Tocino 
magro  ;  viande  de  cochon  séparée  du  lard.  |1  Mai- 
gre qui  manque  d'embon  point.  V.  Flaco,  enja 
Í0,  descarnado. 
Magrujo,  V.  Magro. 
Magrura,  V.  Magrez. 

Mague,  s.  m.  ma^ué.  Bot.  Magai ,  maggai  ;  arbre 
de  l'Inde  qui  est  employée  en  fumigation  pour 
faire  suer  et  guérir   ainsi  les  maladies  véné- 
riennes. 
Maguer,  adv.  anc.  V.  Âun,  aunque. 
Maguera,  inus,  V.  Maguer. 
Magüeto,  V.  Novillo- 
Maguey,  s.  m.  magíít!-í.  Bot.  Maguey,  plante  du 
Mexique.  ||  Maguey  ^  boisson    quon   fabrique 
avec  la  même  plante. 
Maguillo,  s.  m.  magut-l/o.  Bot.   Sorte  de  pom- 
mier. 
Magujo,  s.  m.  magow-g/io.  Calaf. Crochet  dont  se 
servent  les  calafats  pour  tirer  la  'vieille  étoupe 
du  carénage  d-un  vaisseau. 
Maguladura,  V.  Magulladura. 
Magniar,  V.  Magullar. 


Magullado,  dH.  adj.  et   part.   pas.  de  magullar. 

V.  ce  verbe. 
Magullador,  ra.  s.  ma%ouiUador.  Meurtrier;  qui 

fait  (le  contusions. 
Magulladura,  s.  f.  magouilladou-ra.  Meurtris  - 

sure  ;  contusion  faile  par  un  coup  contondant, 
Magullaniit'iito,  s.  m.  magouillnmier.-to.  Action 
de  meurtrir,  d'occasioner  une  contusion.  V.  Ma- 
gulladura. 
Magullar,  V.  a.  magouillar.  Meurtrir;  faire  une 
contusion,  i  Meurtrir  ;  froisser  en  maniant  une 
chose  trop  rudement. 
Maguncia,  S.    f.   ?)îo</o?ir>-zia.  Géogr.   Mayence. 
Malijth.irata,  S.  f.  ninnbara-ta.  Liltér.  ind.  Mâ- 
l'.Abhèriita  ;  grande  épopée  sanscrite  qui  a  pour 
sujet  les  guerres  de  Korabas  et  des  l'andavas, 
descendanis   de  Bhîlrala,  prince  de  la   dynastie 
Innire.. 
Malmbú  ,    s.   m.   maa-hou.   Métrol.   Mahaboul; 
monnaie  d'or  de  Tripoli  et  de  Tunis,  qui  vaut 
quatre  piastres  et  demie  ou  24  fr.  30  cent. 
:sinitacala,  s.   m.  Myth.  ind.  Mahâcâla  ;   un  des 

noms  de  Siva. 
Maliaenvia,  s.  m.  Mylh  ind.Mahâcâvya  ;  il  se  dit 
d'un  poème  dont  le  sujet  n'est  point  religieux. 
:»inhadva,   adj.  et  s.  m.    Myth.  ind.    MahAdéva; 
principal  surnom  do  Siva  qui,  traduit  littérale- 
ment, veut  dire  Grand  Dieu. 
Mnhadi.  Mylh.  or.  Mahadi  ;    quatrième  incarna- 
tion d'Hakem  ,  diviiiilé  des  Druses. 
Maliaeoni,  s.  m.  Bol.  Mahagoni;   nom  technique 

de  l'acajou  à  meubles. 
Mahaguvú,  s.  m,  maagourûu.  Myth.  ind.  Maha- 
gouru  ,  un  des  surnoms  de  iama   ou  le   grand 
viaitre  spirituel  d'après  la  version  sanscrite. 
.^BaEial,  s.  m.  Relat.  Mahal.  ;  palais  ou  le  Grand 

Mogol  renferme  ses  feiumes. 
Mralinlel» ,  S.  m.  mnaléb.  Bot,  Mahaleb  ;  arbre  qui 
appnrltenl  au  genre  cerisier,  etqui  s'élève  i\  dou- 
ze ou  quinze  pieds. 
Malialigup-pateCion  ,   s.  m,  Myth.   ind.   Maha- 
ligue-Pathon  :  fêle  qui  dure  quinze  jours,  et  dont 
le  but  est  d'obtenir  le   pardon  des  morts. 
Malianiay ,  s.  f.  maaniaï.  Myth.  i-id.   Mahàmaïç 
désse  a(ioféc  par  les  habitants  de  Népaul,  dans 
le  Tibet. 
Malutniuiii,  s.  Mylh.  ind.  Mahamouni;  principal 

divinité  du  Tibeî  et  du  Boutan. 
Maha-omniiirat,   S.  m.   Relat.  Maha-ommarat; 
titre  qui  porte  le  ministre  chargé  de  représenter 
le  roi  de  Siam  pendant  son  absence. 
MaEuirau  ,  S.   m.  Chron.   Maharam;le   premier 
des  mois  persans.  =  Maharam;  mois  des  Arabes, 
qui  correspond  à  peu  près  à  notre  mois  de  sep- 
tembre. 
M»harnvnS»a<iue  ,  s.  m.  Myth.  ind.  Maharava'i- 
saque;  fêles  délébrées  p.ar  les  brahmanes,  dans 
la  pleine  lune  du  mois  de  margaji  ,  en   l'hon- 
neur de  Siva. 
Maliarnaoïni,  s.   m.  Myth.  ind.  Maharnaomi;  la 
plus  célèbre  des  fêtes  indiennesaprès  le  pongol. 
Maharou,  iia,  adj.  V.  Infeliz.  Desdichado. 
MahaeiuinadeTa,  S.  f.  Myth.  ind.  Mahasoumde- 
vaa  ;  femme  que  l'on  représente  à  genoux  dans 
les  temples  de  Gôtama.  Elle  est  regardée  com- 
me la  protectrice  du  monde. 
Maliasurgo  ,  s,  m.  Myth.  ind.  Mahasurgo;  nom 
qui  paraît  signifier  le  ciel  suivant  le  livre  sacré 


MAI 


—  10  — 


M  A  H 


tics  lionltiii». 
Malieiulra,  IVIvtli.  iiid.  Malicndra,  un    des  noms 

d.lndia. 
"Hiilierliiilonto  ,  s.  m.  anc.  vuu'rimiéu-to.  ('on- 

vacalion  ;  action  do  prévenir,  de  convoquer. 
Mnhoi-ir,  v.  a.  anc.  vtaérir.  Convoiiuor;  l'aire  as- 
sembler par  antorilé  de  jusUcc. 
MiilKM-iiii,  s.  f  inaêr-iui.  Rlaherne;  f;('nre  déplan- 
te du  cap  de  Hunne-Espérancc  ;  de  la  l'amille  des 
hermaniées,  rcnlVrmanl  des  arbustes  assez  ^'lé- 
fcants  dont  plusieurs  espèces  sont  cultivées  dans 
les  jardins  botaniques. 
Wlulie«*ara,  adj.  et  S.  m.  Mjth.  ind.  Mahesvvara; 

un  des  surnoms  de  Siva. 
jMalicsvari ,  s.  m.  nuiéessvar-i.ll'ial.   relig-  Ma- 
hesvvari;   membre   d'une  secte  hétérodoxe ,  qui 
forme  chez  les  Hindous  une  branche  de  celle  des 
sivaïtcs. 
¡lluhiiiel  ou  ivialianiel  ,  S.  m.  Myth.  mah.  Mah- 
n)el  ;   pavillon  qui  couvre  le  tombeau  de  Ma- 
homet. 
llalio;;»!!  ,  s.  m.  Uol.  Mahogon;  genre  de  plantes 

de  la  lamille  des  méliacées. 
tlaliiiiiitl  ou  nalinitiiitl,    s.   m.   Ilist.  ar.    Mah- 
mud;  nom  de  l'éléphant  blain;  que   montait  le 
général  des  troupes  abyssicnnes  dans   l'expédi- 
tion entreprise  par  le  roi  d'Abyssine  contre  la 
Mec(iue  .  509. 
Maliiiiudi  ,  s.  m.   Relat.  Mabnioudi  ;   se   dit  des 
pièces  d'argent  frappées  par  le  sultan  Mahmoud 
en  1811,    valant  quatre   francs  quatorze  centi- 
mes. 
Malioin  ,  s.  m.  inaon.  Relig.  mahoni.Maliki  ;  un 

des  quatre  rites  orthodoxes  de  l'islamisme. 
Maboiiia,  (Ceroaotle)  V.  Mahaltíb. 
Mahoiiietatio ,   iia.    adj.    maométa-no.  Géogr. 
Mahomèlan;   sectateur  de  la  religion  de  Maho- 
met. Il  Mahométan;  qui  professe  le   mahomélis- 
me.  1  Mahométan  ;   qui   appartient  ,   qui  a  rap- 
port à   Mahomet  ou  ¿i  ses   sectateurs.  |  Chron. 
Año  mahometano,   année  mahométane  ;  année 
lunaire  ,  qui  commence  à  l'anniversaire  de  l'hé- 
gire ,   et  qui  est   tantôt  de  3oi  jours  et  tantôt 
de  3o.'). 
Mahoaiólico  .  ea.  adj.  V.  Mahometano. 
niaktoiiiclisiuo,  s.    m.  manmétis-mo.   Maliomé - 
tisme  ;  religion  de  Mahomet,  qui  admet  un  seul 
Dieu  et  la  mission  divine  du  prophète  Mahomet; 
elle  prescrit  la  circoncision,  l'abstinence  du  vin, 
du  sang  et  de  la  chair  de  porc. 
Mahometi.'ita,  V.  Mdliomatano. 
MahoiiietiKar  ,  v.  n.  Professer  le  Mahomélisme. 
.llalion  ,  s.  m.  maun.    Comm.   Nankin  ;  cloll'e  de 

la  Chine 
Mahoiia,  s.  f.  mao-na.  Mar.  Mahonnc  ;  nom  don-  ! 

né  à  une  espèce  de  galère  turque 
Maiioiié<4 ,  sa.  -.  et  adj.  niaonéss.   Géog.    Maho- 
nien;  habitant  de  Mahon,  ville  d'Espagne,   et 
capitale  de  file   de   Minoríjue.  |  Mahoiiien  ;  qui 
appartient  à  Mahon  ou  à  ses  habitants. 
Mahonin,s.  f.  mayni-a.  Bol.  Mahonie,  mahonia: 
genre  de   plantes  de  la  famille  des  berbénidées 
qui  croît  dans  l'Amérique  septentrionale. 
Mahoti;,  s.  m.  mao-ítí.  Bot.   Mahot  ;  arbrisseau 
raiTipant  des  îles,  de  la  famille  des   malvacces; 
espèce  de  cotonnier  en  arbre. 
Mabato  .  s.  m.   maon-té.   Fauconn.    Mahulc  ;  le 
haut   des   ailes   près   du  corps  des  oiseaux  de 


proie. 

Mailla  .  s.  m.  i/iui-/<«.  Maiiiui.  Maïba;  tapis  áo 
Mude. 

lHaitlo,V.  Maullido. 

l«laiii>tu,  s.  f.  ma'i-é-ta.  Bot.  Maielle;  ganre  di> 
|>laiites  d'Amérique  de  la  |amillc  des  mélasto- 
mes. 

M.iiiiioii  ,s.  m.  Zool.  Maimón;  espèce  de  singe  du 
ginie  macaque,   à  qneuc  de   cochon.    \.Uollu. 

JMaiiiiona,  s.  f.  ma'ùno-nd.  Nom  donné  à  certaine 
pièce  d'un  moulin  à  bled  qui  moud  au  moyen 
d'un  manège. 

]Vlaiiiu>i9ete.'«,  S.  m.  ¡>l.  maimoné-téss.  Mar.  Pieds- 
droits  élevés  surlelillac,  au  tour  du  grand 
mAt  et  du  m.U  de  misaine,  avec  des  poulies  oii 
passent  les  bras  de  la  voile  de  misaine. 

Maiiigonicliaiio,  adj.  cl  S.  maïmonidia-uo.  Phi- 
los. Maimonidien  ;  s'entend  de  la  doctrine  et  des 
disciples  du  philosophe  juif.  Maimonide  ,  qui 
développaau  Xll.e  siècle  les  idées  péripatéticien- 
nes d'Averrhoés. 

Mainel,  s-  m.  Arch.  Rampe  d'escalier  pour  s'ap- 
puyer en  montant. 

.Maiiiii,  s.  m.  maï-nou.  Zool.  Maynou  ;  oiseau  des 
Indes  orientales. 

Maiiiiico,  s.  m.  mainou-ho.  Moi-  Maynouc  ;  es- 
pèce de  rotang  de  la  Cochinchine. 

Maioaqiiisi,  S.  m.  maiorkinn.  Techn.  Inégalité 
dans  un  tissu  de  laine,  d'après  la  technologies 
fahrile. 

Maira  ,  V.  Mainuco, 

Maisaong» ,  s.  m.  mai-ssaon-fjo.  Bol.  May- 
saong  ;  espèce  de  rotang  de  la  Cochinchine  qui 
sert  a  faire  des  cordages  pour  les  vaisseaux. 

Maitiiiaute,  s.  m.Matinier;  qui  dit  matines  pour 
un  autre.  ||  Malinier  ;  prêtre  qui,  dans  certaines 
cathédrales  est  obligé  d'assister   aux  matines. 

Maitinario,  S.  m.  Liturg.  Matislinaire  ;  livre  qui 
contient  l'office  de  matines. 

.?aaitiiie<s  ,  s.  m.  pi.  maïti-néss.  Liturg.  Matines; 
première  partie  de  l'ofticc  canonial ,  qui  se  chan- 
te ou  se  récité  la  veille  à  minuit,  ou  bien  encore 
le  malin,  il  Hist.  Maitines  parisienses;  matines 
parissicnnes,  massacre  des  huguenots. =iUai'<t- 
nes  (Ze  jlfoicow;  matines  de  moscou;  massacre 
de  tous  les  Polonais  adhérents  au  prince  Démc- 
Irius  .  le  "27  mai  1600.  |1  pop.  Tocar  à  inaitines; 
se  branler,  üans  un  autre  sens  signfic  donner 
l'éveil  :  faire  quelque  chose  à  heure  indue. 

Mai7. ,  s.  m.  Bot.  Maïs;  farine  qu'on  fait  de  cette 
graine. 

Maizal,  s',  m.  Lieu  planté  de  maïs. 

Maja,  s.  {.  ma<j-ha.\.  Pilon.  3/(i:a.  ||  Nom  par 
lequel  on  désigne  quelquefois  une  femme  entre- 
tenue. Il  Dans  quelques  provinces  se  dit  d'une 
femme  habillée  en  andalouse.  |  Ornith.  Maja; 
nom  donné  à  de  petits  oiseaux  qui  volent  en 
troupes,  et  sont  de  grands  destructeurs  des  ri- 
vières ,  surtout  dans  l'île  de  Cuba.  |  Ce  mot  est 
eussi  l'impératif  du  v.  majar. 

Majada,  e.  f.  mag-hada.  Bergerie,  parc,  bercail, 
lieu  où  l'on  enferme  un  troupeau  de  moutons; 
de  chèvres,  de  brebis.  ||  Bergerie;  cabane  de  ber- 
ger. Il  Iiius.  V.  Posada. 

Majadal,  s.  m.  man-hadal.  Se  dit  d'une  teire 
011  il  a  eu  un  bercail. 

Majadeado,  da.  odj.  et  part.  pass.  dc  majadear. 
V.  ce  mot 
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.Uiijítdi'ur  ,  V.  u.  luag-hadéar,  Pas&ci  Id  nuil 
(juelque  art,  en  en  parlant  d'un  troupeau. 

Mnjadvrillo,  V.  Majaderito. 

niiijatleUo, ta.  V.  Mtijaderico. 

niijadero,  m.  s.  anc.  ;Hrt'//i«t/d-rf>.  Filon  ;  ins- 
Irunieiit  qui  sert  à  piler,  à  broyer  qiiolijne  chose. 
li  Se  dit  lie  celui  qui  pile.  |  Bioycur;  qui  broie. 
Ilndroit  où  l'on  broie,  surtout  en  pnrlaiil  du 
chambre,  l  Fi?.  Hommebourd,  ennuyeux,  asom- 
niant;  qui  cause  de  l'ennui  par  ses  propos  ou 
par  ses  actions,  Dans  ce  sens  il  s'emploie  adjet. 
li  Techn.  ^\njadpros,  s.  m.  pi.  Fuseaux  à  faire 
de  la  dentelle. 

Miijadcoii,  lin.  adj.  et  s.  animent,  de  vïajadero. 
Grand  sot.  |1  Grand  impertinent.  |  Se  dit  dune 
personne  qui  sarrète  à  des  frivolités. 

Majado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  majar.  V. 
ce  verbe. 

Majador,  ra.  s.  et  adj'  n)a<//(Ui/or.  Broyeur,  qui 
broie. 

Majadura,  s.  f.  rnngliadoti-ra.  Broiement;  action 
de  broyer,  de  piler  quelque  chose.  |  inusfig.  V, 
.1:0 (e,  ('as ligo. 

majagranzas,  s.  m.  fam.  maghagran-zass.  Lour- 
deau;  homme  grossier  et  maladroit.  ||  V.  Ma- 
jadero. 

Majaiuiento,  s.  m.  Fig.  inus.  Trauail,  desgràce. 
V.  Azolc,  Casti()o. 

Uajan,  s.  m.  magltan.  Ornith.  lUajan:  gen.e  d'oi- 
seaux des  Indes  orientales. 

Majano,  s.  m.  Tas  de  pierres  amoncelées  dans  les 
un  champ  lequel  sert  de  limite  quelquefois. 

Majoquco,  s.  m.  magha-quéo.  Ornith,  Majaqué; 
ancien  nom  du  cormnioran. 

Majar  v.  a,  Piler,  broyer,  écraser  avec  un  pilon. 
V.  yiachacur.  \  Fig,  Fatiguer,  ennuyer,  causer 
de  l'ennui. 

Majarruna,  s.  f.  maf¡harra-na.DAn?>  l'.Vndalou- 
sie  on  entend  pour  pore  frais. 

ülajalo,  s.  m.  7>ia)7/ía-íü  Conchyl.  Majat;  espèce 
fort  commune  de  cyprée  ou  porcelaine  livide. 

Majaiifa,  s,  f.  marjhaou-fa.  Bot.  Majaufe;  nom 
sous  lequel  on  cite  quelques  espèces  de  fraisier 
;i  ovaires  gros  et  rares,  et  à  longues  étammes. 

Majenca,  V.  Magenea. 

Majencado,  V.  Úagencado. 

Majencar.  V.  Magencar. 

Mnjesta.s.  f.  maghéss-ta.  Mith.  lat.  Majesta; 
terre  fertile.  On  la  considère  comme  l'épouse  de 
^ulcain.  et  encore  comme  la  mère  de  Mercure. 

Majestad,  s.  Í.  maghésstadd.  Mujeslé  ;  grandeur 
suprême,  auguste,  souveraine.  H  Majesté;  qua- 
lité de  ce  qui  est  revêtu  d'un  caractère  de  gran- 
deur propre  à  inspirer  le  respect.  !l  Fig.  Majes- 
té; se  dit  des  empires,  des  lois,  des  compag- 
nies et  des  assembles  augustes  qui  sont  revêtues 
du  caractère  de  l'autorité  publique.  Il  Littér.  Ma- 
jesté: se  dit  du  style  lorsqu'on  y  présente  quel- 
que chose,  de  grand,  d'auguste.  H  Ironiq.  Ma- 
jesté; airee  gravité  hautaine  par  la  quelle  ,  des 
gens  sens  mérite  réel  s'elforcent  d'humilier  ceux, 
quien  ont.  |  Majesté;  titre  que  l'on  donne  aux 
têtes  cauronnées.  ||  Majesté  ;  titre  donné  dans  le 
moyen  âge  aux  rois,  aux  papes,  aux  Tardmaux, 
auv  evêques  et  a  d'autres  personnages  qui  jouis- 
saient des  prérogatives  de  la  souveraineté  sur 
une  ou  plusieurs  provinces.  H  Hist.  rom.  Ley  de 
magestad;  loi  de  majesté  ;  celle   qui  fut  portée 


par  .\ugubtc,  et  qui  prononçait  la  peine  de  mort 
eonlae  tout  individu  coupable  d'un  délit  envers 
l'Klal,  ou  cuntre  le  che,  de  l'Flat.  H  Juicio  sen- 
tcticia  de  majestad;  jugement  de  majesté;  juge- 
ment prononcé  eu  vertu  de  la  loi  de  majesté.  |l 
Delito  de  lesa  inagestad;  crime  de  Icsc-magesté, 
attentat  commis  contre  le  souveraine  ou  contre 
l'Elal. 

.Maji'Htas' Mvih.  lat.  Majestas;  divinité  romaine, 
fille  du  dieu  Honor  et  d'-  la  déesse  Révérentia. 

Maje»>tiio>$anicnto,  adv.  magliessotouo-ssamén- 
i('.  Majestueusement;  avec  majesté. 

Majestnoisa.  liort.  Majestueuse;  uom  d'une  es- 
pèce d'  oeillet  dont  la  fleur  est  grosse  et  la  plan- 
te vigoureuse. 

Majestuoso,  sa.  maghésstouo-ssn.  Majestueux; 
qui  a  de  la  majesté,  de  la  grandeur,  de  l'éclat. 

Majia,  V.  Ma'/úí. 

Májico.  V.  ]\lcigico. 

Majilo,  s.  m.  Entom.  Magile:  genre  d'animaux  de 
la  classe  des  chelopodes,  à  tuyaux,  ne  compre- 
nant qu'une  seule  espèce,  le  magile  antique  des 
mers  de  l'Inde,  et  de  l'Ile  de  France. 

Maji.<snio,  Y.  Magismo. 

Mjisterial,  V.  Magisterial. 

Mjisterio,  V.  Magisterio. 

.Mji.'ütrado.  V.  Magistrado. 

Majistral,  V.  Magistral. 

Majistratura,  V   Magistratura. 

Majo,  s.  m. ?nfl</-/to.  Fanfaron,  rodomont,  fier-à- 
bras;  qui  fait  le  brave,  il  Galant,  amant,  amou- 
reux; qui  entretient  un  commerce  illicite  avec 
une  femme.  |  Vestir  de  majo;  s'habiller  à  l'an- 
dalouse,  comme  les  andalous. 

Majo,  ja  adj.  Elégant ,  bien  mis;  qui  est  en  grand 
tenue.  ||  El  amigo  va  nmy  majo;  cet  homme  est 
élégament  vêtu,  il,  est  bien.  Dans  un  sensmoins 
favorable  se  dit  d'un  homme  quia  de  la  recher- 
che dans  son  air,  dans  son  ton,  ou  dans  son  ha- 
billement. 

Majolar,  V.  a.  inus.  Mettre  des  cordes  ou  des 
courroies  à  ses  souliers  pour  les  attacher  aux 
pieds. 

Majolar,  S.  m'  magholar,  Agr.  Nom  d'un  champ, 
d'une  terre  qui  est  récemment  plantée  de  vignes, 

Majorana,  V.  Mejorana. 

Majorca,  V.  Mazorca. 

Majuela,  S.  f.  maijhoue-la.  Nom  du  fruit  de  l'au- 
bépine. Il  Se  disait  des  cnurrois  que  l'on  met 
aux  souliers  pour  les  attacher  aux  pieds. 

.Majuelo,  s.  m.  Agr.  Jeune  plant,  vigne  nouuelle. 
Il  Dans  quelques  provinces  se  dit  pour  jeune  cep. 
Il  Fig.  Fam.  Ya  conoce  las  7tias  de  su  majuelo; 
il  s'y  connaît;  ce  n'est  pas  facil,  que  de  lui  trom- 
per; il  est  versé,  expérimenté,  expert  dans  cette 
affaire. 

Mrtjujo.s.  m.  maghou-gho.  Mar,  Bcc-à-corbin; 
instrument  dont  les  cal-fats  se  servent  pour  ar- 
racher les  vieilles  étoopes  des  coutures  d'un 
bàlinient. 

Ma  juma,  s.  f.  .\ntiq.  Majuma;  fêle  d'origine  si- 
rienne,  adoptée  par  les  Grecs  et  les  Latins,  et 
célébrée  dans  le  mois  de  mai  dans  presque  tous 
les  ports  de  la  .Mfditerranée. 

Mal.  s.  m.  Mal;  ce  qui  est  contraire  au  bien.  Il 
Mal;  perte,  dommage,  calamité.  ||  Mal,  défaut, 
imperfection,  j  Mal;  faute,  mauvaise  action,  cri- 
me. Il  Médc.Mal;  douleur  phisique,  maladie  lo- 
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cale;  luul  ce  qui  est  opposé  à  l'éliil  île  saute.  | 
Fig-  Turnar  à  mal  una  cosa;  prendre  une  chose 
on  miil.  Il  Mrti  '/«  corazntt;  inal  de  cœur,  j  Mal 
francés;  maladie  vénérienne.  Prov.  lam.  7>e¿ 
mai  lo  menos;  de  deux  maux  il  fait  choisir  le  moiti- 
dre.  Il  Mal  Je  mailre;  mal  de  mère,  de  la  matrice. 
I  Mai  caduco!,  mal  caduc.  |  V.  Epilepsia.  ||  Mal 
de  San  Anton.  V.  h'ueijo  de  San  Anton.  Il  Mal  de 
San  Lázaro:  mal  de  Saint  Lazare.  |¡  Mai  por 
mal;  loc.  adv.,  mal  pour  mal;  autant  vaut  l'un 
que  l'autre. 
Mul,  adj.  On  emploie  au  sini^ulier  et  avant  un 
nom  substantif  masculin,  comme  Mai  hijo;  mau- 
vais enl'anl;  Mal  nierpo:  méchant  corps. 
Mal,  adv.  Mal;  autrement  qu'il  ne  convient ,  de 
mauvaise  manière;  maladroitement.  |  Peu,  très- 
peu.  Il  Mal  hecho;  mal  fait.  ||  Moi  que  bien;  tant 
que  bien.  ||  Malsonante;  mal  sonnât,  qui  cho(iuc 
les  oreilles  jueuses.  qui  orionse  le  pudeur.  ||  7*0- 
ner  mai  ou  en  mai;  brouiller  les  gens,  semer  la 
zizanie,  troubler  la  paix,  ¡a  bonne  intelligence 
entre  deux  ou  plusieurs  personnes.  ||  Fam.  Mai 
y  de  mala  manera;  mal  et  de  mauvaise  grâce.  |i 
De  mal  en  peor;  de  mal  en  pis.  ||  Por  mal  que 
vaya;  au  pis  aller.  ||  Mai  qne  le  pese;  malgré, 
contre  le  grc.  H  Maiceujer;  melvendre,  vendre 
au-dessous  de  la  valeur.  ¡  Fig.  Mai  compagina- 
do ;  mal  filii.  i|  xMai  dispuesto;  mal  ordonné.  || 
Malestar;  malaise,  état  d'une  personne  qui  sent 
quelque  incommodité,  j  Mai parecù/o;  malséant; 
qui  est  contraire  à  la  bienséence.  ||  Mai  ferir; 
blesser,  donner  un  coup  qui  cause  une  vive  dou- 
leur.  I  Mai  re/)MíaíZo;  qui  jouit  d'une  mauvaise 
réputation.  Il  Mai  yjeriypiTar/o;  mal  bâti,  se  dit 
aussi  d'un  homme  mal  fait  ou  qui  néglige  sa 
parure.  1  Mal  de  su,  de  mi,  de  tu,  grado,  mal- 
gré soi,  moi,  toi. 
Mala,  s.  f.  Malle  poste;  on  entend  par  ce  mot  la 
valiste  ou  les  courriers  mettent  les  lettres.  || 
Jeux.  V.  Malilla. 
Malaltur,  s.  m.  Géogr.  Malabiir  ;  partie  de  la  côte 

occidentale  de  l'Inde,  en  deçà  du  Gange. 
Malabárico,  adj.  et  s.  malaba-ri  o  .  Géogr.   Ma- 
labare;  habilanl  de  Malabar.  |  Malabare;  qui  ap- 
partient au  Malabar  ou  à  ses  habitants. 
Malabarin,  V.  Maiaiíáríto. 

Malbatro,  s.  m,   Pharm.  .Valabathrum;    feuilles 
d'une   espèce  de   laurier,   qui   son    oblongues, 
pointues,  luisantes,    larges,    marquées  de  trois 
nervures  principales   qui  s'entendent  depuis  le 
pcliule  jusqu'à  l'extrémité  de  la  feuille. 
Malacauto,  adj.  et  s.  Malakan-to.  Bol.Malacan- 
Ihe;  qui  porte  des  fleurs  en  caputules  doux  au 
loucher  à  cause  des  poils  soveux  qui  les  hérissent . 
Malacario,  s.  m.  malaha-rin.  Hi-,t.    relig.  Mala- 
kaire;  meaibre   d'une  petite  secte  russe  qui  se 
distingue  parla  pureté  de  ses  mœurs. 
Malac('iit»ino!eoario,|a.  adj.  malazén-tomoioa- 
Malaceiitoniuzoavio.4,  s.    m.  pi.  malaiéntomo- 
zoa-rioss.  Zool.  Malacenloniozoaires  .    groupe 
danimaux  intermédiaires  entre  celui    des   mo- 
llusques et  des  articules. 
Malaciiiii.  s.  m.  malatchinn.  Arlequin,  bateleur 
farceur,  bouffon,  qui  fait  des  singeries  ou    dont 
rhabil  est  bigarré. 
Malavia,  s.  f.  mala-iin.  Pathcl.  Malacir,malacia; 
grande  indulgence  pour  ses  désirs   lors  même 
qu  ils  sou  crontraires  àla  raison.  |  Malacin;  dé- 


pravation du  goùlavccdésirde  manger  dessubs- 
tances peu  alimentaires,  ou  qui  ne  contiennent 
aucun  principe  nutrilif,  et  (jui  répugnent  même 
ordinairement. 
Malarotlcriii»,  ma.  adj.  w«takoiit'r-mo.  Kntom. 
Malacoderme;  dont  le  corps  est  mou  et  flexible. 
Malacotlei'inoM,  S.  m.  pi.  malnkodéromoss.    Kn- 
tom. Malacodermes;  tribu  de  la  famille  des  co- 
léoplèrcs  serricornes. 
Malaeoiilo,  la.  adj. maía/>o-/í/o. Rot.  Malacophy- 
lle;  dont  les  feuilles  se  sont  amollies  et  sont  ren- 
dues douces  au  loucher  par  les  poils  qui  les  gar- 
nissent. 
.iialacoitlt',  S.  f.  matokoi-dé.  Bot.  Malacoïde,  ma- 

lope  plante. 
Malacologia.  s.  f.   malakolog-hia.  Malacologie; 

traité  des  mollusques. 
.Mnlacoló»ieu,cA.  adj.  malakoJog-hiko,  Malaco- 

logique;  qui  a  rapport  à  la  malacologie. 
ülalacoiiitlo,  tia.  adj.  malakoni-do.  Entom.  Ma- 
laconyde;  se  dit  des  mouches  dont   le  corps  esl 
mou. 
MalacóniidAK,  s.  m.  pi.  «ialako-j/uV/osi.  Entom. 
Malacomydes,  tribu  de  la  famille  des   myodai- 
res  mulacosomes,  comprenanlceux  dont  le  corps 
est  mou. 
nialacodondro,  s.  m.  ma\akndén-dro.  Bol.  Mala- 
codendre;  genre  de  plantesdicotylédones,  à  fleurs 
complètes,  polypetalées  de  la  f'imille  de    malva- 
cées  comprenaiit  le   malachodendre  ovale. 
Malaco|>teri»iaiio,na.  adj.  malacopléri'¿-hiano . 
ichthvol.   Malacoptérygien;   dont  les  nageoires 
sont  garnies  de  rayons  mous  et  flexibles. 
Malacoptei'igiiieos',     s.    m.    pi.  malahoptéii^- 
hinéoss.  Ichthyol.  Malacoptérygiens;  section    de 
la  classe  des  poissons  comprenant   ceux  de  ces 
animaux  qui  avec  un  squelette  osseux  ont  les  ra- 
yons de  leurs  nageoires  mous,  à  l'exception,  au 
plus,  du  premier  delà  dorsale  et  des  pectorales. 
Malacóptiíi'o,  ra.  adj.  t7iala/fo/)-<ero.  Ornilh.  Ma- 

lacoplère;  dont  le  plumage  est  doux  et  soyeux. 
Malacoivteros,,  s.  m.  pi.  wrlaio^J-iéross  Ornith, 
Malacoplères;  sous-ordie  de  l'ordre  des  oiseaux 
rapaces,  comprenant  ceux  de  nuit  dont  le  plu- 
mage esl  doux  et  soyeux. 
Malacoi'iiiciio  ,   adj.    malakorin-koito.   Ornith. 
Malacorynque;  qui  a  le  bec  mou  et  membra- 
neux. 
Malacosarcosîs,  s.   f.   niaia/cosar/ío-.íííís,  Path  . 
Malacosarcose;   état    de   mollesse   du  système 
musculan;e. 
Malacoi^oino,  adj.  malakosso-mo.  Zool.  Malaco- 

some;  dont  le  corps  est  mou. 
Malacosonios,  s.   m.   pi.  malako-ssomoss.  En- 
tom. Malacosomes;  famille  de  l'ordre   de  myo- 
daires  comprenant  ceux  des   diptères    dont  le 
corps  est  généralement  mou. 
Malacostraeoo,  n.    adj.   malahosstra-iéo.  Con- 
chyl.  Malacoslracé,  qui  est  couvert  d'une  croûte 
de  peu  de  consistance. 
MalaeoMtracoos,  s.  m     pi-    malalçsstra-zéoss. 
Conchyl.  Malacostracés;  section  ou  division    de 
la  classe  de  crustacés. 
MalneostroeKa,    s.    f.   malaliosstra-zita.   Foss. 
j      Malacostracile:  empreinte  d'écrevisses  ou  de  sc- 
I      rrcs  dccrcvisses  fossiles, 
Malacosluinliirado,  da.  adj.  malakosstoutnbra- 
do.  Mal  accoutumé,  ou  mal  habitué;  qui  a   pris 


MAÍ. 


22  — 


MAL 


de  mauvaises  habitudes. 

Malacoton.  V.  Mcheuton  Malacotunero  ou  Maln- 
catonero.  Nom  de  mauvaise  orloograplie.  V.  .1/c- 
lorotonero. 

Malncoïoario.  a.  ndj.  Malacozoaire;  dont  le  corps 
est  sans  trace  de  membres;  être  couvert  d'une 
peau  molle  et  contractile  dans  tous  ses  points. 

Alalacozoario.*!,  s.  m.  pi.  malalioina-ria.is.  Zool. 
Maiacozoaires;  type  d'animaux  com|)renant  ceux 
dont  le  corps  est  sans  trace  de  membres  cl  re- 
couvert d'une  Peau  molle  et  contractile. 

Mulactico,  adj.  et  s.  m.  malnU-tH.o.  Módec.  Ma- 
lactique;  se  dit  des  remèdes  émollients  V.^mo- 
licnte. 

Jiialaciieiida,  s.  f.  malnhouén-da.  Comm.  anc. 
Grosse  toile  détoupe.  |  Dansquelqucs  provinces 
ou  donne  ce  nom  à  une  personne  dont  le  carac- 
tère annonce  la  finesse,  la  ruse,  qui  a  de  lima- 
ginalion. 

Malaviiro,  rn.  adj.  wc/a-;.o(/ro.  Ornitb.  Malacu- 
re;  épiibcte  donné  au  muscicape  à  cause  de  ses 
longues  pennes  ciiudalcs  qui  ne  sont  que  des 
filets  dont  les  barbes  de  chaque  côté  ressem- 
blent à  des  crins  noirs  placés  à  une  certaine 
distance  les  uns  des  autres. 

¡•■alae.staiiïia.  V.  Indisposición. 

Malagana,  s.  f.  mnlnga  qnn.  Nom  donné  dans  l'A- 
ragon  au  |)roc,'dè  que  l'on  emploie  pour  fixer  les 
essaims  qui  émigrent. 

Malaaina.  s.  m.  mnlakma.  Malagma;  malagine; 
médicament  topique  qui  a  la  vertu   de  ramollir! 

Malasiiota.  s.  f.  maUigiiPla.  Malaguette;  on  a 
nommé  ainsi  une  espèce  de  poivre. 

Malii«HOMo,i-i!i.  adj.  et  s.  maln(]ue-qno.  Geoer 
Mala-uegno;  habitant  de  Málaga,  ville  d'Espag- 
ne sur  la  cote  de  la  Méditerranée.  |  Malaguégno- 
qui  appartient  a  Málaga  ou  á  ses  habitants. 

Sliilasiió.**,  iiius.  V.  Mnlaqueño. 

Malaliia.  s.  f.  anc.  Maladie, V.JTn/'errnei/arf. 

.Halaiiiento.  adv.  ma-lamén-té.  Mal;  désavanta- 
geusemenlç  de  mauvaise  manière.  \\  Méchamcnt- 
avec  méchanceté. 

Malamenti-e,  inus.V.  malamente. 

JflalamiriN,  s.  m.  mala-miriss.  Bot.  Malamiris" 
nom  d'une  espèce  de  poivre  dans  la  presqu'île  de 
1  Inde,  ^ 

inala.lda„tc,  anc.V.  Desafortunado.  Infeliz,  Des- 
díchndo. 

MalantlanKa,  s.  f.  anc.  malandod~ia.  Malheur; 
disgrâce.  V.  Desgracia. 

Maiantlar.s.  m.  Nom  donné  quelquefois  dans 
certaines  provinces  au  cochon  qu'on  ne  peut  ou 
que  1  on  ne  veut  pas  engraisser  avec  des  glands. 

Malandria,  s.  f-  malan-dria.  Malandrie;  espèce 
de  lèpre. 

Mataiidrin,  na.  S.  malandrinn.  Hist.  Malandrin; 
nom  donné  du  temps  des  croissades  à  des  bo- 
hémiens ou  arabes.  I  Malandrin;  bandits  des  di- 
verses nations,  que  les  rois  prenaient  à  leur  sol- 
de en  temps  de  guerre  et  qu-on  licenciait  à  la 
paix.  Il  Malandrin,  coquin,  bagabond. 

Malaiieo,s.  m.  njnirt-n(?o.  Bot.  Malane,  genre 
de  plantes  dicotylédones,  à  fleuri,  complètes 
monopetalées,  de  la  famille  des  rubiacées. 

Blala  noche,  s. (.mala  notclié  Maie  nuit,  nuit 
que  l'on  a  passée  dans  l'insomnie  ou  avec  quel- 
que autre  incomodité. 

.Wala  obra,  s.  r.   mala  vira.  Malefaçon;   super- 


cherie, mauvaise  façon  d'agir.  ||  Tort  onccnsi'oné 
a  quelqu'un  avec  ou  sans  intention.  |1  ¿Vo  hace 
V1UIJ  7nala  obra;  me  l'aire  grand  tort. 

Mitlniiari,  s.  m.  malapa-ri.  Arbre  des  Moloques, 
de  la  famille  des  légumineuses. 

Malapoena,  s.  m.  ?íí«/fi/>oc-na .  Bol.  Mala-poen- 
na;  grand  arbre  dont  les  feuilles  [lortées  sur  des 
pétiolesrennés  et  velus  sont  l'anécolées,  épaises, 
luissantes  en  dessous;  les  Heurs  naissent  sur  les 
rameaux  en  petits  paquets  sessiles,  au  nombre 
de  cin(]  dans  chaque  paquet. 

.Uala-poMta,  s.  m.  mala  pos-la.  Malle-poste; 
voiture  ou  les  courriers  font  le  transport  de  let- 
tres. 

.Uaiàptci'o,  S.  m.  ma/ap-í¿ro.  Ichlhyol.  Malaplè- 
re;  nom  spécifique  d'un  poisson  rangé  parmi  les 
labres. 

■13ala¡ttcronotc.  adj.  malaptérono-té.  Ichthyol. 
Jlalajítéronote  ;  qui  porte  des  rasons  moins  à  la 
nageoire  du  dos. 

.Vlalapterni-o ,  S.  m.  malaptérou-ro.  Irhlliyol. 
Malaptérure;  genre  de  poissons  delà  famille  des 
oplophnres,  et  de  l'ordre  des  olobranches  abdo- 
minaux dont  on  ne  connaît  qu'une  seule  espèce* 

Malaquia,  s.  f.  maln'ia.  Enlom.  Malachic;  genre 
d'insectes  coléoptères  pentamcresà  alylrcs  mol- 
les, à  corselet  plat  et  carré,  de  la  famille  des  apa- 
lytres  ou  mollipennes.  qui  se  trouvent  dans  tou- 
tes les  parties  du  monde. 

Malaquita,  S.  f.  malaki-ta.  Miner.  Malachite; 
espèce  de  cuivrecarbonate  dont  la  couleur  varie 
du  vert  pomme  au  vert  déméraude. 

Malar,  adj.  Anat.  Malaire;  qui  appartient,  qui  a 
rapport  à  la  joue. 

Malas  semanas,  s.  f.  pi.  malass  séma-nass.  Ma- 
ies semaines;  purgations  menstruelles,  quont 
les  femmes. 

Malatia,  Maladie.  V.  Enfermedad. 

Malato,  la.  s.  et  adj.  inus.  Malade.  V.  Enfermo. 

Malavenido,  da.  adj.  mn]avéni-do.  Se  dit  d'une 
personne  qui  est  brouillée  avec  une  autre.  Está 
7na\  avenido;  il  est  brouillé.  |1  Brouillon  ;  quere- 
lleur; avec  qui  on  ne  peut  pas  vivre. 

.Malaveno.  S.  m.  inalavé-no.  Bot.  Malaven  ;  nom 
qu'on  donne  aux  îles  Philipines  à  un  bois  incor- 
ruptible. 

Malavetita,  s.  f.  ma\avéu-tà.  Comm.  Mévente; 
vente  à  vil  prix.  ||  Mévente;  cessation  de  vente. 

Malaventiii-a,  s.  f.  ma\aventou-ra.  Malavenlure; 
accident  fûcheux. 

Malaventurado,  da.  adj.  malacéníoura-íío.  Mal- 
heureux, infortuné. 

Maiaventuranza,  V.  iAa\aventura. 

MalaveSjV.  Apenas. 

Malavez,  adv.  inus.  V.  Apenas. 

.Malavoz,  adv.  inus.  V.  Apenas,  jj  Es  un  ma\avoi; 
on  peut  se  servir  de  cette  phrase  pour  indiquer 
qu'un  homme  a  une  mauvaise  voix  ou  qu'elle 
ne  parle  que  pour  donner  du  ehagrtn. 

Malailda.  S-  L  maia':si-da.  Bol.  Malaxide;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  orchidées  ,  com- 
prenant des  plantes  herbacées,  vivace,  à  feuilles 
entières,  alternes,  et  à  fleurs  disposées  en  grap- 
]jQ  ou  en  é|)i  au  sommet  de  tiges. 

.Malaxideas,  S.  f.  pi.  malaksi-déass.  Bot.  Malaxi- 
dées  tribu  delà  famille  des  orchidées  ayant  pour 
type  le  malaxide. 

Malaxideo,  a.  adj.  )/K(fiik«(-t/go.  Bot.  Malaiido: 
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qui  ri'5S(>mble  à  uiu' inalaxidr. 

miiUyo.   >«.   adj.t'ts.   mnla-i».  (¡(^og.    Malais;^ 

};riiiid('  variole  i\c  l'csprcc  Immaiiic  que  l'on  Jllulci-i-or ,  v 
Fait  sortir  de  la  itrosqu'île  do  IMalaccoii,  cl  qui  i  relé, 
psl  répandue  dans  l'Océanie  occidentale.  ||  Ma- 
lais; qui  appartient,  ",ui  esl  propre  à  ce  peuple. 
I  Linííuist.  Malais;  lan^'ue  la  plus  pure  de  1  In- 
de orientale,  qui  étail  la  langue  des  savants  cl 
qui  esl  devenu  celle  du  commerce. 

Miilbarntrtilo,  «II»,  adj.  cl  parl.pass.  de  malba- 
ralar.  V.  ciî  verbe. 

MalbnrHindtn-,  i-n.  s.  cl  adj.  Dissipateur,  prodi- 
gue, qui  dissipe  lout  son  bien.  Se  dil  aussi  de 
celui,  de  celle  qui  vend  ses  marchandises  à  un 
vil  prix,  qui  esl  fi>rl  au-dessous  de  leur  va- 
leur. 

MnliitirAtni-,  V.  a.  Delapider,  gaspiller  ;  faire  des 
depenses  inuliles.  ||  ücranger,  troubler,  mettre 
le  désordre.  |  Mal  vendre,  donner  une  chose  à 
vil  prix. 

nialhorii^,  s.  m.  mnlhorouk.  Comm.  Malborough; 
pelilc  élolïe  rose  à  petits  dessins. 

lUalhrú-,  S.  m.  Mamm.  Malbroufik;  nom  propre 
d'une  espèce  guenon. 

llalonsndo,  «la.  adj.  el  s.  malhasa-do.  Fam.  Se 
dil  d'un  homme  ou  d'une  femme  qui  fail  mau- 
vais ménage;  quimène  une  vie  contraire  à  son 
étal. 

Malcasado,  da.  adj.  Cl  pari.  pass.  de  malcasar. 
Mésallié,  e. 

'.    Mésallier;   marier 
d'une  naissance  ou 


l'action  de  couper  le  bois  contre  les  ordonnances 
d'eaux  el  forels. 


a.   anc.  Croire  avec  Irop  de  légc- 
Mal  élevé; 


Malcasar 


Crime  de  lèse-Ma- 


malkassar 
une  personne  à  une   autre 
d'un  rang  inférieur. 

Malcaso,  s.  ni.    malka-sso. 
jesté. 

Maleo,  s.  m-mal-ho.  Ichthyol.  Malchus  ,  nialche; 
nom  spécilique  d'un  poisson  des  eauxdouces  du 
Chili. 

Malcoa,  s.  f.  malLo-a.  Ornilh.  Malkoha,  oiseau  de 
l'île  de  Ceylan. 

Macocinado,  Ua.  adj.  et  part.  pass.  de  malcoci- 
nar. V.  ce  verbe. 

Malcocinado,  s.  m.  V.  Mondongo. 

Malooeinnr,  V.  a.  Mal  apprêter  quelque  mets.  V. 
Zaneochar. 

Malcolnio  ,  s.  malhol-mo.  Bot.  Malcolme;  genre 
de  plantes  établi  pour  plusieurs  espèces.  1¡  Ce 
mot  comme  s.  m.  esl  seulement  usité  pour  dé- 
signer un  mauvais  comble  ,  même  on  ne  surail 
l'employer  autrement  que  dans  le  seng  fig.  Este 
golpe  hace  el  mal  colmo  de  mi  desgracia;  ce  coup 
vient  mettre  le  comble,  ou  faire  le  complément 
fâcheux  de  mon  malheur.  11  est  toujours  forcé 
el  de  mauvais  goût.  V.  Colmo. 

Malcolocar,  v.  a.  composé  de  mal  et  de  colocar. 
Méplacer;  placer  une  chose  de  une  manière  in- 
convenante, mal  à  propos,  dans  une  mauvaise 
position. 

Malcomido,  da.  adj.  malkomi-do.  Affamé;  quia 
faim,  qui  n'a  guère  mangé. 

Malconiisnrado,  da.  adj.  et  s.  malhonfigoura- 
i/o.  Maliformes;  qui  jouit  d'une  méchante  con- 
formation ou  de  mauvaise  forme. 
Maleouteiito,  ta.  adj.  et  s.  malkontén-to.  Mal- 
content;  qui  n'est  pas  très-content.  Il  Jeu  du 
coucou  ou  de  l'as-qui-courl. 
Malcoraje,  s.  m.  malkorag-hé.  Nom  vulgaire  do 
l'inioplanle   en  termes    tecniques.  ||  Se  dit   de 


Malcriado,  da.  adj.  et   s.  malliria-do. 

(¡ni  manque  d'éducation. 
Malcui.  s.  m.  ?nrí//.oi/í.   Hist.   piiv.  Malkul  ;  fia - 
gelliition   religieuse  pratiíjuée  par  les  nouveaux 
juifs. 
Maldad,  s.  {.  maldadd.  Mécliancclé,  malice,  qua- 
lité  d'une   personne   méchante.  \\  Fiiin.  V.  Ter- 
quedad. I  Iniquité;  action  méchante. 
Maldadosianieiitc,  adv.  inus.   Méchamment;  avec 

méchancelé. 
Maldad,-)so,  wa.   adj.  anc.  maldado-sso.  Méchant 

pervers;  qui  a  des  mauvaises  inclinations. 
Muldanias,  s.f.  pi  malda-niass.  Ilelmith.  Malda- 

nies;  famille  de  l'ordre  des  annélides. 
Madccido,  da.  V.  Maldito.  \  part.   pass.  et  adj. 

de   Maldecir,  V.  ce  verbe. 
Madccidor  ,  i-a.  s.  et  adj.V.  Maldi'-iente. 
Maldccitiiiciito,  s.  m.  inus.  Médisance.  V.  Mur- 
muración. 
Maldecir,  V.  a.  Maudire  ;   faire  des  imprécations 
contre  quelqu'un  ou  quelque   chose.  ¡  Maudire, 
réprouver,  abandonner   en  parlant  de  Dieu.  ¡ 
Maudire;  dire  du  mal  de  quelqu'un. 
Maldeci9-ji$e,  V.  pron.  maldézir-sé.   Se  maudire; 
deux  personnes  réciproquement.  ¡  Se  maudire; 
maudire  soi. 
Maldlelio, part.  pass.  irreg.  àemaldecir.  Mal  dit. 
Madiciciitc,  pari.  prés,  invar,  demadecir.  Médi- 
sant, détracteur,  qui   dil  du  mal   de  quelqu'un. 
I  Blasphème;  qui  fail  des  imprécations. 
Maldición,  s.  m.  Middilion  ;  action  de   maudire; 
imprécation  qu'il  fait  contre  quelqu'un  en  sou- 
haitant qu'il  lui  arrive  du  mal.  1  Malédiction,  fa- 
talité; mauvaise  destinée.  ¡  Malédiction;  conde- 
nation  des  réprouvés. 
Maldita,  s.  f.  vulg.  madi-ta.  Nom  populaire  don- 
né à  la  langue.  ¡  Soltarla  maldita;  parler  sans 
retenue. 
Maldito,  ta.  adj.  madi-to.  Maudit;  exécrable,  dé- 
testable, très-mauvais.  ¡  Maudit,    réprouvé.  | 
Loc.  fig.  y  fam.  Maldito  elochavoque  tengo;  je 
n'ai  pas  un  liard.  j  part.  pass.  de  maldecir.  Mau- 
dit, e. 
Malealiilidad  ,   s.   f.   Maléabilité  ;  qualité  de  ce 
qui  esl  malléable  ,  propriété  que  possèdent  cer- 
taines métaux  de  s'étendre  sous  le  laminoir  ou 
par  le  choc  du  marteau  en  feuilles  extrêmement 
minces.  I  fig.  Malléabilité;   qui  est  susceptible 
de  bassesse  de  faire  une  platlitude. 
Maiciil»ilixai- ,   v.  a.  Malléabiliser  ;   rendre  mal- 
léable. I  Fig.  Malléabiliser;   rendre  plat. 
Maieaitle,    adj.    maléa-blé-    Malléable;    qui    est 
susceptible  de  s'aplatir  par  l'action  du  marteau, 
j  Malcáccas,  s.f.  pi.  niaí«a-zt'«sí.  Conchyl.   Mal- 
!      lèacées  ;    famille   de  conchyfères  monomyaires 
ayant  pour  type  le  genre  marteau. 
Maieáceo  ,  a.  adj.  maléa-réo.  Conchyl.  Malléacé; 

qui  ressemble  au  marteau. 
Maleado  ,  da.  adj.  et  part.  pas.  de  Malear.  V. 

ce  berbe. 
Maleador,  «•».  s.  et  adj.  V,  Maleante. 
Maleante,    s.    m.  ína<ean-t¿.  Boh.  Railleur.  V. 
Burlador.  |  Nom   donné  dans  quelques  provin- 
ces à  un    vaurien,  à  celui  qui  corrompt  la  jeu~ 
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nousse. 

Maleante  ,  part,  préss.  invar,  de  Malear.  \  V.  ce 
ce  verbe,  j  adj.  Falsificaleur  .  qui  falsifie. 

"Malear  .  V.  a.  fig.  Pervertir  ,  corrompre  ;  dépra- 
ver, donner  de  mauvais  exemples.  ||  Falsifier;  al- 
térer par  un  mauvais  mélange. 

"Haleai-se.  v.  pron.  maléur-sé.  Se  pervertir,  se 
corrompre. 

Maloln-iujqulsmo  ,  S.  m.  malébrankis-mo.  Phi- 
los. Maleliranchismc;  doctrine  de   Malebranche. 

.llalobraiifiiiista,  S.  Malebrancliiste;  partisan  du 
malebranchisme. 

Malecillo,  s.  m.  dim.  de  Mal.  V.  ce  mot. 

Malecón,  s.  m.  Turcic  ;  avant-duc  ,  digne;  le- 
vée à  bord  d'une  rivière  pour  en  contenir  les 
eaux  et  empêcher  le  débordement. 

Maledicencia,  S.  f.  inalédhén-iia.  Médisance; 
action  de  médire.  H  Détraction,  médisance.  V. 
Murmuración. 

Maleflceiicia  ,  s.  f.  maléfiién-zia.  Malfaisance; 
disposition  à  faire  du  mal;  à  nuire  volontaire- 
ment. 

MaleOclado,  da.  adj.  maléfîiia-do.  Maleficié; 
qui  a  rei.u  un  maléfice;  maltraité. 

MaleHciai'  .  v.  a.  Ensorceler  ;  donner  par  préten- 
du sortilège  ,  par  maléfice  ,  des  maladies  extra- 
ordinaires ,  ou  de  corps,  ou  d'esprit. 

Maleficio,  s.  m.  ma/e/t-zio.  Maléfice;  action  par 
laquelle  on  est  censé  causer  du  mal  à  l'aide  des 
moyens  surnaturels  et  cachés,  soit  aux  hommes, 
soit  aux  animaux,  soit  aux  fruits  de  la  terre 
même. 

Maléflco,  ca.  adj.  malé-fi':n.  Astrol.  jud.  Maléfi- 
que; se  dit  des  planètes  auxquelles  les  ignorants 
attribuent  des  propriétés  malignes. 

.Maleif«i-nie.  adj.  maléifor-mé.  Malléiformc;  qui 
a  la  forme  d'un  marteau. 

Malempleado  .  adj.  et  S.  malémpléa-do.  Mésem- 
ployé:  qui  n'est  pas  bien  employé. 

Maleraplear  .  v.  a.  composé  du  ma!  et  du  mot 
emplear,  Méscmployer  ,•  ne  pas  employer  une 
chose  d'une  manière  convenable,  avec  oportu- 
nilé. 

Malencolia.  V.  Melancolía. 

.Malencólipo  ,  ca.  adj.  V.  Melancólico. 

Malenconia,  inus.  V.  Melancolía.  \  V.  Rabia. 

Maleucúnico  ,  ca.  adj.  V.  Melancólico. 

Malencouio^io,  sa.   inus.  V.  Melancólico. 

Malencornado  ,  adj.  m.  malén'orna-do.  Vénér. 
Malsemé:se  dit  d'un  cerf  quand  le  nombre  d'an- 
dcuillers  n'es  pas  le  même  de  chaque  côté. 

Malentrada.  S.  f.  maléntra-da.  Droit  imposé 
aux  prissonniers  par  le  seul  fait  de  les  mettre 
en  prison. 

Maléqùito,  s. m.  malé-hito.  Hist.  Malékile;  mem- 
bre d'une  secte  musulmane  qui  suit  un  des  qua- 
tre rites  orthodoxes  de  l'islamisme. 

Maleolario  .  o.  adj.  nia/íí'oía-rio.  \nat.  Malléo- 
laire  ;  qui  a  rapport  aux  malléoles. 

Maleólo,  S.  m.  maléo-lo.  Anat.  Malléole  ;  saillies 
osseuses  situées  l'une  au  côté  interne  et  l'autre 
au  côté  externe  de  la  partie  inférieure  de  la 
jambe,  vulgairement  appelées  chevilles  du  pied. 
Il  Hist.  anc.  Malléole  ;  faisreaux  de  joncs,  de  ro- 
seaux liés  avec  du  fer  ,  à  l'extréraité^duquel  é- 
tait  une  cavité  que  l'on  remplissait  de  matières 
combustibles,  et  dont  l'autre  extrémité  était  ar- 
mée d'un  dard;   il  servait  à  mettre  le  feu  en  le 


lançant  contre  les  objets  qu'on  voulait  incen- 
dier. 
Malequista,  s.  m.  maléqui-ia.   Malékite;  mem- 
bre d'une  secte  musulmane  qui  suit  un  des  qua- 
tre rites  orthodoxes  de  l'islamisme. 
Male!«iiei-bia ,  s.  f.  maléssér-hia.  Bot.  Malesher- 
bie;  genre  de  plantes  dicotylédones  à  (leurs  rom- 
plèles  polypélalées.  de  la  famille  des  passiflorées 
comprenant   plusieurs   espèces  du   Chili  et  du 
Pérou. 
Maleslierblñceaü  ,   S.   f.  pi.   maléshérbia-i¿as. 
Bot.    Malesherbiacées  ;   tribu  de   la  famille  des 
passiflorées  ayant  pour  type  le  genre  males- 
herbie. 
MalcNlierbiáceo,  a.  adj.    mah'ssérbia-zêo.   Bot. 
Malesherbié  ;  qui  ressemble  à  une  malesherbie. 
■Male!!iherbiada<$,  S.  f.  pi.  maUssérbi'i-dass.  Bot. 
Malesherbiées:  tribu  de  la  famille  des  passiflo- 
rées ,  ayant  pour  type  le  genre  malesherbie. 
Malcsherbiado,  da.  V.  Mnlesherbiáceo. 
Malestar  ,  s.  m   malestar.  Mal-être  ;  état  de  lan- 
gueur ,  indisposition  vague.  |  Mal-être;  état  in- 
commode, gêné. 
Maleta,   s.  t.  malé-la.  Malle;   sorte  de  coffre  de 
de  cuir  .  qui  est  propre  à  transporter  des  bardes 
d'un  lieu  à  un  autre.  ||  Bob.   Femme  publique, 
prostituée.  Il  Hacer  ia  î?i«iefa;    faire   sa  malle; 
se  disposer  à  partir. 
Maletero  ,  s.  m.    malété-ro.  Malletier  qui   fait 

fait  des  malles  ,    des  valises. 
Maletia,  S.  f.  maléti-a.   Mauvaise  qualité  d'une 
chose  nuisible  à  la  santé.  ||  anc.  V.  Enfermedad. 
Mnletica,    \.  Maletilla. 

Maletilla,  S.  f.  dim.  de  Maleta.   Petite  valise. 
Maletín,    S.  m.  dim.  de   .i/afefa.  Mallette  ;  peti- 
te  valise   où  les  officiers   de  cavalerie    portent 
quelques  effets   à   croupe  de  leuis  chevaux,  jj 
Mil.  On  appelle   aussi  la  couverture  de  toile  où 
les  fantassins  gardent  Icnrcapote  et  qui  est  atta- 
chée au-dessus  de  leur  sac  en  forme  de  mallette. 
Maletón  ,  S.  m.  augm.  de  Maleta.  Grande  malle. 
.Malevolencia  ,  s.  f.  ma?ei;o/('n-Z!a.  Maheillance: 
dessein  qu'on  a  de  nuire   à  quelqu'un,  l'opposé 
de  bienveillance. 
•Malévolo,  ¡a.  adj.  nia/e'-uoio.  Malévole;  qui  veut 

du  mal,  malveillant. 
Maleza  ,  S.  f.  malé-za.  Malice  ;  esprit,  action  qui 
fronde  le  ridicule  ,  les  travers;  qui  s'empare  du 
coté  comique  d'une  chose  ou  d'une  personne 
sans  vouloir  leur  nuire.  M  Méchanceté  ;  mauvai- 
se action.  Inus.  |  Nom  donné  au  lieu  qui  est  cou- 
verte  de  ronces,   de  broussailles;    où   l'on  ne 
peut  pénétrer  que  difficilement. 
Malfacer,  v.  a.  anc.  Agir  mal,  faire  du  mal. 
.Malraciente,  part,  préss.  de   Malfacer,  Malfai- 
sant. 
Malradado  ,  inus.  V.  3/a//iodac/o. 
Malfeclio  ,  anc.  V.  Malhecho. 
Malrechor  .  inus.  V.  Malhechor. 
Malreita,  s.  f.  inus.  \ .  Daño  ,   Perjuicio,)  yTal- 

dad. 
Mnifeitor  ,  inus.  V.  Malhechor. 
Malfeteria,  V.   Maldad. 
Malfeti-ia  ,  V.  Maldad. 
Mal^anta  ,  V.  Amalgama. 
Malg;astadfl,da.  adj.  et  part.  pas.  de  Malgastar. 

V.  ce  verbe. 
Malgastar  ,   V.  a.  Dépenser  mal  à  propos,  dissi- 
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pcT,  détruire  inutillenienl.  Se  dit  également  des 
choses  que  de  la  forlune. 
Malhablado,  da.  s.  cl  adj.  molabla-do.  Se  dit  de 
celui  .  de  celle  qui  dit  des  choses  contraires  à  la 
pudeur;  qui  emploie  des  mois  malsonnants  ou 
qui  attaquent  le  réputation  ,  l'honneur  d'une 
personne. 
MAÍliaeer,  v.a.  malaiérr.  Malfaire;  faire  du  mal, 

de  méchantes  actions  ,  nuire. 
Malliadutlu.  de.  adj.  et  S.  naiUla-do.  Malencon- 
treux, malheureux,   rempli   de  rencontres  fâ- 
cheuses, qui  porte  malheur. 
Matboclio  ,    cha.    S.  Ct  adj.    mali-tchn.    Méfait; 
action  criminelle  ,  reprochable.  I|  Malfait ,   raid, 
mal  bâti ,  contrefait ,  difforme..  ||  Malfait ,  mal- 
fomposé,  mal  disposé,  mal  entendu  ,   mal  exé- 
cuté. 
Malhechor,  r«.  s.  malélchor.  Malfaiteur,  crimi- 
nel, scélérat  dont  les  habitudes  ou  les  actions 
sont  criminelles. 
Miiltierido,   da.  adj.  maléri-do.  Blessé  griève- 
ment. 
MalUerir  ,  v,  a.  malérir.  Blesser  grièvement. 
Malfaetria,  inus.  Y.  Maldad. 
^lalhojo,  s.  m.  inus.  Se  disait  des<"pluchures  des 

herbes  que  l'on  rejetait. 
.Malhunuirado,  da.  adj.  mabumora-(/o.  Se  dit 
de  celui,  de  celle  qjui  a  mauvaise  humeur,  dont 
les  humeurs  sont  mauvaises. 
Mallacw,  c«.  adj.  et  s.  maita-/co.  Géog.  anc.  iWa- 
liaque;  qui  appartient  à  la  ville   de  Malia.  Elle 
était  située  dans  laPhlhiotide. 
jiiMliauo!«,  s.  m.  f\.malia-noss.  Géog.  anc.   Ma- 
liens peuples  des  Indes,  voisins  des  oxidraques. 
ülallaro,  adj.  et  s.  malia-ro.  Maliare;  nom  don- 
né à  une  des  castes  qui  habitent  la  côte  de  Mal- 
habar. 
-Malicia,  s.  f.  mali-zia.  iValice;  esprit,  action  qui 
fronde  le  ridicule,  les  travers,  qui  s'empare  du 
cMé  comique   d'une   chose  ou   d'une  personne 
pour  les  nuire.  ||  Perversité  ,  dépravation    du 
cœur  d'une  personne  qui  ne  songe  qu'à  faire  du 
mal.  Il  Soupçon.  V.  Sosiiecha.  |  Finesse,  réserve 
extrême,   manière   d'agir  d'une   persone  qui   à 
toujours  une  arriére  pensée.  \\  Méchanceté;  ma- 
lice noire,  qui  part  d'un  cœur  perfide,  traître,  per- 
vers. Ij  Malice;  action  de  méchanceté  réiléchie.  || 
Malange  dune  chose  qui  l'altère,  qui  la  falsifie. 
Esie   vino  tiene  mucha  malicia;  ce  vin  est  fal- 
sifié. Se  dit  aussi  des  choses  et  des  animaux.  || 
Este  caballo    tiene  mucha  malicia;  ce  cheval 
a  mauvaise   intention;    est   méchant.  |  La  nube 
trae   malicia;  cette  nuée  annonce  un  fort  ora- 
ge. I  /l'alice,  interprétation  maligne  qu'on  don- 
ne à  quelque  chose. 
Maliciado,  da.  ad.,  et  part,  pass.de  maliciar  V. 

ce  verbe. 
Maliciar,  v.  a.  maliiiar.  Gâter;  altérer,  falsifier 

quelque  chose. 
Maliciar,  V.  n.  Soupçonner;   avoir  des  soupçons. 
Entendre   malice  ;   mal  interpréter  une  action, 
une  parole. 
Maliciai-se,  V.  pron.  V.  Sospecharse.  |  Se  gâter, 

se  corrompre,  s'altérer  une  chose. 
Miillciosaniente;  adv.  malizio-ssamén-tè.   M&- 

licienscment;  avec  malice. 
Malicloiiico,  ca.  adj.  el  s.   dim.   de   malicioso. 
Malin;  qui  se  plaît,  qui  est  enclin  à  fairedes  ma- 


lices. Il  V.  Maliciasillo. 

MalIcioNillo,  lia.  V.  Maliciosito. 

MalicioMit»,  t».   adj.    dim.de   *n«iirioio.  Mali- 
cieux; <jui  est  lin  p<'u  inclin  à  faire  des  malices. 
I  Malin;  qui  a  quelques  dispositions   pour  faire 
du  mal. 

MalicioHo,  i«o.  adj.  el  s.  mali/io-sso.  Malin:  qui 
est  enclin  à  faire  du  mal.  n  Malin;  qui  se  plaît  a 
faire  ou  à  penser  des  malices.  H  Malin;  satyrique. 
I  Maliceux;  qui  a  de  la  malice  ,  qui  est  rempli 
de  malice.  |  alin;  iVsoupçonneux  qui  interpiàte 
tout  en  mal. 

Malice,  ca.  adj.  ma-liho.  Chim.  Matique;  qui  ap- 
partient à  la  pomme. 

Malicoro.  s.  m.  mait/.o-ro.  Bot.  Malicorc  ;  nom 
donné  à  l'écorce  de  grenade  parce  que  cette  en- 
veloppe a  un  peu  l'apparence  dn  cuir. 

Malifornic,  adj.  malifor-mé.  Bot,  Maiiforme  5  qu- 
a  la  forme  d'une  pomme. 

Malijijiiaiueiitc,  adv.  maliLnamin-té.  Maligne- 
ment; avec  malignité. 

Malignante,  edj.  malihnan-té.  Rhétor.  Epithéle 
donnée  en  logique  à  la  négation  formelle  d'une 
proposition. 

.Malignar,  v.  a.  inus.  V.  Viciar. 

Malignarse,  v.  pron.  anc.  V.  Viciarse;  corom- 
persn. 

Malignidad,  S.  f.  malil.nidadd.  Malignité;  incli- 
clinalion  à  penser,  à  faire  du  mal.  ||  Miilignité; 
influence  pernicieuse,  qualité  nuisible  que  l'on 
suppose  dans  certaines  choses.  ||  il/alignilé;  pro- 
priété contagieuse  de  certaines  maladies  graves. 
I!  3/alignilé;  malignosité,  méchanceté;  qualité 
de  celui,  de  celle  ou  de  ce  qui  est  méchant. 

Maligno,  na.  S.  et  adj.  malik-no.  ^Maliii;  qui  est 
disposé,  enclin  à  faire  du  mal,  qui  prend  plaisir 
à  faire  du  mal.  Il  MaUn;  maligneux,  rusé,  mé- 
chant, qui  se  plaît  à  dire,  à  faire  des  malices.  |( 
Malin;  rusé,  qui  ne  se  laisse  pas  tromper  facile- 
ment ¡I  Jfalin;  se  dit  des pasionsdes mouvements 
j  ducœur.  P/arer  maíí(7no;  plaisirmalin,  qui  pen- 
che vers  le  mal.  i|  l/alin,  malfaisant,  nuisible.  || 
Méd.  jValin;  qui  présente  un  caractère  de  malig- 
nité. Fiefre  maligna;  fiebre  maligne. 

Malilla,  s.  f.  mali-lla.  Jeux.  Jeu  de  cartes.  ||  Ma- 
nille; seconde  triomphe  ou  matador  au  jeu  de 
l'hombre.  ||  Fig.  Se  dit  d'une  personne  qui  se 
plaît  à  semer  la  zizanie  quelque  part. 

¡•flaliilo,  lia.  adj.  dim.  dema/u.  V.  ce  mot. 

Maliinho,  s.  m.  malimm-bo.  Ornilh.  Malimbe; 
oiseau  del,ordre  des  passereaux  entre  les  veu- 
ves el  les  bouvreuils. 

Malintencionado,  da.  adj.  et  s.mai'irtfènztoria- 
dt.  Malintentionné,  qui  a  de  mauvaises inten- 
tiens:  qui  est  disposé  nuire,  à  faire  du  mal. 

Malisiniamente  ,   adv.   superl.    de  vialamente^ 

Très-méchainment.  ||  IMloyablenienf. 
.Malifiinto,  ma.  adj.  el  s.  superl.  de  nmio. Très- 
méchant. 
.Mallto,  ta.  adj.  dim.  de  malo.  Se  dil  de  celui  qui 
est  un  peu  malin  aussi  bien  que  de  celui,  de  cel- 
le qui  est  un  peu  malade. 
Malivolencia,  V.  Malevolencia. 
Malivolo,   V.  Malévolo. 
.Mal  JuKgar.  u.  a.  mal'j-houzgar.  Méjuger;  juger 

d'une  manière  delfavorable. 
Mal  ioaiiie,adj.  Mélouabic;  méprisable,  qu'on  ne 
peut  louer. 
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Ma'.iiiaïKlail»,  da.  ai]'],  malmanda-do.  Désobéis- 
sant; qui  tlcsobéit,  qui  n'est  pas  obéissant. 
.'ilaiiiit>toiN  V.  a.  anc.  V>  Malbaratar.  ||  HrouilliM-. 
V.  Malquistar.  \\  inus.  Exciter;  pouscr ,  induire 
à  comnuHlre  des  mauvaises  actions. 
.)|laiaiiirn<io.  «la.  &d].malmira(lo.  Décrié;  qui  ne 
jouit  i>as  de  bonne  réputation.  ||  anr.  lmroli;qui 
manque  au\  biens  séances,  !l  Indiscret;  celui  qui 
ne  garde  pas  le  secret. 
Mnio,  la,  adj.  ma-lo.  Mauvais:  qui  n'est  pas  bon. 
I  Mauvais;  méchant,  qui  est  enclin  à  faire  de 
mal.  Il  Méchant  ;  qui  a    de  mauvaise  qualité,  jl 
Mauvais;  méchant,  qui  est  contraire  à  laraisson, 
à  la  loi.  il  Méchant;  pervers,  dépravé,  qui  a  mau- 
baises  intentions.  Il  Méchant;  pécheur  qui  n'ob- 
serve les  commandements  de  Dieu.  ||  adv.  Fam. 
Porta  mala:  à  mauvais  dessein,  maliiieuse- 
inenl.  =  Jf/iac«r  à  mal;  mal  interpréter.— Lo 
malo  es;  le  mal  est.  ji  Main  vniUura,  malheur, 
disgrâce.  H  Malade;  dont  la  santé  s'est  altérée.  V. 
Difícil.  H  Fam.  Andar,  ir  de  malas  con  alguno, 
agir,  avec   malice,   avec  quelqu'un,  n'être  pas 
de  acord,  chercher  à  hii  nuire. 
Malo,  interj,  ma-lo.  7'an-jus! 
ülulacoca.  adj.  f.  Bol.  Mallocoquc;  qui  a  des  fruits 

velus. 
¡Halocoea,  s.   f.   Bot.  Mallocoque;  espèce  de  gre- 

voie. 
¡Halosrndo.  da.  adj.  et  part.  pass.  de  mnlorirar. 

Déconcerté;  e. 
Malogramîi'Mto,  \ •Malogro. 
maluurnr.   v.  a.    Déconcerter,   faire  échouer  un 

projet,  etc.  rainer  les  c^pérances. 
MaloK ••«'■'»«'■>  ^'-  pron.  înaio^rac-sfi.  Echouer   se 
dit  de  tout  ce  qui  n'arrive  pas  à  se  dévolopper 
complètement. 
Malogro,  s.  m.  malo-gro.  Mauvais  succès  ,  ruine 
échuucment  de   quelijue  chose  qui   n'a  pas  de  j 
réusitte. 
Malopa.  s.   f.   malo'pa.  Bot.  Malope;  genre  de 
plantes  de  la   famille  des  malvacées  ,  compre- 
nant des  plantes  annuelles  propres  á  former  des 
massifs  ou  à  orner  des  plantes-bandes  par  ses 
grandes  touffes  couvertes  de  fleurs  pareilles  à 
celles  des  mauves. 
Slaiora,  S.  f.  ma-lora.   Bot.  Mdllora;  espèce  de 
palmier  de  Madagascar,  dont   le  fruit  est  rond 
comme  celui  du  vouakoa. 
ülalordoiiado,  da.  adj.   Blas.  Mal  ordonné;  se  dit 
de  l"écu  dont  une  des  trois  pièces  est  en  chef,  et 
les  deux  autres  parallèles  en  pointe. 
Maloin.  s.  f.  ?«n/o-ta.  Bot. Mailote;gonredeplan- 

les  réuni  au  Irévier. 
Malparado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  malpnrar, 

V     CCITlOt. 

MaiparaiiKa,  V.  Menoscabo. 

Malparar,  V.  a.  anc.  Blesser,  nuire ,  noircir  la 
bonne  réputation,  ternir  l'éclat.  ¡  Offenser,  nui- 
re quohiu'un.  ¡  Mettre  en  mauvaisétat. 

Malpnrlda.  S.  f.  malpari-du.  Se  dit  d'une  fem- 
me qui  a  fait  une  fausse  couche. 

Malparislo,  da.  adj.  et  part  pass.  de  ma//)arî)-.V. 
ce  mot. 

Mitlparir.  v.  a.  .Vvorter;  faire  une  fausse  couche. 
Se  dit  aussi  des  femelles  des  animaux. 

Malparto,  «.  m.  malpar-to.  Fausse  couche  ;  [ac- 
tion d'avorter.  V.  Aborto. 

Malpisia,  s.  f.  malpig-hin.  Bot.  Malpighia:  gen- 


re de  plantes. 
Malpl;$iáccaí>i .   s.   f.  pi.  maipiy-hia-zéass.  Bol. 
Malpighiacées;  famille  de  plantes  qui  a  pour  ty- 
pe le  genre  malpighia. 
Mitlpisiúceo,  a.  adj.  Bot,  Malpighiacé  ;  qui  res- 
semble à  une  malpighia. 
Malpl;;iada.«i,  V.  Malpigiâceas. 
.Malpi^iiieas,  s.  f.  pi.  Bot.  Malpighinées  ;  famille 
de  plantes  comprenant  plusieurs  familles  et  dont 
le  type  principal  est  la  malpighia. 
Malplacieiitc  ,  adj.  malplaiién-té.  Didact.  Mal- 
plaisant; désagréable,  déplaisant,  qui  déplaît. 
Malpola ,  s.   m.  mal-poia.  Erpét.  Malpole  ;   nom 

spécifique  d'une  couleuvre  d'Amérique. 
Malportado,  adj.  malporta-do.  Se  dit  d'un  hom- 
me dont  la  mise  anoncc  la  négligence  ou  la  mi- 
sère, qui  n'est  pas  habillé  décemment. 
Maipuiitual,  adj.  malpountouül.  Méponctuel;  qui 

manqua  souvent  à  la  ponctualité. 
MiiipiiBitiiar,  V.  a.  Ortliogr.  xl/époncluer  •,  ne  pas 
mettre  la  ponctuation  dans  un  écrit  avec  Tcxac- 
titude  requise. 
Malquerencia,  S.  f.  malkérén-zia.  Mauvais  vou- 
loir, aversion  qu'une  personne  peut  avoir  envers 
une  autre. 
sirtlquerer,  v.  a.  Mal  vouloir  ;  mauvaise  volonté 

qt'on  a  envers  quelqu'un. 
Malquerer  ,  s.  m.  Mal  vouloir.  V.  Malquerencia. 
Malquerido,   da.   adj.  malkéri-do.   Mal  voulu; 
haï  a  qui  l'on  veut  du  mal.  Jl  part.  pass.  de  mal- 
querer. 
Malqueriente  ,  part.  près,  invar,  de  mai(/uert!r. 

Qui  hait,  qui  veut  du  mal. 
MalqtiSiitado,  da.  adj,  et  part.  pass.  du  v.  mal- 
quistar. Brouillé,  e.  H  Odieux,  eusc. 
Maiqui.«tar  ,  v.  a.  Brouiller  ,  semer  la  zizanie,  in- 
troduire la  mésintelligence  entre  deux  ou  plu- 
sieurs personnes. 
Malquistarse,  v.  pron.  malhistar-sé.  Se  brouil- 
ler Í   rompre  avec  quelqu'un  ,   cesser  d'être  en 
bonne  intelligence  avec  lui.  |  Se  rendre  odieux, 
s'attirer  la  malveillance. 
Malrotado,  da.  adj    et  part.  pass.  du  v.  malro- 
tar. Dilapidé,  e.  |  Gâté,  e. 
Malrotar,  V.  a.  Dilapider,  gâter,  détruire,  dissi- 
per son  bien  ou  quelque  autre  chose  d'intérêt. 
Malsano,  na.  adj.  nja/ía-no. Malsain;  qui  est  con- 
traire à  la  santé.  ||  inus.  Malsain;  maladif,  caco- 
chyme. 
Miil.<>in  ,  s.  m.  anc.  Brouillon  ,  semeur  des  faux- 
rapports,  forgeur,  inventeur  de  calomnies. 
MaUinar  ,   v.  a.  anc.  Accuser  par  esprit  de  mé- 
chanceté, avec  l'intention  de  nuire,  jj  Médire.  V. 
Murmurar. 
Mal.sindnd,  V.  Malsinería. 
Malsinería  .  S.   f.  malsinéri-a.  Accusation  qui  a 
pour  but  de  nuire  quelqu'un;  qu  ¡est  née  d'un  es- 
prit de  méchanceté.  [\  Médisance.  V.  Murmuro - 

fiOÎÏ. 

Malf^oiiaiiie  .  adj.  malsonan-té.  Théol.  Malson- 
naiil  ;  qui  semble  contraire  à  la  véritable  doctri- 
ne, qui  est  hasardé.  |  Malsonnant;  qui  est  con^ 
traire  à  la  morale,  à  la  bienséance. 

Mal.soiiar.  v.  n.  anc.  Sonner  mal.  Se  dit  des  cho- 
ses dont  le  son  n'est  pas  agréable  ;  et  des  paro- 
les (¡ui  jurent  à  l'oreille;  qui  produisent  le  scan- 
dale, etc. 

Malta,  s    f.  mal-ta.  Géogr.  Malle  ;   île  située  sur 
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la  Módilerraiiée. 
Multado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  maltar. 

Malle,  e. 
iHiiUase,  s.  m.  maltag-hé.  Techn.  brass.  Malla- 
^;e  ;  opération  qui  a  pour  objet  de  convertir  on 
substance  sucrée  toute  la  partie  de  l'orge  sus- 
ceptible déprouver  celle  conversion. 
iHaltajado,  tl».  adj.  ma/írtí/-/iarfo.  Blas.  Maltaillé; 

(|ui  est  taille  dune  manière  bizarre. 
Multalaiile,  S.  in.  maltalan-té.  Maltalent  :  inau- 
vaie  humeur.  |  Mauvaise  mine  ;  mauvais  main- 
tient d'une  personne. 
¡Maltar  ,  V.  a.  Brass.  Malter  ;  couvertir  l'orge  en 

malt. 
Maltea.  s.  f.  mailé-a.  Ichthyol.  Malthce;  genre  de 
poisson  de  la  famille  des  chismoques,  qui  man- 
quent de  vessie  natatoire,  comprenant  deux  es- 
pèces. 
Maltc!*,  sa.  adj.  et  s.  Géogr.  Maltais;  habitant  de 
Malte.  I  ^falta^s  ;  qui   appartient  à  Malte  ou  à 
ses  habitants. 
Mnltina,  s.  f.  malti-na.  Entom.  Mallhine  ;  petit 
genre  de  coléoptères  apalytres  .   formé  aux  dé- 
pens de  quelques  espèces  de  lélephores. 
Malto,  s.  m.  mal-io.  Bras.  Malt;  orge  qu'on  a  fait 
germer  et  sécher  et  dout  on  a  séparé  les  ger- 
mes. 
Mattractar,  V.  Maltratar. 
Maltraedor,  V.  Perseguidar.  Reprehensor. 
Maltraer,  V.  a.  anc.  Maltraiter;  causer  des  désa- 
gréments. V.  Maltratar.  \  Donner  de  l'ouvrage, 
faire  travailler  ,  causer  quelque  derrangement. 
I  Fam.  fig.  Es  im  hombre  que  trae  à  mal  traer 
á  su  mujer;  c'est  un  homme  qui  fait  à  sa  femme 
des  mauvais  traitements. 
Maltratado,  da.  adj.  et  part,  pass.  du  v.  maltra- 
tar. V.  ce  verbe. 
Maltratamiento ,  S.  m.  maltratamién-to.  Mau- 
vais traitement;  action  de  traiter  rudement. 
Maltratar,  V.  a.  Maltraiter;  traiter  durement;  ou- 
trager quelqu'un  de  fait  ou  de  paroles.  |  Chif- 
foHner,  endommager  quelque  chose;  la  gâter,  la 
ternir. 
Maltrato,  s.  m.  maííra-to.  Mauvais  traitement; 
actions  ou  paroles  qui  tendent  à  offenser  quel- 
qu'un dans  sa  personne  ,   dans  ses  intérêts  ou 
dans  sa  réputation.  ||  Action  de  gâter,  d'endom- 
mager quelque  chose  ne  la  traitant  pas  selon  sa 
nature  ou  qualité. 
Maltrecho,  cba.  adj.  anc.  V.  Malparado.  Maltra- 
tado. 
Maluco,  V.  Malucho. 

Malucho,  a,  adj.  fam.  mnlout-cho .  Malingre;  qui 
est  faible  et  languissant,  soit  par  suite  de  mala- 
die ou  qu'elle  commence  à  s'anoncer  en  quelque 
sorte,  mais  toujours  avec  altération  de  la  santé. 
Maluino,  na.  adj.  et  s.  maiot/i-no.  Géogr.  Ma- 
louin;  habitant  de  Saint-Malo.  ||  Malouin;  qui  ap- 
partient à  Saint-Malo  ou  à  ses  habitants. 
Malva,  s.  f.  mal-va.  Bot.  Malva  ,  mauve  ;  plante 
type  de  la  famille  des  malvacées.  ||  Fig.  fam. 
Haber  nacido  en  las  malvas  ;  être  de  basse  ex- 
traction. Il  Estar  como  una  malva;  rester  tran- 
quille, ne  pas  bouger.  Se  dit  d'un  enfant  lors- 
qu'il ne  fait  pas  de  tracas.  li  Ser  como  una  mal- 
va; être  doux,  aimable  5  d'un  commerce  agréa- 
ble. 
Malvácca»  ,  s.  f.  pi.  Bol.  Malvacées  ;  famille  de 


plantes  dicotylédonées,  ayant  pour  type  le  genre 
malva. 

MaU'áceo,  a.  adj.  malva-zéo.  Bot.  Malvacé  ;  qui 
ressemble  à  la  mauve. 

MuU'adaiiiente,  adv.  Méchamment;  avec  méchan- 
ceté. 

Malvadísimo,  ma.  adj.superl.de  malvado,  W . 
ce  mot. 

Malvado  ,  dn.  adj.  malva-do.  Méchant ,  malin; 
(jui  est  enclin  à  faire  du  mal.  ||  Pervers  ,  scélé- 
rat ;  qui  trouve  du  plaisir  à  faire  le  mal. 

Málvales,  S.  f.  pi.  mnlva-léss.  Ant.  rom.  Málva- 
les ;  fêtes  célébrées  par  les  dames  romaines  en 
Ihonneur  de  maluta. 

Malvar,  s.  m.  Se  dit  du  lieu  qui  est  couvert  de 
mauves. 

Malvarisa,  V.  Malvavisco. 

Malvasia,  s.  m.  malvassi-a.  Malvoisie?  vin  sucré 
que  l'on  fabrique  en  Grèce. 

Malvavisco,  s.  m.  malvavis-ko.  Bot.  Mauvisque; 
genre  de  plantes  dicotylédones  à  fleurs  complè- 
tes ,  polypcialées  ,  de  la  famille  des  malvacées, 
comprenant  des  arbrisseaux  à  feuilles  alternes, 
originaires  du  Mexique. 

Malvccinu,  s.  m.  malvéïi-no.  Anc.  art.  mil.  Mal- 
voisine ;  ancienne  machine  de  guerre  consistant 
dans  une  espèce  de  pierricr,  ainsi  nommé  parce 
qu'elle  incommodait  beaucoup  les  ennemis  qui 
se  trouvaient  auprès. 

Malvender,  v.  a.  malvender.  Mévendre;  vendre  ù 
vil  prix. 

Malversación,  s.  f.  malversazion.  Malversation; 
délit  de  corruption,  concussion,  exaction,  larcin 
commis  par  les  fonctionnaires  publics  ou  parles 
ofhciers  ministériels  ,  dans  l'exercice  de  leurs 
emplois.  H  Malversation  ;  action  de  malverser, 
effet  de  celte  action. 

Malversador,  ra.  S.  Nom  donné  à  celui,  celle  qui 
malverse. 

Malversar,  v.  n.  Malverser;  commettre  de  mal- 
versations. 

Malvcstad,  V.  Maldad. 

Malvezar,  V.  Malacostumbrar . 

Malvis,  s.  m.  mal-viss.  Ornith.  Mauvis;  nom  vul- 
gaire donné  à  l'alouette  huppée  et  à  ^lelques 
autres  oiseaux. 

MaUisto,  adj.  maíuí«-to.  Malséant;  qui  ne  sied 
pas  bien;  qui  est  contraire  aux  bienséances. 

Malla,  s.  f.  mai-Ua.  Maille  ;  espèce  de  petit  an- 
neau dont  plusieurs  ensemble  lont  un  tissu.  (| 
Maille;  se  dit  aussi  des  tissus  qui  se  font  a  l'ai- 
guille et  au  métier.  ||  Anc.  arm.  iV/aille  ;  petits 
annelets  de  fer  dont  on  formait  des  armures  eu 
les  entrelaçant  les  uns  dans  les  autres.  ||  Blas. 
Maille-,  boucle  ronde  sans  ardillon,  j  Pcch.  Maille; 
espèce  de  filet.  H  Mar.  Nœud  de  bouline-  Il  Cota 
de  malla;  coite  de  maille. 

Mallada,  inus.  V.  Majada. 

Mallador  ,  V.  n.  anc.  Coucher  dans  l'étable  en 
parlant  d'un  troupeau. 

Mallado  ,  da.  adj.  et  part.  pass. 
Maillé,  e. 

Mallar,  V.  a.  pailler;  couvrir  d'un  tissu  de  mail- 
les. Il  V.  n.  Mailler;  faire  un  treillis  en  losange. 

Mallècort,  s.  in.  maí/íé/corí.  Maillechorl;  compo- 
sition formée  de  nickel ,  de  zinc  et  de  cuivre  de 
Rosselie;  elle  a  ù  peu  près  ,  le  son  et  la  couleur 

I      de  l'argent. 


du  V.  mallar. 
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jHullcro,  s.  ni.  Techn.  Mailleur  ;  ouvrier  qui  fait 

des  mailles. 
Mnllctc.  9,  m.  maillé-lé.  Comm.  Maillet;  espèce 

de  serge. 
Mullo,  s.  m.  mai-Jlo.  Maillet,  mail;  espèce  de 
marteau  de  buis  à  deux  tètes.  V.  Mazo.  \\  Mail; 
lieu  où  Ion  joue  au  mail.  ||  Mail  ;  longue  masse 
de  bois  ferrée  avec  laquelle  ou  ¡ouc  ||  Fauconn. 
Plate-longe  à  laquelle  sont  ailacbcs  les  grelots 
des  oiseaux. 
Malloii,  s.  m.  maillon.  Techn.  Maillon  ;  petit  an- 
neau  d'émail  dont  les  gaziers  se  servent  pour 
attacher  les  lis=ettes  aux  plonribs. 
Mallorqiies,  V.  Malloriiitin. 
Miillnr<|iili>  .  a.  adj.  el  î^-  7naitlorkinn.  Géogr. 
Mayorquin;  habilaiil  de  Mayorque.  |  Mayorquin; 
qui  appartient  à  Marque  ou  à  ses  habitants. 
IHollole,  s.  m.  maitUo-té.  Moll.  Maillot;  genre  de 
mollusques  hélices ,   ainsi  nommé  parce  qu'il  a 
la  forme  d'un  enfant  envelopé  dans  les  langes. 
Mama,  s.  f.  ma-ma.  Anal.  Mamelle;  organe  glan- 
duleux propre  à  la  sicrétion  du  lait,  qui  appar- 
tient exclusivement  aux  animaux  de  la  classe  des 
mammifères. 
.Mamú.  s.  f.  Maman  ;  terme  dont  les  petits  enfants 
et  ceux  qui  letir  parlent  se  scrvetil  au  lieu  du 
mol  mère.  ||  L'usage  à  fait  que  quelques  person- 
nes qui  affcctCi  l  appartenir  à  la  haute  classe  de 
la  société  se  ser  renl  de  ce  terme  el  négligent, 
comme  trop  commun,  celui  de  mère. 
Maiiiacalloü  ,  s.   m.  mamahai-lloss.  Fara.   fig. 
Niai*,  simple,  nigaud,  inibécile,  qui  n'est  bon  à 
rien. 
mamacona,  s.  f.  Rclat.  Mamacona;  litre  que  l'on 
donnait  aux  plus  âgées  des  vierges  consacrées 
au  Soleil,  sous  les  Incas. 
Hamacum,  s.  m.  Myth.  ind.  Mamakun;  espèce  de 
bracelets  que  les  insulaires  des  Moluques  portent 
toujours  comme  des  préservatils  conlrc  les  piè- 
ges des  esprits  malins. 
.Mamada  ,  s.   f.   mama-da.  Dénomination  par  la 
quelle  ou  entend  le  temps  qu'un  enfant  est  à  la 
mamelle. 
Madrra.  s.  f.  mailé-ra.  Nom  donné  à  un  vaisseau 
de  verre  dont  se  servent  les  femmes  pour  extrai- 
re le  lait  des  mamelles  lorsqu'elles  sont  trop 
chargées. 
Mamado,  da.  adj.  el  part.  pass.  de  mamar.  V. 

ce  mot. 
Mitmndor,  rn.  s.  Qn  désigne  sous  ce  nom   fam. 
des  personnes  adroites  pour  extraire,  avec   la 
bouche,  le  lait  des  mamelles  d'une  feuime  lors- 
qu'elles en  s<jnt  trop  chargées. 
Mumaliico.  s.   m.  f;>in.  mu-malou-ho.  Sot,  lour- 

deaii,  slupidc.  V.  Mnmncnllos. 
Mnmugti  s.  f.  m(i-miifi<)i'i.  Bot.   Mamagu;   espèce 
dt  fougère  de  la  Nouvelle-Zélande,  dont  la  raci- 
ne  el  le  bas  de   la  iige  conlicniienl  une  moelle 
que  les  habitants  mangent  après  lavoir  fait  rô- 
tir. 
Mnm»l,  adj.  Zool.  Mammal;  qui  a  des  mam''lles. 
Miimaltisia,  S.   f.   mninnlo-  ij-liia.  Mammaiogie; 
branche  de  la   Zoologie  qui  traite  de  Ihisloire 
naturelle  des  mammifères. 
Mamalógico,ca.  aüj.  »n«m(//f)-(/-/íí/ío.  Mammalo- 

gique;  qui  a  rapport  à  la  niammalogie. 
MamalosÎHta.  s.  m.  mamaloij-hifs-ta.  Mammalo- 
gisls,  naturaliste  qui  socciipe  spécialement  des 


animaux  compris  dans  la  classe  des  mammifères 
Mnmnnivn,  s.  m.  Myth.  indic.  Mamaniva;   idole 

monstrueuse  des  Banians. 
Mamante,  pari.  prés,  invar,  de  mamar.  Mammi- 
fère/qui lele.  !  ProV/  fam.  iVo  dejar  piante  ni 
mamante,  mettre  tout  à  feu  el  à  sang;  n'épar- 
gner personne. 
Mamantón,  nu.  adj.  Se  dit  d'un  animal  mammi-' 

fère  tandis  qu'il  telle. 
Mamar,  V.  a.  Tetter;  sucer  le  lait  de  le  mamelle 
d'une  femme,  ou  de  celle  d'un  animal  femelle. 
j  Fig.  fam,  V.  Chipar.  \  Prov.  El  que  está  al 
al  lado  de  la  cabra  la  mnma;  celui  qui  est  au- 
près de  la  source  boit  de  l'eau  fraîche  ',  Manger 
goulûment,  avaler  sans  mâcher,  f  Fig.  iron. 
Mamarse  el  dedo;  faire  le  nigaut;  l'imbécile; 
feimlre  d'être  sot.  ¡  Mamar  con  lalcche;  sucer 
avec  le  lait,  acquérir  une  habitude,  depuis  la 
naissance.  [  Mamor  y  gruñir;  recevoir  des  bien 
faits  avec  humeur,  comme  ne  les  trouvant  pas  as- 
sez grands. 
.Mamario,  a,  adj.  ínama-río.  Anat.  Mammaire; 
qui  appartient  aux  mAincWe»,— Glándula  mama- 
r/a;  glande  mamn>aire, organe  spécial  delà  sécré- 
tion du  lail  formé  de  petits  lobes  blanchâtres, 
unis  entre  eux  par  un  tissu  cellulaire  dense  el 
no.i  graisseux  ,  el  placés  au  devant  du  muscle 
grand  pectoral.  |  C/rcMÎo  mamorio;aréole  coloré 
qui  entoure  le  mamelon, 
Mamarracbnda  .  s.  f.  ma-marrrtcha-da.  Ve\n%. 
Croûte;  se  dil  d'un  mauvais  tableau.  |  Bigarru- 
re, variété;  de  couleurs  lranchante»et  mal  assor 
tiers  i  Bigarrure;  mélange  de  choses  qui  vont 
mal  ensemble-  |  Bêtise:  action  qui  n'est  pas  con- 
forme avec  la  saine  raison. 
uamarrachero.  s.   m.  ma-marra\.ché-ro.  Mar- 

moltier;  qui  fait  des  marmots. 
Míimarracblüta,  s.  m.  ma-marratchiss-ta.  Peint 
Croùlier  ;  mauvais  peintre  qui  ne  iait  que  des 
croûtes. 
Mamarraeho,  s.  m.  ma-marro-tcho.  Marmouset; 
magot ,   petite  figure  grotesque.  ¡  Marmouset; 
petit  homme  mal  bâti.  ¡  Par  extension  se  dit  de 
toute  sorte  de  figures  de  mauvais  goût. 
Mamarracliuelo  ,  s.   m.  dim.  de  mamarraeho. 

Marmouset. 
Mamiti,  s.  m.  mam-bi.  Relat.  Mambi  ;  subs'taoce 
d'un   gris  branchâtre  el  de  nature  savonneuse 
que  les  Péruviens  mcienl  avec  les  feuilles  du  co- 
co qu'ils  mâchent. 
Mimhrina.  s.  f.  mam&)  i-na.  Mamm .  Mambrine; 

variété  de  la  chèvre. 
Mamei  ou  mamey,  S.  m.  Bot.  Mamei  ;  genre  de 
plantes  dicotylédones  de  le  famille  de  des  gutli- 
fères. 
Mami'l,  V.  Makmel  ou  mahatnel. 
Mamelici-a,  s.    f.  anc.  milit.  MameUière;  partie 

d'une  cuirasse  protégeait  la  poitrine. 
Manieliiero,  ra.  V.  ^lam'ifero. 
Mameliforme,  adj.  mr-melifurmé.  Zoo\.  Mamel- 

liforme.qui  a  la  forme  d-uii  petit  mamelon. 
Mamelon,  s.  m.  Anal.  Mamelon;  se  dil  de  tous  les 
tuberantes  qui  ont  une  forme  analogue  à  celle 
du  mamelon  proprement  dit;  tel-  sont  les  ma- 
melons de  la  substance  lubuleuses  des  reins,  ou 
les  houppes  nerveuses  qui  tapissent  la  surface 
de  la  langue. 
Mamelonci*,  s.  m.  pi.  mamélo-néss.  Bot.  Mame- 
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Ions;  excroissances  tulterciilenscs  (itii  naissent  a 
la  sin  lace  dune  plante  cu  d'un  de  ses  oijíanes. 
Mainrlóneo,  a.  adj.  ma-m(í<ü-nt'o.  Maniclone;  <iui 
otl'rc  des  tubercules  en  forme  de  mameloiu",  ou 
qui  est  remarquable  par  une  protubérance  \du- 
ou  moins  considérable  que  l'on  pourrait  compas 
rer  à  un  mamelon. 
■ManiploMeo,  s.  m.  Ichlhyol.  Mamelonné;  poisson 

du  genre  baliste. 
Manifiiic-o.s.  m.  mnmélou-ko.  Mamelouk;  milice 
égyptienne  dont  l'origine  remonte  aux  invasions 
de  Gengiskban,  elle  se  composa  d'abord  des  jeu- 
nes esclaves  que  lesMongols  avaient  enlevé  dans  1 
leurs  diverses  excursions,   et  dont   les  sviltans 
agoubitcs  d'Egypte  achetèrent  un  grand  nombre 
vers  l'an  1230.  ||  On  donne  quelquefois  ce  nom  à 
un  homme  sol,  imbécile,  nigaud,  qui  n'est  bon  à 
rien.  ||  Mameluco;  se  dit  au  Brésil  de  l'enfant  né 
d'un  blanc  cl  d'un  naturel  du  pays, 
ntaiiiella,  s.  f,  V.  Marmella. 
Maniellatlo.  V.  Marmellado. 
Mametla»,  s.  f.  pi.   mamèi-llass.   Bot.  Mamelles: 
nom  donné  à  un  grand  nombre  de  champignons 
qui  ont  plus  ou  moins  de  ressemblance  avec  des 
mamelles,  il  pep.  V.  Fecho,  Teta,  Mama  au  sin- 
gulier. 
Mainvtiiio,  na.  adj,  et  s.  mamérti-no.  Géogr. 
Mamertin,-  habitant  de  Mamerie  ancienne  ville 
d'Italie,  située  près  de  Messine.  |  Mamertin;  qui 
appartient  à  Mamerte  ou  à  ses  habitants. 
Maniertiiios,  s.  m.  pi.  mamérti-noss.  llist.  Ma- 
mertins;  corps  de  mercenaires,  recruté  dans  l'o- 
rigine à  Mamerte,  et  qui  s'emparèrent  de  Mes- 
sinre  l'an  270  avant  J.  C. 
IHunierttro,  S.  m.  maméss-lro.  Entom.  Mamestre; 

genre  de  papillons. 
IHaniey.  V.  Mamei. 

Maniirero,  ra.  adj.  mami-féro.  Zool.  Mammifère; 
on  comprend  sous  cette  dénomination  tous  les 
animaux  vivipares,  à  sang  chaud  et  à  mamelles; 
c'est  la  première  classe  du  règne  animal.  A  la 
tète  est  l'homme,  qui  seul  est  bimane.  =3íaím- 
feros  fossiles;  mammifères  fossiles;  animaux 
mammifères  dont  ont  trouve  les  ossements  dans 
les  couches  diverses  qui  composent  la  surface  do 
globe. 
nianiirornie,  adj.  mamifor-mé.  Mammiforme;  qui 

a  la  forme  d'une  mamelle. 
Mamila,  s.  f.  ma-mila.  Mamelon;  partie  princi- 
pale de  la  mamelle,  émincnce  conoide,  d'une  tein- 
te rosée,  ceuverte  d'une  peau  nn  peu  rugueuse 
et  réticulée,  qui  s'élève  du  centre  de  chaque 
mamelle. 
Hnmilado,  «la.  adj.  mamila-do.  Bot.  Mamtllé;  qui 

est  couvert  de  tubérculos  arrondis. 
Mamilar,  adj.  Mamillaire:  qui  ressemble  à  un 
mamelon-  H  Bot.  Mamillaire;  qui  porte  des  tuber- 
cules en  fórmele  mamelons.  ||  Anat.  Tubérculos 
mamilares;  tubercules  mamillaires,  tubercules 
blanchâtres  situés  entre  les  bras  de  la  moelle 
allongée,  tout  prés  du  bord  antérieur  de  cette 
protubérance,  et  correspondant  à  la  parjie  anté- 
rieure-inférieure du  troisième  ventricule.  =  Emt- 
nencias  ninmííareí;  éminenees  mamillaires;  pro- 
tubérance ou  saillies  de  la  face  interne  des  os  du 
crâne,  et  qui  correspondent  aux  onfractuosilés 
du  cerveau. 
Mamiinria,  s.  f.  mnnila-ria.  Bot.  Mamillaire; 


genre  de  plantes  de  la  famille  des  cactées,  ren- 
fermant des  plantes  basses  à  tiges   allongées  eu 
colonne. 
Maiiiiiario,  s.  in~inamila-rio.  llist    relig.  Mamil- 
laire; membre  d'une  serle  de  mémonites. 
Mamili'itro,  adj.  mn-milé-bro.    Zool.  Mamilèvre; 
qui  a  les  lèvres  mamelonnées.  Il  est   irreg.   et 
inusité. 
Mamilco,  n.  adj.  mami-léo.  Bot.  Mamillé;  qui  est 
couvert  de  tubercules  arrondis.  U  est  préférable 
de  dire  mamilado.  V.  ce  mot. 
MiMiiilifei-o,  i-M,  adj.  mamiU-féro.  llist.  nat.  Ma- 

millifère;  qui  porte  des  petits  mamelons. 
Mamitis,  s.  f.  í;ia-mí(¿ss.  Mammiie;  inflamma- 
tion des  mamelles. 
Mammón,  s.  m.  Myth.  ind.  Mammón;  dieu  de  la 

richesse  chez  les  Syriens. 
Mammosa,   s.   f.    maino-ssa.  Myth.   Mammose; 
surnom  donné  à  Gères  à  cause  de  ses  grandes 
mamelles- 
Mammiitli,  ou   mamut.  S,  m.  ma-motit.   Foss. 
Mammouth;  éléphant  fossile  beaucoup  plus  grand 
que  ceux  qui  sont  connus  aujourd'hui, et  auquel 
les  naturalistes  donnent  la  qualification  de  pri- 
mordial. 
Mamola,  s.  f.  wamo-la.  Nom  sons  kqael  on  de- 
signe  l'action  de  passer  la  main  sous  le  menton 
de  quelqu'un.  |  fam.   Hacer  à  uno  la  mamola: 
cajoler,  prodiguer  des  carressesâquelqu'un  dans 
le  but  d'obtenir  de  lui  quelque  faveur,  quelque 
service   etc» 
Mamola^  adv.  fam.  Bernique;  sorte  d'interjection 
par  laquelle  on  exprime  que  l'espérance  de  quel- 
qu'un est  ou  sera  déçue. 
Mamun,  na.  S.  Se  dit  d'une  personne  qui  telle, 
ou  qui  ne  vit  que  de  lait   contre  l'ordre  naturel 
et  ce  que  son  âge  permet-  Il  Fig.  fnm.  On  appelle 
ainsi   un  homme  qui  a  les  goûts,  les  manières 
d'un  enfant.  ¡1  Veau  de   lait.  ||  pop.  Ce  mol  est 
est  employé  comme  injurieux,  même  la  défini- 
tion serait  blâmable. 
Mamona,  inus.  V.  Mamola.  \\  Suçon;  enflure  qu  on 
fait  dans  quelque  partie  du  corps,   en  suçant  la 
peau.  Il  Hacer  la  mamona;  tirer  quelqu'un  par 
la  barbe  en  signe  de  mépris. 
Mamoncillo,  lia.  V.  Mamoncito- 
Mamoncito,  ta.  s.    dimin.   de    maman.    V.   ce 

mot. 
Mamoncf^,  S.  m.  pi,  mamo-néss.  Petits  lugaux 
des  premières  plumes  des  oiseaux.  ||  Nom  d'une 
sorte  de  soupe  qu'on  fait  a  l'huile.  |  Agr.  Dra- 
geons; bVanches  gourmandes  d'un  arbre;  jeunes 
tiges  qui  s'élèvent  des  racines  rampantes  des 
arbres.  , 

Mamori-otear.  v.  a.  vulg.  Jétonnér;  reprendre 
souvent  le  téton  en  parlant  d'unenlant  qui  esrt 
à  la  mamelle. 
Mamo.-iiiain,  s.  m.  mamnssba-in.  Conim.  Mamos- 
bain;  mousseline  blanche  rayée  des  Indes  orien- 
tales. .  , 
Mamoso,  sa.  adj.  inus.  Se  disait  d'un  petit  enfant 

qui  Ictte  avec  appétit. 
Mamotreto,  s.  m.  ,namotré-to.  Calpin  ,  agenda? 
petit  livret,  portefeuille  .sur  lequel  les  gens  d'af- 
faires écrivent  les  choses  qu'ils  doivent  fa»re,  a 
un  jour,  à  une  heure,  un  lieu  déterminé.  ||  pop. 
On  donne  ce  nom  à  un  vieux  meuble  qui  est  inu- 
tile et  très  volumineux. 
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Maniiidl,  s.  m.  Dclrül.  Mamoudi;  monnaie  d'ar- 
gent qui  a  cours  en  Perse  et  en  plusieurs  lieux 
«les  Intlos  orientales. 

Mampara,  s.  f.  mampn-ra.  Paravent;  destiné  à 
parer  le  vent  lorsrqu'il  est  déployé.  |  Paravent; 
sorte  de  châssis  qu'on  met  aux  portcsdes  appar- 
tements pour  empêcher  l'air  d*y  pénétrer. 

Mamparar.  V.  Amparar. 

•laiiiparo.  anc.  V.  Amparo,  Defensa,  Proteecion. 

Mamparo»,  s.  m.  pi.  mampa-rnss.  Mar.  Cloisons 
dans  un  vaisseau  pour  les  différentes  soutes,  etc. 

Mampai^tor,  s.  m.  V.  Mampostero,   liecandador. 

Mampesada,  s.  f.  mus.  Cauchemar.  V.  Pesadilla. 

MampcMadilla,  inns.  V.  Pesadilla, 

Aiampirlan,  s.  m.  anc.  Coup,  donné  avec  la  main 
ou  avec  quelque  instrument,  main  sans  faire 
beaucoup  de  mal. 

Mamposteado,  da,  adj.  et  part,  pass  de  mampos- 
tear. V.  ce  verbe. 

Maiiipo<«ti>ar.  V.  a.  Archit.  Jointoyer;  remplir  les 
joints  de  plAlre,  lier  avec  du  mortier.  |  D'après 
l'étimologie  du  mot  il  exprime  proprement  l'ac- 
tion de  bûlir  en  pierres  sans  tailler,  liées  avecdu 
morlier,  on  avec  du  plâtre. 

Mamponterin  ,  s.  i.mampostéri-a.  Archit.  Ou- 
vrage fait  avec  de  la  pierre  sans  tailler,  liée  avec 
du  plâtre  ou  du  mortier.  ||  Obra  de  mamposte- 
ria;  muraille  de  oierres  sans  tailler.  |  Fort.  En- 
droit couvert  d'un  retranchement,  ||  Quête  pour 
les  hôpitaux  de  Saint  Lazare  et  de  Saint  An- 
toine. 

Mampostero  ,  s.    m.    mamposté-ro.  Maçon   qui 
emploie  les  pierres  sans  les  tailler  dans  un  ou- 
vrage de  maçonnerie..  ||  Nom   donné  aux  que-  1 
leurs  pour  les  hôpitaux   de    Saint  Lazare  et  de 
Saint  Antoine.  | 

HampoNtor,  s.  m.  Maçon  qui  emploie  les  pierres 
sans  tailler  dans  un  ouvrage  de  maçonnerie. 

Mnmpo!«teria ,  s.  f.  inus.  Ouvrage  fait  avec  de  la 
pierre  sans  tailler. 

MampreHHdo.  do.  adj.  et  part.  pass.  de  mampre- 
sar. V.  ce  verba. 

Mampresar,  v.  a.  Mancg.  Commencer  à  dompter 
les  chevaux.  \.  Domar. 

Mampuesto  ,  s.  m.  mampoues-to.  Maçonn.  Blo- 
cage ,  menu  moellon;  pierrailles  pour  remplir 
les  vides  dans  un  ouvrage  de  maçonnerie.  ||  Nom 
générique  des  matériaux  qu'on  emploie  dans 
la  grosse  maçonnnerie.  ||  Prov.  inus.  De  mam- 
puesto ;  d'avance  .  tout  près. 

Mnmud,  V.  Mahmud  ou  mnhamnd. 

Mamujar,  V.  a.  inus.  í/irtoiOí/^-Ziar.  Prendre  le 
teton  sans  envie  de  tetter .  badiner  un  enfant 
evecleteton.  |  Bégavcr  ,  balbutier ,  mal  articu- 
ler quelques  mots.  ||  V.  Mamorrctear. 

Mamuin  ,  s.  f.  ma-moitla.  liai.  Mammule;  con- 
Leptaclps  bombés  ,  sans  bordure  ni  bourrelet, 
qui  naissent  du  thalle  de  certains  lichens. 

Mamullar,  V.  Mamujar. 

Mon  s.  f.  anc.  abrégé  de  mano.  Main.  |  A  mon 
salva  :  sans  risque,  aisément  ,  impunément.  || 
inus.  ^jjcna  niano  derecha;  heureux  succcès. 
nonne  fortune. 

Mail ,  Relai.  Man  ;  fi-ure  de  dragon  à  quatre  on- 
gles, qu  on  représente  en  Chine  sur  des  étoffes. 

M«H.  s.  m.  Mélrol.  Man  ;  poids  en  u-^age  dans  les 
Indes  orientales.  Le  man  du  roi  vaut  iO  livres 
cl  ce  lui  de  négoce  vaut  trente  livres. 


Manu,  s.  f.  ma-na.  Mylh.  lat.  Mana;  déesse 
étrusque  adoptée  par  les  Romains;  elle  présidait 
à  la  naisance  des  enfants. 
Maná.   s.  m.  et  f.   mana.    Bot.  Manne;  matière 
concrète  et  sucrée  fournie  par  plusieurs  végé- 
taux et  entre  autres  par  la  frêne  à  fleurs  et  le 
I      frêne  à  feuilles  rondes,  naturellement  ou  par  sai- 
I      ted'incisions  pratiquées  artificiel lemcnt.  ||  Ma- 
ná de  incienso  ,  manne  d'encens.  |¡  Flist.  sainte. 
Manne  :  substance  analogue  à  la  gomme  ,    fria- 
I      ble,  très-douce  .  susceptible  d'être  pétrie  en  gâ- 
'      teaux  ,  et  que  les  uns  regardent  comme  identi- 
I      tique  à  la  manne  ordinaire,  et  d'autres  comme 
I      une  substance   particulière.  ||  Fig.  manne  ;   aJi- 
¡      ment,  nourriture  cleste,  dans  le  langage  mys- 
tique. Il  Manne.  Motdont  se  sont  servisquelques 
-  écrivains  ascétiques  pour  désigner  une  poussiè- 
re ou  liqueur  embaumées  qu'il  supposent  décou- 
ler ou  sortir  des  corps  ou  des  sépulcres  de  cer- 
tains saints.  Dans  ce  sens  ce  mot  prête  à  la  rail- 
lerie- 
Manada,  S.  Í.  mana-da.  Troupeau  de  bêtes  de 
laine  ,  à  poil  etc.  Una  manada  de  cerdos;  un 
troupeau  de  cochons,  de  porcs.  V.  Piara.  ||  Poi- 
gnée. V.  Puñaco.  Manípulos.  \  Fig.  anc.  Troupe 
de  gens;    réunion  ,   nombre  de  choses  qui  vont 
enseiTible.  j  Manada  de  venados;  haïde.  troupe 
de  cerfs.  =  Mnna(/a  de  corzos,  de  gamos  ;  har- 
pail;  troupe  de  chevreuils,   de  bêtes  fauves.  || 
adv.  A  manadas.  V.  En  cuadrillas . 
Manadero,    ra.    adj.  manac/á-ro.  Coulant,  qui 

coule. 
Manadero,  ra.  S.  Source.  V.  Manantial.  \  Ber- 
ger ,   paire  qui  est  chargé  d'un   troupeau.  V. 

Manadiila,  V.  Manadita. 

Monndlta,  S.  f.  dimin.  de   manada.  V.  ce  mot. 

Manndo,  do.  adj.  et  part.  pass.  àe  manar.  Y.  ce 
verbe. 

Manasuero.  S.  m.  warrt^wd-ro.  Bot.  Managuier; 
genre  de  plantes  de  la  Guiane. 

Mannisin.  S.  f.  mana1g-hi-a.  Méd.  Manalgie; 
engourdissement  général  du  corps  et  de  l'es- 
prit. 

Manante,  paji.  pres.  invar,  de  manar.  Coulant. 
V.  ce  verbe. 

Manantial ,  S.  m.  Source  d'eau  vive.  |  Fig.  Sour- 
ce ,  origine  ;  cause  occasionale  d'une  chose. 

Manantial,  adj.  Coulant  :  se  dit.  de  l'eau  qui  cou- 
le, qui  vient  de  source. 

Manantío,  a.  adj.  V.  Manantial. 

Manaqiiin  ,  s.  m.  manakin.  Ornith.  Manakin; 
genre  de  passereaux  dentirostres  ,  caractérisés 
par  un  bec  court,  des  narines  lattérales  recou- 
vertes en  partie  par  une  membrane  garnie  de 
petites  plumes,  des  ailes  et   une  queue  courte. 

Manatí.  V.  Manato. 

Manátltlas.  s.  f.  pi.  mana-tidass.  Cetac.  Mana- 
tides;  famille  de  Tordre  des  cétacés  qui  a  pour 
type  le  genre  manaté. 

Manatido.  da.  adj.  manati-do.  Cetac.  Manatide; 
qui  ressemble  ou  manate  ou  lamentin. 

Manazo  ,  s.  f.  augment.  de  mano.  Grande  main. 

M.tnra  ,  s.  f.  man-ka.  Mahchotte  ;  qui  n'a  qu'une 
main.  1  adj.  La  mono  manca;  la  main  gauche. 

Maneado  da.  adj.  et  part.  pass.  de  mancar.  Man- 
qué ,  e.  I  V.  ce  verbe. 

Mancamiento,  s.  m.  inus.  manlamién-to.  Man- 
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que,  privation;  étal  d'une  personne  ou  d'une 
chose  qui  n'a  pas  tout  ce  qu'il  lui  faut. 

Mancar,  v.  a.  Rendre  manchot;  priver  de  l'usa- 
ge d'une  des  mains.  Se  dit  également  des  per- 
sonnes que  des  animrux.  j|  Fig.  Avoir  quelque 
privation  .  avoir  faute .  manquer  de  quelque 
chose.  V.  Falla. 

Mancar  ,  v.  n.  inus.  Manquer  ;  dans  presque  tou- 
tes ses  aceptions;  ne  se  dit  que  dans  quelques 
conlréesde  Catologne  et  de  Valence.  V.  Faltar. 

Banceh»  ,  s.  f.  anc,  V.  Concubina.  \  inus.  V. 
Doncella.  Sultera. 

Mancchctc,  s,  m.  dimin.  de  mancebo.  Jeune  gar- 
çon. 

Mancebía  ,  S'  f.  anc,  manzébi-a.  Bordel,  bordean; 


pechó. 

MancliarHv,  v.  pron.  mant-char-sé  Se  souiller; 
se  salir  avec  quelque  chose  de  salissant.  ||  Se 
souiller  deux  personnes  réciproquement. 

Mancheta  ,  S.  f.  mant-rhi--(ja.  Se  dit  d'une  fem- 
me qui  es  née  ou  qui  liabiu;  la  Manche,  n  Inus. 
Nom  d'une  sorte  de  ruhan  de  laine  de  différen- 
tes couleurs  fabriqué  dans  la  Manche  dont  on 
iail  usafie  pour  des  jarrcliércs. 

Manchrçco.  «a.  adj  et  s.  i/irt(if.,/i(i. r/o.  Geog.  Se 
dit  des  habitants  de  la  manche  et  de  ce  qui  ap- 
partient à  cette  province  d'Espagne  ou  à  ses  ha- 
bitants. 

Maneliica,  V.  ManchUla. 

Manclilila,  V.  Manchitn. 
lieu  de  débauche.  |  Concubinage  ;   état  de  deux    Mancliiia,  s.  f.  dimin.  de  manclta.  Petite  tache, 


personnes   de  différent  sexe  qui   entretiennent 
entre  elles  un  commerce  illicite.  |  Inus.  Jeunes- 
se. V.  Juventud. 
Mancebico  ,  \,  MancebUlu. 
Maucebio  \ .  Mancebito. 

Mancebito,  S.  m.  dimin.  de  tnaneebo.  V,  ce  mot. 
Manct'bu,  ba.  s.  mamé'bo.  Jeune  homme.  ||  Nom 
donné  aux  garçons  de  boutique.  Se  dit  aussi  re- 
lativent  aux  jeunes  ouv  riers  tandis  qu'ils  demeu- 
rent chez  le  maître.  ||  Galant,  amant;    celui  qui 
fait  la  cour  ,   qui  a  commerce  charnel  avec  une 
femme.  [1  Mancebo  mayor;  maître  garçon  ,  dans 
une  boutique,  j  it'ancebo  barbero  ;  garçon  bar- 
bier. 
Mancelladero,  V.  Mancilladero. 
Mancellar,  Y.  Mancillar. 
Máncenos,  V.  Maligno.  Malicioso. 
Mancpr,  s.  m.  Enfant  né  d'une  femme  publique. 
Manccra,  S.  f.  mamé-ra.  Manche  de  la  charrue. 

V.  Esteva. 
Mancerina,  s.  f.  manzérina.  Sorte  de  soucoupe. 

V.  Macerina. 
Mancha,  s.  f.  man-tcha.  Tache;  suillure,  sur 
quelque  chose,  marque  qui  salit,  qui  gâte.  |1 
"Tache,  madrure;   se  dit  de  certaines  marques 
qui  paraissent  sur  la  peau  ,  soit  d'une  person- 
ne ,  soit  d'un  animal.  |¡  Astron.  Tache  ;  on  ap- 
pelle aussi  certains  endroits  obscurcis  qu'on  ob- 
serve dans  le  soleil  etdaus  lalunc.  ||  Fig.  Tache; 
atteinte  portée  à  l'honneur ,  qui  ternit  la  ré- 
putation d'une  personne.  |  Agr.  On   donne  ce 
nom  à  l'endroit  isolé  ,  qui  est  couvert  de  bois, 
de  buissons,  etc.,  à  cause  de  la  perspective  qu'il 
présente  à  l'égard  des  terres  qui  l'environnent. 
Il  Tache;  souillureoccasionnée  parle  péché.  ||  Prov. 
No  es  manclia  de  judio;  le  mal  n'est  pas  irrépa- 
rable. Il  Mancha  de  infamia;  no-te  d  infamie. 
Manchado,  da.  adj.  el  part.   pass.  ác  manchar. 
Taché,  souillé.  |l  Tacheté  ,  moucheté ,  en  parlant 
de  la  peau  de  certains  animaux. 
Mancliamiento,  s.  m.  mant-chamiénto.  Action 

de  souiller  ;  effet  de  celte  action. 
Manchar,  \.  a.  mant-char.  Souiller,  salir,  ta- 
cher ,  faire  une  tache,  li  Souiller,  salir,  ternir 
l.éclal,  la  réputation  ,  l'honneur  d'une  person- 
ne. ||  Peint.  Placer;  distribuer  les  jours  et  les 
ombres  d'un  tableau,  avant  de  le  unir.  V.  Man- 
cillar.  \\Td,i:h<t\.ñx  ;  {àwti  des  taches,  moucher 
une  peau  ou  quelque  autre  chose  semblable.  |¡ 
Manchar,  embadurnar  papel;  barbouiler  du  pa- 
pier, écrire  des  sottises,  des  balivernes.  ||  Fam. 
Manchar  la  conciencia  ,    sonillpr  l'âme  par  le 


Pierr.  Nuée,  petite  ombre  dans  les 


souillure, 
diamants. 

Manchitas,  S.  f.  pi.  mant-chi-tass.  Gendarmes, 
bluettes,  ou  sorte  de  taches  qui  paraissent  dans 
ro?il. 

Manchon,  s.  m.  augment.  de  mancha.  Nom  du 
lieu  où  l'on  observe  que  les  planètes  sont  très- 
agrouppées. 

Manchuela  ,  s.  l.  dimin.  de  manchon.  V,  ce  mot. 

Mancia ,  Mot  qui  entre  dans  la  composition  de  plu- 
sieurs autres  pour  indiquer  la  dévination  ou  art 
de  diviner. 

Mancilla,  s.  f.  nianzí-í/a.  Plaie  ,  blessure  qui 
fait  frissonner,  qui  excite  la  compassion,  j  Ta- 
che, souillure  qui  salit ,  qui  ternit  l'éclat,  la 
bonne  réputation  d'une  personne 

Mancilladero,  ra,  adj.  manzilladé-ro.  Se  dit  de 
ce  qui  ternit  le  lustre,  l'éclat. 

Mancillaniienlo,  S.  m.  manzillamién-lo.  Souil- 
lure qui  attente  à  l'Ronneur. 

Mancillar,  V.  a.  Souiller;  ternir,  obscurcir  l'éclat 
la  blancheur,  la  pureté  de  quelque  chose  móta- 
le. I  Fig.  Mancillar  el  lecho  nupcial;  souiller  le 
lit  nuptial,  commetre  un  adultère.  ||  Souiller,  ta- 
cher, salir  quelque  chose. 

ManciKoso,  sa.  adj,  Y.  Lastimoso.  Infeliz. 

Mancipación,  V.  Emancipación. 

Mancipado,  Y.  Emancipado. 

Mancipar,  V.  a.  Soumettre;  assujettir,  rendre  es- 
clave. Il  est  aussi  réciproque. 

Manco,  ea.  adj.  man-ko.  Manchot;  que  n'a  qu'une 
main.=Fig.  No  ser  manco;  ne  pasctre  manchot, 
avoir  de  l'adresse,  de  la  dextérité.  ||  Fig.  Défec- 
tueux, imparfait.  ||  Fig.  fam.  No  ser  en  jo  ni  man- 
co; être  habile,  rusé,  savoir  défendre  ses  inté- 
rêts.=()ue</ar.$e  manco;  rester  en  chemin,  aban- 
donner une  atïaire,  céder  aux  obstacles, 

Manconiiin,  s.  m.  mankomounn.  Juiisp.  Ce  mot 
n'est  employé  que  dans  cette  phrase  adverbiale. 
De  mancumitn;  de  concert,  d'un  commun  accord. 

Mancomuiiadanieiite,adv.  mankomouna-damen 
-té.  De  mancomún. 

Mancomunado,  da.  part.  pass.  de  mancomunar. 

V.  ce  verbe. 
Mancomunar,   v,  a.  mankomounar.  Prat.  Con- 
traindre deux  ou  plusieurs  personnes  à  la  fois  à 
satisfaire  à  l'ordonnance  d'un  tribunal. 
ManconiunarMc,  v.  pron     mankomounar -si'¡.  Se 

joindre,  s'associer,  agir  de  concert. 
Mancomunidad,  S.  f.  Union,  association  de  deux 
ou  de  plusieurs  personnes  qui  s'assemblent  peur 
quelque  entreprise 
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Mancornar,  v.  a.  Prendre  le  taureau  par  les  cor- 
nes et  par  la  queue  entre  deux  hommes  qui,  par 
un  tour  de  force  et  d'adresse  forcent  l'animal  à 
tomber  à  terre  tout  d'un  coup  en  sorte  qu'il  res- 
te couché  sur  le  dos. 

Mancundra,  s.  f.  anc.  man'-oua-dra.  Nom  sous  le- 
quel on  désigne  le  serment  prélé  par  deux  plai- 
deurs adversaires  pour  n'agir  mutuellemenl  que 
de  bonne  foi,  avec  sincérité,  pendant  la  procé- 
dure. 

Mancuerda,  s.  f.  mnnkouér-da.  Tour  de  corde  ou 
de  roue,  en  donnant  la  question  à  un  accusé. 

Manda,  s.  f.  man-da.  Offre,  promesse;  assurance 
qu'on  donne  de  bouche  ou  par  écrit,  de  donner 
(juelque  chose.  Il  Legs;  don  laissé  par  un  Testa- 
teur. Il  anc.  V.  Testamento.  \\  Prov.  La  manda 
del  bueno  no  es  de  perder:  se  dit  pour  exprimer 
qu'on  ne  renonce  pas  à  l'offre  qui  a  été  l'aile  ou 
pour  le  rappeler  à  la  mémoire  de  celui  qui  l'a 
faite. 

Mandndcra,  V.  Demandadcrn. 

Mandaclcria,  inus.  V.  Embajada. 

Mandadero,  ra.  s.  mandadé-ro.  Commissionnai- 
re; celui  qui  est  chargé  de  faire  une  comission 
movenant  une  rétribution.  ||  inus.  V.  Procura- 
dor. Il  Gagne-Denier;  individu  qui  fait  métier  de 
faire  des  commissions  pour  gagner  sa  vie.  |  Man- 
daderu  de  monjas:  se  dit  de  celui  qui  est  dans  la 
porterie  d'un  couvnl  de  religieuses  pour  avoir 
soin  du  tour  et  faire  des  commissions  hors  de  la 
maison. 

Mandado.  P.  m.  manda-do.  Ordre  commande- 
ment. V.  Mandato.  \  Messase.  comission;  action 
de  mettre  en  exécution  les  ordre*  qu'on  a  reçus 
d'un  supérieur.  |  Commission;  sortie  que  1-on 
fait  de  chez  soi  pour  faire  quelque  emplette. 
Hacer  los  mandados;  faire  les  commissions.  || 
Hacer  de  un  camino  dos  mandados;  faire  deux 
choses  à  la  fois.  !|  Fig.  Taire  d'une  pierre  deux 
coups,  chasser  deux  lièvres  à  la  fois. 

Mandado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  mandar. 
Commandé,  ordonné.  ||  Mai  manr/r/ryo;  desobéis- 
sant, qui  n'obéit  qu'avec  peine  ou  qui  s'acquitte 
mal  des  commissions  dont  il  est  chargé.  ||  adj. 
Mandé,  e.  V.  Enviado. 

Mandador,  ra.  s.  anc.  Nom  qui  désigne  celui,  cel- 
le qui  commande.  |1  Commissionnaire;  V.  Man- 
dadero. 

Mandamiento,  s.  m.  mandamién-to.  Comman- 
dement; loippréceple  imposé  par  celui  qui  en  a 
le  droit.  I  Jurisp.  Mandement;  injonction  de  ve- 
nir, de  se  rendre  à  une  citation. 

Mandamientos,  s.  m.  pi.  Commandement;  pré- 
ceptes imposés  par  Dieii  dans  le  Décalogue.  || 
Fam.  fig.  Se  dit  des  doigts  de  la  main.  Echará 
los  cinco  mandamientos;  il  y  nietíra  la  main. 

Mandando,  part.  prés,  invar,  de  man(/ar.  Man- 
dant. 

Mandante.  S.  m.  mandante.  Jnrisp.  Mandant; 
celui  qui  donne  un  mandat. 

Mandante,  part.  prés,  invar,  de  mandjr.  Com- 
mandant; qui  commande. 

Mandar,  v.  a.  Commander;  ordonner  enjoindre.  Il 
Commander;  gouverner  avec  autorité.  ||  Offrir, 
\.  Ofrecer.  \\  Léguer;  faire  un  legs,  j  Erî\:oyer. 
V.  Enviar.  Il  anc.  Vouloir.  V.  Querer.  ||  yiandar 
venir;  mander,  enjoindre  de  venir.  ||  Fig.  fam. 
Mandar  á  uno  á  zapatazos;  avoir  un  grand  as- 


cendant sur  quelqu'un  lui  faire  faire  tout  ce 
qu'on  veut.  ||  Mandar  á  baqueta;  mener  les  gens 
tambour  ballant. =MantZar  en  gefe;  commander 
en  chef,  dans  le  sens  fig.,  ou  entend  par  ce  mot 
la  manière  hautaine  avec  laquelle  quelqu'un 
commande,  donne  des  ordres,  prend  des  dispo* 
sillons,  etc. 

Mandarne,  Y.  pron.  recip.  mandar-sé.  Avoir  le  li- 
bre exercice  de  ses  membres,  pouvoir  aller  et  ve- 
nir, se  mouvoir,  etc.,  sans  besoin  d'être  aidé, 
soutenu,  etc.  ii  Communiquer;  avoir  communica- 
tion, la  pièce  d"un  appartement  avr-c  une  autre 
contiguë.  Il  Se  servir;  faire  usage,  passer  habi- 
tuellement par  une  même  porte  d'une  pièce  à 
une  autre  dans  un  appartement. 

.Mandarin,  s.  m.  mandarini,.  Mandarin;  on  com- 
prend sous  ce  nom  tous  les  lettrés  du  Celeste 
Empire  divisés  en  dix  huit  classes  ou   degrés. 

.Mandarin,  na.  adj.  mandarinn.  Mandarin;  qui 
appartient  aux  mandarins. 

.Mandarinato,  S.  m.  mandarina-tu.  Mandarinat; 
charge,  office  dignité  de  mandarin. 

Mandarini.«inio ,  S.  m.  mnndariniss-mo.  Neo!. 
Mandarinisme;  système  d'épreuves  et  de  con- 
cours que  l'on  fait  subir,  .i  la  Chine,  à  ceux  qui 
aspitenlaux  grades  de  IcUrés  et  par  suite  aux 
charges  de  lEtal.  |1  Mandarisme;  se  dit  par  ex- 
tension de  tout  système  qui  tend  à  classer  les  ci- 
toyens selon  le  degré  d'instruclion  qu'ils  ont 
acquis. 

Maiidarint,,  na.  adj.  mandari-no.  Mandarin  ;  qui 
appartient  aux  mandarins. 

Mandai-ria,  S.  f.  manda-rria.  Maillet  de  calfat. 

Miiudutnde,  da,  adj.  et  part.  pas.  de  mandatar. 
Man  daté.  e. 

Mandatar,  v.  a.  Admin.  Mandater;  délivrer  un 
mandat  pour  le  payement  d'une  somme. 

Mandatario.  S.  m.  manfiafa-río,  Mandataire;  ce- 
lui qui  estchagé  d'une  procuration  pour  agir  au 
nom  d'une  autre.  [  Mandataire;  celui  en  faveur 
de  qui  le  pape  a  expédié  un  mandat. 

Mandato,  s.  m.  manda-to.  Ordre,  commande- 
ment, précepte;  action  de  commander.  [|  Lave- 
ment de  pieds;  cérémonie  qui  a  lieu  de  Jeudi- 
saint.  Il  Prnfuraiion,  mandat,  acte  par  lequel  une 
personne  donne  à  une  autre,  nommée  mandatai- 
re, pouvoir  ou  procuration  de  faire  quelque  cho- 
se pour  le  mandat  et  en  son  nom.  !  Jurisp.  crim 
Mandat,  acte  émané  du  magistrat  qui  en  vertu 
de  la  loi  a  le  pouvoir  de  le  décerner,  et  dont  la 
signification  esl  faite  par  un  huissier  ou  par  un 
agent  de  la  force  publique.  ||  Mandato  apostóli- 
co; mandat  apostolique;  écrit  venant  de  la  cour 
romaine  et  ayant  pour  but  une  proscription  ou 
une  défense. 

Mandeikon;  adj.  Mandchou;  qui  appartient  à  la 
Mandchourie. 

.Mandeiionria,  S.  f.  Géog,  Mandrhourie:  grande 
région  de  l'.Xsie  centrale,  comprise  dans  l'empi- 
re chinois. 

MandeUtein,  S.  m.  mandéls-teinn.  Miner,  Man- 
delslein;  roches  qui  offrent  des  noyaux  de  nalare 
quelconque,  de  forme  arrondie  ou  oblongue 
comme  celle  des  amandes,  et  qui  sont  enveloppés 
par  la  pâte  ou  même  se  fondent  avec  elle. 

.Mandercciia.  s.  f.  anc.  fig.  Bonheur, bon  sort.  V. 
Suerte,  fortuna. 

MandíiMila,  s.  f.  mandi-boula.7.oo].  Mandibule; 
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^c  (lit  (liins  K's  mammift^rcs  de  la  uiàchoiro  in- 
fcriotire.  V.  Qaijndn.  II  F.ntom.  MamlihuUí;  pro- 
miiMc  paire  de  pièces  qui  au-dessous  de  la  lc\ re 
supérieure  des  insectes  se  meuvent  latéralement 
vis  à-vis  l'une  de  l'autre  et  qui  al'feclenl  toute 
sorte  de  fornirs.  ;  Ornith.  Mandibule;  se  dit  dans 
les  oiscauv,  des  parties  qui  forment  le  bec,  et 
(|ui  sont  tantôt  égales,  tantôt  inégales, la  mandi- 
bule supérieure  étant  quelquefois  plus  courte, 
quelquefois  plus  longue  que  la  mandibule  infé- 
rieure. ¡  Aanl.  Milcboire;  |»iéce  osseuse  (jui  sou 
tient  les  dents  cbc/.  les  animaux  vertébrés. 

.<liaiiillI)ulailo,ila.  adj.  mnndihoula-do.  Zool. Man- 
dibule; qui  a  des  mandibules. 

llaiiililiiiladoM,  s.  m.  pi.  uinndiboula-doss.  Eu- 
tom.  Mandibules;  section  de  la  classe  des  insec- 
tes, comprenant  ceu\  qui  conservent  leurs  or- 
ganes de  mastication  en  arrivant  à  l'état  parfait 
î  Mandibules;  famille  d'aptères  parasites,  dans 
laquelleon  range  ceux  de  ces  insectes  qui  ont  des 
mandibules  et  des  màchoires- 

Mandiluilar.  adj.  Mandibulairc;  qui  a  rapport  aux 
mandibules. 

.^aiidiliiillformp,  adj.  mandiboulifor-mé.  Mandi- 
forme;  se  dit  des  mAchoircs  des*insectes  quand 
elles  sont  dures  et  cornées. 

Maudilmlita,  s.  f.  mandibouli-tn.  Mandibulillic; 
milcboire  fossile  de  poisson. 

:Naiidil,  s.  m.  Tablier;  pièce  de  toile,  de  serge,  de 
cuir  que  les  artisans  mettent  devant  eux  pour 
préserver  leurs  habits  du  dommage  occasionné 
par  le  travail.  |  Tablier.  V.  Delantal.  \  Housse 
de  cheval;  morceau  de  bailete  que  l'on  passe  par 
le  poil  pour  en  enlever  la  poussière.  ¡  Boh.  On 
désigne  sous  ce  nom  le  valet  d'un  maquereau, 
d'une  femme  publique.  " 

Mandilada,  s.f.  Boh.  mandiln-da.  Troupe  de  gens 
de  mauvaise  vie,  de  valets  des  lieuxde  débauche, 
des  bordels. 

Mandilado,  da.   adj.  et  part.  pass.  de  mandilar. 

.11 V.  ce  verbe. 
andilnndin,  anc.  Boh.  V.  Mandil. 

Mandilar,  v.  a.  Passer  un  torchon  de  laine  sur  le 
poil  du  cheval  pour  enlever  la  poussière. 

Mandilejo,  s.  m.  dimin.  de  mandil  Tablier  gros- 
sier, de  peu  de  valeur.  !  Boh.  Petit  valet  de  bor- 
del. 

Mandílete .  S.  m.  mandilé-li'.  Msir.  Nom  donné 
quelquefois  aux  portes  qui  masquent  les  ouver- 
tures des  pièces  de  canon. 

Mnndllon,  s.  m.  Se  dit  d'un  homme  efféminé,  qui 
aime  à  être  souvent  entre  les  femmes.  |  Nom 
qui  désigne  un  h  jmme  poltron  qui  manque  d'es- 
prit, de  courage. 

Mandioca,  s.  f.  mandio-l:a.  Bot.  Mandioca,  sorte 
de  graine  dont  on  se  fait  du  pain  aux  Indes. 

Mando,  s.m.man-do.  Commandement ,  empire 
autorité,  attaché  à  un  emploi,  à  une  dignité,  ¡'l 
Pouvoir  dont  jouit  celui  qui  commande.  ||  Gou- 
vernement, ¡)ouvoir  distribué  entre  les  hommes 
chargés  de  l'administracion  d'un  Etat.  ¡  anc.  V. 
Mandato.  \  Bannissement,  exil.  V.  Destierro. 

Mandolilc,  s.  m.  mrndo-blé.  Anc.  art.  milit.  Ma- 
indouble,  coup  d'épée  tiré  à  deux  mains.  ¡  Fig. 
Nom  vulgaire  par  lequel  on  désigne  un  souflct, 
un  coup  donné,  première  menldu  plat  de  la  main 
de  ensuite  du  revers.  [  Fig.  Reproche  amer, 
sévère  réprimande. 
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mandón,  a.  s.  On  désigne  sous  ce  nom  générique, 
celui,  celle  qui  commande  ,  quia  quelque  com- 
mandement. ¡  Se  dit  de  lapersonnc  qui  comman- 
de avec  hauteur.  [  Ser  mandón;  tenir  la  queue 
de  la  poéic. 

Miindon,  s.  m.  Mylh.egjpl.  Mandonj  un  des  huit 
grands  dieux  d'Egypte,  représenté  par  un  grand 
bouc  M  lèie  de  bélier. 

Mandra,  s.  f.  man-drn.  Hist.  relili.  Mandre;  mo- 
nastère; habitation  d'un  religieux.  I  Mandre,  ca- 
bane de  berger. 

andraplicro,  s.  m.  mandratclu^-ro.  Nom  de  re- 
lui qui  tient  une  académie  dejcu. 

MandrAPlio,  S.  m.  mnndrn-tcho  Académie,  mai- 
soin  de  jeu. 

in3ndraj;;;oi-a,  s.  f.  mandra-qora.  Bot.  Mandrago- 
re; genre  <lc  plantes  dicotylédones  de  la  famille 
des  solanées.  C'est  nne  herbe  sans  tige  qui  pous- 
se du  collet  ai'  sa  racine  de  grandes  et  larges 
feuilles. 

Madrnsorito,  S.  m.  madrafiori-to.  Madragorite. 
vin  dans  lequel  on  a  fait  infuser  des  racines  de 
madragorc. 

Mnndrni$uiii,  V.  Mandragora. 

Mnndria,  s.  man-dria.  Lâche,  poltron,  pusillami- 
ne,  qui  manque  de  courage,  de  résolution.  .Sim- 
ple, sot,  imbécile,  qui  n'a  pas  le  sens  commum. 

Mandricz,  inus.  V.  Pusilanimidad. 

Mandril,  s.  m.  mandril.  Mamm.  Mandril;  espè- 
ce de  genre  du  genre  cynocéphale,  remarquable 
par  sa  laideur. 

Maudi-ita,  s.  m.  mandri-la.  Hist.  ecclés.  Man- 
drite;  religieux  qui  habite  une  mandre. 

Mandfon,  s.  m.  inus.  Nom  par  lequel  on  a  désig- 
né le  premier  coup 'que  donne  une  boule,  une 
pierre  lancée  avec  force.  V.  Bote.  ||  Se  disait  par 
grosse  boule,  pierre  jetée  avec  la  main,  il  Anc. 
art.  mil.  Machine;  dont  on  se  servait  à  la  guerre 
pour  lancer  des  pierres. 

Miindncaltle,  adj.  mandouka-blé.  Manducable; 
qui  est  bon  à  manger. 

Manducación,  s.  f.  Manducation;  action  de  man- 
ger. Il  Manducation  ;  dans  le  langage  mystique 
signifie  l'action  par  laquelle  on  mange  le  corps 
de  Jésus-Crist,  dans  l'Eucharistie. 

Manducante,  part.  prés,  invar,  de  manducar . 
Mangeant;  qui  mange. 

Manducar,  v.  a.  mandoukar  ilianger.  "V.  Corner. 

Manducatoria,  S.  f.  maíidow/cato-ría.  Mangeail- 
le-,  ce  qui  sert  à  la  nourriture  de  l'homme. 

Manducidad  ,  S.  f.  inandouzidadd.  il/anducité; 
appétit  dévorant. 

Manca.  S.  f.  rnané-a.  Entrave;  grosse  torche  fai- 
te de  fil  de  laine  ordinairement  qui  à  un  bouton 
de  bois  à  l'une  de  ses  extrémités  et  une  espèce 
de  boutonièrc  à  l'autre  et  ser  pour  entraver  les 
mains  de  devant  d'une  bcte  de  somme  et  em- 
pêcher par  ce  moyen  qu'elle  s'écarte  trop  du 
lieu  ou  l'on  la  laisse.  V.  Trava. 

Maneado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  manear.  En- 
travé, e. 

Manear,  v.  a.  Entraver;  mettre  une  entrave,  des 
entrave?  à  une  bcte  de  somme  pour  lai  empêcher, 
aller  trop  loin,  lorsqu'elle  est  en  pâturage,  ou 
qu'on  la  laisse  quelque  part. 

.Manccica.  V.  Manecilla. 

Manecilla,  s.  f.  diin.  de  muno.  V.  Manecita,  l|  Ma- 
niclc;  tasseau  ou  manche  que  les  tondeurs  de 
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ilrap  liennoiil  a  la  main  pour  foire  mouvoir  les 
Tories  dont  ils  se  servent.  ||  Maniclc,  maniquc; 
inanclic  adopté  à  quelque  chose.  |>riniii>alemeiit 
.1  la  fouille  de  tôle  forte  qui  recouvre  le  dessus] 
(les  allniidiers  pendant  que  le   faliricanl  de  por-  j 
celaine  fait  brûler  les  bûches,  avant  de  nièllrc  le  I 
jietitboiscn  travers,  i  Raill.  Fermoir  de  livre.  |   j 
Ilurto^'.    Index;  aiguille    tournant  sur  un  poiot  1 
cviitrique  qui  marque  les  heures,  les  minulcs.  |   j 
Techn.  3/anivcllc;  pièce  de  fer  ordinairement  fa-  | 
çonnée  en  équcrre  ,  dont   une  des  branches  se 
li\c  par  son  bout  sur  l'axe  dune  machine,  d'une 
roue,  et  dont  l'autre   branche  forme  le   manche 
par  lequel  on  fait  tourner  a  bras  la  machine  ou  j 
la   roue.  ¡1  ;\lar.   .l/auivelli-;  pièce  de  bois  que  le 
iimouier  lient  à  la  main  pour  faire  mouvoir  le  j 
gouvernail.  I  Impr.  Manivelle;  morceau   de  bois  i 
freux  et  arrondi  plai  é  à  la  partie  de  la  broche  qui  | 
sert  a  faire  rouler  le  Irain  d'un  press.c  < 

"Manecita.  s.  f.  dim.  de  mauo.  Petil^  main;  qui  a  | 
une  tournure  inifinone,  dont  les  proportions  sont  j 
en  petit  et  joliment  tournées.  I 

üia-acjaUle,  adj.   >uane;i-hn-hlé.  .1/aniable:  qu'on  j 
peut  manier  facilement.  |  Maniable;  flexible,  do-  ; 
elle;  qu'on  peut  traiter,  surtout  en    parlant  des  ^ 
métaux.  I  Fig.  fam.  Maniable;  accomodatif,  Irai-  ¡ 
f-able.  (}ui  se  laisse  conduire  facilement  en  par- 
lant  des   pcrsoi  nés.  !!  Moliant  ;   suave,  flexible, 
doux;  se  dit  des  |  eaux,  des  cuirs  préparées. 
]Hai>oJadu,  da.   adj.  cl  part.   pass.  de  manejar. 
M^mié,  e.  I 

Slanejador,   ra.   S.   manég-leador.  yiatmcar  ;   qui 
manie.  Est  peu  us'Uè  el  se   prend  en  mauvaise 
pari. 
Manejar,  V.  a.  mnnéfi-har.  Manier;  toucher  avec 
la  main.  So  él  maneja  el  ilinero;  il  n'y  a  que 
lui  qui  manie  Pargeut,  qui  en  aie  soin  delà  dis- 
tribution et  de  la  perception.  ]  Manier;  condui- 
re, en  parlant  d'une  cheval,  d'une  voiture,  etc. 
[I  Manijar  una  cusa;  être  chargée  des  affaires 
d'une  maiion.  en  avoir  la  gèrence.  |  Manejar  á 
uno;  conduire,  diriger,  avoir  soin  de  l'instruc- 
tion, de  ladireclion  dequelqu'un.  |  Manier;  tou- 
rher:  fiiire  passer  par  les  mains  quelque  chose. 
waiiejartie.  v.  pron.    manéíj-har-si'.  Se  manier, 
être  manié,  i;  Réacquerir  le  libre  usage  de  ses 
membres,  de  ses  forces  après  en  as oir  souffert 
quelque  empêchement.  Ya  jiuijlo  manejarme; 
|c. commence  a  me  remettre.  |  Fam.  Se  va  ma- 
nejando; il  va  son  petillrain,  il  passe  sa  vie  tant 
bien  que  mal.  Se  procurer  les  moyens  de  sub- 
sistance. 'V.  Bandearse. 
:Haiiejo,  s.  m.  tííaíH';/-/io.  Maniement  ;  action  de 
loucher,  de  fréter  avec  la  main.  V.  Manoseo.  | 
v.  Manège  ,  arl  de  ré(iuitatioii.   V.   Jîquilacion. 
I  ,\rl.  mil.  Manejo  del  arma;   maniement  des 
armes  ;  exercice  de  pied   ferme  qu'on  enseigne 
aux  soldats.  H  Fig.  Maniement  ,  administration, 
direction  ,  conduite  d'une  affaire  ,  des  tmances, 
etc.  Se  dit  aussi  en  langage  de  banque  el  de   fi- 
nance ,  de  l'argent  que  reçoivent  les  caissiers, 
les  trésoriers ,  cl  dont  ils  sont  comptables  11  Fig. 
Manège;  manières  d'agir,  adroites  el  artificieu- 
ses pour   parvenir   à  une  chose  ;  souplesse  ,  in- 
trigue, brigue.  Il  Man^/os  ocultos  ;  sourdes  me- 
nées ,  intrigues  secrètes,  manœuvres  souter- 
raines. 
Maneota,  s.  f.  matiio-la.  Enirave.  V.  Maniota. 


Mniiora,  s.  f.  mané-ra.  Manière,  façon,  sorte; 
moyen  particulière  de  faire  une  chose.  Y.  Modo. 
\  roche  d'habit,  gousset  de  culotte.  ¡  v.  Bra- 
yetle.  V.  Jtrafjucla.  \  v.  Genre,  espèce,  sorte. 
1  v.  Manière,  guise,  façon  d'agir.  |  V.  Conduite, 
manière  d'une  jtcrsonne.  ¡  v.  V.  J'it/ura.  |  v.  Y. 
Ma/m.  ¡  v.  Qualité  d'une  personne.  ¡  Dans  les 
arts:  maniere  d'un  prinire,  d'un  artiste,  se 
dil  de  sa  façon  particulière  de  dessiner  ,  de  co- 
lorier .  etc.  ¡  v.  En  manera,  adv.  Y.  De  tnane- 
ra.  I  De  manera  que;  de  manière,  de  sorte  que. 
(  l'or  numera.  V.  De  manera,  j  Ln  manera 
a/,7í//iíí  ;  nullement  ,  en  aucune  manière,  non 
absolument.  ¡  Ln  al(juna  manera  ;  en  quelque 
sorte,  sous  un  certain  point  de  vue.  ¡  Mal  y  de 
mala  manera  ;  Y.  Mal.  |  Y.  pi.  Maneras.  Y. 
Custiimhres.  \  De  manera  ;  de  manière  à. 

Manert!«nio,  S.  m.  inus.  Y.  .4/'eííflciori. 

.tluiicro,  ra.  adj.  mané-ro.  Celui  qui  se  substi- 
tuait pour  payer  les  dettes  d'un  autre. 

."îSanerM,  III.  adj.  mané-ro.  Véner.  Qui  peut  se 
manier ,  se  porter  à  la  main,  en  parlant  d'un 
faucon,  d'un  épervier  aprivoisé  qui  viéntala 
main. 

Maiier».<«,  S.  m.  ma»iè-)05.  Mus.  anc.  Mañeros; 
chant  lugubre  des  anciens  Egyptiens,  appelé  ain- 
si de  Maiicr,  fils  unique  du  piemier  roi  d'Egypte, 
enlevé  par  une  mort  prématurée,  et  dont  la  mé- 
moire fui  célébrée  par  celte  espèce  de  chant. 

:tanues,  s.  m.  pi.  ma-néss.  Mânes;  se  disait,  dans 
la  mythologie  étrusque  el  romaine,  des  âmes 
des  rnorts  .  considérées  comme  divinités  infer- 
nales. On  leur  rendait  un  culte,  el  l'on  croyait 
qu'ils  veillaient  à  la  garde  des  tombeaux.  On 
distinguait  les  mânes  bons  el  méchants;  dans 
la  premièrcilassc  étaient  les  dieux  lares  et  les 
penates  (Y.  Lares  el  Penates]  ,  dans  la  secon- 
de les  larves  el  les  lémures  V.  Larvas  y  Lemu- 
ras^.  \  Relat.  s.  f  Manes  ;  nom  que  les  Caraïbes 
donnent  a  un  mastic  d'un  violet  foncé  ,  lait  avec 
la  cire  molle  que  fourni--sent  leurs  abeilles. 

.tiftiiés  11  .tlanicjueo,  manéss  ()\x  maniki-o.  Hist. 
rel.  Manéi,  Many  ou  ?>lanichée  ;  hérésiarque  du 
Xllle.  siècle  ;  il  répandit  dans  la  Perse  les  dog- 
mes les  plus  extravagants,  y  Sapor  1er.  lui  ayant 
confié  la  guérison  de  son  fils,  qui  succomba,  fit 
ècorcher  vif  .Manes  en  274  el  s'efforça  d'exter- 
miner sa  secte. 

.'«Sancta.s.  f.  mané-ta.  Imprim.  Maniette;  petit 
morceau  de  feutre  duiil  l'imprimeur  en  taille- 
douce  se  sei  l  pour  frotter  les  bords  d'une  plan- 
che gravée. 

>3aii«-(o,  s.  m.  mané-to.  Mamm.  Mannet;  espèce 
d'animal  rongeur  vulgairement  connu  sous  le 
nom  (le  lièvre  sauteur  du  Cap.  Il  est  de  la  taïUe 
du  lièvre,  vit  dans  des  terriers  très-profonds, 
el  se  nourrit  d'herbes  et  de  graines.  Sa  chair  est 
bonne  à  manger. 

.l2a:-.c;;ucEa.  s.  f-  dim.  dc  Mano.  |  Y.  Manecilla, 
abrazadera. 

ilanQa,  s.  f.  marin-fla.  Fam.  Concubinc.]iManrh. 
Yieille  truie  (jui  a   mis  bas.  ¡  Boh.  Lieu  public 
de  Débauche.  Y.  Mancchia. 
MasiRotn,  s.  f.  Boh.  Y.  Manfla. 
.íEaiillütf.scc,   en.  adj.  Boh.   Qui   fi  équenle   les 

mauvais  lieux. 
Muii;;»,  s.  f.  mann  fja.  Manche  ,  partie  d'un  vê- 
tement qui  couvre  depuis  le  haut  du  bras  jus- 
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(lu'aii  poi^înol,  lu  pailic  dnns  hunielle  on  passe 
la  main.  ]  Oriicmi-ni  d'tHollc  cii  forme  <l-ciuoii- 
iioir  ,  (iiriiii  allariie  aux  croiv  di's  é^ilises  ,  aw- 
dpssousdes  pieds  du  ciucilix.  ¡  Fusée;  partie  de 
l'essieu  (jiii  entre  dans  le  moyeu  de  la  roue,  || 
Kspèce  de  \alise  (tiivei  le  par  les  deux  bouls.  ¡ 
Longue  file  de  fusiliers,  aile  d'un  bataillon,  ele. 
¡  "File  (le  i:ensqui,  dans  une  battue,  se  met  ¡eut 
à  droite  et  à  gambe  pour  empèelier  les  lr)u|)s  de 
se  détourner.  ¡  l'éclin.  Manche:  lilel  de  pécheur 
large  à  l'entrée,  et  qni  va  en  s'ctrécissant  jus- 
(ju'a  son  extrémité. iiManclicd'Ilypoerate;  chaus- 
se ponrtillrer  les  liqueurs.  ¡  Mar.  líonchin  ;  en- 
droit où  le  navire  cslle  plus  large,  en  mesurant 
hors  d'O'uvre.  ¡  Trombe.  V.  Bmnlm  mariiKi  au 
uuct  linnibti.  \  .Mar.  Dragon  ;  grain  blane  ({uj 
frappe  en  tourbillon. nMriíií/n  añorada;  v.  smte 
de  manelie  en  forme  de  (juenonille.  |  MfiHi/a  de 
nugel  ;  sorte  de  robe  de  femme.  ¡  (¡eulñes  Iwm- 
hres  deinniiija;  gentils  hommes  do  la  manche; 
corps  de  gentils  hommes  attachés  au  service 
|)crsonnel  des  enfants  des  rois  ,  des  qu'ils  pas- 
saient dos  mains  des  femmes  à  celles  des  hom- 
mes; ils  les  accompagnaient  partout,  et  comme, 
l'étiquette  leur  defendail  de  li'S  tenir  par  la 
main,  il  ne  leur  était  permis  de  les  toucher  qu'à 
la  manche.  ¡  (iardes  de  la  manche  ,  compagnie 
de  gentils  hommes  qui  se  tenaient  de  chaque 
cùlé  du  roi  dans  les  cérémonies  ;  et  chaque  fois 
qu-ii  allaita  la  chapelle,  lis  portaient  pour  ar- 
mes une  longue  hallebarde  à  îame  damasquinée 
cl  frangée  d'argent.  ¡  Tener  \a  man^n  nnclin; 
avoir  la  conscience  large  eommela  manche  d'un 
cordelicr;  ne  se  faire  scrupule  rie  rien.  ¡  Ma»- 
r/as  perdidas;  manches  pendantes  ;  bandes  d'é- 
toffe que  l'on  attachait  a  certaines  robes  de  cé- 
rémonie; celles  dms  lesquelles  on  ne  passe 
|»oiut  le  bras.  ¡  Andar  manija  for  hombro;  fig. 
fam.  >iégliger  ses  îilTaires  ,  les  laisser  en  désor- 
dre- ¡  //•  de  manija  ;  S'associer  pour  une  mau- 
vaise action.  ¡  Srr  de  mnnçja  ancha  ó  tener 
manija  anrha:  être  un  père  á  large  manche, 
en  parlant  d'un  confesseur  peu  scrupuleux,  j 
MangH.?;  pi.  V.  V.  Adcha\as,  ntiVidades.  \  Mroi. 
ij  as  postizas;  fausses  manches:  celles  que  l'on 
met  par  dessus  les  aiTtrcs,  pour  les  conserver' 
¡  Echar  de  man[!;a;  se  servir  adroitement  de 
quelqu'un  pour  obtenir  par  son  entremise  ce 
que  l'on  souliaitc.  ¡  Pegnr  mrnjgas;  s'immiscer 
pour  participer  á  quelque  chose.  ¡  Traer  en  \a 
man^a;  avoir,  tenir,  quelqu'un  ou  quelque 
chose  dans  sa  manche  ;  l'avoir  á  sa  discrétion, 
pouvoir  en  disposer  ou  l'obtenir  aisément. 

liaii^abcy,  s.  m.  mannç;ahé-i.  Mamm.  Manga- 
bey  ;  mammifère  quadrumane  dU  genre  des 
guenons.  On  appelle  mangabey  á  collier  un  au- 
tre singe  du  même  genre. 

.iiangailo,  da.  adj.  mann'¿a-do.  Ane.  Qui  avait  de 
larges  manches. 

Mangajarro,  s.  m.  manç^ai^-harr-o.  Fam.  Manche 
mal  faite,  qui  tombe  sut  le  poignet. 

Mángala,  s.  f.  manga-la.  .Myth.  ind.  Mángala; 
dieu  qui  préside  á  la  planète"^  appelée  Mars  par 
les  Européens. 

.xiansanato,  s.  m.  mamiscina-to.  Chim.  Manga- 
nale;  genre  de  sels  qui  résultent  de  la  combi- 
naisim  de  l'acide  manganique  avec  les  bases  sa- 
HfiaWcs. 
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siajiaain'wa,  s.  f.  mann(janess-a.  Cliim.  Manga- 
nèse; corps  simple  compris  dans  la  troisième 
section  des  métaux.  C'est  un  métal  d'un  gris 
blanchâtre,  Ircs-dur  et  très-cassanl.  Sa  pesan- 
teur spécilique  est  de()S;S.  Le  manganèse  existe 
aboiidamment  dans  la  niiiure  ,  mais  on  ne  l'a 
rencontré  (]u'à  l'état  de  phosphate,  de  carbona - 
le  et  siirliuit  d'oxyde.  Dans  les  laboratoires,  le, 
paroxyde  de  manganèse  sert  ú  préjiarcr  l'oxygè- 
ne par  la  calcinalion  et  á  dégager  le  chlore  idc 
l'acide  liydroebloriqiie.  • 

!iaanKani'sia!i«»,  na.  adj.  Manganésien;  sedit  d'u- 
ne substance  qui  contient  du  manganèse. 

«ansilMewia,  s.  f.  V.  Uau^anesa. 

Mansant'sîat»  ,  s,  m.  mnnuqanéssia-ti',  Chini. 
.Mangaiiésiate;  s'euïploie  quelquefois  comme  sv- 
nonyme  de  manganate. 

,tiai]»'anÓMic(»,  ca.  adj.  V.  Mangânico. 

MansancMifei-o ,  ra.  adj.  mannganéssi—féru. 
Chim .  Manganésifère  ;  se  dit  d'un  corps  qui 
contient  accidentellement  du  manganèse. 

.MaiiKî'»">5co,  ca.  adj.  mann¡]a-7iil:0.  Chim.  Man- 
ganique;  qui  a  rapport  au  manganèse.  On  appe- 
lle oxyde  mangamque  le  second  ,  et  acide  man- 
ganique  le  quatrième  degré  d'oxydation  du  man- 
ganèse ;  sels  manganiques,  ceux  qui  résultent 
de  ¡a  combinaison  de  l'oxyde  manganique  avec 
les  oxacides,  ou  qui,  devant  naissance  au  métal 
uni  à  des  corps  halogènes,  sont  proportionels  a 
loydc  mangani(|ue  pour  la  composition. 

.^aangáüiico-iiotiisieo,  adj.  m.  mannganiko-po- 
tass-ilio.  Chim.  Manganico-polassique  ;  se  dit 
des  sels  doublesqui  résultent  de  la  combinaison 
d'un  sel  manganique  avec  un  sel  potassique. 

snaiîganîtîo.s,  s.  m.  pi.  ma nnija-r^idnss.  M'inct . 
Manganidés  ,  famille  de  minéraux  qui  comprend 
le  man;;anèse  et  ses  combinaisons.. 

.Wsinissiuilla,  s.  (.  mnnnganill-a.  Manigance;  pe- 
tite intrigue  .  manœuvre  secrète  et  artificieuse 
pour  parvenir  à  quelque  fin.  ¡  Extr.  Longue  per- 
che pour  battre  les  chênes  et  en  faire  tomber  les 
glands. 

.'saangauo.'üo,  sa.  adj.  mann^anos-s-o.  Chim.  Man- 
ganeu\  ;  se  dit  d'un  oxyde  qui  est  le  premier 
degré  d'oxygénation  ou  manganèse  ,  et  le  sulfu- 
re manganeux  sou  seul  degré  de  sulfuration.  || 
On  ap[>clle  sels  manganeux  ceux  qui  ont  pour 
base  le  sulfure  ou  l'oxyde  .  ou  qui  résultent  de 
conthinaisons  entre  le  métal  et  les  corps  halogè- 
nes ,  analogues  à  l'oxyde  manganeux  pour  la 
composition. 

Mangano.tiOiamnniaco,  adj.  m.  Chim.  Mangano- 
so-ammoniaque  ;  se  dit  des  sels  doubles  qui  ré- 
sultent de  la  combinaison  d'un  sel  manganeux 
avec  un  sel  ammoniaque. 

.VEan^anoso-niansânico,  adj.  m.  Chim.  Manga- 
noso-nvanganique;  se  dit  d'un  oxyde  de  man- 
ganèse qui  est  une  combinaison  d'oxyde  manga- 
nique et  d'oxyde  manganeux.  c'est-à-dire  un 
véritable  sel. 

.tlanganusu-i»ntâslco,  adj.  m.  CTrinv.  Mangano- 
so-potassique  ;  se  dit  des  sels  doubles  qui   sont 
produits  par  la  combinaison  d'un   sel  mangani- 
I      que  avec  un  sel  potassique. 

!  Manselin.  s.  m.  manng-hiilin.  Relat.  Mangalis; 
petit  poids  <les  Indes  orientales  ,  qui  pèse  envi- 
ron cinq  grains.  On  ne  s'en  sert  que   pour  peser 
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naiigln.s.  f.  V.  Niullo.  rouille  des  bies. 

3louglnr,  s.  m.  mannglar.  Liou  où  il  y  a  des 
mangles. 

ill«ugle,s.  m.  mann-glé.  Bot.  Manglicr;  nom  col- 
letif  de  divers  genres  d'arbres  et  entre  autres  du 
palétuvier,  qui  à  la  Guiane  et  aux  colonies  crois- 
sent sur  les  rivages  de  la  mer.  Leurs  rameaux 
pendants  s'cnfonçant  dans  la  terre,  yjetlant  des 
racines  et  s'entrelaç.inl  à  liiidui,  l'ornienl  des 
barrières  impénétrables  où  les  poissons  se  réfu- 
gient et  où  les  mollusques  s'attachent  et  vivent. 
I  Mangle;  fruit  du  manglicr. 

.iSniigo,  s.  m.  mann- go.  Techn.  Manche;  poignée 
que  l'on  adapte  à  un  outil,  à  un  instrument,  et 
par  où  on  le  prend  pour  s'en  servir.  Chaque  ins- 
trument a  son  manche  fabriqué  sous  la  forme 
qui  convient  à  l'usage  qu'on  en  fait.  ||  Artiil. 
Hamée;  manche  de  l'écouvillon.  ||  J/anr/oí/e  «n 
pincel;  hampe,  manche  du  pinceau.  ||  Tener  la 
sartén  por  et  mango;  fig.  fam.,  tenir  la  queue 
de  la  poèlc;  avoir  la  principale  direction  d'une 
affaire;  ne  pas  être  embarrase  pour  obtenir  une 
chose  qu'on  a  les  moyens  de  se  procurer  ou  de 
se  faire  accorder.  ||  Mango  ó  masiil  de  guitarra, 
í/e  tíoíin,  etc.,  manche  de  guitarre,  de  violon, 
etc.,  pièce  de  bois  collée  à  l'extrémité  du  corps 
de  ces  instruments;  il  ne  sert  pas  seulement 
a  tenir  l'instrunent,  il  porte  les  chevilles  par  le 
moyen  des  quelles  ou  l'occorde,  et  c'est  en  po- 
sant les  doigts  sur  le  manche  (lu'on  forme  les 
différents  tons. 

•MaiigoM,  s.  m.  Mure.  V.  Grandillón.  ||  V.  Rega- 
tón, revendedor. 

JMniigonatia,  s.  f.  manngona-da.  inus.  Coup  de 
coude  en  signe  de  mépris. 

]Hangoncado;  part.  pass.  de  mangonear. 

Mangonear,  V.  n.  inus.  Courir  ça  et  là,  battre  le 
pavé.  I]  Fam.  Se  mêler  de  ce  qui  ne  nous  regar- 
de pas. 

-Uangoncro,  adj.  On  nele  disait  que  du  mois  où 
il  y  avait  beaucoup  de  fêtes. 

:>lungorrcro,  ra.  ad¡.  manngorré-ro.  Fam.  Qu'on 
manie  tous  les  jours,  commun',  de  peu  de  va- 
leur. Il  Vagabond,  il  On  le  dit  du  mois  où  il  y  a 
beaucoup  de  fêtes.  ||  On  le  dit  du  couteau  qui  a 
un  manche. 

iMaiigote,  s.  m.   Fam,  Grande,  large  manche. 

]Mniigo.sta,  s.  f.  manngos-ta.  Mamm. Mangouste; 
genre  de  mammifères  de  la  famille  des  carnas- 
siers digitigrades,  renfermant  plusieurs  espè- 
ces. La  mangouste  à  bandes  est  un  animal  d'une 
taille  de  18  à  20  centimètres,  au  corps  allongé 
et  aux  pattes  courtes  terminées  par  cinq  doigts 
armés  d'ongles  aigus.  La  couleur  de  sa  peau  est 
brune,  douze  à  treize  bandes  transversales  d'un 
brun  foncé  sillonnent  son  corps,  depuis  les  épau- 
les jusqu'à  l'origine  de  la  queue.  Les  autres  es- 
pèces sont  la  mangouste  vansire,  la  mangouste 
nems,  la  mangousie  de  Java  et  la  mangouste 
rouge.  Elles  habitent  au  bord  des  eaux  et  se 
nourrissent  de  rats  et  serpents. 

.Uatigual.  s.  m.  manngoual.  Masse  d-armes;  bâ- 
tons d'où  pendaient  deschainesde  fer  armées  de 
boulets. 

.Wan;$uarilia,  s.  f.  manngouar-dia.  V.  Vanguar- 
dia. Il  Arch.  Muraille. 

Hangucrns,  s.  f.  pi.  manngué-rass.  Mar.  Man- 
chcs-à-eau;  long  tuyau  de  cuir  ouvert  aux  deux 


bouts  qui  sert  à  verser  l'eau  qu'on  embarque 
dans  les  futailles  ou  réservoirs  situés  à  fond  de 
cale. 

Jllangiicru,  s.  m.  manngué-ro.  Chef  de  bande 
dans  une  expédition  militaire ,  dans  une  battjue 
de  chaâse. 

ninn^iierote.  s.  m.  mannguéro-té.  J/ar.Mangè- 
re;  morceau  de  cuir  doué  au-dessus  des  dalots 
de  l'avant  les  plus  rapprochés  de  la  mer,  pour 
en  fermer  l'ouverture.  ||  Mangère;  conduit  de 
cuir  ou  de  toile  goudronnée  par  où  l'eau  s'écou- 
le du  vaisseau  dans  la  mer. 

Mangueta,  S.  1'.  manngité-la,  Vessie  ou  bouteille 
de  peau  qui  servait  de  seringue.  ¡  iV/ontanldans 
lequel  on  pose  les  gouds  des  portes  vitrées,  des 
jalousies.  ||  V.  Palanca.  ]  Billette;  outil  de  ton- 
deur de  drap.  ||  Holanda  de  mangúela  ;  toile  de 
Hollande  très-fine. 

Manguey,  S.  m.manngué-y.  Bot.  ÜJanguier;  gen- 
re plantes  dicotylédones,  de  la  famille  desté- 
rébiiithacées.  Il  croît  dans  les  Indes  orientales, 
au  Malabar,  à  Goa,  au  Bengale,  etc.  C'est  un 
arbre  de  10  à  12  mètres  de  hauteur,  qui  produit 
des  fruits  savoureux  ,  très-recherchés  dans 
Mnde. 

MiiiBguiila,  ita.  S.  f.  dim.  de  manga.  V.  Funda. 
Il  Mitaine;  gros  gant  sansdoigtier. 

SSHitgiiitero,  s.  m.  manngvité-ro.  Manchonnier; 
faiseur  ou  vendeur  de  manchons. 

JNaiiguUo,  s.  m.  Manchon;  petit  vêtement  que 
l'on  porte  en  hiver  pour  garantir  les  mains  du 
froid,  et  qni  est  fait,  soit  en  pelleterie,  soit  eu 
élolfe  de  soie,  soit  en  plumes  d'oiseaux.  Le 
manchon  est  fomposé  d'un  double  sac  sans  fond 
¡  Demi-manche  qui  s'ajuste  au  bras  depuis  le 
coude  jusqu'au  poignet;  miton. 

Itleigiistan,  S.  f.  inatuigoustann.  Bot,  Mangous- 
tan; genre  de  plantes  dicotylédones  de  la  famille 
des  guttifères.  Le  mangoustan  est  un  arbre  de 
moyenne  grandeur,  qui  produit  des  fruits  répu- 
tés les  plus  exquis  elles  plus  savoureux  de  toute 
l'Asie. 

]Ungiiste,  s.  m.  Bol.  Mangouste,  fruit  du  man- 
goustan, il  est  de  la  grosseur  d'uue  orange  et 
sent  la  framboise. 

Mani,  s.  m.  »/ia-rii.  Bot.  J/ani;  genre  de  plantes 
dicotylédones  de  la  famille  des  guttifères.  Le 
mani  à  lleurs  écarlates  est  un  grand  arbre  de  la 
Guiane,  qui  fournit  un  suc  jaune,  résineux,  tres- 
abondanl  dont  on  se  sert  pour  goudronner  les 
barques  et  les  cordages.  |  Résine  qui  découle  de 
cet  arbre.  |  Pistache  de  terre. 

¡Mania,  s.  f.  mani-a.  Mylh.  rom.  ü/ania;  divinité 
romaine,  la  mère  des  Lares.  Ij  Manie:  la  déesse 
de  le  folie  chez  les  Grecs.  ||  Fathol.  Manie;  espè- 
ce d'aliénation  mentale,  caractérisée  soit  par  le 
trouble  d'une  ou  de  plusieurs  fonctions  de  l'en- 
lendcmenl,  soit  par  une  impulsion  aveugle  à  des 
actes  de  fureur.  Le  trouble  des  fonctions  de  l'en- 
tendement est  le  caractère  le  plus  remarquable 
de  la  manie.  Il  donne  lieu  à  des  émotions  bizar- 
res, gaies  ou  tristes,  extravagantes  ou  furieuses. 
Les  gestes,  les  paroles  semblent  se  succéder 
automatiquement.  Chez  quelques  personnes,  la 
succession  des  idées  est  assez  naturelle;  puis,  par 
intervalles,  ilsemanifestcuneimpulsion  aveugle 
ou  une  sorte  de  fureur  dans  laquelle  les  malades 
frappent  brisent  tout  ce  qu'ils  rencontrent,  Plu- 
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sieursonliles  visions  lantasliqucs,  deshalliicina- 
tions.unccxtriíine  exaltation.  La  mame  se  chance 
souvent  en  JiMuencc.  |  Manie;  habitude,  caitnce, 
bizarrerie, fantaisie.  ¡  Manie;  goûlcxeessil, alta- 
che  inunodéréect  singulière.  ;  Manie;  folie  dans 
laquelle  rimaginalion  est  frappée  d'une  idéclixe. 
j  MrtHiV  entre  dans  la  composition  de  plusieurs 
mots  où  il  signilic  passion,  poùl  déréglé  pour 
quelque  chose,  tels  que  melomanie  (mélomanie), 
met  romanía  (mélromanie) ,  bibliomanía  (biblio- 
maie),  (jalomania  (  galloinanie) ,  etc.  !  Mania 
lupina:  lycanthroiiic;  maladie  dans  laquelle  ou 
croit  èlrc  loup. 

¡naiiiacal,  adj.  des 2  gcnr.  maniakal.  Pathol.  Ma- 
niacal;  (jui  tient  du  maniaque;  se  dit  d'une  es- 
pèce do  délire  furieux,  semblable  à  celui  des 
maniaques. 

Maniaco,  ca.  adj.  Lourd;  stupide,  qui  n'est  pro- 
pre à  rien.  1|  Médcc.  Maniaque.  V.  Maniático.  ¡ 
Maniaque,    furieux,   possédé  d'une  manie.   V. 

MíIÍHHÍlCÜ. 

Maniatado,  part.  pass.  de  ^\aniatar' 

Maniatar,  v.  a  maniatar,  límnienoter;  atlacbei 
les  mains. 

Maniático, ca.  adj.  mania-tiho.  ^fédec. Maniaque, 
qui  est  attaque  de  manie.  ¡  Maniaque;  qui  ap- 
partient à  la  manies.  Subit.  Maniaque;  celui,  celle 
qui  a  des  habitudes,  des  gestes  bizarres;  engo- 
ué,  preocupé   entêté. 

Mantbla\,  s.  m.Boh.  V.  iilandil. 

Maeilcarlo,  s.  m.  Bot.  Manicaire;  genre  de  plantes 
de  la  famille  des  palmiers;  il  ne  contient  qu'une 
espèce,  qui  vient  dans  la  Guianc  hollandaise.  1| 
Ant.  rom.  Manicaire;  gladiateur  que  l'on  appe- 
lait aussi  laqucaire,  et  qui  cherchait  à  envelop- 
per son  adversaire  dans  une  espèce  de  lacs  de 
de  filets. 

Magilcordlo,  S.  m.  V.  ^\anocordio.  Manichordion, 

I  Papel.  Manicordium;  chez  les  fabricants  de 
formes  à  papier,  fil  de  laiton  fin  qui  enchaîne  de 
dislance  en  dislance  dans  leur  longueur  les  fils  ' 
de  laiton  dont  est  composee  la  forme;  et  qui  par 
leur  ténacité  ne  pourraient  pas  se  soutenir  dans 
un  même  plan  et  à  une  même  distance  entre  eux 
sans  son  secours. 

Manicorto,  ta.  adj.  manihor-to.  Qui  n'est  pas  gé- 
néreux. 

Manicu,  s.  m.  Mamm.  Manicou;  animal;  du  genre 
sarigue,  appelé  aussi  sarigue  à  oreilles  bicotcs. 

II  a  le  museau  assez  semblable  à  celui  du  san- 
glier, les  jambes  courtes,  la  queue  roide  et  assez 
longue,  le  poil  rude  cl  long,  de  couleur  fauve. 
11  habite  au  milieu  des  bois.  Les  pctis,  séjour- 
nent pendant  cinquante  jours  après  leur  naissan- 
ce dans  la  poche  que  le  manicou  femelle  a  de 
même  que  la  sarigue.  Cet  animal  fait  une  guer- 
re assidue  aux  oiseaux  de  basse-cour.  Il  est  ori- 
ginaire de  l'Amérique  septentrionale.  1 

Manicnla,  s.f.  maui-houla.  Pathol.  Manicule;  ma  / 
nicule;  manie  peu  prononcée.  ||  Zool.  Manicule;  ' 
pied  de  devant  d'un  mammifère.  Y.  Mano. 

Manida,  S.  f.  Demeure,  séjour,  retraite.  ||  Koh.  ; 
Maison.  V.  Casa.  ¡ 

Manido,  part.  pass.  de  niantr.  ||  Vénc;  qui  com- 
mence à  se  gâter.  |  V.  Escondido. 

ManUaccro,  ra.  adj.  Mure.  Intrigant,  qui  se  mè 
me  de  tout. 

Manifactura,  s.   f.  Manufacture.   V.  Manufac- . 


tura. 
ManifcMtacion,  s.  f.  .Manifestation;  action  par  la- 
quelle on  manifeste,  on   fait  connaitrc,  on   ¡uo- 
duit  au  dehors.  I!  Manifeslalion;  dans  le  langage 
politique,  expression  publique  d'un   sentiment, 
d'une  opinion   quelconque.  J  Arag.   Dépèche  ex- 
pédiée par  la  cour  de  juslice  d'Aragon.  V.  JAani- 
fi'star. 
Manifestado,  part.  pass.  de  manilesjar. 
Manifestador,   ra.  s.  Celui  qui  manifeste. 
Manlfcíítaniicnto,  s.  m.  v.  .Manifestation.  V.Ma- 

ni  [estación. 
Manifestar,  v.  a.  wam'/'éstor.JManifester:  mettre 
au  i:rand  jour  développer  ce  qui  était  ignoré  ou 
obscur,  produire  au  dehors;  offrir,  montrer,  dé- 
couvrir, rendre  public.  |i  Soustraire  une  person- 
ne ou  ses  biens  à  la  juridiction  de  jufies  soup- 
çonnés de  malversation,  déclarer  qu'elle  sera  ju- 
gée par  la  cour  de  juslice  d'Aragon,  ou  par  l'an- 
dience  royale.  ||  Chir.  Manifestar  la  herida-^  di- 
later une  plaie. 
Manifestarse  ,  V.  pron.  Se  manifester  ;  se  mon- 
trer ,  se  découvrir,  se  produire  au  dehors.  ||  Se 
manifester  ;  produire  au  dehors  des  sentiments 
intérieurs. 
Manifestario,  s.  m.  manifésta-rio.  Hist.  rel.Ma- 
nifestaire;    nom  donné  à  des  anabaptistes  de 
Prusse  qui  se  croyaient  dans  l'obligation  abso- 
lue d'avouer  toutes  leurs  opinions  religieuses 
chaque  fois  qu'ils  étaient  interrogés  à  ce  sujet. 
Manlliestaniente,  adv.  manifiéslamén-té.  Mani- 
festement; clairement,  évidemment. 
Manliicsto,  ta.  adj.  Manifeste  ;  notoire  ,  évident, 
que  tout  le  monde  peut  connaître.  ||  Poner  de 
manifiesto;  manifester,  rendre  public,  patent-  || 
Ser  manifiesto;  s'appercevoir,  être  évident,  ma- 
nifeste. Il  part.  pass.  irr.  de  manifestar. 
Manifiesto,  S.  m.  manifés-to.  Manifeste;  écrit  pu- 
blic d'un  monarque  ,  d'une  autorité  principale, 
d'une  assemblée,  etc.  H  Manifeste  ;  exposé  ,  dé- 
claration publique  qu'une  puissance,  en  contes- 
talion  avec  une  autre  fait  de  ses  droits  ,  de  ses 
griefs,  du  but  qu'elle  se  propose  en  prenant  les 
armes,   et  quelquefois  des  moyens  qu'elle  pré- 
tend employer  pour  atteindre  ce  bul.  ||Comm. 
JManifesle;  déclaration  des  marchandises  renfer- 
mées à  bord  d'un  vaisseau.  H  Feuille  où  sont  en- 
registrées les  marcbandises  étrangères  que  cha- 
qu"e  négociant  a  chez  lui,  d'après  les  expéditions 
faites  par  lui  à  la  douane  ,  et  déduction  faite  de 
celles  qu'il  a  vendues,  ji  Exposition  du  Saint- 
Sacrement. 
Manifornle  ,  adj.  mauifor-mé.  Zool.  Maniforme; 
qui  a  la  forme  d'une   main.  Se  dit  des  palpes, 
quand  elles  sont  en  pinces,  c'est-à-dire,  munis 
d'un  doigt  comme  dans  les  scorpions. 
Mani«Hctas,  s.  f.  pi.  Espèce  de  chevilles  sur  le 
bord  du  château  de  poupe,  pour  amarrer  diver- 
ses manœuvres;  oreilles  d'âne. 
Manignetoues,  S.  m.  pi.  V.  Maniguetas. 
Manija.  S.  f.  manig-ha.  Poignée  d'épee  ,  mancho 
d'outil,  etc.  Il  Entrave.  V.  Maniota.  ||  Anneau  de 
fer,  virole  ||  Agrie.  Mancheron;  partie  de  la  char- 
rue qu'on  tient  avec  les  mains  lorsqu'on  labou- 
re. Il  iUanivellc  ;  pièce  pour  faire  tourner  un  es- 
sieu, un  manche,  etc.  Il  V.  Manilla. 
Manijero,  s.  m.  manig-héro.  Celui  qui   est  à  la, 
tète  d'une  troupe  de  journaliers,  de  mana-u- 
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Mcí,  ele. 

:naiiikor.  s.  111.  uianikof.  Ornith,  J/anikor;  nia- 
nakiii  jaune  et  rouge  de  la  NouveJIc-Guinée. 

Manüa.  s.  mani-la.  Géogr.  ,1/aiiille;  capilalc  de 
Míe  (le  Lufou. 

:»sani!ai-go.  a.  adj,  Qui  a  les  maiiis  longues. 

rvaaiiilia.  s.  f.  dimin.  de  mano:  u  lírareleí  de  fem- 
me. II  :Maii¡lle;  grand  anneau  de  cuivre  janne  en 
forme  de  bracelet,  (pie  les  nègres  se  mettent  aux 
jambes  et  auvbras.  j  Manicles;  menottes  de  pri- 
sonnier. Il  ^í^^.  Cause. 

.Diasciliibio  ,  s.  m.  tuanilou-bio.  .1/éd.  Maniluve, 
et  mieux  manaluvc;  bains  de  mains;  moyeu  thé- 
rapeutique qui  consiste  dans  l-immersion  plus 
OR  moins  prolongée  des  mains  et  le  plus  souvent 
des  avant-bras  dans  un  liquide  ehaud. 

.^laiiiEiio,  adj.  et  s.  m.  Géogr.  ane.  Jianime;  nom 
d'un  peuple  de  Germanie  ,  faisant  partie  de  la 
nation  dcsLygiens. 

Maitiolira.  s.  f.  mnnio-bra.  Ouvrage  des  mains. 
|¡  .M.ir.  :\Iana>uvre;  action  de  gouverner,  de  con- 
duire un  vaisseau,  de  régler  ses  mouvements, 
de  lui  faire  toutes  les  évolutions  nécessaires, 
soit  pour  la  route  ,  soit  pour  le  combat.  ||  Ma- 
noeuvre ;  se  dit  en  général  de  tous  les  corda;-es 
qui  servent  à  gouverner  et  à  faire  agir  les  ver- 
^'ues  et  les  voiles  d -un  vaisseau,  à  tenir  les  mâts, 
etc.  Il  Maniobras  secretas  ;  manœuvres  secrètes. 
Il  Manœuvre;  seivice  des  matelots  et  usage  que 
l'on  fait  de  tous  les  cordages  pour  faire  mou- 
voir le  vaisseau,  j  Art.  mil.  J/anœuvre:  mouve- 
ment que  l'on  fait  exécuter  à  ses  troupes.  V. 
Evolución.  Il  Cliir.  .1/anœuvre;  ensemble  des  ope- 
rations  que  les  chirurgiens  exécutent  sur  le  ca- 
davre ou  sur  le  mannequin  pour  s-exerccr  à  la 
pratique  des  opérations  ou  des  accouchements. 
IIFig.  3/anœavres  ;  moyen  quon  emploie  pour 
réussir  dans  les  aiïaires^du  monde.  V.  Manejo. 

Maiiiobrailo.  a.  part.  pass.  de  maniobrar. 

lianiolirar.  v.a.  Travailler  des  mains.  ||  Mar.  Ma- 
nœuvrer;  faire  faire  des  évolutions  aux  navires. 
Il  v.  n.  manœuvrer;  travailler  aux  manœuvres, 
les  gouverner  et  faire  agir  les  vergues  et  les 
voiles  d'un  vaisseau  pour  faire  une  manœuvre. 
Il  Art.  mil.  manœuvres;  exécuter  des  manœu- 
vres. Il  Fig.  Maneuvrer  ;  faire  jouer  des  ressorts 
pour  réussir  dans  une  affaire  ,  dans  une  entre- 
prise. 

^lauiohi-iMt».  s.  m.  mnniobris-ta.  Mar.  .1/anœu- 
vrier;  celui  qui  enfend  bien  h  manœuvre  des 
vaisseau.  |1  adj.  Art.  mil.  manœuvrier;  se  de  dit 
d'une  armée  .  d'un  corps  de  troupes  habiles  à 
faire  des  évolutions  de  tactique. 

Maniota,  s.  f.  Entrave;  corde,  etc.,  mise  au  pieds 
d'un  cheval. 

Maiiipoilio  ,  maiiipaiio,  s.  m.  manipo-dio.  >/a- 
quignonage,  intrigue,  commerce  secret. 

:Haiii|iiilacion  ,  s.  f.  maniponlar.iun.  .Vanipula- 
tion;  manière  d'opérer  en  Chimie,  en  pharmacie 
et  dans  plusieurs  arts. 

JtiaiiSpiiiaiio.  part.  pass.  de  manipular. 

Manipuladnr,  adj.  m.  3/anipulaleur.  W,  Manipu- 
la ute. 

ManipulaïKo,  adj.  et  s.  m.  manipoulan-tó.  Chim. 
et  pharm.  Manipulateur  :  celui  qui  manipule.  | 
Maniant;  qui  manie,  n  Fig.  .1/anipulateur;  qui  se 
mêle  de  tout .  qui  vent  tout  manier,  tout  arran^- 
g€r  à  sa  manière. 


.nan'piilai-,  v.  a.  Chim.  et  pharm.  il/anipuler;  opé- 
rer avec  la  main  sur  des  substances-  ||  Fig.  Ma- 
nier les  affaires  à  sa  manière,  se  mêler  de  tout. 
Il  .Vaquignoner;  intriguer  pour  vendre. 

.flani|i«ilai'in,  adj.  manipoiilu-rio.  Ma  ipulaire; 
qui  a  rapport  aux  manipules.  i|  subst.  Manipn- 
laire:  cenlurion  qui.  chez  les  Romains. comman- 
dait la  fraction  de   la  légion  appelée  manipule. 

TBanipiilo.  s  m.  mani-poiilo.  Manipule;  premiè- 
re enseigne  des  Romains,  ainsi  appelée  parce 
(lu'ils  attailiaiciit  une  botte  de  foin  à  une  langue 
perche  et  combattaient  sous  ce  drapeau:  plus 
lard  le  manipule  devint  une  aste  surmontée  d'u- 
ne main,  au  dessous  de  la(iupllc  ou  plaçait  de 
petits  boucliers,  les  images  des  diviiiinités  tulé- 
laires,  et  en  dernier  lieu  celles  des  empereurs. 
I  ;\lanipule;  se  disait  aussi  de  la  troupe  lUéme 
à  laquelle  il  servait  d'enseigne.  lî  y  avait  trois 
manipules  parcohorleet  trente  par  légion.  ]  Ma- 

■  nipule;  ornement  eclésiastique  que  les  officients, 
prêtres,  diacres  et  sous  diacres,  portent  au  bras 
gauche  et  qui  consiste  dans  une  bande  large  de 
B  à  8  centimètres,  faite  en  forme  de  petite  étol'e 
de  la  même  étoffe  que  les  chasubles  et  les  éloles. 
Les  Grecs  et  les  maronites  portent  deux  mani- 
{lules,  un  à  chaque  bras.  ||  Méd.  Manipule  ;  une 
poignée;  c'est  une  espèce  de  mesure  assez  arbi- 
traire, d'herbes,  de  fleurs,  de  semences,  été.  c' 
est  ce  que  la  main  en  peut  contenir,  ou  ce  qu'on 
peut  saisir  et  empoigner  d'une  main.  j|  Pharm. 
Manipule:  dans  les  laboratoires,  petit  coussinet 
fait  ordinairement  eu  feutre  de  chapeaux,  dont 
on  se  sert  pour  soulever  ou  emporter  de  dessus 
le  feu.  les  bassines  et  autres  vases  dont  la  cha- 
leur brûlerait  la  main,  (i  Artific.  Manipule;  cer- 
taine quantité  de  pétards  de  fer  ou  de  cuivre, 
joints  cnsombic  par  un  til  d'archal  ,  et  chargés 
de  poudre  grainée  et  de  balles  de  mousquet. 

Mitiii(]iiei«ini».  s.  m.  matii kéis-mo .  l]\st.  rel.  Ma- 
nichéisme; hérésie  introduite  par  Mares.  Le  fon- 
deniinl  du  manichéisme  élaitl'existencedcs  deux 
principes  du  bien  et  du  mal.  II  admettait  deux 
âmes  dans  chaque  homme,  l'une  intellectuelle 
et  raisonnable,  venant  du  bon  principe,  l'autre 
mauvaise,  venant  du  mauvais,  et  causant 
tous  leî  péchés.  Il  rejetait  le  baptême;  niait  la 
liberté  de  l'homme,  prétendait  que  toutes  les 
religions  étaient  indifférentes,  que  Jésus-Christs 
était  le  soleil  matériel  éclairant  le  monde,  et 
admettait  une  foule  d'autres  erreurs.  On  a  par 
suite  étendu  le  nom  de  manichéismeàtoute  doc- 
trine fondée  sur  les  deux  principes  opposés  du 
bien  et  du  mal;  en  ce  sens  ou  retrouve  le  mani- 
chéisme dans  une  foule  de  sectes  postérieures, 
les  pauliciens,  les  bogomiles;  les  albigeois,  etc. 

llaniqaeiiitH.  adj.  mani'cis-t't.  Philos.  Mani- 
chéiste;  qui  appartient  au  manichéisme. 

Matiiquoo  ,  ea.  adj.  maniké-o. Manichéen;  qui  ap- 
partient au  manichéisme.  'J  s.  m.  \A.ManiqueoS; 
manichéens;  hérétiques,  disciples  de  Manès. 

llaiiiqni.  S.  m.  mnniki.  Peint.  Manequin  ;  figure 
d'homme  plus  ou  moins  grande  que  fes  peintres 
et  les  sculpteurs  couvrent  de  draperies  et  d'ha- 
billements, suivant  le  sujet  qu'ils  veulent  trai- 
ter. Tous  les  membres  de  ces  manequins  sont  à 
articulations.  On  fait  des  manequins  en  bois  et 
en  métal. 

Mnilir.  V.  a.  manir.  Mortiftcr  la  viande  en  la  sar- 
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(lanl.  I  Fig.  V.  Ser.  (iAlcr  par  Insole  , 

MnnlrruCo,  ta.  adj.  ma/i/rco-ío- Gaspilleur,  pro- 

(li^'iic.  ilissipati'ur.  ! 

.iliiiiirotiira,  s.  f.  inus.  ;uan(rrotüií-ra.  Prodiga- 

lil.-.  .  .  i 

.llaiiiMU.  s.  f.    ¡nnui-ssa.    Mvth.  Manisse  ;    ¡dolo 
iiiiinsiriicuse  des  larlarcs,  qui  a  iiuuf  leles  dispu- 
sécs  en  pyramide. 
MiiniMiira,  s.  1".  )nni>iss(>}i-rn.  But.  Manisurc;  f;en- 
le  de  plantes  de  la  famille  des  f,Miimiiiées .  qui 
croit  en   Amérique  ,  dans  l'Inde  et  aux  Anlillcs. 
Maiiitruiico,  s.    m.  m(initrü)in-lio.  Union.  Mani- 
troiie,  serment  aulérieur  du  tronc  des  insectes, 
celui  qui  reçoit  la  tète. 
Mauitii  ,  s.  m.   tnauituu.  Relat.  Manitou  ;  esprit 
ou  divinité  tutelaire  ((u'adoreut  les  sauva^çes  de  | 
l'Amérique  seplcntmuiale  et   surtout  les  Illinois  j 
Chacun    deux  choisit  pour  sont  manitou  le  pre- 
mier ohjel  qui  ifàppe  ses  sens,  et  l'houore  com- 
me son  proU'cteui-.  Aude-'sus  de  ces  dieux  est  le  ¡ 
grandmaniloaou  le  j^rand  Esprit,  l'Elre  suprême. 
Blaiiibacio,  ia.adj.  iuus.  manibuLi-o.  Fainéaiil;  i 
désœuvré.  1 

Muiijar  s.  m.  }rtaii;/-/iar.  Mets;  manger,  aliment. 
—Fiji.  V.  Recreo,  ileleite. — .WaM.;V;r¿/ancó; blanc 
nianjíer.  ¡  Matijar  ddicado;  pluisson,  mets  fait 
avec  du  lait.  ¡  Manjar  reah  espèce  de  conserve 
faite  avec  des  blancs  de  volaille  ,  du  sucre,  des 
amandes  ,  etc.  ¡  ^lanjares:  pi.  Les  quatres  cou- 
leurs d'unejcu  de  cartes.  |  V.  i'a/o.  |  "Manjar 
de  ándeles;  mets  composé  de  lait  et  de  sucre. -- 
Manjar  imperial;  mets  composé  de  lait,  de  jau- 
ues  d'œufel  de  sucre.  |  Manjar  principaL  mets 
composé  de  fromage,  de  lait,  de  jaunes  d-œul's 
et  de  mie  de  pain.}  Manjar  real;  espèce  de 
blanc  manger. 
xianjart>io,  s.  m.  Mets  ordinaire  et  peu  substan- 
tiel. 
Manjolailo,  «la.  part.  pass.  de  rnanjo\ar. 
!Maitjeli:>,  S.  m.  Poids  qui  correspond  au  carat.  V. 

Munje\in. 
lianjolar,  v.  a.   manng'holar.  Véner.  Porter   un 
faucon    sur  le  poing,  etc,  sans  qu'il  se  débatte. 
Manjorrada,  S.  f.  manng-horra-da.  Repas  abon- 
dant. 
Maiilcvado,  adj.  et  part.  pass.  de  man]evar.. 
Manlc»ar,  v.  a.  mann\évar.  Emprunter;  contrac- 
ter. 
Hlaiilifva,   s.  f.  mannlié-va.  Impdl  levé  de  mai- 
son, et  payé  sur-le-champ.  ||  Gasto,  espensas. 
îlluiilievar,  V.  a.  Contracter  des  dettes,  emprun- 
ter. 
Manliove,  S.   m.  7?iaHíí/ie-r(;.  Dépôt;  frauduleux 
d'un  cofre,  qu'on  suppose  contenir  des   choses 
précieuses,  et  où  il  n'y  a   que   des  pierres,  etc. 
.Maiiiuadin,  s.  m.  manniniadin.  Myth.  ind.  Man- 
madin;  le  dieu  de  l'amour.fils  de  Vichouet  Lak- 
chmi. 
Mano,  s.   f.  via-nu.  Anal.  Main.  Main;  partie  du 
corps  qui   termine  lés    extrémités   supérieures 
chez  l'homme,   et  qui  sert  à  la  préhension  des 
corps  et  au  toucher.  Ce  qui  coustiluc  la  main   et 
la  dislingue  dele  palle  el  du  pied,  c-csl surtout 
l'indépendance  du   mouvement  du  pouce,  qui 
peut  s'opposer  aux  autres  doigts,  disposition 
qui  n'existe  que  chezl'hommc  et  chez  les  singes 
Trois  parties  composent  la  main,-  le   carpe  ou 
poignet  ,  le  métacarpe  et  les  doigts.  On  distin- 


gue encore,  dans  la  main  la  paume  ou  partie  in- 
terne, et  le  dos.  ;¡  Trompe  d'éléphant.— Trom/Ja 
elefante.  Poignée.    V.  Manejo.  |  Pilon  de  mor- 
tier. ¡  La  mano  de  Dion;  la  main  de  Dieu;  se  dit 
en  parlant  de  sa  puissance  de  sa  ¡uslice.  de  sa 
libéralité,  ^tc.    |    Main;    se  dit  relativemenl  à  la 
moralité  des  actions  qui  se  font   avec  la   main; 
una  mano  bienhechora,  prádii^a, generosa,  etc.; 
une    main    bienfaisante,  ¡irodigúc,  généreuse* 
etc.  |¡  Main;  puissance,  auloriti',  moyens  de  ser- 
vir ou  de  nuire:  lamano  férrea  dtd  nobierno;  la 
main  de    fer  du  gouvernement. nMain;   côté.   A 
mano  derecha,  à  mano  izquierda;  ii  m-.úu  droi- 
te, il  main  gauche;  du  côté  droil,  du  côté  gau- 
che de  la  personne  qui  parle,  à  qui  Ion  |)aili-,de 
(juil-on  parle. iil'ersoniu;    adroite    aux   ouvrages 
j       des  mains. iiAiguilledemontre,  d-horlogc.nUou- 
Icau  pour  écraser  le   cacao. nCoup  joué   avec  les 
cartes  qu'on  a  en  main,  jusiju'à  ce  qu'on  lesmè- 
!      le,  qu'on  en  donne  d'anlres-n.loueur  qui  est  pre- 
mier en  main,   premier  à  jouer. nEügagcment 
I      pris,  parole  donnée. nRépriinandc,   correction. 
j        I  Couche  de  Cdulour  (le  plâtre,  de  chaux. nMain; 
I      diflërenles  foif,  qu'on  touche  à  un  ouvrage  pour 
le   corriger. n^'ombrc  de    trente    quatre   petits 
pains,  qui    font   le  (¡uart   d'une  faiiégue.||Main 
de  papier;  vingt-cinq    feuilles. nlîotle  de    six  ;i 
huit   échcveaux  de   soie.ijTroupe    de  moisson- 
neurs de  pionniers. iiMaiii  levée  au  jeu.nPied  de 
devant  ,  en   parlant  des  animaux. ijChacun   des 
ijuatre  pieds  coupés  des  animaux  de  boucherie. 
I  Mus.  V.  ¡Ziscrtia. iiMoyen.nliidustrie.nFaveur. 
llProteclion.iiSecour ,    aide,    assistance. ¡[Mus. 
Griiïe.  \.  PaLmo.\[Mano  à  mano;    à   l'amiable, 
avec  familiarité,    liberté,  franchise. nBut  à  but; 
sans  avantage  de  part  ni  d'autre;  tète  à  tète,  seul 
à  seul.iifam.  Mano  de  caso;  gaucher. ||fig.  Mano 
de  hidas;  d'cleignoir  en  forme  de  main  qui  tient 
une  éponge  mouillée. nfam.  Maiio  (/eyafu  ;  tein- 
turier;  celui   qui  donne  la  dernière  main  ¿un 
écrit  ou  à  un  tableau  d'un  aulenr  de  peu  de  mé- 
rite, qui  le  public  sous  son  uom.nMano  iicoulsi- 
ca;  échelle  musicale.  Y,  Escala.\\Cerrar  la  ma- 
no; être  avare,  vilain. uComo  en  la  manoù  como 
por  la  mano;  facilenioni  ou  prûmplcmenl.]|Co« 
larga  mano-,    libéralement,  généreusement.  || 
Con  mano  armada  6  dt  mano  armada;  à  main 
armée,  les  armes  à  la  main.||Fig.  A  la  rigueur,;! 
toute  outrance. ijCorrer  la  mono;  porter  un  coup 
en  allongeant  ou  retirant  le  bras.||Elre  expédi- 
lif.ll/>>eia  Mm/to  rt  olra:  de  la  main  a  la  main  On 
le  dit  du  gain  qu'on  fait  sur  une  chose  qu'on  re- 
vend  aussitôt    après    l'avoir   achetée. ||ir  à  la 
î«a»o;  arrêter,  empècjier  d'agir,  tenir  en  bride, 
s'échapper  des- mains. ii/r.yt' /a  ína/io;  manière  de 
s'excuser   d'une  action  faite   involuntairemenl, 
d'exprimer  qu'on  donne  ou  qu'on  met  plus  qu'il 
nefaut.iiLa  mano  del  gato;  action  d'une  femme 
qui  se  farde, surtout  si  elle  y   emploie  beaucoup 
de  if  m[)s.\\Libro de  mano;  manuscrit. i|Fg.  Lle- 
var la  mano  blanda;  traiter  avec  douceur»||Me- 
ter  la  mano;  mettre  la  main  sur,  prendre,  s'^cm- 
parer.(iFig.  Faire   sa  main,   gagner   beaucou|) 
dans   un   emploi. nFig,    .\paiser  une  dispute. || 
{i^.Meterlamano  en  su  pecho;   mettre  la  main 
cfl  sa  concicnce.|iM('ier  jfi(;/(o  ó /a  espada;  met- 
trcl'épée  à  la  main.|irig.3'o  saber  cuales  la  ma- 
no derecha;  eue  d'une  simplicité  ou  d'une  igno- 
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ranee  extrême. jjfig.  Poner  mano;  metlrcla  >na¡n 
a  l'œuvre. iifig.  Primera  7nano;  première  niain; 
achat  d-uiic  chose  de  la  personne  même  qui  l'a 
recueillie  ou  fabriíjuée-iitis;!  Sentar  la  mano; 
chülier,  traiter  sévèrement. iiSî  à  mano  viene; 
par  hasard,  par  aventure. ¡'j'/Vuer  buena  mano; 
être  adroit. uflg.  Tener  de  su  mano,  compter  sur 
l'appui  de  quelqu'un,  l'avoir  de  son  côté,  dans 
sa  manche. iifig.  Tener  en  la  mano.  On  le  dit 
d'une  chose  dont  on  espère  venir  aisément 
áboul.||lig.  Tener  la  mano,  se  porter  pour 
médiateur  dans  une  querelle.  ¡  Tener  ma- 
no: fig.  être  le  maitre.  avoir  lacondnite  d'une 
aiïaire.  |  ¡Ténffalo  Dios  de  su  mano!  fig.  Dieu 
veille  sur  lui,  le  conduise.  ||  Tncar  con  la  ma- 
no; s'assurer  par  soi  même  |  rowar  la  ma- 
no; entrer  en  pourp;irler,  en  matière.  |  De 
su  mano:  de  sa  main,  de  sa  main  blanche.  ]  Ma- 
no izquierda  del  cahallo;  \>\eaà\ïmon\o\r.  |  Stn- 
iar  la  mano,  user  de  main  mise,  battre.  |  Bajo 
mano;  sous  main,  sous  cape,  sous  le  manteau. 
Debajo  de  mano;  sous  main,  secrètement,  |  De 
una  mano  á  otra,  de  la  main  à  la  main.  |  Mano 
muerta;  main  morte;  état  de  ceux  qui  ne  peu- 
vent rendre  les  devoirs  féodaux.  1  Dar  laúltima 
mano;  mettre  la  dernière  main.  |  Primera  ma- 
no: déhi\lçvQii)\çT  co\i\i.  Terme  de  jeu.  |  Tener 
buena  mano;  a\  oiría  main  bonne,  heureuse.  |j  A 
mano;  sous  la  main.  |  Darla  mano,  prêter  la 
main.  |  Echar  mano  á  la  espada:  mettre  la 
main  à  lépée.  |  A  mano  ó  á  la  mano;  à  la  main 
sous  la  main,  à  portée. ii.4  ttna  mano;  d'un  côté, 
du  même  coté.  |  Aniar  de  mai\o  en  mano;  pas- 
ser de  main  en  main,  1|  Buena  mano,  bonheur 
dans  un  choix.  |  Manos;  pi.  Travail  manuel, 
main  d'œuvre.  |  Atar  las  manos;  garrotter.  ¡|  A 
manos  llenas;  á  pleines  mains.  |  Jugador  de  ma- 
nos: faiseur  de  tours.  |1  Llegar  a  las  manus',  en 
venir  aux  mains,  l,  Jomar  co»  amBas  manost 
prendre  à  toutes  mains. i¡Mano.c  pasmadas,  ar- 
recidas; mains  enourdies.  |  Manos  à  la  obra  ó 
ó  la  labor,  à  l'ouvrage. Manière  d'animerautra- 
vail.  I  Manos  libres;  ce  qu'on  peut  gagner  par 
un  travail  dans  un  emploie  indépendamment 
des  revenus  fixes.  ¡  Manos  muertas;  cens  de 
main  morte.  ¡  A  dos  manos,  á  deux  mains.  ¡ 
Volontiers,  avec  empressement.  |  On  le  dit  d'un 
homme  qui  fait  à  la  fois,  et  à  son  profit,  les  affaires 
de  deux  plaideurs. (jCaeren  fcwenas  ?7!anos;  tom- 
ber en  bonnes  mains.  On  le  dit  d'une  affaire 
confiée  à  une  personne  intelligente,  dune  chose 
perdue  et  trouvée  par  un  honnête  homme.  ¡  Ma- 
no de  azotes,  de  roces;  etc.nV.  Vueltadeazotes; 
etc.  i  Mano  de  jabón;  bain  qu'on  donne  au  linge 
avec  de  l'eau  de  savon,   pour  le   laver.  ¡  Ma»ío 

de  lama  ó  de  la  lama;  le  côté  droit  du  cheval 
quand  il  a  quelque  signal  blanc.  |  Mano  de  san- 
to; remède  qui  guérit.  ¡  Mano  fuerte;  main  for- 
te. ¡Mano  sobre  mano;  Oisivement,  sans  rien 
faire,  les  bras  erbités.  ¡  Manos  limpias;  pureté 
dans  l'exercice  d'une  charge  ou  le  maniement 
d'une  affaire.  ¡  Manos  puercas;  émoluments  in- 
justement perçus  à  titre  de  quelque  emploi.  | 
A  la  mano  de  Dios;  exprimer  que  l^)n  entre- 
prend quelque  chose  avec  courage  et  résolution. 

¡  Amano:\.  Cerra. nArtificiellement,  àlamain, 
avec  les  mains,  sans  l'aide  d'aucun,  instrument. 

¡  A  propos,  á  dessein, ijl  mansaiia;  avec  toute 


assurance  sans  risque.  ¡  A  salva  mano.  V.  A 
jnansalva;  ¡  A  manos  lavadas.  V.  A  mansalva. 
!  .1  irír /a  mano;  ouvrir  tendre  la  main;  acep- 
ter  des  dons  et  des  présents.  ¡  Mano  al  caballo. 
lâcher  la  bride  au  cheval.  ¡  Adivina  quien  te  dio 
quien  la  mano  te  coríó;lii  main  chaude;  jeu  d'en- 
fants. ¡  Alzar  ó  levantar  la  mano;  lever  la  main 
contre  quelqu'un;  retirer  la  protection  à  une 
personne;  a!/andonncr,  ne  plus  s'ocuper  d'une 
affaire,  •  Levantar  las  manos  al  cielo,  lever 
les  mains  au  ciel.  !  Andar  en  manos  de  to- 
dos; se  dit  d'une  chose  qui  est  devenue  très 
commune  et  vulgaire  ,  soit  à  cause  de  son 
abondance,  soil  pour  l'abandon  qu'on  une  a 
fait.  ¡  Apretar  la  mano;  châtier  ou  punir  avec 
rigueur.  Il  Aspirar  á  la  mano  de  alguna  muger; 
prétendre  la  mam  d'une  fille.  ||  Atarse  las  ma- 
nos; se  lier  les  mains,  s'engager  par  une  parole, 
un  écrit,  etc.  ||  Bajar  la  maaô ;  baisser  le  prix, 
faire  un  rabais  ||  Besar  la  mano;  compliment 
que  l'on  fait,  tant  de  parole  que  par  écrit,  analogue 
àsoubaiter  le  bonjour,  présenter  ses  respects,  etc 
Il  Caer  en  las  manos;  tomber  dans  les  mains, 
au  pouvoir.  H  Cargarla  mano;  insister  avec  té- 
nacité. Il  Surfaire,  recevoir  un  prix  excessif.  || 
Cargar  la  mano  en  alguna  cosa;  surcharcher  les 
mets  de  quelques  chose,  de  sel,  d'épiccs.  etc.; 
un  médicament,  ou  toute  autre  composition.  || 
Çoger  ó  uno  de  manos  á  boca  ;  le  surprendre,  la 
prendre  au  dépourvu.  |  Coger  à  uno  las  manos 
ó  con  las  manos  en  la  mesa;  fam.  surprendre 
quelqu'un  en  flagrant  délit.  Il  Comerse  las  manos 
tras  alguna  cosa;  manquer  quelque  chose  avec 
voracité,  avec  un  goût  excessif.  H  Con  las  manos 
en  la  cabeza,  avec  malheur,  avec  désappointe- 
ment. Il  Irse, volverse  canias  manos  vacias,  s'en 
retourner  comme  on  était  venu,  sans  avoir  rieu 
obtenu.  ¡  Corlo  de  manos,  maladroit,  peu  tra- 
vailleur, qui  fait  peu  d'où  «rage.  ¡  Dar  la  mano, 
abandonner,  délaisser.  ¡  V.  Jaharrar.  Dar  de 
manos,  tomber  de  face  avec  les  mains  en  avant, 
j  Fig.  commettre  quelque  faute.  ¡  Darse  buena 
mano  en  alguna  cosa,  s'empresser  á  ternnner 
quelque  chose.  ¡  Dejado  de  la  mano  de  Dios, 
forcené,  grand  criminel,  qui  ne  craint  plus  le 
châtiment  de  Dieu,  |  De  la  mano  y  pluma,  de  la 

propre  main  de en  parlant  d'un  écrit.  ¡  De 

mano  en  mano,  de  bouche  en  bouche,  par  tradi- 
tion de  nos  aïeux-  '  Echar  mano  à  la  boisa, 
tirer  la  housse,  payer,  donner  de  l'argent.  ¡  En- 
sortijar las  manos,  plier  les  mains,  en  signe 
d'affliction .  de  jirière.  \  Ensuciar  ó  ensuciarse 
las  manos,  voler  avec  dissimulation  ou  se  laisser 
corrompre.  ¡  Haber  à  las  manos  .  trouver,  re- 
trouver ce  que  l'on  cherche.  ¡  Hablar  et  la  ma- 
no, interrompre  quelqu'un  quand  il  parle  ,  lui 
perler  quand  il  est  occupé  à  écrire,  etc.  ¡  Limpio 
de  manos,  désintéressé,  intègre.  \  No  dejar  una 
cosa  de  la  mano,  par  suivre  sans  relâche  une  af- 
faire, ou  relâche  travail,  ne  pas  la  délaisser  un  seul 
instant. jusqu'à  ce  qu'ellesoit  terminée.  ¡  Poner 
unacosaen  manos  de  alguno,  s'enrapporter  aun 
tiers.  ¡  Señalado  de  la  7nano  de  Dios,  estropié, 
qui  a  un  défaut  corporel.  ¡  Poner  una  cosa  entre 
manos:  s'occuper  actuellement  de  quelque  cho- 
se, j  Traer  ¿i  la  mano,  rapporter,  en  parlant  des 
chiens.  ¡  Traer  entre  manos  ,  avoir  quelque 
chose    ou    quelque   affaire   entre    les   mains, 
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s'pii  occuper  actuellement.!  rutar  las  ma- 
nos, >,Mírn(;r.  coiromine  avec  dt  l'argonl  |  »«- 
nirsii  con  las  manas  (avadas,  se  pióst'ntcr  á  ro- 
rlampr  le  profit  d<*  quelque  cJiuse  saHs,y  avoir 
rien  f«ii  ¡  Vivir  por  su»manos<^  vivre- -d*,  ison 
travail.  .  -     •  ■ 

M«ii«l>i-a.  s.  f.  mn»to-frra.  Mure.  M«iti  d'œuvre. 
Miiiioln-c,  s.  ni.  manu-bvé.  IMwrc.  .Maiifuuvro;  ai- 
de  de  marón.  •  •  ,    ,    .  . 
inanoiircro,  s.  ni.  Hia/io6re-ro. Celui qui  est.char- 

fjcdu  neltoiemenl.dcs  canaux,  etc. 
}Hanornr«l¡o,  s.  m,  mniioknr-dio.  Mus.  V.  Manit- 

cíirdin.  II  Papel,  Manucordiartí;  V.  Jilankordio. 
Miinnjni'.  v.  a.  V.  Manosear,  •  >  .  . 

.'MniioJ«-»r,  V.  a.  mang-héar.  Diviser  ten.  poignées. 
.Hiiitojico,  s.  m.  dini.  de  Manojo. 
Mantijii,  s.  n>.  manofi-ho.  Vof^ude-,  autght  que  la 
main  peni  contenir  ou  empoigner;  se  dit  plus 
[Kiiliculièn'ment  d'un  petit  faisceau  d'herbes,  de 
paille,  elc,  qui  peut  se  teifir  dans  la  maih.  ||  A 
mano/ô*;  «dv.  intis.  Abondaniineiit.  .' 

}Manojii(>ln,  s.  m.  dim.  de  niaitnju.  '  .  .' 

llMdolic»,  illo,  itw.  s.  ni.  dim.  lie  Muunlo. 
:«annlo,  S.  dit,  syn.  de  Manuel;  nom  pro|ire.  Em- 
manuel. 1  On  appelle  muñólos,  vt  mamilas,  à 
Madrid,  des  indivicfusdc  la  dase  ouviIitc  et  très 
élófrants,  et  q\ii  se  distinguent  parleur  mœurs  jo- 
yeuses et  un  peu  libres. 
?M:)iininc(ria,  s.  f.  mannmiitri-a.   iMiys.  Manomé- 

trie;  art  de  se  servir  du  manomètre. 
:Manofuctrieo,  ca.  adj.  mrjr)o»iB-fri/io,  Phys,  Ma- 

nométrique;  quia  rapport  ii  la  Rianométri«. 
nanóiticti-o.  s.  m.  mano-mi-tn).  Phys.  Manomè- 
tre; instrument  qui  ?crl  à  nrcsurcr  la  densité  de 
l'oeil.  Ce  n'était  d'abord  qu'un  simple   ¿tlobe   de 
verre  posé  sur  «ne  balancetrès  sensible  et  miscii 
équilibre  avec  un  poids  équivalant,  en  sorte,  que 
la  boule  de  verre  l'enii'ortait  sur  le  poids  ou  le 
poids  sur  elle.  Celte  différenc*  de  poids  s'ap[)ié- 
ciait  au  moyen  d'une  portion  de  cercle  gradué 
sur  lequel  tournait  la  langueltc  ou  aiguille  de  la 
balance.  Aujourd'hui  on  préfère  un  tube  de  ver- 
.    Te  rempli  d'air  sec  et  plongeant  dans  une  cuvet- 
te pleine  de  mercure.  Lorsqu'on   introduit  cette 
cuvette  dans  une  almosphère  dont  ou    veut  eon- 
nàître  l'élasticité  le  mercure  pressé  par  l'air  ou 
les  gaz  qui  y  sont  contenus  monte  ])lus  ou  motos 
<lans  le  luhe.  qui  est  gradué  et  intlique  la  force 
de  la  pression.  l,e  manomètre  sert   surtout  dans 
les  machines  a  vapeurpourindiquerla  forccd'ex- 
pansionde  la  vapeur,  qu'on  évalue  en  atmosphè- 
re.  c'est-à-dire   en  une  mesure  pour  laquelle  la 
force  atmosphérique  ordinaire  sert  d'unité.  Dans 
les. machines  à  liante  pression,  l<?  manomètre  est 
une  sorte  de  baroiiretre  à  siphon  communiquant 
avec  la  chaudière,  dont  la  force  d'expansion  chas- 
se le  mercure  dans  le  tube  gradué,  qui  indique 
ainsi  à  chaque  instant  la  pression  exercée  par  le 
gnz  dans  l'intérieur  de  la  machine. 
Manopla,  s.  f.  mano-jila.  Gantelet  de  fer.  ||  Mani- 
quedecordonnier.  etc.  Jouet  di*  cocher  liès-court. 
Il  Tela  de  manoplas;  étolfe  de  soie  -à  fleurs  d"or'. 
Manorliia.s.  f.  manori-na.  Ornith.  Manorine;  oi- 
seau de  d-un  vert  olive,  légèrement  lavé  de  jau- 
ne en  dessous.  Il  habite  la  Nouvelle-Hollande. 
MoiioNropio,  s.  m.  monosko-pio.  Phys.  Monosco- 
pe;instrumenl  propre  à   aprècier  les  variations 
<lu'épronve  la  densitii  de  l"-air.  Il  consiste  en  une 


l)arance'lrésr.«xacle>  ulVraut  à  l'un,  de  ses  bra^iwie 
boule  de  cuiwe  libre  à  la  boule.  Celle-ci.  perdant 
plris  ou  moins  dense,  le  défaut  de(|uililire  quien 
résulte  est  indic|oe  pu   le  nombre  de  degrés  qui 
parcourt   un  index  sur    un  <ixe.de  cercle  qui  ^c 
trouve  au  milieu  de  la  balance. 
Miliio.iratlu,  (tari.,  pass.  dé  tnnnosear. 
MAtttotivuy,  V.  a.  manoss'iar.  Manii-r;  toucher,  Lî- 
ter,  a\ee  la  main;  faire  passer  el  repasser  entre 
.  les  mains;  - 

MaiioMe»,  s.  m.  manossè-o.  Maniement;  action  de 
loucher,  de  làter  avec  la  main.  |1  M.iniement;  fré- 
quent passage  des  choses  jiar  les  m.iius,  qui  leur 
apporte  queltiuc  dommage. 
.fianotailj»,  s.  f.  mauotu-iia.  Coup  donné  avec  la 
main,  soulllet,  elc.  \  tíolte  d'escrime  composée 
de  trois  mouvements*  du  bras  et  de  deux  de 
l"épée. 
¡ilaiiu<H7.o,  s.  in.  manola-'/.o.  Coup  avec  la  main. 

V.  ^í(lnotada. 
^itlanoii'aUo.  part.  pass.  dt-  manotear,   '.^nfin,;;,, 
Maiiotistf,  V.  A.  manotear.  l''rap()eravec  IsLOiain, 

soulfletlcr,  etc.  |  v.  n.  Gesliculer  desiiiains. 
iUn»o((M>,  s.  m.  rnanoti'-o.  tîesticulalion. 
Vlaiiutun,  s.  m.   );i.«cnu(onn.'CjOup  donné  avec  la 

main.  \.  Munotitda.  1  ■,;         ,,  ■, 
.Yluiiqiioai-,  v.  n.  inus.  Faire,  contrefaire  le  man- 
chot, être  manchot.  • 
.tiaiiqiK-Uail,  S.  f.  »íauíi/c</ad(/.:Pr¡,vatÍQH  de  l'u- 
sage des  mains,  des  -brafs.  ïÀg..  Défaut,  imper- 
fectiiiii.      •                              ■'.•.,, 
OTaitijisora,  s.  f.  V.  Manijupdad.  :  .■  ;  .'tiiM- 
.^laïKjiiilIo,  illa,  ito,  itu.  s.  dii\}.,dçiftj^Hnco. 
itaaairitieics  nom.   proprt. ,  \.  Amqhrim,,  ^-inutl- 
rico.        •                 '      ■!':■.    '. (■.(...-?»    (".  ;.  >  :   , 
j  iSïaaisiiincHtc ,   ad-v,   mannsamriiénn-té.    Doucn- 
I      ment,  avec  douceur.  I  V.  XcH<(tm(?/(i'.   \.  Que- 
I       dilu.                                               ,      .    ,     , 
.^I  an  se  (1.1  «S,  S.  f.  wanns.é-dadd.tiQaceiit.y.  Man- 
sedumbre. I  V.  Apacibüiddd.         .'..', 
iiaansiftitisEttM-c,  s.  f.  ntaiinsédonmin-bré,.  Douceur 
bonté,  béiiignilé.  |  Mansuétude:  douceur  d'âme,- 
patience,  constante  égalité  de  i'ànie.  iini  suppor- 
te le  mal  de  la  même  manière  qu'elfe  fait  le  bien, 
inus.  V.  Apac/ibiliditd,  en  parlant,  -des, animaux 
et  des  choses  inanioiées.  '      . 
ivaan.>$i-jnn,  na.  adj.  mannsé¡i-honn.  Oi>  ledit  àt'.> 

animaux  extrcmemcnl  doux,  trèsnappnwisé.'j. 
Man.ser,  s.  m.  D.  il/íiíícer.  ,:.-•. 

-ManscKor,  s.  m.  V.  Tcslamenlar  io. 
iUaiii^^za.  s.  f.  V.  Manseditmbrr,.  .- 
!Uan.<>ri-ld,  (iéogr.  Mansfeld;  ville  cl  compljé   d;'s 

états  prussiens.  (Saxe,)      ,,  ■     ,  -.•>'..• 

IManáreItlen^eí4,s.  m.  y\.  mxnsfsldénn-sess'  Hist, 
rel.   Mansfeldois;  protestants  d'.\llemagne  qui, 
dans  le  XVI. e  siècle. lisent  une  secle  àjiait.ayant 
à  leur  tète  tes  comptes  de  i\lon>fcid. 
itlansfcni,  s.  m.  mansfé-ni'  Ornith.  Mansfeni;  es- 
pèce d'aigle  de  la  grosseur  du  laucón  qui  habile 
les  Antilles  et  les  rivages  vaseux  de  l' Amérique 
méridionale. 
niauNii-o,  eu,  illo,  ill».  itM.  adj.  dim.  de  Manso. 
.11a:i8Íou,  s.  f.    mannsionn.    Hist.anc.    Mansión; 
lieu  marqué  sur  les  gi  andes  routes,  où  les  légion  s. 
les  reci'\ics,  les  généraux  et  les  empereurs  eux- 
mêmes,   irouvaienl   préparés   d'avance  tout  ce 
ilont  ils  pouvaieiu  avoir  besoin.  Il  y  avait  aussi 
des  niansions  oU   «îles  poui'  le>i  parliculiers  qui 
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voA'agcaiciU,  el  qui  répondaient  sans  doute  à  ce 
qnc  nous  nommons  aujourd'hui  des  auberges.  | 
Astron.  Mansión;  maison,  comme  les  vingt-huit 
mnnsions  de  Îa  lune.  |  Séjour,  demeure  dans  un 
endroit,  dans  un  pays.  |  Chambre  à  coucher.  | 
Appartement,  habitation.  |  Séjour;  se   dit  d'un 
lieu  considéré  par  rapport  à  l'habitation,  à   la 
demeure  qu'on  y  peut  faire.  ]  Hacer  mansión; 
séjourner,  s'arrêter. 
niiinMionnrio,  S.  m.  niannsiona-rio.  Hist.  ecclés. 
Mansionnaiie;   olTicicr   qui   demeurait   prés  de 
l'église,  à  fm  delà  garder. 
jM»a«»iioitcrii»,  s.  f .  Mansionneric;  charge  de  m^n- 

sionnaire. 
ï«9»ii»i.«iiiiaiMonte,  adv.  sup.  de  mansamente. 
9Inn!>iÍ!4inio«  nin.  adj.  sup.  de  manso.  Très-doux 

Il  Très- paisible. 
'sgnnsito,  adv.  V.  Quedito. 

MnnHo,  SI»,  adj.  Doux,  bénin.  |  Paisible,  tranqui- 
lle. Il  V.  Suave.  ||  On  le  dit  parliculiércment  des 
animaux  paisibles,  et  les  plus  aprivoiscs. 
MniiHO.   s.   m.  Bélier,  mouton  ,  bœuf  qui   va  à  la 
lête  d'uft  troupeau.  |1  A  ne.  3félrol.  Manse;  dans 
les  temps  féodaux,  nu-sure  de  terre  jugée  né 
cossaire   pour  faire  vivre  un  homme  et  sa  fa- 
mille. On  l'évalue  à  environ  4  hectares.  (|  3/anse; 
s'est  dit  durevnu  d'un  prélat,  d'un  abbé  ou 
d'une  communauté. 
MansitiefActo,  ta.  adj.  v.  Devenu  doux,  privé. 
,iiaiiHU«tÍ!«iiuo,  inn.  adj.  sup.  de  mansueto.  Très 

-doux,  etc.   V.  Mansísimo. 
^liinMiiet»,  ta.  adj.  V.    Manso. 
Mnntauviun,  S.  f.  V.  Mansedumbre.  ||  Hist.  rom. 
/íAinsuétude;  litre  que  l'on  donnait  aux  empe- 
reurs. Il  On   donnait  aussi  "le  même*  litre   aux 
rois  mérovingiens. 
itiaiitH,  s.  f.  Courvcrturc  de  laine  à   longs  poils. 
Il  Couvcrlure  de  lit.  |1  Couverture  qu'on  met  sur 
les  chevaux.  |¡  Tapisserie.  Il  Manlclet  pour  les 
sièges.  V.  Mantelete,.  \\  Fig.  Volée   de  coups  de 
bàlon.  I)  Espèce   de   jeu   d'hombre  à  cinq.   ||  ^ 
niarita  ó  à  manta  de  Dios;  à  foison,   en  abon- 
dance. Il  Dar  una  manta;  fam.  V.   Mantear.  |; 
',  Ponerá  manta. y  .Almanta.  \  Tomarla  man- 
ta; fig.  fam.  passer  à  la  casserole,  être  soumis 
àun trailemenlvcncrien.  \  Mania  de  pared;  âne 
V.  Tapiz.  \  iVonfas;  pi.  Faucon.  Vanneaux;  gran- 
des plumes  des  faucons.   V.  Ayuaderas. 
Maiitaloi-illn,  S.  f.  Sorte  de  toile    grossière    dont 

on  fait   des  housses  pour  les  chevaux,  etc. 
niantoado,  «la   adj.  et  part.  pass.  átmantear.  \\ 

Berné. 
Mrtiiteable,  adj.  Bernable;  qui  mérité  d'être  berné. 
iilantentloi-,   va.  S.  Bcrneur,  celui  qui  berne. 
Maiiteuniiento,  s.  m.  manntéamienn-to.  Bcrne- 

menl;  l'action  de  berner. 
Mantear,   v.  a.  Berner;   faire  sauter  en  l'air,  à 
l'aide  d'une  couverture,  j  v.n.il/urc.  Sortir  sou- 
vent, être  sans  cesse  hors  du  logis,  en  parlant 
d'une  femme. 
¡liantcca,  s.  f.  Graisse   d'animal,  et  surtout  de 
porc,  sain-doux.  ¡  Beurre.  ¡  Fig.  Tout  ce  qui  est 
onctueux,   visqueux.    |  Argent.   |   Pommade.  ¡ 
Maníecadesalada;  Sain-doux.  ¡  Manteca  de  ja- 
balii   graisse    de    sanglier.  ¡  Relat.   JWanièque; 
graisse   de  diiïércnts  animaux  dont  les  Arabes 
et  les  Barbaresquesfont  un  grand  usage,  en  gui- 
.    s<r  de  beurre,  pour  j)réparer  leurs  mets. 


Mantecada,  s.  f.  Beurrée;  rôtie  au  b'enrre. 
Mantecadilio,  Ito.  s.  m.  dioi.  de  Mantecado. 
Mantecado,  S.  m.  Espèce  de  gâteau  ou  de  brio- 
che au  beurre.  |  Glace  ou  sorbet  au  beurre. 
Mantecado,  da.  adj.  V.   Mantecoso. 
Mantecón,  S.  Friand,  délicat,  gourmand. 
Manteco»>o,  «a.  adj.  mannté'>oss-o.   Beurré,  bu- 

lyrcux,  gras,  onctueux. 
Manteista,  S.  m.  Etudiant  en  soutane  et  en  man- 
teau. 
Mantclado,  da.  adj.   Ornith.  ManU\é;  se  dit  d'- 
un oiseau  dont  la  partie  supérieure  du  corps  est 
d'une  teinte  qui  tranche  avec  celle  du  reste  du 
corps.  ¡  Entom.  j>/antelé;  se  dit  encore  d'un  in- 
secte dont  les  ailes  sont,  dans  une  partie  de  leur 
longueur,  d'une  teinte  différente  de  celle  de  la 
pointe.  , 
Manteleta,   s.   f.   mantélé-ta.  Jlfantelet  ;  sorte 
de  manteau  que  les   femmes  appliquaient   sur 
leur's  épaules  et  sur  la  poitrine,  pour  les  garan- 
tis du  froid,  auquel  était  adaptée  une  capuche 
qui,  recouvrant  la  tête,  y  produisait  le  même  ef- 
fet. Il  Mantelet;  aujour  d'hui,   petit  manteau  de 
soie,  de  velours  ou   de  drap,  que  les  femmes 
portent  sur   leurs  robes. 
Mantelete,  3.  m.   manntèlê-té.   Mautelet;   petit 
manleaj  violet  que  les  évèques  jettent  sur  leur 
rochct   lorqu'ils  sont  devant  le  pape  ou  son  lé- 
gat, pour   témoigner  que  leur  autorité   leur  est 
subordonée.  Il  Les  évêques  espagnols   portent  le 
montelel  dans  toutes  les  cérémonies.  ||  Art.  mil. 
.JWantelet;  parapet  porlalif  et  roulant   dont  se 
couvraient   les  pionniers    employés   au  travail 
d'un  siège.  Il  était  fait  en  gros  madriers  doubles 
ayant  un  mètre  et  demi  de  haut,  unis  par  des 
barres  de  fer  et  formant  quelquefois  un  angle  et 
deux  faces.  |  Blas.  Manlelet;  espèce  de  lambre- 
quin large  elcourt  dont  les  cheviilierscouvraient 
leur  casque  et  leur  écu,  et  que  quelque  auteurs 
ont  aussi  appelé  caniail.  |]  Il  se  disait   aussi  des 
courtines  du  pavillon,  des  armoiries  quand  elles 
n'étaient  pas  recouvertes   de   leurs  chapeaux.  || 
Conchjl.  jV/anlelei;  genre  de  coquillages  qui  fait, 
le  passage  des  cônes  aux  volutes. 
Mantellina,  S.   f.  Jfantelet,  mantille.   V.  Man- 
tilla. 
Mantelina,  s.  f.  V.  Mantilla. 
Mantenedor,  S.  m.  jlfainteneur;  celui  qui  main- 
tient, qui  soutient.  ||  Mainteneur;    tenant  d'une 
joute   d'un  tournoi,  etc.  Il  Mainteneur;  titre  pris 
par   les   sept  fondateurs  des  jeux  floraux  à  tou- 
lüuse  en  1Í23.  Il  Entrelencur.  l|  Gran  manlene- 
doi  ;  rude  juteur. 
.Mantonencia,  S.  f.  mannténénn-zia.  L'actign  de 
maintenir,  de  soutenir,  de   nourrir.  1|  Vivres.  |1 
Entretien. 
Mantener,  v.  a.  Maintenir,  tenir  ferme  au  mê- 
me étal  de  stabilité,  d'immobilité;  soutenir,  éta- 
yer,  consolider.  ||  Nourrir,  soutenir,  entretenir, 
maintenir,  protéger,    faire  subsister.  H  Mainte- 
nir, afürmi-r,  soutenir.  V.  Sostener.  \\  Elre  le  te- 
nant d'un  t^oumoi,  d'un  carroussel.  il  Poursui- 
vre,  continuer.  ||  il/ainlenir  en   possession.  } 
Maintenir,  entretenir.  ¡    Nourrir,   entrelacer.  ¡ 
Mantener  tela;  fig.  prendre  la  parole,  j  Mante- 
ner su  jialahra;  tenir  parole. 
Mantenerse,  v.  pron.   Se  maintenir,   demeurer 
en  état  de  consislaiicc,  dans  le  même  état  de 
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samé,  de  tondilioB.  |  l'crsister  dons  une  opi- 
nion, diinsuiu'cntreprise.  ¡  Fig.  Persévérer  dans 
un  élal.  i  Mantenerse  firme;  tenir  bon. 

¡«liiiitcnido,  part.   pass.  de   Mantener. 

MHiiteiiicHte,  adv.  De  toute  sa  force,  ou  avec 
les  doui  mains.  .  , 

jHiiiiteiiiiMifnto,  S.  in.  tnannti'nimiènn-to.  En- 
tretien, subsistance,  choses  nécessaires  à  la  vie. 
¡  Provisions  débouche,  ¡  Entretien  qu'on  donne 
dans  les  ordres  militaires  aux  chevaliers  profés 
pour  se  procurer  le  pain  et  l'can  dont  ils  peu- 
vent avoix  besoin  pendant  l'année. 

Wirtiiteo,  s.  m.  ma Kie'-o,  Manteau  lonjt  d'ecclé- 
siastique et  de  étudiants.  ||  Espèce  de  jupon  que 
portent  les  feninies ,  ouvert  par  devant. 

Mitnteqiiora,  S.  f.  mun(¿/(E-ra.  Baratte;  vaisse- 
au où  l'on  bat  le  beurre. 

Mantequero,  ru.  s.  manní¿/((i-ro.  Bourricr,bcur- 
rièreç  celui,  celle  qui  fait  ou  qui  vend  le  beurre. 

aiaiiteqiiilla,  s.  Í.  maunté^iill-a,  á'\m.  de  Ma- 
nteca- I  Petit  pain  fait  avec  du  beurre  fraisel  du 
sucre.  I  Beurre  avec  du  sucre. 

Mnntvra,  s.Î.mannté-ra.  Faiseuse  de  mantes 
de  femmes. 

jviantero,  s.  m.  manntè-ro.  iV/archand;  fabricant 
de  couvertures  de  laine  de  cotoii .  etc. 

Mantico,  illo,  i(o,  s.  m.  dim.  de  Manto. 

Manticora.  S.  f.  mannti-kora.  Enlom.  Manticho- 
rc,  genre  de  coléoptères,  section  des  pentamè- 
.  res,  famille  des  carnassiers,  tribu  des  cicindé- 
lètcs ,  aux  mandibules  longues  et  dentées,  à  la 
tête  très-grosse  et  large,  au  corselet  cordiforme. 
Ces  insectes  sont  carnassiers,  vivent  dans  l'Afri- 
que ,  courent  avec  rapidité  et  se  cachent  sous  les 
pierres.  ||  Manlichore;  quadrupède  fabuleux,  sur 
lequel  les  naturalistes  anciens  ont  debité  beau- 
coup decentes. 

Mantilla,  s.  f.  monníi'íi-a.  Mantille;  espèce  de 
mantelel  des  femmes  espagnoles;  langue  et  lar- 
ge echarpe  noire  qni  se  porte  ordinairement,  sur 
la  tète  et  se  croise  sous  le  menton,  de  manière  à 
ne  laisser  voir  distinctement  que  les  jeux.  La 
mantille  est  en  général  de  dentelle;  mais  les 
femmes  un  peuaisées,laportentcn  soie, avec  gar- 
niture de  dentelle,  de mêmeenétamine, garnie  de 
soie  ou  de  velours,  dans  les  campagnes,  ü  Hous- 
ses de  cheval.  Il  Impr.  Blanchet;  morceau  de 
drap  de  molleton  sur  le  tympan.  ||  Lange;  pièce 
quarrée  de  bayette  ou  d'autre  toile  ,  ordinaire- 
ment en  laine ,  qui  sert  à  envelopper  lesenfants. 
Il  PI.  Mantiíías:  layettes;  langes  qu'un  prince 
envoie  à  un  autre  prince,  à  la  naissance  d'un  fils. 
Estar  en  mantillas:  fig.  on  le  dit  d'une  affaire 
qiJi  ne  fait  que  commencer,  ou  d'un  homme  qui 
fait  peu  de  progrès  dans  une  étude.  ||  Salir  de 
mantillas:  être  assez  âgé  pour  se  diriger  soi- 
même. 

Mantlllcja,  s.  f.  dim.  deMantilla. 

Mantillo .  s.  m.  manntill-o.  Terreau  :  fumier  pour- 
ri et  réduit  en  terre. 

Mantillón,  na.  S.  etadj.  «larmiiiionn.  ¿Val  propre, 
mal  mis. 

Mantinlcn(c(A)  v.  V.  A  Manteniente. 

MantUalca,  s.  f.  tnarjntiísaí-/.(i.  Bot.  Mantisal- 
quc;  genre  ou  sous-genre  de  plantes  de  l'ordre 
des  synanthérées,  de  la  tribu  naturelle  dés  cen- 
taurées. On  ne  connaît  encorequ'une  seule  espè- 
ec,  la  matisalque  élégante.  Cette  plante  habite 
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MantUpa,  s.  f,  mantis-pa.  Eiiloin.  iUsnlispe; 
genre  d'insectes  névropicres. 

Manto,  s.  m.mann-to'  jWaiite;  vêtement  de  fem- 
me ample  et  sans  manches,  qui  se  portait  par- 
dessus les  autres  vêtements,  dans  les  temps  fro- 
ids. Ce  fut  d'abord  un  grand  voile  noir  traînant 
jusqu  à  terre,  que  les  dames  de  la  cour  porta- 
ient dans  les  grandcscérémonies  et  surtout  dans 
le  deuil.  ||  Mante;  long  voile  noir  en  dentelle  ou 
en  blonde  que  portent  les  femmes'  espagnoles, 
plus  large  que  la  mantille.  |  Par  extcns.  en  poés 
Mante;  manteau  voile  ,  manteau.  ||  Mante;  cha- 
pe de  laine  à  capuchon  ,  que  le  pape  porte  quel- 
quefois. Jadis  le  premies  diacre  investissait  le  pa- 
pe du  souverain  pontificat  en  lui  mettant  la  man- 
te. ||  Mante;  habit  de  certaines  religieuses.il 
Habit  long  de  quelques  nations,  manteau  do 
dominicain.  |  Manteau  royal.  Il  Archit.  Manteau 
de  cheminée;  partie  qui  avance  le  plus  dans  la 
chambre,  |  Mmér.  couche  qui  s'étend  horizonta- 
lement, sans  trop  d'inclinaison  vers  le  centre  de 
la  terre,  j  Manto  capitular:  manteau  de  cérémo- 
nie des  chevaliers  des  ordres  militaires.  ¡|  Man- 
to caballeroso:  manteau  de  chevalier.  ||  Manto 
ducal:  blas;  manteau  ducal.  |  Manto  de  humo: 
ancien  manteau  de  deuil,  que  portaient  les  fem- 
mes; il  était  en  soie  noire  et  transparente.  || 
Manto  de  sop/iilo:  ancienne  mantille  de  laffetan, 
que  portaient  les  femmes  les  jours  de  fête.  Con- 
chyl.  Manteau;  membrane  charnue  qui  revêt  l'- 
intérieur des  coquilles  bivalves,  et  qui,  ployée 
en  deux  sur  le  corps  de  l'animal  ,  semble  lecou- 
vrir  comme  un  manteau. On  adonné  aussi  le  mê- 
me nom  à  la  même  partie,  quoique  considérable- 
ment modifiée  dans  les  mollusques  céphalés, 
conchyfères  ou  nus.  ||  Manto  de  saniia go- coqui- 
lle précieuse  du  genre  horpe.  |  Manto  ducal: 
nom  généralement  donné  par  les  marchands  d'- 
objets d'histoire  naturelle  à  une  espèce  de  peig- 
ne, que  le  beauté  et  la  variété  de  ses  couleurs 
font  teaucoup  rechercher  dans  lescollcctions.  ) 
Infus.  Manteau,  masse  épaisse  ou  membraneuse 
qui  dans  les  infusoires  paraît  être  la  couche 
externe  du  corps  de  l'animal  lui-même  se  gonflo 
"avec  l'âge  et  protège  les  partes  internes.  ||  Bot. 
Manteau  ;  euremble  des  pétales  dune  anémone. 

Mantón,  fe.  m.  augm.  de  Manto.  Grand  mante. 
Il  V.  Mania.  ||.V.  Nouveau  marié.  ||  v.  V.  Capa. 
il  Mantones:  pi.  Bandes  d'étoffe  cousues  à  plat 
sur  les  habits  de  femme,  en  forme  d'ornements. 
Il  MantoH.  V.  Manta. 

Mantón,  na.adj.  manntonn.  V.  Mantudo. 

Mantoncillo,  S.  m.  dim.  de  Mantón. 

Mantos-ahlcrtos,  s.  m.pl.  Conchyl.  Manteaux- 
ouverts;  ordre  de  la  classe  desconchyférescom- 
prenant  ceux  dont  le  manteau  n'a  pas  d'ouver- 
ture spéciale  pour  les  déjections  et  la  respira- 
tion. 

Mantoü  birorados,  s.  m.  pi.  Conchyl-  Manleaux- 
bi forés;  ojdre  delà  classe  des  conchyfères, com- 
prenant ceux  dont  le  manteau  offre  deux  ouver- 
tures, l'une  servant  de  passage  au  pied,  l'autre 
aux  déjections. 

Mantos'triforadoíí.s.m.pl.  Conchyl.  Manteaux- 
Iriforés  ;  ordre  de  la  classe  des  conchyfères,  qui 
comprend  ceux  dont  le  manteauatrois  ouvertu 
res,  unepour  le  pied,  une  pourles  déjections  et 
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iiiic  (H)Ui  la  iC!<i)iratioilï''"^''  .■l'>"--'(  "'    ■' '  ■      | 
Mniites  tiibiiloKosi,  S.  m.  )>K  Conchyl.  RI»nte«tK- 

tubiileu\  ;  ordre  de  la  dasite   d«s  conihyfères. 
<oinpreiianl  ceux  dont  le  manteau  se  termine 
postérieuremeiU  par  deux  tubes,  ou  par  un  seul 
paladeen  deux  condtiits  daiis  l'intórreur. 
«atítiía,  s.  »?îariow-a.  <iéí)gr.  Manlou«;  ville  d'- 

Itaiip.  ■  ,  , 

Maiitiiano,  lin.  adj.  et  s.  di^Manfouc;  mantouan. 
Jll.iiittiado,  lia',  adj.  mí7iiMff>)«í-rfo.  On    le  dit   de 

l'iiisi'au  qui  a  les  ailes  bassoii  et  traînantes. 
^Vlniitiii-iiii,  s.  f.  mainitour-n(r.  \Tylli.Tom.    Man- 
tuina  ;  divinité  romaine  (jui  élail  invoquée   à    lin 
que  la  nouvelle  éiiouse  put  se  plaire  dans  la  de- 
meure conjn^'ale.  ï  '' 
Maiiiiou  M;'"ir,   bannit:  Mylh.  ind    Manoir  ou 
'i  3Ienon  ;  nom  du  père  du  trenre  humain    dans  la 
■''  niylholnjîie  indienne.  C'est  à  lui  que  les  Indiens 
'■'"  auribuent  le  plu<  aneien  cndequi  extsteen  sa-ns- 
'    crif.  I  Mítniií'.v:  pi.  Manous;  se  dil   des   quatorze 
personnajies  héroïques;  chaqihemanou  est  ICchof 
d'un  manualaro.  Il  a  déjà  faru  sept  manous,-   le 
dernier   s'appelle   vaivasuata.  ¡  Cùdiijo   ó   leyes 
de  Mrnn'i:  Code  ou    lois  de  Manoii;    code   des 
Hindous,  alfribuéau  premier  manou  ouSuavam- 
buva.  C'est  un  recueil  divisé   eii  12   livres   qui 
traitent  du  droilpiiblic  et  privé  et  des  comman- 
dements de  Dici..  Il  est  difficile  de  délerniiner 
[époque  à   laquelle  cet   ouvras;   fut    com-posé, 
mais  il  remoirte  vraissenTblableniejn  à  plusieurs 
'  sièries.  avant  notre  ère.  Quelques  \ines'  des  riis- 
'  '  positions  du  code  de  Manon  rappellent  nue  épo- 
que fort  ancienne;  le  boutlliisme  semble  y  exis- 
,  ter  en  germe;  la  mytholoîïie  n'y  est  que  ju-u  dé- 
■     veloppee.  et  mille  partoniryt'vouveordonné  aux 
''femmes  de  se  brûler  sur  le  corps  de  leurs  maris 
'    Ces  lois  ferment  des  distiques  rimes.  Un  çranl 
nombre  de  savants  en  ont  publié  des  commenta- 
ires et  des  remaniements. 
Maiüial .  adj.  des2  geur.  mnnaual.  Manuel;  qui 
se  fait   avec  le  main.  ¡  Aisé  à  manier;  maniable. 
[Simple,  facile  h  faire.  ¡  Domestique;  qui  se 
fait  au  lo^is.  I  Docile,  doux.  Irailable.  ¡  Facile 
,   à  entendre.  •  Dislrihnciantitauunl.  distribution 
*'    manuelle;  se  dit  pariiciilicroment  de  ce'qiîe  les 
chanoines  reçoivent  pour  leur  assistance  à  cer- 
tains oITices  onservjces  particuliers,.'  •  ' 
Mnniiiil  .  s.  m.  Manuel  ;  ouvra;ie  présentant  Sons 
un  petit  format,  qui  permet  de  l-avoir  eiuistam- 
ment  à  la  main,   l'essence  des  traités  longs   et 
étendus  composés  sur  un  sujet  quelconque.  |i 
Manuiil  léx.ico.',  (le  ciencias,  da  artes,  etc.;  ma- 
nuel lexique,    manuel   dés  sciences,    des  arts. 
etc.  I  Manuel  ;  ouvrage  dont  on  lait  un  fréquent 
Tisa^ie.   qu'on  a  toujours  s.nis  la  main.  |  Livre, 
journal  d'un  mirchand.  |  Maunnlcs;  pi.  Disiri- 
LutionS)  manuelles,  faites  aux  chanoines.  \ .  Ma. 
r^nnl ,  Bdj.'IJ'irius.  Dmilspour  la  signature  d'un 
juge.      ..,.., 
niaiiiinlmeiite,  adv,  manounhnén-té.  inus.  ina- 

nnellcment  .avec  l'es  mains.  •  « 

MautiatA.  la.  adj.  maríoiid-tó.   Milnvíirté,-  qui  à 
des  mains.  "  '  '  ■:'■■'  i  ■'■■..■■■  .    .¡i¡l 

niuiiiiato'»  .  s.  m.  pi.   mnnoua-loss.  Mamni.  Ma- 

j,^.  ""at''s;   section  de  la  classe  des"  mammifères. 

;  comprenant  ceux   de   ces   animaux  qui  ont  des 

mains.  ''     .  '   ' 

llHHiihalistá', 's.'fi  ?í¿a«<JM6aíís-fa.  Manubaliste; 


arbalète  à  main;  machine  portative  des  aDciens; 
qui  servait  à  lancer  des  traits. 

.Yiaiiubrio,  S.  m,  ma>iioî'i-i»rîo.  Manche  d'outil, 
il  Manivelle,  '  ,  -'     ¡ 

Mai<iicA«lia(o  ,  t».  ad'j.  manoukodia-to.  Manuco- 
diate;  qui  ressemble  au  manucode. 

.ifanuro«Iia(o$i ,  s.  m.  pi.  Ornilh.  Manucodiatesç 
famille  de  l'ordre  des  oiseaux  sylvains,  ^ui  a 
pour  type  le  ^enre  manucode, 

Maiiiicoilio  .  s.  m.  manoiiko-din.  Ornith.  Manu- 
cotle  ;  espèce  d'oiseau  du  paradis,  oiseau  du  so- 
solcil.         .    '■     '■    •  '•-"•>  i  '■'■ 

^lanitcnrúltí  ,'S;'vn'JiRan'ou'ot^-^dio.  Mus.  Mant- 
chordton  ;  sorte  d'épinette'  dont  les  sautereaux 
sont  armés  de  petits  marteaux  de  enivre.  Les 
cordes  ,  au  nombre  de  soixafll,e-dix  ,  dont  plu- 
sieurs à  l'unisson  ,  sont  recouvertes  de  bandes 
de  drap  qui  en  rendent  le  son  soyrd  et  fort  d^ux. 
Il  Papét.  Manicordium.  V.  Mamcordio. 

iviaiiiKliiceiôii  ,  s.  f  manoudutnÂon.  Chir,  Mahiii- 
duction;  l'art  de  condufre  la  main  dans  les  opé- 
rations, ;  '  .    . 

Maiï<i«iiictor  ,  s.  m.  manoudo'.iktbr .  Mas.'  Ma- 
nuducleur  ;  chef  d'un  orchestre  qui  bat  la  me- 
sure. I  Se  disait  autrefois  d'un  officier  qui ,  pla- 
cé au  milieu  du  cœur  ,  doimer  le  signal  au 
cho  isie  pour  entonner,  marquait  le  temps, bat- 
tait latnesure  cl  réglait  le  chant.    • 

^aaiiiif ,  s.  m.  -wanof//'.  Con>m.  Manouf;  sorte  de 
lin  qui  vieiH  du  Levant.  .     . 

maiiiicj,  n.  p.  Emmanuel.  (Dieu  soit  aTec  nods.) 

tlansM'IIa  ,  s.  f.  mfirtouetí/-á.  Mar.  Manuelle;  bar- 
re du  gouvernail. 

ssa  II  II  factura  ,  s.  f.  manouf nktou-r  a.  Manufac- 
ture; fabrication  de  certains  produits  de  l'in- 
dustrie, f  Manufacture  ;  vaste  entreprise  occu- 
pant un  n;rand  nombre  d'ouvriers  ;  bâtiment,  où 
l'on  fabrique.  V.  Fábrica. 

Mansifactiirar,' V.  a,  maimufa'.tnurar.  Manufac- 
turer ;    fabriquer  des  ouvrages  dans  une  manu-  * 
facture.  \.  Fabricar. 

"ílanHfrtcf.u'í'io,  ra.  adj.  Manufacturier  ,  qui  a 
rapport, qui  appartient  à  la  manufacturé.  'V.  Fa- 
bril.  ¡' Subst.  Manufacturier;  lepropriélaire  d'U- 
ne manufacture.  V.  Fabricante.  ¡Manufactu- 
rier. ;  ouvrier  qui  travaille  dans  une  manufac- 
ture   Y.  Obrero  ,    Operario.    , 

Waniil,  s.  m.  mnnmil.  Mamm.  Manoul;  quadru- 
pède de  la  Tarlarie.  du  genre  des  chats. 

Slaïu'ilca  ,  s.  f.  í/ifatoK-Zea.  Bol.  Manul'ée  ;  genre 
de  plantés  dicotylédones  de  la  famille  des  robi- 
nanthées,  originaires  du  cap  de  Bonne-Espé- 
ranceJ'  '.  '■    '':j  ■''••':  ■  »''    -v-^s  ■>  ;  ^  '■■■'^-    • 

sinsnsliivió.i'fei'f:  mriííio^io'tf^fí:».''  TWêrâp'.''Mahu- 
luve;  moyeii  thérapeutique  qui'  consiste  dans 
l'inversion  plus  ou  moins  prolongée  des  mains 
et  plus  souvent  des  avant-bras  dans  un  liquide 
(haiid.  \ .  Maniluvio.  ■' 

TVianiinii.tiloii .  s.  f.  //mnaMrnf.v.ifon.  Manumissioti; 
affranchissement,  action- d'affranchir  les  escla- 
ves; ¡  Alfranchissement;  état  de  celui  qni  est 
affranclii. 

.TanaiiiiiiiticSo,  part.  pas.  de  i^fantí^ïn■íl^.  |  adj.  Af- 
franchi ;  mis  ftn  liberté.     "■    *    -  '•*'>    " 

Tlaiiiiniisor ,  S.  m.  mnnouniiíso/r.'Ví9l.  CdWli^iai 
affranchit.  ■  '      •   '  '■  ' 

nanuinitido  ,  part.  pas.  de  ^lauiiinitir.   '• 

.'Maiiiiinitir,  v.  a.  manoumitir.  Legisl,  Manamil- 
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ter;  artiancliir ,  mellie  en  lihcrlc  un  «erf,;iin 

i'sciave.  ■ 

MuiiiiH,  s.t'.  ma-noHss.  l,uf,'isl.  rorii.  Maiius,  puis- 
sanrp  (lu  mari  sur  la  Ceininn.  Kilo  s'ai?(Hi(Mail  de 
trois  manières:  1."  par  la  forme  du  mariatie,  aj)- 
pelléc  par  confarréatioii,  2."  par  la  coompliün  on 
vente  soleiniollo  de  la  tVmme  au  mnri,  ;{."  par 
usuealion,  qui  s'aetomplissail  après  deux  an- 
nées de  mariage,  à  moins  quèpemlanl  ce  lemjjs 
la  remme  ne  s'ahseiilùl  dii  do;iiÍLÍli3  cogjugal 
pendant  trois  jours  el  trois  luiils. 
MantiHcrUo  .  ailj.  mannuskii-to.  ISlanuseril;  (|ui 
est  écrit  à  la  main  .  par  i)pi)osilion  à  ce  qui  est 
imprimé.  |  s.  m.  Manuseril  ;  papier  écrit  h  la 
main.  ¡  Manuscrit  î- so  dit  parlienlietement  Je 
certains  écrits  précieux  par  leur  aneiennelé  ou 
par  leur  objet ,  ou  par  leur  matière  et  leur  rare- 
té.  I  Diplom.  Tous  les  vieux  manusirils(]ui  evis- 
Icnt  encore  sont  écrits  sur  parchemin  ou  sur  pa- 
pier. I  l'hilol.  Maniixciild'du  lihfantifta  ;  ma- 
.  nuscrit  d'Elcphániiire  ou  de  Philé;  manuscrit 
sur  l'apyrus,  trou\  è  eu  IHO.'i  dans  l'île  de  d'Elé- 
phantine  ,  et  contenant  huit  ou  uphI"  cents  vers 
■  de  l'Uliade  ,  tracés  en  belles  capitales.  On  |)ense 
que  ce  manuscrit  date  de  l'époque  de  rtolèmèe, 
MiiiiiiM-noi .  naniiN-OfiMti.  s.  m.  Thérap.  Ma- 
nus-Dei;  emplâtre  do  la  main  de  Dieu,  ainsi 
nomme  des  jirandes  i)ropriéles  qu'on  lui  attri- 
buait, ainsi  qu'a  une  autre  emplâtre  appelé  di- 
vin. 
Mniiiitoiioion  ,  S.  f.  manonlHn-'iion.  Manuten- 
tion :  administration  ,  gestion.  ¡  Manutention; 
maintient  ,  conservation  des  lois,  delà  discipli- 
ne .  etc.  [  Action  de  maintenir,  de  nourrir,  et 
l'efl'ct  de  cette  action  ,  entretien,  aliments. 
jMimutcin'iicIft  ,  s.  f.  rnanoífítínc'u-zía.   inus.    V. 

Manutención. 
ninniitener,  v.  a.  Ane.  praj,.  Maintenir  un  droit. 
?llniiii(iKa.  s.  f.  manouti-ssa.  Bot.  Espèce  de  pe- 
tit œillet. 
MniiiiviicHo,  cía.  adj.  inus.  -manauvazi-o.  Qui  ne 

porte  rien.  •    . 

]Maii7.aiin  ,  s.  f.  manzn-nn.  Lot.  Pomme;  fruit  du 
pommier.  |  inus.  Pommeau  d'épéei  V.  Pi.mo.  \\ 
•Assemblage  de  maisons  en  forme  d'ile.  |  Manza- 
na de  la  discordia;  pomme  de  discorde.  |  Man- 
zana de  la  reina  ;  reinnette.  |  La  manzana  po- 
drida pierde  à  su  compañía  t  une  pomme  gâ- 
tée en  gâte  cent.  •  Man/.ana  de  vara.  V.  Elbre. 
:MiiiiKaiialiiun  ,  a.  m.  manzatlaki-go.   Bot.    Sans 

flenr  ;  espèce  de  pomnie. 
.llnir/.anar,    s.  m.    manzanal.   V.   Manzanar.  I| 

V.  Mavzann. 
üiaiixaiiar  .   s.  m.   manzanar.   Verger  rempli  de 

pommiers,  •  •■ 

¡•Baimancta  ,  s.  f:  dim.  de  Manzana. 
Man7.aiiicu.  ttt.  s.  m.  din>.  de  Manzano. 
.Hanr.anil ,  adj.  manzaiu/.  ()ui  tient  de  >a  pom- 
i:ie. 

lMai»«atiiila  .  s.  f.  manzani7i-rt.  Bot.  SIragale;  ca- 
momille usante  odoriférante  dont  la  fleur,  (jui 
porte  le  même  nom.  s-emploic  souvent  en  mé- 
decine. 1  Manzanilla  loca;  œil-de-bcnuf .  plan- 
te. ;  Manzanilla  bavarda:  ahayulhi'.  |  Manza- 
nillos, pi.  Pommes  de  carrosse  .  de  balcon,  etc. 
Il  Manzanilla  hedionda  ;  plante  qui  ressemble 
a  la  camomille.  ¡  .4t;>íí(/7m  manzanilla;  huile 
df  camelinc.  ■.,,>■    -.,  ■  ..■ 


¡llaiixanill»  ,  s.  m.  manzanill-o.  Bot.  Manccnil- 
lie;;geure  de  plantes  dicotylédimcs  de  la  famil- 
le des  euphorbiacées.  I/cspèce  type  est  un  arbre 
Je  moyenne  grandeur,  ayant  le  port  ,  le  feuilla- 
ge et  l'aspect  du  pommier.  H  a  l'écorce  grisâtre, 
le  bois  dur  et  d  ii;\  tics-beau  graii».  Le  suc  lai- 
teux qui  découle  de  toutes  les  parties  du  mance- 
nillieV  est  très-blanc,  irès-abnuilant,  très-caus- 
liquo  et  très-vènéneux.  Vue  ginilte  de  ce  suc 
reçue  sur  le  dos  de  la  main  y  produit  bientôt 
une  ampoule  comme  ferait  un  charbon  ardent. 
iiCs  iiidien-(  trempent  dans  ce  suc  le  bout  de 
leurs  llèches,  qui  conservent  ensuite  pendant 
très-lougiemps  des  propriétés  \énéneuse-!.  Ou 
¡irétend  i]ue  le  uianceuillier  est  funeste  jusque 
dans  sou  ombre,  et  même  dans  la  pluie  qui  a 
été  en  contact  avec  son  feuillage.  Cet  arbre  croit 
sur  les  rivaiies  des  Antilles  et  de  rAiiicrrque. 
.lia)i«atio^  5.  m.manr.ano.  Bol.  Pommier;   arbre 

([Ut  porte  les  p(jmmes. 
Manxer  ,  S.  m.  V.  Mancer. 

.uafia,  s.  f.  vui-(fna.  Adresse  ,  destérité.  ¡  Fines- 
se  ;   ruse,  artitice.  1,  Mauvaise  habitude,  coutu  - 
hic   vicieuse.  I  Botte   de   chanvre    ou   de   lin.  { 
inus.    V.   Manera.  |  Darsé  maña,   profitor  de 
l'occasion  ,  user  de  diligence.  ',  Mas  quiere  ma- 
ña que  fuerza  ,  l'adresse  surpasse   la   force.  || 
Sonsacar  con  maña,  tirer  les  veré  du  nez. 
Mafiaiia,  s.  f.maiina-na.  Astron.  Matin;  lamoi- 
■  tic  du  jour  comprise  entre  minuit  et  midi.  |  Ma- 
lin ;  vulgairement  ,  la  partie  du  jour   comprise 
entre  le  lever  du  soleil  et  midi  ;  et  dans  un  sens 
plus  étendu,  tout  le  temps  qui  s  écoule  depuis 
le  lever  jusqu'au  dincr.  1  Iconol.   Le  malin   est 
représenté  sous  la    forme  d'un   jeune  homme 
ailé   planant  dans  les  airs  ,  et  ayant  une  étoile 
sur  la  tete;  il  verse  d'un  vase  des  gouttes  d'eau, 
image  de  la  rosée,  et  près  de  lui  voltige  une  hi- 
rondelle. !  De  gran  mañana,  inus.  V.   Muif  de 
mañana.  \  Muy  de  mañana:  de  grand  matin^  ;| 
De  mañana,  de  bon  malin.  ¡  Tomar  la  maña- 
na. V.  Madrugar. 
¡ilafiana,  adv.  IX-main.  ;  Bienlôt.  dans  peu.  !  De- 
main :  je  le  ferai  demain.  Manière  de  refuser.  |¡ 
Fig.  Demain;  temps   futur,   avenir.  !  Mañana 
por  la  mañana,   demain   matin.  ¡  Pasado  rna- 
ña/ia,  après  demain;  le  second  jour  après  le  jour 
présent.  1  No  tener  pa^amañana,  vivre  au  jour, 
ú  iournée.  \  Mañana  sera  otro  dia  ,  on   le   dit 
pour   se   consoler  ou  pour  consoler  quelqu'un 
d'une  peine  ,  vi)ulant  exprimer  que  les  maux  ne 
sont  pas  éternels,  que  le  temps  change,  le   mal 
en  bien ,  etc.  '       •'  .   ' 

.Mafiassar  ,  v.  n.  majtwiHari. Arriver  au  lende- 
main. '■'■''     ■.,-'.  .,•',:■.>      ••(.     :  '  -y 

.Mafaancar,  v.n.  Trta^nàneaK^SelèVer  de  grand 
malin.  i'   ''■    •'        ' 

naiiasiica.  ta.  s.  f.  Hiflt/;nímí-',ij,  Point  du  ]our.. 

.Mañear,  v.  a.  7na(/ifcar.  Conduire  une  affaire  avec 
adresse;  ne  rien"  oublier  pour  qu'elle  réussisse. 

JSlancria  ,  s.  f.  maqnéri-n.  inus.  Stérilité.  ;  Droit 
de  succession  quavaient  les  seigneurs  sur  les 
biens  de  ceux  de  leurs  va-saux  qui  mouraient 
sans  héritiers.  I  mus.  V.  Maña. 

mañero,  ra.  adj.  maqné-ro.  Industrieut,  actif, 
laborieux.  |  Adroit  .habile.  |  Doux;  facile  ,  ma- 
niable.— Chargé  de  payer  pour  un  autre  ;  répon- 
dant. I  inus.   V.   Estéril.    Se   dit  du  vassal  qui 
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meurt  sans  héritier. 

Mañenielo  ,  la.  adj.  dim.  de  Slaùero. 

Maño,  ñu.  adj.  inus.  Grand.  V.  Magno. 

MMûosanieiite  .  adv.  magnossamén-(é.  Adroite- 
ment .  industrieusemen't ,  habilement.  Avec  ma- 
lice ,  artifice. 

Mañosísimo,  ma.  adj,  sup.  de  MañosD. 

Mañoso,  sn.  adj,  magnô-sso.  Artificieux ;-oii  il  y 
a  de  la  fraude,  de  l'arlifice.  |  Adroit ,  indus"- 
trieux. 

Mañuela,  s.  f.  magnoué—la.  Finesse,  ruse, 
lourberie.  |  Mañuelas:  homme  fin.  rusé,  qui 
entend  bien  ses  intérêts,  qui  conduit  bien  sa 
barque. 

Mapa,  s.  m.  et  f.  ma-pa.  Hist.  anc.  Mappe;  chez 
les  romains,  rouleau  delinee  qui  servait  de  si- 
gnal pour  annoncer  le  commencement  des  jeux. 
I  Aujourd'hui ,  carte  géographique,  ]  Carte  ou 
figure  d'une  éclipse.  |  Description  abrégée,  |) 
Chose  rare,  belle,  excellente,  frappante,  cu- 
rieuse dans  son  genre.  |  LUvarsela  mapa;  fam. 
exceller ,  remporter,  |  JSo  estar  en  el  mapa; 
chose  inconnue  ,  inusitée  ,  extraordinaire. 

Mapalia,  s.  f.  mapa-lia.  Cabane  de  berger. 

Mapamundi,  s.m.mapamoun-di.  Mappemonde; 
carte  géographique  qui  représente  la  surface  de 
tout  le  globe  terrestre  avec  ses  continents  ,  ses 
fleuves,  etc.  P'ur  bien  concevoir  la  projectiou 
d  une  mappemonde,  il  faut  se  figurer  qu'on  a 
scié  un  globe  terrestre  en  deux  suivant  le  plant 
de  l'un  de  ses  méridiens ,  et  qu'ensuite  ou  a 
placé  les  deux  demi-boules  l'une  à  côté  de  l'au- 
tre. Dans  le  tracé  delà  mappemonde,  on  faif 
en  sorte  que  l'ancien  et  le  nouveau  continent  se 
trouvent  chacun  à  part  dans  l'une  des  moitiés 
de  la  carte.  On  trace  sur  le  mappemonde  l'équa- 
teur,  qu'on  appelle  aussi  ligne  équinoxiale  ou 
simplement  ligne  ;  par  la  raison  que  dans  cette 
carte  la  projection  de  ce  cercle  est  une  ligne 
droite.  On  y  trace  aussi  les  méridiens,  les  paral- 
lèles à  l'équateur  ;  les  tropiques  et  tous  les 
cercles  enfin  ,  que  l'on  est  dans  l'usage  de  tra- 
cer] dans  une  carte  ordinaire.  Toute  carte  parti- 
culière est  un  fragment  de  la  mappe-monde.  !| 
Mapamundi  celeste  ;  mappemonde  céleste  ;  car- 
te céleste  dans  laquelle  on  voit  d'un  coup  d'oeil 
la  position  des  étoiles  qui  brillent  dans  l'un  et 
dans  l'autre  hémisphère  céleste.  |  Conchyl. 
Mappemonde;  espèce  de  coquille  ainsi  nommée 
parce  que  la  disposition  de  ses  couleurs  a  quel- 
que rapport  avec  celle  des  terres  sur  les  mappe- 
mondes. 

Mapla,  s.  f.  ma-pia.  Bot.  Mappia  nom  donné  à 
plusieurs  plantes  dilîérenies. 

Mapronio,  s.  m.  mapro-nio.  Bot.  Mapronnier; 
genre  de  plantes  dicotylédones  de  la  famille  des 
euphorbiacées.  Se  mapronnier  de  la  Guiane  est 
un  aibrisseau  d'environ  sept  à  huit  pieds  de 
haut;  qui  croît  âCavenne,  et  qui  perd  ses  feuil- 
les tous  les  ans. 

Maquelacr,  s.  m.  mahélaér.  Comm.  Makélaer; 
c'est  à  Amsterdam  ce  qu'on  appelle  en  France 
courtier  ou  agent  de  change. 

Maqui,  s.  m.  maki.  Bot.  Maqui  ;  genre  de  plantes 
dicotylédones  à  fleurs  complètes  ou  peut-être 
dioïques.  \\  Maqut  glanduloso;  maqui  glandu- 
leux, arbrisseau  du  Chili,  dont  le  fruit  est  une 
baie  de  lagroscur  d'un  pois.  Ces  baies  sont  bon- 


nes à  manger.  Les  habitants  de  Chili  en  retirent 
une  liqueur  dont  ils  font  une  sorte  de  vin.  || 
Mamm.  Maki;  genre  de  mammifères  de  l'ordre 
des  cuadrumanés,  formant  le  passage  de  singea 
des  deux  continents. 

Maquiavélico,  ca.  adj.  ma/c(av(f-it/to.  Machiavé- 
lique ;  conforme  aux  principes  politiques  de  Ma- 
chiavel.nMachiavélique;  se  dit  parexlenxion  des 
maximes  et  des  actions  étrangères  à  la  politique 
où  il  entre  de  la  mauvaise  foi  de  la  perfidie  et  de 
la  fausseté.  ;  Machiavéliste;  celui  ou  celle  qui 
adopte,  qui  suit  le  système  el  les  principes  de 
Machiavel. 

Maquiavelismo,  s.  m.  maldavélis-mo.  Macbia- 
"  velisme;  système  politique  iloiii  l'astuce  el  la 
mauvaise  foi  composent,  les  mnximcs  et  qu'on 
trouve  développé,  dans  le  traité  du  prince  de 
Machiavel.  ¡  Machiavélisme;  principes  et  action 
dirigés  par  le  système  politique  de  Machiavel.  || 
Machiavélisme,  par  extension,  en  parlant  des 
affaires  privées,  conduite  rusée,  astucieuse,  pec- 
fide. 

Maquiav.cllsta,  S.  maiiiavéis-ta.  Machiavéliste; 
celui  ou  celle  qui  adóptele  système  de  Machia- 
vel. V.  TAaquiavélico. 

Maquiavellzar ,  \.  n.  makiavéizar.  Machiavéli- 
ser.  agir  d'après  les  maximes  et  les  principes  de 
Machiavel.  '  . 

Maquila,  S.  f.  ma-kila.  Moulure,  portion  de  grains 
que  prend  une  meunier  pour  son  salaire.  [Por- 
tion, droit  qu'on  défalque  pour  le  maître,  le  dis- 
tributeur ou  payeur.  ;  Mesure  de  grain  usitée  en 
Galice  et  qui  est  la  vingt-quatrième  partie  de  la 
fanègue.  |  Saccage;  droit  de  minage. 

Maquilado,  part.  pass.  de  maquilar. 

Maquiiaudero,s.  m.  mci/cilant/^-ro.  Mesure  dont 
le  meunier  se  sert  pour  prendre  la  monture. 

Maquilar,  v,a.  vialiilar.  Prendre  tcdroitde  mou- 
ture. I  Défalquer  une  partie  du  tout,  qui  revient 
au  maître,  etc. 

Maquilero.  s.  m.  ma  iU-ro.  Celui  qui,  dans  un 
moulin,  perçoit  le  droit  du  moulure. 

Maquilon,  S.  m.  V.  Maquilero. 

Máquina,  f.  f.  ma-hina.  Machine:  engin,  instru- 
ment, outil  propre  à  faire  mouvoir,  á  tirer  ,  le- 
ver, traîner,  hincer  quelque  chose,  ou  dmetlreen 
jeu  par  un  moteur  quelconque,  agent  naturel  ou 
artificiel,  comme  le  feu,  l'air,  l'eau,  la  vapeur; 
ensemble  de  moyens  pour  obtenir  un  effet  né- 
cesaire,  assemblage  de  ressorts,  de  mécaniques, 
de  pièces  mobiles  dé  toutes  sortes.  ¡  Máquina 
simple;  machine  simple;  cellequi  augmente  l'ac- 
tign  des  forces  mouvantes  par  un  seul  mobile, 
comme  une  corde,  unlevier,une  poulie, le  treuil, 
le  plan  incliné,  la  vis  et  le  coin.  \-Maquina  com- 
puesta; machine  composée  ;  celle  qui  est  formée 
de  plusieurs  machines  simples  combinées  en- 
semble. I  Mó^uinaarí/uí'íécíica;  machine  arqui- 
lectoniquc,  assemblage  d'engins  disposés  de 
manière  qu'au  moyen  de  poulies  el  de  cordes, 
peu  d'hommes  élèvent  de  grand  fardeau  et  les 
mettent  en  place.  Tels  sont  les  crics,  les  grues. 
Il  Phys.  Máquina  de  compresión  ô  de  condensa- 
ción; mactjine  de  compression  ou  de  condensa- 
tion, destinée  à  comprimer  l'air  et  á  le  conden- 
ser. Il  MoçiMna  eléctrica;  machine  électrique, 
qui  sert  á  développer  et  á  conserver  pendant 
quelque  temps  le  fluide  électrique.  Ellese  com- 
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pose  d'un  plateau  de  verre  placd  entre  quatre 
coussins,  doui  en  haut',  deux  en  bas,  et  commu- 
niquant avec  le  sol  par  une  cliainc  mclalliquc,  et 
d'un  ou  deux  conilucteurs  inótnlliques,  isoles  et 
arniésdaos  la  partie  voisine  du  plateau  de  poin-  i 
tes,  qui  ont  la  propriété  d'attirer  le  fluide  à  me-  . 
surequ'ilest  déf^agé  par  Icfroltement  du  verre  j 
contre  les  coussins.  ¡  Máquina neutnàtica;  ma-  ¡ 
chine  ncuniatique  ou  machine  du  vide,  appelée  j 
aussi  machine  de  Boyie;  nom  de  son  inventeur.  ]• 
Elle  a. pour  but  de  faire  le  vide  ou  du  moins  de 
rarélicr  considérablement  l'air  contcqju  dans  une 
cloche  ou  dans  tout  autre  vase.  Elle  se  compose 
d'un  corps  de  pompe  cylindrique  dans  lequel  so 
meut  un  piston  muni  d'une  soupape   s'ouvrant 
de  basen  haut,  et  placée  à  l'entrée  d'un  tube  qui 
se  recourbe  ou  se  rend  sous  le  vase  où  l'on  veut 
faire  le  vide  |  Maquina  kidráulion;  machine  hy- 
draulique ou  à  eau;  machine   pour  conduire  ou 
élever  l'eau,  comme  une  écluse,  une  pompe,  un 
pulls,  ou  assemblage  de  diverses  machines  pour 
produire  certains  effets  hydrauliques.  ;  Máqui- 
na de  Alvvood;  machine  d'Al\vood;machine  qui 
sert  à  ralentir  la  vitesse  des  corps  et  à  rendre  par 
là  plus   facile  l'observation  du  rapport   qtii  lie 
les  vitesses  et  les  temps  et  les  espaces  et  les 
temps.  Elle  se  compose  d'une  poulie  autour  de 
laquelle  s'enroule  «n  fil  aux  deux  extrémités 
duquel  sont  attachésdeux  poids  d'inégale  pesan- 
teur, et  le  long  du  fil  se  trouve  placée  une  règle 
divisée,  dans  laquelle  peut  se  mouvoir,  de  haut 
en  bas  un  plan   solide.  ¡  Máquinas  de  guerra  ó 
militares;  machines  de  guerre  ou  machines  mi- 
litaires, instruments  servante  lancer  des  flè- 
ches, des  pierres,  á  abattre  les  murailles,  á  fai- 
re brèche  et  á  couvrir  les  assiégés.   Les  anciens 
on  été  très-habiles  á  construire  et  á  diriger  ces 
machines:  l'invention  de  la  poudre  á  canon  eu 
a  totalement  fait  perdre  l'usage.  ¡  Máquina*  de 
viento;  machines  soufflantes,   soufflets  de  for- 
meS'dilîérentes,  aujourd'hui  généralement  sphé- 
riques,  employés  dans  les  usines,  et  dans  les 
quels  l'air  est  fortement  comprimé,  á  fin  de  don- 
ner une  grande  quantité  de  vent  pour  mieux  ac- 
tiver la  combustion  et  rendre  la réductiondu  mi- 
nérale plus  prompte  et  plus  parfaite.  ¡  Máquina 
de  vapor;  machine  de  vapeur,  machine  fondée 
sur  ce  principe  que  les  gaz  et  les  vapeurs  exer- 
cent un  effort  continuel  sur  les  parois  des  vases 
qui  les  renferment.  Elle  se  compose  d'une  chau- 
dière à  parois  extrêmement  fortes,  dans  laquelle 
au  moyen  d'une  forte  chaleur,  se  forme  la  va- 
peur, d'un   tuyau   qui  fait  communiquer  cette 
chaudière  avec  un  corps  de  pompe  dans  lequel 
se  meut  de  haut  de  bas  et  librement  un  piston, 
La  vapeur,  se  rendant  par  le  tuyau- de  commu- 
nication dans  le  corps  de  pompe,  chasse  Je  pis- 
ton à   une  grande  distance.  Mais   si  au  moyen 
d'une  injection  d'eau  froide  dans  le  corps  de  la 
pompe  on  condense  la   vapeur;  cette  vapeur 
n'exercer  aplus  de  force  pour  chaser  le  piston, 
et  le  piston  redescendra.  Si  on  introduit  de  nou- 
velle vapeur  que  l'on  condense  ensuite  par   de 
nouvelle  eau   froide,   il  se  produira  un  mouve- 
ment d'ascension,  et  dedescente  du  piston  qu'on 
pourra  convertir  en  tel  autre  mouvement  de- 
mandé et  que  l'on  pourra  appliquer  à  une  feule 
de  mécanismes.  Les  machines  à  vapeurs   sont  à 


haute  ou  à  basse  pression,  c'est-à-dire  que  la 
vapeur  agir  au-dessus  ou  au-dessous  du  piston. 
On  dit  une  machine   comparée  à  celle  des  che- 
vaux. Il  Máquina  pirotícntca;  machine  pyrotech- 
nique, réunion  de  piècesd'artifices  disposées  sur 
des  bois  ou  du  fer  pour   diriger  la  communica- 
tion du  feu  et  formerun  brillant  spectacle.  ||  As- 
tron.  Máqtiina  paraláctica.  V.  Painláctica.  \\ 
M«(/i/t»ias  teaírfíícícmachinosdcthéütre,  cordes, 
contrepoids,  roues,  etc. ,  qui  servent  à  effectuer 
Icsthangcments  de   décorations.  |  Máquina  in- 
fernal; machincinfeniale;  vaisseau  à  trois  ponts, 
dont  la  cale  est  remplie  de  poudre,   le  second 
pont  de  bombes  et  de  carcasses,  et  le  plus  haut 
de  barils  cerclés  de  fer  et  pleins  d'artifices.  || 
Machine  infernale;  on  a  donné  ce  nom  à  une  ma- 
chine destructive  dirigée  contre  Bonaparte, pre- 
mier consul  en  1800.  Elle  se  composait  d'un  ton- 
neau rempli  de   poudre,  de  balles,  d'artifices, 
qui  devait  faire  explosion  sur  le  passage  du  pre- 
mier' consul.  La  machine  éclata  quelques  instants 
après  que  la  voiture  l'eut  dépasée.  On   donne 
aussi  ce  nom  à  celle  qui   fut  dirigée  le  29  juillet 
1834  contre  le  roi  Louis  Philippe.  ||  Machine  ;  on 
donne    aussi  ce  nom  à  certain  assemblage  de 
ressorts,  dont  les  mouvements  et  les  effets  se 
terminent  à  celte  assemblage  même,    comme 
l'horloge,  un  automate,  etc.  |  Machine:  seditfi- 
gurément  de  l'homme.  |)  Machine?  se  dit  d'une 
personne  sans  esprit,  sans  énergie.  |j  Fig.  Ma- 
chine, invention,  intrigue,   ruse    d'esprit,   dont 
on  sert  dans  une  aiTaire.  \  La  máquina  del  Es- 
tado; la  machine  de  l'Etat.  |1  Multitude .  quanti- 
té. I  Edifice  vaste  et  somptueux   ||  La  máquina 
del  universo;  la  machine  de  l'univers 
Maquinación,  s.  maliinaiion.   7)/achiriation;  ac- 
tion-,  intrigue,  pour  tramer  quelque  complot, 
pour  dresser  des  embûches  et  nuire  a  quel- 
qu'un, cabale. 
]Maf|iiinador,  s.  m.  ma/íínador.  Machinateur,  ca- 
baleur;  celVii  ou  celle  qui  machine  quelque  com- 
plot, quelque  intrigue  ,  qui  use  de  finesse  pour 
tromper. 
inaqulual,  adj.  Machinal;  qui  participe  de  la  ma- 
chine ,  qui  es  produit  par  le  seul  jeu  des  orga- 
nes, sans  intention  ni  réflexion. 
niaquinalmente,  adv.  mahinalmén-té .  Machina- 
lement ;  d'une  manière  machinale. 
Maquinante,  part,  près,  de" maquinar.  ||  Machi- 
nant, qui  machine;  cabaleur, 
¡Maquinar ,  v.  a.  Machiner  ;  former  en  secret  des 
mauvais  desseins  contre  quelqu'un  ,  faire  des 
menées  secrètes  ;  conspirer,  cabaler.  ||  Protéjer. 
Maquluari»,  s.  f.  mahina-ria.  Mécanique;  scien- 
ce des  machines.  V..  Mecánica.  \\  Machinisme; 
emploi  des  machines,  des  mécaniques.  ||  Ensem- 
ble de  machines. 
Maquínete,  s.  m.  maHné  té.  Mure.  Espèce  de 

couperet  ou  de  hache. 
Muquinlvu,  S.  f.  maki-nika.  Mécanique.  V.  Me- 
cánica. 
MaquInlMtu,  S-  m.  malinis-tn.  Machiniste  ;   in- 
venteur, conducteur  de  machines.  ||  Art.  Ihéatr. 
Machiniste;  celui  qui  s'occupe  de  larraiigement 
des  décorations  .  de  la  disposition  des  trappes, 
des  coulisses,  en  fin  de  tout  ce  qui  sert  à  l'illu- 
sion de  la  scène;  décorateur. 
Mnr,  s.  m.  et  f.  Géogr.  Mer  ;   vaste  étendue  d'eau 
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salee  qui  environne  la  terre  el  qui  couvre  la  plus 
grande  partie  de  la  surface  du  globe.  ||  Mer;  dans 
un  sens  plus  rcslreiiil ,  division  ou  portion  de 
cette  masse  deau   portant   une  dénoiiiinalion 
particulière  tirée  des  différents  régions,  des  pays 
ou  villes  qu'elle  baigtie  ,  ou  de  quelque  circons- 
tance locale.  1  Mer.-paresagéralion,  grandeeten- 
due  d'eau  quelconque,  j  Fig.  Mer  ;  amas  consi- 
dérable,  quantité  prodigieuse,  il  Mrtr  en   leche, 
mar  en  bonanza,  mar  en  calma  ;  mer  en  calme, 
mer  tranquille.  1  yiarnlta:  me  ragitée.  |  Mur  de 
<lonas  ;  mer  calme.  1  Mar  de  fondo  ,  mar  de  le- 
va; mer  agitée.  ||  Mm  lunja  ;  mer  large.  ||  Alta 
mar;  haute  mer,  pleine  mer.  |¡  Fig.  Arrojarse  a 
la  mar  ;  s'exposer  à  un  grand  danger.  ||  Cr\it.ar 
en  et  tnar  ;  croiser  sur  mer,  en  parlant  d'un 
vaisseau,  d'une  escadre.  Il  üe  mar  á  mar  ;  avec 
pompe,  grandeur,  magnificence.  ||  Echar  lanzas 
«»  la  mar  ;  lig.  donner  des  coups  d'épée  dans 
l'eau.  S'efforcer  en  vain,  labourer  le  rivage  de 
la  mer.  Il  f/iiè/ar  de  la  mar;  parler  de  choses 
trés-diílicilesá  comprendre  ou  à  exécuter,  ou 
de  choses  qui  réclameraient  beaucoup  de  temps 
pour  les  discuter  ou  éclaircir.  il  Hacerse  á  la 
mar;  íaive  voile.  ||  Fig.  Mêler  la  mar  en  un  foxn; 
faire  passer  un  chameau  dans  le  trou  d'um»  ai- 
guille. 1  Sohrc  war;  sur  mer.  |  Mrtr  Medilerrà- 
neo  ;  mer  Médit  m  rané.e.  H  3/iir  .4f/riciiico;  mer 
■j  Adriatique.  |  Mar  Rojo  ó  Bermejo;  mer  Honge. 
Il  Mar  .YcDro;  mer  Noire.  |1  Mor  Glacial  o  Hela- 
r<Ío:  mer  Glaciale.  Il  Mar  de  Túnez  ó  ile  Trípoli; 
mer  de  Tunis  el  de  Tripoli.  H  Mar  de  Berbería; 
mer  de  Barbarie.  ¡1  Mar  Ciispio;  mer  Caspienne- 
Il  Mai  Mwerfo;  mer  morte.  |  Mar  Jí/á/ií/co:  mer 
Atlantique.  |  Mar  E<ieo;  mer  Kgée.  |  Mar  Bri- 
tánico; 'rter  Brilauique.  |  Mar  del  Norte  ;   mer 
du  iNord.  ||  Mar  del  Sur  ;  mer  du  Sud.  H  .Mar  de 
las  Indias;  mer  des  Indes.  ||  Mar  Austral;  mer 
Australe.  |  Mar   Báltico;   mer   Baltique.  ||  Mor 
Jónico:  mer  Jonienne,  etc.  |  El  dios  de  los  ma- 
■  res;   le  dieu  des  mers,  Neptune.  1|  /^uer/o- f/e 
,  mar  ;  port  de  mer,  ville  du  endroit  situé  sur  le 
bord  de  la  mer  et  ayant  un  port.  i|  Urazo  de  mar; 
bras  de  mer,  pariie'de  la  mer  qui  passe  entre 
deux  ierres  assez  proches  l-uiie  de  lautie.  |  fiol- 
pe  de  mar;  cnup  de  mer;  tempête  de  peu  de  du- 
rée. I  Coup  de  mer;  se  dil  d-une  vaijue  très-ior- 
te  qui  passe  quelquefiiis  par  dessus  le  bâtiment 
et  s'y  brise  avec  vfolence,   ainsi  que  contre  les 
roches  et  les  rivages.  ||  Ejército  de  mar  ;  armée 
denier:  ilote  composée  de  vaisseaux  armés  en 
-  guerre.  |  Fg.  Mar  Etéreo;  merélhérée;  s'est  dit 
.  ;poéliquement  pr.ur  Pair,  les  plaines,  les  régions 
de  l'air.  ||  Mar  sin  a<¡ua;  mer  sans  eau  ;  nom 
donné  par  les  ,\rabes  au. désert. 
}ilni-a,  s   m.  ma-ra.  Mamm.  J/ara;  esjièce  de  rou- 
geur de  la  famille  des  caviciis.  Le  pelage  du 
simara  est  doux,  soyeux  .  trés-l'i)urui .  de  couleur 
brune  sur  le  dos  et  à  la  région  externe  des  mem- 
brî  s,  blanche  dans  les  autres  parties.  Les  maras 
vivent  par  paires.  Le  mâle  et  le  femelle  vont  de 
concert  et  marchent  avec  beaucoup  de  rapidité. 
Los  Indiens  mangent  leur  chair. 
Marabú,  s.  m.  mara-la.  M\i%.  -Warabba  .-Snstru- 


Marabii.  s.  m.  Orniih,  Jl/arabou  ;  oiseau  du  genfp 
cigogne    que  nous    connaissons  aussi  sous' le 
nom  d'argala.  Les  marabous  se  trouvent  en  très- 
grand  nombre  au  Sénégal  et  dans  l'Inde.  Chan- 
dernager  et  Calculta  nourrissent  une.  infinité  de 
ces  animaux  qui  y  sont  très-utiles  en  dévoraftt 
toutes  les  immondices  qui  se  Itouvenl  dans  les 
rues.  Le  gouvernement  les  y  a  pris  sous  sa  pro- 
tection, et  un2  amande  de  200  francs  est  infli- 
gée à  celui  qui   lue  un  marahou.  Ces  oiseaux 
sont  tellement  apprivoisés  dans  ces  pays,  qu'ils 
ne.maiiqqpnt  pas  de  se   rendre  tons  lés  jours  à 
l'heure  du   diiier  devant  les  casernes  où  ils  se 
tiennent  régulièrement  alignés,  attendant  lu  fin 
repas  pour  dévorer  Jes  restes  qu''on  leur  jette  et 
surtout  les  os  dont 'ils  sont  très  friands.  f)n  les 
réduit  à  la  domesticité,  à  lin  de  leur  ôler,.a  me- 
sure qu'elles  poussent,  leurs  plumes  si  piécieu- 
Sfs   pour  le  commerce.  ||  Plumas  de  marabú; 
plume  de  mârabou,  ou  simplement  maiabou;  il 
est  souple,  léger^  ondoyant,  et  se  prèle  merveil- 
leusement aux  gracieuses  combinaisons  de  la 
mode.  Les  plus  grandes  qualités  du  marabou 
aux  yeux  des  dames  ne  sont  pas  sa  souplesse  ei 
sa  vaporeuse  légèreté  ,  mais  bien  sa  cherté  ,  sa 
rórctéelson  origine  indienne. 
HarnbiitA.  S.  m.  marahou-lo.  ,1/praboul;  surnom 
donné  une  race  d'Arabes  qur,  ayant  s|)eccssive- 
ment  pénétré  dans  la  partie  occidentale  de  l'A- 
frique, s'élaient  en  un  établi  dans  le   désert  de 
Saliarah,  à  fin  de  s'isoler  des  aiitres  tribus  mu- 
sulmanes et  de  se  livrer  plus  librement  aux  au- 
tres pratiques  superlicieuses  du  iniihométisme. 
Les  chefs  des  marabouts  devinrent  dans  la  suite 
soinerains  des  deux  mauiiianies .  fondèrent  la 
ville   et  l'empire  de  .Uiroc,   et  régnèrent  même 
en  Lspagne.  ||  .Warabout;  signifie  encore  ,  dans 
les  Etats  Barbaresques.  un  religieux,  un  anacho- 
rète, unique  desservant  d'une  mosquée  de  cam- 
pagne ou   d'une  chapelle  sépulcrale  grossière- 
ment construite,  il  Marabout;  temple  rirsliqiiedu 
chapelli-  sépulcrale  desservie   par  un  marabout, 
j  jl/araboui  sorte  de  cocjuemar.  composé  de  cui- 
vre. Levant  et  qui  par  sa  forme  peu  élégants  et 
sa  base  fort  large  ,   ressemble  beaucoup  «i  ces 
tcmi>les  rustiques  desservis  par  un  marabout.  | 
i/arabout  ;  homme  lai  ,  mal  bâti,  sale  et  gros- 
sier. ."-.:':;       -,  •   -  . 
Maraca,  s.  {.  pmraia.  Bot,  JITaraca;  nom  uq'on 
donne  dans  le  Brésil  à  des  courges  de  la  gros- 
seur de  la  tète,  qui  étant  desséchées ,  vidées  et 
remplies  de  cailloux,  servent  de  tambour  de  bas- 
que. !|  Relat.  Maraca  ;  vase  dgnt   on  se  sert  au 
Pérou  pour  recueillir  un  baume  précieux  qui 
porl(;  le  même  nom. 
.Maraeaxao.-s.  m.  Ornith.  Maraeaxao;  nom  verna- 
cu.laije  ikun   oiseau  du  Mexique,  de  l'ordre  des 
chanteurs.   C'est   une   espèce  de  chardonneret. 
Le  mâle  a  la  taille  du  chardonneret  commun;  le 
devant  de   la  tète  el  de  la  gorge  est  rouge.  Le 
dessus  de  la  tête  et  le  cou  de  la  femelle  sont  cen- 
drés. 
.iriai-aiIroluKÎn,  s.  f.'  maradrolog-hia.  Maradrolo- 
sie;  traité  du  fenouil. 


menlarabc  qui  a  deux  cordes.à  l'unisson,  et  dont  '  .i|iaraiirolóa;ico  ,  ca.  adj.  maradrolofi-tiilio.  Ma- 
ie corps  est  recouvert  des  deux  côtés  d'une  peau  i      radrologique;  qui  a  rai)port  à  la  maradrologie. 
tendue.  Le  marabba  se  joue  avec  un  archet.  Marasato  .  ta.  s.  et  adj.  De  la  Maragatoire,  en 

MariK'lino,  s.  m.  V.  >/araLe</i.  Kspagne.  H  Ornement  de  femme.  •• 
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MMrnKuto,  s.  ni.  \.  MMralAiM.  |1  í'oquo de  beau- 
pré. V.  fínjtpres. 
Muriiilo,  s.  111.  OrmtK.  Morailj-  espèce*  de  faissan 

de  Cavenne.   '       •    ■  '    '>^^.h< 

!«Éafiit«li,  s.  m.  marn¡-di.  Ichlhydl.  îWaràldi  ,•  es- 
pèce de  poisson  (lu  genre  des  gades  cl  dé  la  di- 
slon  de  merluches. 
Maraiia,s.  f.  marri-lin.  Bot.  Mnralia;  genre  de 
plantes  dicoiyléiloncs,  à  tlriil-s  completes,  faniii- 
ie  des  araliacées.  I.e  inavalia  est  nii  petit  arbris- 
seau de  l'île  de  Madagascar  .  cliarg*.  de  feuilles 
'nlternes  ailéea  ,  'à  fleurs  dispasiVs  en  grappes 
■  i>:pendanle9  ,  composées   de  'petites  ombcllos  à 

longs  pédoncuU'S'. 
Marnmba  ,  S.  Mvth.  afr:  Marnmba;  idole  adorée 
des  habitants  de  Maimba  ,  qui  se  consacrent  à 
son  culte  dès  l'âge  de  donzc  ans. 
MHmntn,  s.  m.  mara'n-tn.  Bot.  Marania?  genre 
'•Vk  plantas  ^originaires  de  l'Amérique,  dont  on 
'   jtítillive  trois  espèces  dans  nos  jardins.  Le  muran- 
ta  zébré  du  Brésil  est  remarquable  par  ses  lon- 
ges feuilles  rayées  de  brnn  velouté  et  de  jaune 
en  dessus,  et  d'un  biau  violet  en  dessous.  Le 
Trtaranta  zébré,  le  maranta  à  ff^uilles  de  balisius, 
cl  le  maranta  bftolore.  se  cultivent  en  serre  chau- 
de el  avec  les  précautions  employées  pour  les 
plantes  qui,  comme  elles,  appartiennent  à  la  fa- 
tttiTle  des  amoméeS;         ''     '"  '  ••   '  ^ 

MiirantácrikM,-  S.  f.  pli  Btíí:  Marantacées  ;'Tan}iIle 

de  plantes  qni  a  pour  type  le  genre  maranta. 
Mtai-antacco,  u.  adj.  mnrnnta-zêo.  Bot.  Maranta- 

cé;  qui  ressemble  au  maranta. 
MarNHM,  s.  f.  Bruyères  ;  haliiers  qui  rendent  un 
chemin  impracii .able.  ||  Fig.  Embrouillement 
d'un  ècheveau  de  fil.  I  Fig.  Embrouillement, 
confusion  ,  tromperie  dans  lés  affaires.  ||  Intri- 
gue, nœud  d'une  pièce  de  thëalfe.  h  Bourre  de 
soie.  Il  Femme  publique. 
Marañailo,  «In.  adj.  maragna-do.  Embrouillé.  V. 

Enmarañado. 
Marnñnr,  v.  a.  anc-  V.  Enmarañar. 
9lttvañei-o.  ra.  adj.  et  s.  tnnragné-ro.  Brouillon; 

mauvaise  langue. 
Maruñon.  s.  m.  Géogr,  Maragnon;  grand  fleuve 

de  |-.\mcrique  méridionale. 
Maño.so,  sa.  adj.  V.  Marañero. 
ülarasra,  s.  f.  Hortic.  Marasea  dti  rna'rasque  ;  es- 
pèce de  petite  cerise  acide  avec  laquelle  ou  fait 
le  marasquin,  qui  en  tire  son  nom. 
Marasmo,  s.  m     maras-mn.  Pathol.  Marasme; 
maigreur  extreme  de  tout  le  corps.  Le  marasme 
s'observe  quelquefois  chez  les  individus  par  ve- 
nus à  une  vieillesse  très-avancée;  il  est  dans  ce 
fcas  le  résultat  naturel  de  la'ffaiblisseraent  pro- 
hressif  des  forces  vitales,  des  mouvements  de 
composition  el  de  décomposition  qui  tendent  à 
l'arrêter,  de  la  pésiphérie  aux  centres.  Le  ma- 
rasme s'observe  plus  souvent  dans  les  maladies 
chroniques,  Le  marasme  des  malades  atteints 
de  phthisie,  de  gastro-enthérites  chroniques  est 
l'éffel  de  la  persistance  du  mal  lui-même.  ||  Fig. 
Marasme;  composition  ,  exténuation  d'un  corps 
politique,  d'un  éiat,  d'un  parti,  etc. 
Maratas,  s.  m.  pi.  Géogr.  Marattes;  peuples  de  la 

presqu'île  de  l'Inde. 
Maratla,  s.  ^.  mara-tia.  Bot.  Maraltia;  genre  de 
la  famille  des  fougères,  remarquable  par  sa  fruc- 
tification située  i\  la  partie  inférieure  des  fron- 
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de?',  Qt  composée  de  fiosses'capsiilfts  très-nom- 
breuses. ,       .    ,  ,, 
üiaratíaccaN,  s.  f.  p|.  niararia-zéa«*.  Bol/M»Vat- 
tiacées;  tribu  de  la  famille  des  fougères  qui  a 
pour  type  le  genre  niarBiiia.  ,.         . 
¡Ilaraililceo,  c<>a.  adj.  Dujraíía-íiíoi  BoU  Maral- 

tîaoé;  qui  ressemble  an  goure  maratliii. 
Maratr»,  s.  m.  inara-tio.  lîoi.  .I/jinithrums  plan- 
te qui  croît  à  lu  Nouvelle  Grenade,  sur   les  ro- 
chers.  Ses   feuilles   très-dccoupéi;s.  rtppellflnl 
celles  dd  fenouil. 
Maravedí,  s,  m.  maravé-di.  Maravedís;  ou  mara- 
védi;  nom  par  leíjuel  les  Espagnols  désignent 
une  petite  monnaie  de  cuivre  qni  vaut  un  cen- 
time et   demi.  Il  C'est  ,  aujourd'hui   une  mon- 
naie lictive  dont  deux  forment  un  ochavo,  el  3í 
un    real.  |  Tribut  que    les  Aragonais  payaieni 
tiïus  les  sept  ans  au  roi  pour  qu'il  ne  (il  point 
de  changement  dans  Mes  mbiinaies.  !  .Ifarouf  </,' 
atplinnsi,  maravedí  blanco;  monnaie  fabriquée 
sousAlphonse-le-Sage.  li  Maravedí  de  oro:  mon- 
naie  effective   qui  avait  cours  avant  le  règne 
d'Alphonse-le-Sage,  Il  iWflraueíZí  de  plata;  an- 
cienne monnaie  d'argent  dont  trois  valaient  un 
réal.  (  Maravedí  prieto,  monnaie  de  cuivre.  | 
Maravedí  viejo;  monnaie  d'argent  sous  Alphou- 
se-le-Sage,  sixième,  partie  d'un  maravedís  d'or, 
liiapavodtiiada,  s.  f.  mat'ni'éi:¿ma'<¿ía.iinu9v' An- 
cienne mesure  d'arides.  ■'     •'         I       Í.:' 
MaraTftiuo.  s.  m.  maravéti-no.  inns.  Petit  ma- 
ravedí; ancienne  monnaie  o'iispagnc. 
maravilla,  s.  f.  maravill-a.  Jferveille;   chose  ad- 
mirable à   la   vue,  extraordinaire,   quelquefois, 
incompréhensible,  que  l'œil  humain  n'est  point 
accoutumé  à  voir  communément  sur  la  terre.  || 
Merveille;  en  parlant  des  œuvres  de  Dieu.  |  Mer- 
veille; se  dit  aussi   des  travaux  de  l'esprit  hu- 
main. I  Bot.  Merveille;  balsamine  des  bois.  Se 
dit  de  plusieurs  variétés  de  (leurs  et  narliculiè- 
rcment  de  tulipes.  ||  A  la  nutravilta;  àmerveille, 
à  merveilles;  parl'aiiement.  d'une  manière  admi- 
rable. Il  Es  uii-a  niaravilln;  c'est  luie  merveille. 
Il  La  por  de  In  maruvilla  cátala  muerta,  cátala 
viva:  personne  ou  chose  qui  passe  d'un  état  ap- 
parent de  ruine  à  un  étal  sensible  de  prospérité 
ou  l'homme  qui  est  tantôt  mourant,   iantôt  re- 
mis et  en  bonnesnnté.  |  U'iS^l.  ant:.  La.isietes  ma- 
ravillas; les  sept  merveilles  du  monde.-  sept  ou- 
vrages extraordinaires  célèbres  dans  l'antiquiié. 
Il  Octava   maravilla  ;    huitième    merveille   du 
monde;  se  dit  d'un  superbe  rdifice,  ou  de  quel- 
que autiCicliose  excellente  dans  son  genre.  ||  Por 
maravilla:  rarement,  difficilement,  par  miracle: 
Il  A  las  mil  maravillas;  à  ravir,  admirablement 
bien.  Il  Hacer,  decirviaravillas;  direou  faire  des 
choses  merveilleuses,  extraordinaires. 
-Waravlllar.  v,  a.  maravillar.  Emerveiller;  causer 
de  la  surprise,  de  l'admiration,  admirer,  ¡j  Mara- 
villarse:  v.  pron.  Sétonner,  s'émerveiller. 
Maravillosamente  ,  adv.    maravillossamén—té. 
Merveilleusement;  d'une  façon  merveilleuse,  ex- 
traordinaire, à  merveille. 
Maravillosíüiimameiite.  «dv.  sup.   de  Maravillo- 

saínente. 
iUaravilIoMÍ^imo.  ma.  adj.  sup.  àemaravilloso. 
.Maiafilloso,  «a.  adj.  maraviÙo-sso.  Merveilleux: 
admirable,  surprenant,  étonnant,  qni  cause  de 
l'admiration.  I  Merveilleux;  s'emploie  familiire- 
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wfnl  ri  par  ironie  en  parlaiU  d'une  personne 
élranfie  pnr  ses  sentiments,  parses  manières.  Il 

-  -  MerveilU'us;  s'emploie  surtout  en.  parlant  des 

(.    «hoscs. 

Maraxo,  s.  m.  inarak-so.  Ichthyot.  Maraxc;  pois- 
son des  Indos,  pius  cruel  et  plus  grand  que  le 
tiburón  el  dont  la  chair  n'est  pas  bonne  à  man- 
der. Il  Gonchyl.  Maraxe;  coquille  dugenrebuxin. 
Il  Maraxc:  espèce  de  lurbinelle. 

ifarayaba,  s.  f.  maraïa-ba.  Bot.  Maraïaïba;  pal- 
mier d'Amérique  à  feuilles  larges  à  tigoentière- 

•   mcnl  couverte  d'épines  noires,  très-dures,  et 

)i,  dont  les  fruits,  disposés  en  grappes,  de  la  gros- 
seur dun  œuf  de  pigeon,  sont  bons  à  manger. 

Maraj'olo,  s.  m.    inaraïo-io.   Métroî.  Marajolo; 

:  monnaie  effective  de  Bologi-e,  valant  deux  sous 
du  pays. 

^flrlict(>,  s.  m.  marbé-té.  Marque,  étiquette;  qui 

.   indique  le  prix,  l'annage,  la  qualité  d'une  étoffe. 

Marbrca ,  s.  f.  marbré-a,  Ichlhyol.  Marbrée, 
-ii;  nom  spécifique  d'une  torpille  et  d'une  améline 
mi;  de  la  mer  de  Nice. 

JMiarhrco.  S.  m.  marbri-o.  Erpét.  Marbré; genre  de' 
reptiles  sauriens,  dont  1-espèce  type  l'iguane 
marbré,  est  la  seule  qui  soit  connue. 

Marca,  s.  f.  7nar-fca. Marche;  vaste  territoire  et  ju- 
ridiction sur  la  frontière  d'un  Etat,  dans  la  di- 
vision terriloria'e  ancienne.  |  Qualité,  mesure, 
taille  que  doit  avoir  une  chose  pour  être  réputée 
bonne.  ¡|  Marque!;  signe,  caractère  particulier. 
■¡  Taille;  celle  que  doivent  avoir  les  conscrits 
pour  être  propres  au  service,  les  chevaux  pour 
pour  être  admis  dans  la  cavalerie.. ||  Bol.  Femme 
de  mauvaise  vie,  \\  Marque;  empreinte;  instru- 
ment pour  marquer.  H  Repère;  terme  commun  à 
beaucoup  d'arts  et  métiers,  trait  pour  reconnaî- 
îre  les  assemblages.  ||  Empreinte;  impression.  | 
«>oLn;  fer  gravé  pour  frapper  la  monnaie.  ||  La- 
cis; en  parlant  de  papier.  ||  De  marca',  grand,  re- 
marquable. Il  De  mas  de  marca,  de  marca  ma- 
yon  outre  mesure,  j]  Papel  de  marca  mayor; 
grand  papier;  papier  du  plus  grand  format. 

XIare&(l9,  da.  pari.  pas.  du  v.  marcar.  Marqué, 
L.  S'emploie  adjecti\ement. 

Marcador,  S.  m.  markador.  Marqueur;  celui  qui 
marque.  ||  Elalonneur;  officier  commis  pour  éta- 
lonner, pour  vérifier  les  poids  et  mesures.  | 
Marcador  mayor  del  reino;  premier  contrôleur 
général,  élalonneiír,  officier  public  qui  préside 
a  la  marque  des  poids  cl  mesures,  de  l'or  l'ar- 

-:  gent. 

:V»rcar,  v.  a.  .Ifarquer;  mettre  une  marque,  une 

:,  empreinte  à.  ¡1  Marquer;  particulièrement,  im- 

i:;  primer  avec  un   fer  chaud   un   signe  flétrissant 
^ur  l'épaule  de  l'homme   qui  est    condamné   à 
relie  peine.  ¡î  3/arquer;  tracer  indiquer.  ||  ^/ar- 
quer; laisser  des  traces.  Il  Escrim.  Marquer;  se 
dit  d'un  coup  donné  en  plein  dans  le  corps,  il 
Remarquer,  signaler  les  bonnes  ou  mauvaises 
qualilés  de  quelqu'un   ou  de  quelque  chose.  Ii 
Fig.  Appliquer,  destiner,  jl  Numéroter;  mettre  le 
numéro.  ;  Etalonnier:  marquer  les  poids  et  me-, 
sures.  Ij  Contrôler:  metlrele  contrôle.  ||  Mai/aar 
et  campo;  tracer  un  camp. 
Marcnr.se,  v.  prou.  Se  marquer;   être  marqué. 

.  JHareusitn.  s.  f.  marhassi  tn.Minév.  J/arcassiter 

3Í1  pierre  minérale,  jaune  d't.r,  à  facéties  brillan- 

-'):  tes.  Il  Fer  sulfuré. 


Marceado,  d«.   part,  du  ▼.  marcedr.  V.  ce  mot. 

Marcear,  mieux  marzear.  v.  a.  Fana.  "Tondre 
les   brebis  an  mois  de  mars. 

Miirceliaiiisiiio,  S.  m.  Hisl.  relig.  .)/arceUianis- 
me;  doctrine  de  ^^areel,  qui  vivail  dans  le  IV 
siècle  et  pensait,  S'après  sabellius,  que  le  père, 
le  fils  et  le  Sain-Esprit,  ne  representen  point 
trois  personnes,  que  ce  sont  seulement  trois 
dénominations,  de  l'clrc  suprême,  suivant  qu'on 
l'envisage  conime  créateur,  rédempteur  et  gé- 
générateur.  ...      .; 

Marceliniiista,  S.  m.  Hist.  relig.  Marcellianiste 
ou  Marcellin;  adhérant  à  la  doctrine  de  Marcel, 
partisan  de  la  doctrine  du  marcellisnisme. 

Marcelina,  S.  f.  ilfinér.  illarccline;  silicate  de 
manganèse,  qui  a  été  trouvé  aux  environs  de 
Saint  Marcel.,  en  Piémont. 

jfSareesccnte,  adj.  marzèsién-tè.  Bot.  Marces- 
cent,  qui  se  dessèche.  Se  dit  particulièrement 
du  ealice  d'une  fieur  qui  se  dessèche  lorsqu'il 
accompagne  le  fruit.  Se  dit  aussi  des  corolles 
qui,  après  la  fécondation,  ne  continuent  pas  de 
végéter, 

Marcial,  s.  m.  Pondre  aromatique, pour  parf^me^ 
les  gants.  .        .    .    .• 

.Marcial,  adj.  Martial,  guerrier,  belliqueux.  ||  Ley 
inarcial;  loi  martiale;  loi  qui  autorise  l'emploi 
de  la  force  armée  dans  certains  cas  et  en  ob- 
servant certaines  formalités.  HChim.  Martial; 
se  dit  des  substances  dans  lesquelles  il  entre  du 
fer.  Il  Beau,  noble,  imposant,  majestueux,     f- 

Marcialidad,  S.  f.  Beauté,  grâce,  air  imposant, 
tournure  militaire.  -,  íj;.,  ..        ,     ^  ,).»<r 

Marcializado,  da.  part  .pass.  du  V.  marciali- 
zar.  Martialisé. 

Marcializar,  v.  n.  Martialiser;  s'est  dit,  mais  ra- 
rement ,  dans  le  sens  de  faire  la  guerre. 

MarciM,  cia.  adj.  inus.  Qui  appartient  au  mois  de 
mars.  |  inus.  Marcial. 

Marcioiiisiiio.s.  m.  Hist.r elig.  Marcionisme^; doc- 
trine de  Marcion,  .  ,   ;. 

Marcioiiita,  S.  m.  Hisl.  relig. Marcionite;  partisan 
de  Marcion. 

Marco,  s.  m.  mar-ko.  Cadre  de  fenêtre,  de  ta- 
bleau, etc.  Il  Marc;  poid  de  huit  onces.  Il  Etalon, 
modèle  sur  lequel  doivent  être  réglés  tous  les 
poids  et  mesures.  ||  Compas  ou  mesure  de  cor- 
donnier. I  Hydronidre;  inslrument  pour  mesu- 
rer l'eau. 

Marcóla,  s.  f.  marho-la.  Instrument  rustique 
dont  on  se  sert  dans  la  basse  Andalousie  pour 
nettoyer  les  oliviers  et  les  débarrasser  des  plan- 
tes parasites. 

Marcha,  S.  t.  mart-cha.  Marche  ;  mouvement  de 
celui  qui  marche  ou  plus  rigonreusemenl,  mou- 
vement sur,  un  sol  fixe  dans  lequel  le  centre  de 
gravite  est  mu  allernativcment   par  une   partie 

I      des  organes  locomoteurs  et  soutenu  par  lea  au- 

1      1res  sans  que  le  corps  cesse  un  instant  de  repo- 

I      ser  sur  le  sol.  |1  Marche;  particulièrement,  mou- 

i      vement  d'une  armécqui  marche,  et  chemine  qu'- 

i      elle  fait.  Il  Marche;    se  dit  dans  le  même   sens, 

I      d'un  corlége;  d'une  procession  d'une  nuillilude. 

i  :     Il  Marthe-,  maniere  de  marcher.  |1  Mus.  Marche; 

j      tonte  pièce  de  musique  déclinée   à   être  exécu- 

1      tée   pendant  la  marche  d'une    troupe  militaire, 

1  d'un  cortège,  d'une  procession,  etc.  ||  Marche; 
signal  de  marche  donné   avec  les  tambours,  les 
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•  ia.fons  0.1  la  liompolte.  ySe  dit  v  dans  la  Kiuju, 
«l'un  IVu  de  joie  allumé  ddvanlles  niaisons  en 
Niirne(li;r<»jouissanco.  |  Sohre  la  marcha:  en  pas- 
saiil  rapidement,  à  la  hàle,  sur  le  champ.  ; 
flarcha  faha\  fansse  marche,  marche  déjíui- 
séc.  ;  .4  marchas  forzadas;  à  marches  forctics. 
•  ¿àtir  marcha:  hatlre  au\  champs. 

Mnreiianisdn  ,  «la.  i>erl.  pass.  du  v.  marchamar. 
V.  ce  mol.  '  -    ' 

jilHr«fiama«lor ,  s.  m.  ¡«HS;  mart-chama¡daT.'i)ui  i 
«arque  les  n)arcandises  à  la  douane.        •        •    I 

Marchamar,  v.  a.  mari-c/»ttmar.  Marquer,  les 
maichandises  à  la  douane. 

Marchamero  .  S.  m.  mart-chamé-ro.  Commis  de 
la  douane  qrti  marque  les  marchandises. 

Marchamo,  s.  m.  martcha-mo.  Marque  qu'on 
met  aux  marchandises  de  la  douane. 

MaiThanto ,  s.    m.  mart-chan-tá.  Marchant.! 
Pratique.  I  adj.  Marchand.  {Bon;  de  bonne  qua- 
lité. ¡  Navio  marchante;  vaisseau,  navire  mar- 
chad. ' 

Marchantía,  s.  f.  mart-chan-tia.  Bot.  Marchan- 
tie;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  hépati- 
ques. On  la  trouve  sur  toutes  les  parties  du  globe. 

Marchar,  V.  n.  mart-chur.  Marcher  :  s'avancer 
d  un  lieu  à  un  autre  par  le  mouvement  progrcs- 
si'f  des  pieds.  ¡  Marcher,'  se  dit  aussi  des  ar- 
mées, des  corps  d'armée  en  marche.  ¡  Marchar 
bien:  marcher  bien. 

Marcharle,  v.  pron.  mart-char-sé.  S^-en  -aller, 
partir  ,  prendre  congé.  - 

Marchitabe,  ad'],  mart-chilablé.  Sujet  à  se  fa- 
ner, á  se  flétrir^  marcescible. 

Marchiiailo,  da.  part.  pass.  du  v.  marchitar, 
et  marchitarse.  V   ce  mot.  i 

Marchltamiciito,  s.  m.  martchitamién-to\  L'ac- 
tion de  flétrir ,  de  faner ,  d'énerver. 

.Marchitar,   \.  a.  mart-hitar.  Faner,   flétrir.  ¡ 
Fig.  Affaiblir,  énerver. 

Marchitarse,  v.  pron.  mart-chitar-sé.  Se  flétrir, 
se  faner,  s'étioler  ,  se  hâler  ,  se  gâter. 

Marchitez,  S.  f.  mart-e/iit^z.  Flétrissure;  alté- 
ration de  la  fraîcheur  de  l'éclat. 

.Marchito,  ta.  ad.  mart-chi-to.  Terne  ,  flétri, 
fané  ,  étiolé,  mort. 

.Marchittira,  S.  f.  inus.  7nari-c/u  (ou-ra.  Flétris- 
sure; altération  de  la  fraîcheur,  de  l'éclat  des- 
fleurs ,  des  plantes  ,  du  feuillage  ,  etc. 

Marea  ,  s-  f.  maré-a.  Marée;  mouvement  périodi- 
que de  la  mer  par  lequel  elle  s'élève  et  s'ahais- 
successivement  dans  le  même  lieu,  à  des  interval- 
les de  temps  réglés.  H  Fig.  Ircontraviento  yma- 
rea^  aller  contre  vent  et  marée;  persister  dans 
une  entreprise  malgré  tous  les  obstacles.  |  Vent 
doux  qui  s'élève  de  la  mer.  ||  Immondices  dont 
on  facilite  l'écoulement  en  jettant  de  l'eau  des- 
sus. Il  Portion  de  terrain  que  la  mer  occupe  pen- 
dant la  marée. 

Mareado,  da-  part.  pass.  du  v,  marear.  V.  ce 
mot.  Il  adj.  Mariné  ,  avarié,  j  Naufragé 

Marcador,  s.  m.  Boh.  Voleur;  celui  des  faux- 
monnayeurs  qui  change  de  la  mauvais  monnaie 
contre  de  la  bonne. 

Mareage,  s.  m.   niar(ia(7-/i(!.  Navigation  ;  aride 

naviguer.  ||  Le  rumb  d'un  bâtiment- 
Marcamiento,  s.  m»  m-aréamién-to.  Mal  de  mer; 
nausées  que  cause  le  balancement  d'un   navire 
en  mer. 


Mareante  ,  6.  ni,  mareün-ít'Uabile  »a»i;íatcur. 
I  Boh.  Voleur;  qui  eiTe  de  roté  et  d'autre.  |' 
inus.  V.  Marino.  \\  \)»t\.  prés,  du  v.  maraar. 

¡Marear,  v.  a.  Conduire,  gouverner  un  vaiseau.  | 
Monter  à  la  tète  ,  cau'^er  des  qausées,  si>ulevcr 
le  cœur,   l'estomac,  éiounlir.  ||  iMg.   FaligAr. 
importuner, cnnuyet»,  obséder.  |  Vendre 'publi- 
qucment,'  -•  l    '        >        ' 

Marear,  v.  n.  inus.  Naviguer  ,  voyager  sur  me'r. 

Marearle,  v.  \i[:(n\.  maréar-si'.  Avoir  b;  mal  de 
mer;  être  incommode  par  le  balancement  du  na- 
vire. I  Sentir  le  vertige,  avoir  mal  au  creur  avec 
des  étourdissenients.— S'avarier,  se  gâter  sur 
mer  en  parlant  des  marchandises. 

Marccanita,  s.  Í.  marékani-ta-  Minés.  Maéka- 
nile  ;  variété  d'obsidienne.  C'est  une  substance 
vitreuse  d'origine  volcanique  ,  tantôt  transpa- 
rente ,  et  tantôt  translucide  ou  même  opaque, 
d'un  vert  plus  ou  moins  intense. 

Marecasflnn,  s.  f.  mare  a-f)-hiua  Bol,  Maréca- 
giiie  ;  espèce  de  plantes  ilu  genre  paludcle. 

Marejada,  s.  f.  marég-hada.  Mer  de  fond;  ma- 
rée forte  et  rapide,  il  Ressac,  houle. 

Marc-niagnum,  S.  m-  Fam.  Mots  latins  en»- 
ployés  pour  exagérer  l'importance  d'une  action, 
l'étendue  des  conséquences  d'une  affaire,  d'un 
événement,  complication  de  circonstances,  l'em- 
barras,  la  grandeur,   l'abondance,  ou   l'eicèi.. 

Marenteria,  s.  ï.  maréntéri-a.  Bot.  marentéric; 
genre  de  plantes  cotylédones,  famille  des  ano- 

néeS.  ■      :     '        ■  ■    ::-V:rrî'» 

Mareo,  s.  m.  niaré-o.  Mal  de  mer,  mal  aise,  nau- 
sées qu'on  éprouve  en  mer.  Il  Etourdissem«n1, 
mal  aise  de  l'estomac  accompagné  de  douleurs 
de  tête  ¡  Fig.  Ennnui.  fatigue,  dégoût.  ■    «f. 

"•lareógrafo ,  S.  m.  maréo-grafo.  Mar.  Maréogra- 
phe;  instrument  porté  sur  le  flot  et  qui  trace 
lui-même,  comme  l'indique  son  nom  les  acci- 
. dents  du  mouvement  de  la  mer. 

Marcótieo,  ca.  adj.  wtar¿o-ti/{o.  Géogr.  ano.  Ma- 
réotique  ^  qui  appartient  au  nome  maréotide. 

Mnreótido,  adj'.  et  s.  m.  maréo-Üdo.  Géogr.  anc. 
Maréotide  ;  se  dit  d'un  des  nomes  d'Egypte,  voi- 
sin du  Lac  maréotis. 

Mareotif-i  ;  s.  m.  Géogr.  anc.  Maréolis^  lac  dala 
basse  Egypte  ií  l'ouest  de  Delta. 

Marero,  ra.  adj.  marero.  De  la  mer;;  sfr  dit  da 
vent  qui  souflc  du  côté  de  la  mer. 

Mareta  ,  S.  f.  maré-ta.  Mouvement  de  la  mer  qui 
s'élève  peu  à  peu  ;  ressac. 

Maretazo  ,  s.  m.  maréta-zo.  Mar.  Manlure;  coup 
de  mer  violent. 

Márfega,  s.  f.  mar-Z'eg'a.  Paillasse,   en   \ragon. 

V.  Gergon. 
Marni.  s.  m.  Défense;  la  dent  de  léléphant  non 
travaillée.  H  Zool.  et  Techn.  Ivoire  ;  substance 
osseuse,  line,  blanche  ,  dure  ,  qui  provient  de 
ces  enormes  dents  qu'on  nomme  défenses,  et  qui 
appartiennent  presque  exclusivement  aux  élé- 
phants d'un  certain  âge.  Les  éléments  pui  com- 
posent l'ivoire  sont  à  peuplés  les  mêmes  que 
ceux  de  dents  et  des  os  On  fait  avec  cette  subs- 
tance une  infinité  de  petits  ouvrages  de  sculp- 
ture et  d'ornement.  ¡  Ivoire;  à  cause  de  sa  blan- 
cheur ,  on  s-cn  scrl,  surtout  en  poésie  ,  pour  ex- 
primer tout  ce  qui  est  blanc.  Una'gnrganta  de 
mnr/ii,  un  cou  d'ivoire.  ',  Conchyl.  Ivoire;  co- 
quille du  genre  buccin  .  ainsi  nommée  à  raui-p 
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(Je  >a  blancheur  el  de  sun  poli. 
Unrfllcño,  ña.  adj.  marfilé-gito.  l\uirin  ;  qui  est 
d'ivoire,  qui  est  spmblable  à  livoire,  qui  3  quel- 
propriélé  .  quelque  apparence  de  l'ivoire. 
Marea,   S.   f.  rnctr-t^a.  Etoffe  grossière   dont  on 
fusait  de  sacs  pénitentiaires  el  qui  servait  aussi 
avant  le   XV. e   siècle  à   faire  des  vêlements  de 
deuil.  \  Scrpiliére;   grosse  toile  d'emballage,  j 
Miner.  Marne;  t?rre  calcaire  mêlée  d'argile  dont 
on  se  sert  pour  amender  les  terre.  Les  variétés 
de  marbres  sont  très  nombreuses.  Murga  de  ba- 
tan: marne  à  foulon:  variété  de  marne  résul- 
tant de  la  déiomposilion   des  laves  par  les  va- 
peurs sulfuriqnes  des  terres   alunineuses,   par 
les  vapeurs  aqueuses  ,  ou  par  une   désagréga- 
tion spontanée  de   leurs  parties  intégrantes  at- 
tribuée à  des  agents  naturels  qui  nous  sont  in- 
connus. Celte   marne  est  extrêmement  soluble 
dans  l'eau .  très-savonneuse,  ce  qui  la  rend  Irès- 
utile  pour  les  apprêts  de  draperies  daos  certai- 
nes manufactures. 
Alargágita ,  s.  f.  margia^-Zu-t».  Marcassite;  pi€r-' 
re  minérale,  pyrite,   combinaison  de   fer  et  de 
souffre  dont  la  couleur  el  la  dureté  varient  beau- 
coup. 
Margal,  s,  m.  Marnière;  carrière  de  marne. 
Marg;nllon  ,  s.  m.  margaillon.  Paloioste;  espèce 

de  palmier.  ,    1 

siargar,  V.  a.  Mariier;  répand. e  do.  la  marne  sur 

les  terres. 
.Margaratc,  s.  m.  Cliim.  Margarat  ;  sel  qui  résul- 
te de   la  cotiiljinaisun  d'une  base  avec  l'acide 
margarique  ;  se  dit  d'un  acide  qui  se  produit  par 
la  saponitioaljon  de  l'huile. 
Margariun,  s.  f.   marqaari-na.  Chim.  Margari- 
ne ;  nom  donné  en  raison  de  son  éclat  à  ujie  ma- 
lière  que  depuis  on  a  reconnu  être  du   niai^gate 
de  potasse  ou  de  soude- 
aiargaritii.  s.  f.  margari-ta.  Conchyl.  Margari- 
te:  petit  genre   d'avicules  qui  renferme   celles 
de  ces  moules  qui    sont   droites,  assez  réguliè- 
rement allongées.  |  Bot.  Margarite;  nom  vulgai- 
re de  plusieurs  espèces  de  plantes  du  genre  as- 
ter, bi  Inus.  Perle. 
Margaritas,  s.  f.  pi.  Margarite.  a|)pareil  à  moufle 
qu'on  attache  à  un  câble  pour  aider  aux  mouve- 
ments du  cabestan,  lors  que  celui-ci  ne  suffit 
pas  pour  lever  l'ancre. 
MArgaritarla,   s.  f.  mfirgaríía-rta.Bot.  Margra- 
rilair;  genre  de  plantes  dicotylédones,    famille 
des  cuphorbiacèes. 
.flarguritato  ,  s.  m.  margarita-to..  Chim.  Marga- 
ritale  ;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide 
margarique  avec  des  bases  salifiablcs. 
Mârgantofio .  fia,  s.  margaritù-gno.  Habitant  de 

l'île  Sainic-Margiierite. 
Mai'tfaritiila  .s.  f.  dira,  de  margarila.  Margueri- 

tetle  ;  petite  marguerite. 
:9iari;aroiia ,  s.  f,  margaro-na.  Chim.  Margarone; 
substance  particulière  qu'on  obtient  eu  distil- 
lant l-acide  margarique  avec  de  la  chauv. 
saárgen,  s.  f.  marg-tién.  Bord,  rive  ,  lisière;  |-ex- 
trémité  de  quehjuc  chose.  |  Marge;  blanc  au- 
tour d'une  paL'e  écrite  ou  imprimée.  ||  Lfts  notes 
qu'on  écrit  en  marge  dans  un  livre,  dans  un  ma- 
nuscrit, li  A  mmlia  margen;  a  demi  marge.  |1 
Fig.  Onr  margen;  donner  lieu,  occasion,  être 
cause..  Il  Yix.  Andarse  por  las  márgenes  :  ne  pas 


aller  droit  au   bul.  ||  Bot.  Marge;  bordure  qui 
entoure  le  disque  des  lichens. 
.Margoiiadi»^  «la.part.i-pass»  du  V.  mdrgenar.  V. 

ce  mot.  .    !.  *f  ■    .   . 

.Marjçenar,   v.   av   iiias.  marg-hénar.   Emarger, 

écrire  en  marge.  |  Laisser  des  marges. 
Marginado,  da.  part.  pass.  du  v.  marginar.  Mar- 
giné ,  e.  li  adj.  Marqué  à  la  marque.  |  Marginé; 
qur-esf  rfiuni  d'un  bord. 
Marginal,  ad).  »iarg-Ai»a¿.  Marginal;  écrit  ou 
imprimé  en  marge.  |  Hist,  nat,  {ilarginal  ;.  qui 
esi  placé  sur  le  bordi  |. 

Marginar,  V.  a.  marj-./nn)or.  Enoarger  ,  noter, 
marquer  à  la  marge,  marginer.  |¡  Typogr.  Mar- 
gen; raeilre  la  feuille  à  imprimer  en  rapport  avec 
la  formé',  de  manière  à  ce  que.  les  marges  soient 
égales.  |1  Techn.  Marger;  boucher  avec  des  pla- 
ques de  tôle  entourées  de  terre  glaise  lousles 
orilices  de  la  carquaise  dans  laquelle  ont  été  pla- 
cées les  glaces  d'une  coulée. 
Margiiiiirio  ,  ria.  ad.,  inarg-hina-rio.  Hist.  nat. 

Marginaire  ;  qui  tient  ii  la  marge .  au  bord- 
Marginnln,  s.  f.  inarg-hmé-la.  Mail,  Marginelle; 

genre  de  la  famille  das  columcllaires. 
Maruiuicoia  .  S.  adj.  marg-hini-kola.  Zool.  Mar- 
ginieolle  :  qui  a  le  cul  ,  ou   le   corselet  entouré 
d  un  bord  autrement -coloré. 
Mnrgiiiirorine,  adj.  marg-fñnifor-mé,  Hist.  nat. 

Margiiiiforme;  qui  ressemble  à  une  bordure 
Margiuipeno,    na.  adj.  marg-hinipé-tu).  Zool. 

Mar^inipf  nne;  qui  a  les  ailes  bordées. 
Margiricarpu,  S.  f.  tnarg-liiri  ar-pa.  Bot.  Mar- 
gyiicarpe  :  genre  de  plantes  dicotylédones  ,  fa- 
mille des  rosacées. 
Margo-arciioso.  sa.  nA],  in<irgo-aréno-sso.  Mi- 
ner. Marno-sablonnenx;  qui  tieot ,  qui  contient 
de  la  marne  et  du  sable.    <  •  .'..■■■•■ 
MArgo-bituniiiio<40  .  adj.  margo-biíoumin0'-á*Q'. 
Miner.  Marno-bitumineux;  qui  tient,  qjui.çoi)- 
tient  de  la  marne  cl  du  bitume. 
Mai'gocarbonoso,  sa.  adj.  inarqo-karbono-sso. 
Miner.  Marno-charbonneux;  qui  contient  de  la 
marne  el  du  charbon. 
Margoniar  ,  Y.  a.  inus.  V.  Lordar. 
.Misrgoso  ,  sa.  adj.  margo-sso.  Marneux:  qui  est 

de  la  nature  de  la  marne  ,  qui  en  renferrtve. 
Margo-yesoso  ,  sa.   adj.  MUir7oi^s.so-.ï50.  Miner. 
Marno.gypseux  ;  Q"'  contient  de  la  uvarne  et  du 
gypse.  .    : 

Margrave,  s.  vcï.margra-%yê.  Margrave;  titre  qfie 
portent  quelques  prinqes  souverains  d' .Allema- 
gne. 
Margravia,  s.  f.  maigra-via.  Bol.  Margravie: 
genre  de  plantes  dicotylédones,  famille  des  ca- 
paridées.  .  ¡;  ,  :• 
Margraviacea»;,  S'  f.  plu.-w>ori|;ravia-z^a;jiÎH' B|Gt. 
Margraviacéesi  famille  de  plantes, ayant  ppur 
ty[)c  le  genre  margravie.  , 

Mai'gravial,  adj.  rtiaii'.v-acial.  Hist.  Mar^gravial; 

qui  appartient  a  un  margrave, 
Margiaviato,  s.  m.  j/íucí/rauta-ío.  Margraviat; 
élal,  dignité  de  margvave.  ¡1  Margraviat;  juris- 
diction  du  margrave.  Ü  Margraviato  oriental; 
margraviat  oriental ,  désignation  sous  laqueller 
fut  d'a!)oiddésii;née  l'Autriche,  comme  comnae 
dui-hé  dépendant  de  l'.Kmpjre.  o 

Margrilino.  s.  m.  margriti-no.  Cumm.  Margri- 
tin;  espèce  de  rocaille  très-fine. 
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MnrKucra,  s.  1".  margué-ra.  Maiiiière  ;  tarièru  de 
inarm>;  lieu  d'où  l'on  tire  la  manie. .   ••         ■  -  , 

Miu'Hucro,  s.  m.  maviiué-ro.  M;iinero.n^«u.y«ier! 
tini  travaille  dans  los  caiiiéres.  .  ■ 

«¡Mi-hojo.  s-  '"•  marhofi-ha.  Ii)pluchuvcs,  débris;  ■ 
tiM|u  on  jette  au\  ordures.  ,,  ;  .      | 

WurlMl.  s.  ni.  l-itur;,'.  Mariale  ii  darns  lEglise 
^reci|tie,  livre  de  prièies  compreiiaul  l'oHice  de 
la   vieri;e  Marie.  |  adj.   yui  apparlieril  à  Marie. 

Murialva.  s.  f.  mariat-va.  Bol.  Marialva  ;  ¿{etire 
de  piaules  du  B'ésil. 

MarlanéM,  «a.  adj.  et  s.  («eogr.  Mariannais  ;  qui 
esl  né  aii\  iles  Marianes;  qui  est  propre  aux  ¡les 
Marianes  ou  à  ses  liabitaïus.     ■  ,     •■        '•:,<■.?! 

narlano,  na.  adj.  maria-no.  De  Marie;  quiacftp-  i 
port  à  Marie,  mère  de  J,€.    ;         ^  .    t-i' j.^!.' 

Mai^lca,  s.  f.  marüa.  Nom  .yulgair,e.dé  lpi.fMe»'i|   ; 
Fig.  Homme  mou,    etfémitié.  il  As|.eri,'e  mince 
sans  substance;  |  Bot.   Marica;  genre  de  la  fa- 
mille des  iridées.  .  ,         i  i  ! 

niaricamiii .  S.  m.  mariltotn-fii.  Bot.  Maricompy; 
plante  de  Cayenne. 

.tlaricon  .  s.  m.  Homme  efféminé,,  sans  courage,  t 
j  Homme  quise  mêle  des  choses  qui  sont  du 
ressort  des  iemnies.  <        .       '      ! 

Maridable,  adj.  /un rifia^ifii.' Conjugal,- ntarîtalçt^' 
se  dit  de  lunioii  qui  est  censéo  esislcr  ontrema- 
ri  et  femme  ;  de  ce  i/ui  les  concerne,  i 

.varidablcMienU*,  adv.  marida blémén-lè.  Mari- 
talement tomme  mari  et  femme.  ¡  Conjointe- 
meni  ;  dans  une  union  parfaite.  ,      i 

Maridaren,  i,,   m.  maridaíj-hé.  Mariage;   union; 
conjugale.  V.  3/a(rin!o»io.  |  Fi^'.  Uunion  étroi- 
te.— Conformité  ,  corrtspondence.  -  ,,       .  j 

¡Harldal.  adj.  maridal.  Marital;  qui  tient  du  nla^  i 
ri  ,  qui  appartient  au  mari.  ,'  Qui  a  rapport  au 
mariage,  au  mari  et  à  la  femme,   mais  surtout 
au  mari.  , 

Marldanvia,  s.  f.  inus.  maridan-za.  Manière  dont 
un  i»ari  vil  avec  sa  femme.  |  Ménage;  union  du 
mari,  et  de  la  temme  et  de  leurs  enfants.  |  Bue- 
na <m  mala  maridanza;  bon  ou  mauvais  mé- 
nage. .  • 

Maridar,  v.  n.  inus;  \.  Castlrse.  |  v.  a.  V.  Casar.  ' 
¡  Fig.  Unir;  joindre.  j 

Maridaxo,  s.  m.  maridn-zo.  Mari  trop  faible»,  ! 
trop  condescendant,  ridicule.  i-i  ■    '    \ 

Maridillo,  s.  m.  maridi!l-o,  Mari  mal  bâti «.roé*^. 
prisable-  !  Chaufferette  de  femme.  ! 

-Ilarlda,  ss  m.  mari-do. Mari;  celui  qui  est  joint 
à  une  femme  par  le  Itcn  conjugal. 

lUariian,  s.  m.  Marylaud  ;  tabac  provenant  de 
Maryland. 

Marlniarlio,  s.  m.  marimat-cho.  Femme  boni-', 
masse,  femme  qui  a  l-air,  les  manières,  les  pen- 
chants d'un  homme  ;  virago.  j 

llarlniuiita  ,  s.  f.  mariman-ta.  Fantômepouffai-  ; 
re  peur  aux  cnlanls,  croqucmilaine. 

Marimba  ,  s.  m.  marimm-t^a.  Relal.  Marimba; 
instrument  de  percussion;  espèce  de  tambour 
en  usage  au  Congo.  ,     ;       ,    ,    | 

Marimorena,  s.  f.  mari/noré"na.Fam.Rixe(;<jue- 
relle,  confusion,  tapaiie,  vacarme.  [ 

«ûrliia,  s.  f.  mari-na.  Assemblage  de  tous  les  bù- 
timenls  noilants.grandset  petits,  appropri^sauv 
besoins  maritimes  d'un  peuple,  ¡j  Marine;  le  per- 
sonnel de  la  flotte,  officiers  et  manns.  ||  Marine;  ' 
ce  qui  concerne  la  navigation  sur  mer,  la  scien- 


ce de  lu  iiavi^atioiK  {|  Marii»;  pui»s»iic«  uiilttaire 

;  et  comtnercialc  d'une  nation  maritime.  Il  Mati- 
na  militar;  Mi;nini'  mililairc;    maiinc    dont   les 

I  vaisseaux  appartenant  a  l'iaal,  et  approvisionés 
de  tnunitionsdft  giuerre,  servent  à  proK'ger  l'in- 
dépeiulauce  du  pavillon  national  soi;  les  mers.  {| 
M'irinfimeroanie;  uiarinc  nianh.tndci  celle  dont 

.  les  navires  frétés  pur  des  particuliers,  <i<3  sont 
employés  qii'au  transport  des  murchaildises  de 
.c(iMimer<e.  |  Minisinrio  du  marina,  ministère 
de  la  marine;  ministère  qui  s'ocnpe  du  person- 
nel eldu  matériel  de  la  marine  royale,  di;  l'ad- 
ministration cl  de  la  police  des  ba^;n(s,  des  tri- 
bunaux maritimfîs,  du  martelage  des  boi";  propres 
aux  constructions  navales  de  la  police  de  la  na- 
vigation etiidevs  pèches  maritimes  ;  de  l'iuhniniS'!»' 
tration  militaire,  civile  et  judiciaire,  et  de  ladé- 
fe lise  des  colonies.  11  Marines;  classe  de  dessin»- 
et  de  peintures  qui  ont  pour  objol  de  représen- 
(i<'s  scènes  maritimes.  ||  Marine,  plage,  cote,  ri- 
vages de  la  mer. 

Mnriiinda,  s.  f.  marinn-da.  Marinade;  nom  doh- 
rié  aux  différents  aliments  préparés  pour  se  con- 
server desannées,  entières  à  lamer.  ||  Marinade; 
espèce  de  saumure  qui  sert  à  laiC^iiQservaftiopides 
Miandes.i  •'!  )r  ■  ,■„■•;    •,.  '•••n-.  ••  i  '•  .■  ■■■■.••r-'.,?r 

Marinado,  da.  part.  pass.  du  V.  marinar.  Mari- 
né, e.  s'emploie  adject.  |  Blas..T/ariné;sedil  des 
animaux  représentés  avec  une  queue  de  poisson. 

Marinage,  s.  m.   marinaq-hê.  Marine  ;  pilotage, 
art  d«  naviguer.  ||  inus.  Corps,  de  mariniersfi' 
équipage  d'un  vaisseau.  *    ;   ..      -  i- ••' »♦ 

Marinar,  V.  a.  marinar.  Emm^rinerv  atnarintr, 
garnir  un  vaisseau  de  l'équipage  nécessaire.  | 
Mariner,  faire  cuire  du  poisson  et  l'assaisonneïr 
de   telle  sorte  qu'il  puisse  se  conserver  longs- 
temps. 

Marineado  ,  da.  part.  pass.  du  v.  marinear.  Y. 
ce  mot.  ,  ,  ^-  ..  .  -Mi;;':  :'.iT 

Marinear,  V.  n.  Naviguer  ,  exercer  la  mivigatioh. 

Murincrad»,  da,  adj.  mar in^rd-fio.  Equipé t^ear 
parlant  d'une  navire.  i.  -      ■     , 

.Marinerage.  S.  m.  7narinèrag-hé.  Matelotage;  art 
du   matelot;   ensemble  de    conaissances  prati- 
ques,  fortifées  ,  complétées  par  une  longue  ex- 
perienceá  la  mer,  que  doit  reunir  un  boii-ma-rí' 
telol. 

Mariiiere!«co,  ca.  adj.  marîni'ré«-/io.  Matclotes- 
que;qui  tiend  du  matelot  ;  qui  lui  est  propre. 

Marinería,  $.  f.  marin¿ri-a.  Pilotage;  art  de  la 
navigation.  ||  Assemblage  de  choses  nécessaires 
à  la  navigation  ,  à  l'équipement  d'un   vaisseau. 

Marinero,  s.  m.  mariné— o.  Marinier;  celui  qui 
conduit  un  bâtiment  sur  les  grandes  rivières.  (| 
Marinier,  honiine  de  mer  pour  la  manœvre  d'un 
Vijis.seau  H  Habile  pilote,  ou  navi.:atcur.  |  •'^au- 
■  lile  argonaute  ,  vaissau-coquille  ,  le  plus  joli 
des  mollusques,  et  le  seul  qui  se  souliciumet 
marclie  à  l'aile  du  vent,  sur  la  siifacede  l'eau.  )| 
iVaulilier;  argonaulier,  laparlie  animale  du  nau- 
tile. ,■  .,  . 

Marinero-,  ra,  adj.  Prôlà  prendre  lanver;.  se  dit 
en  parlant  des  navires  qu'ont  vieut  d'armer  piour 
navijiuer. 

Marinesco,  ea.  adj,  marinéss-\io..  Qm  concerne 
les  mariniers.  I!  A  la  marinesca,  à  la  manièrcdes 
mariniers.      '  •-  ,.;     •       »« 

Marinj;iin,  s,   m.   inarinnyoun.   linlom.   Marin-«i. 
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gonin;  nom  veniaculaire  donné  en  Amérique  à 
de  pelils  diptères  du  genre  impis  et  du  genre 
cuIpx.         .  '  " 

Marino,  na.  adj.  mari-no.  Marin;  qui  est  de  la 
nier.  ||  Marin!  qui  sert  à  la  navigation  sur  mer. 
I  Bot.  3farin;  se  dit  des  plantes   qui  croissent 
au  fond  des  eaux  de  la  mer  ou  sur  ses  bords. = 
Onùlh.  ¿Warin:  qui  fréquente  la  mer  ||  Zoo!.  Ma- 
rin:  qu'on  trouve  dans  les  eaux  delamer.  I|  Blas. 
Mariné.  V.  Marinmto. 
niarino,  s.  m.  Marin;  homme  de  mer  servant  à 
bords  des  vaisseaux  pour  les  gréer  et  les  ma- 
nœuvrer, 
Mnrion,  s.  m.  Brochet;  espèce  de  poisson.  1|  inus. 
Homme  efféminé;  lâche. 

Marlona  ,  s.  f.  mario-na.  Sorte  de  danse  espag- 
nole. 
MBripa,  s.  f.  mnri-pa.  Bot.  Maripa.  palmier  de 
Cayenne:  dont  le  Irnnr  a  environ  trois  mètres  de 
hauteur  et  deux  des  diamètre.  ||  Marlpe;  penre 
de  plantes  dicotylédones,  famille  des  convolvu- 
lacées.  '  ' 

MarIpereK,  S.  f.  maripèrèiT.  Se  dit  au  jeu.  de  la 
dernière  partie  dans  laquelle  on  double  la  mise; 
sorte  de  revanche. 

Mariposa.  S  f.  maripossn.  Entom.  Papillon;  in- 
secte hyménoptère.  |i  Ornith.  Mariposa;  nom 
donné  à  plusieurs  espèces  d'oiseaux.  !l  Mèche 
pour  lampes,  veilleuses.  |  Pape;  oissean  d'A- 
mérique. 

Mariposllla.  s.  f.  dim.  demiriposa.  Petit  papillon. 

Manqullla,  s.  f.  dim.  de  diaria.  3fi»rietle.  !|  Bot. 
Mariette;  nom  vulgaire  dune  campanule  de  jar- 
din. 

Mariqiiina,  s.  m.  mnri'i-na.  Mamm.  Marikina; 
nom  donné  par  Buffon  à  une  jolie  petite  espère 
de  ouislilis  connue  vulgairement  sons  le  nom  de 
Surge. lion. 

Mariquita,  s.  f.  mar{l;i-ta.  Entom.  Nom  vulgaire 
dune  espèce  d'insecte. 

Mari.«ca,  s.  f.  mnris-l;n.  Bot.  Marisque;  genre  de 
plantes  monocotylédoncs.  famille  des  cypéracées 
formé  de  phissienrs  espèces  de  souihets.  de  scir- 
pe«,  à  tige  presque  nue.  |  Rortic.  Marisque;  es- 
pèce de  grosse  fi^ue  sans  goût. 

MariKval.  s.  m.  Maréchal;  officier  dont  la  fonction 
est  de  commander  les  armées  en  chef,  i  Maris- 
cal  de  campo;  maréchal  de  camp;  officier  dont 
le  grade  correspond  à  celui  de  général  de  brisa- 
de,  et  qui  commande  sous  l'ordres  du  lieutmant 
général. — MaréchaU-ferrant .  maiéchal;  artisan 
qui  ferre  les  chevaux,  et  qui  les  panse  en  ma- 
ladie. 

Maríscala,  s.  f.  marisl:a-la.  Maréchale;  la  femme 
d'un  maréchal. 

Mariscalato  ,  s.  m.  mariskala-to.  Maréchalat, 
dignité,  charge  de  maréchal. 

Mariscalía.  S.  f.  V.  Mnricalatd. 

Mariacar,  v.  a.  inus.  Ramasser  des  coqnilles.  || 
Boh.  Voler.  V   Hurtitr. 

JMai-Isco.  s.  m.  »mris-Ao.3/arée; coquillage,  petit 
poisson  enfermé  dansune  coquille.  |  Boh. Chose 
volée.  I  Jtfariiie;  goût   odeur  de  mer. 

Mrrisma,  s.  f.  miris-jna.  Etang  foimé  |Tar  le  re- 
gorgement des  eaux  de  la  mer,  ou  d'une  rivière. 
Il  3/arais  salant,   marais  duo  l-on  tire  du  sel. 

Marlsmo,  s.  m.  maris  -mo.  Aarroche  plante. 

Marital,  adj.  Marital:  qui  tient  du  mari:  qui  a  rap- 


port au  mari.'-'  '■  •'  ■* 

Maritalmente,   odv.  V.itfarifidinieiWe. 

Marítimo,  ma.  apj.  mari-timo.  Maritime,  qui 
est  situéprès  de  la  mer.=Maritime;  qui  est  re- 
latif à  la  mer.  ||  Maritime;  qui  a  rapport  à  la  ma- 
rine. Il  Maritime  ;  qui  est  adonné  à  la  navigation 
sur  mer.  Se  dit  des  nations,  des  peuples,  de» 
puissances.  |i  Fuerzas  maridmas  ;  forces  mari- 
limes,  forces  navales  ou  de  mer. 

Maritnriips,  S.  f.  marilnr-nèss.  Marilorne  ;  non» 
dune  servante  d'auberge  dans  Don  Quichotte. 
Fig.  fam.  Maritorne;  fcmmemai  bâtie  d  maus- 
sade. 

Marjal,  S.  m.  mar g-hat. afilarais;  pré,  vallée  ma- 
récageuse. V    .  .    ;  : 

.Maijoieta,  s.  f.  marg-holê-ta.  Se  dit  en  Anda- 
lousie des  baies  rouges  que   donne   l'aubépine. 

.Marjoloto.  s.  m.  mar(j-liolé-to.  Aubépine; arbris- 
seau épineux  á  petites  fleurs  odorantes. 

Marlita.  s.  f.  marli-ta,  Miner.  Marlite;  pierre  ou 
roihe  mélangée,  qui  renferme  de  la  chaus.car.^'' 
boiialée. 

Marlota.  s.  f.  marlo-ta.  Gaban  militaire  à  capa^ 
chon  que  les  maures  d'Espagne  portaient  par 
dessus  l'arinure. 

Marmatita,  s.  f.  marmati-ta.  Miner.  iJiarmatite; 
substance  composée  de  sulfure  de  zincetdepro- 
tosulfalte  de  fer. 

.Marmelacla.  s.  f.  marmela-da.  Marmelade:  con-í' 
filure  de  fruits  presque  réduits  en-bouillie. 

Marnieilla.  s.  f.  marmeill-a.  Les  deux  excrois- 
sances en  forme  de  glands  que  lescbèvrcsont  ao 
bas  du  cou. 

Hnrnicllado,  «la.  adj.  marmeiUa-do.  Se  dit  des 
chèvres  qui  ont  deux  excroissances  en  forùae  dfe' 
glands  au  bas  du  cou. 

.Marnipsor ,  s.  m.  inus.  marméssor.  Exécuteur 
testamentaire. 

.Marmita,  s.  f.  marmi-ta.  Ecom.  dom.  Marmite: 
vas  •  profond  dans  lequel  on  fait  cuire  des  ali  - 
ments  par  l'ébuUition  de  l'eau,  principalement 
de  la  viamle  dont  on  fait  le  potase. 

Marinitoii ,  s.  m.  .Mariniton;  valet  de  cuisine;  ce- 
lui qui  est  chargé  du  plus  bas  emploi  dans  la 
cuisine. 

Marniitoiieniio,  part.  pas.  du  v.  rHarmitoneor. 
Marmitonné.  e.  S'emploie  adjectiv. 

.Marmitonrar.  \.  n.  înnrjniion^ar.  3/armitonner; 
remplir  I-office  de  marmiton  et  par  extension, 
dans  le  style  burlesque, faire  les  travauxiesplüs 
grossiers  de  la  cuisse.      ' 

.Marmitoneria.  s.  f.  marinitonér\-a.  Marmiton- 
nage;  métier,  condition  de  marmiton. 

.Mármol,  s.  m.  mar-mol.  Miner.  Marbre  pierre 
calcaire,  compacte  el  dure,  mais  que  le  fer  peut 
rayer.  |i  Mârmo/  esXaluario;  marbre  statuaire, 
qu'on  emploie  à  faire  des  slavues.  ||  Marbre,  ou- 
vrage en  marbre.  ||  Marbre;par  métaphore,  tom- 
beau, sépulcre.  Il  Fig.  Marbre;  se  dit  pour  l'ima- 
ge delà  dureté,  de  l'insensibilité,  de  la  froi- 
deur, de  1-indifférence.  H  Marbre;  pierre  sur  la- 
quelle les  imprimeurs  posent  les  formes. 

Marmoleador.  S.  m.  ?narnoiéac/or.  Marbreur:  ar- 
tisan qui  donne  au  papier  les  couleurs  du  mar- 
bre. 

.Mai-molcjo,  s.  m.  mürmolég-ho.  Petite  statue  de 
marbre. 

Marmoleño,  ña.  adj.  marmolé-qno.  De  marbre; 
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fait  en  marbre.  ¡1  Semblable  «u  marbre,  qui  a 

l*a,parciice  du  marbrf;  marbré. 
Mariiiuleriu,   s,    f.  tnarmolcri-a.  Marbrerie;  art 

de  luillcr,  do  polir  le  marbre,  l  .Marbrerie  ;  alc- 

litrde  m«ibrier.  . 

Mariiiollotao  s.  m  marmolista.  Marbrier;  ouvrier 

qui  lra>aii!e  le  marbre.  ||  Arl.  rum.Marinoraire; 

ouvrier  qui  travaillait  le  murbro. 
jHarmoi-i,  s.  m.  iiius.  V.  Mármol. 
jMariiiol'acinn,  s.  [.  luamo'aztun.  Marbrure,  imi- 

talioii  du  marbre  sur  le  papier,  sur  la  tranche  ou 

sur  la  couverture  d'un  livre.  |1  Slucç  somposé  de 

cbau\  et  de  marbre  pulvérisé., 
IMttriMÓi-co.rea.adj.  marmóreo.  Marmoréen;  qui 


Ires  et  parle  sBchnce  de  la  messe  qu'ils  disent 
en  arabe. 

JMurod,  s.  m.  maro-ti.  Hot.  Mnrolti;  grand  arbre 
de  Malabar  a  llcius    allcriics,  simples  et  uvales. 

jMiti-ólicu,  Cl»,  adj.  î(i(irofi-/ii^.  Merolique;  imité 
de  Marot.  ¡  Jistilu  maróiir.o  ;  style  marotique, 
imité  de  C.lémcnl  Marot,  poéie  télèbic  du  temps 
de  Franoais  1." 

llarotiMiuo  ,  s.  m.  m.ar.Qlistno.  3iarolisme:  style 
de  Ma.iot.--Mi>rotisme;  imiiaiiondu  styk  de  itfa- 
rol.  Le  marolisinc  consisle  dans  un  aimable  en- 
jouement, dans  uu  gracieux,  budina^c  et  surtout 
dans  une  navitc  Une  et  délii-alequ^on  remarque 
dans  Marot. 


«sv  de  marbre.  ||  Marmoréen,  qui  appartient  au    iWarollMta,  adj.  et  s.  marotis-ta.  Marolislc;  celui 


marbre,  qui  ressemble  au  marbre,  qui  a  les  qua 
lilés  du  marbre.  .  ,:.v  ,  , 

Marmorixaclou,s.  f.  marmortzaztan.Minér.ilfar- 
morisalion;  transformation  d'une  pigrre  en 
«larbre.  ,  .1       .  ,.-  ■    •> 

Marniorizado,  da.  part.   païs.    du  V.  marmori- 

zar.  Marmorisé,  e   S'emploie  adjectivement. 
narniorixai-,  V.  a.  Didacl.  Marmoriser,  Iranslor- 
mer   en  marbre.  ||  Marmoriiarse^    v.    pron.  Se 
marmoriser,  être  marmorisé, 
Mariuoroso,  aa.  adj.  marmoroso.  Fait;  construit 
en  marbre;  ressemblant  au   marbre;  ayant  les 
qualités  du  marbre. 
iHarnioMo.s.  m.  ma rtio-sso.  Mamm.  Marmose;  es- 
pèce de  cuadrúpede  apparlenítnl  a  l'ordre    des 
marsupiaux,  geurede  (jidclpbes.  ; 
.narmota,  s.[(.marmo-ta.  .jUamm, Marmotte;  gen- 
;  re  de  rongeurs  qui  parla  disposition  de  leur  sys- 
tème dentaire  forme  le  pasage  entre  les  loirs  et 
les  écureuils,, et  dans  lesquelson  range  de  petits 
mammifères  à  jambes  courles,  à  têie  large   et 
aplatie,  à  queue  velue,  courte,  ou  médiocrement 
longue,  et  dont  la  marche  plantigrade  estlourde 
et  embarrassée, 
.naro, .s.  m.  ma-ro.  Bot.  3/arum:  plante  du  genre 
germandrie,  très-aromaliiiue,  dont  l'odeur  est 
très-forle  et  pour  laquelle   les  chats  montrent 
beaucoup  de  goût. 
Marojo,  s.  m.  marog-ho.  Se  dit  en  Andalousiedu 

gui  de  chêne. 
.Maroma,  s.  f.  maro-ma.  Grosse  corde   de  chan- 
vre, de  sparte  ou  de  jonc.  ||  Mar.  Hauban;  corda- 
ge. Il  Maroma  de  Ari¡uimedes;  sorte  de  machine 
hydraulique.il   Alar  una  maroma  ;   haubaner, 
attacher  descordages.  y  .áuf/ar  eu  la,  maroma; 
danser  sur  la  cor.'.e.  |1  Fig.  Etre  sur  le  tapis,  ou 
se  trouver  engagé  dans  une   affaire,   une  entre- 
prise hasardeuse. 
Mai-oiiiilla,  s.  f.  dim.  de   maroma. 
¡liaron,  S.  m.  V.   Sollo. 

Marongayo,  S.  m.  marouga-ïo  Bot.  Marongaye; 
arbrisseau  de  Sumatre  à  feuilles  ailées,  et  dont 
la  racine  ayant  la  forme,  le  goût  et  l'odeur  du 
raifort,  est  mangée  de  la  même  manière. 
Marttiiitu,  s.  m.  maroni-l a. lUsl.  lelih.  Maronite; 
peuple  de  l'Asie  et  de  la  Turquie  d'Asie,  en  Sy- 
rie. Les  mjronilcs  dont  il  est  déjà  queslion  au 
VI  siècle,  professent  les  principes  religieux,  qui 
ont  élc  prêches,  parmi  eux  à  celle  époque,  par 
un  moine  nommé  3/aron.  principes  ([u'on  accu- 
sait du  monothéisme.  Néanioins  ils  sont  toujours 
resiés  fidèles  ai-Eglise  de  Rome,  quoiqui'lsdi- 
fl'i-ernl  des  catholiques  par   le  mariage  des  prê- 


cclie  (jui  affecte  dans  ses  écrits  le  style  maroti- 
que..  .  .  , 

Maroto,  s.  m.  maro-io. ,  Ornith.  Maroton;  nom 
vulgaire  de  plusieurs  tspèces  de  canards  sauva- 
ges, qui  ne  viennent  dans  nos  climats  que  pen- 
dant l'hiver. 
Marquas,  S.  m.  markéss.  Marquis,  titre  que  por- 
tait dans  l  origine  le  seigneur  préposé  á  ia  gar- 
de des  marches,  deslrontières  dunElat.— Mar- 
quisv  plus  récemment,   titre  de  dignité  qu'on 
donnait  à  celui  qui  possédait  une  terre  érigé  en 
marquisat  par  lettres   palenlcs.— Marquis  ;  au- 
jourd'hui litre  de  noblesse  confirmé  ou  conféré 
par   le    roi. — Marquis;  par  dérision  ou  donne  ce 
nom  aux  jeunes  gonsqui  prennent  desairs  avan- 
tageux. 
Mar(|ue^a,  s.  fi  mar/.e'jsa.  Marquise;  litre  que 
l'on  donne  à  la  femme  d'un  marquis,— Marquise; 
par  ironie,  femme  qui  se  donne  des  airs  d'impor- 
tance. !  Marquise;    tente  ordinairement  rayéC;Çt 
d'une  coupe  elegante,  confeclionéeenfort  coutil, 
pour  préserverlinfiliration  de  l'eau,  et  que  l'on 
met  par  dessus  celle  de-  officiers. 
Mar<|iieMn«lu,  s.  m.  markessn-do.  Marquisat;  ti- 
tre de  diqnilé  qui  était  attaché  à  une  terre,  dont 
la  seigneurie  s'étendait  sur  un  certain  nombre 
de  parroisses.—Marquisat;  terre  même  qui  avait 
ce  titre. 
Marquesina  ,  S.    f.    markessill-a.  Marquisolte; 
petite    marquise;  marquise  de  fraiche  dale. 
Marqiiosina,  S.  f.  markessi-na.  Mar.  Marquise; 
deuxième  lente  que  l'on  pose  au  dessus  de  cel- 
le du  gaillard  d'arrière,  dans  les  chaleurs  insup- 
portables de  la  zone  torride. 
Mar<|iiosita,  S.  f.  mar  éssi-ta.  Miner.  Marcassi- 
te;  pierre  métallique  dont  on  connaît   plusieuis 
espèces;  mais  qu'on  réduit  ordinairement  à  trots 
principal'cs,  nommées;  marcassite  d'or,  d'argent 
et  de  cuivre. 
Marqiie»iUo,  ta.    S.  dim.   de   marqués  et   mar- 
quesa. 
Marquesote,  s.  m.  augm.  de  marqués- 
Marqueta,  s.  f.  marké-ta.  Marquette;  pain  de  ci- 
re vierge. 
Marquetería,  s.  f.  markéléri-a.  Terhn.  Marque- 
terie; ouvrage   de  bois  de   ditférentçs  couleurs 
appliqué   par  feuilles  minces  sur  la  menuiserie 
de   manière  à  former  des  compartiments.  |  Mar- 
queterie; se  dit  égalemenl  des  ouvrages  de  ce 
genre  où  au  lieu  de  bois  on  emploie  des  métaux 
ou  d'autres  matières.  |  Marqueterie;  ouvrage  de 
marbre  de   dilférentes   couleurs.  |  Marqueterie; 
^     arl  de  faire  des  ouvrages  de  marqueterie. 


;MÂli 


ÜG  — 


MiVR' 


Marquiarlire,  s.va.inttrkiarti-fé.  Boh.  Pain.  V. 
Pan. 

]Hari|ulda,  s.  f.  mar ki-da.  Boh,  Ftmme  publi- 
que. 

Marquida,  s.  f.  mori.wsa»  Boh.  V.ATarçuii/a. 

Jiai-ra.  s.  f.  ma-rra.  Marre:  sorle  de  pelle  larjre  et 
courbée.  |  Marre;  sorte  de  grosse  pioche.  |  Man- 
que de  ceps  de  vigne,  à  l'eiidroil  où  il  devrait  y 
en  avoir.  |  Masse  de  fér.  V.  Almádana. 

Marrado,  da.  parti  pas.  dy  w- Marrar  V.  ce 
mot. 

Márrasa.  S.  f.  ma-rraf]a.  inns.  Se  disait  en  Ara- 

•  gon  d'une  grosse  toile  ou  étoffe  laite  d'éloupe  de 
poil  de  chèvre.  |  Deuil.  V.  Lato. 

Marrajo.  S.  m.  rnnrra<i-lnt.  Requin, chicnde  mér; 
espèce  de  tiburón  ou  reqüm. 

Marrajo,  ja.  adj.  Fiili-,  fin.  rusé.  On  le  dit  aussi 
du  taureau  qui  n'allaquequ'à  coup  sur. 

Marrana,  s.  ï.  marra-na.  Cruie;;  fen>fn«lk  du 
porc.  ■  ''  ■'■'  "/'    •'  -p 

Marranalla,  s.  f.  V.  Canalla.         ■  > '■        •  ••'  —^ 

Mnrranclion.na.  S.  V.  Marrano,  Lechan.     ■• 

Marrano.  S.  ni.  marra-no.  Cochon,  porc.  V,  Cochi- 
no. I  Fig.  Marrouin;  homme  vilain,  mal  bâti. 

Marrano,  na.  adj.  inns.  Maudit,  excommunié. Nom 
que  les  espagnols  donnent  aux  Maures,  ou  aux 
descendants  des  Maures. 

Marrar,  v.  n.  Rater,  manquer.  ]  Fig.  S'écarter  du 
droit  chemin.  |  Marró  el  tiro-  à  su  enemigo;  il 
rata  son  ennemi.  '  - 

Marras,  adv.  Fam.  Autrefois.  Se  dit  d-une  époque 

•  passée  ou  à  laquelle  il  survint  quoique  chose 
d'extraordinaire.  |  La  noche  de  marras;  la  nuit 
passée.  ■  • 

Marra.<<quino.  s.  m.   marrasUi-no-   Marrasquin; 

liqueur  faite  avec  le  fruit  du  marrasque. 
Marraio.  s    m.  marra-zo.  inus.   Sorte   de  hache 

pour  couper  du  bois. 
Marr^ça,  s.  f.  inus.  \ .  Márraga. 
Marreson,  s.  m.  Paillasse.  V.  Gerçion. 
Marrido.  da.  adj.  Fam.  V.  Amarrido. 
Marrillo,  s.  m.  marrill-o.  Petit   bàlon  court  et 

gros. 
Marro,  s.  m.wa-rro.  .leude  palet.  |  Tour,  détour 

qu'on  fait  v'^ur  s-esquiver.  |  Fig.  Manque  d'une 

•  chose  sur  laquelle  on  compifiit.  |  Jeu  de  barres. 
Il  Bâton  pour  jouer  à  la  brochette.  V.  Cala. 

"Morroj».  s.  m.  marrog-ho.   Bot.  Berberís;  épine, 

vinelle.  plante.  . 

-Marron,  s  m.  Palet-,  pierre  ronde,  plôîe,  unie, Ifu 
'■-  moreeau  de  métal,  d'ardoise,  de  tuile,  de  la  mê- 
-''  me  forme,  dont  on  se  sert  pour  jouer  en  le  lan- 
'     çani  le  plus  prés  du  bul. 

Marroneria.  s.  f.  mnrroneri-a.  Marronnage?  état 
-    d'un  esclave  fugitif. 

Marro(|ni,  adj.  et  s.  Marrocain;  habitant  du  Ma- 
roc: qui  appartient  au  Maroc  ou  9  ses  habitants. 
Il  Maroquin;  peau  de  bouc  ou  de  chèvre  travail- 
lée, passée  au   sumac.  api>rclée  avec  de  la  noix 
de  ?aUe  et  mise  en  couleur. 
Marroc{nin.  na.  adj.  et  s.  V.  Marroquí. 
Merroc|uino.  na.  adj.  et  s.  V   Marroquí. 
Marrotar.  v.  a.inus.  V.  Malrotar. 
Marruhio.  S.  m.  marrou-bio.  Bol.  Marrubci  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  de  la  familte  des  la- 
biées. Il  Marrubin  negro;  f.iux    marrube;   plante 
vulnéraire  employée  avec  snccès  contre  la  nior- 
sure  de«  chien*. 


Marrueco*,  s.  m.  marrotié-hoss.  Géog.  Marof  : 
contrée  d'.\frique  bornée  an  N.  par  la  Méditer- 
ranée, au  S.  par  le  Sahara,  à  l'O.  par  l'Océan  Al- 
Intique,  àl'E.  par  l'Algérie;  10.000,000  d'habi- 
tants. Cette  population  se  divise  en  Maures,  éta- 
blis dans  les  villes  et  se  livrant  au  commerce;  en 
Arabes  qui  habitent  les  \illages,  ou  mènent  une 
vie  nomade;  en  Berbers  ou  Aroazirghs  les  plusan- 
ciens  habitants  du  sol;  en  Jurfs  qui  payent  à 
l'empereur  on  tribut  considerable  et  qui  habi- 
tent cortams  quartiers  retirés  dans  les  villes;  et 
en  cliréiiens.  négociants,  artistes  ou  esclaves. 

.Marrullería,  s.  f.  marroullèri-aé  Ruse,  artifice, 
caresse  Irompeuscj  •    '  ...ii.î' 

MarruMeré,  ra.  adj.  marrouillé-ro.  Fi»,  rasé;  qui 
cajole  pour  tromper.  ,  -   1        . 

.Marsalia,  s.  f.  marsa-lia.  Bot.  Marshallié  ;  genre 
de  plantes  dicotylédones  à  fleurs  comp05éi«s, 
famille  des  corymbifères. 

Mar.titlcEiu,  s.  f.  marsd¿-na.  Bot.  Marsdéne;  gen- 
re de  plantéis  dicoylédones,  -familie  des  apoci- 
nécs;---"-'  ■■•(/"'  '■■   '  t-'-'  ■,''■     ■■  •    "■  '     '  ■    •    •   '^ 

Marstel»,  s.^'í'.'tntíí'Eé-la-'Boi,  Martelai  V.'^fi- 
bortio.     '    '■  '■  '        ■<.■>!/      .•..,. 

.laarNelléü,  sa.  adj:  ets.  )>tMíT'^^i{(é<«¿'Marseiiiais; 
habilanl  de  Marseille:  qui  apartient  à  Marseitle 
ou  á  ses  habitants.  ;i  Hist.  Marseillais:  s'est  dit 
particulièrement  desconfédérés  vcnusdumidi  de 
la  France  à  Paris,  lors  de  L  seconde  fête  annuelle 
delà  fédération,  le  14  juillet  1792, =Lrtmaríe/íe- 
sa;  la  marseillaise;  hymne  patriotique  et  guerrier, 
dont  les  paroles  et  la  musique  furent  composées  à 
Strasbourg  par  un  officier  du  génie,  Rouget'  de 
Lisie  en  lT92. 

Marsellés.  S.  m.  marseillèss.  Sorte  de  veste  ornée 
de  broderies. 

.Morsias.  s.  m.  mar-iiass.  Milh.  Marsyas;  fils 
d'Hyagnis  et  d-.'Enagt'US.  né  à  Cclèncs  en  Pbry- 
gie;  il  inventa  et  perfectionna   la. flûte. 

.MarsSláceas.  S.  f.  pi.  marsiia-zèass.  Bot.  Marsi- 
j      lacées;  petite  famille  de  plantes  ayant  pour  type 
le  genre  marsilée. 

Mursilácea.  cea.  adj.  marsila-zéo.  Bot,  Màrsi- 
reace:  qui  ressemble  à  une  marsilée.       •  '  ■"•■^■'^ 

.Marniica.  s.  f.  maosi-lca.  Bot.  Marsilée:  genre  de 
la  famille  des  rhizospermes.  ou  marsiléacéeSi  | 
Bot.  Marsilée;  V./{i;a/i/a.  •■  •' 

Mar!«(cocarpo.  S.  m.  mar  s  ikokar-po, Bot.  Màisi- 
cocarpe:  nom  donné  par  quelques  botanistes  à  la 
bourse  à  berger. 

.Mar<«Apla,  s.  f.  marso-pla.  Marsouin;  physètere^ 
soullleur,  espèce  de  baleine. 

.Mar.suino,  S.  m.  marsoui-no.  Mamm.  Marsaain; 
genre  de  mamifères  cétacés  de  la  fámíH'e  ■áes 
dauphins.  "  •       ' 

Mar.«4upial.  adj.  marsoupial.  3famm.  3/arsupial: 
qui  a  la  forme  d'une  bourse.  |  Marsupial;  qui 
porte  une  bourse. 

.llnr.xuitiolcs.  s.  m.  pi.  marsoupia-léss.  Mamm. 
Marsupiaux:  famille  de  mamifères.  Ces  animaux 
singuliets  sont  surtout  remarquables  par  l'ap- 
pareil génital  des  femelles.  On  distingue  chez  les 
marsupiaux  deux  ge-tations,rune  que  l'on  nom- 
nic  utérine  .  ces  animaux  mettent  au  jour  des  pe- 
tits à  peine  ébauchés,  et  ces  embryons  viennent 
par  un  mécanisme  singulier,  se  fixer  aux  mamel- 
les au  moyen  de  la  bouche.  Ces  mamelles  sont 
toujours   abdominales  et  le  plus  souvent  placées 
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«ians  une  bourse  ou  poche  fonnéeparun  repli  de 
la  peau.  Alors  il  se  passe  ce  que  Ion  peut  appe- 
ler une  sccomle  gestation  on  gestation  inarsu- 
piale  ou  mammaire.  A  la  lin  de  la  première  ges- 
tation ces  animaux  ne  posent  qu'un  gramme; 
au  bout  de  quinze  jours  delà  seconde,  ils  at - 
lei^nenl  la  taille  d'une  souris;  quand  ils  ontccl- 
le  d'un  rat,  ils  n'adhèrent  plus  aux  momcHes, 
mais  ils  les  reprennent  à  volonté. 

MlirHnpIaiiduil.  S.  f.  marsnnpialidad.  Mamm. 
Marsupialilc;  état  d'un  mammifcrequi  oll're  l'or- 
ganisation des  marsupiaux. 

MarNiipiflofu,  adj.  marsoupillo-ra'  Bo^.  Marsu- 
pillore;  qui  a  des  fleurs  comparables  à  des 
bourses. 

MarHupIto,  s.  m.  marsoupi-to.  Zooph.  Marsupi- 
les  nom  donnéà  des  fossilesqui  se  trouvent  dans 
ditt'érentes  localités  de  l'Angleterre,  et  qui  pa- 
raissent appartenir  a  la  famille  deséchinides. 

MurtH,  s.  f.  mar-ta.  Mamnt.  Marte  ou  Martre; 
genre  de  carnassiers  digitigrades.  |  Marte;  peau 
de  marte  ,  lorsqu'elle  est  employée  en  four- 
rure. 

Martttson.  s.  m.  martaçjon.  Bot.  Martagón  s  es- 
pèce de  lis  dont  les  pétales  sont  renversées  et 
recourbées.  Le  martagón  du  Canada  est  le  lis  su- 
perbe. 

!Harta>».  s.f.  pi.  mar-tass.  Fourrure  de  marte;  la 
peau  de  marte. 

Marte,  s.  m.  fnor-td.Myth.JVIars;  dieu  de  la  guer- 
re, fils  de  Jupiter  et  de  Junon.  Son  cduca»ion  tut 
confiée  à  Priape.  |  Los  juegos  de  Mai  te;  les  jeux 
de  Mars;  en  poésie,  se  dit  pour  les  combatas.  = 
Los  campos  de  Marte;  les  champs  de  Mars;  le 
lieu  où  se  livre  une  bataille. — La  ciudad  de  Mar- 
te; la  ville  de  Mars;  l'ancienne  Rome.  |  Mars; 
une  des  planètes  de  notre  système,  la  quatriè- 
me dans  l'ordre  des  distances  au  soleil.  Sa  lu- 
mière rougeàlre  et  toujours  trouble  indique  l'e- 
xistence dune  atmosphère.  Elle  exécute  sa  révo- 
lution autour  du  soleil  en  686  jours,  23  heures, 

30  minutes,  39  secondes.  Son  veume  est  à  peine 
le  sixième  de  celui  de  la  terre.  La  durée  de  la  ro- 
tation dx  .Vars  sur  lui  même,  est  de  24  heures, 

31  minutes,  21  secondes.  3  dixièmes.  |  Achira. 
Jtfars;  le  fer.  I  Fig.  Jtfars;  César,  grand  guer- 
rier. 

Martelo,  s.  m.  marté-lo.  Amour;  afîeclion,  ten- 
dresse réciproque.  Il  Souci,  inquiétude,  martelen 
tète. 

Martes,  s.  m.  mar-iéss.  Mardi;  troisième  jour  de 
la  semaine.  Il  Marte.!  de  carnestolendas;  jeudi 
gras,  jeudi  de  carnaval,  qui  précède  immédiate- 
ment le  mercredi  des  cendres. 

Marticoras,  s.  m.  niartiho-rass.  3/yth.  pers.  JUar- 
tichores;  un  des  animaux  merveilleux  de  la  my- 
thologie des  anciens  Perses;  on  le  représente 
avec  des  ailes,  le  corps  d'un  lion,  les  pieds  d'un 
cheval  et  la  tète  d'un  homme  portant  la  tiare. 

Martillada,  s.  f.  martilla- da.  Coup  de  marteau: 
coup  frappé  avec  un  marteau. 

Martillado,  dn.  part.pass.  du  v.  martillar.  Mar- 

tilé,  c.  S'emploie  adjetivement. 
Martillado,  s.  m.  Boh.  Chemin.  V.  Camino. 

Martillador,  ra.  S.  Celui,  celle  qui  donne  des 
coups  de  marteau.  H  Techn.  Marteleur;  celui  qui 
dans  une  forge  est  chargé  de  faire  aller  le  mar- 
teau. 


Martillar,  v.  a.  Marteler;  battre  à  coups  de  mar- 
teau. Il  V.  n.  Boh.  V.  Caminar. 

Mnrtlllrjo.  s.  m.  dim.  de  martillo.  \  inus.  Ins- 
trument pour  accorder  le  clavecin  et  le  psal- 
lérinn. 

Mnrtllllco,  s.  m.  dim.  de  nmrldlo. 

Murtilllto,  S.  m.  dim.  de  mai  tiTTi.  1  Tcch.  Mar- 
Iclel;  petit  marteau  dont  qui'li|(i(>s  ouvrier* ^se 
servent  pmir  des  ouvragesdélieais  ■  ■  ' 

Martillo,  s.  m.  «Kír(t7í-í).  Teclm.  Maileaut  ins- 
trument de  percussion  eI:^fer  et  acier:  plus  ou 
moins  pesant,  et  des  formes  diverses,  suivant 
l'usagequ'on  en  fait;  il  est  traversé  par  un  mau- 
•  he  en  bois  de  ligure  ovale,  sur  l'un  des  bouts 
duquel  il  est  fortement  (i\e.  On  compte  une  in- 
finité de  sortes  de  marteaux  que  nons  croyuns 
inutile  d'eriumérer.  j  Aiiat.  Marteau;  un  des 
quatre  osselets  do  l'onie  renfermés  dans  la  cais- 
se du  tambour,  ainsi  nommé  à  cause  de  sa  for- 
me qui  rappelle  celle  de  un  marteau.  >  Marteau; 
instrument  de  fertdonl  on  se  sert  pour  faire  le 
martelage,  marquer  dans  les  forêts  les  arbres 
qui  sotit  propres  à  la  marine.  ||  Conchyl.  Mar- 
teau, genre  de  coquilles  bivalves  de  la  famille  des 
submylilacées.  1|  Marteau;  chicn-de-mer  extrè- 
mementvoracc.  |  De  martillo.,  à  coup  de  mar- 
teau; en  parlant  de  métaux.  |  A  martillo,  a 
coups  de  marteau.  ¡|  Marti//o  de  monedero;  re- 
chaussoir,  instrument  pour  rechausser  le  métal. 
\\  Martillo  con  orejas;  tire-clou;  outil  de  cou- 
vreur pour  arracher  les  clous.  ||  Martillo  de  her- 
rador; brochoir,  marteau  de  maréchal.  ||  Marti- 
llo para  templar  instrumentos  de  música;  rc- 
cordoir,  instrument  de  luthier  pour  accorder. 
Il  Boh.  Chemin.  Camino. 

Martiiogio,  s.  m.  inus.  V  .Martirologio. 

Martllojo,  s. m.  inus.  V.  Martirologio. 

Martina,  S.  f.  Espèccd'anguille  de  mer. 

Mnrtin-dcl-rio,  S.  m.  V.  Martinete. 

Martilléela,  S.  f.  martiné-7.ia.  Bot.  Martinezie; 
genre  de  plantes  monocot.ylédones,  de  la  famille 
des  paliTiiers,  originaires  du  Pérou. 

Martinete,  s.  m.  martiné-té.  Techn.  Martinet; 
énorme  marteau  dont  on  se  sert  dans  la  fabri- 
cation des  métaux,  pour  les  étirer  et  leur  faire 
prendre  différentes  formes,  en  les  dégageant 
de  leurs  scories  au  moyen  de  la  perscussion.  || 
Martinet;  sorte  d'usine  ainsi  nommée  du  mar- 
teau ou  martinet  qui  en  est  le  principal  agent. 

Martingala,  S.  f.  martinnga-la-  Cuissart  ;  pièce 
del'ancienne  armure, qui  couvrait  la  cuisse. 

Martinica,,  s.  f.  7«aríír)i-/ca.  Geog.  Martinique 
une  des  Antilles,  située  entre  Sainte  Dominique 
et  Sainte  Lucie;  sa  population  est  112,000  ha- 
bitants, 

Martlnlega,  s.  f.  martinié-ga.  Impôt,  qu'on  pa- 
yait autre  fois  à  la  Siainl-Martin- 

Martinisnio  S.  m.  waríirtís-mo.  Hisl.  rcl.  Mar- 
tinisme;  doctrine  secrète  .mystique  et  fort  obs- 
cure, de  prétendus  philosophes  qui  se  vantaient 
de  professer  un  christianisme  épuré. 

MartinlNtn.s.  TnarfÍH(í-ía. Ilist.  rel.  Martiniste; 
sectateur  du  inartinismc: 

Martln-pescador,  s.  m.  martinn-pésuador.Or- 
nith.  Martin-pécheur  ou  Alcyon:  genre  d'oiseaux 
de  la  famille  des  alcyons  et  de  l'ordre  des  pas- 
sereaux syndacliles.  ||  V.  Ispida. 

Mártir,  s.  mar-tir.  Martyr;   celui   qui   sofre  de» 

4 


MAS 


.S8  — 


MAS 


peine*.   Jeií   <upi)lires  el  même  la  lUort  pour  la 
défense  d<;  la  telifíion.  |  Hist.   Marlii  ilesiiina- 
</!),mailyr  désigné;  celui  qui   devait  «ouffrir  ie 
luartyte.  ¡  Mùiiir  consumado,  martyr  consom- 
mé,et-Uii  qui  esl  mort  pour  la  foi.  ¡  (lliron.  Jiid 
de  los  tnártires;  ère  des  martyrs,  ire  quclEgip- 
le  et  l'Abissynie  ont  suivie  et  suivent  encore,  et  i 
que  les  mahomélans  même  mu  sousent  mer-! 
quée   depuis  qu'ils  sont  maîtres  de  l'Egypte,  j 
I  Martyr;  se  dit  par  analogie,  de  celui  qui  souf-  ' 
fre  beaucoup  par  suite  de  ces-opinions,   de  ces' 
pas>ions.  !  Martyr  se  dit  aussi  par   exagération , 
de  celui  qui  souffre  quelque  douleur. 
.Vurtii-itir,  V.  a.  inus.  V.  Martirizar. 
JMurlii'i».  S.  in.  niarti-rio.  Martyre;  la  mort   ou 
les  souffrances  endurées  pour  la  défense  d'une 
reliiîioii.  Se  dit  p.irticulicrement  du  témoignage 
rendu  à  Jésus-t^lirist  elà  sa  religion,  parla  mort 
que  celui  qui  le   rend.  |  Vig.   Martyre;  soufran- 
ce,  peine  cxcesive. 
Wni-tirixado.  «la.  part.  pass.  du    v.   martiriiar. 

Martyrisé,  e.  S'emploie  adjetiv. 
MartirlzarMe,  v.  a.  mar  titilar -se.  Martyriser; 
taire  souffiir  le  martyre.  ',  Martiriser:  paranalo- 
-Îîie,  fairesouffrirdegVandesdouleurs,  de  grands 
tourments.  |  Martiriser;    par    exagération,    au 
physique  et  au  moral,  tourmenter,  contrarier. 
MitrUrologio.  s.  m.  íHarí«'ro/0(;-/iio.  Martirolo- 
i-'e;  catalogue  i  n  furent  inscrits  d'abord  les  noms 
4le  martyrs,  et  dans  lequel  on  inséra  depuis  les 
üoms' des  autres  saints  qui  sont   en  vénération 
dans  l'Eglise. 
.Uartirologista.s.  m.  marlirolog-his-ta.   Marty- 

rologiste;  auteur  d'un  martyrologe. 
■Martres,  m. m«r-rr(i.Entom.  Martre;larved'une 
espèce  de  bombyce,  qui  est   eonverlc  de  poils 
fauves,  soveux.  qu'elle  a  la  faculté  de  redresser. 
Uui-tror,  s.*  m.  Diplom.  Martror;  nom  par  lequel 
les  chartes  du  Languedoc  désignent  la  fête  de  la 
l'oussaint. 
Moi-ui-ait,  s. m.  niarquran.  Boi.  Maruraug;  plan- 
tes des  Indes  orientales,  dont  ou  à  fait  un  gen- 
re dans  la  lumill^  des  cistes. 
IHai'zadgn.    s.    f.    mariad-ga.   Tribut  ou  impôt 

qu'on  payait  au  mois  de  Mars. 
Ylui-zul .  acij.  Qui  appartient  au  mois  de  Mars. 
Uarzapaii.  s.  m.  inus.  V.  Mcizapnu. 
M^rr.cado.  part.  pass.  du  v.  nwrrenr.  V.  ce  mot. 
Marzear,  T.  a.  maridar.  Cftuperle  poil  aux  bétes. 
«larzclino.  na.  adj.  mus.  \.. Marzal. 
llarr-co,  i.  TH.  marié- o.  Travail  qu'on  fait  au 

printemps  daui!  les  ruches.  . 

Mai'zo,  s.  m,  mar-io.  Mars;  troisième  mois  de 
l'année  solaire  et  du  calendrier  grégorien.  Le 
mois  de  mars  a  31  jours. 
«ia».  adv.  Plus  davantage,  mieux.  [  Conj.Mais.  | 
Mas  que:  plaise  ¿Dieu.  Dieu  veuille  que.  !  Mos 
si.  peut  être  que.  qui  sait  si.  Mas  si  habrá  He- 
lado el  dinern;  peut-être  a-t-il  emporté  l'ar- 
gent. ¡,1/ai.ïi  piensa  enqañanue'.  qui  sait  s'iliie 
vent  pas  me  tromper.  ¡  Mas  y  mas;  de  plus  en 
plus.ii.lionias;  tout  au  plus. n^  max;de  plus,  en 
outre.  1  A  mascorrer;  à  toutes  jambes,  i  A  Dias 
//i/'da»;  au  pUiStlaid.  ;  Fam.  De  iwisàuias;  de 
/.! -pUis  en  plus.\|iîii  tfias  acá  ni  mai  r/rta; sans  mo- 
tif, ni  raison.  J  Si)'  mas  ni  tnai.sans  nefléxion, 
inconsidérément,  n.lifi.v  y  mas;  de  plus  eu  plus.  ¡ 
.\rtm«5;poinldavaulage.iilffls  Z»ie»;  mieux,  plus 


parfaitement.  ¡  Mav  mal;  pis  plus  mal.  |  A  mas 
í/í  £i/o.  par  dessus,  outre.  ¡  A  via  s  y  mejor;  nu 
mieux,  tout  au  mieux.  ¡  Mas  sabio  que  rtco; 
plus  savaint  que  riche.  ;  yiryilio  es  elmns  esti- 
mado de  los  poêlas  antitjuos;  Virgile  est  le  plus 
ertimé  des  poètes  anciens,  i  Lo  mas,  todolomas 
au  plus,  tout  au  plus.  li  Tanto  mas.  cuanto  mas: 
d'autant  plus.  ||  Ni  mas  ni  menos  que;  ni  plus  ni 
moins  que.  1|  Los  mas,  las  mas-,  le  plupart.  ||  Lo 
masantes;  au  plutôt,  u  Cada  dia  mas,  cada  vez 
mas:  de  plus  en  plus,  l  A  lomas;  tout  au  plus. 

I  Fam.  ¿e /)ocü)/(as  ó  ??ieri05;  qui  ne  vaut  pas 
beaucoup,  qui  ne  vaut  pas  grand  chose,  j  Poco 
îHfls  ó  menoí;  environ  à  peu  près;  i  Cual  mas  ó 
menos.  V.  Poco  mas  ó  menos.  |j  No  hay  mas: 
c'est  tout  ce  qu'il  ya.  -i 

nasa  ,  s.  m.  íno-sía.  P¿ile;  farine  détrempée  et 
pt-trie.  ¡  Mortier  pour  bàlir.  )  Masse  ;   mélange 

■  de  métaux  fondus  mêles  ensemble.  \  Masse;  to- 
talité des  biens.  |  Masse,  amas  de  plusieurs  par- 
tres  formant  uutout.  |  Fig.  Ligue,  association, 
conjuration.  !  Fig.  Wte, naturel,  caractère  d'une 
personne.  ',  Domaine,  inétajrie.  héritage.  '•  Mas- 
se somme  prélevée  sur  la  paie  des  soldats,  el 
mise  en  réserve. ]iJ/asa  (ie  la  sanare  ósanriuina' 

1  ria;  masse  du  sang.  ||  Masa  del  claro  ó  del  obs- 
curo; l'ensemble  déla  couleur  claire  et  de  l'obs- 
cure. I  Masse;  amas  de  deux  parties  du  métne  ou 
de  différente   nature    qui  font  corps  ensemble. 

II  Masse;  se  dit  quelque  fois  et  particulièrement 
au  pluriel,  du  public,  du  commun  des  hommes. 
Milit.  Masse;  se  dit  d'une  colonne  de  toupes 
très-serrée. 

Masada,  S.  f,  massa-da.  Se  dit  en  Aragon  de 
métairie,  ferme. 

Ma««aaero.  s.  m.  massade-ro.  .Métayer;  fermier; 
celui  qui  tient  à  ferme  une  mailairie. 

Masado,  part.  pass.  du  v.  masar.  V.  ce  mot. 

Masar. v.  a.  inus.  V.  Amasar. 

Mascaliado,  adj.  »ui.«y{a6a-do.  Masconade;  se  dit 
du  sucre  de  la  dernière  cuisson  etqui  est  d'une 
qualité  trés-iiiféiieure. 

Mascada.  S.  f.  \ .Mascadura. mastication,  ||  Mar. 
Fam.  Chique  de  tabac. 

Mascado,  da.  part.  pass.  du  v.  mascar.  Mâche, 
e.  ¡  Dárselo  mascado,  darle  áalgunoalffuna  r.n. 
sa  mascada:  donner  a  quelqu'un  la  besogne 
toute  mèchee. 

Mascador.  ra.  s.  Celui  qui  mâche,  qui  pile. 

Ma.«c.-idui-a,  S.  f.  inasl.adri}i-ra .  Mastication;  ac- 
tion de  màcber. 

Mascar,  v.  a.  Mâcher, piler,  broyer  avecles  dents- 
I  Fig.  Mascar  retainú;  se  fâcher,  se  chagriner. 
1!  Estar  mascando  tierraó  barro;  être  mort.  || 
Mascar  á  dos  carrillos.  Y,  Comer  a  dos  carri- 
llos, au  mot  Comer.  \\  Mascar  tabaco;  chiquer, 
mâcher  du  tabac. 

Má.<irara .  s.  i.  mas-hara.  .Vnt.  Masque;  c'était 
chez  le  Grecs  et  les  Romains  une  espèce  de  cas- 
que qui  couvrait  toute  la  tète  et  qui,  outre  les 
traits  du  visage,  portait  la  chevelure,  lesoreilles, 
la  barbe  et  même  les  ornements  que  les  femmes 
portaient  dans  leurs  coiffures.  H  Masque;  faux 
visage  qui  sert  à  déguiser;  celui  qui  s'en  cou- 
vre. Il  Masq«e  :  se  dit  aussi  de  ceux  qui  portent 
des  masques  pour  se  déguiser  pendant  le  carna- 
val. I  Mascarade;  réunion  de  personnes  mas- 
quées. I  Troupes  de   cavaliers   qni    courent    la 
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nuil  a  la  liieur  des  nambeaun avec  destoslumos 
•de  c  a  raí- le  re.  ||  V.  Careta.  ||  V.  Carátula.  ;|  Fií<. 
V.  I'rettíxto,  disfra:,  velo.  |  Fifç.  Quitarse  la 
máscara  V.  Quitarse  la  mascarilla:  au  imH 
mascarilla. 

llMMoaradii,  a.f.  maskara-da.  Mascarade;  dégui- 
sement d'une  personncquc  se  masque  el  selras- 
veslit  pour  se  divertir.  |  Mascarade:  réunion  de 
personnes  non  seulement  niostiuées.  mais  dégui- 
sées sous  des  liabillemenls  et  des  costumes  di- 
vers, 

MnMcnrar,  V.  a.  inus.  V.  Enmascarar. 

Mnacai-cro,  S.  m.  nuiskaré-ro.  Celui  qui  \eiid, 
(¡ui  loue  des  masques. 

Mwwenrcta.  s.  f.  diin.de  mascara. 

MaNcni-illii,  s.  r.  dim.  de  írtáírrtra.Dcnii-masquc 
qui  ne  couvre  que  le  haut  du  visage.  |  Quilarse 
la  Tuasiarilla;  lever  le  masque,  ne  plus  dissimu- 
ler, agir  ouvertement,  saus  retenue  et  sans  hon- 
te. Il  Bot.  Mascarille  :  espèce  de  champignon  du 
«enre  agaric  cl  de  la  famille  des  calolins  de  tcrce 
ou  îles  bois. 

Mascaron,  s. m.  augm.  de  mascara.  Grand  mas- 
que de  ligure  hideuse.  |  Archit,  Mascaron;  fi- 
gure ou  masque  sculpte  en  ronde  basse  ou  en  bas 
relief  qiroii  emploie  comme  ornement  en  archi- 
tecture ou  eu  décoration.  \  Homme  ridiculement 
grave,  ampesé.  ||  Migol;  homme  fort  laid.  |)  Mu- 
lle; li;;ure  de  museau.  1  (iuenoii;  viei|le  guenon; 
l.iidc  femme. 

tlascaroiicilio,  s.  ni:  dim.  de  mascaron. 

Maseltt,  s.  m.  inus.  V.  Màsculn,  varon. 

.llaNciijado,  part.  pass.  duv.  mascujar.  Mâchon- 
ne, e.  S  emploie  aussi  adjcctiv. 

Mascujar,  v.  a.  mns\iou(j-har.  Fam.  Mâchonner; 
mal  mâcher,  mâcher  avec  difficulté,  jl  Prononcer 
avec  difficulté. 

.llasciilinoi-o,  ra.  adj.  masl;nuli-floro.  Bot.  Mas- 
culitlore;  qui  a  des  fleurs  mñles. 

.vlaNculiiiidad ,  s.  f.  maskoulinidadd.  Masculini- 
té; qualité, caractèredecequicslmftle.  Il  Gramm. 
Masculinité;  qualité  par  laquelle  un  nom  prend 
ou  re(.oit  le  genre  masculin. 

xiasculinixailo,  da.  part.  pas.  du  v.masculinizar. 
Masculinisé,  e.  S'emploie  adjeclivemenl. 

Blaiiciiliiiizar.  V.  a.  maskouliniiar.  Néol.  Mascu- 
lineser;  rendre  mâle;  se  dit  surtout  en  parlant 
de  l'éducation,  du  slyle.  ||  Gramm.  Masculiniser, 
faiue  un  mot  du  genre  masculin,  lui  donner  le 
genre  mascnlin. 

.MaMculiiio,  lia.  adj,  ma  s /fou /¿-no.  Masculin;  (|ui 
appartient  an  mâle.  ||  Masculin  ;  qui  lient  de 
l'homme.  Il  Bot.  Corolas  tnasculinasi  corolles 
inasculies;  cordes  qui  dans  lis  synanthérées, 
sont  accompagnées  d'organes  mâles  parfaits.  || 
Masculin,  se  dit  en  termes  de  grammaire  des 
pronoms  et  des  adjectifs  qui  sont  de  ce  genre  que 
les  grammairiens  appellent  genre  masculin;  par- 
ce qu'il  comprend  les  èlres  mâles  et  les  choses 
inanimées  qu'on  leur  assimile.  |  Masculin;  on  le 
dit  en  astrologie  du  premier  et  du  troisième 
quartier  dn  thème cçlesle.  ||  .Mâle;  en  parlant  du 
style.  (  Masculinos;  masculins;  épithélc  qu'on 
donne,  en  astrologie,  au  soleil ,  aux  planètes  de 
Saturne,  Jupiter,  Mars  et  Mercure,  et  au\  sig- 
nes du  bélier,  du  lion,  delà  balance,  du  sagittaire 
et  du  Verseau. 

Masciilladu,  part,  pas  du  \.  mascullar.  V.  ee  mot 


Iwaacullai',  v.  a.  mujilLouJ¿{ur>Balbulior;  marinol- 
icr,  parler  eiHre  les  dents. 

HláHciilo.  s.  m.  inus.  V.  S'aron,  macluy 

IH.i.sciilo,  la.  adj,  jnus.  V.  tilasiulino. 

!»ia.«*ecoral.  s,  m.  inus.  \  .iMuesevoral. 

MaMOKiconiar,  s.  m.  inus.  V.  Maesccoral. 

manelucaM,  s.  m.  pi.  masséloukas-s.  Botj  Carter  à 
jouer.  V.  yaipes.  ,.   • 

MaHcna.  s.  f.  massé-na.  Ichthyol.  Massenfi;  nom 
d'un  poisson  du  genre  céplialoptcje. 

.UaNeru  ,  S.  f.  mass¿-ra.  Grande  hùclw',  pour  pé- 
trir. 

Masería,  S.  f.  masséri-a.  V .  Masada. 

illaNcta,  «.  f.  massé~ta.  Bol.  Masseltc;  genre  de 
pliinies  qui  donne  son  nom  à  la  famille  des  li- 
phinées,  cumprenani  cinq  espèces. 

Mascterino.  iia.  adj  massétéri~no.  Anal.  Massc- 
lerin;  qni  a  rapport,  au  muscle  masséller.  ||  Ar- 
teria uiaseiernia  ;  artère  massetérine  ;  branche 
de  la  maxillaire  intérieure  ou  de  la  temporale 
profonde  posiérieure  qui  se  développe  dans  le 
muscle  masséter. 

MaHctei'o,  s.  m.  massété'-ro.  Anal.  Massétei  ; 
muscle  situé  a  la  partie  postérieure  de  la  joue, 
qui  repose  sur  la  branche  de  l'os  maKÎIIaire 
inférieure. 

tlaHÎa,  s.  f.  V.  Masada. 

Maiüicoi'al,  s.  m.  V.  'Mdcsecoral. 

Ma.siliuno,  adj.  el  s.  massilia-no.  Géogr.  Mas.sy- 
lien;  nom  d'un  peuple  qui  habitait  la  ISumidie 
Orientale. 

itlafHilieiiHc,  adj.  el  s.  massilién-  ÓS.  Marseillais' 
habitant  de  Maseille. 

.Wa.<«illa,  s.  f.  dimin.  de  masa.  ||  Mar.  Ploc;  mélan 
gc  de  crins  cl  de  verre  pilécs  entre  la  bordage  et 
le  doublage.  ||  inus.  V.  masila. 

Ma.>«lta,  s.  f.  massi-la.  Masse;  partie  du  prêt  du 
soldat,  qu'on  lui  retient  pour  l'entretien  de  ses 
effets  de  linge  et  chaussure. 

Maslo,  s.  m.  inus.  Vronc  de  la  queue  des  quadru- 
pèdes. Il  mus.  y.  Astil,  tallo. 

niason,  s.  m.  augm.  de  musa.  ||  Sorte  de  tourte. 

îMasona,  S.  f.  masso-na.  Bol.  Massone;  genre  de 
plantes  monocotylédones  de  la  fanville  desaspho 
délées,  (jui  croit  principalement  au  cap  de  Bon- 
ne-Espérance. 

Xlasora,  s.  f.  masso-ra.  Massolah  ou  Mfissora. 
denominación  d'un  examen  critique  du  texte  de 
l'Ecriture  sainte,  fait  par  quelques  docteur  juifs 
qui  fixèrent  les  différentes  leçons,  le  nombre  des 
des  versets,  des  paroles  et  des  lettres. 

.naMo.reta,  adj.  massoré-la.  Massorète;  qui  qui  a 
de  l'analogie  avec  la  massorah. 

Masoretc.4,  s.  m.  \>\.  viassoré-téss.  Massorets; 
qui  ont  pris  part  à  la  confection  de  la  massorah. 

itIaNoréticn,  ea.  adj.  masAorc-ti/Vo. Massoretiquc. 
qui  appartient  à  l'a  massorah. 

Ma.sotc,  s.  m.  masso-té.  Ichlhyol.  Massot;  nom 
donné  au  labretoiirde. 

Ma!«ovlaiio,  na.  adj  et  s.  massotia-no.  Géo^r. 
Masovien;  de  la  Masovie. 

.naHtacciiihlo.  s.  m.  mastazémm-blo.  Ichthyol. 
Maslaccmble;  genre  de  poissons  osseux,  hola- 
branches,'  se  la  famille  de  panloplères  ,  qui  se 
nourrissent  de  veis  dans  les  eaux  douces  de  1'.^- 
sie,  el  dont  la  chair  est  eslimce. 

:ila.<<tax.  s.  m.  uiasluks  Zool.  Mastax;  nom  donne 
aux  pi'il  q.uichf¿  les  mammifères;  cuvreiil  lai»- 
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rre  supérieure,  suas  les  nariues;  et  à  la  partie 
lat^'rale  du  sinci  put  qui,  chez  les  oiseaux  est 
contigüe  à  la  base  de  la  mâchoire;  et  qui  se  dis- 
tingue par  ses  plumes  ou  par  ^e  couleur. 

3Ia«ite.  s.  m.  mas- té.  atic.  Mar.  Màt  de  navire. 

}iu.<4tel,  s,  m.  anc.  Tronc  de  le  queue  des  animaux 
Il  anc.  mar.  Màterau.  (I  anc.  BÙton  droit  qui  sert 
pour  tenir  quelque  chose. 

Mastelero,  S.  m.  mnslèlé-ro.  Mar.  Màt  de  bune. 

Ma.sticacion  ,  s.  f.  mastikaiionti.  Masticación; 
action  de  mâcher,  c"est-à-dire  de  diviser,  de  dé^ 
chirer  de  comminuer  les  aliments  solides  avec 
les  dents  ou  les  mâchoires,  pour  qu'ils  soient 
facilement  imprégnés  de  la  salive,  avalés  et  di- 
gérés. 

3IIa!«tlca(orio.  ia.  adj.  ?na5tíkaío-río.  Masticatoi- 
re; st  dit  des  remèdes  qu'on  mâche  pour  exce- 
ter  la  sécrétion  de  le  salive.  Cette  définition, 
qu'on  trouve  dans  tous  les  dictionnaires,  est  in- 
exacte, et  nous  croyons  devoir  lui  substituer 
celle  ci.  Se  dit  des  substances  qui  augmentent 
le  flux  salivaire  et  muqueux  de  la  bouche,  com- 
me le  bétel,  la  pyrethre,  le  tabac,  etc.  ||  Subst. 
Masticatoire;  se  dit  por  remède  mastication. 

9Iusticina,s.  f.  mastizi-na.  Chim.Masticine;nora 
donné  à  la  portion  du  raastie  qui  est  peu  soluble 
dans  l'alcool.  La  masticine  est  blanche, visqueu- 
se, insoluble  da.is  l'alcool  froid,  soluble  dans  l'é 
ther  et  dans  l'huile  de  térébenthine.  C'est  une 
véritable  sous-résine. 

Mnsdcnr.  v.  m.  mastikar.  Mâcher;  briser,  bro- 
yer les  aliments  sous  les  dents.  V.  Mascar.  ||  Fig 
Ruminer,  méditer. 

Blnstieit.  S.  m.  anc.  Mastic. 

Slastirador,  s.  m.  Vétér.  Masligadour;  espèce  de 
mors  çarni  d'anneaux  et  de  patenôtres,  qu'on 
met  dans  la  bouche  des  chevaux  pour  exciter  la 
sécrétion  de  la  salive. 

llastigar,  Y.  a.  anc.  Mâcher.  V.  Masticar.  7nas- 
ear. 

WúfiUso,  s.  m.  mas-tigo.  Mastige;  genre  d'insec- 
coléoptéres.  pentaméres.  qui  paraissent  voisins 
des  plines.  de  la  famille  des  térédyles  ou  perce- 
bois.  On  les  trouve  sous  les  écorces  et  avec  les 
débris  de  végétaux  sous  les  pierres. 

9la.4tl;;oc«>ro,  s.  m.  mastigoié-ro.  Entom.  Masti- 
gocére;  nom  donné  aux  palpes  maxillaires  des 
insectes  hyméno|'léres  qui  les  ont  très-longues. 

Slastigodo.  s.  m.  mnstign-do.  Hornith.  Mastigo- 
de;  genre  de  vers  trichocéphales.  V.  Trirocéfalo. 

Mástil,  s.  m.  mas-lil.  Mar.  Màt.  PaJo;  Arbol; 
Mastelero.  Pièces  qui  soutiennent  une  chose; 
colonnes  de  lit.  pieds  de  table,  etc.  ||  Tronc,  ti- 
ge. I  Sorte  de  ceinture  des  Indiens,  ü  MÓJííi  de 
guitarra;  manche  de  guitare. 

Mastín,  s.  m.  mastín.  Mamm.  Matin;  race  de 
chiens  renfermant  ceux  de  ces  animaux  dont 
la  tète  est  plus  eu  moins  allongée.  Le  matin  est 
un  animal  domestique,  à  grande,  taille,  à  queue 
relevée;  sont  pelage  est  assez  court,  d'un  fauve 
jaunâtre,  queiqnefois  blanc  et  noir;  sonnez  est 
constamment  noir.  Quoique  de  taille  asseziégérc 
il  est  robuste  et  courageux.  Sans  être  très-cares- 
sant il  est  attaché  à  son  maître,  et  le  défend 
avec  intrépidité  dans  le  danger.  Le  mâtin  est  le 
protecteur  des  fermes  et  des  maisons  isolées, 
dont  il  écarte  les  loups  et  autrescarnassiersplus 
petits.  Le  grand  danois,  le  malin  et  le   lévrier. 


quoique  diflerLiitsau  premier  coup  d'oeil  ne  sont 
cependant  que  le  même  chien.  Le  grand  danois 
n'est  qu'un  malin  plus  fourni,  plus  étoffé;  le  lé- 
vrier, un  mâtin  plus  effilé,  plus  délié,  et  tous 
deux  plus  soignés;  et  il  n'y  a  pas  plus  de  diffé- 
rence entre  un  chien  grand  danois,  un  mâtin, 
et  un  lévrier  qu'entre  un  Uollandais,  un  Fran- 
çais, un  Italien.  !|  On  dit  aussi  adjectivement 
un  perro  mastin:  un  chien  mâtin. 

Mastinaxo,  S.  in.  augm.  de  Mastin. 

Ma!«ilnlllo.  S.  m.  (Uni.  de  Mastin. 

Mastiquinia,  S.  f.  masstiki-ma.  Bot.  Mastichina, 
nom  donné  à  une  plante  labiée  qui  a  l'odeur  du 
mastic. 

Mastitis  ó  MnstoitU,  s.  f.  masti-titr.  Palbol. 
Maslite.  inOammalion  des  mamelles,  c'est-à-di- 
re de  la  partie  glanduleuse  du  sein  et  de  son  tis- 
su cellulaire  inlerlobulaire. 

Maste.  s.  m.  mas-to.  Arag.  Arbre  sur  lequel  on 
en  a  enté  un  autre. 

Mn^to-brauqulal,  adj.  et  S.  m.  Anat.  Masto- 
branchial:  se  dit  dcsmusclesde  l'hyo'ide  delà  sa- 
lamandre. 

Mn^itocéralo,  la.  adj.  mastozé-falo.  Bot.  Masto- 
céphalc;  dont  le  chapeau  est  mamelonné  dans 
son  centre. 

Mastodlnia.  S.  f.  t;ia£toJi-nta.Palh.  Mastodynie 
ces  organes. 

MastodolosSta,  S.  m.  mastodolog-hita.  Mamm. 
Mastodologie;  mol  proposé  pour  remplacer  le 
nomhybride  de  mamaloqia  <  mammalogiei.dont 
on  se  sert  pour  désigner  la  branche  d'histoire 
naturelle  qui  a  pour  objet  la  connaissance  des 
mammifères. 

.MastodoIogi.<«ta.  s.  m.  tnastodolog-his~ta.  Di- 
dact.  Ma«tndologiste.  naturaliste  qui  étudie  spé- 
cialement les  mammifères. 

Mastodonte,  S.  m.  mastodonn-té.  Mamm.  Mas- 
todonte; nom  donné  par  Cuvier  à  un  genre  d'a- 
nimaux perdus,  fort  voisins  des  éléphants  par 
leur  structure,  et  qui  comme  eux  doivent  être 
ranges  dans  l'ordre  des  pachidermes  et  dans  la 
tribu'des  proboscidiens.  Ce  genre  sedivise  ensix 
espèces,  toutes  caractérisées  par  des  différences 
de  forme  et  deproportiondans  lesdenlsjmolaires, 
dont  on  découvre  fréquemment  des  débris. 
Le  taille  d'une  seule  de  ces  espècesest  au  moins 
égale  à  celle  de  l'éléidiant.  Cette  espèce,  généra- 
lement désignée  sous  la  dénomination  d'animal 

.  de  l'Ohio.  a  été  confondue  par  les  Anglais  et  les 
habitants  dos  Etats-  Unis  avec  l-éléphant  fossi- 
le, le  mammouth.  Les  dépouilles  de  cet  animal 
gissent  dans  le  sol  d'attérissement  des  principa- 
les vallées  des  fleuves.  Aucun  témoignage  au- 
thentique ne  porte  à  croire  qu'il  existe  aujourd"^ 
hui  des  maslodorles  vivants  eii  Amérique  ni  ai- 
lleurs. 

Mastoide.  adj.  mastu-idé.  Anat.  Mastoide;  quia 
la  forme  d'un  mamelou.u.lpo/Î5ia  mastoide,  apo- 
physe mastoide;  apophyse  placée  àlapartie  infé- 
rieure et  postérieure  de  l'os  temporal,  et  qui 
donne  attache  au  muscle  sterno-mostoïdien. 

.Mastoideo.  ca.  ndj.  maslo-uléo.  Anat.  Mastoï- 
dien quia  rapport  a  l'apophyse  mastoide.  |  An- 
tro mastoideo:  antre  mastoïdien;  nom  donné 
aux  cellules  mastoïdiennes,  j  Células  mastói- 
deas;  cellules  mastoïdiennes:  cellules  placées 
dans  l'apophyse   mastoide,  qui  communiquent 
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toutes  les  nnes  avec  les  autres,  el  s'ouvrent  dans  . 
la  caisse  du  tympan.  Elles  paraissent  avoir  pour 
usage  (l'auiimenter  l'iiilensitc  du  son.  ||  Gotera 
í/ujatíiií/ea;  goultií're  mastoïdienne,  enfoncement  i 
qui  présenle  la  face  interne  de  la  portion  mastoï-  ' 
dienncdu  temporal,  et  qui  fait  partie  du  sinus  j 
latéral.  ||.W«5cuí()»i«sfói(ieo;  muscle  mastoïdien;  | 
nom  donné  par  quelques  anatomistcs  au  muscle 
Herno-masloïdien.  1|  Abertura  martóidea;  ou- 
verture mastoïdienne;  ouverturedc  communica- 
tion de  la   caisse   du  tympan  avec  les  cellules 
mastoïdiennes.  |  Parte  mastoidea  del  temporal; 
portion  mastoïdieme  du  temporal;  celle  de  l'os 
temporal  qui  porte  Tapophysc    mastoide.  ||  Ra- 
nura mastoidea  ó   digastrica;  rainure  martoï- 
dienne   ou    digastrique;   enfoncement   situé  en 
dedans  de  l'apophyse  mastoïde  et  qui  donne  at- 
tache au  ventre  postérieur  du  muscle  digastri- 
que. I  Subsl.  Mastoïdien;  se  dit  pour  le  muscle 
mastoïdien. 

Mastoido-aiiricular,  adj.et  s.  m.  Anal.  Mastoï- 
do-oriculaire;  nom  donné  au  muscle  postérieur 
de  l'oreille,  parce  qu'il  se  porte  de  l'apophyse 
masloïbe  à  la  partie  postérieure  de  l'oricnle  ou 
conque  de  l'oreille. 

Mastolilo-coiichinco,  S.  m.  Anal.  Mastoïdo- 
coDchinien,  nom  donné  au  muscie  auriculaire 
postérieur. 

MHiïtoitlu-Koiilano,  adj.  et  s.  m.  Anat.  Alastoï- 
do-génien.  qui  appartient  à  l'apophyse  mastoïde 
el  á  l'apophyse  géni. 

jMojKtoido-liidogeiilaiio,  adj,  et  s.  m.  Anat. 
Maslotdo-hygénien;  nom  donné  au  muscle  di- 
gastrique. 

Masto-maximlliano,  iia.  adj.  Anal;  Maslo-ma- 
ximilien;  qui  est  en  rapport  avecl'apophysemas- 
loïde  et  l'os  maxillaire. 

Mastorragia,  s.  f.  mastorrag-hia.  Pathol.  Mas- 
torrhagie;  écoulement  de  sang  par  les  mame- 
lons. 

Mai^torragico,  ea.  adj.  mastorrag-hiko.^iastor- 
rhagique;  qui  a  rapport  à  la  mastorrhagie. 

Maata-mupra-acrouiial,  adj.  et  s. m.  Anat. Mas- 
tro-sus-acromial;  se  dit  d'un  muscle  de  l'épaule 
de  la  salamandre. 

Mastoteca,  s.  f.  mastoté-ka.  3/amm.  Mastothè- 
que;  replicutanéventralqui  chezies  mammifères 
marsupiaux,  environne  et  renferme  les  mame- 
lles. 

Mastoxoarlos,  s.  m.  pi.  mastozoa-rios.  Masto- 
zoaircs:  nom  proposé  pour  remplacer  celui  de 
mammifères. 

niastozoolos'Hi  s.  Í.  mastazooloq-hi-a.  Mamm. 
Maslozooiogit;  mol  proposé  pour  remplacer  ce- 
lui de  mammologie.  V.  Mamalogia. 

3Ma«lo«oóllco,jca.adj.  moslozooti-ko.  Géol.Mos- 
lozooliquc;  épithèlc  donnée  aux  terrains  dilu- 
viens el  leriiaircs,  dans  lequels  ont  été  trouvés 
les  débris  des  grands  mammifères. 

Mastranto,  S.  m.  Bot.  V.  Mastranzo. 

MaMtranxo,  S.  m.  mastranii'Zo.  iiol.  Meute  sau- 
vage. 

MaHtucrco,  s.  m.  maslouér-io.  Nasitorc;maslur- 
ces,  cresson  atenois. 

ManturbacloR,  s.  f.  mastourbazian.  Masturba- 
turbation;  excitation  des  organes  génitaux  avec 
la  main;  habitude  honteuse,  appelée  aussi  ona- 
nismo (onanisme).  Jouissance  vcnérieune  (acti 


ce,  obtenue  à  l'aide  de  la  main.  Ce  vice  dégoû- 
tant, qui  peut  avoir  les  suites  les  plus  fâcheuses 
ne  s'obserbc  que  chez  les  hommes  el  quelques 
espèces  de  singes. 
MaMtiirhada,  part,  pass,  de  ^lasturbar, 
MaNtiirliai*,  v.  a.  tnastourbar.  Masturber;  procu- 
rer des  jouisances  vénériennes  à  l'aide  de  la 
main. 

¡HaKtHrliariie,  v,pron.  mastourbar-sé.  Se  mas- 
turber; se  procurer  des  jouissances  vénériennes 
á  l'aide  de  la  main. 

ülaNiilipatnii  .  S.  m.  massoulipatarin,  Comm. 
Massulipatam,  toile  de  coton  des  Indes  qui  est 
Irés-line,  el  qui  s'emploie  ordinairement  en 
mouchoirs.  Elle  prend  son  nom  du  lieu  où  on  la 
fabrique. 

jMaia,  s.  f.  ma-ta.  Bot.  Abrisseau,  arbuste,  bru- 
yère. I  Plante.  |  Tige  d'une  fleur.  ¡  Leniisque  ar- 
bre. Pièce  de  terre  plantée  d'arbres  de  la  même 
espèce.  !  Mafas  de  olivos;  lieu  de  planté  d'oli- 
viers. ¡  Mofa  de  naranjos;  lieu  planté  d'oran- 
gers, i  Fig.  Longue  chevelure.  ¡  Brin,  premier 
jet  d'un  végétal,  scion,  tige.  |  Sorte  de  jeu  de 
cartes,  i  Le  sept  de  pique  au  jeu  de  matarrata, 
anc.  Massacre.  ¡  Uata  parda-,  épines,  ronces, 
bois  inutile  dans  les  forêt.  ¡  Saltar  de  lámala; 
se  montrer,  se  faire  connaître  tel  qu'on  est.  | 
Seguir  à  uno  Uasta  la  mata;  fig.  poursuivre  à 
outrance.  |  Ser  todo  matas  y  peor  rosas;  flg.  Se 
dit  d'une  affaire  irès-rmbrouillée. 

Matacán,  s.  m.  Vieux  lièvre  qui  latiqueles  chiens. 
I  Poison  pour  les  chieux.  ¡  Hierre   qu'on  jette 
aux  chieus.  ¡  Fig.  travail  pénible,   fatigant  en- 
nuvens.  |  Sorte  de  jeu  de  caries. 

Mataeandela»»,  s.  m.  Eteignoir.  ¡  Vender  ó  rema- 
tar à  matacandelas-,  vente  à  l'encan.  ¡  A  mata- 
candelas; misterieusement. 

Matacandil,  s.  m.  Mur.  Espèce  de  langouste.  ! 
Plante  qui  croît  au  mois  d'avril  au  milieu  du 
blé. 

Matacía-  s.  f.  mata-cia.  Arag.  Massacre  ou  mor- 
talité. 

Matachín,  s.  m.  Matassin;  homme  grotesquement 
masqué  qui  danse  les  matassins.  |  üejar  á  uno 
hecho  un  matachin;  fani.  confondre,  ne  laisser 
rien  à  répliquer.  ¡  matachines,  pi.  Matassins, 
espèce  de  danse  folle,  vive  et  bouffone  imitée  de 
la  danse  armée  des  anciens.  •  Assommeur;  gar- 
çon boucher  qui  assomme  les  bœufs. 

Matachinada;  s.  f.  Matassinade,  bouffonerie  des 
matassins. 

Matacou,  s.  m.  Bol.  Malacon,  espèce  de  noisette 
qui  s'engendre  dans  la  terre  comme  les  touffes 
et  dont  lesMadécasses  font  un  pain    du  même 

nom.  1-       UA  ■ 

Matadero. s.  m.  matadé-ro.  Abattoir;  lieu,  bâti- 
ment, établisscmeul.  édificeoùse  fait  lahattagc 
de  tous  les  bestiaux  destinés  à  la  consommation 
el  à  l'approvisionnement  d'une  ville.  |  Fig.  Bou- 
cherie, lieu  où  il   s'est  fait  ou  peut  se  faire  un 
grand  masisacre  de  personnes.  |  Fig.   Travail,, 
peine,  incommodité.  |  Fig.  Ir  ó  llevar  al  mata- 
dero; aUer  vu  mener  à  la  boucherie;  s'exposer  ou 
exposer  un  autre  à  un  danger  extrême. 
Matador,  i-a-  adj.  matador.  Meurtrier;  qui  cause 
la  mort'.  ¡  Subst.  Meurtrier;  tueur,  massacreur; 
assasin.  ||  MaiaJor;  les  trois  car\es  sup'-rieures. 
au  jeu  de  l'hombre. 
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Mataduras,  s.  f.   Blessure  que  fail  la    selle  uu  le 
bàl  sur  le  dos  d'une  béte  de  somme  ou  de  selle. 
Fig.  Homme  ennuyeux  et  assommant,  i  Hacer 
¡ma  maladura:  ecorcher,  ôler  la  peau  la  déchi-  ) 
rer,  ¡   Dar  á  alguno  en  las  mataduras;  tig.  fam-  ) 
loucher  au  vif  dans  l'endroit  sensible. 

Matafuego,  s.  m*  Pompe  pour  les  incendies.  ¡ 
Pompier,  sapeur-pompier  ;  liomme  préposé  pour 
éteindre  les  incendies. 

Mataliiiiiios,  s.  m.  anc.  V.  Despaviladern. 

iMatiijudio,  s.  m.  Musa;  poisson.  V.  MwjoL 

.Ikrtalaliuva,  s.  f.  Anis..V.  Anis. 

MataliMta,  s.  m.  Bol.  Maialisla;  racine  provenant 
d'Amérique  el  à  laqiiellc  on  attribue  la  vertu  de 
purger. 

matalobos,  s.  m.  Tue  loup,  espèce  d'aconit, 
plante.  •  . 

Matalou,  s.  m.  maíaíonn.  Rosse;  haridelle.  {  Che- 
val, àne  ou  mulet  sec,  efflanqué,  couvert  d'écOr- 
chures. 

Ma»alota$;e.  S.  m.  Vituilic.  vivres  embarqués' 
pour  la  nourriture  de  l'équipage.  ¡  Fig.  fam. 
Amas  désordonné  de  différentes  choses. 

Matalote,  s.  ni'  V.  Matalón- 

Matamata,  Erpcl.  Matamata;  sous-genre  de  rep- 
tiles compicnant  une  espèce  de  tortue,  caractéri- 
sée par  un  ne/  prolongé  en  trompe,  des  pieds 
courts,  carapout  étroite  et  ne  pouvant  recevoir 
la  tète  et  les  pieas. 

Mataïubola,  s.  m.  Myth.  af.  Matambola;  celui  des 
Ganges  qui  se  charge  de   ressusciter  les  morts. 

Mataïuicuto,  S.  m.  matamienn-to.  anc.  L'action 
de  tuer. 

Matamoros,  s.  m.  Matamore;  personnage  des 
comedies  espagnoles  qui  se  vaiitailà  tout  propos 
de  ses  exploits  contre  les  Mores.  ||  Matamores; 
nom  donné  en  1714  à  une  troupe  de  deux  mille 
hommes  levée  par  les  habitants  de  Barcelonne. 
qui  refjsaient  de  reconnaître  Philippe  V.  pour 
leur  souverain,  et  dont  l'objet  élait  de  massa- 
crer tous  ceux  deleurs  concitoyens  qui  passaient 
pour  être  attachés  à  ce  prince.  !  Par  dérision, 
matamore,  faux  brave,   fanfaron. 

Matautc,  part.  prés,  de  matar.,  adj.  des  2  geur. 
Massacrai,  ennuyeux,  fatigant. 

MatauK»,  s.  f.  Tuerie,  massacre,  carnage,  bou- 
cherie; l'action  de  tuer,  el  le  résultat  de  cette 
action.  ¡  Tuage  de  cochons,  le  travail  de  tuer  et 
d'accomoder*  les  cochons.  ||  Fig.  Obstination 
opiniàtréc  A  poursuivre  une  affaire.  |  Hocer  una 
mataitza.  fig.  faire  main  basse,  ne  point  donner, 
ne  point  faire  de  quartier. 

Matapollo.  s.  m.  matapoMo.  Bot.  Malherbes,  es- 
pèce de  thymclée. 

Matar,  v.  a.  matar.  Tue,  ôler  la  vie.  |  Eteindre, 
faire  mourir,  le  feu,  une  lumière.  ¡  Fig.  Tuer, 
fatiguer  excessivement,  impoituner,  presser  vi- 
vement, puursuivreaveccbaleur.  ¡  Touler;  bles- 
ser un  cheval,  en  parlant  du  lasplle.  ¡  A  mata 
caèaiio;  fig.  à  la  hàle, précipitamment.  |  Mátalas 
callando;  ñg.  pmce  sans  rire,  homme  malin, 
sournois.  ¡  Estar  à  matar;  être  aux  couteaux 
à  couteaux  tirés.  |  Matar  de  hambre;  affamer. 
\  No  matar  el  ganado;  prendre  une  affaire  à  son 
aise.  ¡  Que  me  maten;  si...  que  je  meure  si... 
i  Toáosla  matamos;  chacun  a  ses  défauts;  on 
le  dit  en  répondant  à  quelqu'un  qui  blâme  à  un 
auhe  des  fautes  qn'il  commet  lui  même.  !  Mi 


tartas  en  el  aire;  être  très  fin,  Ires-âdroil. 

Matarse,  v.pron.  »noiar-s«.  Se  tuer,  se  fatiguer. 
se  tourmenter,  travailler  avec  excès.  [  Fig.  S'af- 
fliger de  ne  pouvoir  réussir,  j  Matarse  con  otro; 
se  battre,  se  couper  la  gorge  avec  quelqu'un.  ¡ 
Matarse  de  hambre;  fig.  se  refuser  les  choses  les 
plus  uèccssaircs  par  avarice.  ¡  Matarse  por  al- 
guna cosa;  faire  tous  ses  efforts  pour  obtenir 
quoique  chos.^. 

Matara,  S.  m  mata-ra.  Mctrol.  Matara;  mesure 
ppur  les  liquides  dont  on  se  sert  en  quelqiies 
lieux  de  Barbarie. 

Matarife,  s.  m.  Assommcur,  boucher  qui  assomAïc 
les  bœufs. 

Matarlo,  S.  m.  Sccl.  rel.  Mallaire;  sectaiic  ma- 
nichéen qui  dormait  sur  une  natte. 

Matarrata,  S.  f.  matarra-tn.  Sorte  de  jeu  de 
cartes. 

Miitasanot*,  s.  m.  matassa-nos.  Empirique,  char- 
latan. 

cMatasiete.  s.  m.  Spadassin;  fier-à-bras,  fanfa- 
ron, fau\-bravc.  Ou  dit  aussi.  Mata  siete  y  es- 
panta ocho. 

Mate,  s.  m.  ma-té.  Matt  coup  de  jeu  d'echécs 
qui  fait  gagner  la  partie.  |  .Moitié  de  calebasse 
dans  laquelle  les  Indiens  boivent  l'infusion  de 
l'herbe  du  .paraguay.  ',  L'infusion  de  l'herbe  du 
Paraguay.  |1  Couihe  de  blanc  que  les  doreurs 
mellenl  sur  le  bois.  |  Darmate  ahogado.  V. 
Ahoijado.  \  adj.  Mal;  qui  n'a  point  d'éclat,  qui 
réfléchit  peu  la  lumière,  en  parlant  des  métaux. 
¡  O'o  mate:  or  mat;  la  dorure  qui  n'a  point  de 
brillant,  qui  ne  fait  pas  miroir.  ¡  Yeso  mate; 
blanc  mat:  dans  la  peinture  en  bâtiment  le  blanc 
de  détrempé  à  la  colle  et  sans  vernis  qui  n'a  pas 
le  brillant  du  blanc  de  la  peinture  à  l'huile.  ¡ 
-Vat.  qui  n'a  par  été  poli.  |  Z)ar  maie;  Se  mo- 
quer de  quelqu'un,  lui  rire  au  ne?.  ¡  Fig.  Ne  pas 
admettre  dedélai,  vouloirètre servi  sur-le-champ; 
exiger  une  réponse  prompte  sansdonner  letemps 
de  penser  etc. 

Matear,  v.  n.  pron.Murc.  Croître,  se  mulliplier, 
devenir  épais  en  parlant  des  blés. 

Matearse,  v.  pron.  V.  Matear. 

Matelea,  s.  f.  Bi't.  Matélée;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones à  fleurs  complètes,  monopétalées, 
de  la  famille  des  apocynées,  comprenant  la  ma- 
télée des  marais,  plante  de  Cayenne,  remplie 
d'un  suc  laiteux. 

Matemática,  S.  f.  Mathématiques.  V.  Maíewió- 
ticas. 

Matemáticamente  .  adv.  Milhématiquemenl ; 
selon  les  règles  des  mathématiques. 

.Matemática»*,  s^  f.  pi.  matéma'til:ass.  Mathéma- 
tiques; la  science  des  quantités  ou  des  grandeurs 
générales;  science  des  lois,  des  teiniiset  de  l'es- 
pace. Les  Grecs  comprenaient  sous  ce  nom  la 
réunion  de  toutes  les  connaissances  évidentes  et 
certaines  qu'ils  oosscdaient.  Les  mathématiques 
ont  pour  objet  de  mesurer,  de  comparer  les  gran- 
deurs, comme  les  distances,  les  surfaces,  les 
vitesses,  el  en  général  tout  ce  qui  est  suscepti- 
ble d'augmenter  ou  de  diminuer.  Elles  se  divi- 
sent en  mathématiques  pures  et  en  mathémati- 
ques mixtes  ou  appliquées.  Les  premières  com- 
prenant l'algorithimie  et  la  géométrie.  Les  ma- 
thématiques peuvent  être,  appliquées  ou  aux  ob- 
j'jls  de  la  nature  ou  a  ceux   de  l'art.   Appliquées 
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aii\  objets  ilo  Irt  natuif.  fll«'«  sont  physicn-ina- 
«hémuliquo»,  el  n-iilVinioiil  lanW'canique  ellou- 
It's  >ies  lir.imlics.  l*aslroiinmt«,  l'hydraulique. 
l'o|aiqm',  l"ucousli*iue,  clc  Appliquées  aux  oli- 
jels  de  l'ari,  elles  reiifermeul  iMipcnlajçc,  l'ar- 
chitedure;  la  ^Ml'lrn()Ilique,  la  f{éi)désie,  etc.  ', 
leoHol.  I.cs  niall>cmati(|iies  sont  re|)icsenlccs 
par  une  l'cnime  d'un  à^a  moyen,  converie  d'un 
voile  hianc  el  lianspaieiit.  un  jçlohe,  à  ses  pieds; 
elle  lient  de  la  main  druile  un  compas  dont  elle 
loinie  un  ceiele  sur  un  papier  où  l'on  voit  déjà 
plusieurs  ligures  traeées. 

xiiiteutiitico,  ea.  adj.  mati'ma-ti'.o.  Malhémali- 
que  ;  qui  appartient,  qui  se  rapporte  aux  ma- 
ihéinaliques.  i|  Malhématique  ;  qui  est  déduit 
régulièrement  de  principes,-  sur,  démontré, 
exact  .  rijîoureux.  infaillible.  H  Subst.  Mathéma- 
ticien; celui ,  celle  qui  sait  lus  niatliématiqucs, 
les  enseigne  et  les  pratique.  ||  Maélhmalicien; 
se  disait  autrefois  pour  astrologue.  1 

Mnteo(eciiia,s.  f.  matéoték-nia.  Maléolechnie;  | 
science  vaine,  fantastique  ,  futile. 

Mateulogiw,  s.  f.  tnaténLiujIíi-a.  Mateologie;  vai- 
ne recherche  ,  discussion  inutile ,  travail  qui  a 
pour  objet  d'approfondis  des  mystères  impéné- 
trables ,  de  résoudre  des  mystères  insoljubles, 

Muteolúsico,  ea.  adj.  matéoloff-hiko.  Matéolo- 
gique  ;  qui  a  rapport  à  la  maléologie. 

MatvóloKO  ou  .>lntcolog;i«itn,  s.  m.  matéo-logo. 
Matéologien  ;  s'est  dit  pour  vain  diseoureur. 

Matera,  s.  f.  matè-ra.  Myth.  Matera  ou  Maléris; 
un  des  surnoms  de  Minerve  ,  à  laquelle  étaient 
consacrées  les  piques. 

Matei-cni'la,  S.  t.  V,  Matricarin. 

Materia,  S.  f.  maté-ria.  l'hys.  Matière  ;  tout  ce 
qui  produit  ou  peut  produire  sur  nos  organes  un 
certain  ensemble  de  sensations  déterminées; 
substance  impénétrable  ,  jK-sante  ,  jouissant  des 
(rois  dimensions  qui  caractérisent  l'étendue; 
tout  ce  qui  tombe  sous  les  sens  ,  tout  ce  que 
nous  pouvous  voir,  toucher,  entendre,  tout  ce 
qui  est  coloré  ,  sonore  ,  odorant ,  savoureux,  ré- 
sistant,  doux  ou  rude  au  loucher,  etc.;  l'en- 
semble des  corps  au  milieu  desquels  nous  vi- 
vous.  H  Maleria  sutil;  matière  subtile,  nom  don- 
ne  par  Descartes  à  un  fluide  subtil  qu'il  avait 
imaginé  remplis  tout  l'espace  et  influer  considé- 
rablement sur  le  mécanisme  de  l'univers.  II  Ma- 
tière; se  dit  par  opposition  à  esprit.  ||  Matière: 
ce  dont  une  chose  est  faite.  ||  Materias  de  oro  y 
de  plata  ;  matières  d'or  el  d'argent;  les  espèces 
fondues  ,  les  lingots  ,  les  barres  employées  à  la 
fabrication  des  monnaies.  ||  Manuf.  Primeras 
malerias:  matières  premières;  celles  qui  ne 
sont  point  encore  mises  en  œuvre  ;  les  produc- 
tions de  la  nature.  |  Dans  un  sens  plus  général, 
toute  substance  qui  entre  dans  la  composition 
d'un  corps.  ||  Au  moral.  Matière;  le  sujet  sur  le- 
quel on  parle  .  on  écrit.  ||  Matière,  cause,  sujet, 
occasion.  |  Bot.  Materia  verde,  matière  verte; 
matière  végétative  qui  se  développe  dans  de  l* 
eau  distillée  exposée  à  l'air  et  à  la  lumière,  ain- 
si qui  dans  l'eau  des  puits  ,  des  fontaines,  des 
rivières  ou  de  pluie,  el  jusque  dans  l'eau  salée 
.  de  la  nier.  Elle  se  forme  sur  les  parois  des  va- 
ses, dans  la  masse  du  liquide  mis  en  expérien- 
ce, sur  les  pierres  et  autres  corps  inondés,  en 
y  produissant  une  teinte  agréable  a  l'oiil.    La 


matière  vrrto  se  développe  dans  la  nature  en- 
tière ,  partout  011  la  lumière  agit  sur  l'eau  ;  elle 
pénétre  les  marais  où  Ion  l'ait  parquer  les  huî- 
tres ,  les  fosses  des  grandes  roules,    les  pierres 
taillées  et  le  bas  des   vieux  murs  humides.  || 
C\úm.  Matnrins  animales;   matières  animales; 
minières  dont  les  principes  ont  elé  unis  sous  1' 
inlluence  de  la  vie  d'un  animal. ||.Va<eria.î  inor- 
qàtiicas  ,  matières  inor^ranituu's;  les  corps  sim- 
ples ou  les  corps  cottiposés  dont  les  principes 
ont  été  mis  sous  l'iiilluence  de  la  vjiî  d'un  ôlre 
inorganisé.  \\  Materias  orgánicas;  mutièrcs  or- 
ganiques; celles   dont  les  principes  ont  été  mis 
soue  rinflucnce  de  la  vie  d'uiivégélal.  ||  Jnrispr. 
Materia  criminal,  rivil;  matière  criminelle,  ci- 
vile ;  ce  qui  donne  action  au  civil  ,  au  criminel. 
Il  Ce  qui  constitue  un  crime  ,  un  délit ,  la   ma- 
tière d'un  crime  ,  d'un   vol  ,  d'un  assassinat.  || 
Materia  sumaria  ;  matière  sommaire  ;    all'aire 
qui,  d'après  sa  nature  ou  la  modicité  de  la  som- 
me ré<;lümée,  doit  être  jugée  promplement,  avec 
des  formalités  el  une  procédure  plus  simple   el 
moins  coûteuse.  Il  Matière;  partie  qui  compose 
la  science  du  droit.  |  Méd.  Matière;  substances 
évacuées  par  le  haut  et  par  le  bas.  ||  Materia  fe- 
cal ;  matièi>e  fécale.  V.  Excrementos.  \\  Mate- 
rias medicales  ;  matières  médicales;  substances 
que  le  médecin  emploie  pour  le  traitement  des 
maladies.  ||  Materias  médicas  ;   les   ditl'érents 
points  de  celle  science  dont  il  fait  l'objet  de  ses 
études  ou  de  ses  méditations,  i,  Materia  médi- 
ca; matière  médicale;  l'ensemble  des    moyens 
que  le  médecin  emploie  pour  traiter  et  guérir  les 
maladies,  n  Dans  l'acception  limitée  par  l'usage, 
la  matière  médicale  est  cette  partie  de  la  méde- 
cine qui  traite  des  médicaments  sous  le  rapport 
de  leur  origine,  de  leur  préparation  et  de  leurs 
propiétés.  Dans  les  écrits  modernes  ou  a  rem- 
placé cette  dénomination  par  celle  de  pharmaco- 
logie. Il  V.  Farmacología.  \\  Materia  morbífica; 
matière  morbifique  ;   matière  liquide  ou  solide 
qu'on  suppose  produire  les  maladies:  elle  est 
dite  cruda  (crue)  dans  le  commement  des  mala- 
dies, cocida  ou  en  cocción  (crue  ou  en  cocción 
vers  leur  terminaison.  ||  Materia  pecante  ;  ma- 
tière peccante  ;  liquides  ou  solides  du  corps  hu- 
main altérés  et  qui  produisent   les  maladies.  || 
Materia  higiénica;    matière   de  1  hygiène  ;  en- 
semble de  choses  dont  l'influence  bien  ménagée 
ou  l'usage  convenable,  sont  propres  à  concourir 
à  la  conservation  de  la  santé.  ||  Théol.  Maiière; 
le  signe,, l'action  qui  constitue  le  sacrement.  L' 
opposé  de  forme.  ||  Exemple  que  donne  un  mai- 
ird  d'écriture  à  ses  élèves.  Il  Materia  de  estado; 
aíTaire  d'état,  ce  qui  se  rapporte  au  gouverne- 
ment, à  la  conservation  ,    ù  l-accroissement  ou 
à  la  dignité  d'un  royaume  ou  du  prince.  ||  Maie- 
ria  parva  on  parvedad  de  materia  ;   petitesse, 
faute  vénielle  ,  infraction  légère  de  la  loi;  petite 
quantité  d'une  chose.  |1  Materia  próximadel  sa^ 
cramenfo  ;  l'action  par  laquelle  ja  matière  ab- 
sente est  appliquée  à  la  forme.  |  Materia  remota 
del  sacramento;  objet  physique  ou  moralcaient 
sensible  qui  s'applique  a  la  forme  au  moyen  de 
l'action.  |i /irtirar  en  materia;  entrer  en   ma- 
tière. 
Material,  adj.  ntatérial.  Matériel  ;  qui  est  com- 
posé ;  formé  de  motièie.  I|  Matériel  ;  l'opposé  de 
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formel.  ii  Matériel;  qui  a  rapport  á  la  matièrei 
qui  lient  de  la  maliùre.  ||Techn.  Matériel  ;  qui 
est  trop  lourd  ,  trop  pesant,  relativement  à  son 
Visage,  ou  qui  est  grossier  sous  le  rapport  de  la 
fabrication.  !  Matériel  ;  se  dit  des  personnes  qui 
ne  son  pas  assez  détachées  du  malcrialisme,  qui 
sont  attachées  aux  plaisirs  sensuels,  ¡  Fig.  Ma- 
tériel; grossier  et  pesant.  ¡  Entendimiento  so- 
brado material  ;  esprit  trop  matériel;  trop 
lourd.  ',  Ilist.  rel.  Matériel  ;  les  valentiniens  le 
disait  de  celui  qui  n'était  pas  de  leur  secle,  par- 
ce qu'ils  pensaient  que  leurs  àmcs  périssaient 
avec  le  corps.  Dans  ce  sens  il  s'emploie  comme 
substantif-  ¡  Matériel:  littéral. 

niutei-ial,  s.  m.  Matériel  :  ce  qui  regarde,  ce  qui 
compose  le  corps.  |i  Matéiiel  ;  ensemble  de  ma- 
chines, ulcnsiles  .  outils  et  moyens  d'exécution 
de  toute  sorte  qui  sont  nécessaires  à  une  fabri- 
que, á  une  usine,  á  une  exploitation  quelcon- 
que, soit  agricole  ,  soit  industrielle,  l  Art.  mi- 
lit.  Matériel;  nom  donné  á  tout  ce  qui  a  rapport 
á  rapprovisionnement  ,  au  harnachement  et  á 
l'équipement  d-unc  armée,  d'un  siège.  |  Maté- 
riel ;  nom  général  par  lequel  on  designe  toutes 
les  dépenses  occassionnées  par  les  services  pu- 
blics, classées  séparément,  dans  les  budgets  et 
les  comptes  des  divers  départements  ministé- 
riels. Il  Peint,  et  sculpt.  Lo  material  del  arte; 
le  matériel  de  l'art;  l'ensemble  des  parties  gros- 
sières de  l'exécution  .  qui  n'exigent  qu'une  in- 
telligence commune  jointe  á  des  connaissances 
pratiques,  sans  le  concours  du  génie.  |1  Ontol. 
Matériel  ;  l'opposé  de  formel. 

Materiales,  S.  m.  pi.  matéria-Uss.  Matériaux; 
tous  les  éléments  autres  que  les  outils,  engins 
et  machines  qui  entrent  dans  les  constructions. 
Il  Matériaux;  plâtras,  produit  de  démolitions,  jj 
Fig.  Matériaux  ;  tout  ce  qui  sert  á  composer  un 
ouvrage,  notes,  recueils.  11  V. /ni/rerfienie. 

MateriHiidad,  s.  f.  matérialidadd.  Matérialité; 
qualité  de  ce  qui  est  matériel  ,  de  ce  qui  est  ma- 
tière/existence comme  matière.  ||  Grossièreté; 
manque  d'intelligence  ||  On  le  dit  en  théologie 
de  ce  qu'il  va  de  matériel  dans  un  acte  fait  sans 
connaissance  et  sans  liberté-  ||  Sens  matériel,  ex- 
térieur des  choses  ou  des  paroles. 

material Isiiio,  S.  m.  matérialis-mo.  Philos.  Ma- 
térialisme ;  système  phylosophique  qui  n'admet 
d'autre  existence  que  celle  de  la  matière  ,  et  qui 
nie  par  conséquent  celle  de  l'ame  et  de  Dieu.  | 
Materialista.  \  V.  Materialidad. 

Materialista,  S.  matérialis-ta.  Matérialiste;  par- 
tisan du  matérialisme.  |  Matérialiste  ;  celui  ce- 
lle qui  n'admet  que  des  choses  matérielles,  com- 
me l"or  pour  l'avare,  la  bonne  chère  pour  le 
gastronome ,  les  plaisirs  sensuels  pour  le  volup- 
tueux. S'emploie  aussi  adjectiv.  dans  ce  sens.  || 
Matérialiste;  qui  a  rapport  au  matérialisme,  qui 
est  entaché  de  matérialisme,  qui  concerne  le 
matérialisme. 

Materializado,  adj.  et  part,  pas  de  Materia- 
lizar. 

WatvriallTar,  y.  a.  materializar.  Philos.  Maté- 
rialiser; considérer  comme  matériel.  Donner  á 
l'esprit  les  qualités  de  la  matière.  Il  v.^n.  Maté- 
rialiser; devenir,  corps. 

Materialmente,   adv.  matérialménn-té.  Matê- 

.    riellement  ;  d'une  manière  matérielle.  ||  Maté- 


riellement ;  grossièrement. 

Matcriario,  s.  m.  wiafèria-rio.  Hist.  rê|.  Maté- 
riaire  ;  celui  qui.  étant  prévenu  par  la  philoso- 
phie qu'il  ne  se  fait  rien  de  rien,  recourait  à  une 
matière  éternelle  sur  laquelle  Dieu  avait  travai- 
llé ,  au  lieu  de  s'en  tenir  au  système  de  la  créa- 
tion,  qui  n'admet  que  Dieu  seul. 

Maternai,  adj.  maternai.  Maternel.  V.  materno. 

Materiialnicnti*,  adv.  mater ndlmén-té.  Maler- 
nellomenl:  d'une  manière  maternelle. 

Maternidad,  S.  f.  matérnidadd.  Maternité;  étal, 
qualité  de  mère. 

Materno,  na.  adj.  matér-no.  Maternel  5  qui  ap- 
partient á  la  mère ,  qui  lui  est  naturel  .  qui  lui 
est  propre.  |  Poél.  Maternel;  qui  appartient  aux 
lieux  qui  nous  ont  vu  naître,  jl  Jfaiernel  ;  qui 
est ,  qui  vient  du  coté  de  la  mère. 

MateMioiogia,  s.  f.  maléssiologiii-a.  Didac.  Ma- 
tésiologie;  science  de  l'enseignement  en  gé- 
néral. 

Matihnelo.  S.  m.  V.  Dominguillo. 

Mrttíolo,  s.  m,  mati-oío.  Bot.  Matthiole  ou  Ma- 
thiole  ;  genre  de  plantes  dicotylédones,  á  fleurs 
complètes,  polypélalees ,  delà  familie  des  cru- 
cifères, comprenant  plusieurs  espèces. 

.Matisia,  s.  f.  matiss-ia.  Bot.  Matise  ou  Matisie; 
genre  de  plantes  dicotylédones  á  fleurs  complè- 
tes ,  polypétalées  ,  irrégulières  ,  de  la  famille 
des  malvacées,  comprenant  la  matise  en  coeur, 
arbre  d'environ  quatre  mètres  de  hauteur  ,  qui 
croit  dans  les  vallées  chaudes  et  humides  de  l'A- 
mériiue  méridionale,  et  dont  le  fruit  a  le  goût 
de  l'abricot. 

Matita,  s.  f.  Miner.  Matite.  V.  Mastita. 

Matiz,  s.  in.  matiz.  Nuance  ;  ohacun  des  degrés 
diiîérenls  par  lesquels  peut  passer  une  couleur, 
en  conservant  le  nom  qui  la  distingue  des  autres 
C'est  la  fusion  presque  insensible  et  habituelle- 
ment ménagée  des  tons  difTérents  d'une  même 
couleur,  depuis  le  plus  sombre  jusqu'au  plus 
clair;  La  dégradation  d'une  seule  couleur  pro- 
duit un  nombre  infini  de  nuances  variées  à  l'in- 
fini. Les  nuances  par  lesquelles  se  dégradent 
l'ombre  et  la  lumière  sont  insensibles.  ||  Nuance; 
mélange,  assortiment  de  plusieurs  couleurs  qui 
vont  bien  ou  mal  ensemble.  ||  Hortic.  Nuance; 
mélange  natureldecouleursqui  se  trouvent  dans 
certaines  Oeurs.  |  Peint.  Nuance;  se  dit  des  tran- 
sitions presque  insensiblement  graduées  d'une 
couleur  à  une  autre,  ou  du  clair  aux  tons  bruns. 
Il  On  emploie  aussi  ce  mot  dans  le  langage. com- 
mun ,  çt  surtout  en  parlant  de  l'œuvre  du  tein- 
turier. Il  V.  Tono  ,  tinta ,  media-tinta.  \  Fig, 
Nuance;  différence  délicate  et  presque  insensible 
qui  se  trouve  entre  deux  choses  de  même  genre 
entre  deux  mots,  deux  expressions,  deuxsens  du 
même  mot ,  deux  tons ,  deux  airs  ,  deux  gestes, 
deux  sentiments,  etc. 

Matizado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  matizar. 
Il  Nuancé.  |  Blas.  Miraillé  ;  d'un  émail  diffé- 
rent. 

Matizar,  v.  a.  Nuancer;  assortir,  disposer  des  cou- 
leurs de  manière  qu'il  se  fasse  une  diminution 
insensible  d'une  couleur  à  l'autre,  ou  d'une  mê- 
me couleur  ,  en  allant  soit  du  clair  à  l'obscur,  J 
soit  de  l'obscur  au  clair.  ¡1  Fig.  Nuancer;  établir  ' 
des  nuances  ,  de  légères  différences.  ||  Fig.  Tâ- 
cher en  plusieurs  eudroils,  [|  Fig.  Nuancer  ;  or- 
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ncr  un  discours,  le  semer  tle  lleurs. 

MatixarNe,  V.  pron.  matemr-sé.  Se  imanrer;  pren- 
dre une  nuance.  |  Fig.  Se  nuancer  ,  se  parer, 
s'eniliellir. 

MatqHl-maiiltu  ,  s.  m.  mal-kimunilon.  Mylli. 
amer.  Malchi-manitou;  esprit  mallaissant,  au- 
quel les  sauvages  de  l'Ameriiiue  septentrionale 
attribuent  tous  les  maux  qui  leur  arrivent. 

Mato,  s.  m.  V.  ^\(Horral. 

Matoii,  s.  m.  maton.  Spadassin,  fier-à-brss,  cou- 
pe-jarrets, tueur,  fendeur  de  naseaux.  ||  anc.  Y. 
Recién  casado. 

Matorral,  s.  m.  Bruyère;  hallier,  buisson,  terrain 
inculte  couvert  de  bruyères. 

Matorr.ilillo,s.ni.dini.  de  matorral.  Buissonnel, 
petit  buisson. 

Mntofto,  «a.  adj.  mato-sso.  Couvert  de  bruyères, 
de  broussailes,  etc. 

Matraca,  s.  f.  matra-ka.  Matraca:  roue  garnie  de 
marteaux  de  bois  ou  plancho  de  bois  garnie  de 
plusieurs'anneaux  de  l'er  móviles,  avec  laque!  on 
donne  l'éveil  aux  religieux  dans  le  trois  derniers 
jour  de  scmanie  sainte  et  dont  l'usage  principa- 
le est  celui  de  remplacer  les  cloches  dans  le  jeu 
di,  vendredi  et  samedi  saints.  |  Raillerie  .  bro- 
card, huée.  I  Le  kan  dado  malnica;  on  l'a  bien 
raillé.  Il  Fig.  fam.  Este  hombre  es  un  matraca; 
cet  homme  est  ennuyeux,  fatigant,  obstiné  ,  en 
tété;  qui  s'attache  trop  à  démontrer  ou  à  répé- 
ter une  même  chose.  ||  Dar  matraca.  V.  Matra- 
quear. 

Matraqueado ,  «In.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  ma- 
traquear. 

Matraquear,  V.  a.  matrahéar.  Brocarder;  piquer 
par  des  paroles  plaisaules  et  salyriques. 

Jliatraquista  ,  s.  m.  inus.  Brocardeur  ,  railleur; 
qui  dit  des  choses  picantes. 

Matras  ,  s.  m.  Matras;  vase  de  verre  à  long  col, 
dont  le  corps  rond  ou  ovoïde  contient  une  demi- 
livre  jusqu'à  plusieurs  livres  de  liquide.  ||  Ma- 
tras; trait  des  grosses  arbalètes  qui  se  bandent 
avec  des  ressorts. 

Matrero,  ra.  adj.  Fin,  rusé,  adroit ,  matois  ;  qui 
fait  des  fourberies. 

Matricnles  ,  adj.  m.  pi.  tnafrí/ca-íeí.  Méd.  Ma- 
tricaux;  se  dit  des  remèdes  propres  à  guérir  les 
maladies  de  la  matrice. 

IMatricaria,  s.  f.  Bot.  Matricaire;  genre  de  plantes 
dicotylédones  à  fleurs  conjposées  ,  de  la  famille 
des  corymbifères. 

.Matricula,  s.  mairtzi-do.  Matricide;  celui,  celle 
qui  tue  sa  mère. 

Mtriciilio,  s.  m.  Matricide;  crime  de  celui,  de  cel- 
le qui  tue  sa  mère. 

Matrícula,  s.  f.  mairi-houla.  Matricule:  liste,  rô- 
le, grand  registre  où  sont  inscrit  les  noms  et  les 
pronoms  des  personnes  qui  forment  certaines 
sociétés,  certains  corps  ou  compagnies,  j  Matri- 
cule; inscription  sur  la  liste  ,  sur  le  rôle  ou  ma- 
tricule. I  Mar.  Matricule:  enrôlement  des  mate- 
lots d'un  département  maritime. 

Matriculado,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  matri- 
cular. iUatriculé,  e.  ||  s.  m.  Matriculaire;  qui  est 
porté  sur  une  matricule. 

Uatriculadur,  s.  m.  Matriculaire;  olTicier  chargé 
du  soin. de  conserver  les  matricules. 

Matricular,  v.  a.  Immatriculer,  enrôler;  inscrire 
dans  une  matricule 
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natrlmouial ,  adj.  Matrinnmial  ,  que  apiiarln-nt 
an  mariage. 

Matriinouialiueute  ,  ndv.  matrininnialmén-té . 
Maritalement;  conforme  au  mariage  ;  d'une  ma- 
nière matrimoniale. 

Mairiuioiiiar,  v.  n.  anc.  Marilar  ;  contracter  ma- 
riage. 

Matrimonio,  S.  m.  matrimo-nio.  Ma'riage;  union 
légale  d'un  homme  et  uiu;  femme  qui  cohabitent, 
qui  vivent  ensemble.  |  Poés.  Hymen;  union  con- 
yugale.  |  Fam.  Mariage  se  dit  du  mari  et  de  la 
femme  ,  du  ménage  de  deux  conjugeos-  |1  Matri- 
monio clandestino;  mariage  clandestin;  qualili- 
calion  donnée  par  notre  Mère  la  Sainte  Kglisc  à 
l'union  de  deux  personnes  qui  vivent  sous  un 
même  toit,  maritalement,  mais  sans  avoir  rem- 
pli les  formalités  exigées  par  les  canons,  dont  le 
plus  grand  intérêt  se  révèle  dans  le  zèle  des  prê- 
tres pour  les  faire  observer  strictement,  quoique 
ces  deux  personnes  reinplisent  d'ailleurs  leius 
devoirs  sociaux  et  conformes  à  la  morale.  ||  Ma- 
trimonio espiritual  ;  mariage  espiriluel ,  lien 
qui  unit  un  évêque  à  son  église;  l'ûme  à  Dieu  par 
la  grâce;  une  religieuse  à  Dieu  par  ses  va-nx  etc. 
Il  Fig.  fam.  Matrimonio  rato  ;  mariage  qui  n'a 
pas  été  consommé.  |1  Matrimonio  detras  de  In 
iglesia;  mariage  de  gen»  des  vignes.  |  Edad  de 
matrimonio;  Age  nubile.  |i  No  gustar  de  matri- 
monio ;  ne  pas  aimer  le  sacrement.  ||  Hijos  de 
primera  ,  de  segundo  matrimonio  ;  enfants  du 
premier,  du  second  lit. 

MatrItcuNe,  s.  et  aa'¡.  matritén-sél  Madrilègne; 
de  Madrid,  qui  appartient  à  Madrid. 

Matrix,  s.  f.  Anal.  Matrice;  viscère  creux  destiné 
à  servir  d'asile  ordinaire  au  fœtus,  et  à  lui  four- 
nir les  fluides  néccessaires  à  sa  nutrition  jus- 
qu'au terme  de  l'accouchement.  11  est  situé  dans 
le  petit  bassin,  derrière  la  vessie,  devant  le  rec- 
tum ,  au  dessous  des  circonvolutions  de  l'iléon, 
au-dessous  du  vagin.  Sa  situation  est  oblique, 
de  sorte  que  son  fond  est  en  haut,  et  son  col  en 
bas  et  un  peu-  en  avant.  ||  V.  Madre.  ||  Mafrice; 
on  emploie  aussi  ce  terme  en  parlant  des  ani- 
maux. Il  Bot.  Matriz  de  clavo;  matrice  de  géro- 
fle  ;  le  fruit  du  gérodier  parvenu  à  sa  maturité. 
Il  Matrice;  rôle  ou  souche  servant  à  vérifier  quel- 
que erreur.  |  Fond.  Matrice  ;  moule  dans  lequel 
on  fond  les  caractères  d'imprimerie.  |i  Métro!. 
Matrice;  étalons  ou  originaux  des  poids  et  mesu- 
res. Il  Monn.  Matrice  primitive  ;  morceau  d'acier 
sur  lequel  a  été  gravée  primitivement  l'emprein- 
te d'une  monnaie.  ||  Techn.  Matrice:  dessin  quel- 
conque ,  en  creux  ou  en  relief  ,  destiné  à  repro- 
duire des  dessins  pareils  en  plus  ou  moins  grand 
nombre.  ||  Prat.  Minute  ;  original  d'un  acte  qui 
reste  chez  un  notaire.  |  Ecrou  de  vis  ;  pièce  d'a- 
cier trempé  qui  sert  pour  faire  les  pas  des  vis. 

Matriz,  adj.  f.  Matrice;  qui  sert  de  fondement,  de 
base;  qui  est  primitif  dans  son  genre.  ||  Iglesia 
rnatriz;  église  matrice  ;  celle  qui  est  considérée 
comme  la  mère  de  quelques  autres  églises.  || 
Peint.  Colores  matrices:  couleurs  matrices,  cou- 
leurs simples  servant  à  composer  les  autres.  | 
Fig.  Lengua  matriz  ;  langue  matrice  ;  celle  qui 
n'est  dérivée  d'aucune  autre  langue  et  dont  d'au- 
tres sont  dérivées. 

Matroiiu  ,  s.  f.  ,}/atrone  ;  femme  qui  pratique  les 
accouchements.  |  .Walrone;  sage-femme  que  les 
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juges  désignent  pour  visiter  une  autre  femme,  . 
dans  certains  procos  où  son  rapport  devient  né-  j 
cessaire  pour  qu'ils  puissent  prononcer  leur  ju  -  I 
gement.  1|  3/atrone;  mère  de  famille  respectable  j 
par  son  rang  ,  par  sa  conduite.  ||  ina  matrona  j 
ronwna;  une  matrone  romaine.  j 

nsatronal ,  adj.  Bot.  iWatronal  ;  se  dit  des  plantes 

qui  ont  de  belles  fleurs  et  du  parfum, 
matronales  ,  S.  f.  pi.  malrona-léss.  Hist.  rom. 
Matronales  ;  fête  célébrée  avec  autant  de  pompe 
que  de  plaisir  par  les  dames  romaines ,  aus  ca- 
lendes de  mars. 
Matronaza ,  s.  f.  augm.  de  tnairona.  Matrone; 
femme  dont  la  sagesse,  la  circonspection  ,  atti- 
rent la  vénération  des  autres  personnes. 
Matroiica  ,  s.  f.  matro-nva.  Ane  coût.  J/atroné; 
lieu  destiné  autrefois  aux  femmes  dans  les  égli- 
ses, et  séparé  de  celui  des  hommes. 
ngatnrea,  s.  f.  Bot.  3iatourée  ;   genre  de  plantes 
dicotylédones  à  fleurs  complètes,  monopétalées, 
irrégùlières  de  la  famille  des  personnées  ,  com- 
prenant la  matourée  des  prés,  vulgairement  ba- 
silic sauvage,  plante  herbacée  qui  s'élève  à  la 
hauteur  d'un  mètre  environ,  à  fleurs  solitaires, 
bleuâtres,  et  qui  croît  dans  les  terrains  humides 
de  l'île  de  Cayenne. 
Klaturiuo  ,  s.  m.  matoitri-no.  Hist.  eccl.  3Iathu- 
rin  ;   religieux   d'un  ordre  institué  par  Innocent 
m  en  1199  poi  r  la  rédemption  des  captifs. 
jllnturna,  s.  f.  matour-na.  Entom.  Malurne;  pa- 
pillon d'Europe. 
matiita,  s.  f.  matou'ta.  3iylh.  lat.  3/atuta;  la  mê- 
me ,  chez  les  Romains  que  Leucothoé  ou  Ino 
chez  les  Grecs.  ||  Crust.  Matuta;  genre  de  crus- 
lacées  de  l'ordre  des  décapodes,  famille  des  bra- 
chyures,  tribu  des  nageurs. 
siatnte,  s.  m.  matou-té.  Contrebande;  entrée  des 
marchandises  en  fraude  ,  par  haut.  ||  Nom  sous 
lequel  on  désigne  les  marchandises  de  contre- 
bande, 
matutear,  v.  a.  Introduire  des  marchandises  sans 

payer  les  droits  à  la  douane. 
matutero,  va.  S.  matouté-ro.  Contrebandier;  qui 

s'occupe  à  faire  de  la  contrebande. 
matutinal,  adj.  .1/atutinal;  qui  appartient  au  ma- 
tin, qui  se  fait  le  matin. 
matutinalmentc,  adv.  matoutinalmén-té.  Mati- 

nalement;  d'une  manière  matinal. 
matutino,  na.  adj.  V.  Matutinal.  \\  Matutinal;  se 

dit  d'une  planète  qui  s'élève  avant  le  soleil, 
mau,  s.  m.  Miaulement  ;  cri  par  lequel  on  signi- 
fie celui  du  chat. 
manbeca,  s.  f.  maoxtbé-Va.  Ornith.  Maubèche; 
genre  d'oiseaux  cchassiers  de  la  famille  des  sco- 
loparidés,  comprenant  deux  espèces  ,  la  grande 
maubèche  grise  ,  de  la  taille  d'une  bécassine  et 
la  petite  maubèche  grise  de  moitié  plus  petite 
que  l'autre  espèce. 
Maniiuiia,  s.  f.  Bot.  Mauduyta;  arbre  delà  famil- 
le des  simaroubées. 
mania  .  s.  f.  maou-la.  Trouvaille  ;  chose  trouvée 
ou  achetée  à  bon  marché.  i|  Ruse,  artifice,  mani- 
gance, intrigue,  micmac.  |  pour-boire;  ce  qu'on 
donne  a  un  domestique  en  qualité  de  récompen- 
se, de  gratification.  |  Il  n'es  guère  unité.  ||  Ge  dit 
d'une  personne  qui  ne  s'acquitte  de  ses  dettes 
que  très-difficilement ,  de  mauvaise  volonté.  || 
Vaurien,  fripon,  dont  la  conduite  est  Irès-repro- 


ihable.  ||  Bunna  maula  !  oii,  la  bonne  pièce! 
.mauleria,  s.  f.  maoïiléri-a.  Boutique  où  l'on  vend 
des  coupons  de  toute  sorte  de  marchandises.  || 
Ruse,  fourberie,  artilit'e,  matoiserie. 
manlino,  S.  m.  maouli-no.  Zool.  Maulin;   espèce 
de  rougeur  indéterminé  ,  du  double  plus  grand 
(lue  la  marmotte  dont  il  a  le  pelage  ;  il  en  diffère 
en  ce  qu'il  a  les  oreilles  plus  j.oinlueà  et  le  mu- 
seau plus  allongé, 
maillon,  s.  m.  augm.  de  maula. 
maulladoi-,  ra.  s.  et  adj.  Miaulard  ;  se  dii  d'un. 
chat  qui  fait  entendre  des  miaulements  conti- 
nuels. 
maullar,  v.  n.  Miauler;  articuler  le  chat  le  son  de 
sa  voix  naturelle.  1|  Fig.  Miauler;  chanter  ridicu- 
lement. 
maullido,  s.  m.  maou\li-do.  Miaulement;  cri  d'un 
chat  qui  miaule.  1|  Miaulement;  se  dit  des  cris 
des  autres  animaux  quadrupèdes,   spécialement 
du  genre  chat.  ||  Miaulement;  glapissement  dé- 
sagréable. 
mautlo,  V.  Maullido. 

mauranília,  s.   f.  maouran-dia.  Bot.  Maurandre; 
genre  de  plantes  dicotylédones  à  fleurs  complè- 
tes, monopétales,  irrégulières  de  la  famille  des 
scrofulaires, 
manrea,  s.  f.  maou-réa.  Bot.  Mahurée;  genre  de 

plantes  de  la  famille  des  tiliacées. 
mauricla,  s.  f.  maouri-v.ia.  Bot.  Maurice:  genre 
de  plantes  dicotylédones  à   fleurs  incomplètes, 
dioïques  delà  famille  drs  palmiers,  comprenant 
la  maurice  flexueuse,  arbre  de  l'Amérique  dont 
le  tronc   s'élève  à  la  hauteur  d'environ  hui  mè- 
tres ,  son  feuillage  est  pendant  ou  en  forme 
d'évantail.=Mauritie  ;    grand    palmier    de    la 
Guiane. 
maufitai>o,  na.  adj.  et  s.   maourila-no.  Géogr* 
Mauritain;  habitaiitdela  Mauritanie.  |  Mauritain; 
qui  appartient  à  la  Mauritanie  ou  à  ses  habi- 
tants. 
mauseolo,  V.  Mausoleo. 

.mausoleo,  s.  m.  mauussolé-o.  Archit.  Mausolée; 
se  dit,  par  allusion  au  magnifique  tombeau  élevé 
par  la  reine  de  Carie  à  Mausole  son  époux,  de 
tout  monument  sépulcral  somptueux,  qui  pré- 
sente le  caractère  d'un  édifice-  il  Mausolée;  cata- 
falque; représentation  que  les  catholiques  dres- 
sent dans  les  églises  pour  le  service  des  morts. 
maute,  s.  f.  maou-té.  Ornith.  Mahute;  partie  des 
ailes  des  oiseaux  de  fauconnerie,  qui  est  près  du 
corps. 
mavaeuro  ,  s.  ra.    mava'ou-ro.  Bot.  Mavacure; 

plante  vénéneuse  d'Amérique. 
Max.  s.  m.  Mélrol.  Max;  monnaie:  d'or  de  Bavière 

qui  vaut  20  fr.  87  cent,  de  France, 
maxagua,  s,  m.  ma  sa-goua.  Bot.  Maxagua;nom 
donné  à  un  bois  des  Indes  occidentales  dont 
l'écorce  sert  à  fabriquer  de  bons  cordages. 
maxilado,  da.  adj.  maksila-do.  Conchyl.  Maxille; 
dont  la  charnière  offre  des  dents  longues  etnora- 
breuses. 
maxilar,  adj.  mah-silar.   Anat.  Maxillaire;  qui  a 
rapport  [aux  mâchoires.  ¡|  Enlom.  Maxillaire;  se 
dit  de  certaines  parties  des  insectes.  ||  Moll.  Ma- 
xillaire; dont  la  bouche  est  composée  au  moins 
d'un  labre,  de  deux  mandibules,  d'une  lanquet- 
te,  et  de  deux  mâchoires  rapprochées  antérieu- 
rement. 
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MaxIlarvM,  s.  m.  \ú.mal(sila-réss.  Conchyl.Maxi- 
lares;  secliuii  de  la  classe  des  crustacés,  coin- 
prenaiil  ceux  de  ces  animaux  qui  ont  deux  mâ- 
choires rapprochées  antérieuremeiU. 

¡Haxllarla,  s.  f.  niaksila-ria.  Bot.  Maxillaire,-  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  i\  (leurs  irrégulières, 
de  la  fumille  des  orchidées,  comprenant  des 
plantes  parasites  à  racines  bulbeuses,  qui  crois- 
sent dans  les  grandes  forcis  du  Pérou  sur  le 
tronc  des  arbres  et  sur  les  rochers. 

Maxilifero,  i*a.  adj.  mahsili-féro.  Zool.  Maxilli- 
fcre:  qui  porte  des  mâchoires.  ||  Maxillifèrc;  se 
dit  particulièrement  de  la  bouche  des  insectes, 
lorsqu'on  y  distingue  des  mûchoircs.  i 

Maxiliroriiic ,  adj.  mahsilifor-mé.  Hisl.  nat 
Maxilliforme;  qui  a  la  forme  d'une  miichoire.  || 
Maxillifornie;  qui  remplit  les  fonctions  des  m;l- 
choires.  |{  Dientes  maxiliformes;;  dents  maxil- 
liformcs  dans  le  chétopodcs  celles  qui  sontpla 
cées  à  l'orifice  de  la  bouche,  opposées  et  plus  ou 
moins  semblables  a  des  crochets  dont  le  bord  in- 
terne est  pourvu  ou  dégarni  de  teniaculcs. 

Maxlloito;  sa.  adj.  maksilo-sso-  Entom.  Maxil- 
leux;  dont  les  mâchoires  sont  très-grandes. 

Maxilo-alveolo-nuMal,  adj.  m.  niali-siloalvéo-lo 
-nassal,  Anat.  Maxilbe-alvcoli-nasal;  épithèle 
donné  au  muscle  abaisseur  de  l'aile  du  nez. 

Slaxilo-auriciilar  .  adj.  mak-silo-aourikoular. 
Anat.  Ji/axillo-conchien;  qui  tient  à  la  mâchoire 
et  au  pavillon  de  l'oreille. 

Maxilo-eetclerútíco,  S.  m.  mak-siloésliléro-tiho. 
Anat.  Maxillo-sdéroticien;  muscle  petit  oblique 
ou  petit  rotateur  de  l'œil,  ainsiappelé  parce  qu'il 
s'étend  de  l'on  maxillaire  qui  concourt  à  former 
l'orbite  jusqu'à  la  partie  supérieure,  postérieu- 
re et  lattérale  externe  du  globe  oculaire. 

Maxilo-yiigal,  adj. et  s.  m.  mak-siloiougal.  Anal. 
Comp.  Maxillo-jugal;  un  des  os  de  la  tête  de  la 
Salamandra. 

Maxilo-iabiai,  S.  m.  Anat.  Maxillo-labial;  mus- 
cle triangulaire;  des  lèvres,  ainsi  nommé,  parce 
qu'il  s'étend  de  la  lèvre  externe  de  la  partie  la- 
térale du  menton  â  l'angle  des  lèvres. 

Maxilo-labio-nasal,  adj.  m.  mak-silola-bionas- 
sal.  Anat.Maxillo-labi-nasal;épithète  donnée  au 
muscle  élévateur  commun  de  l'aile  du  nez  et  de 
la  lèvre  supérieure. 

Maxllo-narlnal,  adj.  m.  mak-silonarinal.  Anat. 
Maxillo-narinal;  nom  donné  au  muscle  traversai 
du  nez. 

niaxilo-palpcbral,  adj.  m.  mak-silopalpébral. 
Anat.  Maxillo-palpébral;  nom  donné  au  muscle 
orbiculaire  des  paupières. 

Máxima,  s.  f.  mak-sima.  Maxime;  proposition; 
générale  qui  sert  de  principe,  de  règle,  de  fonde- 
ment en  morale,  dans  les  sciences,  les  arts,  dans 
toutes  les  actions  de  la  vie.  I,  Maxime;  vérité 
exprimée  en  peu  de  mots.  |  Maxime;  recueil  de 
préceptes  moraux.  |1  Idée;  perception  de  l'àme. 
notion  que  l'esprit  se  forme  de  quelque  chose.  || 
Ane.  inus.  Maxime;  note  faite  en  carré  long  ho- 
rizontal, avec  une  queue  au  côté  droit,  laquelle 
valait  huit  mesures  a  deux  temps.— adj.  Maxi- 
me; se  dit  de  tout  intervalle  plus  grand  que  la 
majeure,  lorsqu'on  n'adraetpasledegré  de  l'aug- 
menté, et  plus  grand  d'un  demi-ton  que  l'aug- 
menté,quand  onadmet  ce  degré  de  plus.  ||  Polit. 
Màximax  del  atado;  maximes  d'état,    règles 


dadininistrntions. 

Alaxiiuc.  adv.  fam.  mak-simé.  Surtout;  principa- 
lement, notamment. 

IMaxIiiiiaiiUla  ,  s.  m.  mak-simianiss-ta.  Uist. 
relig.  Maximianista;  membre  d'uue  secte  dona- 
tiste,  fondée  par  Maximien,  diacre  de  Carthage, 
vers  In  lin'du  IV. e  siècle. 

Maxiinilinn,  S.  m.  makstmili-no.  Mélrol.  Maxi- 
milien;  monnaie  d'or  de  Bavière  valan  17  fr.  18. 

Máximo,  ma.  adj.  mak-simo.  Maximum;  le  plus 
-grand  nonmbre  ou  la  plus-grande  quantité. 

Itlaximiiii,  odj.  et  s.  m.  mak-simoum.  Maximun; 
mot  latin  quisignifie.  Leplusgrand.  V.  Máximo. 

niaxlmordon,  S.  m.  inus.  Nom  sous  lequel  on  dé- 
signait un  homme  grossier,  stupide,  lourdeau. 
|j  Fin.  JJusè,  matois,  madré;  qui  fait  des  maloi- 
serics. 

iiBaya,  S.  f.  ma-ia.  Myth.  ind.  Maya;  la  mère  de 
la  nature  et  des  dieux  de  second  ordre.  Selon  la 
philosophie  des  Védas,  Maya  est  la  matière  ou 
l'illusion,  source  de  tous  les  phénomènes,  et 
cause  de  la  manifestation  de  toutes  les  existen- 
ces individuelles.  |1  Maye;  pierre  creusée  en  auge 
pour  recevoir  l'huile  d'olive  au  sortir  du  mou- 
lin, 1  Myth.  Maïa;  fille  d'Atlas  et  de  Pleione.  || 

'  Astroii.  Maïa;  nom  donné  à  une  des  sept  pléi- 
ades. I  Zool.  Maïa;  genre  de  crustacés  décapo- 
des, brachiures. 

Majaca,  s.  f.  maia-ka.  Bot.  Mayaque;  genre  de 
plantes  mouocotylédones,  à  fleurs  complètes,  de 
la  famille  des  joncées.  comprenant  la  mayaque 
des  rivières,  petite  plante  aquatique  qui  ressem- 
ble à  une  mousse. 

itiayatla,  s.  f.  mà\a-da.  Jurisp.  Maïade;  droit  ac- 
cordé à  quelques  propriétaires  de  vendre  leur 
vin  dans  le  mois  de  mai. 

JMayadan  ,  s.  m.  Maïadan;  place  ou  se  font  les 
marchés  en  Orient. 

Mayador,  V.  Maullador- 

Mayal,  S.  ni.  rnaï-oî.  Nom  sous  lequel  on  désig- 
ne dans  les  moulins  à  huile  le  timon  où  est  at- 
telé le  cheval  qui  fait  aller  la  meule.  |  Agr.  Sor^ 
te  de  fléau  pour  battre  le  sarrasin. 

IMayaiBtemo,,  S.  m.  maianié-no.  Bot.  Maïantbé- 
me;  genre  de  plantes raonocotylédones  de  la  fa- 
mille des  sparaginées. 

Mayar.  Waulsr.  V.  Maullar. 

Mayepa,  s.  f.  maU-pa.  Bot.  Mayèpe;  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes  poly- 
petalées  de  la  famille  des  rhamuées,  compre- 
nant la  mayèpe  de  laGuiane. 

Mayesta,  s.' f .  Jfyth.   Majesta;  épouse  de  Vul 
cain  et  mère  de  Aîercure. 

Mayctad.    V.  Mitad. 

Maycto,  s.  m.  maié-to.  Techn.  Maillet  de  mou- 
lin à  papier. 

Mui-nuoco,  s.  m.  Bot.  Maynuoc;  may-ra  ,  espèce 
de  retang  de  la  Côchinchine. 

Mayo,  s.  m.  ma-io.  Chronol.  Mai;  cinquième  mois 
de  l'année,  dans  le  calendrier  grégorien,  et  le 
plus  beau  du  printemps  qui  commence  du  19 
an  23  mars.  Sons  les  rapport  astronomiques, 
mai  occupe  la  troisième  place  dans  l'écliptique, 
ainsi  que  les  Gémeaux,  emblème  de  l'accord  de 
la  terre  et  du  soleil,  dans  lesquels  ce  mois  entre 
du  19  au  23,  quoique  réellement  par  la  proces- 
sion des  équinoxes',  poursuivant  sont  mouve- 
ment rétrograde,  il  soit  maintenant  dans  celui 
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dps  Piiis-ioiis.  Alai  a  31  jouis,  avccdes  fractions  . 
d'heures,  de  minutes  et  de  secondes,  subordon- 
nées à  la  vitesse  du  mouvement  du  soleil  ou  la 
nature  de  son  orbite.  Hans  cette  saison  l'astre  I 
du  jour  entre  sur  notre  hémisphère,  a  déjà  fran- 
chi l'équatcur   de   soixante   degrés.  ||  Mai  :  ce 
mois   clnil  le  troisième  dans   le  calendrier  des 
Latins,  depuis  que  Romulus.  réformant  l'année 
qui,  avant  lui  datait  du   solitice  d'été  lui  subs- 
titua la  Sienne,  dont  il  consacra  le  premier  mois 
au   dieu   de  la   guerre,  et  qu'il  appela  mars.  | 
Jlai^  les  poètes  l'appellent  le  mois  des  fleurs.  |¡ 
3/ai:   on  l'appelle  ainsi  le  mois  de  3/arie;  parce 
qu'on  le  consacre  à  la   Vierge.  ||  Conl.  Arbre  de 
mai;  arbre  ou  ramrau  que  l'on   plantait   le  pre- 
mier jour  de   mai  dcvaül  la  maison  des  person- 
nesquel'on  vou^ithonorcr.  ||  Prov.  iJias  de  ma- 
yo (lifts  del  diablo;  se  dit  ironiquement  lors  qu'- 
on parle    de  la  durée  des  jours  du  mois  de  mai. 
I  Fam.  Pan  y  vino  sarnn  à  miyo  flnriilo  y  her- 
moso; ce  proverbe  trivial  exprime   par  un  con- 
traste d'idées  qu'il  faut  se  ménager,   se  nour- 
rir d'aliments  solides  pour   avoir  longue  vie  et 
conserver  la   santé. 
Mayor,  adj.   Majeur;  le   plus  grand,  lepluscon- 
sidérable.  ||  Fig.  Es  un  nerjocio  de    mayor  enti- 
dad; c'est  une  affaire  m  ijeure.  ]  Fuerza  mayor: 
force  majeurf»;  à  lai^uelie  on    ne  peut  résister; 
événement  qu  on  ne  peut  empêcher  et  dont  on  ne 
peut  être  responsable.  ¡  Calh'Uic.  Órdenes   ma- 
yores; ordres  majeurs  ;  le  sous-diaconat,  le  dia- 
conat, la  prêtrise  et  l'episcopat.  ;  Mar.  Palo  ma- 
yor; mai  majeur;  le  mat  le  plus  élevé  d'un   bâ- 
timent. ¡  Mus.    Tercera  mayor;  tierce   majeure; 
tierce   composée  de  deux  tons.  ¡  Sesia  mayor; 
sixte  majeure;  intervale  tel  que  de  sol  à  mi.  | 
Séptima  mayor;  septième    majeure,   intervalle 
tel   que  relui  de  ut   à  si.  |  .Modo,    tono    mayor; 
ton,  mode  majeur;  celui  ou  la  tierce  et  la   sixte 
au  dessus  de  la  tonique  sont  majeures.  '  Ane- 
purisp.  3/aje;   se  disait,  dans  quelques  provin- 
ces des  juges  qui  présidaient  à  une  jurisdiction 
subalterne.  ¡  M'\\.  Estado  maj/or:état  major:  of- 
ficiers supérieurs  qui   sont  à  la  suite  du    géné- 
ral de  l'armée.    ',  Estado  mayor    yeneral;    état 
major  général:  corps  d'officiers  généraux  de  l'- 
armée. ¡  Estado  mayor  de  artillería,  de  caba- 
llería, de  infantería;  état  major   de  l'artillerie. 
de   cavalerie,  d'infanterie;   officiers  supérieurs 
qui  ne  sont  point  attarhés  aux  régiments  de  l'ar- 
me.=P/am  mayor  de  un  reyimientoi  officiers 
et  sous  officiers  qui  dans  un   régiment,  n'ont 
pasde  compasnio  fixe. =.4 )/i/rZrtrííe  mayor:  adju- 
dant major;  ofiicicr  de  la  clause  de  commandant 
chargé  de  commander,  de  surveiller  le   service 
dans  un  régiment.  =  Ci'ri//ano  mayor;  chirurgien 
major,  le  premier  chirurgien  dans  un  régiment. 
Sargento  mayor;  V.  Ayudante  mayor. =^Ronda 
mayor;  ronde  major,  celle   que  fait   un    officier 
supérieur  avec  le  titre  de  chefdejour. ^=rom&or 
mayor;  tambour  major,  celui  qui  commande  et 
dirige  les  tambours   d'un  régiment. ^^Trompeia 
mayor;  trompette  ma'ior;  celui  qui    commande 
les   trompettes   d'un   régiment.  1  Altar  mayor; 
maître  autel  dans  une  église.   |  àd\".  La  mayor 
parte;  la  plupart.  H  Comm.  Por  mayor;  en  gros. 
Il  Hombre  mayor;  homme  âgé. 
W«y«r,  s.  m.  Mil.  Major;  officier  supérieur  diri- 


geant l'administration  et  la  comptabilité  d'urr 
régiment,  chargé  de  tout  ce  qui  concerne  l'état 
civil  du  corps. — 3fajor;  officier  supérieur  spécia- 
lement chargé  dans  un,;  place  de  guerre  des  dé- 
tails du  service,  sous  1-autorité  du  commandant 
ou  gouverneur.  =  .1/ai/or  gênerai;  major  général, 
officier  général  exercé  dans  tous  les  détails  des 
opérations  d'une  armée.  |  .tfajeur;  celui,  celle 
qui  a  atteint  l'âge  fixé  par  la  loi  pour  jouir  de 
de  ses  droits  et  pouvoir  valablement  contrac- 
ter, agir  de  son  chef,  j  Ane.  législ.  .Waïer,  maï- 
eur;  chef  d'un  corps  de  métier,  d-nne  confré- 
rie, ou  maire  d'une  ville.  Il  Log.  s.  f.  .V/ajeure; 
proposition  d'un  syllogisme  qui  contient  le  grand 
ter. ne  ou  l'attribut  de  la  conclusion.  \  Théol. 
anc.  Majeure;  acte  que  soutenaient  les  étudiants 
et  théologie,  la  deuxième  année  de  leur  licence, 
et  qui  durait  depuis  huit  heures  du  matin  jus- 
qu'à six  heures  du  soir. 
Mayora,  inus.  On  désignait  ainsi  la  femme  d'an 

major. 
Miiyorailso,  V.  Mayorazgo. 
siityorai,  S.  m.  Chef  d'un  corps;  personne  qui  oc- 
cupe le  premier  lieu  dans  une  réunion   ou  so- 
ciété. Inus.    Se  disait  du  supérieur  d'une  com- 
munauté. 1}  Maître   berger.    I    V.  Alguacil.  WV. 
(Corregidor.  \  Mayoral  mampastor:  nom  donné 
dans  les  hôpitaux  de  Saint-Lazare   à  celui  qui 
en  est  l'administrateur.  I]  Conducteur  de  voitu- 
res publiques, 
.ilayoralia,  S.  f.  anc.  Ondésigne  sous  ce  nom,  dans 
quelques  provinces,  le  troupeau  confié  à  un  maî- 
tre berger.  [|  Charge,  obligation,  qualité  de  maî- 
tre berger.  ||  Salaire,  solde  d'un  maître  berger. 
.fI:iyoraiia.  V.  M'^jorana. 
Mayoï-ai',  V.  Mejorar. 

.Uayoraz^o.  ga.  s.  Majorât;  celui  qui  est  appelé  à 
la  succession  d'un  majorât.  ¡  Majorât;  immeu- 
ble inalienable  attaché  à  lapossesion  d'un  titre 
de  noblesse,  et  qui  passe  avec  le  titre  à  l'héri- 
tier naturel  ou  adoptif  du  titulaire.  Espèce  de 
fidéicommis  graduel,  successif,  perpétuel,  in- 
divisible, en  vertu  duquel  certains  titres,  certai- 
nes fonctions  sont  affectées  à  l'aîné  d-une  fami- 
lle. ¡  Mayorazgo  de  agnación  artificial,  ó  arti- 
ficiosa; majorai  qui.  au  défaut  de  la  ligne  mas- 
culine, admet  4e  mâle  le  plus  proche  de  la  lig- 
ne féminine.  ¡  Mayorazgo  de  agnación  riguro- 
sa; substitution  bornée  exclusivement  à  la  ligne 
masculine,  j  Mayorazgo  demasculinidad;  subs- 
titution qui  n'admet  que  les  mâles  en  ligne  mascu- 
line. I  Mayorazgo  rcjular ;  majorai  régulier; 
substitución  par  la  quelle  le  mâle  est  préféré  à  la 
femme,  et  l'aîné  au  cadet  dans  la  même  ligne.  ¡ 
Mayorazgo  salutario;sone  de  majorât  qui,  sans 
avoirégard  à  la  ligne,  admet  indistinetemenl  tous 
les  sujets  habiles  à  suc-.eder. 
Mayorazgüelo,  s.  m.  dim.  de   mayorazgo.  V.   ce 

mot. 
MayoraziTuillo,  V.  Mayorazgüeio. 
Mayt>razsui»>ta,  S.   m.   maiorazguissta.   Auteur 

qui  écrit  sur  les  majorais. 
Mayoraxsuito,  S.  m.  dimin.  de  mayorazgo.   Pe- 
til  mayoral. 
-Iiayoï'cico,  V.  Mayorcillo. 
Mayorcillo.  V.  Mayorcico. 

.Uayorcito,  ta.  adj.  et  s.  dimin.  de  mayor.  V.  ce 
mot. 


/ 


MAY 


—  69  — 


MAZ 


llrt5or«loiiii»,  s.  f,  maiordo-ma.  Se  dit  de  la  fem- 
me du  mnjordomc. 
MayordoniazKO.  V.  ^laynrdom'ia. 
llayurdoiubio.  V.  Prohombre. 

üiayoi-tioiMiH-íi»,   S.  f.  Ctiaifie,  obligations  d'un 

jiiré  dans  une  communauté. 
Mhj »"•«'»"»•'!'•■•'  ^'-  3-  Administrer, réiïir  desbiens, 
l'eu  usit¿.  1  iron.  Faire  le  {iéranl,  se  donner  des 
airs  de  prépondérance  dans  une  maison. 
jMrtyorilomia,  s.    f.   Administration,  intendance, 
pouvernemenl  d'une  maison,  dnin  bien.    |  Ma- 
yordomla  de  fcibrica;  marguillerie;   charge  de 
mnrguiiler. 
Mayoriloiuo,   ma.   S.  mnïordo-mo.  Majordome, 
intendant  dans  une  grandemaison.  |  Syndic  d'- 
une communauté  d'une  confrérie.  ¡  Mayordomo 
dp.  estado;  majordome  delà  maison  du   roi;  of- 
ficier préi)osé   au   service  domesti(iue    dans   la 
maison   du  roi.  ¡  Mayordomo  del  rey;   oflicicr 
qui  est  sous  les  ordres  du  majordome  et  qui  en 
remplit   les  fonctions  dans  son  absence.  }  Ma- 
yordomo de  propios;  administrateur  des   biens 
et    revenus  d'une   communauté.  |  Mayordomo 
mayor;  grand-maître  de   la   maison  du   roi.  [ 
Mayordomo  de  fábrica;  marguillier.  |  Mayordo- 
mo de  semana;  sous  intendant  de  la  maison  du 
roi.  qui   est  de  semaine. 
Mayores,  s.  m.  pi.  Majeurs;  se  dit  des  prédéces- 
seurs, des  ancêtres.  ¡  Alzarse  á  mayores;  usur- 
per ;    envahir    un   pouvoir;   prendre    des    airs 
de  supériorité,  et  dans   un   autre   sens,    perdre 
contenance,  agir  sans  ménagement,  parler  haut 
à  quelqu'un.  ¡  adj.  Causas  mayores;  causesma- 
jeures;  qui    sont    réservées  au  Saint   siège. = 
Ferias  mayores;  ¡ouTs  du  \3i  Semaine  Sainte.', 
Levantarse  á  mayores;  s'enorgueillir,  se  révol- 
ter  contre  ses  supérieurs. 
mayoría,  s.  f.  maïori-a.  Jurisp.   Majorité  ;   état 
de  celui  qui  de  celle  qui   est  parvenue  à  un  âge 
suffisant  pour  être  légalement  capable  de  former 
tous  les  contrats   qu'autorise  la  législation   du 
pays.  Il  Hist.  Majorité;  à  Rome  était  fixée  à  l'â- 
ge  de  vingt-trois   ans   comme  en  Espagne  au- 
jour   d'hui  pour  les  hommes.  Les  femmes  at- 
teignent leur  majorité  à  vingt- trois  ans.  j  Chez 
les  Germains,  les  Ripuaires  et  ïes  Burgumles 
c'était  à  l'âge  de  quinze  ans.  ',  Majorité  on  don- 
né  ce  nom  au  bureau  du  major  d'un  régiment, 
aussi  bien  qu'à  la  charge  de  cet  officier.  ¡  Evce- 
Uence,  avantage,  l  Majorât.   V.  Mayorazgo,    j 
Se  dit  de  l'âge  mûr,  aussi  bien  que   de   la   viei- 
llesse. Majorité;   on  appelle  ainsi  le  plus   grand 
nombre.  La  magoria  de  la  nación,  la  plupart 
des  citoyens.  ¡  Majorité;   pluralité  des   votants 
dans  une  assemblée.  |1  Majorité;   le    parti  qui, 
dans  une  asemblée,  réunit  ordinairemement  le 
plus  grand  nombre  de  suffrages. 
Mayorica  ,  S.  f.  maiori-ha.  Majorique  ;  terre  cuite 

peinte. 
Mayui'iilad,  s.  f.  V.  Superioridad. 
Mayoriiio  ,  a.  m.  maiori-no.  Hist.  Majorin  ;  titre 
d'un  magistral,  ayant  à  peu  près  l'autorité  d'un 
maire, 
'■ayorista,  S.  m.  maïoris-ta.  On  appelle  ainsi  un 

écolier  en  seconde. 
.«layorito  ,  s.  m.  ma'iori-to.  Relig.  Majorité;  nom 
donné  à  certains  hérétiques  qui  furent  ainsi  ap- 
pelés de  George  Major,  l'un  des  disciples  de 


Luther  ,  qui  soutenait  que  personne  ne  pouvait 
être  bienheureux  sans  bonnes  œuvres,  pas  mê- 
me les  enfants. 
mayoriiKMitc  ,    adv.   maiormén-té.   Principale- 
ment, surtout. 
liayoriiiSentc ,  V.  Mayormente. 
¡liaytato,   s.   m.  rnaïfa  io.  lîot.  May-late;  espèce 
de  rolange  de  la  Cochinchin(!  dont  les  liges  sont 
employées  à  faire  de  très-jolis  ouvrages. 
lMayú.«íciila ,  adj;  et  s.  f.  maiouss-i:oida.  Majus- 
cule ;  se  dit  principalement  des  lettres  initiales 
par  lesquelles  commencent  certains  noms  pro- 
pres comme  Madrid,  Manuel,  etc.  En  poésie  on 
emploie  les  majuscules,  en  espagnol  comme  en 
français,  mais  il  en  est  autremente  dans  le  cours 
de  l'écriture  ordinaire.  Ce  n'est  qu'au  commen- 
cement d'un  paragragraphe  :   après  un  jioiui  fi- 
nal, après  r  interrogation  ,    l'admiration  ,   ou 
quelque  autre  signe   accidentel.  On    représente 
par  des  majuscules   en  abrégé  certains  mots  et 
des  noms  propres  dont  il  faut  renvoyer  à  l'usa- 
ge admis. 
Maza  ,  s.  f.  ma-ta.  Massue;  sorte  d'arme  offensi- 
ve formée  d'un  bâton  noueux,  et  beaucoup  plus 
gros  par   un   bout   que   par   l'autre.  ¡  Conchyl. 
Maza   de   Hércules;   massue   d'Hercule;    nom 
donné  par  les  marchands  de  coquilles  au  rocher 
cornu,  i  V.   Cachiporra.  ¡  Techn.  Mouton  dont 
on  fait  usage  pour  enfoncer  des  pilotis.  !  Masse 
d'armes  que  portent  les  massièrs  dans  certai- 
nes cérémonies  de  la   cour.  |  Se  dit  du  gros  bil- 
lot auquel  on  attache  les  sin^;es.  ',  Nom  donné   à 
un  chiffon  que  l'on  attache  avec  un  épingle  der- 
rière l'habit  des  passants  dans  les  jours  de  car- 
naval, ou  morceau  de  quelque  chose  attaché  à 
la  queue  d'un  chien  pour  le  faire  courir.  |  Se  dit 
d'un  homme   ennuyeux.  V.    Machaca.  \  Prov. 
La  maza  y  la  »nona;  saint   Roih  et  son  chien. 
Se  dit  de  deux  personnes  qu'on  voit  loujoursen- 
semble. 
¡Wla«asote,  s.  m.  mazago-té.  Mortier  composé  de 
chaux,  de  sable  et  de  brique  pilée.  |  Fig.  Ragoût 
sans  sauce,  qui  est  très-épais  =  Lourdeau  stu- 
pide. 
«lazada,  s,  f.  maïa-da.  Coup  de  massue.  ||  V. 
Mazazo.  \\  Fig,  Mot  piquant,  parole  mortifiante. 
Il  Boh.  Rencontre  que  fait  un    fripon  au  jeu  de 
cartes  égales.  ||  Fig.  Dar  una  mazada;  faire  un 
un  tort,  causer  un  dommage  considérable. 
¡ifaKaino,  s.  m.  mara-mo.  Mamm.  Mázame;  nom 

propre  d'une  espèce  de  cerf, 
ülaieainora  ,  s.  f.  mzzamo-ra.  Mer.  Machemoure; 
reste  de  biscuit  de  mer  qu'on  donne  à  la  volaille, 
qui  se  trouve  à  bord  d'an  bâtiment.  ||  Se  dit  de  ia 
nourriture  qu'on  donne  aux  forçais.  ||  Chose  ré- 
duite en  petites  parcelles,  il  Mets  qu'on  fait  au 
Pérou,  avec  delà  farine  de  maïs,  du  sucre  et 
du  miel. 
Mazamorra,  V.  Mazamora. 
Mazaiieta  .  s.  f.  maiané-ta.  Ornement  en  forme 
de  pomme  que   l'on  mettait  autrefois  sur  les 
joyaux. 
Mazapán,  s.  m.  Massepain;  pâtisserie  faite  avec 

des  amandes  pilées  et  du  sucre. 
Mazar,  v.  a.  Battre  ,  frapper  avec  une  masse.  Il 
Mazar  la  leche;  battre  le  lait  pour  en  séparer  le 
le  beurre. 
Mazarí,  V.  Ladrillo. 
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JMazarinada  ,  s.  f.  mazarina—da.  Mazarinade; 
pamphlets  ,  satires,  libelles  en  prose  et  en  vers 
publiés  contre  le  cardinal  Mazarin  ,  du  temps  de 
la  fronde. 

Maiarinismo,  s.  m.  mazar iniss-mo.  Mazarinis- 
me;  politique  du  cardinal  Mazarin. 

nazariaista  ,  s.  mazariniss-ta.  Mazarinlste  ;  par- 
tisan du  cardinal  Mazarin. 

iHazfleismo ,  S.  m.  mazdéiss-mo.  Relig.  Mazdéis- 
me ;  nom  sous  lequel  on  désigne  la  religion  de 
Zoroastre. 

Mazdeuo,  na.  adj.  mazdé-no.  Mazdcen  ;  qui  ap- 
partient au  Mazdéisme. 

Maaiediato,  tí'  adj.  mazédïa-to.  Bot.  Mazédiate; 
qui  renferme  une  poussière  dans  l'intérieur  de 
l'apolhcie. 

Mazete,  s.  f.  mazé-té.  Zool.  Massette  ;  genre  de 
de  vers  intestinaux  très-peu  connus  encore  à 
cause  de  leur  petitesse. 

aiazina,  s.  f.  mazi-na.  Zooph.  Mazina;  genre  de 
zoophytes,  comprenant  un  certain  nombre  d'es- 
pèces d'alcyonum, 

Mazita,  s.  f.  mazi-ta.  Maquelelte,  petite  massue. 

Mazmorra,  s.  f.  mazmo-rra.  Matamore;  cachot, 
souterrain  où  les  Maures  enfermaient  leurs  es- 
claves. 

Maznar,  v.  a.  anr.  Presser,  pétrir  avec  les  doigts. 

Mazo  ,  s.  m.  ma-zo.  Maillet;  espèce  de  marteau 
de  bois  à  deux  têtes  faite  avec  un  bois  dur,  tel 
que  le  buis.  |  Papet.  Maillet  ;  grosses  masses 
de  bois  garnie  par  un  bout  de  pièces  de  fer  ap- 
pelées dus,  dont  les  fabricants  de  papier  se  ser- 
vent pour  diviser  en  petites  filandres  les  chif- 
fons qu'ils  emploient  pour  faire  la  pâte  du  pa- 
pier. Il  Plomb.  Maillet  ;  -gros  cylindre  coupé  en 
deux  dans  sa  longueur  par  son  axe,  de  sorte 
que  le  même  cylindre  sert  à  faire  deux  maillets 
égaux.  Le  plombier  s'en  sert  par  le  côté  plat 
pour  battre  I9  plomb.  |1  Maillet;  chez  les  Ro- 
mains et  dans  le  langage  mystique  des  prêtres 
c'était  la  Hache  avec  laquelle  on  immolait  les 
victimes.  |  Paquet  de  menues  merceries,  de  ru- 
bans, de  lacets,  etc.  ||  Coup  du  jeu  de  la  prune, 
où  l'on  a  le  six ,  le  sept  et  l'as  de  la  même  cou  - 
leur,  I  Fig.  Se  dit  d'un  homme  grossier ,  rustre. 
Techn.  Débordoir  ;  outil  à  l'usage  du  tonnelier 
et  du  plombier. :=Hie,  demoiselle,  mouton  ;  ins- 
trument de  paveur. — Loup;  outil  de  relieur.  || 
Mazo  debatir;  pelotte;  instrument  pour  piler  la 
laine.  Maao  de  plumas;  paquet  de  plumes.  || 
Il  IHazo  rodero  ,  gros  maillet  dont  on  fait  usage 
pour  la  construction  des  vaisseaux. 

Mazon  ,  s.  m.  augment  de  mazo.  V.  ce  mot, 

Blazonado,  da.  adj.  mazona-do.  Blas.  Maçonné; 
se  dit  des  ponts ,  des  tours ,  etc.  lorsque  les  li  - 
gnes  que  marquent  la  sépartion  des  pierres  sont 
d'un  émail  particulier. 

Mazonadura  ,  Y,  Maceadura. 

Mazonar,  Y.  Macear. 

Mazonear,  Y,  Macear. 

Mazonería ,  S.  f.  mazonéri-a.  Fusée  ;  quantité  de 
fil  qui  est  autour  d'un  fuseau.  Y.  Husada.  \\ 
Epi  de  maïs  et  d'autres  plantes  semblables.  Par 
analogie  se  dit  d'un  paquet  de  tabac  ou'de  feuil- 
les sèches  qui  a  la  figure  d'un  épi  de  maïs.  || 
Touffe;  assemblage  de  fleurs,  de  racines,  etc. 

Mazorra,  s.  f.  peu  usité.  Mailloche  ;  gros  mail- 
let de  bois. 


,  Mazorral,  adj.  Lourdaud,  rustre,  grossier,  hom- 
me incivil.  Il  Se  dit  d'un  corps  quelconque  qui 
est  très-lourd  ,  maussade.  ||  Maussade  ;  qui  est 
mal  bâti,  mal  fait. 

Mazorralmente  ,  adv.  mazorralmén-té.  Maus- 
sadement;  grossièrement ,  sans  grâce  ,  sans  in- 
telligence. 

Mazurca,  s.  f.  mazour-ka.  Coréograph.  Mazour- 
ka,  masourka;  sorte  de  danse  polonnaise  très- 
connue  en  Europe. 

MazuM  ,  s.  m.  Bot.  Mazus  ;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones à  fleurs  complètes,  monopétaléos, 
irrégulières,  de  la  familte  des  personnées,  com- 
prenant les  mazus  ridé  de  la  Cochinchine  ,  et  le 
mazus  nair  de  la  Nouvelle-Hollande. 

Me ,  cas  irrégulier  du  pronom  yo.  Moi,  à  moi ,  me. 

.Mea,  s,  f.  fam.  employé  seulement  dans  la  locu- 
tion suivante.  Pedir  la  mea  ;  demander  à  pisser, 
à  faire  pipi,  en  parlant  d'un  enfant. 

Meada  ,  S.  f.  méa-da.  Nom  par 'lequel  on  désigne 
la  quantité  d'urine  qu'où  rend  d'une  fois.  ||  Pis- 
sement ,  action  de  pisser. 

Meadero,  s.  m.  fam.  m¿ad¿-ro,  Pissoir;  lieu  des- 
tiné pour  pisser. 

M)Mtdia,s.f.  méa-dia.  Bot.  Méadie  ;  genre  de 
plantes  de  la  Caroline ,  de  la  famille  des  primu- 
lacoes. 

Meado,  dá.  adj.  et  part.  pass.  de  mear.  Pissé ,  e. 

Meados,  s.  m.  pi.  tnéa-doss.  Urines,  pissat. 

Meadiira,  S.  f.  méadou-ra.  Y.  Meada.  |  Fig.  Pis- 
sotière; se  dit  d'un  petit  jet  d'eau. 

Meaja,  s.  s.  méag-ha.  Melrol.  Maille;  petite  mon- 
naie. Dans  la  Castille  elle  valait  la  sixième  par- 
tie d'un  maravedís.  H  Germe  de  l'œuf  qui  se 
trouve  dans  le  blanc,  j  Petite  portion. 

Meajal,  adj.  m.  Se  disait  de  ce  qui  avait  de  l'a- 
nalogie avec  la  monnaie  appelée  maille. 

Meajilla,  s.  f.  dimin.  de  meaja.  X.  ce  mot. 

Meajuelo,  S.  f.  dimin.  de  meaja.  Y.  ce  mot.  || 
Pièce  du  mors, 

Meandrico  ,  ca.  acj.  méandri-ko.  Méandrique: 
qui  appartient  au  méandre,  ||  Fig.  Méandrique; 
qui  eit  rempli  de  sinuosités. 

Meandrina ,  S.  f.  méandri-na.  Polyp.  Méandrine; 
genre  de  la  famille  des  polypiers  qui  ont  le  corps 
court,  membraneux,  garni  de  plis  et  de  poils 
assez  longs  placés  dans  un  seul  rang  et  en  nom- 
brs  de  dix-huit  à  vingt.  |  Meandrina  asteoide; 
méandride  aslhéoïde,  polypier  qui  porte  un  fort 
pédicule,  élevé,  dont  la  partie  extérieure  est 
presque  lisse  et  couverte  de  pores  très-petits;  la 
forme  évasée  ;  la  partie  supérieure  couverte  d'é- 
toiles. 

Meandritia<«,  S.  f.  pi.  Polyp.  Méandrines;  famil- 
le de  polypiers  qui  ont  pour  type  le  genre  méan- 
drine. 

Moandrineo,  a.  adj.  «i^ttudri-néo.  Polyp.  Méan- 
drinée  :  qui  ressemble  à  une  méandrine. 

.Meandrlta,  s.  f.  jn^ondrt-ia.  Poly,  Méandrite; 
polypier  congloméré  en  forme  de  boules  et  dont 
la  face  supérieure  présente  de  sillons  tortueux  et 
dentelés. 

Meandro,  S.  m,  méan-dro.  Poet,  Méandre;  mot 
par  lequel  on  désigne  en  poésie  les  tours  et  les 
retours  d'une  rivière  ;  mais  il  est  presque  inus. 
I  Méandre  ;  labyrinthe  ;  voie  tortueuse.  ||  Rhe- 
tor.  Méandre  ;  discours  plein  de  divagations.  || 
Jardin,   Méandre  ;  ornement   fait   avec  du  buis 
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pour  marquer  les  sinuosités  des  jardins.  ||  Beaux 
arts.  Méandre;  ornement  employé  dane  l'archi- 
tecture, dans  les  bordures,  etc. ,  et  qui  repré- 
sente des  sinuosités,  des  entrelacements  ,  quel- 
quefois assez  compliqués, 

>fleaperroi«  ,  s.  m-  méapé-rross.  Nom  vulgaire  de 
l'olidaire  ,  plante. 

near,  v.  a.  mear.  Pisser,  uriner,  lâcher  de  l'eau. 
I  El  perro  le  mea  la  contera;  loc.  fara.  qui  s'em- 
ployait pour  dire  qu'un  homme  portait  son  épée 
de  mauvaise  grâce  ou  qu'un  enfant  voulait  faire 
le  grand  garçon.  ||  Fam.  fig.  Mear  la  pajuela; 
eiceller,  surpasser,  être  supérieur  à  un  autre.  H 
Mear  agua  bendita,  pisser  de  l'eau  bénite, 
faire  l'hipocrite.  ||  Mear  á  meaditas;  pissoter, 
jacher  de  l'eau  petit  à  petit.  ||  Eso  sera  cuando 
meen  las  gallinas;  cela  aura  lieu  aux  calendes 
grecques  ,   quand  les  poules  auront  des  dents. 

Meatad ,  V.  Mitad. 

Meatadc  ,  Y.  Mitad. 

Meato ,  s.  m.  méa-to.  Anat.  Méat;  canal  du  corps, 
conduit  ou  orifice  qui  livre  passage  à  un  liqui- 
de. Il  Meato  de  las  fosas  nasales;  méat  des  fos- 
ses nasales  ;  on  désigne  ainsi  les  intervalles  qui 
se  trouvent  entre  chaque  cornet,  j  Meato  audi- 
rular  ou  auditivo;  méat  auditif;  le  trou  auditif 
externe.  ]|  Meato  urinario;  méat  urinaire;  ou- 
verture antérieure  de  l'urètre  chez  la  femmme. 
\\  Meato  cislico;  méat  cystique  ;  conduit  qui 
porte  la  bile,  delà  vésicule  du  fiel  dans  le  ca- 
nal cholédoque  et  vice-versa.  j  Bot.  Méat;  inter- 
valle irrégulier  qui  se  trouve  entre  les  cellules 
du  tissu  cellulaire. 

.ileauca,  s.  m.  méaou-l:a,  Ornitb.  Nom  d'une  es- 
pèce de  canard  de  mer. 

Mebaar,  s.  m.  mébaar.  Ichthyol.  Mébaar;  poisson 
rouge,  aux  yeux  forts  saillants,  et  très-commun 
au  Japon,  ou  il  constitue  la  nourriture  ordinaire 
des  pauvres. 

Mebia,  ouMebria.  s.  m.  mé-biam¿-bria. Mamm. 
Mebbie  ou  mebbrie;  se  dit  au  Congo,  d'une  espè- 
ce de  chien  sauvage,  peut-être  du  chacal. 

Mcboricro,  s.  m.  méborié-ro.  Bot.  Méborier;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  à  fleurs  incomplè- 
tes, dont  la  famille  n'est  pas  encore  déterminée, 
ayant  un  calice  à  cinq  divisions  creusées  d'une 
fossette  à  leur  base,  point  de  corolle,  trois  éta- 
mines. 

Meca,  s.  f.  mé-ka.  Géogr.  Mecque  ou  Mekke;  la 
ville  sainte  des  musulmans,  celle  qui  a  donné  le 
jour  à  Mahomet, et  qui  renferme  la  Kaaba.  petit 
temple  sacré  dont  la  tradition  attribue  la  fonda- 
tion à  Abraham.  Elle  estsituée  dans  l'Arabiedé- 
serte,  à  46kilom.de  la  mer  Rouge,  au  milieu 
d'uoe  plaine  stérile  et  enclavée  dansles  montag- 
nes; 30,000  habitants.  |  Casa  de  Meca;  maison 
déréglée,  où  il  n'y  apomtd'ordre. 

Mecafrodlta,  s.  f.  mékafrodi-ta.  Bot.  Mécaphro- 
dile;  sorte  de  pavot. 

Mecánica,  s.  f.  méka-nika.  Techn.  Mécanique; 
science  îles  lois  de  l'équilibre  et  du  mouvement, 
ou  plus  exactement  science  des  lois  et  des  forces 
motrices,  qui  dans  l'origine,  n'avait  pour  objet 
que  des  connaissances  pratiques  sur  le  jeu  et 
l'emploie  des  machines.  |  Phys.  Mécanique;  par- 
tie de  la  physique  qui  a  pour  objet  de  déterminer 
I  elTct  que  doit  produire  sur  un  corps  l'application 
il  uno  ou  du  plusieurs  forces.  |  Mécanique;  struc- 


ture naturelle  ou  artificielle  d'un  corps,  d'une 
chose.  I  Mécanique;  machine.  V.  Maquinaria.  | 
Mécanique;  mécanisme,  appareil  mécanique  d'u- 
ne machine.  ||  Astron.  3íecántca  celeste;   méca- 
eique  céleste;  science  du  mouvement  des  astres. 
Il  Fam.  Action  basse,  ignoble. 
Mecánlcnmente,   adv.  mékanikamén-té.    Méca- 
niquement; d'une  façon  mécanique,  suivant  les 
lois  de  la  mécanique.  ||  Bassement;  d'une  maniè- 
re abjecte. 
Mecánico,  ca.  adj.  mélia-niko.  Phys.  Mécanique; 
qui  a  rapport  à  la  mécanique,  qui  est  conforme 
aux  lois  de  la  mécanique.  ||  Artes  mecánicas; arts 
mécaniques;  se  dit  des  arts  qui  ont  principale- 
ment besoin  du  travail  de  la  main,  et  dont  l'uti- 
lité et  le  but,  tels  que  la  menuiserie,  la  serru- 
nerie,  etc.,  par  opposition  aux  arts  libéraux.  || 
Fig.  Acciones  mecánicas;   actions   mécaniques; 
celle  que  l'habitude  à  rendues  très-familières  et 
auxquelles  l'intelligence  n'a  pour  ainsi-dire  au- 
cune part.  Il  Fig.  Parte  mecánica;  partie  méca- 
nique; paitie  la  moins  relevée  et  purement  pra- 
tique d'un  art  libéral.  ||  Didact.   Filosofía  mecá- 
nica; philosophie  mécanique;  science  qui  expli- 
que les  phénomènes  de  la  nature  par  les  princi- 
pes mécaniques.  ||  Géom.  Construcción,  solución 
mecánica;   construction  ,  solution    mécaniques 
construction  ou  solution  d'un  problème  quin'est 
pas  géométrique,  c'est-à-dire  dont  on  ne  peut 
venir  à  bout  pour  des  constructions  de  courbes 
géométriques.  ||  Curvas  mecánicas;  courbes  mé- 
caniques; celles  qui  ne  peuvent  pas  être  expri- 
mées par  des  équations  algébriques  et  qui  sont 
appeléesplus  généralement  courbestranscendan- 
les.  Il  Mécanique;  ignoble,  bas.  ||  Ingeniero  me- 
cánico;  ingénieur  mécanicien;  homme  adonné 
à  la  pratique  d'un  art  qui  exige  beaucoup  de  pré- 
cision et  nécessite  l'emploi  de  machine. 
Mecánico,  s.  m.  méha-niko.  Mécaninien;  celui  qui 
possède  la  science  appelée  mécanique,  qui  s'oc- 
cupe de  la  théorie  de  cette  science.  ||  Mécanicien; 
se  dit  aussi  d'un  artiste  qui  invente  ou  qui  cons- 
truit des  machines. 
Mecaniquez,  S.  f.  mélianikézz.  Qualité  de  ce  qui 

est  bas,  vil,  mécanique. 
Mecanismo,  S.  m.  mékanis-mo.  Phys.  Mécanis- 
me ;  structure  d'un  corps  et  action  combinée   de 
ses  parties,  j  Fig.  El  mecanismo  de  los  versos  ó 
de  la  prosa;  le  mécanisme  des  vers  ou  de  la  pro- 
sé;  la  composition  des  parties  du  vers  ou  de  la 
phrase;,suivantle  rhythmequiest  propre  à  l'un  ou 
à  l'autre.  |  Fig.  El  mecanismo  del  lenguage;  le 
mécanisme  du  langage;  la  structure  matérielle 
des  éléments  delà  parole. 
Mecanitis,  s.  m.  mékanitiss.  Enlom.  Méchanilis; 
genre  de  lépidoptères  diurnes,  renfermant  plu- 
sieurs espèces  de  papillons  héliconicns. 
Mecanizar,  V.   a.  mékaniiar .   Didact.  Mécaniser; 
rendre  semblable   à   une  machine.  1  Méraniser; 
réduire  les  arts  à  l'é'at  de  métier  mécanique. 
Mecardonla,  s.    f.  mé]\ardo-nia.  Bot.  Mécardo- 
nie;  genre  de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs  com- 
plètes, monopétalécs,  irrégulières,  ayant  un  ca- 
lice composé  de  sept  folioles,  etc. 
Mecaslor,  sorte  d'inlerj.  mékastor.    Antig.  r&m. 
Me  castor;  jurement  par  Castor,  en  usage  chez 
les  anciens. 
Mecedero,  s.  m.  mézédé-ro.  Berceau  d'enfant.  V.. 
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Cuna.  1  Escarpolette.  V.  Columpio. 

iMecedor,  s.  m.  méié-dor.  Instrument  pour  re- 
muer le  vin  dans  la  cuve,  le  savon  dans  la  chau- 
dière, li  Escarpolette;  siège  suspendu  par  des 
cordes,  sur  lequel  on  se  place  pour  être  balancé 
dans  l'air. 

Mececliii-a.  S.  f.  mézédau-ra.  Remuage:  l'aclion 
de  remuiT  une  chose,  d'agiter  une  liqueur,  etc. 
L'action  de  bercer,  de  balancer,  de  remuer. 

]ilec«>niis,  s.  m.  méié-nass.  Mécène;  d'abord  sim- 
ple chevalier  romain,  descendait  d'une  ancienne 
maison  des  rois  d'Etrurie.  Favori  et  ministre 
d'Auguste,  il  encouragea  les  lettres  et  les  arts. 
Il  est  le  prolecteur  des  lettres,  des  sciences,  des 
arts. 

Mecer,  v.  a.  méiér.  Remuer:  mouvoir,  agiter  une 
liqueur,  etc.  ll  Bercer;  remuer,  balancer  le  ber- 
ceau d'un  enfant  qu'on  veut  endormir.  ||  Dan- 
diner: balancer  son  corps  nonchalamment,  soit 
exprès,  soit  faute  de  contenance.  ||  V.  Ohdenar. 

Mecereo.  S.  m.  mézé-réo.  Bot.  Bois-gentilt  espèce 
de  laureóle. 

Mecereon,  S.  m.  mézéréon.  Cot.  Chamélée;  olivier 
sauvage. 

Meceri,  S.  m.  mé:é-ri.  Mécerv;  se  dit  de  l'opium 
que  l'on  porte  du  Caire  dans  l'Inde  et  qui  est 
blanc. 

Mecido,  da.  part.  pas.  de  mecer.  Remué,  e.  || 
Bercé,  e. 

Meciiié.^.  srt.adj.  et  s.  méiin,'ss.  Géogr.  Messi- 
nois;  habitant  de  Messine.  |i  Messinois;  qui  ap- 
partient à  Messine  ou  à  St-s  liabilants. 

Mecloico,  ca.  adj.  mékloï-l.o.  Cliim.  Mécloïque; 
se  dit  d'un  acide  formé  par  l'action  du  chlore  sur 
la  méconine. 

Hecoacan.s.  m.  mé/ioa/can. Bol. Méchoacan; plan- 
te de  l'Amérique  méridionale  et  du  genre  lise- 
ron, dont  la  racine  peu uiilisé présente  à  peuples 
les  même  propriétés  que  celle  du  Jalap,  maiselle 
est  moins  active. 

Blecóiuetro,  s.  m.  mèlo-métro.  (hir.Mécomètre: 
instrument  qui  sert  à  mesurer  la  longueur  parti- 
culièrement des  fœtus. 

Mpcoii,  s.  m.  mé-kon.  Bot.  Mécon;  nom  donnéaux 
pavots  par  les  Grecs,  qui  l'elendaient  aussi  á 
quelques  plantes  de  la  famille,  et  peut-être  à  des 
euphorbes. 

Mecouato,  s.  m.  mékona-to.  Chim.  Méconate;  sel 
qui  résulte  de  la  combinaison  de  l'acide  méconi- 
que  avec  les  bases  salifiables. 

SIeeouial,  adj.  mêkonial.  Médec.  Méconial  ;  qui 
appartient  au  méconium. 

Meconina,  s.  f.  mékoni-na.  Chim.  3/éconine; 
substance  cristalline  particulière  exiraite  de  l'o- 
pium. 

Mecóuioo,  ca.  adj.  méko-niko.  Chim.  J/éconique; 
se  dit  d'un  acide  solide,  incolore,  volatil  cl  trcs- 
soluble,  découvert  dans  l'opium. 

Bleconio,  s.  m.  m  ko-nio.  Physiol.  37éconium; 
matière  excrémentielle  que  rend  l'enfant  peu 
de  temps  après  la  naissance,  et  qui  s'était  acru- 
mulée  dans  les  intestins  pendant  tout  le  cours  de 
la  gestation.  ||  Bot.  3iéconium;  lue  exprimé  des 

'  tètes  et  des  feuilles  de  pavd  mises  soifs  presse. 
Il  Entom.  Méconium;  goutelette  rougeàlre  que 
l'insecte  parfait  évacue  immédiatement  après  sa 
Irans  ormation. 

Mecóitites^  s.  f.  pi.  mé^o-rtitéss.  Miner.  Méconi- 


tes;  se  dit  des  pierres  calcaires  uniquement  for- 
mées de  petites  concrétions  globulaires  compac- 
tes, ou  à  couches  concentriques,  qui  se  distin- 
guent aussi  par  leur  volume  inégal  et  leur  for- 
me différente. 

Meconop.xi.s,  s.  f.  mè'onopsiss.  Bot.  J/éconopsis; 
genre  de  plantes  distingué  des  pavots  par  les 
valves  des  capsules,  qui  le  rapprochent  des 
agrémones,  et  surtout  par  le  stigmate  pourvu 
d'un  style  court  et  non  sessile. 

Mecoriiico,  ca.  adj.  mèkorinn-ko.  Eiilom.  J/éco- 
rhynque;doni  le  bec,  cylindrique  ou  filiforme,  est 
plus  ou  moins  allongé. 

Mecoriiicus,  s.  m.  pi.  mèkorinn-koss.  Enlom. 
3/écorhynques;  groupe  de  curculionides  gonato- 
cères,  comprenant  les  insectes  mécorhynques. 

Meci-ito,  s.  m.  mèkri-to.  Relat.  3/écrite;  se  dit,  en 
Perse,  de  certains  montagnards  qui  gravissent 
avec  une  facilité  extrême  les  hauteurs  les  plus 
escarpées. 

Mecha,  s.  f.  mèi-c/ia.  Techn.  Mèche;  substance 
combustible  qu'on  place  dans  l'axe  d'une  chan- 
delle, d'une  bougie,  d'un  flambeau,  ou  dans 
une  lampe,  et  qu'on  allume  en  mettant  en  con- 
tact un  corps  enflammé.  Cette  substance  brûle 
et  éclaire  tant  qu'elle  est  bumectée  par  le  suif, 
la  cire  ou  l'huile  qui  l'environne.  ||  3fèchc:  ma- 
tière sèche  préparée  pour  prendre  facilement 
feu,  comme  linge  demi-brûlé,  éponge,  ama- 
dou, etc.  Il  Mèche;  corde  faite  d'étoupe  broyée  et 
sèche,  dont  les  cannoniers  se  servent  pour  met- 
tre le  feu  au  canon,  et  les  mineurs  à  une  mme. 
Il  Chir.  J/eche,-  petite  bande  de  toile  ou  assem- 
blage de  brins  de  charpie  de  iîlsde  coton,  de  soie 
peur  mettre  dans  les  plaies.  ||  3/ar.  .Vèche;  dans 
un  mol  de  plusieurs  pièce  c'est  celle  qui  occupe 
le  centre  en  longueur  qu'on  désigne  sous  le  nom 
de  mèche,  n  Lardon;  morceau  de  lard  pour  pi- 
quer la  volaille.  ||  Fig.  Alarijar  la  mecha;  don- 
ner, dépenser  avec  moins  d'épargne,  être  moins 
serré;  ou  tirer  une  affaire  en  longueur,  allonge.'- 
la  courroie. 

Mechado,  da.  part.  pas.  de  mechar.  Lardé,  c. 

Mechador,  s.  m,  wîè/c/iacZor.  Piqueur;  celui  qui 
larde  les  viandes. 

Mechar,  v.  a.  met-char.  Larder;  piquer,  mettre 
des  lardons  à  de  la  viande. 

Mechera,  s.  f.  mètchè-ra.  Lardoire;  sorte  de  bro- 
chette creusée  et  fendue  par  un  des  bouts,  et  ser- 
vant à  larder  la  viande. 

Mechero.  S.  m.  mètchè-ro.  Lamperon;  petit  tu- 
yau ou  languette  qui  tient  à  la  mèche  dans  une 
lampe;  tuvan  du  chandelier  où  l'on  met  la  chan- 
delle. Il  Boute-feu;  baguette  garnie  à  son  extré- 
mité d'une  mèche  d'étoupe,  qui  sert  à  mettre  le 
feu  à  certaines  pièces  de  canon.  .' 

Mechiual,  S.  m.  mètchi-nal.  Boulin;  trous  lais- 
sés à  un  mur  pour  recevoir  les  pièces  deboisqui 
portent  les  échafaudages. 

Mechine,  ou  Mechliiiini.  s.  m.  mètchi-nè  mèt- 
chnoum.  Bot.  .Véchine  ou  méchinum;  se  dit  de 
diverses  racines  quiparaissent  appartenirau  gen- 
re du  gingembre. 

Meehita,  S,  f.    dim.  de  mecha.  V.  ce  mot. 

Mechoacan,  S.  m.  Bot.  V.  Mecoacan. 

Mechón,  s.  m.  augment.  de  mecha.  Grosse  mè- 
che. Il  Mechón  de  cabellos;  mèche  de  cheveux; 
bouquet  de  chevenx  séparé,  en  forme  de  mèche. 
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du  reste  <lc  ia  iiiov.-lm<-.  !l  Toutrc    <îr    laine.    (!<• 

soie. 
Morlioiirill».  9.  m.  tlim.  •'♦*  mi'chov.  V.cc  Mi'»l. 
neclioHo.Nu.  ntij.  nu'tcho-sxo.  IfiVhenx;  qui  for- 

nn'  mt'clip.  Il  0"'  aííoiulc  on  m'H-lu'?,  on  touffos. 
%l4>r  II  II  .••}*,  s.   f-  mr.trlinV'Xsa.    Boli.  Ti'lo.  V.    fV/- 

Urila,  s.  f.  v¡e-íla-  Monceau  de  gerbes.  V.  Ifacinn. 
Il  gramni.  );r.  Mt^ddii;  signo,  semblable  a  !'«<;- 
cent  circont'loxe  des  (irecs,  qui  se  place  dans  les 
mois  arabes,  au-dessus  de  l-élif,  el  qui  indique 
que  celle  lellre  doit  étie  doublée. 

llpiia,  s.  m.  mè-da.  Linquist.  1/éde;  une  des  qua- 
tre principales  langues  de  l'ancien  empire  des 
Perses. 

nedA,  adj.  et  s.  mé-da.  Géogr.  iî/éde;  babitant  de 
la  .ííédie.  Il  3/èdc;  qui  appartient  à  la  Médie  ou  à 
ses  babilants. 

Medaheriiios,  s.  m,  pi.  nicdahèri-noss.  Philos. 
iWéddaberin;  nom  donné  à  des  philosophes  ara- 
bes, qui  embrassèrent  le  steplicisme  et  jouèrent 
un  rôle  semblable  à  celui  des  sophistes  grecs. 

Hctialla,  s.  f.  médaill-a.  Numism.  Médaille;  pié- 
de  de  métal  fabriquée  en  l'honneur  d'une  per- 
sonne illustre  ,  ou  pour  conserver  le  souvenir 
d'une  action  méniorohle,d-un  événement.  ||  Or- 
den de  las  mcddllar,  :  ordre  des  médailles;  clas- 
ses générales  des  médailles  sous  lesquelles  on 
distribue  les  suites  de  médailles.  Cesordres  sont 
ordinairement  au  nombre  de  cinq.  (  Tv^.  et  fam. 
El  reverso  de  la  medalla,  le  revers  de  la  médail- 
le; le  mauvais  côté  .  les  mauvaises  qualités  d'u- 
ne personne  ou  d'une  chose.  |  Dar  lunlln  à  la 
medalla;  tourner  la  médaille;  examiner  une 
chose  d'un  autre  côté  ,  sous  un  autre  point  de 
vue.  li  Médaille  ;  pièce  d'or,  d'argent  on  de  cui- 
vre, qui  représente  un  sujet  de  dévotion,  et  que 
le  pape  a  bénite.  |  Médaille;  se  dit  emore  de 
certains  prix  qu'on  donne  aux  poètes  ,  aux  ora- 
teurs ,  auv  artistes  ,  aux  manufacturiers  qui  ont 
obtenu  les  premiers  rangs  dans  les  concours  ou- 
verts par  les  académies  ou  par  le  gouvernement. 
Il  Archit.  Médaille  ;  bas-relief  de  forme  ronde, 
sur  leqnel  est  représentée  !a  tète  de  quelque 
personne  illustre  ,  ou  quelque  action  mémoia- 
ble.  I  Médaille;  plaque  de  métal  numérotée  que 
portent  à  Paris  les  porte-faix,  colporteurs,  etc. 
li  V.  Doblón  de  ci  ocko. 

Medallero  ,  s.  m.  mvdaillé-ro.  MédaiHier;  meu- 
ble composé  de  plusieurs  tablettes  à  tiroir,  dans 
lesquelles  il  y  a  de  pelites  enfonçures  de   forme 


ronde  et  de  différentes   grandeurs 


,  propres  a 


recevoir  des  médailles.  |  MédaiHier;  collection 
de  médailles. 

Medallisito.  S. m.  médaiUis-ta.  Médailliste;  ama- 
teur de  médailles.  1  Médailli«tc  ;  celui  qui  s'oc- 
cupe de  la  science  des  médailles.  I  Médailliste; 
fabriquant  de  médailles.  ||  Techn.  Médailleur; 
celui  qui  grave  les  coins  des  médailles. 

Medallón,  s.  m.  augm.  de  Medalla.  Médaillon; 
médaille  d'une  grandeur  extraordinaire,  telle 
quelquefois  qu'on  ne  peut  Ip  frapper  sous  le  ba- 
lancier ,et  qu'on  ne  l'obtient  que  par  le  moula- 
ge. 1  A.rcbit.  Médaillon; cartouche  ronde  dans  la- 
quelle est  sculptée,  en  bas-relief,  une  tète  ou  un 
sujet  à  l'instar  d'une  tète  ou  d'un  revers  de  mé- 
daille. I  Médaillon;  bijou,  cadre  deforme  circu- 
laire ou  ovale  ,   dans  lequel  on  enferme  un  por- 


trait ,  des  cheveux,  etc. 

Uédaiio,  s.  m.  mè-dann.  Dune;  on  appelle  ahi- 
■^i  des  monticules  ou  collines  de  sable  qui  s'é- 
tendent le  long  des  bords  de  la  mer. 

Mcdaîio  ,  s.  m.  V,  Médano. 

l«l4>dar  ,  v.  a.  nihd.ar.  F.ngerbei  ;  mettre  des  ger- 
bes en  tas.  V.  Hacinar. 

Medea,  S,  f.  mèdé-a.  Myib.  Medée  ;  fille  d'Eléi, 
roi  de  la  Coicîiide  et  d'Hécate.  Elle  était  magi- 
cie.  ne  comme  Circé,  sa  nièce  ou  sa  sœur.  Eprise 
de  Jason  ,  elle  le  rendit  victorieux  des  monstres 
qui  gardaient  le  toison  d'or,  et  s'enfuit  avec  lui. 
Lorsque  ce  héros  devint  infidèle,  Médée  se  ven- 
gea en  empoisonant  le  beau-père  et  la  nouvelle 
femme  de  Jason  ,  elle  égorgea  ensuite  sous  ses 
propres  yeux  les  deux  enfants  qu'elle  avait  eu  de 
lui.  Il  Miner.  Médée  ;  pierre  noire  ,  traversée  par 
des  veines  d'un  jaune  d'or,  de  laquelle  suinte 
une  liqueur  de  couleur  de  safran,  et  qui  a  le  goût 
du  vin.  il  Enlom.  Médée  ;  lépidoptère  d'Afrique 
du  genre  sphinx. 

Mrdcciiitt  ,  s.  f.  inus  V'  Medicamento. 

Moeaecáiíasuieiiito  ,  s.  m.  inus.  V.  Medicina. 

Me-(li'ola  .  s,  f.  nù'dko-la.  i5ot.  Médéole;  genre  de 
plantes  de  a  famille  des  asparaginées,  ayant 
pour  caractère  une  corolle  à  six  divisions  égalci-; 
point  de  calice  5  un  ovaire  supérieur  ,  chargé  de 
trois  styles  ;  une  baie  trifide  à  trois  loges;  une 
ou  deux  semences  dans  chaque  loge. 

i2e«0ero,  s.  m,  médè-ro.  Fagot;  faisceau  de  sar- 
ment. 

Mcrtewicasto  ,  s.  m.  medèssïkas-to.  Entom.  Mé- 
désicaste  ;  papillon  du  midi  de  l'Europe. 

.'Sfiecii,  s.  m.  mèdi.  Métrol.  Meddi;  mesure  de  ca- 
pacité dont  on  fait  usage  dans  la  Haute-Egypte, 
particulièrement  pour  vendre  l'alun. 

.'«Ecdia,  s.  C.  mè-dia.  Bas;    vêlement  qui   sert  à 
couvrir  le  pied   el   la  jambe.  ||  Demi-fanègue; 
mesure  qui  contient  la  moitié   d'une  fanègue.  || 
Fam.  Chopine  de  vin  ,  contenant  une  demipin  • 
te.  Il  Media  anata.  V.  Anata. 

Media -ana  ,  S.  f.  mè-dia  a-na.  Métroi.  Demi- au- 
ne ;  la  moitié  de  l'aune  ,  dans  l'ancien  système 
de   mesures. 

ifXedta-hrigada ,  s.  f.  mè-dia  hriga-da.  Art. 
milit.  Demi-brigade;  nom  qui  a  été  donné  pen- 
dant quelques  années  des  guei  res  de  la  révolu- 
tion aux  régiments  français  d'infanterie  et  d'ar- 
tillerie. 

:cSodia-caiiiÍMa  ,  S.  f.  mè-dia  cami-ssa.  Techn. 
Demi-chenjisc  ;  vêtement  de  toile  à  une  seule 
manche  dont  certains  verriers  se  servent  pen- 
dant leur  travail. 

Mediacaña,  S.  f.  mèdiaka-gna.  Monture  conca- 
ve. Il  Outil  de  menuisier  pour  faire  des  moulu- 
res. ||  Sorte  de  limes.  Il  Frisoir;  pince  à  friser 
les  cheveux.  ||  Sorte  de  queue  dont  on  se  sert  au 
jeu  de  Trucos. 

Mc(lia-ca<4a ,  s.  f.  mè-dia  cassa.  Demi-casc; 
flèche  du  jeu  de  trictrac,  sur  laquelle  le  joueur 
n'a  mis  qu'une  dame. 

.llcdiavinn  ,  s.  f.  mèdiazion.  Médiation  ;  inter- 
vention bienveillante  dune  troisième  personne 
entre  deux  autres  qui  sont  en  contestation.  |j  As- 
tion.  Médiation  î  moment  de  la  cnlmination 
d'un  astre.  ||  Médiation  ;  partage  de  chaque  ver- 
set d'un  psaume  en  deux  parties,  la  première 
nsalmodiée  ou  chanlée  par  un'côte  de  chœur ,  et 
'  5 
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la  ssecondo  par  l'autre  côté   \\  Hist.  Acta  Je  vie- 
il iaciou  ;   acte  de  médiation;  acte  pai  lequel  la 
Suisse  fut  argaiiisée  le  20  février  1803  et  qui  la 
constitue  en  une  confédération  composé  de  div- 
iieuf  cantons,  régie  par  une  diète  nationale  an- 
nuelle, j 
netlla-clrciiiireroneln  ,    s.  f.  mè-dia  zirkouu- 
férén-iia.  Géom.  Demi-tirconférence;  moitié  de 
la  circonférence  d'un  cercle.  t 
Slt'dia-colnnina  ,    S.  f.  mé-dia  kolonm-na.   Ar- 
chilecl.  Demi-colonne  ;   colonne   dont  une  moi- 
tié seulement  est  visible  l'autre  (-tant  censée  en-  | 
gagée  dans  un  mur  ou  dans  un  frilier. 
Medîa-cornia  ,   s.  f.   mé-dia   liora-ta,  Art.  Mi-  ' 
lit.  Demi-cuirasse  ;  cuira>se  qui  n'était    compo- 
sé que  d'un  plastron,  cl  qui  était  en  usage  dans 
certains  corps  de  cavalerie  allemande. 
Sle<lin-corona  ,   S.  f.    mé-dia    i.oro-na.  Mélrol. 
Demi-couronne  ;  monnaie  d'argent   d'Angleter- 
re, elle  vaut  3  fr.  9  c. 
Xlodia-cruz  ,    s.  f.    ml'-dia  hroun..  \\\i\.    Demi- 
crnis  ;  nom  que  l'on  donnait  aui  donnais  ou  aux 
oblats,  dans  l'ordre  de  Malte, 
.tledia-enlchriiia ,    S.    f.    vie-dea    lioulébri-na. 
Art.  milil.  Demi-couleuvrine  ;  pièce  d'artillerie 
allongée,  depuis  longtemps  hors  d'usage;   elle 
portait   des  l  oulets   de   quatre  ,  de  cinq  ou  de 
six. 
Mediado,  da.  part.  pas.  de  Mediar.  V.  ce  mot. 
Mediador  ,  s.  \n.  mediador.  Médiateur;  celui  qui 
intervient  entre  deux  personnes, entre  deux  par- 
lis  ,  pour  amener  un  accommodement,  pour  pré- 
venir les  hostilités  ou  ramener  la  paix  |    Média- 
teur :    sorte  de  jeu  de  quadrille  qui  ne  se  joue 
plus. 
Nedla-fnrtuna  ,  S.  f,   mè-dia  fortoii-im.  Demi- 
fortune  ;  voilure  bourgeoise  à  quatre  roues,  ti- 
rées par  un  seul  cheval. 
Media'-gola  ,  S.  f.  mó-dia  go-la.  Fort.  Demi-gor- 
ge ;   ligne   qui    va   de  l'angle  de  la  courtine  au 
centre  du  bastion. 
Modfa-gulnea,    ?.    f.  mc-dia   (¡uinè-a.    Métrol. 
Demi-guinée  ;  monnaie  d'or  d'Anuleterre,   va- 
lan  13  fr.  2ï  c. 
aiedia-hormana,  S.  f.  mè-din  herma-nn.    Ane. 
eout.  Demi-sœur;  sœur  utérine  ou  consanguine, 
par  opposition  à  sœur  germaine. 
Medàa-holanda  ,  s.  f.   m'e-dia   olan-da.  Conim. 
Demi-Hollande  ;   toile  de  lin   blanche  et   fine, 
qui  se  fabrique  en  Picardie. 
Medial ,   adj.  medial.  Medial  ;  qui  occupe  le  mi- 
lieu. 
Media-medida,  s.  f.  mè-dia   mèdi-da.   Mélrol. 
Demi-mesure  ;  la  moitié  d'une  mesure  quelcon- 
que. 
Mediana  ,  S.  f.  mèdia-na.  Filet  de  bœuf;   partie 
charnue  qui  est  le  long  de  l'épine  du  dos  de  cet 
animal.  |  Agrie.  V.  Barzón.  \  Sorte  de  pain  bis. 
Medianamente,   adv.   médianamèn-tè.    Médio- 
crement ;  d'une  façon  médiocre,  ni  trop,  ni  trop 
peu. 
Medianedo  ,  s.  m.   inus.  mèdianè-do.  Ligne  où 
l'on  plaçait  la   borne  qui   partageait   des  ter- 
rains. 
Medianería,  «.  f.  mèdianèri-a.  Mytoyenneté; qua- 
lité de  ce  qui  est  mitoyen.  |  Mitoyenneté  ;  droit 
de  copropriété  de  deux  voisins  sur  le  mur  ,   la 
haie  ,  le  fossé  qui  les  sépare.  |  Miloyeric  ou  mi- 


toierie  ;  séparation  de  deux  héritages  contigus, 
par  une  clôture  commune  ou  un  mur  mitoyen. 
I  Inus.  V.  Medianin.  \  adv.  inus.  Por  mediane- 
riti.  V.  Por  mec/i'o.  |  Pozo  de  medianería  ;  puits 
mitoyen;  puils  pratiqué  sur  la  limite  commune 
de  deux  propriétés  contigués,  et  qui  est  à  l'u- 
sage de  l'une  et  de  l'autre. 
Medianero,  ra.  adj,  tJièf/iaJic'-ro.  Mitoyen;  qui 
est  au  milieu,  qui  lient  le  milieu  ,  qui  est  entre 
deux  choses.  |  Mitoyen;  qui  appartient  à  deux 
propriétés  contiguës,  et  en  forme  la  séparation. 
Médiateur  :  celui  qui  intervient  entre  deux  per- 
sonnes pour  amener  un  accommodement.  I  inus. 
Qui  est  d'un  naissance  médiocre.  |  inus.  V.  Me- 
dio. I  inus.  V.  Mediano.  \  Pared  medianera; 
mur  mitoyen,  mur  qui  est  commun  a  deux  mai- 
sons, et  qui  les  sépare. 

Mediancxa,  s.  f.  inus.  V.  Medianía. 

Medianía  ,  s.  f.  mèdiani-a.  Médiocrité;  qualité 
de  ce  qui  est  médiocre.  |  Médiocrité;  état  de  for- 
lune  qui  iieni  de  l'opuleme  et  de  la  pauvreté.  I 
Médiocrité  ;  se  dit  de  ce  qui  a  rapport  â  l'esprit, 
abstraction  faite  de  la  fortune.  |  Modération; 
retenue,  mesure  dans  l'exécution  d'une  chose. 

Medianidad  ,  S.  f.  mèdianidadd.  V.  Mediania.  \\ 
Dans  un  bien  de  campagne  ,  c'est  la  portion  de 
terre  qui  est  entre  un  coteau  et  le  bas  fond. 

Medianil,  s.  m.  medianil.  Dans  les  terres  labou- 
rées ,  ce  qui  est  enlie  le  sillon  et  la  partie  éle- 
vée qui  régne  des  deux  côtés  de  ce  dernier. 

MedianiNta  .  S.  m.  mèdiauis-ta.  Ecolier  de  troi- 
sième. V.  Medianos. 

Mediano,  na.  adj.  nièdia-no.  Médian;  qui  se 
trouve  au  milieu.  ]  Moyen;  médiocre,  qui  est 
de  médiocre  grandeur.  Il  Médiocre;  en  parlant 
d'une  sorte  de  pain  bis.  i,  iHet/iarjoi.  pi.  Qua- 
trième classe  de  grammaire;  cest  la  classe  de 
troisième  des  collèges  français.  |  Moyen  ;  qui 
tient  le  milieu  entre  deux  extrémités.  |1  Moyen; 
qui  tient  le  milieu  entre  deux  choses  ou  deux 
personnes  de  nature  différente.  ||  Anl.  Médius; 
se  dit  du  doigt  dumilieu,  situé  entrel'indicateur 
et  l'annulaire. 

Mi'dianoehe  ,  S.  f.  médianot-ché.  Medianoche; 
repas  en  gras  qui  se  faisait  après  minuit  sonné, 
particulièrement  dans  le  passage  d'un  jour  mai- 
gre à  un  jour  gras. 

Mediante,  part.  prés,  de  njedî'ar.  Qui  arrive  au 
milieu.  ¡  Qui  se  porte  pour  médiateur. 

Mediante,  s.  f.  médian-té.  Mus.  Mediante  ;  la 
tierce  au  dessus  de  la  note  tonique  ou  princi- 
pale. 

Mediante,  adv-  médian-té.  Moyennant  ;  au  mo- 
yen de. 

.Media-paga.  S.  f.  médiapa-ga.  Hist.  Demi-mon- 
tre ;  la  moitié  de  l'argent  que  l'on  distribuait 
ordinairement  aux  troupes  après  la  revue.  ¡  De- 
mi-paie ;  la  moitié  de  la  paie. 

Mcdia-pala ,  s.  f.  mèdiapa-la.  Demi-battoir; 
sorte  de  petit  battoir  pour  jouer  à  la  paume. 

Media-pica ,  s.  f.  médiapi-ka.  Art.  milit.  Demi- 
pique;  pique  de  demi-longueur,  arme  qui  était 
en  usage  anciennement. 

Mediar,  v.  n.  mèdiar.  Arriver  à  la  moitié,  au  mi- 
lieu. 1  S'entremettre;  se  porter  pour  médiateur 
dans  un  différent  ,  etc.  ¡  Etre  au  milieu  ,  entre 
deux. 

Mediar,   v.   a.  médiar.  Prendre  un  parti  moyen, 
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intermédiaire.  ¡  Mediar  con  ,   ciro    médifilcur; 

intervenir   entre  deiu  ou  plusieurs  personnes. 

Mcdiai-io,  i-ia.  adj.  tnédia-rio.  Bot.  Médioire  ;  qui 

esl  placé  au  milieu.  j 

Me<lia-.<«e<la  ,   S.  f.   inédiaic  -da.  Comm.  Demi- 
soie;   étoffe  tissée  de  laine  et  de  soie  ou   de  co- 
ton cl  de  soie. 
MuiliaMtina  ,  s.  f.  médiasti-ua.  Rot.  Médiasline; 
cryptogame;   sorte  de  plantes  de  la  farriille  des 
davaines  irouffons,  qui  croît  entre  Tccorce  et  le 
bois  des  vieux  arbres  ,  et  a  laquelle  sa  forme  ré- 
ticulaire  a  valu  le  nom  ijénériquc  de  réticule. 
Mcdlastlnu  ,  s.  m.  mèf/iaifi-uo.  Bot.  Médiastin; 
cloison  transversale  trcs-minee  ,  qui  dans  les 
crucifères,  sépare  le  fruit  en  deux  parties  ,  et 
sur  les  deux  faces  de  laquelle  les  graines  demeu- 
rent alternativement  fixées,   après  l'ouverture 
des  valves.  J  Anat.  Médiastin;   cloison  membra- 
neuse formée  par  l'adosscinent  des  plèvres  ,  di- 
visant la  poitrine  en  deux  parties,  l'une  à  droite, 
l'autre  à  gauche.  ¡  Anl.  rom.  Médiastin;  esclave 
du  dernier  ordre  ,  qui  n'avait  point  de  service 
spécial ,  et  qu'on  employait  tour  a  tour  aux  tra- 
vaux les  plus  urgents. 
.Hedlanitinico,  eu.  adj.   inèdiasti-niku.  Médias- 
tin  ;  qui  appartient  au  médiastin.  ||  Arterias  me- 
diaslinicis  ;  artères  média^tines  ;  branches  ar- 
térielles très-déliées  .  qui  se  répandent  dans  le 
tissu  cellulaire  du  médiastin.  \  Venas  mediasli- 
tiicas  ;  veines  médiastines  :  se  dit  de  celles  qui, 
du  colé  droit,  s'ouvrent  dans  la  veine  cave  supé- 
rieure et  dans  l'azygos  ,  et  de  celles  qui  du  cô- 
té gauche  s'ouvrent  dans  la  sous-claviére  gauche. 
iae(liu.<4tiiiUls.  s.  f.  inédinslini-tiss.  Pathol.  Mé- 

diastinite  ;  inflammation  du  mésentère.  | 

Mcdiutunit'ntc  ,  adv  médiatamèn-té.  Médiate-  i 

ment  ;  d'une  manière  médiate. 
.Hcdia-tiiitn,  s.  f.  médiatinn-ta.  Mezzo-linlo;  es- 
tampe   en  manière    noire.  ||  Peint.  Demi-leinte,- 
ton  de  couleur  moyenne  entre  la  lumière  et  l'om- 
bre. I 
JWedlatizacioii  ,  s.  f.  médiatizazion.  Médiatisa-  i 
tion  ;  se  dit  en  Allemagne  de  l'action  de  réunir  1 
de  petites  souverainetés  à  des  Etats  plus  puis- 
sants. 
Mediatizado  ,   da.  adj.  et  part.  pass.  de  media- 
tizar. Médiatisé  ,  e. 
Mediatizar  ,  v.  a.  mediatizar.  Mélialiser;  réunir 
de    petites  souverainetés  à  des  Etals  plus  puis- 
sants, à  fin  qu'elles  relèvent  médiatcment  de 
l'Empire. 
Mediato  ,  ta.  adj.  rnédia-to.  Médiat;  qui  n'a  rap- 
port, qui  ne  louche  à  une  chose  que  moyennant 
une  autre  qui  esl  entre  deux.  ||  Bol.  Médiat;  épi- 
thète  donnée  à   l'insertion  des  élamines.  lors- 
qu'elles  sont  soudées  à  la  corolle ,  cas  dans  le- 
quel elle  sont  censées  avoir  la  même  insertion 
que  cette  dernière. 
Mediator,  s.  m.  Jeu.  V.  Hombre. 
Media-vuelta,    S.   f.  .  m^(Ziav«èl-trt.  Art.  milit. 
Demi-tour  ;  mouvement  par  lequel  on  fait  face 
du  côté  auquel  on  tournait  le  dos. 
Medicación  ,  s.  f.  médikazion.  Thérap.  Médica- 
tion ;  effet  produit  par  l'action  des  médicaments 
après  leur  administration,  il  Médication;  systè- 
me ,  mode  de  traitement  d'nnc  maladie. 
Medlcahle,  adj,  médika-blé.  Guérissable;  qu'on 
peut  guérir. 


Medicado  ,   da.    part.  pass.  du  meditar.  Médica- 
menté  ,  e. 
Mctiieai(«>-  s.  m.  mèdiKu-ijo.  Bot.   Médicago;  nom 

latin  et  scientilique  du  genre  luzerne. 
Medical,    adj.    médikal.   Medical  ;  qui  tient  à  la 

médecine  et  aux  médecins. 
Medicanieiitado  .  da.  adj.  et  part,  pass.  de  me  ■ 

dicamentar.  Médicamente,  e. 
Medicameiitar  ,    v.   a.   rnihlikamèular .    Médica- 
meiiler  ;   appliquer  des  mèdicamcnls  aux  mala- 
des ,   leur  donner  les  remèdes  qui  leur  sont  né- 
cessaires. 
Meflieaiiientario  ,    ria.  adj.   inédilaméntario. 

Médicamentaire;  qui  traite  des  médicaments. 
Medicaineiitai-Me  ,    V.    pron.    médikamêntar-sè. 
Se  médicamenler;    prendre   des   remèdes,   des 
médicaments. 
Medicanieiitn  .   S.   m.    mèdikamèn-to.    Médica- 
ment ;  substance  employée  pour  ramener  à  leur 
type  naturel  les  propriétés  vitales  altérées  dans 
le  cours  des  maladies. 
Medieameiito.so ,    na.    adj.    viidikaménto-sso. 
Médicamenteux;  qui  a  la  vertu  d'un  médicament; 
qui  est  susceptible  de  former  des  médicaments. 
Medicar,    v.   a.  médikar.  Médicamenler;  appli- 
quer des  médicaments  aux  malades  ,  leur  don- 
ner les  remèdes  qui  leur  sont  nécessaires. 
Medicastro.   S.   m.   médikas-tro.  Médicastre;  se 
dit.    par  dénigrement  ,  d'un  mauvais  médecin, 
d'un  médcin  inexpérimenté. 
Hediceas,  adj.  pi.  mèdi-T.éass.  Se  dit  dans  cette 
locution.  I  Planetas   mediceas  ;  planètes  ou  as- 
tres du  Médicis  ;  nom  donné  par  Galilée  aux  sa- 
tellites de  .Tiipiter. 
I  Medicina,   s.    f.    médizi-na.  Pathol.  Médecine; 
i      science  qui   a  pour  objet   la  conservation  de  la 
santé  et  la  guérison   des  maladies.  Il  Médecine; 
système  médical.  ||  Médecine  ;  partie  de  la  mé- 
decine qui  a  pour  objet  la  curation  des  maladies, 
et  qui  porte  plus  particulièrement  le  nom  de 
I      thérapeutique.  \\  Médecine;  potion,  breuvage  ou 
I      autre  remède  qu'on  prend  par  la  bouche  pour  se 
1      purger.  ||  Fig.    Médecine  ;    moyens   moraux   de 
guérir.  |  Jconol.  Médecine;  la  médecine  est   re- 
présentée sous  les  traits  d'une  femme  âgée,  pour 
exprimer  que  l'expérience  est  la  base  de  cet  art. 
Elle   tient  une  figure  de  la  Nature,  objet  conti- 
nuel de  ses  observations ,  et  le  bàlon  noueux  sur 
lequel  elle  s'appuie  indique  les  difficultés  dont 
son  étude  est  acompagnée.  ||  V.  Medicamento. 
Medicinabki,  adj.  medicinar.  Guérissable;  qu'on 

peut  guérir ,  qui  est  susceptible  d'être  guéri 
Medicinado,  «la.  adj  et  part.  pass.  de  medicinar. 

Mediciné  ,  e. 
Medicinal,   adj;    médizinal.  Thérap.  Médicinal; 
qui  sert  de   remède  ;   qui  est  doué  de  la  faculté 
d'agir   sur  nos  organes,  de  changer  leur  dispo- 
sition actuelle  ;  qui  esl  employé  en   médecine 
pour  combattre  des  causes  morbifiques. 
Medicinar  ,  v.  a.  médizinar.  Médeciner  ;  donner 
des  remedes  purgatifs.  ||  Médicamenler.  V.  Me- 
dicamentar. 
.Mcdicinarsie  ,  v.  pron.  médizinar-sé.  Se  médici- 

ner  ,  se  droguer. 
Mediciuioro  ,  s.   m.  médizinié-ro.   Bot.  Médici- 
nier  ;  genre  d'arbrisseau  de  l'Amérique  méridio- 
nale ,   famille  des  euphorbiacées  ,  dont  les  se- 
I     menees  coiitiennenl   un  acide  nommé  jatropbi.- 
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qae,  el  dotineiil  une  hui!c  seihblable  a  Miuile  de 
eroton  tiglion. 

^Sedición  ,  s.  Í.  im^diiion.  Ló^'isl.  anc.  Mesuragc; 
«iroil  seigneurial  qui  se  prenait  sur  rhaque  ¡ne- 
sure.  Il  Géom.  Mesurage;  action  de  mesurer  Taire 
«les  surfaces  ou  la  solidité  descor{>s.  ¡j  Mesurage; 
action  de  mesurer. 

.lleJiei»it6iio.  H»,  mpdfcisno,  nn  ou  .Urdici- 
.«liense,  ûdj.  médiiissia-no  ,  viédizis-nu  ,  médi- 
7.issién-sé.  Bauï-arts.  Médicjen  ;  quj  appartient 
aux  Médicis,  à  leur  influence;  qui  se  rapporte 
au  temps  des  Médicis. 

Médici» ,  S.  m.  mé-da.o.  Jlédecin;  celui  qui  pos- 
sède les  connaissances  Mcessaires  pour  maiitle- 
lenir  la  santé  de  l'homme  dans  son  état  normal, 
pour  reconnaître  les  maladies  à  leurs  svmptô- 
mesel  à  leurs  diagnostics,  et  pour  signaler  les 
remèdes  propres  à  les  guérir,  ||  Fig.  Médecin;  se 
dit  quelquefois  de  ce  qui  est  propre  à  rendre  ou 
à  conserver  la  santé;  s'emploie  aussi  en  parlant 
des  afflictions,  des  maladies  morales.  |  »ig.  Mé- 
decin; le  quatrième  doi.;a  de  la  main,  parce 
qu'on  s'en  servait  pour  délayer  les  médicaments. 
Il  Médico  de  aguadulce;  médecin  d'eau  douce; 
médecin  peu  habile  ou  qui  n'ordonne  que  des 
remèdes  fort  communs  et  sans  efficacité.  |  Mé- 
dico espirituat  ;  médecin  spirituel  ;  directeur, 
confesseur,  j  Mtc/jro<iea/)e/a(»(o«;médec}nqu'on 
appelle  en  consultation.  ||  }>îéd{co  (¡alenista;  hu- 
moriste ;  médecin  galéniste  qui  attribue  les  ma- 
ladies aux  humeurs.  |1  Médico  de  media  ligera-^ 
docteur  à  simple  tonsure.  ||  Ma/ înédico;  mau- 
vais médecin  .  qui  est  ignorant. 

Uédicu,  tf».  adj.  mé-diko.  Médical  ;  qui  lient  à  la 
médecine  et  aus  médecins.  [  Materia  médica: 
matière  médicale  ;  connaissance  des  substances 
employées  en  médecin,  et  de  la  manière  de  les 
préparer  et  de  les  administrer.  |  Hist.  anî.  Mo- 
dique;; qui  appartient  à  la  Médic  ou  aux-Médcs, 
et  même  aux  Perses,  que  l'on  appelait  quelque- 
fois Mèdes. 

Oiedieomania,  s.  f.  ynédikotnani-a.  Didact.  Mé- 
dicoraanie;  habitude  de  se  mêler  de  médecine, 
saos  avoir  fait  les  études  nécessaires.  ' 

néiticoiuano,  s.  m.  médikoma-no.  Didacl.  Médi- 
comane;  celui  qui  a  ¡a  manie  de  raéditamenter, 
de  faire  de  la  médecine. 

Medicu.sia,  s.    f,   médikou-ssia.  Bot.  Médicasie; 
genre    de    plantes   appartenant  à   l'ordre   des 
svnanthérées,  à  la  tribu  naturelle  des  lactu-  ■ 
cées,  ayant  pour  caractères  la  calalhide  incou- j 
ronnée,  fissiflore,  le  péricline  ovoïde,  etc. 

Medidn,  s.  f.  rttédi-da.  Métrui.  Mesure;  quantité 
prise  pour  terme  de  comparaison  et  qui  sert  àéva- 
luer  la  grandeur  d'autres  quantités  de  même  na-  j 
ture  I  -l/e(/i</as- mo(/ernff.s;mesures  modernes:  se 
dit  du  nouveau  système  de  inesures  fondé  sur  le 
mètre,  et  qui  a  reçu  le  nom  de  système  métrique.  I 
li  Medidas  náuticas;  mesures  nautiques;  se  dit  I 
de  trois  unités  particulières  dont  se  servent  les  i 
marins  pour  mesurer  le  chemin  parcouru  par  un  i 
navire;  ce  sont  le  degré  du  méridien,  la  lieue  ma  ; 
fine  et  le  mille  marin.  |1  Bot.  mesura,  se  dit  de  1 
la  grandeur  comparative  des  plantes  et  de  leurs  ! 
parties,  offrant  souvent   d'excellents  caractères 
dont  le  botaniste  fait  usage,  ||  Archit.  Toinirr  jne- 
dklas:  prendre  des  mesures;  rapporter  sur  le  pa- 
pier celle  que  l'on  veut  déterminer  avec  quelque 
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instrument.  |  Mar.  Mesure;  parmi  les  matelots, 
petit  vase,  quart ,  tasse  à  distribuer  à  chacun  la 
ration  qui  lui  revient.  |  Fig.  Mesure;  limites, 
justes  proportions,  justes  homes. capocité.  ¡  Fig 
Ha  llenado  la  medida;  il  a  f  omble  la  mesure; 
ses  fautes,  ses  mauvais  procédés  sont  portés  à 
l'excès.  I  Mesure  ;  dimension.' |l.Tcchn.  Mesure; 
Lande  de  p3;iier.  plus  ordinairement  aujourd'hui 
bande  de  cuir  avec  laquelle  les  tailleurs  et  les 
couturières  prennent  les  longueurs  et  les  lar- 
gueurs  des  vètemenls  qu'ils  ont  a  faire.  |  Me- 
sure; ce  que  contient  un  vaisseau  qui  sert  de 
mesure  pour  vendre  en  détail  certaines  denrées 
il  Géom.  et  arilh.  Mesure;  certaine  quantité 
qu'on  prend  pour  unité,  et  dont  on  exprime  les 
rapports  avec  d'autres  quantité  homogènes.  || 
Poés.  Mesure;  cadence  de  vers,  déterminée  dans 
les  langues  anciennes  par  les  brè"¥es  et  les  lon- 
gues, Pl  en  Français,  par  le  nombre  des  syllabes 
1  Mus.  Mesuro;  règle  qui  établit  le  rapport  des 
des  sons  entre  eux  ,  quant  à  leur  durée.  |  Fig. 
Mesure;  précaution,  moyens  pour  arriver  à  son 
but.  Il  Manég  iWesure;  précision  des  mouvemen- 
té d'un  cheval,  soit  qu'il  martge,  trotte  ou  galo- 
pe. I  Didaet.  Aiéerie  ;  s'est  dit  quelquefois  de  la 
de  la  science  de  l'étendue,  de  la  mesure.  ]  il/oi- 
son; espèce  de  mesure  du  lonïueur.  |  .\nc.  ju- 
risp.  ir/uison  certaine  quantité  de  grain  qui  était 
due  au  roi  ouausigneur.  i!  Dimension;raction  de 
mesurer,  mésurage.  ||  Ruban  ;  coupé  á  la  mesu- 
re de  limage  ou  de  la  statue  d'un  saint,  et  sur 
lequel  est  empreinte  sa  figure.  ||  Tomar  la  medi- 
(/r-i;prei)dre  mesure  d'un  habit.  !|  yl  medida;  ;> 
mesure;  e»  proportion  de.  ||  Medidas  ;  s.  f.  pl. 
Arrangements  mesures  pour  finir  une  affaire. 
¡i  Fig.  Llevar  ó  tioicUir  la  medida  ;  dire  sou 
avis  librement  sans  platterie,  ou  au  contraire, 
flatter  avec  excès.  !i  Fig.  Tomhr  ú  algvno  las 
medidas;  juger  ;  apprécier  quelqu'un  à  sa  juste 
valeur.  |i  Fig.  lomar  sus  medidas;  prendre  les 
mesures,  ses  précautions. 
!tflpdidameei(e,sdv. inédidamén-té.  Mesurément; 

d'une  manière  mesurée,  avec  prudence. 
Sieelirïo,  «1«.  part.  pass.  et  adj.  du  v.  medir.  Me- 
suré, e. 
.^cdidni-,  s.  m-  Mesureur:  celui  qui  wjesure,  qui 
est  charge  de  mesurer.  i|  Medidor  de  obras;  toi- 
seur;  celui  qui  toise.  |  Métreur;  celui  qui  mètre. 
isedicra,  S.  Lmédié-ra.  Ravaudeuse;  celle  dont  le 
métier  est  de  receomoder  des  bas.j\Celle  qui  fait 
des  bas. 
Medîero,  s.  m.  médié-ro.  Celui  qui  fait  des  bas» 
qui  les  vend.  |  Celui  qui  afferme  une  terre,  un 
troupeau  de  moitié  avec  un  autre. 
Medio,  s.  Oi.  mé-dio.  Milieu;  le  centre  d'un  heu, 
l'endroit  qui  est  également  distant  de  la  circon- 
férence, des  extrémités.  |1  Milieu;  dans  un  sens 
moins  rigoureux,  tout  endroit  qui  est  éloigné 
delà  circonférence,  des  extrémités.  Il  Fam.  En 
medio  en  meiiio;  au  beau  milieu,  tout  au  milieu. 
Il  Caer  en  medio,  en  medio  de  la  calle:  tomber 
au  beau  milieu  de  la  rue.  |  El  águila  se  eieva  en 
medio  de  los  aires;  l'aigle  s'élève  au  milieu  des 
airs,  il  S'élève  à  une  distance  considérable  de  la 
terre.  ¡1  Fig.  En  medio  de  los  hombros;  au  milieu 
des  hommes,  dans  le  inonde,  dans  la  société  de 
nos  semblables,  j]  Milieu;  point  également  éloig- 
né de  deux  termes  d'un  espace,  de  temps. =£s- 
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tar  en  medio  del  verano;  del  invierno;  être  au 
milieu  de  l'été,  (le  lliiver;  être  dans   un   temps 
à  peu    près   égaieiiienl   <lo  gué   du   commence- 
ment cl  de  la  fin  de  l'été,  de  l'hiver.  \  Poés.  Kl 
sol  estaba  en  medio  de  su  currera,  lu  noclie  es- 
taba en  medio  de  su  carrera;  le  soleil  était  au 
milieu  de  son  cours,  la  nuit  était  au  milieu  de  sa 
course;  il  était  à  peu  prés  midi  ,   à  peu  prés  mi- 
nuit. I  Milieu;    se  dit    des  ouvrages  prononcés 
éi écrits,  par  rapport  à  leur  eommenien.eni  et  à 
leur  iin.  ||  Milieu;  se  dit  aussi  en  parlant  des  cho- 
ses morales.  I   \  ivir  en  medio  de    los  placeres; 
vivre   au  milieu  des  plaisirs.  |  Fam.  En  medio 
de  todo  eso;  au  milieu  de    tout   tcla,  avec   tout 
cela,  nonohstanl  tout  cela.  Il  Justo  medio  ;  juste 
milieu,  nom  donn'-  au  système  de  gouvernement 
([ui  domine  en  France  depuis  la    révolution   de 
juillet.  Juste  milieu;  partisan  de  ce  système.  |1 
iVo  liay  medio;  il  n'y  a  point  de  milieu  ,  ou  sim- 
plement, point  de  milieu;    il   faut   absolument 
prendre  un  des  deuv  partis  î\ù\  sont  proposés,  il 
n'y  a  point  de  terme  moyen  a  chercher.  ||  Phys. 
Milieu;  tout  corps  solide,  liquide  ou  fluide  élas- 
tique, dans  Tintérieur  duquel  d'auu  es  substan- 
ces peuvent  pénétrer  et  scBiousoir  avec  plus  on 
moins   de  liberté.  H  Medio   réfringente;  milieu 
réfringent;  substance  qui    piète  [)a.-.sage   à    un 
corps,  mais  qui  le  lait  changer  de  direction  lors- 
qu'il se    présente   obliquement  à    sa  surface.  || 
Anat.  El  medio  del  ojo;  milieu  de  l'œil;  humeurs 
diaphanes  et  plus  ou  moins  épaisses  qui  entrent 
dans  lacomposilion  de  l'œil,  et  son   destinées  à 
imprimer  diverses  réfractions  au\  rayons  lumi- 
ncuK   pour    l'accomplissement   de   la   vision.  || 
El  medio  del  cielo;  le  milieu  du  ciel;  le    point  de 
l'équateur  qui  se  trouve   dans  le  méridien.  || 
Mécan.  Milieu;  espace  matériel  dans  lequel   un 
corps  est  placé.  ||  Milieu  ;   ce  qui  est   également 
éloigné  des  extrémités  vicieuses.  ¡  La  virtud  se 
encuentraen  un  justo  medio;  la  vertu  se  trouve 
dans  un  juste  milieu.  |1  En  medio;  au  milieu  de; 
parmi.  |  Vivir  en  medio  de  ^ln  pueblo  que  no  tie- 
ne sentimienlos  religiosos  ,   es  vivir  entre  bes- 
tias feroces;  vivre  au  milieu  d'un  peuple  qui  n'a 
pas  de  sentiments  religieux,  c'est  vivre  au  mi- 
lieu debôtes  féroces,  i  Médium;  moyen  daccom- 
momenl;  ten)pérament   propre  à  concilier  des 
prétentions  opposées.  ||  Aloyen;  ou  qui    sert  pour 
parvenir  à  quelque   fin.  !l  Moyen;  pouvoir  facul- 
té de  faire  quelque   chose,  j  Moyen;   extremise, 
aide,   assistance,   secours.  ||  JÍfedíoí,  s.    m.    pi. 
Moyens,   richesses,  facultés  pécuniaires.  |1  Pal. 
Moyens;  ra.sons  qu'on  apporte  pour  établir   les 
conclusions   que   l'on    a    posée?.  ||  Jiodéralion; 
milieu  qu'on  garde,  etc.  il  Escri.  Medio  de  pro- 
par-ñon;  dislance  qu'on  prend    pour  porter  une 
botte. 
Medio,  tlia.  adj.  mé-dio.  Demi;  qui  est  la  moitié 
d'un  tout;  qui  fait  ou  qui  contient  la  moitié  d'un 
tout,  d'une  quantité.  ii  A   demi;  à  moitié.  |  Ju- 
meau, mitoyen;  qui  sépare,  qui  est  entre  deux.  || 
Á   medio  camino;   à  mi-chemin.  |  lia  dado;  la 
media;  la  demie  a  si. une.  '  Parecer  medio;    avis 
moyen.  ¡  Mar.    Medio    aire;   demi-air.  !  Auto- 
res  de  la  media  edad  ó  de  la  media  latinidad; 
auteurs  du  moyen  âge  ,  de   la  moyenne  latinité. 
¡  Lit  qu'on  dédouble  pour  en  faire  deux.  ¡   J/e- 
dia  cama;  Ut  composé  seulement  d'un  matelas. 


d'un  drap,  d'un  oreiller  et  d'une  couverture.  ¡ 
Media  culebrina;  espèce  de  couleuvrinc  plus  pe- 
tite  que  les  autres.  ||  Media  luna,  V.  Luna.  \\ 
Media  mesa;  seconde  table  pour  les  domestiques 
etc.  Il  Media  naranja;  coupole.  V.  Cúpula.  \\  Me 
dia  noche:  minuit;  le  milieu  de  la  nuit,  1  Media 
paleta;  compagnon  maron  qui  sort  d'apprenlie- 
dage.  ¡  Géom.  Media    ¡iroporcional;    moyenne 
proportion;  terme   moyen  d'une  proportion  con- 
tinue. ¡  Peint.  Media  íiní«;  teinte  généralcqu'on 
donne  avant  de  peindre  eu  détrempe  où  fresque 
j  Medio  cielo;  partie  de  méridien  qui  est  au-des- 
sus de  riiorizon  J  Medio   término;  parti  moyen; 
parti  qu'on  prend  entre  deux  extrêmes.  ¡  Medio 
tiempo;  temps  compris  entre  deux  événements. 
¡  A  media  rienda;  au  petit  galop.  }  Ejt.  medio 
au  milieu;  entre  deux  ou  plusieurs  personnes  ou 
choses.  I  jEn   medio  de;  nonobstant;   malgré.  ¡ 
Ponerse  de  por  medio  ó  en  r//ef¿¿o;s'entremelire5 
se  porter  pour  médiateur  dans  une  querelle.  ¡ 
Quitar  de  en  medio;  éloigner  quelqu'un   ou  le 
tuer.  1  £fi  medio  de;  au  milieu  de,  parmi,  dans, 
entre,  j  Ewmedio  delcampo;  au  milieudescham 
ps.  ¡  ^íe(/íoí)Cir(ír,  mi-parlir,  séparer,  partager 
par  moitié.  J  Jit'(/io5  n'enfoi,  vcnis  qu'indiquent 
le  huit  dernières  des  trente-deux  divisions  de  la 
rose  des  vents.  ¡  Medias  palabras,  paroles  équi- 
voques, ambiguës.  I  Por  medios  siniestrosó  ma- 
los,  obliquement  frauduleusement.  ¡  À  medias; 
par  moitié;  de  compte  à  demi.  !  Eiitom.  Areolas 
«ledtfls;  aréoles  médianes;  celle  qui  résident  dans 
les  aile*  des  insectes  entre  les  épicoles  et  les  ba- 
silaires.  ¡  Anat.  Linfa  media;  ligne   médiane; 
ligne  verticale  qu'on  suppose  paitager  loi  gitu- 
dinalemcnl  le  corps  en  deux  parties  égales. 

Medio,  adv.  me-dio.  Demi,  presque,  i  A  demi;  à 
moitié. 

Mn-dio-bote,  s.  m.  mé-dio  lo-té.  Demi-botte;  ac- 
tion qui  a  un  eliccl  plusavancé  que  l'appel  on 
la  feinte. 

Medio-cMÛon  ,  s.  m.  mc-dio  fiugnon.  Art.  milil 
Demi-canon;  pièce  d'artillerie  de  onze  pieds  de 
longueur,  et  qui  portait  des  boulets  de  vingt- 
quatre;  elle  est  hors  d'usage. 

Mediocre,  adj.  médio-kré.  Médiocre;  qui  est  en- 
tre le  grand  et  le  petit,  entre  le  bon  et  le  mau- 
vais. ¡  V.  Mediano. 

Mcdiocreineiite,  adv.  médiokrémén-té.  Médio- 
crement; d'une  fa(;on  médiocre. 

Meplocridad,  S.  f.  médiokridadd.  Médiocrité; 
qualité  de  ce  qui  est  médiocre. 

Medio-cuar<o ,  S.  m.  mé-dio  kouar-to.  Demi- 
quart;  la  huitième  partie. 

Medio-CHpc,  s.  m.  médio  hou-pé.  Choregr.  De- 
mi-coupé ;  espèce  de  pas  par  lequel  ou  commen- 
ce ordinairement  les  pas  composés. 

Medio-dei-fcho.  S.  m.  mé-dio  dérét-cho.  Législ.. 
Demi-droit;  amende  fixée  à  la  moitié  du  droit, 
et  de  laquelle  sont  passibles  ceux  qui  n'ont  point 
dans  le  délai  voulu,  déclaré  lesbiens  a  eux  trans 
mis.  .,.     , 

Mcdiodia,s.  f.  médiodi-a.  Midi;  le  milieu  du 
jour  également  entre  le  soleil  levant  et  le  soleil 
"couchant.  !  .Vidi;daiis  l'usage  ordinaire,  la  dou- 
zième heure  depuis  minuit.  |  Aslron.  J/idi,  le 
moment  oii  le  centre  du  soleil  se  trouve  dans  le 
méridien,  ei  oii  commence  le  jour  astronomique. 
'  .Vidi  un  des  quatre  points  cardiuaux  de  moa- 
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de,  qu'on  nomme  autrement  le  sud.  ¡  Pare\tens 
^Vidi;  les  pays  méridionaux.  ¡  Midi;  exposition 
qui.  eiant  en  face  du  soleil  à  midi,  reçoit  toute 
la  chaleur  de  ses  rayons.  |  3/idi;  vent  qui  vient 
du  midi  et  que  les  Espagnols  nomment  aussi 
Ostro.  \  L'heure  diiiatoire,  heure  de  dîner.  ¡ 
Mie-jour:  la  moitié  du  jour. 

Medio-cmlMido,  S.  f.  mé-dio  èmbou-do.  Bol.  De- 
mi-entonnoir; nom  d'une  espèce  de  champig- 
nons. 

Meclio-csciido  .  s.  m.  mé-dio  eskou-do.  Métrol. 
Demi-scudo;  monnaie  d'argent  du  rovanne  Lom- 
bard vénitien,  valant  2  fr.  60.  c.  !  Métro!.  J/ez- 
zo-scudo;  nommaie  d'argent  des  États-romains 
valant  2  fr.  69  c. 

McUio-noron  ,  s.  m.  mé-dio  florón.  Bnt.  Demi- 
fleuron;  nom  donné  à  la  disposition  des  (leurs 
des  composées,  dans  laquelle  le  limbe  de  la  co- 
rolle se  termine  par  une  lameunilatéraleet  den- 
tée. 

IHedio-gfalope ,  s.  m.  mé-dio  galo-pé.  3/anég- 
Demi-air;  un  de  sept  mouvements  du  cheval. 

Medio.gricgo,  ga.  Mi-grégeois;  qui  esta  moitié 
grec. 

Medio-licrmano.  S.  m.  mé-dio  érma-no.  Ane. 
coût.  Demi-frere;  frère  utérin  et  consanguin,  par 
opposition  a  frér.  germain. 

Medio-liiis,  s.  m.  mé-dio  loniss.  Métrol  Demi- 
Louis;  monnaie  d'or  de  Malle,  valant  12  fr. 

.^Icdio-liito,  s.  m.  mé-dio  lou-to.  Demi-deuil; 
moitié  du  temps  pendant  lequel  on  porte  ledeuil 
!  Entom.  Demi-deuil,  nom  vulgaire  d'un  lépi- 
doptère diurne,  le  papillon  galalhée. 

.lledio-niayo,  S.  f.  mé-dio  ma-ïo.  .Wi-mai,  la  moi- 
lie,  du  mois  de  mai. 

SIedio-pañu,  S.  m.  mé-dio  pa-gno.  Demi-drap, 
tissu  de  laine  ressemblant  au  drap,  mais  plus 
léger. 

Mcdio-pico,  s.  ra.  mé-dio  pi-ko.  Ichlhvol,  Demi- 
bec,  dernier  sous-genre  du  groupe  des  brochets 
famille  desésoces,  comprenant  des  poissons  qui 
habitent  les  mers  chaudes  des  deux  hémiphères 
à  chair  huileuse,  mais  néanmoins  agréable  au 
goût. 

MedSo-relievc  ,  s.  m.  mé-dio  rélié-vé.  A.rt.  du 
dess.  Demi-bosse,  genre  de  sculpture  qui  tient 
le  milieu  entre  le  bas-relief  et  de  la  ronde-bosse. 

Medio-i-idcr,  s.  m.  mé-dio  ri-dér.  Métrol;  Demi- 
ryder,  monnaie  d-or  de  Hollande,  valant  lo  fr. 

Medio-rixdnio,  s.  m.  mé-dio  ri^sda-lo.  Métrol. 
Demi-risdale.  monnaie  d'argent  de  Hollande, 
valant  2  fr.  67  cent. 

Medio-rosin,  s.  m.  mé-dio  rossinn.  3/étrol.  De- 
mi-rosine,  monnaie  d'or  de  Toscane,  qui  vant 
10  fr.  7o  cent. 

-Wedio-saber,  s.  m.  mé-dio  sabér.  Demi-savoir, 
savoir  incomplet,  peu  étendu,  peu  profond. 

Medio-secreto,  s.  m.  7né-dio  sékré-to.  Demi-se- 
cret,  secret  à  moitié  deviné,  à  moitié  révélé,  à 
moitié  surpris. 

Medio-.^eliiig.  s.  m.  mé-dio  séling.  raetrol.  Demi- 
shelling,  moitié  d'un  shelling,  monnaie  d'Angle- 
terre valant  62  centimes. 

Medio-scxtario,  s.  m.  mé-dio  sék.ita-rio.  Mctrol 
Demi-selier,  ancienne  mesure  de  capacité  pour 
les  liquides,  quart  de  pinte. 

.Medio-soheraiiu,  s.  m.  mé-dio  sobéra-no.  Jfétrol 
Demi-souverain,  tnownaie  d-or  d-Anglelcrre  qui 


vant  12  fr.60.  cent. 

:«lHdio  siispirn  ,  s.  m.  médio  souspi-ro  Mus. 
Demi-soupir;  signe  de  notation  musicale  qui  in- 
dique un  silence  ou  repos  d'une  durée  égale  a 
la  valeur  d'une  croche,  ou  à  une  huitième  de 
ronde,  en  prenant  pour  unité  de  mesure  la  me- 
sure à  quatre  temps. 

Uedio-talilqu'*.  s.  m.  médio-tabiké.  Bot.  Demi- 
cloison  ;  nom  donné  aux  cloisons  qui  n'attei- 
gnent pas  juMiu'à  laxe  du  fruit  et  laisse  un  vide 
au  centre  ,  comme  cela  a  lieu  dans  le  pavol. 

Mpdio-talciito  ,  s.  m.  Ant.  Demi-talent  ;  pièce 
de  monnaie  qui  valait  la  moitié  d'un  talent. 

.Medio-iériuiiio,  s.  m.  médio  tér-mino.  Mcd.  De- 
mi-terme; la  moitié  du  temps  ordinaire  de  la 
grossesse.  H  Mezzo  termine  ;  parti  moyen  qu'on 
prend  pour  terjniner  une  affaire  embarrassante, 
pour  concilier  des  prétentions  opposées. 

ifedio-tipiiipo  ,  s.  m.  met/if)  ii('m-/Jo.  Mus.  De- 
mi-temps; valeur  de  la  moitié  du  temps. 

ML'dio-toiio,  s.  m.  Mus.  Demi-ton  ,•  degré  de  lé- 
chelle  musicale  .  valant  la  moitié  d'un  ton. 

Medióxinioos  OU  ncdioTiiulaiios .  s.  m.  pi.  mé- 
diok-simoss  médiolisimia-noss.  Mvth.  Médioxi- 
mes  OU  medioximiens;  divinités  aériennes  te- 
ñan' le  milieu  entre  celles  de  la  terre  et  celles 
du  ciel. 

Medir,  v.  a.  Techn.  Métrer  ;  mesurer  une  terre 
ou  un  bâtiment  ,  une  surface  ou  un  solide  quel- 
conque. |!  Mesurer;  chercher  à  connaître  ou  à  dé- 
terminer une  quantité  par  le  moyen  d'une  me- 
sure. I  Fig.  Mesurer,  apprécier;  régler  avec  sa- 
gesse .  avec  circonspection.  ||  Fig.  Medir  à  uno 
con  la  vista  ,  mesurer  un  homme  des  yeux  ;  l-e- 
xaminer  depuis  la  tête  jusqu'aux  pieds,  en  forme 
de  menace,  de  provocation.  Il  Fam.  S'étendre  à 
terre  tout  de  son  long.  ||  Fig.  Mesurer,  compa- 
rer ,  proportionner.  ||  Scander  un  vers;  mesurer 
un  vers  dont  les  pieds  sont  composés  de  lon- 
gues et  de  brèves,  comme  sont  les  vers  latins 
et  les  vers  grecs  ,  pour  juger  s'il  est  selon  les 
règles.  Il  Fig.  Prévoir,  calculer  les  difficultés, 
sonder  le  terrain.  ||  Fig.  Medir  el  tiempo;  ména- 
ger le  temps  .  en  profiler.  |i  Fig.  Medir  las  ar- 
mas ;  mesurer  son  épée  avec  quelqu'un ,  se  bat- 
Ire  contre  lui.  ||  Fig.  Medir  por  "»i  rasero;  trai- 
ter également,  sans  dilinction.  Il  Fig.  et  fam. 
Medir  las  costillas  à  alguno;  bàtonner  quel- 
qu'un ,  lui  donner  des  coups  de  bàlon.  ||  Medir 
6  probar  las  espadas  ;  mesurer  son  épée  avec 
un  tel,  avec  celle  d'un  tel.  M  Medir  lanzas;  rom- 
pre une  lance  ;  se   mesurer  avec  ,  lutter  contre. 

.Medirse,  V.  prou.  ín¿du-Ae.  Se  mesurer;  être, 
pouvoir  être  mesuré.  ||  Se  modérer,  se  contenir' 

Meditación.  S.  f.  méditation.  Méditation;  opé- 
ration que  fait  l'esprit  lorsqu'il  veut  approfon- 
dir un  sujet,  ou  tqu'il  s'applique  fortement  à  la 
recherche  de  quelque  vérité.  ||  Médilalion  ;  si- 
gnifie en  termes  de  dévotion  ,  oraison  mentale, 
c'est-à-dire  .  action  de  se  recueillir  pour  se  rem- 
plir de  mystères  et  des  vérités  de  la  religion. 
Il  Médilalion  ;  se  dit  de  certains  écrits  compo- 
sés sur  quelques  sujets  de  dévotion  ou  de  philo- 
sophie. 

Meditacloitcilla .  s.  f.  dim  .  de  meditación.  V.  ce 
mot. 

.Meditado,  da.  part .  pass  .  d«  ííí0(/ífar  ,  et  adj 
Mé.lilé.  e. 
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iloaitiKloi-oM  ,  S.  ni.  pi.  méilitadoréss.  ¡VK'dita-  i 
tfuis;  philosoplics  pratiques  liu  coiniiu'ncemeiit  ! 
tlu  XlA'.c  siècle,  qui  avaiciil  atloplc  le  eosluiue  | 
oriental,  et  qui  nuluisaient  à  une  pereeplii)U  i 
méditée  la  juissancc  du  beau  dans  la  naluie  et  I 
les  arts. 
«■editar,  V.  a.  Méditer;  considérer  allentivcnienl 
«Jans  son  esprit ,  s'occuper  de  l'examei\  d'une  j 
pensée,  réllecliir,  chercher  à  approfondir.  |  Mé-  j 
diler  ;  projeter,  se  proposer.  ,  Absol.  Méditer;  i 
faire  une  méditation  pieuse.  ] 

lleditutivo,  va.  adj.  tnêdilati-vo.  Méditatif;  qui 

est  porté  à  la  méditation.  . 

sieditei-i-aneo,  nca.  aá¡.  méditer ra-néo.  ijéogr.  j 
Mediten anée;  mer  qui  est  entre  l'Europe  ,  l'A-  ' 
mérique  et  l'Asie  .  et  communique  avec  l'Océan  ' 
par  le  détroit  de  tiibraltar.  î 

.neditriiia  ,  s.  f.   Myth.   lat.   Méditiine  ;  divinité 
qui   présidait  aux  médicaments  et  aux   guéri- 
sons. 
MedltriiiAles  ou  ModUriiialiai* ,  S.  f,  pi.  Anat. 
lat.   Méditrinales;  fêtes  romaines  célébrées   en 
l'honneur  de  Médilruie  ,   et  qui  avait  lieu  à  l'é- 
poque de  l'année  où  l'on  goûtait  le  vin  nouveau, 
regarde  comme  très -bon  pour  la  santé. 
Mcdo,   da.  ».  et  adj.  rni;-do.  Géog.  Méde  ;  habi- 
tant de  la  Médie.  [  Mède;  qui  appalient  à  la  Mé- 
die  ou  à  ses   habitants.  ||  Medique  ;   qui  appar- 
tient à  aux  médes. 
Medoc  ,   s.  m.  rnéf/o'w  Médoc  ;   vin  renommé  de 

celte  province. 
Medografia ,  s.    f.  médoQrafi-a.   Médographie; 
description  de  tout  ce  qui  a  rapport  a  l'art  ,  à  la 
science  médicale. 
Hedograllco  ,   ca.  adj.  módogra-filio.  Médogra- 
phique  ,  qui  appartient  ,  qui  a  rapport  à  la  mé- 
dographie. 
Medógrafo,  s.  m.  Médographe;  celui  qui  décrit, 

qui  étudie  les  sciences  médicales. 
Medi-a  ,  S.  f.  mé-dra.  Progrès,  accroissement, 

augmentation. 
Medrado ,   da.  part.  pass.  de  medrar.  Cru  ,  ue. 
Il  Gaillard  ,  sain,  éveillé.  1  Bien  medrado;  fier 
de  ses  richesses. 
Medrniiza  ,  S.  f.  inus.  Y.  Medra. 
Medrar,  V.   n.  medrar.  Croître  ;  se  développer, 
soit  en  hauteur,  soit  en  largeur  ou  épaisseur, 
devenir  plus  grand.  |  Croître;  pousser,    venir, 
se   produire.  Il  Augmenter,  profiter,   faire   des 
progrès. 
Medrosamente  ,  adv.  viédrossamén-té.  Timide- 
ment ;  avec  timidité,  avec  crainte.  ¡  Craintive- 
ment .  d'une  maniere  craintive. 
Mcdrosia,  S.  f.  inus.  médrossi-a.  Crainte  perpé- 
tuelle ;  qui  ne  discontinue  pas. 
Medrociillo,  llu.  adj.  dimin.  de  medroso.  Qui  est 

est  un  peu  craintif,  peureux  ,  méticuleur. 
Medrocio  ,  sa.  adj.  médro-sso.  Craintif,  timide, 
peureux  ,  sujet  à  la  crainte,  [j  Effrayant,  épou- 
vantable. 
Médula,  s.  f.  m^-dottía. physiol.  Moelle;  subs- 
tance huileuse  ,  jaunâtre  ,  contenue  dans  la  ca- 
vité des  os  longs,  dans  les  cavités  cellulaires  des 
extrémités  de  ces  mêmes  os,  dans  le  diploé  des 
os  plats,  et  même  dans  les  porosités  de  la  subs- 
tance compacte  des  os.  ¡  Medula  oblongada; 
moelle  allongée;  protubérance  cérébrale.  !  Mé- 
dula espinal  o  vertical;  moelle  épinière  ou  ver- 


lébale  ;  se   continue  avec  la  protubérance  céré- 
brale, au  niveau  du  grand   Irou  occipital,  j  Fig- 
Moelle;  l'intérieur  du  corps.  ¡  Bot.  Moelle;  nom 
donné   par  analogie  au  tissu  cellulaire  qui  est 
renfermé  dans  un  canal  cylindrique,  au   centre 
de  la  tige  des  plantes  dicotylédones,  et  par  abus 
à  la  suhtance  moelle  et  parenthymateuse  qui  oc- 
cupe le  centre  de  cenlm  de  celles  des  monoco- 
tylédones.  ¡  Miner.    Médula  de  piedra:  moelle 
de  pierra;  variété  friable  d'argili-  liihomarge.  1 
Fig.  moelle  ;  substance  d'une  chose. 
Medular ,  adj.  í)i¿(/oMÍ«r.  Anat.    Médullaire:  qui 
a  rapport  à   la  moelle  ou  qui  en   a  la  nature.  ¡ 
Sistema  medular  ;  système  médullaire;  se  dit  de 
celui  qui  occupe  le  tissu  celluleu\  des  extrémi- 
tés des  os  longs,   et  l'intérieur   des  os  plats  et 
des  os  courts, 
Mediiliiiiios,  s.  m.  pi.  méíZouíía-noss. Géogr.  Mé- 

duliicns  ;  anciens  habitants  de  la  Savoie. 
Mediilliia,  S.  f.  mèdouli-na.  Chim.    Médulline; 
moelle  des  végétaux,  particulièrement  celle  du 
sureau  et  de  l'hélianthe. 
Mediilo.so,  sa.  adj.  médoulo-sso.  Moelleux;  rem- 
pli de  moelle.  Ij  Moelleux  ;  qui  est  de  la  nature 
de  la  moelle. 
Medusa,  S.  f.  médou-ssa.  Zooph.  Méduse;   grou- 
pe de  zoophytes  constituant  presque  à  lui  seul  la 
première  division  des  acalèpses.  |  Bot.  Méduse; 
genre  de  plantes  dicotylédones,  á  fleurs  complè- 
tes ,  polypétales,  famille  de  la  monadelphie  pen- 
tandrie  ,  ayant  pour  caractère  essentiel  un  cali- 
ce persistant  à  cing  folioles  ,  cinq  pétales  ,  cinq 
filaments  réunis  en  tube  à  la  base.  H  Myth.  Mé- 
duse ;  une  des  trois  Gorgones  ,  et  la  seule  qui 
fût  mortelle.  Ayant  osé  disputer  à  Minerve  le 
prix  de  la  beauté  ,  cette  déesse  fit  des  cheveux 
de  Méduse  autant  de  serpents,  et  donna  à  ses- 
yeux  la  vertu  de  changer  en  pierre  tous  ceux  qu' 
1      elle  regardait.  Persée  lui  coupa  la  têie,  qui  de- 
puis fut  gravée  avec  ses  serpents  sur  la  redou- 
table égide  de  Minerve. 
Mediisana.,  s.  f.    médoussa-na.  Bot.  Médusane; 
arbre  de  la  Cochinchine,  dont  le  fruit  est   une 
capsule  ovale,  à  trois  lobes  et  à  trois  valves, 
couverte  de  longs  filets  velus,  flexueux  ,  renfer- 
mant six  semences  dans  une  seule  loge. 
Mediisiila,  S.   f.  médou-ssuula.   Bot.   Médusule; 
champignon  solide,  globuleux,   stipité,  ayant 
des  conceptacles  externes  filiformes  ,  flexibles, 
et  qui  se  résolvent  en  eau. 
Mecnbeteno,  s.  m.  méénhété-no.  Bot.  Méhembe- 

lène  ;  fruit  du  méhembetenier. 
Meésia,  S.  f.  méé-ssia.  Bot.  Méesie   ou   méesia; 
genre   de   plantes  de  la  famille  des  mousses, 
ayant  les  cils  du  péristome  interne  réunis  par 
une  membrane  réticulée. 
MeGta,  s.  f.  méfi-ta.  Chim.  Méphite;  ancien  nom 

de  plusieurs  carbonates  et  sous  carbonates. 
Mefítico,  ca.adj.  méfi-tiko.  Méphitique;  qui  est 
malfaisant,  meurtrier.  Se  dit  particulièrement 
des  exhalaisons  et  des  fluides  que  les  nouveaux 
chimistes  ont  nommes  gaz,  qt  emporte  l'idée  de 
puanteur.  ||  Chim.  Ácido  mefítico;  acide  méphi- 
tique ;  se  disait  anciennement  de  l'acide  carbo- 
nique. 
MefltiM,  s.  f.  i7iéfi-tiss.  Myth.  rom.  Méphilis  ;  di- 
vinité des  anciens  habitants  de  l'Italie  qui  pré- 
sidait à  l'air  corrompu  ,  aux  lieux  infects,  pirti- 
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fulicremenl  á  ceux  tiui  s'exhalaient  des  vapeurs 
sulfureuses.  H  Méphitis  ;  puanteur. 

niefitismo,  s.  m.  mofitis-mn.  Hj'g.  Méphilisme: 
altération  de  l'air  atmosphérique  produites  par 
diverses  émanations;  exhalaison  malfaisante. 
Les  causes  productrices  du  méphitisme  sont  les 
eaux  croiipissantes  .  les  exhalaison  des  paz  azo- 
te ammoniacal ,  acide  sulfureux  cl  acide  hydro- 
chloriquc  des  puits  ,  des  éftouts  ,  du  charbon  de 
terre,  du  gaz  oxyde  de  carbone  ,  etc. 

Meiitizado.  «la.  part.  pas.  de  mefitizar ,  et  adj. 
Méphitisé.  e. 

Mi>fltizar,  V.  a.  mefitizar.  Neol.  Méphitiser  ;  in- 
fecter de  méphitisme  ,  de  vapeurs  malfaisanles. 

Megabîsos,  s.  m.  pi.  mécinhi-ssos.  Ant.  gr.  Mé- 
gabvses;  se  disait  autrefois  de  certains  prêtres 
de  Diane,  á  Ephése  .  qui  étaient  eunuques. 

Me:;acéfalo,  s.  m.  mè;irizé-fa\o-  Erilom.  Méga- 
céphale;  genre  d'insectes  coléoptères  de  la  sec- 
tion des  pentamères,  famille  des  carnassiers, 
ayant  le  corps  bombé  ,  la  tète  forte  et  ronde,  et 
ressemblant  beaucoup  aux  cicindéles. 

Megadcriiio.  S.  m.  mégadér-mn.  Mamm.  Méga- 
derme ;  mammifère  de  la  famille  des  vesperli- 
lionides  ,  très  remarquable  en  ce  qu'il  présente 
au-dessus  des  narines  un  développement  singu- 
lier de  la  peau;  i!  est  privé  d'incisives  supérieu- 
res ;  a  les  canmcs  fortes  et  crochues,  les  orei- 
lles très-grandes,  etc. 

Mcgalautropogenesla,  s.  f.  mégalantrnpof]-hé- 
né-ssia.  Mégalanthropogénèsie;  art  prétendu  de 
procrier  de  beaux  enfants,  des  enfants  de  gé- 
nie ,  des  grands  hommes. 

Mesalarcîas,  s.  f.  pi.  mégalar-ziass.  Ant.  gr. 
Mégalarlies  ;  fêtes  célébrées  en  l'honneur  de 
Cérès. 

Megulaf^clepiatlas,  S.  f.  pi.  mégalasklépia-dass. 
Ant.  gr.  Mégalasclépiades  ou  mégalasclépics; 
fêtes  célébrées  á  Epidaure  en  l'honneur  d'Escu- 
lape. 

MegaIc»*iaeo,  ea.  adj.  mégaUssia-ko.  Mégalésia- 
que  ;  qui  a  rapport  qr.i  appartient  aux  Mégalé- 
sies. 

Me^alcr^iano.  na.  adj.  mégaUssin-no. kni.vnm. 
Méi'alésien  ;  qui  a  rapport  aux  Mégalésies. 

Mesalesias,  S.  f.  pi.  mègali-ssinss.  Ant.  rom. 
Mégalésies;  fêtes  romaines  en  l'honneur  de  Cy- 
bèle  ,  appelée  la  grande  déesse. 

Megalesion.  s.  m.  rnégaléssion.  Ant.  rom.  Mé- 
galésion ;  temple  de  Cybèle- 

Megalodotito.  S.  m.  mégalodon-to.  Entom.  Mé- 
galodonte  ;  genre  d'insectes  hyménoptères,  de 
la  famille  des  uropristes  ,  voisins  des  teuthrè- 
des,  avec  lesquelles  les  deux  espèces  qu'il  ren- 
ferme ont  clé  rangées. 

MegalOjKraria,  S.  f.  mégalograp-a.  B.-arls.  Mé- 
galographie  ;  art,  chez  les  anciens,  de  dessi- 
ner, de  peindre  en  grand,  de  traiter  par  la  pein- 
ture les  sujets  grands  et  élevés  ,  tels  que  les  ba- 
tailles, les  amours  des  dieux. 

Mejsalográficcca.adj.  mégalogra-fiko.  B.-arts. 
Mégalographique  ;  qui  a  rapport  á  la  mégalo- 
graphie. 

Megalógrafo,  s.  m.  mÓQalu-<)rafo.  Mégalogra- 
phe;  celui  qui  dessine  les  objets  en  grand. 

.'Wegalonls,  s.  m.  mègalonikss.  Mamm.  Mégalo- 
nix.;  genre  de  mammifères  fossiles,  qui  doit  être 
rapporté  au  genre  mégalhère. 


.Ucgalopo,  s.  m.  mêgalo-po.  Ichlhyol.  Mégalope; 
genre  de  poissons  des  Indes  ,  de  la  famille  des 
gymnopodes  ,  ayant  l'ouverture  de  la  bouche 
médiocre,  la  nageoire  dorsale  unique,  le  ventre 
caréné  .  dentelé  ,  presque  droit.  |  Entom.  Méga- 
lope; genre  d'insectes  coléoptères,  de  la  section 
des  téiramèrcs  ,  famille  des  eupodes. 

Mesalóptcro  ,  ra.  adj.  mégalop-téro.  Entom. 
Mégaloplère  :  qui  a  de  grandes  ailes. 

iMesulóptoros,  S.  m.  pi.  mégalop-téross.  En- 
tom. Mégaloplcres  ;  tribu  de  ia  famille  des  né- 
vropléres  planipennes ,  comprenant  ceux  de  ces 
insectes  qui  ont  de  grandes  ailes  couchées  hori- 
zontalement ou  en  toil. 

.H('gitlo<4p!anchnla,  s.  f.  mégalosplan-tchnia. 
Paihol.  Mégalosplanchnie;  se  disait  des  tumeurs 
qui  occupent  un  des  vissères  abdominaux ,  et 
qui  sont  étrangères  á  la  grossesse, 

Mcgaio<4plenia,  S.  L  mégalosplê-nia.  PatholMé- 
galosplénie;  goulleinent  de  la  rute  sans  du- 
reté. 

.^egainétrico,  ca.  adj.  mégamé-triko.  Mclrol. 
Mégamétrique  ;  qui  a  rapport  au  mé;iamètre. 

.'ïlegameiro,  s.  m.  ííié.^a-méíro.  Métrol.  Mégamé- 
tre;  instrument  propre  á  mesurer  des  distances. 
Il  Astron.  Mégamètre  ;  instrument  propre  á  me- 
surer les  distances  entre  les  astres.  ||  Mégamè- 
tre ;  instrument  propre  á  déterminer  les  longi- 
tudes en  mer. 

Megano.  S.  m.  mega-nn.  Ensablement,  dune:  co- 
lline ,  monticule  sablonneux  le  long  des  côtes. 

■Uesá«{ii:la,  S.  f.  méga-kilu.  Entom.  Mégachile: 
genre  d'insectes  hyménoptères,  de  la  setion  des 
porte-aiguillons  ,  famille  des  mellifères  ,  ayant 
la  tête  forte,  épaisse  ,  les  yeux  ovalaires.  les 
mandibules  triangulaires  ,  les  antennes  courtes, 
le  corselet  arrondi  et  bombé. 

>IcBarcn.se,  adj.  et  s.  mégarén-sé.  Géog.  Méga- 
réen  ou  mégarien;  habitant  de  Mégare.  |  Méga- 
réen  ou  mégarien;  qui  appartient  à  Mégare. 

Mega.«;eopio.  S.  m.  mégasko-pio.  Phys.  Mégas- 
cope;  instrument  qui  fait  voir  les  objets  en 
grand  ,  et  avec  beaucoup  de  précisioi:. 

IIIpgasta«|iiia,  s.  f.  mégasta-kia.  Bol.  Mégasta- 
chie  ;  genre  de  plantes  graminées  monocotylé- 
dones,  á  fleurs  phimacées  ,  de  la  famille  des 
graminées  ,  ayant  des  fleurs  disposées  en  une 
ramicule  rameuse. 

JHogafcrio.  s.  m.  méç;até-rio.  Mamm.  Mégathère 
ou  Mégathcrium  ;  genre  de  mammifères  fossiles 
de  grande  taille  ,  comprenant  deux  espèces.  Le 
mégathère  ,  par  sa  conformation ,  paraît  avoir 
appartenu  à  l'ordre  des  édentés. 

Megátomo,  s.  m.  méga-tomo.  Erpet.  Mégatorac; 
genre  de  reptiles  coléoptères-  ||  Entom.  Mégalo- 
me;  petit  genre  d'insectes  coléoptères,  établi 
j      aux  dépens  du  genre  dermes  ,  dont  il  ne  diffère 
j      que  par  les  antennes  plus  allongées. 
1  UegaiinoH,  S.  m.  pi.  mégaou-noss.  Relat.  ilfégau- 
nos;  tribu  indienne  composée  de  voleurs  et  d'as- 
sassins. 
; -Meg,  S.  m.  ni^gj.  Megg!  arme  offensive,  javelot 
I      des  Turcs, 

i  .llege,  s.  m.  inus.  mèg-hê.  Médecin.  V.  Médico. 
i  Megera,  S.  f.  még-hé-ra.  Mylh.  Mégère;  une  des 
I      trois  Furies  .  amsi  appelée  à  cause  des  haines  et 
I      des  querelles  qu'elles  excitaient  parmi  les  hom- 
I      mes.  I  Mégère  ;   se  dit   d'une  femme  méchante 
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el  enipoilée.  Il  Enloin.  Mégère;  os|H'ie   de  lépi- 
doplt'ros  du  genre  pnpilloii. 

Uoeetci-lncu,  s.  m.  inéii-lu'-létin-lu.  His.1.  \lef(- 
ííli(''loriai|uc  ;  premier  oflicier  ili's  coliorles  palii- 
tiiios  ou  hüDgroisos  au  service  île  la  Turquie. 

Mcsilo,  s.  m.mét]-hi-Io.  lùitom.  Morille  ;  fîciirc 
(l'insecles  hyménoplcres  de  lu  famille  des  melli- 
tes,  composó  des  aiilhophores  cl  de  quelques  es- 
pèces des  genres  noinie  ,  haliclecl  cératinc. 

MegiMtnii,  adj.  mé'j-histan.  Ornitli.  Jiégistane; 
qui  csl  de  très-grande  taille. 

¡Mesi'itiinc!*,  s.  m.  pi.  méij-liista-néss.  Ornilh. 
Mégislanes  ;  famille  de  l'ordre  des  èchassicrs, 
tribu  des  ditridaclyles ,  ayant  deux  ou  trois 
doigts  anlcrieurs,et  comprenant  les  plus  grands 
oiseaux  connus. 

llego,  sa.  adj.  inè-go.  Doux;  paisible,  bénin. 

IHrhailú,  OU  iiiehadóo,  S.  m.  meadov  méhado-o. 
-Vylli.  iiid.  Mchadu;  divinité  subalterne  créée 
avant  la  formation  du  monde  .  suivant  les  brah- 
manes, et  devant  venir  un  jour  détruire  l'u- 
nivers. 

Meldan,  s.  m.  inéidan.  ^Veidan  ;  collège  persan. 

Mell,  s.  m.  m¿íí.  Metrol.  .Ueil  ;  poids  de  suède, 
équivalant  à  un  kilogramme. 

Meltacl,  s.  f.  inus.  V.  Mi/ad. 

Meitnl.  s.  m.  inus.  V.  Metal. 

.nejicaiiu,  s.   f.  V.  Maravilla. 

.ncjicaiio,  lin.  adj.  et  s.  inég-iiil;a-no.  Mexicain; 
qui  apparlicnt  au  Mexique. 

MeJicA.  s.  m.  még-hiko.  Geogr.  il/éxique  .•  grande 
république  fédéralive  de  l'Amérique  du  Nord, 
bornée  au  N.  parles  Etats-Unis  américains,  au 
S.  par  ceux  de  Guatemala  ,  à  lE.  par  l'Atlanti- 
que, à  l'O  par  la  mer  Pacifique;  12.000.000  d' 
habitants.  Capitale  générale  Mexico.  Division; 
19  Etals  ,  4  territoires  et  le  district  fédéral.  Mi- 
nes d'or  et  d'argent,  étain  plomb  ,  cuivre  ,  fer, 
zinc,  arsenic,  mercure,  sel.  houille.  Arrosé 
vers  le  IS'ord  par  le  Colorado  .  le  Grand  ,  le  Ver- 
de. I  yuevo  Mi'jico;  Nouveau-Mexique,  terri- 
toire de  la  confédération  mexicaire,  au  Nord,  de 
l'Etat  de  Durango,  et  à  l'Est  du  territoire  des 
Californies;  40,000  habitants  au  plus.  Sol  ferti- 
le, mais  très-long  temps  négligé  et  inculte.  In- 
nombrables troupeaux  de  bœufs  et  de  chevaux. 
Tabac  ,  peaux  de  daims,  chèvres  et  bisons,  four- 
rures, etc.  Ch.-l.  Sanla-Fe.  ||  G(jlfo  de  Méjico; 
golfe  du  Mexique ,  grand  espace  de  mer  entre  la 
Colombie  ,  la  Louisiane,  le  Mexique,  la  Floride 
et  les  Antilles. 

Slejido,  da.  adj.  még-hi-do  Se  dit  d'une  jaune 
d'œuf  battu  avec  de  l'eau  et  dn  sucre. 

Mejilla,  s.  f.  meg-hill-a.  Joue  la  partie  visage  de 
l'iiorame  qui  est  au  dessons  des  tempes  et  des 
yeux,  et  qui  s'étend  jusqu'au  menton. 
Mejillón,  s.  m.  mé%-hillon.  Sorte  de  mollusques 

bons  à  manger. 
-ilojor,  adj.  még-hor.  Meilleur,  qui  est  au-dessus 
du  bon,  qui  a  un  plus  haut  dè^ré  de  bonté.  ||  Es 
lo  mejor  en  su  género;  c'est  le  meilleur  dansson 
genre.  |  s.  m.  Lo  mejor  del  negocio,  lo  mejor  del 
cuenío;  Le  meilleur  de  l'affaire,  le  meilleur  du 
«ontc,  11  Fam.  Beber,  potar  del  mejor  vino;  boi- 
r»?,  tirer  du  meilleur  vin;  boire,  tirer  du  meilleuo 
vin  qu'il  ou  qu'on  ait.  ||  Es  cl  hombre  mejor  del 
mundo:  c'est  le  meilleur  homme  du  monde.  :i  La 
mejor,  le  mieux;  le  meilleur.  Il  Fig.  Elite;  ce  qu'il 
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y  a  de  meilliMir,  en  (lailant  dei  troupes.  \\  l'ig. 
Quintessence;  ce  qu'il  y  a  de  principal, de  plus 
tin  dans  un  ouvrage. 
Mejor,  adv.  méif-húr.  Mieux;  d'une  manière  plu"> 
avantageuse.  ||  Estar  mejor  desaluit.  être  mieni; 
être  en  meilleure  santé,  t-n  meilleur  état.  |  Ser 
mejor;  être  mieux;  être  d'une  ligure,  d'un  exté- 
rieur plus  agréable.  |  Ser  mejor;  être  mieux; 
être  d'une  meilleure  conduite,  d'un  meilleur  ca- 
ractère. I  Para  dt'cir  mejor;  pour  mieux  dire; 
pour  exprimer  avec  plus  de  justcsie.  H  A  mns  y 
mejor;  au  mieux,  tout  au  mieux;  avec  toute  per- 
fection. Il  Ir  de  mejor  á  mejor:  aller  de  mieux  en 
mieux; fairetoujoursquelquc  progrésversiebien, 
vers  un  état  meilleur.  ||  s.  m.  Lo  mejor;  le 
mieux.  Lo  mejor  seria  no  hablar  de  ello;  le 
mieux  serait  de  n'en  rien  dire.  |  Loc.  adv.  La 
mejor  del  mundo:  le  mieux  du  monde.  |  A  mas 
y  mejor;;  au  mieux;  tout  au  mieux.  |  Acttalme' 
jor:  à  qui  mieux  mieux,  à  l'envi  l'un  del'autre.  || 
Mejur  de  ayuda  de  Dios;  que  Dieu  te  donne  de 
I  meilleures  pensées, 
aiejora,  s.  f.  még-ho-ra.  Amelioralion;  progrès 
vers  le  bien,  changement  en  mieux  progrès,  j 
Prat,  Préciput.  avantage  qu'un  testateur  fait  a 
'  un  de  ses  enfants.  |  .ippel  interjeté  à  un  tribu- 
I  nal  supérieur.  \\  Amélioiissement.  V.  Mejora- 
miento. \\Vial.  Bonification,  augmentation  de 
valeur,  de  produit. 
.Ilejorado,  da.    part.    pas.   de   Mejorar,   et    adj. 

Amélioré,  e.  Il  Melioré,  e. 
.llpjoramieuto  ,   S.  m.    még-hor amién-lo.   Hist. 
Améliorissemenl;  dansl'ordie  de  Malte,  se    di- 
sait des  améliorations  qu'un   comm.indeiir  était 
tenu  de  fairedans  sa  commanfierie,   avatil   d'en 
obtenir  une  autre.  ||  Amolioralion.  V.  yivjora. 
Mejorana,  s.   f.   még  hora-na.  Bot.   Marjolaine; 
plante  de  la  famille  naturelle  des  labiées,  origi- 
naire du  midi  de  l'Europe,  et  cultivée  dans  les 
jardins.  La  marjolaine  à  une  odeur  aromatique 
agréable. 
Mejorar,   V.  a.    még-horar.   Améliorer;    rendre 
rendre  meilleur.  |  Améliorer;  se  dit  particulière- 
ment en  parlant  de  ce  qu'on  fait  à   un  fonds   de 
terre,  à  un  bien,  pour  en  augmenter  la  valeur. 
Il  Raijonnir;  améliorer,  accroître,  augmenter.  |1 
Avantager  quelqu'un   par   un   testament.  ||  Ju- 
rispr.    anc.    Méliorer;    rendre  meilleur.  ||  Praî. 
J>/ejorar  la  apeiacion;  appeler;  interjeter  appel. 
Il  Mejora/-  las  venías;  pousser  l'enchère  mise  a 
des  rentes  qu'on  afl'erme.  ||  'Mejoror,  hacer  bue- 
na una  cosa^  amender;  rendre   meilleur,  recli- 
fier. 
Mejorar,  V.  n.  még-horar.  Se  rétablir;  se  remet- 
tre d'une  maladie,  et  en  parlant   du   temps,  se 
mettre  au  beau. 
Mejorarse,  V.  pron.  még-hora<-sé.    S'améliorer; 
s'amender,  se  perfectioner.  ||  Parvenir  ii  un  pos- 
te plus  élevé.  Il  Mejoroise  la  suerte;  Changer  de 
posilion,  être  dans  un  état  plus  prospère. 
Mejor  estar,  S.  m.  még-hor  éstar.   Néol.  i?/ieux- 

ètre;  état  plus  heureux. 
Mejoría,  S.  f.  még-hori-a.  Médec.  Amclioratinn. 
changement  favorable  qui  survient  dan  une  ma- 
ladie, mais  qui  ne  la  termine  pas  entièrement. 
Il  Amélioration;  augmentation,  avancement.  || 
Diminution  de  maux;  soulagement.  |  Inns.  Avan- 
tage, supériorité.  V.  Mejora 
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llelado.  s.  t.  mêla  (la.  Rôtie  de    iiiitl.  ¡  Morceau 

de  conservede  coint;. 
Vfelndermia,  s.  f.  mé\adir-mia.  Palhol.  Mélailer- 

rnic;  coloration  de  la  peau  en  noir. 
Sleladértnîco,  ca.  adj.    utéladér-miko-    Pathol. 
Méladermique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la 
nîéladermie^ 
>lîe3nuo,  da.  part.  pas.  de  MeZar.  V.  ce  mot. 
.^clado,  di».  adj.  mêla-do.  Qui  est  de  couleur  de 
miel.  ',  Bas  doré;  se  dit  en    parlant  des  chevaux. 
jtSi'Sadticba.  s.  f.  méladout  ckr.  Sorte  de  pomme 
farineuse  des  frontières  d'Aragon  et  de  Caslille. 
Meîagasiro,  tJ-a.  adj.  mé/a^as-iro.  Zool.   Méla- 

gaslre;  qui  a  le  ventre  noir. 
Molagasiro,  .s.  m.  jnt'/ajas-iro.    lihtliyol.  Mêla- j 
gaslre;  poison  du  genre  des  labiés.  j 

Melainoc«:no.  ma.  aáj.  mêlaino'.o-mo.    Parfum.  | 
ftîélaïnocome,-  qui  teint  les  cheveux  ou  le  poil  en 
noir. 
ESelaleucados,  s.  f.  pi.   mHaléouUa-doss .  Bot. 
Mélaleucées;  section  de  la  tribu  des  myrtacces 
leptospermées.  qui  a  pour  type  le  genre  méla- 
leuque. 
aielaleneado.  da.   adj.  milaléouka-do.  Bol.  lîé- 

laleucé;  qui  assenibïe  au  méiaieunue. 
SSelaleucu.  S.  m.  mélaléou-ho.  Bol.  lîélaleuquc; 
génie  de  la  fanille  des  mysloïdeset  de  la  polya- 
delphie  polyandrie,  renfermant  une  vingtaine 
d'arbriseaux  des  îles  de  la  mer  des  Indes  ou  de 
la  mer  du  Sud. 
jHetalofo,  fa.  9<\].  jnèlalo-fo.  Hisl-  nal.  iMélalo- 

plse;  qui  aune  aigrette  noire. 
üSt'íiílosno,  ma.  adj.  îneta/o-mo.   Dot.  Mélalome; 

qui  psl  bordéd'une  frange  noire, 
îletam,  s.  m.  w^/a?n.  Chiin.Mélaîr.;    corps   parti- 
culier que  la  cbimie  crée  de  toutes  pièces. 
Xlcsambo,  S.  m.  inélam-bo.  Bol.  Mélambo;  ccoice 
rcsinpuse  et  amère  qu'on  emploie  en  médecine, 
et  ijLîi  paraît  p!-cduite  par  un  arbre  d'Amérique, 
appartenant  à  la  famille  des  magroliacées. 
%io!a(::ero,  i-o.adj.  mélamé-TG.  Zool.  ]Siélamcrc; 

qui  a  les  membres  noirs. 
:nel]en)inn.  S.   f.  mélami-na.  Chim.  Mélaraine; 

base  saiiliable  produite  par  le  roélam. 
Melaui|>adai),    S.    m.   mélampadan.    Myth.  ind. 
Mélampadam;  le  cinquième  et  le  plus  magniii- 
que  paradis  des  Indiens. 
XIclámpelo>i,  ou  nielaiujiclnn.  S.  m.   mélampù- 
loss  mélam-pêlnri.  Bol.  Mélampelos  ou  mélam- 
pelon.  se  disait  chez  les  anciens  Grecs  de  la  pa- 
riétaire. 
Melampigo,  sa- sdj- 3/élampyge,  qui  a   les  fes- 
ses noires  et  velues.  |  Géogr.  anc.  Mélampyge, 
se  disait  d'un  rocher  du  mont  Anopée  en  l'hoci- 
de  prés  du  scnti-r  par  où   les  Perses  tournèrent 
la  position  des  grecs  aux  Phermopyles. 
Melampiro,  s.  m.  mélampi-ro.  Bot.  Mélampyre, 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  rhinantoïdes, 
qui  croi-scnt  toutes  en  Europe,   et   qui   renfer- 
ment des  herbes  à  feuilles  simples,   opposées,  à 
fleurs  disposées  en  épis  terminaux  et  accompag- 
nées de  bractées. 
IMelampita,  s.  f.  mélampi-ta.   Bot.   Mélampile, 

nom  des  plantes  du  genre  mélampjre. 
Melampo,  S.  m.  mélam-po.  3/yth.  .Mclampe,  Ar- 
gien,  médecin  et  devin,  célèbre,  ûls  d'Amiihaon 
et  d'Idomène,  fui  honoré  après  sa  mort  comme 
un  demi-dieu.  !  Crnihyl.  Mél.impc,  genre  de  co- 


quilles, seconde  section  des  auiiculcs,doniruu- 
\erture  entière,  d"un  pouce  de  longueur,  étroite 
allongée  a  la  lèvre  externe  tranchante,  dentée  et 
l'interne  ou  colu:nellaire  marquée  de  trois  pis. 
j  Enlom.  Mélampe,  espèce  de  papillon. 
.Velampo,pa.  adj.  mèlam-po.  Hisl.   nat.  Mélam- 
pe, qui  a  les  pieds  noirs. 
Melaïupodiadas,  s.  f.  pi.  mélampodia-dass.  Bot. 
MéJampodiées,  suus-lribu  de  la  tribu  des  aslé- 
roïdes,  qui  a  pour  type  le  genre  raélampode. 
Melauipodiado,    da.  adj.   mélampoilia-do.    Bot. 
.1/elampodié  ;    qui   ressemble    à   une    mélam- 
pode. 
.■M^lanacro,  era.  adj.  Hisl.  nat.  Mélanacre;  qui 

est  noir  au  bout. 
Meianagogn,  ga.  adj.  Therap.  iTiélanagogue;  ({ui 

fait  sortir  la  bile  noire. 
.ntdauagogo,  s  m.  mélanago-go.  Thérap.  Méla- 
nogogue;  remède  propre  à  purger  la  bile  noireou 
mélancolie. 
Mcianantcro,   ra.  adj.  Bot.  .'/élananthère;  qui  a 

les  anthères  noires. 
Melananto,  ta.   adj.  Bot.  Mélananthe;  qui  a  des 

ileurs  noires  ou  d'un  puurpre  noirâtre, 
Melanángida.  adj.  mélana  oug-(jhida.  Mar.  Mé- 

lanangide;  espèce;  d'encre. 
nolaiicleiiianos ,   S.   m.    pi.    mélanklénia-noss. 

Hist.  Mélanchléniens;  pi'oples  sauvages. 
Jtaelancleno,  na.    adj.  inHankli-no.  Enlom.  Mé- 

lancliiènc:  qui  a  le  corps  de  couleur  noire. 
SIelaucleitos,  s.  m.  pi.   Enlom.    Mélanchlènes; 
groupe  de  la  tribu  des  carabiques,  ainsi  nommé 
à  cause   de  la   couleur  noire  desinsectes  qui  le 
constituent. 
Sfelaucloro,   ra.  adj.  Palhol.    Melanchlore  ;   qui 
tient  du   noir  el    du  veri.   Les  anciens  don- 
naient ce  nom  à  quelqu.'s  médicaments  exter- 
nes. 
Mclanclorosia,  s.  f.  Palhol.  .Vélanchlorose;  mala- 
die analogue  à  !a  jaunisse,  dans  laquelle  la  peau 
prend  une  teinte  noirâtre. 
WelaucoÜa,  s.  ra.  Pathol.  J/élancolie;   bile  noire; 
humeur  sécrétée  par  le  foie,  lorsqu'elle  devient 
épaisse  et  noire*  \\  .lielancolie;  disposition  triste 
qui  vient  de  quelque  cause  morale; maladie  ner- 
veuse, délire  partiel,  sans  fièvre,    accompagnée 
d'une  tristesse  profonde  ei-  d'une  crainte  conti- 
nuelle et  imaginaire;    truulde   apporté  dans  les 
aiîections  de  l'âme  el  dans  les  facultés  intellec- 
tuelle. Il  Mélancolie;  disposition  de  l'âme  qui,  se 
refusant  aux  vives  impressions  du  plaisir  ou  de 
la  joie,  se  plaît  dans  la  rc\crio,  dans  une  médi- 
tation vague,  et  trouve  ducharme  às'loccuper 
d'idées  attendrissantes;  amour  de  la  rêverie,  de 
la  solitude. 
Mi-Iancólicantente  ,     adv.     Mélancoliquement; 

dune  manière  triste  el  mélancolique. 
:Tgelat(colico,  ca.  3/élancolique;  qui   est  enclin  à 
la  mélancolie;  doniinè  par  la  mélancolie.  |  Mé- 
lancolique;  qui  esl  triste,  qui  est  chagrin.  |  Mé- 
lancolique;   qui  inspire    la   mélancolie.  ||   Lis 
petisamientos  de   un  melancólico;    les   lêveries 
d'un    mélancolique.  I  Epithélc   donné    par   les 
astrologues  au  troisième  quartier  du  thème  cé- 
leste. 
Melancolizado,  da.  part.  pass.  de  meíancolízar. 
Mélancolie,  e.  1|  Attristé,  e. 
''Mclancollïai-,  V.  a.  .Wlancolier;  attrister,  rendre 
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mélancolique.  |  \lliisier;  alViiger.  , 

iHelaiicnllzarMe,  V.  pron.  Se  Mélancolitr;  s'altris-  j 
1er,  so  livrer  à  la  mélancolie.  t 

Melauronioii  ,  s.  m.  tnélankonion.  Bot.  Mé- 1 
lanioii;  espèce  de  champignon  noir. 

Meloncraiiia,  S.  f.  Bot.  Mèlancranie;  graminéej 
qui  entrait  d^ins  la  composition  des  frondes  des  \ 
habitanls  des  îles  Baléares.  ! 

MelancrunlM,   s.    f.   Bol.   Mélacranis;    genre  de  ■ 
plantes  moncolylédones  de  la  famille  des  cypéra-  ! 
cées,  ayant  des  épis   composés  de   tontes  parts 
d'écaillés  imbriquées. 

lUelditilu,  s.  f.  mélanda.  Mellande;  rond  de  blanc 
d'œuf  assai  sonné  de  sucre  et  de  ileur  d'o- 
ranger. 

Melaiidrla,  s.  f.  Entom.  Mélandrie;  genre  d'in- 
secte des  Tordre  des  coléoptères,  famille  des 
sténélytres,  tribu  des  hélopiens,  ayant  le  corps 
oblong  ou  cylindrique,  la  lèie  inclinée,  les  yeux 
assez  grands,  arrondis  et  sanï»  echancrures,  les 
antennes  filiformes,  de  la  longueur  de  leur  tête 
et  du  corselet. 

Melandi-ion.  s.  m.  Bot.  Mélandrion;  plante  quon 
ne  peut  déterminer  avec  précision,  faute  d'indi- 
Ciitions  assez  complètes. 

Itlelntitlri.s  .  s.  m.  mélandriss.  Ichlhyol.  M¿- 
landrys;  grand  poisson  delà  mer  des  Indes. 

aielundro,  s.  m.  Ichlhyol.  Mélandre;  petit  pois- 
son de  la  J/éditerranée  ,  dont  on  ignore  le 
genre. 

Melanenio,  S.  m.  Pathol.  Mélanhème;  matière 
noire  que  le  malade  rend  par  haut  et  par  bas 
dans  la  fièvre  jaune. 

JMelaneo.  s.  m.  Mélanée;  un  des  chiens  d'A.ctéon; 
constellation. 

Melaneto.«.  S.  m.  mélanétoss.  Oruith  Mélanétos; 
espèce  d'aigle. 

Melángula,  s.  f.  Bot.  Mélangula;  variété  de  ci- 
tron qui  a  des  tubercules  et  des  mamelons.  :i 
Mélangula;  nom  donné  aux  cédrats,  sorte  de  ci- 
trons tuberculeux,  d'un  rouge  violet  dans  leur 
jeunesse,  d'un  beau  jaune  dans  leur  maturité, 
ayant  une  odeur  suave. 

Melania,  S.  f.  Moll.  Mélanie;  genre  de  mollusques 
de  la  famille  des  conchylies.  ||  Poss.  Mélanie; 
genre  de  coquilles,  qui  se  trouvant  à  l'état  vivant 
ont  le  test  mince  et  la  couleur  brune. 

Mclánlco,  ca.adj.  Min.  Mélanique;  qui  a  une  tein- 
te noire.  |I  Chim.  Mélanique;  se  dit  d'une  matiè- 
re colorante  noire  trouvée  dans  l'urine,  et  qui 
a  la  propriété  de  se  combiner  avec  les  aci- 
des. 

Melanido.  «la.adj.  Mamm.  Mélanide;  qui  ressem- 
ble à  une  mélandie. 

xielanidos,  S.  m.  pi.  Mamm.  Mélanides:  famille 
de  l'ordre  des  gastéropodes  pectinibranches  qui 
a  pour  type  le  genre  inélanie. 

JMelanio,  S.  m.  mèla-nio.  Erpét.  Melonis;  sorte  de 
vipère. 

.Melaiiipias,  s.  f.  pi.  mélani-piass.  Ant.  gr.  M¿- 
lanippies;  fêtes  célébrées  à  Sicyone  en  l'hon- 
neur de  MénJ^jppc,  une  des  amantes  de  Nep- 
tune. 

MalanUino  ,  S.  m.  mèlanismo.  Hist.  nat.  Mé- 
lanisme  ;  excès  de  coloration  ,  soit  de  la  peau 
elle-même,  soit  des  productions  qui  la  recou- 
vrent. 

Mclanita.   s.  f.  Miner.   Ifélanitc:  variété  de  gre- 


nat de  couleur  nuire,  et  d'une  opacité   parfaite-. 

qui  se  trouve  en  cristaux   parmi   les   matiôie^ 

volcaniques. 
Melanito,  s.   m.    Entom.   Mélanile  ;    genre   lî-^ 

papillons  de  jour,  comprenant  quelques  espèces 

des  Indes. 
BIvlaiiocai'pu,  pa.   ûdj.  mélano!.ar-po.  Bot.  Me- 

lanocarpe;  qui  a  des  fruits  de  couleur  noire. 
Mc^nBKicaiiIo,  la.  adj,  Bot.  Mélanocaule;  qui  a  U 

tige  noire. 
Melasiocéfalo,  la.  adj.  Bol.  Mélanocèphale;  qui  a 

la  tête  de  couleur  noire. 
HIoliiiiuccraMon ,    s.    m.   mélanocérasson.  Bot. 

3i('lanocérason;  nom  donné  anciennement  a  la 

belladone. 
naclaiioccro,  va.  adj.   mélanoïé-ro.  Zool.  Méla- 

nocère;  qui  a  les  cornes  ou  les  antennes  noi- 
res. 
.tlelanocoriiicno;  adj.  Ornith.  MélanocorhynquR: 

se  disait  chez  les  anciens  du  gobe-mouche  ordi- 
naire, qui  à  l'époque  des   amours  ,  offre  un  joli 

mélange  de  noir  et  de  blanc,  tandis  qu'en  hiver 

il  est  gris  comme  sa  femelle. 
Mclaaiodcro,   ra.   adj.   Zool.  Hist.    nat.   Méla- 

nodère;  qui  a  le  cou  ou  la  gorge   de  couleur 

noire. 
Melauóroro,  s.  m.  Entom.  Mélanophore;  genre 

d'insectes  diptères,  de  la  famile  des  athéricères, 

tribu  des  muscides,  ayant  les  ailes  écartées,  les 

antennes  se  joignant  à  leur  base,   et  les  millc- 

rons  couvrant   presque  entièrement  les  bala- 

miers. 
MflaMogastro,    tra.    adj.   mélanogas-tro.  Zool. 

ij/élanogastre;  qui  a  le  ventre  noir. 
.nelanogctuleiiscs,    s.    m.   pi.  mélanog-hétou- 

lén-séss.  Mélanogétudes;   nation  de   l'Afrique 

ancienne,  entre  la  Mauritanie,  la  Numidie  et  la 

Libye  inférieure. 
Mclnnasnato ,    ta.    adj.    mélanogna-to.    Zool. 

Mélanognalhe;  qui  a  la  mandibule  noire. 
Melanosráflta..  S.  f.  melanngra-fita.  Miner.  Mé- 

¡anographite;  pierre  figurée  dont  lesdessinssonl 

noirs,  et    imitent  des  caractères,  des  mousses, 

des  arbres,  etc. 
MclanoSde,  S.  f.  Conchyl.  Mélanoïde;   genre  do 

coquilles  éiabli  dans  le  voisinage  des  mélanées, 

dont  il  diffère  par  le  défaut  d'echancrure. 
Mclanolonia,  s.  f.  Mélanolome;  genre  de  plantes 

a  fleurs  composées,  appartenant  à  l  ordre  dessy- 

nanthérés. 
¡»lelanopo„pa,  adj.  Zool.  Mélanopeçqui  a  lesyeui 

noirs. 
Melatiópsida,  s.  f.   Conchyl.  Mélanopside;  genre 

de  mollusques,  dont  la  coquille  est  allongée. 

l'ouverture  ovale,  le  bord  coluraellaire,  calleux 

et  plus  ou  moins  excavé. 
nielaiióptero,  ra.  Zool.   Mélanoplère;  qui   a  les 

élvtres  noires. 
MeLwnos,  adj.  mélanoss   Zool.  Melanos;  qui  aune 

teinte  noire. 
Mclano»,  s.  m.  Zool.  Mélanos;  animal  dont  le  tis- 
su rauqueux  sous-cutané  passe  au  noir. 
Mclanoselliaoïi,  S.  m.  mélanolélinón.  Bot.  Méla- 

nosélinon;  genre  de  plantes  ombelliièrés. 
lUclanoNiciapix.  s.  f,Bot.  Mélanosiuapis;  une  des 

cinq  sections  du  genre  sinapis.  laquelle  contient 

la  vraie  moutarde. 
MrlnMo-îx,  5.  f.  l'athol.  Méhtnosc;  niH  lière  noire, 
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d  u:i  tÍ!-suliomogciic,  ayant  unccunsistancc  aiia- 
lojjue  à  celles  des  grandes  lymphatiques,  laissant 
suinter  par  la  pre?sion  un  liquide  roussAlre  et 
tenu,  niéle  de  grumnieauv  noirâtres  qui  se  con- 
vertissent en  fin  en  une  bouillie  noire. 

Melanóspcrmo,  ma.  adj.  mèlanos-pèrmo.  Bot. 
Mélanosperme;  qui  a  des  fruiîs  noirs. 

.M?li»tio-«irlo  ,  rSa.  adj.  i7iíí/a-no  li-rio.  GéojíT. 
ano.  Mélano-syrien  ;  nom  donné  aux  syriens 
proprement  dits,  par  opposition  aux  Leuco- 
syriens. 

>8elaiioto,  ta.  adj.  mèlano-to.  Zool.  Mélanote;qui 
a  le  dos  noir.  |¡  Mélanote;  qui  a  les  oreilles  noi- 
res. 

Wolanóxllo.  la.  adj.  Bot.  ^Iclanoxylc:  dont  le  bois 
est  noir. 

.Uelanipiro,  S.  m. Bot.  Blé-de-vache;  raélampyre, 
plante. 

Melaiiqueto.  S.  m.  Myth.  Mélanch  ète;  l'un  des 
ahiens  d'Actéoti;  constellation. 

.fielausperuio,  s.  m.  Bot.  -l/elansperme;  plante, 
sorte  de  poivrette. 

.'nclaiitúceas.  s.  f.  pi.  Bot.  Mé'.anthacées;  famille 
de  plantes  qui  a  pour  type  le  genre  mélan- 
Ihe. 

Welanteas.  s.  f.  pi.  Bot.  Mélanthées;  groupe  de  la 
famille  des  lilia':ées.  qui  a  pour  tvpe  le  genre 
melanthe. 

.Velanteo,  lea.  mélan-lèo.  Bot.  Mélanlhé;  qui 
ressemble  au  melanthe. 

Moiaiitero,  s.  f.  Bot.  Mélantère;  genre  de  plantes 
apparieiiant  à  Tordre  des  svnanthérées,  ayant  la 
calalhide  incouronnée,  lepcrioline  inférieur  aux 
A'-urs,  le  chinanihe  convexe.  Tarèle  o|iicillaire. 

itCelaiitri-ia,  s.  f.  mélanté-ria.  Miner.  Mélaolhé- 
rie;  s'est  dit  autrefois  pour  designer  une  terre 
iioire  pyriteuse  .  susceptible  de  donner  une  cou- 
leur noire  analogue  à  celle  de  l'encre  ;  la  meil- 
leure était  couleur  de  souffre  brillant  et  dor. 

Meinntcrita,  s.  f.  inélantéri-ta.  Miner.  Mélanthé- 
rile  ;  schiste  noir  dont  on  se  sert  pour  dessiner. 

Slclantinn  ,  s.  m.  rnélaniion.  Bot.  Mélanthion; 
encens  noir. 

Melanio,  s.  m.  rrf'lan  tn.  Bot.  Melanthe  ;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  joncée?,  renfermant 
des  plantes  qui  ont  les  feuilles  simples,  alter- 
nes ;  les  (leurs  disposces.en  épis  lermineux. 

Melanuro  .  ra.adj.  mélanou-ro.  Zool.  Mélanure; 
qui  a  la  queue  noire. 

Melanuro,  S.  m.  mélanou-ro.  Entom.  Mélanure; 
s'est  dit  des  espèc--s  d'insectes  très-différents, 
ayant  l'extrémité  des  élytres  ou  de  l'abdomen 
noire.  ||  Ichthyol.  Mélanure  ;  nom  donné  à  deux 
espèces  de  poissons,  dont  l'une  appartient  au 
genre  salmoiie,  tandis  que  l'autre  est  l'oblade  de 
Linné. 

Melaiizana.  S.  f.  me7anza-na.  Bot.  Mélanzane; 
espèce  de  fruit  cultivé  en  Egypte  .  appelé  aussi 
pomme  d'amour,  et  dont  les  variétés  sont  blan- 
ches et  rouges  ,  longues  et  rondes. 

.nelapia  ,  s.  f.  mé/a-;j!a.  Sorte  de  petite  pomme 
qui  est  douce. 

Melar,  s.  m.  mélar.  Conchyl.  Mélar  ;  coquille  du 
genre  cône.  ]  Bot.  Mélar  ,  petite  figue  Manche  et 
ronde  qu'on  cultive  en  Espagne. 

Melar,  V.  n.  mé¿ar.  Recuire  le  suc  delà  canne  à 
sucre  jusqu'à  ce  qu'il  ait  la  consistance  du  miel. 

Mclai-ino,  lia.    adj.   métari-no.   Zool.  Mélarhin; 


(jui  a  le  nez  noir. 

Molaroita  s.  m.  mèlaro-ssa.  Bot'  Mélarosa;  varié- 
té de  citronnier  .  dont  le  fruif  à  une  odeur  ana- 
lo;.'ue  à  celle  de  la  rose. 

Mêlas  ,  s.  m.  mélass.  Pathol.  Mêlas  ;  tache  noire 
et  superlicielle  de  la  peau.  I  Zool.  Mêlas;  espèce 
de  trés-gro?  chat  ou  de  petit  tigre  noir  de  Java, 
d'un  noir  foncé  par  tout  le  corps-,  mais  avec  des 
reflets  bruns  qui  dessinent  des  taches  œillces 
lorsqu-on  le  voit  sous  un  certain  jour.  [  Conchyl. 
Mêlas;  genre  de  coquilles  qui  n'est  composé  que 
d'une  seule  espèce  l'hélice  ambárale.  |  Entom 
Mêlas  !  espèce  de  papillon. 

Mclasférnla  .  s.  f.  mélasfé-ronla.  Mélasphaerulc; 
liqueur  qui  reste  après  qu'on  a  fait  subir  au  suc 
de  la  canne  toutes  les  opérations  propres  à  en 
retirer  la  plus  grande  quantité  de  sucre  possi- 
ble ,  et  qui  donne  un  esprit  ardent  connu  dans  le 
commerce  sous  le  nom  de  tafia. 

Mflasii!*  ,  s.  f.  mdlassiss.  Entom.  Mélasis;  genre 
d'insectes  coléoptères,  famille  des  serricorncs. 
offrant  pour  caractères  des  mandibules  pointues, 
quatre  palpes  courts,  des  antennes  également 
courtes,  un  corps  allongé,  cylindrique. 

Mrlasmo.  s.  m.  mHass-)7ii).  Bot.  Mélasme;  genre 
de  ¡liantes  placé  parmi  les  gérardes  ,  à  tiges  té- 
tragones  rudes,  à  feuilles  opposées,  à  fleurs  so- 
litaires et  pendantes,  avec  deux  courtes  brac- 
tées, opposées  au  milieu  de  la  pédoncule.  ]  Pa- 
thol. Melasme  ;  espèce  d'enchymose  commune 
clii'z  les  vieillards  ,  dont  elle  affecte  principale- 
ment les  jambes. 

MelaNonio,  ma.  adj.  nié! a- ssoino.  Entom.  Méla- 
some  ;  qui  a  le  corps  noir. 

ïSelaNomof<.  s.  m.  pi.  rnéla-ssomnss. 'Enlom.  Mé- 
lasomes;  famille  de  l'ordre  des  insectes  coléop- 
tères .  comprenant  ceux  qui  ont  le  corps  noir  ou 
cendré,  et  offrant  pour  caractères  la  tète  enfon- 
cée jusqu'aux  yeux  dans  le  corselet,  les  yeux  à 
peine  saillants,  ovales  ;  un  crochet  à  la  partie 
interne  des  mâchoires;  peu  ou  point  d'ailes. 

Mfláspcriijo,  ma.  adj.  m'ias-pérmo.  Bot.  Mélas- 
perme;  qui  a  des  graines  ou  des  séminules 
noires. 

Mi'iáKpormo.  s.  m.  mi'/ai-pèrmo.  Bot.  Melasper- 
me;  se  disait,  chez  les  Grecs,  d'une  plante  dont 
les  graines  noires  et  très-odorantes,  étaient 
fréquemment  employés  en  médecine,  et  ser- 
vaient à  donner  du  goût  au  pain. 

Mela.<«toma  .  S.  f.  me/ai-Zoí/ia.  Bot.  Mélastoma. 
genre  de  plantes  dont  les  fruits  ,  qui  sont  d'un 
goût  agréable  et  fort  recherchés  dans  l'Inde, 
noircissent  la  bouche  de  ceux  qui  en  mangent. 

Mehmtomàêeas  .  S.  f,  t)l.  mélastotna-zéass.  Bot. 
Mélastomacées;  famille  de  plantes  qui  a  pour 
type  le  genre  mélastome. 

Mpla.stomáceo  .  oea.  adj.  mélastoma-léo.  Bot. 
Mélastomacé;  qui  tient  au  mélastome. 

.Uetastómatlas,  s.  f.  pi.  m-'/aiio-mac/ass.  Bot. Mé- 
lastomées  ;  section  de  la  famille  des  mélasto- 
macées ,  qui  renferme  le  genre  mélastome  ,  et 
dont  la  tige  ligneuse  porte  des  feuilles  opposées, 
simples,  et  marquées  de  nervures  longitudinales. 

iBelastómado ,  tta.  adj.  V.  'Melastomàceo' 

!Hplá>ttomo  ,  s.  m.  mélas-tomo.  Bot.  Mélastome. 
genre  type  de  la  famille  des  mélastomacées  ,  se 
composant  d'un  assez  grand  nombre  d'arbres, 
arbustes  ou  herbes  d'un  aspect  élégant,  à  feuil- 
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les  opposées  ,  aux  fleurs  loiitûl  nue»,  laiilol  ai- 

compagnt'cs  de  bractées. 

MelaMtomo  .    iii«-  adj.  inHas-tomo.  Zool.  Mdas- 

tome:   se  dit  d'un  animal  qui  a  la  bouche  noire. 

itirl  lit  ■■orín  .   s.   f.   Ti(7niro/i-a.  Palhol.  Mélatro- 

pliie  :  atrophie  d'un  membre. 
Mclar.a  ,  s.  1".  m  !n-7.a.  Chim.  Mélas-^e  ;  espèce  de 
sirop  qui  reste  après  la  cristallisation  du  sucre 
de  betteraves,  de  cannes',  oie. .  et  qui  refuse 
de  donner  des  cristaux.  |1  Kcurue  de  miel.  ||  Dou- 
cette ;  sirop  de  sucre.  ¡1  Ladaniim  ou  lahdanum; 
substance  aromatique  du  lédum. 
Mclooclia  ,   s.  1",  mèl.ot-cha.  Espèce  de  pain  d"é- 

pice. 
üK'lfOrliero  ,    S.    m.  mêlkotehé-ro.    Marchand, 

vendeur  de  pain  d'cpiccs. 
jficicoin  ou  .IHelop  ,  s.  m.  múlhom,  mélo\i.  Myth. 
or.   Melcon;  Dieu   des  Ammonites,  qu'on  croît 
«Hrc  le  même  que  Moloch.  Salomón  bíltil  un  tem- 
ple à  Slelclnm;  et  Manassès  dressa  un  autel  à  ce 
l'atix  dieu  dans  le  lenijile  de  Jérusalem. 
!U<'l(io,  tia.  adj.  et  s.  mèl-dn.  t>éogr.  anc.  Melde; 
nom  d'un  peuple  gaulois,  de  la  quatrième  lyon- 
naise ,  dont  Meaux  était  la  capitale. 
IHelcóííriíla,  s.  f.  méléagrida.  Myth.  gr.  Méléa- 
gride  ;  se  dit  des  sœurs  de  Méléagre,  métamor- 
phosées  en  oiseaux  (tar  Diane,  à  l'exception  de 
Gorgé  et  de  Déjanire.  ||  Ornith.  Méléagride;  nom 
que  les   anciens  donnaient  à  l'oiseau  que  nous 
connaissons  aujourd'hui  sous  celui  de  pintade. 
Il  Bot.  Méléagride;  plante  siliacée  qui  croît  en 
France. 
Melrágrida<4 ,  s.  f.  mèléa-gridass.  Myth.  Mélea- 

grides;  sœurs  de  Méléagre. 
.'»Bclcasi-îcl<>,  du.  adj.   »ifi/?a-_(7rà/o.  Ornith.  Mé- 
léagride; ((uc  ressemble  à  une  pintade. 
.'Molrági-itlo!^,  s.   m.   pi.    méléa-gridoss.  Ornith. 
Méléagrides  ;  famille  de  l'ordre  des  oiseaux  gal- 
linacés qui  a  pour  type  la  pintade. 
JWoleasro  ,  s.  m.  n^éléa-fjrr).  Myth.  Méléagre  ;  un 
des  héros  demi-dieux  de  l'antiquité  païenne,  fils 
d'OEnée   et    d'Athée,   surtout   célèbre    par   la 
chasse  du  sanglier  de  Calidon,  qu'il  abattit  d'un 
coup  de  javelot.  |1  Conchyl.  Méléagre;  genre  de 
coquilles.   Tous  les  sabots  ombiliqués  entrent 
dans  ce  genre  ,  qui  a  pour  type  le  sabot  pic. 
C'est  une  très -belle  espèce  dont  l'intérieur  est 
blanc,  (lambe  de   noir,  et  l'extérieur  nacré.  ¡| 
Entom.   Méléagre;   papillon  d'Europe.  ||  Méléa- 
gre; espèce  de  serpent. 
.Velocclnioiit,   s.  m.  nièlézélmoout.  Myth.  pers. 

Méléces-moùt;  l'ange  de  la  mort. 
neieciiia,  s.  f.  i  nus,  nvlé/A-na.  Medicine.  V.  Me- 
dicina. Il  Clystèrc.  V.  Ayuda. 
Mi*lerIiiaiiiieiito  ,   s.  m.  inus.  tiiélézinamién-lo. 

Médicament,  V.  Medicamento. 
itleU'ciiiar ,   V.   a.  mèleiinar.  Médicanienter.  V. 

Medicinar, 
Melecta.  s.  f.  mí?Z^.';-ía.  Enlom.  Mélecte  ;  genre 
d'insectes  hyménoptères,  famille  des  mellifères, 
ayant  le  corp>  noir,  mais  couvert  d'un  duvet 
assez  épais,  ordinairement  dnin  gris  jaunâtre 
ou  blanc  ,  formant  des  taches  sur  les  côtés  de 
1  abdomen  et  sur  les  pattes. 
Melcctia,  s.  f.  méUi.lia.  Bot.  Méicctic;  plante  des 

Indes. 
Welckcr,  s,  m.  mètéhér.  Myth.  or,  Mélécher;  ido- 
le que  les  juifs  adorèrent;  suivant  les  uns,  c'était 


le  soleil,  suivant  les  autres  ,  c'était  la  lune, 
Meli'iia,  s.  f,  7nùlcnna.  Pathol,  Mélénaç  vomisse- 
ment de  matières  noires,  accompagné  de  déjec- 
tions de  même  nature.  ||  Bot.  Mélèna  ;  variété  d' 
anémones.  ||  Cheveux  qui  tombent  sur  le  front, 
le  visage.  ||  Chevelure  éparse.  ||  Traer  à  la  me- 
lena; forcer;  contraindre. 
.nt>lciiá»oK«,  «a.  alj.et  s.  méléna-gogo.Mélém- 

goge.  V.  'Melonagiign. 
MoU'iio,  s.  m.  mélé-no.  Rustre;  homme  rustique, 

grossier. 
.llel<Mi«i*l».  di».    adj,  mélénnu  do.  Qui  a  baucoup 

de  cheveux, 
Melera,  s,  f.  mélé-ra.   Maladie  des  melons  gâtés 

par  la  pluie. 
Melero,  s.  m.  mélè-ro.  Marchand  de  miel.  ||  En- 
droit, lieu  ou  l'on  garde  le  miel. 
Melctn,  s.  f.  mue- ta.  Ichthyol.  Mélet  ou  mélette; 
petit  poisson  à  bande  latérale  argentée,  que  l'on 
a  placé  parmi  les  dupées  et  que  l'on  a  figuré  sous 
le  nom  de   stoléphorc  commersonien.  ||  Molette; 
poisson  du  genre  scopèle.  1|  Bot,  Mélette,  sorte 
de  petite  figure  brune  en  dehors,  rouge  en  de- 
dans, qu'on  nomme  aussi  angéliquc, 
Melgaclio,  s,  m,  mèlgat-cho.  Squale,  V.  Lija. 
Melgar,  s.  m.  melgar.  Lucernière;  terre  semée  en 

luzerne. 
Melia,  s.  f.  mé-lia.  Bot.  Mélic,  type  de  la  famille 
des  mèliacées.  ||  Crust.Mélie;  genre  de   crusta- 
cés. Il  Conchyl.  Mélie;  genre  de  coquilles  cham- 
brées.—Mar,  3/élie;  toile  à  voiles, 
itlélia  mcliu  ou  melea  ,  s.  m,  mé-lia-mé-le-nio- 
mé-lia.  Bot.  Mélia;  melin  ou  méléa;  nom  que  les 
Grecs  donnaient  au  frêne, 
Meliáeeas  .   s,   f.  pi.  mèlimèass.  Bot,  Mèliacées; 
famille  de  plantes  dicotylédonées,  à  corolles  po- 
lypétalées,  à  étamineshypogyncs,qui  a, pour  ty- 
pe le  genre  mélie, 
Meiiáceo,  cea.  adj.  adj.  mélia-zéo.  Bot.  Jfféliacé; 

qui  ressemble  à  la  melie. 
Melianto,  S.  m.  rnéí¿an-to. Bot.  Mélianlhe;  genre 
de  plantes  delà  famille  des  rutacées  qui  crois- 
sent au  cap  de  Bonne  Espérance,  ayantpourca- 
ractère  essentiel  un  calice  persistant  àcinq  divi- 
sions profondes. 
nielibea,  s.  f.  mcli-héa    Entom.  iHélibée;  insecte 

de  l'ordre  des  lépidoptères. 
Mélica,  s.  f.  méli-ka.  Bot,  Mélica;  sorte  de  millet 
Il  Bot,  JHélique-,  genre  de  graminées  remarqua- 
ble par  ses  paniculcs  élégantes  plutôt  que  par 
son  utilité,  ayant  un  calice  plumacé  à  deux  val- 
ves membraneuses,  etc. 
Melicúcea!4,  s.  f,  pi.   mélikaiéass.    Bot.  Mé\icA- 
cées:  tribu  des  graminées   qui  a  pour  type  le 
genre  méligne, 
Melicáceo,  cea,  adj.  mélikazéo.  Bot.  Mélicacé;  qui 

ressemble  à  une  méligne. 
Meliccrico,  ca.adj,  mèiizért-fco,  Mélicérique;suc- 

culcnt,  doux,  relâchant  comme  le  miel, 
Melirero  ou  Melicerii*,  s.  m.  meUry-romelizériss- 
Palhol.  Méliceris;  tumeur  enkystée,  qui  renfer- 
me une  matière  douée  de  la  consistance  et  de  la 
couleur  du  miel, 
Melicerto,  5.  m.  mélizèr-lo.  Myth.  gr.  Mélicerte; 
fils  d'Atham.is  et  d'Ino,  ayant  fuit  avec  sa  mère 
les  fure  jrs  de  son  père,  se  précipita  dans  la  mer. 
Mellcecitn.   s.   f.  mélizés-ta:  Astron.   Méliceste? 
constellation  d'Hercule. 
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Melicierta,  s-  f.  mélhiér-ta.  Zooph.  Mélicerte; 
genre  de  méduses  gastriques,  nionostomes.  dont 
les  bras-très  nombreux,  filiformes,  forment  une 
espèce  de  houppe  à  l-'extrémité  du  pédoncule.  || 
Astron.  Mélicerte;  noovelle  constellation  d'Her- 
colé. 
Belicierto,  S.  m.  méliziér-to.  Enlom.  Mélicierte; 
espèce  de  papillon  de  jour.  |]  Polyp.  Mélicierte. 
genre  de  polypiers,  voisin   des  verlicelles,  ayant 
quatrelobes  autour  de  la  bouche,  lecorps  fusifor- 
me, contenu  dansun  tube  corné  opaque.  I  Crust. 
Méli forme;  genre  de  crustacés,  voisin   des  pali- 
mons,  qui  ne  contient  qu'une  espècequi  vit  dans 
les  mers  de  Sicile. 
Melicito,  s.  m.  Bot.  Mélicyte;  genre  de  plantes  di- 
cotylédones donton  ne  connaît  encore  que  lespar- 
ties  de  la  fructificalion,  ayant  des  fleursdioïques 
un  calice  à  cinq  dents,  unecorolle  àcinq  pétales 
plus  longs  que  le  calice. 
Mcliclopoii.  s.   m.  mélikloronn.  Ane.  miner.  Mé- 
lihloron  ouraélichlore;  pierre  précieuse,  qui  était 
partie  couleur  de  miel ,  partie  d-un  jaune  foncé, 
et  qu'on  croît  être  une  agate  à  deux  couches. 
Melicóceo,   s.   m.  m^h7io-zèo.  Cot  Mélicocus;  ar- 
bre d'Amérique. 
Melicopa,  s.  f.  m.'liko-pa.  Bot.  MéVicope;  plante 
de  la  Nouvelle-ZMande,  qui  forme  un  genre  dans 
l'octandie  monogynie  et  dans  la  famille  desxan- 
thorylées,  et  qui  a  pour   caractère   essentiel   un 
caliceà  quatre  divisions,  quatre  pétales. 
Melicope,  s.  m.  méliko-pé.  Mélicope;  eau  mêlée 

avec  du  miel. 
Melicópeas,  s.  f.  pi.  méliko-péass.  Bot.   Mélico- 
pées,  groupe  de  la  tribu  des  rutacées  diosmées, 
ayant  pour  type  le  genre  mélicope. 
Sfelîcopeo,  pea.  adj.  nélikro-oéo.  Mélicope  :  qui 

resemble  à  la  mélicope. 
.Welicru,  s.  ï.méli-hra.  Bot.  .17élichre  ;  genre  de 
plantes  établi  qour  placer  la  rentenalie  couchée, 
et  une  autre  espèce  originaire  comme  elle  de  la 
Nouvelle-Mollande. 
Melicriso,  s.  f.  mélikri-ssa.  Ane.  miner.  Mélicri- 
se:  pierie  précieuse  qui  était  de  la  couleur  du 
miel  et  renfermait  des  paillettes  d'or. 
Melicrota,  s.  f.  méliro-ta.  Ane.  miner.  Méli- 
chrote:  pierre  précieuse  qui  avait  la  couleur  du 
miel.  Il  Méiichrote;  espèce  de  topaze. 
Meliztnïirlap.  S.  m.  méliktouziz-lar.  Relat.  Mé- 
Méliktu-zizlarouméliktu-zizciar:  magistral  per- 
san qui  a  l'inspection  du  commerce,  et  qui  juge  de 
toutesles  contestations  qui  y  sont  relatives, 
Melieiia,  S.  f.  mèh'^-na.  Miner.  Méliène;  terre  qui 

a  les  vertus  de  lalun. 
jWeliero,  s.  m.  ?>j^iiè-ro.  Bot.  Mélier  ;  genre  de 
la  dodécandriemonogynieet  de  lafamilledes  mé- 
laslomes, comprenant  trois  arbres,  donllesfeuil- 
lles  sont  opposées,  péliolées;  les  fleurs  axillaires 
solitaires  ou  lernées. 
Melífero,  m.  adj.  mèliféro.  Mielleuxquiadu  miel. 

fjEntom.  Meliifére-.qui  produit  du  miel. 
Melíferos,  s.  m.  pi.  mélifèrnss.  Entom.  Mellifè- 
res;  famille  de  l'ordre  des  hyménoptères  porte- 
aiguillons,  ayant  le  premier  article  Ses  tarses 
postérieurs  très-grand  .  la  machine  et  la  lèvre 
allongées,  les  pattes  postérieures  dépourvus 
de  brosses  qui  se  remarquent  danslesautres  es- 
pèces. 
neiifleacioii,  s.    f.    mélifika-iionn.  Ecom.   rur. 


Mellification;  action  de  faire  le  miel ,  ou  manière 
de  le  faire,  en  parlantdes  abeilles. 
Meliflcado,  da.   part.  pass.  de   Me/j/îcar.  V.  ce 

mot. 
MeliUcado,  da.  adj.  V.  Jlíeíi//uo. 

,  MeliOcar.  v.  a.  Faire  le  miel.  Se  dit  en  parlant 
des  abeilles. 
MeliOco,  ca.  a'ij.  Entom.  Mellifique;  qui  fabrique 

du  miel. 
Melinnamente  ,   adv.  méliflouamén-té.   Douce- 
ment; avec  douceur,  avec  suavité. 
MelinuidaJ.   S.  f.  màliflouidadd.  Didact.    Mélli- 
fluilé;  qualité  de  ce  qui  engendre  le  miel,  j  j|/él- 
lifluité;  qualité  d'un  style  doux  etcoulant.  ||  Dou- 
ceur; suavité. 
MeliGuo^  flua.  adj.  méli-jlouo.  Méliflu;  qui  abon- 
de en  miel ,  qui  distille  du  miel.  ||  Fig.  Jfelliflu: 
doux,  suave,  il  Méielleux;  qui   a  du  miel ,  ou  qui 
tient  de  sa  nature. 

Melillto,  s.  m.  mélilito.  Miner,  .l/élilithe;  espèce 
d'argile  compacte,  d'un  blanc  jaumàtre  ,  sem- 
blable parsa  couleur  au  miel,  qui  s'employait  en 
médecine  et  était  regardée  comme  soporifique. 

Melllote.  s.  m.  mélilo-té.  Bot.  Mélilot  ;  plante  de 
la  famille  deslégumineuses,  voisin  des  trèfles 
dont  i!  a  tous  les  caractères,  hors  la  gousse  qui 
qui  est  plus  longe  et  point  couverte  par  le  ca- 
lice. 

Meliloto,  s.  m.  V.  McUlote. 

Meliniela,  S.  f.  méllmé-la.  Thérap.  J/éliméle;  se 
dit  de  deux  médicaments, l'un  composé  de  miel, 
et  de  coing,  et  l'autre  de  miel  et  de  pomme.  || 
Bol,  Melimèle;  nom  de  la  pomme  d'api. 

Melina,  s.  f.  méli-na.  Bol.  Méline;  genre  de  plan- 
tes monocotylédones,  à  fleurs  plumacées,  de  la 
famille  des  graminées,  ayant  dus  fleurs  polyga- 
mes. Il  Anlq.  Méline;  terre  alumineuse  de  couleur 
jaune  ou  même  fauve,  qui  pourrait  bien  avoir 
été  une  sorte  d'ocre  jaune.  H  Enlom.  Melline; 
genre  d'insectes  hyménoptères,  section  des  por- 
te-aii<uillon;  famille  des  fouilleurs. 

Melindre  .  S.  f.  mélinn-dre.  Minauderie;  action 
de  minauder.  Il  Afinauderie;  défaut  d'une  per- 
sonne qui  mmaude.  ||  Espèce  de  beignet  fait  avec 
de  la  farine  et  du  miel.  ||  Mignardise;  délicatesse 
afectée.  ||  Nompareille  ;  ruban  Ires-étroit  ||  Me- 
lindres;  s.  f.  pi.  JWinauderies;  mines  et  maniè- 
res affectées  dans  l'intention  de  plaire.  — Con 
melindre;  mignardement,  d'une  manière  raig- 
narde. 

Melindrear,  V.  n.  melindrear.  Minauder;  faire 
cerlainesmines,  affecter  certaines  manières  pour 
plaire  et  paraître  plus  agréable. 

Melindrero,  ra.  ad].  mélinndré~ro.  Minaudier; 
V.  Melindroso. 

Melindrillo  ,  s.  m.  mélinndrill-o.  Petit  ruban 
étroit. 

Melindrizar,  v.  a,  melindrizar.  Fam.  Minauder; 
V.  Melindrear. 

Melindrosa,  s.  f.  mèlindro-ssa.  Petite  maîtresse; 
femme  qui  a  les  ridicules  d'un  petit  maître.  | 
Hacer  la  melindrosa:  faire  la  sucrée,  la  sainte 
Nilouche;  affecter  de  paraître  modeste,  innocen- 
te, scrupuleuse. 

Melindroso,  sa.  adj.  mélinndro-sso.  Minaudier; 
qui  a  des  manières  affectées.  |  Miaadier;qui  an- 
nonce l'affectation. 

Melindroso.  S.  m.  Minaudier;   celui  qui  est  dani 
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1  habiluile  taire  de  petites  mines  affectées. 
MelinenM,  s.  f.  pi.  mèliné-ass.  Bot.  Mélinées;  tri- 
bu de  lu  famille  des  graminées,  qui  a  pour  type 
le  genre  niéline. 
HpUiioo  ,  0.  adj.   méli-néo.  Bot.  Méliné;  qui  res- 
semble à  une  méline. 
■Helinsa,  s.  f.  mélina-ga.  Comm.  Mélinge;  étoffe 
que  l'on  fabrique  à  Cherbourg  avec  les  laines  du 
pavs. 
.«fliniorn,  rn.aá'].méHnioro.  Entom.  Melliniore; 

qui  ressemble  à  un  melline. 
.tlelitiiorom,  s.  m.  pi.  mèlinio-ross.  Entom.  3fcl- 
liniores;  famille  d'insectes  hyménoptères ,  qui  a 
pour  type  le  genre  melline,  comprenant  ceux 
des  crabonites  qui  ont  les  antennes  filiformes, 
ou  point  coudées. 
Melinli»,  s.  m.  méliniss.  Bol.  Mclinis;  plante  Rra- 
minée  du  Brésil,  quia  l'aspect  d'un  canche,  mais  i 
qu'on  a  regardée  comme  formant  seule  un  genre,  j 
mdinon,  s.  m.  An  ig.  Mélinnim;  terre  que  les  an- 
ciens  liraient  de  l'île  de  Abélo   et  qu'ils  emplo- 
yaient dans  la  peinture,  il  Bol.  Mélihum  ;  espèce 
de  sauge,  remarquable  par  les  glandes  mielleu- 
ses  dont  elle  est  couverte.  i|  Pharm.  Mélinum; 
huile  de  fleurs  de  coing,  que  les  anciens  regar- 
daient comme   souveraine   dans  certaines  ma- 
ladies. 
Meliponu,   s.    f.  mélipo-na.  Entom.   Mélipone; 
genre  d'msectes  hyménoptères  de  la  section  des 
porte-aiguillons,  famille  des  melliféres  ,  tribu 
des  apiaires.  avant  les  pattes  plus  larges  que  les 
abeilles,  l'abdomen  plus  court  et  tout   au  plus 
de  la  longueur  du  corselet. 
Melirido,  da.  adj.  méliri-do-  Entom.  Mélyride; 

qui  ressemble  au  genre  mélyre. 
ndiridoü,  s.  ni.  pi,  méliri-doss.  Entom.  Mélyri- 
des;  tribu  de  coléoptères  serricornes,  ayant  une 
tète  inclinée,  les  mandibules  bifides  à  la  pointe, 
les  palpes  filiformes,  les  antennes  plus  ou  moins 
en  scie  ,  les  articles  des  tarses  entiers  ,  le  corps 
plus  ou  moins  cylindrique  elles  élytres  molles. 
Mciiro.  s.  m.  »ne'/i-ro.  Entom.  Mèlyre;  genre  d'in- 
sectes coléoptères,  famille  des  serricornes.  tri- 
bu des  mélyrides,  dont  plusieurs  insectes  sont 
remarquables  par  la  propriété  qu'ils  ont  de  fai- 
re sortir  et  rentrer  à  volonté,  des  côtes  antérieu- 
res de  la  poitrine  et  de  la  base  de  l'abdomen, 
des  vésicules  connus  sous  le  nom  de  cocardes. 
Melisa,  s.  f.  méli-ssa.  Bol-  Mélisse;  plante  aroma- 
tique qui  forme  dans  la  famille  des  labiées  un 
des  genres  les  plus  remarquables  par  l'élégance 
le  parfum,  l'utilité  des  plantes  qui  le  composent. 
Il  Atjua  (le  melisa;  eau  de  mélisse;  liqueur  spiri- 
tueuse,  cosmétique  et  stomachique,  appelée  vul- 
gairement eau  des  Carmes  et  dontlamélisse  fait 
la  base.  ||  Myth.  gr.  Mélisse;  fille  de  Mélissus; 
roi  de  Oéte,  elle  nourit  Jupiter,  de  concert  avec 
sa  sœur  Ainalthée.  ||  Anliq.gr.  Mélisse;  se  disait 
d'une  espèce  de  femmes  inspirées  attachées  au 
service  des  temples,  et  particulièrementdes  prê- 
tresses de  Cérès,  en  Crète.  Il  Bot.  V.  Torongil. 
McISMinático,  en.  ad],  mélismn-tiho.   Mélismati- 

que;  modulé, qui  tient  à  l'agrément  du  chant. 
Melisoda  ,  S.   f.   méllsso-da.   Entom.  Mélissode; 

genre  d'insectesliyménoptères. 
Welisófagn,  ga.  adj.  mélisso-fafjo.   Mélissopha- 

ge:  qui  mange  du  miel,  qui  en  vit. 
ilelUónio.  In.  adj.  mélisto-filo.  Bot.  Mélissophy- 


le;  qui  a  des  feuilles  semblables  Â  celles  de  It 
mélisse. 
McliKOKrnria,  s.   f.  méUsso(jrafi-a.    Mélissogra- 

phie;  histoire  de  mœurs  des  abeilles. 
Melietográflco,  ca.    adj.  mélissogra-fiko,lié\\s- 
sographique;  qui  appartient  àla  mélissogra- 
pliie. 
IWeliNÓKi-nru,s.  m.méUsio-grafn.  Mélissographe; 

celui  qui  écrit  l'histoire  des  aneilles. 
IHclitu,  s.  f.  méli-la.\ÍQ\..  Méliie;  plante  de  la  fa- 
mille des  labiées.  ||  Crust.  Méliie;  genre  de  crus- 
lacés  de  l'ordre  desamphipodes,  et  qui  comprend 
une  espèce  de  crevette. 
Melitea,  S.  f.  inéli-léa\  Arachn.  Mélitée;  genre  de 
la  division  des  monostomes,  pédoncules  brachi- 
dés,  dont  les  huit  bras,  supportés  par  autant  de 
pédicules,  siinl  réunis  par  une  espèce  de  croix  de 
Malle   cl   qui  n'offre  pas  d'organes  apparents. 
]|  Eniom.  Mélitée;  genre   d'insectes  de   l'ordre 
des  lépidoptères. 
lUelitico  ,  eu.  adj.   méli-tH.o.  Chim.  Mellitique; 
qui  est  extrait  du   mellite.  ||  Mellitique;   se   dit 
d'un  acide  qui  l'on  peut  extraire  du  miel- 
Melltls ,  s.  f.  méííííís.  Miner.   Mélitis;  pierre  de 

couleur  vert-pomme  citée  par  les  anciens. 
Mclîtita,  s.  f.  militi-ta.  Miner.  Mélilile;  pierre  à 

saveur  mielleuse. 
Melititas,  s.  f.  pi.  méliti-tass.  Anl.  gr.  Mélilhy- 
tes;    gâteau  de  miel   qu'on  offrait    à  Tropho- 
nius. 
Melito,  s.  m.  méli-to.    Entom.    Mellite;    insecte 
hyménoptére.  Il  Pharm.  Mcllithe;    sirop   préparé 
avec  le  miel,  l'eau  simple,  différentes  infusions 
et  décoctions,  et  lessucs  des  plantes. 
MelUo,  ta.  adj.  méli-to.  Entom.  Mellite;  qui  fait 

du  miel. 
Melitófllo,  la.  adj.  méliló-fllo.  Entom.    Mélito- 

phile:  quiaime,  qui  recherche  la  méliie. 
Melitónios.  s.  m.  pi.  mélito-fdoss.  Entom.  Méli- 
lophiles;  division  delà  tribu  des  scarabéides,  de 
la  famille  des  lamellicornes,  comprenant  les  in- 
sectes qui  on  le  labre  membraneux  caché  sous 
une  avance  du  chaperon, 
Xlelitómo  ,  s.  m.  mélito-mo.  Entom.  Mélitome; 

genre  d'insectes  hyménoptères. 
IlBelito.^,  s.  m.  pi.  meíi-foi5.  Entom.  Melliles;  fa- 
mille d'insectes  hyménoptères  com[)renant   les 
abeilles,  et  qui  est  caractérisé  essentiellement 
par  le  piolongement  extrême  qu'on  pris  les  mâ- 
choires et  la  lèvre  inférieure,  qui  font  ainsi  l'of- 
fice d'une  trompe,  et  qui  donnent  à  ces  insectes 
la  faculté  de  sucer  le  nectar  des  fleurs  pour  en 
extraire  le  matière  sucrée. 
MelitospondioM,  s.  m.  p\.  mélilospon-dioss.  An- 
lig.  gr.  Mélilospondes;  sacrifices  qui  ne  consis- 
taient qu'en  libations  de  miel. 
Mciiturga,  s.  f.  mélitoiir-ga.  Entom.  Mélilurge; 
geiired'insectes  hyménoptères  delà  famille  des 
melliféres,  tribu  des  apiaires,  dont  on   ne   con- 
naît qu'une  seule  espèce,  la  mélilurge   clavi- 
corne. 
Melitiirsia,  s.  f.  mélitourg-hia.  Méliturgie;   tra- 
vail, industrie  des  animaux,  j  Méliturgie,  prépa- 
raliondu  miel 
Meliturgleo,  ea.  adj.  mélitourg-hiko.  Mélilur- 

gique;  qui  a  rapport  à  la  méliturgie. 
Meiivoro,  ra.  adj.  méli-voro.  Zool.  Melllvore;  c^ui 
vil  (\c  miel. 
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Melívoro,  s.  m.  méli-voro.  Zool.  Mellivore;  se  dit 
d'un  genre  de  ratel,  animal  qui,  paisc-s  caracte- 
res peu  connus,  parait  se  rapprocher  particuliè- 
rement des  gloutons,  où  on  1-a  placé. 

Melobesia,  s-  ï.  mélohéssi-a.  Polyh.  Mélobésie; 
genre  de  polypiers  coralligiues  Uexibles,  où  l'on 
a  placé  quelques  espèces  de  corallines  dont  le 
polypier  est  entièrement  crétacé,  et  en  plaques 
minces,  attaché  aux  plantes  marines,> 

Melocacto,  S.  m.  méloknk-to.  Bot.  Mélocacle;  es- 
pèce de  cacte  à  ttge  basse,  qui  á  la  forme  d'un 
melon  à  cdtes  et  qui  «-si  hérissé  d'épines. 

Tllclocarpos.  s.  m.  mé/o/ínr-;jos.í.  Bot.  Mélocar- 
pcs;  s'est  dit  chez  les  anciens,  de  l'aristoloche  à 
longue  racine,  parce  que  se;  fruits  ressemblent 
à  des  melons  à  petites  côtes. 

Melocotón,  s.  m.  Bot.  Peche;  gros  fruit  à  no- 
yau, qui  a  beaucoup  d'eau,  et  qui estd'un  goiil 
excellent.  |1  Bot.  Albergier;  ai  bre  qui  porte  l-al- 
berge,  et  qui  est  enté  sur  un  coignaissier.  ||  Bot. 
Alberge;  sorte  de  pèche  précoce  à  chair  jaune, 
rouge  ou  violette,  suivant  la  variété. 

Melodía,  S.  f.  mélüdi-a.  Mus.  Mélodie;  succes- 
sion de  son  qui,  au  moyen  des  intervalles,  du 
rhylhme,  des  valeurs  des  notes,  dcsmodulations, 
des  cadences  et  de  la  mesure,  forment  un  son 
musical  agréable  à  l'oreille.  \  Par  exiens.  Mé- 
lodie ,  en  parlant  le  poésie  ou  de  prose,  signi- 
fie un  choix,  une  suite  de  mots,  de  phrases  pro- 
pres à  flatter  l'oreille.  |  Fig.  Mélodie,  la  mélodie 
la  plus  douce  à  l'oreille  est  la  voix  de  celle 
qu'on  aime. 

Melódica,  s.  f.  mélo-dika.  Mus.  Melódica; instru- 
ment 3  clavier,  comme  un  piano,  avec  un  regis- 
tre de  flûte. 

Melódico,  ca.  adj.  mêlo-dio.  Mus.  J/élodique; 
qui  appartient  à  la  musique. 
elodiiio  -  s.  m.  vtélodi-no.  Bot.  3/élodin;  ar- 
brisseaude  la  Novelle-Ecosse,  à  tige  voluble  et  à 
feuilles  ovales,  qui  forme  un  genre  dans  la  pen- 
tandrie  monogynie,  ayant  un  calice  persistant, 
¿cinq  divisions. 

Melodiosaineiite,  adv.  mélodiossamén-té.  Mé- 
lodieusement;  d'une  manière  mélodieuse,  avec 

Mmélodic. 
elodioso.  Si»,  adj .  mélodio-sso.  3/élodieux,  rem- 

Mpli  de  mélodie. 

eiodoro,  s.  m.  mélodo-ro.  Bot.  liélodore;  gen- 
re de  plantes  intermédiaires  entre  les  canangs 

Met  les  corossoliers. 

elodrama  ,  s.  m.  mélodra-ma.  Liltér.  3/élo- 
dranie;  sorte  de  drame  dont  les  scènesdéclamées 
sont  coupées  par  des  morceaux  de  musique  ins- 
trumentale. 

Melodramático,  ea.  adj.  mélodrama-tiko.  Mé- 
lûdraniatiquc;  qui  arapport  au  mélodrame. 

Melodraniaturgo,  S.  m.  mêlodramatour-ijo. 
Néol.  3iélodramaturge;   auteur  de  mélodrames. 

Meloe.  s.  m.  î7ié/o-é.  Enlom.  3/éloe;  i;enre  d'in- 
sectes coléoptères;  famille  des  irachélides,  dont 
plusieurs  espèces  ont  les  mêmes  propriétés  ve- 
sicantes que  les  canthaiides. 

Melogi-ofia.  s.  f.  mélografî-a.  .T/élografie;  art 
d'écrire  la  musique. 

Melográfico.  ca.  adj.  méloi]ra-fiho.  ijfélographi- 
que;  qui  a  rapport  à  la  mélographie. 

Melógrafo,  s.  m.  mélo-grafo-  3/élographe  ;  celui 
qui  écrit  ou  copie  de  la  musique. 


Melófago,  s.  m.  melofa-yo.  Hntom.  Mélophage; 
genre   d'msectes  diptères  de   la  famille  des  pa- 
piparcs,  ayant  la  tète  séparée  du  corselet. 
Mclofora,  s.  m.  mélufo-ra.  J/yth.  gr.  Mélophorct 
surnon  de  Gérés,  protcstrice  des  troupeaux. 

Meloja.  S.  f.  inélog-lta.  Lavure  de  miel. 

Melolonto.s.  m.  mélolon-to.  Entom.  Mélolonthe; 
genre  insectes  coléoptères  qui  corhprind  en  par- 
ticulier notre  hanneton  vulgaire.  ¡|  Entom.  Mé- 
lolonthe; genre  d'insectes  coléoptères  phytopha- 
ges,ap¡ielés  dylhres,  n-ayantquequatie  articles 
à  tous  les  tarses. 

j^clomania,  s.  f.  m^/omaui-a.  Mélomanie;  amour 
excessif  de  la  musique. 

Melómano,  s.  m.  méio-mano.  Mélomane;  celui 
qui  aime  la  musique  à  l'excès,  avec  passion,  qui 
est  posédé  de  la  mélomanie. 

Melomelia,  S.  f.  melntml-Ua.  Anat.  Mélomélie; 
monstruosité  produite  par  iMoicrtion  des  mem- 
bres successoires  sur  les  membres  normaux. 

Mclomeliano,  na.  adj.  mélo>nêlia-)iri.  Anat.  Mé- 
lomélien,  qui  offre  les  caractères  de  la  mélo- 
mélie. 

Melomela,  S.  m.  mélomé-lo.  Anat.  Mélomèle; 
niuiisire  qui  offre  les  caractères  de  la  mélo- 
mélie. 

Melon,  s.  m.  Bot.  Melon;  plante  annuelle  et  pota- 
gère de  la  famille  des  cucurbitacées,  et  dont  la 
lige  rampe  à  terre.  Le  melon  est  un  fruit  aussi 
agréable  que  rafraîchissant,  mais  absolument 
dépourvu  de  qualités  nutritives  ,  et  convenant 
peu  aux  estomacs  délicats.  |  Miner.  Melon  del 
monte  Carmelo;  melon  du  mont-Çarmel;  se  dit 
des  cornalines  globuleuses  ,  dont  l'intérieur  et 
creux  et  tapissé  de  cristaux,  de  quartz  blancs,  et 
qui  coupées  et  polies  rapellent  le  intérieurs  des 
melons,  dont  elles  ont  la  forme  et  quelquefois  la 
grosseur.  H  J/e/onei /"óü'íes;  melons  fossiles;  nom 
donné,  à  cause  d'une  fausse  ressemblance,  a 
quelques  silex  jaspoïdes  creux,  qui  n'ont  d'ail- 
leurs aucune  origine  végétale,  ¡i  Melon  de  aqiia. 
V.  Saudia.  \  Melon  de  Indias:  melon  d-Inde.  | 
Fig.  Calar  el  melon;  sonder  quelqu'un;  sonder 
le  terrain,  il  Fig.  Descentar  el  melon,  entamer 
une  affaire  qu'on  craint  de  voir  aller  mal. 

Melonar,  s.  m.  Moniére;  terrain  propre  à  la  cul- 
ture desmelons. 

Meloncete.s.  m.  dim.de  melon.  V.  ce  mot. 

Meloncico,  illo.,  ito.  S.  m.  dim.  de  melon.  V, 
ce  mot. 

Melonea,  S.  f.  mêlo-néa.  Bot.  Mélonée;  va- 
riété de  courge,  dont  la  chair  ressemble  à  celle 
du  melon. 

.Uclonoro  .  s.  m.  méloné-ro.  Melonnier;  celui  qui 
vend  des  melons.  H  Celui  qui  garde  les  melons 
dans  les  champs. 

Melania,  s.  Í.  m^lo-niu.  Mvth.  lat.  Mellona  ou 
mcllonnie  divinité  protectrice  des  abeilles  et  du 
miel.  Il  Concbyl.  Mélonie,  genre  de  coquilles  po- 
lyihalames,  de  la  famille  des  naulilacées. 

MelónideH.  S.  m.  \>\.mélo-nidéss.  Bot.  Melonides, 
famille  des  melons. 

Melouifero,  ra.  S.  m.  jn  Zoni-/"ero.  Bot.  Meloni- 
fére,  qui  produit  des  melons.  |  Meloniferes,  se 
dit  des  plantes  à  fruits  en  forme  de  melon  ou  de 
coing. 

Melonirormc  .  ^d'\.  mélonifor-mé .  Bot.  Meloni- 
forme,  qui  a  la  forme  d'un  melon. 
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■tclonlto,s.m.m^íoní->o.  Foss.  MeloniK»,  moloii 
pétrifu'. 

Melopr»,  s.  f.  méh-péa.  Mul.  Mi'lopcp,  c'était, 
chez  les  anciens,  l'art  ou  les  règles  de  la  com- 
position du  cbanl  lesquelles  la  pratique  et  l'ef- 
fet s'appelaient  mélodie. 

■leloprponito.  3- m- V.Meionito. 

iMeloplBAto,  s.  m.  )7iélo¡}las-lo.  Mus.  Méloplas- 
te,  tableau  représeiUaul  une  portée  musicale, 
sur  laquelle  le  professeur  indique  avec  une  ba- 
quctte  les  sons  dont  il  demanda  l'expression  a 
l'élève. 

Meloqula,  s.  f.  mélo-hia.  Bot.  Mélochie,  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  de  la 
famille  des  hermanices,  ayant  un  calice  persis- 
tant, cinq  pétales,  cinq  étamines,  un  ovaire  su- 
périeur, cinq  styles,  unecapsulc  à  cinq  loges. 

Melopo,  s.  m.  inéio-po.  Ichthyol.  Mélopc;  poissons 
du  genre  larbre. 

Meloqultasou  melotinKen,  ^.  f.  méloki-ta  m>i- 
loki-téss.  Miner.  Mélochite;  ancien  nom  de  la 
pierre  de  l'Arménie,  qui  est  elle-même  une  va- 
riété terreuse  du  cuivre  azuré  ou  carbonaté 
bleu. 

Melosaniciite,  adv.  mélassamén-té.  Mieleuse- 
nienî;  d'une  manière  mielleuse,  persuasive. 

McloNÎdad  ,  S.  f.  mélossidadd.  Liqueur  douce  qui 
sort  du  miel  ,  etc.  '  Uouceur,  suavité. 

MeloHiH,  s.  f.  mélassiss. ^Ch\r.  Méiose;  action  de 
sonder  une  plaie. 

MpIomo,  ma.  adj.  mélo-sso.  Mielleux  ;  qui  tient  du 
du  miel,  qui  a  la  saveur  sucrée  et  la  cmsisten- 
ce  du  miel.  ¡  Fig.  Mielleux  •.  se  dit  des  person- 
nes, et  du  ton  et  des  paroles  des  personnes  qui 
font  les  douceureuses.  ¡  Mielleux;  emmiellé,  si- 
ropeux.  ¡  Fig.  Mielleux  ;  d'une  douceur  affectée. 
melota,$,  f.  mélo-ta.  Hist.  Melote;  peau  de 
brebis  avec  la  laine  que  portaient  quelque  reli- 
gieux. 

Melote,  s.  m.  Conserve  faite  avec  du  miel.  ¡  Mé- 
lasse ;  résidu  graisseux  du  sucre. 

Melotria  ,  s.  f.  mvlo-iria.  Bot.  Mélothrie  ;  genre 
de  plantes  de  la  triandrie  monogynie,  de  la  fa- 
mille des  cucurbitacces,  renfermant  trois  plan- 
tes ayant  pour  caractère  essentiel  un  calice  cam- 
panule ,  une  corolle  monopétale,  trois  élami- 
nesinsérées  à  la  base  du  limbe  de  la  corolle  etc. 

Illelponiene,s.  f.  Myth.  Melpomène;  une  des  neuf 
Muses,  qui  présidait  à  la  tragédie  antique  et 
dont  les  attributs  étaient  une  massue,  un  mas- 
que grave  et  un  sceptre. 

MeUa  ,  s.  f.  Rate.  V.  Bnzo.  \  Fig.  Flegme  ;  calme 
parfait  ,  lentitude  avec  laquelle  on  fait  les  cho- 
ses. 

Melurso  ,  S.  m.  méloua-so.  Zool.  Melursus;  qua- 
drupède voisin  des  ours,  qui  n'en  diffère  pas 
génériquement. 

MeluMina  ,  s.  f.  Croy.  pop.  Mésuline  ;  fille  de  Ele- 
nas ,  roi  d'Albanie ,  était  changée  en  serpent 
tous  les  samedis,  pour  expier  le  meurtre  de  son 
père. 

Mella,  s.  f.  méill-a.  Dent;  brèche  faite  à  un  cou- 
teau, uneépée,etc.  |  Vide,  creux.  |  Fig.  Hacer 
mella  ;  faire  impression ,  en  parlant  d'une  répri- 
mande, d'une  représention.  |  Fig.  No  hacer  me- 
lla; ne  pas  faire  brèche;  faire  des  instances,  des 
sollicitations  inutiles. 

Mellado  ,  da.  part.   pass.  de  mellar.  V  ce  mot. 


Mellado  ,  du.  odj.  meilla  do.  Brèche-dent  ;  a  quf 
il  »ianque  quelques  dents. 

Mellar  ,  v.  a.  meillar.  Ebrécbcr  un  couteau  ,  etc 
écorner  une  table,  etc.  ¡  Fig.  Faire  brèche;  porl 
ter  atteinte  à  la  réputation. 

Melliaas,  s.  f.  pi.  nietiii-zaj5. Espèce  de  saucis- 
ses faites  avec  du  miel. 

Melllïo  ,  za.  adj.  Jumeau.  V.  Gemelo. 

Mellon,  s.  m.  meillon.  Poigne  de  paille  allumée 
en  guise  de  flambeau. 

Memacterlas»,  s.  f.  pi.  mémakte-nass.  Antiq  gr. 
Mémacléries;  fête  célébrée  à  .Athènes  en  l'hon- 
neur de  Jupiter  Nsmactis,  c-est-à  dire,  furieux, 
violent,  comme  étant  le  maître  des  saisons. 

.Wembi-ace  ,  s.  m.  mémhra'ié.  Entom.  Membrace; 
genre  d'insectes  hémiptères  ,  famille  des  cica- 
daires  ,  ayant  les  antennes  insérées  sous  un  re- 
bord du  Iront. 

.Membi-á«ens,  s.  f.  pi.  membra-isasx.  Entom. 
Membracées;  hémiplères. 

Meiiibracidas  ,  s.  f,  pi.  rnémbra-iidass.  Entom. 
Membracides  ;  tribu  de  la  famille  des  hémip- 
tères cicadaires.  ayant  le  genre  membrace  pour 
type. 

Mcmbracido,  da.  adj.  mémbrar.i-do.  Membre: 
(lui  a  des  membres  bien  faits,  bien  proportion- 
ués.  I  Blas.  Membre;  se  dit  des  jambes  et  des 
cuisses  dun  animal ,  lor.-,qu'elles  sont  d'un  au- 
tre émail  que  celui  du  corps. 

.Membrana,  s.  f.  mémbra-na.  kn&t.  Membrane; 
tissu  organique  ,  aplati ,  mince,  tantôt  dispose 
en  longs  canaux  ,  tantôt  étendu  largement  sur 
(es  visières,  et  placé  non  seulement  à  l'inté- 
rieur, mais  encore  à  l'extérieur.  Les  membra- 
nes sont  destinées  en  général  à  exhaler,  à  ab- 
sorver,  à  sécréter  certains  fluides,  à  isoler,  à  en- 
velopper ou  à  former  d'autres  organes.  ¡  Bot. 
Membrane  ;  terme  générique  et  vague  servant 
à  designer  des  organes  planes,  minces  et  faibles, 
généralement  destinés  à  en  envelopper  d'au- 
tres. ¡  Membranas,  s.  f.  pi,  .Membranes  ;  par- 
tics  minces  et  nerveuses  du  corps.  |  Anat.  Mem- 
branes ;  se  dit  des  membranes  qui  enveloppent 
immédiatemeut  le  fœtus  dans  la  cavité  de  la  ma- 
trice, et  dont  la  rupture,  occasionné  par  la  con- 
tractation  de  cet  organe  pendant  l'accouche- 
ment, donne  lieu  à  la  sortie  des  eaux  de  l'am- 
nios. 

MeiubraiiáceaN ,  s,  f.  pi.  mémbrana-zéass .  Bot. 
Membranacées  ;  série  de  l'ordre  des  mucédinés, 
comprenant  des  champignons  floconneux,  qu'on 
peut  regarder  comme  formés  par  un  tissu  de 
membranes  rameuses. 

Membranáceo,  ea.  edj.  niembrana-zéo.  Bot. 
Membranacé  ;  qui  tient  de  la  membrane. 

Membrana^'ldas,  s.  f.  pi.  Entom.  Membranaci- 
des;  tribu  de  la  famille  des  hémiptères  cicadai- 
res  qui  a  pour  type  le  genre  membrace. 

Membranâcido,  da.  adj.  mémbrana-iido  En- 
Membranacide  ;  qui   tient  du  genre  membrace. 

Membranlfoliado,  do.  adj.  m émbrani foliando. 
Bot.  Membranifolié,  qui  a  des  feuilles  ou  des 
expansions  foliacées  membraneuses. 

Membranirorme ,  adj.  Anat.  Membraniforme, 
qui  a  la  forme,  l'apparenee  d'une  membrane. 
Se  dit  des  parties  aplaties  et  amincies  par  sui- 
te de  leur  distension  ,  ou  de  la  diminutioD  de 
leur  substance 
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«leiiibruiio«ns,  s.  f.  pi.  Entom.  Membraneuses.  1 
tribu  (J'byinénoplères  de  la  famille  des  longda- 
bres  ,   dunt  la  gaîiie  du  sui'oir  n'oifie  que  deux 
ou  trois  arlicles.   Celle   division  renferme  une  j 
partie  des  punaises  les  plus   nuisibles,   elles 
plus  incommodes  ,  les  punaises  des  lits. 

Uenibranouo,  «tn.  ad].  »amémbrano-'Sso.  Anat. 
Membraneux  ,  qui  est  de  la  nature  des  mcmbra- 
pes ,  ou  composé  de  plusieurs  membranes.  |i  En- 
lom.  Membraneux  ,  qui  tient  de  la  membrane,  j 
Membraneux,  se  dit  de  l'aigrette  des  sinanthé- 
rées,  quand  elle  est  formée  par  une  membrane 
entière.  Il  Zool.  Membraneux,  se  dit  des  pieds 
des  oiseaux ,  quand  la  peau  en  est  douce  et  fine. 
Il  Entom.  Membraneux,  se  dit  des  ailes  des  in- 
sectes, lorsqu'elles  sont  minces,  flexibles,  trans- 
^jarenles  ou  opaques,  et  semblables  à  une  mem- 
brane. 

^ii^iniiranosos  ,  S.  m.  pi.  membrano-ssoss.  En- 
tom. Membraneux,  tribu  dô  la  famille  des  bé- 
utiptères  géocorizes.  Il  Membraneux  ,  fainiile  de 
l'ordre  des  gymnogènes  appendices ,  dans  la- 
quelle sont  rangéi,  ceux  dont  le  corps  est  appla- 
ti  en  manière  de  membrane. 

slembi-ansEa  ,  s.  f.  inus.  membran-za.  iWémoire, 
souvenir. 

Mfoilii'itrse  ,  V.  pron,  méinbrar-sé.  Se  souvenir, 
se  rappeler,  avo;'-  mémoire  d'une  chose. 

siémbrete  ,  S.  m.  Techn.  il/embret;  petite  épais- 
seur qu'on  ménage  au  bout  de  chaque  branche 
d'un  éperon.  ||  Feuille  volante,  où  l'on  écrit  en 
içros  ce  q'on  veut  se  rappeler.  \\  Nom  de  la  per- 
sonne à  qui  on  écrit  une  lettre,  el  qu'on  met,  en 
Espagne  ,  au  bas  de  la  page  ou  est  la  signature. 
Il  Billet  d'invitation.  ¡  Repli  ,  se  dit  d'un  pli 
qu'on  fait  au  bas  des  lettres. 

Hciiibrillu  ,  s.  f.  niém&rin-a.  Coing  tendre  qui  a 
encore  sa  queue. 

niembrlIUr,  s.  m.  Lieu,  terrain  planté  de  coi- 
gnassicrs. 

Meinbriliero  ,  s.  m.  V,  Membrilln. 

«entbrlllo.  s.  m.  rnembrill-o.  Coing,  fruit  en 
forme  de  poire,  à  odeur  forte  ,  à  peau  jaune  el 
fotonneuse,  produit  par  lecoignassier.  Cotiser- 
■v(i  de  membrillo  >¡consev\e  de  coing.  ||  Bol.  Co- 
gnasier  ou  coignassier  ;  arbre  du  genre  poirier 
cultivé  pour  son  fruit ,  et  plus  souvent  pour  ser- 
vir à  la  grelîe  d'autres  espèces  de  poriers 

Wenibruu  ,  S.  m.  Arch.  Membron  ;  baguette  or- 
dinairement de  trois  quarts  de  ligne  d'épais- 
seur, qui  sert  d'orlet  àlabaviette  d'un  bourseau 
el  aux  annusuresd'un  comble. 

Membrudamente,  adv.  Yigourensement  ;  avec 
force,  avec  vigueur. 

!«lembriido,da.  adj.  mémbru-do.  Membru  ;  qui 
a  les  membres  fort  gros.  |  Fort;  robuste,  mem- 
bru, nerveux. 

Meiaecilo,  s.  m.  memézi-lo.  Bot.  Mémécyle;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  ,  à  fleurs  complètes, 
polyi)étalées  de  la  famille  des  onagrariées. 
Memecileas,  s.  f.  pi.  mémézi-léass.  Bot.  Mémé- 
cylées;  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  le  gen- 
re mémécyle. 

JNlcmeeileo  ,  lea.   adj.  mémézi-Uo.  Bott  Mémé- 
cyle; qui  ressemble  à  un  mémécyle. 
]lfemeuto,s.  m.  Mémento;  marque  destinée  à  rap- 
peler le  souvenir  de  quelque  chose.  |  Memen- 
tos; s. m.  pi.  Lilhurg.  cathol.  Mémento;  com- 


mémoration dei  vivants  et  des  morts  á  la  me^- 
se.  Il /iacf)  mementos;  rCfléchir  sérieusement 
su  une  chose. 

!9Beiiiiioniaiio  ,  na.  adj.  mménonia—no.  Myth. 
Memiionién;  qui  concerne  Memnon. 

ItlcmutVitidas^  s.  f.  pi.  mmno-nidass.  Mylh.  gr. 
Memnonides;  oiseau  qui  naquirent  des  cendres 
de  Memnon ,  et  qui  venaient  tous  les  ans  visiter 
son  tombeau  sur  les  rives  de  l'Hellespont. 

Memo  ,  ma.  adj.  Sot,  niais,  idiot.  ||  Hacerse  me- 
mo ,  faire  le  niais,  le  simple. 

Memorable,  adj.  Mémorable;  digne  de  mémoi- 
re ,  qui  mérite  d'être  consacré  dans  la  mémire, 
remarquable. 

Memorablciuente  ,  adv.  memorablemente .  Mé- 
morablement  ;  d'une  manière  mémorable. 

Memorando,  da.  adj.  Mémorable.  V.  Memo- 
rable. 

Memorar  ,  v,  a.  memorar.  Faire  mention;  rap- 
porter ,  rappeler  une  chose. 

Memoratislmo,  ma.  adj.  7némora(i-ssirno.  Très- 
mémorable  ,  digne  d'une  éternelle  H'émoire. 

Memorativo,  va.  adj.  Mémoratif  ;  qui  se  souvient 
qui  a  mémoire  de  quelque  chose. 

Memoria,  s.  f.  mémo — via.  Mémoire;  faculté 
de  conserver  dans  l'esprit  les  impressions  et 
les  -mages  des  objets  dont  nos  sensations  nous 
ont  doimé  la  notion  ;  de  rappeler  au  besoin 
et  à  volonté  ces  impressions,  ces  images,  en 
l'absence  même  des  objets  que  les  ont  pro- 
duites. H  Mémoire  ;  action,  effet  de  la  mémoi- 
re ,  souvsnir.  ||  Mémoire  ;  impression  favo- 
rable ou  défavorable  qui  reste  d'une  personne 
après  sa  mort.  ]  Mémoire  ,  écrit,  sommaire  que 
l'on  remet  à  quelqu'un  pour  le  faire  ressouve- 
nir dequelque  chose  ,  ou  pour  lui  donner  des 
instructions  sur  quelque  affaire.  ||  Complab.  iWé- 
moire;  état  sommaire  de  ce  qui  est  dû  à  un  mar- 
chand pour  ser  fournitures  ,  à  un  artisan  pour 
son  ouvrage.  I|  Mémoire  ;  dissertation  sur  un  ob- 
jet de  science  ,  de  littérature  ou  d'histoire.  [| 
Memorias  ;  s.  f,  pi.  Mémoires;  relations  écrites 
par  ceux  qui  ont  eu  part  aux  événements,  qui 
en  ont  été  les  témoins  occulaires  1|  Mémoires; 
documents  divers  d'après  lesquels  ont  éci  il  l'his- 
toire. Il  Monument  élevé  en  mémoire  de  quel- 
qu'un. I  Fondation  pieuse  que  fait  quelqu'un 
pour  qu'  on  fasse  mention  de  lui  dans  les 
prières.  ]  Mémoire;  compte  de  dépense,  jj  Codi- 
cille ;  disposition  écrite  par  laquelle  on  change 
ou  on  ajoute  quelque  chose  à  un  testament.  | 
Mémoire  ;  souvenir  ,  ressouvenir.  ||  Memoria  de 
gallo  ó  de  grillo;  mémoire  de  lièvre;  se  dit  de 
ceux  qui  oublient  aisément.  |  Memoria  local  ó 
artificial;  mémoire  locale  ,  mémoire  artificielle. 
Il  De  memoria  ;  de  mémoire ,  par  cœur.  ||  De  me- 
moria; à  la  renverse.  V.  Jioca  arriba,  il  Hacer 
memoria;  chercher  à  se  rappeler  une  chose,  en 
rappeler  le  souvenir  à  quelqu'un  ,  faire  mention 
d'une  personne  absente.  Il  Flaco  de  memoria; 
qui  a  mauvaise  mémoire,  qui  oublie  facilement. 
Il  Traer  à  la  memoria;  rappeler  ,  faire  ressou- 
venir d'une  chose.  ¡  Librito  de  memoria;  sou- 
venir; tablettes  oii  l'on  écrit  une  chose  pour  se  la 
rappeler.  ¡  PI.  Recommandations, compliments. 
¡  Sorte  de  bague  de  plusieurs  anneaux  qu'on 
porte  au  doigt  pour  se  souvenir  de  quelque 
chose. 
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Mpiuorinl,  s.  ni.  m(!r>iorio¿.  Mémorial;  méiiiüiro 
placel.  I  Livre,  lablelles  où  l'on  écrit  te  doiil  on 
\eutse  souvenir.  ||  Jurispr,  Memorial  ajmtaio, 
précis;  extrait  d'un  procès.  |  Perder  los  memo- 
riales] oublier  entièrement  une  chose,  ne  pas  sa- 
voir en  rendre  raison. 

IHcniorlal.  atlj.  mémorirtl.  Mémorial;  qui  regarde 
la  mémoire;  (jui  rappelle  le  souvenir. 

MeniorinlUta,  S.  m,  mêmorialis-ta.  Mémorialis- 
te; auteur  de  mémoires.  ] 

Meiuorioii,  s.  m.  memorión.  Grande,  heureuse! 
mémoire. 

Memorio.so,  no.  adj.  mé»iorio-590.Mémorieu\;<iui 
a  de  la  mémoire. 

Meiuoruso,  Na.adj.  inus.  V.  Memorioso- 

Memucnto.  s.  m.  mémouén-to.  Bol.Mému-enluni; 
plante  de  la  Chine. 

.«en»,  s.  f.  mé-na.  Myih.  anc,  Mena  ou  Mené;  til- 
le de  Jupiter,  déese  qui  présidait  au  flux  mens- 
truel des  femmes.  1  Ichlhvol.  Mena;  petit  pois- 
son plus  blanc  en  hiver  qu  en  été.  Il  Mène;  es- 
père de  poisson  de  mène,  espèce  d'anchois. 

Menar,  S.  m.  mona':.  Bot.  Ménar;  arbrisseau  de 
Madagascar;  dont  le  fruit  produit  une  huile  qui 
porte  le  même  nom. 

.Wenador,  s.  m.  minador.  Dévideur;  ouvrier  qui 
dévide,  en  écheveaux  ou  en  pelotons,   des  soies". 

Mciiacnnito,  S.  m.  menakani-to.  Miner.  Mcnaka- 
nile  ou  ménachanite:  fer  oxidé  titanifère  ou  fer 
ménakanite,  découvert  à  Ménakan,  dans  le  com- 
té de  Cornouailles. 

.Menaje,  s.  m.  mènag-hè.  Ménage;  meubles,  us- 
tensils  d'une  maison. 

Mrnagirtes,  s.  m.  pi.  mènaij-hirtèss.  Anliq.  gr. 
Ménagyrtes;  prêtres  de  Cybèle,  qui  guettaient  de 
l'argent  tous  les  mois. 

Neuais,  s.  f.  mènaiss.  Bot,  Menais;  genrcdeplan- 
tes  dicotylédones,  de  la  famillle  des  borraginées, 
à  tigeligneuse.légèremenl  velue,  garnie  de  feuil- 
les rudes  au  loucher.  Cette  plante,  originaire  de 
l'Amérique  méridionale,  à  les  semences  presque 
ovales. 

.Menak,  s.  m.  mena':.  Miner.  3fénak  ou  ménachi- 
ne;  prétendu  mêlai  que  l-on  a  cru  avoir  trouvé 
dans  le  ménakanite. 

Meuantlriauos.  s.  m.  pi.  mènandria-noss.  Hist. 
ecclés.  Ménandriens;  se  dit  des  disciplesdugnos- 
tique  Ménandre.  qui  vivait  dans  le  l.er  siècle,  et 
qui  atlribuail  à  une  multitude  de  génies  la  créa- 
tion du  monde. 

Menaplaiio,  na.  adj.  7nèna-ia-no.  Géogr.  anc. 
Ménapien.-  peuple  de  la  deuxième  Germanie,  au 
nord  entre  l'Escaut  et  la  Meuse. 

Menar.  v.  a.  mé-nar.  Dévider  delà  soie,  la  mettre 
en  écheveau. 

Menaittania,  s.  f,  mènasta-ssia.  Pbysinl.  il/énas- 
tasie;  se  dit  de  la  colique  des  mois,  ou  de  la  dou- 
leur utérine  qui  revient  tous  les  mois,  lorsque 
les  règles  ne  peuvent  couler  avec  liberté. 

Menato,  s.  m.  mèna-fo.  Ornilh.  .Wainate;  genre 
d'oiseaux  de  la  famille  des  deniirostres ,  des 
omnivores  ou  des  conirostres.  t^l  de  l'ordre  des 
grimpeurs. 
Menavi,  s.  m.  mrina-ii.  Rélig.  mih.  .Wenavi;  com- 
rnenlairc  du  gulchendras, code  religieux  des  sou- 
lys,  où,  d'une  part,  l'amour  de  Dieu  et  l'union 
intime  avec  Dieu,  y  sont  décrits  en  termes  exta- 
tiques; de  l'autre  la  vanilé  du  monde,  \»  dignité 


de  la  vertu  r|   l'énormité  du  vice,  s'y  trouvent 
vivement  représentées. 

Mencelia,  s.  f.  mèmè-lia.  Bot.  .Ventrélie;  genre 
de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  po- 
lypétalées,  régulières,  servant  de  type  à  la  fa- 
mille des  loasécs,  cl  renfermant  deux  plantes 
inusitéesde  l'Amérique  méridionale, quicroisscnt 
au  ;)fexique. 

MenceliúcenM  ,  s.  f.  pi.  mèniMia-zeass.  Bot. 
.Ventzéliacéc!"»  famille  de  loasées  renfermant  lo 
genre  mentzélie. 

Mcnccliáceo,  cea.  adj.  mcntMia-iéo.  Bot.  3/cnt- 
zéliacé;  qui  ressemble  à  la  mentzélie. 

Meiiziexo  ou  Menclecia.  s.  m.  mèniiè-io  mèn- 
ziù-zta.  Bot  .1/enzièzc  ou  mcnziézie;  arbuste  d'A- 
mérique. 

Mención,  s.  f.  mkni.ion.  3fention;  commémoration 
rapport  fait  de  vive  voix  ou  par  écrit.  H  Menrion 
honorífica;  mention  honorable;  distinction  ac- 
cordée à  qnelqu'un,  nomination  de  la  personne 
qui  dans  un  concours  n'a  obtenu  ni  le  prix  ni  l'un 
des  accessits. 

Mencionado, da.  part. pas.  demencionar.  et  adj. 
.l/entionné,  c. 

.Meutfioaar.  v.  a.  mèniionar.  ^íentionne^;  faire 
mention. 

Mendos,  S.  m.  mendèss.  Myih.  égypl.  Afendès  ou 
3/andou;  un  des  principaux  dieux  des  Mendésiens, 
adoré  en  Egypte  sous  la  forme  d'un  bouc. 

MendoHiano,  na.  adj.  et  s.  mèndèsa-nio.  Géogr. 
anc.  J/endésien  ;  habitant  de  il/endès.  Ij  jVen- 
désicn;  qui  appartient  à  .Vendes  ou  a  ses  ha- 
bitants. 

Mendicación,  s.  f.  mèndika-iion.  ij/endicité.  V. 
Mendiguez. 

Mendicante,  adj.  mèndikan-tè.  .Ifendicant;  qui 
demande  l'aumône,  qui  a  l'habitude  de  mendier . 
Il  Hist. ecclés.  iTfendiant;  qui  vit  de  quèle.  d'au- 
mônes. 

Mendicidad,  s.  f.  mèndiiidadd.  Mendicité;  con- 
dition de  ceux  qui  se  procurent  la  subsistance 
en  demandant  l'aumône. 

Mendigado,  da.  part.  pas.  de  mendigar.  Men- 
dié,  e. 

Mendigantu,  adj.  et  s.  mèndigan-ta.  .Vendíante; 
celle  qui  demande  l'aumône. 

Mendigande,  part.pres.de  meyidigar.  Afendiant; 
qui  mendie.  |1  Adj.  Mendicante. 

Mendigar,  v.  a.  mendigar.  Mendier;  demander 
l'aumône.  i|  Fig.  Mendier;  rechercher,  solliciter 
avec  empressement  et  avec  quelque  sorte  de 
bassesse. 

Mendigo,  S. m.mèri(/i-.7o.  Mendiant; gueux. gueu- 
sant,  indigent,  pauvre  qui  mendie. 

Mendiguez,  s.  f.  mendiguen.  Mendicité  l'action 
de  mendier. 

Mendola  ou  murtela.  S.  f.  mèndo-la  moustè-la  . 
Ichlhvol.  Mondóle:  genre  de  poissons  se  distin- 
guant des  sparces  par  leurs  dents  en  Telours  ras, 
leurs  mâchoires  extensibles  en  une  sorte  de  tube, 
et  garnies  d'une  rongée  de  fines  dents. 
McndoMaincnte,     adv.   mènnossamènn-tè.    Peu 

correctement,  mal,  défectueusement. 
Mendoiio,  sa.  adj.  Hiénrfo-.»Aa,  Fautif; défectueux, 

incorrect. 
Mendoza,  s.  f.  vièndo-ia.  Bot.  Mendo/.e.  genre  de. 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs   complètes,   dfmt 
les  feuilles  sont  velues  et  la  tige  grimpante.  Les. 
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mendozcsfrois'-enl  dans  leà  grandes  forêts  du 
Pitou. 

Mendrugo.  S.  m.  mèndrou-go.  Morceau  de  pain 
qu'on  donne  aux  pauvres. 

Mendrugnillo,  s.  m.  dimin.  de  mendrugo.  Petit 
morceau  de  pain. 

Meué,  s.  î.mènè.  Myth.  Mené;  divinité  qui  prési- 
dait aux  maladies  périodiques  des  femmes. 

Meneado,  da.  part.  pas.  de  menear.  Bougé,  e.  || 
Remué,  e. 

sieneador,  s.  m.  mènèador.  Celui  qui  remue,  qui 
meut  une  chose. 

Henear,  v.  a.  wiènèar.  Remuer:  mouvoir  de  côté 
et  d'autre.  Il  Traiter;  conduire,  diriger  une  af- 
faire. I  Fig.  Menear  las  marws;  sebattre,-  en  ve- 
nir aux  mains.  [  Travailler  avec  activité,  célérité. 
Il  Menear  ó  focar  e/  bulto.  V.  ^wito.  i  Menear 
la  cabeza;  hocher  la  tète;  la  secouer,  la  branler. 

I  Menear  la  lumbre:  tisonner:  remuer  lestisons. 
i  Menear  los  ojos;  rouler  les  veux;   tourner  les 

yeux  de  côté  et  d'autre.  |  Menear  los  pies:  gara- 
biller;  remuer  les  jambes  de  côlé  et  d'autre.  | 

II  Menear  bien  la  quijada; iouet  delà  mâchoire, 
manger  avec  appétit. 

Bfenearse,  V.  pron.  mènèar-sè.  Se  remuer:  se  hâ- 
ter, se  presser.  (|  Bouger;  se  mouvoir  de  l'endroit 
où  l'on  est.  Il  Fit'.  Se  démener;  se  débattre,  s'a- 
giter. 

Menelayas,  s.  f.  pi.  mènèla-iass.  Antiq.  gr.  Mé- 
nélaiés;  fêtes  célébrées  à  Thérapré  en  l'honneur 
de  Ménélas. 

Heneleo,  s.  m.  mènè-lèo.  Astron.  Wénélée;  l'un 
des  chiens  d'Actéon.  ||  Myth.  Ménélée;  fameux 
centaure. 

Meneo,  s.  m.  ?nè-nèo.  Secoucraent,  frétillement; 
mouvement  du  corps, d'un  membre.  Il  Commer- 
ce. V.  fomercio.  ]|  Châtiment;  punition,  correc- 
tion. ¡I  Désinvolture;  tournure  pleine  de  laisser 
aller.  Mouvements,  allure,  air,  démarche;  ges- 
tes simples,  naturels  et  gracieux. 

Menespaasia.s.  f.  mènès-paou-ssia.  Physiol.  ,Mc- 
nespausie  ou  ménopause;  cessation  du  flux  pé- 
riodique, temps  critique  des  femmes. 

Nonester,  S. m.  mènèstèrr. Besoin;  nécessité,  man- 
qued'une  chose.  Il  Ministère;  emploi.  |!  5er  me- 
nester-, falloir;  être  nécessaire,  indispensable,  se 
dit  en  parlant  d'une  chose.  ||  Menciterei;  s.  m. 
pi.  Besoins  de  la  nature.  Il  Outil,  affuliaux;  ins- 
truments nécessaires  à  une  profession. 

Menesteroso,  sa.  adj.  m'enéstèro-sio.  Nécessi- 
teur;  indigent  qui  manque  de  quelque  chose. 

Menestra,  s.  f.  mènès-toa.  Ménestre; sorte  de  po- 
tage, jj  Potage,  soupe,  ragoût  d'herbes,  de  légu- 
mes. 

Menestral,  s.  m.  menestral,  \rtisau  qui  vit  du 
travail  de  ses  mains. 

Menfltes,  s.  f.  ménn^téss.  Miner.  Memphite;  sor- 
te de  pierre  que  l'on  trouve  aux  environs  de 
memphis,  et  que  l'on  regardait  autrefois  comme 
narcotique. 

Menfltis.  s.  f.  mènfitis.t.  Miner.  .Wemphitis;  mar- 
bre de  Memphis. 

Mengajo,  s. m.  rnèngag-Zio. Haillon; lamkeau  d'ha- 
bit déchiré. 

Mengia,  s.  f.  inus.  Tnènj-Zii-a.  Médecine;  remède, 
médicament. 

Mengua,  s.  f.  mén-^oua. Faute,  défaut.  |i  Pauvre- 
té, disette.  1|  Fig.  Déshonneur;  perte  de  l'hon- 


neur, honte,  opprobre,  infamie,  avilissement, 
honte  attachée  àla  lâcheté.  ||  Déchet;  diminution 
qu'une  chose  éprouve  tn  quantité,  en  qualité  ou 
en  valeur. 

Meitguadaauente,  adv.  mengonadamèn-tè.  Igno- 
minieusement; honteusement: 

Menguado,  da.  part.  pas.  de  itienijuar.  Dimi- 
nuée, e. 

Menguado,  dur  aJj-  mèngoua-do.  Lâche;  poltron; 
qui  a  peu  d'énergie,  de  courage,  n  Sot;  stupide, 
insensé.  ||  Avare;  chiche,  vilain.  ||  Hora  mengua- 
da; heure  fatale,  défavorable.  ||  Puntos  mengua- 
dos; mailles  que  les  tricoteuses  retranchent  pour 
rétrécir  leurs  bas. 

Menguante,  S.  f.    mèngouan-tè.  Décroissemenl 
des  eaux  d'une  rivière,  manqued'eau,  ocasionné 
par  la  chaleur.  i|  Décours;  déclin  de  la  lune.  | 
li  Fig.  Déclin;  décadence,  état  de  ce  qui  décli- 
ne, de  ce  qui  penche,  vers  la  fin. 

Menguar,  v.  n.  mèngouar.  Décroître;  diminuer. 
Il  .Uanquer;  être  de  moins.  H  Décroître;  diminuer 
le  nombre  des  mailles  d'un  bas. 

Meni,  s  m.  mè-ni.  Bot.  Méni;  fruit  du  Brésil  dont 
on  tire  de  l'huile  à  brûler. 

Mculanto,  s.  m.  mènian-fo.  Bot.  Ményante;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  lysimachiées,  remar- 
•  quable  par  la  beauté  et  la  bonne  odeur  de  ses 
fleurs. 

Mcnleal,  s.  m.  mèni-kal.  Ménical;  nom  donoé  aa 
Mexique  à  un  alcool  tiré  par  la  distillation  de  la 
boisson  nommé  maguey. 

Meniltto,  s.  m.  mènili-io.  Mmér.  3/énilithe;  varié- 
té d'opale  commune,  roboteuse  à  la  surface  ex- 
térieure, éclatante  à  l'intérieur,  rayant  le  verre. 

Munina,  S.  f.  mèni-na  Fille  de  qualité  attachée 
dès  l'enfance  au  service  de  la  reine.  ||  ,1/enine; 
fille  d'honneur. 

MeuEuge,  S.  m.mèning~hè.  Anat,' Méninge;  nom 

desmembrcnes  qui  enveloppent  le  cerveau  et 

sont  de  dehors  en  dedans.  Elles  sont  au  nombre 

i     de  trois,  la  dure-mène  ou  méninge,  l'arachnoïde 

¡     ou  méninginc,la  première  ou  raéningette. 

Meníngeo,  gea.  adj.  mèninng-héo.  Anat.  Ménin- 
gé; qui  a  rapport  aux  méninges. 

Meniugeta,  s.  f.  mèninno-hè-ta.  Anat.  Ménin- 
gette;  une  des  méninges,  la  pie-mère. 

Meuingîna,  S.  f.  ménian-hi-na.  Anat.  Méninginc: 
¡a  membrane  pie-mère  réunie  au  feuillet  cérébral 
de  l'arachno'ide. 

Meningitis,  s.  f.  mèninng-hitis.  Pathol,  Ménin- 
gite; inflammation  des  méninges,  et  surtout  de 
la  dure-mère. 

Meningotilax.  S.  m-  mèninng-hofilaks,  Chir. 
Meningophylax;  instrument  de  chirurgie  pour 
garantir  les  méninges  dans  l'opération  de  tré- 
pan. 

Meningo-gastralgia,  s.  f. Pathol.  ."J/éningo-gas- 
tralgic;  névralgie  de  l'estomac. 

Meningo-gastrálgieo,  ca.  adj,  Pathol.  Méningo- 
gastralgique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la 
méningo-gastralgie. 

Meniugo- gástrico,  ca.adj  méninn-go  gastri-ho. 
Pathol.  J/éningo- gastrique;  qui  dépend  d'une 
añ'ection  de  la  membrane  interne  de  l'estomac. 
Se  dit  d'une  fièvre  que  l'on  appelait  autrefois 
fièvre  bilieuse. 

Meningógeno,  na.  adj.  Pathol.  ^féningogène 
qui  donne  lieu  à  la  formation  de  fausses  meo) 
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branes. 

jlleiiinKÓrrt'ii,  S.  1.  méiunnyor-rta.  Fatliol.  iMé- 
ningoirliéo;  congeslion  dun  liquide  quelconque 
enlre,  surou  sous  les  mi'Tiinges. 

Menlu((orrrico,ca.  adj.  l'alhol.  J»/éningorrhéi- 
que;   qui  a  rapport  à  la  niéningorrhéc. 

MenliiBOHls,  s.  f.  méninngossiss.  Anat.  iV/énin~ 
gose;  union  des  os  par  des  ligaments  qui  ont 
la  forme  des  membranes;  lelle  est  l'arlicula- 
lion  du  crilne  cbcz   le  fœtus. 

jileuluiaiio«<,  S-  m.  pi.  Hist.  il/éniniens;  anciens 
peuples  de  la  Gaule  Narbonnaisc. 

Meiiniquerstclii.  S.  n>.  U'úül.  Mcnnirherstein 
ou  mennigerstein;  espèce  de  luf  volcanique,  ap- 
pelé aussi  strass,  qui  s'exploite  en  grand  à  i>/cn- 
nich,  sur  les  bords  du  Rhin,  et  qui  est  l'objet 
d'un  commerce  Irès-étendu  avec  la  Hollande. 

Menino,  s.  m.  méni-no.  jWenin;  s'est  dit  en  Es- 
pagne des  jeunes  nobles  allacbés  aux  enfants  de 
la  famille  royale  pour  partager  leurs  jeux  cl  les 
accompagner.  1|  Petit  homme  mal  bâti,  mal  con- 
formé. Il  ^Wenin;  s'est  dit  autrefois  en  France  de 
chacun  des  six  gentilshommes  attachés  au  dau- 
phin. 

iMcniocn,  S.  f.  Bot.  3/enin;  genre  de  plantes  de 
la  famille  des  cruci/ères,  croissant  dans  le  mi- 
di de  l'Europe. 

Menipea.  S.  f.  mlni-jiéa.  Poly.  Ménippée;  poly- 
pier coralliiiène  subcalcaire,  très-friable,  d'un 
blane  jaunâtre  à  l'état  de  dessécation,  et  dont 
la  grandeur  ne  dépasse  pas  un  décimètre. 

Meniqne,  S.  m.  V.  Meñique. 

jMeniíta,  s.  f.  méni-s&a.   Ménisse;  plante. 

McnÎHceo,  S.  m.  mènis-iîo.  Bot.  Méniscé;  fou- 
gère. 

Menisco,  s.  m.  Ant.  gr.  Ménisque;  tout  orne- 
ment en  forme  de  croissant.  1|  Geom.  Ménisque; 
figure  plane  ou  solide  composée  d'une  partie 
concave  et  d'une  partie  convexe,  à  l'instar  des 
ménisques  optiques.  |  Optiq.  Ménisque;  verre 
convexe  d'un  côté  et  concave  de  l'autre.  |  Anal. 
Ménisque;  cartilage   intercalaire. 

MenUpermácea»,  S.  f.  pi.  Bot.  iV/énisperma<.ées; 
famille  de  plantes  ayant  pour  type  le  genre  mé- 
nisperme. 

Manispermáeco,  cea.  adj.  Bot.  iffénispermacé; 
qui  ressemble  à  un  ménisperme. 

Menluperniato,  S.  m.  ménispérma-to.  Chim.  Mé- 
nispirmale;  genre  de  sels  produits  par  l'acide 
ménispermique. 

MenlHpérmens,  S.  f.  pi.  Bol.  Ménispermécs;  tri- 
bu de  la  familledes  ménispermacées,  ayant  pour 
type  le  genre  ménisperme. 

Menitipérnieo,  mea.  adj.  Bot.  Ménisperme;  qui 
ressemble  à  uu  ménisperme. 

Menisperniina,  s.  f.  viénispérmi  va.  Chim.  Mé- 
nispermine;  matière  découverte  dans  la  coque 
du  Levant,  blanche,  solide,  criïtallisabie,  inso- 
luble dans  l'eau,  mais  dissoute  par  l'alcool, 
formant  des  sels  qui  ont  le  plus  souvent  l'as- 
pect de  la  cire. 

MenlNpernio,  s.  m.  Bot.  iffénisperme;  genre  de 
plantes  servant  de  type  à  la  famille  des  ménis- 
permées,  et  dont  les  fruits  donnent,  en  Arabie, 
par  la  fermentation,   une  liqueur  enivrante. 

Menitipernioide,  adj.  inenispérmoi-(lé.  Bot.  Me- 
nispermoide;  qui  ressemble  à  un  ménisperme. 

.-Ueuiaipcrnioides,  s.  f.  p|.  Bot.  Mcnispermoïde  s; 


famille  de  plantes  comprenant  le^ménl^perma- 
cées. 

Mcninporo,  s.  m.  Bot.  Ménispore;  genre  de  la  fa- 
mille des  champignons,  formé  par  des  fibrilles 
droites ,  portant  de  jiciils  conceptacles  cour- 
bés  en  croissant. 

Menjul,  s.  m.  Bol.  Benjoin.  V.  Benjué. 

Menjurje,  S.  m.  Fam.  Mélange  liquide  et  de 
mauvaisgoûl  de  divers  ingrédients. 

Menodoro,  s.  m.  ménodo-ro.  Bot.  Ménodorc; gen- 
re de  plantes  dicotylédones,  croissant  au  Mexi- 
que, sur  les  collines,  et  que  les  vaches  et  les 
mulets  broutent  avec  avidité. 

Menogrario,  s.  m.  Monographie;  description  des 
purgations  menstruelles  des  femmes. 

Meuogrático,  ca.  adj.  Ménographique;  qui  con- 
cerne, qui  a  rapport  à  la  ménographie. 

MenoicBe,  s>.  m.  i»i^noï-dé.Astron.Ménoïde;  crois- 
sant de  la  lune. 

Menologia,  S.  f.  Ménologie  ;  partie  de  la  médecine 
qui  concerne,  qui  concerneles  purgations  mens- 
truelles des  femmes. 

Menológico,  ca.  adj.  Ménologique;  qui  a  rapport 
à  la  ménologie. 

Menólogio,  s.  m.  Chron.  Ménotoge;  martyrologe 
ou  calcndrierde  l'Eglisegrecque,  diviséen  douze 
parties,  pour  les  douze  mois  de  l'année;  il  con- 
tient en  abrégé  les  vies  des  saints  pour  cha- 
que jour,  ou  la  simple  commémoration  de  ceux 
dont  on  n'a  point  les  Aies  écrites. 

Menólogo,  s.  m.  Physiol.  Ménologue  ;  traité  des 
purgalions  menstruelles  des  femmes. 

Menon,  s.  Mamm.  Ménon;  espèce  de  chèvre  du 
Levant,  dont  la  peau  sert  à  faire  de  beau  ma- 
roquin. 

Menopinnia,  s.  f.  Physiol.  Ménoplanie  ;  flux  de 
sang  qui  a  lieu  par  un  autre  organe  que  la  ma- 
tière, et  qui  remplace  l'écoulement  mensuel. 

Menóptero,  s.  m.  ménoj)té-ro.  Enlom.  Ménop- 
tère  ;  genre  d'insectes. 

Menor,  adj.  comp. Moindre;  pluspetit  on  en  éten- 
due ou  en  quantité.  La  suma  que  pago  fué  me- 
nor de  lo  que  creia;  la  somme  qu'il  paya  fut 
moindre  qu'il  ne  croyait.  La  allurade  este  edi- 
ficio es  menor  que  la  de  aquel;  la  hauteur  de 
ce  bâtiment-ci  est  moindre  que  celle  de  celui-là. 
îl  Moindre;  moins  considérable.  |  Algéb.  Méto- 
do de  los  menores  cuac/raf/fjs:  méthode  des  moin- 
dres carrés;  recherche  du  résulLit  le  plus  pro- 
bable entre  un  certain  nombre  d'observations 
qui  on  donné  des  résultats  différents,  |  Fig.  Mi 
alegriU  fué  menor;  ma  joie  fui  moindre.  \\  Su 
dolor  se  hiso  menor;  sa  douleur  devint  moin- 
dre. Il  El  mérito  de  ese  cuadro  es  mucho  menor; 
le  mérite  de  ce  tableau  est  bien  moindre.  ||  Fom. 
Almenor  ruido;  au  moindrebruit. Mineur;  moin- 
dre, plus  petit,  il  Jurispr.  Mineur;  qui  n'a  point 
atteinl  l'âge;  prescrit  par  les  lois  pour  disposer 
de  la  personne,  de  son  bien.  ||  Théol.  Mineure; 
la  seconde  proposition  d'un  syllogisme.  ||  Me- 
nor edad;  bas  âge;  minorité.  ||  Por  menor;  en 
détail. 

Menores,  s.  m.  pi.  Hist,  Mineures;  les  religieux 
ou  religieuses  de  l'ordre  de  Saint-François.  | 
Troisième  classe  de  grammaire,  c'est  la  qualriè. 
des  collèges  français.  ||  Mineurs:  les  quatres  or- 
dres mineurs.  ||  Ciériço  de  menorci;  clerc  qui 
a  lesquatrcs  ordres  mineurs.  ||  Clérigos  menores; 
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Théatins;  sorte  de  clercs  réguliers. 
Menoracioii.  s.  f.  inus.  V.  Minoración. 
IHenorar,  v.  a.  mus.  V.  Minorar. 
JWenorca  ,  s.  f.  íW(?fior-'a.  Géog.  Minorque  ;  une 
des  îles  Baléares,  dans  la  Méditerranée  27000  ha- 
bitants. 
aieuorete,  adv.  ménoré-té.  Tout  au  moins  ,  pour 

le  moins. 
>Ienoria,  S.  f.  Infériorité;  rang  de  l'inférieur  à  l'é- 
gard du  supérieur.  |  Minoría  de  edad  ;  minori- 
té; étal  d'une  personne  mineure. 
Meiioridad,  s.  f.  inus.  Minorité  ;  état  d'une  per- 
sonne mineure.  1|  Minoiilc;  le  temps  pendant  le- 
quel on  est  mineur. 
MenoriMta,  s.  m.  m».noris-ta.  Ecolier  de  qua- 
trième. 
Menorqnes.  a.  adj.  V.  Menorquin. 
Meiiorqiiin  .  iia.  adj.  et  s.  m¿nor]íinn.  Géog.  Mi- 
norquin;  habitant  de  .Minorque.  |  Minorquin;qui 
concerne  Minorque  ou  ses  habitants. 
JMeuori-agia,  s.  f,  Physiol.  Ménorrhajiie;  fluï  ex- 
cessif des  régies  ou  menstrues  chez  les  femmes 
comme  si  les  vaisseaux  utérins  étaient  rompus. 
Menorrágico  .   ca.  adj.  ménorrag-hiho.  Pathol. 
Wénorrhagique;  qui  appartient  a  la  ménorrha- 
gie. 
Menorrea.  s.  f.  Pathol.  Ménorrhée  ;  hémorrhagie 

par  la  matrice. 
Menorreico,  ca.  adj.  mènorréi-ho.  Pathol.  Ménor- 

rhoique;  qui  appartient  à  la  ménorrhée. 
Menos,  adv.  de  comp.  mé-noss.  Moins  ;  à  un  dé- 
gré  moindre  ;  plus  petitement.  Il  se  dit  par  op- 
position à  mas;  plus,  et  sert  à  marquer  l'infério- 
rité dune  personne  ou  d'une  chose  comparée  à 
une  autre  ou  à  elle-même,  sous  certain  rapport 
de  qualité,  de  quantité  ,  d'action,  etc.  ||  Mi  mu- 
jer es  menas  linda  que  tu  hija;  ma  femme  est 
moins  jolie  que  la  fille.  ||  Ese  palo  es  menos  lar- 
go que  el  otro:  ce  bâton  est  moins  long  que  l'au- 
tre. WMenos  para  ;  moins  pour.  ||  Lo  que  acabo 
de  referir  ,  es  menos  para  a^igiros  ,  que  para 
advertiros;  ce  queje  viens  de  raconter  est  moins 
pour  vous  désoler  ,  que  pour  vous  avertir.  ||  .Vo 
se  necesita  menos  ;  il  ne  faut  pas  moins;  il  ne 
faut  pas  quelque  chose  de  moins.  ||  .Yo  por  eso 
estoy  menos  obligado  á  pagar  ;  ú  n'en  faut  pas 
moins  que  je  paye.  ||  Menos  de  ;  moins  de.  I  No 
habia  menos  de  dos  mil  hombres  ;  il  n'y  avait 
pas  moins  de  deux:  mille  hommes.  ||  Meno*  que 
noi/a;  moins  que  rien;  se  dit  pour,  chose  moins 
considerable  que  rien,  de  moins  grande  considé- 
ration que  rien.  H  Quien  mas,  quien  menos:  qui 
plus,  qui  moins;  les  uns  plus,  les  autres  moins. 
I  A  menos  de,  por  menos  de;  à  moins  de  •  à  un 
prix  au-dessus  de.  |  .Yo  lleva  V.  ese  vestido  me- 
nos de  cuarenta  francos;  vous  n'aurez  pas  cet 
habit  a  moins  de  quarante  francs.  |  A  menos 
que;  a  moins  que,  si  ce  n'est  que.  ||  El  no  lo  ha- 
rá a  menos  de  que  se  le  pague;  i!  ne  le  faira  pas 
a  moins  qu'on  ne  le  paye.  |!  Al  menos,  por  lo 
menos;  au  moins,  du  moins  ,  pour  le  moins.  || 
En  menos  de;  en  moins  de,  dans  moins  de;  dans 
un  moindre  espace  de  temps.  ||  To  volveré  en 
menos  de  una  hora;  dans  moins  d'une  heure,  je 
viendrai,  ||  De  menos;  de  moins,  de  manque.  || 
Habia  seis  francos  de  menos;  il  y  avait  six 
francs  de  moins.  ||  En  m^.nos  de  nada;  en  moins 
de  rien;    tres-promptemenl ,    en   fort  peu  d« 
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temps.  Il  Nada  menos  ;   rien   moins.  |  Es  todo 
menos  rico,   ó  no  es  nada  m-.nos  que  rico;  il 
n'est  rien  moins  que  riche.  ||  Vos  la  debéis  amar, 
pues  no  es  nada  menos  que  vuestra  mujer;  vous 
lui  devez  de  l'amour  ,  car  elle  n'est  rien  moins 
que  votre  femme.  Il  Nada  de  únenos;   rien  de 
moins.  I  .Yo   hay   nada  menos  cierto  que  esta 
noticia;  il   n'est  rien  de  moins  vrai  que  cette 
nouvelle;cpiie  nouvelle  n'est  pas  vraie,  j  Hormis; 
excepté,  moins.  |  Moins  ;  pas  aussi,  pas  autant'. 
Il  Cosa  de  menos;  chose  de  peu  de  prix,  vil,  mé- 
prisable. I  Mucho  menos;  beaucoup  moins;  bien 
moins.  I  Ni  mas  ni  menos  ;   m  plus  ni  moins.  || 
Poco  mas  ,   0  menos  ;  un   peu   plus  ou  un  peu 
moins;   à  peu  près.  ||  Vener  à  menos  ;  déchoir; 
empirer  ,  aller  de  mal  en  pis.  |i  No  menos  ;   au- 
tant, aussi  bien.  H  Poco  menos  de  ;  approchant; 
environ,  à  peu  près. 
Monos,  s.  m.  jne-no5j.  Moins;  la  moindre  chose 
I  No  diferir   mas  que  en  el  mas  ó  en  el  menos; 
ne  différer  que  de  plus  ou  de  moins.  Il  El  mas 
y  el  menos  no  cambian  la  especie  ;  le  plus  et  le 
moins  ne  changent  pas  l'espèce,  se  dit  en  philo- 
sophie. Il  Prov.    Quien  puede   lo   mas  puede    lo 
menos;  qui  peut  le  plus,  peut  le  moins.  ||  Quien 
dice  lo  mas  dice  lo  menos  ;  qui  est  le  pías  ,  dit 
le  moins.  ||  Impr.  Moins;  long  tiret  ' — )  qui  sert 
ordinairement  á  séparer  des  phrases  ou  à  rem- 
placer des  mots  qu'on  juge  inutile  de  répéter,  n 
Alg.  Moins;  trait  horizontal  ;  qui  est  le  ligne  de 
la  soustraction.  Le  moins  indique  qu'il  faut  re- 
trancher la  seconde  quantité  de  la  première.  (! 
Hay  su  mas  ó  su  menos  en  este  asunto  ;  il  y  a 
du  plus  ou  du  moins  dans  cette  affaire. 
Meiioscabaito,  »la.  part.  pass.  au  ^ .  menoscabar . 

Détérioré,  e. 
Menoscabado!',  S.  m.  Celui  qui  détériore,  qui  dé- 
grade une  chose. 
Menoscabar,  v.  a.  Détériorer;  dégrader  j  gâter, 
user.  Il  Diminuer  ;  retrancher  une  partie.  ||  Fig, 
Amoindrir:  réduire. 
Heuoscabo,  s.  m.  ménosha-bo.  Détérioration;  ac- 
tion de  détériorer  un  objet  quelconque  ,  état  de 
ce  qui  est  détérioré.  ||  Dommage  ;  détérioration, 
diminution,  déchet ,  dépérissement  ,  détriment . 
Il  .atteinte;  coup  dont  on  ets  atteint  et  qui  porte 
préjudice. 
Menospreciable,  adj.  ménosprézia-blé.  Méprisa- 
ble ;  digne  de  mépris,  j  Méprisable;   dont  on  no 
doit  pas  faire  cas,  qui  n'est  digne  que  de  dé- 
dain. 
MenoHpreciadanicnte,  adv.  ménospréiiadamén- 
té.  M'^prisablement  ;  d'une  manière  méprisable, 
avec  mépris. 
Meno.spreciado,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  me- 

nospreciar.  Méprisé,  e.  Il  Déprécié,  e. 
.MenoNpreciador,  s.  m.  Mépriseur;  celui  qui  mé- 
prise, contempteur. 
MenoMprecianiiento  ,  s.  m.  inus.  V.  Menospre- 
cio. 
Men.'>>«preciante  ,  part.   près,  de    menospreciar. 

Méprisant  ;  qui  méprise. 
Menospreciante,  adj.  Méprisant;  qui  a  l'habitu- 
de de  mépriser. 
.Menospreciar  ,  v.  a.  Mépriser  ;   avoir  du  mépris 
pour  ;  n'attacher  aucun  prix  a  ;    ne  tenir  aucun 
compte  de.  t  Déprécier;  mépriser,  dépriser. 
.Mouo.sprcciar«e ,  v.   pron.  ménospréiiar-sc.  i^ 
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mépriser  Hro  méprise  ;  avoir  du  mépris  pour 
soi-inéini'.  |  Se  ravaler,  s'humilier,  s'avilir. 
Mfu<iN|>i-i'cl<>,  s.  m.  iiiihiuspic'iw.  Mépris;  senli- 
iiu'iil   par   lequel  on  juge  uue  personne  ou  une 
chose  indigne  d'estine,   de  considération  ,   d'é- 
gards. Il  Mépris  ?  en  parlant  des  choses,  dédain, 
sentiment  qui  nous  élève  au-dessus  de  certaines 
choses  que  nous  jugeons  indignes  de  nos  affec- 
tions, de  notre  altcnlion. 
HeuoNtafii!*.  s.  f.  Palhol.  Ménoslhasc;  accumula- 
lion  et  rétention  du  sang  menstruel  dans  la  ma- 
trice. 
McnoMvalor,  s.  m.  V.  Descrédito,  desdoro. 
Meiina,  s.  f.  méii-sn.  Mense;  se  disait  des  revenus 
dont  jouissaient  les  abbés  des  monastères  ou  les 
religieux.  ||  Mensa  abacial;  mense  abbatiales  la 
rente  d'un  abbé. 
MciiMaje,  s.  m.  Message;  charge,  commission  de 
dire  ou  de  porter  quelque  chose.  ||  Polit.  Messa- 
ge ;  communication  olUcielle  entre  le  pouvoir 
exécutif  et  le  pouvoir  législatif,  ou  entre  les 
deux  chambres. 
Mensajera,  s.  f.  inus.  mensag-hèra.  Lettre;  mis- 
sive. 
Meii«ajpria,  s.  f.  Messagerie;  emploi  du.messa- 
ger.  Il  Messagerie  ;  se  dit  des  voitures  établies 
pour  ce  service,  il  inus.  V.  Mensaje. 
Menaaji'ro  ,  s.  m.  mensng-héro.  messager;  celui 
qui  fait  un  message.  |  ¡Fig.  Messager;  annonce, 
signe,  avant -coureur  de  quelque  événement  fu- 
tur. Il  Messager;  commissaire. 
MPiiseJero,  s.  m.  inus.  V.  Mensajero. 
Hensil,  adj.  inus.  V.  Mensual. 
sit'iiiíola,  s.  f.  ménso-la.  Archit.  Mensolc  ;  pierre 
au  milieu  d'une  voûte  ,  qui  la  ferme  et  l'arrête. 
NeuMtriiacion  ,  s.  f.  Physiol.  Menstruation  ;   ex- 
crétion sanguine  qui  se  fait  tous  les  mois  par 
les  organes  génitaux  de  la  femme  ,  et  qui  dure 
de  puis  l'âge  de  puberté  jusqu'à  l'âge  critique. 
Cet  écoulement  est  le  signe  le  moins  équivoque 
de  la  puberté  chez  les  jeunes  filles.  11  commence 
dans  nos  climats  tempérés  vers  l'âge  de  treize  à 
seize  ans.  Dans  les  pays  froids,  dans  les  monta- 
gnes et  auprès  du  pôle,  la  menstruation  ne  s'é- 
tablit souvent  qu'à  vingt-quatre  ans.  C'est  à  l'é- 
poque de  la  menstruation  que  les  jeunes  filles 
deviennent  tristes  et  mélancoliques,  qu'elles  s'a- 
bandonnent à  de  douces  rêveries  ,  et  que  ,  sans 
en  connaître  la  cause  ,  elles  versent  des  larmes 
involontaires  qui  calment  momentanément  le 
malaise  qui  les  tourmente,  il  Menstruation  ;  se 
dit  aussi  pour  l'époque  des  menstrues. 
MenKtriiado  ,  da.   pari.  pass.  du  v.  menstruar. 
V.  ce  mol.  Il  adj.  Menstrué;  se  dit  d'une  femme 
chez  laquelle  le  flux  menstruel  s'est  établi. 
MeuMtrual,  adj.  Physiol.  Menstruel;  qui  a  rapport 
à  l'écoulement  périodique  des  femmes;  quise 
fait,  qui  revient  tous  les  mois. 
NenHtrualmentc,  adv.  \ .  Mensualmente.  Tous 

les  mois;  chaque  mois. 
Mcnstruantc  ,  part.  près,  de  menstruer.  V.  ce 

mot. 
Menutruar,  Y.  n.  Avoir  ses  règlesj  se  dit  en  par- 
lant d'une  femme  qui  ses  menstrues. 
McnsU'uo,  s.  m.  mons-trouo.  Chim.  Menslrue; 
mot  adopté  par  les  anciens  chimistes  pour  signi- 
fier un  dissolvant  lent,  à  l'aide  d'une  douce  cha- 
leur que  l'on  soutenait  pendant  un  mois.  ||  Mens- 


trucs.  V.  Menstruos. 
MriiNtruo  .  a.  adj.  méns-trono.  Physiol.  Mens- 
truel ;  ijui  a  rapport  à  l'écoulement  périodique 
des  femmes.  ||  V.  Mensual. 

MriiMtruoM,  s.  m.  pi.  Physiol.  Menstrues;  écoule- 
ment qui  se  fait  par  les  parties  sexuelles  de  la 
femme,  et  qui  se  renouvelle  tous  les  mois. 
MenHtriioNa  ,   adj.  f.  ménstrnuo-ssa.  Menstruée; 
se  dit  d'une  femme  chez  laquelle  le  flux  mens-^ 
truel  s'est  établi  i|  Règle -,  se  dit  en  médecine 
d'une  femme  qui  a  ses  règles. 
HenMiial,  adj.  Mensual  ;  qui  a  rapport  au  mois.  || 
Mensal;  qui  concerne  la  table.  ||  Admin.  Mensuel; 
qui  se  fait  par  mois,  tous  les  mois.  |  Mensuaire; 
qui  arrive,  qui  se  fait  tous  les  mois. 
Muiiciiinlnieiitc,  adv.  ménsoualmén-té.  Mensuel- 
lement; tous  les  mois. 

MéiiHiilu,  s.  f.  men-soula.  Membre  d'architectu- 
re qui  ressort  du  plan  où  il  est  placé,  et  qui  sert 
à  recevoir  ou  à  soutenir  quelque  chose. 

Mensura,  s.  f.  ménsou-ra.  Géom.  Mensuration; 
action  de  mesurer.  V.  Medida.  ||  inus.  Poés.  Me- 
sure; cadence  des  vers.  V.  Medida. 

Men.<«urabilidad,  s.  f.  Géom.  Mcnsurabilité;  pro- 
priété, qualité  de  ce  qui  est  mensurable. 

Mensurable,  adj.  ménsoura-blé.  Mesurable;  qui 
se  peut  mesurer.  ||  Géom.  Mensurable  ;  qui  est 
susceptible  d'être  mesuré. 

Mensuracion,  s.  f.  Méd.  Mensuration  ;  méthode 
d'exploration  pour  déterminer  les  dimensions 
de  la  poitrine. 

Mensurado,  da.  part.  pass.  du  v.  mensurar.  V. 
ce  mot. 

Mensurador,  s.  m.  ménsourador.  Mensurar;  ce- 
lui qui  mesure. 

Mensural,  adj.  ménsoual.  Qui  sert  à  mesurer, 
soit  des.liquides,  soit  des  choses  sèches. 

Mensurar,  v.  a.  ménsourar.  Fig.  Juger;  considé- 
rer. V.  Medir. 

Menta,  s,f.  mèn-ta.  Bot.  Menthe;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones  monopétales,  de  la  famille  des 
labiées  ,  comprenant  des  plantes  herbacées, 
presque  toute  vivaces  à  liges  plus  ou  moins  té- 
Iragones  ,  garnies  de  feuilles  simples  ,  opposées 
et  à  petites  fleurs  ,  disposées  par  verticilles,  etc. 
Cette  plante  est  odoriférante,  et  sert  à  diñ"éren- 
tes  usages. 

Mentado,  da.  part.  pas.  de  Mentar,  et  adj.  Men- 
tioné,e.  |  Renommé;   fameux,  célèbre. 

Mentagra ,  s,  f.  ménta-gra.  Pathol.  Mentagre; 
dartre  rougeâtre  qui  survient  au  menton,  et  qui 
attaque  particulièrement  les  enfants  à  la  premiè- 
re dentition. 

Mental,  adj.  mental.  Mental;  qui  se  fait ,  qui 
s'exécute  dans  l'esprit ,  dans  l'entendement.  | 
Enagenacionmental  ;  aliénation  mental,  folie, 
démence.  Il  Mental  ;  qui  a  rapport  à  l'entende- 
ment. I  Ornith.  Mentale  ;  qui  est  produit  par 
la  réunion  des  deux  branches  de  la  mandibule 
des  oiseaux. 

Mentalmente,  adv.  méntalmén-té.  Mentalemeot; 
d'une  manière  mentale;  intérieurement;  dans 
son  esprit. 

Mentar,  v.  a.  méntar.  Mentionner;  faire  men- 
tion ,  nommer. 

.Mentastra  ,  s.  f.  méntas-tra.  Bot.  Menthastre; 
menthe  sauvage. 

Meutaatro,s.m  V.  il/en(a«(ra.  |  V.  Mastranzo. 
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Meute,  ii.î.mén-té.  Enlendemenl.  V.  Enten- 
dimiento. I  Esprit  ;  sens  d'une  phrase.  |  Sens; 
pensée  d'un  auteur.  |  Tener  en  la  mente  ;  avoir 
présent  àl'espril.  ||  De  buena  mente;  volontiers; 
de  bonne  volonté  ,  de  bon  gré  ,  de  bon  cœur. 

iMentecateria ,  S.  f.  ménté  atéri-a.  Folie;  extra- 
vagance ,  sottise. 

Mcnteeatlllo  ,  II»,  adj.  diininut.  dfe  ¡Mentecato. 
V.  ce  mot. 

Mentecato,  ta.  adj.  et  s.  méntéka-to.  Insensé; 
extravagant,  sol,  qui  manque  de  jugement. 

Menteeaton  ,  s.  m.  augm.  de  Mentecato.  V.  ce 
mot. 

Mentidero ,  S.  m.  méntidé-ro.  Lieu  ,  endroit  où 
se  rassemblent  les  nouveliisles,  les  oisifs.  On 
dit  en  français  :  (Mace  .  arbre  de  Cracovie. 

Mentido,  part.  pass.  de  Mentir.  Menti. 

Mentir.  V.  n.  mén-tir.  Mentir  ;  dire  un  menson- 
ge  ,  affirmer  pour  vraie  une  chose  qu'on  sait  é- 
tre  fausse.  Il  Tromper,  en  parlant  d'une  fausse 
espérance.  Il  N'être  pas  conforme,  n'avoir  point 
de  rapport.  Ij  Fam.  Mentir  sin  suelo,  mentir  à 
todo  ruedo;  mentir  impudemment;  mentir  ef- 
frontément, avec  impudence.  ||  Miente  m.as  que 
dá  por  Dios;  il  ment  comme  un  arracheur  de 
dents.  Il  Fam.  Mentir  por  la  barba,  6  por  la  mi- 
tad de  la  barbo;  mentir  effrontément  avec  im- 
pudence. I  Fam.  No  me  dejará  mentir  ;  il  .«era 
de  man  avis.  H  Quien  compra  y  miente  su  bolsa 
lo  siente  ;  qui  achète  et  qui  ment  à  sa  bourse  le 
sent.  Il  Al  mentiroso  conviene  ser  memorioso; 
ou  el  mentir  pide  memoria  ;  il  faut  qu'un  men- 
teur ait  bonne  mémoire. 

Mentira,  s.  f.  mènti-ra.  Mensonge;  tout  acte 
accompli  dans  l'intention  de  tromper,  et  qui 
peut  être  fait  par  le  geste  ,  la  parole  et  même  le 
silence.  |1  Menterie  ;  simple  fausseté  dite  sans 
l'intention  de  tromper  ;  mensonge  badin,  sans 
conséquence.  |  Faute  d'écriture  ou  d'impres- 
sion. |1  Decir  mentira  por  sacar  verdad;  plai- 
der le  faux  pour  savoir  le  vrai.  ||  Mentira  joco- 
sa; mensonge  fait  par  plaisanterie.  ;|  Mentira 
oficiosa;  mensonge  officieux,  fait  pour  rendre 
service ,  etc. 

Mentirica,  S.  f.  dimin.  de  Mentira.  Léger  men- 
songe. 

Mentirilla  ,  s.  f.  dim.  de  Mentira.  Mensonge  in- 
nocent ;  mensonge  sans  conséquence,  qui  ne 
peut  nuire  à  personne.  ||  De  mentirillas;  pour 
badiner  ;  ponr  jouer. 

Mentirita  ,  s.  f.  dimin.  de  Mentira.  Léger  men- 
songe. 

Mentiron,  s.  m.  augment.  de  Mentira.  V.  ce 
mot. 

Mentirosamente,  adv.  mentiros samèn-tè.  Faus- 
sement: en  mentant. 

Mentirosísimo  ,  ma.  adj.  super,  de  Mentiroso. 
V.  ce  mot. 

Meiitirositê ,  ta.  adj.  diminuí  de  Mentiroso. 
V.  ce  mot. 

Mentiroso  ,  sa.  adj.  mèntiro-sso.  Menteur;  qui 
dit  un  mensonge, une  menterie.  (I  Menteur;  qui 
dit  des  faussetés,  des  erreurs.  1|  Menteur;  qui  a 
l'apparence  trompeuse  ,  qui  peut  induire  ,  qui 
induit  en  erreur.  ||  Incorrect  ;   plein  de  fautes. 

Mentiroso,  s.  m.  mèntiro-sso.  Menteur;  celui 
ment,  qui  dit  ou  fait  un  mensonge  ,  soit  par 
habitude,  soit  accidentellement. 


MentiM,  s.  m.  tnèntiss.  Mot  injurieux;  dont  on  sp 
sert  pour  donner  un  démenti;  vous  en  aver 
menti. 

Mentittmo  ,  S.  m.  méntis-mo.  Mentisme;  mouve- 
ment déréglé  de  l'action  mentale  par  l'effet  d'u- 
ne passion  on  d'une  imagination  vive. 

Mento,  s.  m.  mèn-to.  Anat.  Menton;  partie  infé- 
rieure de  la  face  de  l'homme,  saillie  plus  ou 
moinsprononcée  que  produitia  mâchoire  ou-des- 
sus  de  la  lèvre  intérieure. 

Mento-iabial ,  adj.  mèn-to  labial.  Anat.  Men- 
lo-labiel  ;  qui  tient  au  menton  et  à  la  lèvre.  || 
Anat.  Mentonnier  labial  ;  se  dit  du  muscle  car- 
né de  menton. 

Mento-lnliial,  s.  m.  mén-(o  labial.  Anat.  Men- 
te-labial; carré  du  menton  ou  abaisseur  de  la 
lèvre  inférieure. 

Mentonera,  S.  f.  mè»tonè-ra.  Mentonnière;  ban- 
de de  toile  ou  d'étoife  qui  tenait  autrefois  aux 
masques  des  dames ,  et  qui  couvrait  le  menton. 
Il  y  a  encore  des  masques  à  mentonnière  pour  le 
bal. 

Mentoniano,  na.  adj.  mènlonia-no.  Anat.  Men- 
tonnier: qui  a  rapport  au  menton  ,  qui  appar- 
tient au  menton. 

Mentor,  s.  m.  mentor.  Mentor;  fils  d'Abimus 
ami  d'Ulysse,  roi  d'Ithaque  ,  et  précepteur  de 
son  fils  Télémaque.  ¡|  Mentor;  nom  qui  seri  á 
désigner  un  homme  appelé  à  exercer,  par  la  sa- 
gesse de  ses  conseils,  une  influence  paternelle 
sur  une  personne  qui  lui  est  confiée.  |  Mentor; 
guide  ,  conseil,  gouverneur. 

Mentiilagra,  s.  f.  mèntoula-gra.  Physiol.  Men- 
tulagre;  état  convulsif  ou  spasmodique  des 
muscles  ischio-caverneux  on  érecteurs  du  pé- 
nis, que  l'on  observe  quelquefois  chez  les  eu- 
nuques. 

Méntula  marina,  s.  f.  mèn-toula  mnri-na.  Er- 
pét.  Mentule  marine;  nom  vulgaire  d'une  san- 
gsue de  mer. 

Meuureles,  s.  m.  pi.  V.  Minucia. 

Menuda,  s.  f.  inus.  V.  Minucia. 

Menudamente,  adv.  mènoudamèn-tè.  Particuliè- 
rement; en  détail,  par  le  menu,  avec  beaucoup 
de  petitesse. 

Menudeado,  da.  part,  pas.de  Menudear.  Répé- 
té, e.  Il  Réitéré,  e. 

Menudear,  v.  a.  mènoudéar.  Répéter,  réitérer; 
refaire  plusieurs  fois  et  à  la  hâte.  ||  Raconter; 
conter  les  choses  en  détail. 

Menudear,  v.  n,  mènoudèar.  Ecrire  des  bagatel- 
les, des  minuties. 

Menudencia,  s.  f.  mènoudèn-zia.  Délicatesse; 
petitesse  d'une  chose.  ||  Fig.  Attention  scrupu- 
leuse dans  l'examen  d'uile  chose.  ||  Menuden- 
cias, s.  f.  pi.  Minuties;  bagatelles.  ||  Menues 
parties  du  dedans  du  cochon. 

Menudeo,  s.  m.  m,ènoudè-o.  L'action  de  répé- 
ter plusieurs  fois.  ||  Miner.  Menu  ;  petit  diamant 
taillé  en  rose  ou  en  brillant. 

Menudero  ,  s.  m.  mènoudè-ro.  Celui  qui  vend, 
qui  achète  les  issues  d'un  animal. 

Menudico  .  ca ,  lllo,  illa.  adj.  dim.  ae  Menudo. 
V.  ce  mot, 

Menudillo,  S.  m.  ménoudill-o.  V.  Moyuelo.  \\  Me; 
nudillos,  s.  m.  pi.  Menues  parties  du  dedans 
d'une  volaille.  ||  Pied  de  cheval,  depuis  le  bou- 
let jusqu'à  la  pince. 
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MciiiidUo,  tn.  adj.  diminuí,  de  Menudo.  Y.  ce 

mot. 
Mciiiiilo  .  d«.  adj.  mènvu-ifo.  Menu,  délié,  qui 
a  peu  de  volume  ,  peu  de  s'osseur  .  de  circon- 
férence, il  Menu  ;  grêle.  ||  Peu  important;  qui  ne 
mérite  point  d'allenlion,  ||  Menus  droits;  issues 
d'un  animal.  On  dit  en  parlant  de  la  populace,- 
menu  peuple.  {|  Minutieux;  exact  jusqu'au  scru- 
pule. Il  inus.  V.  Miserable  ,  Escaso  ,  Apocado. 
i\  Petit  ;  se  dit  en  parlant  des  monnaies.  ||  A  me- 
nudo ;  souvent ,  Ircqucmmenl ,  plusieurs  fois 
en  peu  de  temps;  continuellement.  ||  Hombre 
menudo  ;  avare  ;  ladre  ,  vilain.  ||  Por  menudo; 
en  détail. 
Menudoíí ,    S.  m-   pi.  mènou-dois.    Métrol,   Mé- 

nuailles  ;  quantité  de  petites  monnaies. 
Meiiur,  s.  m.  mé-nonf.   Menuf  ;   sorte  de  lin  fin 

et  de  toile  d'Egypte. 
JMeiiiiroliado  ,  da,  adj.  menoiifolia-do.  Bol.   Me- 

nufeuillé  ;  qui  a  des  feuilles  irès-étroiles. 
Meiiui-o  ,  s.  m.   ménou-ro.  Omit.  Menure  ;  gen- 
re d'oiseaux  de  la  famille  des  passereaux  denti- 
rostres  ,    ayant  le  bec  à  la  base  plus  large  que 
le  haut,  les  pieds  grêles  ,  les  ailes  courtes  ,  la 
queue  à  pennes  très-longues.  Ce  genre  ne  ren- 
ferme qu'une  seule  espèce ,  le  menure  lyre. 
iifleiiiiro-pai'kiiifion,  s.  m.  mènou-ro  parkinn- 
son.  Ornilh.  Menure-parkinson  :  oiseau   remar- 
quable par  la  forme  et  par  la  beauté  de  sa  queue, 
quise  trouve  dans  les  pays  montagneux  de  la 
Nouvelle-Hollande. 
.Wenutis  ,  s.  f.  mènoitliss.  Myth.   Egypt.   Menu- 
this  ;  divinité   égyptienne  adorée  dans  le  bourg 
qui  porte  le  même  nom,  et  qu'on  croit  être  le 
même  que'Eumenuthis. 
Meiiiiverado,  da.  adj.  mènouvèra-do.  Blas.  Ma- 

nu-vairé;  d'un  menu  vair  d'émail  différent. 
SIeuiiza,  s.  f.  mènou-za.  Petit   morceau,  frag- 
ment d'une  chose  qui  se  rompt ,  se  brise. 
Meniixar  ,  V.  a.  V.  Desmenuzar 
Menuzo  ,  S.  m.  inus.  Y.  Menuza. 
Meñinuc  . ,.  m.  mèngni-kè.   Petit  doigt.  II  s'em- 
ploie   aussi  comme  adj.  Dedo  meñique  ;   pe- 
tit doigt. 
Meiizil,  s.  m.  mènzil.  Hist.  ott.  Menzil  ;  bureau 

du  département  des  finances. 
Meo,  s.  m.   mè-o.   Bot.   Meum  ;   nom  vulgaire  de 

l'aréihuse  à  feuilles  capillaires. 
MeoUada  ,  s.  f.    mèoUa-da.    (L  mouillé).  Friture 

des  cervelles  d'animaux. 
Mcollar,  s.  m.   mèollar.  (L  mouillé).  Mar.  Bode- 
nure,  bitord,  bodinure  ;  petite  corde  autour  de 
l'arganeau. 
Meollito,  s.  m.  dim-  de  Meollo.  Y.  ce  mot. 
Meollo  ,  s.  m.   mèoll-o.  Y.  Médula.  (L  mouillé). 
Se  dit  surtout   du   cerveau,   de   l'amende   des 
noyaux  de  fruits,  etc.  1  No  tener  7neoí¿0! n'avoir 
point  de  substance.  )  Fig.  Etre  sans  cervelle; 
manquer  de  jugement.  |  Meollo  de  tierra:  f;ahr; 
terre  chargée  dé  minéral  dans  les  fentes  de  ro- 
cher. 
Meon  ou  meo  ,  s.  m.  mèon  mè-o.  Bol.  Meon  ou  .' 
méum  ;  genre  de  plantes  dicotylédones   polypé- 
'ales  aromatiques  de  la  famille  des  orabellifères 
herbacées ,  à  feuilles  orilées  ,   et  à  fleurs  dispo- 
sées en  ombelle.  La  racine  de  cette  plante  était  ; 
autrefois  employée  en  médecine ,  comme  stoma-  j 
chique  .  et  a  une  propriété  Irés-excitanle. 
TOMO   VI 


Yleon,  s,  m.  mi^on.  Pisseur  ;   celui  qui  pisse  sou- 
vent. I  Pissenlit;  enfanl  qui  pisse  au  lit. 
ivieona,  s.  f.  u>éo-ua.  Pissouse;  on  donne  ce  nom, 

dans  le  style  laniiler  ,  aux  petites  tilles. 
Meonlano.    lia.    adj.   et    s.  méonia-no.    Géogr 
Méonieii;  habilaiil  de    la  Méonie.  |  Méonicn  ou 
méonide  ;  qui   appartient  à  la   Méonie  ou  à  ses 
habitants. 
MeóiiidaM  ,  s.  f.  pi.    mâo-nidass.  Aiit.  gr.  Méoni- 
des  ;  se  dit  des  Muses,  parce  <iu'un  croyait  qne 
la  Méonie  était   la   pairie  d'ilumère  ,  feur  plus 
célèbre  favori. 
Itleuiiio  ,  nia.  adj.  et  s.   Méonien.  V.   Meoniano. 
I  jMec|iietrerc,  S.  m.  mèkètrè-fè.  Ardélion;  homme 
oflicieux  ,  complaisant,  empressé  envers  tout  le 
monde  ,   mais  oUVanl  beaucoup   et  ne   faisant 
rien  ;  voulant  se  mêler  de  tout  ,   cine   menant 
rien  à  bout .  en  un  mot ,  n'ayant  que  des  paro- 
les et  peu  d'elTcl. 
Meostinio,  S.  m.méos-hio.  Bol.  Méoschion;  gen- 
re de  plantes  établi  pour  placer  quelques  espè- 
ces d'ischèmes, 
Meota  ou  ineótida,   adj.  et  s.  méo-ia  méo-tida. 
Géog.  anc.Méole  ou  méotidc:  peuple  de  la  Scy- 
thie  méridionale  ,  sur  les  bords  du  Palus-Méo- 
tide,  qui  en  a  pris  son  nom. 
Meótida,  adj.  méo-tida.  Géog.  anc.  Méolide  ;  qui 

appartient  aux  méotes. 
niequir  ,  s.  m.  mékir.  Méchir  ;  le  sixième  mois  de 

année  solaire  des  anciens  égyptiens. 
Meqiiitaristas,  s.  m.  pi.  mékitaris-tas.s.  Mehki- 
taristes;  société  de  moines  arméniens,  à  Venise. 
Mera,  s.  t.  mé-rn.  Myih.  Méra;  chieime  d'icaiius. 
qui,  par  ses  cris,  indiqua  à   Erigone  où  les  as- 
sassins avaient  jélé  le  corps  de  son  père  après 
l'avoir  tué.  Erigone  se  pendit  à  celte  vue.  et  Mé- 
ra mourut  de  douleur  à  ses  côtés.  Elle  fut  miso 
au  rang  des  dieux. 
JHIeracia,  s.   f.  méraiÂa.  Bot.  Méralie;  genre  de 
plantes  d'Amérique  appartenant  à  la  tribu  natu- 
relle des  héliaqlhées  ei  à  la   section  des  hélian- 
Ihées  millériées,  dont  on  ne  connaît  quune  seu- 
le espèce. 
illerado,  da.  part.  pas.  de  Merar.  Y.  ce  mot. 
Merasetes,  s.m.mérag-hétéss.  Myth.  .i/œragèle; 
le  guide  des  parques.  Surnom  de  Jupiter  dans 
quelques  endroits  de  la  Grèce.  Surnom  de  Plu- 
ton. 
Meramente,  adv.  m^ramen-ié.  Purement,  simple- 
ment. 
Merar,  v.  a.^  mérar.  i>/èler  une  liqueur  avec  une 
autre.  1|  Tremper  son  vin  ;  le    couper  avec  de 
l'eau. 
Merarca,  s.  m.  m.érar-ka.  Anl-  miiil.  j|/érarque; 

chef  d'une  mérarchie. 
Merarita,  s.  m.  mérari-ta.  Hist.  hébr.  ^l/érante; 
se  dit  des  membres  de  la  tribu  deLévi,  qui  des- 
cendaient de  Mérari,  et  dont  les  fonctions  élaiert 
de  garder  les  vases  du  temple,  el  de  porter  les 
ais  du  tabernacle,  les  colonnes,  etc. 
Mecarquia.  s.  f.  rnér«r-kia.  Anl.  milit.   Mérar- 
chie; subdivision;  de,  la  phalange  grecque,  qui 
comprenait  128  files  o  u  2,046  hommes. 
Heratrofla,  s.  f.  mératrn-fxa.  Paihol.  Mératro- 

phie;  atrophie  d'un  membre. 
Mcrbpesia,  s.  f-  mérbrég-hia.  Agrie.  Merbrégie; 

variété  de  raisin. 
Merca^  s.  f.  Farm.  V.  Compra. 
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MtM'CftchlOc,  s.  ni.  luêrkatchi-llé.  Comin.  Merrii- 
lüt,  polit  mercier  qui  étale  aux  foires  de  villa- 
ge, ou  qui  porte  à  la  campagne,  une  balle  ou 
panier  de  menues  merceries.  |  Porte-balle;  mer- 
cier de  campagsc. 
:vicrciulantc,  s.   m.  mér  adan-lé.  Marchand.  V. 

Mercader. 
Hei'cudiintcar,  V.  a.  inus.  V.  Comerciar. 
Meceadrtntesco,  «»».  aJj.  inus.  V.  Mercaníií. 
Mercadantia,  S.  f.  V.  Úercancia. 
Mercadear,  v.  n.  mérWadéar.  Commercer;  trafi- 
que en  marchandises. 
JMcpeader,  s.  m.  mérkadérr.  Mirchand;  celui  qui 
l'ait  profession   d-atheler  et  de  vendre.  ||  Mar- 
chand forain;  celui  qui  frctjuente  les  foires,  les 
marchés,  il  Boh.  Voleur  de  foire.  ||  Mercader  de 
por  mayor,  de  fjrueso;  marchand  en  gros,  celui 
qui  ne  fait  pas  le  détail.  Ij  Mercader  de  por  me- 
nor: marchand  délailleur,  celui  qui  fait  le  dé- 
tail. ||  Mercader  baratero-,  gùte-méiier,  gâcheur; 
marchand  qui   vend  à   vil    prix,  |  Mercader  de 
lienzos;  linger,  celui  qui  vend  du  unge 
mercadería,  s.  f.  mérkadéri-a.  Marchandise;  pro- 
duit acheté  pour  être  revendu,  chose  dont  on  tra- 
uque, tout  ce  qui  peut  faire  l'objet  d'un  com- 
merce. Il  Marchandise;  denrée.  ||  Commerce;  Ira- 
fic,  négoce.  ||  Bch.  Effets  volés. 
niereadero,  S.  m.  inus.  V.  Mercader. 
Mercado,  da.  part.  pas.  de  Mercar.  Acheté,  e. 
Mercado,  S.  m.  mérka-do.  Marché;  lieu  public  où 
l'on  vend  toute  sortes  de  denrées  et  autres  mar 
rhandiscs»  ||  Marché  ;    assemblée    de  personnes 
qui  vendent  et  acliètent.  ¡  Mercado  franco;  mar- 
ché franc,  celui  où  l'on  ne    paye  pas  de  droit 
pour  vendre.  |  Halle,  étape;  lieu  public  où  l'on 
vend.  I  Poder  vender  en  un  btien  mercado;  être 
plus  adroit,  plus  fin  que  les  autres. 
Mercadona,  S   f.  mérkado-na.  Bot.  Mercadonc; 
plante  herbacée  de  Pérou,  qui  forme  un  genre 
dans  la  didynamie  angiospermie. 
Mercader,  s.  m.,  inus.  V.  Mercader. 
Mei-eadorla,  S.  f.  inus,  V.  Mercaduría. 
Mercadura,  s.  f.  V.  Mercancía. 
Mercaduría,  s.  f.  V.  Mercaderia. 
Mercal,  s.  m.  mérkal.  Monnaie  de  cuivre  du  temps 
de  Ferdinand-le-sainl.  On  l'appelait  aussi  Me- 
tal. 
Mereaiicear,  v.  n.  inus.  V.  Comerciar. 
Mercancía,  s.  f.  mérkanii-a.  Marchandise;  pro- 
duit acheté  pour  être  revendu,  chose  dont  on  tra- 
fique, tout  ce  qui  peut  faire  l'objet  d'un  com- 
merce. ¡  Commerce  ;    négoce  ,   trafic.  ]  Mercan- 
cías ó  géneros  de  pac^^lMa;  nunchandise  de  pa- 
cotille,marchandises  fabriquées  exprès  pour  l'ex- 
portation, et  notamment  pour  l'Amérique  du 
sud.  J  Mercantille;  négoce  de  peu  de  valeur.  ¡ 
Alabar  su  mercancía;  faire  valoir  sa  marchandi- 
se; faire  valoir  son  mérite. 
Mercaudia,  S.  f.  inus.  V.  Mercancía. 
Mercante,  S.  m.  V.  Mercader.  \\  Buque  mercante; 
bâtiment  marchand,  bâtiment  servant  a  faire  le 
commerce. 
McrcanteMco,  ca.  adj.  inus.  V.  Mercantil. 
Mercautll,  adj.  iH¿r  antíi.  Mercantil;""  qui  a  rap- 
port au  commerce.  |  Marchand,  commercial;  qui 
concerne  le  commerce.  Se  dit  surtout  des  vaisse- 
aux marchands.  ¡  Población  marcanliU  \\\\e  fort 
marchande,  \illc  dans  laquelle  on  fait  un  grand 


commerce. 
Mercautillsino,  S.  m.  mérkantilis-mo.  Mercan- 
tilisme; propention  à  rapporter  tout  au  commer- 
ce au  trafic, 
Moreaiitilineiitc,  adv.  mirkantiimén-té.  Mercan- 
tilement;  d'una  manière  mercantile.  ¡  Commer- 
cialement; d'une  manière  commerciale. 
Mercantivo,  va.  adj.  inus.  V.  Mercantil. 
Mercantivol,adj.  mérkantivol.  Se  dit  d'une  sor- 
te d'écriture  usitée  autrefois  parmi  les  gens  de 
commerce. 
Mercaptan,  s.  m.  mérkaptan.  Chim.  Mercaplan; 
radial  particulier,  d'une  certaine  ciasse  d'hydra- 
cides,  liquide,  incolore,  d'une  odeur  fétide,  très 
-soluble  dans  l'alcool,  peu  dans  l'eau. 
Mercáptldo,  s.  m.  mérkap  tido.  Chim.  Mercap- 
tide;  combinaison  du  mcrcaptan  avec  un  métal. 
Mercaptidrico,  ca.  adj.  mércapti-driku.   Chim. 
Mercapthidrique;  se  dit  d'un  acide  qui  est  pro- 
duit par  la  combinaison  du  mercaplan  avec  l'hy- 
drogène. 
Mercar,  v.  a.mérkar.  Acheter.  V.  Comprar. 
Mercave,  s.  m.  mérka-vé.  Rabb.  Mercava;   partie 
mystérieuse  de  la  création.  ¡  Mercava;    spécula- 
tion sur  la  nature  de  Dieu  et  de  ses  œuvres. 
Merced,  s.  f.  mérzédd.  Merci;  miséricorde;  grâce 
qu'on  demande  à  un   vainqueur,  à  un  plus  fort 
que  soi;  à  celui  qu'on  a  offensé.  ¡  A  la  merced, 
ó  à  merced  de;  à  la  merci  de,  à  la  discrétion  de.  | 
Salaire;  prix  du  travail.  ¡  GrAce;  bienfait  accor- 
dé par  le  roi.  ¡  Plaisir  qu'on   fait,  service  qu'on 
rend.  \  Volonté,  discrétion,   bon  plaisir,  j  Titre 
que  les  Espagnols  donnent  par  politesse  à  ceux 
à  qui  ils  parlent.  On  s'emploie  toujours  à  la  troi- 
sième personne.   |   Comin.   relig.   Ordre  de    la 
Merci;  ordre  de  religieux  institués  pour  racheter 
les  captifs  réduits  en  esclavage  par  les  infidèles. 
Estar  á  merced;  être  à  la  merci,  à  la  discrétion 
d'autrui.  ¡  Hacer  à  uno  la  merced:  maltraiter 
quelqu'un,  le  traiter  durement  par  des  coups  ou 
des  paroles.  ¡  La  merced  de  Dios.  V.  Dios.  '  Pe- 
na de  la  nuestra  merced;  sous  peine  d'encou- 
rir notre  indignation.  ¡  Estar  para  hacer  merce- 
des; être  obligeant,  disposé  à  rendre  service.  ¡ 
Muchas  mercedest  \e  vous  rends  mille  grâces. 
Mercedona,  S.  f.  mérzédo-na.  Mylh.  rom.  Mcr- 
cédone;  divinité  qui  présidart  aux  ventes  et  aux 
payements. 
Mercenariamente,  adv.  viérzénariamèn-té.Mer- 

cenairement  ;  d'une  manière  mercenaire. 
Mei'cenariedad,  s.  f.  mérzénariédadd.  Mercena- 

rité  ,  qualité  de  celui  qui  est  mercenaire. 
Mercenario,  ria.  adj.  mérzána-<io.  Mercenaire; 
qui  se  fait  pour  le  gain  ,  pour  le  salaire.  ||  Mer- 
cenaire ;s8  dit  par  analogie  de  ce  qui  a  pour  but 
un  intérêt  sordide.  |  Tropas  mercenarias  ;  trou- 
pes mercenaires;  troupes  étrangères  dont  on 
achète  le  service. 
Mercenario,  S.  m.  mérzéna-rio.  Mercenaire;  ce- 
lui qui  sert  ou  qui  travaille  pour  de  l'argent, 
dont  on  paye  la  peine.  H  Fig.  Mercenaire  ;  hom- 
me intéressé  ,  homme  aisé  à  corrompre  pour  de 
l'argent.  Il  Mei'ceitarios  ;  s.  m.  pi.  Mercenai- 
res; étrangers  qui  servent  dans  une  armée  pour 
de  l'argent.  j|  Hist.  Guerra  de  lus  mercenarios; 
guerre  terrible  que  Carthagc  eut  à  soutenir  en 
Afrique  contre  des  mercenaires  révoltés,  pen- 
dant  l'intervalle  de  la  première  à  la  derpière 
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guerropunique-iiRcligieux  de  l'ordre  de  la  Merci. 

Mt-rcoudi-ar ,  v.  n.  mèrièndéar.  Servir;  rendre 
serviré. 

Mercendero ,  ra.  ad.  inus.  V.  Mercader. 

Mercería  ,  s..f.  mértéii-a.  Mercerie;  toute  espèce 
de  inarcliandises  servant  à  l'habillemcul ,  à  la 
parure.  |  Merceries;  menues  inareliandiscsqu'on 
vend  en  détail. 

jMcrccro,  S.  ni.  mérié-ro.  Mercier;  marchand  qui 
vend  en  gros  et  en  détail  du  (11  ,  des  aiguilles, 
des  rubans  et  autres  menues  marchandises  pour 
l'habillement  et  la  toilette  des  femmes.  El<jre- 
mio  de  merceros;  le  corps  de  la  mercerie  ou 
des  merciers;  corps  composé  de  marchands.— • 
llisl.  du  moyen  âge.  Rey  de  los  merceros  ;  loi 
des  merciers;  autrefois,  chef  du  corps  de  la  mer- 
cerie ,  dont  l'autorité  s'étendait  dans  toute  la 
France. 

jWercet,  S.  f.  inus.  V.  Merced. 

îMcrciuiio,  ntt.  adj.  et  S.  mériia-no.  Géor.  Mer- 
cien;  habitant  de  la  Mercie.  |l  Mercien;  qui  ap- 
partient à  la  Mercie  ou  à  ses  habitants. 

lUercuralcaleini ,  S.  m.  mérkoufalkalé-mi.  Hist. 
ott.  Mercoufal-calémi  ;  bureau  du  département 
des  iinances.  Le  mercoufal-calémi  établit  des 
laxes  pour  les  magasins  de  toutes  les  places 
frontières,  et  fixe  les  prestations  en  nature. 

ülerciiliiio,  na.  adj.  mérkouli-no.  Qui  appartient 
au  mercredi. 

Mercurial,  adj.  mérkourial.  Chim.  Mercuriel; 
qui  contient  du  mercure.  ||  Ant,  rom.  Mercurial; 
qui  appartient  à  Mercure  ,  au  culte  de  ce  dieu. 

Mercurial,  S.  f.  mérkourial.  Bol.  Mercuriale; 
genre  de  plantes  annuelles,  indigènes,  de  la  fa- 
mille des  euphorbiacées,  renfermant  une  dizaine 
d'espèces,  dont  huit  sont  indigènes.  Ce  sont  des 
plantes  aux  tiges  droites  ,  peu  rameuses  ,  aux 
feuilles  d'un  vert  sombre,  dentées,  ovales,  lan- 
célées.  Il  Jurispr.  anc.  Mercuriales;  assemblée 
des  cours  souveraines  qui  avait  lieu  autrefois  le 
premier  mercredi  après  l'ouverture  des  audien- 
ces de  la  Saini-Martin  et  Pâques,  dans  lesquel- 
les le  premier  président  exhortait  les  conseil- 
lers à  rendre  scrupuleusement  la  justice  ,  etc. 
Mercuriale;  discours  que  le  procureur  général, 
ou  l'un  des  avocats  généraux  qu'il  en  a  chargé, 
prononce  à  la  rentrée  des  tribunaux,  après  les 
vacances  sur  un  sujet  convenable  à  la  circons- 
tance, et  dans  lequel  il  trace  aux  avoués  et  aux 
avocats  le  tableau  de  leurs  devoirs,  et  exprime 
ses  regrets  sur  les  pertes  que  la  cour  ou  le  bar- 
reau à  faites  dans  le  cours  de  l'année.  ||  Comm. 
Mercuriale;  état  du  prix  des  grains  ,  fourrages, 
etc.,  rendus  au  marché. 

Mercuriales,  s.  f.  pi.  mérkourialhs.  Ant.  gr. 
Mercuriales  ;  fêtes  Cretoises  en  l'honneur  de 
Mercure.  Les  Mercuriales  se  célébraient  aussi  à 
Rome  ,  le  14  juillet,  mais  avec  moins  de  pompe. 

Mercurlallîiar,  v.  a.  m¿rkourialiar.  Mercuriali- 
ser-,  réprimander,  blâmer,  faire  des  représen- 
tations 

Mercuriales  ,  adj.  mérhouriales.  Pharm.Mercu- 
riaux;  se  dit  des  médicaments  dans  lesquels  il 
entre  du  mercure  ,  et  qui  agissent  à  dose  trop 
forte  comme  des  poissons  irritants. 
Mercúrico  ,  ad],  mérkou-ri  <o.  Chim.  Mércurique; 
se  dit  d'un  oxyde  qui  est  le  second  degré  d'oxy- 
dation du  mercure.  I  Salss  mercúricas;  schmcr- 


cur'iqucs;  sels  produits  par  la  combinaison  suit 
de  l'oxyde  avec  les  acides,  soit  du  sulfure  avec 
les  sulhdes,  ou  par  celle  du  métal  avec  les  corps 
halogènes,  en  quantité  sufisante  pour  produin' 
des  corps  dont  la  composition  correspond  à  cel- 
le de  l'oxygc  mercuriqne. 

MercHrico-an»ói»lco  ,  ca.  adj.  mirkoii-ril!o  amo- 
niki).  Chim.  Mercurico-amoniaque  ;  qui  résulte 
delà  combinaison  d'un  sel  ainoniaque  avec  un 
sel  incrcurique' 

Mercurîco-ariçéntliio,  na.  adj.  mérkou-riliO  artji 
hén-liko.  Chim.  Mercurrico-argentique;  qui  osb 
le  résultat  de  la  combinaison  d'un  sel  argenti- 
queavec  un  sel  mércurique. 

Merciirico-iinritlco,  ca.  adj.  mérkou-riho  bari- 
liku.  Chim.  Mercurico-barytiquc  ,  qu  est  pro- 
duit par  la  combinaison  d'un  sel  mercuriqueavec 
un  sel  baryitique. 

Mercúrico-cálcico  ,  en.  adj.  mérkou-riko  hal-ri- 
1.0.  Chim.  Mercurico-cakique;  qui  résnlle  de  la 
combinaison  d'un  sel  mércurique  avec  un  sel 
calcique.  .        ,     . 

Mercúrico-oérico ,  ca.  adj.  mérhou-riko  le-rxko. 
Chim.  Mercurico-cérique;  qui  doit  sa  naissance  à 
un  sel  mércurique  combiné  avec  un  sel  cérique. 

Mercúrico-cínclco,  ca.  adj.  mérkou-riko  linn- 
ziko.  Chim.  Mercurico-zincique;  qui  est  produit 
par  un  sel  mércurique  combiné  avec  un  sel  zin- 
cique. 

Mercúrico-i'obáltlco  ,  ca.  adj.  mêrkou-riko  ko- 
bal-tico.  Chim.  Mercurico-cobaltique  ;  qui  ré- 
sulte d'nn  sel  mércurique  uni  à  un  sel  cobal- 
tique. 

Mercúrico-CHprlco,  ca.  adj.  mérkou-riko  kou- 
priko.  Chim.  Mercurico-cuivrique  ;  qui  résulte 
d'un  sel  mércurique  avec  un  sel  cuivrique. 

Mcrcúrico-estróntico  ,  co.  adj.  mérkou-riko 
éstron-tiko.  Chim.  Mercurico-slronlique  ;  qui 
résulte  de  la  combinaison  d'un  sel  mércurique 
avec  un  sel  slronlique. 

Mercùrico-rerroso  ,  sa.  aà'].  mérkou-riko- fer- 
ro-sso.  Coim.  Mercurico-ferreux;  qui  résulte  de 
la  combinaison  d'un  sel  mércurique  uni  avec 
un  sel  ferreux. 

Mercúrlco-Klúcico,  ca.  adj.  mérkou-riko  fflouit- 
ko.  Chim.  Mercurico-glucique;  qui  résulte  de  la 
combinaison  d'un  sel  mércurique  avec  un  sel 
gluciquc. 

Mercurlco-itrlci»,  ca.  adj.  mérkou-rikn  i-triko. 
Chim.  Mercurico-ytlrique;  qui  est  le  résultat  de 
la  combinaison  d'un  sel  mércurique  avec  un  sel 
ytaique. 

Mercúrico-litieo  ,  ca.  adj.  mérkou-ri]ko  h-liko. 
Chim.  Mercurico-lithique;  qui  résulte  de  lacom- 
binaion  d'un  sel  mércurique  avecun  sel  lilhique. 

Mcrcúrico-niaustauoso  ,  sa.  adj.  i/ic/-o»-rtk« 
mafíf¡ano-sso.  Chim.  Mercurico-mangancux;  qui 
est  produit  i)ar  un  sel  mangancux. 

Mercí.rico-man«áníco,  ca.  adj.  mér)i.ou-riko- 
manqa-niko.CAúm.  3fercurico-manganique:  qui 
qui  résulte  de  la  combinaison  d'un  sel  mercurw 

i      rique  avec  un  sel  manganique. 

Mercúrico-potasico  ,  ca.  adj.  mèrkou-riko-vo- 
ta-ssiko.  Chim.  3iercurico-potassique;  qui  doit 
naissance  à  la  combinaison  d'un  sel  mércurique 
avec  un  sol  potassique. 

'  Merciirleo-ííódico,  ca.  adj-  mérkoa-nko  so-diHo. 

I      Chim.  .liercurico-sodique  ;  qui  est  produit  par 
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la  combinaisüii  d'an  sel  morcurique  avec  un  sel 
sudique. 
-HerccirîOeacIon.  s.  f.  mÁrkoarifikcnion.  Mercu- 
rification;  oppération  par  laquelle  on  lire  le  mer- 
cure des  métaux.  |  Art.    hermél.  J/ercurifica- 
tion;  nom  qne  les  alchimistes  donnaient  à  la  pré- 
tendue version  d-un  métal  en  mercure  ou  à  l'ex- 
traction du  mercure,  regardé  par  eux  conme 
l'élément  de  certains  métaux. 
Mcreiirino.  na.  adj.  V.  Merculino. 
iilercurio,  S.  m.  mérko-nrio.  Mylh.  rom.  Mercu- 
re; fils  de  Jupiter,  et  de  Maïa;  messager;  ambas- 
sadeur, héraut, entremetteur  de  Jupiter:  dieu  de 
l'éloquence  ,  des  voyageurs  ,  des  marchands  et 
même  des  voleurs.  Il  était  en   outre  chargé  de 
conduire  les  âmes  des  morts,  dans  le  Tartare  ou 
les  champs  Elysées.  On  lui  offrait  les  langues  des 
victimes,  emblème  de  son   éloquence.  S'est  re- 
présenté sous  la  figure  d'un  beau  jeune-homme, 
avac  de  ailes  à  la  tète  et  aux  talons.  11  tient  un 
caducée  de  la  main  droite,  et  quelquefois  une 
bourse  de  la  main  gauche.  ||  Antiq.  rom.  Mercu- 
re; jeune  enfant  employé  dans  la  célébration  des 
mystères.  ||  Antiq  gr.  j/ercure;  se  disait  à  Athè- 
nes du  premier  criminel  qu'on  livrait  au  suppri- 
ce.  quand  on  en  devait  exécuter  plusieurs  parce 
qu'il  montrait  au.  autres  le  chemin  des  enfers.  1]   ' 
Fig.  Mercure;  se  dit  d'un  homme  qui  s'entremêle 
dans  les  affaires  d'amour,  par  allusion  à  ce  dieu 
qui  en  sa  qualité  de  messager  de  Jupiter .  servil 
souvent  les  intrigues  amoureuses  du  souverain 
des  dieux.  I!  loc.  prov.  Es  un  Mi>rrurio  {jalante; 
c'est  un  Mercure  galant;   se  dit  d'une  personne 
qui  prend  plaisir  à  recueillir  et  à  colporter  des 
nouvelles.  |1  Astron.  Mercure:  très-petite  planè- 
dont  le  diamètre  forme  les  deux  cinquièmes  de 
celui   de  la  terre,    et  le    volume  le  seizième, 
r/est  la  première  dans  l'ordre  des  distances  au 
soleil.  Mercure  décrit  autour  du  soleil  une  orbi- 
te elliptique  très-allongée  dont  l'exentricité  dé- 
passe le  cinquième  de   la  dislance  moyenne.  Il 
exécute  sa  révolution  sidérale  dans  un   période 
d'environ  88  jours,  en  tournant  sur  son  axe  à  peu 
presen   24  Leures  ,  comme  la   terre.  ||  Entom. 
.Uercure;  nom  d'un  papillon  du  genre  satyre. 
Mercurio,  S.  m.  mér'ou-rio   Mercure;  métal  liqui 
de  ,  brillant .  d'un  blanc  tirant  sur  le  bleu,  insi- 
pide, et  inodore,  appelé  eommunemenl  vif-ar- 
geut.  C'est  le  seul  métal  qui  jouisse  de  le  singu- 
lière propriété  d'être  toujours  liquide  à  la  tem- 
pérature ordinaire.  A  l'état  de  dorure ,  c"est-à 
dire  combiné  avec  le  chlore,  on  le   connaît  sous 
le  nom  de  mercure  doux  ou  calomes;  à  l'état  de 
sulfure,  c'est-à-dire  combiné  avec  le  soufre,  on 
l'appelle  communément  cinabre.  Le  mercure  en- 
tre en  ébublition  à  350  degrés  centigrades,  et  se 
change  en  une  vapeur  quise   condense  facile- 
ment. Il  pèse  un  peu  plus  de  treize  fois  plus  que 
l'eau,  etne  se  congèle  qu'à  40  degrés  au-dessous 
de  zéro.  ||  Mercurio  precipitado  ¿íanco;  mercu- 
re précipite   blanc;    protochlorure  de   mercure 
préparé  au  moyen  de  la  précipitation  du  nitrate 
de  protoxyde  de  mercure  par  le  chlorur*  de  so- 
dium. 
SIcrcurloso.  sa.  adj.  mérhourio-sso.  Chim.  Mer- 
cureux;  qui  a  rapport  au  mercure.  ]  Oxido  mcr- 
siirioso;  oxyde  mercureux;  oxyde  qui  est  le  pre- 
flaier  degré  d'oxydation  du  mercure.  |l  Sales  mer 


curiosas,  sels  mercureux;  sels  qui  résultent  de 
la  combinaison  soit  de  l'oxyde  avec  les  oxacides, 
soit  du  sulfure  avec  les  ovydes.  ou  de  métal  avec 
les  corpshalogèncs,  quand  ces  derniers  composés 
correspondent  à  l'oxyde  mercureux  pour  la  com- 
position. 
Mercuroso-nicrcûrico  ,  es*,  adj.-  mérVouro-SSO 
mérhou-ri]io.  Chim.  Mercuroso-mercurique;   se 
dit  d'un   sel  qui  résulte  de  la  combinaison  d'un 
sel  mercureux  avec  un  sel  mercurique. 
Morda.  S.  f.  inus.  V.  Mierda. 
Mordellen,  ni»,  adj.  mtíií/íítíZon, Sale,  malpropre. 
Se  dit  d'un  domestique  qui  sert  malproprement. 
¡Viei'dicoln,  la,  adj.  mérdi-kolo.  Entom.  jlferdico- 
le;  qui  construit  son  nid  avec  des  excréments  de 
cheval  et  de  mulet. 
IVIcrdiscro,  ra.  adj.  mérdig-héro.  Entom.  Mcrdi- 
gère  qui  se   couvre   d'excréments.  La  criocire 
merdigère  est  aiusi  appelée   parce  que  sa  larve 
couvre  se  de  ses  propres  excréments, sous  le  toit 
des  quels  elle  vit  à  l'abri  de  tout  danger. 
¡Nerdivoro,  ra.  adj.  mérdi-voro.  Entom.  ..^erdi- 

vore:  qui  vit  d'excréments. 
MerdoMo.  sa.  adj.  mérdo-sso.  3/erdeax;    souillé, 

gâté  de  merde. 
iMere,  adv.  inus.  7/ié-re,  Purement.  V.  aleramente 
Merecedor,  l'a.  adj.  nifírezeí/or.  Celui  qui  mérite; 

digne,  méritant. 
Merecer,  V.  a.  mereze'r.  Mériter;  être,  se  rendre 
di^ne  de.  ||  Mériter;  se  dit  des  choses  qui  font 
obtenir  quelque  grâce,  quelque  faveur,  quelque 
récompense.  Il  Mériter  :  être  assez  considérable, 
assez  imporlanl  pour,  elc.;être  d'un  assezgrand 
prix  pour,  elc,  ||  Eso  merece  confirmación;  cela 
mérite  confirmation  ;  cela  n'est  pas  sûr,  cela  a 
a  besoin  d'être  confirmé.  ||  Mériter;  encourir,  at 
tirer  sur  soi.  |i  Obtenir  pour  quelqu'un,  faire 
accorder.  Il  Valoir;  êlred'im  certain  prix,  avoir 
un  prix.  Il  Dar  en  que  merecer;  faire  souffrir, 
faire  de  la  peine. 
Merecerse,  V.  pron.  mérêzér-sé.  Se  mériter,  être, 

devoir,  pouvoir  être  mérité. 
Merecidamente,    adv.    méréiiJamén-té.   A  bon 

droit;  avec  raison,  à  juste  titre. 
Merecido,  c'a.  part.  pas.  de  merecer,  et  adj.  Mé- 
rité, e. 
Merecido,  S.  m.  meréii-do.  Cbâtimenl;   punition 
méritée.  ||  Récompense,  traitement  fait  en  com- 
pensation, en  proportion  du  mérite  d'une  action 
Il  Dar  su  merecido:  récompenser,  punir  quel- 
qu'un. 
Mereciente,  part.  prés,  de  merecer.   Méritant, 

qui  mérite. 
Merecimiento,  s.  m.  V,  Mérita. 
Merclian,  s.  m.  inus.  V.  Merchante. 
Mercliandiit,  S.  f.  inus.  V.  Mercancia 
Merclianieso,  ga.  adj.  inus.  martchanié-qo.  Se 
dit  du  bétail  que  l'on  va  vendre  au  marché  ou 
aux  foires. 
Merciiante.  s.  m.  mértchan-tê.  Colporteur;  mar- 
chand ambulant ,  qui   n'a  point  de  boutique  fi- 
xe, etc. 
Mercliante,  adj.  mértchan-té.  Se  dit  des  vais- 
seaux marchands. 
.Merehanteria,  S.  f.  inus.  mértchantéri-a.  L'état 

de  marchand.  ||  L'action  de  commercer. 
.Merendado  ,  da.  part.  pass.  de  merendar.  Goû- 
té, e. 
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Mcreiitiur,  v.  n.  merendar,  Goiiler;  manger  entre 
le  dîner  cl  le  souper.  Ii  Dîner;  prendre  un  repas 
vers  la  milieu  ou  la  fin  du  jour.  ||  Epier;  obser- 
ver secrèienuMil  et  adroitement  ce  qu'un  autre 
fait  t)u  écril.=Regarder  les  cartes  de  celui  avec 
qui  Ion  joue.  1|  Gagner  de  vittessc  ,  prendre  les 
ilcvnns.  ohiciiir  ce  a  quoi  d'autres  préteudaieni. 
Mercndcra,  s.  I'.  Bot.  .)/erendere:  genre  de  plan- 
tes monoeolvlédones.  servant  de  type  à  la  famil- 
le des  colchyeacées  ,  ayant  la  racine  bulbeuse, 
les  feuilles  simples,  les  fleurs  solitaires,  et  crois- 
sant sur  les  pelouses  ,  dans  les  Pyrénées,  les 
collines  de  Beaucaire. 

¡llerciidérfas.  S'  m.  pi.  Bot.  Mérendérées;  famil- 
le de  coUhicées,  qui  a  pour  type  le  genre  méren- 
dère. 

Moreiidérco,  ren.  adj.  Bot.  Merendero;  qui  res- 
semble à  une  mérendère. 

Merendero,  s.  m.  Corbeau  qui  se  tient  dans  les 
terres  ensemencées. 

]ilei-cti«lita,  s.  f.  dim.  Merienda. 

Mei-eiKirais,  S.  ni.  Bot.  Mérenderas;  nom  du  col- 
chique de  montagne  aux  environs  de  Salaman- 
que. 

Mcmidona,  s.f.  augm.  de  3IerieHc/a.  Goûté  abon- 
dant ,  splendide. 

.llereiiKtie.  s.  m.  Pñtiss.  Meringue;  espèce  de  pâ- 
tisserie, fort  délicate  faiie  avec  des  blanc  d'œufs 
et  du  sucre  en  poudre,  que  l'on  garnit  de  crème 
fouettée  ou  de  confitures. 

Mei-ensia  S.  f.  Bot.  Mérengie;  plante  de  la  famil- 
le  des  sablines. 

Mererls,  Démonog.  Méréris;  ched  de  certains  dé- 
mons qui  se  mêlent  aux  foudres  et  aux  éclairs. 

I  Conchyl.  Méréris;  genre  de  coquilles  bivalves 
établi  aux  dépens  des  venus,  dont  les  coquilles 
qui  le  composent  sont  transverses  et  orbiculai- 
res. 

Meretrlcio,  s.  m.  Conchyl.  Mcrétricier;  animal 
de  la  mérétrice.  ayant  le  devant  du  manteau 
ouvert,  un  pied,  les  tubes  respiratoires  égaux. 

II  adj.  Qui  a  rapport  aux  femmes  publiques  à  la 
débauche. 

Meretriz,  s.  f.  Concbyl.  Mérétrice;  genre  de  co- 
quiljes  démembré  de  celui  de  Vénus ,  et  que  de- 
puis on  a  cru  plus  convenable  de  nommer  cythé- 
rée.  1  Temme  publique,  prostitué.  V.   Ramera. 

Mcrgausar,  Ornith.  Harle;  espèce  d'oie  sauvage. 

Mcrg«,  s.  m.  Ornith.  Mergus  ;  se  dit  des  oiseaux 
aquatiques  de  différents  genres,  tels  que  les 
plongeurs,  lesharles,  les  grabes,  les  pingouins, 
s'applique  aujourd'hui  exclusivement  au  genre 
harle. 

Mérgiiio,  s.  m.  mérgoulo.  Ornith.  Mergule;  gen- 
re de  d'oiseaux  nageurs  du  Groenland,  de  la  fa- 
mille des  brachyptères,  ayant  le  bec  plus  court 
que  la  tète,  les  marines  arrondies,  les  ongles 
falculaires  pointés.  La  seule  espèce  qui  compo- 
se ce  genre  est  l'oiseau  vulgairement  nommé  co- 
lombe ou  pigeon  du  Groenland. 

Merinna,  S.  f.  Bot.  Mériana:  genre  de  plantes  di- 
cotylédones, de  la  famille  des  mclasloraées.  qui 
croît  à  la  Jamaïque,  sur  les  hautes  montagnes. 

.Merianelas,  s.  f.  pi.  Bot.  Merianélles;  espèce 
d'anlholysis. 

Nericarpo,  s.  m.  Bot.  Méricarpe;  se  dit  de  chacu- 
ne des  deux  portions  de  fruit  des  ombillifères, 
composée  de  chaque  carpelle  et  du  calice  qui  en 


revêt  la  partie  externe. 
Mericiniiio. s.  m. Zool.  V.  Autna.  ||  itféd.inus. Ué- 

rycisme;  affection  qui  consiste  en  une  espèces  de 

rumination  analogue  à  celle  de  certains  animaux. 

Mericola,  adj.  et  s.  Méd.  Méricule,  qui  est  atteint 

du  méricisme,  en  parlant  des  personnes. 
Merlcolosia,  s.  f.  mériLoloij-lii-à.   JWerycologie; 
traité  sur  la  rumination  ou  sur  les  animaux  ru- 
minants. Il  Méd. Mérycologie;  descriptiondu  mer- 
cure. 
¡llericolosiro,  ea.  nV].mérikolog-hiko.  Qui  a  rap- 
port à  la  rumination. 
MericoloKi.«itH  OU    Merlcologo ,  s.   m.  mériko- 
lo(}hisla   Mérycologisie  du  méricologue,  qui  s'ap- 
plique é  étudier  la  mérycologie. 
Mericoterlwn,  s.  m.  Zool.  Mcrycothérien;   mam- 
mifère duqiicl  on  ne  connaît  que   quelques  dé- 
pouilles fossiles. 
Meridiana,  s.f.  mf^ridm-na.  Bot,  Meridiana;  gen- 
re de  plantes   d'Egypte  et  des  Indes,  qui  n-a  que 
huit  étaminées.  et  une  corolle  monopètale  à  qua- 
tre divisions   profondes.  I  Méridiane;  genre   de 
plantes   dicotylédones,  de  la  famille  des  porlu- 
lacées,  qui  n'est  qu'un  démembrement  du  gen- 
re des  pourpiers,  dont  le  nombre  des  parties  de 
la  fructification  est  très-variable.  1|  Astrou.   Li- 
nea meridiana,  ou  simplement  meridiana;  mé- 
ridienne; ligne  qui  est  la  section   du    plan   du 
méridien,  et  d'un  autre  plan  quelconque  horizon- 
tal, vertical  ou  incliné,  qui  sert  á  marquer  l'heu- 
re de  midi.  H  Meridiana  de  ttn  cuadrante;  mé- 
ridienne d'un   cadrau;   ligne  d'intersection  du 
plan  de  ce  cadran  et  du  pían  méridien.  Il  Meri- 
diano de  tiempo  medio;  méridienne  de  temps 
moyen  ,  et  qui  est  une  ligne  courbe.  |  Bot.  Me- 
ridianas,  s.  f.  pi.  Méridiennes  ;  fleurs  qui  s'ou- 
vrent vers  lemilieu  de  la  journée. 
Meridiano,     S.    m.    Astron.     Méridien;  grand 
cercle  delà  sphère  qui  passe  par   les  pôles  du 
monde,  par  le  sénilh  et  le  nadir,  et  divise  le  glo- 
be terrestre  en  deux  hémisphères.  C'est  le  pas- 
sage du  soleil  au  méridien  d'un  lieu  qui  en  mar- 
que le  midi.  Chaque  lieu  a  son  méridien.  C'est 
sur  le  méridien  que  l'on  compte  la  latitude  à 
partir  de  l'équateur.  |1  Primer  meridianot  pre- 
mier méridien  et  celui  duquel  on  compte  tous 
les  autres,  en  allant  d'orient   en  occident.  No- 
tre premier  méridien    est  celoi  qui  passe  par 
l'observatoire  de  Paris.  ]  Meridiano    terrestre; 
méridien  terrestre,  cercle  terrestre,  correspon- 
dant au'  méridien  céleste,  qui  passe  par  les  pô- 
les de  la  terre,  et  qui   se  trouve  dans  le  même 
plan  que  ce  dernier.  C'est  propement  la  surfa- 
ce de  la  terre  par  le  plan  du  méridien.  |  Meri- 
diano uniuersal.   méridien  universel  :  celui  ou, 
dans  le  calcul  des  éclipses,  l'on  suppose  le  soleil 
fixe,  les  différents  pays  y  arrivant  sucessivement 
1  Phys.  Meridiano  íña^neticoMnéridien  magne- 
tique:  gJân  cercle  qui  passe  par  lespôlesde  l'ai- 
mant, et  dans  lequel  se  trouve  l-ais;uillc  aiman- 
tée. Il  Meridiano  del  (¡lobo  ó  de  delà  esfera;  mé- 
ridien du  globe  ou  dé  la  sphère;  se  dit  du  cercle 
de  cuivre  dans  lequel  la  sphère  se  tourne  et  est 
suspendue,  il  Myih.  sept.  Méridien;espèce  de  dé- 
mon fort  redouté  en  Asie, où  l'on  croit  qu'il  se 
montre   au  temps  des  moissons.  Ij  Antiq.   rom. 
Méridien;  gladiateur  qui  entrait  dans  l'arène  à 
midi. 
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Meridiano,  na.  adj.  Astron.  Méridien,  qui  a  rap- 
port au  méridien.  ||  Sombra  meridiana;  om- 
bre méridienne,  celle  qui  est  projeté  au  moment 
du  mide.  |  Altura  meridiana  de  un  astro;  hau- 
teur méridienne  d'un  astre,  celle  qu'ilaau  mo- 
ment où  il  est  dans  le  méridien  du  lieu  d'où  on 
l'observe-  Il  Linea  meridiana  on  suhst.  meridia- 
na, méridienne;  ligne  droite  tiré  du  Nord  au 
sud  .  dans  du  méridien.  ||  Ligne  tirée  depuis 
l'extrémité  la  plus  méridionale  d'un  pays,  jus- 
qu'à son  extrémité  la  plus  septentrionale. 

Meridional,  adj,  Géogr.  Méaidional;  quieaumi- 
di.  Il  Astron.  Distancia  meridional  ;  distance 
méridionale;  différence  d?  longitude  éntrele 
méridien  sous  lequel  un  vaisseau  se  trouve,  et 
celtui  d'où  il  est  parti.  ||  Cuadrante  meridional; 
cadran  méridional;  celui  qui  est  dans  le  plauqui 
TU  du  levant  au  conchant,  et  qui  est  directe- 
ment tourné  vers  le  midi.  |  Partes  meridiona- 
les, minutos  meridionales:  parties  méridionales 
minutes  meridionales;  se  dit  dans  la  navigation 
anglaise,  de  parties  doit  les  méridiens  crois- 
sent dans  les  cartes  marines,  à  proportion  que 
les  parallèles  de  latitude  décroissent  ||  On  dit 
dans  le  même  sens.  Latitudes  crecientes',  lati- 
udes  croissantes. 

Merienda,  s.  f.  Goûter,  léger  repas  entre  le  di- 
ner  et  le  souper.  ||  Prov.  Dîner.  Il  Fam.  Bosse.  V. 
Corcova.  ||  Juntar  meriendas;  fîg,  fam.  s'asso- 
cier,  unir  ses  intérêts.  I|  Hacerse  merienda  de 
negros;  se  dit  d'une  affaire  qui  a  été  embrouillée 
de  telle-sorte  que  tout  le  profit  en  est  resté  à 
ceux  qui  la  maniaient.  |,  Quita  meriendas;  tue 
chien,  colrhique;  plante. 

Meriugal,  s.  m.mérigal.  Mérigal;  monnaie  d'or- 
gui  a  cours  au  Monomotapa,  et  pesant  un  peu 
plus  qu'un  doublon  d'Espagne,  en  le  quart  d'- 
une once. 

Merindnd.  s.  Í.  mérindadd.  Merindade;  juridic- 
tion de  merinos;  espèce  de  baillage  ou  séné- 
chausée. 

Herindat,    s.  f.  V.  Merindad. 

Merinsla.  s.  f.  m^rinn^-Ziia.  Bot.Méringie;  plan- 
te à  racine  fibreuse,  qui  forme  un  genre  dans 
l'octandrie  digynie.  et  qui  fait  partie  de  la  fa- 
mille des  caryophyllées. 

Merino,  s.  m.  méri-no.  Mérin;  juge  royal  dans 
une  merinda  de  bailly,  sénéchal,  etc. '!  Impec- 
teur  de  troupeaux  ,  qui  fait  le  répartition  des 
pâturages.  |  Maire.  ||  V.  Alguacil.  \  Comm.  Mé- 
rinos: étoffe  faite  aveclalaine  de  cet  animal;  tis- 
su croisé  pure  laine,  différant  essentiellement 
de  tout  autre  tissu  de  laine  croisé,  en  ce  qu'il 
n'est  pas  feutré  ou  foulé,  et  que  la  chaîne  et  la 
trame  dont  il  est  confectionné  sont  toutes  deux 
en  laines  peignées  avant  la  filature.  ||Mamm. 
Mérinos;  montón.  Y.  Merino,  adj. 

Merino, na,  adj.  mért-no.  Errant,  voyageur;  se 
dit  proprement  des  trompeaux  qu'on  mène 
de  pâturage  en  pâturage  ,  de  la  plaine  aux 
montagnes.  ||  s.  m.  3/amm.  Carnero  meri- 
no; mérinos;  mouton  de  race  espagnole,  dont  la 
laine  est  très-fine,  et  qui  est  acclimaté  en  Es- 
pagne depuis  plus  de  deux  mille  ans.  ||  Lana 
wertna:  mérinos  ;  laine  de  cet  animal,  |1  Crépu, 
en  parlant  des  cheveux. 

Merion,  Temps  her.  Mérion,  célèbre  par  ses  ri- 
chesses et  par  son  avarice.  ||  Antig.  Mérion;  pa- 


rent d'Idoménée,  qu'il  conduisit  avec  luiau  siège 
de  Troie  les  quatre-vingt  vaisseaux  de  l'île  de 
Crète.  Il  Ornith.  s.  m.  J/érion  ;  genre  d'oiseaux 
insectivores  de  la  famille  des  sylvidés  ,  placé 
entre  les  hochequeues  et  les  fauvettes,  ayant  un 
bec  plus  haut  que  large,  des  pieds  longs  et  grê- 
les, des  ailes  courtes,  arrondies, -une  quene  très- 
longue.  Ces  ciseaux  habitent  les  lieux  humides, 
couverts  de  hautes  herbes  et  de  joncs,  le  long 
des  quels  ils  voltigent,  et  courent  à  terre  plu- 
tôt qu'ils    ne  volent. 

Mcrionas,  S.  f.\)\.mério-nass.  Mamm.  Mériones; 
nom  donné  au  genre  gerbille,  qui  renferme  des 
rongeurs  de  petite  taille,  très-remarquables, 
ainsi  que  les  gerboises,  par  l'excessive  longueur 
de  leurs  jambes  de  derrière. 

Merismo,  S.  m.  méris-mo.  Littér.  .Vérisme;  figu- 
re de  rhétorique;  c'est  la  division  d'un  sujet, 
d'un  point  à  traiter,  et  ses  différentes  parties. 
Il  Bot.  Mérisme;  genre  de  la  famille  descham-' 
pignons,  intermédiaire  entre  les  genres  thélé- 
phore  et  clavaire.  Ces  champignons  sont  rame- 
pux,  coriaces,  comprimés,  et  le  plus  souvent  poi- 
lus à  leur  sommet. 

Mérita,  s.  f.  méri-ta.  Bot.  Meryte;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  encore-très-peu  connu,  ca- 
ractérisé par  des  fleurs  dioïques,  réunies  en  une 
petite  tète  sessile. Elles  ont  été  découvertes  dans 
les  îles  de  la  mer  du  Sud. 

Meritalo,  s.  m.  méri-tnlo.  Bot.  Mérilhalle;  espa- 
ces plus  ou  moins  étendus  qui,  dans  les  végé- 
taux, sont  compris  entre  deux  rangées  ou  deux 
couples  de  feuilles,  et  qui  résultent  de  l'écar- 
tcment  des  nœuds  vitaux  ou  conceptacles  des 
embryons  fixes  sur  les  axes.  (  Ce  qu'on  nomme 
entre-nœud  dans  les  graminées. 

.Meritamente,  adv.  A  bou  droit,  4  juste  titre.  V. 
Merecidamente. 

Meritar,    v.  a.  Mériter.  V.  Merecer, 

Meritisimaniente  ,  adv.  sup.  de  meritamente. 
Très-justement,  à  juste  titre. 

Meritisimo,  ma.  adj.  sup.  de  mérito.  Très-dig- 
ne, qui  mérite  à  plusieurs  titres. 

Mérito,  s.  m.  mé-rito.  Mérite;  ce  qui  rend  une 
personne  digne  d'estime.  ||  Mérite;  en  parlantdes 
choses,  ce  qu'elles  ont  d'estimable,  de  bon.  || 
Mérite;  ce  qui  rend  digne  de  récompense  on 
de  punition.  ||  Théol.  Mérito  de  condigno;  mé- 
rites des  bonnes  œuvres  spirituelles  d'un  hom- 
me en  état  de  grâce.  Il  Mérito  de  congruo:  mé- 
rite des  bonnes  œuvres  spirituelles  d'un  hom- 
me en  état  de  péché.  I|  Méritos  del  proceso ,  de 
la  causa;  considérants,  preuves,  raisons,  allé- 
gations dans  nn  procès.  ||  Alegar  méritos  y  ser- 
vicios; faire  valoir  tous  ses  mérites.  Il  Myslie. 
Los  méritos  de  la  pasión  de  Jesucristo;  les  mé- 
rites de  la  passion  de  J.  C;  ce  qu'il  a  souffert 
pour  la  rédemption  des  hommes.  |1  Hacer  mé- 
rito de  alguna  cosa;  ïà\re  mention  de  quelque 
chose.  Il  Hist.  cheval.  Mérito  militar;  mérite  mi- 
litaire; ordre  de  chevalerie. 

Meritoriamente,  adv,  Méritoirement;  d'une  ma- 
nière méritoire. 

Meritorio,  ria.  adj.  mêrito-rio.  Méritoire,  qui 
mérite.  ||  Méritoire;  se  dit  particulièrement  en 
parlant  des  bonnes  œvres  que  Dieu  récom- 
pense dans  le  ciel.  ||  Méritoire;  s'applique  sou- 
vent aux  actions  qui  n'ont  point  de  motif  reli- 
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gieux  mais  qui  sont  louables,  dif^nes  d'estime 
ou  de  reconnaissauce.  ||  s.  m.  Aspirant;  emplo- 
yé sans  suide  dans  les  bureaux  de  l'adminis- 
tration, pour  gagner  des  mérites  à  l'elTeclivité 
d'un  emploi. 
Morix.  s.  m.  Entom.  Meryx;  genre  de  coléoptères, 
section  des  tétramères,  famille  des  xylophagcs, 
tribu  des  irogossitaires.  Le  genre  établi  sur  un 
insecte  rapporté  des  îles  de  la  mer  du  Sud,  est 
voisin  de  celui  des  lyctes. 
Merla,  s.  I".  Ornilb.  Merle.  V.  Mirla. 
Merlan,  s.  va.  Ichthyol.  Merlan;  poisson  du 
genre  des  gades,  famille  des  anchénoptères. 
lia  le  corps  médiocrement  allongé,  couvert  d' 
écailles  molles  et  petites,  le  museau  avancé,  la 
nageoire  caudale  en  croissant,  la  bouche  am- 
ple, la  mâchoire  supérieure  un  peu  saillante  et 
garnie,  comme  l'inférieure,  de  dents  fines,  ai- 
gués  et  isolées,  le  palais  hérissé  de  quatre  poin- 
tes crochues.  Sa  taille  est  de  35  à  30  centimètres. 
Le  corps  de  ce  poisson  offre  la  blancheur  res- 
plandissantedc  l'argent  sur  le  ventre  et  les  flancs, 
et  des  nuances  d'un  vert  olivâtre  plus  on  mo- 
ins foncé  sur  le  dos.  Ses  nageoires  pectorales 
et  caudales  sont  noirâtres  et  grisâtres.  Le  mer- 
lan habite  l'Océan  d'Europe  en  tirant  vers  le 
Nord.  Il  se  nourrit  de  vers,  de  mollusques,  de 
crabes,  déjeunes  poissons,  et  s'approche  sou- 
vent des  rivages,  où  il  se  montre  quelquefois 
en  quantité  prodigieuse.  La  pèche  du  merlan 
est  très-lucrative  sur  les  côtes  septentrionales 
de  l'Europe,  principalement  autour  de  l'Angle- 
terre et  de  la  Hollande.  Sa  chair  blanche  et  fer- 
me est  agréable  au  goût  et  d'une  digestion 
très-facile. 
îHerliii,  s,  m.  merlinn.  Mar.  et  pech,  Merlin;  pe- 
tit cordage  de  deux  ou  trois  fils  de  caret  fins, 
commis  ensemble  au  moyen  de  la  roue  du  siège 
de  commétage.  Le  merlin  s'emploie  surtout  pour 
les  petits  amarrages  du  gréemenl. 
Merlo,  s.  m.  mer-lo.  Ichthyol.  Merle.  V.  Zorzal 

marino.  \\  anc.  V.  Merion. 
uerloii,  s.  m.  Fertif.  Merlon;  vide  qui  se  trouve 
entre  les  deux  jours  d'une  embrasure  de  batte- 
rie de  rempart,  depuis  le  haut  de  ces  deux  jours 
jusqu'à  la   genouillère.  Ce  vide  ou  ouverture  a 
extérieurement  5  mètres,  847centim,  et  3  mè- 
tres 672  cent,   intérieurement.  |i  edio    merlon, 
demi-merlon;  espace  compris  entre  l'embrasure 
et  l'extérmiié  de  l'épaulemenl  du  parapet. 
Merliistt,  s.  f. Ichthyol.  Merluche-ouMerlus;  gen- 
re de  poissons  de  la  famille  des  gades  ou  gadoï- 
des,  olVrant  les  caractères  suivants:  corps  allon- 
gé, épais;  revêtu  de  petites  écailles,  à  deux  na- 
geoires dorales,  une  seule  anale,  et  manquant 
de  barbillons  comme  les  merlans.  Le  merlus  or- 
dinaire ou  merluche  vit  dans  l'Océan  et  la  Mé- 
diterranée, et  atteint  quelquefois  la  longueur  de 
70  centimètres.  Il  est  vorace   et  va  par  troupes 
très-nombreuses.  Sa  chair  est  blanche  et  lame- 
lieuse;  on  la  salle  et  on  la  sèche  comme  on  fait 
des  morues. 
Mermo,  s.  f.  mer-ma.  Déchet,    perte,   diminu- 
tion. 
Mermado,  part.  pass.  de  mermar. 
Mermar,  V.    n.  Décroître,  diminuer,  souffrir  du 

déchet. 
Mermelada,  s.  f.  Marmelade;  confiture  de  fruits 


presque  réduits  en  bouillie.  |  Brava  mermela- 
da; chose  lïialfaile,  propos  impertinent,  préten- 
tion ridicule. 
Mero,  va.  adj.  Pur, sans  mélange.  ||  Simple,  pur. 
Mero  imperio,  =mero  mixto  imperio.  V.  Impe- 
rio. 

Mero,  s.  m.  Ichthyol.  Merle,  Merlot;  poisson  du 
genre  labre,  dont  la  chair  passe  pour  une  des 
plus  délicates. 

Merocela,  S.  f.  Chir.  Mérocèle;  hernie  crurale, 
peu  volumineuse,  arrondie,  qu'on  reconnaît  à 
une  tumeur  globuleuse  située  sur  la  partie  mo- 
yenne du  pli  de  la  cuisse. 

Merode,  s.   m.    mèro-dè.  il/araude.  V.  Merodeo. 

Merodcatio,  pari.  pass.  de  merodear. 

Merodeador,  s.  m.  Maraudeur;  soldat  qui  ma- 
raude. 

Merodear,  v.  n.  Marauder;  aller  en  maraude;  il 
se  dit  particulièrement  des  soldais  qui  s'écar- 
tent de  l'arnice  pour  butiner. 

Merodeo,  S.  m.  Jííaraudé;  vol  commis  pardes  sol- 
dais écartés  de  l'armée.  ||  Maraude;  action  de 
butiner,  courses,  vagabondages  dans  le  dessein 
de  butiner. 

Mcrodliita,  s.  m.  m,erodis-ta.  il/araudeur. 

Merodon,  S.  m.  Entom.  Mèrodon;  genre  d'insec- 
tes diptères,  de  la  familledessarcoslomes,  ayant 
le  corps  allongé,  l'abdomen  cylindrique,  la  tête 
large,  transversale.  Dansl'étatparfail  on  le  trou- 
ve sur  les  fleurs. 

Meropc,  méro-pé.  Myth.  Mérope.  (  Aslron.ifcfylh. 
Mérope;  une  des  Pléiades,  ou  fille  d'Ailas.  Elle 
épousa  Sisyphe,  qui  n'était  point  un  des  Titans, 
tandis  que  ses  six  sœurs  épousèrent  des  princes 
de  cette  maison,  dont  la  fable  fait  autant  de 
dieux;  et  comme  des  sept  étoile  qu'on  nomme 
Pléiades,  il  y  en  a  une  qui  jette  peu  d'éclat,  ou 
dit  que  c'était  iWérope,  qn i  se  cachait  de  honte 
d'avoir  épouse  un  mortel. 

Meropideo,  ea.  adj.  Ornith.  Mèropide;  qui  res- 
semble au  merops. 

Meropideori,  S.  m.  pi.  Ornith.  .Y/eropidés;  tribu 
de  passereaux  qui  a  pour  type  le  genre  me- 
rops. 

Merops,  s.  m.  Ornith.  Mérops;  nom  générique  des 
guêpiers,  appliqué  quelquefois  à  des  oiseaux 
étrangers  à  ce  genre.  V.  Abejaruco.  ||  Myth.  gr, 
Mérops;  un  des  géants  qui  voulurent  escalader 
le  ciel. 

Meros,  Myth.  anc.  itféros;  montagne  desIndes  con- 
sacrée à  Jupiter,  et  sur  laquelle  on  croyait  que 
Bacchus' avait  été  élevé. 

Meroviiigio  gia.  adj.  et  s.  Ilist.  Mérovingien,  qui 
appartient  à  la  dinastie  ou  à  la  famille  de  Me- 
rovée.  |  /íscrííurajnerouín^ia:  écriture  mérovin- 
gienne; dont  se  servaient  les  Gaulois  avant  réta- 
blissement des  Francs,  et  dont  l'usage,  un  peu 
modifie,  se  conserva  sous  les  rois  mérovin- 
gieus. 

Mcrria,s.  f.  merr-ia.  Traîneau.  \.  Narria. 

Mcrteiisia,  S.  f.  Bot.  Mertense:  genre  de  plantes 
dicotylédones,  à  fleurs  polygames,  de  la  famille 
des  urticées,  qui  Irés-rapprochè  du  micocoullier 
en  diiTére  par  son  port ,  par  ses  styles  bi- 
fides. 

Meru,  s.  m.  méron.  jVyth.  ind.  Méru;  montagne 
d'or  située  au  milieu  delà  terre.  |  Bot.  i}/éru; 
genre  de  plantes  dicotylédones,  à  Heurs  incom- 
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plètes  dont  le  fruit  n'a  point  été  observé.  ¡1  Ich- 
thyol.  Mérou;  poisson  de  la  Méditerranée,  de  la 
famille  des  percoides  et  du  };enre  serran. 
}Meriilaxo,  s. m.  Ornith.^/érulaxe;  genre  d'oiseaux 

que  l'on  fait  rentrer  dans  le  genre  fourmiliier. 
Merufiflo,  dH.  adj.  Ornith.  Méralide;  qui  ressem- 
ble au  mère. 
Meruliilos,  S.  m.  pi.  Oriiiili.3/éru\ides;  tribu  delà 
famille  des  oiseaux  percheuis  dcnlirostres,  ayant 
pour  type  le  genre  merle. 
Meriiliiio,  na.   adj-    morouli-no.    Bot.  Syn.    de 

Merulineo. 
SiernrlinoN,  s.   m.  pi.  Bot.  Merulins;  groupe  de 
la  tribu  des   mérulines,   qui  renferme  le  genre 
mérule. 
Merulineo,  ca.  adj.  Bot.  Méruiinc;  qui  ressemble 

à  un  mérule. 
jMerulineos.  s.  m.  Bot.  Mérulines;  famille  del'or- 
dre  des  exosporiens  pilomyces,  qui  a  pour  type 
le  genre  mérule. 
Mcrulio,  s.  m.  Bot.   Mérule;    genre  de  la  famille 
des  champignons,  ayant   le   ohapeau  charnu  ou 
membraneux,  avec  la  surface  inférieure  marquée 
de   veies,    ou  de   rides,  ou  de  plis  rameux,  et 
souvent  entrelacés. 
Mci-za,  s.  m.  Merza:  genre  de  crustacés. 
jMes,  s.  m.  viess.  Mois:  une  des  douze   parties  de 
l'année,  dont  chacune   contient  trente  a  trente 
et  un   jours,  excepté  le  second     ("évier  ,  qui  est 
de  vingt-huit  jours  seulement  dans  les  années 
ordinaires,  et  de  vingt-neuf  dans  les  années  bis- 
sextiles, l'resque  tous  les  peuples  avaient  divisé 
l'année  en  douze   mois.  Les  Juifs  et   les  Grecs 
seules  en  admettaient  un  treizième  dans  certai- 
nes années  lunaires,  afin  de  revenir  au  système 
solaire.  Les  3/exii'ains  avaient  une  année  de  dix- 
huit  mois,  de  vingt  jours  chacun.  ||  Mois:  espace 
de  trente  jours  consécutifs,  de   quelque  jour 
qu'on  commence  à  compter.  ||  37ois;  prix  con\e- 
nu  pour  un  mois  de  location,  de  travail,  etc.  j 
Astron.  Mois;  période  de  temps  qui  embrasse  la 
douzième  partie  de  l'année.  Cette  période  a  été 
fournie  par  la  révolution   synodique  delà  lune, 
dont  le  quart  a  donne  la  semaine.  Lorsque  les 
progrès  des  observations   astronomiques  eurent 
amené  l'usage  de  l'année  solaire,   l'habitude  fit 
conserver  celle  de  la  partager  en   douze  parties, 
quoique  cette  division  duodécimale  n'appartien- 
ne  point   si   essentiellement  à    son    caractère, 
qu'elle  puisse  aisément  être  remplacée  par  un 
tout  autre  mode  convetionnet  denumération,  et 
qu'elle  1-ait  été  réell.'ment  chez  les  anciens  Ko- 
mains.  qui    avaient  une  année    de  dix  mois,  et 
chez  les  .1/exicains  .  quien  avaient  adopte  une 
de  dix-huit  mois.  ¡  Mes  solar  verdadero;  mois; 
solaire  vrai;  espace  de   temps  que  le  soleil  met 
à  parcourir  un  des  signes  du  zodiaque.  £es  mois 
sont  inégaux.  ¡  M^ses  solares,  medios:  mois  so- 
aires  moyens;   ceux  dont  la  longueur  est  égale, 
parce  qu-on  a  négligé  les   fractions  de  jour  qui 
existent  dansles mois  solairesvrais.  ',  Meslunar; 
mois  lunaire;  espace  de  temps  qui  s'écoule  d'une 
nouvelle  lune  à  une  autre.  ;  Mes  lunar  anoma- 
listico;  mois  lunaire   anomalistique;  e'Space  de 
temps  compris  autre  deux  passages  consécutifs 
de  la  lune  à  son  apogee.  ¡  Mes  dragonitico  ó  mes 
de  laliiud;   mois  draconiique  ,  draconitique  ou 
mois  de  latitude;  espase  de  temps  compris  entre 


deuxpassages  consécutifs  de  la  lune  à  son  nœud. 
¡  Mes  lunar  periódicu;  mois   lunaire   périodi- 
que; espace  de  temps  dans  lequel  la  lune  fait  sa 
révolution  autour  de  la  terre.  Les  astronomes 
seuls  font  usage   de  ce  mois  lunaire,  qui  est  de 
prés  de  deux  jours  plus  court  que  l'autre.  ¡  Mes 
lunar,  ó  mes   binar  sinódico;   mois  lunaire  sy- 
nodique,  ou  simplement  mois  lunaire;  espace  de 
temps  compris  entre  deut  conjonctions  de  la  lu- 
ne avec  le  soleil,   ou  entre   deux  nouvelles  lu- 
nes, l  Mes  embolésmico   ó  intercalarlo;    mois 
embolismique  ou  intercalaire,  mois  qu'on  ajoute 
aux  douze   mois  lunaires   tous  les   trois  ans.  ¡ 
Mes  astronómico  ó  natural;  mois  astronomique 
ou  naturel,  celui  qui  es  mesuré  par  un  interval- 
le de  temps  correspondant    exactement  au  raou- 
rement  du  soleil  ou  de  la  lune.  Tel  est  un  mois 
solaire  vrai.  ¡  Mes  civil  ó  común;  mois  civil  ou 
comun,  intervalle  d'un  certain  nombre  de  jours 
entiers,  qui  approche  le  plus  qu'il  est  possiblede 
la  durée  de  quelque  mois  astronomique,  soit  so- 
laire,  soit  lunaire.  ',  Dr.conon.  ^\es  apostólico; 
mois  de  pape,-  les  huit  mois   durant  lesquels  le 
pape-confere  les  bénélices  en  pays  d'obédience. 
¡  Mes   ordinario  ;  mois   de  gradués;    les  mois 
pendant  lesqnels  certains  bénéfices   qui  sont  en 
patronage  ecclésiastique,  cl   qui  viennent  à  va- 
quer, sont  affectés  aux  gradues.  1  Mes  del  obis- 
po; syn.  de  Mes  ordinario,  j  Caer  en  el  mes  del 
obispo;  fig.  arriver  à  propos  pour  obtenir  ce  qu'on 
veut.  ¡  Mes  del  rey;    syn.  de  mes  apostólifo.  \ 
Meses  mayores;   derniers  mois  de  grossesse.  ¡ 
Mois  qui  précédent  immédiatement  la   récolte. 
i  Mois;  règle,  écoulement  périodique  des  fem- 
mes. ¡  Bel;;:,  mah.   Mes  sagrado,  mois  sacré;  se 
dit  des  quatre  mois  pendant  lesquels  la  guerre 
est  interdite.  J  Myth.  Les  anciens  avaient   fait 
un  dieu  du  mois.  C"était  Aihys,  favori  de  Cibè- 
le.  et  cet  Aihys.  suivant  Macrobe,  n'était  autre 
que  le  soleil.  ',  Les  poetes  nomment  bien  chaque 
mois  par  le  signe  du   zodiaque  que  le  soleit  par- 
court; ainsi  ils  dissent;  .ár/es.    le  Bélier    pour  le 
mois  de  mars,  Tauro    le  Taureau    pour  le  mois 
d'avril.  Géminis   îles  Gémeaux)  pour  le  mois  de 
mai,  Cáncer  (\e  Cancer    pour   le  mois  de  juin, 
Leo  íleLion)  pour  le  moins  de  juillet.  Virgo  (la 
ViergC;  pour  le  mois  d'août.  Libra  (la  Balance) 
pour  le  mois  de  septembre,  Escorpión  fie  Scor- 
pionj  pour  le  mois  d'octobre,  Sagitario  (le  Sa- 
gittaire! pour  le  mois  de  novembre.  Capricornio 
fie  Capriaornej  pour  le  mois  de  décembre,  Acua- 
rio (le  Verseauj  pour  le  mois  de  janvier,  Piscis 
(les  Poissons   pour  celui  de  février. 
Mesa,  s.  f.  nté-ssa.  Table;  meuble  ordinairement 
enbois,  composé  d'une  ou  de  plusieurs  planches, 
soutenu  par  un  ou  plusieurs  pieds,  et  servant  à 
divers  usages.  ||  Table  à  manger,  n  Table;  bonne 
ou  mauvaise  chère  qu'on  fait  á  table.  ||  Table  de 
la  communion;  Sainte  table.  ||  Palier,  repos  d'es- 
calier, li  Plame.  plateau  mense;  revenu  d'un  pré- 
lat ,  etc.  I  Partie  de  billard.  |¡  Mesa  de  cambios; 
banque  de  commerce.  ||  Mesa  de  estado.  V.  Es- 
tado, ii  Mesa  de  trucos,  de  billar  ou  simplement 
mesa  ;  billard  ,  jeu  de  billard  ,  table  à  jouer.  |l 
Mesa  franca;  tableouverte.  |¡  Mesa  redonda;  la- 
ble  ronde.  1  Mesa  traviesa  ;   table  au  haut  du 
réfectoire  ,  où  se  placent  le  supérieur ,  les  offi- 
ciers, etc.  Il  Cubrir  la  mesn  ;  mettre  le  couvert. 
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Il  A  mesa  puesta  ;  sans  frais,  sans  poine.  ||  Ae- 
vantnr  la  mesa  :  desservir.  ||  Dar  mesa:  donner 
à  manger,  tenir  tal)le  ouvert.  ||  Mesa  gaUega;  ta- 
ble sans  pain.  Il  Mesa  de  prensa  ;  ais  de  presse. 
Il  anc.  Mesa  del  sol.  V.  Zona  tórrida,  j  Mesa 
de  milanos;  table  maigre;  table  ou  ne  règne  ja- 
mais l'abondance.  ||  ruènr  la  viesa:  mettre  le 
couvert.  Il  Estar  à  mesa  y  mantel  ;  avoir  la  ta- 
ble ouverte  rhez  quelqu'un  ,  vivre  à  sa  charge. 
Il  Media  mesn;  seconde  table.  |  Estar  de  sobre- 
mesa; croustiller;  manger  la  petite  croi'ite  après 
le  repas,  pourboire  le  dernier  cou|)  ;  c'est  le 
temps  que  l'on  passe  à  table  en  causant  après 
le  repas. 

Mesada,  s.  f.  méssa-da.  Mois,  gage  ,  salaire  d'un 
mois. 

Mcsadura,  s.  f.  mésadou-ra.  L'action  d'arracher 
ou  de  s'arracher  les  cheveux  ou  la  barbe. 

Mcsal,  s.  m.  Conchyl.  Mésal  ;  coquille  dont  on  a 
fait  une  espèce  d?  turbot,  et  qui  parait  appar- 
tenir au  genre  tuvritelle. 

Mesalianos  ,  s.  m.  pi.  méssaiia-noss.  Hist.  eccl. 
Messaliens;  anciens  sectaires  ainsi  appelés  d'un 
mot  hébreu  qui  signifie  ¡trière.  Us  enseignaient 
que  la  seule  prière  suffîsail  pour  le  salut,  et  re- 
jetaient le  bai)tcme,  la  cène  et  le  mariage. 

Meiiaiia,  s.  f.  méssn-na.  Mar.  Misaine;  se  dit  d'un 
des  grands  mais  du  navire  ,  qui  occupe  havaiil 
immédiatement  après  le  beaupré.  ||  Se  dit  des 
objets  qui  en  dépendent  ;  verga,  <javia  ,  vela  de 
mesana  ;  la  verge,  la  hune,  la  voile  de  misaine, 
ou  simplement  la  misaine.  La  misaine  est  la  voi- 
le de  tous  leslcmps;  elle  ne  se  supprime  que  de- 
vant une  tempête  irrésistible.  ||  Conchyl.  Misai- 
ne: un  des  noms  du  strombe  succin. 

Mesapianoti.  s.  m.  pi.  Géog.  anc.  Méssapiens;  ha- 
bitants de  la  Messapie. 

Mesapo ,  s.  m.  méssa-po.  Crust.  Mésape  ;  genre 
de  crustacés  décapodes. 

NleMar  ,  v.  a.  Arracher  les  cheveux  ,  la  barbe  .  à 
quelqu'un.  I  anc.  Peler. 

Mesarse,  v.  pron.  méssar-sé.  S'arracher  les  che- 
veux .  la  barbe  soi  même.  ||  S'arracher  les  che- 
veux l'un  l'autre,  se  battre. 

Mesarnico,  ca.  adj.  méssara-ï'.o.  Anat.  Mésaraï- 
que;  qui  a  rapport  au  mésanthère. 

Mescabar,  v.  a.  anc.  Diminuer,  amoindrir,  dété- 
riorer. V.  Menoscabar. 

Mesrabo,  s.  m.  anc.  V.  Menoscabo. 

Mescabador,  a.  adj.  anc.  V.  Calumniador. 

Mesclamiento  ,  s.  m.  anc.  Conte  ,  faux  rapport 
fait  dans  l'intention  de  nuire.  \\  anc.  Mélange.  V. 
Mezcla. 

iMesclar.  v.  a.  anc.  mesklar.  Calomnier.  |¡  anc.  V. 
Mezclar. 

Mese,  s.  f.  anc.  Maisson.  V.  Mies. 

Mesegucria  ,  s.  f.  L'action  de  garder  les  blés, 
charge  du  messier.  ||  Cotisation  que  font  les  la- 
boureurs p.our  payer  les  messiers. 

Meseguero,  s.  m.  mèssèguè-ro.  Messier;  garde 
préposé  à  la  sûreté  des  récolles  ,  à  la  garde  des 
fruits  quand  ils  commencent  à  mûrir.  Ce  mot, 
comme  l'indique  son  étymologie  ne  s'appliquait 
dans  l'origine  qu'aux  gardes  des  moissons  ,  et 
n'a  même  aujourd'hui  d'autre  signification  dans 
las  provinces  castillanes  ;  en  Aragon  il  s'appli- 
que aussi  au  garde  des  vignes. 

Meflénicas.  s.  f.  pi,  wèssé-nikass.  Messéniennes; 


genre  de  poésies  françaises  composées  par  Dc- 
iavigne.  Les  vraies  messéniennes  sont,  la  Mar- 
seillaise, le  Chant  du  Départ,  et  la  Tarisiennc. 

Mcseiiio,  ula.adj.  Géog.  et  hist.  anc.  Messénien, 
qui  appartient  à  la  Messanie  ou  à  ses  habitants. 

Meseniaco,  ca.  adj.  V.  Mescnio. 

Mcsoiitereiiraxis,  s.  f.  l'aihol.  Mésentérempha- 
xis;  obslruclion  du  mésaiilère. 

■leseiiteresia,  s.  f.  V.  Mesenteritix. 

Mesciitcrio  ,  s.  f.  mèsséntit-rio.  Palhol.  Mésen- 
térie;  gouflement  des  glandes  des  mésantère. 

Mescntérico,  ca.  adj.  mèssènlé-riho.  .\nat.  Mé- 
senlérique  ;  qui  eppartient  au  mésantère. 

ilfesentérlco,  s.  m.  Kot.  Mésentérique  ;  genre  de 
plantes  cryptogames  de  la  famille  des  champi- 
gnons ,  comprenant  des  champignons  rampants 
qui  forment  sur  les  vieux  bois  des  pellicules  qui 
par  la  disposition  des  vimucs  ressemblent  au 
mésantère  .  membrane  qui  envelopjie  les  intes- 
tins. 

Meseiiteiao  ,  na.  adj.  mèsséntérino.  Hist.  nat. 
Mésentérin  ;  qui  offre  à  sa  surface  des  ondula- 
lions  ¡rrégulièies  simulant  celles  du  mésantère. 

:nesenterio,  S.  m.  mèssénlé-rio.  Anal.  Mésentè- 
re; replis  du  péiitoine  qui  luainliennent  les  di- 
verses parties  du  canal  intestinal  dans  leur  si- 
tuation respective  ,  en  leur  laissant  cependant 
une  mobilité  plus  ou  moins  grande.  Un  de  ces 
r.'plis  a  reçu  le  nom  de  mésentère  proprement 
dit.  Il  appartient  à  l'intestin  grèlc,  qu'il  suspend 
et  relient  en  position. 

Mesenterif  is  ,  s.  f.  mèsséntèri-tiss.  Palhol.  Mé- 
sentérite;  inflammationdu mésentère.  ||  Mésanté- 
rite  .  affection  tuberculeuse  des  ganglions  n\é- 
sentériques. 

¡Meseralco,  ca.  adj.  V.  Mesaraico, 

Mesero,  s.  m.  Ouvrier  qui  travaille  au  mois,  et  se 
nourrit  chez  son  patron. 

Meseta,  s.  f.  mèssè-ta.  Repos,  plate-forme  sur  un 
escalier.  ||  Petit  plateau  au  sommet  d'une  mon- 
tagne. V.  Mesa,  pour  les  deux  ecceptions. 

Meslaiio  ,  lia.  adj.  et  S.  méssia-no.  Géog.  anc. 
Maessien;^  qui  appartient  à  la  Mœssie  ou  à  ses  ha- 
bitants, il  Mœsien;  habitant  de  la  Mcesie. 

Mesías,  s.  m.  Messie  ;  l'oint  par  excellence,  le  li- 
bérateur promis  dans  l'Ancien  Testament .  el 
que  les  Chrétiens  reconnaissent  en  la  personne 
de  Jésus-Christ.  |!  Falsos  Mesias;  faux  Messies: 
imposteurs  qui  à  différentes  époques  se  donnè- 
rent pour  le  Rédempteur  annoncé  par  les  pro- 
phètes. Il  Fig.  et  fam.  Esperar  à  uno  como  al 
Mesias;  'attendre  quelqu'un  comme  le  Messie, 
comme  les  Juifs  attendent  le  Messie,  avec  la  plus 
vive  impatience. 

Mesiazgo,  S,  m.  mèssiaz-go.  Qualité,  mission  du 
Messie. 

Mesiáiiico  ,  ca.  adj.  mèssia-niho.  Messianique; 
qui  appartient  au  Messie. 

Mcsiaiilsmo  ,  s.  m.  }7ièssianiS-mo.  Messianisme; 
nouvel  enseignement  qui  promet  le  développe - 
ment  de  la  parole  du  Messie. 

Mesldor,  s.  m.  Messidor;  dixième  mois  du  calen- 
drier républicain  français,  qui  commençait  le  19 
juin  el  finissait  le  18  juillet.  On  lui  avait  donné 
ce  nom  ,  parce  que  c'est  dans  ce  mois  que  se 
font  les  moissons.  ||  B.  arts.  Messidor;  imitation 
lourde  et  peu  inlelligente  de  l'antique,  qui  a  été 
adoptée  en  architecture  pendant  les  dernières 
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ftiniées  (le  la  république  française. 

tlcsler  .  s.  m.  Aàlron.  Messier  ;  constellation  de 
rhémisplière  boréal,  découverte  par  raslronome 
français  de  ce  nom. 

jlpsicro,  s.  m.  missié-ro.  Bot.  Mesier;  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes  ,  de  la 
famille  des  ochnacées.  Cet  arbrisseau  croît  dans  l 
l'Inde  ,  et  est  en  tout  temps  chargé  de  fleurs  cl 
de  fruits.  ^ 

Mesilla  .  s-  f.  dimin.  de  mesa.  Petite  table.  !|  Ce 
que  le  roi  dans  ses  voyages  donne  par  jour  aux 
officiers  de  sa  maison  pour  leur  table.  ]  Répri- 
mande, remontrance  qu'on  fait  tout  en  badinant,  i 
Il  Repos  d'un  escalier.  i¡  Mesilla  corrida;  palier  ) 
d'un  escalier  .  qui  se  trouve  entre  deux  rampes 
de  directions  parallèles. 

Mosillo  ,  s.  m.  rnèssill-o.  Le  premier  flux  mens- 
truel après  l'accouchement. 

Meiiiiié!*,  adj.  et  s.  Géog.  Habitant  de  Mesine;  qui 
appartient  à  Messine  ou  à  ses  habitants. 

MeMiucriaiio,  lia.  adj.  3/esmérien;  qui  a  rapport 
au  mesmérisme.  |  3/esmcrien; partisan  du  mes- 
mérisme. 

!Hosinériro  ,  oa.  adj.  ;)!ei»i¿-ri/ío.  3fesmérique; 
qui  api)artient  au  système  de  J/esmer. 

Xfief^iuerlHiuo  ,  s.  m.  Mesmérisme  :  doctrine  de 
Mesmer  .^ur  le  magnétisme  animal. 

Hesnio,  ma.  pri'n.  anc.  V.  Mismo.  \\  Eso  mesmo;  i 
expr.  anc.  De  la  même  manière,  également. 

Mesnada,  S.  f.  inèsna-dn.  Hist.  Mesnade  ;  com- 
pagnie d'hommes  d'armes  servant  sous  les  or- 
dres du  roi.  ou  de  quelque  gentilhomme.  ||  Com- 
pagnie; assotion,  confrérie. 

Mesuaderia.  5.  f.  La  solde  des  hommes  d'armes 
qui  servaient  dans  une  mesnade. 

Mesnadcro,  S,  m.  mèsnade-ro.  Hist.  Mesnadier; 
homme  d'armes  qui  servait  dans  une  mesnade; 
ils  appartenaient  à  la  première  classe  de  la  sim- 
ple noblesse. 

Mcsobrauquio  ,  a.  adj.  ntèsiobran-hio.  Annél. 
Mèsobranche;  dont  les  blanchies  occupent  la  par- 
lie  moyenne  du  corps. 

Mcsobrasiquio»,  S.  m.  pi.  Annél.  Mésobranches; 
ordre  de  la  famille  des  annélides  .  comprenant 
ceux  de  ces  animaux  dont  les  branchies  occu- 
pent la  partie  moyenne  du  corps  ou  s'étendent 
depuis  ce  point  jusqu'à  l'extrémité  postérieure. 

jMcsocarpo,  s.  m.  mèssokar-pn.  Bot.  Mésocarpe; 
substance  interposée  entre  l'épiderme  externe  et 
l'épidernc  interne  du  péricarpe  ,  tantôt  charnue 
et  succulente,  tantôt  sèche  et  filandreuse,  quel- 
quefois aussi  presque  nulle. 

.Weftoceco  ,  s.  m.  viissmè-ho.  Anat.  Mésocœcum; 

repli  du  péritoine  qui  soutient  le  cœcum. 
IHesocefálico,  ca.  adj.  mèssozèfa-liko.  Anat.  Mè- 

socéphalique;  qui  appartient  au  mésocéphale. 
.<MeBoeeralitis,  s.  f.  Pathol.  Mesocéphalite;  inflam- 
mation du  pont  de  Varóle. 
Mesocéfalo  ,  S.  m.  mèssoiè-faln.  Anal.  Mésocé- 
phale ;  protubérance  cérébrale;  moelle  allongée, 
qui  est  située  à  la  partie  inférieure  ,  postérieure 
et  meyenne  du  cerveau.  On  la  nomme  aussi  pont 
de  Varóle.  Il  adj.  Mésocéphale  ;  qui  est  placé  an 
milieu  du  la  tète  et  du  cerveau.         ^ 
31«soeeugnia,  s.  m.  Rhét.  Mésozeugme;  figure  de 
rhétorique  appelée  généralement  ceugma  ceug- 
me  ,  qui  consiste  à  exprimer  au  milieu  de  la 
phrase  les  mois  sous-entendus  précédemment 


ri  plus  loin.  Celle  figure  u'esl  commune  qu'eux 
langues  qui  admettent  l'inversion. 

.Uesociiiio  ,  s.  m.  méssüii-7iiu.  Mamm.  Mésocy- 
nion;  dans  les  mammifères  angulés,  la  base  des 
doigts ,  la  partie  située  au  dessous  du  canon, 
entre  celui-ci  et  la  corne. 

.ilesocoloii,  s.  m.  tnéssoliolon.  Anat.  Mésocolon; 
se  dit  des  expansions  du  péritoine  dans  la  dupli- 
calure  desquelles  sont  comprises  les  diverses 
portions  de  l'intestin  colon  ,  qu'elles  maintien- 
nent dans  leur  situation  respective. 

.Mesocon<li-iaco ,  a.  adj.  .\nat.  Mésochondriaque; 
se  dit  de  deux  plans  de  fibres  musculeuses  dont 
les  faisceaux  charnus  sont  places  entre  les  an- 
neaux de  la  trachée  artère. 

Mesocràiioo,  s.  m.  mèsso]ira-néu.  Anat.  Meso- 
crine;  partie  moyenne  du  crilne. 

¡Hesodisfal.  adj.  Bot.  Mésodiscal;  qui  est  en  rap- 
port avec  le  milieu  ilu  disque. 

MesoeMternoii,  s.  m.  Anat.  Mésostern\im;  partie 
mo  enne  du  sternum. 

illesúllln,  s.  m.  mèsso-filo.  Bot.  Mésophylle  ;  ple- 
xus de  libres  vasculaires  et  de  tissu  cellulaire, 
qui  constitue  le  corps  même  de  la  famille  des 
plantes  .  entre  les  deux  faces  de  laquelle  il  se 
trouve  compris. 

MesùSto,  s.  m.  mèsso-fito.  Bol.  jVesophyte;  noeud 
vital  dans  les  plante^ ,  c'est-à-dire  ligne  de  dé- 
marcation entre  la  partie  ascendante  et  la  par- 
tie descendante  du  végétal. 

Mesuît-agnia,  S.  m.  méssofrak-ma.  Entom.  Méso- 
phragme;  partie  qui  descend  verticalement  dans 
le  thorsK  des  insectes,  oii  elle  sert  d'attache  à 
quelques  uns  des  muscles  des  ailes,  et  forme 
tant  la  cavité  antérieure  de  l'alitronc  avec  le  po- 
phragme  que  la  postérieure  avec  le  métaphrag- 
me. 

Mesofi-ión,  S.  m.  Anal.  Mésophryon;  partie  du  vi- 
sage qui  se  trouve  entre  les  deux  sourcils. 

Hcsoga.<iti-ic»,  en.  adj.  Anat.  Mésogastrique:  qui 
occupe  le  milieu  du  ventre. 

Mcsogustro,  S.  m.  7«tí55o^aí-<ro.  Anat.  Mésogas- 
trc;  région  moyenne  de  l'abdomen,  celle  qui  est 
intermédiaire  aux  régions  épigaslriques  et  hy- 
pogastriques. 

¡Ucso;$asti'o,  a.  adj.  Ichtltyol.  Mésogastre;  se  dit 
d'un  poisson  qui  a  les  nageoires  placées  au  mi- 
lieu du  ventre. 
MesogloKo.  sa.  adj.  mèssoylo-sso.  Anat.  Meso- 
glosse*,  qui  occupe  le  milieu  de  la  langue. 

iMe^ogloya ,  s.  f.  mèssoglo-ïa.  Bot.  Mesoglo'ie; 
genre  de  la  famille  des  algues,  dont  le  caractère 
essentiel  est  pris  dans  la  consistance  plus  com- 
pacte de  la  partie  centrale  de  la  fronde. 

.Mesogoyareo,  a.  adj.  Bot.  Mésogloiarié;  qui  res- 
semble à  une  mérogloïe. 

iMesoguy áreos,  S.  m.  pi.  Bot.  Mésoglo'iaiiés;  di- 

i     vision  de  la  tribu  des  batrachospermées ,  ayant 

pour  type  le  genre  mésoglo'ie. 
McsoswHîdio,  s.  m.  mèssogoni-dio.  Mésogonidie; 
se  dit  dans  les  lichens  ,  des  gonidies  parvenues 
à  un  certain  développement,  dans  lequel  elles  se 
montrent  sous  la  forme  d'un  réticule  d'apparen- 
ce vitrée  ,  d'oii  partent  ensuite  ,  comme  d'un 
centre  commun  toutes  les  productions  qui  doi- 

I      vent  constituer  le  nouveau  lichen. 

I  Mosogoiiiiuico,  ca.  adj.  Mésogonimique;  quiap- 

'     partienl  au  mesogonidie. 
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Mi'soaótifo.  en.  adj.  mèssogo-tiko.  Géo^  Mopsü- 
«olhiqiie;  qui  appartient  aux  Goths  élablis  dans 
la  .Uœsie  ou  .Vcsic.  |  I.inguist,  Len<}un  meso(já- 
ticu  \,  langue  mœsogotiquc  ;  lange  de  la  faini|lc 
germanique  que  parlaient  les  Goths  de  Mœsie, 
dialecte  gothique  dans  lequel  rlphilas  fil  une 
traduction  de  la  Hible  dont  on  possède  des  frag- 
ments. I  Alfabeto  mesoijôtiro  ;  alphabet  moers 
gothique,  ou  d'illphilas;  alphabet  d'où  est  deri- 
vé l'alphabet  allemand. 

Mi>aolabio  ,  s.  m.  inèssola-bio.  Géom.  3/esolabe; 
ancien  iiislrument  de  mathémaliques  inventé 
pour  trouver  mécaniquement  les  moyennes  pro- 
porcionclles  nécessaires  pour  la  solution  du  pro- 
blême de  la  duplication  du  cube. 

Meeiolciic»  ,  en.  adj.  Zool  Mésolenque  ;  qui  a  le 
milieu  du  corps  blanc.  !|  Miner,  anc.  Mésoleuque; 
pierre  noire  traversée  par  une  ligne  blanche. 

MeMoliiin.  s.  f.  Miner.  Mésohne;  variété  decha- 
basie. 

McMolitn.  s.  f.  mèssoli-la.  Miner.  Mésolithe;  va- 
riété de  mésotype. 

MoMolobnrio  .  i«.  adj.  Anat.  Mésolobairc  ;  quia 
rapport  au  mésolobe. 

nesolúbiilo,  s.  m.  mèsso-boulo.  Anal.  Mésolobe; 
partie  du  cerveau  placée  entrï  les  deux  hémis- 
phères: corps  celluleux. 

Mcsontorin  ,  s.  f.  Anat.  Mésomérie  ;  partie  du 
corps  qui  est  placée  entre  les  cuisses. 

.HeHoinidiaK,  s.  f.  pi-  mèssnn^i-diass.  Entotn.  Mé- 
somydes  ;  famille  de  l'ordre  des  myodaires,  qui 
fait  en  quelque  sorte  le  passage  entre  plusieurs 
autres,  >ans  avoir  elle-même  rien  de  naturel. 

>le84<ntidio  .  «.  adj.  mèssoini~dio.  Enlom.  Méso- 
myde  ;  qui  ressemble  à  une  mouche  intermé- 
diaire. 

Mesnuiioiir,  adj.  Conchyl.  Mésomyone  ;  qui  res- 
semble à  un  muscle  qui  est  au  milieu. 

Mesoinioiif*!! ,  s.  m.  pi.  Conrhyl.  Mésomyones; 
section  de  l'ordre  des  conchyfères  palulipalles. 
comprenant  ceux  de  ces  animaux  dont  la  coquil- 
le n'offre  qu'une  seule  impression  musculaire 
pre.squc  centrale. 

]llo.<ioii,  s.  m.  Hôtellerie,  auberge.  ||  Estar  In  msa 
como  iTicson  ;  être  une  auberge  ;  se  dit  d'une 
maison  ouverte  à  tout  venant. 

Ulenoiingc  ,  s.  m.  mèssonaq-hé.  Endroit  ou  rue 
où  il  va  grand  nombre  d'auberges. 

MeNonclllo,  s.  m.  diin.  de  mesan. 

]He«oiieini<,  adj.  Zool.  Mésonèmc;  quiforme  un  fi- 
lament au  milieu  du  corps. 

MeMouero,  ra.  s.  méssoné-ro.  Aubergiste  ;  hôte, 
celui,  celle  qui  lient  une  auberge,  une  hôtelle- 
rie. 

MoNonrulo,  n.  adj.  Mésonphalc;  qui  est  au  centre. 
I)  AnI.  gr.  Mésonphale  ;  épithète  que  l'on  don- 
nait à  Delphes  et  à  son  oracle  ,  parce  que  cette 
ville  était  au  centre  de  la  Grèce. 

MeNoiiiqiiin.  s.  f,  méssoni-kia.  Entom.  Mésony- 
chie;  genre  d'insectes  hyménoptères.  |  Anal,  su- 
bit, Mésonphale  ;  se  dit  quelquefois  pour  ombi- 
lic. 

Mosonistn,  s.  m.  Valet  d'auberge. 

üicsopo.  s.  m.  inésso-po.  Bot.  Mésope  ;  se  dit  des 
tribus  du  ginrc  canlharelle  ,  comprenant  des 
champignons  dont  le  stype  est  central. 

MoMoitirvo,  n.  adj.  llist.  nat.  Mésopvnhe;  qui  est 
ja  une  ou  loux  dans  le  milieu,  comme  l'abdomen 


do  la  simnobid  nu"<opyrrlie. 

McsoiileiirluN,  adj.  mt;ssui>lé-uurioss.  Anot.  Mé- 
sopleurios;  se  dit  des  muscles  inlercoslauj. 

¡Mesopórlli'o,  a.  adj,  méssopor-firo.  .\nl.  gr.  Me- 
soporphyre  ;  se  dit  d'une  robe  ornée  de  nœuds 
ou  (le  bandes  de  pourpre.  C'est  le  laticlave  des 
Romains. 

iHcMoprinii.  s.  m.  Ichlhyol.  Mesoprion  ;  genre  de 
poissons  acanthopterygiens  ayant  une  denteluvc 
sur  le  milieu  de  chaque  côté  de  la  tête  ,  et  dont 
la  chair  est  excellente. 

!lleso(|ut'rln.  S.  f.  m 'Sio/ié-rta.  Entom.  Meso- 
chène;genr3  d'insectes  hyménopicres. 

Mesora,  s.  f.  Liturg.  gr.  Mésorc  ;  intervalle  en- 
tre les  heures  de  l'oflice  divin. 

¡ïlosorecto  ,  s.  m.  mcs.vord/t-io.  Anat.  Mésorec- 
lum;  expansion  triangulaire  du  périluiiic,  éten- 
due de  la  face  intérieure  du  sacrum  à  la  face  pos- 
térieure du  rectum  ,  et  maintenant  cet  intestin 
sa  position  naturelle. 

]Uci<oi-iiio,  s.  m.  méssorri-nio.  Ornilli.  Mcsoilii- 
nion  ;  partie  du  bec  des  oiseaux  qui  se  trouve 
comprise  entre  le  deux  narines. 

Mosoppcrnia  ,  méssospér-ma.  Bot.  Mésosperme; 
partie  de  l'enveloppe  de  la  graine  qui  se  trouve 
placée  entre  le  pellicule  externe  et  l'interne. 

Mesostofua,  adj.  méssosto-ma.  Zool.  Mésostome, 
qui  a  la  bouche  dans  l'axe  du  corps. 

Mesoutoiun»,  s.i  m.  pi.  pool.  Mésostomes;  tribu 
de  la  famille  des  échinoderrnes  échinoïdes  irre- 
gulicrs,  comprenant  ceux  qui  ont  la  bouclie 
dans  l'axe  du  corps. 

ncNoleuai-,   s.  m.  méssoté-nnr.  Anat.  Mésolbé- 
.  nar  ;  un  des  muscles  du  pouce  de  la  main  ,  qui 
s'appelle  aussi  anlilhénar. 

Mcsútipn  ,  s.  f.  mésso-tipa.  Miner.  Mésotype, 
substence  minérale  ordinairement  blanche  et 
quelquefois  jaune  ,  qui  ne  raye  pas  le  verre  et 
donne  de  l'eau  par  la  calcinatiim.  Elle  appartient 
aux  dépôts  d'origine  ignée. 

inosútomo.  ma.  adj.  Hisl.  nat.  Mésotome;  qui  of- 
fre une  échancrurc  dans  le  milieu. 

iMesotorax,  s.  m.  méssoto-rni  s.  Entom.  Mésotho- 
rax; deuxième  partie  du  corselet,  qui  supporte 
les  ailes  supérieures  et  la  paire  de  pattes  inter- 
médiaires. Il  Anal.  Mésolhorav;  partie  moyen- 
ne de  la  poitrine. 

McNoxaiito,  ta.  adj.  méssuhsan-to.  Zool.  Me- 
soxanthe;  qui  est  jaune  au  milieu  ,  comme  l'ab- 
domen delà  laphric  mésoxante. 

ülct^piliforine  ,  adj.  Méspiliforme;  qui  a  la  for- 
me d'une  nèfle. 

Mc.s<|iiiiio ,  na.adj.V.  Mezquino. 

itieKta ,  s.  f.  Assemblée  ;  corps  des  plus  riches 
riches  propriétaires  de  troupeaux,  qui  s'occu- 
pent de  leur  éducation  de  leurs  pâturages  et  de 
leur  vente,  ||  Assemblée  que  tiennent  tous  les  ans 
les  maîtres  de  troupeaux  et  les  bergers  ,  prési- 
dée jiar  un  membre  du  conseil;  elle  est  appelée 
honrado  consejo  de  la  mesta;  l'honorable  as- 
semblage de  la  mcsta. 

.-UoNtal,  s.  m.  méstal.  Terre  inculte  ,  stérile, 

Mcsteiico,  ca.  adj.  anc.  V.  Moaî renco. 

nicMtcsao,  na.  adj.  mésté-no.  Qui  appartient  à  lo 
mcsta. 

Mestt-que  ,  adj.  Teint.  Mesicque  ;  une  de  deux 
sortes  de  cochenille  que  l'on  trouve  dans  le  eoni- 
mercc 
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^fster,  b.  m.  ano.  V.  Menestei .  |  Mil^tiei  V.  Ar- 
te, oficio. 

McKtifiucM^  s.  m.  pi.  méslikéss.  But.  Mesliques; 
se  dil  des  concrétions  pierreuses  qui  se  forineiil 
dans  l'intérieur  du  fruit  des  cocotiers  .  et  aux- 
quels les  habitants  du  pays  supposent  de  gran- 
des vertus. 

Mestiritoit ,  s.  m.  pi.  méstiri-toss.  Polyp.  Mesti- 
rites  ;  se  dit  d'un  petit  genre  établi  sous  ce  nom, 
qui  diffère  de  celui  des  encrinites  en  ce  que  les 
articulations  ont  leur  circonférence  radiée,  le 
centre  carré,  l'axe  central  en  croix. 

Me<ilizo,  #.a.  adj.  et  s.  mésti-zo.  Métis  ;  qui  est 
né  d'un  blanc  et  d'une  Indienne  ou  d'un  Indien 
et  d'une  blanche.  |  Métis;  bâtard.  V.  Bastardo, 
¡legitimo.  ¡  Zool.  Métis  ;  se  dit  des  animaux  nés 
du  mélange  de  deux  espèces  et  de  ce  qui  pro- 
vient de  ces  animaux.  ||  Bot.  Métis  ;  se  dit  des 
fleurs  et  des  fruits  produits  de  deux  espèces  dif- 
férentes. 

Mesto,  s.  m.  Es|iéce  de  chêne.  V.  RehoUo\ 

SIoMtrual.  adj.  ant.  V.  Menstrual. 

Mestriio  ,  adj.  ant.  V.  Menslnio. 

Mestura,  S.  f,  méstou-ra.  Âragl  et  Galic.    Me- 
teil,  méture  ;  mélange  de  froment  et  de  seigle.  | 
anc.  Mélange.  V.  Mezcla 

Slesturudo ,  un  oart.  pas"?,  de  mestitrw. 

MeNturar  ,  V,  a.  Mêler.  V.  Mezclar.  [  ant.  Dé- 
nonéer.  ¡  anc.  Révéler  un  secret. 

siestiirero  ,  ra.  s.  Celui  qui  révèle  un  secret. 

Mesua,  s.  f.  méss-oua.  Mésua  ;  genre  de  plantes 
dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  de  la  famille 
des  gutiifères,  dont  le  fruit ,  avant  sa  maturité, 
laise  couler  un  suc  glutineux  très-tenace.  Celte 
plante  croît  dans  les  Indes  orientales. 

¡Mciinra  ,  s.  f.  mssou-ra.  iVodestie ,  gravité,  bien- 
séance. ¡  Politesse.  ¡  ant.  Vertu  de  la  tempé- 
rance. 

Mesurable,  adj,  iWésurable;  qui  peut  être  me- 
suré. 

Hesuradamente,  adv.  3fesurément;  d'une  ma- 
nière mesurée.  ¡  Fig.  J/odestement,  posément, 
sagement,  avec  mesure. 

Mesiiradisinio ,  ma.  adj.  sup.  de  mesurado. 
Très-grave,  très-modeste. 

.MeHurade  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  mesurar, 
I  J/esuré,  grave,  modeste. 

aicsuraiiilento  ,  v.  n.  anc.  V.  Mesnra,  modera- 
ción. 

Blesurante  ,  part.  paes.  de  mesurar. 

lle«arar,  v.  a.  anc.  m^sjowrar.  Mesurer.  V.  Me- 
dir. ¡  Donner  une  contenance  grave,  un  air  mo- 
deste. I  JJesurer  ses  actions  ou  ses  propos,  agir, 
parleravecgravité  et  circonspection.  ¡  anc.  com- 
parer. 1  Figi  anc.   Considérer.  V.   Considerar. 

Mesnraríie ,  v.  pron.  Se  contenir,  mesurer  ses 
paroles  et  ses  actions,  s'imposer  de  la  reserve, 
da  la  circonspection. 

Meta  ,  s.  f.  m-ta.  Borne  ,  limite.  V.  Limite. 

MetáE)ola,  s.  f.  méta-bola.  Rhét.  Mélabole;  fi- 
gure qui  consiste  à  accumuler  plusieurs  expres- 
sions synonymes  pour  peindre  une  même  idée. 
Ex.  5t  no  puedes  lo  que  quieres,  debes  querer 
lo  que  puedas;  si  tu  ne  peux  pas  ce  que  tu  veux; 
il  faut  vouluoir  ce  que  tu  peux.  ]  anc.  mil.  Mé- 
labole; nom  d'une  espèce  de  conversion  ou  de 
derai-tour  en  usage  chez  l'infanterie  grecque.  ¡ 
Paihol.  Jliétabole;  changement  d'une  maladie 


en  une  autre. 

.Metábolo,  la.  adj.  méta-bulu.  Eiilom.  Mélabole; 
qui  subit  uu  changement. 

MetáboIoH.  s.  m.  pi.  méla-boloss.  Métaboles, 
sous-classe  de  la  classe  des  insectes,  compre- 
nant ceux  de  ces  animaux  qui  subsistent  des 
métamorphoses. 

Metabololo^ia  ,  s.  f.  métabololog-hia.  Pathol. 
Mélabolûlogie;discourssur  les  changements  qui 
suiviennent  dans  la  marche  des  maladies. 

Metaearpio,  pia.  adj.  mélaharpio.  Aiiat.  Méta- 
carpien, qui  appartient  au  métacarpe.  ¡  On  dil 
aussi  substanliv.  el  metacarpio ,  le  métacar- 
pien ,  pour  l'os  métacarpien. 

Metacarpo,  S.  m.  mta' ar-po.  Antct.  Métacarpe; 
partie  delà  main  située  entre  le  carpe  el  les 
doigts,  composée  de  cinp  os  cylindroïdes,  for- 
mant le  dos  de  la  main  par  sa  partie  postérieure, 
et  la  pomme  par  la  partie  antérieure,  j  Foss.  Mé- 
Hacarpe  ,  pierre  de  l'espèce  des  étoiles  de  taer 
arbreuses  pétrifiées,  qui  ressemblent  à  une  main 
avec  SCS  doigts. 

Metacarpo-falangio,  gla.adj.  Aanat-  Metacar- 
po-phalangien  ;  qui  appartient  au  métacarpe  et 
aux  phalanges.  ¡  s.  m.  Metacarpio  falangio  del 
pulgar;  metac»rpo-phalangien  du  pouce;  muscle 
adducteur  du  pouce,  assez  mince  et  triangulaire, 
situé  dans  l'éminence  ihenar.  ¡  Matarco-falan- 
gios  laterales  externos;  métacarpo-phalangiens 
latéraux  externes,  muscles  intérosseux  exter- 
nes, ainsi  appelés  parce  qu'ils  s'étendent  de- 
puis la  partie  inférieure  du  carpe  ,  entre  les  cinq 
os  métacarpiens,  jusf/u'aux  premières  phalanges 
des  quatre  doigts  qui  suivit  le  pouce.  ¡  Meta- 
carpo-falangio laterales  internos;  métacarpo- 
phalangiens  latéraux  internes:  muscles  interi- 
neux  internes  de  la  main  destinée  à  porter  en- 
dedans  les  doigts  auxquels  ile  correspondent. 

Metocarpo  mctacarpia  ,  adj.  et  s.  Anat.  Màta- 
carpo-métacarpien  ,  se  dit  d'un  muscle  de  la 
patte  de  la  grenouille. 

Metacentro,  S.  m,  métazén-tro.  Mar,  Mélacen- 
tre;  centre  qui  varie  et  se  déplace  suivant  le 
plus  ou  moins  d'une  inclination  latérale  du  vai- 
seau.  Il  Métacentre  ;  point  qui  doit  toujours  être 
au  milieu  du  centre  de  graviUé  de  la  masse  en- 
tière. 

Metacetonn,  s.  f,  Chim.  Métacétone;  substance 
particulière  qui  se  rapproche  de  l'acétone. 

MetacondEo  ,  S.  m.  mélal:onn-dilo.  Anat.  Méta- 
condyle  :  dernière  phalange  des  doigts  et  des 
orteils. 

Metacoretiis,  s.  f.  Pathol.  Metachorèse;  trans- 
port d'une  maladie  d'une  partie  dans  une  autre. 

Metacronisniu,  s,  m,  mtakronis-mo.  Chronol. 
Metachronisme;  erreur  de  date  qui  se  fait  en 
rapportant  un  fait  à  un  temps  antérieur  á  celui 
où  il  est  arrivé. 

Metad,  S.  f.  anc.  V.  Mitad. 

Metafísica;  S.  f.  Métaphysique;  pris  dans  son 
acepliun  ja  plus  étendue,  ce  mol  désigne  la  phi- 
loraphie  théorique  elle  même,  en  tant  que  cel- 
le-ci a  pour  objet  des  choses  intelligibles,  des 
choses  qui  ne  se  révèlent  pas  à  l'observation,  et 
qu,lle  se  fonde  sur  des  principes  rationnels.  La 
métaphysique  proprement  dite  se  divise  en  gé- 
nérale et  spéciale.  \\  Metafísica  general  ;  scien- 
ce qui  traite  des  facultés  de  l'entendement  hu- 
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main,  des  preuiieis  principes  de  nos  connais- 
sances et  des  id<^cs  universelles;  science  des 
principes  suprêmes  ,  de  la  connaissance  hu- 
maine; science  de  l'èlrc  en  soi  el  des  princi- 
pes de  toutes  choses.  La  métaphysique  générale 
se  coniposede  deux  parties  bien  distinctes  ,  qui 
sont  la  critique  ou  la  théorie  de  la  connaissance, 
et  l'ontologie  ou  la  science  de  l'être.  |  Metafísi- 
ca especial;  science  qui  a  pour  objet  la  psycho- 
logie rationelle  ou  la  philosophie  de  l'ilmc  ,  la 
cosmologie  ou  la  philosophie  de  la  nature  et  de 
l'univers,  el  la  théologie  naturelle.  |  Métaphysi- 
que» se  prend  quelquefois  dans  le  sens  de  philo- 
sophie, comme  la  métaphysique  des  langues,  du 
langage,  etc.  |  Métaphysique;  se  prend  souvent 
aussi  en  mauvaise  part  pour  désigner  l'abus 
des  abstractions.  ||  Métaphysique  ^  se  dit  des 
écrits  d"Aristote,  que  ce  philosophe  ou  l'un  de 
ses  comentateurs  a  plaies  après  les  livres  qui 
traitent  de  la  physique.  ]  Iconol.  La  métaphysi- 
qoe  est  représentée  avec  un  sceptre;  elle  contem- 
ple nn  globe  céleste  orné  d'étoiles;  le  bandeau 
qu'elle  a  au-dessus  des  yeux,  sans  lui  dérober 
la  lumière  d'en  hau,  l'empêche  seulement  de  re- 
garder en  bas  vers  le  globe  de  la  terre  sur  le- 
quel elle  est  appuyée,  et  qu'elle  couvre  d'une 
partie  de  sa  draperie,  pour  s'occuper  de  contem- 
plations plus  élevées 

MctaOsIcanioiite,  àdv.  métaftssikamén-té.  Mé- 
taphysiquement;  d'une  manière  métaphysique. 

Metaliscar,  v.  n.  mélafissikar.  Métaphysiquer; 
traiter  un  sujet  métaphysique.  i|  Métaphysique; 
trop  abstrait,  trop  subtil.  1)  Métaphysique;  qui 
est  fondé  sur  l'évidence.  |  Fig.  Incroyable. 

nietafisico  ,  s.  m.  Métaphisicien  ;  celui  qui  fait 
son  étude  de  la  métaphysique  ,  qui  a  du  goût 
pour  les  recherches  métaphysiques. 

MetaflogóeiiK  ,  s.  f.  métap,ogossi-$s.  palhol.  Mé- 
tallogose;  le  plus  haut  dégre  de  l'inflammation. 

Metáfora,  s.  f.  Rhél.  Métaphore  ;  figure  de  rhéto- 
rique par  laquelle  on  transporte  la  signilicaiion 
propre  d'une  mol  à  un  autre  signification  qui  ne 
lui  convient  qu'en  vertu  d'une  comparaison  qui 
se  fait  dans  l'esprit.  Toute  métaphore  doit  cire 
juste,  naturelle,  sensible  au  commun  des  lec- 
teurs, il  faut  encore  qu'elle  soit  noble  dans  le 
style  élevé. 

Metafóricamente,  adv.  Métaphoryquement^  d'u- 
ne manière  métaphorique. 

Metafórico,  va.  cdj.  Rhet.  Métaphorique;  qui 
appartient  à  la  métaphore,  qui  abonde  en  mé- 
taphores. Il  Pathol.  Métaphoriqne;  se  dit  d'une 
des  six  sortes  de  caractères  dont  se  compose  la 
langue  idéologique  des  Chinois. 

.MetaforiHta,  S.  Néol.  Métaphoriste  ;  celui  ,  celle 
qui  parle,  qui  s'exprime  habituellement  d'une 
manière  métaphorique,  ||  Hisl.  ecclés.  Métaoho- 
riste;  se  disait  des  sectaires  qui  avaient  adopté 
les  opinions  de  Daniel  Charnier,  qui  prétendait 
que  le  dogme  de  la  présence  réelle  est  une  es- 
pèce de  métaphore. 

MftaforiKnilo,  part.  pass.  de  ^ïetaforizar. 

Mciaiui-lEar ,  v.  n.  tnétaforhar.  Employer  des 
métaphores. 

Mctafoarato,  s.  m.  métafosfa-to.  Chim.  Méta- 
phosphaie;  sel  prodnit  par  le  combinaison  de  l'- 
acide métaphosphorique  avec  une  base. 

MetafoHfórlco,    »-a.  aej.  inétafosforiko.  Chim. 


Métaphosphorique;  qui  a  rapport  au   phosphore. 

Metafragina,  s.  m.  înétafrak-ina.  Entom.  Méta- 
phragme  •.  cloison  qui  dans  les  insectes  sepárela 
cavilé  thoracique  de  l'abdoménale. 

MetafrasiM,  s.  Ljíicíafrasí-isí.  Liltér.Métaphra- 
se  ;  interprétation  d'un  ouvrage  ou  d'un  écrit 
quelconque. 

Metafrastn,  s. m. m¿ía/'ro.í-trt. Littér Métaphras- 
Ic  ;  critique  qui  interprète  un  auteur  obscur,  qui 
l'explique  el  le  traduit  en  même  temps.. 

MctafrÚMtico ,  en.  adj.  métafrasstiko.  Littér. 
Métaphraslique  ;  qui  contient  une  métaphrasc, 
qui  explique  en  traduisant. 

Mctagalluto,  s.  m.  métagaUla-lo.  Chim.  Méta- 
gallale;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'aci- 
de métagallique  avec  une  base  salifiable. 

Mctagâllico,  ca.  adj.  mctagaiil-iko.  Chim.  Mé- 
tagallique;  quiesl  produit  par  l'action  du  feu 
sur  l'acide  gallique. 

Mctagituloii,  s.  m.  «KÍíaíj'/iití/íonn.  Chron.  anc. 
Mélagituion  ;  deuxième  mois  chez  les  Athéniens, 
qui  répond  à  notre  mois  de  juin. 

nttíiagógis .,  s.  L  métagog-hiss.  Rhét.  Méfagoge; 
figure  par  laquelle  ou  attribue  du  sentiment  aux 
êtres  qui  en  sont  p  rivés. 

Metal ,  s.  m.mëfai.  Miner.  Métal;  corps  simple 
rangé  parmi  les  substances  minérales,  qui  se 
trouve  dans  le  sein  de  la  terre,  dans  toutes  sor- 
tes de  terrains,  et  plus  communément  dans  ceux 
qui  sont  primitifs  el  de  transition.  Les  proprié- 
tés particulières  des  métaux  sont;  la  ductilité, 
qui  consiste  à  pouvoir  l'allouger  en  fils  très  fins 
par  la  filière,  ou  à  s'étendre  en  lames  plus  ou 
moins  minces  par  le  martellage  et  le  laminoir; 
l'odeur,  la  saveur,  la  résonance  de  sonoréité, 
qui  n'appartient  qu'à  quelques  uns  d'eux.  Les 
alchimistes  ou  les  anciens  ne  connaissaient  que 
sept  métaux,  qu'ils  désignaient  chacun  par  le 
nom  d'une  des  sept  planètes  d'où  ils  pensèrent 
qu'ils  recevaient  les  influences;  au  quinzième 
siècle  ou  en  connaissait  déjà  dix  qui  furent  divi- 
sés en  métaux  parfaits  et  métaux  imparfoits,  eu 
nobles  et  en  ignobles,  d'après  la  raretéel  le  prix. 
Depuis  le  dix-septième  siècle  jusqu'à  nos  jours, 
le  nombre  des  métaux  a  été  porté  à  trente  deux. 
Les  métaux  en  général  sont  lesmeilleursconduc- 
teurs  de  l'électricité,  et  c'est  àlaiaveur  de  celte 
propriété  que  le  grand  physicien  et  philosophe 
Franklin  el  parvenu  à  ravir  le  fondre  au  ciel.  || 
Métal  na^livo  ó  métal  virgen:  méial  natif,  metal 
vierge;  celui  qu'on  trouve  pur  dans  la  mine.  || 
Blas.  Métal  se  dit  de  l'or  el  de  l'argent  qu'on  re- 
présente par  le  jaune  et  le  blanc,  H  Fond.  Métal; 
mélange  délain.  de  cuivre  jaune  el  de  débris  de 
vieux  canons.  |1  Pot.  d'étain.  Mêlai;  mélange  de 
régule,  d'antimoine,  d'étain  de  glace  et  de  cuivre 
rouge.  Il  T\s- Metal  de  voz:  timbre,  son  de  la  voix. 
\\  Metal  viachacado.y.  Metal  nativo  ó  virgen. 
Il  Tig.  Qualité,  espèce.  Acostarse  el  metal  V. 
Acostarse  la  vena. 

Metalado,  da.  adj.  ant.  V.  Metálieo. 

Metalantroponi««nio.  s.  ni.  métalanntropnnis- 
mo.  Métallanthroponismc;  une  des  trois  formes, 
principales  de  l'anihropo-magnétisme. 

Metalario,  s.  m.  mèlala-rio.  Ouvrier  qui  travai- 
lle en  métaux. 

Metalnsia,  S.  f.  métalass-ia'  Bot.  Métalasie;  gen 
re  de  plante»  de  l'ordre  des  synanthérée?. 
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Metnicpsiff,  s.  f.  metalép-ssis.  Rhét,  Mélalepse; 
figure  par  laquelle  on  prend  l'antécédcnl  pour 
le  conséquent,  comme  tí  a  upcu  pour  il  estmnrl; 
on  le  conséquent  pour  l'antécédent,  comme 
nous  Ir.  pleurons  pour  il  est  mort, 

MetalcNccncia,  s.  f.  mètaUszénn-zia.  Hist.  nal. 
Métallescence  ;  propriété  des  corps  métailes- 
cents. 

Metale*«eeiite ,  adj,  mètalès7.énn-tè.  Métalles- 
cent  :  dont  la  surface  joue  les  couleurs  méta- 
lliques. 

Metálica,  s.  f.  méia-lilia.  Mélalique.  V.  Meta- 
lurijia. 

iHetálico,  ea.  adj.  mèta-UVn.  Métallique  :  qui  a 
les  qualités  d'un  métal.  ||  Brillo  metálico;  éclat 
métallique;  brillant  produit  par  une  réflexion 
>iye  et  abondance,  d-oii  résulte  l'apparence  d'un 
métal.  Il  Plumas  metálicas,  plumes  métalliques; 
plumes  qui  offrent  des  couleurs  aussi  brillantes 
que  le  metal  le  plus  poli.  ||  Enlom.  Insectos  7«e- 
íáíicos;  insectes  métalliques  :  insectes  qui  ont 
des  couleurs  ou  un  éclat  métallique  .  comme  les 
ailes  d'un  papillon.  |  Numism.  Ciencia  metáli- 
ca-, science  métallique  ;  science  qui  concerne  les 
médailles.  ||  Historia  metidica;  histoire  métal- 
lique ;  oii  les  événements  sont  constatés  par 
une  suite  de  médailles.  |!  Dinlom.  Caractères 
melcilicos  ;  ca¡  aderes  métalliques;  caractères 
tracés  en  œuvre  métallique  ou  de  couleur  méta- 
llique. Il  Tinanc.  Moneda  metálica;  monnaie 
métallique  ;  monnaie  llctive  qui  est  remboursa- 
ble en  espèces.  Il  Línea  metálica  ;  ligne  métal- 
lique ;  ligne  de  métaux  sur  le  compas  de  pro- 
portion, i;  Arte  metálico  ;  art  métallique,  métal- 
lurgie. V.  Metalurgia. 

Metálico,  s.  m.  mèla-lilio.  Monnaie  ,  espèces,  ar- 
gent comptant. 

Metálicos,  s.  m.  pi.  mèta-likoss.  Entom.  Métalli- 
ques; section  de  la  famille  des  muscides. 
comprenant  des  espèces  dont  le  corps  est  or- 
né de  teintes  métalliques.  Il  Miner.  Métalli- 
ques; classe  de  minéraux  et  groupe  de  roches, 
comprenant  les  substances  métalliques  propre- 
ment dites.  Il  Métalliques  ;  rentes  sur  l'état  en 
Autriche  payables  en  espèces  et  non  en  papier 
monnaie.  ||  En  Russie,  effets  publics  pavables  en 
roubles  d'argent. 

Metalifero,  ra.  adj.  métali-fcro.  Miner.  MétaHi- 
fère;qui   contient  un  métal ,  qui.lconque. 

Mctaliformo,  adj.  mètalifor-mé.  Miner.  Métalli- 
forme  ;  qui  a  l'apparence  d'un  métal. 

MetaliHiieo,  ea.  ?^à'].mètalim-nèo.  Miner.  Mêta- 
lirnnéen;  qui  n'a  lieu  qu'après  la  formation  du 
calcaire  marin. 

Metalino,  na*  adj.  mètali-no.  Hist.  nat.  Méta- 
llin  ;  qui  a  une  teinte  métallique.  ||  v.  V.  Metá- 
lieo. 

Metalista,  s.  m.  V.  Metalario. 

Metalización,  s.  f.  míJíaíízazíonrí.  Chim.  Méta- 
llisation,  opération  chimiqueouplutôl  métallur- 
gique, à  l'aide  de  laquelle  les  métaux  minérali- 
sées sont  ramenés  à  leursproprietés  métalliques. 
Il  Phys.  anc.  Métallisation;  génération"  naturelle 
des  métaux  au  sein  de  la  terre.  !i  Miné..  Métalli- 
sation; opération  par  laquelle  des  dépots  laissés 
par  les  eaux  ont  été  imprégnés  par  les  eaux. 

Metalizar,  V.  a.  metalizar.  Chim.  Métalliser;  fai- 
re  prendre  l'élat  métallique  d'un  oxyde.  |  Fig. 


Métalliser.  enducir,  rendre  sordide;  en  parlant 
de  l'effet  que  produit  l'avarice  dans  la  cœur  de 
ceux  qui  en  sont  la  proie. 

.Wetalla,  s.  f.  métanla,  [l  mouillé).  Petit  morceau 
de  feuille  d'or  qu'on  applique  sur  les  endroits 
oii  la  dorure  manque. 

Metalosi-afia.s.  f.  mèirt?o/ira/î-a; Métallographie; 
description  des  métaux. 

Meaalo^rá(i9u.  en.  adj.  n!èi'ïi')7ra-/!ko.  Métallo- 
graphique;  qui  a  rapport  à  la  métallographie. 

Metalijgrafo,  s.  ni.  mëtalo-grafo.  Málallographe; 
auteur  d'une  métallographie. 

Metaloide,  adj.  »iéfa/(jií/e.  Chim.  Métalloïde;  qui 
ressemble  à  un  métal- 

Metaloides,  s.  m.  ¡il.  W(ifa/o-ït/ési.  Chim.  Méta- 
lloïdes; corps  simples  qui  ne  sont  pas  des  mé- 
taux, mais  qui  leur  ressemblent  ¿certains  égard-* 
comme  l'oxygène,  l'gydrogène,  le  nitrogène,  le 
soufre,  etc. 

Metalo(|iiiinica,  s.  f.  Hièfaioki-mifca.  Chim.  Mé- 
tallochimica;  partie  de  lachimie  qui  traite  spé- 
cialement des  métaux. 

Metaloqtiimico,  oa,  adj.  jnèfa/ofci-mi'ko. Métallo- 
chimique;  qui  appartient  a  la  métallochimie. 

Metalurgia.  S.  L  metalnug-hin.  Techn.  .Métallur- 
gie; art  d'extraire  les  métaux  de  leurs  minerais. 
Comme  science,  la  métallurgie  se  rattacha  à  la 
minéralogie  par  la  connaissance  qu'elle  exige 
des  substances  minérales  que  l'on  se  propose  de 
traiter;  à  la  chimie,  par  la  nature  des  effets  que 
l'on  cherche  á  produire  et  par  les  agents  qu'elle 
emploie:  en  fin  a  la  mécanique,  par  les  machines 
dont  elle  a  souvent  besoin. 

.Metniiii-gico,  ea.  adj.  métalurg-liiho.  Métallur- 
gique, qui  a  rapport  a  la  métallurgie. 

.Metalurgi.>>ta,  S.  m.  métalour g-hista .  Métallur- 
giste; qui  s'occupe  la  métallurgie. 

.Metainecódico.  ca.  adj.  métaméi^o-niko.  Chim. 
Métaméconique;  se  dit  d'acide  qu'on  produit  en 
faisant  bouillir  l'acide   méconique  ,  avec  l'eau. 

MetamorfiNta,  S.  m.  métamorfis-ta,  Ilist.  ecclés. 
Métamorliste;  nom  de  certains  sectaires  du  XVI 
siècle,  qui  disaient  que  le  corps  de  Jésus-Christ 
S"cst  métamorphosé  en  Dieu  dans  le  ciel. 

Metamoi-ropsia.  S.  f.  m':tamorfop-sia.  Pathol. 
Métamorphopsie;  affection  dé  la  vue, qui  présen- 
te les  obji'ts  autrement  conformés  qu'ils  ne  le 
sont  réellement. 

Mctamorfose,  S.  f.  V.  Metamorfosis. 

MetaniorroNear,  v.  a.  mèlamor fosear.  Métamor- 
phoser, inus.  V.  Transformar,  convertir. 

Metainoi-róHis  ou  Mptamórfosis,  s.  f.  mètamor- 
foss-iss.  Métamorphose;  transformation,  chan- 
gement d-une  forme  en  une  autre.  |1  .\nc.  pa'ïen- 
ne.  Métamorphose;  ne  s'employait  qu'au  propre 
et  exprimait  ces  prétcndusprodigesemanés  de  la 
puissance  des  dieux  d'alors;  tels  que  celui  de 
Narcisse  changé  en  fontaine,  etc,  ||  Enlom.  Méta- 
morphosp:  changement  de  forme  et  de  structure 
qui  survient  pendant  la  vie  des  insectes,  depuis 
le  moment  ou  ils  sortent  de  l'œuf  jusqu'à  celui 
oii  ils  sout  aptes  à  reproduire  leur  espèce  ou  á 
pcopager  leur  race.  ]  Par  extens.  Métomorphose; 
changement  extraordinaire  dans  la  forme  exté- 
rieure ou  dansl'habillemeiit  de  quelqu'un.  I  Fig 
Métamorphose  ;  changement  dans  la  fortune, 
l'état  et  le  caractère  d'une  personne.  |  Philol. 
Métamorphose;  se  dit  absolument  de  l'Ane  d'ot 
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a-Apulée,  imité  ilc  celui  de  l.ueius  Ju  patras. 
UetumorróMlM    ou   Metiiiii«rr«»*lH,  s.  1',  pi.    W'- 

laiii.irplKises;  titre  qui  sert  désigner  un  des  plus 
beaux  uionuiiu-iits  des  lettres  roituiiiies.  u»  poè- 
me cyeliiiuc,  qu'Ovide  a  tomposé  sur  les  diver- 
ses metaiiiiirphoses  de  la  table. 
nctanen,  --s.  t'.  inéta-néa.  Uliéi.  CorreetiíMi;  tîgure 

lie  rhétorique. 
Ui-tani|>triüe,  S.  f.  vuUanip-tridc.  Ant.  gr.  Mé- 
laniplnde;  coupe  dans  laquelle  ou  buvait  à  la  lin 
du  repas  ,  après  que  les  convives  s'étaient  déjà 
lavé  les  mains. 
Uc'taiisiNuioiilta,  S.  f.  métanij-hismonila .  Hist. 
eccles.  Mèlangismonilé  ,    membre  d'une  secte 
qui  pour  expliquer  le  mystère  de  la  Sainte  trini  - 
lé,  preiendait  <iue  le  ttls  est  dans  le  ¡lèrc  comme 
un  vase  qui  serait  renferme  dans  un  autre  vase. 
Motaporiiil,  adj.  íU('í(i;;é/iaí.  Anat.  ¡Mètaperal;  se 
dit  d'une  des  pièces  osseuses  qui  constituent  la 
vertèbres. 
Metaiilu<>4mo .  s.  m.  métapJas-mo.  Gramm.  Mc- 
laplasmc;  dédominalion  générale  que  les  gram- 
mairiens ont  donné  aux  ligures  de  diction  ,  ccst 
à-dire  à  celles  qui  n'ont  pour  objet  que  les  alter- 
cartions  ou  changements  que  peuvent  éprouver 
les  lettres  ou  les  syllabes  d-un  mol. 
MrtuplHsftieo,  eH.  adj.  mt!ía//í(is-ííko.  Gramm. 
Mélaplastique  ;  qui  a  rappoal  a  mctaplasme,  qui 
contient  un  mctaplasme, 
Mrtapoiitlo  ou  Wetapoiitiuo,   adj.  et  S.  Géogr. 
anc.  Métapotien;  habitant  de  Métaponte  ville  d'I 
lalie,  aujour  d'hui  terre  de  Mare. 
Metaporopoyê««if«,  S.  f.  inétaporopo'ièss-iss.  Pa- 
thol.  Mélaporopoïèse;  changement  survenu  dans 
l'éiat  des  pores  cutanés. 
iiituptéi-o,  s.  m.  mètap-téro.  Conchyl.  Jl/étaptè- 

re;  de  coquilles  bivalves. 
Metaptoi)i»4,  s,  f.  nieia/>(o5s-t5S.Palhol.  Mélaplo- 
se;  clihangement  d'une  maladie  en  autre  de  na- 
ture ditïércnte  ,  soit  en  pis,  sois  en  mieux. 
llatuNiuvriêtis,  S.  1'.  7natabsinériss-iss,  Pathol. 
Mélansyncrise;  changement  universel  au  moyen 
duquel  ou  cherchait  à  rendre  le  corps  entière- 
ment différent  de  ce  qu'il  était  auparavant, 
Metasincriiico.  ca.  na'],  mélassinkri-tiko.  Pa- 
thol. Métasyncrilique  ;  qui  a  rapport  àlaméla- 
syncrise;  qui  produit  la  mélansyncrise.  |  Cir.lo 
metasincritico  ;  cycle  métasyncritique;  régine 
particulier  que  lesmédecins  de  la  secte  méthodi- 
que qui  rendaient  progressivement  plus  restau- 
rant, pour  réparer  les  pertes  faites  par  le  corps 
durant  un  traitement  antérieur  très-sévère. 
Meta.«tnHiH,  s.  f.  métastass-iss.  Rhét.  Métastase 
figure  qui  consiste  à  rejeter,  sur  le  compte  d'au- 
trui  les  choses  que  l'orateur  est  de  forcé  d'avo- 
uer. Il  Pathol.  Métastase;  déplacement  d'une  ma- 
ladie, et  transport  de  la  matière  qui  l'entrete- 
nait ou  de  la  cause  qui  l'avait  déterminée  sur  un 
autre  point  plus  ou  mois  éloigné  de  celui  où  elle 
avait  d'abord  fixé  son  siège.  On  distingue  trois 
mutations  de  maladie  qu'il  est  essentiel  de  ne 
pas  confondre;  ce  sont  la  métastase,  la  métaptose 
et  l'épigéuese. 
Mfctacttatico,  ca  adj.   métas-tiko.  Minér.  Mélas- 

latique;  qui  se  tient  au-delà. 
Metatarwlo,  sia.  adj.  metatar-sio.  Anat.  Méta- 
tarsien; qui   appartient  au  métatarse.  ||  On  dit 
aussi  substantivement  el  metntarsio,  le  méta- 


farsicn,  puur  l'os  métatarsien. 
.Vletutai-ii»,  s  m.  métatar-so.  \i\&i.  Métatarscj 
partie  du  pied  située  entre  la  tarse  et  les  orteils. 
Elle  est  composée  de  cinq  os  disposés  parallèle- 
ment, composés  de  tissuscelluleux  à  leurs  extré- 
mités et  de  tissus  compactes  à  leurs  corps. 

Metatai-Hu-nietatai-Mlo,  adj.  et  s.  m.  Anat.  Mé- 
talarse-mélalarsien;  se  dit  d-nn  muscle  de  la 
patte  de  la  grenouille.  ¡1  Me(al(iiso-falai{ù): 
métalarse-pbalangien  ;  qui  salt:iche  au  méta- 
tarse et  aux  phalanges,  j  Muscle  inicrosseux 
du  pied;  on  distingue  deux  méiiii.irse-phalan- 
giens,  le  métatarso-phalangien  latéral  inférieur, 
et  latéral  supérieur..  ||  .>/c(«<arsa-s((/;-/V;/fin(^il 
íí/y;  métatarse-sous-phalanginien;  qui  s-altachc 
au  métatarse  et  au-dessous  des  phalanges. i|.)fe_ 
latarso-sub-falanijio  transversal  da  lus  pubja- 
res-,  métatarse-sous-phalanginien  transversal 
des  orteils,  muscle  transversal  des  orteils  qui 
s'étend  entre  le  bord  externe  et  le  bord  iuterne  du 
pied;  sous  les  tètes  antérieures  des  quatre  der- 
niers ou  du  métatarse.  |  Metutorso-sub-falan- 
yeliu;  métalarse-sous-phalangettien;  se  dit  d'un 
muscle  de  la  patte  de  la  grenouille.  ||  Meialarso- 
super- falangio;  métatarse-sus-falangicn;  se  dit 
d'un  muscle  de  la  grenouille. 

Metate»«i«i,  S.  î.  mètatè-ssiss.  Zoid.  Metalhésie; 
classe  de  monstres  caractérisés  par  la  transposi- 
tion de  quelque  membre.  |!  Gramm.  Mélathésc; 
ligure  qui  consiste  dans  la  transposition  d'una 
lettre.  ||  Metátesis  de  los  juicios -.  métathèse  des 
jugements-  se  ditdans  la  logique  de  Kant,  d'une 
espèce  de  transposition  des  termes  d'un  juge- 
ment; qui  sert  à  en  détruire  uu  autre  par  voie 
d'un  raisonnement  immédiat,  jl  Pathol,  Métathè- 
se; transposition  de  la  cause  d'une  maladie  du 
lieu  où  elle  existait  dansune  autre  où  sa  présen- 
ce est  moins  nuisible. 

lletatorax,  s.  m.  mètatorahs.  Enlom.  Métatho- 
rax;  troisième  segment  du  thorax  des  insectes  ai- 
lés, qui  supporte  la  paire  de  pattes  et  les  ailes 
postérieures. 

Metecia,  s.f.  mètèzi-a.  Antig.  gr.  Mélécie,  tribut 
que  les  étrangers  payaient  pour  demeurer  à 
Athènes. 

Metecias  ,  s.  f.  pi.  mètèziass,  Ant.  gr.  Métécies; 
fêtes  célébrées  à  Athènes,  en  l'honneur  de  Mi- 
nerve et  en  mémoire  de  la  rénnion  des  habitants 
dans  une  seuleviUc. 

Metczlo,  adj.ets.ínéíé-zío.  Ant.  gr.  Météce,  mé. 
técien.  élr'anger  établi  à  Athènes. 

Metedor,  va.  adj.  Celui  qui  met,  qui  introduit, 
qui  incorpore.  !|  Contrebandier.  ||  Petit  linge 
déniant. 

Meteduría,  S.  f.  f.  mètèdouri-a.  Contrebande. 

Metcl,  s.  m.  Bat.  Métel  nom  spécifique  d'une  es- 
pèce de  datura,  originaire  de  l'Inde. 

Meteiucriiio,  lia.  adj.  mètèmèri-no.  Pathol.  Mé- 
thémérin  ;  qui  a  le  caractère  quotidien,  qui  re- 
vient tous  les  jours. 

Hetcmpsieo,  S.  m.  mètèmS'Siko.  Hist.  ecclés. 
Métempsique;  nom  donné  à  des  sectaires  juifs  et 
chrétiens  qui  admeltaient  la  métempsycose. 

Meteiupfüícostií*  ou  nietemptifcósis,  s.  f.  niè- 
tèmsi-iiosiss.  Philos.  Métempsycose;  transmi- 
gration d'une  àme  (d'un  corps  dans  une  autre. 
La  métempsycose  est  une  ébauche  imparfaite  du 
dogme  de  rimmorlalilé  de  l'àme;  c'est   la  cou- 
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ceplion  d'une  autre  vie  encore  mêlée  d'un  allia- 
ge d'erreurs.  Le  dogme  de  la  métempsycose  est 
d-origine  indienne.  De  l'Inde  celte  croyance  pas- 
sa en  Eitypte,  d-où  plu5  Pylagorc  l'importa 
dans  la  Grèce.  Les  disciples  de  ce  philosophe 
enseignèrent  quel-esprit,  lorsquil  est  affranchi 
des  liens  du  corps,  va  dans  l-'empire  des  morts 
attendre  dans  un  état  intermédiaire  d'une  durée 
plus  ou  moins  longue,  puisensuite  animer  d'au- 
tres corps  d'hommes  ou  d'animaux,  jusqu'à  ce 
que  le  temps  de  sa  purification  et  de  son  retour 
a  la  source  de  la  vie  soit  accompli. 

Meteinpsieosista.  s.  m.  mètempsi'ossis-ta.  Phi- 
los. Métempsycosiste;  partisan  de  la  métempsy- 
cose. 

MeteniptÓNis,  s.  {.  mètèmpto-ssiss.  Astron.  Mé- 
temptose;  équation  solaire  des  nouvelles  lunes, 
quiapourbut  d'empêcher  qujour  elles  n'arrivent 
un  trop  tard.  Elle  consiste  a  retrancher  un  jour 
dune  année  séculaire,  au  lieu  de  la  faire  bissex- 
tile. 

Hetetnnertos,  's.  m.  mètèmouèr-tos$.  Gageste; 
valet  de  comédiensqui  a  soin  des  décorations.  | 
Entremetteur  de  choses  illicites,  indécentes. 

Metensomatósts  ,  s.  f.  mètènsomato-ssiss.  Phil. 
Métensomatose;  transmutation  dun  corps  en 
une  autre  corps. 

Meteórieo,  ca.  adj.  mètèo-rilio.  Fhys.  Météori- 
que; qui  appartien  au  météore.  |  Météorique;  se 
dit  des  pierres  qui  tombent  du  ciel  en  certaines 
circonstances.  i|  Météorique;  se  dit  des  eauxqui 
proviennent  de  la  condensation  des  vapeurs  sus- 
pendues dans  l'atmosphère. 

Meteoride.  S.  f.  mètèo-ridè.  Bot.  Météoride;  gen- 
re plantes  dicotylédones.  |  La  météoride  écarla- 
te  est  un  grandarbre  qui  croît  dansles  forêts  de 
la  Cocbinchine. 

.lletcoriiia,  s.  f.  métèori-na.  Bot.  Météorine  ;  vul- 
gairement souci;  genre  de  plantes  de  l'ordre  des 
synanthérées.  de  la  tribu  naturelle  des  calendu- 
lées.  La  méléorine,  indigène  du  cap  de  Bonne- 
Espérance  est  cultivée  en  Europe  dans  les  jar- 
dins pourle  beauté  de  ses  calahides,  qui  s'ou- 
vrent dès  sept  baures  du  matinet  ne  se  ferment 
pas  avant  quatre  heures  du  soir,  si  le  temps  est 
serein;  mais  s'il  doit  pleuvoir  dans  le  jour  elles 
restent  fermées.  On  joint  les  feuilles  de  la  mé- 
téorine à  celles  de  la  salade  pour  leur  donner  du 
ton.  Celle  plante  s'employait  autrefois  eu  méde- 
cina  comme  narcotique,  dépurative  et  antiscor- 
bulique. 

Meteorismo  ,  S.  m.  mètèoris-mo.  Pathol.  Mé- 
téorisme;  distension  de  l'abdomen  par  uu  gaz. 

Metcorista,  s.  m.  mètèoris-ta.  Météoriste;  qui 
s'occupe  de  la  science  météorique. 

Meteorita,  s.  ni.  mèfèon-fa.  Miner.  Météorite; 
masse  pierreuse  et  métallifère  qui  se  précipite 
des  régions  atmosphériques  à  la  surface  de  la  ter- 
re avec  un  ensemble  de  phénomènes  constant. 
On  peut  diviser  les  météorites  en  météorites  mé- 
talliques, météorites  pierrenxetmétéoriteschar- 
boneux.Tous  contienent  dufer  à  l'état  natif. 

Meteorisado,  part.  pass.  du  v.  meteonizar.  |  adj. 
Météorisé.  j  Pathol.  Vientre  meteorizado;  ventre 
méléorisé,  ventre  enflé  ettendu  par  des  flattosi- 
tés,  par  des  gaz. 

Meteoricor,  v.  a.  Pathol.  Météoriser;  causer  don- 
ner des  météorisme. 


Meteorizarse,  v.  pron.  met  ¿or  izar 'Sè.  Pathol. 
Se  météoriser;  seglonder,  se  distendre parl'effet 
d'une  accumulation  de  gaz. 

Metéoro,  S.  m.  wètè-oro.  Météore;  phénomène 
qui  se  passe  au  seinde  l'atmosphère,  tels  que  la 
formation  du  vent,  desnuages,  de  !a  pluie,  de  la 
grêle,  des  aurores  boréales,  etc.  On  divise  géné- 
ralement aujourd'hui  les  météores  en  quatre 
groupes.  I  Metéoros  ígneos  ;  météores  ignés,  qui 
renferment  le  tonnerre;  le  feu  Saint  Elme,  les 
feux  follets,  les  étoiles  filantes,  et  les  bolides  ou 
globes  de  feu.  ||  Metéoros  luminosas;  météores 
lumineux;  qui  sont  l'arc-en-ciel,  les  aurores  bo- 
réales, la  lumière  sodiacale,  les  parhélies  et  les 
[)aT9Sé\ènef^.]\Metéoros acuosos;  météores  aqueux 
le  serein,  le  rosée,  la  gelée  blanche  ,  les  brouil- 
lards ,  les  nuages,  la  pluie,  le  givre,  la  neige,  la 
grêle.  (  Metéoros  aéreos;  météores  aériens  ;  les 
vents  et  les  trombes.  |  Fig.  Météore;  se  dit  d'un 
persunnagequi  ajeté  un  grand  éclat. 

MetéorográOco,  ca.  adj.  météorogra-fiko. Pbxs . 
Météorographique;  qui  appartient  à  la  météore- 
graphie. 

.Yleteoróírraro,  s.  m.  météoro-grafo.  Phys.  Mé- 
léorographe;  instrument  dont  ou  se  sert  dans  les 
observations  météorologiques.  ||  Méteorographe; 
celui  qui  s'occupe  de  la  description  des  météo- 
res. 

¡Meteorología,  S.  f.  météorolog-hi-a.  Phys.  Météo- 
rologie; partie  de  la  physique  générale  qui  trai- 
te des  phénomènes  dont  l'atmosphère  est  le  théâ- 
tre, de  leurs  causes  et  de  leurs  .effets.  Les  suc- 
cès obtenus  dans  toutes  les  sciences  qui  prê- 
tent leurs  secours  à  la  météorologie  font  espé- 
rer que  les  propres  de  cette  science  seront  d'au- 
tant plus  rapides  qu'ils  ont  été  plus  tardifs 

Meteorológico,  ca.  adj.  météorolog-hiko.  Phys, 
Météorologique;  qui  a  rapport  à  la  météorologie. 
I  Observaciones  meteorológicas  ;  observations 
météorologiques,  celles  que  font  les  physiciens 
sur  tous  les  changements  qui  stoppèrent  dans 
l'atmosphère  pendant  un  temps  déterminé.  || 
Tablas  meteorológicas;  tables  météorologiques; 
dans  lequel  ces  observations  sont  inscrites. 
Instrumentos  meteorológicos;  instruments  mé- 
téorologiques; ceuxconstruits  pour  montrer  l'état 
ou  la  disposition  de  l'atmosphère,  tels  que  les 
thermomètres,  lesbaromètres,  etc. 

Meteoroiuancia  ,  s.  t.  météoromann-iia .  Art. 
divin.  Météoromancie;  divination  par  les  météo- 
res, et  particulièrement  par  le  tonnerre  et  les 
éclairs. 

Metéoromancio .  cla.  adj.  météoromann-zio. 
3fétéoromancien;  celui  celle  qui  pratique  la  mé- 
téoromancie; qui  concerne  la  météoromancie. 

Metéorouonila,  S.  f.  météorono-mia.  Phys.  Mé- 
téoronomie;  recherche  des  lois  qui  président  à 
la  manifestation  des  météores. 

Metéoronóiiiieo,  ca.  adj.  météoronó-miko.  Phys. 
3fétéoronomique;qui  appartient  à  la  raéléorono- 
raie. 

Metéoroseopia ,  s.  f.  météorosho-pia.  Astron. 
Météoroscopie;  contemplation  ou  étude  des  mé- 
téores. 

.Metéoroscópico,  ea.  adj.  météorosko-piko.  As- 
tron. l'Hétéoroscopiqae;  qui  appartient  á  la  mé  • 
téoroscopie. 

¡üeíeoróscopo,  s, m.  météoros-kopo,  Astron.  Mé- 
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tírtfosi'ope;  nom  que  porlail  autrefois  l'astmla- 
l»c  planisphère,  qui  servait  à  observer  et  a  mar- 
quer les  distances,  les  j^raiuleurs  et  la  situation 
des  eorps  célestes,  dont  plusieurs  étaient  regar- 
dés par  les  anciens  comme  des   météores.  j|  Se 
dit  aujourd'hui  avec  plus  de  justesse  des  instru- 
ments destinés  à  faire  des  observations  météo- 
roliques. 
Meter,  v.  a.  inétérr.  Mettre;  dans  introduire,  en- 
fermer dans.  I  Mettre,  poser,  placer  une  person- 
ne ou  une  chose  dans  un  lieu  déterminé,  cïtins 
un  certain  rapport  de  position.  |  Mettre  à.  V.  Po- 
ner. Il  Faire  la  contrebande,  introduire  des  mar- 
chandises en   contrebande,   |   Mettre  ;   engager 
dans  une  entrepise,  porter  à.  |  ftiettre;iclter  une 
triomphe,  un  matador  au  jeu  de  l'ombre.  ||  Met- 
tre de  l'argent  au  jeu.  Il  Tromper;   faire  croire 
une  fausseté.  H  Mettre,  presser,  serrer  beaucoup 
de  choses  dans  un  petit  espace.  ||  Mang:er.  V.  Co- 
mer. Il  Plonger.  ||  Meier  ó  barnln.  V.  Barato.  || 
JAeter  aguja  y  sacar  reja;  áomier  un  œuf  pour 
avoir  un  bœuf.  ||  Mefer  d  voces',  étourdir  à  force 
de  crier.  Il  Meter  broza  ó  borra.  V.  Mtiler  ripio. 
I  Mefer  bulla;  faire  du  vacarme.  ||  Fig.  Meter  el 
garbanzo;  surprendre,  séduire  par  quelque  ar- 
iifice,  quelque  fausse  apparence.  ||  Meier  en  ca- 
lor; animer,  donner  de  l'ardeur.  ||  Fig.  fam.  Me- 
fer e«  el  corazo;  aimer  tendrement.  |  Meier  en 
fiiqa;  mettre  en  train,  animer.  ||  Mefer  en  la  ca- 
beza; mettre  dans  la  tète,  dans  l'esprit,  persua- 
der. I  Fig.  Meier  en  la  huerta;  tromper,  sédui- 
re par  une  apparence  d'utilité.  Il  Fig.  Mefer  en 
pretina;  contraindre,  forcer.  |  Fig.  Mêler  fagi- 
na. V.  Fagina.  \\  Fig.  Meter  fuego;  exciter,  ani- 
mer. I  Fig.  Mefer  la  espada  hasta  la  guarni- 
ción; enforcer  l'épée  jusqu'à  la   garde,  il  Fig. 
Presser  par  ses  arguments,  convaincre,  forcer  à 
se  rendre.  ||  Fig.  Mefer  la  pala:  tromperadroite- 
ment.  Le  peuple  dit.  ||  Meter  la  pala  cristiana. 
¡  Mefer  los  dedos-  V.  Dedo.  ||  Mefer  los  dedos 
por  los  ojos.  V.  Dedo.  \\  Meter  paz  ;  mettre  la 
paix,  mettre  le  holà,  appaiser  une  querelle.  || 
Fig.  Mefer  por  camino;  remettre  dans  le  bon 
chemin.  Il  Mefer  priesa;  presser  une  affaire.  || 
Fig.  Meter  ripio;  mêler  des  mauvaises  choses 
parmi  les  bonnes.  ||  Fig.  |i>/eier  su  cucharada. 
V.  Cucharada.  |  Fig.  Meter  cizaña-,  semer  la  zi- 
zanie, la  discorde.  ||  Fig.  fam.  Mefer  en  la  jaula, 
en  la  caponera-,  encager,  mettre  en  prison.  | 
Fig.  Meterle  en  un  puño,  o  enuu  zapato;  lais- 
ser sans  réplique.  |  ¿Quién  le  mete  en  esol  de 
quoi  le  mêle-t-il? 
Méteme,  v.  pron.  métér-sé.  S'entremettre;  se  mê- 
ler,s'immiscer.  |  Liercommerceavecquclqu'un. 
Il  S'embourber.  |  Se  plonger  dans  le  vice.  etc.  | 
S'emboucher;  se  jeter  dans,  déboucher.  (  Se  je- 
ter dens  la  mêlée  les  armes  à  la  main.  |  Mefe'-.çe 
con  alguno;  chercher  noise,  disputer.  |  Meterse 
donde  no  le  llaman;  se  mêler  de  ce  ([ui  ne  nous 
regarde  pas.  !l  Meterse  en  baraja.  V.  Baraja.  \\ 
Fam.  Meferse  en  camisa  de  once  varas.  V.  Ca- 
misa. Il  Meferse  en  dibujos.  V.  Dibujo.  |  Mefer- 
se en  docena.  V.  Docena.  I  Meferse  en  medio  ó 
de  por  medio;  s'entremettre,  se  porter  pour  mé- 
diaieur  dans  un  différent.  ||  Fig.   Meferse  en  si 
mismo  :  penser,  méditer  à  part  soi.  |  Meferie 
en  vidas  amenas;  épier  la  conduite,  s'informer 
des  actions  d'aulrui.  ||  Fig,  Meterse enun  beren-  1 
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genal:  entrer  dans  la  nasse.  |  M<;fpr.îe  fraile^  se 
faire  moiiu-,  se  coifferdun  froc,  prendre  le  froc. 
Il  Mefer.»e  hioti/îi;  se  faire  religieuse,  se  guim- 
pi'r.  Il  Meterse  en  la  trnmpa;so  blouser,  se  trom- 
per, se  méprendre.  Il  Meterse  de  gorra;  écorni- 
iler  ,  manger  au  dépens  d'autrui.  |  Meferse  en 
un  pantano:  s'embourber,  s  engager  dans  une 
mauvaise  affaire.  ||  Meferse  ,/c  hoz  y  de  coz;  don- 
ner dedans  tète  baissée.  I|  Meferse  de  ntogollon; 
écornider.  \  Meterse  à;  faire  le,  se  mêler  de.  Il 
No  saber  adonde  meterse:  ne  savoir  oit  se  four- 
rer. I  No  me  meto  en  nada;  je  ne  iiien  mêle  po- 
int. I  Meferse  en  lo  que  no  le  toca,  6  en  lo  nue 
no  le  va  ni  le  viene.  V.  Meterse  donde  no  le  lla- 
man. 
iiictic»l,  s.  m,  métikal.  Mélrol.  Metical;  poids  de 
tripoli  ,  pour  l'or  et  l'argent  qui  équivaut  a 
gramm.  4,77 
Meticiilosn,  s.  f  métikouloss-a.  Entom.  Méticu- 
leuse; espèce  de  noctuelle  dont  la  chenille  est 
très-craintive,  ne  sortant  que  la  nuit  pour  se 
nourrir  de  diverses  plantes  potagères. 
Mfticiilosaiiiente  ,    adv.    métikoulossamén-té. 

Méticuleusement;  d'une  manière  méticuleu-¿e. 
MeCiculoíio,  su.  adj.  mélil!0}iluss-o.  Susceptible 

de  petites  craintes,  delpelits  scrupules. 
Metido,  pari.  pass.  de  meter.  \  adj.  Mis.  |  Encla- 
vé. I  Estar  muy    metido   en  alguna   cosa;    être 
fort  intéressé  à  une  chose.  |  Metido  en  la  noche; 
anuité.  surpris  par  la  nuit. 
Metido,  s.  m.  wéfi-i/o.  Lessive  très-forte  faite  avec 
de  l'urine,  et   de  la  lîente  de   pigeons  ou   de 
poules. 
Mctileno,s.  m.  métilé-no.  Cliim.  Méthylène;  subs- 
tance particulière  découverte  dans  l'esprit  de 
bois. 
Metimiento,  s.  m.  méfim/énn-fo.  (v.)  L'action  de 

mettre,  d'introduire;  introduction. 
Metiomania,  s.  f.  tnétiomani-a.  Palhol.  Méthyo- 
nianie;  délire  dans  lequel  le  malade  est  tourmen- 
té d'une  soif  continuelle.  |  S'est  dit  de  l'habitu- 
de de  boire  des  liqueurs  fortes. 
Metocanipo,  S,  m.  métokamiit-po.  Entom.  Mé- 

thocampe;  genre  d'insecteslépidoptéres. 
Metodiario,  S.  m.  métodia-rio.   Littér.  anc.    Mé- 
todiaire;  acteur  qui  remplissait  un   rùle  dans  le 
méthodium. 
Metódicamente,  adv.  méto-dihamênn-té .  Métho- 
diquement; avecméihode. 
Metódico,  ca.  adj.  méto-diko.  Méthodique;  rela- 
tivement aux  personnes,  qui  a  de  la  règle,  de  la 
méthode.  En  parlant  des  choses,  qui  est  fait  avec 
méthode,  avec  règle.  |  Se  prend  souvent  en  mau- 
vaise part,  pour  qualifier  un  homme  trop  com- 
passé, qui  n'agit  que  par  poids  et  par  mesures. 
I  Médec.  Secfa  metódica,  secte  méthodique:  sec- 
te d'anciens  médecins,  qui  eut  pour  chefthémi- 
son  de  Laodicée,  lequel  llorissait  avant  et  sous  le 
règne  d'Auguste.  Ils  réduisaient  toute  la  méde- 
cine á  un  petit  nombre  de  principes  communs.  | 
S'est  dit  aussi   des  médecins  qui   s'attachaient 
exactement  à  la  méthode  prescrite  par  les  règles 
de  l'art,  par  opposition  aux  médecinsempiriques, 
qui  ne  s'attachaient  qu'à  l'expdrience. 
Metodismo,  s.  m.   métodis-mo.  Méthodisme;  ac- 
tion de  procéder  avec  méthode.  |  Hist.  relig.  Mé- 
thodisme; secte  religieuse  formée  au  sein  de  l'é- 
glise anglicane  au  commencement  duXVIILç  iiè- 
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tU'.  par  John  Weisley.  Le  mélhodisme   se  dis- 
tingue par  l'cxUêmesévéritéde  ses  doctrines.  | 
Mt^dec.  Méthodisme^  système  dans  lequel  ou  at- 
tribuait toutes  les  maladies  au  resserrement  ou 
au  relâchement  de  la  fibre. 
Helodista.  adj.  mélodis-ta.  Mélhodisle;  qui    agit 
avec  méthode;  partisan  de  la  méthode.  |  Métho- 
diste; zélateur  d'une  méthode  spéciale,  dans  une 
science  ou  dans  un  art  quelconque.  ||  S'emploie 
subslanlivement,  ||  Hist.  reliiç,  Méthodiste;  qui  a 
rapport  au  méthodisme.  Il  Subst.  Méthodiste;  sec- 
tateur du  méthodisme.  La  liturgie   des  métho- 
distes ne  difère  en  rien  de  celle  de  l'église  épis- 
f  opale,  si  ce  n'est  qu'ils  la  suivent  avec  plus  de 
zèle  et  de  dévotion,  il  Méthodiste;   s'est   dit  des 
écrivains  catholiques  qui  au  XVlLe  siècle  inven- 
tèrent une  nouvelle  méthode  de  dialectique  .  au 
moyen  de  laquelle  ils  s'efforçaient,  dans  leurs  dis- 
cussions avec  les  protestants  de  mettre  ces  der- 
niers en  défaut.  ||  Méd.  jVéthodiste-,  se  disait  des 
médecins  qui  suivaient  les  doctrines  du  mélho- 
disme. 
.lletodio,  s.  m.  mélo-dio.  Littér.anc.  Méthodium; 
espèce  d'intermède  qu'on  plaçait  vers  la  fin  d'une 
pièce  de  théâtre. 
Alctodo.  s.  m.  mè-todo.  Méthode;  ordre  qu'on  suit 
pour  dir-e.  pour  l'aire  ou  pour  enseigner  quelque 
those.  Il  Método  lógico;  méthode  logique;  mar- 
che que  nous   suivons   pour  acquérir    nos  con- 
naissances, ou  pour  nousassurer  de  leur  exac- 
titude. |i  Método  analítico;  méthode  atialilique, 
celle  qui  consiste  à  observer  des  individus,  à  dé- 
composer des  notions  particulières  et  complexes, 
pour  en  tirerdes  idées plusgénérales  et  plus  sim- 
ples de  manièîe  à  s'élever  ainsi  degré  par  degré 
jusqu'aux  conceptions  les  pUisabslraites.nMafo- 
<lo  sintético;  méthode  synthétique;  celle  qui  con- 
siste ù  descendredesprincipesaux  conséquences, 
du  général  au  particulier,  à  recomposer  ce  qui  a 
été  analysé.  ||  Método  dialéctico;  méthode  di-alec- 
tiqup;  marche  que  l'on  suit  dans  l'exposition  et  \ 
l'enseignement  dune  science,  d'une  théorie,  d'u- 
ne suite  de  faits.  ||  Método  científico,  escolástico, 
ó  tnóiico;  méthode  scientifique,  scholastique  ou 
•théorique;  celle  qui  part  de  propositions  élémen- 
taires ou  de  faits  principaux,  et  qui  se   borne  à 
la  marche  rigoureuse  de  la   science,  en  écartant 
ce  qui  n'est  que  curieux.  ||  Método  popular  ó  prác- 
tico; méthode  populaire  ou   pratique;  par  oposi- 
tion  à  la  précédente,  celle  qui  partant  de  notions 
usuelle»,  et  propres  à  captiver  l'atlenlion,  s'ap- 
puie pour  la  soutenir  sur  les  faits  les  plus  cu- 
rieux et  les   plus  susceptibles  d'une   aplication 
pratique.  ||  Método  sistemático;  méthode  systé- 
matique;  celle  qui ,  par   l'exposition  des  idées, 
adopte  un  ordi  e  dans  lequel  elles  s'engendrent  et 
se  suivent  naturellement.  ||  Método   fraijmenia- 
rio  ó  rupsódico;  méthode  fragmentaire  ou  rliap- 
sodique;  celle  qui  consiste  à   traiter  successive- 
ment différenrs  points  d'une  science,  à  présenter 
des  faits  divers,  sans  qu'il  y  ait  une  liaison  en- 
tre ces  parties,  ou  du  moins,  sans  indiquer,  cet- 
te liaison,  bien  qu'elle  existe.  |  Método  silogisli- 
co;  méthode  syllogistique;  celle  qui  présente  la 
science  sous  la  forme  d'un  enchaiiiement  de  syl- 
iogisme.  {Método  tablario  ó  sinóptico;  métho- 
de tabulaire  ou  synoptique;   celle  qui  présente 
<J'uu  coup  d'œilTensemltle  d'une  science.  ||  Mé - 


todo  acrofííático;   méthode  acromalique  ;  celle 
d'un  professeur  qui  parle   seul,  ou  qui  dicte.  ¡| 
Método  erotemálico;  méthode  érotémalique;  cel- 
le d'un  professeur  qui  interroge  ses  élèves,  il  Me- 
todo   cntequético  ;   méthode  catéchétique;   celle 
dans  laquelle  les  questions  et  les  réponses  sont 
déterminées  d'avance.  ||  Método  socrático  dialó- 
gico:  méthode  socratique  dialogique;   celle  dans 
laquelle  les  ueux  interlocuteurs  se  questionnent 
et  se  répondent  mutuellement.  Celte  méthode, 
d«nt  se  servait  Socraie,  tend  à  faire  trouver  par 
le  disciple  lui-même  les  notions  qu'on   vent  lui 
inculquer.  Il  jl/ciof/o  <Zo.í/wó(ico  ;  méthode    dog- 
matique; celle  qui  commence  par  établir  la  pro- 
position, la  thèse  que  l'on  veut  trouver;  qui   en- 
suite la  divise,  qui,  pour  chaque  partie,  pose  ses 
définitions,  ses  axiomes,   et  ses  demandes;   qui 
démontre  alors  chaque  point  par  des  arguments 
en  forme,  et  prévoit  ensuite  les  objections;   qui, 
enfin,  résume  toutes  ses  preuves,  et  conclut  en 
répétant  la  proposition  même  comme  une  chose 
invinciblement  exquise  et   démontrée.  (|  Método 
tomistico;  méthode  ihomistique^  celle  qui  débu- 
te par  une  exposition  de  tous  les  systèmes  oppo- 
sés à  celui  qu'on  veut  établir,  qui  les  réfute  suc- 
cesivement,  et  les  remplace  enfin  par  une  vérité 
rigoureusement  démontrée.  ||  Método   histórico; 
méthode  historique;  elle  est  à  peu-près  la  même 
que  la  méthode  thomistique,  sauf  qu'elle  necon- 
clut  pas  toujoursd'une  manière  absolue.  ||  Méto- 
dos oratorios;   méthodes   oratoires;   toutes   les 
méthodes  dialectiques,  appliquées  à  la  composi- 
tion d'un  discours,  et  spécialement  à  l'arrange- 
ment de  la  partie  appelée  la  démonstration  ou 
la  preuve.  ¡\  Método  cicerónico;  méthode  cicéro- 
nienne;  disposition   des  preuves  d'un  discours, 
qui  se  remontre  fréquemment  dans  les  discours 
deCiceron.  et  qui  consistée  présenter  avec  beau- 
coupdedéveloppementquelques  arguments  prin- 
cipaux, à  accumulerensuite  les  preuves  de  moin- 
dre importance,  traitées  sommairement  ou  par 
énumcration,  et  à  terminer  enfin  par  l'argument 
le  plus  puissant  de  tous.  |  Discurso  sobre  el  mé- 
todo; discours  sur  la  méthode,  titre  d'un  des  ou- 
vrages de  Descartes,  dans  lequel  ce  philosophe 
établit  la  nécessité  du  doute   méthodique.  [\  Mé- 
thode; livre  élémentaire,   surtout   pour  l'étude 
d'une  langue.  Il  Méthode;   principes  particuliers 
el  moraux  au  moyen  desquels  on  parvient  plus 
facilement  à  apprendre  une  science,   un  art.  || 
Méthode;  dans  les  ouvrages  d'esprit,  disposition 
des  matières  el  des  idées,  dans  l'ordre  le  plus 
logique,  le  plus  propre  à    faciliter  l'intelligence 
de  l'ouvrage.  Il  Hist.  nal.   Méthode;   distribution 
des  êtres  d'après  tels  ou  tels  caractères.  ||  Méto- 
do natural;  méthode  naturelle;  celle  qui  est  fon- 
dée sur  les  rapports  que  les  êtres  ont  entre  eux. 
\\  Método  artificial;  métlinde   artificielle;   celle 
qui  n'est  établie  que  d'après   quelques  caractè- 
res particuliers  et  convenus.  ||  Mus.   Méthode; 
manière  d'exécuter;  style   d'exécution.  ||  Métho- 
de; recueil  de  préceptes  et  d'exemples  puurl'en- 
seigmenl  du  chant  vocal  ou  du  jeu  dun   instru- 
ment. Il  Palhol.  Método  curativo;  méthode  cura- 
tive;  traitement  dune  maladie  suivant  certaines 
règles  de  l'art,  il  Math.   Méthode;  marche  pour 
résoudre  un  problème.  |l  Géom.   Méthode;  roule 
trouvée  et  expliquée  par  nn  géomètre,  pour  ré- 
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soutire  iiliisicnrs  questions  ilu  même  {?enre.  et 
qui  socil  r(Mif(Miiii'es  dans  une  môme  classe.  || 
Aritli.  M(!f<i(/(»  opeiutorio;  méthode  opéraloirc; 
mart'hc  à  suivre  pour  faire  une  fq)érntioii. 

MétodolOBia,  S.  1'.  mí'-forf()/í)(//ií-a.  Philos  Mélho- 
dolopie;  traité  des  méthodes;  art  diri};er  l'esprit 
humain  dans   la  recherche  de  la  vérité. 

Metoniniio,  V.  Melónico. 

.iieíoiiípeaí*,  s.  f.  |tl.  ih^ioni-ièass.  Bot.  Métoni- 
cée  s, -groupe  de  la  famille  des  liliacées,  quia  pour 
type  If  pcnre  mélhonique. 

nietonirco,  «m»,  adj.  méeoni-zèo.  Bot.  Mélonicé; 
qui  ressemble  à  la  mélhonique. 

IMetónIrA.  S.  f.  méin-nikn.  Bot.  Mélhonique:  li- 
liacée  de  Malabar,  la  plus  belle  par  sa  taille  et 
par  son  éclat. 

Metóiiico;  adj.  m.  mvto-niko.  Chron.  Méthonien 
ou  Mélhonique;  se  dit  du  cycle  qui  a  été  inven- 
té par  Melon.  V-  Ciclo. 

INotoniml»,  S.  f.  rnétnni-mia.  Khét.  Métonymie; 
figure  de  rhétorique  qui  consiste  à  prendre  la 
cause  pour  l'eiïet  ou  l'effet  pour  la  cause,  le 
contenant  pour  le  contenu,  etc. 

ilIe(onoina»)ia.  S.  f.  ituUonomass-ia.  Didact.  Me- 
tonomasie;  changement  de  nompropre  parla  voie 
de  la  traduction,  comme:  Ranuts  pour  la  Ramèe; 
Mélanchton  fait  de  deux  mots  allemands  pour 
5c/itrar(/:íírrf,  qui  signifie  ferre  noire;  Coverts- 
pring  fait  de  deux  mots  anglais  pouc  Fontcuber- 
ta,  nom  catalan  qui  signifie  fontaine  couverte. 

Métope,  s.  m.  mèto-pè.  Archit.  Métope;  intervalle 
quarré  qui  est  entre  les  triglyphes  de  la  frise  do- 
rique, ei  dans  lequel  on  met  ordinairement  des 
orneme'.its.  ||  J/erfio-mefope; demi-métope;  por- 
tion de  métope  qui  termine  une  frise.  ||  Archit. 
ane.  Métope;  ouverture  éntreles  triglyphes  re- 
présentant les  poutres  du  plafond.  ||  Métope;  es- 
pace qui  se  trouve  entre  les  dcnticules  d'unecor- 
niche.  Il  Métope  tariong'o;  métopebarlongue;  cel- 
le qui  est  plus  large  que  haute. 

Mctopagia,  s.  f.  métopag-hia.  Anal.  Metopagie; 
monstruosité  qui  consiste  dans  la  réunion  de  deux 
corps  par  le  front. 

Metopá^ico,  ca.  adj.  métopag-hiko.  Anal.  Mé- 
topagien;  qui  a  rapport  à  la  metopagie. 

Metópago,  s.  m.  mèlo-pago.  Anat.  Métopage; 
monstre  produit  par  deux  corps  réunis  front  à 
front. 

Metopantralj^ia,  s.  f.  Pathol.  iifétopantralgie; 
douleur  dans  les  sinus  frontaux. 

Metópantrálgieo,  ca.  adj.  Pathol.  Métopan- 
Iralgique  ;  qui  appartient  à  la  métopantral- 
gie. 

Mctopanti'itis.  s.  f.  metopanntri-tiss-  Pathol. 
Métopantrite;  inflammation  des  sinus  fron- 
taux. 

Melopantritlco,  en.  ad.  metopanntri-tiko .  Pa- 
thol. Métopantritique;  qui  a  rapport  à  la  métro- 
pantite. 

Metnpia,  s.  f.  méto-pia  Enlom.  Métopie;  genre 
d'insectes  diptères,  voisin  des  mouches  propre- 
ment dites. 

Metopóeero,  s.  m.  métopo-zéro.  Erpél.  Métopo- 
cère;  genre  de  reptiles  sauriens. 

MetopoMcopla,  s.  f.  Art.  divin.  Métoposcopie;  art 
de  conjecturer  par  les  traits  du  visage  ce  qui 
doit  arriver  à  quelqu'un. 

WetopoMcópico,   ca.    adj.    métoposko-iko.  Art. 


divin.  Métoposcopiquc;  qui  conscrne  la  métopos- 
copie. 

itletncóMpACo,  s.  m.  Art.  divin.  Méloposcopc;  ce- 
lui qui  exerce  l'art  de  la  métoposcopie.  Les  «né- 
loposcopes  distinguent   sur  le  fronl  sept  lignes, 
à  chacune  desquelles  préside  une  planète. 
i  îllotoca,  s.  f.  Knlom.   Méloque;   genre  d'ins'Ctes 
!      hyménoptères  qui  ont  le  dessusdu  corselet  com- 
'      miï  noueux  ou  articulé. 

I  MetÓNÍj*.  s.  f.  mètoss-iss.  Pathol. Metnse;  rétrécis- 
'semeul  de  la  \)upille.  Ce  mot  paraît  être  une  al- 
tération de  méyosis.  V.  Mc.i/óií.v. 

Metra,  Myih.  Mélra;  fille  d'Erysichthon,  donnée 
par  Neptune  du  pouvoir  de  métamorphose  à  son 
gré.  Elle  fit  usage  de  cette  faculte  pour  soulager 
la  fnim  de  sou  père,  en  s*-  laissant  vendre  à  dif- 
férents maîtres  sous  la  forme  de  vache,  mouton, 
cheval,  etc.  et  fournir,  avec  le  prix  de  sa  servi- 
tude, des  aliments  à  son  père. 

Metial;;iii,  S.  f.  Pathol.  Mélralgie;  douleur  qui  se 
fait  sentir  dans  la  matrice. 

Metralla,  s.  f.  Mitraille;  les  balles  de  fer  ou  bis- 
caïens,  ordmairement  mêlèsde  ferraille,  dont  on 
fait  des  cartouches  pour  l'artillerie.  On  les  ren- 
ferme dans  des  boîtes  de  fer  ou  en  paquets  dans 
des  sacs  de  toile,  arrangés  autour  d'une  tige  de 
fer.  On  en  charge  les  canons  cl  les  caronades 
pour  faire  le  plus  de  mal  possible  à  l'ennemi. 
Pour  tirer  à  mitraille  il  faut  être  près  de  son  en- 
nemi, parce  qu'elle  ne  porte  pas  loin.  On  ne  s'en 
sert  que  sur  les  masses,  car  elle  s'écarte  comme 
le  plomb,  ce  qui  la  rend  plus  dangereuse  et  plus 
meutrière.=Mitraille;  basse  mon  naie. 

Metrallar,  v.  a.  V.  Ametrallar. 

MetreBifrasIa,  S.  f.  Pathol.  3félremphraxic;  obs- 
truction, engorgement  de  la  matrice. 

Mctrenquitii^,  S.  f.  Palhol.  Métrenchyte;  liquide 
qu'on  injecte  dans  la  matrice.  ¡  Métrenchyte; 
instrument  à  l'aide  duquel  ou  fait  cette  in- 
jection, 

Metresa,  S.  f.  mélress-a.  Maîtresse;  femme  à  qui 
l'on  fait  la  cour, 

Metretsi,  S.  f.  Ant.  gr.  Métrèle;  la  plus  graivde 
mesure  dont  les  Grecs  se  servaient  pour  les  li- 
quides. Il  Itd.  V,  Ánfora. 

Métrico,  ca.  adj.  Métrique;  qui  a  rapport  au  mè- 
tre, base  du  nouveau  système  de  mesure  en 
France.  |  Poés.  Métrique;  conposé  de  mètres.  ¡ 
Arte  métrico;  art  métrique;  partie  de  l'ancienive 
poétique  qui  a  pour  objet  la  quantité  des  sylla- 
bes, le  noujbre  et  la  différence  des  pieds  qui  doi- 
vent entrer  dans  les  vers.  V.  Prosodia.  \  Mus. 
anc.  Métrique;  se  dit  de  la  partie  de  la  musique 
qui  a  pour  objetleslettres,  les  syllabes. les  pieds, 
les  vers  et  le  poème.  ¡  s.  m.  Philol.  Métricien; 
se  dit  des  auteurs  qui  ont  traité  de  la  prosodie 
et  de  la  versification. 

Métrica,  s.  f.  Philol.  Métrique;  connaissance  de 
la  quantité  et  des  différentes  espèces  de  vers, 
dans  les  langues  prosodiques.  ¡  Partie  de  la  mu- 
sique ancienne  qui  s'occupait  de  la  quantité  des 
syilaebs. 

Métricaineute,  adv.  Mètriquement;  selon  les  rè- 
gles de  la  versification. 

Mctricolo,  s.  m  3iétrol.  Metricolo:  poids  de  Goa 
pour  les  drogues.  ¡  Pi.  métricoli.  Hisl.  metrico- 
li  font  31  grammes. 

Metriupaiu),  S.  f.  Didact.  Melriopolhie;  étal  mo- 
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dc.e  des  passiunb  ou  des  souffrances. 
MetriUcneiou,  S.   f.   métrifikazionn.    Versifica- 
ción. 
Metrilicador ,  r».    S.  Vcisificatcur,    faiseur    de 

vers. 
Metrificar  ,    V.    a.    anc.    Versifier,    faire    des 

vers. 
MetriUcatiira,  S.  f.  Mesure  des  vers. 
Jlletriopáiico,  ca.   adj.  métriopa-tüío.   Didact, 
Mélriopalique;  qui  apparlient  à  la  raétropa- 
Ihie.  ' 

jnetriupc.  adj.   des  2  geur.  métrio-pé.   Ornilh. 
Métriope  ;  qui  a  des  pattes  de  longueur  mé- 
diocre. 
Mctriôpiero,  ra.  adj.  Ornilh.  Métrioplère;  qui  a 

des  ailes  de  longueur  médiocre. 
Mctrioraiifo,  fa.    adj.    tnelriorann-fo.   Otnilh. 
Métrioranphe;   qui   a  le  bec   de  grosseur   mé- 
diocre. 
Metrioraiifo,  s.  m.   pi.    Ornilh.  Métrioranphes; 
famille  de    ¿"ordre  des  passereaux,  comprenant 
ceux  de  ces  oiseaux  qui   ont  le   bec  médiocre, 
sous  le  rapport  de  la  grosseur  et  de  la  lon- 
gueur. 
Metriorinqulo.^,  adj.  Ornilh.  Métriorhynque;  qui 
a  le  bec  de  longueur  médiocre.  Syn  de  tnetrio- 
ranfo. 
9lctr!.«ita,   s.   m.  anc.   Versificateur.  V.  Metri'fi- 

cndor. 
Metro,  S.  m.   mé-tro.  Foés.  gr.  lai.  Mètre;  pied 
déterminé  par  la  quantité,  co"mme  le  dactyle,  le 
spondée,  etc.  Le.  spondée  est  un  mètre  que  l'on 
multiplie  lorsi^uon  veut  exprimer  la  pesanteur, 
la  gravité;  le   dactyle,  au  contrarie    est   le  type 
de  la  rapidité  et  de  l'agilité.  ¡  .1/elrc;  système  de 
pieds  composés  de  syllabes  diiYércnles  et  d'une 
étendue  déterminée.  Chez  les  anciens,  le  mètre 
fixait  invariabiemeut  le   nombre  des  pieds  des 
■vers,  quelque  fùl  d'ailleurs  le   nombre  de  sylla- 
bes, il  Jlfélre;  s'emploie  quelquefois  en  style  ma- 
rolique  pour  vers,  poésie.  ¡  Mus.  Mètre;  loi  de 
la  mesure  d'après  laquelle  la  variété  relative  des 
sons  se  présente  deux   ou  plusieurs  fois  daiïs 
.    uordrc   semblable.  }  Arithra.   Mètre,   unité  de 
longueur  des  nouvelles  mesures  en  France,  éga- 
le à  la  dix-millionième  partie  de  l'arc   du  méri- 
dien terrestre  ,   compris  entre  le  pôle  boréal  et 
l'équaleur.  et   à  peu   près  equivalente   à  trois 
pieds  onze  lignes  et  demie  des  anciennes  mesu- 
res,LesnonvellesdéTiventdu  mètre.  Lesraesures 
linéaires  ou  de  longueur  sont  des  multiples  oudes 
sims  multiples  décimaux  du  mètre.  On  compose 
les  mesures  plus  grandes  ou  plus  petites   que 
I, unité  principale  en  faisant  précéder  le  nom  de 
eetle  unité  des  mois;  miria    myria   dix  mille. 
kilo  i  kilo  ,  mille;  hecto  ,'heclo   cent,  deçà  (déca 
dix.   deci   'déci;  dixième;  centi  'centième;  mili 
mili;  millième.  Pour  exprimer  la  distance  d'un 
lieu  a  un  autre,  on  fait  usage  du  myriamèlre  et 
du  kilomètre. 
jlBetrocasnpMia,  s.   f.   Pathol.  Métrocarapsie:  in- 
flexion de  la  matrice. 
Metrocela,  s.  f.  Chir.  Métrocèle;   hernie  formée 

par  la  matrice. 
]Me(rocélico,  en.  adj.  Chir.  Métrocelique;  quiap- 

appartient  à  la  mélrocèle. 
Motrodinia  ,  s.  f.  mélrodi  nia.  Palhol.  Mélrodv- 
iiic  ;  douleur  dans  la  matrice. 


Mctrudiiiico,  ea.  adj.  mêlrodi-niko.  Pathol. Mé- 

Irodinique  ;  qui  appartient  à   la  métrodynie. 
Metrosi'afia,  s.    L  métroijrafi-a.  Mélrographic: 
traité  sur  les  mesures.  H  Pathol.  Métrographie; 
description  de  la  matrice. 
.Hetrogràfico  ,  CB  adj.  métrogra-fiko.  Métrogra- 

fique;  qui  a  rapport  à  la  métrographie. 
ületrósi'afo.   9.  m.  métro-ijrafo.  Didact.  Métro- 
graphe;  celui  qui  écrit  sur  les  poids  et  mesures, 
sur  leur  valeur.  H  Pathol.  Métrographe,  auteur 
d'une  description  de  la  matrice  et  des  maladies 
de  cet  organe. 
JtSetrologia.  s.  f.  metrolog-hia.  Didact.  Métrolo- 
gie ;  connaissance  des  |)oids  et  desmesures  de 
tous  les  peuples  ,  tant  anciens  que  modernes.  (| 
Traité  de  celte  science. 
Hetrolúgico.ca.  adj.  métrolog-hiko,  Dida«t.  Mé- 

trologique  ;  qui  concerae  la  métrologie. 
Metróioj^o,  s.    m.  méfro-logo.  Didact.  Métrolo- 
gueou  Mélrologisle;  ffutcur  d'une  métrologie, 
de  recherches  métrologiques. 
.tictroloxia.  s.  f.  métrolok-sia.'Méd.  MétFoloxie; 

obliquité  de  la  matrice. 
.Vetroitiania  ,  s.    f.  métromani-a.  Mélromanie; 
manie,  fureur  de  faire  des  vers.  ||  Pathol.  Mé- 
tiomanie;    fureur  interine;  on  dit  plus  souvent 
nymphomanie.  V.  yinfomanía. 
Metrónieípo .  S.   m.  métro-métro.  Métromètre; 
pendule  dont   on  se  sert  pour  régler  la  mesure 
d'un  n>orceau   de   musique  .  et  qui  indique  une 
mesure  d'autant   plus   rapide   qu'on  raccourcit 
d'avantage  le  pendule. 
.Metrúnoiua  ,  S.  m.  rnétro-nomo.  Aot.  gr.  Métro- 
nome ;  se  dit  de  certains  officiers  ,  vériGcateurs 
des  poids  et  mesures  à  Athènes.  |  Mus.  Métro- 
nome; instrument  propre  à  mesurer  le   temps 
musical.  Dans  cet  instrument .  chaque  vibration 
du  balancier  produituii  bruit  sensible  à  l'oreille. 
Au  moyen  du  métronome  ,  tout  le  système  de  la 
division   du  temps  en  musique  est  représenté 
dans  son  ensemble  et  dans  ses  détails.  |i  Art.  rai- 
lit.  Métronome.  V.  Meiroèafe. 
iSftrópoli  .  s.   f.   métro-poli.    Géof^r.  Métropole; 
autrefois,  ville  capitale  d'une  province.  ||  Se  dit 
maintenant  d'une  ville  qui  a  un  siège  archiépi  - 
eopal.  il  Métropole;  se  dit  d'un  Etat  par  rapport 
à   ses  colonies.  ||  Hist.  rom;  Métropole;  dans  la 
division  de  l'empire  romain,  établie  par  Cons- 
tantin, se  disait  de  la  ville  principale  de  chaque 
province.  ilFig.  Principe,  origine. 
.nctrópolU  ,   s.  f.  V.  Mefrópoíí.. 
netropólipo  ,  s.  m;  métropo-lipo.  Chir.  Métro- 
polype  ;  polype  de  la  matrice. 
Sletropolila  ,  S.   m.  métropoli-ta.Hvsi.   ecclés. 

3/étropolile  ;  archevêque  de  l'église  russe. 
fletropolituno  ,  na.adj.  metropolitano.  Métro- 
politain; archiépiscopal.  |1  Subst.  J/elropolilain; 
archevêque,  par  rapport  aux  évêques  qui  sont  ses 
suffrasants.  ]  Hist.  ecclés,  Métropolitain  ;  s'est 
dit  de  simples  évêques  qui  résidaient  dans  les 
métropoles,  c'est-à-dire  dans  les  capitales  des 
provinces  de  l'empire  ramain. 
Sfetroptó<«i!4 .  s.  f.  métropto-ssiss..  Chir.  j>iétrop- 

tose:  descente  de  la  matrice. 
Sletrui-ras>a,   S.  {.  métrorrag-hia.  Pathol.  Mé- 
irorraghic;  écoulement  excessif  de  la  matrice  au- 
tre que  l'écoulement  périodique. 
Metrorrcágico  ,   ca.  adj.  métrorréug-hiho,  Pa- 
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ihol.  iHélrorrlia^ique:  qui  a  rapport  à  la  métror- 

■■^ghie.  ,    .     .,         ./ 

Metrorrea,  s.  f.  métrorré-a.  Palhol.  Mélrorrhée; 
t'coulemcnl  mnqueux  par  la  matrice. 

JNctorrr-tlM,  9.  f-  mètrorrék-ssiss.  Chir.  Métror- 
riiexie  ;  rupture  de  la  matrice.  _ 

Metrorroico ,  c«.  adj.  viétrorro-ilto.  Pathol.  Mé- 
trorrlioïque;  qui  a  rapport  à  la  mélrorrhée. 

nrtroiicoitia ,  S.  f.  «ièfros/io-/)iri.  Cliir.  Métros- 
copio;  exploration  delà  utalrice. 

¡UctroNcnpieo.  ci»,  adj.  mélroslio-piko.  Chir.  Mc- 
trosropique;  qui  concerne  la  mélroscupic. 

MeCrÓMCopo  ,  s.  m.  .  métros-kopo.  Chir.  Métros- 
cope  ;  instrument  en  forme  de  tube,  destiné  à 
l'exploration  de  la  matrice. 

MelrowideroH  .  s.  m.  métrossi-déross.  Bot.  Mé- 
trosidéros;  genre  de  plantes  dicotylédones  de  la 
famille  des  myi  tées.  Les  métrosidcros.  originai- 
res de  la  Nouvelle-Hollande,  sont  de  charmants 
arbrisseaux,  aujourd'hui  très-communs  dans  les 
jardins  d'Europe.  Leurs  fleurs  sont  d'une  gran- 
de beauté. 

M'-trósomo,  nin.  »d\.  métro-ssomo.  Zo(Á.  Mé- 
trosome  :  dont  le  corps  a  la  forme  et  les  propor- 
tions ordinaires. 

IMetrÓKtoro.  5.  m.  métros-tèro.  Chir.  iffétrostc- 
re;  instrument  propre  à  fixer  la  matrice. 

IMetrotonii»  .  S.  f.  métrolomi-a.  Chir.  Métroto- 
mie  ;  opération  qui  consiste  à  ouvrir  la  matrice 
ou  à  l'extirper. 

JMetroCómico,  ca.ad,  mètroto-miko.  Chir.  Mé- 
liolomique  ;  qui  a  rapport  à  la  métrotomie. 

IHetróxilo .  s.  m.  métrok-sito.  Bot.  Métroxyle-,  pal- 
mierdes  Indes  qui  donne  du  sagon. 

MeiitAns.  s.  m.  V.  mèoutang.  Bot.  Meutang; 
plante  et  iîeurs  delà  Chine. 

IHevviavita  ,  S.  m.  mévèlavi-ta.  jWévélavite;  der- 
vis,  charlatan  turc. 

IHeya,  s.  f.  mè-ïa.  Espèce  d'écrevisse. 

Meydan,  S.  m.  miiydann.  iWéydan  ;  marché,  en 
Perse ,  où  l'on  vend  des  dennées. 

3*Iey«tnita,  S.  f.  mèioni-ta.  Miner.  jWéïonite;  pier- 
re volcanique  blanche. 

Meyon,  s.  m.  meîonn.  Bot.  Méun  ,  méon  ;  nom 
vulgaire  de  l'aréthuse  à  feuilles  capillaires. 

IWejor  ,  adj  anc.  V.  Mejor. 

Meyoï-antiento  ,  S.  m.  V,  Mejoramiento. 

Mezacbíiliaño  ,  S.  m.  'mézaíc/iouíía-no.  Belat, 
Mezrachulien;  membre  d'une  secte mahomélane. 

Mezcla,  s.  f.  méz-kla.  mélange,  mixture,  mix- 
tion; confusion  de  choses  mêlées  ensemble;  agré- 
palion  de  plusiurs  choses  diverses  ;  se  dit  aussi 
des  personnes.  ||  Fig.  Mélange  ;  s'emploie  en 
parlant  des  choses  morales.  H  Mélange;  croise- 
ment des  races;  accouplement  de  deux  êtres 
animés,  d'espèces  différentes.  ||  Chim.  Mélan- 
ge; se  dit  des  matières  dont  chacune  conserve 
dans  la  masse  formée  par  leur  réunion  les  pro- 
priétés qui  la  caractérisent.  |i  Miner.  Mélange; 
substances  dont  les  éléments  tendent  à  se  com- 
biner. Il  Pemt  Mélange;  union  de  plusieurs  cou- 
leurs dont  se  forment  les  teintes  qui  sont  né- 
cessaires au  peintre  ||  Fig.  anc.  Faux  rap- 
ports ,  mensonge  ,  imposture.  ||  maçuo  Mé- 
langed'eau,  de  chaux  et  de  sable;  mortier. 
^-  Anjamasa.  |  Pbarm.  Mixtion;  mélange;  de 
plusieurs  drogues  ou  substances  simples  dans 
un  liquide,   pour  la  composition  d'un  médica- 


ment. Souvent  aussi  on  opère  la  mixtion  ou  le 
mélange  de  plusieurs  médicaments  déjà  compo- 
ses eux-mêmes.  ||  La  mixtion  se  fait  quelquefois 
entre  des  médicaments  déjà  préparés  ;  alors  la 
seule  agitation  dans  un  vase  suffisant  pour  l'o- 
pérer; dautres  fois  il  faut  avoir  recours  à  des 
procédés)pharmacculiques  susceptibles  de  divi- 
ser la  matière  et  de  la  rendre  propre  à  être  mé- 
langée avec  d'autres,  soit  liquides,  soit  solides. 
Gras.  Mixtion  ;  mélange  de  suif  et  d'huile  dont 
on  recouvre  les  grandes  parties  qui  ont  été  mor- 
dues par  l*eau  forte  ,  avant  de  continuer  à  faire 
mordre  celles  qui  doivent  être  creusées  plus  pro- 
fondément. V  Mistura. 

Mezclablc ,  adj.  mèikla-blé.  Miscible;  qui  se  peut 
mêler  avec. 

Mezcladanicnte ,  atàv.^zkladaménn-lè.  Avec 
mélange,  pèle-mèle. 

Mezclado  ,  da.  aàj.méikla-do.  W.  Epiceno,  s.  m. 
anc.  Espèce  de  drap  ou  toile  grise;  part.  pass. 
de  mezcla.  \\  Mêlé. 

Mezclador  ,  ra.  s.  mèiklador.  Celui  qui  mélange. 
11  Semeur  de  faux  rapports,  qui  cherche  à  brouil- 
ter  les  gens. 

Mezcladura,  s.  f.  mèzkladow-^a.  Mélange.  |  V. 
Mezcla. 

Mezclamieiito,  s.  m.  mézklamién-to.  Mélange. 
V.  Mezcla. 

Mezclar,  v.  ar  Mêler  ,  mélanger,  mixtionner; 
faire  un  mélange  d'une  chose  avec  une  autre, 
ou  de  plusieurs  choses  ensemble  ,  pour  obtenir 
par  leur  agrégation,  et  leur  variété  un  résultat 
avantageux  et  un  nouveau  tout.  |  Fig.  Semer 
la  discorde,  brouiller  par  de  faux  rapports.  || 
Mezclar  burla  con  veras;  corriger  en  riant. 

Mezclarse,  v.  pron.  Se  mêler  ,  se  mélanger;  être 
mélangé.  Il  Se  mêler,  s'introduire,  s'immis- 
cer. I  S'allier  ,  se  croiser  .  en  parlant  de  famil- 
les ,  de  races-  ||  Mezclarse  en  alguna  cosa;  s'in- 
gérer, se  mêler  de  quelque  chose  sans  y  être  aé- 
pelé.  I  Mezclarse  ^ma  casa  en  otra.;  &'inmmis- 
re  une  chose  dans  un  autre,  s'identifier  rotrodui- 

Mczclllla,  s.  f.  dim.  de  Mezcla. 

Mezcolenza,  S.  f.  Bigarrure. 

IMcznada,  S.  f.  Y.  Mernada. 

ntezonevroii,  S.  m.  mézoreévTon.  Bot.  Mézoné- 
vron  ;  gpnre  de  plantes  dicotylédones  de  la  fa- 
mille des  légumineuses. 

Mezfiulnamente,  adv.  mézquinaménn-té.  Mez- 
quinement. 

Mezqiiincria  ,   S.  f.  mézkinéri-a.  Mesquinerie; 

lésine ,  avarice  ,  ténacité. 
Mezqulnlto,  s.  m.  dim.  de  Mezquino. 
Mezquino,  na.  adj.  méz\ii-no.  Pauvre,  indigent.- 

t  Mesquin  ,  chiche  ,  avare  ,  indigne. 
Mezquita,  s.  f.  mézUta.  Mosquée  ;  temple  des- 
mahométans  ,  édifice  où  ils  s'assemblent  pour 
faire  leurs  prières.  On  n'y  voit  ni  autels  .  rri  fîi- 
gures  ,  ni  images.  Une  grande  quantité  d«  lam- 
pes et  plusieurs  petits  dômes  soutenus  de  colon- 
nes de  marbre  ou  de  porphire  en  son  le  princi- 
pal ornement.  Avant  d'y  avriver  ,  ou  entre  dans 
une  grande  cour  au  milieu  de  laquelle  est  une 
fontaine  et  plusieurs  petits  bassins  de  marbrs, 
où  les  musulmans  font  l'abdest  avant  leur  priè- 
re. Les  revenus  des  mosquées  son  inmenses.  Oi> 
estime  qu'ils  absorvent  le  tiers  des  revenus  de 
l'empire. 
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yní,  pron.  Moi  ;  cas  irrégulier  et  obliqué  de  yo. 

MI,  contraction  du  pronom,  possessif,  mio,  mia. 
Mon,  ma.  Il  Mt  padre;  mon  père.  ||  Mi  madre; 
ma  mère.  ||  Mt  buena  tia  ;  ma  bonne  tante. 

Mi,  s.  m.  Mus.  Mi  ;  la  troisième  notte  de  la  gam- 
me naturelle  en  ut.  |  Mi  ;  signe  qui  représente 
cette  notte.  ]  Mi  ;  corde  d'un  instrument  qui 
donne  la  note  mi. 

juin,  adj.  et  pron.  poss.  mi-a.  Mienne.  V.  Mio. 

Miá.  s.  m.  mi-a.  Relat.  Mia  ;  nom  que  les  Japon- 
uais  donnent  à  leurs  temples. 

miaranto,  ta.  adj.  miakann-to.  Bot.  Myacanthe; 
qui  a  des  épines  comparables  aux  dents  de  la 
charnière  des  moules.  Chacune  des  squames  du 
pericline  descalathides  du  i  hausse-trappe  mya- 
canthe se  termine  par  un  appendice  bordé  de 
dents  épineuses  qu'on  a  comparées  aux  dents 
des  coquilles  bivalves. 

Miacanto,  s.  m.  miakann-to.  Bot.  Myacanthe; 
nom  qu'on  donnait  autrefois  à  la  chausse-trap- 
pe et  à  une  asperge  sauvage. 

Miáceo.  cea.  adj,  mia-zéo.  Conchyl.  Myacé;  qui 
ressemble  à  une  mye. 

Miáccos,  s.  m.  pi.  mia-iéoss.  Myacés;  famille  de 
mollusques  de  l'ordre  des  acéphales  élatobran- 
ches  ,  ayant  pour  type  le  genre  mye. 

Miado,  part,  pass    de  miar. 

Miagado,  part,  pa^ .  de  miagar. 

Miagar,  V.  n.  miagar.  Burg.  V.  Maullar, 

Miagro.  s.  m.  mia-gro.  Bot.  Myagre  ;  genre  delà 
famille  des  crucifères  ,  dont  une  espèce  fournit 
une  huile  pour  adoucir  la  peau,  et  à  laquelle  on 
attribue  la  propriété  de  chasser  les  souris  et  les 
rats.  Il  Myth.  gr.  Myiagros;  surnom  sons  lequel 
Jupiter  avait  un  temple  à  Elys.  On  croit  que  c'é- 
tait aussi  le  nom  d'un  dieu  particulier,  que  l'on 
invoquait  et  à  qui  l'on  faisait  des  sacrifices  pour 
être  délivré  des  insectes  ailés.  11  avait  à  Rome 
une  chapelle  où  une  puissance  divine  empêchait, 
dit-on  ,  les  mouches  et  les  chiens  d'entrer. 

Miasroide,  adj.  miagro-ïde.  Bot.  Myagroïde;  qui 
ressemble  à  la  caméline. 

MiagroH,  s.  m.  mia-gross.  Bot,  Myagros;  nom 
que  les  anciens  donnaient  à  une  plante  que  l'on 
croit  être  la  caméline  ,  et  à  une  autre  que  l'on 
croit  analogue  au  sésame. 

Miaja,  s.  i.miag-ha.  Miette,  V.  Mioja,  Miga.  I 
Una  miaja;  un  petit  peu  ,  un  tant  soit  peu.  || 
Petite  pièce  de  cuivre ,  valant  un  demi  denier. 

Mianniai.  s.  m,  miann-maï.  Linguist.  Mianmaï; 
nom  que  l'on  donne  à  la  langue  des  Birmans.  Le 
mianmaï  appartient  à  la  famille  des  langues  in- 
diennes. 

Miao,  s.  m.  tnia-o.  Miao  ;  nom  que  les  Chinois 
donnent  á  leurs  temples. 

Miar.  v.  n.  V.  Maullar. 

Miargirita,  s.  f.  miarg-kiri-ta.  Miner.  Myargy- 
ryte  ;  sulfate  d'antimoine  et  d'argent  qui  est  or- 
dinairement noir,  d'un  éclat  semi-métallique 
et  d'une  grande  fragilité. 

Miario,  ria.  adj.  mia-rio.  Conchyl.  Myaire.  V. 
Miôceo. 

Miarlos,  s.  m.  pi.  mia-rioss.  Conchyl.  l^yaires; 
famille  de  la  classe  des  conchyfères  ,  ayant  pour 
type  le  genre  mye. 

Miasma,  s.  m.  mias-ma.  Palhol.  Miasme  ;  corps 
extrêmement  subtil  qui  se  détachent  des  ma- 
tières" corrompues,  et  que  l'on   croit  propres  à 


répandre  des  maladies  contagieuses,  et  à  com- 
muniquer la  corruption  à  des  corps  sains.  Quel- 
ques auteurs  ont  admis  des  miasmes  contagieux 
et  non  contagieux  ;  mais  le  plus  généralement 
on  dislingue  les  miasmes  des  virus.  Ces  der- 
niers sont  regardés  exclusivement  comme  les 
agents  de  la  contagion.  Quelques  médecins  em- 
ploient le  mot  miasme  pour  désigner  seulement 
les  exhalaisons  qui  s'élèvent  du  corps  de  l'hom- 
me malade;  mais  plus  généralement  on  t'appli- 
que aussi  aux  matières  animales  ou  végétales  en 
décomposition  ,  et  qui  exercent  une  influence 
morbillque  sur  les  personnes  exposées  á  leur  ac- 
tion. Il  Miasme  ;  tous  les  fluides  aeriformes  suf- 
focants qui  s'exhalent  des  différents  endroits  de 
la  terre  ,  telles  sont  plusieurs  espèces  de  gaz. 
Dans  les  cimetières  et  les  endroits  marécageux, 
on  rencontre  quelquefois  des  miasmes  produits 
par  le  gaz  hydrogène  qui  s'en  exhale. ijOn  a  pré- 
tendu qu'il  sortait  des  corps  gras  inhumés  dans 
des  cimetières  ou  des  endroits  marécageux  des 
miasmes  qui  formaient  eux-mêmes  des  corps  ou 
des  enveloppes  de  corps  qui,  la  nuit  et  au  clair 
de  la  lune,  représentaient  tellement  les  corps 
dont  ils  émanaient,  qu'on  les  prenait  pour  ces 
corps  mêmes. 

Miasmático,  ca.  adj.  miasma-tiko.  Didact. Mias- 
matique; qui  contient  ou  qui  produit  des  mias- 
mes. Quand  l'air  est  libre  ,  peu  agité  ,  il  est 
vraissemblable  que  les  miasmes  vont  se  divisant 
de  plus  en  plus,  à  peu  près  dans  les  mêmes  pro- 
portions, de  manière  à  former  au  malade  une 
véritable  atmosphère  miasmatique.  1|  Miasmati- 
que ,  qui  est  le  résultat  des  miasmes. 

Miau,  mia-ou.  Miao  ;  cri  du  chat. 

Mibi,  s.  m.  mi-hi.  Bot.  Mibi;  espèce  de  liane  dont 
on  se  sert  pour  faire  de  petits  ouvrages  et  pour 
attacher  les  choses  qui  ont  peu  de  force. 

Mii>ipi,  s.  m.  mibi-pi.  Bot.  Mibipi  ;  autre  espèce 
de  liane  ,  plus  grande,  plus  grosse  et  plus  forte 
que  la  précédente. 

Mibora,  s.  f.  mibo-ra.  Bot.  Mibore  ;  genre  de 
plantes  ,  qui  a  pour  type  l'agrostide  naine. 

Mica,  s.  f.  mi-ka.  Miner,  Mica  s  pierre  brillante, 
feuilletée  et  écailleuse  .  se  divisant ,  à  i'aide  du 
couteau  ,  en  feuillets  minces ,  élastiques  ,  flexi- 
bles, et  d'un  éclat  métallique.  Les  couleurs  des 
micas  sont  assez  variées.  Ou  les  trouve  dans 
tous  les  terrains.  Les  Russes  s'en  servent  en 
grandes  feuilles  pour  garnir  en  guise  de  vitres 
les  lanternes  et  les  fenêtres  des  vaisseaux  de 
guerre.  Le  sable  micacé  ressemble  à  la  poudre 
d'or,  et  sert  au  même  usage.  On  utilise  aussi 
les  micas  dans  la  construction  de  certains  ins- 
truments de  physique  appelés  colorigrade*.  I  On 
a  donné  ce  nom  de  mica  à  plusieurs  substances 
très-différentes  entre  elles,  et  très-différentes 
du  mica,  mais  qui  ont  avec  ce  dernier  minéral 
la  propriété  commune  de  se  présenter  sous  for- 
me de  paillettes  ou  de  lamelles  minces ,  souvent 
flexibles  et  très-brillantes.  ||  Mica  cincelado; 
mica  ciselé;  variété  de  hornblende  commune.  |1 
Mica  ferruginoso  ;  m\c¡\  de  fer,  mica  ferrugi- 
neux ;  fer  digiste  micacé.  ||  Fer  phosphaté.  |  Mi- 
ea  de  pintor  ó  mica  gráfita;  le  graphite  ,  plus 
connu  sous  le  nom  de  mine  de  plomb.  ||  Le  mo- 
libdène .  qui  se  rapproche  e-ncore  plus  du  mica, 
à  cause  de  sa  structure  feuilletée.  |  Mica  verde; 
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ïnica  veri  ;  urane  oxyde  vert  lamcUcux.  ||  Mica 
(le cloro;  minerai  de  cuivre.  H  Minerai  d'urane. 
Il  .Wi'ca  de  cobalto:  mica  de  cobalt  ;  cobalt  ars- 
cbiatc.  I  Mica  de  talco  prismático;  mica  de  talc 
prismatique  ;  le  talc.  ||  Mica   de  talco  romboé- 
drico ,  mica  de  talc  rhomboédrique;  le  mica  pro- 
prement dit.  I  Mica  pérleo;  mica  perlé;   variété 
tic  mica  rliomboïdal.  ||  Chez  les  anciens  ,  mica 
était  synonyme  de  paillette  et  même  de  grain. 
Les  modernes  ont  donné  ce  nom  à  une  substance 
minérale  quise  trouve  très- fréquemment  dans 
les  sables  fins,  en  fort  petites  paillettes  couleur 
d'or  ou  d'argent. 
.tlicácco,  ce»,  adj.  mika-iéo.  Miner.  Micacé  ;  qui 
est  de  la  nature  du  mica.  H  Micacé  ;  qui  a  l'appa- 
rence ou  l'éclat  du  mica,  ',  Micacé;  qui  contient 
des  lamelles  ou  des  cristaux  de  mica  disséminés. 
(iBot.  Micacé;  qui  est  couvert  de  pelliculesayant 
l'apparence  du  mica. 
Micácico,  ca.  adj.  mtka-ztTio.  Miner.  Micacique; 
qui  contient  du  mica.  |  Mitacique;  se  dit  d'un 
genre  de  roches  pierreuses  comprenant  celles 
dont  le  mica  fait  la  base. 
NicaOlita,  s.  f.  mikafili-ta.  Miner.  Micaphyllite; 

un  des  noms  de  l'andalousite- 
Mlcalrsidas,  s.  f.  milialess-idass.  Mylh.  gr.  My- 
calésides;  nymphes  de  Samos  ou  du  mont  My- 
cale. 
Micalcte,  V.  Miguelete. 

Micancro,  S.  m.  mt/.ané-ro.  Bot.  Mikamer  ;  gen- 
re delà  famille  des  corymbifères,  renfermant 
une  vingtaine  d'espèces  toutes  généralement 
frutescentes,  propres  à  l'Amérique  centrale. 
L'espèce  la  plus  intéressante  est  le  mikanier 
guaco  ,  qui  jouit  de  propriétés  excellentes  con- 
tre la  morsure  de  reptites  venimeux. 
]M<cania,  s.  f.  mika-nia.  Bot.  Mikanie  ;  genre  d' 

eupatoires  d'Amérique. 
Micaschita,  s.  m.   mïkaschis-ta^  Miner.  Micas- 
chiste ;  roche  fossile  essentiellement  composée 
de  mica  et  de  quartz  ,  et  présentant  une  struc- 
ture feuilletée. 
Micareln,  s.  f.  rnikaré-la.  Miner.  Micarelle;  va- 
riété de  paranthine,  substance  minérale  d'un 
rouge  brun,  analogue  au  mica. 
MicaHtro,  e.  m.  mikas-lro.  Bot,  itfycastre  ;  gen- 
re de  champignons  établi  pour  une  seule  es- 
pèce: 
Micedio,  mtzé-dio.  Zool.  Mycédion  ;  genre  de  po- 
lypiers   appelés  quelquefois    champignons  de 
mer. 
MIcélida,  s.  f.  miié-lida.  Bot.  Mycélide;  genre  de 
*  la  tribu  des   lactucées,  établi  pour  une  petite 

plante  d'Europe. 
Slieeiioii,  s.  m.  miié-lion.  Bot.  Mycélion;  subs- 
tance blanche  et  filamenteuse ,  qui  paraît  cire 
l'état  rudimentaire  des  champignons  et  qu'on 
conuaît  plus  généralement  sous  le  nom  de  blanc 
de  champignon. 
Miceno,  s.  m.  mizé-no.  Bot.  Mycène  ;  section  du 

genre  agaric  ;  qui  prend  soixante  espèces. 
Miceiiieuse,  adj.  et  s.  Geog.  Mycénien;  qui  ha- 
bile Mycéncs;  qui  appartient  à  Mycènes  ou  à  ses 
habitants. 
>iic**io,  s.  m.  mtz¿-ío.  Bot.  Mycètc;  champignon, 

morille. 
nicetobia»,  s.  f.  pi.  mizéto-bias.  Entom.  Mycé- 
toltifs;  famille  de  coléoptères  hétéromères,  com- 


prenant ceux  de  ces  insectes  qui  vivent  sur  les 
champignons  ;  il  contient  huit  espèces. 
micetobio,  l»la.  adj.  mi/.éto-hio.  Entom.  Mycéto- 

bie  ;  qui  vit  dans  les  champignons. 
niicctócara,  s.  f.  miiéto-kara.   Bol.  Afycétocha- 

re;  genre  de  champignons. 
Micctodio,  dia.   adj.  miiéto-dio.   Bol.   Mycélo- 

dion;  qui  est  mucédiné. 
¡Hic<>todioj4,  s.  m.  pi.  miiélo-dioss.  Mycétodiens; 
section   des  gastroniciens,  correspondant  aux 
lycopcrdacées. 
micetódco,  dea.  adj.  miiélo-déo.  Bot.  Mycétodé; 

qui  est  mucédiné. 
Micetódcos,  s.  m.  pi.  mizéto-déoss.  Bot.  Mycéto- 
des  ;  section  des  champignons  mucédines,  com- 
prenant ceux  qui  sont  floconneux  et  vésiculeux. 
I*licc(úraga,s.  m.  mic'to-fago.   Entom.  Micéto- 
phage  ;   genre  de  coléoptères    tétramères    qui 
mangent  les  champignons. 
Micetóíllo,  s.  m.  miièto-filo,  ilfycétophile;   genre 
de  diptères  tribu  de  la   famille   renfermant  un 
grand  nombre  d'espèces.  |  Mycétophile;   ama- 
teur de  champignons. 
iHicodernio,  S.  m.  mikoder-mo.  Bot.  Mycoderme; 
genre  de  champignons  de  la  famille  des  trémel- 
loïdes  Les  champignons  de  la  naluredes  moisis- 
sures, croissent  sur  le  vin  ,  les  confltures,  etc. 
renfermés  dans  des    bouteilles  ou    renfermés 
dans  des  pots. 
Micófllo,  la,  adj.  miho-filo.  Bot.  Mycophile  ;  qui 
croît  sur  les  champignons  secs,  comme  l'hélote 
mycophile,  nu,  en  putréfaction, comme  la  pézize 
mycophile. 
nii'cógono,  s.  m.  miko-gono,  Bot.  Mycogone;  gen- 
re de  la  famille  des  champignons  ,  renfermant 
trois  espèces  qui  croissent  sur  les  champignons 
pourris,  et  dont  le  port  est  celui  de  byrsus. 
Itlicoliqiienes.  S.  m.  pi.  mikoli-kénéss,  Bot.  My- 
colichens:  lichens  qui ,  ayant  leur  thalle  oblité- 
ré, constinué  par  des  cellules  sphérides.  se  rap- 
prochent des  pyrénomycètes  comme  la  verru- 
caire. 
niicolot^ia,  s.  f.  mikolog-hi-a.  Didact.  Micologie; 

histoire  de  champignons. 
niicológico,  ca.  adj.  mikolog-hiko.  Didact.  Myco- 

logique;  qui  a  raport  à  la  mycologie. 
micologista,  lUicólogo,  s.  m.  uiikolo-go.  Didact. 
Mycologue,  mycologistc;  celui  qui  s'occupe  spé- 
cialement de  l'étude  des  champignons. 
Miconia,  s.  f.  miko-nia.  Bot.  Myconie;  genre  éta- 
bli pour  plusieurs  espèces  de  pirèthre. 
MIcouoide,  adj-  mikono-'idé.  Pathol.  Myconoide, 
se  dit  desulcères  fistuleux  dansles  quels  on  en- 
tend le  gargouiellement  du  fluide  contenu. 
Micosia,  s.  f.  mikosia.  Bol.  Mycosie;  nom  propo- 
sé pour  le  classe  de  champignons,  plus  ordinai- 
rement désignée  sous  celui  de  mycologie. 
Micosis,  s.  f.  mikoss-iss.  Pathol.  Mycose;  excrois- 
sance fonqueusc. 
niicrámpclis,    s.  m.   mikramm-péliss.  Bot.  Mi- 
crampélis;  genre  de  plantes  qui  a  pour  type  une 
plante  dePensylvanie,  voisine  du  numordica. 
Micraaitomo,  s.  m.   mikranté-mo.  Bot.  Mycran- 
thème;  genre  de  la  famille  des  primulacées,  éta- 
bli pour  une  petita  piaule  delà  Caroline. 
¡MicrántenH,  S.  f.  pi.  mikran-téass.  Bot.  Mycraii- 
thées;  classe  de  plantes  phanérocolylédones  in- 
complètes, comprenant  celles  qui  ont  de  très-peli- 
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tes  fleurs,  comme  les  euphorbiacées,  les,  sUlapi- 
gines,  les  pipéracées,  les  urlicées,  les  ámenla- 
cees  el  les  conifères. 
MIcránteo,  ea.  adj.  mt/craw-téo.  Bot.  Mycranlhé; 

qui  a  de  peliles  fleurs. 
Micranto,  ta.  adj.mikrart-to.  Bot. Mycranlhé;  qui 

a  de  petites  fleurs. 
JHicrartrodio.  dia.  adj.  milirartro-dio.  Zool.  Mi- 
crarlhrodié;  qui   a  de  très-pctiles  articulations, 
comme  la  coralline  micralhrodiéc. 
niicrencéfnlo.   la.   adj.  mikrcmé-falo.  Didact. 

Micrencéphale;  qui  a  un  petit  cerveau. 
Micetogéiiesis  ,    S.    f.    miiétog-fié-néssiss.   Bot. 
Mycétogénèse  ;   origine  ou  premier  développe- 
ment de  champignons. 
:iliee(osraria.  S.  f.  mhétografi-a.  Didact.  Mycé- 

togragraphie;  description  des  champignons. 
Micetográilco,   ca.  ad\.  mizétogra-jio.   Didact. 
Mycélographiquc;  qui  apparlienl  à  la  mycéto- 
graphie. 
Micelografo,  S.  m.  mizéto-grafo.  Didact.  Mycé- 

tographe;  celui  qui  décrit  des  champignons. 
JMÎcetoide,  adj.   mizélo-ide.  Bot.   Mycéloïde;  qui 

resemble  à  un  champignon. 
MicetoideN,  s.  m.  pi.  mizélo-ïdéss.  Bot.  Mycétoï- 
des;    série  entine  de  végétaux   qui   comme   les 
moisissures  et  autres,  ont  les  plus  grands  rap- 
ports avec  les  champignons. 
Micetoiiquen,  s.  m.  mizétoli-Uénn.  Bot.  Mycéto- 
Ikhen:  lichen  qui  se  rapproche  de  certains  cham- 
pignons. 
Micetologia,  S.  f.  miiélolog -hi-a.  Didact.  Mycé- 

tologie;  traité  sur  les  champignons. 
Mtcetolósico ,  ca.  adj.   miiêtalog-hiko.  Didact. 
Mycélologique;  qui  a  rapport  à  la  mycétologiè. 
aiicetóloKo,  s.  m.   mizéto-logo.  Didact.  Mycélo- 
logue  ou  Mycétologisle;  auteur  de  une  traité  sur 
les  champignons. 
iMIcetomiza,  S.  f.  mizétomi-za,  Enlom.   Mycéto- 

myze;  genre  de  diptères. 
Xlcetos  ,  s.  m.  pi.  mizé-toss.   Mamm.  Mycéles; 
nom  générique  des  aloutes  ou  singes  hurleurs. 
Micetria,  S.  f.  mizé-lria.  Ornith.  Mycétrie;  espè- 
ce d'oiseaux. 
Micianus,  S.  m.  pi.  mizia-noss.  Géogr.  3/yciens; 

ancien  peuple  d'Asie  soumis  aux  Perses. 
Sllcina,  s.  f.  mizi-na.  Bot.  i>/icine  ;  genre  de 
de  champignons  établi  aux  dépens  des  agarics. 
Les  espèces  qui  le  composent  ont  le  réticule  ou 
et  le  chapeau  saus  chair.  ]  Bot.  Mycine;  récepta- 
cle pédicule  et  globuleux  de  certaines  lichens.  || 
Entom.  3iyzine;  genre  d'insectes  hyménoptères 
sapeurs. 
Micho,  cba.  subsl.  mit-cho.  Fam.  Minet,  minon; 

terme  pour  appeler,  pour  flatteries  chats. 
Michito,  s.  m.  dim.  de  micho,  ,1/inet,  petit  chat. 
Micipa,  s.  f.mizi-pa.  myth.  3/icippe;  flîle  de  Pé- 
lops.  Il  Crusl.  Micippe;  genre  de  crustacés  dé- 
capodes, renfermant  plusieurs  espèces  qui  appar 
tiennent  à  l'Océan  indien. 
Mico.  s.  m.  7ni-ko.  3/amm.  Espèce  de  singeàlongue 
queue.  Il  Mico;  petit  singe  du  Brésil,  du  genre 
des  ouistitis.  Sa  face  et  ses  oreilles  sonDd'un  rou- 
ge vif.  I  Relat.  Mico;  titre  de  dignité  que  les  sau 
vages  de  l'Amérique  septentrionale  donnent  à 
leurs  chefs. 
Micoha  ,  s.  {.  miko-na.  Bol.  Micone  ;  genre  de 
plantes  du  Pérou.  |  Malàge;  à  tige  nue. 


Micnueas,  s.  f.  pi.  miko-néass.  Bot.  Miconiées; 
tribu  de  la  famille  des  mélastomacécs,  qui  a  pour 
type  le  genre  micone. 
Mieóneo,  ca.  adj.  Tiii/io-néa.  Bot.    .Wiconié;  qui 

ressemble  à  une  micone. 
Micreiicéralo,    s.  m.  Micrencéphale;  petit  cer- 
veau. 
Mlcrobaso,  S   m.  mikrobass-o.    Bot.   Microbase; 
fruit  composé  de  quatre   coques  implantées  sur 
■  une  base  étroite,  comme  dans  les  labiées  et  dans 
plusieurs  borraginées. 
.<Mici-ocarpea.  S.  f.  Microcarpée;  petite  plante  de 

la  Nouvelle-Hollande. 
MIcrocarpia.  pla.  adj.  mikrohar-pio.   Bot.  Mi- 
crocarpe, qui  porte  de  petitsfruits.  ||  Se  dit  auîsi 
d'une  mousse  qui  a  de  petites  urnes. 
Microcarpo,  s   m.  mi/iro/rur-po.  Bot.  Microcarpe- 
genre  de  champignons   qui  contient  une   seule 
espèce.  Il  Microcarpe,  genre  de  personnées  éfa- 
bli  pour  placer  la  pédérote  naine. 
Jnicrocéraio,  la.  adj.  mikrozé-ialo.  Microcépha- 
le; qui  a  une  petite  tète;  comme  le   monadon 
microcéphale.  |i  Microcéphale,  à  tète  de  singe.  1 
Bot.  Microcéphale;  dont  les   fleurs   sont  réunies 
en  petit  capitules. 
Microccfalos,   s.  m.  pi.   Entom.  Microcéphales; 
tribu  de  la  famille  des  coléoptères  brachélytres, 
renfermant  ceux  de  ces  insectes  qui  ont  la  lèle 
enfoncée  depuis   le   corselet   jusque   près   des 
yeux. 
.Ilicroeelo,  la.  adj.  mi\irozè-ln.  Microcèle:  qui  est 

légèrement  renflé. 
Microcéreati,  S.  f.  pi.  mikrozé-réass.  Entom.  Mi- 
crocérées,  section  delà  tribu  des  myodères  ca- 
lyptères  entomobies.    comprenant  ceux   de   ces 
diptères  qui  ont  des  antennes  courtes. 
.Microsérco,  ea.  adj.    mil.razé-réo.   Entom.    Mi- 

crocéré;  qui  ressemble  à  un  microcère. 
Mieróccro,  ra.  adj.  mikroze-ro.  Entom.  Microcè- 
re qui  a  de  courtes  antennes,  comme   le    phryxe 
microcère. 
Mícróceros,  s.  m.  pi.  Entom.  Microcères;   section 
de  la  famille  des  néréides,  comprenant  ceux  de 
ces  chétopodes  qui   ont    des   tentacules   irès- 
courts. 
Microcloe,  S.   m.    mii:roklo-é..  Bot.   Microchloé: 
genre  de  graminées  établi  pour  placer   le  nard 
indien. 
Mierocolo,  S.  m.  mihro-kolo.  Bot.  Microcole;  gen- 
re d'algues  de  la  famille  des  oscillres;  on  en  dis- 
tingue deux  espèces. 
Mierócono,  na.  adj.  mikro-kono.  Hist.   nat.  Mi- 
crocone;  qui  a  une   surface   chargée   de   petites 
éminences  coniques. 
Mierocoris,  s.  m,  mikro-'.ori.ss.  Bot,    Microcho- 
rys;  genre  de  la  famille  des  labiées   établi   pour 
trois  arbustes  de  la  Nouvelle- Hollande. 
Microeronónictro  ,     S.   m.     mikrokrono-métvo . 
Phys.   Microchronomètre;   instrument    destiné 
à  mesurer  les  plus  petites  fractions  des   temps. 
.Ylicrocos,  s.   m.  Tnikro-koíí.  Bol,  Microcos:  gen- 
re de  plantes  établi  pour  une  seule  espèce    de 
lile  de  Ceylan. 
jllicrocoünietor;  s.  m.    mi/nvj/iosméfor.  Physiol. 
Microcosmétor.  principe  delà  vie  animale,  sui- 
vant un  physiologiste  allemand. 
Nicrecoiïmico.  ca.   adj.  Tnf/io/ioi-mî  o.    Didact. 
Microcosniique;  qui  a  rapport   au  microcosme. 
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h  l'hümnie. 
«lici-ocoMino  ou  iticrocttMtuo»,  s.  m.    viiUrukux- 

tno.  Minocosme;  p<!iil  monde.  moml«  cii  abro- 
gó. Ce  nom  a  clé  allribué  à  l'hoinmo  par  beau- 
coup iIr  médecins  et  de  philosophes  iiiiciciis,q«i 
ont  considéré  notre  espèce  comme  l'abrégé  de 
l'univers.  Alistóte  parait  être  le  premior  qui  ait 
qualifié  l'homme  de  micrücosme.  |1  Uclminth. 
.Microcosme;  espèce  d'accidie. 
.<ifirroco(!iinoló{xi«o,  ri»,  adj.  mikroskole(¡-hico. 
Didacl.  Microcosmologiqae;  qui  appartient  à  la 
microcosmologie. 
.Qlici-ocosuiolosiu ,  s.  f.  mihv6\i.osmolo(}-hia. 
Didact.  Microcosmologie;  histoire  ou  description 
du  corps  humain.  Quelques  auteurs  ont  emplo  - 
yé  ce  mot  dans  la  même  acception  que  celle 
d'anthropo!oj;ic. 
.^•lierocu.titiro,  CM.  adj.  mi.o'ous-tiko.  Phys.  Mi- 
crocoustique;  se  dit  d'instruments  destines  a 
faire  percevoir  les  sons  les  plus  faibles  on  se  sert 
de  celte  expression  pour  désigner  d'une  maniè- 
ae  générale  tous  les  moyens  qui  en  détruisant 
la  divergence  des  rayons  sonores,  semblent,  en 
quelque  sorte  augmenter  la  sensibilité  de  l'orei- 
11e,  et  rendent  apréciables  les  sons  qui,  sans  cet 
artifice,  seraient  trop  faibles  pour  exciter  une 
sensation,  soit  parce  qu'ils  ont  déjà  parcouru 
lin  espace  trop  considérable,  soit  parce  que  la 
cause  qui  leur  a  donné  naissance  avait  elle-mê- 
me trop  peu  d'énergie.  Le  porte  voiv  et  les 
cornets  acoustiques  sont  des  instrument  micro- 
coustiques. 
3ilcrocI;ictilo,    la.    adj.     mikvodnl:-tilo.   Ornith. 

Microdaclyle;  qui  a  les  doigts  courts. 
.'Siícrodáctilas,  s.  ni.  pi.  Ornith.  Microdactyles; 

genre  d'oiseaux. 
afllerodonte,  adj.  mihrodonn-té.  Zool,  Microdon- 
le;  qui  a  de  petites  dents,  comme  le  prisle  rai- 
crodonte.  |1  Pal.  Microdonte;  se  dit  d'une  plante 
qui  a  un  calice  û  dents  très-courtes,  comme   la 
rondélétie  microdonte. 
■Wcro-eleclrómctro,  s.  m.  mikro  éléktro-métro. 
Phys.  Micro-éleclromètre,    instrument    propre 
à  faire  découvrir  de  faibles  quantités  d'électri- 
cité. 
Uicrófílo,  s.  m.  mikro-filo.  V.  Micrologo.  ||  Bot. 
Microphylle;  qui  a  de  petites  feuilles,  comme  le 
lotus.  Il  Conchyl.  Microphylle;  se  dit  d'nne   co- 
quille dont  les  tours  de  spire  sont  chargés  de 
petits  bourrelets,  comme  le  murex  microphylle. 
Il  Mamm.  Microphylle;  se  dit  d'un  chéiroiilère 
qui  a  le  nei  garni  d'une  Uès-petite  feuille. 
Mierefenia.  s.  f.  mikrofo-nir.  Médec.  Micropho- 

nie;  faiblesse  de  la  voix. 
Mierúroiio,  s.  m.  mikro-fono.  Phys.  Microphone; 
instrument  qui  augmente  l'intensité  du  son.  tels 
que  la  plupart  des  instruments  à  vent,  notam- 
ment le  porte  voix,  [j  Microphone;  qui  aime  à  en- 
tendre les  sons  les  plus  faibles.  Il  Qui  affaiblit 
les  sons.  ||  Qui  a  la  voix  faible.  ||  S'emploie  aussi 
adjectiv. 
MicroUnlmo,  ma.  adj.  mikroftal-mo.  Zool.  Mi- 
crophlhalme,  qui  a  de  petits  yeux,  comme  le  phy- 
scter  miciophthalme.  ||  Pathol.  Microphlhalmp; 
se  dit  de  ceux  qui  ont  naturellement  l'œil  petit 
ou  chez  qui  il  diminue  par  atrophie  ou  autre 
cause.  Il  Zooph.  Microphthalme  se  dit  d'un  po- 
lypier qui  a  de  très-petiles  étoiles. 


sticru-anUuHKMi,  CH.  adj.  mil.rn  <iahit-wki^. 
l'hys.  .Miiro-galvaniquc;  se  dit  d'un  appareil 
propre  à  faire  apprcrirr  les  plus  faibles  rffcl^ 
galvaniijucs. 

Microsnüíi-o,  tra.  adj.  mi\iro<jas-tro.  Rnlom. 
Microgastre,  qui  a  un  polit  ventre. 

Micogastro,  S.  m.  Kntoin.  Microgaslrc;  genre 
d'hyménoptères,  famille  des  pupivorcs.  Toutes 
les  espèces  connues  de  ce  genre  sont  très-peti- 
tes. Il  Miciogastre;  genre  d'ichneumons. 

MicroBlOHo,  «a.  adj.  mihrngloss-o. Oxiiilh.  Micro- 
glosse;  qui  a  une  langue  courte. 

ll£ici-oel«>»>oiii,  s.  m,  pi.  mikro;iloss-oss.  Ornith. 
Microglosses;  tribu  de  la  famille  des  psitlacins, 
comprenant  ceux  de  CCS  oiseaux  qui  ont  la  lan- 
gue petite  et  termi.iéc  par  un  gland  corne. 

iMicrAgnato,  tu.  adj.  mikrogna-(o.  Ichlhyol.  Mi- 
crognalhe;  qui  a  de  petites  mûchoires. 

.IKicrognutoN,  s.  m.  pi.  mikrogna-toss.  Ichlhyol. 
Micrognathcs;  tribu  de  l'ordre  des  poissons  "os- 
seux, laphobranches  comprenant  ceux  qui  ont  la 
niilchoire  trés-petite  et  comme  rudimmcntaire 
à  cause  du  développement  considérable  des  o; 
intermaxillaircs. 

Microgrofia,  S,  f.  inihrograp,-a.  Micrographie: 
descriptions  des  objets  qni  sont  si  petits  qu'on 
ne  peut  les  voir  sans  le  secours  du  microscope.  || 
Quelques  auteurs  ont  donné  ce  nom  à  des  ou- 
vrages traitant  de  ces  objets. 

MícrogH-áficc,  ca.  adj-  mikrogra-fiko.  Didaci. 
Micrographique;  qui  appartient  à  la  microgra- 
phie. 

J^ierósvaSit,  s.  m.  müro-grafo.   Didacl.    jWicro- 
graphe,  celui  qui  s'occupe   de  micrographie.! 
Phys.  Rlicrographe;  sorte  de  pantographe. 

.Wicpolena,  s.f.  mikrole-na.  Bot.  Microlène;  gen- 
re de  graminées  de  îa  Noifvelie-Hollande,  établi 
pour  placer  l'éhrarhaste  stipoïdc. 

Microlepidoptcrniogia,  S.  f.  miV.rolépido'ptéro- 
log-hi-a.  Didact.  Microlépidoptérologie,  trailé 
sur  les  petits  papillons. 

lHicrolepi<9oto,  t«.  adj.  mikrolépi-doto.  Entum. 
Microlépidote;  V.  Micróíspo.  \\  Erpét.  Microlépi- 
dote;  se  dit  d'un  reptile  qui  a  de  très-petites 
écailles  sur  le  corps,  j  ichlhyol.  Microlépidote; 
se  dit  des  poissons  qui  ont  de  petites  écailles  sur 
le  corps. 

Bticrélcpo,  |»a,  adj.  nûkro-lépo.  Conchyl.  Micro- 
lèpc;  qui  a  de  très-petites  écailles,  comme  celles 
qui  garnissent  les  côtes  de  la  coquille  du  spon- 
dylc  microlépe.  ||  Entom.  Microlèpe;qui  a  de  pe- 
tites écailles,  comme  quelques  papillons. 

.■Slicrolifia,  s.  f.  mikroli-7.ia.  Bot.  jWicrolicie;gen- 
re  de  plantes  du  Brésil. 

Micrologia,  S.  f.  mikrolog-hia:  Didact.  Microlo- 
gie; traité  sur  des  objets  d'une  grande  ténuité. 

¡Micfológico;  ea.  adj.  inikroiog-hiko.  Didact.  Mi- 
crologique; qui  a  rapport  à  la  înicrologie. 

:raierólog;o,  S.  m.  mikro-loqo.  Philol.  .Tficrologue; 
celui  qui  donne  une  grande  aitenlion  à  de  petites 
choses.  Il  Micrologue;  celui  qui  se  livre  à  des  re- 
cherches micrologiques.  |  ./Ificrologuc;  discours 
laconique. 
IMicróloino,  S.  m.  mikrn-Iomo.  Bot.  .Vicrolome; 
genre  d'apocynécs  du  cap  de  Bonne-Espérance, 
établi  aux  dépens  des  céropèges.  ||  une  des  sec- 
tions du  genre  xylome,  dont  on  a  fait  un  genre 
particnlier. 
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Hicrúninio,  S.  ni.  mikru-mato.  Zool,  Mieronima- 

ic;  qui  a  de    petits  yeux. 
Mioreniclla,  s.  f.  w)krí7T«^-íi«.  Patliol.  Micromé- 
lic;  monstruosité  qui  consiste  dans  la  petitesse 
excessive  de  quelque  membre. 
Mlcfomellaiio ,   nu.   adj.   miVromélia-no.   Pa- ' 
thol.   Micromelien  ;    qui   est  slïeclé  de  micro-; 
mélie.  ' 

MIcrómero  ,  ra.  adj.  miUro-mèro.  Zool.  Micro-  i 
mtre;  qui  est  grêle  dans   toutes  les  parties  de 
son  corps. 
Uioroinctria  .  S.  f.  mikrométri-u.  Didact.  Micro- 
m<''lrie;  art  de  se  servir  du  micromètre  ,  de  fai-  I 
re  des  observations  micrométriques. 
Mici'omótrica  ,  ca.  adj.  mikrome-trihn.  Astron. 
Microniétrique  ;  qui  appartient  au  micromètre. 
Oh  se  sert  de  moyens  inicromélriques  pour  me- 
surer le  pouvoir   ampliliant   des  microscopes.  | 
Micromélriquc;  qui  est  fait  à  l'aide  de  cet   ins- 
trument. !l  Techn.    Tornillo   micrométrico  ;   vis 
microniétrique  ;   vis  dont  le  pas  est  très-fin  et 
Irès-précis. 
Hicróinetro  ,  s.  m.  mil:ro-métro.  Astron.  Micro- 
mètre; sorte  d'appareil  qui  s'applique  aux  lu- 
nettes ,  et  qui  sert  à  mesurer,   dans  les   cieux, 
avec  une  très-grande  précision  ,  les  dimensions 
linéaires  les  plus  exiguës,  ou  les  moindres  chan-  j 
gements  qui  :>urviennent  dans  le  diamètre  ap-  > 
parent  des  corps  célestes.  |  Micromeiro  objeti- 
vo. V.  Heliómetro.  \  Micrómetro  univsrsal;  mi- 
cromètre universel  ;   qui  sert  pour  toutes  les  é- 
clipses  de  soleil  et  de  lune  .   et  pour   l'observa- 
tion des  angles.  |  yiicrometro  prismático  ;  mi- 
cromètre prismatique,  ou  à  double  image  ;  ms- 
trument   imaginé  par  Rochon  pour  mesurer  les 
plus  [letits  diamètres  apparents  des  obgets  éloi- 
gnés ,  tels  que  ceux  des  planètes  et  de  leurs  sa- 
tellites ,  et  qui  sert  par  conséquent  à  trouver  la 
distance  d'un  objet  lorsque  l'on  en  connaît  la 
grandeur  réelle  et  réciproquement.  Le  micromè- 
tre à  prisme  de  Rochon  est  basé  sur  la  propriété 
de  la  double  réfraction  de  la  lumière  |  Phys. Mi- 
cromètre; dans  la  balance  detorsión,   le  micro- 
mètre est  une  boîte  en  cuivre  placée  à  l'extrémi- 
té supérieure  d'un  cylindre  en   verre  autour   de 
l'aie  duquel  il  est  mobile.  Son  disque  est  divisé 
en  360  degrés,  et  une  aiguille  qui  suit  le  mou- 
vement du  fil  d'argent  ,  dont  la  torsion  mesure 
la  force  répulsive  ,  sert  à  indiquer  celte  même 
torsion.  I  Micromètre  ;    autre  instrument   pour 
mesurer  le  degré  de  finesse  des  laines. 
niicróiñctro  ,  tra.  adj.  mikro-métro.  Bot.  Micro- 
mètre ;  se  dit  des  plantes  dont  le  périgone  ex- 
terne est  entier  ,  ou  à  deux  ou  trois   divisions 
seulement. 
llieromieida«i  ,  s.  f.  pi.  mihromiii-dass.  Enlom. 
Micromyzides  ;  famille  de  diptères  très-petits,  et 
qui  ressemblent  à  la  mouche  ordinaire. 
Micróneuio,  ma.  adj.  nùkro-némn.  Zool.  Microg 
nème;  qui  a  des  tentacules  extrêmement  courts, 
comme  le  calUrhoé  micronème. 
Microonte  ,   S.  m.  mikroon-té-  Mamm.  Microon- 
tc  ;  quadrupède  fossile  ,  le  plus  petit  des  rumi- 
nants. "^ 
Micropo  ,  s.  m.  mihro-po.   Bot.  Micrope  ;    genre 
d'ombellifères  du  midi  de  l'Europe,  renferment 
deux  espèces  do  corymbifères.  |  Ornilh.   Micro- 
p£  ;  nom  qu'on  donne  aux  martinets. 


niei-opeitlo.  s.  m.  iniliropé'plo.  Knlom.  Micrope- 
ple  ;  genre  de  coléoptères  penlamères  .  ne  ren- 
i'ermant  qu'une  seule  espèce.  On  le  tr<  uve  sur  les 
matières  végétales  et  animales  corrompues. 

Micropétalo,  adj.  mikropé-talo.  Bot.  Micropéla- 
le;  qui  a  des  pétales  très-courts  ou  très-petits, 
comme  le  dianthe  micropélale. 

niicropeza ,  S.  f.  mikropé-za.  lïntom.  Micropèze; 
genre  de  diptères  ressemblant  beaucoup  à  ces 
espèces  de  mouches  qui,  dans  l'état  de  repoi, 
font  presque  continuellement  vibrer  ou  balancer 
leurs  ailes;  aussi  les  a-t-on  placées  d'abord  daii!» 
le  genre  témephriie  ,  avec  ces  insectes. 

Wierópilo  ,  s.  m.  mikro-pilo.  Bot.  Micropyle;  pe- 
tite ouverture  situé  près  du  hile  de  le  graine, 
toujours  dirigée  du  côté  qui  regarde  lo  stigma- 
te .  aboutissant  à  la  radicule  de  l'embryon  ,  et 
servant  d'introducteur  aux  vaisseaux  qui  ,  des 
stigmates,  apportent  à  l'embryon  encore  invisi- 
ble le  principe  fécondant  propre  à  déterminer  sa 
séparation  de  la  plante-mère.  Le  micropyle  n'est 
pas  admis  par  tous  les  botanistes:  suivant  quel- 
ques une,  ce  n'est  que  l'indice  de  l'insertion  de 
la  radicule  de  l'embryon. 

Micropo,  s.  m.  mikro-po.  Mamm.  Microps;  es- 
pèce de  cétacé  ,  placé  dans  le  genre  physétère. 

.tlicrôpotlo  ,  da.  adj.  mihro-podo.  Conchyl.  Mi- 
cropode  ;   qui   a  de  petits  pieds. 

Micrópodoiü  ,  s.  m.  pi.  miliro-podoss.  Conchyl. 
Micropodes;  ordre  de  la  classe  des  conchopho- 
res,  comprenant  une  partie  des  conchyfères  di- 
myaires  laraellipèdes  ,  ceux  qui  ont  le  pied  pe- 
tit. 

Ulici-óporo  ,  i"a.  adj.  mikro-porn.  Bot.  Micropo- 
re ;  qui  a  de  très-petits  pores. 

MScróporo  ,  s.  m.  Dukro-poro.  Bot.  Micropore: 
genre  établi  pour  placer  deux  espèces  de  cham- 
pignons découvert  dans  le  royaume  de  Owareet 
de  Bénin. 

Mici-ópsipo  ,  ea.  adj.  mi'rop-sii.o.  Didact.  Mi- 
cropsyque  ;    qui  a  l'esprit  faible. 

Micropiiiquia  ,  %.  ï.  mikrnpsi-kin.  Didact.  Mi- 
cropsichie;  faiblesse  d'esprit. 

Micropterigio  ,  gia.  adj.  mikroptèrig-hio .  Ich- 
thyol.  Microptérygien  ;  qui  a  de  petites  nageoi- 
res. 

Microptcrigioii  ,  S.  m.  pi.  niikroptèrig-hios.  Ich- 
thyol.  Microptérygiens  ;  ordre  de  la  classe  des 
ptéropodes  ,  comprenant  ceux  qu'ont  de  petites 
nageoires. 

Mieróptero  ,  ra.  adj.  mikrop-téro.  Ornitb.  Mi- 
croptère  ;  qui  a  de  petites  ailes  ,  des  ailes  cour- 
tes. [|  Bot.  Microptère;  se  dit  de  la  gousse  du 
machérion  microptère. 

Mici-ópteros,  s.  m.  pi.  «u'rop-férosí.  Ichthyol. 
Microplères;  genre  de  poissons  que  ont  la  gueu- 
le fendue  et  les  dents  en  velours  des  sciènes. 
mais  qui  s'en  distinguent  par  la  petitesse  re- 
marquable de  leur  seconde  dorsale.  |  Microptè- 
res  ;  famille  de  coléoptères  renfermant  le  genre 
staphylin. 
Mlcv^jranio,  ta.  ad],  mikroran-fo.  Ornilh.  Mi- 
crorbainpbe;  qui  a  un  petit  bec  ou  un  bec  court, 
commi  le  palemón  microrhamphe. 
Microi-icio  .  cia.  adj.  mikrori-iio.  Bot.  Micro- 
rize  ;  qui  a  des  petites  racines. 

j  Microfinquio,  adj.   mikrorinn-kio.    Ornith.  Mi- 

k     crorhynque  :  qui  a  le  bec  court. 
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Mlcr»i-liu|tiM»!»;  s.  in.  pi.  unltrorinn-hiossv  Or-  , 
iiitli.  Mkrorlijnques  ;  «eclion  de  In  t'iimillc  des  | 
inhassicrs  lai-.liydrnines  ,  coinpi  l'-iianl  ceux  qui  | 
ont  le  bec  petit.  I 

Microi-toriii<|uia,  quia.  adj.  mikrortorinn-' io.  ; 
Ornilli.  Microrlhorhynqnc  ;  qui  a  le  bec  droit  cl  j 

Micror(oriiii|iiio.>>.  s.  m.  pi.  mikrortDi  inn-kioss.  \ 
Ornitli.  Microrthorbynqiies;  famille  de  l'ordre  | 
des  sylvaiiis  onci.slr.ipodcs,  comprenant  ceuï  de  j 
ces  oiseaux  qui  ont  le  bec  droit  cl  mince.  j 

.nicroMcomicn,  adj.  m.  inikrosko-miho.  Clum.  ' 
Microscomiqiie  :  se  dit  d'un  se!  triple  de  soude,  | 
d'amoni  aque  et  d'acide  phospiiorique,  que  l'on  | 
relire  de  l'urine  ,  cl  qui  est  d'un  grand  secours  ; 
pour  les  essais  au  chalumeau. 

MícróMcoiiio  ,  s.  m.  mikros-komo.  Zool.  Micros-  | 
corne  ;  pelil  animal  marin  renfermé  dans  une 
espèce  d'enveloppe  pierreuse  couverte  de  peti- 
ts coquillages,  de  petits  animaux,  de  petites 
plantes  ,  de  inanice  qu-on  iie  von  que  l'extrémi- 
té des  deux  ouvertures  par  lesquelles  il  lance  de 
l'eau.  Cet  animal  décrit  par  les  anciens  natura- 
listes ,  n'a  pas  été  retrouvé  par  le^  modernes. 

HicroHCopia,  s.  f.  mikrnsl;o-ina.  Didacl.  Micros- 
pic  ;  art  de  se  servir  du  microscopi;.  I  Micros- 
cope ;  ensemble  des  connaissances  qu'il  est  ap- 
pelé à  procurer. 

HicroMcópico  ,  c«.  adj.  mikrosho-piU).  Micros- 
copique ;  qui  se  fait  avec  le  secours  du  micros- 
pe.  I  Microscopique  ;  «pii  ne  peut  être  vu  qu'a- 
vec le  microscope.  |  Microscopique;  qui  ne  voit 
qu'avec  le  secours  du  miéroscope. 

.W ícroücópicos ,  s.  m.  \)\.  mikrosko-pikos.  Zool. 
Microscopique;  famille  de  céphalopodes  sans  si- 
phon ,  comprenant  ceux  qu'on  ne  pîul  bien  ob- 
server qu'avec  le  secours  de  microscope  ,  à  cau- 
se de  leur  petitesse.  |  Microscopique;  classe  du 
règne  psychodiaiic .  comprenant  des  animaux 
visibles  ij  l'œil  nu,  et  dont  un  grossissement 
considérable  peut  seul  révéler  les  formes.  |  C'est 
à  tort  qu'on  emploie  quelquefois  ce  mot  subs. 
tantivemenl  pour  désigner  les  infusoires,  parce 
qu'ils  sont  la  plupart  microscopiques.  Il  existe, 
en  elTcl .  même  parmi  les  animaux  ,  d'autres  es- 
pèces microscopiques;  beaucoup  de  plantes,  et 
même  des  productions  minérales  ,  sont  aussi 
microscopiques  ,  et  pourraient  des  lors  égale- 
ment recevoir  ce  nom.  Les  animaux  microsco- 
pitjues  ne  forment  pas  d'ailleurs  un  groupe  na- 
turel qui  puisse  être  admis  dans  la  classiiica- 
lionf  les  espèces  qu'on  désigne  parmi  eux  trou- 
vent parfaitement  leur  place  dans  plusieurs  es- 
pèces d'invertébrés. 

Microscopio  ,  s.  m.  )n!'/.ros/io-;H"o.  Opt.  Micros- 
cope; instrument  de  dioptrique  qui  sert  à  re- 
garder les  objets  trop  petits  pour  qu'on  puisse 
convenablement  les  examiner  à  la  simple  vue. 
Lorsqu'on  découvrit  le  microscope  ,  vers  l'an 
1650,  plusieurs  savants  examinèrent  les  corps 
organisés  les  plus  petits  avec  ce  nouvel  instru- 
ment. La  physiologie  végétale  doit  ses  plus 
grandes  découvertes  au  microscope.  ||  Microsco- 
pio simple,  microscoj.e  simple;  celui  qui  est 
formé  d'une  seule  lentille  ou  loupe,  très  con- 
vexe. I  Microscopio  compuesto  ;  microscope 
composé  ;  celui  qui  est  garni  d'un  corps  de  mé- 
tal qui  renfcrnm  trois  verres  convexes  ,  de  diffé- 


rents foyers  ,  l'oculaire,  l'objectif  et  le   verre 
lenticulaire, que  ge  place  au  bas  du  tube  de  mé- 
tal. L'objelif  est  d'un  foyer  tiès-courtul  l'ocu- 
laire d'un  foyer  plus  long.  ||  Microscopio  de  ob- 
jetos opacos  ;  microscope  d'objets  opaques  ;  ce- 
lui qui  ,  par  le  moyen  d'un  miroir  d'argent  ci- 
trêmemeiit  poli  ,  uu  centre  du  (jucl  est  placee  la 
Icniille  .  réfléchit  une   vive   lumière  sur  l'objet 
examiné.  \'\  Microscopio  de  réflexion:  microsco- 
pe à  réflexion;  sorte  de  mii  ruscope  de  l'invention 
de  Barker,  qui  peut  servir  comme   le  télescope 
grégorien.  ||  Microscopio  de  division  ;  micrusco- 
pe  de  division;   celui   qu'on   applique   sur   une 
|tlale-forme  qu'on  veut  diviser  ou  sur  le  limbe 
d'un  quart  de  cercle  ,   pour  déterminer  cxaclc- 
miMil  les  angles  que  l'on  mesure  avec  cet  instru- 
ment. Il  Microscopio    solar:  microscope  solaire- 
sorte  de  microst;ope  qui  l'ail  voir  en  grand  dan» 
une  chambre  obscure  les  images  de   très-petits 
objets,    vivement  éclairés  par  le    soleil.    Il  est 
composé  d'un  tube  conlenaiU  plusieurs   verres, 
cl  d'un  miroir  que  Ion  incline  à  volonté  .  et  (¡ui 
se  place  dans  louverlure    faite  au  volet   d'une 
chambre  obscure.  ||  Microscopio  anatómico;  mi- 
croscope anatomique  ;  celui  par   le   moyen   du- 
quel on  peut  affermir  commudemenl  et  promp- 
tenient  des  animaux  vivants  ,    les   placer  d'une 
manière  convenable,  et, après  avoir  ouvert  leurs 
corps,  examiner  le  contenu  de  (juclques  unes  de 
leurs  parties.  ||  Microscopio  lucerna  ;  microsco- 
pe lucerna  ;  espèce  de  micro.scope  inventé   en 
.\ngleterrc,  pour  voir  les  objets  opaques   avec 
la  plus  grande  netteté.  ||  Phys.  Microscopio    de 
(¡as  ;   microscope  à  gaz  ;    sorte   de  microscope 
construit  comme  les  microscopes  solaires,  et  é- 
claijé  par  la  combustion   d'un    mélange  d'hy- 
drogène et  d'oxigène  en  contad  avec  un  carbo- 
nate de  chaux ,  combusliou  qui  donne   une   Ui- 
mière  fort  intense.  ||  Fig.  Ver  las  cosas  con  mi- 
croscopio ;    voir  tout  avec    un  microscope;   se 
dit   de   quelqu'un    dont  l'imagination    grossit 
tous  les   objets.  ||  Aslron.  Microscope  ;   constel- 
lation méridionale  placée  au  dessous  du  Capri- 
corne. 

lUicrosfcro,  S.  m.  mikrosfé-ro.  Bol.  Microsphère; 
espèce  de  nard  à  très-petites  feuilles. 

Mici'osQcto  ,  ta  adj.  mikrosfik-to.  Palhol.  Mi- 
crosphycle  ;  qui  a  le  pouls  très-faible. 

¡Microsemo,  s.  m.  mikrossé-mo.  Bot.  Microsem- 
me;  arbrisseau  des  îles  de  la  mer  du  Sud. 

llicrosolcii^  ,  s.  f.  mikrossoU-na.  Zooph.  Micro- 
solènc;  genre  de  polypiers  ne  renfermant  qu'u- 
ne seule  espèce. 

Mici'osoinacin ,  S.  f.  mikrossoma-7.ia.  Pathoi. 
Microsomatie;  monslruosilé  qui  consiste  dans 
la  pclilesse  excessive  du  corps. 

Microsomatie».  ca.  adj.  mikrossoma-tiko.  Pa- 
thoi. Microsomalien  ;  se  dit  des  monstres  par 
microsomatie. 

Microsoniia  ,  s.  f.  mikrosso-mi'a.  Anal.  Micro- 
somie;  classe  de  monstres  ayant  pour  caractè- 
re la  petitesse  de  tout  le  corps. 

Micrósomo,  ma.  adj.  Zool.  Microsome;  qui  a  un 
très-petit  corps. 

Micrúüiomo,  s.  m.  Anal.  Microsome;  monstre  qui 
a  le  corps  extrêmement  petit.  |¡  Enlom.  Microso- 
me; qui  esl  de   petite  taille. 

Micrósomos.  s.  tn.  pi.  Enlom.  .Vicrosomoí;  fa- 
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mHle  de  l'ordre  des  cuit-oittèics  reiilermant  ceux 
de  ces  insectes  qui  sont  do  très-pelile  taille. 

nici'Oiíóter,  s.  ni.  Phys,  Jiicrosoter:  úistnuneiU 
servant  à  choisir  parmi  une  foule  (}o  petits 
ilrcs  le  seul  qu'on  veuille  conserver  cl  niellre 
a  part,  à  fin  de  pouvoir  observer  au  microsco- 
pe, sans  difficulté,  leschangememcnts  qu'il  su- 
bit par  les  progrès  de  l'âge. 

.Uicrosperiuo,  mu.  adj.  Bot.  .Microsperme;  qiñ 
a  de  très-petites  graines. 

Illícrósporo,  ra.  adj.  mikros-poro.  Bot.  Micios- 
pore;  qui  a  de  petites  graines. 

naicrosiaqitifï»,  S.  f.  Bol.  Microstacbyde;  genre 
de  plantes  d'Amérique. 

nicrosiaqiiidco,  (Ion.  adj.  Kot.  Microstachydé; 
quia  les  fleurs  disposées  en  très -petits  épis, 
comme  le  coccolobe  microslachyé. 

Siicrostenio,  S.  m.  Bot.  ÍYlicrostemme;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  apocynées.  composé 
d'une  seule  espèce  de  la  Nouvelle-Hollande. 

niicrosténiono,  ua.  adj.  mihrosté-mono.  Bot. 
Microstémone;  qui  a  de  petites  étamines,  com- 
me l'eupatoire  microstémone. 

Micróstoiuo,  ma.  adj.  Zool.  Microstome:  qui  a 
une  petite  bouche.  ¡|  Conchyl.  Microstome;  se  dit 
d'une  coquille  univalve  dont  l'ouverture  est  pe- 
tite, comme  l'bélicc  microstome.  |!  Se  dit  dun 
mollusque  tunicier  qui  a  les  ouvertures  de  son 
manteau  très-petites.  ||  Bot.  Microstome;  se  dit 
d'uue  mousse  dont  l'ouverture  est  petite  et  re- 
serrée; comme  le  gymnostome  microstome. 

niicróstonio,  s.  m.  ichthyo!.  Microstome  ;  sous- 
genre  de  poissons  établi  parmi  les  esoces  aux 
dépens  de  la  serpe  microstome,  qui  vit  dans  la 
mer  Méditerranée.  ||  Espèce  de  lutjan. 

aiicróstomos,  s.  m.  pi.  Ichthyol.  Microstomcs; 
famille  de  poissons  zégooplérygiens,  compre- 
nant ceui  de  ces  animaux  qui  ont  une  pelite 
bouche. 

Microton.  s.  f.  Bot.  Microtée;  petite  plantean 
nuelle  des  Antilles,  de  la  famille  des  arroches 
formant  à  elle  seule  un  genre. 

Microtcln,  s.  f.  Zool.  Microthèle;  qui  a  le  corps 
couvert  de  petits  mamelons,  comme  l'eunicide 
microthèle, 

Jnicrótida,  S.  f.  mihro-tida.  Bot.  Microtide;  gen- 
re de  la  famille  des  orchidées,  établi  pour  pla- 
cer cinq  espèces  de  la  Nouvelle-Hollande. 

.Ilicrotráquelo,  la.  adj.  Didact.  Microtrachêle; 
qui   a  le  cou  court. 

9Iierotuâi'ea,s.  Bot.  Microthuarée  ou  Microthuar- 
sie;  genre  de  graminées  de  Madagascar. 

itlicrozoario,  ria.  adj.  Zool.  Microzoaire;  qui  est 
extrêment  petit. 

Mi^rrozoarios,  s.  m.  pi.  Zool.  Microzoaires;  clas- 
se comprenant  des  animaux  infiniment  petits, 
que  l'on  admet  seulement  d'une  manière  provi- 
soire, et  que  l'on  regarde  comme  un  assembla- 
ge d'êtres  très-différents  quant  au  type  et  aux 
formes,  d'enlomosîracés  d'ascaridieus.de  plana- 
liées,  et  peut-être  même  de  germe  danmiaux 
zoophytaires. 

mirrozóneo,  nea.  adj.  Chochyl.  Microzoné;  qui 
t-st  marqué  d'une  zone  étroite,  comme  le  mu- 
rex  microzoné. 

¡Wlcrui'o, ra.adj.Mamm^Micrure;  quia  unequeu- 
se   courte. 

«ieteras,  s.  f.  mik-tera.  Entom.  Myctêre  ;  gen- 


re de.  coléoptères. 

:»Sictori3»,  s.  f.  Ornith.  ivlyctére;  nom  spécicifique 
des  fabyrus. 

laivtori.smo,  s.  m.  Littér.  Afyctérisme  ;  sorte  d'- 
ironie insultante  et  prolongée. 

»fiict¡Am«,  s.  m.  Pathol.  Mychthisme;  mot  dont 
Ilippocrale  se  sert  pour  désigner  les  gémisse- 
ments que  font  les  malades  dansl'expiralion  de 
l'air  qui  sort  des  poumons. 

Xfictiro,  s.  m.  Crust.  Mictyre;  genre  de  crusta- 
cés décapodes,  ne  renfermant  qu'une  seule  seu- 
le espèce  des  Indes  Orientales. 

SHîchn,  s.  f.  V.  Micho. 

.íSícíí.-ipoiis,  Myth.  amer.  Michapons;  l'Etre  su- 
prême, chez  les  sauvages  de  certaines  contrées 
de  l'Amérique  septentr. 

Wichela.  S.  f.  Relal.  Michela;  bananes  que  les  In  - 
dicns  font  rôtir  lorsqu'elles  sont  mûres,  et  qu'- 
ils écrasent  dans  l'eau  jusqu'à  ce  qu'elles  soient 
réduites  en  bouillie. 

Miclielia,s.  f.  Bot.iVichélie;  genre  dcln  famille  des 
mignoliacées,  établi  pour  plusieurs  arbres  des 
Indes  orientales,  reraarcjuables  par  leur  port 
élégant  et  l'odeur  suave  de  leurs  fleurs. 

Micbinisi,  Myth.  Amer.  Michinisi;  le  dieu  des 
eaux,  chez  les  sauvages  de  certaines  contrées 
de  l'Amérique  Seplenlrionale. 

.'«XicUito,  s.  m.  dim.  de  micho.  Minet,  petit  chat. 

Tliclio,  s.  Minet,  minon;  terme  pour  appeler, 
pour  itatter  les  chats. 

lUichicncaueuse,  S.  m.  Mamm.  Michuacaneu; 
race  de  chiens  de  la  Nouvclle-Kspagne;  qui  ti- 
re son  nom  de  la  contrée  dont  elle  est  originai- 
re. Ce  qui  distingue  les  michuacanens  d'une 
manière  très-remarquable,  c'est  une  espèce  de 
bosse  qu'ils  portent  sur  la  partie  antérieure  du 
dos  ,  et  qui  fait  paraître  leur  cou  si  court,  que 
la  tête  semble  sortir  immédiatement  des  épau- 
les. 

Mîda,  s.  f.  mi-da.  anc.  On  l'emploie  dans  quel- 
ques endroits  pour  medíí/ffl.  |i  Entom.  Sorte  de 
vers  qui  s'attachent  aux  lentilles  et  autres  lé- 
gumes. 

lUidalornitu,  ta.  adj.  Ornith.  Mydalornithe;  qui 
vit  dans  les  lieux  humides. 

l9Sidaloraii«o<*,  S.  m.  pi.  Ornith.  Mydalornithes; 
ordre  de  la  classe  des  oiseaux,  comprenant  ceux 
qui  vivent  dans  les  lieux  humides. 

midamo,  ilJyth.  Midamus;  un  des  cinquante  fils 
d'Egyptus,  tué  par  sa  fammc  Amynone. 

Midas,  mi-dass.  Myth.  Midas;  roi  de  Phrygie,  qui 
reçut  de  Bacchus  le  don  de  convertir  en  or  tout 
ce  qu'il  toucherait,  et  qui  perdit  cette  v.ertu  eu 
se  baignant  dans  le  Pactole,  après  avoir  prié 
Bacchus  de  lui  retirer  ce  don  fatal,  qui  avait 
failli  le  faire  mourir  de  faim.  Midas  ayant  ac- 
cussé  le  tmoius  d'injustice,  dans  lejugement  qui 
proclamait  Apollon  vainqueur  de  Pan,  le  dieu 
irrité  lui  donna  des  oreilles  d'âne,  difformité  qui 
fut  divulguée  parle  barbier  duroi.  Il  s.  m.  Mamm 
Midas;  espèce  de  singe  du  genre  ouistiti.  ||  Erpet. 
Midas;  un  des  noms  Ue  la  tortue  franche,  ¡j 
Entom.  Midas;  genre  de  diptères  de  la  famille 
des  aplocères,  ne  renfermant  qu'une  espèce  ain- 
si appelée  à  cause  de  la  longueur  de  ses  auteu- 
iies.  par  allusion  à  la  longueur  des  oreilles  de 
Midas.  Il  Entom.  Mydas;  genre  de  dyptères  de 
la  famille  des  notaDanthes;  toutes  les  espèces 
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connues  sonl  élrangèrcs.à  l'exception  d  une  seu- 
le, nroinc  au  Portugal.  ||  Mamm.  Mytlas;   genre 
de  l'ordre  des  carnassiers  plantigrades,    voisin 
du  genre  moufette  et  ne  renfermant  qu'une  seu- 
le espèce,  qu'on  trouve  dans  les  îles  deJavael 
de  Sumatra.   Il   répand  une  odeur  aussi  désa- 
"róable  que  les  moufettes. 
MMaMio,  «la.  adj.  Entom.  Mydasien;  qui  ressem- 
ble à  un  mydas.  |  ;)/ydasien;  qui  ressemelé  à  un 
mydon. 
Midiisios,  s.  m.  [i\.midass-ioss.    Entom.    Mida- 
siens;   de  l'ordre  des  diptères,  avant  pour  type 
le  genre  midas.  |  3iydasifns;  tribu  de  la  fami- 
lle des  diptères  Iranyslomes,  qui  a  pour  type  le 
genre  mvdas. 
IHidou,  s.  Il),  midonn.  Palhol.  3/ydon;  chair  fon- 
gueuse qui    s'élève  de    certains  ulcères  fistu- 
leux. 
MidûMis.  s.  f.  Pathol.  Jfydése  ou  Mydose;  écou- 
lement de  chassie  ou  de  pus  par  le  bord  des  pau- 
pières. 
Mitlriasi!*,  s.  f.  Palhol.  Mydriase:  affaiblissement 
de  la  vue  causé  par  la  trop  grande    dilation  de 
la  prunelle.  1  3/ydriase;  faiblesse  de  la  vue  pro- 
duite parl'hydrophthalmie. 
MidBiiipnian,  s.  m.  Midshipman;  aspirant  ou  ca- 
det dans  la  marine  anglaise. 
.Uledo,  s.  m.  mié-do.  Peur,  crainte;  frayeur,  ter- 
reur, alarmes,  effroi,  épouvante  sensation  péni- 
ble, aprehensión  que  l-approchc  ou  la  menuce, 
soit  d'un  danger,  soit  d'un  mal,  fait  éprouver  à 
l'homme  ainsi  qu'à  plusieurs   animaux;   erreur 
des  sens,  trouble  de  l'imagination,  qui  fait  apre- 
hender la  mort,  les   esprits,   etc.  ||  Morirse    de 
miedo;  mourir  de  frayeur,   avoir  une  peur  ex- 
trême. I  No  haya  ó  no  hayas  miedo;  n'ayez  pas 
peur.  11  Miedo  cerval;  grande  peur,  frayeur.  Il 
Par  miedo,  de  miedo  ó  con  miedo;  par  peur.  || 
Ciscarse  de  miedo.  V.  Morirsa  de  miedo.  \\  Mu- 
cho miedo  y  poca  vergüenza;  on  ledit  de  quel- 
qu'un qui  craint  beaucoup  le  châtiment,  et  mal- 
gré cela  ne  s'abstient  pas  de  commettre  le  délit 
on  la  faute  qui  le  mérite. 
Jlliel,  s.  f.  miel.  Miel;  substance  liquide  et  sucrée 
que  plusieurs  insectes  hyménoptères,  et  surtout 
les  abeilles,  composent  en  élaborant  dans   leur 
estomac  les  sucsqu'cUesrccueillentsurlesneurs 
desplantes.  Le  miel  diffère  pour  la  saveur  sui- 
vant la  nature  des  fleurs  qui  prédominent.  On 
dit  que  celui  qui  provient  de  plantes  vénéneuses 
est  un  poison.  Sa  couleur  varie;  celui  de  cayen- 
ne  est  rougeâtre,  celui  de  Madagascar,  verdâtre; 
le  plus  ordinaire  et  le  meilleur,  est  blanc  ou  jau 
ne.  Le  miel  est  employé  en  médecine  pour  édul- 
corer  les  tisanes;  il   figure  comme  aliment  sur 
les  tables.  On  l'emploie  dans  l'industrie  à  la  fa- 
bricación du  pain  d'épices  et  à  la  confection  d'u- 
ne boisson  à  laquelle  on  donne  le  nom  d'hydro- 
rael,  Avant  que  l'on   connût   le  sucre,    tous  les 
fruits  étaient  confits  au  miel,  et  on  le  mêlait  aux 
pâtisseries  les  plus  friandes.  ||  Miel  virqen;  miel 
\ierge;  miel   blanc,   qui  a  été  tiré  des  ruches, 
sans  feu,  1|  Miel  qu'on  recueille  des  jeunes  abeil- 
les. Il  Dans  le  commerce,  on  appelle  miel  vierge; 
le  miel  plus  pur.  ji  Pharm:  i}/ieies /"armac^wiiros 
miels  pharmaceutiques;  nom  sous  lequel  ou  dé 


vielat,  miel  scillique,  miel  mercuriel;  composi- 
tion dont   le  miel  est    la   base.  Dans  l'ancienne 
pharmacie,  tous  les  sirops   se   faisaient  avec  le 
miel;  aujourdhuique  la  canne  à  sucre  nous  four- 
nit un  principe  qui  conserve  les  subsiancesqu'on 
lui   associe,   les  médicaments  siiopeux  miellés 
sont    très-restreinis.  \  Miel  de    sucre  ;    liqueur 
mielleuse  mêlée avecle  sucre.  |1  .lliel  de  f/ofa;  suc 
mielleux  qui  découle  des  moules  dnns  la  derniè- 
re preparali(ui  ou  puiificution  du  sucre;  celui  qui 
donne  la  première  sappelle  miil  de  ¡irimu;    et 
celui  la  second  miel  de  tierra.  \\  Miel   silvestre; 
miel  sauvage.  Il  Miel   sobre  Iwjiielas;  on   le   dit 
d'une   chose  qui  cadre  de  pafaitcment  avec  une 
autre.  ||  No  es  la  miel  para  la  buca  del  asno;  les 
perles  ne  sont  jias  faites  pour  les  poureeaux.  || 
Ser  cosa  demieks;  fig.  fam.  C'est  un  délice, doux 
comme  miel.  |  Si   nos  hacemos  de  vnel  nos  co- 
merán moscas,  si  nous  nous  faison  brebis  le  loup 
nous  mangera.  ||  Nos  dejan  con  ¡a  miel  en    los 
labios;  priver  quehiu'uii  de  ce  qu'il  commençait 
à  souvourer,  ou  à  quoi  il  commençait  à  prendre 
plaisir.  Il  Hacerse  de  miel ,    traiter    quelqu'un 
avec  trop  de  douceur. 
mielga,  s.  f.  miél-ija.Boi.  Lazerne;  herbe  qui  at- 
teint pour  le  moins  un  pied  de  hauteur,  à  fleurs 
composées  de  cinq-pétales,  et  à  feuilles  dispo- 
sées de  trois  en  trois.  La  luzerne,  est  un  fourra- 
ge très-sain  et  très-rafraichissagl.   |    Ichthyol. 
Chal-dc-mer;  nn  des  noms  vulgaires  d'une  es- 
pèce de   phoque.  Il  Râteau;   instrument  d'agri- 
culture et  de  jardinage  avec  lequel  ou  ramasse 
du  foin  dans  les  prés,  de  l'orge,  de  l'avoine  dans 
les  champs,  et  l'on  nettoie  les  allées  dans   les 
jardins.  ||  Agr.   Bande  de  terre   dans  un   même 
champ,  ou  même  domaine.  H  Bot,  Mielga  de  flor 
azafranada  ó  amarilla;  espèce   de  luzerne.  | 
Mielga  marina,  espèce  de  luzerne;  très-commu- 
ne siir  les  côtes  d'Espagne. 
Mielso,  ga.  adj.  anc.  V.  Mellizo. 
MîeliM,  s.  m.  miélinn.  Bot.  Miellin;  nom  vulgaire 

du  bolet  du  nover. 
Mielitis,  s,  f. wíáíi-tíss.  Pathol.  Miélite;  inflam- 
mation de  la  moelle  épiniére. 
illielocarplo,  pi«.  adj.  miéloliar-pio.  Bot.Miélo- 

carpe.  qui  est  pourvu  d'un  d'unnucléus. 
Mielocarpioss.  m.  pi.  BotMiélocarpes;   ordre  de 
la  classe  des  lichens,  comprenant  ceux  qui  sont 
pourvus  d'un  nucléus. 
lMiclocoiii$>,  s.  f.  miéloko-niss.  Chim.  Jlfyèlocorie; 
graisse  solide  qu'on  extrait  du  cerveau  ,  starine 
céreébrale  pulvérulente. 
Mleloiiieniiigiti.<«,  S.  f.  miéloméning-liitiss.  Pa- 
lhol., 3/yélo.méningite;  inflammation  des  mem- 
branes de  la  moelle-épinière. 
îilieioniicio.s,  s.  m.  pi.  Bot.  Myélonij'ces;  section 

de  la  famille  des  champignons. 
Mieloiieuro,  va.  adj.  miélonéou-ro.  Zool.  iWye- 
loneure;se  dit  des  animaux  dont  le  système 
nerveux  a  la  forme  d-un  cordon. 
¡Wieloiicuros,  s.  m.  pi.  1/yéloneures  ;  gronpe  d  a- 
nimaux,  comprenant  ceux  qui  comme  les  crus- 
tacés, les  insectes  et  les  annélides  ,  n'ont  qu  un 
seul  «yslème  nerveux  ganglionnaire,  formant 
un  cordon  analogue  à  la  moelle  épiniére  des  ani- 
maux supérieurs 


UI1C13  iiuariiiaceuiiques;  nom  sous  lequel  ou  ne- (      maux  su|'cii<^  "■  -  .   .  •  •        i.,v.     , 

signe  les   sirops   dont  le  miel  est  l'intermède    MlcloUsif»,  s.  f.  Pathol.  .Vyélophthisic  ;  phlliisie 
conservateur,  [j  Miel  rosada  5  tniél  rosat.  ||  Miel  '     ou  consomption  dorsale. 
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Mieiotisico,  ea.adj.  miélutissi-' o.  Palliol.  Myé- 
lophthisiquo;  qui  appaitienl  à  la  miélophthisie. 

jllienibrpcillo ,  Ito,  ico,  s.  m.  dimin.  de  miem- 
bro. Petit  membre. 

Mi^mSiro,  s.  m.  miémm-bro.  Anat.  Membre;  ap- 
pendice ou  prolonfiemeiit  du  corps  des  ani- 
maux, qui  sert  ordinairement  à  la  locomolionet 
quelquefois  aussi  comme  moyen  de  di^l'ense. 
Dans  tous  les  animaux  vertébrés  le  nombre  des 
membres  pairs  ne  surpasse  jumáis  quatre;  quel- 
quefois une  des  deux  paires  ou  toutes  les  deux  à 
la  fois  viennent  à  ma  nquer.  Les  membres  sont 
distiiijjués  en  torácicos  (  tboraciques)  et  en  ab- 
dominicales  (abdominaux).  Les  premiers  offrent 
quatre  portions  qui  sont,  a  partir  du  tronc  :  Pé- 
paule.le  bras,  Pavant  bras  et  la  main;  les  se- 
conds n'en  présentent  que  trois,  savoir  :  la  cais- 
se, la  jambe  et  le  pied.  La  queue  est  le  seul 
membre  impair  offert  par  les  animaux  verté- 
brés. ;  elle  manque  rarement.  Il  .líie/íií^ro  viril; 
membre  viril  ;  se  dit  de  la  partie  de  l'homme  qui 
sert  à  la  génération.  |  Membre;  se  dit  au-^si  des 
personnes  qni  composent  une  famille.  |  Théol. 
Membre  ,  on  appelle  figurémenl  les  fidèles, /ei 
viembres  du  corps  mystique  de  l'Eglise.  \  On 
dit  aussi  dans  le  même  sens  les  membres  de  Jé- 
sus-Christ enpa-lanl  des  pauvres.  ¡  Arch.  Mem- 
bre chacune  des  ,iarties.  grandes  ou  petites  du 
système  selon  lequ9l  l'édifice  est  construit:  la 
frise  est  un  membre  de  l'entablement ,  le  lar- 
mier est  le  principal  membre  de  la  corniche.  ¡ 
Miembro  coronado;  membre  couronné,  mou- 
lure accompagnée  de  petit  filet  au-dessus  et  au 
dessous.  ¡  Miembro  hueco;  membre  creux;  mou- 
lure concave.  I  Miemftco  porfrt'do;  membre  pour- 
ri,  personne  qui  deshonore  le  corps,  la  compa- 
gnie à  laquelle  elle  appartient.  ¡  Gramm.  Mem- 
bre; chaque  partie  d'une  phrase  ou  d'une  pé- 
riode. Il  A  Igèb.  Membre;  chacune  des  deux  quan- 
tités qui  sont  séparées  par  le  signe  d'égalité.  Il 
Blas,  jambe  ou  patte  de  griffon,  d'aigle  ou  d'  au- 
tre oiseau,  séparé  du  corps.  ||  Féod.  Membre;  ce 
qui  dépend  d'une  terre,  d'une  seigneurie  .  d'un 
bénéfice.  |  Mar.  Membre;  grosses  pièces  de  bois 
qui  forment  les  côtes  ou  les  couples  d'un  navi- 
re. Il  Eutom.  Membre;  appendices  quisontplacés 
sur  les  parties  latérales  du  tronc  des  insectes  et 
qui  servent  à  leur  transport  ou  à  la  locomotion- 

niicmita,  s.  f.  miémi-ta.  Jfinér.  Miémilc;  varié- 
té de  calcaire  magnésien  de  couleur  verte  d'as- 
perger ,  trouvé  à  Miémo,  endroit  de  Toscane. 
On  rapport  à  la  même  variété  ces  sortes  de  con- 
crétions de  styrie,  qui  sont  formées  d'un  assem- 
blage de  corps  polyédriques  d'une  couleur  ver- 
dâtre. 

mienta  ,  s.  f.  V.  Yerba  Bueua. 

nileiKe,  s.  i.  mién-té.-\.  Pensamiento.  V.  Gana, 
voluntad.  Il  Caer  en  mientes  ;  imaginer.  Pasar 
mientes;  considérer,  examiner,  peser  attentive- 
ment. 

mientra,  S.  f.  anc.  V.  Mientras. 

mientras  ,  s.  f.  mién-trass.  Tandis  que  ,  durant. 
Mientras  tanto,  tandis  que,  en  allendqnl. 

Mientre  ,  adv.  anc.  V.  Mientras. 

miera,  s.  f.  mié-ra.  Huile  de  genièvre,  genièvre, 
la  liqueur  même  dans  laquelle  on  fait  infuser 
des  baies  de  genièvre.  ||  Arcanson,  galipot  ou 
résine  de  pin ,  solide  ,  de  couleur  brune  et  très- 


fragile.  On  l'obtient  en  distillant  la  terébonlin« 
commune.  On  l'emploie  comme  stimulant  dans 
les  empliilres;  les  mucisiens  s'en  servent  pour 
frotter  l'archet  des  instruments  à  cordes.  On 
l'appelle  aussi  braisel  ó  colophane. 

miércoles .  s.  m.  miér-koless.  (jour  de  Mercure) 
Mercredi  ;  quatrième  jour  de  la  semaine,  ainsi 
unmmé  de  ce  que,  d:ins  l'opinion  de  ceux  (jui 
admettent  des  heures  planétaires  ,  la  plaiuMc  de 
]\îercure,  était  censée  dominer  ¡a  |)remicre  heu- 
re de  ce  jour.  ||  Mylh.  or.  Jiercredi;  un  des  jours 
blancs,  chez  les  Persans,  pour  lesquels,  cepen- 
dant ,  le  dernier  mercredi  du  mois  de  séphar  et 
le  plus  redouté  des  jours  noirs.  |  .lour  qui  chez 
les  chingulaix  est  consacrée  aux  cérémonies  re- 
ligieuses. Il  Iconol.  Le  mercredi  était  |)ersonni- 
i\é  par  une  figure  de  .Ifercure  qu'on  reconnaît 
aux  ailerons  de  son  pétase. 

mierda,  S.  f.  miér-da.  3/erde;  matière  fécale  de 
l'homme  et  de  quelques  animaux  ,  tels  que  le 
chien,  le  chat,  le  mot  est  bas  et  trivial  dans  les 
deux  langues,  — Mi'pr'ia  /  Merde!  interj.  de  mé- 
pris. Bas  et  ignoble.  1  La  mierda  cuanto  mas  se 
meneapenr  huele:  express,  proverb.  tig.  cl  bas- 
se: plus  on  remue  la  merde,  plus  elle  pue;  plus 
on  approfondit  une  mauvaise  iffaire,  plus  on 
déshonore  ceux  qui  y  ont  participé.  ||  Mierda 
de  ganso  ;  merde  d'oie;  excrément  de  ce  vola- 
tile, dont  la  couleur  est  entre  le  vert  et  le  jaune. 
On  le  dit  des  étoffes  qui  sont  de  cette  couleur. 
Il  Crasse,  ordure  qui  s'attache  aux  habits. 

miordacruz,  S.  f.  miérdakroui.  Bol.  Sorte  de 
Thymélée ,  plante. 

micria  ,  s.  f.  Ornilh.  Merle.  V.  Merla. 

mierra,  S.  f.  miérr-a.  Ramasse  ;  chaise  á  por- 
teurs pour  descendre  les  montagnes  couvertes 
de  neige.  H  V.  Narria.. 

mies  ,  s.  f.  miéss.  Moisson  ,  blé  et  autres  grains 
grains  sur  plante.  Moisson  ;  temps  de  la  récol- 
te des  grains.  |1  Moisson  ;  quantité  d'âmes  à  con- 
vertir. Il  Meter  la  hoz  en  mies  agena  ;  mettre  la 
focille  dans  la  moisson  d'autrui  ;  entreprendre 
sur  les  droits,  sur  les  fonctions  de  quelqu'un. 

mis»,  s.  f.  Mie;  toute  l.i  partie  du  pam  qui  est 
entre  les  deux  croûtes.  |',  Partie;  petite  portion, 
parcelle.  ||  Subslance  principale  d'une  chose,  tant 
au  phisique  qu'au  moral.  ||  Migas,  pi.  ragoijt  fait 
avec  de  petits  morceaux  de  pain  ,  de  l'huile ,  du 
sain-doux  .  dePail,  du  piment,  etc.  Hacer  bue- 
nas ó  malas  migas  ;  fig.  fam.  être  en  bonne  ou 
en  muavaise  intelligence  avec  quelqu'un. 

migado  ,  part.  pass.  Migar. 

migaja,  s.  f.  migag-h'i.  Miette;  petite  partie  qui 
reste  du  pain  quan!  on  le  coupe  ,  ou  qui  reste 
quand  on  a  mangé,  j  Miette;  petite  portion  par- 
celle ,  très-petit  morceau  de  quehjue  chose.  || 
Fig.  Miette;  petite  partie  d'une  chose  immaté- 
rielle. Il  Mie  ;  rien  ou  presque  rien. 

migajas,  pi.  Restes  qu'on  ôie  de  dessus  la  table. 
Reste  de  quelqu'un  dont  un  autre  profitte,  || 
Reparar  en  migajas;  s'attacher  à  des  minuties, 

misiiiada,s.  f.  miga-gha,da.  Miette  .  petite  por- 
tion parcelle.  ||  Pa7arM'ia  rieuda  a  migajadas: 
payer  une  dette  par  petites  portions, 

misajica,  illa,  ita.  S.  f.  dimin.  de  Migaja. 

misa.ioii,  s.  m.  migag-hon.  Morceau  de  pain  sans 
croûte.  Il  Subtance  ;  ce  qu'il  y  a  de  plus  impor- 
tant ,  de  plus  essentiel. 
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MUajiifla,  s.  t.  diiniii.dc  Migaja.  > 

Migulia,  s.  r.   Kiitoii).  J/y^ale;    gi-nre  il' insectos 
ijui  cdiniiiend  les  plus  fiios  animaux  réunis  vul- 
gaircnu'iil  sous  la  dénominatiun  d'aiaignées.  La 
mygale  aviculairc  rsl  assez  volumineuse   pour 
allaqucr  les  petits  oiseaux.  Sa  piqûre  est  dange- 
reuse. I  Mamm:  Mygale;  ce  nom  |iaia!t  avoir  été 
employé  par   les  anciens  pour  désigner  les  mu- 
saraignes. Il  3/ygale;  genre  établi  pour  placer  le 
desmán  ou  rat  musqué  de  Sibérie. 
Migniiiro,  s.  m.  mi<jnlou-ro.  Bot.  Mygalure  ;  gen- 
re de  graminées. 
Migar,  V.  a.  Emictter ,  émier  .   réduire  en  miet- 
tes. 
MigedinKit,  s.  f.  mig-hédiaga.  Bol.  Dorychnium. 

V.  Dorictiio. 
Mlgdonieniiv,  adj.  et  S.  Gëogr.  Mygdonien  ;  de  la 
-l/ygdonie.  Il  Mydoniennc;  surnom  de  Cybélc, 
honnorée  en  iHyjidonie. 
iilelundit,  s.  f.  Bot.  Mygin^de;   genre  de  la  fa- 
mille des  rhammées,  renfermant  plusieurs  plan- 
tes d'Amérique. 
nijílotio,  adj.  et  s.  m.  mi glos s-o.  Xnal.  Myglos- 
sc  ;   se  dit  d'un  muscle  de  la  langue  allant  des 
dents  molllaire  au  pharynx. 
Slisonltidn,  S.  f.  niinoni-tida.  iirylh.  gr.  Mygo- 
nilide;   surnom    de  Vénus  adoré  à    .l/ygoniuu. 
lieu  où  Hélène  céda  à  l'amour  de  Paris. 
Migraña,   s.   f.  mif/ra'gna.   Migraine;   douleur 

dans  la  moitié  de  la  tête.  V.  Jaqueca. 
Migraiia,  s.  f.  Crust.  Migrane;  genre  de  crusta- 

cées. 
Migratorio  ,  ria.  adj.  inus.  Migratoire,  passa- 
ger, de  passage  ,  qui  passe  d'un  pays  dans  un 
autre. 
Mignoletc,  s.  m.  migu'tlé-té.  .Wiquelet  ;  ancien 
bandit  espagnol  qui  vivait  dans  les  Pyrénéos, 
plincipalemenl  sur  les  frontières  de  la  Catalogne 
et  de  l'Aragon.  |1  Miquelel  ;  s'est  dit  aussi ,  et  se 
dit  encore  en  Catalogne,  de  certaines  troupes  lé- 
gères qui  font  la  guerre  en  enfants  perdus,  en 
éclaireurs,  sans  se  mettre  en  ligne  ,  mais  dissé- 
minées, derrière  un  rocher,  un  tronc  d'arbre 
ou  un  pan  de  mur.  ||  Hist.  Il  commence  à  être 
question  des  miquelets,  lors  de  la  conquête  du 
Roussillon  par  Luis  Xlll.e  Ce  sont  d'excellents 
fusiliers,  qu'il  est  quelquefois  dangereux  de 
de  rencontrer  dans  un  lieu  écarté.  |1  Migueletes 
franceses;  miquelets  français;  corps  de  parti- 
sans créés  par  Napoléon,  en  1808,  pour  l'op- 
poser aux  guerrillas  espagnols. 
Migiiclista  ,  s.  Miguéliste;  partisan  de  Don  Mi- 
guel.  de  sa  politique;  qui  appartient  au  parti 
royaliste  en  Portugal. 
Mijar,  s.  m.  mig-ltar.  Millière  ;  champ  semé  de 

millet. 
Mijero,  s.  m.  mig-héro.  Le  tiers  d'une  lieue  d'un 
raille.  Il  Borne.  |  Borne  qu'on  place  sur  les  rou- 
tes pour  marquer  les  milles. 
Mijo,  s.  m.  mig-ho.  Bot.  Millet ,  mil;  genre  de  la 
famille  des  graminées  ,  originaire  de  l'Inde  ,  et 
depuis  longtemps  cultivée  en  Europe,  surtout 
dans  le  midi.  Le  fruit  est  un  petit  grain  arrondi 
et  jaunâtre.  Dans  beaucoup  de  contrées  de  l'In- 
de, le  millet  forme  une  des  principales  denrées 
alimentaires  ,  chez  nous  ou  l'emploie  surtout  à 
nourrir  la  volaille  et  les  oiseaux  de  cage  ou  de 
volière;  on  en  fait  aussi  de  la  farine  qu'on  man- 


ge en  bouillie  ,  mais  «jui  est  peu  eppropriéc  à  ta 
panilicalion  ;  cependant  ou  fuit  aussi  des  pains 
de  millet.  ¡  On  a  donné  improprement  le  même 
nom  à  beaucoup  de  plantes  étrangères  au  genre, 
à  une  espèce  de  paiiic  appelé  aussi  millet  des  pe- 
tits oiseaux,  et  au  maïs,  que  l'on  appelle  tantôt 
millet  d'Inde,  tantôt  gros  millet;  on  appelle  aus- 
si le  sorgho,  millet  d'AIViique;  le  sarrasin  millet 
noir;  lepanic,  millet  à  grappes,  et  l'alpiste,  mil- 
let long.  Il  Mijn  silvestre  ;  iniilel  sauvage  ,  c'est 
tantôt  le  mélampyre  des  champs  ,  tantôt  celui 
des  bois.  Il  Mj/o  de  Caferin  ;  millet  de  Cafrerie, 
la  houque  saccharine,  j  M//o  de  Itnliu;  millet  en 
épis  ,  millet  d'Italie;  nom  vulgaire  du  panic  cul- 
tivé. Il  Millet;  graine  de  millet.  ||  Mijo  ceburro. 
V.  Candeal. 
Mil,  adj.  num.  Mille;  dix  fois  cent.  Dans  l'écriture 
des  nombres,  un  cliiffre  pour  être  placé  au  rang 
de  mille  soit  avoir  trois  chiffres  à  sa  droite.  || 
Mille;  nombre  incertain,  mais  fort  grand.  ||  Mil; 
supputation  des  années  depuis  l'ère  chrétienne, 
il  Bot.  Mil  en  rama;  millefcuille.  V.  Milenra- 
ma. I  Fam.  Mil  y  quinientas  ;  lentilles,  à  cause 
de  la  quantité  qu'il  en  entre  dans  un  potage.  V. 
Lentejas.  ||  Sala  de  mil  y  quinientas  ;  tribunal 
qui  connaît  par  appel  de  toutes  les  causes  im- 
portantes; il  prend  son  nom  de  ce  qu'en  interje- 
tant cet  appel ,  il  faut  consigner  quinze  cents 
doubles  castillanes.  ||  Mil  millones;  billion. 
Milabro,  S.  m.  mila-bro.  Entom.  Miiabre  ;  petit 

insecte  des  ileurs. 
Milady,  s.  f.  Milady.  V.  Mylady. 
Mllnbro,  s.  m.  mila-bro.  Entom.  Mylabre;  genre 
de  coléoptères  héléromères ,  de  la  famille  des 
épispastiques.  La  mylabre  de  la  chicorée  paraît 
être  la  véritable  canlharide  des  anciens. 
Milacefálla,  s.  f.  Anat.  Mylacéphalie  monstruosi- 
té consistant  en  l'absence  de  la  tête,  avec  imper- 
fection du  corps. 
Milacefalinno  ,   iia.   adj.  et  s.  milaïèfalia-no. 
Anat.  Mylacéphalien  ;  se  dit  des  monstres  par 
mylacéphalie. 
Milaeefálico,  ca.  adj.  Anat.  Mylacéphalique  ;  qui 

appartient  à  la  mylacéphalie. 
Milttcéfalo.  s.  m.  milazé-falo.  Anat.  Mylacépha- 
le  ;  monstre  qui  offre  les  caractères  de  la  myla- 
céphalie. 
Milagrero,  a.  adj.  et  s.  Celui  qui  croit  facilement 
,      aux  miracles,  qui  leur  attribue  les  événements 
les  plus  naturels.  ||  Miraculeux,  qui  fait  des  mi- 
:      racles.  V.  Milagroso. 
Milagro,  s.  m.  mila-gro.  Miracle;  acte  de  la  puis- 
sance divine  ,  contraire  aux  lois  connues  de  la 
j      nature.  ||  Miracle  ;  chose  qui  devait  naturelle- 
ment arriver,  et  qui  cependant  n'est  pas  arrivée. 
j        II  Miracle  ;  prodige  ,  chose  extraordinaire,  mer- 
j      veilleuse,  rare.  ||  Miracle:  événement  dont  on  ne 
!      connaît  pas  la  cause.  ||  Miracle  ;  tout  ce  qui  fait 
j      maître  l'étonnement ,  l'admiration.   |   Milagro 
químico:  miracle  chimique;  nom  que  l'on  don- 
!      nait  autrefois  à  la  transformation  subite  par  la 
quelle  l'acide  sulfurique  concentré  ,  versé  dans 
une  dissolution  rapprochée  d'hydrochloratc  de 
chaux  ,  donne  du  sulfate  de  chaux  ,  qui ,  étant 
peu  soluble  dans  l'eau  ,  et  ne  trouvant  pas  assez 
de  liquide  pour  être  dessous  ,  se  prend  en  une 
I      masse  solide.  Le  miracle  consistait  dans  la  trans- 
formation subite  de  deux  substances  liquides  en 
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une  substance  solide.  ||  On  appelait  miracle, 
dans  le  moyen  âge  ,  une  pièce  de  théâtre  dans 
laquelle  on  représentait  quelques  événements  de 
la  vie  d'un  saint  ,  et  dont  le  dénouement  était 
ordinairement  un  martyre.  V.  Presentalla.  H  Ha 
cer  milagros;  faire  des  miracles;  se  signaler,  se 
distinguer  dans  tout  ce  qu'on  entreprend.  ||  Fai- 
re miracle  ;  faire  mieux  qui  tout  ce  qu'on  pou- 
vait attendre.  ||  Vivi;  de  milagro;  vivre  par  mi- 
racle, pour  désigner  le  péril  extrême  duquel  on 
s'est  délivré .  ou  la  difficulté  avec  laquelle  ou  se 
soutient.  Il  Viva  y  milagros  ;  vie  et  mœurs. 

Milagron,  S.  m.  ifiiracle.  Exclamation. 

milagrosaniente,  adv.  milagrossamèn-tè.  ijfira- 
culeusement;  d'une  manière  miraculeuse,  sur- 
prenante, admirable. 

Milagroso,  sa.  adj.  .1/iracuIeux;  qui  s'est  fait  par 
miracle.  ||  Miraculeux  ;  qui  tient  du  miracle.  || 
Miraculeux;  surprenant,  merveilleux,  admira- 
ble. Il  Miraculeux;  né  par  miracle,  en  parlant  de 
l'enfant  Dieu.  ||  Miraculeux;  qui  opère  des  mi- 
racles I  Miraculeux  ;  qui  a  des  talents  extraor- 
dinaires. 

Milandro  .  s.  m.  milan-dro.  Ichthyol.  Milandre; 
genre  de  la  famille  des  squales,  dont  on  ne  con- 
naît qu'une  seule  espèce.  Ce  poisson  est  aussi 
féroce  que  le  requin,  sa  chair  est  dure,  et  répand 
une  odeur  désagréable. 

Milanés,  sa.  Géog.  Milanais;  de  Milan.  ||  Techn. 
Milanése  ;  ouvrage  de  fileur  d'or  ,  à  deux  brius 
de  soie.  ||  Pistolet.  V.  Pistolete. 

Milango,  S.  m.  Bot.  Millangue;  un  des  noms  vul- 
gaires du  sorglio. 

Milaniano  ,  S.  milania-no,  Mytb.  Milanien  ;  fils 
d'\mphidamas  et  mari  d'Atalante;  il  fut  dévo- 
ré avec  sa  femme  par  un  syen,  et  ils  furent  en- 
suite changés  en  lions. 

Milaiiito,  s.  m.  dimin.  de  jnilano. 

Milano,  S.  m,  mila-no.  Ornith.  Milan;  genre  de 
l'ordre  des  oiseaux  de  proie.  L'espèce  la  plus 
connue  est  le  milan  royal.  Le  milan  doit  à  sa 
longue  queue  fourchue  et  au  vaste  développe- 
ment de  ses  ailes  un  vol  aussi  facile  que  rapide, 
mais  il  n'a  pas,  en  revanche,  dans  son  bec  court 
et  grêle,  dans  se'*  faibles  serres,  des  armes  aus- 
si redoutables  que  les  falconés  ,  avec  lesquels  il 
a  d'ailleurs  beacoup  de  rapports  ;  aussi  a-t-il 
peu  de  courage  et  n'attaque-t-il  que  de  faibles 
proies.  De  petits  mammifères  ,  des  reptiles  ,  ou 
a  leur  défaut  des  chairs  en  putréfaction,  compo- 
sent la  nourriture  habituelle  des  milans.  En  cap- 
tivité ,  il  ne  paraît  susceptible  d'aucune  éduca- 
tion. Le  milan  commun  est  renommé  pour  sa 
poltronnerie.  H  Ichthyol.  Milan;  poisson  du  gen- 
re trigle.  !i  Espèce  de  coton  que  pousse  la  fleur 
de  chardon  et  que  le  vent  emporte.  ¡  Mesa  de 
milano;  table  mal  servie  ,  entourée  de  convives 
affamés. 

Mllasis,  s.  m.  Entom.  illylasis;  genre  de  coléop- 
tères qui  comprend  le  iénébrion  géant  de  l'A- 
mérique méridionale. 

Mlleno,  adj.  milé-no.  Anat.  Jliyléène  ;  se  dit  de 
l'aphyse  de  la  mâchoire. 

Milcniorbia,  s.  f.  Bot.  Millcmorbie;  la  Scrofulai- 
re des  buis  a  été  nommée  ainsi  autrefois,  parce 
qu'on  l'employait  dans  le  traitement  d'un  grand 
nombre  de  maladies. 

Milenario,  a,  adj.  miléna-rio.  Millénaire;  qui 


contient  mille.  ¡  Reino  milenario;  règne  millé- 
naire ,  prétendu  empire  qui  devait  durer  mille 
ans,  et  sur  lequel  les  âmes  pieuses  fondaient  les 
plus  grandes  espérances.  Tout  devait  y  être  joie 
et  magnificence,  par  suite  de  l'arrivée"  du  Mes- 
sie. Lps  paroles  adressées  par  les  prophètes  aux 
Lsréalites  accablés  par  le  malheur,  avant  et  après 
la  captivité  de  Babylone  ,  par  teur  abaissement 
successif  el  prolongé  ,  ont  donné  naissance  par- 
mi le  peuple  à  cette  opinion,  qui  a  pris,  surtout 
à  l'époque  de  la  venue  de  J.  C.  et  suus  la  dona- 
tion romaine,  toute  la  consistance  qu'ont  les  rê- 
ves de  bonheur  dans  l'imagination  des  malheu- 
reux. V.  Quiliasmo, 

Milenario,  S.  m.  Chronol,  Millénaire;  dix  siècles 
ou  mille  ans. 

Milesiurios,  S.  m.  pi.  Millénaires*,  sectaires  chré- 
tiens qui  croyaient  qu'après  le  jugement  univer- 
sel, les  élus  demeureraient  mille  ans  sur  la  ter- 
re à  jouir  de  toute  sorte  de  plaisirs. 

Milenarisnio,  S.  m.  mííénan'5->no.  Hisl.  rel.  Mil- 
lénarisme;  doctrine  des  millénaires. 

Mileno  ,  na.  adj.  On  l'applique  à  la  toile  dont  le 
tissu  est  composé  de  mille  fils. 

Milenrama  ,  s.  f.  milenra-ma.  Bot.  Millefeaille; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  synanthérées, 
trinu  des  corymbifères.  Il  doit  son  nom  aux  nom- 
breuses découpures  de  feuilles  de  plusieurs  de 
ses  espèces.  La  plupart  sont  des  herbes  vivaces, 
croissant  dans  les  diverses  régions  de  l'Europe, 
et  surtout  dans  les  montagnes.  Leurs  fleurs  sont 
blanches  ou  jaunes  .  quelquefois  rougeâtres  ou 
violacées.  ||  Milenrama  aucática  ;  millefeuille 
aquatique  ;  nom  vulgaire  du  plumeau  ,  des  my- 
riophylles,  des  cornifles  cl  de  quelques  renoncu- 
les. Il  Milenrama  de  cuernos  ;  millefeuille  cor- 
nue; on  appelle  ainsi  les  cornifles  ,  à  cause  de 
leurs  feuilles  découpées  et  de  leurs  fruits  cor- 
nus. I  On  donne  aussi  quelquefois  ce  nom  à  une 
variété  de  la  renoncule  aquatique,  parce  que  ses 
fleurs,  très-petites,  sont  portées  sur  des  pédon- 
cules couchés  en  forme  de  corne.  |  Milenrama 
marina;  millefeuille  marine  ;  nom  qu'on  donne 
à  plusieurs  espèces  de  varechs  à  frondes  très- 
décomposées.  ||  Milenrama  de  espiga  ;  mille- 
feuille es  épi,  le  myriophylle  à  épi. 

Milenta,  S.  f.  Fam.  Mille.  V.  Mil. 

Miiefio,  ña.  adj.  milé-gno.  On  le  dit  de  la  toile 
dont  la  chaine  est  de  mille  fils. 

Milepóreas,  s.  f.  pi.  milépo-réass.  Zooph.  Millé- 
porées  ;  ordre  de  la  section  des  polypiers  pier- 
reux foraminés,  qui  a  pour  type  le  genre  millé- 
porc. 

Milépúreo,  a.  adj.  milépo-réo.  Zooph.  Milléporé; 

•  qui  ressemble  à  un  milléporé.  ||  Entom.  Braqui- 

eero  mirepóreo;  brachycère  miréporé;  brachycè- 

re  qui  a  les  élylres  chargés  d'une  multitude  de 

petits  points. 

Mllepóreos,  s.  m.  pi.  Zooph.  Milléporés  ;  famille 
de  la  classe  des  ¡lolypiaires ,  comprenant  ceux 
de  ces  êtres  dont  les  polypiers  sont  creusés  de 
trous  infiniment  nombreux. 

Milepórito  ,  a.  adj.  milépo-rito.  Conchyl.  Millé- 
porite  ;  qui  est  percé  de  pores  ou  de  cellules  à 
l'intérieur. 

Milepóritos,  S.  m.  pi.  Conchyl.  Milléporites;  tri- 
bu de  la  famille  des  céphalopodes  polythalames,         / 
comprenant  ceux  dont  le  coquille  est  plutôt  po-        f 
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reusf  que  i-^lluleuse  à  liiili'rieur.   Ce  üuiit  les 
millépores  iussiles. 
«liléporu  ,   S.  in.  inilé-poio.   ZoDpli.   Millépore; 
genrt;  de  polypiers  pierreui  doiil  la  suil'ace  est 
creusée  d'une  inulliludc  de  pores.  C'est  une  es- 
pèce de  lilhophyles  qui   prennent  la  forme  de 
buissons,  d'arbres,  d'étoiles. 
Milerln,  s.  f.  milé-ria.  Bol.  Milléric  ;  genre  de  la 
fiimille  des  corymbifèrcs.  Une  espèce,  originaire 
du  Pérou,  e^l  employée  à  teindre  en  jaune  et  à 
tuer  les  vers  qui  s'engendrent  dans  les  ulcères. 
illilrriutlnei,  s.  f.  pi.  Bol.  MiUériées;  section  de  la 
tribu  des  bélianthémes.  |l  Miilénécs  ;  section  de 
la  sous-tribu   des  asléroïdées  mélampodicées, 
ayant  pour  type  le  genre  millérie. 
Milcriado,  (la.  adj.  miléria-do.  Bot.  Millérie;  qui 

ressemble  à  une  milléric. 
Milcftln ,  s.  {.  miles-sia.  Enlom.  Milésie  ;  genre 
d'insectes  diptères  ,  de  la  famille  des  alhéricè- 
res. 
Milcftinco  ,  ca.  adj.  Milèsiaque;  qui  appartienl  à 
Milel  ou  aux  Milésiens.  |  Fhilol.  Milesiacas  ou 
fábulas  mislesiacas  ;  Milésiaques  ou  fables  mi- 
lésiaques;  conles  obscènes,  composé  par  Aristi- 
de de  Milel,  imités  par  Lucien  et  Apulée,  et  tra- 
duits en  latin  du  temps  de  Sylla. 
Mlléaiino,  ma.  adj.  milé-ssimo.  Millième  ;  se  dit 
d'un  nombre  ordinal  qui  complè(e  le  nombre  de 
mille.  Il  Millième;   se  dit  d'une  des  parties  d  un 
tout  que  l'on  suppose  compose  de  mille  parties 
Il  Fig.  Millième  ;  partie  insigniliante  d'un  tout. 
Il  s.  m.  Millième  ;  la  millième  partie.  Une  des 
parties  d'un  tout  composé  de  mille.  |  Numism. 
Millésime;  l'ensemble  des  chiffres  qui  marquent 
l'année  sur  les  médailles,  monnaies  et  monu- 
ments; depuis  que  les  années  de  l'ère  vulgaire 
sont  arrivées  au  nombre  de  mille.  ||  Par  ext.  Mil- 
lésime .-  se  dit  en  parlant  des  médailles  et  des 
monnaies  frappées  avant  l'an  1,000.  Le  chiffre 
de  l'année  n'étant  pas  toujours  marqué  ,   se  dé- 
duit du  nom   du  prince  régnant   et  de  l'an- 
née de  son  règne  ,  des  magistrats   en  exercice, 
des  circonstances  rappelées  ,  etc.  Pour  les  mé- 
dailles romaines,  le  millésime  se  calcule  d'après 
d'après  le  consulat,  le  tribunat,  etc. 
SIile!«lo  ,  adj.  et  s.  Milésien  de  Milet.  ||  Milésien; 
surnom  d'Apollon,  qui  était  adoré  à  Milet.  |j  Mi- 
lésienne  ;   surnom  de  Cérès  ,  adorée  à  Milet.  || 
Fhilol.  Fábtila  ,  cuento  milesio  ;  fable  milésien - 
ne;  nom  qne  les  anciens  donnaient  à  des  contes 
merveilleux  et  souvent  obscènes  ,  composés  par 
Aristide  de  Milel.  V.  Milesiacas. 
Wleapeclan,  S.  f.  milespé-ziass.  Bot.  Miilespèce; 
nom  qu'on  donne  au  calament  ,  qui  par  se.s  ver- 
tus peut  remplacer  plusieurs  espèces  de  plan- 
tes. 
Milfloros,  s.  milflo-réss.  jriile-fleurs  ;  mol  qui 
s'emploie  dans  plusieurs  locutions,  savoir:  Beso- 
lis  de  milflores  ;  rossalis  de  mille -fleurs  ;  sorte 
de  rossolis  ,  dans  la  composition  duquel  il  entre 
un  grand  nombre  de  fleurs  distillées.  |  Agua  de 
milflores;  eau  de  mille-fleurs;  urine  de  vache 
reçue  dans  un  vase  pour  être  prise  en  remède. 
I  Anua  de  mil  flores,  aceite  de  mil  /lores  ;  eau, 
huille  de  mille.-Oeurs;  eau  ,  huile  extraite  de  la 
bouse  de  vache,  par  di.stillalion.  ||  Bol,  Mille- 
fleurs  le  ihlaspi  des  champs. 
Milgrana  ,  s.  f.  anc.  V.  Granada.  i\  Bol.  Mille-  * 
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graine;   ptanle  de  .Saint-Domingue  ,  qui  imite 
l'hysopi!.  ainsi  appelée  a  cause  de  lu  grande  quaii 
lité   de   graines   qu'elle    produit.  |  On    donne  l« 
même  nom  à  la  tuiquelle. 
iMillioJaN.  s.  f.  Bot.  .Willffeuille.  V 
Milla,  s.  f.  mi-lia.  Bot.  Mylie 

qui  contient  deux  espèces. 
MllláceaM,  s.   f.   pi.  mi/(a-/.^'„.ç,.  Bot.  Miliacées- 
tribu  de  la  famille  des  graminées,   avant  pour 
type  le  genre  millet. 
Mlliácoo,  a.  adj.  Bol.  j»/iliacè  ;  qui  ressemble  au 

millet. 
iHiliaila,  s.  f.  mili-nda.  Didacl.  .Willade  ;   se  dit 

quelquefois  pour  période  de  mille  ans. 
Miliar,  adj.  Anal.  Miliaire  ;   qui  ressemble  ;i  de< 
graines  de  mil.  j  Bot.  Glándulas  miliares:  "lan- 
des miüaires   très-petits  corps  qui  ,  lorsq'"u'oM 
examine  à  contre  jour  l;épiderme  détaché  d'une 
plante,  paraissent  sous  la  forme  d'aires  rondes 
ou  elliptiques,  ayant  à  leur  centre  une  ligne  obs- 
cure  ou  transparente  ,  que  beaucoup  d'observa- 
teurs ont  prise  pour  un  pore,  maisqni  n'est  peui- 
ètre  que  le  sommet  couché  d'un  poil  très-court. 
¡I  itfinér.  iV/iliaire;  se  dit  des  grains  d'une  rochi^ 
grenue,  quand  ils  onl  le  grosseur  d'un  grain  de 
chenevisou  de  millet.  |i  Pathol.  Erupción  miliar; 
éruption  miliaire;  éruption  de  très-petits  boutons 
qui  ressemblent  à  des  grains  de  millet.  ||  Calen- 
tura miliar;  tievre  miliaire;  fièvre  acconijiagnee 
d'une  éruption  miliaire.  I:  Zuol.  Miliaire  -,   se  dit 
d'un  animal  qui  est  extrêmement  petit,  comme 
de  ver  luisant  miliaire. 
Miliar,  s.  m   Erpét.  Miliaire:  cspécede  conleuvre. 
Il  s.  f.  Pathol.  Miliaire;  [ihlegmasie  cxanthéma- 
tique,  souvent  accompagnée  de  fièvre,  caracté- 
risée de  petits  boutons  rouges,  isolés  ou  rassem- 
blés, élevés  d'abord  très-peu  au-dessus  du  ni- 
veau de   la   peau,  et   surmontés,  dès  le  second 
jour,  d'une  petite  vésicule    rouge,  qui  devient 
bientôt  blanche  et  transparente  et  ne  tarde  pas 
à  tomber  en  écaille. 
Miliareo,  i-ea.  adj.  milia-réo.  Miliaire;    V.    Mi- 
liario. 
Miliario,  ria.  adj.  milia-rio.  Milliaire;  se  dit  des 
bornes,  de  pieries  ,  placée  de  distance  en  dislan- 
ce sur  les  chemins,  pour  indiquer  lesmilles,  Icb 
lieux,  les  kilomètres,  etc.  ||  Art.    mil.   Cohorte 
miliaria;  cohorte  milliaire;  celle  qui,  Selon  Vé- 
gèce, était  composé  de  1003  fantassins  et  de  132 
cavaliers.  ||  Bot.  Milliaire  ;  se  du  des  feuilles  et 
des  écailles  qui  sont  si  fines  et    si  niul(ip!iée> 
qu'on  ne  peut  les  compter,  ||  Se  dit  aussi  des  se- 
mences ou  des  glandes  qui    ressemblent  à  de.s 
grainestrès-fines. 
Miliario,  s.  m.  milia-rio,  Milliaire:  pierre  ou  bor- 
ne qui  marquetés  distances.  ||  Miliario  dorado-. 
milliaire  doré,  colonne  qu'.\uguste  fit  élever  au 
milieu  de  Rome,  et  d'où  l'on  commentait  à  com- 
ler  les  milles  pour  tous  les  grands  chemins  de 
l'empire,  n  Lors  de  la  translation  de  l'empire  A 
Constantinople,  Constaiilin   fit    élever  dans  Ia 
place  d'.Vugustéon  un  milliflire  dore.  C'était  une 
arcade  ornée  de  statues  et  destinée  au  même 
usage  que  le  milliaire  de  Rome.  ||  Milliaire:  vase 
haut  et  étroit,  auquel  était  adjoint  uu  petit  four- 
neau, et  dont  on   se   servait   chez  les   Romains 
pour  faire  chauffer  des  boissons. 
Mlllclu,  s   f.  miii-zia.  Milice:   Maride  la  guerre. 
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iii  profession  des  armes,  chez  les  anciens.  S'est 
vlit  aussipour  exprimer  les  forces  militaires  d'un 
r.lat  en  général.  On  dit  plutôt  aujourd'hui  guer- 
re ou  art  militaire.  V.  Guerra  arte  militar.  || 
Milice;  corps  de  troupes  armées.  ||  Milice;  en  Es- 
pagne on  donne  ce  nom  à  la  garde  nationale.  |¡ 
iUilicias  provinciales;  troupes  de  reserve  de 
l'armée  espagnole,  dont  les  individus  tirent  an 
sort  comme  les  autres  soldats,  mais  qui  ne  sont 
mises  en  campagne  qu'en  des  circonstances  spé- 
ciales. Chaque  province  en  a  un  bataillon  qui  or- 
dinairement porte  son  nom.  ||  Milice;  soldates- 
que, gens  de  guerre.  |  Milicia  celestial;  les  mi- 
lices célestes;  chtfiursde  anges.  |  Milicia  urba- 
na garde  bourgeoise.  ||  Milicia  de  Jesucristo; 
milice  de  Jésus-Christ;  nom  donné  par  quelques 
auteurs  à  l'ordre  de  la  Croix  de  Saint- Domini- 
que, parce  que  cet  ordre  avait  été  fundé  pour 
combattre  les  hérétiques.  |  Maestre  yeneral  de 
la  milicia:  mailre  général  de  la  milice  ;  charge 
militaire  crée  par  Constantin.  |,  Conde  delaini- 
Uicia\  comte  delà  milice;  guand  oficiers  des  em- 
pereurs grecs  et  latins,  ministre  de  la  guerre.  || 
Ilist  Maestre  de  la  milicia;  maître  de  la  milice; 
titre  du  magistrat  annuel  de  Venise:  de  737  à 
741;  après  cette  époque  on  ne  trouve  plus  que 
des  doges.  ||  Milicias;  milices;  s'est  dit  particu- 
lièrement des  le  t'ées  de  bourgeois  et  de  paysans  j 
faites  par  la  voie  du  sort,  soit  pour  former  des' 
corps  provinciaux  qu'on  ne  réunissait  que  dans 
certaines  occasions.  Chaque  ville,  bourg  ou  vil- 
lage fournissait  un  nombre  d'hommes. 
Rlilicinno,  adj.  et  s.  m.  miliiia-no.  Milicien  ;  qni 
appartient  à  la  milice.  ||  Milicien;  soldat  de  mili- 
ce. 1  Garde  national  en  Espagne. 
Milic!to,  s.  m.  miliii-to.  Bot.  Milicile  ;  plante   à 

fleurs  incomplètes. 
IWilicoton,  s.  m.  Hortic.  V.  Melocotón,  l'èche. 
m  iliense,  adj.  milién-sé.  Milven;  qui  est  de  la  Mi- 

lyade. 
Sliliicramo,  S.  m.  mili-gramo.  Métrol.Miligrame; 
milième  partie  d'un  gramme,  environ  un  cin- 
quantième de  grains, 
Miligme  ,  s.  m.   milik-mé,  Antig.    gr.  Miligme; 

offrande  aux  dieux  infernaux. 
Mililitro,  s.   va.  mili-lilro.   Métrol.  Millilitre;    la 
millième  partie  de  un  titre.  On  ne  s^en  sert  guè- 
re qu'en  pharmacie. 
Milímetro,  s.  m.  mili-métro.  Mélrol.  Millimètre; 
la  millième  partie  du  mètre.  Nouvelle  mesure  de 
longueur    qui  équivaut  à  environ  une  demi- 
ligne. 
Miliino,  s.  m.mi-limo.  Mélrol.  Miilime;  la  dixiè- 
me partie  d'un  centime,   ou  la  millième   partie 
d'un  franc.  Il  s'emploie  quelquefois  dans  les 
calculs,  maisdanslerésullais  ou  néglige  les  mil- 
limes. 
nitlina,  s.  î.mili-na.  Bol.  Milline;  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  synanlhérées,   établi  pour 
une  seule  espèce. 
IMiliiigtonia,  s.  i.milinglo-nia.  Bot.  Millinglonie; 
genre  de  plantes  ne  conlenanl  qu'un'arbre  des 
indes  orientales,  delà  famille  des  bignoiiiées.  l! 
Un  autre  genre  de  ce  nom  a  clé  réunhau   sain- 
foin. 
lUiiio,  s.  m,mi-lio.  Bot.  Milium?  genre  de  la  fa- 
mille des  graminées;  dont  on  connaît  plusieurs 
«spéces  assez  voisines  du  genre   niil.ou  raillel. 


(>esl  un  fourrage  odorant  et  fort  recherché  des 
bestiaux.  |  Ichthyol.  Mylio;  nom  d'une  espèce  de 
dorade. 
Uiliohnto ,    s.   m.    milioba-to,   Ichthyol.   Mylio- 
bate;  genre  de  poissons  qui  renferme  la  raie  ai- 
gle, poisson   qui  acquiert  des  dimensions  assez 
considérables  pour  peser  deloO  à  400  kilog.  Sa 
chair  est  peu  estinée,  mais  son  foie  est  un   ali- 
ment agréabie  et  fournit  une  grande   quantité 
d'huile. 
Miliola,  s.  f.  milio-la,  Conchyl.  Miliole;   genre  de 
coquilles   univalvcs  renfermant  plusieurs  espè- 
ces fossiles, 
jíliliolitíi,  s.  f.  milioii-ta.  Conchyl.  Miliolithe;  gen- 
re établi  puor  placer  une  petite  coquille  fossile; 
qu'on  trouveen  immense  quantité  dans  les  sables 
coquilliers  et  les  pierres  calcaires   des   environs 
de  Pariset  de  beaucoup  d'autre  lieux. 
-Hiliolo  ,  s.  m.  mili-olo.  Palhol.  Miliole  ;  Irès-pe- 
tiie  tumeur  que  se  montre  sous  les  tegumumcnts 
des  paupières,  et  qui  présente  à  peu  près  le  vo- 
lume et  la  consistance  d'un  grain  de  millet. 
iMillon,  s.  m.  Ornith.   Milion;   ancien   nom  de 

milan. 
itlilâquio,  adj.  m.  mili-kio.   Myth.  gr.  Milichien; 
épithéteque  l'on  donnait ,   par  euphénisme  aux 
dieux  infernaux.  ||  Mélichien;  surnom  de  Jupiter 
chez  les   Eléens.  ||  Surnoin  deBaechus;  que  l'on 
croyait  avoir  le  premier  planté  le  figuier. 
Miilta,  s.  niíií-ta.  Myth.  asial.  Mylitta;  nom  d'- 
une divinité  assyrienne  dont  les  attributsétaient 
les  mêmes  que  ceux  de  Vénus  Uranie.   Les  fem- 
mes étaient  obligées  de   se  prostituer   une   fois 
dans  leur  vie  aux  étrangers  dans  son  temblé. 
militado,  pari.  pass.  de  Militar. 
Militnntc,  adj.  des  '2  genr.  militann-té.  Militant, 
qui  combat.  Se  dit  des  fidèles  qui  sont  sur  la  ter- 
re, parce  que  lavie  d'un  chrétien    est   regardée 
comme  une  milice  et  un  combat   continuel  qu'il 
doit  livrer  au  monde ,  au  démon  et  à  ses  propres 
passions.  ||  Théol.  La  Iglesia  militante,  l'Eglise 
militante;  l'assemblée  des  lideles  sur  la  terre. 
illilltar,  adj.  des  2  genr.    militar.  Militaire;  qui 
concerne  la  guerre,  qui  est  relatif  ou  propre  à  la 
guerre.  Artemililar:  art  militaire  ;  art  de    faire 
la  guerre  ;  on  pourrait  le   definir,   une  méthode 
habile  de  faire  avec  succès  la  guerre  suivantcer- 
taines  règles,  quelquefois  même  contre  toutesles 
règles,  pourvu  que  ce  ne  soit  point  au  hasard. 
Suivant  le  général  saint-Cyr.   la   guerre   est  un 
art  pour  le  général,  une  science  pour  l'officier,  et 
un  métier  pour  le  soldat.  L'art  militaire  peutètre 
divisé  en  deux  branches  principales,  la   tactique 
et  la  stratégie.  H  Ciencia  mi/iiar:sciencie  militai- 
re; connaissance   fondée  en  principes   de   tout 
ce  qui  se  rapporte  de  près  on  de  loin    au  métier 
des  armes.  L'histoire  militaire  des  nations  an- 
ciennes et  modernes,  les  variations  introduites, 
a  diverses  époques,  dans  les  dilférentes   armes, 
les  notions  particulières  à  chacune  d'elles,   tous 
les  détaiisrelalifs  à  l'organisation  à  l'administra- 
lion,  à  la  comptabilité ,  a  la  police  et  à  la   disci- 
pline des  armées,  tels  sont  les  jirincipaux  élé- 
ments de  la  science  militaire.  |i  Administración 
militar:  administration  militaire;  ensemble  des 
services  organisés  pour  assurer  l'entretien  de  l'- 
armée d'un  Etal  et  le  bien-ètie  du  soldat.  ||  Le- 
f/iííuc'un  wíítíaí:.  législation  militaire;  tout   ce 
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qui  se  ratliiche  h  la  constiUition  et  à   l'état   ini- 
litairp  (l'iiK  pavs,  c'esl-à-dirc   au   recrutcineni. 
al'cquipompiit^  à  l'instruction,  ;\  l'enlrclicn,   au 
licciiciiMncntdes  troupes,  de  même  qu'an  niaiii- 
Ii(Mi  di'  la  discipline,  qui  tonlcfois  est  le  bulspé- 
cialde  la  législation  militaire.  ]  Cnicffios  niilitu- 
res:  écoles  militaires;  où  sont  élèves  des  jeunes 
gens  qui  se   destinent   au  métier  des  armes.  || 
Acade'iiinfimililnrps:  académies  militaires;  éco- 
les militaires   dans  lesquelles   on    n'admet   que 
des  otriciers.  |  Academia  ¡le  iugenievns:  é(;ü\o.  du 
génie   en    ILspagne.  ||  Gobierno  militar  ;    gou- 
vernement militaire;  gouvernement  dans  lequel 
l'armée  et  les  chefs  militaires  exercent  l'autori- 
té. I  Distrito  militar:  division  militaire;   éten- 
due de  territoire  commandée  par  un   général   ou 
un  capitaine  général.  |  Eftndo  militar:  état  mi- 
litaire; étal  gouverne  militairement.  1  Liste  gé- 
nérale détaillée  des  troupes  d'un  état.  ||  Enumé- 
ration  de  ses  forces  militaires.  \\  Justiciamilitar: 
justice  militaire;  celle  qui  s'cKerce  parmi  les  trou- 
pes, suivant  des  lois  spéciales,  il  Ejecución  mili- 
tar: exécution  militaire;  la  peine  de  mort  infligée 
aux  soldats  pour  délit  militaire.  J  Violence  qu'- 
on exerce  dans  un  pays  pour  punir  les  habitants 
de  leur  résistance  ou  pour  les  contraindre  à  quel- 
que chose.  Il  Fig.  Exécution  militaire;  exécution 
faite  brusquement,  cl  sans  observation  des  for- 
malités ordinaires.  Il  Arquitectura  militar:   ar- 
chitecture militaire;  l'art  de  fortifier  les  places 
.  de  guerre,  de  les  entourer  d'ouvrages  qui  puis-  i 
sent  concourir  à  leur  défense.    Aujourd'hui  la 
plupart  des  travaux  qui  sont  du  domaine  de  l'ar- 
chiiecture  militairesonlconfiés  au  corpsdugénie. 
Il  roiumíiam!/ítar:colonnemililairc;colonnesur 
laquelle   était  gravé  le  dénombrement  des  trou- 
pes d'une  armée  romaine  par  légion,  selon  leur 
rang,  pour  conserver  la  mémoire  du  nombre  des 
soldais  qu'on  avait  employés   à  quelque  expédi- 
tion, I  Vias  6  caminos  militares:  voies  ou  che- 
minsmililaires;  routes  pavées,   construites  sous 
Auguste,  par  Agrippa,  pour  faciliter  les  mouve- 
ments stratégiques  des  armées  romaines;    elles 
étaient  pluslarges  et  plus  directes  que  les  routes 
ordinaires.  !l  Caminos  militares   ó  estratégicos: 
routes  militaires  ou    stratégiques;  chemins  qui 
ont  été  percés  pour  faciliter  les  opérations  mili-  ! 
taires,  et  aux  travaux  des  quels  on  a  faitconcou-  | 
rir  des  corps  de   l'armée,  ]  Puerto  militar:  port  i 
militaire;  celui  où  stationnent  ordinairement  les 
bâtiments  de  guerre   d'un  Etat.  |  Artillero  mili- 
tar: chantier  militaire  ;  celui  où  se  construisent 
des   vaisseaux   de  guerre.  ||  Calentura  militar: 
fièvre  militaire:  espèce  de  fièvre  maligne  qui  règ- 
ne dans  les  armées.  ||  Fronteras  ó  confines  mili- 
tares: frontières  ou  confins  militaires  ;    territoi- 
res assignés,  en  .Vulriche  et  en  Russie,  à   une 
population  formée  d'anciens  soldats  mariés, mais 
encore  enrégimentés.  ||  Orden  religiosa  militar: 
ordre  religieux  militaire;  dénomination  qui  était 
commune  à  plusieurs  ordres  de  chevaliers  chré- 
tiens, institués  pour  réprimer  les  insultes  et  les 
violences  des   infidèles,  soit  mahomélans,   soit 
idolâtres, pour  repousser  leurs  attaques  et  préve- 
nir leurs  brigandages.  Non-seulement  les  ordres 
religieux  Cl  mitisaires  étaient  les  défenseurs  de 
la  chrétienié,  mais  encore  ils  servaient  la  cause 
de  la  raison  et  de  l'huinanité.  V.  Hospitalarios, 


Malin  ,  Templarios,  etc.  ||  Bot.  Yerba  militar 
licrlie  militaire;  nom  vulgaire  de  la  millefcuill". 
•plante vulnéraire  propre  à  arrêter  le  sang  qoi 
cimle  (l'une  blessure.  Pline  donnait  ce  nom  à  une 
espèce  d'épei  vière.  ]  Mylli.  anc.  Militaire  ;  une 
des  épithètcs  que  les  aruspices  donnaient  à  Ju- 
piter. Il  Syn.  Militaire,  marcial, belliqueux,  guer- 
rier. 

niililnr,  S.  m.  Militaire;  homme  de  guerre.  ||  Mili- 
taire ;  la  lotalilé  des  gens  de  guerre, 

MHiiar,v.  11.  Militer;  combattre,  j  Eig.  Militer; 
être  en  faveur,  à  l'avantage  de  quelqu'un.  |  Pro- 
fesser l'art  do  la  guerre,  être  dans  la  milice. 

lilliuari!*iiii«,s.  m.  militaris-mn.  Néol  ^/ilitaris- 
me  ;  système  militaire. 

Mlluarixor,  v.  a.  militarizar.  Néol.  .Vililariser; 
rendre  militaire. 

Militai-meiitPi  a^v.  mililarmenn-tè.  Militaire- 
ment; d'une  manière  militaire. 

niilitui-oit,  s.  m.  militaronn.  Soudard;  vieux  sol- 
dat. 

ülílitc,  s.  m.  mi-litè.  anc.  Soldat  V.  Soldado. 

milmírs, s.  m.  miíríiiís.  Comm.  Milmils;  sorte  de 
toile  decoton  des  Indesorientales. 

Miliiea.  s.  f.  milnè-a.  BolMilnée;  genre  de  la  fa- 
mille des  méliacées,  établi  pour  un  arbre  de  l'- 
Inde, dont  ou  mange  le  fruit  dans  le  pays. 

Miloeha,  S.  f.  milo-lcha.  Cerf-voiant. 

iMilocai-ia,  S.  f.  miloka-ria.  Bot.  Mylocarye;  gen- 
re de  la  famille  des  ércinées,  établi  pour  un 
arbrisseau  de  l'Amérique  septentrionale. 

Myloeco,  s.  m.  miloé-ko.  Entom.  Myloèque;  gen- 
re de  coléoptères.  ||  Pline  a  désigné  sous  ce  nom 
un    insecte    qui   habile    les    meules   de    four- 

Milofai-iii^oo,  Anat.  Mylopharyngient  se  dit  de 
deux  mouscles  du  pharynx  qui  naissent  prés  des 
dents  molaires.   C'est  le  même   muscle  que  le 
myloglosse. 
Miloiiiolde$«,  adj.  Anal-   Mylohyoïdien:  se  dit  de 
deux  muscles  de  l'hyoïde,  qui  naissent  des  dents 
molaires  à  la  base  de  l'hyoïde. 
IMIIoniann,  s.  f.  milonia-na.  Liltér.   Milonienne; 
harangue  de  Cicerón  pour  MWon,  meurtrier  du 
Clodius. 
lUilorii,  S.  m.  milord.  Milord;  titre  que  l'on  don- 
ne en  Angleterre   {my  lord)  aux  pairs,  en  leur 
adressant  la  parole  et  quelquefois  en  citant  leur 
nom.  Il  est  mieux  d'écrire  mylord  conformément 
à  l'orthographe  anglaise. 
wt'Movto,  s.m.  milor  -té.  Erpél.  Milont;  serpent 

du  Milanais,  quin'est  pas  venimeuse. 
Milósfoi-o,   s.  m.  milos-foro.    Bot.    iWylosphore; 

genre  de  la  famille  des  gullifères. 
Milostomo,  ma.  adj.  Anal.  Mylostome;  qui  a  la 
bouche   garnie  de  dents  molaires.  ||  Ichlhyol. 
I       Mylostome.  un  poisson,  la  dorée  mylo.stome,  est 
ainsi  appelé  parce  qu'il  a  le  fond  du  palais  pavé 
de  dents  mollaires. 
Mílpoílo,  s.m.mi7-;j^r/o.Enlom.Millepèdc;araig- 
née  de  mer.=Conchyl.  Millepèdc;  coquillage  du 
genre  murex. 
Milpiés,  adj.  des  2  genr.  milpiess.  Entom.  Mille- 
pieds;  qui  a   un  très-grand  nombre  pe  pieds,  h 
!       Nom  vulgaire  de  l'ordre  des  myriapodes,  et  en 
i       particulier  des  scolopendres. 
'  llllpic!«,  s-  m-    Entom.  Mille  pieds;  famille  d  m- 
'       sectes  aptères,  comprenant  ceux  de  ce?  anim.iui 
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qni  ont  des  paires  de  pilles  à  presque  lous  les 
Biineüiis  de  leurs  corps.  — Bol.  3/ille-pieds;  nom 
qu'on  donne,  dans  plusieurs  colonies  européei>' 
lies,  à  un  arbre  de  la  famille  des  puitifere».  || 
Conciiyl.  .Mille-pieds;  nom  que  les  marchands  de 
coi|uille  donnent  quelquefois  à  une  espèce  de 
plerocére,  à  cause  des  nombreuses  digilations 
de  son  bord  droit. 

MilpuiKos,  s.  m.  Concbyl.  Mille-points;  nom  vul- 
gaire d'une  coquille  du  genre  cône.  On  donne  le 
même  nom  à  une  espèce  de  i  yprée.  à  cause  du 
grand  nombre  de  points  donl'  elle  semble  ca- 
lice. 

Miipiiiitiiftdo,  (la.  adj.  Hist.  iiat.  Milleponctué; 
qui  est  couvert  d'une  multitude  de  points. 

Milta,  s.  f.  milti-la.  Mylb.  ass.  Millha;  surnon 
de  Diane  chez  les  Phéniciens,  les  Cappadociens 
et  les  Arabes.  !1  Bot.  Mili?;  genre  de  la  famille 
des  fuoïdes,  que  l'on  a  réuni  à  celui  des  glino- 
les,  dont  il  ne  diffère  que  par  l'absence  des  pé- 
tales. 

liiititn,  s.  f.  .Miner,  .l/iltite;  espèce  d'hémalile 
calcinée. 

Milioniaiio  ,  iin.  adj.  Litlér.  MiUonien  ;  qui 
a  le  cachet  de  Millón,  sa  manière,  ou  son 
slyle. 

Miliibiiio,  S,  m.  tnilouhi-no.  Bot.Millubine;  fruit 
du  caramboulier,  arbre  de  la  Chine,  dont  on 
distingue  deux  espèces,  l'une  douce,  1-aulre 
aigre. 

JMiliiiiiauo.s.  m.milouina-no.  Ornith.  31illounan; 
oiseau  de  la  Louisiane,  appartenant  au  genre 
milouiu. 

:ililuiiio,  s.  m.miloui-no.  Ornith.  Miluin:  section 
du  ijenre  canard,  renfermant  des  espèces  qui  ha- 
bilenl  le  nord  de  l'Europe. 

Milviiio,  na.  aàj.  mi Ivi-no.  Ornith.  qui  ressem- 
ble au  milan.  Mil  vin. 

Miioinos,  s.  m.  pi.  miiii-nosi.  Ornith.  il/ilvins; 
tribu  de  la  famille  des  falconidés,  avant  pour  ty- 
pe le  genre  milan. 

Milla,  n\i-Ua.  Métrol,  Mille;  mesure  itinéraire 
dont  l-étendue  diffère  suivant  les  pays.  ||  Le  mil- 
le romain  valait  environ  1,518  mètres,  et  celui 
de  .Strabon  l,o32.  ||  Le  mille  anglais.  =  1  kilom. 
60  m.  j  J/ille   anglais  géographique   ou  marin, 

1  k  8o.  H  Mille  d-llalie.  1  k  8o.  ||  Mille  métrique, 
de  Belgique.  1  k.  |  Mille  marin  d'Espagne  6  k 
36.  il  3/ille  Hollandais  marin  3;oo.  !  Mille  marin 
de  Turquie,  1  k  47.  Il  Mille  maritime  du  Portu- 
gal, 1  kSo.  !  iWille  de  Sardaigne  el  de  Piétuont, 

2  k  33.  Il  Mille  napolitain,  1  k  36.  1|  Le  mille  qui 
servait  autrefois  aux  navigateurs  français  était 
le  tiers  d"une  lieue,  équivalant  a  9o0  toises  ou 
l.Soi  kilom.  ¡  Astrom.  Mi'/irj  de  longitud;  mille 
de  longitude;  chemm  que  fait  uu  vaisseau  à  l'est 
ou  a  l'ouest,  par  rapport  au  méridien  d'où  il  est 
parti  et  d'où  il  a  fait  voile,  ij  Différence  de  che- 
min de  longitude,  soit  orientale,  soitoccidentale, 
enlrf  le  méridien  sous  lequel  est  le  vaisseau,  et 
celui  d'où  la  dernière  observation  ou  supputa- 
tion a  été  faite. 

Millar,  s.  m.  niillnr.  3iillier:  mille  objets  de  la 
même  espèce.  ¡  Millier,  milliasse;  no^nbre  indé- 
terminé, mais  considérable,  extrêmement  grand. 
Un  S'en  sert  surtout  au  pluriel.  Il  Caractères  que 
les  Espagnols  plaient  entre  les  unités  de  mille  e! 
íes  centaine*,  d'un  nombre;  il  a  Ja  forme  d'un  o 


allongé.  I  Quantité  de  cacao  de  trois  livres  el 
demi  en  quelques  endroits,  et  plus  considérable 
ailleurs.  |1  MiHar  cerrado:  caractère  du  milliers, 
qui  a  de  chaque  côté  un  signe  horizontale  au 
lieu  de  chiffre  et  qu'on  emploie  pour  les  parties 
quine  subsistent  point.  I|  Mi/iar  en  blanco;\e 
caractère,  sans  lignes  ni  chiffres  à  côté:  il  s'em- 
ploie pour  les  parties  douteuses  dont  on  ne  sait 
pas  au  juste  la  valeur.  '.;  yiillnr  de  cuento:  mil- 
lard.  Il  Espace  de  terrain,  dans  une  prairie;  ou 
peuvent  s'élever  mille  brebis.  ||  A  millares;  par 
milliers. 

Millarn«la.  s.  f.  Plusieurs  milliers.  !|  fig.  MilUase; 
grand  nombre.  ||  Echar  millaradas;  vanter, 
exagérer  ses  biens,  ses  richesses.  |  A  millaru- 
das;  par  milliers.  V.  A  millares. 

Millo,  s.  m.  niil-lo.  anc.  V.  Mijo. 

.Miltiin.  s.  m.  viillonn.  Millón;  Mille  fois  mille  ou 
dix  fuis  cent  mille.  Le  millón  est  l'unité  du  sep- 
tième ordre,  ou  celle  du  troisième  ordre  terrai- 
re.  Le  chifire  qui,  dans  un  nomkre  écrit,  repré- 
senle des  milions,  en  a  six  à  sa  droite.  V.  Cuen- 
to. Il  (ig  3/ilion:  nombre  indéterminé,  mais  con- 
sidérable. Il  Millones,  pi.  Impôt  que  les  états  du 
royaume  accordaient  au  roi  sur  la  consomma- 
tion du  vin,  du  vinaigre,  de  l'huile,  delà  viande, 
du  savon  el  de  la  chandelle.  |  Sala  de  millones; 
tribunal  établi  pour  la  levée  de  l'impôt  des  mil- 
lions et  des  autres  droits  qui  sont  réunis,  i  Hom- 
bre de  millonest  millionnaire. 

Millonario,  ria.  adj.  mtllona-riu.  3/illionnaire; 
qui  possède  un  million,  ou  des  millions.  ||  Mil- 
lionnaire; qui  esl  extrêmement  riche. 

Milloiié.<iiiiio,  ma.  adj.  milionès-simo.  Millioniè- 
me; se  dit  d'un  nombre  ordinal  qui  complétele 
nombre  d'un  million.  Il  Millionième;  se  dit  des 
parties  d'un  tout  que  l'on  suppose  composé  d'un 
million  de  parties.  ||  Subsl.  Vn  millonésimo,  un 
millionième;  une  millionième  partie. 

.Uiinado,  adj.  et  part.  pass.  de  minar. 

Miinalonafi  ó  .Mlmalóiildas,  Mvtb.  Mimalones 
ou  .Wimallonides;  un  des  noms  donnés  aux  Bac- 
chanlis  dont  les  orgies  se  célébraient  au  mont 
3/imas.  Il  Mimallones;  génies  fabuleux. 

.Miniaiiita,  s.  f.  Philos.  ^Vimausa;  nom  de  deux 
systèmes  orthodoxes  de  la  philosophie  des  in- 
dous.  La  première  mimausa ,  ou  la  mimausa 
proprement  dite,  est  le  .pourua  ;  la  seconde  est 
le  Vedanta.  C'est  la  philosophie  idéaliste  de 
l'Inde. 

Mimar,  V.  a.  Cajoler,  amadouer,  flatter,  caresser, 
mignarder,  amignoter,  dorloter,  surtout  les  en- 
fants. 

Mimar,  S.  m.  Entom,  3/ymar;  genre  de  très-petits 
hyménoptères  appartenant  à  ta  famille  des  pu- 
pïvores;  il  se  divise  en  dixmenf  espèces,  grou- 
pées en  deux  divisions. 

.Yiiaiar-agâ.  S.  m.  Hist.  ott.  Jfimar«aga;  inspec- 
teur des  bâtiments  publics. 

Mimar  baehi.  s.  m.  Hist.  ott.  Mimarbacbi;  ar- 
chitecte en  chef  du  sultan. 

Mimbral,  S.  m.  mimmhral.  Oseraio;  lieu  planté 
d'osiers. 

Mimbre,  s.  m.  Bot.  Osier:  nom  vulgaire  co-mmun 
à  plusieurs  espèces  de  sautes  dont  on  emploie 
les  jeunes  rameaux,  à  cause  de  leur  flexibililé,  à 
faire  des  paniers  ,  des  corbeilles,  des  liens  et 
différentes  espèces   de   vannerie.  ||  Osier;  «e  dit 
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des  jets  ou  scions  de  cet  arbrisseau. 

ninibrear,   v.  u.  \.  Cimbrar.  Agiter  une   ba- 
guette. ,  .^    ,        . 

Mimbreûo,  ñit.  adj.  mimmbre-gno.  De  la  nature 

de  l'osier. 
Mimbrera,  s.  f.  mtmmbré-ra.  V.  Mimbre.  Osier; 

arbrisseau.  V.  Montrerai. 
Minibrerui,   S.  m.   Oseraie;    lieft  planté  d'o- 

Mlnibrofto,  «a.  adj.   mimmbros$-o.  D'osier;  fait 

aNCc  losier. 
Minibiio,  s.  m.  mimmbou-o.  Bot.  Minihouhe;  ar- 
bre de  lîle  de  Madagascar,  dont  les  feuilles  sont 
adorifcranics. 
MimrsiN,  s.  f.  Littér.  Mimèsc;  sorte  d'ironie  par 
laquelle  on  répète  directement  ce  qu'un  autre  a 
dit  ou  pudire,  en  affectant  d'imiter  le  maintien, 
les  gestes  et  le  Ion  de  celte  personne,  de  manière 
à  la  t(turner  en  ridicule.  1 

Minietn,  s.  m.  mimé-ta.   Bot.  Mimète;  genre  de  I 
plantes   d'Afrique,  établi   aux  dépens  des  pio- 
ices. 
Himetcsia,  s.  f.  mimetess-ia.  Afinér.  Mimètese; 
oxyde  de  plomb  combine  avec   l'acide  arsé- 
nique. 
nitmlniiibo,  adj.  Littér.  Mimiambe;  se  dit  d'une 
sorte  de  vers  iambique  très-libre,  dont   les  mi- 
mes faisaient  usafic  dans  leurs  farces  licencieu- 
ses. I  Mimiambes:  litre  des  mimescomposés  par 
le  minograplie  3/attius. 
Miiulco,  ca.  aà'},  mi-mi  ko.  Mimique;  qui  eoncer- 
ne  les  mimes.  ||  Mimique  :  qui  imite,  qui  expri- 
me par  le  geste.  :i  s.  m.  acteur  me  mimes. 
Mímica  ,   s.  f.  mi~mika.  Mimique  ;  art  de  rendre 
sensibles  par  l'imitation  ,   aux  yeux  des  hom- 
mes rassemblés  dans  un  théâtre  ,  les  gestes  et 
les  actions  des  personnes.  Chez  les  anciens,  la 
mimique  servait  à  représenter  exactement  la 
forme  du  personnage  mis  en  scène  ;  ses  traits 
mêmes  étaient  imités  par  le  masque  dont  l'au- 
teur  se  couvrait.  Il  Mimique  ;  art  de  parler  aux 
yeux  sans  le  secours  de  la  parole  et  de  l'écritu- 
re, par  des  altitudes,  des  mouvements  du  corps, 
assujélis  à  de  certaines  lois  ou  devenus  signes 
de  convention. Le  mimique  est  le  principal  mo- 
yen de  transtmettre  des  idées  aux  sourds-muets. 
Elle  peut  aussi  servir  de  moyens  de  communi- 
cation entre   des  personnes  qui  ne  parlent  pas 
le  même  langue  ou  des  hommes  privés  de  l'or- 
gane de  la  parole  avec  leurs  semblables, 
Mlmâs,  s.   f.  rni-niiss.  Myth.  sept.  Mimis  ;  sage 
Scandinave,  ou  plutôt  être  allégorique  dont  Odin 
portait  toujours. 
Mimo  ,   s.  m.  mi-mo.  Littér.  rom.  Mime;  espèce 
de  commédie,  dont  le  sujet  et  l'action  étaient  le 
plus  souvent  bouffons  et  libres  jusqu'à  l'obscé- 
niié.  On   y  imitait  avec  impudence  les  actions, 
les  discours  ,  les  manières  de  quelque  personne  ! 
connue.  Les  paroles  ne  consistaient  guère  que  | 
dans  quelques  monologues  et  quelques  conver- i 
salions   fort  courtes.  [1  Le  style  des  mimes  était  ! 
ordinairement   bas  et  trivial.  Les  pièces,  après 
avoir   fait  les  délices  de  la  populace,  et  avoir  i 
remplacé  les  atellanes  d'abord  ,  et  toutes  sortes  1 
de  pièces  dramatiques  ensuite,  prirent  quelque,  i 
chose  de  plus  régulier  et  de  plus  élevé  vers  l'é- 
poque de  Jules  César  ||  Il  ne  reste  que  des  frag-  ] 
nient?  des  anciems  mimes  joués  a  Rome.  |  M\- 


me<  auteur  qni  représentait  ces  contes  de  pièces. 
Il  Mime;  auteur  qui  les  composait.  ||  Cajolerie: 
caresse  affectée  ,  mignoterie.  |  Mollesse  ,  déli- 
catesse ,  mignardise. 
Mimodrama,  s.  m.  mimodra'mn.  Littér.  Mimo- 

drame  ;  drame  exéculé  en  mimologie. 
Mlmóíiro,    S.   m.  mimn-firo.   Miner.  Mimophyrc; 
nom  donné  à  une   roche  composée   dun  ciment 
argiloïde,   réunissant  des  grains  très-distincls 
des   feUls  palh  ,   et  quelquefois  de  quartz, de 
schiste  argileux. 
Miniografia,  S.  f.  mimografi-a.  Littér.  Mimogra- 
phie:  traité   sur  la  mimique  ou  sur  les  mimes. 
Mimográllco,  ca.  adj.  mimoffra-fiko.  Littér.  Mi- 
mographique  ;   qui  a  rapport  à  la  mimographie. 
MlmoeraliMmo  ,  S.  m.  mimoyrafii-mn.  Mimogra- 
phisme-,  écrilure  imitatrice  ,  qui  offre  aux  yeux 
l'image  de  l'objet  exprimé  par  la  parole. 
Mimóerafo  ,   adj.  mimo-jra/'o.  Litler.  Mimogra- 
phe;  qui  concerne  la  mimographie,  l'art  mimi- 
que. I  Subst.  Mimographe;  auteur  de  mimes. 
Mimolosia  ,  s.  m.  mimolo(¡hi-a.  Didact.  Mimolo- 
gie ;  imitation  de  la  voix  humaine ,  ou  des  locu- 
tions habituelles,   de  la    prononciation   d'une 
personne.  Il  Action   d'imiter,  dans  la   création 
des  mots  ,  le  bruit,  le  son  des  objets  qu'ils  ser- 
vent à  désigner. 
Mimológlco,  ca.  adj.  mimolo-g-hiko .  Didact.  Mi- 
mologique  ;  qui  appartient  à   la  mimologie.  || 
Gramm.Mimologique;  on  ledit  des  substantifs, 
des  verbes  formés  par  imitation   du  son  que 
produit  l'objet  ou  l'action  désignée. 
Mimoloiçismo  ,   S.  m.  mimoloqliis-mo.  Gramm. 
Mimologisme;  mot  formé  par  mimologie.  |  Rhét. 
Mimologisme;  figure  par  laquelle  on  imite  un 
être  animé,  en  imitant  sa  physionomie,  son  ges- 
te, sa  voix  pour  le  faire  reconnaître. 
Mimólogo,  s.  m.  mimo-logo.  Didac.  Mimologue; 
celui  qui  imite  la  voix,  la  prononciation  dune 
personne.  |  Mimologue;  celui  qui  est  exercé  dans 
la  mimologie. 
Mlmon,  Myth.   gr.  Mimon;  un  des  dieux   tel- 

chines. 
Mimoplástico,  ca.  adj.  mimopias-ti  o .  fAimo- 
plastique;  se  dit  des  tableaux,  vivants,  repré- 
sentant surtout  des  scènes  de  la  Passion.  Au- 
jourd'hui, le  cercle  d'action  de  la  mimique  est 
généralement  restreint  au  théâtre,  et  l'on  donne 
souvent  en  Allemagne  des  tableaux  vivants, 
représentant  surtout  des  scènes  de  la  Passion, 
sous  le  nom  de  tableaux  mimoplasliques. 
IUimo|ió<'flro,s.  m.  mimopor-firo.  Miner.  Mimo- 
porphyre  ;  roche  qui  a  l'apparence  du  porphyre. 
Mimosa  ,  s.  f.  mimoss-a.  Bot.  Mimosa  ou  Mineu- 
se ;  nom  latin  de  la  sensitive.  \\  Mimosa;  genre 
nombreux  de  plantes  légumineuses  qui  donnent 
des  signes  évidents  d'irritabilité.  Ce  sont  des 
espèces  de  ce  genre  qui  fournissent  au  commer- 
ce le  suc  d'acacia,  la  gomme  arabique  et  du  Sé- 
négal, et  le  cachou.  Dans  le  midi  de  la  France 
on  en  cultive  quelques  unes  pour  l'ornement 
des  jardins.  „.        , 

Mimoseo,    mea.   adj.    mimoss-éo.  Bot.  itfimosè: 

qui  ressemble  aune  mimeuse. 
MimósraN ,  S.   f.    pl-    mimoss-éass.    Mimosees; 
tribu  de  la  famille  des  légumineuses ,  ayant  pour 
type  le  genre  mimeuse  ;  elle  renferme  plus  de 
sept  cents  espèces. 
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Mimoso,  sa.  adj.  miaio-sso.  Bot.  Mimeu\;  se  dit 
des  plantes  qui,  lorsqu'on  les  touche,  se  con- 
tractent et  semblent  imiter  les  grimaces  d'un 
min.e,  telles  que  la  sensitive,  les  étamines  de 
l'épine-vinetle,elc.  ||  Mignard,  délicat,  effémi- 
né. !  Gâté;  on  le  dit  d'un  enfant. 
mimoso,   s.  m.  Miner.  Mimóse,  lave  composée 
de  felds  path  compacte  et  de  pyroïène  intime- 
ment unis,   et  dont  la  couleur   est  legrisuni- 
forme. 
mimiiio  ,  s.   m.  miinoj<-/o.  Bot.  Mimule  ;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  scrofuiacées,  ori- 
ginaires des  deux   Amériques.  Le  stigmate  se 
compose  de  deux  lamelles  glanduleuses  surleur 
face  interne;  si  l'on  louche  l'un  d'elles  avec  la 
pointe   d'un   instrument  quelconque  ,  aussitôt 
toutes  se  rapprochent  par  un  mouvement  dû  à 
l'irralibilité  de  l'organe.   Les  mimules ,  sans 
être  très-brillants  ,  ont  obtenu  droit  de  natura- 
lisation dans  nos  jardins.  On  en  compte  environ 
douze  espèces. 
Mina  ,  s.  f.  mi-na.  Mine;  lieu   souterrain  ,  exca- 
vation creusée  dans  le  sein  de  la  terre,  en  où  se 
trouvent  en  filons,  en  couches  ou  en  amas,  les 
métaux  et  divers  autres  minéraux.  ||  Mine  ;  ca- 
vité souterraine  pratiqué  pourextraire  ce  qu'une 
mine  contient.  |  Art.  milit.  Mine,-  cavité  souter- 
raine pratiquée  sous  un  bastion  ,  sous  un  rem- 
part,   dans  un  roc,  etc.  pour  le  faire  saulenir 
par  le  moyen  de  la  poudre  à   canon.  ||  Aventar 
la  mina;  éventer  la  mine;  découvrir  le  lieu  d'où 
elle  est  pratiquée  et  en  empêcher  l'effet.  ||  Con- 
duit Souterrain   pour  la  conduite  des  eaux,  f 
Source  d'eaux.  |  Mme:  ancienne  mesure  pourles 
matières  sèches.  ||  Antiq.    Mine    monnaie   des 
Athéniens  et  des  Hébreux.  |¡  Fig.  Mine  d'or,  mi- 
ne ;  ce  qui  produit  quelque  chose  en  abondance, 
et  qui  en  est  la  source  féconde.  |  Se  dit  des  ou- 
vrages importants  qu'on  consulte  et  dont  on  fait 
des  extraits.  ||  Se  dit  aussi  d'un  emploie  très-lu- 
cratif et  peu  pénible.  ||  Fam.  Grosse  somme  d'ar- 
gent. Il  Sape.  I  Mina  ludia;  boh.  cuivre.  Il  Mina 
mayor;  boh.  or,  ||  Mina  menor,  boh.  argent.  | 
'B.eventar  l  a  mina  ;  S'eveuter  la  mine  ;   dessen. 
projet  manqué  pour  avoir  été  découvert  avant 
son  exécution.  ||  Fig.    Volar  la  mina  ;  découvrir 
son  secret,  s'expliquer  après  avoir  gardé  uulong 
silence.  1  Eventer  la  mine. 
Minador,  s.  m.  minador.  Mineur;  qui  travaille 

aux  mines.  V.  Minero.  ||  Sapeur. 
Minado,  part.  pas.  de  Minar. 
Minadora,  S.  f.  minado-ra.  Ornith.  Mineuse;  es- 
pèce de  tarier  des  bords  de  la  Plata. 
Minai,  adj.  minai.  Ce  qui  a  rapport  à  la  mine. 
Minar,  v.  a.  minar.  Art.  milit.  Miner,-  faire,  pra- 
tiquer une  mine  sous  un  ouvrage  de  fortification, 
dans  un  roc,  etc.  ||  Creuser  un  conduit  souter- 
rain. Il  Fig.  Miner;  consumer,  ruiner,  détruire 
peu  à  peu.  ij  Fig.  Chercher  à  approfondir  une 
chose,  ne  rien  oublier  pour  y  réussir.  |  Fig.  Sa- 
per ,  détruire,  renverser  les  fondements   d'un 
état,  etc. 

Minarete,  s.  m.  minaré- té.  Archit.  Minaret:  tour 
élevée  auprès  d'une  mosquée  et  faite  en  forme 
de  clocher  ou  de  flèche  élancée,  du  haut  de  la- 
quelle on  appelle  le  peuple  à  la  prière,  et  d'où 
I  on  annonce  les  heures.  Les  tours  sont  ce,  à  dif- 
îercnles  hauteurs,  de  balcons,  orientés  selon  les 


j      quatre  points  cardinaux.  H  Minaret;  se  dit  quel- 
quefois improprement  des  tours  chinoises  que 

I      l'on  place  dans  les  jardins  pittoresques.  \  Con- 

I      chyl.  Minaret  ;   genre   de    coquilles    univalves, 

I     ayant  pour  type  une  espèce  de  la  mer  des  Indes, 

f      dont  la  robe  est  tachetée  de  rose,  de  noir  et  ccr- 

)      dée  de  vert.   Les  coquilles  ont  été  ainsi  nom- 

'     mées  à  caus'e  de  la  forme  élancé'e  et  pointue  de 

leur  spire. 
Minbaclii,  s.  m.  minnba-tchi.  Relal.  Minbachi; 

officier  qui  commande  mille  hommes  en  Perse. 
Minclia,   s.    f.   minn-cha.   /?elig.   hebr.  Mincha; 
prière  que  les  juifs  font  après-nudi,  et  qui  re- 
pond aux  nones  de  crhéliens. 

Mincino,  s.  m.minmi-no.  Comm.  Mincin;  espè- 
ce de  marchandise  que  l'on  vendait  à  Smyrne- 

Mincio,  s.  m.  V.  Luctuosa. 

Minclon.  S.  f.  V.  Luctuosa.  |  V.  Mención. 

Mindnnao,  S.  m.  Géogr.  Mindanao;  la  plus  gran- 
de des  îles  Philippines,  après  Luçon. 

Mindion,  S.  m.  Bot.  Mindion;  plante  du  mont  Li- 
ban dont  on  a  fait  un  genre. 

Minera,  S.  f.  miné-ra.  Minière;  terre,  pierre,  sa- 
ble dans  lesquels  on  trouve  et  d'où  l'on  tire  un 
métal  ou  un  minéral,  de  quelque  nature  qu'il 
soit.  I  Minière;  explotalion  de  minerais  de  fer, 
d'aliuvion  et  de  lignite  pyriteux,  lorsqu'elles  ont 
lieu  à  ciel  ouvert,  ainsi  que  des  tourbières. 

Mineraje,  s.  m.  minérag-hé.  Exploitation  des 
mines. 

Minerai,  S.  m.  Minéral;  métal  tel  qu'on  le  retire 
delà  mine.  ||  Minéral;  se  dit  des  minerais  par  rap- 
port au  métal  qu'y  domine.  I|  Chim.  Minéral;  es- 
pèces métalliques  qui  résultent  de  la  combinai- 
son d'un  métal  avec  un  minératisateur.  ||  Miner. 
Minéral:  toute  substance  qui  renferme  un  mé- 
tal autopside.  H  Minéral;  toutcorps  inorganique, 
combustible,  terreux  salin  ou  métallique,  qui  se 
trouve  dans  l'intérieur  de  la  terrre  ou  à  la  sur- 
face, tel  que  les  pierres,  les  métaux,  les  substan- 
ces inflammables,  les  sels  et  les  pétrifications.  || 
Source;  endroit  où  l'eau  sort  de  la  terre.  ||  Fig. 
Origine;  principe,  cause  occasional,  qui  donne 
naissance,  qui  produit  quelque  chose. 

Minerai,  adj.  Alinéral;  qui  appartient,  qui  a  rap- 
port aux  minéraux,  qui  tient  de  leur  nature.  | 
Minéral;  qui  sort  des  mines  qui  s'y  développe. 

Mineralista,  S.  m.  minéraliss-ta.  Minéraliste;  ce- 
lui qui  étudie  qui  connaît  et  travaille  les  miné- 
raux. 

Mineralizable,  adj.  miner aliia-blé.  Miner.  Miné- 
ralisable;  qui  est  susceptible  de  se  combiner  avec 
un  corps  minéral. 

Mineralizaclon,  S.  f.  minéralizazion.  Miner,  et 
Chira.  3íinéralisation;  se  dit  des  modifications  et 
des  changements  survenus  dans  les  substances 
minérales  après  leur  dépôt,  soit  dans  les  filons, 
soit  même  dans  les  différentes  couches  des  ter- 
rains qui  composent  l'écorce  du  globe.  Il  ijrinéra- 
lisation; nom  donné  par  lesalchimistesàlatrans-  ' 
mutation  des  bases  entre  elles. 

Mineralizado,  da.  adj  et  part.  pas.  de  minera- 
lizar. 3finéralisé,  e. 

Mineralizador  .  ra.  S.  et  adj.  minéralhador. 
Chim.  et  ^rrnér.  .Winéralisateur;  substance  qui, 
par  sa  combinaison  avec  les  matières  métalli- 
ques, en  charge  beaucoup  les  caractères  exté- 
rieurs, soit  physiques,  soit  chimiques. 
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Miiieralicar,  v.a.  Chim.  et  JKînér.  Minéraliser;  se 
dit  des  substances  qui,  en  se  combinant  avec  les 
matières  métalliques,  en  changent  beaucoup  les 
caractères  extérieurs. 
IHiiieriklicarMo,  V.  pron.  mineralizarse-  Se  miné- 
raliser; (Hre  minéralisé. 
Jllinpraloftin,  S.  f.  minéralog-hia.  if/inéralogie; 
partie  de  l'histoire  naturelle  qui,  ayant  pour  but 
de  connaître  les  combinaisons  non  organiques 
des  cléments,  telles  qu'on  les  trouve  produites 
par  la  nature  sur  le  globe,  considère  en  eux  les 
caractères  par  lesquels  ils  frappent  nos  sens,  leur 
composition  chimique,  les  circonstances  de  leur 
gisement,  le  rôle  qu'ils  jouent  dans  la  constitu- 
tion de  la  terre,  leurs  propriétés,  leurs  usages, 
et  qui  les  classe  suivant  un  ordre  méthodique. 
I  Minernló'jia  científica;  minéralogie  scientifi- 
<jue,  partie  de  la  minéralogie  qui  considère  les 
luméraux  dans  leur  essence,  ou  dans  leurs  pro- 
priétés, qui  examine d'oùrésultcnt  leurs  ressem- 
blances et  leurs  différences  entre  eux.  |{  Minera- 
logía geognóstica  ;  minéralogie  géognostique, 
science  qui  considère  les  minéraux  dans  leur  po- 
sition au  sein  de  la  terre,  dans  leurs  conexión 
entre  eux,  ainsi  que  dans  les  circonstances  et  la 
succession  de  leur  formation,  ||  Mineralogía  his- 
tórica; minéralogie  historique,  histoire  des  mi- 
néraux. Il  Mineralogía  tecnológica;  minéralogie 
technologique,  connaissance  des  minéraux  rela- 
tive à  l'application  qu'on  tn  fait  ou  qu'on  en  peut 
faire  au  besoin,  aux  usages  et  aux  agréments  de 
la  vie. 
Mineralógicameittr.  adv.  minéralo-g-hikamén- 
té.  iVinéralogiquement,  dans  le  langage  minéra- 
logique. 
Mineralógico,  ca.  adj.  miner alo-g-hiho.  Minéra- 

logique,  qui  concerne  la  minéralogie. 
Mineralogista,  s.  m.  minéralog-his-ta.  Minéra- 
logiste; celui  qui  est  verse  dans  la  minéralo- 
gie. 
Minerálogo,  S.  m.  miner alo-go.  Minéralogue,  V. 

Mineralogista, 
MIneraturgia,  S.  f.  minératourg-hia,  Minératur- 
gie:  application  des  connaissances  minéralogi- 
ques  à  la  recherche  et  à  la  distinction  des  corps 
dont  les  arts  peuvent  tirer  parti,  ou  de  ceux  dont 
l'emploi  pourrait  offrir  des  inconvénients. 
Mineruliii-gista,  S.  m.  minéralourg-hiss-ta.  Mi- 

ncralurgiste;  qui  s'occupe  de  minéralurgie. 
Mincruturgo,  \  .Miner  alur  gis  ta. 
Miii^'i-ia,  s.  f.  minéri-a,  Minérie;  mine  de  sel,  | 
Art  u'exploiter  les  mines.  li  Nom  sous  lequel  on 
désigne  l'ensemble  de  ceux  qui  se  dédient  à  la 
minéralogie. 
Minerniia,  s.   f.   minér-mia.  Minermie.  V.    Mi- 
neta. 
Minero,  S.  m.  miné-ro.  Mineur;  celui  qui  fouille 
la  mine  pour  en  tirer  la  matière  minérale.  H  Fig. 
Source  principe,  origine  d'où  provient  quelque 
chose.  I  Minéral;  le  métal  tel  qu'on  le  retire  delà 
mine,  j  jl/inéral;  toute  substance  qui  renferme 
un  métal  antopside.  |  V.  Minerai. 
Mlncrografia,  S.  f.  minérografi-a.  Didac.  Miné- 

rugraphie;  description  des  minéraux. 
MineroKráiico,ca.  adj.  minérogra-fiko.  Minéro- 

graphique;  qui  a  rapport  à  la  minérographie. 
Minerografo.  s.  m.  minérogra-fo.  Didact.  Miné- 
rographc;  celui  qui  écrit  l'histoire  des  miné- 


Minerva,  s.  f.  miner  va.  Myth.  Minerve;  fille  de 
Jupiter,  déesse  lie  la  Sagesse,  de  la  guerre,  des 
sciences  et  des  arts,  j  Ant.  gr.  Voto,  cálculo  de 
Minerva;  souffrage,  calcul  de  Mmérve;  soufln- 
ge  que  les  juges  d'Alliènes  ajoutaient,  pour  fai- 
re pencher  la  balance  en   faveur  de  l'accussé, 
quand  les  voix  étaient  également  partagés.  ||  Ico- 
nol.  Minerve;  on  donne  à  Minerve,  dans  ses  sta- 
tues et  dans  ses  peintures,  une  beauté  simple, 
négligée  modeste,  un  air  grave,  noble,  plein  de 
force  et  de   majesté.  Elle  a  ordinairement  le  cas- 
que en  lète,  une  pique  d'une  main,  un  bouclier 
de  l'autre,   et  l'égide  sur   la   poitrine.  Auprès 
d'elle  se  trouvent  une  chouette,  son  oiseau  fa- 
vori, et  divers  instruments  de   mathématiques. 
I  Fig.  Minerve,  Pallas;  se  dit  d'une  femme  aus- 
si sage  que  belle.  ||  Chir.   Minerve;  collier  dont 
les  ortopodistes  se  servent  pour    soulover    la 
tête. 
Minerval,  adj.  Ant.  rom.  Jtfinerval;  qui  est  consa- 
cré à  Minerve. 
Minerval,  s.  m.  Ant.  rom.  Minerval;  honoraires 
que  les  écoliers  romains  donnaient  à  leurs  maî- 
tres les  ides  de  chaque  mois,  ou,  selon  quelques 
critiques,  seulement  à  l'époque  des  Minervales, 
c'est-à-dire  le  troïsjanvier  etlel9  mars.  |j  Miner- 
val; dans  quelques  collèges  d'Allemagne  et  des 
Pays-Bas,  rétribution  payée  par  les  élèves  exter- 
nes, elle  se  partage  entre  les  professeurs. 
Minervales,  s.  f.  pi.  minérva-léss.  Ant.  rom.  Mi- 
nervales;  fêles  célébrées  en  l'honneur  de  Miner- 
ve au  mois  de  jauvier  et  au  mois  de  mars. 
Mioerviano,  na.    adj.   miti6rvia-no.   Ant.   rom. 
Minervien;  qui  appartient  à  Minerve.  ¡  Légion 
minerviana;  légion  minervienne,  légion  romai- 
ne, que  l'on  croît  avoir  été  formée  en  l'honneur 
de  Minerve  par  Domitien,  qui  rendait  à  cette 
déesse  un  culte  superstitieux. 
Mlnervlo,  S.  m.  minér-vio.  Ant.  rom.Minerviiim; 

temple  de  Minerve. 
Mineta;  s.  f.  miné-ta.  Miner.  Minette:  se  dit  des 
variétés  de  minerais  et  particulièrement  de  cel- 
les qui  sont  en  poussière.  1  Nom  de  tendresse 
que,  dans  la  Catalogne,  est  donné  aux  jeunes  fil- 
les. 
Ming,  adj.  Chronol.  Ming;  se  dit  de  la  dynastie 
chinoise  qui  a  régné  en  1368  à  1661  composé  de 
vingt  empereurs. 
Minga,  s.  f.  pop.  mÎH-ga,  Nom  donné  au  mem- 
bre viril  des  enfants.  |i  Minga  fría;  mot  trivial 
par  lequel  on  désigne  un  homme,  et  mieux  un 
enfant  appalique,  froid,  qui  a  de  la  flegme,  qui 
ne  s'émeut  que  très-difficilement. 
Mingarto,  3.  m.  minngar-to.  Bot.  Mingart;  ar- 
bre de  la  Guiane. 
Mingo,  s.  m.  uiinn-go.  Boule  rouge,  ou  la  rouge 
au  jeu  de  billard.  ||  .fugar  sobre  el  mingo;  jouer 
sur  la  rouge.  |  Dans  les  noms  propres  c'est  abré- 
viation de  Domingo. 
Mingrniia,  s.  f.  minngra~na.  Bol.  Grenade;  fruit 
du  gr«nadier.  Il  n'est  usité  que  dans  quelques 
provinces. 
Mliigreli.tno ,  na.   adj.    el  s.    minn-grélia-no. 
Géogr.  Mingrélien;  habitant  de  la  Mingrélie.  || 
Mingrélien;  qui   appartient  à  la  Mingrélie  ou  à 
ses  habitants. 
Mingna,,  s.  f.  V.  Mefifl«a.  Falla. 
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Mluguado,  da.  adj.  el  parí.  pass.  de  menguar. 
Amoindri,  e. 

Mlogiiar,  V,  n.  V.  ^lenguar.  Aminorarse. 

Mlnsttnrto.,  s.  m.  minngouar-to.  Bol.  Minguail; 
arbre  de  la  Guiane. 

IWIni,  s.  m.  Comm.  Mini;  nom  d'une  espèce  de 
marchandise  d'Amstnrdam. 

lUInia,  S.  m.  mi-nki.  Erpél,  Minier;  sorte  de  ser- 
peni  venimeux  du  pays  des  Noirs. 

Miniada,  S.  f.  minia-da.  Echin.  Miniade;  genre 
d'échinodormes ,.  établi  par  une  seule  espèce 
d'Amérique. 

Mlitlaniiiia,  S.  f.  minianti-na.  Chim.  Ményan- 
ihine;  eitracte  du  méiiyanthe. 

.'Minlanto,  S.  m.  V.  Meniantn. 

Miniar,  V.  a.  Peint.  E'oinliller;  l'aire  des  poinlil- 
lements. 

Miniatura,  s.  f.  miniatou  va.  Miniature;  sorte 
de  peinture  délicate  qui  se  fait  à  petits  points 
ou  à  petits  traits,  avec  des  couleurs  très-fines 
délayées  à  l'eau  gommée.  H  Paléogr.  Miniature; 
lettres  de  couleur  rouge,  tracées  au  minium,  qui 
commencent  les  chapitres  et  les  paragraphes  des 
manuscrites  les  plus  anciens.  |1  Fig.  Miniature; 
ouvrage  fait  dans  des  petites  proportions.  ||  jlil- 
niature;  tableau,  portrait  peint  en  miniature.  || 
Fig.  Miniature;  objet  d'art  de  petite  dimension 
et  travaille  avec  délicatesse. =Fig.  fam.  .>/inia- 
ture;  se  dit  d'une  personne  fort  jolie  et  dont  les 
formes  dans  une  petite  échelle  offrent  des  pro- 
portions assez  régulières.  |1  adv.  En  miniatura: 
en  petit,  en  miniature. 

Miniaturista,  S.  m.  Miniaturiste;  peintre  en  mi- 
niature. 

Mínima,  S.  f.  Anc.  mus.  Minime;  blanche. 

Minimas,  S.  f.  pi.  Minimesses;  religieuses  de  l'o- 
dre  de  saint  François  de  Paule. 

Miniininti»«(a,  S.  m.  Ecolier  en  sixième. 

Mínimo,  ma.  adj.  Minime-,  très-petit;  très-peu 
considérable.  |1  Seconde  classe  de  grammaire  ;  la 
cinquième  des  coUègesen  France. 

Minimom,  S.  m.  pi.  Minimes,  religieux  de  l'ordre 
de  saint  François  de  Paule. 

Minimum,  s.  m.  minimoumm.  Mathém.  Mini- 
mum; le  plus  petit  degré  auquel  une  grandeur 
puisse  être  réduite.  H  Minimum  ;  la  plus  petite 
somme  dans  l'odre  des  sommes  dont  il  s'agit. 
Il  Minimum;  la  moindre  des  peines  que  la  loi 
inflige. 

Mimi,  s.  m.  Mit;  nom  que  les  enfants  donnent  aux 
chatç. 

Minio,  s.  m,  Chim.  Minium;  minéral  roux  qu'on 
emploie  en  peinture.  C'est  une  extraction  du 
plomb,  faitepar  le  moyen  de  la  calcination. 

Miujas.  s.  m.  minn-g-hass.  Coiichyl.  Minjas:  es- 
pèce de  pourpre  coquille. 

Ministerial,  adj.  Ministériel;  qui  a  rapport,  qui 
appartient  au  ministère.  ||  Ministériel  ,  qui  est 
partisan  du  ministère,  dévoué  au  ministère,  j 
Banco  ministerial  ;  banc  ministériel  ,  partie 
qu'occupent,  dans  le  lieu  des  séances  législati- 
ves, les  membres  qui  soutiennent  par  leurs  dis- 
cours ou  par  leurs  votes  les  propositions  faites 
par  le   minmislre. 

Ministerial,  s.  m.  Ministériel;  partisan  du  minis- 
tère, qui  approuve  tousses  actes  sans  examen. 

Mlni«tcriallsrao,  s.  m.  ministèrialis-mo.  Po- 
lit.  Ministérialisme;  opinion,  conduite  de  ceux 


qui  soiiliennenl  systématiquement   un    minis- 
tère. 

Ministcrialniente,  adv.   minissté'-ialmén-té.  Mi- 
nislérialement;  dans  la  forme  ministérielle. 

Ministerio,  s.  m.  minissté-rio.  Ministère;  em- 
ploi, charge  qu-on  exerce.  |  Ministère;  entremise 
de  quelqu'un  dans  une  affaire,  service  qu'il  rend 
à  une  autre  ncrsonne  dans  quelque  emploi,  dans 
quelque  fonction  |  Ministère;  partie  de  l'admi- 
nistration gouvernamentale  confiée  à  un  haut 
fonctionnaire,  agissant  au  nom  du  prince,  nom- 
mé et  révocable  par  lui.  |  Ministère;  département 
d'un  ministre.  |  Ministère;  se  dit  collectivement 
de  tous  les  ministres  d'un  Etat.  I  Ministerio  de 
estado;  ministère  des  affaires  étrangères;  dépar- 
tement ministérielle  embrassant  tout  ce  qui  con- 
cerne les  rapport  de  l'Elatavcc  les  nationsétran- 
gères,  et  particulièrement  le  maintien,  et  exécn- 
lioii  des  traites  et  conventions  de  politique  et  de 
commerce,  la  correspondence  avec  les  embassa- 
deurs  elles  agents,  soit  des  puissances  étrangè- 
res près  le  souverain  territorial,  soit  de  ce  sou- 
verain près  les  gouvernements  étrangers.  |  Mi- 
nisterio de  hacienda;  ministère  des  finances;  ce 
ministère  dirige  et  surveille  l'assiette  et  la  per- 
ception de  toutes  les  branches  du  revenu  pu- 
blic, et  l'application  des  recettes  aux  dépeuses 
des  divers  ministères.  |i  Ministerio  de  la  guerra; 
ministèrre  de  la  guerre.  Il  réunit  dans  ses  attri- 
butions tout  ce  qui  concerne  les  diverses  armes 
dont  se  compose  l'armée  de  terre,  envisagée  sous 
le  rapport  militaire  et  économique,  les  établis- 
sements et  bâtiments  militaires,  teles  que  les 
places  fortes,  les  arsenaux,  le  dépôt  général  de  la 
guerre  et  les  ingénieurs  géographes  qu'y  son  at- 
tachés, les  tribunaux  et  les  prisons  militaires, 
les  écoles  spéciales,  telles  quedes  écoles  d'ap- 
plication, etc.  Il  Ministerio  de  marina;  ministè- 
re de  marine;  ses  attributions  embrassent  les 
services  de  l'armée  de  mer  sous  le  rappoi  t  du  per- 
sonnel et  du  matériel,  les  ports  militaires  et  les 
travaux  y  relatifs,  quelques  écoles  spéciales,  les 
tribunaux  maritimes,  le  dépôt  de  la  marine,  et 
les  ingénieurs  hydrographes.  1|  Ministerio  de 
gracia  y  juif  ¿cío;  ministère  de  la  justice  et  des 
cultes-  ce  ministère  a  dans  sps  attributions  les 
cours  et  les  tribunaux  ordinaires  de  justice  ci- 
vile et  criminelle,  l'administration  de  tous  les 
cultes  reconus  par  l'Etat,  etc.  ||  Miniiterio  del 
interior;  ministère  de  l'intérieur;  il  est  chargé 
de  tout  ce  qui  a  de  rapport  avec  la  police,  et  de 
l'administration  de  l'intérieur  du  royaume,  du 
commerce  et  de  l'agriculture,  des  travaux  pu- 
blics, etc.  Il  Ministère;  le  temps  pendant  lequel 
une  personne  à  été  ministre.  ||  Ministère  ;  lieu 
où  sont  établis  les  bureaux  d'un  ministère.  ||  Mi- 
nistère; tous  les  employés  dans  un  ministère.  || 
El  sagrado  ministerio;  le  ministère  des  autels, 
le  sacerdoce,  les  fonctions  d'un  prêtre. 

Ministra,  s.  f.  inus.   Femme  qui   sert  quelqu'un. 
Il  La  femme  du  ministre. 

Ministrado,  da.  adj.  el  part,  pass,  de  ministrar. 
V.  ce  mot. 

Ministrador  ,  ra.  V.  ^f/mintííraí/or.  ||  Fournis- 
seur. 

Ministrante,  part.   prés.  inv.  de   ministrar.  V. 
ce  verbe. 

Ministrar,  V.  a.  ministtrar.  Exercer  une  cbarg«. 
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un  Pinploi.  V.    Athninixtrnr.  ||  roiinur.    V.   Su- 
mi  ti  i  strar. 

Mitit.«(i-il,  s.  m.  Ministre  inférieur  subalterne.  || 
Ménétrier;  joiicr  d'instruments  champêtres.  Au- 
jourd'hui se  dit  d'un  mauvais  violiniste.  Il  Ue- 
cors,  huissier,  celui  qui  doit  exécuter  certaines 
fondions  municipales  dans  une  ville. 

Mililwtrile»,  s.  ni.  pi.  ministri-léss.  Ménétriers; 
sorte  d'instruments  champêtres,  jj  Ensemble  des 
bas  ofliciers  municipaux  dans  une  ville.  ||  On 
donne  ce  nom  par  mépris,  aux  sergents  de  ville 
à  cause  du  mauvais  rôle  qu'ils  jouent  eu  Es- 
pagne. 

Ministro,  S.  m.  miniss-tro.  Ministre;  celui  dont 
on  se  sert  pour  l'exécution  de  quelque  chose.  || 
Ministro  del  ÁUhimo  ;  ce  nom  est  appliqué 
abusivement  aux  prêtres,  par  rapporta  leur  mi- 
nistère. Il  Ministro  de  Dios,  ministre  se  dit  des 
anges  qui  sont  charges  d'"xcculer  les  ordres  de 
Dieu.  Il  Ministre?  chacun  des  ceux  dont  le  prin- 
ce a  fait  choix  pour  les  charger  des  principales 
aifaires  de  l'Etat,  et  pour  en  délibérer  avec  eux. 
Il  Minisire;  supérieur  d'un  couvent  de  mathu- 
rins.  Il  Cas-ofTicier  de  justice,  sergent,  huissier. 
Ministro  de  la  árdea  tercera:  supérieur  d'un 
couvent  du  tiers-ordre  de  Saint  François.  |  Mi- 
nistro general;  général  des  Franciscains.  |l  Mi- 
nistre; chez  les  jésuites  est  un  dignalaire  qui 
commande  en  l'absence  du  général.  ||  Gran  mi- 
nistro; grand  ministre;  général  de  l'ordre  de  la 
Trinité,  j  Ministre;  parmi  les  inthénens  et  les 
anglicans,  celui  qui  fait  le  prêche.  ||  Ornith.  Mi- 
nistre; gros  bec  d'Amérique. 

Minoración,  s.  f.  Médec.  Minoration;  purgation 
très-douce,  sans  colique  ni  trouble  général,  au 
moyen  des  laxatifs.  |1  Point.  Adoucissement; 
procédé  par  lequel  les  couleurs  sont  plus  fine- 
ment noyées,  les  formes  et  les  contours  mois 
prononcés,  les  traits  plus  délicats  les  teintes, 
plus  insensiblement  graduées. 

Minorado,  dn.  adj.  et  part.  pass.  de  minorar.  A- 
moindrie. 

Minorar,  V.  a.  Amoindrir  ,  diminuer  aténuer  la 
cause  ou  l'effet  de  quelque  chose,  il  Rabaisser, 
déprécier,  diminuer  le  prix,  la  valeur  réelle  d'u- 
ne  chose.  Il  Fig.  Minorar  la  reputación;  ternir 
la  réputation,  l'éclat.  Peu  usité  dans  ce  sens. 

Minorativo,  vo.  adj.  minoratt-uo.  Minoratif;  se 
dit  en  termes  de  pharmacie  et  de  médecine  des 
remèdes  qui  purgent  doucement.  11  s'emploie 
substantiv. 

Minoría,  s.  f.  minori-a.  Minorité;  le  petit  nom- 
bre. Il  Minorité;  temps  pendant  lequel  on  est  mi- 
neur. Il  La  minoría  de  la  reina;  la  minorité  de  la 
reine;  elle  a  coûté  bien  chère  aux  Espagnols,  [j 
La  minoría  de  una  asamblea;  la  minorité  d'une 
assemblée;  la  pjrtie  la  moins  nombreusse  qui 
combat  certains  opinions,  certaines  mesures  pré- 
férées parla  partie  la  plus  nombreuse,  il  Mino- 
rité; étal  d'une  personne  mineure. 

Minoridad.  V.  Minoría. 

Mi■lo^lsta,  s.  m.  |[minorij-fa,  Minorât;  titre,  fonc- 
tion de  celui  qui  est  entrée  dans  les  ordres  mi- 
neurs. 

Minorquin,  na.  adj.  et  s.  minorkinn.  Géogr.  Mi- 
norquin;  qui  est  de  Minorque. 

Minorta,  s.  f.  minor-ta.  Bot.  Minorte;  plantes  de 
la  famille  des  sublimes. 


.ilinoM.  s.  m.  mi-nnus.  Myth.  .Minos;  lils  de  Jupi- 
ter cl  d'Europe,  roi  de  Crète,  et  premier  législa- 
teur des  (Irolois.  ||  Iconol.  iWinos;  il  est  répré- 
sente par  Homère  avec  un  sceptre  à  la  main,  as- 
sis au  milieu  deshombres,  dont  on  plaide  la  cau- 
j      se  en  sa  présence. 

Minotaiiro,  s.  m.  minotuou-ro. Milh.  Minotaure; 
I  monstre  moitié  taureau,  et  moitié  homme,  fruit 
de  l'union  de  Pasiphaè  avec  un  toreau.  Il' fut  en- 
fermé dans  le  labyrinthe  construit  par  Dédale; 
on  le  nourrissait  de  chair  humaine.  ||  .\str.  Mi- 
notaure; un  des  noms  de  la  constellation  du  Sa- 
gittaire et  de  celle  de  Centaure. 

MintiroMo.  V.  Menteroso. 

Minunrcia,  s.  f.  minouar-iia.  Bot.  Minuariie: 
genre  de  plantes  d'Espagne,  renfermant  trois  es- 
pèces. 

Minniirciadas.  s.  f.  pi.  minouarj.in-dnss.  Bol. 
Minuartiées;  tiibudela  famille  des  paronychiées. 
ayant  pour  type  le  genre  minuariie. 

Minuarcia«lo,da.  adj.  minouarzia-do.  Bot.  Mi- 
nuartié;  qui  ressemblée  la  minurtie. 

Minnarto,  s.  m.  minouar-to.  Bol.  Minuart;  gen- 
re de  caryophyllces  renfermant  trois  espèces  an- 
nuelles propres  à  l'Espagne. 

Minucia,  s.  f.  minoii-7.ia.  Nom  de  la  dîme  qu'on 
payait  sur  les  menus  fruits.  |  V.  Minuciosidad. 
I  Minucinno,  na.  adj.  ininouzia'no.  Ant.  rom.  Mi- 
nucien;  se  dit  de  deux  portiques  ou  édifices  de 
Rome,  construits  par  le  consul  Minucius,  qui 
triompha  des  Sardisqnes.  Il  Puerta  minuciana: 
porte  minucienne. 

Minticio»«aniontc,  adv.  minouiio-ssatnénn-té.  Mi- 
nutieusement; d'une  manière  minutieuse. 

MinncioMidad,  s.  f.  minour.iossidadd.  Minutie; 
bagatelle  ,  chose  frivole  et  de  peu  de  consé - 
quent^e. 

Minucioso,  sa.  adj.  minou/.io-sso.  Minutieux;  qui 
s'attache  aux  minuties,  qui  s'en  occupe  et  y 
donne  trop  d'attention.  ||  Minutieuse;  se  dit  de 
la  nature  de  Dieux,  relativement  à  ses  petits  dé- 
tails. I  Minutieux;  se  dit  des  choses  qu'on  fait 
avec  toute  l'attention  possible.  |  Peint.  Minu- 
tieux; se  dit  d'un  artiste  qui  entre  en  tous  les 
petits  détails. 

Minncio,  S.  m.  minau-iio.  Mylh.  Minutius;  Dieu 
que  les  Romains  imploraient  pour  toutes  les  pe- 
tites choses,  comme  pour  les  petits  ouvrages, 
etc. 

Minué,  s.  m.  jHÎnoit^.Coréogr.  Menuet;  danse  an- 
cienne. I  Mus.  Menuet;  air  composé  pour  cette 
danse,  ' 

Minuete.  V.  Minuet. 

Minúscula,  s.  et  adj.  minouss-koula.  Minuscule; 
petite  lettre  qu'on  met  dans  le  courant  dune 
écriture  quelconque. 

Minusculario,  s. m.  minousskoula-rio.  Minuscu- 
laire;  commis  des  fermes  et  des  gens  d'affaires 
chez  les  anciens  Romains. 

Minuta,  s.  f.  minou-ta.  Minute;  noie  qu'on  prend 
sur  différentes  choses  pour  en  garder  le  souve- 
nir. |  Minute;  original,  brouillon  de  ce  qu'on 
écrit  d'abord  pour  en  faire  ensuite  une  copie,  et 
la  mettre  plus  au  net.  Il  Minute;  copie  d'un  acte 
qui  demeure  chez  un  notaire  où  sont  rédigées 
les  principales  clausses  contenues  dans  l'ori- 
ginal. 
^  Minutado,  da.  adj.  et  part.  pass.    de   minutar. 
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Minuté,  e.  ! 

Minutnr,  V.  a.  lítinoutnr.  Minuter;  l'aire  la  minute 

de  re  qu'on  veut  mettre  dans  un  écrit. 
Mluiiteria,  s.  f.  miaou téri-  a.  Techn.  Minuterie; 
partie  du   mouvement  d'une  pièce  d'horlogerie 
ijui  est  destinée  à  indiquer  les  fractions  d'heures 
et  les  minutes. 
Minutero,  S.  m.  minouté-ro.  Aiguille  qui  mar- 
que les  minutes. 
■Miniitinor,  adj.  Bot.  Minutiflor;  qui  a  des  petites 

fleurs. 
Miiiutisu,  s.  f.  minouti-ssa.  Bot.  Kom  d'une  sor- 
te d'oeillet,  plante. 
Minuto,  s.  m.  ncinou-to.  Minute  :  la  soixantième 
partie  d'une  heure.  |i  Minute;  court  espace   de 
temps  qui  n'est   pas   déterminé  d'une   manière 
précise.  Il  Astron.  et  géog.   Minute;  la   soixan- 
tième partie  de  chaque  degré  d'un  cercle.  \\  Peint. 
Minute;  subdivision  de  la  tête   humaine  d'après 
laquelle  on  règle  les  proportions  d'une   figure. 
G'est  à  peuprès  la  quarante-huitième  partie  de  la 
iclc. 
MiñamiKra  s.  f.  Bot.  Mignamigra;  arbre  imagi- 
naire que  l'on  a  prétendu  exister  dans  je  Congo. 
Mlûann.  s.    f.   mi(j-nana.   Bot.  Mignanue;  mau- 

vis.juc  à  fleurs  rouges. 
Miñat-Ko.  Boh.  S'en  aller.  ||  V,  Irse. 
Mlñol.  s.  m.  migml.  Chim.  Mignol;  liqueur  spiri- 
tncuse  extraite  d'une  espèce  de  palmier;  elle  s' 
obtient  en  détruissant  la  grappe  des  fleurs  dans 
leur  spalhe,  avant  le  dévelopement  pour  que  le 
suc  qui  était  destiné  à  leur  nourriture  puisse  s'é- 
couler par  l'ouverture  faite  à  la  spathe,  et  être 
re(;u  dans  un  vase  placé  au  dessous. 
Miñón,  s.  m.  Soldat  d'infanterie   légère  destiné  à 
la  poursuite  des  voleurs  et  des  contrebandiers. 
IMlfioneta.  S.  f.  mignoné-ta.  Bot.  Réséda;  plante 
de  la  famille  des  capparid*es,  qui  renferme   des 
plantes  herbacées  parmi  lesquelles  on  rémarque 
le  réséda  odorant. 
MlûoMa,  s.  f.  mig-no-ssa.  Nom  donné  dans  l'Ex- 

trémadoure  au  ver  de  terre.  V.  Lombriz. 
MIo,  a.  pron.  posses.  mio.  Mon,  mien;  qui  m'ap- 
partien.  ¡l  Es  mío;  c'est  à  moi.  1|  Lo  wi'o;  le  mien. 
il  Soy  íH¿o;i'ai  ma  libre  volonté,  suis  libre  indé- 
pendant. 
Miólope,  s.  m.  mioio-pé.  Entom.  Molops;  genre 
d'insectes   coléoptères.  |   Médec.  il/olops  nom 
donné  à  certaines  taches  ou  rongeurs  qui  parais- 
sent sur  la  peau  à  conséquence  que  quelquecau- 
se  externe  développe  dans  le  cours  d'une  mala- 
die. 
JHIocefalo,  s.  m.  miozé-falo.  Palhol.  i}/yocépha- 
le;  tumeur  noire  produite  par  une  hernie  de  l'i- 
ris à  travers  lacoinée transparente.  ||  Myocépha- 
k,  staphylome  de  tête  de  mouche. 
Sliococllalgia  ,    s.   f.   miokoélialq-hi-a.  Pathol. 
Myococoelialgie;  douleur  dans  les  muscles  du 
bas-ventre. 
Miocoeltálgico,ca.  adj.  Pathol.  Myococlialgique 

qui  a  rapport  à  la  miocoelialgie. 
MIocoelUis.  s.  i.miokoé-litiss.  Pathol.  Myocoéli- 

te-,  inflamation  des  muscles  au  bas- ventre. 
Mioeoneo,s.  m.mioko-néo.  Conchyl.3/j'econque; 

genre  de  coquillesbivalves. 
MIodario,  ria.  adj.  mioda-rio.  Entera. Myodaire: 

qui  ressemble  aune  mouche. 
MIodai-ioH,  s.  f.  pi.  mioda-rioss.  Entom.  ilfyodai- 


resi  famille  des  diptères  qui  renferme  les  mou- 
ches. 
tliodo.  s.  m.  mio-dé.  Entom.  -Wyode  ;  genre  éta- 
bli pour  placer  les  ripiphores  à  élytres  extrême- 
ment courts. 
IMiodcsopHia,  s.  f.tnioiièssop-sta.  Pathol.  Myodé; 
sopsie;  dépravation  de  la  vue  qui  fait  paraître 
au  malade  toute  sorte  d'object  s  imaginait  es  com- 
me des  point  tioirt.  des  taches,  des   mouches. 
Miodina,  S.  f.  miodi-na.   Entom.  Myodine;  gen- 
re diptères. 
Miodineas,  5.  f.  pi.  miodi-nèass .  Entom.  Myodi- 
nées,  tribu  de  la  famille  des  myodaires  phyto- 
mydes,  qui  a  pour  type  le  genre  myodine. 
.lllodineo,  na.  adj.  miodi-nèo.  Entom.  Myodine; 

qui  ressemble  à  une  myodine. 
Miodinia,V.  Miodina. 

Miudinia.  S.  f.  Palhol. Myodinye;  douleur  rhuma- 
tismale dans  les  parties  musculaires, 
Miodimiro,   ca.  adj     moidi-niko.   Pathol.  Myo- 

dynique;  qui  appartient  à  la  mydynie. 
Miodito,  s.  m.  miodi-to.  Entom.  Myodite  ;  genre 
de  coléoptères  héléromères  de  la  famille  destra- 
chélides. 
Miodo,  y.  Mîode. 

Miodoco.  s.  m.  mio-dol:o.  Entnm.  Myodoque;gen- 
re  d'hémiptères  de  la  famille  des  rhinostomes, 
ayant  pour  type  le  myodoque  serripide. 
Miórono,  s.  m.mio-foiio.  Ornith.Myophone;gen- 

re  d'oiseaux  établi  pour  une  espèce  de  Java. 
M¡ogá<< trico  ,  ca.    adj.   miogaS'triko.   Ornilh, 
Myogastrique;  se  dit  des  oiseaux  qui  ont  l'esto- 
mac musculeux. 
Miografia.  S.  f.   miografi-a.  Didact.  Myographie: 
partie  de  l'anatomie  qui  a  pour  objet  la  descrip- 
tion des  muscles. 
.tiiogi-ùrico.  ca.  adj.  Didact.  Myographique;  qui 

appartient  à  la  myographie. 
Miógrnfo,  s.  m,  miogra-fo.  Didact.  itfyographe; 

auteur  d'une  description  des  muscles. 
Miolde,  adj.  mio'i-dè.  3iyoïde:  qui  ressemble  à 

une  mouche, 
jlllologia,  s.  f.  miolog-hia.  Didact.  Myologie;  par- 
tie de  l'anatomie  qui  traite  des  muscles. 
Miológlco,  c».  adj.  ííuo/o3-/ií-f,o.  Didact.  Myolo- 

gique;  qui  appartient  à  la  myologie. 
Miologista.  s.  m.  miolog-hista.  Didact  Myologis- 

tc;  auteur  d'une  myologie. 
Miomancla,  s.  Î.mioman-iia.  Myomancie:  espè- 
de  divination  fondée  sur  le  cri  dessouris, ou  sur 
la  manière  dont  ces  animaux  mangent. 
Mioiuàntico,  ca.  s.  mioman-tiko.  JHyomancien; 

qui  exerce,  qui  pratique  la  myomancie. 
.tliomice.  s.  f.   miomi-ié.  Bot.  Jiyomyce;  genre 
qui  renferme  les  agarics  solitaires  dont  le  cha- 
peau est  bombé  ou  pointu. 
Mioiiinta.  s.  f.  mionima.  Bot.  .Vyonime;  genre  de 

rubiacées  d'Afrique. 
MionitI»*,  s.  f.  mionitiss.  Pathol  Myonite;  infla- 
mation des  muscles. 
Mlopalnio,  s.  m.  miopal-mo.  Médec.  Myopalmc; 

soubresaut  des  tendons,  des  muscles. 
.Miope,  s.  mio-pé.  Myope;  celui,  celle  qui  a  la  vue 
fort  courte,  et  qui  ne  peut  voir  les  objets  éloig- 
nés sans  le  secours  d'un  verre  concave. 
Miope,  adj.  Myope:  qui  a  la  vue  fort  courte.  ||  Fig. 
Myope;  dont  la  pénétration  ne  s'étend  pas  beau- 
coup. 
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Miopía,  s.  f.  miupm.  l'alliol.  Myopie.  ílal  dfUMiv 
qui  onl  la  vue  courte  el  basse.  Lu  cause  de  hi 
myopie  est  la  trop  firaiule  convexité  du  globe  de* 
de  loeil,  la  surabondance  des  humeurs  de  Tocil, 
et  en  pénéral  tout  vice  de  conformation  qui  fait 
converger  les  rayons  lumineux. de  manière<iu'ils 
se  réunissent  avant  d'arriver  á  la  rétine.  ^ 

Miopianio,  s.  m.  V.  Miopía.  '' 

Miopora,  s.  f.  miopo-ra.  Bol.  Myopore  ;  genre  de 
plantes  de  la  Nouvelle-Hollande  de  la  famille 
des  myoporinées  renfermant  une  vingluincd'es- 
pèces  dont  deux  ou  trois  sont  cultivées  en  serre. 

Mioporineuü,  S.  f.  pi.  miopori-uéass.  Bol.  .>fyo- 
porinées;  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  le 
genre  myopore. 

.lliopariiico,  nca.  adj.  miopori-néo.  Bol.  Myopo- 
riné:  qui  ressemble  à  une  myopore. 

.Illoporo,  V.   Miopora. 

Miopútaiuo.  s.  m.  m»opo-/a»M'.  Mamm.  Myopota- 
me;  genre  de  rongcuas  de  l'Vmcrique  méridio- 
nale dont  on  ne  connaît  qu'une  seule  espèce. 

»ióptero.  s.  m.  miop-tèro.  Mamm.  Myoptére; 
genre  de  chéiproptères,  établi  pour  une  chause 
sauris  d'Eïvpte. 

Mioraina,  s.  f.  miora-ma.  Mvorame;  sorte  de  pe- 
tites vues  que  l'ori  forme  à  volonté  à  l'aide  de  li- 
gures mobiles  en  carton  peint,  et  représentant 
des  arbres,  des  maisons,  des  fabriques,  des  ani- 
maux. 

Miorrexia.  s  f.  miorrék-sia.  Pathol,  .Vyorrexie; 
déchirure  des  muscles. 

Miosérida,  s.  f.  miossérida.  Bol.  3/yoséride;  gen- 
re de  plantes. 

.liiosia.  s.  f.  miosiia.  Pathol.  Myose;  resserre- 
ment de  la  pupille. 

Miosicla,  s.  f.  miossi-zia.  Pathol.  Myosilie;  in- 
flamalion  des  muscles. 

Mlo«Í8,  s.  f.  mio-ssiss.  Pathol.  Myossie;  contrac- 
tion permanente  de  la  prunelle  de  l'ooil,  portée 
quelquefois  au  point  d'intercepter  le  passsage 
des  rayons  lumineux,  et  de  produire  la  cécité. 

MiosItiM,  s.  f.  mio-ssitiss.  Pathol.  Myosite;  myo- 
silie. V.  MiosiVirt. 

¡Miosotis,  s.  f.  mio-ssotiss.  Bol.  Myosotis;  genre 
de  la  famille  des  borraginées.  renfermant  plu- 
seurs  espèces  que  l'on  trouve  en  France. 

miosotono  ,  s.  m.  miossolo-no.  Bol.  Myosoton; 
genre  de  plantes. 

.Hlonqull,  s.  m.  mtosfeii.  Bot.  Myoschile  ;  genre 
de  la  famille  des  ilédgnées,  établi  pour  un  arbris- 
seau du  Chili. 

.tllosur,  adj.  wiosiour.  Mamm.  Myosure;  qui  a 
une  queue  semblable  à  celle  d'une  souris. 

JiiioMuro,  s.  m.  miosîo«-ro  Bot.  Myosure;  genre 
établi  pour  une  petite  plante  d'Europe  dont  les 
grains  ont  la  forme  d'une  queue  de  rat. 

MIoteriiio,  na.adj.  mioteri-no.  Orniht.  .1/yothè- 
re;  principalement  des  mouches. 

Hioterino»,  s.  m.  pi.  mintéri-noss,  Ornith.  Myo- 
thère;  famille  de  fourmiliers. 

Mlatero,  V.  yfioterino. 

Mloieros,  V.  Miolerinos. 

Miotihdad,  s.  f.   Phisiol.  Myotilité;  faculté  de 

mouvoir  et  de  contracter  les  muscles. 
.Iliotoiuia..,  s.  f.  miolp-mia.  Myotomie;   partie  de 
l'analoraie  qui  a  pour  objecladisection  des  mus- 
cles. 
Mlotomlco,  en.  adj.   miolo-miko.  Didact.  Myo- 


tonnqii('.t]ui  a  rapport  à  la  myotomie. 

MIoxooérulo,  s  m.  iniiilisuié-fiilo.  ichthyol.  Mio- 
xocéphale;  genre  de  puisons  qui  ne  ditTère  pas 
dos  colles. 

Miqucla,  s.  f.  mihé-lia.  Bot.  Milrhelle  ;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  ruhiacées  qui  ne  ren- 
ferme, qu'une  ^enle  espèce.  ||  Michcla^  bananier 
dont  les  indiens  font  usage  lorsqu'il  est  mur  en 
le  délayant  dans  eau. 

Mi<|iielete,  s.  m.  Miquelet.  V.  Mijnclete.  \\  Mique- 
lei;  troupes  légères  qui  faisaient  la  guerre  en 
enfants  perdus,  en  écluiieurs,  sans  se  mettre  en 
ligne,  lors  de  la  conquête  du  Roussillon  par 
Louis  Xin,  et  dont  te  souvenir  inspire  encore 
du  dégoût  aux  Français.  Il  Miquelet;  guide  des 
Pyrénées. 

JMiqiielito.  s.  m.  mikéli-tu.  Miquolol;  petit  gar- 
çon qui  emploie,  quelque  prétexte  gueuser.  Il  est 
inusité. 

.1li<|iicn-piilver,  s.  m.  ini-liémpoul-ver.  Pharm. 
Micheii-pulver  ou  mickcn  pulver,-  arsenic  tcs- 
tacée,  qu'on  net  en  poudre  dans  l'eau  ,  que  les 
mouches  sucent  avec  avidité  el  qui  les  fait  périr 
dans  l'inslant. 

.Miqnelia,  S.  f.  míktí-íía.  Rot.  Michélic  ;  genre  de 
la  famille  des  magnoliacées,  fondé  pourplusieuis 
arbres  des  Indes  orientales. 

¡Miqaias,  s.  m.  mikiass.  Mylh.  .Vikias;  symbole; 
des  Egyptiens  dans  leurs  écriture  hiéroglyphi- 
que. 

lUiquir!,  S.  m.  mikiri.  Mamm,  Mikiri  ;  espèce  du 
genre  alèle. 

Mir  ou  Mihir,  s.  m.  Ant.  près.  Mihr;  mihir.  !e 
mois  de  l'équinoxe  chez  lesPerses.  il  repond  au 
mois  de  septembre,  il  Mylh.  Mihr;  mihir,  uudes 
noms  de  J/ilhra  ou  de  soleil.  H  Hisl.  oltom.  Mi- 
hir; don  nuptial. 

Mira,  s.  f.  mi  -ra.  Mire;  petit  boulon  mis  à  l'ex- 
trémité du  canon  d'un  fusil,  pourviser.  1|  Artill. 
Mire;  visée  pour  pointer  le  canon.  H  Punto  de  mi- 
ra; point  de  mire,  endroit  où  l'on  veut  que  le 
coup  porte.  ||  Linea  de  la  mira;  ligne  de  mire; 
rayon  visuel  qui  va  de  la  pièce  aupoint  de  mire. 
Il  Arpent.  Mire:  signal  qui  sert  à  diriger  les  ins- 
truments pour  fixer  la  position  des  lignes  dans 
l'espace.  =  Mire;  intrumenl  dont  on  se  sert,  pour 
le  nivellement.  I  Mire;  jalon  verticalement  im- 
planté en  terre  ou  objet  quelconque  placé  à  des- 
sein pour  cire  aperçu  de  loin.  1|  Mire;  disque  en 
l(Me  percé  d'un  trou  qui  laise  travesser  la  lu- 
mière et>pironotler  sur  un  axe,  pour  présenter 
sa  surface  de  divers  côtés  où  cela  est  nécessaire. 
I  Punios  de  mira;  points  de  mire  ;  points  ou 
s'arrêtent  les  rayons  visuels  et  les  points  .i  ob- 
server, quand  ou  veut  lever  un  plan.  !1  Fig.  Pun- 
to demira;  poiiil  de  mire,  but  auquel  on  tend.= 
Estar  á  la  mira;  jetterson  plomb  sur  une  chose, 
l'avoir  en  vue,  viser  à.  ||  Miras;  s.  f.  pi.  Mar. 
Nom  des  canons  de  chasse,  placés  sous  le  châ- 
teau de  proue.  ||  Prov.  fam.  Tiene  sus  miras 
ou  lleva  sus  miras;  il  a  des  vues. 

Mirabel.  S,  m.  B<it.  Mirabelle;  espèce|de  tilhynia- 
le  qni  a  la  figure  du  cyprès. =Sorte  de  soucir, 
fleur  jaune  qui  n'a  pas  d'odeur.  ||  Agr.  Mirabe- 
lle; nom  d'une  petite  prune  ronde  de  couleur 
jaune.  =  Bot.  Belvédère,  nom  dune  plante  indé- 
terminée de  r,\mèrique  et  de  la  Chine  à  fleurs  ro- 
sacées et  qui  paraît  être  une  solemandrie.  j 
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Aálioii.  iWirab;  oloile  tixe  du  cou  du  Cygne. 

.Uirabela,  S.  f.  viira-béla.  Bol.  i)iirabolle,  nom. 
(]u'on  a  donné  au  toqueret  colouneux. 

Mirabclin,  S.  f.  Bot.  Mirabelle;genre  de  légumi- 
neuses de  la  Nouvelle-Hollande. 

Mlrablc,  adj.  m.  inus.Y.  Admirable. 

.viicnbolnuo,  s.  ni.  mirabo\a-no.  Bot.  Myiabolan; 
nom  de  plusieurs  espères  de  fruits  desséché 
qui  sont  apportés  de  l'Amérique  cl  de  l'Inde,  et 
qui  entraient  dans  quelques  compositions  phar- 
maceutiques. Jiilfyrobolanier;  se  dit  de  différentes 
espèces  d'arbres  qui  portent  les  myrobolans. 

Miracanto,  s.  m.  miiakan-to.  Bot.  if/yracanthe; 
nom  du  panicaut. 

itairacapon,  S.  m.  Pharm.  iliiiaeapon;  onguent 
reccomandé  par  Galien  contre  la  lassitude. 

llii-acb,  s.  m.  mirak.  Astron.  iWirach;  étoile  fixe 
d'Andromède. 

iUiraculosaiucitte,adv.  'V.  Milagrosamente. 

niiraculoso,  sa.  adj.  V.  Milagroso. 

.Illrada,  S.  f.  mira-da.  OEillade,  regard,  coup 
d'œil;  action  de  regarder  quelqu'un. 

Miradero,  s.  m.  miradé-ro.  Belveder;  pavillon  ou 
terrasse  construite  au  haut  d'une  maison,  d'où 
l'on  découvre  une  grande  étendue  de  pays.  | 
Belveder;  petit  bâtiment  construit  à  l'extrémité 
d'un  jardin,  d'un  parc  pour  y  prendre  le  frais, 
b'y  mettre  à  l'abri  de  l'ardeur  du  soleil,  desinju- 
res du  temps,  n  Bolvéder;  simple  berceau  élevé 
sur  quelque  monticule  ou  terrasse;  éminence  ou 
plate-forme  élevée  et  soutenue  par  des  talus  de 
gazon  et  d'où  la  vue  s'étend  au  loin,  j  Mireur, 
spectateur:  celui  qui  regarde,  qui  est  présent  à 
quelque  spectacle.  ||  Art.  mil.  Jliireur;  instru- 
ment au  moyen  duquel  les  artilleurs  des  batte- 
ries des  côtes  calculent  à  quelle  portée  sont  les 
vaiseaux  ennemis. 

Sliraduia,  s,  f.  mira-dou-ra,  Regard.  V.  M(- 
rada. 

siirafre,  s.  m.  mira-fré.  Ornith.  Mirafre;  genre 
d'oiseaux. 

Miragaii,  s.  m.  Ant.  Mihragan;  fête  que  les  an- 
ciens Persans  célébraient  en  l'honneur  de  Vénus 
Uranie. 

Mirage,  s.  m.mirag-hé.  Phys.  iWirage;  phénomè- 
ne qui  est  l'effet  de  laréfraction  et  qui  fait  paraî- 
tre au  dessus  de  l'horizondes  objets  lointains  qui 
n'y  sont  trés-rapprochés  de  l'horizon  ces  objets 
paraissent  doubles,  l'une  des  mages  étant  droi- 
te comme  à  l'ordinaire,  et  l'autre  dans  une  posi- 
tion renversée. 

Miraguama,  s,  m.  miragona-ma.  Bot.  Miragua- 
ma;  palmier  de  l'île  de  Cuba,  remarquable  par 
son  élégance  et  par  la  beauté  de  son  feuillage. 

Miramamolin,  S.  m.  Hist.  iV/iramolin;  nom  par  le 
quel  on  désigue  le  calife  des  Arabes. 

Miramiento,  s.  m.  7niraTOi¿n-ío.  Action  de  re- 
garder. Il  Ménagement,  attention,  égard  eu  pour 
quelqu'un  ou  pour  quelque  chose.  1|  Obrar  sin 
miramiento'.,  agir  sans  ménagement.  i|  Uaeer  las 
cosas  sin  miramiento;  faire  les  choses  étourdie- 
ment  sans  y  faire  attention. 

Miran,  s.  m.  Conchyl.  Miran,  nom  de  k  coquille 
qui  sert  de  type  au  genre  vis. 

Mirante,  part.  près,  invar,  de  mirar.  Celui  qui 
regarde. 

Mirar,  v.  a.  Regarder,  jeter  des  regards;  fixer  la 
vue  sur  un  objet  quelconque.  |  Considérer:  exa- 


miner; regarder  avec  attention.  ||  Ménager  avoir 
des  égards  des  considérations.  ||  Avoir  en  vucf 
cuver  quelque  idée,  quelque  entreprise.  ||  Epie_ 
observerles  actions  d'autrui.  ||  Donnersonatten" 
lion,  estimer;  priser,  faire  cas.  H  Regarder,  êtr 
vis-à-vis,  àl'opposite,  ||  Fig.  Considérer,  exami' 
ncr,  méditer,  réfléchir  sur  quelque  chose.  ||  Vei~ 
lier  aux  intérêts,  avoir  soin,  accorder  sa  protec- 
tion son  crédit  etc.  I  Chercher  à  découvrir  s'inî- 
former  prendre  des  renseignements. uRegarder- 
sc  dit  des  choses  qui  sont  vis-à-vis,  qui  se  re' 
gardent.  Mi  casa  mira  al  rio,  ma  maison  et  vis- 
à-vis,  de  la  rivière.  Il  interj.  ¡Mira.'  écoule!  et 
dans  uu  autre  sens,  prends  garde  à  toi.  Miralo 
que  haces;  garde  à  loi,  regarder  z-y.  \\  Mirar  àlas 
manos  de  alguno;  avoir  l'œil  sur  quelqu'un,  sur- 
veiller sa  conduite;  être  soupçonné,  censé  vo- 
leur. Il  Fig.  Mirar  á  uno  à  la  cara;  être  assidu, 
complaisant,  étudier  les  goûts,  les  penchants  de 
quelqu'un.  ||  Prov.  El  que  no  mira  adelante 
atrás  se  queda;  Se  dit  pour  exprimer  qu'il  faut 
être  prévoyant,  regarder  toujpurs  à  l'avenir.  | 
Fam.  fig.  El  que  mas  mira  menos  vé;  celui  qui 
est  trop  prudent  vient  crever  l'œil  sur  une  pou- 
tre. Il  pop.  Mirar  àlas  estrellas;  être  couché  sor 
le  dos  II  Se  dit  malignement  en  parlant  d'une 
femme.  Il  Mirar  de  traifíí,  regarder  de  travers, 
du  coin  de  l'œil.  ¡  Mirar  por  encima  del  hombro; 
regarder  avec  dédain,  avec  mépris.  ¡  Fig.  Mirar 
por  encima;  ne  regarder  que  superficiellemerït. 
¡  Mirar  con  ceño;  morguer.  ¡  Mirar  á  uno  de 
anibaá  bajo;  jeler  un  regard  scrutateur  regar- 
der de  haut  en  bas.  |  Mirar  à  uno  con  ojos  de 
piedad,  avoir  pilié  de  quelqu'un.  ¡  Mirar  de  hi- 
to en  hito;  regarder  entre  deux  yeux.  ¡  Mirar 
con  malos  ojos;  regarder  de  mauvais  œil,  ¡  Sino 
mirase  fi  JDíos;  phrase  par  laquelle  on  exprime 
unsentiment  de  respect, de  retenue,  de  prudence 
qui  comprime  la  colère  de  celui  qui  fait  la  mena- 
ce. ¡  No  quiero  mirarle;  je  ne  veux  pas  seule- 
ment le  regarder.  ¡  Mirer;  regarder  quelque 
choseà  contre  jour. 

Mirar,  V.  impers.  Regarder,  concerner;  être  dans 
l'intérêt,  dans  les  attribuions  dans  le  calcul  etc. 
j  Por  lo  gue  mira  à  este  negocio;  quant  à  l'é- 
gard de  par  rapporta,  par  ce  qui  regarde  l'affaire 
I  Mirorpor  algimo;  prendre  quelqu'un  sous  sa 
protection,  lui  accorder  quelque  soulagement, 
quelques  égards,  sa  bienvaillance  etc.  |  mirar 
por  sus  intereses,  1)1  endre  soin  áe   ses  intérêts. 

Mirarse,  V.  pron.  mirar-sé.  Se  regarder,  être  re- 
gardé. ||  Mirarse  bien  en  una  cosa;  réfléchir, 
mûrir  une  chose  dans  son  esprit.  |  Se  regarder 
deux  personnes  réciproquement.  ||  Mirarse  al 
espejo  ;  se  mirer  ,  se  regarder  dans  un  miroir 
ou  dans  quelque  chose  qui  rend  l'image.  |  Fig. 
fam.  Mirarse  en  el  espeje,  prendre  exemple  sur 
quelqu'un  ou  sur  quelque  chose  qui  est  arrivée. 
Que  se  mire  en  el  espejo  de  lo  que  sucedió  à  su 
padre  ;  qu'il  se  souvienne  ,  qu'il  n'oublie  point 
ce  qui  est  arrivé  à  son  père.  ||  Mirarse  à  la  som- 
bra  ;  être  un  pédant ,  avoir  une  trop  bonne  idée 
de  soi-même;  être  trop  payée  de  sa  personne.  | 
Fig.  fam.  Estar  mirándose  las  uñas;  être  à  rien 
faire;  et  dans  un  autre  sens  :  jouer  aux  cartes,  || 
Mirarse  à  las  pies  ;  connaître  ses  défauts.  ||  Es- 
tarse  mirando  en  uno  ;  avoir  beaucoup  d'atta- 
chement pour  quelqu'un;  l'cslimer  autant  qu'on 


MIR 


—  IVl 


MIR 


seslime  soi-nume.  |  Mirurse  bienen  una  cosa, 
réfléchir  imnenicnt  avant  d"t'ntreprendc  une 
chose.  Il  5e  (¡uedaron  miràudose  unos  à  otros; 
ils  reslèrciil  stupéfaits  ,  inlerdils  ;  ils  se  regar- 
daient les  uns  aux  autres  ;  il  furent  saisis  d'é- 
tonnenienl. 

Mirai»,  s.  f.  pi.  mi-rass.  Mylh.  Mires;  espèces,  de 
fées  chez  les  Grecs  modernes,  il  Vwiia  de  las 
wiras;  visite  des  mires;  cérémonie  superstitieu- 
se qui  a  lieu  le  cinquième  jour  après  la  naissan- 
ce d'un  enfant.  ||  Tener  sus  miras  ;  avoir  des 
vues,  projpcter  avoir  des  prélcnsions,  briguer. 

Mirawol,  s.  m.  V.  Girasol. 

Mirbca.  S.  f.  mirhé-a.  Bot.  Mirbée;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  légumineuses,  origi- 
naire de  la  Nouvelle-Hollande. 

iflircolloii,  s.  m.  Entom.  Mircolion;  sorte  d'insec- 
te à  cornes. 

■niv^xnno.s.  m.  mirghia-no.  .\nt.  Pers.  Mihir- 
gian;  l'équinoxe  d'automne  chez  les  Perses. 

Mir,  ou  Mlhir,  s.  m.  inir .  Ant^  pers.  Mihir  ;  le 
mois  de  l'équinoxe  chez  les  Perses. 

Mirl,  Particule  initiale,  myri ,  formée  du  grec,  et 
signifie  dix  mille  fois  la  chose.  ||  Myry  ;  contri- 
bution que  les  Egyptiens  payaient  au  sultan, 
sur  le  produit  des  terres  cultivées.  |  Myry;  re- 
devance des  fellah  envers  leurs  propriétaires. 

Mti-tacaiito,  adj.  miriahan-to.  Bot.  Myriacan- 
thc  ;  qui  a  de  nombreuses  épines. 

Miriadeno.  s.  m.  miriadé-no.  Bot.  Myiiadéne; 
genre  de  la  tribu  des  inulées  ,  établi  pour  une 
plante  de  la  Jamaïque,  exsudant  une  matière 
visqueuse,  et  répandant  une  odeur  de  Cam- 
phre. 

IMtriagraina,  S.  m.  iniriagra-ma.  Mélrol.  My- 
riagramme  ;  poids  de  dix-mille  grammes. 

Mirialltro.  S.  m.  miriali-tro.  Metrol.  Myrialitre; 
mesure  de  dix-mille  litres. 

JHiriántero,  ra.  adj.  miria-méro.  Entom.  Myria- 
méré  ;  se  dit  des  chétopodes  qui  ont  beaucoup 
de  segments  danneeux,  ou  d'articulations  ,  que 
la  diversité  dans  l'épaisseur  de  la  peau  produit 
à  la  surface  du  corps  de  certains  de  ces  ani- 
maux. 

^iriámvtro,  s.  m.  miria-métro.  Mètrol.  Myria- 
mèlre  ,  mesure  itinéraire  qui  vaut  dis-mille  mè- 
tres. 

niiriana,  S.  f.  miria-na.  Zool.  Myriane;  néréide 
qu'on  trouve  sur  les  côtes  de  l'Occéan. 

Miriándrico,  adj.  m.  mirian-driko.  Géogr.  My- 
riandrique  ;  se  disait  d'un  golfe  de  Cilicie  ,  ap- 
pelé aussi  golfe  Issique. 

MIriantela,  S.  f.  mirianlé-la.  Bot.  Myrianthèle; 
genre  de  la  famille  des  rosacées,  comprenant 
des  arbres  ou  des  arbrisseaux  de  Madagascar. 

Mirianto.  adj,  mirian'to.  Bot.  Myrianthe;  qui 
porte  un  grand  nombre  de  fleurs. 

.Wirianto,  s.  m.  mirian-to.  Bot.  Myrianthe  :  gen- 
re de  la  famille  des  cucurbitacées  ,  établi  pour 
un  arbre  d'Afrique. 

üliriápodo.  da.  ad'],  miria-podo.  Entom.  Myria- 
pode  ;  qui  a  un  très-grand  nombre  de  pattes. 

.Miriapodos,  S.  m.  pi.  miria-podoss.  Entom.  My- 
riapodes; classe  d'animaux  articulés  .  qui  ont 
des  pattes  en  nomb.e  indéterminé  ,  égal  à  celui 
des  articulations  de  leur  corps,  ||  Myriapodes; 
famille  de  l'ordre  des  insectes  aptères.  ||  Myria- 
podes; famille  d'arachnides. 


Miriai-ca,  s.  m.  miriar-la.  AnI.  Myriarque;  com- 
mandant d'un  corps  de  dix-mille  hommes  chez 
les  Terses. 

miiiarea,  s.  f.  miria-réa.  iWétrol.  Myriare;  éten- 
due de  dix-mille  ares  ou  d'un  kilomètre  carré. 

Miriastcr,  S.  m.  mirias-ter.  Métrol.  Myriastère; 
mesure  de  dix-mille  stères. 

Mirica,  s.  f.  miri-ka.  Bot.  J»/yrica  ;  nom  latin  du 
genre  gale, 

mii-icado,  da.  adj.  miriha-do.  Bot.  Myricé;  qui 
ressemble  au  gale. 

AliriccaM,  s.  f.  pi.  miri-iéass.  Bot.  Myricées  ;  fa- 
mille de  plantes  qui  a  pour  type  le  genre  galé. 

¡Wii-i'/.iiia,  s.  f.  mirixi-na.  Chim.  Jl/iricinc;  subs- 
tance particulière  qui  existe  dans  la  cire,  du  ci- 
rier  de  la  Louisiane. 

Mirido,  s.  m.  îniri-i/o.  Entom.  Miride;  genre  d' 
hémiptères,  héléroptères,  vivant  sur  les  plantes. 

IMiriiicanieiite,  adv.  mÍTÍfi\.amén-té.  Miriflque- 
ment  ;  d'une  manière  mirifique. 

mirífico,  ca.  adj.  miri-^/to.  Mirifique  ;  mot  que 
dans  le  langage  poétique  signifie.  1|  Admirable; 
merveilleux.  V.  Maravilloso. 

mirilla,  s.  f.  miri-na.  Temps  hér.  Myrine;  épouse 
de  Thoas  ,  qui  donna  son  nom  á  la  ville  de  My- 
rine. I  Myrine  ;  reine  des  Amazones  qui  fit  de 
grandes  conquêtes.  |i  Entom.  Myrine  ;  genre  de 
lépidoptères, 

miriuo,  s.  m.  miri-no.  Myth.  Myrin;  surnom  d' 
Apollon;  parce  qu'il  était  paaticulièrement  ho- 
noré à  Myrine. 

niiringe,  S.  f.  mirinn-ghé.  Anat.  Myringe;  mem- 
brane du  tympan, 

miriñaque,  S.  m,  mirigna-hé.  Babiole  ,  bijou  de 
peu  de  valeur.  1  Nom  d'une  espèce  de  pipe  faite 
de  l'étoffe  très-gommée  et  que  les  femmes  por- 
tent sur  leurs  robe.s  pour  les  bomber. 

mirioliiblon,  S.  m.  miriobi-blon.  Philol.  Myrio- 
biblon  ;  titre  d'un  ouvrage  de  l'hotius  ,  composé 
des  extraits  de  deux  cent  soixante-dix  ouvrages 
anciens. 

miriococo,  s.  m.  mirioho-ko.  Bot.  Myriocoque; 
genre  de  la  familledes  champignons,  établi  pour 
une  espèce  de  Suède 

miriodáctilo,  S.  m.  í/urtoda/cíí-ío.  Bot.Myriodac- 
tyle  ;  genre  de  la  famille  des  algues. 

mirioDla,s.  m.  mino-^ia.  Bot.  Myriophylle:  gen- 
re de  la  famille  des  onograires,  renfermant  huit 
espèces  aquatiques.  ||  Zooph.  Myriophylle  ;  es- 
pèce de  sertulaire. 

miriofilo.  If»,    adj.  mirio-filo.  Bot.  Myriophylle; 
qui  a  des  feuilles  extrêmement  découpées.  | 
Zooph.  Myriophylle  ;  se  dit  dans  le  même  sens, 
d-un  polypier  ;  l-ontipathe  myriophylle. 

mirioflc.  s.  m.  mirio-flé.  Bot.  Myriofle;  genre  de 
la  famille  des  naïades. 

miriólogo,  s.  m.  ttiùjo-iojo.  Relat.  iVyriologue; 
chant  de  deuil  que  les  femmes  des  Grecs  moder- 
nes chantent  sur  les  corps  de  leurs  proches. 

miriomorfo,  fa.  adj.  miriomor-fo.  Myth.  gr.  My- 
riomorphe;  épithète  de  Bacchus  et  d'Apollon. 

miriouimo,  ma.  adj.  mirioni-mo.  Myth.  gr.  My- 
rionyme;  épithète  que  l'on  donne  à  Isis  et  à  Osi- 
ris,  parce  qu-on  les  peint  de  mille  manières  dif- 
férentes ,  suivant  les  diverses  ^fonctions  qu'on 
leur  attribue. 
mirioftalnio,  adj.  viirioftal-mo.  Zool.  Myrioph- 
ihalmc;  qui  a  une  multitude  d'yeux.  |!  Bot.  My- 
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Tioplhaline;  se  dit  des  plantes  qui  ont  de  nom- 
breuses cellules. 

IMiriosidro.  s.  m.  miriussi-dro.  Bot.   ^fyriosydre- 

genre  de  la  famille  des  algues. 
Mii-iostonio,  s.  m.  miriossto-mo.  Bot.  Myriosto- 
me;  genre  de  champignons  qui  ne  renferme  qu' 
une  espèce. 

Mirioteca.  s.  f.  mirioté-l;a.  Bot.  Mvriothéque;  es- 
pèce de  fougère  à  capsules  nombreuses. 
Mirioti-eiiio,  s.  m.  viirio-tremo.  Bol.  Myriolrc- 
me  ;  genre  de  lichens. 

MiriozooH,  s.  m,  mirioio-oss.  Zooph.  .T/yriozoos; 
nom  des  polypes  plus  connus  sous  le  "nom  dé 
millepores. 

iwiripristos.  s.  m.  miripris-tos.  Ichthyol.  Myri- 
pristis;  genre  de  poissons  renfermant  plusieurs 
espèces. 

Mirística,  s.  f.  wîi'm-itka.  Bot.  Myristica;  nom 
latin  du  genre  muscadier. 

IHii-ifiticeo,  n.  adj.  nurissti-iéo.  Bot.  J/vristicé; 
qui  ressemble  au  muscadier. 

Miristicina,  s.  (.mirisstizi-na.  Chim.  Myristi- 
cine;  substance  cristalline  qui  se  dépose  dans 
l'huile  de  girofle, 

Miriti,  s.  m.  miri-ti.  Bot,  Myriti  ;  palmier  du 
Brésil,  dont  le  fruit  de  la  grosseur  d'un  œuf, 
est  bon  à  manger,  et  dont  les  feuilles  servent  á 
couvrir  les  habitations. 

nirltt,  s.  f.  mirla.  Orniih.  Merle  femelle,  genre 
de  passereaux  de  la  famille  des  dentirostres, 
comprenant  non  seulement  les  merles  propre- 
met  dits,  mais  aussi  les  grives  et  les  moqueurs. 
I  Fam.  Canta  como  una  mirla;  jase  comme  un 
merle. 

Mirlado,  da.  adj,  et  part.  pass.  de  mirlarse.  V. 
ce  mot. 

MirlaïuientA  ,  s.  m.  mirlamiàn-to.  Désignation; 
qu'on  donne  quelquefois  à  l'air  d'importance,  de 
gravité  que  affeute  une  personne  présomp- 
tueuse. 

Mirlar,  v.  a.V.  Enbalsamar. 

Mirlarse,  v.  pron.  mirlarse.  Affecter  un  air  de 
gravité  faire  l-imporlant,  garder  son  sérieux 
d'une  manière  inconvenante  ou  ridicule. 

MlrliOor,  s.  m.  et  adj.  Mirliflore  ;  jeune  homme 
qui  fait  l'agréable,  le  mervilleux. 

Mirlo,  s.  Tn.mir-lo.  Ornith.  Merle;  genre  de  pas- 
sereaux de  la  famille  des  dentirostres,  compre- 
nant non  sotilementlesmerclesproprement  dits, 
mais  aussi  les  grives  et  les  moquers. 

Mirma  oumier-mah.  s.  m.  Cronol.  Mihr-mah; 
nom  du  septième  mois  des  Persans;  il  repond  à 
peu-près  a  notre  mois  de  mars. 

Mirmecia,  s.  f.  mirmé-zia.  Pathol.  Myrmécie;  es- 
pèce de  verrue  dans  la  paume  de  la  main  ou  sous 
la  planie  des  pieds  qui  fait  éprouver,  lorsqu-on 
la  coupe,  la  même  impression  que  la  morsure 
dune  fourmi.  |  Bot.  Mvrmécie;  genre  de  la  fa- 
mille des  genliauées.  i,  Entom.  .Myrmécie;  genre 
d'araignées,  ||  Myrmécie;  genre  d'hyménoptères 
de  la  tribu  des  formicaires. 

Mlrniecion,  s,  m,  Zooph.  Myrméciojo;  genre  da 
polypiers, 

Mirmécita,  s.  f,  mirméii-ta.  Miner,  Myrmécite; 
nom  donné  par  les  anciens  à  une  pierre  qui  por- 
te l'empreinte  d'une  fourmi. 

Mirnieelum,  s.  m,  mirmé-zioum  Pathol  Mvrmé- 
tium;  démangeaison. 


,  Mlriuecobla,  s.  f.  ininnèko-bia.  Mamni.Myrmé- 
cobie;  genre  de  didelphe,  dont  ont  ne  connaît 
qu'une  seule  espèce  qui  vit  de  fourmis. 

Mirmccodo,  S.  m.  mirmého-do.  Entora.  Myrmé- 
code;  genre  d'hyménoptères  de,  la  familllc  des 
fourmis. 

Mirniecoleon.  S.  m.  mirmèko-léon,  Entom.  Myr- 
mécoléon  ;  fourmi-lion,  insecte  qui  mange  íes 
fourmis. 

Mirniecórngo,  S.  m.  mirmékofa-go.  Ornith.  Myr- 
mécophage;  un  des  noms  du  fourmilier. nMam'in. 
Myrmécophage  ;  mammifères  édentés  qui  com- 
posent le  genre  de  fourmiliers. 

itlia-mccólilo,  S.  m.  mirmé':o-filo.  Entom,  Myr- 
méco[)hile;  genre  d'orthoptères, 

.lairniego,  adj.  mirmé-'jo.  E.itom.  Myrmège;  qui 
ressemble  aune  fourmi, 

:Uirniegos,  s.  m.  \>\.  mirmi-goss.  Entom.  Myr- 
mèges;  famille  d'hyménoptères  comprenant  lee 
fourmis  et  le5  genres  voisins. 

.Mirmeleon,  S.  m.  mirméléon.  Entora.  Myrmé- 
léon;  genre  de  novroptères  de  la  famille  des  tcc- 
tipennes, 

Mirmeloónido,  «'a.  adj.  mirméléo-nido.  Entom. 
Myrméléonide  :  qui  ressemble  à  un  myrmé- 
léon, 

.Mirmeleonidos,  s,  m.  pi.  mirméléoni-doss.  En- 
tom. Myrméléonides;  famille  d'orthoptères,  qui 
a  pour  type  le  genre  myrméléon. 

Mlroiei.,  s.  f.Myth.  gr.Myrmex;  jeune  BlIed'Alhc- 
nesqui  fut  changée  en  fourrai  par  Minerve,  pour 
s'être  attribué  l'invention  de  la  charrue  ;  qu'elle 
devait  à  la  déesse,  et  à  laquelle  elle  avait  seu- 
lement ajoulée  un  versoir.  Elle  devin  mère  d'une 
multitude  de  fourmis  que  Jupiter  changea  en 
hommes,  à  la  prière  d'Eaque, 

Miriuice,  s.  f.  mtr-mt'zé.  Entora.  Myrmice;  sous- 
genre  d'hyménoptères,  établi  parmi  les  fourmis. 

Mirmidón,  na.  adj.  Géog.  Myrmidon;  nom  d'un 
peuple  delà  Thassalie,  dans  la  l'hthiotide.  Myr- 
midon; nom  ancien  d"ün  peuple  grec  dont  Vir- 
gile fait  mention  dansl'Enéïde. 

Mirniilon,  s.  m,  anc.  Hist.  Mirmilon;  espèce  de 
gladiateur. 

Mirmiraii,  S.  m.  Hist.  Mir-miran;  gouverneur  gé- 
néral d'une  province.  Ce  sont  des  pacchas  à 
deux  queues. 

Mirmosa^s.  f.  m,irmo-ssa.  Entom,  Myrmose; 
sous-genre  d'hyménoptères  établi  parmi  les  mu- 
tilles. 

Mirmotero,  S.  m.  mirmot'-ro.  Ornith.  Myrmo- 
Ihère  un  des  noms  df  s  fourmiliers.  |  .Myrmothe- 
re;  genre  établie  aux  dépens  des  fourmiliers 
proprement  dits,  il  a  pour  type  le  grand  bef- 
froi. 

.Miro,  s.  m.  m¿-ro,  Métrol,  Miro;  mesure  vénitien- 
ne pour  les  liquides.  Il  vaut  l.o  litres  23.  ||  Ich- 
thyol. Myre;  poisson  de  mer  du  genre  de  la  mu  - 
rine, 

Birobalau,  S,  m.  Bol.  Myrobalan;  nom  de  plu- 
sieurs espèces  de  fruits  deseches,  qui  sont  ap- 
portésdcl  ['.Amérique  cl  de  l'Inde,  elqui  entrent 
dans  quelques  compositions  pharmaceutiques, 
Onadonné  ce  nom  à  des  fruits  qui  n'en  sontpas. 
Mirobalan,  genre  de  plantes  ayant  pour  type  la 
famille  des  mirobalanées,  V.  Mirabolan. 

Miroltaláneas,  S,  m,  pi,  mirobala-néass.  Bot. 
Myrobalanées;  mirobalanées,   famille  de  plantes 
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qui  a  pour  lypc  le  ^l'iiic  miiobalaii. 
nii-obainnoo,  h.  adj.  iniiobalo-néo.  Bot.    Mjro- 

l)alaii6,  qui  ressemble  à  un  inyrobalan. 
Xlii-obaliiiio,  a.m.mirobnla-no.  Bot.  Mirobala- 
nier;  se  dil  des  différents  arbres   qui  portent  les 
myrobalans.  V.  Mirabolan.  \\  Mirobolan;   espèce 
de  gland  parfumé,   que  l'on  lire  d'Egypte.  On 
l'appelle  niyrobalan  par  corruption. 
Mirobatindon,  S.  m.  mirobatinn-don.  Bot.  ilfy- 
robatindon  ;  genre  de  la  famille  des  verdena- 
c^cs. 
Miroboláneatt ,  y  .Mirobalàneas. 
llirobolùiioo,  a.  V.  Mirobaláneo. 
Mirobolano,  V.  Mirobalano. 
Mirobromn,  s.  m.  mirobro-ma.  Bot.  iliyrobrome; 

un  des  noms  de  la  Vanille. 
Mirodendrun.  S.  m.  Bot.  J/yrodendron;   un  des 

noms  du  genre  houmirie. 
M  i  rodia,  s.  f.  míro-fíía.  Bot.  J»/yrodie;  genre   de 
plantes  de  la  famille  des  malvacét-s,  renfermant 
plusieurs  espèces  de  l'Amérique. 
Miroleu.  s.  m.  miro-léo.  Pharm.  Myrolé;  huile  vo- 
latile ,  qui  sert  d'eicipient  à  un  médicament. 
niroH,  na.  S.  Se  dit  de  celui,  de  celle  qui  est  sim- 
ple spectateur  dans  quelque  circonstance.  Ain- 
si, on    dit  lorsque  une  partie  dans  certains  jeux 
n'a  pas  été  gagnée  par  aucun  des  joueurs,  c'est- 
à-dire:  qu'elle  est   à  re  ommancer.    Este  juego 
ha  sido  para  los  mirones;  cette    partie  est   des 
regarpans.dcs  spectateurs.  ||  V.  Reparón.  |,  Cu- 
rieux, qui  est  observateur  attentif  des  minu- 
cies. 
Niroiidela,  S.  f.  mirondé-la.  iT/irontaine;  refrán, 
partie  d'une  chanson  si  connue  qu'elle  est  an- 
cienne appelée  le  Mambrou. 
Miropisofferon,  S.  m.  miropisso-zéron.   Pharm. 
liyropissocéron;  topique  employé  autrefois  con- 
tre l'alopécrie. 
MiroBnio,  s.  m.  miros-mo.  Bot.  A/yrosme;  genre 
de  plantes  de   la    famille   des  amomées,  établi 
pour  un  arbrisseau  de  Surinam. 
Virosperma  ou  luiroMiiernio,    s.   m.  mirospér- 
ma.  Bot.  Myrosperme;   genre  de  la  famille  des 
légumineuses,  établi  pour  un  petit  arbre  d'Amé- 
rique, 
Miroteciano,  na.  adj.  miroiëzia-no.  Bot.  iWj'ro- 

thécien;  qui  ressemble  à  un  myrothécien. 
MiroteeianoN,  s.   m.    pi.    mirotézia-noss.    Bol. 
3fyrolhéciens;  tribu  del'ordre  des  gastéromyces 
trichodermacés  qui  a  pour  type  le  genre  myro- 
thécien. 
Miroteeion,  s.  m.  mirotézion.  Bot.  J^fyrothécion^ 
genre  de  champignons  qui  comprend  de  petits 
champignons  en  forme  de  coupe  sessile,  dont 
le  bord  est  développe  en  manière  de  valve;  et 
le  milieu  rempli  de  séminules  réunies  en  une 
masse  molle  et  visqueuse. 
Miroxilo,  s.  m.  nitrok-siio.  Bot.  JJyroxile;  genre 
de  légumineuses,  renfermant,  entre  autres  es- 
pèces, les  arbres  qui  fournissent  les  baumes  du 
Pérou  et  de  Tolu. 
Mirra,  S.  f.  mi-rra.  Myth.  gr.  Aiyrrha  ;  fille  de 
Cinyras],roi  de  Cypre,  qui  ayant  conçu  pour  son 
père  une  passion  incestueuse,  se  glissa  par  su- 
percherie dans  sa  couche,  celui-ci,  furieux,   la 
poursuivit  jusque  dans  la  contrée  des  Sabéens. 
Lassé  d^  vivre  exilée,  J»fyrrha  pria  les  dieux  de 
la  métamorphoser  en  l'arbre  qui  porte  son  nom, 


et  qui  s'entrcouvrit  pour  donner  naissance  au 
bel  Adonis.  ||  Bot.  Aiyrrlic;  sorte  de  gomme    ré- 

Msineuse  odorante,  fort  amère,  qui  vient  de  l'A- 
rabie Heureuse,  elle  est  produite  par  uue  espèce 
d'amiris  ou  de  mimoso. 

.llirrado,  da.  part.  pass.  de  mirrar.  Myrrhe,  e. 
Il  Vina  rtúrrado,  \in  myrrhe;  vin  dans  lequel  on 
mettait  un  pej  de  myrrhe. 

niii-rau.ste,  S.  m.  mirraous-té.  Art.  culin.  Nom 
donné  à  une  sauce  faite  avec  des  amandes  de 
la  mie  de  pain  de  la  canelle  du  bouillon. 'etc. 
dans  laquelle  on  fait  cuire  des  pigeons  mi-rôtis 
et  coupós  par  morceaux. 

IMirrida.  s.  f.  mirri-da.  Bot.  jl/yrrhide;  genre  de 
la  famille  desombullifères,  renfermant viagi-cinq 
espèces  dont  la  principale  est  la  myrrhide  odo- 
rante plus  connue  sous  le  nom  de  cerfeuil  d'Es- 
pagne. 

Mirrinita,  S.  f.  niirrini-ta.  j>/inér.  ilfyrrhinite, 
nom  douné  parquclques  auteurs  anciens  à  une 
pierre  qui  avaitl'odeur  de  la  myrrhe. 

Mirriiio,  na.  sá\.mirri-no.  3fyrrhin;qui  ressem- 
ble à  la  myrrhe;  qui  tient  de  la  nature  de  lamyr- 
rhe. 

Mil-ris  ,  s.  m.  mi-rriss.  Bot.  Myrrhis;  plante  om- 
bcllifère  et  médcinale  dont  les  feuilles  sont  as- 
sez semblables  à  celles  de  la  ciguë.  On  la  nom- 
me ausi   cerfeuil  musqué  et  cicutaire  adorante. 

Mirrita  ,  s.  f.  mirri-ta.  Miner.  Myrrhite;  agate 
jaune. 

Mirrologia  ,  s.  f.  mirrolog-hia.  Didact.  Myrrolo- 
gie  ;  traité  sur  la  myrrhe. 

Mirrosperno,  s-  m.  mirrospér-no.  Bot.  Myrrhos- 
pernum  ;  semence  de  myrrhe.  =  Myrrhosper- 
num  ;  arbre  du  Pérou. 

Mirstdo,  s.  m.  mir-sido.  Bot.  Myrside;  genre  de 
végétaux. 

Mirsiaio.  s.  m.  mirsi-filo.  Bot.  Myrsiphylle; 
genre  de  plantes. 

Mirsina,  s.  f.  mir-sina  Bot.  Myrsine  ;  genre  de 
plantes  qui  ressemblent  au  myrthe. 

Mii-NÎneas  ,  S.  f.  pi.  mirsi-néass.  Bot.  Myrsinées; 
famille  de  plantes  qui  ont  pour  type  le  genre 
myrsine. 

Mirsineo,  a.  adj.  mirsi-nèo.  Bot.  Myrsine;  qui 
ressemble  à  une  myrsine. 

Mirsinileo,  s.  m.  mirsini-léo.  Pharm.  Myrsiné- 
¡éon  ;  huile  de  myrthe. 

Mirsiuita ,  S.  f.  mirsi-nita.  Miner.  Myrsinite; 
pierre  qui  a  l'odeur  de  la  myrrhe.  |  Bot.  Myrsi- 
nite ;  espèce  de  plante. 

Mirsito,  S.  m.  mir-sito.  Pharm.  Myrsite  ;  vin 
dans  lequel  on  fait  macérer  des  feuilles  de  myr- 
the. 

Mirsléfllo ,  s.  m.  mirste-filo.  Bot.  Myrstéphyl- 
le  ;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  rubiacéès, 
formé  pour  une  espèce  de  la  Jamaïque. 

Mlrtacanto  ,  s.  m.  mirtalian-lo.  Bot.  Myrtacan- 
the  ;  nom  donné  anciennement  au  brusce. 

!  Mirtáceas,  S.  f.  mirta-zéass.  Bot.  Myrtacées:  fa- 

J     mille  de  plantes  dont  le  type  est  le  genre  mir- 

•     the. 
Mirtáceo,  a.  adj.  viirta-zéo.  Bot.  Myrtacé  ;  qui 

ressemble  au  myrthe. 
Mirtea  ,  S.  f.  mir-tèa.  Myth.  rom.    Myrlée  ;  sur- 
nom de  Vénus  à  laquelle  on  consacrait  le  mir- 
the. 
mirtheaN  ,  s.  f.  pi.  mir-téass.  Bot.  Myrl^'s;  tri-. 
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bu  de  piailles  de  la  famille  des   myrlacées  qui 
ont  pour  tipe  le  genre  myrte. 

Mirteo  ,  a.  adj,  mir-téo.  Bot.  Myrte;  qui  ressem- 
ble au  myrte. 

Mirtídano .  s.  m.  mirtida-7io.  Bot.  Myrtidane; 
fruit  du  myrte. 

Mirtifero  ,  ra.  ad'],  mirti-féro.  Bot.  Myrtifère; 
qui  offre  des  bractées  en  forme  de  myrte.  || 
Zool.  Myrtifère  ;  se  dit  d"un  annélide  .  l'euphro- 
sin  myrtifère  ,  à  cause  de  ses  branchies  qu'on  a 
comparé  aux  feuilles  du  myrte. 

Mirtifoliado  ,  da.  adj.  mirtifoUa-do.  Bot.  Myrti- 
folié  ;  qui  a  des  feuilles  qui  ressemblenlàcelles 
du  myrte. 

Mirtifornie,  adj.  mirtifor-me.  Anat.  Myrtiforme; 
se  dit  des  caroncules  de  la  membrane  interne  de 
la  vessie. 

Mirtila  ,  s.  f.  mir  tila.  Bot.  Myrtille  ;  espèce  de 
plante.  |  Myrtille;  feuille  du  myrte. 

Mirtilioa ,  s",  f.  mirtili-na.  liifus.  Myrtilline; 
genre  d'animalcules  iufusoires. 

Mirtiiito  .  s.  m.  mirti-lito.  Miner.  Myrtillithe; 
pierre  dans  laquelle  on  observe  la  figure  des 
feuilles  de  myrte. 

Mirtilitos  ,  s.  m.  pi.  mirti-litoss.  Zool.  Myrtilli- 
tes:  polypiers  de  la  grandeur  d'une  noissette 
qu'ordinairement  ont  un  trou  à  leur  centre. 

Mirtilo  ,  s.  m.  mir-tilo.  Myth.  Myrtile  ;  fils  de 
Mercure  et  conducteur  du  char  d'Oenomaiis.  Il 
trahit  son  maître  en  faveur  do  Pelops  ,  et  lors- 
qu'il demanda  avec  insolence  la  recompense  de 
ce  service  Pélops  jeta  dans  la  mer  Myrtile  qui 
donna  son  nom  à  cette  partie  appelée  mer  de 
Myrlos. 

Mirtineas  ,  s.  f.  pi.  mi.rti-yiéass.Boi.  Myrlinées; 
nom  donné  à  nne  famille  de  plantes  myrtacées. 

Mirtineo  ,  V.  Mirtáceo. 

Mirtino,  na.  adj.  mirti-no.  Bot.Myrlin;  qui  ap- 
partient au  myrte. 

Mirto  ,  s.  m.  mir-to.  Bol  Myrte  ;  genre  type  de  la 
famille  des  myrtacées,  qui  renferme  plus  de 
cinquante  espèces.  La  plus  commune  est  un  ar- 
brisseau toujours  vert  dont  les  feuilles  sont  me- 
nues ,  et  qui  porte  des  petites  fleurs  blanches 
d'une  odeut  agréable.  Son  bois  est  dur ,  et  dans 
les  pays  où  sa  tige  acquiert  de  la  grosseur  on 
l'emploie  avec  profil  pour  faire  des  meubles  et 
des  ustensiles.  =  .l/irfo  bastardo;  myrte  de  Bra- 
banl.  =  3/trio  espinoso  ;  nom  du  fragon  piquant. 
=iMirto  de  Jadea  ;  myrte  juif  ;  variété  de  myr- 
te commun  dont  les  juifs  font  usage  dans  leurs 
cérémonies  religieuses.  [!  Mirto  silvestre  ;  myr- 
te sauvage. 

Mirto-baiano,  s.  m.  mirtobala-no.  Bot.  Myrto- 
balane  ;  un  des  noms  de  l'emblique  ou  myrtoba- 
lan  emblique, 

Mirtoesa  ,  s.  f.  mirtoé-ssa.  Myth.  gr.  Myrtoessa; 
une  des  nymphes  arcadiennes  qui  élévèreniJu- 
piter. 

Mirtoido,  adj.  mirtoi-dé.  Bot.  Myrtoïde  ;  qui  res- 
semble au  myrte  pour  le  port. 

Mirtoides  ,  s.  f.  pi.  mirtoi-déss.  Bot.  Myrto'ides; 
un  des  noms  de  la  famille  des  myrtacées. 

Mirtoniélidos  ,  s.  m.  mirtomé-lidoss.  Bot.  Myr- 
tomélides  ;  un  des  noms  de  l'amelanchier. 

Mirtopétalo.  s.  m.  mirtopé-talo.  Bot.  Myrtopé- 
tale  ;  un  des  noms  anciens  de  la  renouée. 

.Wirua  ,  s.  m.  mi-roxiss.  Erpét.  Myrus  ;  espèce  de 


serpent. 
.Misa  ,  s.  f.  mi-ssa.  Messe;  sacrifice  de  la  loi  nou- 
velle dans  lequel  l'Eglise  offre  à  Dieu  par  le? 
mains  du  prêtre  ,  le  corps  et  le  sang  de  .lésus- 
Christ  ,  sous  les  espèces  du  pain  et  du  vin.  || 
Misa  mayor;  grande  messe.  |  Misa  rezada; 
messe  basse.  |  Misa  de  requiem  ;  messe  des 
morts.  I  Mil.  Misa  de  Espirilu-Santo  ;  messe 
à  laquelle  doivent  assister  les  officiers  nommés 
pour  juger  quelqu'un  en  conseil  de  guerre  avec 
l'intention  de  demander  à  Dieu  la  grâce  d'être 
justes  dans  leur  jugement.  i|  Misa  del  oi6a;pre- 
miére  messe  qu'on  dit  au  point  du  jour.  Il  Misa 
nueva  ;  première  messe  que  dit  un  prêtre.  !| 
Misa  mozorabe;  messe  mozorabe.  ||  Misa  ambro- 
siana:  messe  ambrosienne;  celle  qui  se  célé- 
brait suivant  le  rite  de  l'église  de  Milan.  Il  Misa 
griefja;  messe  grecque;  messe  suivant  le  rite 
grec  et  en  langue  grecque.  ||  Misa  t-oitua;  messe 
votive;  qui  se  dit  pour  quelque  dévotion  particu- 
lière. Il  Hist.  relig.  Misa  de  catecúmenos;  messe 
des  catéchumènes;  se  disait  autrefois  de  la  partie 
delamesse  qui  précédait  l'obligation,  et  àlaquelle 
seulement  les  catéchumènes  avaienlle  droitd'as- 
sister.  Il  Míía  de  los  fieles;  messe  des  fidèles, 
celle  que  par  opposition  à  celle  des  catéchumè- 
nes, les  fidèles  entendaient  jusqu'à  la  fin.  ||  Misa 
de  escrutinio;  messe  de  scrutin;  celle  que  l'on 
célébrait  pour  les  catéchumènes  le  mercredi  et 
le  samedi  de  la  quatrième  semaine  de  carême, 
lorsqu'on  examinait  s'ils  étaient  suffisamment 
disposés  au  baptême.  I|  Misa  de  juic¡o,  ou  de 
prueba;  messe  du  jugement;  cellequ'on  célébrait 
pour  un  accusé  qui  voulait  se  justifier  par  une 
épreuve.  ||  Misa  seca;  messe  sèche;  celle  que  se 
célébrait  à  bord  des  vaisseaux  et  dans  laquelle 
on  ne  faisait  point  de  consécration.  ||  Misa  ^n- 
ijlicann;  messe  anglicane;  messe  suivant  le  rite 
observé  autrefois  en  Angleterre.  {|  Misa  galica- 
na; messe  gallicane;  suivant  le  rite  qu'on  obser- 
vait autrefois  dans  les  Gaule  s.  ^^.l/isa  gótica; 
messe  gothique;  suivant  leriteancien  des  Goths. 
Il  Misa  de  navidad;  messe  du  point  du  jour  qui 
se  dit  le  jour  de  Noël.  ||  Misa  del  gallo;  messe  de 
minuit. =Misa  conuentuai;  messe  conventuelle, 
celle  qu'on  est  obligé  dédire  tous  les  jours  dans 
certaines  églises.  ||  Misa  de  la  Virgen;  messe  de 
Béata:  celle  qui  se  dit  d'après  l'office  de  la  Vier- 
ge sans  autre  commémoration,  ni  prière. =Misa 
de  gloria;  messe  d-ange.  Il  Misa  de  cazadores; 
messe  de  chasceurs,  qui  est  dite  à  la  hàle.  ||  Prov. 
fig.  fam.  Otra  misa  sale;  voilà  du  nouveau.  || 
Cantar  misa;  dire  sa  première  messe.  ||  Ayudar 
à  misa;  servir  la  messe.  ||  Fraile  de  misa  y  olla; 
se  disait  desmoines  qui  n'avaient  dans  leur  cou- 
vent d'autre  obligation  que  celle  de  dire  la  mes- 
se et  manger  le  soupe,  ou  de  ceux  qui  étaient 
incapables  de  rerapiir  d'autres  charges.  |!  Mus. 
3/esse,  composition  musicale  faite  sur  les  paro- 
les deskyries,  du  Gloria,  du  Credo,  etc-  |i  Ir  à 
misa;  aller  à  la  messe,  j  Tocor  à  misa;  sonner  la 
messe.  Il  Fig.  fam.  Todas  las  misas  salen  de  la 
sacristía;  ce  sont  des  choses  dont  l'origine  est 
connu.  Dans  un  autre  sens  plus  oblique  signi- 
fie que  tous  les  coups  portent  dans  un  même  en- 
droit, que  ce  n'est  qu'une  seule  personne  qui  fait 
la  dépense,  ou  sur  laquelle  tombe  toute  la  res- 
ponsabilité. 
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mifiacautano,  s.  m.  aiic.  inissakanta-no.  Prêtre; 
celui  (jui  a  l'ordre  de  prêtrise.  ]|  Nouveau  prêtre 
qui  dit  ou  qui  est  près  de  dire  sa  première  mes- 
se. Il  Boh.  Cog.  V.  Gallo. 
MImuso,  s.  m.  mi-ssngo.  Ornith.  Misago;  cpervipr 
aquatique.  Cet  oiseau  fait  un  trou  dans  quelque 
rocher  sur  les  côtes,  et  y   met  sa  provision,  où 
l'on  a  remarqué  qu'elle  se   conserve  aussi  par- 
faitement que  le  poisson  mariné. 
Mlanl,  s.  m.  mi-ssal.  Misstl;  livre  qui  contient  les 
prières,  le  canon  et  les  cérémonies  delà   messe 
•  pour  tous  les  jours  de  l'année,  ||  Mus.  î^lissei;  re- 
cueil des   chants  introduits  par  Saint  Grégoire, 
à  l'usage  du  culte  catholique. 
Minnleno,  s.  m.  missalè-no.  Zool.  Missaiène;  gen- 
re d'araignées  de  la  Nouvelle-Hollande. 
Misandra.  s.  f.  missan-dra.  Bol.  .Visandre;  genre 
delà  famille  des  urlicées,  établi  sur  une  plante 
du  détroit  de  Magellan. 
Miflatitropia,  S.  f.  missantrnpi-a.  Misanthropie; 
haine  des  hommes  et  de  la  société  en  général.  || 
Misantropie;  caractère  d'un  homme  bourru,  cha- 
•^rin,  ennemi  des  autres  hommes,  de  la  société.  || 

Misantropie;  humeur  chagrine,  bourrue. 
IHiiiantrópico,   ca.    adj.   missantro-iiiko.  .Visan- 
thropique.qui  a  rapporta   la  misantrophie,  qui 
naît  qui  n  le  caractère  de  la  misanthropie. 
IIIÍMantropi.<4uio.  s   m.  m¡ssantropiss-mo.  Misan- 

thropisme.  V.  Misantropia. 
misántropo,  S.   m.  missan-tropo.  Misanthrope; 
celui  qui  hait  leshommeá.  ||  Misanthrope;  hom- 
me bourru,  chagrin,  ennemi  du  commerce  des 
hommes. 
Misar,  V.  n.  anc.  Entendre  la  messe. 
]Hi<iario,  s.  m.  inus.  Clerc  qui  sert  la  messe.  V. 

Acolito. 
9IÍ9celán*a,  S.  f.  miszéla-néa.  Bibliogr.  Miscel- 
lanée  ;  recueil  de  différents  ouvrages  de  scien- 
ce, de  littérature,  qui  n'ont  de  rapport  entre 
eux.  Il  Miscellanées,  mélange  de  choses  différen- 
tes, mais  qui  se  présentent  en  collection. 
Miscibilidad,  S,  f.  Didact.  Miscibilité;  qualité  de 

ce  qui  peut  se  mêler,  s'allier. 
Miscible,  adj.  misszi-blé.  Didact.  Miscible;  qui  a 

la  propriété  de  se  mêled  quelque  chose. 
Miscódero,  S.  m.  missko-déro.  Entom.  Miscodè- 

re:  genre  dinsectes  coléoptères.  i 

Mlscofo,  s.  m.  misko-fo.  Entom. Miscophe;  genre 
d'hyménoptères,  renfermant  des  insectes  filifor- 
mes, et  presque  semblabes  dans  les  deu\  sexes. 
Miscolo,  s.  m.  miss-kolo.  Bot.  Myscole;  genre  de 

la  tribu  des  laclucées. 
Mlscopétaio,  s.  m.  misskopé-talo.  Bot.  Miscopé- 
tale;  genre  de  saxifragées,  établi  pour  une  seule 
espèce. 
Misclina,  s.  f.  Phil.  sacr:  Mischna;  recueil  de  tra- 
ditions rabbiniques  et  des  lois  civiles  des   Hé- 
breux depuis  Moïse,   rédigé  ,  selon  les  Juifs, 
par  Juda  le  Saint,  dans  le  11  siècle. 
Miscbnico,  ca.  adj.Philol.  sacr.  Mischnique  ;  qui 

est  partisan  de  la  tradition, 
Misé,  s.  f.  misse.  Myih.  gr.  Misé;  la  mère  de  Bac- 
chus  selon  les  orphiques.  Misé  est  sans  doute  la 
même  que  Proserpine. 
Miselia, s.  f.  missè-lia.  Entom.  Misélie;  genre  de 

papillons. 
Miseiïo,  s.  m.  missé-nu.  Myth.  gr.   Misène  ;  fils 
d  Eole,  et  compagnon  d'Enée,  excellent   joueur 
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de  trompette,   fut  précipité  dans  les  flots  pour 
avoir  osé  délier  les  Tritons. 
MiNcñorcar,  v.  a.  inus.  Monseigneuriscr;  traiter 

de  monseigneur. 
MiserabilÍMÍiuo.  ma.  adj.  superl.  de  miserable. 

V.  ce  mot. 
.Mi.ierahie,   adj.  misséra-blé.   Misérable  ;  qui  est 
dans  la  misère.  ||  Estado  miserable,  état  miséra- 
ble. Il  Suene  miserable;  sort  misihable.  j  Misé- 
rable; qui  excite  la  compassion.  ||  Tener  tin  fin 
miserable;  faire  une  fin  misérable;  mourir  dans 
la  misère.  Il  Misérable,  malheureux.  ||  Abattu; 
qui  est  dans  un  étal  languissant.  |¡  Avare,  chi- 
che, vilain,  harpagon. 
Miserable,    S.  misséra-blé.    .Visérable  ;   qui  est 
dans  la  misère.  |  Chiche  ,  vilain,  avare,  qui   est 
trop  attaché  aux   intérêts,  quia   une  soif  d'or 
insatiable. 
Miserableuiciitc  ,  adv.  missérablémén-té.  .Misé- 
rablement;  dune  manière   misérable.  [    .Mes- 
quinement; avec  avarice. 
Miseración,  V.  Misericordia. 
Miseraicas,  s.  f.  pi.  V.  Meseraicas. 
Miseramente,  adv.  V.  Miserablemente. 
Miserear  V.  n.  Faire  le  misérable,  feindre  d'être 
dans   la  pauvreté.  I|  Chicher.   économiser  dans 
les  choses  les  plus  nécessaires. 
Miserere.   S.  m.   misséré-ré.   Liturg.    Miserere; 
psaume  cinquantième  de  David  qui  commence 
par  ces  mots.  Misère  mei  Deus.  ||  mus.  Miserere; 
chant  composé  sur  les  paroles  du  psaume  Mise- 
rere. Il  Pathol.   Miserere;   nom  que    l'on  donne 
vulgairement  à  une  sorte  de  colique  Irès-violen- 
le   et  très-dangereuse,  danslaqelle  on  rend  les 
excréments  par  la  bouche.  ||  Nom  donné  à  la  sta- 
tion faite  devant  un  crucifix,  les  jours  de  carêms 
en  chantant  le  miserere. 
Misirria,  s.  f.  missé-ria.  il/isére;  état  malheureux; 
condition  malheureuse.  ||  Parextens.  JV/isèrc;ani(; 
tion,  peine;  état  de   l'âme   qui   est   tourmentée 
par  quelque  revers.  |1  3/i»ère;  extrême  indigence 
dans  laquelle  on  est  privé  des  choses  les   plus 
nécessaires.  Il  Ce  mot  se  personifie  quelquefois; 
La  miseria  hace  al  hombre   sucumbir  á  ciertas 
humillaciones  ;  la   misère  contraint  l'homme  à 
souffrir  des  humiliations.  |  j>iisere  ç   faiblesse, 
néant  de  l'homme.  ||  Misère  :  peine  ,  difliculté 
gène.  \\  Miserias  de  la  vida;   les  misères  de  la 
vie.  Il  Misère, calamité, malheur, infortune.  !  Va- 
Ile  de  miserias:  vallée  de  misères.  ||  Misère;  ba- 
gatelle; chose  de  peu  d'importance.  Dans  le  sei  s 
iron.  se  dit  pour  chose  de  grande  valeur.  |j  Ava- 
rice, chicherie;   caradere  d'un   homme  vilain, 
ambitieux;  qui  fait  des  épargnes  sordides.  Ks  la 
suma  miseria;  il  tondrait  un  œuf.  ||  Mylli.  rom. 
Misère  divinité  allégorique,  fille  de  l'Erébc.etde 
la  Nuit. 
Misericordia,  s.  f.  mssséri  or-dia.  Miséricorde, 
vertu  qui  porte  à  avoir  compassion  des  misères 
d'autrui,et  à  les  soulager.  Il  Miséricorde;  grùce, 
pardon  accordé  à  ceux  qu'on    pourrait  punir.  || 
Miséricorde;  bonté  par  laquelle  Dieu  fait  grâce 
aux  hommes,  aux  pécheurs,  j  Obras  de   miseri- 
cordia; OEuvres  de  miséricorde;  l'Eglise  en  re- 
connaît sept  spirituelles  et  sept  corporelles.  || 
Myth.  Miséricorde;  divinité  qui  avait  à  Athènes 
un  autel  célèbre,  où  vinrent  se  réfugier  les  pe- 
tits fils  d'Hercule.  ||  Icoool.  On  dépeint  la  Misé- 
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rÍKorde  suus  les  traits  d'une  femme  dont  le  teint 
est  d'une  blancheur  éclatante,  avec  une  guirlan- 
de d'olivier  autour  de  la  tête,  le  bras  gauche  dé- 
ployé, un  rameau  de  cèdre  dans  la  main  droite, 
et  à  ses  pieds  une  corneille,  oiseau  que  les  Egyp 
tiens  regardaient  comme  plus  enclin  à  la  com- 
passion que  les  autres. 
MÎMerlcordiosanieiite,  adv.  missérikordio-ssa- 
mèn-lé.    Miséricordieussementi    avec   miséri- 
corde. 
Misericordiosísimo,  ma.  adj.   supel.  de   miseri- 
cordioso. V.  ce  mot. 
Misericordioso .  sa.   adj.  i>fiséricordieux;   quia 
de  la  miséricorde.  |1  Miséricordieux?  qui  a  de  la 
pitié,  de  la  compassion. 
Misero,  ra.  adj.    Misérable;   chiche.   V.  Mise- 
rable. 
Misérrimo,  ma.  adj.  superl.  de  misero.  Très-vi- 
lain, très-chiche. 
Misi,  s.  m.  Miner.  Mysi;  substance  rorrosive,  que 
l'on  croît  être  un  sulfate  de  fer.  =  Misy;  substan- 
ce sulfureuse,  de  composition  jaune  d'une  subs- 
tance ferrugineuse. 
Misias,  s.  f.  pi.   Ant.  gr.  Mysies;  fête  de  Gérés, 
célébrée  pendant  plusieurs  jours  par  les  femmes 
de  Pallène. 
Misido,  s.  m.  mis-sido.  Crust.  Mjside,  genre  de 
crustacés   décapodes,  renfermaut  cinq,  ou  six 
espèces. 
Misido,  da.  adj.  Crust.  itfyside;  qui  ressemble  à 

un  mysis. 
Misidos,  s.  m.  pi    Mysides;  famille  de  crustacés 
décapodes  macrsures,  qui  a  pour  type  le  genre 
mysis. 
Misllancla,  s.  f.  missilan-zia.  Ornith.  .Wissilau 

ce;  espèce  de  petit  faucon. 
Miscilo,  adj.  Ant.  rora.  Missile;  qui.  se  jette.  Ar- 
mas misilas;  armes  missiles. 
Misllo,  s.  m.  mi-ssilo.  Conchyl.  Misile;  genre  de 
coquilles  univalvcs  qui  ont  la  forme  d'une  cru- 
che. 
Misten,  s.  f.  Mission;  charge,  pouvoir  qu'on  don- 
ne à  quelqu'un  d'aller  faire  quelque  chose.  ||  Ant. 
rom.  Misión  honrosa;  honnête  mission;  congé 
honorable  accordé  à  un  soldat.  |  Mar.  Mission; 
expédition  particulière  d'un  bâiiment  de  guerre, 
on  d'un  officier  commandant  qui  a  la  confiance 
du  gouvernement  pour  une  mission  importante, 
secrète.  ||  Polit.  Mission;  fonction  lempoiaire 
dont  un  gouvernement  charge  des  agents  spé- 
ciaux pour  certains  objets  déterminés.  Il  Mis- 
sion; se  dit  particulièrement  en  parlant  des  cho- 
ses qui  regardent  la  religion,  la  prédication  de 
l'Evangile  et  ladisciplineecclesiasllque.  ||  Théol. 
Mission;  se  dit  d'une  personne  de  la  Trimilé  à 
l'égard  d'une  autre.  ||  Mission;  réunion  de  prê- 
tres réguliers  ou  séculiers,  employés  dans  quel- 
ques pays,  soit  pour  la  conversion  des  infidèles, 
soit  pour  l'instruction  des  chrétiens,  fiior  de 
misión;  faire  la  mission.  ||  Mission;  suite  deprc- 
dications,  de  catéchismes  et  de  conférences,  que 
les  missionnaires  font  en  quelque  endroit,  soit 
pour  la  conversion  des  infidèles,  soit  pour  l'ins- 
truction des  chrétiens.  |!  Mission;  se  d[l  du  lieu 
où  les  missionnaires  font  leurs  prédications.  || 
Nom  sous  lequel  ou  désigne  ce  qu'on  donne  aux 
missionnaires  pour  leur  nourriture  ou  pour  leur 
entretien  jendant  le  temps  de  leur  mission.  || 


Frais.  V.  Gastos. 
Misiiiiiario,  V.  Misionero. 
Misionero,  s.  m.  Missionaaire;  celui  qui  est  em- 
ployé aux  missions  pour  la  conversion  ou  pour 
l'instruction  des  peuples.  ||  Missionnaire;  père 
d'une  mission, 
Misis  ,  s.   m.    mi-ssiss.  Crust.  Mysis;  genre  de 
crustacés  décapodes.  ||  Entom.   Àlisis;    papillon 
diurne. 
Misisipiense,  adj.  et  s.  Geogr.  Missipien;  qui  ha- 
bite le  Mississipi.  Il  Mississipien;  qui  appartient 
à  Mississipi  ou  à  ses  habitants. 
Misiva,  s.  f.   missi-va.  Missive;   destinée  à  être 

envoyée. 
Misivo,  va.  adj.  missi-vo,  Missif;  qui  doit  être 

envoyé. 
Mismar,  s.  m.   Pathol.  Mismar;  sorte  de  nodus 
qui  se  forme  aux  orteils   à  la  suite  de  contusion 
ou  d'inflammation  de  ces  parties. 
Mismeidad,  s.  f.  missméïdudd.  Mêmete;  V.  Iden- 
tidad. 
Mismísimo,  ma.  adj.   superl.  de  mismo,  Y.  ce 

mol. 
Mismo,  ma.  adj.  Même;  qui   n'est  pas  autre,  qui 
n'est  point  différent.  ||  Pareil,  semblable;  qui  ne 
diffère  point.  ||  Même;s'emploieplusparticulière- 
mentpour  désigner  une  personne  d'une  manière 
singulière  comme  dans  cette  phrase.  Si  el  mismo 
Cesar  en  persona;  si  César  lui-même.  ||  Lo  mis- 
«10  como;  aussi  bien  que.  |i  A  un  mismo  tiempo; 
en  même   temps.  ||  Lo  mismo  que  ;   à  l'égal  de: 
aussi  bien  que.  n  Ahora  mismo;  tout  à  l'heure. 
I  Por  lo  mismo;  par  cela  même.  |  EI\mismo;  lui- 
même.  Il  Del  mismo  modo;  de  même,  tout  de 
même. 
.Misnalco,  ea,    adj.   Misnaique;  qui  concerne  la 

misna. 
Misocampo,  s.  m.  Entora.  Misocampe  ;  genre 
d'insectes  hyménoptères,   renfermant  des  ich- 
neumons  nains  qui  vivent  parasites  sur  les  lar- 
ves de  plusieurs  insectes. 
Misocéfalo,  adj;  missozè-falo.  Zool.  Myzocépha- 

le;  qui  a  la  tête  en  forme  de  suçoir. 
Misocéfalos,  s.  m.  pi.  Entom.  Myzocephales;  or- 
dre d'insectes  entozoaires  qui  comprend   ceux 
qui  ont  la  bouche  placée  à  l'extrémité  antérieure 
du  corps. 
Misodeudro,  s.  m.  Bot.  Mysodendre;   genre  éta- 
bli pour  placer  quelques  espèces  de  gui. 
Misogamia,  s.  f.  miesoga-mia.  Misogamie;  haine 

du  mariage. 
Misógamo,  s.  misso-gamo,  Misogame;  celui  celle 

qui  hait  le  mariage. 
Misógamo  on  .Misojino,   s.  m.  Misogyme;   celui 

qui  bail  les  femmes.  Il  est  aussi  substantif. 
Misolanipo,  s.  m.  missolampo.  Entom.  Misolam- 

pe;  genre  de  coléoptères  héteromères. 
Misologla,  s.  f.  7nti5oiog-/ua.  Didact.  Misologie; 

haine  de  la  logique,  du  raisonnement. 
Misologo,  s.   m.  misso-logo.  Didact.  Misologue; 

celui  qui  hait  l'art  de  raisonner. 
Misoita,  s.   f.  missol-ta.  Bot.   Misolte;   nom  du 

pâturiii  maritime. 
Misomisa,  s.  m.  missomi-ssa.   Hist.  relig.  Miso- 

messe;  ennemi  de  la  messe. 
Mison,  s.  m.  Relat.  Mison;   boisson  que  font  les 
Chinois  avec  des  choux  sales  et   fermentes  et 
qu'ils  épaississent  en  la  faissant  bouillir.  ||  Boi. 
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Myson;  genre  de  champignons,  qui  n'est  qu'une 
division  du  genre  polyporc. 

Miiiopoxou,  s.  m.  Philol.  Afisopogon;  titre  d'une 
satyre  composée  par  l'empereur  Julien  contre  les 
philosophes. 

MUopolemo,  s.  m.  Philol.  Afisopolèmc;  titre  d'un 
poCme  contre  la  guerre   composé   par  Verdier. 

MisopMÎquia,  s.  f.  viissopsi-liia,  Palhol.  Misop- 
sychie;  dégoût  delà  vie. 

Mlsor,  s.  m  Myth  as.  Miser  fili  d'Amynus  ou  de 
Magus,  et  père  de  Thautns  ou  du  Thaut  des 
Egyptiens. 

illlsorina.  s.  f.  Miner.  Mysorine;  minéral  compo- 
sé d'acide  carbonique,  de  deutoxyde  de  cuivre, 
de  peroxyde  de  fer  et  de  silice;  il  est  tendre  et 
facile  à  couper  au  couteau. 

Miaosilo,  s.  m.  Entom.  iWyzoxile;  genre  d'insectes 
hémplères  horaopléres,  fondé  sur  le  pulgón  la- 
nigère. 

¡Mispiquelio,  s.  ra.  Miner. i)ri$piftel;fernalif,  sul- 
furé ou  cobaltiférc,  mêle  d'arsenic. 

Hlspiquel,  V.  Mispiquelio. 

JMistacido,  s.  m.  Entom.  Mystacide;  genre  de  ne- 
uroptères. 

MIstaeinco,  a.  adj.  Zool.  Mystaciné;  qui  a  des 
moustaches,  ou  de  traits  colorés  imitant  les 
moustaches. 

Mistarineos,  s.  m.  pi.  Zool.  Mystacinés;  famille 
de  l'ordre  des  microscopiques  trichodés,  com- 
prenant ceux  de  ces  animaui,  en  nombre  varia- 
ble d'un  à  trois,  et  imitant  des  moustaches. 

MIstacodela,  s.  f.  misstal:odè-la.  Infus.  Mysta- 
codelle;  genre  d'animalcules  infusoires. 

Mistacofano ,  na.  adj.  misstaho-famo.  Zool. 
Myslacophane;   qui   a  de  longues  moustaches. 

]Ml8tag:ogia,  s.  f.  Ant.  Mystagogie;  initiation  aux 
Mystères. 

Mlstag:ogo,  s.  m.  .\nt.  gr.  Mystagogue;  prêtre 
qui  initie  aux  mystères  de  la  religion. 

iHistar,  y.  a.  Parler;  faire  quelque  bruit  avec  la 
bouche. 

Mistax.  s.  m.  Bot.  Mistax;  nom  d'une  genre  de  la 
famille  des  hermanniées. 

Mistaxo,  V.  Mistax. 

Mistela,  s.  f.  Nom  d'une.liqueuf  spiritucase  com- 
posé d'eau-de-vie,  d'eau,  de  sucre,  de  canel- 
le,  etc. 

Misterial,  adj.  V.  Misterioso. 

iwistérialiuente,  adv.  V.  Misteriosamente. 

Misterio,  s.  m.  mxsté-rio.  Mystère;  ce  qu'une  re- 
ligion a  de  plus  caché.  |  Afystère;  les  cérémonies 
elles-mêmes  à  la  suite  desquelles  les  initiés  éta- 
ient admis  à  la  connaissance  de  certains  dofrmes 
caches  aux  vulgaire.  |  Mystère;  dans  la  religion 
chrétien  ne  tout  ce  qui  est  proposé  pour  être  l'objet 
de  la  foi  des  fidèles,  et  qui  est  inaccessible  à  la 
raison  humaine.  Los  santos  misterios;  les  saints 
mystères.  Il  Fig.  Mystère;  opérations  secrètes 
de  la  nature.— Mystère;  les  mouvements  cachés 
du  ceur  humain.  ¡  Mystère;  cequ'il  ya  de  caché, 
de  secret  dans  les  affaires  humaines.  Il  Mystère; 
chose  difficile  à  pénétrer,  à  comprendre,  à  devi- 
ner. 5  Hablar  con  misterio;  parler  mystérieuse- 
ment. Il  Andar  con  misterios;  faire  mystère, 
agir  avec  réserve,  d'une  manière  mystérieuse. 
Il  Ser  un  misterio;  cire  un  secret,  une  chose  im- 
pénétrable, il  Fig.  fam.  No  es  sin  falta  de  mis- 
terio; cette  locution;  quoique  irrégulière  ayant 


de  trop  sin,  signifie  que  c'est  avec  une  raibon, 
d'une  manière  fondée. 

MiMtcrloit,  s.  m.  missté-rion.  Pham.  Mystérioit; 
espèce  d'antidote  ,  doul  on  se  servait  autre- 
fois. 

MlNtoi-ioNamente  ,     adv,     7nistério-ssomén-(à. 
Mystérieusement;  d'une  manière  mystérieuse. 

Misterioso,  sa.  adj.  Mystérieux  qui  contient  quel- 
que mystère,  quelque  secret,  quelque  sens  ca- 
ché. 

Mística,  s.  f.  Théologie  mystique.  |  MyslicitA; 
recherche  profonde  en  fait  de  spiritualité,  raffi- 
nement de  dévotion. 

Misticatuciite,  adv.  mis-tikamén-té.  Mystique' 
ment;  selon  le  sens  mystique.  ||  Mystiquement; 
d'une  manière  mystique. 

Misticismo,  s.  m.  misstiziss-mo.  Philos.  Mysti- 
cisme; toute  croyance  religieuse  ou  philosopiii  - 
que  qui  admet  des  communications  secrètes  en- 
tre 1-homme  et  la  Divinité;  qui  prêle  un  sens 
caché  aux  choses  de  ce  monde  ou  aux  livres  saints; 
et  qui  surtout  fait  prédominer  dansles  questions 
religieuses  ou  philosophiques,  l'enthousiasme  et 
le  sentiment. 

Místico,  ca.  adj.  miss-tiko.  Mystique;  qui  est  al- 
légorique. Se  dit  en  parlant  des  choses  de  la  re- 
ligion. ||  Mystique;  qui  s'adresse  au  sentiment. 
(1  Mystique;  qui  raffine  sur  les  matières  de  dé- 
votion. Il  Escuela  mistica;  école  mystique;  on 
comprend  sous  ce  nom  les  divers  philosophes  qui 
ont  pris  le  mysticisme  pour  base  de  leurs  systè- 
mes, et  qui  l'on  envisagé  sous  divers  aspects.  || 
Teología  mística;  théologie  mystique;  connais- 
sance infuse  de  Dieu  et  des  choses  divines,  qui 
émeut  l'âme  d'une  manière  douce,  dévote  et  af- 
fective, et  l'unit  à  Dieu  intimement,  éclairant 
son  esprit,  et  échauffant  sa  volonté  d'une  maniè- 
re affective  et  extraordinaire. 

Místico,  ca.  s.  Mystique;  celui,  celle  qui  a  la  pré- 
tension d'établir  un  commerce  direct  de  l'âme  a 
Dieu  et  avec  le  monde  invisible,  sans  l'intermé- 
diaire des  sens.  ||  Hist.  ecclés.  Mystique;  membre 
d'une  secte  que  s'éleva  au  III. e  siècle,  et  dont 
la  doctrine  a  encore  un  grand  nombre  d'adhé- 
rents dans  le  monde.  Les  mystiques  pratiquent 
un  culte  tout  intérieur,  et  aspirent  à  un  état  de 
contemplation  passive,  se  fondant  sur  la  cro- 
yance que  l'esprit  divin  prie  et  agit  en  nous.  || 
Mar.Mistic;  mistique;  bàtimeul  de  la  Méditer- 
ranée portant  deux  antennes,  il  est  de  port  de  80 
tonneaux  environ. 

Misticon,  s.  et  adj.  augmenl.  de  místico.  V.  ce 
mot. 

Mittiforl.  Locution  latine  que  l'on  applique  en 
Espagne  aux  délits  justifiables  des  tribunaux  laï- 
ques, et  des  séculiers. 

Mistiliiieo,  a.  adj.  mistili-néo.  Géom.  Mistiligne; 
se  dit  de  l'angle  formé  d'une  ligne  droite  et  d'u- 
ne ligne  courbe. 

Misto,  s.  m.mis-to.  Ant.  gr.  Myste;  initié  aux 
petits  mystères  de  Cérès.  Les  mystes  ne  pouva- 
ient entrer  que  dans  le  vestibule  du  temple;  au 
bout  d'un  an,  ils  pouvaient  être  admis  au  rang 
des  époptes,  et  entrer  dans  le  temple  même.  Ü 
Ichlhyol.  Myste;  poisson  du  genre  clupe.  H  Mix- 
te; se  dit  des  composés  de  plusieurs  simples.  Il 
V.    Fósforo. 

Misti-a,  s.  f.  mtî5-(ra.Antiq.  Mystre:  une  de*  me- 
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sures  dont  les  Grecs  se  servaient    pour  les  li- 
queurs. 

JlflÎKtiira.  V.  yiixtttra. 

.iristurado.  V.  Mixhtrado. 

Misturar.  V.  Mixturar. 

Mita,  s.  f.  mi-ta.  Bot.  Mita;  racine  d'un  souchet 
de  Madagascar,  que  les  femmes  de  celte  île  en- 
veloppent dans  la  toile  el  portent  à  leur  cou.  || 
Entom.  Mile;  genre  d'insectes  aptères,  renfer- 
mant un  très-grand  nombre  d'espèces,  la  plus 
commune  est  la  mite  domestique  insecte  pres- 
que imperceptible,  qui  s'engendre  dans  le  vieux 
fromage,  sur  la  viande  sèche  ou  fumée,  sur  les 
oiseaux  et  les  insectes  des  collections  d-histoire 
naturelle,  sur  le  vieux  pain  et  les  confitures  sè- 
ches conservéestrop  long  temps.  ||  Palhol.  Mitte; 
vapeur  qui  s'exhale  des  fosses  d'aisances;  elle 
cause  des  maux  d'jcux. 

Mitacisnio,  s.  m.  7?iifazî5s-mo.  Gramm.  Mitacis- 
me;  vice  du  discours  qui  résulte  de  la  répétition 
de  la  lettre  m  dans  plusieurs  mots  de  la  même 
phrase. 

initad,  s,  f.  mitadd.  Moitié;  une  des  deux  parties 
d'un  tout  tout  partagé  également  endeux.  ||  Moi- 
tié; portion  de  quelque  chose  qui  est  à  peu- près 
la  moitié.  |1  Fig.  fam.  Moitié;  se  dit  de  la  femme 
à  l'égard  desi  n  mari.  ||  adv.^  la  n7ttad:  à  moi- 
tié.=Za  mitad:  la  moitié.=A  la  mitad  de  cua- 
resma: à  la  mi-carême. 

Milatleno,  s.  m.  miladê-no.  Agr.  3filadéne;  mé- 
lange de  deux  variétés  de  froment,  l'un  de  blé 
gros. 

niitan,  s.  m.  Comm.  V.  Holandilla. 

Mitayo,  s.  m.  mita-'io.  Nom  qu'on  donne  dans  les 
villages  indiens  à  l'homme  qui  est  destiné  pour 
faire  certains  travaux. 

Mitendario,  s,m.  mùenrfa-rio.  Hist.  rom.  3fit- 
tendaire;  officier  que  les  empereurs  envoyaient 
dans  les  provinces  pour  lever  les  impôts. 

Mitcno,  s.  m.  mité-no.  3/étrol.  Mvten;  monnaie 
de  Bruxelles.  C'est  la  dernière  subdivision  de  la 
livre;  environ  le  tiersd'un  denier. 

Mitigación,  s.  f.  Mitigation;  adoucissement  ap- 
porté à  une  règle,  aune  loi  trop  austère.  1|  Mé- 
dec.  Modération.  Il  Fig.  Apaisissement;  action 
decalmer,  d'adoucir,  de  rendre  pluscalme,  moins 
violent. 

Miti^ndo,  da,  adj.  et  part.  pass.  de  mitigar. 
Mitigé,  e. 

Mitigador,  ra.  s.  ^/oderateur;  celui  qui  mitigé, 
qui  adoucit,  qui  fait  qn'une  chose  soit  plus  sup- 
portable. ;i  Fig.  Médiaieur;  celui  qui  apaise  .  qui 
rend  pluscalme,  moins  violent.  Se  dit  égale- 
ment des  choses  que  des  personnes. 

Mitigar,  y.  a.  Mitiger;  adoucir;  rendre  moins  dur, 
moms  austère.  Il  Mitiger;  adoucir,  modérer  la 
■vigueur,  la  force,  la  violence.  ||  Mitiger,  apaiser; 
rendre  plus  supportable.  Ce  verbe  est  applicable 
aux  personnes  et  aux  choses  physiques  et  mo- 
rales dans  les  deux  sens. 

Mitigante,  adj.  V.  Mitigativo. 

Mitigativo,  va.  adj.  mïtiuati-vo.  Mitisatif;  qui 
mitigo. 

Mitigatorio,  a.  adj.  V.  Mitigativo.   ^ 

Mitîlaeeo,  a.  adj.  «íjííía/.z^o.  Cohchyl.  Mytilacé; 
qui  ressemble  à  un  moule. 

Mitilaeeos,  s.  f.  pi.  mitila-zéoss.  Concbyl.  Myti- 
Jacés;  famille  de  1-ordre  des  mollusques  acépha- 


les.=Mytilacés;  famille  de  la  classe  des  conchi- 
fères.=Mytilacés;  famille  de  l'ordre  de  acéphalo- 
phores  lamellibranches. =:Mylilacés;  ordre  de  la 
classe  desélétobranches,  ayant  pour  type  le  gen- 
re moule. 

Mitilenia»,  s.  f.  pi.  mitilé-niass.  Ant.  gr.  Mytilé- 
nies;  fêlescélébrées  à  Mitylèneen  l'honneur  d'A- 
pollon. 

Mitilenïco.  eu.  V.  Mitileniense. 

Mitilenieuse.  adj.  et  s.  mitilénién-sé.  Géogr.  Mi- 
lylénien;  qui  est  de  Mitylène.  ||  Mitylénien;  qui 
appartient  à  Mitylène  ou  à  ses  habitants. 

Mitilcno,  s.  m.  m!ii7é-no.Ornith.Mytilène;  espèce 
d'ortolan. 

Mitilino,  S.  m.  tnitili-no.  Infus.  Mytiline;  genre 
d'animacules  infusoires. 

Mitilino, na.  adj.  mitili-no.  Conchyl.  Mytilin;  qui 
ressemble  à  un  moule. 

Mitilito,  s.  f.  miti-lita.  Conchyl.  if/ylilithe;  moule 
fossile  pétrifié. 

Mitiloule,  adj.  mililoï-de.  Conchyl.  Mytiloïde;  qui 
a  de  la  ressemblance  avec  un  moule. 

Mitiloides,  s.  m.  pi.  mitilo'i-déss.  Conchyl.  Myti- 
loTdes:  famille  de  coquilles  fossiles  qui  se  rap- 
proche des  moules. 

Mítico,  cíi.  adj.  mi-tiko.  Philos.  Mytique;  qui  ap- 
partient au  mythe;  à  une  fable  païenne,  qui  est 
fondée  sur  un  mythe. 

Mitisniu,  s.  m.  mitiss-mo.  Néol.  Mylisme;  scien- 
ce des  mythes.  |1  Mythisme;  abus  des  explications 
mythiques. 

Mito.  s.  m.  mi-to.  mythe;  trait,  particularité  de  la 
fable,  de  1-histoire  héroïque  ou  des  temps  fabu- 
leux. ¡I  3Iythe;  s'entend  d'un  fait,  d'une  tradi- 
tion, qui,  au  premier  coud  d'oeil,  ne  renferme 
que  des  particularités  plus  ou  moins  fabuleuses, 
mais  qui.  examiné  de  plus  près,  laisse  voir  sous 
l'enveloppe  de  l'allégorie  une  grande  généralité 
historique,  physique  oa  philosophique.  Ainsi  le 
mythe  des  Myrmidons,  peuple  que  la  fable  fait 
venir  des  fourmis,  signifie  la  diligence  elle  zèle 
de  ce  peuple  pour  les  travaux  de  l'agriculture.  Se 
mythe  de  Protée,  le  devin  insaisissable,  s'expli- 
que par  sa  profonde  sagesse  et  la  difficulté  que 
ses  sujets  avaient  de  l'aborder.  Ce  qui  il  y  a  de 
capital  pour  la  connaissance  du  mythe  t'est  le 
rapport  de  la  forme  et  du  fond  dans  le  récit  tra- 
ditionnel des  temps  anciens.  Le  fond  peut  être 
nue  idée,  une  croyance,  un  sentiment  ou  une 
conception  de  l'esprit-,  il  peut  être  un  fait,  un 
phénomène  du  monde  physique  ou  du  monde 
moral,  un  événement  de  la  nature  ou  de  l'his- 
toire. Dans  celte  variété  d'éléments,  la  forme 
reste  invariablement  la  même,  celle  du  récit  des 
sujets  du  mythe,  quels  qu'ils  soient,  en  sont  les 
acteurs,  et  ces  acteurs  figurent  comme  des  per- 
sonnes. De  ce  que  nous  venons  de  dire,  il  re- 
suite que  dans  le  mythe  le  fond  fait  corps  avec  la 
forme,  ou  qu'il  n'est  autre  chose  que  cette  for- 
me même  sous  laquelle  se  produit  lidée.  C'est 
en¡quoi  le  mythe  tient  par  ses  racines  au  symbo- 
le, signe  nécessaire,  image  naturelle  de  l'idée 
prenant  un  corpsen  quoi  ildiffère  de  l'allégorie, 
où  l'idée  etla  forme,  conçues  à  part  l'unedel'au- 
tre,  s'unissent  par  des  rapports  plus  ou  moins 
arbitraires  et  arlifieiels.  Lemythecomme  lesym- 
bole  est  spontané,  irréfléchi,  quoique  à  un  moin, 
de  degré,  tandisque  l'allégorie  a  consciencie  d'el- 
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le  même  et  suppose  la  rénexioiv  clic  dit  une  cho- 
se et  en  pense  une  autre,  ainsi  que  son  nom  Imu- 
dique;  le  mythe  pense  ce  qu'il  dit  ou  comnio  il 
ledit;  la  forma  avcclc  fond.  1-idce  avec  le  fait, 
sans  avoir  conscience  claire  et  vraie.  Souvent  inè- 
me  le  mythe  n'est  qu'un  symbole  mis  en  action 
par  la  parole;  il  est  d'autant  plus  voisin  du  sym- 
bole qu'il  est  plus  ancien:  au  contraire  il  se  rap- 
proche d'autant  plus  d'alléf,'oric, qu'il  appa. tient 
a  une  époque  plus  récente,  ù  un  développement 
plus  miu-  de  l'esprit. 
lMUMs;ralia,  S.    f.   mitroqra-fia.    Mythographic; 

description  des  fables. 
Mi(ó;;raro,  S.  m.  Philol.  Mythoprapha;  auteur  qui 

a   écrit  sur  les  fables  des  anciens. 
Mitologia,  s.  f.  Mythologie;  histoire  fabuleuse  des 
dieux,  des  demi-dieu\,  et  des  héros  de  l'antiqui- 
té, et  des  rapports  des  dieux  avec  les  hommes. 
I  Mythologie;  connaissance  générale  du  paga- I 
nisme.  de  ses  mystères,  de  jCs  cérémonies,   et 
du  culte  dont  il  honorait  ses  dieux  et  ses  héros, 
ainsi  que  des  diverses  allégories  des  poètes,  des 
artisleset  des  philosophes.  |  Mitolonia  imlitsta- 
na;  mythologie  hindoue;  système  religieux  des 
Hindous  d'après  lequel  un  être  unique  existe  en 
toutes  choses,  et  toutes  choses  existent  en  cet 
être  unique  chaque  chose  n'étant  qu'une  conti- 
nuelle transformation  de  la  Divinité.  Il  Mytholo- 
j;ie;  science,  explication  des  mystères  et  des  fa- 
bles de  l'antiquité.  |  Mitologia  persa:  mytholo- 
gie persane;  elle  est  composée  de  la  religion  pri-  I 
mitive  des  Perses  ou   Parses,  c'est-à-dire,  des 
peuples  qui  habitaient  les  pays  compris  aujour 
d'hqi  sons  les  noms  de  Farsistan  et  d'Iran,  la- 
quelle religion  consistait  dan  l'adoration  des  élé- 
ments, et  des  astres,  et  principalement  du  soleil 
et  de  la  lune;  puis  elle  a  été  modifiée  par  Zo- 
roastre  et  transformée  en  dualisme.  Il  Mitologia 
egipcia;   mythologie  égyptienne;  elle  offre  un 
double  point  de  vue.   Elle  repose  sur   un  pan- 
théisn^e  à  la  fois  physique  et  intellectuel,  et  sur 
la  personificalion  des  forces  de  la  nature  iden- 
tifiées 9vec  les  forces  de  l'intelligence.  Elle  a 
plusieurs  divinités  dont  la  principale  ,  celle  qui, 
n'eut  pas  de  commcencement  est  Kneph,  dieu 
immortel, épouxdeP/iia,  |  Mífoíoijía/'enícia; my- 
thologie phénicienne;  elle  offre  l'analogie  la  plus 
frappante  avec  leslraditionsreligieusesdes  Egyp- 
tiens et  des  Chaldécns.  Le  souflle  de  l'esprit  on  le 
vent  primitif  Kolpia  (voix  de  la  bouche  de  Dieu) 
et  la  nuit  primitive  Baaiit,  figurent  comme  prin- 
cipes des  choses.  ]  Mitologia  cartaginense;  my- 
thologie  carthaginoise,  elle  se  compose  de  quel- 
ques éléments  tybiens,  et  surtout  d'éléments 
phéniciens.  ||  Mitologia  griega;  mythologie  de  la 
Grèce.  Celte  mythologie  offre  la  personnification 
des  planètes,  des  vents,  des  phénomènes  céles- 
tes, des  révolutions  physiques  du  globe,  des  pre- 
miers établissements  de  lasociété,  des  premiers 
e>sais  d'agriculture  ,  d'industrie  ,  et  spéciale- 
ment  de  métallurgie.  |1  Mitologia  italiana;  my- 
thologie de  l'Italie.  La  plupart  des  religion<  pri- 
mitives de  l'Italie,  surtout  celles   de  l'Elrurie, 
doivent   être  rapportées,  soit   à  la   Tbrace  et  à 
Vîle  de  Samothrace,  soit  à  la  Thessalie  et  à  Do- 
doiic.  Chez  elles  règne  le  fétichisme.  1|  Mitologia 
germana;  mythologie  des  Germains.    Rien   de 
plusobscurqucrancienne  religion  des  Germains, 


car  les  écrivains  latins  donnent  à  leurs  dieux  les 
noms  des  dieux  de  Rome,  avec  lesquels  ils  les 
supposaient  identiques.  ||  Mitologia  escandina- 
ve;  mythologie  des  Scandinaves.  Les  croyances 
religieuses  de  ces  peuples  ont  leur  origine  pro- 
bable dans  les  religions  de   la   IIaute-A.sie.   On 
voit  fiu'urer  en  tète  de  leurs  dieux   une  triniLé 
représentant  la  puissance,  la  sagesse  et  la  bon- 
té; puis  Odin  est  le  dieu   suprême.  |1  Mitologia 
gálica.  Les  pierres,  les  arbres,   les   vents,  les 
lacs,  en  un   mol  la  matière  brulc  les  phénomè- 
nes et  les  agents  de  la  nature,  tel-;  lurent  les  pre- 
miers objets  de  l'adoration    des  Gaulois.   Plus 
fard  ce  culte  grossier  se  rajiproclia  de  la  mytho- 
loge  des  Grecs  et  des  Romains;   seulement   les 
noms  et  quelques  détails   élaicnt  différents.  |l 
Mitologia  francesa;  mythologie  trani;aise.  Ce  fut 
un  mélange  des  croyances  religieuses  des  Gau- 
losis,  des  Germains  et  des  Scandinaves.  Il  Mito- 
logia salvage  de  América;  mythologie  des  sau- 
vages de  l-'Amérique;  la  plupart ,  des  sauvages 
de  l'Amérique  septentrionale  reconnaissaient  un 
être  suprême  qu'ils  appelaient  Manitou  et  qni 
était  souvent  confondu  avec  le  soleil.  Us  admet- 
taient en  outre  un  grand  nombre  de  divinités 
inférieures  clasées,  comme  chez  les  Iroquois, 
en  divinités  bonneson  maliaisantes.  |  Mitologia 
peruviana  ;    mythologie    péruvienne  ;   religion 
simple  et  douce,  se  bornait  à  peu  près  au  culte 
des  objets  de  la  nature.  Ainsi  ils  adoraient  prin- 
cipalement le  soleil,  la  lune  et  les   étoiles.  Ce- 
pendant  ils  révéraient  un  être  suprême,   dien 
inconnu,  qu'ils  désignaient  sous  le  nom  de  Pat- 
chacamac,  c'est-à-dire  créateur  de  l'univers.  !| 
Mitologia  mejicana;  mvlhologic  mexicaine.  La 
religion  des  anciens  peuples  du  Mexique  portait 
à  un  haut  degré,  dans  ses  rites,  l'empreinte  de 
la  tristesse  et  de  la  cruanté.  Ses  divinités,   re- 
présentées sous  les  formes  les  plus  horribles, 
ne  se  plaisaient  que  dans  la  terreur  et  la  ven- 
geance. Les  jeûnes,  les  mortifications,  les  péni- 
tences atroces,  les  sacrifices  humains,  tels  éta- 
ientles  moyens  employés  pour  apaiser  des  dieux 
toujours  en  courroux.  Les  prisonniers  de  guer- 
re étaient  sacrifiés  avec  des  cérémonies  pleines 
à  la  fois  de  solennité  et  de  férocité.  Teoll  était 
le  dieu  par  excellence,  l'être  irrévélé,  et  comme 
tel  il  n'avait  pas  de  temple. 
Nito9ógicaiiiente,adv.  Mylhologiqucment;  d'une 

manière  mythologique. 
Mitológico,  ca.  adj.  Mythologique;  qui  appartient 

à  la  mythologie. 
Mitologisnio,  s.  m.  Didact.  Mylhologisme;  ex- 
plication mythologique. 
llitologLota,  s.  m.  Mylhologiste,  celui  qui  traite 

de  la  mythologie. 
Mitoiogizailo  OU  Mltolojizado,  da.  adj.  et  part. 

pas.  de  mitologizar.  Mythologisé.  e. 
Mitologlasar,  V.  a.   Mythologiser ;  prendre,  don- 
ner un  sens  mythologique. 
lUitologizar.oe,  v.    pron.  Se  mythologiser;  être 

pris  dans  un  sens  mythologique. 
Mitólogo.  V.  Mitologista. 
Mitologiza<Ior.  V.   Mitologizado. 
.Mitolojiznr.  V.  Mitologizar. 
mitolojlzarme.    V.  Mitologizarse. 
Miton,  Mitaine;  sorte  de  gant  de  laine,  de  soie 
ou  de  peau,  etc.  qui  ne  couvre  que  l'avant  bras. 
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Il  Mitaine  ;  sorte  de  gants  qui  ne  couvrent  que  | 
le  haut  des  doigts. 
Mitonero,  ra.s'.  mitouè-ro.  Mitonier;  fabricants 

marchand  des  mitaines. 
Mitos,  s.  m.  Jtfyth.  gr.  Mylhos;  la  fable  person- 
nifiée. 
Mitosato,  ta.  adj.  Entom.  Mitosate;  qui  a  les  mâ- 
choires cornées. 
IMitpsatos,  s.  m.  pi.  Entom.  Mitosates  ;  classe 

d'insectes  correspondant  aux  myriapodes. 
Mitra,  s.  f.  mt-ira.  iVitre;  coiffure  que  portent 
les  évêques.  les  archevêques  et  les  cardinaux, 
quand  ils  officient  en  habilsponlificaux.  ||  Anliq. 
Mitre;  coiffure  en  usage  chez  les  femmes  ro- 
maines, et  qui  venait  originairement  des  Per- 
ses. Il  Myth.  ATitre;  coiffure  qui  portait  Bacchus 
comme  un  symbole  de  son  éternelle  jeunesse. 
Il  Chir.  Mitra  de  Hipócrates;  mitre  d'Hippocra- 
te;  espèce  de  bandage  qu'on  emploie  dans  les 
plaies  de  la  tète.  ||  Conchyl.  Mitre;  genre  de  co- 
quilles univalves,  ayant  pour  type  la  volute  épis- 
copale,  et  renfermant  plus  de  quatre-vingts  es- 
pèce vivantes  et  un  grand  nombre  à  l'état  fos- 
sile. Il  Myth.  pers.  Mithra;  divinité  des  anciens 
Perses,  que  les  Grecs  et  les  Romains  on  con- 
fondue avec  le  soleil.  Ce  n'était  autre  que  l'A- 
mour, principe  de  la  génération  et  de  la  fécon- 
dité qui  perpétue  le  monde,  ou  la  Vénus  Uranie. 
Il  Hisl.  Mithra;  nom  que  lesanciens  Perses  don- 
naient à  leur  grand  prêtre. 
Mitrlaeisnio,   s.  m.   Antiq.  Mithriacisme;  culte 

de  Mithra. 
Mitrado,   da.  adj.  mîtra-do.  Mitré;  qui  porte  la 
mitre.  Il  Mitré;  on  l'on  porte  la  mitre.  ||  Erpét. 
Mitré;  se   dit  d'une  espèce  de  basilic  dont  la 
tête  est  surmontée  de  lignes  saillantes  qui,  par 
leur  réunion,  produisent  l'apparence  d'une  sor- 
te de  capuchon. 
Mitragina,  s.  m.  mitraghi-na.  Bot.   Mytragyne; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  scrofulaires. 
Mitral,adj.  Anat.  Mitral;  qui  a  la  forme  d'unemi- 
tre.  comme  la  valvule  gauche  du  coeur. —Mitrale; 
se  dit  des  deux  valvules  du  cœur   parce  qu'elles 
ont  la  figure  d'une  mitre. 
Mitrar,  v,  n.  Obtenir  quelque  évêché. 
Mitrarla,  S.  f.  mitra-ria.  Bot.  Mitraire;  genred'- 
arbrisseaux  du  Chili,  de  la  famille  de  bignones, 
ne  renfermant  qu"'une  seule  espèce. 
Mltrax.  s.  m.  Grust.  Mithrax;  genre  decrustacées 
décapodes,  dont  quelques  uns  parviennent  aune 
grandeur    très-considérable.  |  Miner.    Mithrax; 
pierre  de  Perse  et  des  montagnes   voisines  de  la 
mer  Rouge,  qui,  suivant  Phise  faisait  voir  une 
grande  variété decouleurslorsqu'onla présentait 
au  soleil. 
Mitremizo,  s.   m.  milré-mizo.  Bot.  Mitremyce: 
genrede  champignons  établi  pour  une  espèce  de 
la  Caroline, 
ivitrpola,  s.  f.   mitréo-la.   Bol.  Milréole;   genre 
de  la  famille  des  gentianées,  composé  d'une  seu- 
le espèce. 
Mitriaco,  ca.  adj.  mitria-ko.  Myth.  pers.  Mitria- 

que;  qui  a  rapport  au  culte  de  3Iithra. 
Mltriacos,  s.  m.  pi.  mitri-akoss.  Antiq.  Mthria- 
ques;  jeux,  fêtes  et  mystères  de  Mythra  chez  les 
Romains.  La  principale  fête  était  celle  de  la  nais- 
sance du  dieu  le  23  décembre.  Il  fallait,  avant 
d'être  initié  à  ces  mystères,  passer  par    vingt- 


quatre  épreuves  différentes  d'autres  disent  qua- 
I     tre-vingts.  L'initié  y  succombait  souvent. 
Mitridatea,  s.  f.  miinda-tèa.   Bot.   Mithridatée; 

genrede  la  famille  des  monimiées. 
Mitridatico.  ca.  adj.  mitrida-tiko .  Hist.  Mithri- 
datique;  qui  a  pour  objet  Mithridate  roi  de  Pont. 
Guerras  mitridàticas  -^  guerres   mithridaliques; 
trois  guerres  que  les  Romains  eurent  à  sonteuir 
contre  Mithridate. 
.tlitridatoouniitridate, s. m. mifrifia-to.  Pharm. 
Mithridate;  drogue  composée  que  l'on  dit  êtrede 
l'invention  du  fameux  Mithridate  roi  du  Pont. 
Mitrirornies,  adj.  mitrifor-mè.  Hist.  nat.  Mitri- 
forme;  qui  a  la  forme  d'une  mitre,  c'est-à-dire 
d'un  cône  un  peu  ventru,  comme  la  balle  de  l'a- 
lopécure  agreste,  lacoiffedesgriminies,lacoquil- 
le  de  la  mitre  épiscopale. 
Mitriiia,  s.  f.  dim.  de  mitra.  V.  ce  mot.  ||  Bot.  Mi- 
telle:  genre  de  plantes  de  la  famille  des  saxifra- 
gées  ainsi  appelées  parce  que  leur  fruit  a  la  fi- 
gure d'une  mitre. 
Mltrorora.  s.  f.  milro-fora.  Bot.  Mitrophore;  gen- 
re de  valérianées. 
Mitrula,  s.  f.  mi-troula.  Bot.   Mitrule;   genre  de 
champignons  dontle  chapeau  est  en  formedepe- 
tite  mitre. 
Mitru'.ino,  na.  adj.  mitrouli'no..   Bot.  Mitrulin; 

qui  ressemble  à  une  mitrule. 
Mltrnlinos,  S.  m.  pi.  mitrouli-noss .  Bot.  Mitra- 
lins;  tribu  de  l'ordre  des  hyraénomycèles  clavi- 
formésqui  a  pour  type  le  genre  mitrule. 
Mitala,  s.  f.  mtfou-ia.   Conchyl.  Mytule;  moule, 

coquille  bivalve. 
Mitniita,  s.  f.  mitou-lita.  Conchil.  Mitutithe;  un 

des  noms  de  moules  fossiles. 
Mituio,  V.  Megillon. 

iiiiiiro,  ra.  adj.  miou-ro.  Bot.  Myure;  qui  ressem- 
blée une  queue  de  souris.  |1  Médc.  Myure  ;  se  dit 
d'un  pouls  dont  les  pulsations  s'affaiblissent  peu 
à  peu  jusqu'à  ce  qu'elles  manquent,  par  compa- 
raison à  la  queue  d'un  rat  qui  va  toujours  en  di- 
minuant jusqu'à  son  extrémité. 
Mixa,  s.  f.  mik-sa.  Ornith.  Myxa;  partie  épicale  de 
la  mandibule  des  oiseaux,  qui  est  produite  par 
la  réunison  des  branches  ou  gnathidies.  ||  Bot. 
Myxa;  fruit  du  Sébestier. 
Mixina,  s.  ra.  mi!¡si-na.  Ichthyol.   Myxine;   genre 
de  poissons  cyclostomes  établi  par  une  seule  es- 
pèce. 
Mixog;eno,  adj.  miksog-héno.  Mysogéne,  mucipa- 

re;  qui  produit  du  mocus. 
Mixosarcome ,   s.   m.   mihsossarko-mé.    Pathol. 
Mysosarcome  ;  sarcocèle  qui  renferme  de  la   mu- 
cosité concrètée. 
Mixotisco,  ou  mixotriohe;  s.  m.  Bot.  Myxotriche; 

plante  appelée  aussi  oncidion. 
Mixtamente,  adv.  mikstamén-té.  D'une  manière 
mixte.  Il  Se  dit  particulièrement  d'une  cause  qui 
appartient  au  droit  ecclésiastique  et  au  droit  ci- 
vil. 
Mixtéeos,  s.  m.   pi.    miksté-koss.  Géogr.  Mixtè- 
ques;  nom  d'un  peuple  indien  de  l'Etat  de  Oaxa- 
ca,  dans  leMexique. 
Mixtiliinario.  adj.  mi/{5íí6ína-rio.  Miner.  Miiti- 
binaire;  se  dit  d'un  cristal  qui  résulte  d'un  dé- 
croissement  mixte,  et  à  un  autre  décroissement 
par  deux  rangées  comme  dans  la  chaux  carbo- 
natéc  mixtibinaire. 
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¡MIxtlblMunltarlo,  adj.  mikstibissounita-rio.  Mi- 
ner. iWixtibisunilaire;  se  dit  d'un  cristal  qui  ré- 
sulte d'un  décroissement  raixte  et  de  deul  au- 
tres décroissements  par  une  seule  rangée. 
Mixtirorl ,  adj.  lat.  ^fixte;  se  dit  des  causes  qui 
sont  de  la  compétânce  et  du  juge  séculier  et  du 
juge  ecclésiastique. 
Mixtilinco,  adj.  mikstili-néo.  Géom.  Mixtiligne; 
qui  est  terminée  en  partie  par  des  lignes  droi- 
tes, et  en  partie  par  des  lignes  courbes.  |  Miner. 
ATixtiligne;  se  dit  d'un  cristal  dont,  parmi  les 
faces  qui  le  terminent,  les  unes  sont  planes  et 
les  autres  ont  pris  dé  la  cortvexité  comme  dans  la 
chaux  sulfatée  mixtiligne. 
IMlxtlnervado ,   da.   adj.  mikstinérva-do.  Bot. 
Mixtincrvé  ;  Se  dit  particulièrement  d'une  feuil- 
le dont  les  nervures   naissent  dé  la  base  et  des 
côtés  de  la  nervure  médiane  comme  dans  beau- 
coup de  rhamnées. 
Mixtion,  s.  f.  Pharm.  Mixtion  ;  mélange  de  plu- 
sieurs drogues  ou  substances  simples  dans  un 
liquide,  pour  la  composition  d'un  médicament, 
Mixtion  ;   se  dit  de  tout  autre  mélange.  )  Dor. 
Mixtion  ;  mordant  léger  qui  sert  à  fixer  la  doru- 
re à  l'huile.  I  Grav.  Mixtion  ;  mélange  de  suif  et 
d'huile  dont  on  recouvre  les  grandes  parties  qui 
ont  été  mordues  par  l'eau  forte,  avant  de  con- 
tinuer à  faire  mordre  celles  qui  doiventètrecreu- 
sées  plus  profondément. 
Mixtiternarlo,  adj,  milistitérna-rio.  W\nér.  Mix- 
lilernaire;  se  dit  d'un  cristal   provenant  d'un 
décroissement  mixte,  et  d'un  autre  décroisse- 
ment par  trois  rangées,  comme  dans  la  chaux 
carbonatée  mixtiternaire. 
Mlxdtrlunitario  ,  aej.  mikstitriounita-rio.  Mi- 
ner. Mixtitriunitaireç   se  dit  d'un  cristal  qui 
provient  d'un  décroissement  mixte  et  de  trois 
autres  décroissements  par  une  rangée. 
Mixtluiiibinarlo,  adj.  mikstiounibina-rio.  Mi- 
ner. Mixliunibinaire  ;  se  dit  d'une  variété  pro- 
duite par  trois  décroissements,  l'un  mixte  ,  le 
second   par  une  rangée,  et  le  dernier  par  deux 
rangées,  comme  dans  la  liaryte  sulfatée. 
Mixto,  s.  m.  Chim.  Mixte;  corps  mixte  ou  compo- 
sé de  différentes  natures. 
Mixto,  adj.  Mixte  ;  qui  est  mélangé  ,  qui  est  com 
posé  de  plusieurs  choses   de  différente  nature, 
et  qui  participe  de  la  nature  des  unes  et  des  au- 
tres Il  Fig.  Mixte;  Qui  lient  le  milieu  entre  deux 
choses  de  nature  différente,  et  qui  participe  de 
la  nature  de  l'une  et  de  l'autre.  Ii  Comisión  mix- 
ta ;  commision  mixte  dont  les  membres  qui  la 
composent  sont  laïques  et  religieux.  |  Jurispr. 
Causasmixtas  ;  causes  mixtes  ;  qui  appartien- 
nent à  la  fois  au  tribunal  civil  et  au  tribunal  ec- 
clésiastique. Il  Mathcm.  Proposiciones  mixtas; 
propositions  mixtes  ;   celles  où  l'on  compare  la 
raison  de  l'antécédent  et  du  c«nséquent  à  leur 
différence.— Ftçura  mixta;  figure  mixte;  celle 
qui  est  composée  en   partie  de   lignes  doites  et 
en  partie   de  lignes  courbes. =iVúmero  mixto; 
nombre  mixte  ;  celui  qui  est  composé  en  partie 
d'entiers  cl  en  partie  de  faaclions.  ||  Miner,  Mix- 
le  ;  se  dit  des  cristaux  qui  résultent  d'une  semi 
loi  mixte  de  décroissement.  ||  Mus.  Modo  mixto; 
mode  mixte  ;  se  dit  dans  le  plein  chant ,  des 
chants  dont  l'entendu  excède  celle  de  leur  oc- 
lave,  et  passe  d'un  mode  dans  l'autre.  ||  Peint. 


/'inturo mixta; peinture  mixte;  genre  de  peio- 
ture  où  l'on  se  sert  du  pointillement  de  la  minia- 
ture et  de  la  touche  libre  de  la  détrempe.  ¡  Po- 
lit Mixte  ;  se  dit  du  gouvernement  qui  participe 
de  la  nature  de  plusieurs  autres  ou  des  princi- 
pes de  différents  systèmes.  !  Ornilh.  iWTixle  ;  se 
dit  d'un  oiseau  qui  tient  de  deux  espèces  diffé- 
rentes. Dans  un  serts  analogue  se  dit  de  tout  ce 
qui  a  rapport  à  l'histoire  naturelle  et  qui  parti- 
cipe de  deux  natures.  ¡  Mélangé;  qui  est  com- 
posé de  principes  différents. 
Mixtura,  s.  f.  mixtou-ra.  Mélange  de  choses  qui 
ne  sont  dé  la  môme  nature.  |1  Pharm.  Mixture; 
mélange  liquidé  de  médicaments  très— actifs, 
destiné  à  être  pris  par  gouttes  sur  du  sucre,  ou 
dans  un  verre  d'eau  ou  d'une  boisson  appro- 
priée. Il  i>iixtion  ;  mélange,  action  de  mêler  une 
chose  Bvec  une  autre  de  différente  nature,  j  Me- 
sure ;  sorte  de  pain  fait  avec  de  la  farine  de  di- 
vers grains. 
Mixturado  ,  da.  adf  et  part.  pass.  de  mixturar. 

Mixtionner- 
Mlxturar,  v.  a.  mikstourar.  Mixtionner,  mélan- 
langer  ,  mêler;  faire   une  mélange  de  choses  de 
différente  nature. 
Miturarse,   v.  pron.  Se  mixtionner ,  se  mêler; 

être  mêlé. 
Miz,  s.  m.  Minou;  nom  qu'on  donne  aux  chats  en 

les  appelant. 
Mizar,s.  m.   mizar.  Astron.  Mizar  ,  nom  d'une 

des  étoiles  de  la  grand  ourscv 
Mizo,  Y.  Miz. 

Mizo,  inus.  \.  Manco.  |  V.  Zurdo  y  Izquierdo. 
Mizquitio  ,  s.  m.  mizkit-lo.  Bot.  Mizquitl  ;  nom 

d'un  arbre  de  la  Houvelle-Espagne. 
Mnasilou,  s.  m.  Bot.  Mnasion  ;  plante  des  anciens 

que  l'on  a  rapporté  au  souchel. 
Mnemc ,  My Ih.  gr.  Mnémé  ;  la  mémoire ,  une  des 
premières  muses,  ||  s.  m.  Pharm.  Mnème  ;  an- 
cien nom  d'un  baume  cèphalique. 
Mneniccerálico ,   s.  m.  mntmézéfa--liko.  Hist. 
Mnémécéphalique;  baume  merveilleux  ou  plu- 
tôt fabuleux. 
Mnemetdeas,  S.  f.  pi.  Mnéméidées;  famille  d'a- 

caléphes,  ayant  pour  type  le  genre  mnémie. 
Miienieldeo  ,  a.  adj.  mnéméi-déo.    Acal.   Mné- 

méide;  qui  ressemblée  uue  mnémie. 
Muemia,  s.  f.  mné-miai.  Acal.  Mnémie  ;  genre 

d'acalèphes. 
Mnenionla,  s.  f.   mn¿mo-mo.  Mnémonie  ;   mné- 
motechnie, -mnémonique;   art  de   faciliter  les 
opérations  de  la  mémoire. 
Mnemónica  ,  V.  Mnemonia. 
Mneniónico.  ca.  adj.    mnémo-niko.  Mnémoni- 
que ;  qui  a  rapport  a  la  mnémonie. 
Muciuósíla,   s.  f.  mnémo-ssila.  Bot.  Mnémosil- 
le;  genre  de  plantes  établi  aux  dépens  des  rai- 
forts. 
Mnemosina,  S.  f.  Myth.  gr.  Mnémosyne;  déesse 
de  la  mémoire  ,  fille  du  Ciel  et  de  la  Terre,  el 
mère  des  neuf  muses.  ||  Iconol.  Mnémosyne  ;  est 
représentée  assise  dans  un  fauteuil,  posant  les 
pieds  sur  une  scabelle,   et  se  touchant  le  bout 
de  l'oreille.  Sa  tête  est  un  peu  penchée;  elle  lient 
les  yeux  baissés  ,  pour  que  les  objets  qui  l'envi- 
ronnent ne  troublent  point  sa  mémoire  occupée 
à  se  rappeler  le  passé.  L'autre  main  repose  né- 
gligement  sur  son  sein  ,  attitude  ordinaire  aux 
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personnes  plongées  dans  des  profondes  lefle- 
lions.  I  Entom.  Mnémosyne  :  belle  espèce  de 
papillon  du  genre  parnassien.  |  Bot.  Mnémosy- 
ne ;  genre  de  mousses. 

Mueiuotecnia  ,  V.  Mnemonia. 

Jllneniotecnico  ,  ca.  adj.  mnémoték-niko.  Di- 
dact.  Mnémotechnique;  qui  a  rapport  à  la  mné- 
monie  oumnémoiechnie. 

Maesiteon  ,  s.  m.  mnéssi-téon.  Bot.  Mnési- 
théon  ;  genre  de  corymbifcres  de  la  Louisiane. 

niuei^tetelado .  da.  adj.  Bot.  Mnéstothélé  ;  se  dit 
d'une  fleur  qui  contient  un  ovaire  et  un  organe 
mâle. 

IWnestra,  S.  m.  Eutom.  Jfnestra  ;  papillon  d'Eu- 
rope. 

JMnia,  s.  f.  m-nia.  Bot.  Mnie;  genre  de  la  famille 
des  mousses,  renfermant  une  quarentaine  d'es- 
pèces presque  toutes  propres  à  ("Europe. 

Miiiare  ,  s.  m.  mnia-ré.  Bot.  Mniaré;  genre  de  la 
famille  des  arrothes,  renfermant  des  plantes  qui 
ont  tout-à-fait  l'apparence  d'une  mousse. 

nnio  ,  s.  m.  Bot.  Mnion  ;  genre  de  mousses  ayant 
pour  type  le  mnion  des  marais. 

Bliiloideas  ,  S.  f.  pi.  rnnio'i-déass  Mnioïdées  ;  fa- 
mille de  mousses  qui  a  pour  type  le  genre 
mnion. 

Mnioideo.  a.  td',  mnioi-déo.  Bol.  Mnioïdée  ;  qui 
ressemble  à  un  mnion. 

Mniopsida ,  s.  f.  inniopsida.  Bot.  .l/niopside; 
genre  de  plantes. 

mniopsidas,  s.  f.  pi.  Bot.  3/niopsidées  ;  famille 
de  plantes  qui  a  pour  type  le  genre  mniopside. 

Mniopsideo,  a.  adj.  mniopsi-déo.  Bot.  Mniopsi- 
de; qui  ressemble  à  une  mniopside. 

Mniopsida,  V.  ^Iniopsida. 

jMniotilo,  s.  m.  mnioli-lo.  Oroilh.  Mniolille;  gen- 
re de  la  famille  des  grirapereaux  établi  pour  un 
oiseau  d'Amérique. 

Hoa  ,  V.   Monec/a. 

Hoab.  m.  Moab  ;  fils  de  Loth  et  de  sa  fille  aînée. 
Il  Géogr.  Moab;  pays  habité  par  les  Moahites. 

IHoabitc  ,  adj.  et  s.  Géogr.  Moabite;  nom  d'un 
peuple  arabe,  descendant  de  Moab,  établi  entre 
la  mer  Morte. 

Moiaca,  s.  m.  moia-ka.  Bol.  Moaica;  genre  de 
palmiers  qui  paraît  cire  le  même  que  le  mocaya. 

aioallacats,  s.  m.  pi.  Bibliogr.  Moallacale;  nom 
des  sept  poèmes  que  les  Arabes  regardent  com- 
me sacrés,  et  dont  un  exemplaire  est  suspendu 
aux  voûtes  de  la  Kaaba  à  la  Mecque. 

nobilldad .  s.  f.  Mobilité;  qnalité  de  ce  qui  peut 
se  mouvoir,  qui  a  un  mouvement  facile.  |1  Mo- 
bilité ;  facilité  à  être  mu .  à  être  transporté  d'un 
lieu  dans  un  autre.  ¡  Mobilité;  se  dit  des  per- 
sonnes dont  les  mouvements  sont  brusques  et 
précipités.  Il  Physiol.  Mobilité;  grande  suscepti- 
bilté  nerveuse  unie  à  une  disposition  convulsi- 
vcs.  à  une  excitation  très-développée.  n  Fig.  Mo- 
bilidad  de  carácter:  mobilité  de  caractère  ,  fa- 
cilité à  passer  promplemcnt  d'une  disposition  à 
une  autre,  d'un  objet  à  nn  autre. =Mo6¡7t(/a(/  de 
la  fisoi^omia  ;  mobilité  de  la  physonomie  ;  se  dit 
d'un  acteur  qui  modifie  sa  physonotnie  suivaut 
les  personnes  qu-il  représente. 

Moblado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  moldar.  V. 
ce  verbe. 

Moblar,  V.  a.  Meubler;  garnir  de  meubles. 

Moble  .  adj.  Y.  Moni.. 


Moca,  s*  m.  mo-ka.  Moqua;  pratique  supersti- 
cicuse  des  raahométans,  de  quelques  régions  de 
l'Inde.  Elle  consiste  en  une  espèce  de  course 
par  les  rues  dans  laquelle  on  tue  tout  ce  qui 
n'est  pas  musolmam.  ||  Bol.  Moca  ;  espèce  de 
séné  très-mau\  ais  ,  qu'on  appelle  séné  à  la  pi- 
que.=3/occe  ;  espèce  de  prèle  de  la  Chine,  dont 
les  tiges  servent  a  polir  le  bois,  la  corne  ,  l'ivoi- 
re et  même  les  métaux.  =  Moka;  espèce  café  de 
supérieure  qualité  qu'on  tire  de  Moka. 
Mocadero  ,  S.  m.  moladé-ro.  il/ouchoir  de  poche, 

V.  Mocador. 
Mocador,  s.  m.  JVouchoir  de  poche;   petit  mou- 
choir que  l'on  porte  pour  se  moucher. 
Mocago,  r.  m.  moka-go.  Bot.  31ocago;  eepèce  de 

palmier  de  Cayenne. 
Mocante,  S.  m.  mokan-té.  Boh.  ,1/ouchoir  de  po- 
che. 
Mocarro,  S.  m.  inoAarro.  Fam.  .Vorve,  roupie 

qui  pend  du  nez. 
Mocasina,  S.  f.   mokassi-na-  3focasine;  chaus- 
sure indienne. 
Mocaya,  S.  m.  moka-ia.  Bot.  .Vocaya;  espèce  de 
chou  palmier  de  laGuiane.  dont  l-amande  four- 
nit  un  huile  employée  dans  la  peinture  et  quel- 
quefois dans  les  aliments. 
Mocear,  V.  n.  moiéar.  Agir  en  jeune  homme,  fo- 
lâtrer. 
Mocedad,  s.f.  Jeunesse;  second  âge  dans  la  vie  de 
l'homme  qui  se  trouve  entre  l'enfance  et  l'âge 
mûr.  I  Jeunesse,  manque  d'expérience,  empor- 
tement,  feu  propre  à   la  jeunesse.  ||  Jeunesse; 
nom  collectif  sous  lequel  on  comprende  touts  les 
jeunes  gens.  I  Jeunesse  ;  folies   de  jeunes  gens. 
En  mis  mocedades;  dans  le   temps  de  ma  jeu- 
nesse ,  dans  mon  jeune  temps. 
Mocero,  adj.  V.  Miicltachero. 
Mocetou,  ua.  S.  moiéton.  Jeune  homme  élancé, 

fort,  qui  annonce  de  la  force. 
Mocbada  ,  S.  f.  mot-cha-da.  Coup  de  tête,  sur- 
tout lorsqu'on  parle  des  bêtes  à  cornes. 
Mochar,  V.  a.  inus.  JT/utiler,  tronquer.  V.  Des 

inochar. 
Mocbazo,   s.  m.  mot-cha-io.  Coup  de   crosse  de 
fusil.  Il  Inus.  [On  entend  de  tout  coup  porte  avec 
quelque  iustrument   conton.dent. 
Mocheta,  s.  f.  mot-hé-ta.  Chapilau  de  colonne. 
Il  A-ch.  Ecoingon;  pierre  de  l'encoignre  de  l'em- 
brasure d'uno  porte,  d'une  fenêtre. 
Mochil,  s.  m.  mot-chil.  Se  dit  d'un  valet  de  la- 
boureur, de  pâtre. 
Mochila  ,  s.  f.  mot-chila.  Espèce  de  caparaçon  ou 
de  housse  de    cheval.  Il  Inus.  Havre-sac  de   sol- 
dat. Il  Besace  :  espèce   de  sac  ouvert  au  milieu, 
et  fermé  par  les  deux  bouts  en  sorte  qu'il  forme 
deux  poches.  ||  Hacer  mochila  ;  porter  les  pro- 
visions de  bouche.. 
Mochilero,  S.  m.  Besacier;  celui  qui  porte  le  ha- 
vre-sac, la  besace. 
Mochín  ,  V.  Werdugo, 

Mocho,  ha.  adj.  Qni  n'a  point  de  cornes.  Se  dit 
principalement  en  parlant  des  animaux  tels  que 
les  taureaux,  les  chèvres,  etc.  li  Tondu,  qui  n'a 
point  de  cheveux.  ||  Taillé  ,  émondé  ;  qui  n'a 
point  de  branches.  Il  Archil.  Tronqué,  en  par- 
lant d'une  colonne,  etc.  !|  Blas.  3iorné;  se  dit  de 
l'animal  qui  manque  de  dents  ,  de  griffes  ,  de 
langue,  de  queue,  et.  ||  Fig.  Dar  mocha  por  cor- 
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mida  ;  alliaper  queUm'un,  le  tromper,  lui  •îon- 
iicr  une  chose  en  lieu  d'une  autre.  Vayase  mo- 
rha  por  cornuda  ;  se  dit  pour  exprimer  qu'un- 
ihose  est  compenst^e  par  une  autre. 

Muchucio,  s.  m.  mot-chotté-lo.  Ornith.  Hibou, 
ou  espèce  de  chat-huant ,  oiseau  nocturne  qui  a 
les  yeui  ronds  ,  bordé  en  rouge  et  dont  les  cha.s- 
scurs  se  servent  pour  fasciner  Icspolils  oiseaux 
à  la  chasse  desquels  ils  se  livrent.  |¡  Buse  ,  sot, 
slupide.  Il  Vig.  jam.  Siempre  le  toca  el  mncUue- 
fo  ;  il  a  toujours  la  paît  plus  méprisable. 

}Wocii>»,s.  f.  moii-na.  15ot.  JJ/ocinue;  genre  de 
(oryiiibilerc  du  Mexique. 

Moción,  s.  f.  3/olion;  action  de  mouvoir.  ||  Gramm. 
3/otiou  ;  se  dit  des  signes  employés  dans  l'écri- 
ture de  plusieurs  langues  sémitiques  ,  pour  re- 
présenter les  voyelles,  j  Polit.  Motion;  propo;-.!- 
tion  faite  .  dans  une  assemblée  délibérante;  par 
un  de  ses  membres.  ||  Mouvement  ;  détermina- 
lion  de  la  volonté,  il  Fig.   Inspiration  divine. 

Mocito  ,  la.  s.  m.  mo7.i-to.  Jeune  homme,  jeune 
garçont  dans  un  sens  analogue  se  dit  des  filles. 

Moellco  ,  s.  m.  mot-kliko.  Pharm.  Mochliquc; 
nom  qu'on  donnait  autrefois  à  un  purgatif  vio- 
lent. 

Moelico  ,  es.  adj.  ttio-Uiko.  Méd.  Mochlique  ;  qui 
a  la  fatuité  de  purger. 

^locloK,  s.  m.  mo-ldoss.  Aslron.  Mocltlos;  un  des 
noms  de  la  constellation  delà  Balance. 

aloco,  s.  m.  »no-ko.  Morve  ;  humeur  visqueu- 
se qui  découle  des  marines.  ||  .\rt.  vétér.  Morve: 
écoulement  de  mucosités  par  les  narines,  soit 
qu'il  dépende  d'une  phelymasie  de  la  membra- 
ne muqueuse  nasale,  ce  qui  constitue  la  morve 
proprement  dite  ,  soit  qu'il  résulte  de  la  suppu- 
ration de  cette  membrane  survenue  à  la  suite 
d'un  catarrhe  intense,  come  la  morve  dite  de 
morfondure.  H  Mouchure  ;  ce  qu'on  ôte  du  nez 
en  se  mouchant.  |  Mouchure;  bout  de  lumignon 
d'une  chandelle  lorsque  l'on  l'a  mouchée.  ||  Cras- 
se; scorie  qui  se  forme  sur  le  fer  dans  le  four- 
neau. Il  Suif  qui  coule  en  forme  de  lames  d'une 
chandelle  qui  brûle  trop  vite.  \\  Zool.  Moco  ;  es- 
pèce de  mammifère  rongeur  du  Brésil,  qui  es 
le  type  du  genre  Bérodon.  |  Moco  de  pavo;  ex- 
croissance charnue  qu'ont  les  coqs  d'Inde  au- 
dessus  du  bec.  En  botanique  on  donne  ce  nom 
vulgaire  au  passe-velours  ,  amaranthe,  plante; 
et  dans  le  sens  fig.  fam..  Il  Hay  es  un  moca  de 
pavo  ;  se  dit  pour  exprimer  qu'une  chose  est  de 
quelque  valeur  ,  qui  doit  attirer  l'attention.  1| 
À  muco  de  candil;  à  la  lueur  d'une  lampe;  fig. 
fam.  on  entend:  Légèrement,  superficiellement, 
ce  qui  est-  fait  sans  réflexion.  |1  Fig.  pop.  Se  le 
cae  el  moco;  il  ne  dit  que  des  niaiseries,  des  bê- 
tises, des  simplicités.  |  ¿Esmocode  paro  .'est 
ce  donc  une  bagatelle?  |1  Fig.  fam,  Tlaber  qui- 
tado à  uno  mocos  ;  avoir  élevé  quelqu'un  dès 
i"enfance.  '\  Dar  un  soplamocos;  donner  un  souf- 
flet ,  un  coup  du  plat  de  la  main,  ji  Tener  mocos; 
avoir  la  morve  au  nez.  IJ  Fig.  pop.  Sorberse  el 
moco;  faire  une  sorte  de  ronflement  avec  le  nez 
en  signe  de  satisfaction  ou  de  mépris. 

Mocoeo  .  s.  m .  mofco-ko.  Mamm.  Mococo  ;  espèce 
de  maki  de  la  côte  du  Mozambique.  |  Ichlhyol. 
Mochok;  genre  voisin  des  silures,  ayant  pour 
type  une  espèce  du  Nil. 

Sf  oeosidtttl,  s.  f,  mokossidadd.  Mucosité  :  fluide 


visqueux  que  les  membranes  muqueuses  séen - 
lenl.  I  V.  Mucosidad. 
AlocoMo,  M«.  adj.  et  s- m')/;o-sio.  Morveux  ;  qui 
a  de  la  morve.  |  Morveux  ,  ignorant  ,  qui  veut 
faire  l'entendu.  H  iiius.  Mi^prisable. 
MocoMuclo  ,  la.  adj.  et  s.  mokottouè-lo ■  Fam. 
Petit  morveux. 

niocliiuba  ,  V.  Muchieuha. 

MoilR,  s.  f.  '^no-da.  Mode;  usage  passager  qni  dé- 
pend du  goût  et  du  caprice*  1|  Fam.  Hombre,  mu- 
jer A  la  uiodn;  homme,  femme  à  la  mode;  se  dit 
de  celui,  de  celle dimt  les  vêlements,  les  usages, 
les  mœurs  s'asservissent  strictement  au  capri- 
ce à  la  mode  ou  manière  dominante  dans  la  so- 
ciété ,  dans  ce  qu'on  appelle  le  grand  monde. 
Dans  un  sens  plus  obli(\uc  on  entend  par  cette 
phrase  une  personne  qui  a  les  vices,  les  faibles- 
ses de  l'époque  ,  dont  le  commerce  est  un  peu 
«ouspecl,  |mème  reprochable  d'après  les  princi- 
pes de  la  morale,  j  Mode;  se  dit  aussi  des  cho- 
ses qui  sont  en  vogue  comme  Coior  de  muda: 
couleur  à  la  mode-,  peinado  de  moda  í  coiffure 
à  la  mode  ,  etc.  ||  Modas;  modes  ,  ce  nom  em  - 
prunté  du  français  désigne  les  ajustements,  les 
parures  à  la  mode  ;  les  habillements  et  tous  les 
objets  de  commerce  qui  sont  en  vogue  et  prin- 
cipalement ceux  d'impoitation  procedents  de  la 
France. 

Modal ,  s.  m.  Se  dit  de  la  propriété,  de  la  maniè- 
re d'être  ou  d'agir  particulière  à  un  sujet,  à  uu 
individu.  Il  adj.  Se  dit  de  ce  qui  renferme  une 
manière  d'être,  une  détermination  particulière. 
Il  Log.  Modal  ;  se  dit  des  propositions  qui  con- 
tiennent quelque  restriction.  |  Turisp.  Modal; 
qui  a  rapport  à  un  mode.  inus. 

Modal,  s.  t.  Log.  Modale;  proposition  qui  con- 
tient une  condition  ou  une  restriction. 

Modules,  s.  m.  pi.  nioda-less.  Manières  avec 
lesquelles  une  personne  se  présente  en  société, 
mode  particulière  d'agir ,  de  parler ,  etc.  ,  par 
laquelle  un  individu  donne  une  idée  dc.son  édu- 
cation ,  de  sa  civilité. 

Modalidad ,  S.  f.  Log.  Modalité  ;  mode  ,  qualité, 
manière  d'être.  H  V.  Modulación. 

Modalísta  ,  S.  mo(/aííS5-í(i.  Didadct.  Modaliste; 
partisan  des  modes. 

Módcc»,  S.  f.  î?îo-rfèka.  Bot.  Modéque  ;  genre  de 

plantes  sarmenteuses  des  Indes. 
Modelación,  s.  f.   modéluzion.  Sculp.  Modelage; 
opération   de  celui  que  modèle  ;  action   de  mo- 
deler. 

Modeludo  ,  iln.  adj-  et  part.  pass.  de  modelar. 
Modelé  ,  e. 

Modelador,  S.  m.  B.ar  ts.  Modeleur;  celui  qoi  fait 
en  terre  grasse  le  modèle  d'une  statue  ,  d'un 
bas-relief,  que  l'on  doit  exécuter  en  marbre.  || 
Modeleur  ;  se  dit  dans  les  arts  mécaniques  de 
ceux  qui  font  des  modèles  de  machines. 

Modelai- ,  v.  a.  Sculp.  Modeler;  former  avec  de 
la  Ierre  molle  ou  de  la  cire  le  modèle  ,  la  repré- 
sentation d'un  ouvrage  qu'on  veut  exécuter  en 
marbre  ou  en  quelqu'autre  matière.  ||  V.  Mol- 
dar. Amoldar.  i\V\E-  Modeler;  régler,  servir 
de  modèle. 

Modelarse,  v.  proii.  nwdélar-sé.  Se  modeler; 
être  modelé.  ||  Se  modeler,  se  conformer  :  pren- 
dre pour  modèle. 

Modelo  ,  s.  m.  mcdè-lo.  Modèle  .  exemplaire .  pa- 
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lion;  (jbjel  sui  lequel  un  fait  une  copie,  une 
imilalion.  Il  D.  art.  Modèle;  personne  d'après 
laquelle  les  artistes  dessinent ,  peignent ,  modè- 
lent ,  sculptent  ,  etc.  ||  Poder  servir  de  modelo. 
être  bien  fait  ;  être  fait  comme  un  modèle-  ! 
Sculpt.  Modèle;  représentation  en  terre  ou  en 
cire  d'un  ouvrage  qu'on'se  propose  exécuter  en 
marbre  ou  en  quelque  autre  matière.  ¡  Modèle; 
dans  plusieurs  arts.  V-  Diseño.  |  Litter.  Modè- 
le ;  se  dit  des  ouvrages  d'esprit  qu'on  regarde 
comme  dignes  d'imitation.  ||  Mot/e/o  anatómico. 
modèle  anatomiquc;  corps  humain  de  grandeur 
naturelle  formé  d'os  véritables,  qui  en  consti- 
tuent le  squelette.  |  Modèle  ;  en  industrie  c'est 
l'idée  première  de  l'inventeur.  |  F  s  nn  modelo 
Je  virtud;  c'est  un  modèle;  une  personne  qui 
a  de  grandes  vertus. 
MotlenéH,  un.  adj.  et  S.  modènéss.  Géogr.  Mode- 
nois:  habitant  de  Modène.  |  Modenois  ;  qui  ap- 
partient à  Modène  ou  à  ses  habitants. 
]|Ioileracioii  ,  s.  f.  Modération  ;  vertu  qut  porte 
à  garder  une  mesure  en  toutes  choses.  ¡  Modé- 
ration; élalion  d'un  esprit  qui  demeure  toujours 
maître  de  lui.  ||  Modération  ;  diminution  d'un 
prix,  d'une  taxe.  ¡  Modération  ,  adoucissement, 
miligalion, — Iconol.  On  peint  la  Modération 
âgée  ,  et  on  lui  donne  pour  attributs  un  frein, 
une  règle  et  me  horloge  de  sable.  1 

Jlloilerailaiiieiite  ,  adv.  modèradamén-tè.  Modé- 
rément ;  sans  excès  ,  avec  modération.  ¡  Modé- 
rément ;  sans  emportement. 
JIoilerailÎ!«imo  ,   ma.  adj,  superl.  de  moderado. 

V.  ce  mot. 
¡lloderado,   da.   adj.  et  part.  pass.  de  íJiOí/írírr. 
Modéré ,  e.  ¡  Modéré  ;   qui  est  sage  .  qui  est  re- 
tenu ,  qui   n'est  point  emporté.  |  Mus.  3/odéré, 
modéralo:  mouvement    intermédiaire  entre  le 
lent  et  le  gai, 
Modcradu  ,  s.  m.  modèrn-do,  Jfodérantiste;  mo- 
déré .   partisant  de  la  modération.  ¡  Polit.  Titre 
qui  sg  sont  approprié  les  partisans  du  juste  mi- 
lieu pour  se  distinguer  des  partis  extrêmes.  .\us- 
sion  peut  dire  qu'un  modérantislc  politique  est 
un  animal  amphibie. 
Moderador,  ta.   adj.  et  s.  llist.  jl/odérateur  ;  ti- 
tre que  les  Lacédémoniens  donnaient  à  certains 
officiers  préposés   pour   diriger  la  jeunesse.  |¡ 
3Iodéraleur  ;  celui  qui  cherche  officieusement  à 
tempérer  ,  à  régler  ,  à  rapprocher  des  personnes 
/lonl   les   sentiments,  les  opinions  sonlextrè- 
mement  opposés.  Dans  un  sens  analogue  se  dit 
des  choses  qui   modèrent  ,  qui  neutralisent  ou 
amoindrisent  l'acritude.  la  force,  la  violence  etc. 
mofliM-aiiiioito  ,  V.  Moderación. 
Modvran(ií«iiio,  S.  m.  JHOfitrontù-tno.  Polit.  Mo- 
dérantisme  ;  opinion  de  ceux  qui  se  sont  consti- 
tuée en  modérateurs  des  partis  extrêmes,  sans 
être  fon  attachés  au   pouvoir  dont  ils  ne  vou- 
draient jamais  se  désaisir. 
Moderar ^v.  a.  Modérer,  diminuer,  tempérer  l'a- 
critude .  la  force  ,  la  violence  .  l'action  de  quel- 
que chose.  Il  Modérer  ,  apaiser  la  rage  ,  la  colè- 
re d'une   personne.  |  modérer;  rendre  modéré. 
Modérer  ;  mettre  des  bornes  ,  finir  i^  éteindre  en 
partans  des  pasions- 
Moderarse,  v.   pronl  moderar-sé.  Se  modérer, 
s'adoucir  .  se  diminuer.  ||  Se  modérer  ;   être  ou 
pouvoir  être  modéré;  |  Fig.  Se  modérer,  se  pos- 


séder ,  se  contenir.  |  .Se  modérer;  se  contenir 
mutuellement. 

.Moderativo  ,  va.  adj.  V.  Moderatorio. 

Moderato,  Mus.  V.  Modorado. 

Modcratorio  ,  rio.  modérato-rio.  Modérateur; 
qui  modère,  qui  sert  pour  tempérer,  pour  adou- 
cir. Se  dit  seulement  des  choses. 

Modernamente,  adv.  modèrnamén-té.  D'une 
manière  m  )dernc. 

Modernísimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  moderno.  V.  ce 
mol. 

Modernista  ,  S.  Moderniste  5  qui  est  fort  atta- 
ché aux  choses  modernes. 

Modernizar,  v.  a.  Néol.  Moderniser;  donner  une 
tournure  moderne. 

Moderiiizari«e,  v.  ^Ton.  modérniiar-sé.  Se  mo- 
derniser, être  modernisé.  |]  Se  moderniser,  se 
Soumettre  à  la  mode. 

Moderno,  na.  adj.  Moderne,  nouveau,  récent. 
Il  Arquitectura  moderna  ;  architecture  moder- 
ne; chacun  des  genres  d'architecture  qui  ont  été 
en  usage  dans  l'Europe,  depuis  le  commence- 
ment du  moyen  âge  ,  même  larchileclurc  gothi- 
que. Edificio  moderno;  bâtiment  construit  sui- 
vantla  manière  la  plus  récente.  |  A-slionomiamo- 
dcrna;  astronomie  moderne;  celle  qid  a  com- 
mencé â  Copernic.  |  (Juimica  moderna  ;  chimie 
moderne  ,  celle  qui  a  été  crée  par  Lavoisier.  || 
Gcnmetria  moderna  ;  géométrie  moderne  des 
infiniments,  petits. 

Moderno."*,  S.  m.  pi.  modér'uoss.  Se  dit  des  au- 
teurs, des  artistes ,  des  hommes  des  derniers 
siècles  depuis  J.  C. 

Modestnmentc  ,  adv.  modéstamén-lé.  Modeste- 
ment ;  d'une  manière  modeste.  ||  Modestement; 
avec  modération, 

Modciiitia,  s.  f.  Modestie,  reteue  dans  la  maniè- 
re de  penser  et  de  parler  de  soi,  |  Modestie,  mo- 
dération. ||  Modestie  ,  pudeur,  décence.  |  Mo- 
destie se  personifie  en  espagnol  comme  en  fran- 
çais, I  Mith.  Modestie  ;  divinité  des  anciens.  || 
Iconol.  Modestie  ;  l'emblème  de  cette  vertu  est 
une  jeune  fille  vêtue  de  blanc  et  coiffée  d'une 
voile  sans  antre  ornement  que  ses  cheveux;  elle 
tient  dans  sa  main  droite  un  sceptre  terminé 
par  un  œil  baissé.  Ses  yeux  sont  fixés  sur  la  ter- 
re, et  ses  vêtements  la  couvrent   toute  entière. 

ModeMtisimameute .    adv.   Trés-modestement. 

Modestísimo,  ma.  adj.  modéti-ssimo.  Très-mo- 
deste. 

Modesto ,  ta. adj.  qui  a  de  la  modestie.  ||  Modes- 
te ;  qui  annnonce  de  la  modestie.  |¡  Modestie; 
qui  a  de  la  vertu  ,  de  la  modération,  qui  ne  don- 
ne dans  aucun  excès.  1  Modestie;  qui  annonc  de 
le  retenue  de  la  modération.  |  Modeste,  médio- 
cre, simple,  sans  éclat.  |  Poet.  Modeste,  se  dit 
de  certaines  plantes  ||  Modeste  ;  qui  a  de  la  pu- 
deur, de  la  décence.  Il  Dans  un  sens  analogue 
se  dit  des  choses. 

Módieumeute ..  adv.  modihamén-té.  Modique- 
menl  ,  d'une  manière  modique. 

Módico  ,  ca.  adj.  mo-diko.  Modique  ;  qui  est  de 
peu  de  valeur,  peu  considérable. 

ModiOcable,  adj.  Modifiable;  qui  peut  être  mo- 
difié. 

Modificación,  s.  f.  Modification;  restriction  ap- 
portée à  une  prtppositlon  ,  à  une  convention.  || 
Modification  t  action  de  modifier.  []  Modification; 
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aclion  i\c  iiKiilériM  ,  tlailüiiiu.  ilc  iPiiipóior  mio 
pleine  .  iiiic  loi  ou  (iupIiiuo  uuUti  cliose  spiiihlu-  j 
ble.  Il  Moililiialion;  clrin^'oiiiiMil  ijui  s'oiküc  tiaiis  , 
la  maiiit'ro  d'cHie  dMiiie  substance.  ||  (irainin.  , 
ModiCiralion  ,  tiri'onslaiice,  parlicularité  ajouté  j 
au  sons  d'un  mol.  i 

iflndilli'iKio,  «11»-  adj.  cl  part.pass.  da  modificar.  | 
Modilii!.  e. 

M««lilici»«lor  ,  va.  s.  cl  adj.  modificaleur;  qui  est 
propre  à  nimlilier.  ||  Modificaleur;  ce  qui  est  pro- 
pre il  modifier. 

¡Mudidciintp  .  s.  m.  Polit.  Modificanlc;  s'est  dit 
de  ceux  qui  voulaienl  modifier  la  constitution 
espagnole  de  1812. 

iModIIlcnr  ,  v.  a.  Modifier  ,  adoucir,  restreindre 
les  dispositions  d'une  loi,  les  clauses  d^un  con- 
trat, jj  Modifier  ,  Corriger,  changer  une  chose 
dans  iiuelqu'une  de  ses  parties.  |  Modifier,  opé- 
rer un  clianiçement  dans  la  manière  d'être  d'une 
substance  sans  en  alté.cr  l'essence,  mais  cepen- 
dani  en  lui  donnant  de  nouvelles  (lualités  ou  en 
les  lui  taisant  perdre.  Il  Modifier  ;  limiter,  res- 
treindre. Il  Granim.  Modifier  ,  aputer  quelque 
modili'ation  ou  circonstance  à  un  mot,  en  res- 
treindre, en  particulariser  le  sens. 

Hliidiflcnrixc .  V.  prun.  inodificar-s¿.  Se  modifier; 
être  modifié.  !|  Se  modifier  ,  être,  pouvoir  être 
moililie. 

Modieicativn.  \u.  ad'],  modifikali-vo.  Modifica- 
tif;  (jui  modifie. 

.noflincativo.  s.  m.  Gramm.  Modificatif;  mol  qui 
détermine  le  sens  des  autres.  |i  Phil.  Modifica- 
tif; ce  qui  sert  à  modifier,  à  rendre  moins  ab- 
solu. 

Moilillo,s.  m.  dimin.  demot/o.  V.  ce  mot. 

Modillón,  s.  m.  Archil.  Modillón  ;  orncmetil  en 
forme  de  .s  figurant  l'extrémité  des  chevrons  dn 
comble,  et  placé  sous  le  lamier  de  la  corniche 
de  l'ordre  ionique,  du  corinthien  et  du  coinpo- 
silie.=il/o(/(ííon  en  forma  de  consolo  ;  modillón 
en  console;  celui  qui  a  moins  de  saillie  que  de 
hauteur,  et  dont  l'enroulement  d'en  bas,  en 
forme  de  console,  passe  sur  les  moulures  de  la 
corniche,  et  termine  à  la  irise. =r  Mu  dillon  à  plo- 
mo; modillón  à  plomb;  celui  qui,  étant  de  biais, 
n'est  pas  d'équerre  avec  la  corniche  rampante 
d'un  fronton  ,  comme  on  le  fait  ordinairement. 
=  Modillón tiiieltn;  modillón  à  contre-sens;  qui 
représente  de  front  le  faraud  enroulement. 

McdllloiiciUo  ,  s.  m.  dimin.  de  inudillon.  Pc.l\\ 
modillón. 

Xlodliupcrator ,  s.  m.  modimmpéra-(or,  Ant. 
rom.  Modimpéralor;  le  roi  d'un  festin;  celui 
qui  prescrivait  le  nombre  de  coups  que  l'on  de- 
vait boire,  qui  veillait  à  ce  qu'on  irenivràt  pas 
un  convive,  cl  qui  prévenait  les  querelles. 

illodiiiiitiirn ,  s.  f.  modinatou-ra.  \rcbit  Modi- 
nature;  proportions  et  j^'albesdc  dilTérents  mem- 
branes d'une  composition  architecturale. 

.Uodio,  s.  m.  Melrol.  Modio  ;  mesure  de  capacité 
employé  à  Florence  pour  les  matières  sèches, 
elle  équivaut  à  'ii  stap. 

^lodiula,  s.  f,  modio-la.  Conchyl.  Modiole;  gen- 
re de  cuíjuilles  bivalves,  établi  aux  dépens  du 
genre  moule  ;  il  renferme  un  grand  nombre  d'es- 
pèces vivantes  et  fossiles.  |  Bol.  Modiole;  genre 
de  planlos  malvaté«s  renfermant  doui  «spóces 
de  la  Carulino. 


.lIodioluri«» .  a.  adj.  Modiuiairc  ;  qui  a  la  forme 
d'un  mojen  de  roue. 

Iflodioliroriiic,  adj.  Didact.  Modiolifornie  ;  qui  n 
la  forme  d'un  moyeu  de  roue. 

NodÎMino  ,  s.  m.  moiliss-ini) .  IdiotiMiie  ;  tour  par- 
ticulier a  une  lange,  locution  familière.  cx|)res- 
sion  triviale  (Ml  usage  dans  une   nation. 

llodiixta,  s.  f.  Modiste ,  ouvrière  (jui  travaille  en 
en  modes,  qui  s'occupe  priiicipalemenl  de  tout 
Cl'  (|ui  concerne  les  ornements  superficiels  de 
l'haiiillemenl  des  femmes,  j]  Modiste  ,  se  dit 
iron.  d'une  personne  (jul  suit  les  modes  avec 
exactitude  el  affectation. 

Modu.  s.  m.  l'hilos.  Mode  ,  manière  d'être,  i  l,og. 
Modo  de  arijniiicnlo .,  mode  des  argumentai  ma- 
miére  d(!  disposer  les  syllogismes  par  rapl'ort  á 
la  quantité  et  à  la  (jualité.  |  Mode  ,  inodificaiioii 
d'une  proposition  el  ce  qui  la  rend  modale.  ¡ 
Mode  ,  forme,  méthode.  ¡  (Iranun.  Mode;  se  dit 
des  dilTéreiits  inficxions  (¡ue  prend  le  verbe 
pour  énoncer  la  coexistence  du  sujet  avecl'atri- 
but.  ¡  Juri'^pr.  Mode;  clause  qui  modifie  1-élfel 
d'un  acte  après  une  véncment  incertain,  mais  dé- 
pendant de  la  volont  éde  celui  qui  doit  profiter 
delà  disposition  modale.  ;  Mus.  Mode,  carac- 
tère affecté  au  ton.  ¡  modo  mayor ,  mode  ma- 
jeur; celui  oii  la  tierce  cl  la  sixte,  au-dessus  de 
la  tonique,  sont  majeures. ^iVof/o  menor  ;  mo 
de  mineur;  celui  oii  la  tierce  et  la  sixte,  au-des- 
sus de  la  tonique  sont  mineures.  ||  Müdération, 
retenue.  \\  Politesse  ,  bienséance.  V.  Modales. 
se  presentó  con  buenos  modos;  ils'insinue  très- 
poliment  ,  en  des  termes  très-mesurés.  ||  Quali- 
té, caractère  (lui  rend  dignii  d'estime,  de  res- 
pecte, r/c/ie  m/*  modo  de  hacerse  resi¡elar:  il 
sait  se  faire  respecter.  ||  Mode;  manière  d'agir. 
Il  Guise,  manière,  façon.  Il  est  inusité  dans  ce* 
frases  adverviales.  .4  modo  de  cintura;  à  ma- 
nière de  ceinture. =^ /Je  modo;  de  manière. — De 
otro  modo;  d'une  autre  manière,  diiïéremmenl . 
=/Je  7i,-i  modo  ode  oiro;  d'une  manière  ou  d'u- 
ne autre.  =  .4  modo  que;  i\  l'égal  de;  aussi  bien 
que. — De  modo  que  ;  de  manière.  —  Del  mo- 
do que  ;  ainsi  que. — Al  modo  que;  comme,  de 
même  que.=W(;i  mismo  modo  ;  de  même  ,  tout 
de  même. — De  cierto  modo;  ainsi  que. — A  modo 
de;  en  guise  de,  à  la  façon,  à  l'instar  ,  à  la  ma- 
nière de. — Ni  de  un  modo  ni  de  otro;  ni  d'une 
manière  ni  d'une  autre.  ¡  Prov.  fam.  Cada  uno 
tiene  su  modo  de  matar  pulijas;  chacun  a  sa 
nièrede  faire,  chacun  agit  à  sa  guise.  ¡  adv.  A 
mi  modo  de  ver  ;  d'après  moi,  selon  ma  manière 
de  voir ,  d'examiner. ,  etc. 

itiodorrn,  S.  f.  rnof/o-rra.  Assoupissement  pro- 
fond ,  sommeil  léthargique.  ¡  Etourdissement. 
maladie  (]ui  attaque  les  im)utous  el  qui  finit 
par  un  tournoiement  causé  par  la  trop  grande 
abondance  (lesang.  |  Nompar  lequel  on  désigne 
le  temps  qniprecèdeimmédialemenl  le  point  du 
jour  oii  le  sommeil  est  ic  plus  profond.  ¡  ano. 
Fruit  qui  perd  ses  couleurs,  ¡jui  comracnce  à  se 
gitcr. 

iVIodoiTudo,  d«.  adj.  et  part.  pass.  de  modorrar, 
V.  ce  verbe. 

Modorrar,  v.  a  .Vssoupir,  engourdir,  rendre  en- 
gourdi, en  parlant  des  moutons. 

Modorrarse,  v,  pron.  modorrar-sé.  V.  Amador- 
rarse.  j)  inus.  be  llétnr,  commencer   à  se  gàlct 
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un  fruit. 

Modorillu,  s.  f.  dim.  de  modorra.  V.  (.c  iiuil.  || 
inus.  On  désignait  ainsi  la  troisième  faction  que 
les  soldais  font  la  nuit. 

Modorro,  rra.  adj.  modo-rro.  Endormi,  assoupi, 
qui  a  uneextrème  envie  de  dormir.  ¡  Sot,  igno- 
rant, imbécile. 

IModrego,  s.  m.  modré-gu,  Nom  vulgairement 
appliqué  aux  moines  laïques.  |)  Pleutre,  lourd, 
lourdeau,  stupide,  qui  n'esi  bon  à  rien. 

aiadulocion.  s.  f.  Mus.  Modulation,  art  cíe  con- 
duire l'harmonie  et  le  chant  Pucces.sivement 
dans  plusieurs  modes,  avec  autant  d'agrément 
que  de  correction.  ¡  Modulation,  passage  d'un 
mode  à  un  autre  dans  le  chant  on  dans  l'har- 
monie. 

.Vodalado,  da.  adj.  et  parí.  pass.  de  modular. 
Modulé;  e. 

2llodu!ador,  s.  m.  .}/uriq.  Modulateur;  celui  qui 
entend  bien  la  modulation,  l'art  de  moduler. 

Modulante,  part.  prés,  de  modular.  Qui   module. 

modular,  V.  n.Mus.  Moduler;  parcourir  lescordes 
d'un  ton  ou  de  plusieurs,  l'une  après  l'autre,  en 
les  employant  mélhodiqueiuent  ou  harmonique- 
menl. 

Modular,  v.  a.  rnoduu-lar.  Mas.  Moduler,  compo- 
ser un  air  d'apr^^s  les  règles  de  la  modulation, 
du  mode  dans  lequel  il  est 

Modulario,  ad\.  modoula-rio.  Archit.  Modulaire, 
se  dit  de  l'architecture  qui  dérive  de  l'emploi 
des  trois  ordres  usités  dans  l'antiquité  grecque 
et  romaine. — Modulaire,  qui  a  rapport  à  ce  geu- 
re  d'architecture. 

Modularse,  v.  pron  modoular-sé.  Mus.  Se  modu- 
ler; être  modulé.  [  Se  moduler,  s'assujettir  aux 
règles  de  la  modulation. 

Modnlato,  S.  m.  Y.  Modulador. 

Modulo,  s.  m.  modou-lo.  Archit.  Module,  mesure 
arbitraire  servant  á  établir  les  rapports  de  pro- 
portion entre  toutes  les  parties  d'un  ouvrage 
diarchitecture.jiAlg.  Modulc,quantitépar  laque- 
lle il  faut  multiplier  les  logarithmes.  ¡  Numism. 
Module,  diamètre  d'une  médaille,  d'unepièce  de 
monnaie. 

Modarria,  inus.  V.  Boberia. 

Mf>eda.  S.  f.  moé-da.  Mélrol.  Mocda.  ancienne 
monnaie  dor  de  Portugal  valant  33  fr.  96  cent. 

Moeinoe,  s.  m.  Bot.  Moémoé,  nom  donné  par  les 
naturels  à  un  arbrissau  du  Madagascar. 

Moera,  s.  f.  moé-ra.  Myth.  gr.  Moera.  la  desti- 
née. ||  Moera,  chienne  d'icarius,  qui  par  ses 
hurlements  apprit  à  Erigone  l'endroit  où  son 
maître  était  enterré. 

Moeta,  s.  f.  moé-ta.  Agr.  Moelle;  espèce  de  te- 
naille propre  à  arracher  les  chardons. 

Moez,  Mylh,  or.  Moez;  nom  d'Hakem  danssa  sep- 
tième incarnation. 

Mofa,s.  f.  Tno-/"a.  3/oquerie.  visée.  ||  Persiflage, 
action  de  se  moquer.  H  Hacer  mofa-,  se  mo- 
quer. 

Morado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  moiar.  V.  ce 
verbe. 

Mofador,  ra.  s.  et  adj. Moqueur,  railleur.^  persi- 
fleur. 

Mofadura,  V.  Esearnio. 

Mofante,  part.  près,  invas.  de  mofar.  Qui  raille, 
qui  persifle. 

Mofar,  V.  n.  Se  moquer,  railler;  bafouer   quel- 


qii  un. 

Mofarle.  V.  pron,  moiar-sé.  Se  moquer,  l'aire  des  ' 
railleries. 

.Uofeta,  s.  m.  mo/'e-ia.  Mofette;  exhalaison  perni- 
cieuse qui  s'élève  dans  les  lieux  souterrauis.  et 
surtout  dans  les  mines. jiMofelte;  toute  exhalai- 
sondangereuse.  ¡1  Chim.  anc.  ilfofelte;  nom  don- 
né à  tout  gaz  non  respirable.  il  Zool.  J/ofette, 
genre  d'animaux  mammifères  digitigrades,  qui 
répandent  une  odeur  infecte  et  suffocaote  quand 
on  les  poursuit,  li  Bot.  Moufette;  nom  du  ihlaspi. 

Mofético,  ca.  adj.  moiéti-ho.  Mo_ufétique;  qui 
tient  delà  nature  des  moufettes.  ' 

.'^lofiete.  s.  m.  moflé-té.  MouQete;  outil  de  bois  à 
l'usage  des  plombiers,  qui  sert  pour  tenir  le  fer 
à  souder. 

Mofletes,  s.  m.  pi.  móflc-téss.  Grosses  joues;  se 
dit  d'une  personne  qui  a  le  vi-agc  gros  et  re- 
bondi. 

.Moflir,  V.  a.  Moufler.^inus.  V.  Corner  Mascar. 

.tiofrne,  s.  m.  Hist.Mofrac;  nom  d'un   ordre  de 
chevalerie. 
ofunia,  s.  m.  mofoulma,  Bot.   Mofuma,  grand 

Marbre  de  l'Ethiopie,  dont  le  bois  sert  à  faire  des 
canots. 

Mosra,  s.  f.  Argent.  V.  Dinero, 

Moganiia,  S.  f.  moga-mia.  Bot.  Moghamie;  gen- 
re établi  aux  dépens  des  sainfoins. 

Mogate,  s.  ni.  moga-té.  Vernis  qui  couvre  la  fa- 
ïence, etc.  ¡  Prov.  De  medio  mogate;  superficie- 
Uemeut.  à  le  hâte,  par  manière  d'acquit. 

Mogato,  V.  Mogikato. 

.Moge,  s.  m.  mog-/ié.  Sauce;  liquide  jus  de  quelque 
ragoût. 

Mogelcs,  s.  ra.  pi.  mog-hé-lèss.  Mat.  Fouets; 
bouts  de  cordage,  qu'on  délord  pour  être  tres- 
sées en  fouet;  ils  servent  à  retenir  un  objet  quel- 
conque. 

Motora,  s.  f.  mog-hé-ra.  Bot.  Alisier;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  rosacées.  V.  Aliso. 

Mogia,  s,  f.  mog-hia.  Métrol.  Moggia;  mesure 
agraire  de  Naples  qui  vaut  33  ares  19. 

Moggio,  s.  m.mok-ghio.  ôllétrol.  Moggio;  mesure 
italienne  de  capacité  pour  les  matières  sèches. 
Elle  varie  selon  les  localités. 

Mogi;  V.  Ca/Aiela. 

.MogiascHiiun,  S.  m.  mog-liiasse-miounn.  Hist. 
mus.  Mogiassemioun;  secte  musulmane  qui  don- 
ne un  corps  à  Dieu. 

Mogifania,  s.  m.  r7ío5f-/íí/'a-nía.Bot.  Mogiphane, 
genre  de  plantes  du  Brésil. 

Mogiganga,  S.  f.  mog-higan-gc.  Mascarade,  dé-- 
guiscment  de  plusieurs  personnes  qui  se  mas- 
quent pour  quelque  divertissement,  j  Monerie, 
singerie,  action  ridicule  ¡  Se  dit  aussi  des  tours 
que  l'on  joue  à  quelqu'un.  V.  Morisqueta. 

Mogigatez,  Y.  Mogigateria. 

Mogigateria,  S.  f.  vwg-higateri-a.  Hypocrisie, 
tartufferie,  conduite,  caractère  d'une  personnej 
hypocrite. 

Mogigato,  ta.  S.  m.  mog-higa-to.  Rypocrite  tar- 
tuffe qui  affecte  de  la  piélè,  qui  feint  avoir  de 
la  vertii  lorsqu'il  n'en  a  point,  et  de  pratiquer 
la  Reli  gion  qu'il  meconnail  absolument. 

Mogil,  Y.  Cazuela. 

Mogilaiisnio.  s,  m.  mog-hilalis-mo.  Palhol.  Mo- 
gilalisme;  mogilamismej  difficulté  de  prononces 
d'articuler  las  mots. 


MOU 


—   lo7 


MOJ 


MogoioiMiKttn.  Í*-  »>  moijolana-ijoti.  lîrpol.  Mo- 
gola-naiion,  varie-lé  de  In  vipère  à  liiiR-ltes, 

Mesoliaiio,  iiu-koI  ou  moKoli'»""**'.  S.  et  adj. 
Gcu;;r.  M()í;i)Íícii,  habitant  du   Mo^çol. 

liloKollon,  s.  ni.  mn'¿ínUan.  lùornitleur;  nom  sous 
lequel  on  désigne  on  linmnie  parasite,  qui  se 
trouve  coniinc  parliasard  où  l'on  va  nianKi^r,  et 
prend  part  au  repas  sans  y  être  invité.  |  On  dé- 
signe ainsi  l'arrivée  de  quelque  écornifleur  à 
r heure  des  repas. 

Mofçoii,  s.  Mylh,  eett.  Mogon.  ancienne  divinité 
des  Cadenes,  peuples  du  Norlhumbcrland. 

SloKoriM,  s.  m.  «jogo-r/.?.?.  Bot.  Mogori,  inogoris; 
genre  de  la  famille  des  jasminécs,  renlermanl 
une  quinzaine  d'espèces. 

.llojîojitoco»,  Mjth.  i;r.  Mogoslokos,  surnom  de 
Diane,  comme  présidant  auà  douleurs  de  l'ac- 
couchement. 

Mogote,  s.  m.  »iogo-fc'.  Motle;  butte,  émincuce 
isolée  dont  la  sommet  et  en  plale-t"orme.i|Féod. 
~ottc,  butte  que  l'on  élevait  près  des  châteaux 
comme  signe  de  la  puissance  seigneuriale. 

Mogoti'i»,  s.  m.  pi.  mo<jo-t¿ss.  Chass.  Daguer, 
premiers  bois  du  cerf  et  du  daim.  ¡  Agr.  iùogo- 
tes  de  tierra,  témoins,  mottes,  Luttes  laissées 
après  le  déblais. 

MoBi-uli.  Géogr.  un  des  noms  de  la  Barbarie. 

Mosrabiiio,  ui»,  V.  Berberisco. 

Mogrollo,  s.  m.  mogro-illo.  Ecornifleur,  écumeur 
de  marmites.  V.  Moijollon.  ||  Grossier,  rustre, 
impoli,  homme  mcivil. 

lMos«ii'i,  s.  m.  mogou-ri.  Relat.  Mogouri;  nom 
des  prêtres  juges  des  habitants  des  Maldives. 

nioba,  s.  m.  tno-a.  Bot.  Moha; espèce  de  millet 
cultivé  comme  plante  à  fourrage. 

Slohnbut,  s.  m.  moo.bout.  Comm.  Mohabut;  toile 
de  coton  des  Indes. 

.Uohndn,  s.f.  Mouillage.  V.  Mojada. 

Slohnditu,  s.  m.  i/io»f/i-(a.Hist.  Mohadite;  mem- 
bre d'une  dynastie  arabe  fondée  en  Afrique  par 
Mahomed-Abdellah,  l'an  de  l'hégire  514. 

Slolingerino,  S.  m.  moay-héri-no .  Hist.  ori.  Mo- 
hagérin,  mohagériyn;  se  dit  des  musulmans  qui 
acompagnèrcnt  Mahomet  dans  la  fuite  de  la 
Mecque. 

Mohiii-bn,  s.  m.  moar-ba.  Mélrol.  Moarb,  mon- 
naie d'or  de  bonibay,  valant  29  fr.63. 

Moharra,  s.  f.  moa-rru.  Mil.  Fer  qui  est  au  haut 
de  la  hampe  d'un  drapeau  ou  d'un  étendard.  On 
entend  aussi  par  Icfcr  pointu  qui  garnit  l'extré- 
mité  supérieure  d'une  lance. 

Moharrache,  s.  m.  /íioarra-íc/té.  Masque  V.  Ma- 
marracho. 

Moharracho,  V.  Mamarracho. 

Mohulru,  adj.  m.  moa-tra.  Mohatra;  se  dit  d'un 
contrat  d'un  marché,  muraire  par  lequel  on  fait 
un  gain  si  rapide  qu'il  est  illégitime,  vendant 
très-cher,  à  crédit,  pour  racheter,  à  vil  prix,  ar- 
gent comptant. 

Mohatrante,  part.  prés,  de  mohatrar.  Moha- 
trcur;  qui  fait  de  mohatras. 

Mohatrar,  V.  a.  mohatrar.  Faire  des  mohatras. 

Mohatrero,  ra.  S.  et  ad],  moatré-ro.  Usurier  qui 
lait  des  mohatras. 

Mohatrón,  \.  Mohatrero. 

Mohecer,  V.  a.  moézér.  Moisir;  faire  qu'une  cho- 
se se  couvre  d'une  certaine  mousse,  qui  marque 
un  principe  de  corruption. 


Mohecer,  v.  ii.  Moisir;  devenir  moisi. 

Mohexerse,  V.  pron.  moé'/.èr-sé.  Se  moisir,  dcvc- 
vir  moisi. 

Mohecido, (la.  adj.  et  part.  pass.  de  mohecer. 
Moisi,  e, 

Mohel,  s.  m.  Uelig.  hebr.  Mohel;  prêtre  juif  qui 
pratique  la  circoncision. 

Moherineiit,  S.  f.  moérinnij-hia.  Bot.  Moehringie; 
genre  de  cariophyllées. 

Mohiento,  ta.  adj.  V.  Mohoso. 

Mollina,  s.  f.  inoi-nn.  Fûcherie;  état  d'une  per- 
sonne qui  a  mauvaise  humeur. 

Mohindad  ,  inus.  Y.  Mohitia. 

Mohini.siiiio,  ma-  adj.  sup.  de  inohino.  V.  ec 
mot. 

Molno,  na.  adj.  moi-ne.  Hargneux,  fâché,  irrité, 
eour.iouée,qui  n'a  pas  bonne  humeur.  |  Se  dit 
d'un  mulet,  lorsqu'il  est  né  d'un  cheval  et  d'une 
ânessc. 

Mohifüaüt.  s.  m.  mohi-ssass.  Myth,  Mohise  ;  nom 
de  certaines  divinités  inférieures  qui,  dans  la 
croyance  deshabit<iiils  <iu  Dembo,  sont  préposés 
aux  quatre  ouvertures  duciel  ctqui  laissent  cou- 
ler ou  retiennent  les  eaux  supérieures. 

Mohiedita,  s.  m.  molédi-ta.  IWsl.  rel.  Mohiédite; 
nom  donné  par  les  mahométans  aux  menbrcs 
d'unesectcismaélite,  qui  s'cstrendue  forlredou- 
table  en  Asie,  et  dont  leschefs  sont  connus  dans 
l'histoire  sous  le  nom  de  Rois  desassasins  ou  de 
Vieux  de  la  montagne. 

Moho,  s.  m.  mo-o.  Moisi;  ce  qui  est  moisi.  ||  Bot. 
Mousse.  V.  Musgo.  \\  Moissure;  espèce  de  végé- 
tation qui  naît  sur  les  corps  où  se  trouve  une 
matière  végétale  ajoutée  à  une  certaine  quanti- 
té d'eau,  et  qui  se  développe  surtout  quand 
cette  matière  commence  à  entrer  en  putréfac- 
tion. Il  Fig.  Paresse  que  donne  l'oisiviié.  J|  Fg.  y 
fam.  No  dejar  criar  molió;  lorsqu'on  parle  de 
personnes  on  entend  pour  les  tenir  dans  un  mou- 
vement continu  ne  pas  les  laisser  toucher  du 
pied  aterre,  les  faire  travailler  beaucoup  et  ac- 
tivement; mais  lurqu'il  s'agit  des  choses, 
c'est  ne  pas  les  laisser  moisir,  les  userprompte- 
ment. 

Moholito,  s.  m.  moo-lito,  Hist.  sacr.  Moholite; 
sacrificateur  juif  de  la  famille  de  Moholi. 

Mohria,  s.  f.  mo-ria.  Bot.  Mohrie;  genre  de  fou- 
gères renfermant  deux  espèces. 

Mohoso,  sa.  adj.  moo-sso.  Moisi ,  qui  a  de  la  moi- 
sissure. 

Moh.<4Íta:  s.,  f.  mossi-ta.  Miner.  Mohsite;  subtan- 
ce dont  la  couleur  est  noire  et  dont  l'éclat  est 
métalloïde,  elle  est  fragile  ,  et  raie  le  verre. 

Mohur,  s.  m-  moonr.  Métrol.  Mohur,  monnaie 
d'or  de  l'Inde  anglaise  dont  la  valeur  varie  selon 
les  localités. 

MoÍ!«aNHr ,  s.  m.  mo'issa-ssour.  Mylb.  ind.  Mo'i- 
sasur,  chef  des  anges  rebelles. 

Moisiada,  S.  f.  moissia-da.  Littér.  Moïsia- 
de  ;  poème  français  qui  a  essayé  de  déprécier 
et  de  ridiculiser  la  mission  et  les  travaux  de 
Moïse. 

Moiiion.  s.  m-  Nom  qu'on  a  donné  au  moison  ,  oi- 
seau de  la  Martinique. 

Mojahana,  V.  Almojábana. 

Mojada,  S.  f.  mog-ha-da.  Mouillur»*.  action  de 
mouiller.  ||  Nom  donné  dans  la  province  de  Mur- 
oie  à  une  tranche  de  pain  trempée  dans  quel  que 
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liqueur.  |(  Coup  de  couteau,  blessure  faite  avec 
linearme  pointue.  ||  ïechn.  Mouillée;  niasse  de 
chiffons  que  le  fabricant  de  papier  fait  pourrir 
à  la  fois. 

.alojado,  da.  part;  poss.  de  mojar.  Mouill?,  e. 

Alojador,  s.  m.  mog-hador.  Mouilloir  ;  pclil  vase 
dont  les  lîleuses  se  servent  pour  v  mouiller  le  bout 
de  leurs  doigts.  ||  il/ouilloir;  celui  qui  mouille' 
loutce  qui  sert  pour  tremper,  pour  ninuiller  quel- 
que chose. 

.Hojadiira,  s.   f.  mojadou-ra.   Mouillure:    action 
de  mouiller.  ]  J/ouillure;  effet  de   mouiller.  | 
mouillure  :  étal  de   ce   qui  est  mouillé.  |  Agr. 
-l/ouillure;  arrosemenl  léger. 

Mojar,  V.  a.  «io^-Ziar.  Mouiller,  tremper  humec- 
ter, rendre  moite  et  humide.  1|  J/oiiiller;  arro- 
ser. I  Fig.  Tremper,  prendre  part  dans  un  cri- 
me, dans  une  afaire.  I  Fig.pop.  Todos  queremos 
mojar  en  la  pringue;  personne  ne  se  trouve  mal 
de  quelque  avantage.  Dans  on  sens  |)lus  obli- 
que se  dit  lorsqu-on  fuit  [lar  imitation  quelque 
chose  qu'un  autre  vient  de  faire.  |  Prov.  trivial. 
Por  donde  pasa  moja:  se  liil  de  1-eau  lorsqu'on 
la  croyait  froide  et  qu'elle  ne  l'est  point,  surtout 
en  été;  ou  d'une  chose  qui  faut  peu  d'impression 
suri-esprit.  |  Mojar  una  sopa;  tremper  un  mor- 
ceau de  pain  dans  la  sauce.  \\  Pharm,  3/adefier; 
tremper,  humecter  unesubslance. 

Mojai-raii ,  s.  m.  mog-harran.  Chron.  or.  Mohar- 
rem;  nom  du  premiej  mois  de  l'année  arabique. 
C'est  un  des  mois  sacrés. 

niojari-illa,  S.  f.  fam.  mog-harri-lla.  Homme  en- 
joué, sans  souci,  toujours  de  bonne  humeur. 

Mojo,  \.  Remoja. 

niojon,  s.  m.  mog-hon.  Borne,  limite;,  pierre  pla- 
cée pour  marquer  la  division  des  terrer.  |  Fas, 
amas,  monceau.  Y.  Montón. 

Mojona,  s.  f.  mog-ho-na.  Renie  qu'on  afferme, 
dans  les  villages,  et  qui  provient  des  droits  sur 
le  raesurage  des  vins,  etc.  H  Arpentage  ou  borna- 
ge des  terres. 

Mojonación,  V.  Amojonamiento. 

Mojonado,  da.  part.  pass.  de  mojonar.  V.  Amo- 
jonado. 

Mojonar,  v.  a.  mog-honar.  Poser  des  limites.  V. 
Amojonar. 

Mojonera,  s.  f.  raoi;-/ioné-ra.  Lisière;  lieu  où  sont 
plantées  les  bornes  ou  limites. 

Mojouero,s.  m.  mo/^-Zionéro.  Mesureur  de  vin 
juridiquement  établi. 

Mokiso,  Myth.afr.  Mokisso:  nom  que  les  noirs 
du  Congo,  leshabitants  de  Leango. etc.,  donnent 
à  leurs  idoles,  qu'ils  croient  subordonnées  au 
Dieu  suprême.  Ces  peuples  donnent  le  même 
nom  àleur  souverain,  et  lui  atribuent  un  pou- 
voir divin  et  surnaturel ,  tel  que  celui  d'arrêter 
ou  de  faire  tomberla  pluie,  de  donner  la  mort  à 
des  milliersd'hommes,  dese  transformer  en  bê- 
te, etc. 

Mokó,  s.  m.  Relat.  Moko;  espèce  de  sceau  apposé 
a  un  acta  chez  les  Néo-Zélandais. 

Mokoch,  Myth.  sept,  Mokoch;  une  des  divinités 
inférieures  des  Slaves. 

Mokoniaciin,  s.  m.  Relat.  Mokomacha; "général 
en  chef  del'armée  au  Monomotapa. 

Mokusin.  s.  m.  Bot.Mokusin;  genrede  champig- 
nons de  la  Chine. 

Meka(ie«,  Myth.  jap.  Mokulis;  disciple  dsXéquia, 


qui  aunor:(.a  d'abord  sur  les  côtes  du  Malabar 
ot  de  Coromandel  la  doctrine  d'un  dieu  ordon- 
nateur des  hommes,  sous  le  nom  d'Amida. 

iMola,  s.  f.  Hio-?rt.  .\nlig.  Mola:  pâte  consacrée, 
dont  on  frottait  le  front  des  victimes  avant  deles 
égorger.  ¡1  Méd.  Mole:  masse  charnue,  informe 
et  inanini6(>qiii  se  furme  quelquefois  dans  l'u- 
térus, sous  l'influence  de  la  fécondatiun,  c'est 
le  résidu  informe  d'uu  embryon  détruit.  ||  Méd. 
anc.  Môle;  tumeur  suscenlible  de  se  dévelojiper 
dans  la  cavité  ou  dans  la  propre  substance  de 
l'utérus.  I  Mole  ;  jetée  de  pierres  fondée  dans 
la  mer,  à  l'entrée  d'un  port  pour  rompre  l'im- 
pétuosité des  vagues.  Il  Ichthyol.  J/dle;  genre  de 
la  famille  dos  plectognates,  remarquables  par 
leur  grande  taille  et  leur  queue  si  haute  et  si 
coûte,  verticalement.  I  Bot.  Molle;  arbre  du 
Pérou.  V.  Mole. 

Motada,  s.  f.  mola-da.  Peint.  Nom  donné  ú  la 
quantité  de  couleur  qu'on  broie  d'une  fois  sur 
la  molette. 

Molali.  S.  m'  Méllab;  docteur,  prêtre  musulman 
qui  fait  à  certains  heures,  la  prière  sur  le  toit  de 
la  mosquée.  1|  Molah;  titre  d'une  haute  dignité 
ecclésiastique  chez  les  Turcs. 

Molakin.s.  m.  molakinn.  Mélrol.  Molachin;  sor- 
te de  monnaie  ancienne. 

Molana,  S.  f.  mola-na.  Bot.  Malène  ;  genre  de  la 
famille  des  solanées,  dont  uneespèce  .  le  bouil- 
lon blanc,  est  employé  en  médecine  comme  pec- 
torale. 

Molar ,  s,  Agr.  Jlfeulière;  espèce  de  pierre  sili- 
cieuse,  communément  blanche,  luisante,  dense 
qu'onemploic  dansles  ciments  des  édifices  et 
dans  quelques  autres  ouvrages. 

Molar,  adj.  iWeulière;  se  dit  des  pierres  qui  ser- 
vent à  moudre.  Piedra  molar;  pierre  moliere. 
Il  Molaire;  qui  peut  moudre.  ||  Anat.  Molaire, 
se  dit  des  grosses  dents  qui  servent  à  broyer  les 
aliments,  li  G/áí/(/i(ías  mo/arcs;  glandes  molai- 
res, se  dit  de  deux  petits  corps  formés  par  l'as- 
semblage décryptes  muqueux.  placés  dans  les 
épaiseurs  des  joues,  entre  les  muscles,  massé- 
ter  et  bucinaleur,  et  dont  le  conduit  excréteur 
s'ouvre  dans  la  bouche,  vis-à-vis  de  la  dernière 
deiitmolaire.  il  Entom.  Molaire,  on  a  donne  ce 
nom  aux  dents  des  mandibules  de  certains  in- 
sectes herbivores,  qui  sont  terminées  par  une 
surface  plane  et  inégale.  ||  Miner.  Agata  molar, 
quartz,  agate  molaire,  variété  qui  sert  à  faire  de 
meules  de  moulin. 

Molares,  Anat.  V.  Molar. 

.liolarirornie,  adj.  molarifor-mé.  Hisl.  nat.  Mola- 
riforme,  (jui  ressemble  a  unedent  molaire,  ij  Bol. 
molariforme,  se  dit  d'un  chapignon  dont  la  sur- 
face est  gsrnie  de  dents  fasciculées  et  soudées 
ensemble,  qui  ressemblent  à  des  molaires,  avec 
leurs  tubercules. 

Mola.s,  s.  f.pl.  mo-lass.  Myth.  lat.  i»/oles,  déesses 
sabines,  filles  de  3/ars.  C'étaient  les  déesses  des 
meuniers.  Il  Moles,  statues  colosales  qu'on  éle- 
vait en  l'honneur  des  dieux. 

Molasa,  s.  f.  mola-ssa.  Muiér.  Molassa;  sorte  de 
soussol  formé  de  pierre  calcaire  mêlée  de  sable 
cl  d'argile,  complètement  infertible  et  impéné- 
trable aux  racines  des  plantes. 

Molatentlaiio,  s.  m.  moíaíemia-no.  ííist.  relig. 
iVolalhémien  ;  membre  d'une  seelc  maheméla- 
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iWolo,  5.  f.  mo-lè.  Grniidc  inaíse  informe  ,  torps 
(lili  pri^cntn  à  la  vue  un  tout  cumpaclc,  quelque 
soit  (l'íiillcuis  sa  nature.  |  Mole,  jetée  de  pier- 
res fondue  dans  la  mer.  à  iM-iilrée  d'un  port, 
pour  rompre  l'impótnosilc  des  values,  et  pour 
mettre  les  vaisseaux  pins  en  sûreté.  |  llist.  ¡Vlo/<? 
(le  Advidu,  m>\p  d'Adrien,  mausolée  de  Tem- 
pereur  Adrien  à  Rome.  I|  Médeo.  Môle,  masse 
eliarnue.  informée!  inanimée,  quise  forme  quel- 
quefois dans  rulérus  sous  rinllueiiee  de  la  fé- 
eondation.  Ou  les  distingue  en  vraies  môles, 
pour  les  disliiiRucr  des /"aussi  Hio/es,qui  ne  sont 
(]ue  des  concrétions  sanguines,  des  caillots  for- 
més par  le  sang  menstruel  retenu  dans  l'utérus, 
des  corps  charnues  ou  fibreux ,  des  polypes  sar- 
comateux, tantôt  adhérents  aux  paraois  de  l'u- 
térus, tantôt  libres  dans  sa  cavité  par  suite  de 
|a  rupture  de  leur  pédicule.  ||  Ichthyol.  Mole, 
molle  on  désigne  par  ce  nom  plusieurs  espèces 
de  poissons. 

que,  plante  aromatique  de  la  famille  des  libiées-    Mole,  adj.  Mou,  tendre,  qui  n'est  par  dur.  |  Mou, 
qui  croît  en  3/oldavie.  i      lûchc,  efféminé,  qui  manque  d'^energic,  de  ca- 

Mol«lHbo,V.  Moldávico.  ractére. 

MoUie,  s.  m.  m(d-dé.  Moule;  tout  objet  qui  a  un    Moîeas,  s.  f.  pi.  moléass.  Ane.  grec.   Moléculees, 
vide,  un  creux  taillé  ou  façonné  de   telle  sorte,         fêtes  arcadiennes  instituées  en   l'honneur  d'un 
que  la  matière  en  fusion,  liquéfiée,  molle  ou  dé-        combat  où  Nestor  tua  Ereuthalion. 
trempée  qu'on  y  introduit  reçoit  une  forme  dé-    Molécula,  s.  f.  moiè-Aoïz/a.  Molécule,  petit  par- 


ne  ré[tanduc  en  Afri(|uc. 

noinvi.  s.  m.  nudu-vi.  Hof.  ;»folInvi;  genrcde  sler- 
(uliaées,  renfermant  deux  espèces.  ' 

MoUlasr,  s.  m.  3/oulage,  opération  qui  n  pour 
(d)jel  déverser  dansdes  moules  de  sable,  de  pier- 
re ou  même  de  métal,  les  métaux  fondus  desti- 
nés à  faire  diverses  choses  d'une  forme  don  - 
née. 

Moldar,  v.a.  .Ifouler,  jeter  en  moule,  faire  au  mou- 
le. Il  Fond,  l'ondre,  couler;  jeter  le  liquide  dans 
le  moule.  ||  Mi>ldar  una  figura;  mouler  une  fi- 
gure. Il  Moldar  alguna  cosa;  mouler  quelque 
chose,  la  mettre  sur  une  autre pourqu'ellepren- 
ne  la  façon.  V.  Amoldar. 

:Kol(larMe.  Y.  Amoldarse. 

Moldavia,  s.  f.  (léog.  .l/old.'wie,  ancienne  provin- 
ce de  la  furquie  d'Europe. 

Moldávico,  ea.  adj.  et  s.  molda-vi  o.  Géog.  3/ol 
davique;  il/oldavie.  Il  M(ddavique;  qui  appartient 
à  la  Moldavie  ou  à  ses  habitants.  ||  Bot.  Moldavi- 


terminée.  Il  Moule,  appareil  composé  de  plâtre 
retenu  dans  les  chapes,  et  qui  conserve  l'em- 
preinte d'un  3/odèle  que  l'on  peut  reproduire  en 
relief  au  n^oyendu  moule,  quiesl  creux.  I|  Impr. 
Moule,  caractères  qui  sont  arrangés  dans  les 
ehâssis  pour  faire  l'impression.  ||  Moule;  se  dit 
de  tont  ce  qui  sert  à  donner  une  forme,  une 
façon  donnée.  H  Fig.  Modèle;  exemple.  ]  fc/iar 
en  el  molde,  mouler,  jeter  en  moule.  =  Fig. 
fam.  Parecer  molde  de  tontos;  se  dit  d'une  per- 
sonne qui  se  trouve  continuellement  harcelée, 
importunée,  par  des  sots,  des  êtres  qui  causent 
de  l'ennui.  ||  Mené  como  de  molde;  c'est  à  pro- 
pos, fort  convenablement,  j  Esta  de  molde,  cela 
est  imprimé,  en  caractères  d'imprimerie. 

Moldeado,  da.  adj. et  part.  pàss.  àcmoldiar.  V. 
ce  mot. 

Moldear.  V.  Amoldar. 

Moldero.  V.  Impresor.  Estampador. 

Moldo-valaco.  adj.  itfoldovalaqne,  se  dit  des  ha- 
bitants de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  envisa- 
gés comme  ne  formant  qu'une  seule  nation. 

Moldura,  S.  f.  moldou-ra.  Moulure;  nom  généri- 


celle  d'un  corps.  ||  Moléculas  elementales, moW- 
culcs  élémentaires,  celles  qui,  par  leur  union, 
donnent  naissance  aux  minéraux,  ainsi  dans  la 
barytée,  les  molécules  de  l'acide  sulfurique  et 
celles  de  la  baryte  sont  des  moléculesélémentai- 
res.  Il  Moléculas  integrantes,  molécules  inté- 
grantes: celles  qui  résultent  de  la  combinaison 
ou  réunion  des  molécules  élémentaires,  pour 
former  par  leur  rapprochement  un  corps  soit 
simple,  soit  composé.  La  molécule  se  distingue 
de  l'atome  en  ce  que  la  première  se  forme  de 
plusieurs  de  ceux-ci,  lesquels,  par  sa  position 
respective  donnent  à  la  molécule  sa  forme  spé- 
ciale, ce  qui  constitue  la  diversité  des  substan- 
ces. ||  Moí^cííío'í  ori/unicas  ;  molécules  organi- 
ques, matière  toujours  vivante,  toujours  acti- 
ves qui,  suivant  Boffon,  esldslinéeà  la  nutrition 
et  au  développement  de  tous  les  animaux  et  de 
toutes  les  plantes,  et  qui  se  divise  en  particules, 
extrêmement  subtiles,  incorruptibles  et  indes- 
tructibles, capables  de  s'organiser,  et  de  se  for- 
mer en  corps  animaux  et  végétaux.  |  Zool.  Molé- 
cule, animaux  microscopiques  dans  le  sperme. 


que  des  diverses  parties  d'un  profil  d'architec-    Molecular,  adj.  molél;oular.  Moléculaire,  qui  ap- 
ture,  c'est-à-dire  des  parties  plusou  moinssail-        partient ,  ^ui  arrapport  aux  molécules.  |  Chim 


lantes,  carrées  ou  rondes,   droites  ou  courbes 
qui  servent  d'ornement   dans  un  ouvrage  d'ar-  j 
chiteclure.  |  Archit.  Moldura  trepada  ou  incli- 
nada; moulure   inclinée,   se   dit  des  moulures  : 
dont  la  face  penche  en  arrière  par   le  haut,  de 
manière  à  gagner  de  la  saillie,  en   sorte  que  1'  i 
ensemble   du  membre  d'architecture  soit  moins  , 
saillant,  et  que  chacun  de  ses  détails  le  paraisse^* 
devantage.  |  Art.  Moulure,  se  dit  des  ouvrages 
de  menuiserie  et  autres  semblables  dont  on  se 
sert    pour  les  encadrements  de  tableaux,  de 
gravures,  glaces  etc. — Orfèv.  Suage.  |  Doucine, 
moulure  ondoyante,  convexe  et  concave. 

Moldurado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  moldurar. 
V.  ce  verbe.  i 

Moldurar,  v.  a.  moldourar.  Faire  des  moulures. 


Moléculaire  se  dit  des  actions  mutuelles  des 
parties  constituantes  ou  molécules  corps  ,  qui 
bien  que  séparées  par  des  intervalles  plusou 
moins  grandes;  agisent  sans  cesse  les  un  surles 
autres  pour  se  maintenir  dans  leurs  positions 
respectives,  s'attirer,  se  repousser,  on  anfin  se 
communiquerles  efforts  et  les  impressions  qu'el- 
les supportent.  I  Atracción  molecular,  attrac- 
tion moléculaire,  c'est  la  force  qu'on  suppose  in- 
hérenteaux  molécules  de  une  matière. qui  ne  s' 
exerce  qu'à  des  distances  inappréciables  ou  à 
point  de  contact,  et  qui  les  fait  tendre  à  se  com- 
i)incr  les  unes  avec  les  autres. 

MoleciJiarniente,«dv.  Moléculairement,parmo- 
lécules,  molécule  à  molécule. 

Moledero.  ra.  adj'  Se  dit  de  ceque  peut  àtremou- 
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lu,  qui  esl  subsceptible  de  se  moudre. 

Moledor,  ra.  s.  adj.  Nota  par  lequel  on  designe 
celui  celle  qui  broie,  qui  s'occupe  à  moudre 
quelque  chose.  |¡  Fig. Fâcheux  inportun.  V.  Ma- 
cliaca. 

Moledura.  S.  f.  Broiement  moulure.  V.  Molienda. 

Molenuf.  s.  m.  Ornilh,  Molénar,  espèce  de  gobe 
mouches  d'Afrique. 

Molenario,  s.  m.  Ichthyol.  Molénear,  poisson  du 
genre  gade. 

Molendero,  ra.  M.  Moledero.  ||  Meunier  qui  por- 
te le  bló  au  muolin  pour  le  faire  moudre.  ||  Déno- 
mination  donnée  à  celui  qui  broie  la  pâte  pour 
faire  le  chocolat. 

Moler,  V.  a.  Moudre,  broyer,  mettre  en  poudre 
par  le  moyen  du  moulin.  \\  User,  gâter,  détruire 
par  l'usage.  Il  Mâcher  broyer,  moudre  avec  les 
dents.  I  Fig.  Enmuyer,  importuner,  assommer 
par  ses  propos.  ||  Moudre,  lasser,  fatiguer.  ||  Fig. 
fam.  Moier  d  uno  à  palos;  moudre  à  coups,  as- 
sommer ,  rouer  de  coups.  ||  Piedra  de  moler, 
pierre  meulière. 

Molerá,  s.  m.  molé-ra.  Ichthyol.  Mollera;  polisón 
des  îles  Baléares,  appartenant  au  genre  phycis. 
Il  Musarde  ,  bagatelle  ;  qualité  d'une  chose  qui 
est  insignifiante. 

Moloro,  s.  m.  Tpchn.  i»feulier;  faiseur  des  pierres 
à  moulin.  ||  Meulier  ;  celui  qui  vend,  qui  coupe 
des  pierres  pour  les  moulins. 

Molestadisimo  ,  ma.  adj.  superl.  de  molestado. 
Très-molesté,  très-tourmenté. 

Molestado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  moles- 
tar. 3/olesté,  tourmenté,  e. 

Molestador,  a.  S.  Importun  ,  fâcheux,  tourmen- 
tant, qui  cause  duchagrin,  de  l'incommodité. 

Molestamente,  adv.  moléstamén-té.  Importuné- 
menl;  dune  manière  fâcheuse,  vexante,  impor- 
tune. 

Moie.staniiento,  s.  m.  moleslamién-to.  Moles- 
tation  ;  action  de  molester. 

Molestar,  V.  a.  ilfolester  ;  vexer  .  tourmenter  de 
quelque  manière  que  ce  soit ,  inquiéter  par  des 
embarras  suscités  mal  à  propos. 

Molestarse,  v.  pron.  moléstar-sé.  Se  molester, 
se  tourmenter,  prendre  quelque  peine  ,  quelque 
soin  etc.  I  Se  molester,  se  vexer  mutuellement 
deux  personnes.  ||  i\'o  se  moleste  usted  ;  ne  pren- 
nez  pas  la  peine. =Sten(o  m.olestar  à  usted  ;  je 
suis  fâché  de  vous  déranger. 

Molestia,  s.  f.  3iolestie  ;  vexation,  incommodité, 
dérangement,  peine  que  l'on  se  donne  ou  que 
l'on  reçoit  par  quelque  motif.  |  Sircase  usted 
tomarse  la  molestia;  ayez  la  bonté.  |  Siento  ha- 
ber causado  á  usted  esta  molestia:  excusez- 
moi  l'imporlunité  ;  je  suis  fâché  de  vous  avoir 
dérangé. =iVo  tome  usted  esta  molestia;  ne  vous 
donnez,  ne  prennez  pas  la  peine. 

Molestísimo,  ma.  adj.  molésti-ssimo.  Très-mo- 
leste ,  très-vexant. 

JMolesto  ,  ta.  adj.  molés-to.  Importun,  fâcheux, 
moleste  ,  vexant ,  ennuyeux  ;  qui  cause  quelque 
désagrément,  quelque  incommodité  ou  dérange- 
ment. I)  Lassant,  fatigant  ;  qui  cause  de  l'ennui, 
delà  gène,  du  malaise. 

Moleta,  s.  f.  dimin.  de  mi/eia.  Petite  meule  de 
moulin.  I  Peint.  Molette  ;  •morceau  de  marbre, 
de  verre  etc.,  taille  ordinairement  en  cône,  dont 
la  base  est  plane  ,  et  sert  à  broyer  des  couleurs 


ou  d'autres  corps  ,  sur  le  marbre  ,  le  verre  .  le 
porphyre.  |  Art.  Vétér.  Molette;  tumeur  molle 
de  la  jambe  des  chevaux,  près  du  boulet.  |  Techn. 
Molette;  dans  les  cordcries ,  cylindre  de  buis 
garni  d'un  crochet,  et  servant  à  donner  un  mou- 
veraent  de  torsion  au  chanvre.  Les  rubaniers  se 
servent  d'un  instrument  semblable. — Molette; 
chez  les  glaciers  ,  instrument  -garni  de  feutre, 
qui  sert  àdégrossiretàadoucirdes  glaccs.=ilfo- 
Ictte;  petite  roue  servant  à  graver  les  cylindres 
qu'on  emploie  dans  les  fabriques  des  toiles  im- 
primées, li  3/olctte;  outil  qui  sert  à  fixer  des  or- 
nements sur  une  poterie  encore  molle.  =3/elet- 
te  ;  morceau  de  buis  sur  lequel  le  miroitier  tra- 
vaille le  verre  de  la  lunette.  — i>foletle;  se  dit  des 
petites  roues  que  l'horloger  emploie  aux  condui- 
tes du  cadran  d'une  grosse  horloge. — JÎ/olette; 
chez  les  boutonniers  ,  se  dit  des  petites  roues 
pleines,  creusées  dans  les  bords  comme  une  pou- 
lie, et  traversées  de  divers  outils. 

Moletaje  ,  S.  m.  molétag-hé.  Techn.  Moletage; 
action  d'appliquer  des  ornements,  avec  une  mo- 
lette, sur  une  poterie  encore  molle. 

Moletar,  v.  a.  Techn.  Moletter;  pratiquer  sur  les 
poteries  l'opération  du  molettage. — 3/oleter;  po- 
lir avec  le  lustroir. 

Moietarse,  v.  pron.  molétar-sé.  Techn.  5e  mole- 
ter;  être  molelé. 

Molestísimo,  S.  m.  Polit.  3/olétisme;  système  de 
Ml.  MoU. 

Moletista,  S.  et  adj.  molélis-ta.  Polit,  ilfolétiste; 
partisan  du  système  politique  de  Mr.  Mole. 

Moleton,  s.  m.  Comm.  Molleton;  étoffe  très-dou- 
ce et  mollette  de  laine  ou  de  coton. 

Moletorio  ,  s.  m.  molétn-rio.  Techn.  Molétoire; 
verre  scellé  sur  une  pierre  et  frotté  de  potée, 
qui  sert  à  polir  les  glaces. 

Molgo  ,  ga.  adj.  mol-go.  Erpél.  Molge  ;  qui  res- 
semble à  une  salamandre. 

Moigns,  s.  m.  pi.  mol-goss  Erpért.  Molges;  ordre 
de  la  dase  des  reptiles,  comprenant  les  sauriens 
et  les  bratachiens. 

M.ily,  s.  m.  Myth.  gr.  MoJy  ;  plante  merveilleuse 
que  Mercure  ,  suivant  Homère,  donna  à  Ulisse, 
et  qui  eut  la  vertu  de  la  préserver  des  enchante- 
ments de  Circé.  |  Bot.  Moly  ;  genre  de  plantes 
bulbeuses  renfermant  plusieurs  espèces. — Moly; 
sorte  d'ail  qui  a  peu  d'odeur,  et  que  les  anciens 
regardaient  comme  souverain  contre  les  poisons. 
Moly;  nom  donné  à  l'éphémère  de  Virginie. 

Molia,  s.  f.  mo-lia.  Bot.  Mollie;  genre  de  plantes 
renfermant  un  arbre  du  Brésil,  j  Zool.  Mollie; 
genre  de  polypiers  flexibles. 

Molibdato  ,  s.  m.  molibda-to.  Chim.  Molybdate; 
sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide  molyb- 
dique  avec  une  base  salifiable. 

Molibdenu,  S.  f.  Chim.  Molybdène;  sorte  de  mé- 
tal solide,  cassant,  d'une  couleur  semblable  à 
celle  du  plomb  ,  et  très-difficile  à  fondre.  |  Bol. 
Molybdène  ;  nom  de  la  dentelaire  ou  de  la  car- 
dère. 

Molibdénito,  S.  m.  molibdé-nito.  Miner.  Molyb- 
dénite;  sulfure  de  molybdène  natif. 

Molibdeuo,  Y.  Molibdena. 

Molibdieo,  adj.  m.  Chim.  Molybdique;  se  dit  d'un 
oxyde  de  molybdène.  |  Molybdique  ;  se  dit  des 
sels  dans  lesquels  entre  cet  oxyde  ,  ou  qui  lui 
correspondent  par  leur  composition. 
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molilttliefl-niuóiilco,  adj.  m.  molib-diko  amonia- 
lio.  C.liiin.  Moljbdico- oninionique  ;   se  dit  dun 
sel  inolvbdique  qui  est  niii  à  un  sel  aininonique. 
JMolib'iaico-prttáMlco,  adj.  ni.  inDlih'dii.o  potasi- 
ko.  Chim.  Molybdico-potassique;  se  dii  d'un  sel 
niolvbdiquc,  qui  est  uni  à  un  sol  potassique. 
IHolíbilIco-sóiUco,  adj.  m'  itiülib-di  o  so-diko. 
Ciiini.  Molybdico-sodique;  se  dit  d'un  sel  molyb- 
tiique  qui  est  uni  à  un  sel  sodique. 
JMolibdidos  ,  s.  m.  pi.  ínolih-didoss.  Miner.  Mo- 
lybdides;  famille  des  minéraux  qui  comprend  le 
molybdène  cl  ses  combinaisons. 
]Holib«lito  ,  s.  m,  molib-dito.  Miner.  Molybdile; 
pierre  minérale  qui  contient  des  particules  de 
plomb. 
Mollbiioide  ,  s.  f.  molibdoi-dé.  Miner.  Molybdoï- 
dc;  espèce  de  mine  de  plomb  moins  pesante,  mais 
beaucoup  plus  dure  que  la  commune. 
Mollbtlomaiicia,  s.  f.  molibloman-na.  Art.  div. 
Molybdomancie  ;  divination  pratiquée  par  l'ob- 
servation des  figures  que  présente  le  plomb  en 
fusion  ,  projeté  sur  une  surface  plane  ou  dans 
un  liquide. 
INollbdoso,  a.  adj.  m.   Chim.  Molybdeux  ;   se  dit 
d'un  oxyde  qui  est  le  premier  dejaré  d'oxydation 
du  molybdène.  ||  Molybdeux;  se  dit  aussi  des  sels 
dans  lesquels  entre  cet  oxyde,  et  de  la  combinai- 
sons du  molybdène  avec  les  corps  halogènes  qu'y 
correspondent  quant  à  la  composition. 
MolibdoNO-iinióiiirn  ,  adj.  m.  molibdo-sso  amo- 
niko.  Chim.  Molybdoso-ammonique;  se  dit  d'un 
sel  molybdeux  qui  est  uni  à  un  sel  ammonique. 
Molibdoso-potáíiico,  adj.  m.  molipdo-sso  pota- 
siko.  Chim.  Molybdoso-potassique  ;  se  dit  d'un 
sel  molybdeux  qui  est  uni  à  un  sel  potassique. 
AIolibdoNo-üódico,  adj.  m.  molibdo-sso  so-diko. 
Chim.  Molybdoso-sodique  ;  se  dit  d'un  sel  mo- 
lybdeux qui  est  uui  à  un  sel  sodique. 
Molible  ,  adj,  moli-blé.  Molable  ;  qui  peut  être 

moulu. 
Molicie,  s.  f.  moli-zié.  Mollesse;  qualité  de  ce  qui 
est  mou.  I  Phys.  3/ollesse  ;  propriété  des  corps 
dont  les  molécules  insensibles  ont  peu  dhadé- 
rence  ou  de  cohésion  les  unes  avec  les  autres; 
de  manière  qu'une  petite  force  peut,  par  le  choc 
ou  la  comprensión  ,  les  faire  chnn.'er  de  figure, 
et  qu'après  le  choc  ou  la  compression  ,   ils  ne 
tendent  que   faiblement  à  reprendre  la  figure 
qu'ils  avaient  auparavant.  ||  'riollesse  ;  tempéra- 
ture douce  et  molle.  |  Physiol.  J/ollesse;  état  de 
flaccidité,  de  relâchement,  d'indolence  et  de  lan- 
gueur des  organes. =iVollessse;  se  dit  de  la  com- 
plexión ,  du  tempérament  des  personnes.  ||  Fig. 
Mollesse;  manque  de  vigueur  et  de  fermeté  dans 
le  caractère,  danslaconduite,  dans  les  mœurs.  | 
Mollesse  ;   délicatesse   d'une    vie    etfeminée.  ) 
Théol.  Péché  contre  nature,  j  adv.  Con  molicie; 
mollement. 
Molido,  da.  part.  pass.  du  v.  moler,    oulu  ,  e.  || 
adj.  Las,  fatigué,  harassé;  assommé  de  faligue. 
Molienda,  s.  f.  molien-dn.  Broiement;  mouture, 
opération  par  laquelle  les  grains  sont  moulus, 
i  Molienda  de  chocolate;  opération  par  lequel- 
le  on  fait  la  pâte  du  chocolat.  On  entend  aussi 
pour  la  quantité  de  pâte  ou  de  chocolat  fait.  ! 
Broiement;  action  de  broyer.  ¡  Fig.  Es  una  mo- 
lienda ;  c'est  ennuyeux  ;  est  une  chose  pénible. 
I  Nom  par  lequel  on  désigne  la  quantité  de  blé, 
TOMO   Yl. 


d'olives,  de  quelques  grains  qu'où  a  moulue,  om 
que  l'on  broie  à   la  l'ois.  ;  Monnée  ;  quantité  d'" 
hiéqti'on  envoie  au  moulin.  |  Lassitude,  fatigue, 
ennui,  ce  qui  cause  ces  sensations.  ¡  Moulinagc. 
action  de  moudre. 
MoticnMÎa  ,  s.  f.  molien-sia.  Ichthyol.  Molliensie; 
poisson  des  eaux  douces  de  l'Amérique  du  Nord. 
Moliente,  part.  prés,  de  moler.  Qui  moud  ,  qui 
broie  etc.  |  Fig.  Corriente  y  moliente;  sans  dif- 
licullé. 
Molilicacion,  s.  f.  Méd.  Mollilicalioii  ;  action  de 
mollilier,  de  rendre  lluide  ou   mou.  ¡  Pathol. 
Mollilication  ;  sorte  de  paralysie  qui  a  son  siège 
dans  les  musrles  et  non  dans  les  nerfs  ou  dans 
le  cerveau. 
Molilicado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  molifi- 
car. Mollifié,  e. 
Molincaiite,  part.  prés,  de  molificar.  Amollissant: 

qui  amollit. 
Molificar  ,   v.   a.  Méd.  Mollifier  ;  rendre  mou  et 

fluide.  ¡  .\ mollir;  rendre  mou. 
Moliflcativo  ,  va.   adj.  moUjikati-vo.  Mollilianl; 

qui  rend  mou  et  fluide. 
Molimiento,  s.  m.  V.  Molienda.  \  Lassitude,  fa- 
tigue, état  d'une  personne  qui  est  harassée  de  fa- 
tigue. Se  dit  aussi  des  choses  qui  causent  de  la 
fatigue,  de  l'ennui.  ¡  £■«  wnmüít'mtenío:  c'est  fa- 
tigant. 
Molina,  s.  f.  moli-na.  Comm.  Moline;  laine  d'Es- 
pagne. ¡  Bot.  Moline;  genre  de  plantes  corymbi- 
féres. 
Molinagc  ,  s.  m.  rnolinag-hé.  Moulinage  ;  action 
de  tordre  ou  de  filer  la  soie  grège  à  un  ou  plu- 
sieurs bouts  avec  une  espèce  de  moulin  garni  de 
bobines  et  de  fuseaux,  pour  les  préparer  aux  di- 
vers emplois  dans  les  fabriques  de  soieries.  = 
Moulinage;  résultat  de  cette  action.  Se  dit  aussi 
de  l'ensemble  des  diverses  préparations  qui  ont 
lieu  dans  le  travail  des  soies  depuis  le  moment 
où  on  la  retire  du  cocon  que  forme  le  ver  à  soie, 
jusqu'à  la  cuite,  au  décreusage  ou  à  la  teinture 
appropriée  au  genre  de  fabrication.  ¡  Féod.  Mou- 
lage ;  droit  qui  percevait  le  propriétaire  d'un 
moulin  seigneurial. 
Molinar,  S,  m.  inus.  Se  disait  du  lieu  où  il  y  avait 

plusieurs  moulins. 
.Moline,  s.  f.  molînè.  Bot.  Moline;  genre  de  plan- 
tes solanées  qui  comprend   une  quarantaine  d* 
espèces, 
Molineda,  S.  f.  moliné-da.  Bot.  Mollinède  ;  gen- 
re d'urticées  qui  renferme  un  arbre  et  deux  ar- 
brisseaux'du  Pérou. 
Molinejo,  s.  m.  dim.  de  moííno.  Petit  moulin. 
Molinea,  S.  f.  moli-néo.  Bot.  il/olinée  ç  genre   de 

plantes  de  la  famille  des  graminées. 
Molinera,  S.  f.  moliné-ra-  Meunière;  femme  d'un 

meunier. 
Molinería.  S.  f.  molinéri-a.  Nom  collectif  par  le  - 
quel  on  désigne  l'ensemble  de  moulins  ou  de 
meuniers. 
Molinero,  s.  m.  moitne-io.  Meunier  ;  celui  qui    a 
soin  du  moulage  dans  un  moulin.  ¡  Meunier;  qui 
dirige  le  moulage. 
Molinero,  ra.  adj.  moliné-ro^  Se  dit  de  ce  qui  ap- 
partient au  moulin  ou  aux  meuniers.  On  entend 
par  ce  qui  doit  être  moulu. 
Molinete,  s.  m.  dim.  de  molino.  Petit  moulin.  | 
Moulinet  ;  espèce  de  tourniquet  pour  enlever  ou 
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lircr  des  fardfiaux.  Î  Mar.  Guindcau,  cabestan, 
virevaii.  ¡  iWil.  Moulinet;  maniement  de  la  lan- 
ce  en  la  faisant  tourner  en  sorte  que  le  fer  vient 
raser  la  terre  par  le  côté  gauche  du  cavalier,  en 
décrivant  un  demi-cercle  de  devant  en  arrière? 
puison  le  fait  passer  de  mêmes  par  la  droite.  1  e 
bout  inférieur  de  la  lance  suit  constamment  la 
même  direction  que  le  fer,  c'esl-à-dire  que  la 
partie  supérieure  de  manière  que  par  ce  mouve- 
ment continuel  le  cavalier  se  trouve  à  couvert 
des  coups  ennemis.  ¡  Moulinet;  machine  dont 
on  se  servait  pour  tavailler  la  monnaie.  !  Impr. 
Hacer  molinete  ;  faire  le  moulinet  ;  abattre  d'un 
même  coup  la  frisquette  et  le  tympan.  ¡  Mouli- 
net; figure  danse  dans  laquelle  toutes  les  dan- 
seuses d'une  quadrille  ,  réunies  par  la  main 
droite  et  donnant  la  main  gauche  à  leur  cavalier, 
tournent  ou  balancent  en  même  temps.  ¡  Mouli- 
net; machine  tournante  qu'on  place  dans  la 
hotte  d'une  cheminée,  pour  agiter  l'air  et  em- 
pêcher la  fumée.  ¡  Sorte  de  moulinet  de  papier, 
jeu  d'enfants.  '  Techn.  Moulinet;  on  désigne 
ainsi  chez  différents  artistes  des  outils  dont  l'u- 
sage et  la  forme  varient  beaucoup. 
Noliiila,  s.  f.  moli-nia.  Bot.  Molinie;  genre  de  la 

famille  des  graminées. 
Moliniano,  na.  adj,  moUnia-no.  Hisl.  relig.  3fo- 
linien;  qui  appartient  aux  molinistesou  a  leurs 
doctrinos. 
iiolinillo,  S.  m.  dim.  de  molino.  Petit  moulin  à 
café.  Il  .lioussoir;  machine  de  bois  dont  l'un  des 
deux  bouts  est  garni  d'une  tête  dentée,  et  l'au- 
tre se  termine  en  queue  de  rat.  Elle  sert  à  faire 
mousser   le  chocolat.  ||   inus-  Garniture   qu'on 
portatt  anciennement  sur  les  habits. 
Molinisnio,  s.  m.  moliniss-mo.  Hist.  relig.   Moii- 
iiismc  ;  sentiment  opinion  de  Molina  et  de  ses 
sectateurs  sur  la  grâce.  H  Molinisme  ;   système 
ihéulogique  de  Molina  ,  qui  fait  consister   toute 
vertu  ,  toute  piété,  dans  l'anéantissement  de  la 
volonté ,  dans  un  abandon  complet  à  la  grâce  ou 
û  la  réprobation  divine. 
IMoliiil(«ta,  s.  m.  moliniss-ta.   Moliniste  ;  celui, 
celle  qui  suit  le  sentiment ,  l'opinion  de  Molina 
sur  la  grâce. 
Molinite,  S.  m.  dim.  de  molino.  Petit  moulin. 
Moliuo,  s.  m.  moli-no.  Moulin;  machine  à  mou- 
dre des  grains,  etc.  il  Molino  de  aceite;  moulin 
il  huile,  li  Molino  de  papel;  moulin   á  papier.  || 
Moulin  ;  machine  qui  sert  á  broyer  les  couleur 
chez  les  peinires  ,  etc.||Moulin  ;  appareil  donton 
se  sert  pour  broyer  l'écorce  des  arbres  pour   le 
tan.  j  Molino  de  chocolate;  machine  pour  faire 
la  pâte  du  chocolat.  ¡  Molino  de  pólvorü;  mou- 
lin à  poudre.  ¡  Fig.  Se  dit  d'un  homme  turbu- 
lent ,  inquieut  ;  qui  est  en  mouvement  sans  ces- 
se. ¡  Fig.  fam.  Nom  qu'on  donne  quelquefois  à 
la  bouche.  No  para  con  su  molino;  il  mâche  tou- 
jours. I  Boh.  Nom  par  lequel  on  désigne  la  ques- 
tion. V.  Tormento.  \  Molino  de  %)icnto  ;  moulin 
à  vent.  ¡  Molino  de  sangre;  moulin  à  bras;  mou- 
lin que  des  hommes  ou  des  chevaux  font   tour- 
ner. ¡  Piedra  de  molino;  pierre  meulière.  ¡  Fig. 
fam.  Llevar  élagua  à  su  molino;   faire- venir  I' 
eau  au  moulin ,  se  procurer  du  profit  par  son  in- 
dustrie. ¡  Prov.  fam.  Con  agua  pasada  no  muele 
molino  ;  cest  un  fait  consommé  ,  il  ne  faut  pas 
revenir  sur  des  choses  passées. 


>lollnoMista,adj.  et  s.  moHnossiss-ta.  Molinosis- 

te  ,•  qui  est  partisan  du  molinosisme.  ¡  ilfolino- 

siste;  qui  appartient  au  molinosisme  ou  á  ses 

partisans. 

JHolipcno,  adj.  moli-pèno.  Entom.    .^ollipenne; 

qui  a  les  ailes  molles. 
¡Molipenos,  S.  m.  pi.  moli-pénoss.  Entom.   Molli- 
pennes;  famille  de  coléoptères  comprenant  ceux 
de  ces  insectes  qui  ont  les  élytres  molles. 
îMolitido,  da.  adj.   moli^tido.  Entom.   Molytide; 

qui  ressemble  à  un  molyte. 
Míolítlilos,  s.  m.  pi.  moii-tído5í.   Entom.   Molyti- 
des  ;  groupe  de  curculionides  gonatocères,  qui  a 
pour  type  le  genre  molyte.  ¡  Molytides;  famille 
de  coléoptères. 
Molitivo,  va:  adj.  \ .Molificalivo. 
inoiito,  s.  m.  moli-to.  Fntom.  Molyte  ;  genre  de 

coléoptères. 
Moliiisculo,  adj.  moliouss-koulo.  Bot.  Molliuscu- 
Ic;  qui  est  un  peu  mou  ,  comme  le  sont  eu  des- 
sous les  feuilles  de  l'inga  molliuscule,  à  cause 
de  la  pubescence  qui  les  garnit. 
Molobro,  s.  m.  molo-bro.  Entom.  iWolobrc;  genre 
d'insectes  diptères  delà  famille  dee  némocéres. 
ulrtloiiga,  s.  m.  íTioíon-gia.  Ilel.  Molonga;   prêtre 
du  Congo ,  dont  la  fonction  est  de  prédire  l'issue 
des  maladies. 
Molorco,  s.  m.  molor-ko.  Myth.  Molorchus,  vieux 
berger  de  Cléone ,  qui  accueillit  Hercule ,  et  l'ai- 
da de  ses  conseils,  alors  que  ce  héros  allait  com- 
battre le  lion  de    Néinée.  ¡  Entom.   Molorque, 
genre  de  coléoptères  télramères  de  la  famille  des 
xylophages. 
¡Huiósico,  adj.  m.  rnoío-íí/co.  Gramm.  Molossi- 
que  .  se  dit  d'un  vers  grec  ou  latin  dont  tous  les 
pieds  sont  des  molosses. 
nlolosn,  s.  m.  molos-so.  />ittér.  Molosse,  dans  la 
versification  grecque   et  latine  ,  c'est  un  pied 
composé  de  trois  syllabes   longues.   ¡  Conchyl. 
.1/olosse  ,  genre  de  coquilles  univalves  ,  ne  ren- 
fermant qu'une  seule  espèce.  ¡  Erpét.  Molosse, 
espèce  de  couleuvre.  ',  Mamm.  Molosse  genre  de 
chauves-souris  d'Amérique,  qui  a  pour  type  le 
mulot  volant. 
nioloxita,  s.  f.  molok-sita.  Ornith.  Moloxita;  es- 
pèce de  merle. 
¡Molpadia,  s.  f.  molpa-dia.  Myth.  Molpadie,  ama- 
zone qui  tua  Antiopo.  ',  Bot.  Molpadie;  genre  de 
la  famille  des  synanihérees.  |  Zooph.  Molpadie, 
genre  d'cchinoderraes  sans  pieds. 
Meltkia  ou  nioUquia,  S.  f.  Bol.   .Voltkiœ,  genre 

de  plantes  de  l'Arménie. 
Moluc-la,  s.  f.  molou'zéla.  Bot.  Molncelle,  genre 
de  labiées  renfermant  une  demi-douzaine  d'es 
péces. 
Molugiiia,s.  f.  moloughi-na. Bol. MoWagine ^  mo- 

lugine,  genre  de  cariophyllés. 
Mollira,  s.  f.  molon-ra.  Erpét.  Molure,  espèce  de 
couleuvre  des  Indes,  à  raies  rousses  mêlées  de 
brun. 
lïlnliiiido,   P.   m.  moloii-rido.   Entom.  Moluride, 
genre  de  coléoptères  héléromères,  ayant  pour 
type  ia  méiuride  striée. 
Moliiro,  s.  m.  moloii-ro.  Erpét.  Molure  ,  genre  de 

serpent. 
MoluNcarticulado,    adj.    mnlousskartikoula-do. 
Zool.  MoUuscariiculé,  se  dit  d'un  animal  inter- 
médiare enirf  les  inollnsqncs  <•(  les  animaux  ar- 
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iiculi's. 
MoliiMCMrticiiIaduM.s.  m.  pl.  molousskartikou- 
la-doss.  Zool.  Molluscarliculés,  sous-type  de 
lualenlozoairt's.  expriinmU  (iiiu  ees  animaux 
liennciilcii  quelque  sorte  le  milieu  entre  les  mo- 
llusques et  les  arliozoaires. 
MuliiMco.  ailj.  m.  molouss-'O.  Zool.  Mollusque, 
qui  a  le  corps  mou. 

jMuluNco,  s,  ni.  molouss-ko.  Zool.  Mollusque,  ani- 
mal invertébré  à  corps  symétrique  ,  mais  sans 
squelette  intérieur  et  sans  articulations  ,  entiè- 
rement mou  ,  recouverts  ,  au  moins  en  partie, 
par  une  expansion  de  la  peau  qu'on  nomme  le 
manteau,  expansion,  ou  membraneuse  comme 
dans  les  mollusque  nus,  ou  protégée  par  une 
forte  cuirasse  pierreuse  ,  comme  les  mollusques 
leslacés. 

Moluscos,  s.  m.  pl.  moíoitií-kosí.  Zool.  Mollus- 
ques; ordre  de  la  classe  de  vers.  ||  Mollusques; 
classe  on  jurande  division  comprenant  ceux  des 
animaux  invertébrés  qui  ne  sont  ni  articulés, 
m  radies,  et  dont  le  corps  est  tou.oujs  plus  ou 
moins  mou.  ||  Bol.  Mollusque;  se  dit  adjeliv.  en 
botanique  de  ce  qui  est  de  substance  molle. 

Molva,  s;  f.  mol-va.  Ichlhyol.  Molve;  un  des  nom 
de  la  lotte. 

Molla,  s.  f.  mo-lla.  (l.  mouilléj  Nom  qu'on  donne 
dans  la  province  de  Murcie  à  la  mie  de  pain.  || 
Mollet;  partie  molle  de  la  jambe. 

Mollah,  s.  m.  Moullah;  sorte  de  docteur  maho- 
métan. 

Mollar,  adj.  mollar,  (l.  mouilléj  Mou,  tendre,  fa- 
cile a  rompre  à  broyer.  ||  Carne  mollar;  viandre 
mai^re;qui  n'a  point  dégraisse  ni  dos.  Sedll  de 
certain  fruits  charnus.  ||  Fig.  Qualification  don- 
né à  tout  emploi  lucratif  et  peu  pénible.  ||  anc. 
Crédule  ;  facile,  j  Mollet;  se  dit  du  gras  de  la 
jambe. 

Mollear, v.n.  Mollir;  devenir  mou,  céder  a  une 
pression  extérieure.  ||  Fig.  V.  Flagear  ou  Flo- 
jear. 

Molledo,  s.  m.  Nom  sous  lequel  on  désigne  la 
partie  ronde  et  charnue  du  corps  aussi  bien 
que  le  gras  de  la  jambe.  ||  V.  Molla. 

Molleja,  s.  f.  Gésier;  troisième  estomac  des 
oiseaux  dont  les  muscles  et  les  tendons  sont 
faibles  chez  les  canivores  et  les  aquatiques 
autant  qu'ils  sont  forts  chez  les  grainivores,  qui 
font  la  digestion  dans  cet  organe.  H  Moll.  Gésier; 
nom  d'un  mollusque  très-rare  de  la  Nouvelle- 
Hollande.  Il  Ris  de  veau.glandule  qui  est  sous  la 
gorge  du  veau,  etquiest  un  manger  assez  délicat 
Il  Vènér.  Mulette,  gésier  des  oiseaux  de  proie.  | 
pop.  Terme  dont  ou  se  sert  quelquefois  pour  dé- 
signer les  parties  houteuses  chez  la  femme. 

Moliejllla,  V.  MoUejila. 

Mollejlta.  s.  f.  dimin.  de  molleja.  V.  ce  mot. 

Mollejou  ,  s.  m..augm.  de  V.  ce  mot.  ||  Fig. 
fam.  Nom  qu'on  donne  quelquefois  à  une  per- 
sonne grasse,  particulièrement  aux  femmes 
lorsqu'elles  ont  l'esprit  mou,  apathique. 

Mollejuela,  V.  MoUejila. 

Mollentar,  V.  Amollentar. 

Mollera,  S.  f.  fam.  moillé-ra.  Nom  par  lequel  on 
désigne  le  sommet  de  la  tète  ou  la  cerveau  et 
quelquefois  toute  la  tête.  IJ  Tiene  mala  mollera; 
il  a  mauvaise  tête.  ||  Sentar  la  mollera;  il  a  une 
grande  tête,  il  a  beaucoup  d'esprit.  ||  Le  dude 


la  mollera;  il  a  mal  à  la  tète.  |)  Sentar  la  molla- 
Ta;  se  fixer;  abandonner  les  élourderies.  ||  Dio  ha 
ber  cerrado  la  mollera;  avoir  peu  de  pigemenl. 
=Fig.  Poner  sal  en  la  mallcra  ;  rendre  sage  a 
force  des  réprimandes.  |  Ser  duro  de  mollem: 
être  têtu,  opiniâtre;  et  dans  une  autre  acception; 
avoir  la  tète  dure,  ne  pas  être  fin. 

Molieron,  s-  m.  Uoh.  Nom  donné  à  un  casque  d'à 
cier,  armure  de  tète. 

Mollescer,  V.  Ablandar. 

MulleHciente,  part.  prés,  de  moUcsccr.  Amollis- 
sant; qui  rend  mou. 

Mollet»,  s.  f.  inus.  V.  Despaviladcras.  \\  V.  Mo- 
llete. 

Mollete,  s.  m.  moillé-té.  Petit  pain  mollet  pétri 
délicatement  où  l'on  met  du  beurre  lorsqu'il  est 
chaud,  et  dont  on  fait  un  agréable  dejeilner  sur 
tout  dans  r.\ndalousie. 

Molletes,  V,  Mofletes. 

Molletudo,  da,  adj.  V.  Mofletudo. 

Mollea,  V.  Molicie.  \\  \.  Afeminación  |  V.  Delica- 
deza. 

MoUezu,  V.  Mollez.  \  V.  Blandura. 

MoUicio,  cirt.  adj.  V.  Blando.  Tierno. 

IHollidura,  V.  Blandura. 

niollina,  s.  f.  Petite  pluie  doñee. 

Mollinita.  s.  f.  dimin.  de  mollina.  V.  ce  iíkU. 

Mollir,  anc  V.  Amollentar. 

Mellizun.  V.  Mollina. 

Molliznar,  v.  n.  anc.  Pleuvoir  doucement,  légè- 
rement, tomber  une  pluie  douce. 

Molliznear.  V.  Molliznar. 

Momeneto,  S.  m.  Mamm.  itfomenel;  espèce  de 
singe  cynocéphale. 

Mon»entaneaniente,  adv.  .Womentanément;  pas- 
sagèrement,  d'une  manière   momentanée. 

Momentáneo,  a.  adj.  Momentané;  qui  ne  dure 
qu'un  moment. 

Momento,  s.  m.  momén-to.  Moment;  petite  par- 
tie de  temps,  temps  fort  court.  ||  Moment,  ins- 
tant. H  Moment;  partie  du  temps  plus  on  moins 
]on^ue.  \\  No  pierdas  los  momentos;  il  faut  ne 
pas  per  Ire  les  moments.  ||  Mécan.  Moment;  pro- 
duit d'une  puissance  par  le  bras  du  levier  sui- 
vant lequel  elle  agit.=Moment;  produit  d'une 
masse  par  une  vitesse  dans  la  comparaison  des 
mouvements  des  corps,  le  rapport  de  leur  mou- 
vement est  toujours  composé  de  la  vitesse  du 
corps  en  mouvement  et  de  sa  quantité  de  ma- 
tière. ||  Moment;  produit  d'une  force  multiplié 
par  une  distance.  |  Moment;  quantité  de  mou- 
vement qu'un  corps  prend  dans  le  premier  ins- 
tant, lorsque  l'équilibre  vient  à  être  rompu.  | 
adv.  A  cada  momento;  à  tout  moment.  ||  Al  mo- 
mento preciso;  au  point  nommé.  |  Enel  momen- 
to; tout-à-l'heure.  1  Al  momento;  à  linstint, 
surle  champ.  |1  Por  momentos;  à  tout  moment, 
à  chaque  moment,  à  tous  moments. 

Momería,  S.  f.  Momerie,  mascarade,  bouffonne- 
rie. Il  Fig.  Momerie;  aiïectation  ridicule  d'un  sen- 
timent qu'on  n'a  pas.  Il  Momerie;  chose  concer- 
tée pour  faire  rire.  \\  Momerie;  cérémonie  biza- 
re,  ridicule. 

Momero,  ra.  s.  et  adj.  Momeur;  se  dit  d'une  pers- 
sonnequi  est  marquée,  déguisée.  ||  Comédien.  || 
Bateleur.  |  Fam.  Momeur;  celui  qui  fait  des  sin- 
geries pour   faire  rire. 

.Uonila,  s.  {.  .>/omie;  corps  embaumé  et  conser- 
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VÓ  presque  inlacl  depuis  un   grand   nombre  de 
sircics  en  Egypte  Momie;  corps  de  ceux  qui  ont 
été  enterrés  sous  les  sables  mouvants  que  les 
vents  élèvent  dans  les  déserts  de  l'Arabie  et  de 
l'Egypte,  et  qu'on   retrouve  ensuite  desséchés 
par  les  ardeurs   du  soleil.  ||  Momie;  corps  d'un 
pendu,  dont  on  a  ôté  la  cervelle  et  les  entrailles 
et  que  l'on  trempe  dans    quelques  drogues.  |i 
Momie;   cadavre   artificiellement  ou  naturelle- 
ment modifié  dans  sa  texture,  et  préservé  de  la 
putréfaction.  ||  Fig.  fam.   Es  una  momia;  c'est 
«ne  momie;  se  dit  d-une  personne  sèche  et  noi- 
re. !  Alchim.  Momia  mineral;  momie  minérale; 
certain  amalgame  de  plomb  et  de  mercure  qu'on 
triturait  jusqu'à  ce  qu'il    fût  réduit  en  pondre 
noire.  ',  Comm.  Momie;  sorte  debilume  que  l'on 
tire  de  Perse.  '  Médec  et  Pharm.  Momie;   on  à 
donné   ce  nom  a  la  moelle  des  os. 
Hloinicro,  s.  m.  Hist.  relig.  Momier:  nom  de  cer- 
tains  sectaires    fanatiques,   très-nombreux  en 
Suisse. 
Mnniincacion,  S.  f.Momification;  conversion  d'un 
cadavre  en  momie.  |  Fig,  Momification;  amaigris- 
sement considérable. 
.llomiiicar,  v.  a.  momifikar.   Momifier;  conver- 
tir en  momie. 
Moniiineartie.   V.  pron.  Se  momifier;  se  changer 
en  momie.  |  Fig.   Se   momifier,  devenir   extrê- 
mement maigre. 
Jilóiniíno,  Mylh.  as.  Momime;  un  des  deux  asses- 
seursque  les  Phéniciens  d'Edesse  donnaient  au 
soleil. 
JMoniin,  S.  m.  Bel.  Momin;  fruit  des  Antilles,  qui 
rend  excellente  la  chair  de  tous  les  animaux 
qui  s'en   nourrissent. 
Momio,  a.   adj.  mo-mio.  Momie;  se  dit  de  celui 
de  celle  qui  est   extrêmement  maigre,   déchar- 
née. ¡  Dans  quelques  jeux  se  dit  trivialement  de 
l'argent  que  s'approprie  quelqu'un   maliciense- 
ment  sans  l'avoir  gagné. 
Monilsco,s.  m.  Anat.  Momisque;  partie  des  dents 

molaires  qui  touche   la  gencive. 
Momo,  s.  m.  mo-mo.  Myth.  Momus;  fils  de  la  Nuit 
dieu  de  la  satvre  et  de  la  folie.  ¡  Iconol.  Momus; 
est   représenté  Ipvant  son  masque,   et  tenant  à 
Ja  main  ïme  marolie,  symbole  de   la  folie.  ¡ 
Mommon;   espèce    de  danse   exécutée    par  des 
masques  faisaient  entre  eux.  dans  quelques  pays 
sur  un  coup  de  dé.  ¡  Geste,  figure,  grimace,  sin- 
geriepour  faire  rire.  ¡  Hacerse  momo;tenir  tou- 
jours les  cartes  au  jeu,  être  toujours  banquier, 
etc.  ¡  Momos;  pi.  Momous;  troupe  de  jongleurs 
dans   quelques  pays. 
Momonte.  s.  m.  momon-té.  Ornilh.  Momont;  fai- 
sant des  Indes- 
Momórdiga,  S.  f.  Bot.  A/omordique;  genre  de  cur- 

cubitacées,  dont  une  espèce  est  drastique. 
Jllomote,  s.  m.  Ornith.  Momot;  genre  de  dentiros- 
tres   de  l'Amérique  du  Sud;  renfermant  quatre 
espèces. 
Momperatla,  adj.  Bot.    Se  dit  d'une  étamine  ex- 
trêmement fine  et  lustrée. 
IMona,  s.  f.  mo-na.  Mamm,  Mom:  espèce -de  sin- 
ges d'Afrique   du  genre  des  guenons.  Il  Fig.  Es 
xmamona;  c'est  une   mijaurée;  se    dit   d'une 
femme  qui  fait  des  grimaces,  qui  fait  la  prude, 
ou  des   minauderies  extravagantes.  ||  Fig.   pop. 
Jla  tomado  una  mona;  il  est  ivre.  ¡.Nom  don- 


né dans  quelques  provinces  à  une  sorte  de  gâ- 
teau fait  avec  de  la  farine  de  froment,  du  lait, 
du  sucre,  etc.  et  couvert  d'œufs  à  la  coque.  || 
Les  toreros  donnent  ce  nom  a  la  garniture  dont 
les  picadores  enveloppent  leurs  jambes,  pour 
se  garantier  des  coups  que  le  toreau  pourrait  y 
porter.  C'est  une  espèce  de  botte  de  fer,  oua- 
té. Il  Fig.  Hé  ahi  una  m,ona  aderezada:  voilà 
une  guenuche  coiffée;  se  dit  d'une  femme  laide 
et  fort  recherchée  dans  sa  parure.  ||  Fig.  fam. 
adv.  Aunque  la  mona  se  vista  de  seda,  m.ona  se 
queda;  ce  n'est  pas  possible  que  de  changer  de 
nature;  se  dit  pour  exprimer  l'inutilité  des  mo- 
yens que  quelqu'un  pour  cacher  ses  défauts  per- 
sonnels. Il  5e  quedó  hecho  una  mona;  il  resta  in- 
terdit, stupéfait,  sans  savoir  qu'à  répondre.  Il 
11  s'emploie  quelque  fois  adjetiv.  Es  muy  mona; 
elle  est  fort  mignone,  très-jolie;  se  dit  d'une 
petite  femme  qui  a  des  manières  engageantes, 
des  qualités  qui  la  rendent  interesante. 
Monacal,  adj.  Monacal;  qui  appartient  aux  moi- 
nes. 
Monacnlmcnte,  adv,  monakalmén-té.  Monaca- 

lernent?  d'une  manière  monacale. 
Monacato,  s.  m.  Monachisme;  état  des  moines 

qui  vivent  cloîtrés. 
Monacela,  S.  f.  Bot.  Monacelle;  espèce  de  cham- 
pignon du  genre  helvétie. 
Monacillo,  s.  m.  monaiill-o.   Enfant-de-chœur; 
petit  garçon  qui  sert  des  messes  et  assiste  aux 
offices  dans  une  église. 
Monaco,  S.   m.  V.  Monje.  ||  Métrol.  Monaco  mon- 
naie d'Italie  battue  aux  armes  du  prince  de  Mo- 
naco. 
Monacordio,  S.  m.  Minicordinn.  V.  Mon  ocordio. 
Il  Mus.  Monocorde;  corde  tendue  sur  un  ins- 
trument divisé,  pour  connaîtreles  ijilervallesdes 
sous. 
Monacta,  S.  f.  Bot.  Monade;  genre  de  plantes  de 

la  famille  des  corymbifères. 
Monachna,  S.  f.  Bot.  Monachna;  genre  de  plantes 

graminées  du  Brésil. 
nonada,  S.  f.  mona-da.  Mine,  grimace,  singerie, 
geste  affecté  pour  faire  rire.  !t  Philos.  Monade; 
être  simple  et  sans  parties,  dont  lesleibnitziens 
croient  que  tous  les  autres  êtres  sont  compo- 
sés. =:Monade;  union  parfaite  qui,  suivant  les 
pythagoriciens,  renferme  l'esprit  et  la  matière 
sans  aucune  division.  ||  Momerie;  sentiment  si- 
mulé pour  tromper.  ¡  Fig.  Es  una  monada;  c'- 
est une  miniature  ;  se  dit  d'une  chose  d'art, 
faite  en  miniature  et  avec  goût.  ¡  pi.  Monadas; 
jolivelés;  gentillesses  d'enfant. 
Monadario,   a.  adj.  Zool.  Monadaire;  qui  estau- 

si  petit  qu'une  monade. 
Monadartos,  S.  m.  pi.  monada-rios.  Zool.  Mona- 
daires;    famille    d'animalcules  microscopiques 
gymnodés,  qui  a  pour  type  le  genre  monade.  ¡ 
Monadaires;  famille   de  l'ordre  des   protozoai- 
res infusoircs,  comprenant  ceux  qui  sont  sim- 
ples et  arrondis. 
Monade.  Philos.   V.    Monada. 
Monadeina,  S.  f.  monadèl-fia.  Bot.  Monadelpbie; 
classe  du  système  de  Linné,  qui  renferme  les 
plantes  à  plusieurs  étamines  réunies  par   leurs 
filets  en  un  seul  corps  ou  faiseau. 
MonadélHco,  ca.   adj.  Bol.   Monadelpbique;  qu 
appartient  à  la  monadelpbie. 
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Moimtleiro,  fa.  adj.  monadél-fo.   Bol.  Monadcl- 

phe;  dont  les  élainines  sont  réunies  en  un  seul 

paquet  ou  faisceau,  comme  dans  la  dianthc  mo- 

nadelphe. 

nonadinc»,  a.  adj.   monndi-néo.  Infus.  Mona- 

diné;  qui  ressemble  à  une  monade. 
MoHH«li»«-<tM.  s.  m.  ))l.  Infus.  Monadinés;   tribu 
(io  la  famille  des  polyjiastnques  gymniques,  qui 
à  pour  type  le  Renre  monade. 
.'«loiiniliwiiio,  s.  m.   Philos.  Monadismc;   système 
qui  admet   que  l'univers  est  rompos(^  de  mona- 
des; il  diffère  de  l'alomisme  en  ce  qu'il  rccon- 
uaîl  une  variété  dans  les  monades, 
¡lioiindlsia.  adj.  TOOTiaiiîss-ia.  Philos.   Monadis- 
le  ,  qui  appartient  au  monadisme.  ¡  Monadiste; 
partisan   du  monadisme. 
.iloiiaduiosia,  s.  f.  Didact.  Monadologie;  doctri- 
ne de  Leibnilz  sur  la  nature  fjénérale  des  êtres. 
]|loiiaso  ou  iiioiiagiiillo.  V.   Mimacillo,  mona- 
guillo. 
JMoiíaKHill»)  s.  m.  Moiniot;  cnfant-de-chœur  qui 
assiste  aux  offices  et  sert  les  messes  dans  une 
église. 
Moiiaquisiuo,   S.  m.  iron.  Moinaille,    monachis- 

me;  corps,  ensemble  de  moines. 
M  oiiaiidria,  s.  f.  monan-f/ri'a.  Bot.  Monandrie; 
classe   du  système  de  Linné,  qui   renferme  les 
plantes  à  une  seule  étamine. 
Monàiidrico.  ca.  adj.  Bot.  Monandrique;  qui  ap- 
partient à  la  monandrie- 
iHonandrw.  adj.  monan-dro.  Bot.  Mbnandre;  qui 
n'a  qu'une  seule  étamine,  comme  l'halogète  mo- 
nandre. 
JHonantc,  adj.  Bot.  Monanthe;  qui  ne  porte  qu'- 
une seule  fleur. =:Monanthe;  dont  les  fleurs  sont 
solitaires. 
Monaiitenio,  adj.    Bot.  Monanthème;    dont  les 

fleurs  sont  solitaires. 
Monáiitero,  ra.  adj.  monan-tèro.  Bot.  Monanthè- 
re;  quine  porte  qu'une  seule   anthère^  comme 
C'est  le  cas  le  plus  ordinaire. 
Monanto.  V.  Menante. 

.llonáptero,  ra.  adj.   Bot.  Monaptère;    qui  n'a 
qu'une  seule  aile,   comme  la  plupart  des  dru- 
pes de  la  terminalie  monoplère. 
Monarca.  S.  m.  wonar-fca.  Monarque,  chef  d'une 
monarchie.  Il  Monarque;  ce  mot  désigne  le  su- 
prême magistrat  qui  a  la  prétension  de  gouver- 
ner seul  un  Etat,  car  en  réalité  il  n'y  a  pas  de 
monarque   dans   l'acception   rigoureuse   de  ce 
mot. 
Monarrolatria  ,   s.   f.  monarkolatri-a.    Didact. 
Monarcholâtrie,  adoration  des  rois.  ||  Fig.   iron. 
Monarcholâtrie;  sorte  de  vénération  outrée  qu'on 
a  pour  les  rois. 
lUonarda,  s.  f.  monar-da.  Bot.  Monarde;  genre  de 
labiées  d'Amérique,  que  l'on  cultive   dans  nos 
jardins  à  cause  de  leur  bonne  odeur. 
AIonárdeaK.  S.  f.  pi.   monar-déass.  Bot.  Monar- 
dècs  famille  de  labiées;  qui  a  pour  type  le  genre 
monarde. 
■Hoiiárdco  ,  tica.  adj.  monar-déo.  Bot.  Monarde; 

qui  ressemble  à  une  monarde. 
.Monarquía,  s.  f.  monarki-a.  Monarchie;  gouver- 
nement d'un  état  régi  par  un  seul  chef.  ||  Mo- 
narquía constitucional;  monarchie  constitution' 
nelle.  relie  oii  la  balance  et  l'exercice  des  pou- 
vons sont  réglés  par  des  lois  fondamentales.  || 


Monarquía  electiva;  monarchie  élective,  gou- 
vernement dans  lequel  la  nation  se  choisit  un 
chez  entre  les  mains  duquel  elle  remet  la  souve- 
ritine  puissance.  ||  Monarquía  absoluta;  monar- 
chie absolue,  forme  de  monarchie  dans  lequel  le 
la  souveraine  puissance  réside  dans  la  personne 
du  monarque  sans  autre  restriction  que  celle 
des  lois  fondamentales  de  l'Etat,  il  Monarquía 
limitada;  monarchie  limitée,  sorte  de  monarchie 
oii  les  trois  pouvoirs  sont  tellement  fondus  en- 
semble qu-iis  se  servent  l'un  à  l'autre  de  balan- 
ce et  de  contrepoids. 
jnonár<iiilcainente,adv.  monar-kikamén-té.  Mo- 

narchiquement;  d'une  manière  monarchique. 
Munártiiilco  ,  ca.  adj.  inonar-kiko .  Monarchique; 
qui  appartient  à  la  monarchie.  |  Monarchique; 
qui  est  gouverné  par  un  monarque. 
Monarquismo,  S,  m.  monarkiss-mo.  Monarchis- 
me; système,  opinion  despartisans  de  la  monar- 
chie. 
monarquista,  s.  m.  monarkiss-ta»  Polit.  Monar- 
chiste; partisan  de  la  monarchie.  V.  Realista.  \\ 
Hist.  relig.  Monarchiste;  membre  d'une  secte 
qui  s'élève  vers  la  fin  du  Il.e  siècle.  Les  monar- 
chistes ne  reconnaissaient  qu'une  personne  en 
Dieu.  Ce  sont  les  mêmes  que  les  Noétiens. 
iMonarquizar,  V.  a.   Polit.  Monarchiser;  rendre 

monarchique. 
monasterial,  V.  Monástico, 

monasteriano,  S.  m.  monasstéria-no.   Hist.  re- 
lig. Monastérien;  nom  que  l'on  donna  dans  le 
XVLe  siècle  aux  sectateurs  de  Jean  de  Leyde 
chef  des  premiers  anabaptistes. 
monasterillo,  S.  m.  dimin.  de  monasterio.  V.  ce 

mot. 
monasterio,  S.  m.  monasté-rio.  Monastère,  cou- 
vent, lieu  habité  par  des  moines  ou  par  des  re- 
ligieuses. 
monásticamente,  adv.  monass-tikamén-té.  JJfo- 

nastiquement;  d'une  manière  monastique. 
monasticidad,  s.  f.  monasstiiidadd.  Monastici- 

té;  état  monastique. 
monástico, ca.  adj.  monais-fifco. Monastique;  qui 
appartient  aux  moines,  qui  concerne  les   moi- 
nes. 
mona«o,  s.  m.  augment.  de  mono.  Gros  singe. 
monebin,  s.  m.  monébinn.  Bot.   Mombin;  genre 
de  térébinthacées  des  deux  Indes  renfermant  un 
grand  prunier  des  Antilles. 
moncia,  s.  Ç.mon-zia.  Bot.  Montie;  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  portulacées  qui  comprend 
une  très-petite  plante  d'Europe, 
monda,  s.  f.  mon-da.  Mondation;  action  de  mon- 
der de  purifier.  ||  Agr.  Taille;  des  arbres,  et  le 
temps  propre  à  cette  opération. 
mondadientes ,  s.    m.    mondadién-téss.  Cure- 
dents;  instrument  dont  on  se  sert  pour  nettoyer 
les  dents,  et  pour  extraire  des  interstices  les 
corps  étrangers  qu's'y  introduisent. 
mondado,  da.  adj.  et  part.  pas.  de  mondar.  V.  ce 

verbe. 
mandador,  ra.  adj.  et  s.  On  désigne  par  ce  nom 
celui,  celle  qui  nettoie,qui  monde,  qui  trie  ou  qui 
purifie. 
mondadura,  s.  f.  mondadou-ra.  Nettoiement; 
action  de  nettoyer.  ||  Mondation;  action  de  mon- 
der' Il  Triage;  action  de  trier,  de  nettoyer  des 
grains,  des  légumes,  etc.  |  Epluchurc»  reste  de 


MON 


166  — 


MON 


ce  qu'on  a  trié,  épluché,  criblé,  inondé,  etc. 
Mondaduras,  V.  Raeduras. 
aïondaorejas.  s.  m.mondaoré-g.hass.  Cure-oreil- 
le; espèce  de  petite  cuillère  avec  laquelle  on  re- 
tire du  conduit  auriculaire  le  cérument  et  les 
corps  étrangers  qu's'y  sont  ramassés. 
afondar,  v.  a.  mon-dar.  Monder:  nettoyer;  sépa- 
rer d'un  corps  quelques  matières   impures  ou 
inijiilées.  Il  Monder,  peler;  ôter  la  peau,  la  pelli- 
cule à  quelque  fruit,  afondar  arroz;  nettoyer, 
choisir,  trier  du  riz,— Mondar  una  naranja;  pe- 
ler une  orange.  |  Monder  dépouiller,  dégager  de 
sa  pellicule  en  parlant  de  qnelques  grains.  l| 
Hortic.  Monder;  tendre,  ébourgeonner.  ||  Chir. 
Monder,  nettoyer  une  plaie.  ¡  Ecaler,  cernerdes 
noix.  ¡  Peu  usité.  Tondre;  couper  les  cheveux. 
¡  Fig.  Dépouiller,  ôter  à  quelqu'un  son  argent, 
i  Fig.  fam.  Mondar  el  haza;  lever  le  piquet,  dé- 
camper;  débarrasser  un  lieu.  ¡  Mondar  un  hue- 
so; enlever  toute  la  viande  qui  est  attachée  à  un 
os.  ¡  Fig.  Mondar  los  huesos;  manger  goulû- 
ment, ne  laisser  que  les  os. 
Mondarse,  v.  pron.  mondar-sé.  Se  monder  être 
mondé.  ¡  Se  monder;  se  dégager  de  sa  pellicule. 
¡  Las  patatas  se  mondan  fácilmente;  les  pom- 
mes de  terre  £»  pèlent  facilement.  |  Fig.  fam. 
mus.  Décamper,  s'en  aller,  escamper. 
Mondas,  s.  f.  pi.  mon-dass.  On  nomme  ainsi  cer- 
taines fêtes  célébrées  par  les  habitants  de  Tala- 
véra  en  l'honneur  de  la  Vierge. 
Mondica,  s.  f.  mondi-ka.  Miner. Mondique;  subs- 
tance pierreuse  qui  se  trouve    dans  les  mines 
d  étain. 
Mondiio,  s.  m.  mon-dilo.  Métrol.  Mondille?  mesu- 
re de  grains  de  Palerme. 
Mondo,  da.  adj.  mon-do.  Monde;  pur,  net,  sans 
mélange.  |  i»fondé,  part.  pass.  de  momZar.  !  Fig. 
fam.  Ser,  quedar,  estar  liso  y  mondo;  être,  res- 
ter, se  présenter  sans  fard,  d'une  manière  sim- 
ple. 

Mondonga,  S.  f.  mondon-ga.  Fam.  Nom  donné  à 
la  femme  de  chambre  des  dames  attachées  à  la 
reine.  ¡  Gaupe;  femme  malpropre. 

■■®"**""BOi  s-  m.  mondon-go.  Tripes,  intestins 
dépouilles  de  quelques  animaux  de  boucherie.  ¡ 
Tripes,  boudins  rempli  de  chair,  de  sang,  etc.  j 
On  appelle  ainsi  tout  ce  qui  concerne  la  tripail- 
le  d'un  mouton,  d'un  porc  ou  de  quelque  autre 
animal. 

Mondonsonizar,  v.  a.  fam.  peu  usité.  Apprê- 
ter la  tripaille  d'un  animal  qu'on  a  tué  soit  dans 
la  boucherie,  soit  chez  soi. 

Mondongaero,  ra.  S.  mondongué-ro.  Tripier, 
vendeur,  traitant  en  Iripaille. 

Mondongnil,  adj.  fam.  Se  dit  de  tout  ce  qui  ap- 
partient à  la  tripaille  d'un  animal,  ou  aux  tri- 
piers qui  en  font  commerce. 

Monecia,  s.   f.moné-zia.  Bot.  Monétic,  nom  de  ; 
deux  genres  de  plantes.  |  Monoécie  s  genre  de  I 
plantes  du  système  de  Liné  parmi  lesquelles  on  | 
a  placé  celles  qui  sur  un  seul  pied  ont  des  fleurs 
mâles  et  femelles. 

Monccico,  ca.  adj.  \moné-ziko.  Bot.  Monoécique; 
qui  appartient  à  la  monoécie. 

Maneco,  s.  et  adj.  mo-neho.  Myth.Monoecus;  sur- 
nom d'Hercules. 

Moneda,  s.  f.  moné-da.  Monnaie;  toute  sorte  de 
pièce  de  métal,  servant  au  commerce,  frappée 


par  autorité  souveraine,  et  marquée  au  coin  du 
prince  ou  d'un  Etat  souverain.  L'histoire  nous 
apprend  que  différents  peuples  ont  eu  desmon- 
naies  faites  avec  des  matières  diverses.  Les  la- 
cédémoniens  ont  eu  des  monnaies  de  fer,  les 
premiers  Komains  en  avaient  de  cuivre.  Le  sel  a 
servi  de  monnaie  en  Abyssinierla  morue  à  ter- 
re-Neuve, les  clous  dans  un  village  d-Ecosse,  les 
coquillages  aux  Maldives,  et  dans  quelques  par- 
ties de  l'Inde  et  de  l'Afrique,  les  grains  de  ca- 
cao au  Mexique,  le  cuir  en  Russie,  jusqu'à  pier- 
re l.er.  I  Ane.  Jurisp.  Moneda  de  rey;  monnaie 
de  roi,  celle  qui  avait  l'effigie  du  roi  par  oppo- 
sition à  celle  des  barons.  ¡  Moneda  rellena  ou 
falsa;  monnaie  fourrée.  ¡  Papel  moneda;  papier 
monnaie,  papier  eré  épar  le  gouvernement  pour 
faire  office  de  monnaie.  |  Moneda  contante  y  so- 
nante; argent  comptant  et  sonnant.  ¡  Moneda 
corlada',  monnaie  ou  espèces  rognées  dont  on  a 
ôté  le  cordon.  |  Casa  de  moneda;  hôtel  des  mon- 
naies. ¡  Moneda  suelta;  petites  espèces.  |  Una 
moneda;  une  pièce.  |  Moneda  amonedada;  es- 
pèces ,  numéraire  effectif.  |  Acuñar  moneda; 
frapper,  fabriquer  de  la  monnaie.  ¡  Tener  ma- ■ 
neda;  avoir  de  l'argent.  ¡  Fig.  fam.  Paqar  en 
igual  moneda;  rendre  la  pareille.  ¡  Moneda  ma- 
cuquina. V.  Macuquina.  ¡  Moneda  imaginaria, 
monnaie  de  compte.  ¡  Moneda  real  y  efectiva; 
monnaie  réelle,  qui  a  du  cours  dans  le  com- 
merce. 

Honedado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  monedar. 
Monnoyé  ,  e. 

Monedaje  ou  monedare,  S.  m.  monedag-hé. 
Monnayage;  fabrication  delà  monnaie. 

Monedar,  V.  Amonedar . 

Monedeado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  monedear. 
V.  Amonedado. 

Monedear,  V.  Amonedar. 

Monedería,  s.  f.  monederi-a.  Monnoyerie  ,  mon- 
nayerie  ;  lieu  ou  l'on  marque  l'empreinte  des 
pièces.  Il  Etat  du  monnayeur. 

Monedero,  s.  m.  Tnon¿d¿-ro.  Monnayeur;  celai 
qui  travaille  à  la  monnaie  de  l'état.  1  Monedero 
falso  ;  faux  monnayeur  ;  qui  contrefait  la  mon- 
naie* 

Monedóla,  S.  f.  monédou-Ja.  Ornith.  Monédule; 
genre  d'oiseaux  comprenant  les  choucas.  |  En- 
tom.  Monédule  ;  genre  d'insectes  hyménoptères 
de  la  famille  des  fouisseurs. 

Monería,  S.  f.  monéri-a.  Singerie  ,  grimace  ,  ges- 
te fait  d'un  air  bouffon.  Il  Nom  sous  lequel  on 
désigne  une  chose  de  peu  de  valeur,  une  baga- 
telle, il  Es  una  monería  ;  c'est  une  chose  de 
goût  ,qui  a  peu  valeur. 

Monerna,  S.  f.  monér-na.  Bot.  Monerne  ;  genre 
de  plantes  graminées. 

Monesco,  ca.  adj.  fam.  presqu'inusité.  moness- 
l:o.  Se  dit  de  ce  qui  imite  le  singe,  qui  a  du  aap- 
port  avec  les  singeries. 

Monesterlal,  V.  Monasterial. 

Monesterio,  Y.  Monaifeno. 

Moneta,  S.  f.  moné-ta.  Myth.  rom.  Monéta  ;  la 
mère  des  Muses  suivant  Hygin;  et  la  même  que 
Mnémosyne.  ||  Moneta;  surnom  de  Junon.  ||  Mo- 
néta ;  surnom  d'Apollon. 

Monetario,  S.  m.  monèta-rio.  Monétaire  ;  offi- 
cier public  qui  préside  à  la  fabrication  des  mon- 
naies et  des  médailles.  ||  Monétaire;  cabinet  où 
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sont  collectionnées  des  monnaies  et  des  médai- 
lles antiques. 

Monetario,  a.  adj.  monéta-rio.  Monétaire  ;  qui 
a  rapport  aux  monnaies. 

MoiietiKitrion.  S.  f.  monétiiaiion.  Fin.  Monétisa- 
tion; action  de  monéliser.  Effet  de  cette  action. 

Moneticado,  <ia.  adj.  et  part.  pass.  de  moneti- 
zar. Monclisé ,  e. 

MonetÍK«r,  V.  a.  Fin.Monétiser;  mettre  en  cir- 
culation comme  monnaie. 

Monri,  s.  m.  inus.  Nom  donné  aux  Maures  qui  vi- 
vaient de  brigandage. 

Monforie,  s.  f.  monfor-té.  Jard.  Montfort;  varié- 
lé  de  tulipe. 

MoiiKe,  s.  m.  mong-hé.  Moine;  religieux  faisant 
partie  d'un  ordre  dont  les  membres  vivent  sous 
une  régie  commune,  et  séparés  du  monde,  com- 
me les  bénédictins  ,  les  bernardins  ,  les  char- 
treux, etc.  ||  Hisl.  eccles.  Moine;  s'est  dit  des 
liommes  qui  vivaient  dans  la  solitude  et  la  priè- 
re. Il  Relig.  musulm.  Mlongs  errante  ;  moine  er- 
rant; une  des  quatre  classes  des  moines  orien- 
taux; ils  voyagent  de  pays  en  pays  en  vendant 
des  reliques.  Il  £i /látiío  no /lace  et  monge;  1' 
hubit  ne  fait  pas  le  moine.  ||  Hace  la  vida  de  un 
monje;  il  vit  en  anachorète. 

Monsecico,  V.  Mongecillo. 

nonsceilio,  V.  Mongecito. 

MoiiKeeito,  s.  m.  dim.  de  motige.  Petit  moine. 

noiiKÎn.  V.  Monacato.  ||  Prébende ,  bénéfice  ,  offi- 
ce monacal. 

MonKil,  s.  m.  mong-hil.  Habit  de  religieuse,  de 
veuve  ,  de  femme  en  deuil. 

Monjcio,  s.  m.  uton^-hio.  Etat  de  religieuse.  || 
Prise  du  voile. 

Moagol,  H.  adj.  et  s.  Geog.  Mongol;  qui  habite 
la  itfongolie.  |  Mongol  ;  qui  appartient  á  ce  pais 
ou  à  ses  habitants.  i|  Raza  mongcla  ;  race  mon- 
gole. Il  Hist.  Imperio  de  Mongoi  :  empire  des 
mongols  ,  vaste  réunion  d'Etats,  formée  par  les 
conquêtes  de  Témoudjin  ,  sur  nommé  Djinghis- 
klan  et  de  ses  descendants. 

.Wongolflcra,  s.  f.  Montgolfière  ;  espèce  d'aéros- 
tat inventé  en  1783  par  Montgolfier. 

Monjoli,  s.  m,  mong-holi.  Bot  Monjoli,  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  borraginées,  renfer- 
mant des  arbrisseaux   à  feuilles  ordinairement 

■     rudes  au  toucher. 

Mongólico,  c«.  adj.  mongo-h'Ao.  Géogr.  Mongo- 
lique  ,  qui  appartient  à  la  Mongolie  ou  aux  Mou- 
gols.  Il  Ethnog.  iîaza  mongólica,  race  mongoli- 
que  ou  race  jaune ,  une  des  grandes  variétés  du 
genre  humain. 

Moiigolista,  s.  m.  monnoliss-ta.  Mongoliste,  ce- 
lui qui  connaît  la  langue  des  Mongols. 

.Noiiicnco,  s.  m.  mnnilia-ko.  Mirmidón,  marga- 
jat ,  terme  de  mépris  dont  on  se  sert  en  parlant 
à  un  petit  garçon. 

nonicion.  s.  f.  muniiion.  Discipl.  ecclés.  Moni- 
tion  ;  avertissement  juridique  qui  se  faiten  cer- 
lains  cas  par  l'autorité  de  l'évêque,  avant  de 
procéder  a  l'excommunication.  ||  Publications  de 
bans  de  mariage. 
Monicongo  ,   s.   m.   monilion-go.  Marmot,  gros 

singe. 
Monigote,   s.  m.   pop.   monigo-te.  Marmouset, 
petite  figure  mal  faite.  ||  Frère  lai.  ||  Se  dit  d'un 
nomme  ignorant  rtaus  son  métier. 


Monilarlo,  a.  adj.  monilario.  Hist.  nat.  Monilai- 
re  ,  qui  a  la  forme  d'un  chapelet.  (|  Entom.  Moni- 
laire;  on  appelle  ainsi  une  néréide  à  cause  des 
appendices  tentaculairesmoniliformes  dont  son 
corps  est  muni. 

Monilia,  s.  f.  moní-íiVi.  Bol.  Monilie,  genre  de 
moisissures  comprenant  celles  dont  les  semen- 
ces sont  nues  aux  sommets  des  pédicules,  et 
rangées  à  la  suite  les  unes  des  autres,  comme 
des  grains  de  chapelet,  sur  des  lignes  diver- 
gentes. 

MoniliadaH,  s.  f.  pi.  monilia-das.  Bot.  Moniliées 
groupe  de  la  tribu  des  mucédinées  bysacées' 
qui  a  pour  type  le  genre  monilie. 

IHoniilado,  da.  adj.  monilia-do.  Bot.  Monilie,  qui 
ressemble  à  la  uionilie. 

Moniiicoi'nio,  adj.  m,onilikor-nio.  Entom.  Moni- 
licorne,  qui  a  les  aulennes  en  forme  de  chape- 
let ,  comme  le  lobidère  monilicorne, 

Monilirera,  S.  m.  monili-féra.  Bot.  Monilifère, 
genre  de  plantes  qui  a  pour  type  une  plante  du 
cap  de  Bonne-Espérance  dont  les  graines  dures 
et  colorées  servent  à  faire  des  colliers  et  descha- 
pelets. 

Monliirerc,  adj.  monili-féro.  Hist.  nat.  Molinifè- 
re,qui  porte  un  chapelet.  ||  Monilifère ,  qui  a 
quelqu'une  de  ses  parties  disposées  en  manière 
de  chapelet.  ||  Bot.  Monilifère,  épithète  donné  à 
quelques  coquilles  qui  présentent  quelque  res- 
semblance avec  un  chapelet. 

Utonilifornie,  adj.  monilifur-mè.  Moniliforme,  qui 
ressemble  à  un  chapelet.  |  Bot.  Moniliforme,  se 
dit  des  parties  qui  sont  divisées,  par  des  étran- 
glements en  petites  masses  arrondies,  placées  à 
la  suite  les  unesdesautres,en  manière  de  grains 
de  chapelet.  ||  Zool.  Moliniforme,  s'emploie  dans 
le  même  sens  qu'en  botanique  et  s'applique  com- 
me épithète,  aux  antennes,  aux  palpes,  enfin 
aux  poils  des  moustaches  de  certains  proques. 

illonllifornila,  s.  f.  monilifor-mia.  Bot.  Monili- 
formie  ,  genre  de.  fucacees,  ayant  pour  type  le 
fucus  moniliforme. 

Moniligeroounioullijero,  adj.mont7igí-/iáro.Hist. 
nal.  Moniligère,  qui  porte  un  chapelet  ou  des 
dessinscolorésfigurantunchapelet.  ¡  Erpét. Mo- 
niligère, se  dit  d'une  couleuvre  à  cause  de  la 
forme  des  lignes  composant  l'une  des  trois  ra- 
ies qui  régnent  le  long  du  dessus  de  son  corps. 

Monilina,  s.  f.  monî-iina.  Bot.  JV/oniline,  genre 
de  conferves  dont  les  filaments  vus  au  microsco- 
pe ressemblent  parfaitement  à  des  colliers  de 
perles. 

IWonlloido.  adj.  moniloi-do.  Hist.  nat.  Moniloïde, 
qui  ressemble  à  un  chapelet  ou  à  un  collier, 
comme  l'extrémité  des  filaments  dont  se  compo- 
se l'oidéon  monilioïde. 

Monilla,  s.  f.  dim.  de  mona.  V.  ce  mot. 

¡Monillo,  s.  m.  dim.  de  mono.   V.   ce  mot.  ¡  Nom 
!      ancien  donné  au  corset  des  femmes. 
!  Moniniia,  s.  f.  moni-mia.  Bot  Monimie,  genre  de 
plantes  d".\frique  de  la  famille  des  monimiécs, 
j      ne  renfermant  que  deux  espèces. 

Monimiadaiii,  S.  f.  pi.  monimia-das.  Bot.  Moni- 
miées;  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  lé  gen- 
re monimic. 

Monimlado,  da.  adj.  monimia-do.  Bot.  Monimie.- 
qui  ressemble  à  la  monimie. 

Monina,  S.  f.  mnni-na.  Bol.  Monine  ;  genre  de  la 
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famille  des  polygalées ,  établi   pour  placer  six 
arbres  ou  arbrisseaux  du  Pérou. 

Monipodio,  V.  Monopolio. 

Bf onis,  s.  f.  Nom  donné  dans  l'Aragon  à  une  es- 
pèce de  biscuit.  ||  Petite  babiole,  joliment  tra- 
vaillée. 

Monises,  s.  m.  pi.  moni-sséss.  Fam.  Nom  géné- 
rique qu'on  donne  à  l'argent,  |  Tiene  monises, 
il  a  de  1^-rgent. 

Mónita,  S.  f.  «lo-ntio.  Ruse  artifice.  V.  Astucia, 
maña. 

Mónita,  s.  f.  dirain,  de  mona.  V.  Ce  mol. 

.Monitor,  S.  m.  V.  Admonitor.  \  Ant.  rom.  Moni- 
teur ;  se  disait  de  certains  subalternes  que  les 
orateurs  conduisaient  avec  eus  au  Forum;  ils 
étaient  chargés  de  rappeler  et  de  présenter  à 
leurs  maîtres  les  pièces  dont  ceux-ci  devaient  se 
servir.  Moniteur  ;  s'est  dit  des  instituteurs  des 
enfants.  ||  Erpét.  .lionitor;  genre  de  reptiles  sau- 
riens, divisés  en  deux  groupes;  il  contient  un 
grand  nombre  d'espèces. 

Monitoria,  S.  f.  monito-ria.  Discipl.  ecclés.  Mo- 
nitoire;  lettre  d'un  officiai  pour  obliger  ,  sous 
des  peines  ecclésiastiques,  tous  ceux  qui  ont 
quelque  connaissance  d'un  crime  ou  de  quelqu' 
autre  fait  dont  on  cherch»;  l'éclaircissement,  à 
venir  révéler  e  qu'ils  savent.  ||  Moniloire  ;  cita- 
tion juridique  faite  sous  peine  d'excomunica- 
lion. 

Monitorial,adj<  Monitorial,  qui  est  en  forme  de 
monitoire. 

Monitorio,  a.  adj.  V.  'Monitorial. 

Monja,  s.  f.  mong-ha.  Religieus«e,  femme  qui  est 
entrée  dans  un  couvent ,  et  y  vil  sous  la  règle  de 
l'ordre,  après  avoir  fait  ses  voeux.  ||  Monja  lega, 
sœur  laïque  .  qui  est  dans  un  couvent  et  qui  n'a 
fait  que  certains  ^oeux. 

Monjerico.  V.  Mongecico. 

Monjil,  V.  Mongil. 

Moiijio,  V.  Mongio. 

Monjita,  s.  f.  dim.  de  Monja.  V,  ce  mot  et  Reli- 
giosa. 

Mónico,  s.  m.  mo-niko.  Myth.  Monychus;  centau- 
re dont  la  force  était  telle  qu'il  détachait  les  ar- 
bres, et  les  lançait  comme  des  javelots. 

Monlivalcia,  S.  f.  mo7itUval-zia.  Zool.Montlival- 
tie;  genre  de  polypiers. 

Monniartrita,  s.  f.  monmar-trita.  Miner.  Mon- 
marlrite;  variété  de  gypse  calcarifère  que  l'on  a 
découvert  á  monlmartre  près  de  Paris. 

Mono,  na.  adj.  mo-no.  Joli,  mignon,  gentil;  qui 
plaise,  qui  est  plein  datirails.  Se  dit  des  person- 
nes et  des  choses.  |1  Fig  Plaisant,  enjoué;  qui 
cherche  à  faire  rire  par  des  bouffonneries. 

Mono,  s.  m.  mo-7io.  Zool.  Singe,  snimal  quadruma 
ne  de  l'ordre  des  mammifères  qui  a  grande  ana- 
logie avec  l'homme  par  ses  manière  et  par  ses 
inclinations.  I|  Fig.  Singe;  se  dit  d'une  personne 
qui  imite  ,  qui  contrefait  les  actions,  les  manié  - 
res  d'nne  autre.  Il  Mamm.  Marmot;  genre  de  la 
famille  des  singes  qui  ont  la  queue  longue.  || 
Mono  grande:  magot,  tarlarin,  momenel,  singe 
cynocéphale.  1|  Quedarse  hecho  un moyw,  échouer 
dans  un  projet. 

Monoaxifero,  adj.  monoafcii-féro.  Miner.  Monoa- 
xifère;  qui  ne  présente  qu'un  seul  axe.  Ij  Bol  Mo- 
noaxifère;  se  dit  de  l'inñorescence  des  végétaux. 
quand  elle  ne  présente  qu-un  seul  axe  ou  degré 


de  végétation. 

Monobaria,s.  m.  monoba-fia.  Didact.  Monoba- 
phie;étal  d'une  surface  qui  n'offre  qu'une  seu- 
le couleur. 

Monobase  ,  adj.  monoha-sé.  Miner.  Monobase; 
qui  n'offre  qui  n'a  qu'une  seule  base,  il  Bot.  Mo- 
nobase: se  dit  des  plantes  phanégorames  dent 
l'adhérence  a  la  racine  qui  les  porte  se  fait  par 

[  une  base  unique  paraissant  être  l'extrémilé  in- 
férieure  de  la  tige,  ou  peut  être  une  racine  tron- 
quée et  non  rameuse. 

Monoltio  bia.  adj.  mono-bio.  Helminlh.  Monobie; 
se  dit  de  certains  vers  dont  la  venicule  ne  renfer 
me  qu'un  seul  animal. 

Monobios,  s.  m.  pi.  monO'bioss.  Helminlh,  Mo- 
nobie*; famille  de  l'ordre  des  helminthoproctes 
cyniques,  comprenant  ceux  de  ces  êtres  dont  le 
kyste  ne  renferme  qu'un  seul  animal. 

Monocamo,  s.  m.  monoka-mo.  Enlom.  Monocba- 
me;  genre  d'insectes  coléoptères. 

Monocapuebino  ,  s.  m.  monokapoulchi-no. 
Mamm.  Monocapuebino;  singe  du  genre  sakr. 

MonocArpa,  adj.  monokar-pa.  Bot.  Monocarpe; 
qui  n'a  qu'un  seul  fruit.  |  Monocarpe;  qui  porte 
des  fruits  solitaires.  I|  Monocarpe;  se  dit  aussi 
des  bulbes  qui  ne  produisent  qu'une  tige  et 
meurent  ensuite. 

.Monocarpiano,  adj.  mo7iol:arpia3no.  Bot.  Mono- 
carpien;  se  dit  d'uue  plante  qui  ne  produit  qu'u- 
ne seule  fois  des  fruits  dans  le  cours  de  son  exis- 
tence. 

Moiiocarpo.inns.  V.  Monocarpa. 

Monocefaiia,  S.  f.  monnoiéfa-lia  Anat,  Monoéfa. 
lie;  étal  d'un  monstre  qui  n'a  qu'une  seule  tète 
pour  deux  corps. 

Monocefaliano,  na.  adj.  monoi''faiia-no.  .\nat. 
Monocéphalien  ;  se  dit  d'un  monstre,  qui  n'a 
qu'une  seule  tête  pour  deux  corps. 

Moiiocefálico,  ca.  adj.  monozéfa-liko.  Anat.  Mo- 
nocéphalique;  monstre  par  monocépalie. 

Monocéfalo.  S.  m.  monoié-falo.  Anal.  Monocé- 
phale;  qui  monstre,  qui  n'a  qu'une  télé  pour 
deux  corps. 

Monoccfalo,  adj.  monoié-falo.  Anat.  Monocè- 
phale;  qui  n'a  qu'une  seule  tête.  |  Bol.  Mo- 
nocéphle  ;  se  dit  des  fruits  qui  n'ont  qu'une 
seul  sommet  organique  ,  cOmine  la  capsule  des 
silènes.  Il  monocéphalique;  se  dit  des  plantes  qui 
ont  les  fleurs  disposées  en  calalbides,  en  ca- 
capitules  ou  ombelles  solitaires. 

Monocentro.  s.  m.  monoién-tro.  Ichlbyol.  Mono 
centre;  poisson  qui  ne  diffère  pas  du  lèpisacan- 
the. 

Monóceras  ,  s.  m.  mono-zérass  Bol.  Manocéras; 
sous-genre  établi  dans  le  genre  velleia  et  qui 
comprend  les  espèces  à  (leurs  munies  d'un  épe- 
ron et  d'un  calice  cinq  pièces. 

Monocerco.  S.  m.  monoiér-ko.  Zool.  Monocerque; 
genre  d'animaux  iufusoires. 

Monocero,s.  m.  V.  Monoceronte. 

.Monoeeroute,  S.  m.  monozéron-té.  Entom.  Mo- 
nocère;  nom  d'un  insecte  du  genre  des  nryctes. 
Il  Monocère  nom  sous  lequel  Pline  a  décrit  le 
rhinocéros. 

Monoceronte,  adj.  monozéron-ti'.  Hisl.  nal.  Mo- 
nocère, qui  n'a  qu'une  seule  corne. 

Monocerote.  V.  Monoceronte. 

Monociclo  adj,  Hío>iozi-/.7o.  Monocycle;  qui  ne 
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ponliciil  qu'un  seul  cycle. 

Ifoiiocirciilo,  adj.  nwnozir-'nulo.  Monocycle; 
qui  tiérrit  qu'un  seul    circic. 

Honoclado  ,  adj.  motio-ldado.  Monocludc;  se  dit 
du  tronc  qui  n'a  qu'une  seule  branche. 

Moneclamidco,  dea.  adj.  monoklami-déo.  Bot. 
Monochlamidé;se  dit  des  plantes  qui  ont  un  cou- 
vercle floral. 

Monoclen,  s.  f.  tnono-hl¿a.  Bul.  Monoclcc;  hépati- 
que de  la  me-  du  Sud. 

Monocllno,  lia.  adj.  monohli-no.  Bol.  Monocline; 
se  dit  dune  planle  qui  renferme  les  deux  sexes 
dans  une  seule  (leur. 

Mouoclinoédrico,  adj.  monohlinoé-drilio.  Miner. 
Monoclinoédrique;  se  dit  d'un  cristal  dont  les  fa- 
ces ont  deux  de  ses  angles  droits  et  le  troisième 
aiguë  ou  obtus. 

.Monoclos.  s.  m.  pi.  mono-kloss.  Hisl.  Monoio- 
les;  peuples  fabuleux  voisins  des  throglodites 
dont  Pline  fait  mention. 

Monocouco,  adj.  monokon-ko.  tonchyl.  Mono- 
conque; se  dit  d'une  coquille  form*'?  d'une  seule 
pièce. 

Monocónico.  adj.  monoko-niko,  Monoconiquc; 
qui  est  termine  par  un  seul  cône. 

Monocordio,  S.  m.  monoiior-dio.  Mus.  Monocor- 
de ;  instrument  de  musique  très-semblable  à 
une  épithète. 

MonocotilarioM,  s.  m.  pi.  monokotUa-rioss.  En- 
tom.  monocolylaires  famille  d'entozoaires  mi- 
crocéphales qui  comprend  les  insectes  qui  ont 
un  seul  organe  de  respiration  par  derrière. 

Monocotlledoncafi,  s.  f.  pi.  monokolilédo-néass. 
Bot.  Monocolylédones;  famille  de  plantes  qui 
comprend  celles  qui  n'ont  q'une  seule  cotylédon 

Monocotileiiaiila,  s.  t.  monokotilédo-nia.  Bot. 
Monocotylédonie  ;  état  d'une  plante  qui  n'a 
qu'un  seul  cotylédon. 

.Monocotllcdunio  ,  uia.  adj.  monolotilédo-nio. 
Bot.  Monocotylédoné;  se  dit  de  l'embryon  des 
plantes  dont  les  feuilles  sont  naturellement  et 
essentiellement  alternes. 

Monocotiledoiio,  adj.  monokotilédo-no .  Bot.  Mo- 
notylédone;  se  dit  de  plantes  qui  n'ont  qu'un 
seul  cotylédon. 

Monoereo,  V.  Monocolor . 

Monocréptdo ,  adj.  m.  mónokré-ipido.  Mythol. 
Monocrépide  ;  épithète  de  Mercure  ,  qui,  selon 
quelques  mythographes,  ne  prêta  qu'une  seule 
de  ses  talonnières  à  Persée,  lorsque  ce  héros  alla 
combattre  les  Gorgones. 

.Monocromático,  ca.  adj.  monohroma-tiho.  Peint. 
Monochomatique;  se  dit  d'une  peinture  en  mono- 
chrome. Il  Phys.  Monochromatique;  se  dit  d'une 
flamme  uniformément  est  uniquement  jaune, 
que  l'on  obtient  en  brûlant  de  l'alcool  dans  une 
capsule  contenant  des  morceaux  de  fil  de  fer,  et 
chauffée  avec  lampe    à  esprit  de  vin. 

Monocromo,  ma.  adj.  mono'.ro- mo.  Monochro- 
me; qui  est  d'une  seule  couleur.  ||  Cuadro  mo- 
nocromo, tableau  monochrome,  celui  qui,  étant 
d'une  seul  couleur,  ne  figure  les  objets  que 
sous  le  rapport  de  leur  forme,  au  moyen  des 
nuanccsde  celte  couleur.  H  Entom.  jVonochrome. 
se  du  taon  monochrome. 

MonocullHta,  s.  m.  monokouUss-ta.  Monoculistc; 
celui  qui  n'a  qu'un  œil.  On  ne  peut  l'employer 
que  dans  le  langage  burlesque. 


.Monóculo,  s.  ni.  monn-kotWf;.  Opt.  Monociilf. 
loupe,  lorgnon»'.  |  Cbir.  Monóculo;  b.indago  pour 
la  listule  latrymale  et  les  autres  maladies  qui 
n'affectent  qu'un  rril.  |  Dro.  ecclés.  Monocule; 
bénélice  à  la  collation  d'une  personne  unique. 

Monóculos,  s.  m.  pi.  Monóculos;  peuples  de  Sc\- 
thie  qui,  disait-on,  n'avaient  qu'un  œil.  V.  Ó- 
jancos. 

Monocultura,  S.  f.  monokouUou-ra.  Didact.  Mo- 
noculture; culture  monopolisée. 

Monodáctilo,  adj.  monodak-tUo.  Zool.  Monodac- 
tyle,-  qui  n'a  qu'un  seul  doigt. 

Monodáctilo.  S.  m.  monodak-tilo^  Ichthvol.  Mo- 
nodactyle; genre  de  poissons  thoraciqùes  des 
Indes,  ne  renfermant  qu'une  seule  espèce. 

Monodclro,  fa.  adj.  monodél-fo,  Mamm.  Mono- 
delphc;  qui  na  qu'une  seule  matrice. 

Monodclfos,  s.  m.  pi.  uionodél-foss.  ;)/ainm.  Mo- 
nodelphes;  sous-classe  de  mammifères  compre- 
nant ceux  qui,  n'ont  qu'une  seule  matrice. 

Monodia,  s.  f.  mono-dia.  Ant.  Monodie;  chant 
exécuté  par  un  seul  individu,  avec  accompagne- 
ment de  lyre.  |  iVonodie;  sorte  de  lamentation 
ou  de  chanson  lugubre  qu'on  chantait  à  uno  seu- 
le voix. 

Monodiario,  a.  adj.  moiwdia-rin.  Anliq.  Mono- 
diaire;  celui  qui  exécutait,  sur  la  scène,  une  mo- 
nodie. 

Monodinamo,  ma.  adj.  monodi-namo.  Bot.  Mo- 
nodiname;  se  dit  d'une  plante  dont  une  des  éla- 
mines  est  plus  longue  que  les  autres,  comme 
dans  le  rhychantère  monodynauie. 

Monodinamo,  S.  m.  monodi-numo.  Bot.  .Vono- 
dyname;  genre  de  plantes  établi  pour  un  arbris- 
seau de  la  Guinée. 

.Monodon,  s.  m.  Mamm  Monodon;  genre  de  nar- 
val qui  ne  contient  qu'une  seule  espèce. 

Munodonte,  adj.  monodon-lé.  Conchyl.  Afono- 
dontc;  qui  n'a  qu'une  seule  dent. 

Monodóntcro,  S.  m.  monndorftéro.  Conchyl. Mo- 
iiüdontier;  mollusque  qui  habite  les  coquilles  ap- 
pelées monodonles. 

MoHodora,  S.  f.  monodn-ra.  Bot.  Monodore;  genre 
de  plantes  établi  pour  placer  le  corossol  musca- 
de, arbre  de  la  Jamaïque. 

Monodriuictrico,  adj.  mor>odrimi:-lriV.o.  Miner. 
Monodrimétrique;  se  dit  d'un  cristal  dont  le."« 
plans  coordonnés  peuvent  être  rapportés  à  trois 
axes,  dont  deux  égaux. 

.Monoecia,  S.  f.  monoé-iia.  Bot.  ilfonoécie;  classe 
du  système  do  Linné  dans  laquelle  on  range  les 
plantes  qui  portent  sur  le  même  pied  des  fleurs 
mâles  et  des  fleurs  fesieltes. 

.Monoccico,  ca.  adj.  monoézi'ko.  Bol.  Monoeci- 
que;  qui  appartient  à  la  monoecie. 

.Monóeco,  adj.  et  s.  wiono-eVo.  Mytii.  gr.  Monoe- 
cus,  surnom  d'Hercule,  pris  de  ce  qu'il  était  seul 
dans  son  temple 

MonoclcutorOg;inia,  s.  f.  monodléoutéroghi-nia . 
Bol.  Monoéleuthérogynie;  état  d'une  plante  mo- 
nocotylédoné, dont  l'ovaire  est  libre  de  toute  ad- 
hérence.— Monoéleuthérogynie:  classe  de  plan- 
tes comprenant  les  monocolylédones  qui  ont  l'o- 
vaire libre  de  toute  adhérence. 

Monoleuterosino ,  a.  adj.  monoléoutéro(jhi-no. 
Bol.  MonoicuihLMogync;  se  dit  d'une  plante  mo- 
nocotylédoné, dont  l'ovaire  est  libre  de  toute  ad- 
liércHce. 
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Moiiolentrogini  a.  V.  onuleutcr  oginia, 

Muiioéiiiiisi,  s.  Féopr.  Monocmusi;  royaume  d'A- 
frique, un  des  plus  puissants  de  l'inlérieur  de 
celte  partie  du  monde. 

Monoepiginiu,  s.  f.  monoépighi-uta.  Bot.  Monoé- 
pigynie;  état  dune  plante  monocolylédone,  dont 
les  étamines  sont  épigynes. — Monopigynie;  clas- 
se qui  comprend  les  plantes  monocotyledones 
dont  les  étamines  sont  cpigynes. 

Monoepigino,  nn.  adj.  monoépighi-na.  Bot.  Mo- 
noépigyne;  se  dit  d'une  plante  monocolylédone  à 
étamine*  épigynes 


^■oiinsú<itrieo,  ca.  adj.  luonogass-tril.o.  Zool. 
Monogastrique;  qui  n'a  qu'un  seul  estomac, — Mo- 
iiogastrique;  qui  n'a  qu'un  seul  ventre. 

Mono^euia.  S.  I'.  monog-}ié-iiia.  Hist.  nal.  Mono- 
génie; mode  de  génération  consistant  dans  la 
production,  par  un  corps  organisé  ,  d'une  partie 
qui  s'en  repare  bientôt  et  devient,  en  crois- 
sant, un  nouvelindividu  semblable  àc»;lui  qui  l'a 
produit. 

Vloiio;;énico,  eu.  adj.  mono^/ie-niko.  Géogn.  Mo- 
nogéniquc;  se  dit  des  roches  dont  toutes  les  par- 
ties sont  de  même  nature. 


Monofagia,  S.  f.  monofaij-hia.  Va{hQ\.  Monopha-  ¡  Monúgeno.  «a.  adj.  mono-qtiéno.   Didnct.    Mono 


gie;  maladie  pendant  laquelle  on  est  porté  à  ne 
manger  que  dune  seule  chose.  |  Monophagie; 
système  hygiénique  qui  consiste  à  ne  faire  usage 
que  d'une  seule  espèce  d'aliments. 

Monofagias,  S.  f.  pi.  mnnofa<j-liiass.  .\nt.  gr. 
JJ/onophage;  qui  mange  seul,  sans  inviter  à  per- 
sonne. Il  Ant.  gr.  Monophage;  convive  des  mo- 
nophagies. 

Monofeo,  s,  m.  Composé  du  s.  mono  et  de  l'adje- 
lif  feo.  Mamm.  Mono-fée;  espèce  de  singe  du  gen- 
re saki. 


ène;  qui  est  unique  en  son  genre-  |  Bot.  Mono- 
gène;  se  dit  des  plantes  monocolyledof.es.  parce 
qu'elles  n'ont  qu'une  seule  surface  d'accroisse- 
ment qui  est  centrale. 
Moiiogiiiia,  s.  f.  monoghi-nia.  Bot.  Monogynie; 
étal  d'une  plante  dont  chaque  fleur  ne  contient 
qu'un  seul  pistil. — Monogynie;  nom  donné  dans 
le  système  sexuel  de  I. inné,  à  treize  ordres,  com- 
prenant des  piaules  dont  chaque  fleur  ne  renfer- 
me qu'un  seul  pistil,  quelque  soil  le  nombre  des 
étamines. 


:»loiiófilo.  la.  adj.  moïio-^io.  Bot.  Monophylle;  se  |  Monosiuico,  ca.  adj.  monoghi-niko.  "Bot.   .W^ono- 


dit  d'un  calice  qui  est  formé  d'une  seule  pièce, 
au  moins  à  la  '^ase,  comme  dans  le  sange  de  l'in- 
volucre  commt  dans  la  tagète,  de  la  spathe  com- 
me dans  la  calle,  quand  ils  sont  dans  le  même 
cas.  et  des  bourgeons  lorsqu'ils  ne  contiennent 
qu'une  seule  feuille,  à  laquelle  les  stipules   for- 


gynique;  se  dit  d'une  piaule   dont  les  fleurs   ne 

contiennent  qu'un  seul  pislii. 
Monogino,  «a.  adj.  monog  hi-no.  Bot.  il/onogyne; 

qui  ne  renferme  qu'un  seul  pistil. 
Mouogonfo.adj.  nwnogon-fo.  Infus.  Monogomphe; 

qui  n'a  qu'une  seule  dent. 


ment  une  enveloppe  propre  comme  dans  la  mag-  i  Monografía,  s,  f.  monografi-a,  Hist.  n.  Monogra- 


nolie 
MonoRsisnio,  s.  m.   monofississ-mo.    Hist.  relig 

Monophysisme;  opinion,  doctrine  des  monopby 

sites. 
nonoflííita.  s.  m.  monofi-ssita.  Hist.  relig.  Mono- 


phies  description  d'un  seul  genre  ou  d'une  seule 
espèce  d'animaux,  de  végétaux,  etc.  I  Didact. 
Monographie:  se  dit  des  descriptions  qui  sont 
propres  à  l'histoire,  à  la  géographie,  la  à  méde- 
cine, etc. 


physite;  nom  donné. dansle  V.e  siècle,  auxmem-    MOuagráilco,  ca.  adj.  njono^ra-/î/co.  Didact.  Mo- 


bres  d'une  secte  qui  ne  reconnaissait  qu'une  seu- 
le nature  en  Jésus-Christ,  la  nature  divine  qui 
s'est  incarnée.  ; 

.llonofltáitteo.  a.  adj.  monufitan-têo.  Bot.  Mono- 
phytanthé;  se  dit  dune  plante  qui  porte  des  fleurs  I 
mâles  et  des  fleurs  femelles  distinctes  sur  un  mê- 
me pied. 
Sioiiónto,  ta.  adj.  mono-fito.  Bot.  Mnnophyte  ;  se 
dit  d'un  genre  de  plantes  qui  ne  renferme  qu'u- 
ne seule  espèce. 
¡Honorieho,  S.  m.  monoflé-bo.  Entom.  Monophlè- 

be;  genre  d'insecles  hyménoptères. 
Moniifopo,  s.  m.  mono-foro.    Zooph.  Monophore: 

un  des  noms  du  genre  pyrosome. 
Monogamia,  s.  f.   monoga-mia.  Monogamie;  u- 
nion  d'un  seul  époux  avec  une   seule  épouse.  ] 
Jurisp.  Monogamie:  état,  condition  de   ceux  qui 
n'ont  été  mariés  qu'une  fois.  |  Monogamie;    état 
des  animaux  chez  lesquels  les  deux  sexes  s'af- 
fectionnent l'un    l'autre,  et   soignent  ensemble 
leur   progéniture.  |  Bot.  Monogamie;  ordre  du 
système  de  Linné,  comprenant  les  plantes  syn- 
génèses  à  fleurs  isolées  les  unes  des  autres. 
Mouúgáiiiico,  «a.  adj .  nionoí/a-Hiíko.  Bol.  bono- 
gamique;  se  dit  d'une  plante  dont  les  fleur    sont 
séparées  et  distinctes. 
Monogainista.  s.  monogamis-ta.   Didact.  Mono- 

gamisle;  partisan  de  la  monogamie. 
Monógamo,  s.  m.  wono-^amo.  Monogame  ;   per- 
sonne qui  n'a  été  mariée  qu'une  fois. 


nographique;  qui  appartient  à  la  monographie.— 
Monographe:  qui  est  du  genre  de  la  monogra- 
phie. 

Mouógfafo,  s.  m.  mono-grafo.  .1/onographe;  au- 
teur qui  n'écrit  que  sur  un  seul  sujet.  S'emploie 
adjecliv. 

.Monograma,  S.  m.  monogra-ma.  Diplom.  Mono- 
gramme: chiffre  ou  caractère  composé  des  prin- 
cipales lettres  d'un  nom,  et  quelquefois  de  tou- 
tes. 

MOitogramático,  ca.  adj.  monograma-ti!:o.  Di- 
plom. Monogramraatique;  qui  tient  du  mono- 
gramme. 

Monoliidrataclo,  da.  adj.  mono'idrata-do.  Cbim. 
Monohydraté;  qui  est  à  l'état  de  monohydrate. 

Monohidrato.  s.  m.  Híonoídra-ío.  Chim.  Monohy- 
drate; premier  des  hydrates  d'une  substance  qui 
en  forme  plusieurs. 

Monoiiidrico.  adj.  m.  mono'i-driLn.  Chim.  Mono- 
hydrique; se  dit  d'un  composé  qui  ne  contient 
qu'une  seule  proportion  dhydrogène.  |  Fósforo 
iiwnohidrico;  phosphore  monohydrique;  combi- 
naison de  phosphore  et  d'hydrogène  à  volumes 
égaux ,  dont  l'existence  est  seulement  présu- 
mée, 
"lionohipoginia,  s.  f.  mono'ipoght-nia.  Bot.  Mono- 

I      hypogynie;   état   d'une   plante   monocolylédone 

!  dont  les  étamines  sont  hypogynes. — Monohypo- 
gynie;  nom  donne  à  une  classe  qui  renferme  les 

;      plantes  monocotyledones  à  étamines  hypogynes. 
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MoiiuhinoHniu.  iiu.  (iitj.  m"/((M/)i<.7/ii-»i".  IM.  Mu 
nohypotuyiio;  se  dit   d'Uiif  plante  nioiiücolylédo- 
ne;à  étutiiiiifs  !iY|Jii}4yii«'s. 
Monoliistrt.adj.  nijnniss-ta.  Anal.  Monohiste;  qui 

est  immà  d'un  seul  tissu  nu  d'un  tissu  simple. 
lUDnoiániico,  c«   iidj.  monoia-miko.   iMiarm.   Mo- 
uoïaniiquc;  se  dit  d'uu  lucdicainciit  formé  d'une  ■ 
seule  substance. 
Moiioie».  S'  I.  munoi-ka.  Bot.  Monoïque;  nomdon-  | 
né  à  une  phuile  dont  les  sexes  sont   séparés  sur 
le  même  individu.  ! 

Monoico,  ca.  adj.  nwno-Uo.  Hol.   Monoùiue;  (jui  ' 
porte  sur  le  même  pied  des  fleurs  mâles  et  des  | 
fleurs  femelles  disiineles.  ]  Zool.  Monoïque;    se  ', 
dit  d'un  animal  chez  lequel  les  deux  sexes   sont  j 
distincts  l'un  de  l'autre,  mais  sur  un  même  in- 
dividu, f 
noiioicos,  s.  m.  pi.  mono-tkoss.  Zool.  Mono'ques;  I 
sous-classe  des  paracéphalophores,  comprenant  i 
ceux  de  ces  animaux  qui  ont  des  sexes  distincts, 
mais  portés  sur  le  même  individu.  | 
Moud,  s.  m.  moiiol.  Ornill).    WonanI;  genre   d'oi-  \ 
seaux,  renfermant    deux    espèces    de    faisans  ! 
d-lnde. 
Monola,  s.  f.  mo-uola.  Mus.  anc.  itfonaule;  flûte 

grecque  composé  d'un  seul  tuyau.  I 

.1lonoU*|ii«lo.  (lu.  adj.  monolé-pido.  Hisl.  nal.  Mo-  ! 
noiépi'.lc;  se  dil  dune  partie  qui  ne  porte  (ju'une  | 
seule  écaille.  i 

Monolito,  (a.  adj.  moito- lito.  Monolithe;  qui  est 
d'une  seule  pierre,  j  Arrliii.  Monolithe;  se  dit 
des  monuments  à  l'instar  de  ceux  que  construit 
l'archileclure. 
Monoiociilar.  adj.  monolokoular.  Bot.  Monolo- 
culaire;  mot  dont  se  sont  servis  quelques  bota- 
nistes pour  désigner  les  ovaires  qui  ne  renfer- 
ment quunc  seule  loge. 
Monolijgico,  ca.  adj.  monolotj-hi'w.  jUonalogique; 

qui  a  rapport  au  monologue. 
Monologium,  s.  m.  7iionolo-(jhioumm.  Philos.  iMo- 
nologium;  litre  d'un  ouvrage  de  Saint-Anselme, 
écrit  à  la  fin   du  ll.e  siècle.  L'auteur  cherche, 
comme  Descartes,  une  idée  universelle  qui   im- 
plique la  realité  de  son  objet,  et  démontre  que 
celle  idée,  principe  général  de  la  science,  est  cel- 
le deDieu. 
Monólogo,  s.  m.  mono-loçio.    Monologue,  scène 
d'une  pièee  de  théâtre  où  un  personnageest  seul 
et  se  parle  à  luimème.  V.  Soliloquio. 
.Monoinoco,  adj.  m.  monovia-ko.  Hisl,  iifonoma- 
que;  celui  qui  aime  à  se  battre  en  combat  sin- 
gulier. 
Mononiania,  s.  f.  moiiomani-n.  Monomanie;  es- 
pèce d'aliénation  mentale,  dans  la(juelle  une  seu- 
le idee  semble   absorber  toutes  les  facultés   de 
l'intelligence.  |  jWonomanie;   manie  de   la  soli- 
tude. 
Monouionioco.  adj.  monomonia-ko-   Médec.  Mo- 

nomoniaque.  V.  Morwmoniàtico. 
Monomaniático,  ca.  adj.  et    s.    monomania-tiko. 
Médcc.  Mononianiaqoe;  (juiest  atteint  de  mono- 
manie. Se  dit  aussi  en  parlant  de  certaines  ma- 
ladies qui  se  compliquent  avec  la  manomanie. 
MonóniMuí).  V.  Monomaniático. 
Monomaquía,  s.  f.  rnojioTJia-kja.  Anc.  Jurisp.  Mo- 
nomachvc;  combat  d'homme  à  homme;  preuve  ju- 
diciaire par  le  duel. 
MononiiTO,  ra.   adj.  monomè-to.   Enlom.  Mono- 


mère;  se   dit    diiii  insecte    coléoptère  dont  les 
tarses  sont  d'un  seul  article. — Monomère;  se  dit 
aussi  du  Iroiu;  des  insectes,  quand  il  n'olTre  au- 
cune suture  ou  trace  de  segments,  comme   dans 
l'araignée. 
Mononu'i'OH,  s.  m.  pi.  mnnn-mérosn.  Entom.  Mo- 
nomères; section  de  l'ordre  des  coléoptères,  com- 
prenant ceux   de  ces   insectes   i  liez  lesquels  on 
suppose  les  tarses  composés  d'un  seul  article. 
Mdttoineroxonio,  adj.   iaoiioméro.sso-tuo     l£iilum. 
Mniiomérosome;  dont  le   corps  est  d'une  seule 
pièce. 
MotionioroMtmiosi,  S.    m.  pi.    mouomérosso-moss . 
iMitom.  Monomérosomcs;  ordre  de  la  classe  des 
arachnides  comprenant  ceux  de  ces  unimaur  dont 
le  corps  est  formé  d'une  seule  pièce. 
WOnonu'lrico,  «.M.  adj.  inonornè-lriko.\A\U'r.  Mo- 

noméU  iíjue;  qui  a  rapport  au  Moni)mèirc. 
Mononietro,  s.  m.  inonoiiié-Uo.   Lillér.  Monomc- 
tre:  se  dit  d'un  poème  qui   n'a  qu'on    mètre  ou 
qu'une  espèce  de  vers.  — Monomèlre;  se  dil  aus- 
si d'un  versd'tiue  seule  mesure.  |  Pbys.  iWono- 
mètre:  boule  de  verre  qui  sert  à  mesurer  la  den- 
sité ou  la  rarelé  de  l'air. 
Monomiai'io,  a.   adj.  monomia-rio ,  Conchyl.  ilfo- 
nomyaire;  se  dit  dune  coquille  bivalve  donlcba- 
(jue  valve  ne  porlequ'unc  seule  impression  mus- 
culaire. 
riïo«i!)«uiariow,  s,  m.  pi.  monomia-rioss.  Coiu'hjl. 
:1/onomyaires:  ordre  de  la  classe  de  conchifères. 
— Monomyaircs;  sous-ordre  de  l'ordre  des   acé- 
phales élatobranches  comitrenant  ceux  qui  n'ont 
qu'un  seul  muscle  d'altaclie,  et  dont   la  coquille 
n'offre  intérieurement  qu'une  seule   impression 
musculaire  presque  centrale. 
MonÓMiice,  s.    m.   mono-miié.  Bot.     Monomycc; 

champignon  du  genre  agaric. 
ItlonOMiio,  s.  m.  niono-mio.  Alg.  Monôme;   gran- 
deur qui  est  exprimée  sans  que  celles  quila  com- 
posent soient  jointes   par   les    signes  plus    et 
moins. 
Monouiota[>ii,  s.  f.  mononwtapa.  Géogr.   Mouo- 
inolapa;  contrée  d'Afrique  au  S.  0.   du  Mozam- 
bique. I  Hisl.  Imperio  do  onomotapa;   Mempire 
de  Monomotapa;  espèce   de  confédération  très- 
puissante  au  XV. e  siècle. 
MononenrO,  rn.  adj.  mononéou-ro.    Zool.    Mono- 
neure;  se  dit  des  animaux  qui   n'ont  qu'un  seul 
système  nerveux. 
Moiioneni'Of*,  s.  m.  pi.  mononéou-ross.  Zool.  Mo- 
noneures;    série  du   règne   animal,   comprenant 
les  animaux  pourvus  de   nerfs,   mais  qui  n'ont 
que  le  système  ganglionnaire  seul. 
Mononfalia.  s.  f.  mononfa-lia.  Anal.   Mononpha- 
lie;  état  d'un  monstre  qui  n'a  qu'un  seul  ombilic 
pour  deux  corps. 1 
Mononrutiano.  naadj.  mononfaha-no  Anat.  Mo- 
noiiphalien  ;  se   dit  d'un  monstre  qui  n'a  qu'un 
seul  ombilic  pour  deux  corps. 
Monónfaio,  s.  m.  mouon-falo.  Anat.  Mononpha- 

le  ;    monstre  par  mononi>halie. 
Monopagia  .  S.  f.  vi<inoj>a<j-ltia.  Pathol.  Monopé- 
gic,  monopagie  ;  douleur  de  la  tète  qui  est  fixée 
sur   un  seul  \)oinl,  qui  n'occupe  qu'une  partie 
très -circonscrite  ,  comme  le  clou  histérique. 
Monopuwtof».  s.  f.  monopass-toss.  Poulie  simple. 
Monùpetlo,  s.  m.  iiiono-pédo.  Ant.  Monopède;  ta- 
ble à    manger  soutenue  par  un  seul  pied  dont 
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tiiisaieiit  usage  les  aiuiens. 
Munopedo,  adj.   ZodI.  Monopéde;  qui  n'a  qu'un 

seul  pied. 
Monoperiúnteo,  tea.  adj.  mvnupèiian-léo.  Bol. 
Monopérianthé  ;  se  dit  des  plantes  dont  les  fleurs 
n'ont  qu'une  seule  enveloppe. 
Moiioperl^inia  ,  S.  f.  monopéri-ghinia.  Bot.  Mo- 
nopérigynie;  état  d'une  plante  monocotylédone, 
dont  les  étamines  sont  périgynes.^.WÔnopéii- 
gynie  ;  nom  donné  à  une  classe  comprenant  les 
plantes  nionocolylédones  à  étamines  pérvgines. 
Monoperigino,  na.  adj.  nwnopêrig-hiano. Bot. 
Monopérigynie,  se  dit  d'une  plante 'monocotylé- 
done à  étamines  périgynes. 

Monopersonal ,  adj.  Gramm.  Mono-personnel; 
qui  n'a  qu'une  seule  personne. 

ülonopctalia  ,  s.  f.  monopèta-lia.  Bol.  Monopé- 
talie  ;  état  d-une  plante  dont  la  corolle  est  mo- 
nopétale ,  ou  qni  n-a  qu'un  seul  pétale. 

IMonopetalia-electriginiu,  s.  f.  monopétalia- 
eléoutroghi-nia.  Bot.  Monopétalie-eleutrogynie; 
classe  de  plantes  comprenant  les  dicotylédones 
à  ovaires  libres. 

aionopetalia-sinñüiogíiila  ,  s.  L  monopétalia- 
simifisoghi-nia.  Bot.  Monopétalia-symphisogy- 
uie  ;  classe  de  plantes  comprenant  les  cotylédo - 
nés  à  ovaire  aouérent. 

Nonopétalo  ,  la.  adj.  monopé-talo.  Bot.  Mrno- 
pétale;dont  la  corolle  est  d'un  seul  pétale,  d'u- 
ne seule  pièce. 

Monopira  ,  s.  f.  monupi-ra.  Zoopb.  Monopire; 
genre  de  polypiers  coralligènes  qui  vivent  dans 
la  mer  de  Sicile. 
Monopireno,  na.  ad'],  monopiré- no.  Bot.  Mono- 
pyrène;  se  dit  d'un  fruit  qui  ne  renferme  qu'u- 
ne graine  très-dure  contenue  dans  un  petit 
noyau. 

Monopleurubranquio,  adj.  monoplèourobrant- 
kio.  MolI.Monopleurobranche;  qui  n'a  des  bran- 
chies que  d'un  seul  côté  du  corps. 

Monopleurobránqnlos  ,  s.  m.  p¡.  monopléouro- 
ran-kioss.  IMoll.  Monopleurobranches  ;  ordre  de 
la  classe  des  paracéphalopbores.=:;3/onopleuro- 
branches;  ordre  de  la  classe  des  gastéropodo- 
phores  <;ryptobranches,  comprenant  ceux  de  ces 
mollusques  doni  les  branchies  sont  plus  ou 
moins  complètement  couvertes  par  une  partie 
du  manteau  ,  au  coté  droit  du  corps. 

Monopnoes  ,  S  m.  pi.  monopno-eíí.  Erpét.  Mo- 
nopnoe  ;  division  de  la  classe  des  reptiles  .  com- 
prenant ceux  qui  n'ont  qu'un  seul  mode  de  res- 
piration ,  qui  respirent  par  des  poumons  pen- 
dant toute  leur  vie. 

Honopo,  adj.  mono-po.  Didact.  Monope;  qui  n'a 
qu'un  œil. 

Monopodia,  s.  f.  monopo-dia.  Anat.  Monopodie; 
monstruosité  qui  consiste  dans  la  présense  d'un 
seul  pied.  |  Ant.  Monopied;  on  donnait  ce  nom 
à  une  table  qui  n'avait  qu'un  seul  pied. 

aiouopodiano ,   na.  adj.    monopodia-no.   Anat. 
Monopodien;  se  dit  des  monstresqui  n'ont  qu'un  î 
seul  pied. 

Munopode,  s.  m.  monopo-dè.  Anat.  Monopode; 
monstre  affecté  de  monopodie. 

Monópodo,  da.  adj.  Zool.  Monopode;  qui  n'a 
qu'un  seul  pied.=Eniora.  Monopode.  se  dit  de 
certains  insectes  dont  les  pattes  de  la  première 
paire  sont  forte  inégales,  la  main  droite  étant 


Irès-grande. 

'  Monopolista.  S.  m.  inonopoliss-ta.  Monopoleur; 
celui  qui  exerce  un  monopole. 

iHouopolista  ,  adj.  Monopolisant  ;  qui  jouit  d'un 
monopole, 

Monopolio,  s.  m.  monopo-lio.  Monopole;  trafic 
exclusif  fait  en  vertu  d'un  privilège,  soit  par  un 
seul  individu,  soit  par  un  seul  peuple,  il  Mono- 
pole; convention  inique  d'un  ou  de  plusieurs 
marchands  réunis,  qui  achètent  quelque  mar- 
chandise en  si  grande  quantité  que  ceux  qui  veut 
lent  s'en  procurer  sont  obligés  de  s'adressera 
eux  et  de  payer  le  prix  qu'ils  exigent.  ||  Mono- 
pole; privilège  accordé  à  certaines  personnes 
pourvues  du  droit  exclusif  d'occuper  certaines 
places  comme  les  agents  de  change,  etc.  |  Mo- 
nopole :  se  dit  de  certains  droits  politiques  pos- 
sédées exclusivement  par  un  petit  nombre  de  ci- 
toyens. 

Monopolización ,  S.  f.  Monopolisation  ;  action 
d'accaparer  des  marchandises  dans  l'intention 
d'établir  un  monopole. 

Monopolizado,  da.  adj.  et  part,  passs.  de  mono- 
polnar.  Monopolisé;  e. 

Monopolizadoi',  ra.  adjj.  et  s.  monopoíízador. 
Monopolisateur  ;  qui  tend  à  établir  un  monopole. 

Monopolizar,  v.  a.  munopoli-zar.  Econ.  polit. 
Monopoliser  ;  remettre  entre  les  mains  d'un  seul 
la  vente  d'une  marchandise  ,  etc.  ||  Monopoli- 
ser: exercer  un  monopole. 

Monopolizarse .  V.  pron.  monopolizarse.  Se 
monopoliser;  être  réduit  en  monopole. 

Monoprotofiieo  ,  lea.  adj.  monoprotof-léo.  Bot. 
Monoprotophyllé  ;  se  dit  des  végétaux  appendi- 
diculés  dont  l'embryon  ne  prés-ente  d'abord  qu'u- 
ne seule  feuille  latérale  et  engainante,  comme 
dans  les  monocotylédones. 

Monopsis  ,  s.  f.  monop-ssiss.  Mônopsie  ;  genre 
de  monstruosité  qui  coïncide  presque  toujouro 
avec  une  anencéphalie. 

Monopsi»  ,  sa.  adj.  monop-so.  Zool.  Monopse; 
qui  n'a  qu'un  seul  œil. 

Monopteriglo,  gia.  adj.  monopléri-ghîo.  Ich- 
thyol.  Monoptérigien;  qui  n'a  qu'une  seule  na- 
geoire. 

Monopterio  ,  S.  m.  et  acj.  monoptèrio.  Archit, 
Monoptères;  se  dit  d'un  édifice  rond  formé  d'u- 
ne simple  colonnade  sans  murs. 

Moneptero  ,  adj.  m.  monop-tèro.  Icbthyol.Mo- 
noptère  ;  se  dit  des  poissons  analogues  aux  an- 
guilles ,  et  dont  la  nageoire  profondément  dé- 
coupée ressemble  à  une  aile. 

Monóquilo  ,  la.  adj.  tnono-kilo.  Mamm  jf/ono- 
chile  ;  qui  n'a  qu'un  seul  sabot. 

Monóquilos,  S.  m.  7nono-kiloss.  J/amm.  iTfono- 
chiles;  famille  de  mamifères  comprenant  ceux 
qui  n'ont  qu'un  seul  sabot. 

Monóquiro  ,  S.  m.  mono-/iiro.  Ichthyol.  Mono- 
chire;  genre  de  poissons  établi  aux  dépens  des 
pleuronecles  ;  il  ne  contient  qu'un  petit  nombre 
d'espèces. 

Mono-rabon  ,  s.  m.  composé  de  mono,  s  et  ad- 
fectif  rabon,  par  lequel  on  désigne  une  espèce 
de  singe  du  genre  saki ,  à  queue  très-courte. 

Monorinco,  adj.  wionorinn-fco.  Ornilh.  Monor- 
hvHque  ;  qui  n'a  qu'un  seul  bec. 

Monorineos  ,    s.   m.  pi.  monorinn-koss.  Ornith. 
'    .Wonorhynques  ;  famille  de  l'ordre  des  subanné- 
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lidaiics  bolhrücophalés,  comprenant  ceux  de 
ces  animaux  dont  le  lenllement  céphalique  est 
pourvu  dune  seule  Ironipe  médiane. 

nionorquido  .  du.  adj.  rnono;-lñ<lo.  Bot.  j>fonor- 
chidc;  qui  n*a  qu'un  seul  tubercule.  ||  Anal. 
J/onorchide  ,  qui  est  né  avec  un  seul  testicule, 
ÜU  qui  en  a  clé  privé  accidcnlelienicnt. 

Moni>i-qui»«  ,  s.  m-  monor-kiss.  Bot.  J/onorchis; 
genre  d'orchidées  dont  la  racine  présenle  une 
seule  grosse  bulbe. 

iMonórquito ,  S.  m.  monor-kito.  iTfonorchite; 
priapoliilie  à  un  seul  testicule. 

ülenorriiiia  ,  S.  s.  monorri-ma.  Littér.  JJfonori- 
me  ;  pelii  poème  dont  tous  les  vers  sont  termi- 
nés de  même  et  vivent  ensemble. 

Moiiojvópnlo.  adj.  monossé-palo.  Bot.  il/onosépa- 
le  ;  se  dit  communément  du  calice  ou  du  périan- 
Ihe  simple  quand  il  est  d'une  seule  espèce,  au 
moins  à  la  base,  et  qu'il  circonscrit  toute  la 
fleur. 

Monosferia,  s.  f.  monossfé-ria.  Bot.  Monosphé- 
rie  ;  genre  de  plantes. 

Mouotilcia,  s.  f.  monossi-zia.  Didact.  j>/onosilie; 
habitude   de  ne  faire  qu'un  seul  repas  par  jour. 

MonoNllúblro;  ca-  adj.  monossila-biko.  Gramm. 
Monosyllabique;  se  dit  des  vers  dont  les  mots 
sont  des  monosyllabes. 

Monoetilabisiuo  ,  s.  m.  vionossilabis-mo.  Mono- 
svUabisme  ;  manie  de  ceux  qui  ne  parlent  que 
par  monosyllabes. 

Monosílabo,  S.  m.  monossi-labo.  Gramm.  Mono- 
syllabe ;  mot  d'une  seule  syllabe. 

Monosinfitogiiiia  ,  S.  f.  Bot.  Monosymphytogy- 
nie  ;  état  d'une  plante  monocotylédone  dont  l'o- 
vaire est  adhérent. =Monosymphytogynie;  clas- 
se de  plantes  comprenant  les  monocotylédones 
qui  ont  l'ovaire  adhérent. 

nionoslníltógino,  ua.  adj.  monossinnfitog-hino. 
Bot.  Monosjmphytogyne  ;  f-e  dit  d'une  plante 
monocotylédone  dont  l'ovaire  est  adhérent. 

Monosonila  ,  s.  f.  monosso-mia.  Anat.  itfonoso- 
mie;  monstruosité  du  monosome. 

Rlouosoniio,  a.  adj.  Anat.  Monosoraien  ;  se  dit 
d'un  monstre  qui  n'a  qu'an  seul  corps  pour  deux 
têtes. 

Monosomo,  s.  m.  monosso-mo.  Anat.  Monosome; 
monstre  qui  n'a  qu'un  seul  corps  pour  deux 
têtes. 

Monospermaltea  ,  s.  Í.  monospermal-téa. 'BoX. 
Monospcrmalthée  ;  genre  de  la  famille  des  her- 
maniées. 

¡Honosperniático  ,  ca.  adj.  Bot.  Monospermati- 
que;  qui  n'a  qu'une  seule  semence. 

]Nonosperiiiia,  s.  f.  monosper-mia.  Bot.  Monos- 
permie;  état  d'une  plante  dont  les  fruits  ne  con- 
tiennent qu'une  seule  graine. 

]IIono.«(pcrnio  ,  ma.  adj.  monospér-mo.  Bot.  Mo- 
nosperme ;  se  dit  de  tout  fruit  quelconque  qui 
ne  renferme  qu'une  seule  graine  ,  comme  dans 
la  caraare  de  l'anémone  et  la  baïc  du  berberis, 
la  capsule  du  stercule  raonosperrae,  la  carcérule 
de  l'oseille  etc. 

Monospóreo  ,  a.  adj.  monospo-réo.  Bot.  Jfonos- 
poré;  se  dit  d'un  conceptacle  de  plante  cryptoga- 
me qui  ne  renferme  qu'une  seule  sporulè. 

Monótitico  ,  ca.  adj.  monos-tiko.  Littér.  Monos- 
che;  qui  n'a  qu'un  seul  vers. 

MouoNtlgnincla^s.  f,  monoslikma-zia.  Bot.  Mo- 


nostigmatie;  état  d'une  plante  dont  les  fleurs  ne 
renferment  qu'un  seul  stigmate. =Monostigma- 
tic;  section  de  la  classe  des  synaiitltérées,  com- 
prenant celles  de  ces  plantes  qui  n'ont  qu'un 
seul  stigmate. 
MoiioíitiKiuátoo,  a.  ad..  Bot.  Monostigmate  ;  se 
dit  d'une  plante,  d'un  ovaire,  d'un  style  qui  n'a 
qu'un  seul  stigmate. 
nioiioNtilo  ,  la.  adj.  monos-tilo.  Bot.  Monostyle; 
se  dit  d'un  ovaire  qui  n'a  qu'un  seul  slyle. 

MonoNtonio  ,  S.  m.  Zool.  Monostomc  ;  genre  de 
vers  intestinaux  qui  vivent  en  parasites  dans 
presque  toutes  les  classes  des  vertébrés. 

ülonofltaqiiiado  ,  da.  adj.  morcoslukia-Jo.  Bot. 
Monostuchié;  dont  les  fleurs  sont  réunies  en  un 
seul  épi. 

¡Monostrofa,  s.  f.  vionostro-fa.  Poés.  Monostro- 
phe; qui  n'a  qu'une  seule  strophe. 

nionostrolto,  S.  m.  monostro'i-to.  Echin.  Monos- 
Iroite;  espèce  de  d'échinile  fossile  du  genre  cly- 
péatre. 

]|lonotalániea.s  ,  S.  f.  Bot.  iJ/onotalamées;  section 
de  la  famille  des  graminées,  à  laquelle  on  rap- 
porte celles  de  ces  plantes  dont  les  locustes  sont 
conformées  toutes  de  la  même  manière. 

nioiiotalaniado  ,  da.  adj.  monotalama-do.  Bot. 
Monothalamé;  se  dit  d'une  plante  graminée  dont 
les  locustes  ont  toutes  la  même  conformation. 

nionotálanio  ,  adj.  Conchyl.  jWonotalame  ;  se  dit 
d'une  coquille  univalve  qui  ne  renferme  qu'une 
cavité. 

Moiintálamos,  S.  m.  pi.  monota-lamoss,  Conchyl. 
Aïonothalames  ;  section  de  l'ordre  des  mollus- 
ques céphalopodes,  comprenant  ceux  qui  ont  une 
coquille  uniloculaire. 

Monortaltuo  ,  ma.  adj.  mono  f tal-mo.  Monoph- 
thalme;  qui  n'a  qu'un  seul  oeil- 

nioiiortalmo,  s.  m.  monoftal-mo  iHonophthalme; 
nom  d'un  peuple  fabuleux  dont  parlent  Hérodo- 
te et  Ctésias.  |  Chir.  Monophihalme  ;  bandage 
qui  ne  couvre  qu'un  œil.  |  Ichthyol.il/onophthal- 
me;  poison  des  Indes  Orientales  ,  qui  n'a  qu'un 
œil  au  milieu  de  la  tête. 

Monote,  s.  m.  mono-té.  Zool.  Marmot;  gros  sin- 
ge, I  Fig.  V.  Monigote.  \  Fam.  Hacer  el  mono- 
te; faire  le  marmouset;  être  ridicule. 

¡«lonoteico ,  ca.  adj.  monotéi-lo.  JWbuothéique; 
qui  appartient  au  monothéisme. 

Monoteísmo,  S.  m.  Monothéisme;  adoration  d'un 
seul  Dieu. 

Monoteísta,  s.  monotéis-ta.  Monothéiste  ;  celui, 
celle  qui  adore  un  seul  Dieu,  S'emploie  aussi  ad- 
jectiv. 

Monoteliado,  da.  adj,  Zool.  Monothélic;  qui  a  la 
forme  d'un  mamelon  isolé 

Monoteiismo,  S.  m.  monotéUs-mo.  Ilist.  rel.  Mo- 
nothélisme;  doctrine  prechéc  au  VII. e  siècle,  par 
Théodore,  évêque  arabe. 

Monotélita,  s.  et  adj.  monolé-Uta.  Hist.  rel.  Mo- 
nolhélile;  qui  est  partisant  du  monolhélisme. 

Monótelo,  la.  adj.  mono-télo.  Bot.  Monothéle:  se 
dit  des  plantes  dont  la  fleur  ne  renferme  qu'un 
seul  ovaire. 

Monótida  ,  s.  f.  mono-tida.  Conchyl.  Monotyde: 
genre  de  coquilles. 

Moaotiro,  ra.  adj.  Conchyl.  Monethyre  ;  se  dit 

d'une  coquille  qui  n'a  qu'une  seule  valve. 
Mouotoca,  5.  n).  monotoka.  Bot.  Monotoca  ;  on  a 
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denné  ce  nom  a  un  genre  de  la  famille  des  épa- 
cridées.=.Monoloque;  genre  de  ¡a  famille  des 
bruyères  qui  renferme  cinq  arbrisseaux  de  la 
Nouvelle-Hollande. 

Monotomo  .  S.  m.  monoio-mo.  Entom.  Monoto- 
me;  genre  de  eoléoplères. 

Monotoino,  a.  adj.  m.  monoto-mo.  Conchvl.  Mo- 
notome ;  qui  n'a  qu-une  seule  pièce  ,  comme  les 
coquilles  univalves. 

Moiioionamentp,  adv.  monolannmén-lé.  Mono- 
tonement;  d-une  manière  monotone. 

nionotonia  s.  f.  monotoni-n.  Monotonie;  unifor- 
mité ,  égaille  ennuyeuse  de  ton  dans  la  conver- 
sation ,  dans  les  discours  prononei^s  en  public, 
dans  la  musique,  soit  vocale  soit  instrumentale. 
I  Peint.  Monotonie:  so  dit  au  propre  .  d-un  îa- 
hleau  dans  lequel  domine  une  certaine  couleur 
comtiieleverdûlre,  le  gris  etc.  i  Fi?.  Monoto^ 
me:  défaut  de  variété  dans  la  manière  d'être,  de 
se  présenter  quelque  chose.  |  Monotonie;  maniè- 
re de  vivre  qui  est  toujours  la  même 

monótono  ,  na.  adj.  monn-(onn.  Monotone  ;  qui 
est  presque  toujours  sur  le  même  ton.  qui  n'est 
pas  assez  varœ  dans  ses  intonations  ou  dans  ses 
innexicns.  ||  Ruido  monótono  ;  bruit  monotone. 
I  Fig.  Monotone  ;  qui  est  trop  uniforme  .  qui 
manque  de  variée.  |  Peint.  Monotone:  qui  est 
égal  de  ton  et  de  :ouleur;  qui  est  fade  ' 

Monoti-i-mo  .  m«.  adj.  Mamm.  Monolrèmc  ;  qui 
n-a  qu-une  seule  ouverture  pour  omettre  la  se- 
mence, l-urineet  les  excréments 

'Tnñ*',"**"'"*'  ?•  ""•  P'-  "ionntré-mos.  ^Umm. 
Monotremes  ;  famille  ou  subdivision  des  mam- 
mifères, qui  tiennent  des  oiseaux  et  des  reptiles. 
=Monotremes;  classe d-animaux vertébrés. com- 
prenant ceux  qui,  avec  le  corps  couverts  de  poil, 
n-ont  qu  une  seule  ouverture  extérieure  pour  la 
semence.  Punnc  et  les  excréments. 

Monotrigllfo.  adj.  monotrigli-fo.  .\rchit.  Mono- 
triglyphe  ;  se  dit  d-un  portique  dont  les  colon- 
nes sont  tellement  serrées  qu'il  n'y  a  entre  deux 
que  1-espace  nécessaire  pour  y  placer  un  trigly- 

Monotpiraétrico  ,  adj.  m.  monotrimé-triko.  M- 
ner  Jlonotrimétrique;  se  dit  des  cristaux  avant 
quatre  axes  .  dont  un  différent  des  trois  autres 
qui  sont  égaux. 

''*'n!î!*l''**f"'/'^J-.r'"«'""«-^°I"f"S.Monotroque; 
qui  porte  des  cils  ,  formant  une  couronne  sim- 

Monotrocos,  s.  m.  pi.  mnnotro-koss.  Infus.  Mo- 
notruques;  nom  donné  à  deux  familles  de  la  cles- 
se  des  infusoires  rotiferes.  comprenant  ceuxdont 
les  cils  torment  une  couronne  simple  et  entière 

Monoti-opo,  s.  s.monot>o-po.  Bot.  Monotrope- 
genre  de  plantes  parasites  de  l'Amérique,  ne 
comprenant  que  deux  espèces. 

Monotropo,  adj.  Bot.  Monotrope;  qui  ressemblo 
a  une  monotrope. 

Monofropos,  s.  m.  pi.  inonotro-poss.  Bol.  Mono- 
tropees  ;  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  le 
genre  monotrope. 

Mciotipo.  adj.  Hist.  naf.  3fonotvpe  ;  se  dit  d'un 
genre  comme  la  rose  ,  ou  d-une  famille  comme 
les  labiées,  dont  toutes  les  espèces  sont  liées 
par  une  multitude  de  rapports  évidents  ,  ou  qui 
ne  renferme  qu'une  seule  espèce. 

Monseñor,  s.  m.  monségnor.  Monseigneur;  tritre 


d-hunneur  que  l-ou  donne  eu  parlant  ou  en  écri- 
xant  à  certaines  personnes  distinguées  par  leur 
naissance  ou  par  leur  dignité.  Il  n-est  usité  que 
relativement  aux  Français. 

¡Monsinr,  s.  m.  mons/our.  Monsieur  ;  litre  que 
l'on  donne  par  civilité,  par  bienséance  et  par 
imitation  aux  Français  soit  qu'on  leur  adresse  la 
parole  personnellement ,  soit  i]u-0[i  l^ur  écrive 
ou  qu'a  parle  d'eux  quelque  part.  Lp  plus  sm- 
vent  s-emploie  dans  un  sens  ironique. 

tlonvinnafl.  s.  f.  pi.  monso-nas.  Bol.  Monsoues; 
famille  de  géraniums. 

.'H»n.^»nia.  s.  f.  Bot.  Monsonie  ;  genre  de  géra- 
niées  du  Cap  de  Bonne-Espérance. 

.Iloiiiitorn,  -.  f.  mons-téra.  Bot.  Monslère  ;  un 
des  noms  du  dracoiilium. 

MoiiNtorcula.  S.  m.  monster-UouIa.  Bol.  .Mo;is- 
lerculle;  variété  de  tulipe. 

Man.-itro.  V.  Monstruo. 

^fonsívua  ,  S-  m.  inons-trono.  Monstre  ,•  animal 
<iui  a  une  conformation  contre  nature  dans  la 
totalité  de  ^es  parties  ou  seulement  üans  quel- 
ques unes.  I  .Monstre;  toute  production  organi- 
sée, dans  laquelle  la  conformation,  l'arrange- 
ment on  le  membre  de  quelques-unes  des  par- 
lies  ne  suivent  pas  les  re:¿les  ordinaires.  |  Mons- 
tre,- par  exagération  se  dit  de  tout  ce  qui  est  ex- 
trêmement laid.  I  Fig.  3/onstre;  personne  cruel- 
le et  dénaturée.  11  se  dil  de  même  des  êtres  mo- 
raux que  1-on  personnifia.  |  Monstre;  personne, 
chose  animal  énorme.  |  Monstre;  persone,  chose 
animal  horriblement  difforme.  [  Es  un  mons- 
truo: C'est  un  monstre  de  nature,  une  personne 
naturellement  cruelle.  |  Zool.  Monstruos  mari- 
nos:  monstres  marins,  les  grand  cétacés. 

Slon.ttruosanioiito  .  adv.  monstrouossamén-ié. 
Monstrueusement;  d'une  manière  monstrueuse' 

IMonstruOiiidafl.  S.  f.  Zool.  Monstruosité;  altéra- 
tion du  type  spécifique  .  depuis  la  plus  légère 
jusqu'à  la  plus  grave,  ou  celle  qui  dénature  sen- 
siblement la  forme  des  organes  sans  être  due  a 
une  cause  accidentelle  visible.  |)  Bot.  Monstruo- 
sité ;  se  dit  de  tous  les  écarts  de  la  végétatiou 
que  l'on  doit  à  la  piqûre  des  insectes,  aux  ca- 
prices des  cultivateurs,  à  l-induence  des  météo- 
res ou  à  une  lé-ion  dans  les  fonctions  physiolo- 
giques. Il  Fig.  il/onstruosité;  caractère  d'une  ac- 
tion très-criminelle.  |  Monstruosité,  toute  pro- 
duction animale  ou  végétale  dans  laquelle  la  na- 
ture s'écarte  de  l'ordre  naturel. 

Mon.xtruo.'^o  ,  sa.  adj.  monstrouo-sso.  Mons- 
trueux; qui  aune  conformation  contre  nature. 
¡I  Monstrueux  ;  qui  est  contre  nature.  H  1/ons- 
trueux  ;  qui  est  contraire  aux  lois  de  la  nature. 
Dans  un  sens  analogue  se  dit  fig.  des  choses  mo- 
rales. Il  .l/onstrueux;  prodigieux,  excessif  dans 
son  genre.  ,'  Blas.  .1/onstrueiix  :  se  dit  d-un  ani- 
mal représenté  avec  quelque  partie  appartenant 
naturellement  à  une  autre. 

Monta,  s.  f.  mon-ia.  Monte;  accouplement  des 
chevaux  et  des  cavales,  et  même  de  tous  les  qua- 
drupèdes domestiques.  ¡Monte;  temps  de  cet 
accouplement.  !  Monte,  augmentation,  accrois- 
sement. V.  Acaballadera. 

Montadero.  S.  m.  monladé-ro-  Montoire  ;  nom 
donné  à  quelque  pierre  ou  hauteur  d'où  l'on 
peut  sauter  pour  se  mettre  à  cheval  sur  un  mu- 
let ou  quelque  aulre  bête  de  somme. 
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MOiitatlgo,  \' .  iMontnzi/o. 

NontMtId.  «I».  adj.  el  part.  pass.  du  v-  montar. 

Mimlc.  0. 
Montado,  S.  m.  Cavalier  armé  (^l  équipé  que  cha- 
que clicvalier  d'un  ordre  militaire  était  oblij;é 
d'envoyer  à  la  {îucrre,  lorsqu'il  ne  pouvait  y  as- 
sister. Par  extension  se  dit  aujourd'hui  des  sol- 
dats de  cavalerie  qui  sont  montés  el  équipés. 
!  Los  montados  del   lei/i'mícnío  ;  ceux  qui  ont 
des  chevaux  dans  un  rt'fiinienl.  Peu  usité.  ¡  Se 
disait  d'un  cheval  harnaché. 
Montador,  S.  m.  V.  Picador.  \  Montadero. 
Montjtdiiru  ,  S.  f.  Manèg.  Harnais  d'un  cheval. 

V.  Montura. 
Mon(as<N  S.  ni.  monlaij-hé.  Arlill.  Montage,  ac- 
tion de  monter  les  pièces  sur  leurs  affûts. 
MoiituK<'>«  ^  s.  m.  pi.   montaf)-héss.  Arlill,  S'est 

dit  pour  les  affiits.  V.  Cureñas. 
Monlalbanitt  ,  s.  f.  montai ha-nia.  Bot.  Montal- 

hanie;  genre  de  la  famille  des  vcrbénacées. 
Montanera,  s.  f.  Chênaie;  bois  de  chênes  où  l'on 
met  les  cochons  à  l'engrais.    Se  dit  aussi  du 
temps  que  ces  animaux  demeurent  ou  sont  à 
l'engrain.  ¡  Glandée  ;  récolte  des  glandes,  de 
fruits  des  forêts.  ',  Fig.  fam.  Estar  de  monta- 
nera: s'engraisser  ,  être  comme  un  coq  en  pâte. 
Manlunei».  S.  m.  uiontanè-ru.  Garde  champê- 
tre, garde  un  bois. 
Montunina,  S.  f.  moiitani-na.Chim.  Montanine; 
alcali  qu'on  trouve  dans  l'écorcc  d'une  nouvel- 
le ospece  de  quinquina. 
Montañismo,    s.   m.  montaniss-mo.  "üisl.  relxg. 
Montanisme;  doctrine  enseignée  en  Phrygie,  au 
lie  siècle,  par  Montanus  ,   qui   prétendait  être 
le  consolateur  promis  par  .Jésus-Christ. 
Montañista,  S.  montaniss-ta.  llist.  relig.  Monta- 

niste;  partisan  du  montanisme. 
Montañista,  adj.  monlanis-ta.  Hist.  relig.  Mun- 

taniste;  qui  appartient  au  montanisme. 
Montuno,  na.  adj.    Hion(a-rto.  Jlfontagnard;   des 
montagnes  ;     qui    appartient     oaux    montag- 
nes. 
Montantada,   S.  f.   inus.  Ostentation;   faste.  V. 

Vanidad.  \  V.  Multitud,  muchedumbre. 
Montante,  part,  prés,  de  montar.  Montant;  qui 

wonle. 
Montante, s.  m.   Espadon;   grande  et   large  epéc 
que   l'on  jouait  â  deux   mains.  |  Techn.  Nom 
donné  à  une  espèce  du  feu   d'artifice  représen- 
tant un  espadon.  I  Blas.  Montant;  vol  de  l'oiseau 
de  proie   au-dessus   de  celui   qui    l'attaque,  f 
Meter  el  montante;  séparer  avec  l'espadon  ceux 
qui  vont  à  l'assaut.  Ne  se  dit  que  fig.  pour  Met- 
Ire  le  holà   dans  une  querelle,   intervenir  pour 
qu'elle  finisse. 
Montantear,  v.  n.  inus.  Espadoiicr;  faire  usage 
de  l'espadon.  |  Fig.  Prendre,  affecter   des  airs 
de  maître  parmi  ses  égaux,  vouloir  primer. 
Montaniero,  s.    m.  montanté-ro.  Nom    donnée 

celui  qui  se  battait  avec  ou  espadon. 
Montaña,  s.  f.  moutog-na.  Montagne;  grande 
masse  de  terre  ou  de  roche  fort  élevée  au-des- 
sus du  lerrein  qui  l'environne.  ¡  Géogr.  Montag- 
ne; élévation  formée  par  une  grande  masse  de 
terre  qui  a  trois  ou  quatre  cents  mètres  de  hau- 
teur.—  Cadena  de  montañas;  chaîne  de  mon- 
tagnes; suite  de  montagnes  qui  tiennent  l'une  à 
1  autre  parla  base.  ¡  Geol.   Montañas  primiti- 


vas; montagnes  primitives,  qui  paraissent  avoir 
été  crées  en  même  temps  que  la  terre,  à  laquel- 
le, elles  spr>cni  d'appui.— Jfoníañas  de  franit- 
Cio»;  montagnes  de  transition;  qui  sont  corajiosées 
déroches  fort  anciennesaussi.mais  danslesqueU 
les  on  coininciice  à  trouver  quelques  restes  de 
corps  organisés,  bien  difféients  de  ceux  qui 
existent  aujourd  hui,  mais  dont  l'organisation 
n'est  pas  équivoque.  ¡  Monfrt/7«i  íecMnáartaa; 
moiilaignes  secondaires,  celle  qui  sont  dues  aux 
révolutions  que  la  terre  a  éprouvces  et  qu'elle 
éprouve  journellement,  ce  sont  surtout  les  feux 
souterrains  et  les  inonilaiions  qui  oppcrent  ces 
chan^'cment. — ^lonlañas  terciarias;  monla"nes 
tertiaires,  celles  (¡ui  contiinneiit  de  vastes  dé- 
pôts de  coquillages,  abandonnés  par  une  mer 
qui  a  jadis  rouvert  notre  continent.  |  Montaña* 
volcánicas;  montagnes  volcaniques,  celles  qui 
doivent  leur  combustion  au  soleil.  !  Prov.  Los 
hombres  se  encnentran,  pero  las  montañas  no; 
deux  mniilagnes  ne  se  rencontrent  point  mais 
deux  hommes  se  rencontrent.  |  Fig.  Montaña 
de  hielo;  montagne  déglace. — Montaña  deayua; 
grand  annas  d'eau  qui  se  forme  dans  la  mer 
lorsqu'elle  est  irritée.  ¡  Myth.  Les  montagnes 
étaient  filles  de  la  terre,  et  on  les  regardait  com- 
me des  divinités. 
Montancvs,  sa.  adj.  et  s.  Montain;  montagnard 
habite  les  montagnes.  Se  dit  principalement  das 
habitants  des  mcmlagnes  de  Santander  ou  de 
BourtfDs. 
Montaûeta,  S.  f.  dimin.  de  montarla.  Monticule; 

petite  montagne. 
Montañita,  V.  Montañefa. 
Montañoso,  sa.  adj.  montagno-sso.   Montueux 
montagneux;    où  il    y   a    beaucoup   de   mon-^ 
tagnes. 
Montañuela,  V.  Montañefa. 
Montar,  v.  n.  montar.  Monter;  re  mettre  à  cheval. 
Monter,  faire  un  total.  !  Fig.  importer;   être  de 
conséquence.  ¡  Montarunarma  de  fuego;  armer 
bander  une  arme  à  feu.  ¡  Montar  en  cuidado; 
redoubler   de  soins,  d'inquiétudes.  ¡  Montar  là 
artilleria;  monter  l'artillerie.  ¡  Estribo  de  mon- 
tar; élT\er  où  l'on  met  le  pied  pour   montera 
cheval.  ¡  El  ladode  montar;  le  côté  du  montoir 
l'épaule  gauche  du  cheval.  |  Bestia  de  montar] 
monture  ,  animsl  sur  lequel  on  va  à  cheval.  { 
Maneg.  montaren  pelo;   montar  à   poil.  ¡  Miî. 
Montar  la  guardia;  monter  la  garde.  ¡   Montar 
unabataria;    monter  une  battarie,   mettre  tous 
les  canons  d'un  batterie  sur  leurs  affûts.  ¡  Mar. 
Monter;  armer,  mettre  en  étal  de  service.  Dans 
un  sens  analogue  se  dit  en  arts  et  métiers.  Mon- 
tar un  reloj;  monter  une  horloge  ou  de  la  mon- 
tre là  ou  elle  doit  être.— Montar  i/na   máquina; 
monter  une  machine.  ||  J/onter;  quelquefois  se 
dit  au  lieu  de  subir.  V.  ce   mot.  ¡  v.  a  Mettre  à 
l'amende.  V.  Multar. 
Montaraz,  adj.  el  s.  Montagnard  .  qui  habíteles 
montagnes.  ¡  Sauvage;  qui  vit  dans  les  bois.  ' 
,      V.    Guarda  bosque. 

¡Montas,    adv.   mus.   pop.  El  même;  et  quand 
i      même. 

;  .Montazgar,  v.  a.  montazgar.  Lever   le  droit  sur 
le  passage  des  troupeaux. 
Montazgo,  S.  m.  Droit  prélevé  sur  les  troupeaux 
qui  passen  d'une  lieu  à  un  autre.  ¡  Nora  des  en- 


MON 


176  — 


MON 


droits  par  où  les  troupeaux  passent  habitnclle- 
raent  d'un  pays  à  un  autre.  I 

¡Monte,  s.  m.  mon-té.  Géog.  Mont;  grande  masse 
de  terre  ou  de  roche,  élevée  au  dessus  du  terrein 
qui  Penvironne.  |  .Vont;  montagne;  isolée.  ¡  V. 
Moníaña.  Forêt,  bois;  lieu  couvert  de  grand 
nombre  d'arbres.  ;  Fig.  Embarras,  obstacle  dif- 
ficile à  surmonter  ¡  fig.  fam.  Parece  un  monte 
su  cabeza;  se  dit  allusivement  pour  exprimer 
que  la  tète  d'une  personne  est  bien  fournie  en 
cheveux.  |  Nom  d'un  jeu  de  cartes  où  l'on  fait 
de  fortes  mises  ,  c-esl  une  sorte  de  banque.  V: 
Banca.  \  Talon,  ce  qui  reste  des  cartes  après 
qu'on  a  donné  aux  joueurs  le  nombre  néccessai- 
re.  !  Boh.  Bordel,  lieu  de  débauche.  ¡  anc.  V. 
Morteria.  \  Andar  à  monte,  se  sauver,  dans  les 
montagnes,  dans  les  bois  pour  échapper  aux  per- 
sécutions delà  justice.  Dans  un  autre  sens:  Ces- 
ser de  fréquenter  un  endroit;  être  déserteur  de 
quelque  lieu.  ¡  Prov.  Prometrr  montes  de  oro; 
promenttje  des  monts  d'or  promettre  monts  et 
merveilles.  1  Monie  tallar;  bois  tailles;  bois  en 
coupe  réglée.  !  Monte  de  abetos;  sapinière;  lieu 
planté  de  sapins.  H  Monte  comunal;  segrairie, 
bois  communal,  qui  appartient  au  commun. 
Monte  alto;  bois  de  haute  futaie.  H  Monte  bajo; 
bois  taillis.  Il  Movte  cerrado.  V-  Moeda.  \  Mon- 
te-pio;  monl-de-piété  ;  établissement  où  l'on 
prête  de  l'argent  à  intérêt  sur  des  objets  remis 
en  gage.  ||  Anat.  Monte  de  Venus;  mont  de  Vé- 
nus, légère  eminence  couverte  de  poils  au  bas  de 
l'hypogastre,  au-dessus  de  la  vulve  et  au  devant 
du  pubis. 

Montea,  s.  f.  mon-téa.  Coupe  de  pierres.  |  iVom 
donné  à  l'art  de  tailler  des  pierres,  j  Archit. 
Monteo;  hauteur  d'une  voûte.— .Voniea  de  arco; 
montée  d'arche,  hauteur  perpendiculaire  depuis 
le  niveau  de  la  naissance  de  la  voûte,  jusqu'à 
l'intrados  de  sa  clé.  1  Montea  de  puente;  montée 
de  pont,  différence  du  niveau  de  son  pavé  sur  le 
milieu  de  la  maîtresse  arche  avec  le  niveau  de 
sa  culée.  (  Elévation,  plan  orlbographique  d'un 
bâtiment  sur  le  papier. 

Monteado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  monieor.  V. 
ce  verbe. 

Montear,  v.  a.  Chaseer  dans  les  montagnes  à  la 
grossebête.  ¡  Dessinerl'élévation  d'unbâtiment, 
faire  un  plan  orthographique. 

Monterico,  V.  Montecito. 

Montecillo,  s.  m.  dimin.  de  monte.  Monticule; 
petite  montagne. 

Montecito,  V.  'Montecillo. 

Montenegrcs,  S.  et  adj.  Géogr.  Monténégrin;  ha- 
bitant du  Monténégro,  i  Monténégrin;  qui  ap- 
partient à  Monténégro  ou  à  ses  habitants. 

Montera,  S.  f.  Casquette:  sorte  de  gros  bonnet  de 
drap,  quelquefois  de  peau  que  portent  les  gens 
delà  campagne. 

Monterería,  s.  f.  wionlér^ri-a.  Bonnétterie;  lieu 
où  l'on  fait,  où  l'on  vend  de  casquettes,  de  bon- 
nets etc.  faits  à  l'usage  des  Espagnols. 

Monterero,  ra.  S.  monf^-ro.  Bonnetier,  calot- 
tier,  marchand,  fabricant  de  bonnets  à  l^usage 
des  Espagnols. 

Montcrey,  s.  m.  inus.  Patiss.  anc.  On  appelait 
ainsi  une  espèce  de  pâté  en  forme  de  ba- 
teau. 

Montería,  s.  f.  Vénerie;  art  de  chasser  avec  des 


chiens  toute  espèce  de  bètcs  fauves.  ||  Vénerie, 
corps  de  veneurs,  et  tout  ce  qu'il  faut  pour  la 
grosse  chasse. 

Montero,  S.  m.  Veneur,  celui  qui  conduit  la  chas- 
se, qui  dirige  les  chiens  pour  les  faire  chasser. 
Montero  de  espiaosa,  officier  qui  a  l'obligation 
d'assister  au  coucher  du  roi,  fermer  la  porte  de 
de  sa  chambre  mettre  la  clef  dans  sa  poche,  et 
coucher  lui-même  dans  une  autre  chambre  au- 
près de  celle  du  roi.  J  Montero  de  lebrel,  veneur 
qui  conduit  les  lévriers.  |  Montero  de  trailla, 
veneur  qui  mène  en  laisse  les  chiens  courants. 
Il  Moniero  mayor,  grand  veneur.  On  donne  le 
même  nom  au  grand  louvetier,  chef  de  la  louve- 
terie.  ||  Casa  del  montero,  vénerie,  muette,  lieu 
destiné  à  loger  les  officiers  et  tout  l'équipage  de 
la  Vénerie.  |  Montero  de  cámara,  c'est  synon. 
de  montero  de  espinosa. 

Monteron,  S.  m.  augment.  de  montera.  V.  ce 
mot. 

.Monte.^,  adj.  Montatagnard,  qui  appartient  aux 
montagnes,  qni  habite  les  montagnes.  ¡  Sauva- 
ge, farouche,  féroce,  qui  ne  vit  que  dans  les  bois. 
Gato  montés,  chat  sauvage. 

Montesa,  s.  f.  Montesa,  ordre  chevaleresque  qui 
sous  le  nom  de  Notre-Dame  de  Montesa,  fut  fon- 
dé par  Jacques  II  roi  d'Aragon  en  1317,  après 
l'anéan-tssement  des  Templiers. 

Mónteseos,  s.  m.  pi.  Ce  mot  ne  s'emploie  que 
dans  cette  phrase  familière.  Hay  mónteseos  y 
cápeteles,  il  y  a  du  grabuge. 

Montesino,  na.  adj.  Sauvage,  qui  vit  dans  les 
bois,  qui  est  propre  des  bois.  ||  anc .  fig.  V.  Agres- 
te. Huraño. 

Montezuma,  S.  m.  Bol.  Montézuma,  nom  donné 
à  un  grand  arbre  du  Mexique,  du  groupe  des 
malvacées. 

Montia,  s.  f.  mon-iî'a  Bot.  Montia,  espèce  de  plan- 
te dont  la  fleur  est  infundibuliforme. 

.Mouticol,  adj.  inus.  V.  31ontes,  Montesino,  Mon- 
tero, Montaraz.  Silvestre. 

Montícolo.  s.  ra.  Ornllh.  Monticole,  oiseau  de  la 
famille  des  motels  ou  traqnets.--Mcnticole,  la 
mésange  à  longue  queue. 

Monticbicu ,  S.  f.  Comm.  Montichicou,  nom 
d'une  étoffe  de  soie  et  coton  des  Indes  erien- 
tales. 

Monticularia,  S.  f.  Zooph.  Jionticulaire,  genre 
de  polypiers  vivants  fossiles,  dont  les  animaux 
sont  inconnus, 

Montifrlngilo,  S.  m.  montifrinnh-gilo.  Ornith. 
Montifringille,  pinson  des  Ardennes. 

Montiua,  s.  f.  Montine,  sorte  de  jeu  qui  n'est 
plus  connu. 

Montinia,s.  f.  monfí-nía.  Bot.  Montinie,  genre 
de  la  famille  d'onagraires,  établi  pour  une  plan- 
te du  Cap  de  Bonne-Espérance. 

Montiniadas,  S.  f.  pi.  monfinia- dosi. Bot.  Mon- 
tiniées,  tribu  de  la  famille  d'onagrariées,  qui  a 
pour  type  le  genre  montinie. 

Montiuiado.  da.  adj.  montinia-Jo. Bot.  Montinie, 
qui  ressemble  à  une  montine. 

Montino,  s.  Mith.  rom.  Montinus;  divinité  ro- 
maine qui  présidait  auï  montagnes. 

Monto,  V.  Monta. 

Montón,  s.  Monceau;  tas,  amas  fait  en  forme 
de  petit  mont.  ¡  Fig.  Se  dit  d'un  homme  qui 
n'est  bon  à  rien.  Valiente  montón. — Es  un  mon- 
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ton  de  hasnra:  cesl  une  pei. sonne  snle  .  mal- 
propre. ¡  Oílv.  IhinuiKü»;  piMe-iniMe.  Kn  mun- 
ton  ;  •sans  ordre  ,  péle-mèle.— f  ic  nionlimes  ;  à 

- i„  „...»■:■/.         f».,  », ,i  . 


iiioncoaut,  en  grande  quanliic-  -/>«  foi/.j  mou 


Irés-Aiiéc,  et  qui  n'a  pas  busage  de  ses  meni 
bres.  j  niontonde  axjerias;  atlerrissmiienl:  dé- 
pôt de  terre  faite  par  les  eaux  sur  les  bords  du 
courant. 

Muntoiicillo,  s.  in.  dimin.  de  wonton.  yioncc- 
celcl. 

nioittONo,  fta.  adj.  V.  Montuoso. 

Moiitojn,  V.  Mariana. 

MoiitiioNo  ,  8».  adj.  montouo—sso.  Mnntueux, 
moiitaiçneux;  se  dit  du  pavs  où  il  y  en  a  heau- 
coup  de  montagnes.  |  Se  dit  principalement  du 
terrain  où  il  y  a  beaucoup  de  forèls,  qui  est  cou- 
vert d'arbres  ,  quelque  soit  d'ailleurs  leur  es 
pèce.  ¡  Monlueux;  qui  est  exuémemeiit  inégal, 
et  coupé  d'espace  en  espace  par  des  montagnes, 
des  collines. 

iiaoutachi .  s.  m.  Bot.  Montuchi ,  nom  donn^  au 
mahot,   considéré  comme  remplarant  le    liége. 

Moiiturn  ,  s.  f.  montoii-ra.  Moplure;  bile  de 
cbarge  qui  sert  à  porter  IMiorame.  ¡  Harnais:  ar- 
mure complète  d'un  home  d'armes.  ¡  Mil  Har- 
nais: se  dit  de  tout  de  qui  sert  pour  harnacher 
un  cheval ,  et  principalement  de  la  selle,  j 
Techn.  Monture;  ce  qui  sert  ù  assembler,  à  sup- 
porter, à  fiver  la  partie  ou  les  parties  principa- 
lesd,un  objet,  d'un  outil. 

Monóculo,  adj.  monokoti-lo.  Monocle;  qui  n'a 
qu'unœii. 

Monóculo,  s.  m.  Chir.  Monocule  ;  bandage  ser- 
vant à  soutenir  un  appareil  sur  l'un  des  deux 
yeux.  ¡  Crust,  Monocle;  genre  de  crustacés  qui 
ont  les  yeux  très-rapprochés,  et  presque  réu- 
nis. 

Moñudo,  s.  m.  monoué-lo.  Marmouset;  mar- 
mot; désignation  qu'on  donne  par  mépris  à  un 
un  petit  garçon ,  même  à  un  jeune  homme. 

Monumental,  adj.  Monumental;  qui  a  rapport 
aux  monuments.  ¡  Monumental;  qui  est  propre 
aux  monuments.  J  Monumental;  grandiose,  du- 
rable. 

Monumento  ,  monoumén-to.  Monument  ;  ouvra- 
ge d'architecture  ou  d'sculture,  faite  pour  trans- 
mettre à  ta  postérité  la  mémoire  de  quelque  per- 
sonnne  illuslre  ou  de  quelque  événement  im- 
portant, j  Monument;  édifice  antique,  parce 
qu'il  perpétue  la  mémoire  des  temps  anciens. 
Dans  un  sens  analogue  on  appelle  monument 
quelque  édificemodcrne  qui ,  par  son  mérite, 
par  sa  solidité  sera  dans  les  siècles  futurs  un 
témoignage  de  l'existence  des  générations  pré- 
sentes. ¡  Monument  ;  signe,  marque  propre  à 
transmettre  à  la  postérité  quelque  chose  mémo- 
rable. ¡  Monument;  édifice  qui  impose  par  sa 
grandeur  ou  par  son  ancieniieté.  ¡  Fig.  Monu- 
Tient  ;  ouvrage  de  littérature;  de  sciences  et 
«les  arts  qui  est  vénéré  par  la  postérité  ¡  .Mo- 
nument ;  tombeau,  sorte  de  chapelle  impro- 
visée, dont  la  forme  varie  infiniment,  et  où  l'ou 
dépose  le  Saint-Sacrement  le  jeudi  saint. 

Koaaueo,  s.  m.  moma-lio.  Agr.  Monsac;  variété 
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de  pécht'. 

Mony.on,  s.  m.  mar.  Mt>us>oii  ;  vrui  ri-glé  el  pé- 
riodique de  la  mer  des  iniles. 

Moña  ,  s.  1.  mo-nna.  Poupée  ;  ligure  de  femm» 
qui  sert  de  inaiionnin.  l'eu  usité.  ¡  Dans  queU 
ques  provinces  on  dosi;;nc  sous  c<;  non»  tout  dé- 
plaisir, une  fâcherie,  une  tristesse.  ¡  Fig.  fam. 
Ivrognerie,  ivresse.  M'iua  ;  on  entend  particu- 
lièrement par  ce  nom  une  sorie.  de  coiffure  sur- 
posée dont  les  toreros  ornent  leur  ti^le. 

Moño,  mo-(iHo.  Tignon  ,  chignon  ,  tortillon,  por- 
tion de  cheveux  que  les  femmes  entortillent  der- 
rière leur  tète.  ¡  Huppe  ;  touffe  de  plumas  que. 
certains  oiseaux  ont  audessus  de  la  tète.  ||  Ca- 
dagdn  ,  catogan  ;  nœud  qui  attache  les  cheveux 
près  de  la  tète. 

Moñudo  ,  <la.  adj.  moijnoxi-do.  Se  dit  parliculiA- 
remcnt  de  certains  oiseaux. 

MooMo  ,  s.  m.  T«oo-s.so.  Mamm.  Moose,  mose;  es- 
pèce de  ruminant  de  la  Nouvelle-Jersey  oci-j- 
denlale. 

Mu-pic-wu,  s.  m  .Vo-pic-su  ;  nom  donné  par  le« 
Chinois  à  un  arbrisseau  dont  les  fruits  sont  des 
baies  que  l'on  emploie  à  colorer  en  pourpre  bril- 
lante les  gâteaux  et  les  autres  alimenls. 

MppMSa,  s.  f.  mop-sità.  Zooph.  .Ifopsée  .  gen  ri- 
de polypiers  coralligènes  tlexibles,  établi  pour 
deux  espèces  de  l'océan  indiens. 

MopHpiuuHc ,  s.  et  adj.  mopsupién-sé.  (ïéogr. 
Mopsopien  :  habitant  de  Mopsopie. 

MopNUf^  ou  niopMo.  Myth.  Mopsus;  nona  de  plu- 
sieurs augures  ou  devins  grecs. 

Moqun,  S.  m.  moka.  Relat.  Moqua:  pratique  su- 
perstitieuse des  raahométans  de  certaines  con- 
trées de  l'Inde.  Elle  consiste  eu  une  espère  de 
course  par  les  rues,  pendant  laquelle  on  lue 
tout  ce  qui  n'est  pas  musulman. 

Moquear,  V.  n.  Morver;  avoir  la  morve  au  nez. 
Il  Se  iron.  pour  pleurer  ,  pleurnicher,  verser 
quelques  larmes. 

Moquero ,  S.  m.  moké-ro.  Mouchoir  de  poche. 

Moqueta,  s.  f  Comm.  Moquette  ;  étoffe  ù  trame 
et  à  chaîne  de  fil ,  veloutée  en  laine  dont  on  fait 
des  tapis  de  pieds,  ou  dont  on  couvre  des  sièges. 

Moquete,  s.  m.  Mornille  ,  gourmade;  coup  de 
poing  sur  le  nez. 

Moquetear,  V.  ù..  pop.  Momifier;  donner  dts 
gourmades  ,  de  coups  de  poing  sur  le  nez.  ||  anc. 
V.  Moquear. 

Moquetéame,  V.  pron.  mokétéar-sé.  Sç  morni- 
fler  ,  se  donner  mutuellement  des  coups  de 
poing  sur  le  nei. 

Moquifero  ,  ra.  adj.  Morveux;  qui  a  de  la  mor 
ve  au  nez. 

Moquilero  ,  s.  m.  Bot.  Moquilier  ;  genre  de  le 
famille  des  rosacées  établi  pour  un  arbre  de  la 
Guiane. 

Moquillo  ,  s.  m.  .Vrt.  vétcr.  moùHl-o.  Nom  de 
certaines  maladies  qui  attaquent  principalement 
les  chevaux  et  les  chiens  lorsque  ces  animaux 
sont  jeunes.  |j  Pépie:  maladie  des  |)Oules.-.=  3/o- 
quilloy  codillo^  se  dit  au  jeu  de  Ihombrc  lors- 
qu'on gagne  la  poule  après  avoir  fait  codicille, 
il  Fig.  fam.  Parece  que  tiene  moquiilo;  il  a  tou- 
jours la  morve  au  nez. 
MoqiiiAlu  ,  s.  f.  molii-ssia.  Rclat.  M^quisic:  nom 
que  les  habitants  de  Loango,  de  Cacongo  .  et 
quelques  aulies   peuples  ii  U  Bass:?-Eiippie 
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donnent  à  leurs  dénions  familiers ,  et  à  leurs 
idoles.  I 

Mofinita,  s.  f.  Roupie;  goutte  d'eau  qui  découle  ! 
du  nez.  1 

>iuquito,  s.  m.  dimin.  de  moco.  V.  ce  mol.  ' 

«loi-H,  s.  f.  Pral.  Délais;  retardement  ;  qui  a  la 
qualité  moratoire.  |1  Bol.  Mûre;  fruit  produit  par 
le  mûrier.  ||  Zarzamora;  mûre  sauvage.  H  Mau- 
re, se  dit  dune  femme  qui  est  née  dans  la  Mauri- 
tanie. Il  Ser  mas  negro  que  una  mura  ;  être  très- 
noias,  en  partant  des  choses.  On  dit  du  même 
tener  las  ojos  mas  negros  que  la  mora  ;  avoir 
de  beaux  yeux  noirs-  n  Yerba  mora;  nom  vul- 
gaire de  la  moelle,  espèce  de  solanum.  !| 
Ane.  art.  mil.  Mora  ;  nom  qu'on  donnait  chez 
les  Lacédcmoniens  a  un  corps  d'infanterie  de 
trois  cents  ,  cinq  cents,  sept  cents  ou  de  neuf 
cents  hommes.  On  n'y  lecevait  quedes  hom» 
mes  libres,  depuis  trent  ans  jusqu'à  soixanie. 
Sturabio.  s.  m.  pup.  mora-bio.  Nom  qu'on  done 

quelquefois  au  vin.  V.  Mostagán. 
Morabita  ,  s.  m.  Morabite;  sectateur   de  jlfohoi- 
din;  petit-fils  d'.Vli  et  ijendre  de  Mahomet.  Les 
zélés  de  cette  sc(;te  embrassent  la   vie  solitaire. 
llJforabite;  on   donna  en  général  ce  nom  aux 
mahometans  qui  font  profession  de  science  et 
de  sainteté. 
Mor»bitino,  s.  in.  liélrol.  .Uorabitin  ;   monnaie  , 
des  J/aures en  Espagne.  ¡ 

üovnhlto  ,Y.  Morabita. 

iVIornebo,  el»a.  adj.  jnorai-f/io.  Violel  très-fon- 
cé,  presque  noir.  ||  Aceitunas  inoradlas;  o\[\ es 

<}ui  commencent  à  noircir. 
Moi-iiita.  s,  f.  J/anoir,  séjour,  demeure  habita- 
tion ;  lieu  où  l'on  a  fixé  sa  résidence. 
Moi-atlo.  da.  adj.  morado.  Violel  foncé;  couleur 

qui  ressemble  à  celui  de  la  mûre. 
.«lorailor,  ra.  s  Habitant;  celui, cellequi a  sa  de- 
meure fixe.  Il  Ant.  rom.  ,Vorateur;  officier  em- 
ployé dans  les  courses  du  cirque  pour  empêcher 
que  les  chars  ne  partissent  avant  le  signal.  Dans 
ce  sens  on  dirait  mieux  Demorador.  V.  ce  mol. 
9loraen,s,  f.  mora-ga-  Nom  qu'on   donne  sur 
leseóles  de  la  .T/éditerranée  en  Espagne  à  une 
espèce  de  der  champêtre  qu'on  fait  avec  du 
poisson  rôti  sur  la  braise,  ou  de  quelques  vian- 
des apprêtées  de  la  même  manière.  |¡  Bolle  que 
font  les  glaneuses. 
IUoraa;ctes,  s.  m.  morag-hétéss.  il/ylh.  .l/oira- 
getès;  surnom  sous  lequel  Jupiter  était  honoré 
en  Arcadie,  en  Elide  comme  dirigeant  les  Par- 
ques ou  le  sort ,  et. 
Moi-ai,  s.  m.  mora-i.  Relat.  Moraï.  lieu  consacré 
aux  sépultures  dans  les  ¡les  de  lamer   du  Sud. 
C'est  aussi  un  endroit  du   culte.  Ou  dit  aussi 
Moraï. 
Moraiti,  s.  m.  mora-ïs.  Chron.    3/oraïs;  un  des 
mois  des  Arabes,  qui  répond  au  mois  d'août    j 
Mesure  de  contenance  qui   élaii  en  usage   dans 
quelques  lieux  des  Indes  orientales. 
Moral,  s.  m.  moral.  Bot.  Mûrier:  genre   d'arbres 
qui  fait  partie  de   la   famille  des  urticacées,   et 
dont  on  connaît  envuon  vingt  espères^ qui  pour 
la  plupart  habitent   le.«   régions  intertropicales. 
Les  mûriers  sont  des  arbres  de  la  plus  haute  im- 
portance, surtout  eu  ce  que  leurs  feuilles  ser- 
vent de  nourriture  aux  vers  à  soie,  et  en   outre, 
parre  qiif  plusieurs  e^péc^'s    luoduiscnt  d'pxic- 


llenls  fruits  alimentaires  connus  sous  le  nom  de 
mûres.  |  Moral  negro;  mûrier  noir;  mûrier  qui 
porte  des  mûres  noires,  rafraîchissantes,  dont  le 
parfum  et  la  saveur  sucrée  charment  les  gour- 
mets. On  peu  en  faire  une  sorte  de  vin;  en  les 
mettant  fermenter  dans  une  certaine  quanlilé 
d'eau.  I  Ses  feuilles  peuvent  remplacer  celles  du 
mûrier  blanc,  pour  la  nourriture  des  vers  à 
soie.  I  Moral  blanco,  mûrier  blanc. V.  Morera. 
\  Moral  amarillo;  mùrierjaune;  mûrier  d'A- 
mérique, qui  sert  enteinlure,  |1  Mora¿  papelero^ 
mûrier  à  papier:  grand  arbre  de  la  Chine  et  du. 
Japon,  qui  donne  une  sorte  de  filasse  dont  on 
fait  dupapiîret  des  étoffes.  |  floral  silvestre; 
mûrier  sauvage,  mûrier  des  haies;  espèces  de 
ronce,  qui  porte  des  mûres  noires,  ou  bleues.  || 
Myth.  Les  poètes  feignent  que  le  mûrier  fut  leiot 
du  sang  de  Pyrame  cl  de  ihisbé,  et  que  les  mû- 
res qu'il  portail  devinrent  rouges,  de  blanches 
qu-elles  étaient  auparavant. 
Moral,  adj.  Moral;  qui  concerne  les  mœurs.  ¡  leo- 
logia  moral;  théologie  morale;  celle  qui  traite 
des  cas  de  conscience.  ||  Teóloga  moral;  théolo- 
gien moral;  celui  qui  traite  des  choses  qui  con- 
cernent les  mœurs,  selon  1-Evangile  el  les  prin- 
cipes de  la  religion  chrétienne.  Filosofía  moral; 
philosophie  morale;  pirlie  de  la  philosophie 
daus  laquelle  on  s'occupe  des  mœurs,  \\irtu~ 
des  morales;  vertus  morales;  celles  qui  ont  pour 
principe  les  seules  lumières  de  la  raison.  |  Mo- 
ral; qui  renferme,  qui  professe  une  morale  fort 
saine,  qui  a  des  mieurs;  qui  a  des  principes  ri 
une  conduite  conformes  à  la  morale,  ||  Moral;qni 
ne  tombe  pas  sous  les  sens,  qui  est  uniquement 
du  ressort  de  l'intelligence.  !|  Evidencia  moral, 
évidence  ou  certitude  morale,  fondée  sur  de  for- 
tes probabilités,  telle  qu'on  peut  l'avoir  sur  les 
choses  ordinaires  de  la  vie.  |  Prueba, demoslra- 
cionmoral;  preuves,  démoslration  morale;  preu- 
ve fondée  non  sur  défaits  et  des  calculs  rigou- 
reux, mais  sur  des  raisonnements  présentant  de 
grandes  probabilités,  il  Sentido  moral;  sens  mo- 
ral interprétation  qu'on  donne  à  l'Ecriture,  dans 
l'intention  d'eu  tirer  quelque  inslruclion  pour  les 
mœurs.  |  Intereses  morales':  intérêts  religieux 
el  politiques,  en  un  mol,  tous  les  intérêts  de 
l'âme  sont  compris  dans  les  intérêts  moraux. 
Moral,  s.  m.  Moral;  ensemble  de  nos  facultés,  de 

nos  facultés  morales. 
.Moral, s.  f.  Philos.  .Morale;  science  des  mœurs,  re- 
posant sur  trois  principes  fondamentaux;  la  na- 
tion du  bien  el  du  mal;  la  notion  du  devoir,   ou 
l'obligation  de  faire  le  bien  ou  de    fuir    le  mal; 
la  notion  du  mérite  ou  du  démérite;  ou  la  ferme 
croyance  que  celui  qui  fait  le  bien  mérite  récom- 
pense; el  que  celui  qui  fait  le   mal  mérite   puni- 
tion. Le  premier  de  ces  principes  touche   essen- 
tiellement à  la  philosophie,  la  politique  et  la  re- 
ligion,   forme   une  étude  spéciale,  elle  repose 
i      sur  toutes  les  grandes  facultés  de  l'âme,   l'inte- 
lligence, lasensibilité  et  laliberlé,  et  apour  mis- 
sion de  régler  la  vie  entière  de  l'homme.  Enseig- 
■      née  comme  elle  doit  l'être,  elle  est   à  la    fois   le 
plus  puissant  auxiliaire  de  la  religion   et  de  la 
politique  et  le  plus  glorieux  triomphe  de  la  phi- 
I      losophie.  Il  Moral    pública,     morale     publique; 
morale  relevée;   par   la  conscience  el  la  raison 
!      a  tous   1rs  hommes.  \\  \I<>) al    natural;  morale 
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natmcllp  ;  celle  qui  est  fon.léc!  sur  les  prin- 
cipes (le  la  loi  naluicllo.  ||  ^\oral  divina;  mn- 
rale  divine;  celle  qui  est  renfermée  en  subs- 
tance dans  le  déealofïue,  et  qui  retrace  aux  hoiii- 
ines  les  préceptes  de  la  loi  naturelle.  ||  Moivd 
crwMrtna;  morale  chrélieme;  celle  qui  consiste 
dans  les  précptes  donnés  par  Jésus  Cnst.et  con- 
tenus dans  l'iivan^ile  cl  la  tradition.  |  Lainornl 
rfi  H»a  «/>r'i;  la  morale  d'un  ouvraj^c;  In  leçon 
de  morale  qui  en  résulte  11  Iconol.  I.cs  atlrilnUs 
les  plus  ordinaires  de  la  morale  sont  un  livre 
un  frein  et  une  rè^le.  Souvent  on  lui  donne  un 
habit  blanc,  indice  de  l'inocencc  ou  des  mœurs 
pures  et  bien  réglées.  Les  artistes  la  représen- 
tent quelquefois  sous  la  figure  de  Minerve,  avec 
son  lasque  en  tétc.  surmonté  d'une  chouette, 
symbole  de  la  sagesse. 

Moi'tilcja,  s.  ï.vinralCfj-ha.  Moralité;  sens  moral 
dun  apologue,  etc. 

MorulUtntl,  s.  f.  mornlidadd  Moralité;  réflexion 
morale.  |  Moralidad  cristianfr,  moralité  chré- 
tienne. Il  Moralité;  sens  moral  que  renferme  un 
discours  fabuleux  ou  allégorique,  but  moral, 
d'un  poème,  d'une  pièccde  théâtre,  d'un  ouvra- 
ge littéraire.  ||  Moralité;  petite  pièce  de  vers  qui 
contient  un  précepte  utile  pour  se  bien  compor- 
ter dans  la  commerce  de  !a  vie.  ||  Moralité,  cons- 
cience, discernement  moral.  I  Moralité;  rapport 
des  actions  avec  les  principes  de  la  morale.  || 
Moralité,  caractère  moral,  principes,  mœursd'une 
personne. 

MoralÎMiiio,  s.  m.  mdralis-mo.  Philos.  jT/oralisme,- 
tout  système  de  philosophie  qui  néglige  les  étu- 
des psychologiques  et  ontologiques,  pour  s'atta- 
cher esclusivement  à  la  morale,  j  Moralisme; 
croyance  religieuse  des  personnesqui  laissent  de 
côté  les  dogmes  et  même  le  culte,  pour  ne  S'oc- 
cuper  que  des  bonnes  œuvres. 

Morali.ttn, s.  m.  moratis-ta.  Moraliste;  écrivain 
qui  traite  des  mœurs,  qui  compose  un  traité 
complet  de  la  science  morale,  dans  lequel  il  rc 
monte  jusqu'au  principe  de  nos  actions;  qui  en 
distingue  les  motifs  ,  qui  enumere  nos  devoirs 
et  donne  à  chaque  classe  de  la  société  les  leçons 
qui  lui  conviennent,  li  3/oraliste  ;  écrivain  qui 
se  complaît  à  reproduire  dans  des  portraits  sa- 
tyriquesles  vici-s  de  la  société,  ses  ridicules  ou 
ses  travers,  comme  Théophraste  ,  Juvénal  ,  La 
Bruyère,  et  en  général  tous  les  poètes  comiques 
ou  satiriques.  ||  .Woraliste;  écrivain  qui  se  prend 
lui-même  pour  sujet  d'étude, et  qui  tâche  de  fnire 
des  recherches  psychologiques  qu-ilfait  au  fond 
desa  propre  consciencc.iiMoralisle.-celui  qui  en- 
seigne la  morale.  |  Moraliste;  se  dit  aussi  dans 
le  sens  de  moraliseur.  ||  S'emploie  aussi  adjeti- 
vement. 

Moralización,  S.  f.  moraliiazion.  Néol.  Morali- 
sation;  action  de  rendre  moral,  de  donner  des 
principes  moraux. 

Moralixudo,  adj.  et  part.  pass.  de  moralizar. 
Moralisé. 

Moralizador,  ra.  adj. Moralisateur  :  qui  est  pro- 
pre à  moraliser.  |1  l/oraliseur  ;  celui  celle  qui 
affecte  parler  morale,  ou  quelquefois  même  ce- 
lui qui  moralise  à  propos. 

Moralizar,  v.  n.  Moraliser;  faire  des  rétlexions, 
des  disertaiions,  des  leçons  morales,  jj  Fig.  Mo- 
raliser; servir  de  leçon  de  morale.  ||  v.   a.  Mora- 


list'r;  l'aire;  de  la  morale,  ou  uni-  morale  à  (iiicl- 
qu'un.  Il  .Moraliser;  rendre  moral, engager  qucl- 
(ju'iin  il  réformer  sesmœurs. 

inornIixarMc ,  v.  \)ron.  rnoraliiar-sé.  Se  morali- 
ser; réformer  ses  mo'iirs. 

Mor.ilin(Miii>,  adv.  moralmén-té.  Moralement: 
suivant  les  régies  de  la  morale.  ||  Vivir  innrnl- 
mentp  hic.n;  vivre  moralement  bien,  suivant  les 
seules  lumières  delà  raison  ||  Morabnente  ha- 
blando; moralement  parlant  ;  vraissemblablet 
ment,  et  selon  les  règles  de  la  certitude  moralc- 
\\  Mo  raimen  te  imposible .  cierto;  moralemen. 
impossible,  moralement  sûr. 

MoraiuliMtn,  S.  m.morandis-ta.  Ilist.  Morandis- 
te;  nom  qui  fût  donnéauv  partisans  du  gouver- 
nement républicain  à  Gènes  en  Í7'J7.  parce  (ju'ils 
se  réunissaient  chez  un  citoyen  nommé  Mo- 
rand i . 

Morncizn,  s.  m.  anc.  Séjour,  demeure.  V.Mo- 
rada. 

Moral-,  V.  n.  morar.  Demeurer,  habiter,  sé- 
journer. 

Morato,' ta.  adj.  tnora-io.  Poés.  Moral;  on  le 
dit  dun  poème  qui  a  trait  aux  mœurs.  ||  Chim. 
Morate;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide 
morique  avec  une  base  salifiable. 

Moratoria,  s.  f.  morafo-na.  Répit;  délai  accordé 
à  un  débiteur.  |  Demeure. 

Morbiilf'z.s.  f.  Peint,  et  sculpt.  Morbidesse:  mol- 
lesse et  délicatesse  des  chairs  dans  une  figure, 
surtout  dans  les  chairs  des  femmes  et  des  en- 
fants. ¡  Morbidesse;  s'est  dit  pour  qualité  de  co 
qui  est  doux  au  toucher,  et  p;ir  extension,  dé- 
licatesse, dans  les  altitudes,  la  démarche  et  les 
manières:  mollesse  aimable,  mêlée  d'une  sor- 
te de  langueur. 

Mórliltio,  «la.  adj.  7nor-hido.  Peint,  et  sculpt. 
Morbide;  se  dit  des  chairs  mollement  et  délica- 
tement exprimées.  Il  Méd.  Morbide;  qui  a  rapport 
àld  maladie.  ||  Afección  mórhidn;  affection  mor- 
bide; qui  caractérise  une  maladie.  ||  Ce  mot  est 
souvent  employé  par  les  auteurs  latins  et  les 
médecins  dans  le  sens  de  malade,  maladif,  mal- 
sain, qui  cause  la  maladie,  qui  en  est  l'effet,  le 
résultat,  le  symptôme.  Mais  c'^est  surtout  dan-; 
les  acrcptionsde  maladif,  qui  se  rapporte  à  la 
maladie,  qui  tient,  qui  en  est  l'effet,  que  le  mot 
morbide  est  devenu  fréquent  dans  les  livres  de 
médecine.  |  Il  serait  à  désirer  qu'on  fil  dispa- 
raître cette  confusion. 

MorUillco,  ca.  adj.  mor6í-/ío.  Méd.  Morbifique; 
qui  CBUse>  la  maladie,  qui  appartient  à  la  mala- 
die. Quelques  auteurs  l-ont  confondu  à  tort  avec 
morbide. 

Morliillü.<*o.  «a.  adj.  morfciiio-s.<o.  Pathol.  Morbil- 
leux;  qui  dépend  de  la  rougeole. 

Morho,  s.  m.mor-bô.  Maladie.  V.  Enfermedad.  \ 
Morbo  gálico;  vérole.  V.  Bubas  gálico.  \\  Morbo 
l'éijio,  V.  Ictericia. 

Morboso,  sa.  acj.  morbo-sso.  Pathol.  Morbeux; 
se  dit  de  ce  qui  tient  à  l'étal  de  maladie,  de  ce 
qui  en  est  l'effet. 

Morliran,  s.  m.  Ornith.  Morbran  ;  nom  vulgaire 
du  corbeaux  noir. 

Morcflla.s.  f.  morié-lla.  Bluette;  étincelle  qui  se 
détache  du  lumignon  d'une  lampe. 

.norchfU  s.  f.  mortché-la.  Bot.  Morchelle  ;  genre 
de  la  famille  des  chaupignons,  renfermant  plu- 
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sieur?  espèces  de  cuineslibles   d'uii  goût   tres- 
agiéables. 
Morcilla,  s.  í.  morzill-a.   lioudin.  bojau   rempli 
de  sang  el  de  graisse  de  pore,  avecraisouüemenl 
nécessaire. 
Morcillero,   ro.  aJj.  s.  raoriillé-ro.   Boudinier, 

cbarcdticr;  qui  fait  ou  qui  vend  des  boudins. 
Morcillo,  lia- adj.  morzjZi-o.  On  le  dit  d'un  che- 
val qui  a  le  poil   (!un   i-.oir  fumé  et  luisant,  j) 
Aniit:  s.  m.  Partie  eharnuedu  bras,  depuis  l"é- 
patile  jusqu'au  conde. 
Morcou.s.  m.  wior  on.  Gros  boudin.  ||Fam.  Hom- 
me trapu,  gros,  loarl  et  malfait. 
Mordacidad.  S.  f.  7>iûrf/az!i/a(/(i.  Didact.  morda- 
tiié.  qualité  eorrosi\ e  par  laqu-lle  un  corps  agit 
sur  un  autre  et  le  di*soul  en  tout  ou  en  partie. 
Ü  Acrcié  mordante  d'un  fruit  vert,  etc.  f  Fig. 
Mordaeilc;  médisance  aigie  et  piquante. 
Mordacilla,  9.  f.  dim.  de  mordaza.  Petite   mor- 

dathc. 
Moidad  Relat.  Mordad;  dom  qoe  les  Guèbres  et 

le  mahomctans  dannent  à  l'auge  de  la  mort. 
Mordante.  S.   m.   niordan-té.    Tech.  Mordant; 
tringle   de   bois  avec  laquelle  le   compositeur 
d'imprimerie  relient  la  copie  sur  le  viso>rium. 
Mordato,  s.  m.  morda-lo.  Selat,  Mordate:  se  dit 
parmi  les  Turcs  des  renégats  qui,  après  avoir  ab»- 
juré  le  eliFistiai  israe  par  le  mahomélisme.   re- 
viennent à  leur  première  croyance   et  l-ab}urent 
ensuite  par  la  seconde  fois. 
Morda-/.,  adj.  Mordant,  mordieant.  acre,  corrosif. 
Apre  au  goût.  ||  Mordant,  mordieant,  qui  médit 
qui  cnlique  amèrement;  caustique,  satirique. 
Morduasa;  s.  f.  r/ior(Za-za  Bâillon;  instrument  que 
l'on  metdansia  bouche  pour  empècherde  parler. 
Mordazmente,  adv.  mordazmén.té.    Dune  ma- 
niere mordante,  avec  âcreté,  avec  mordacité. 
Mordcdor.  ra.  adj.  Mordant,  qui  mord.  Il  Satyri- 

que,  critique  acre  et  mordant. 
Mordedura;  S.  f.  mordédou-ra.  Morsure,    action 
de  mordre,  il  Moi  sure;  plaie,  rrïeurtrissure,  mar- 
<|ue   faite     en   mordant.  ||  Jforrfedî/ra    simple; 
morsure   simple,  celle  qui  est  faite  par  un  ani- 
mal qui  ne  laise  aucun  virus  dans  la  plaie.  |l 
Mordedura  complicada;  morsure   compliquée; 
celle  dans  laquelle  1-animal  a  déposé   un   virus 
ou  un  principe  vénéneux,  ¡i  Fig.  Morsure;   effet 
de  la  médisance,  de  la  calomnie. 
Mordecki,  murdé-tehi.  Pathol.Mordechi  oumor- 
dehi;  maladie  des  Indes  qui  ressemble  au  cho- 
iera. Elle  consiste  dans  un    dérangement   des 
fonctions  digestives  cause  par  la  chaleur  conti- 
nuelle du  chmai,  Par  la  chaleur  qu'elle  excite, 
et  le  froid  qui  lui  succède.   Celle  indisposition 
paraît  n'avoir  lieu  que  si  les  habitants  mangent 
avec  excès. 
Mordela.s.  f.  mordé-la.  Entom.  Mordelle;  genre 
de  coléoptères  béléromères  a  antennes  fibfor- 
mescomprenant  une  vingtaine   d'espèces   dont 
presque  luHles  habitent  l'Europe. 
Mordeloii,  adj.  Entom.  Mordelloue,qui  ressem- 
ble a  une  mordelle.    . 
Mordeloiies,  s.  m.  pi.  mor(/éio-néss.  Entom.  Mor- 
dellones;  tribu  delà  famille  des  coléoptères    tra- 
ehélides,  qui  a  pour  type  le  genre  mordelle. 
Morder,  v.  a.  Mordre;  serrer   avec  les  dents.  | 
Mordre;    causer,  entamer  les  métaux.  |  Grav. 
«ordre,-  faire   mordre   une   planche,    lui  faire 


éproUNer  l'effet  de  l'eau  for!e.i|Fig.  Mordre;  mé- 
dire,   critiquer.  \\  Fig.  fam.  Hacer  moder  elajo, 
del  ajo  ou  en  el  ajo  •.  mortifier,  faire  enrager.  | 
¥i^.  Morder  et  freno;  rougcr  son   frein,  i)  Fig. 
Morderse  hs   dedos:  se  ronger  les   doigts,  se 
manger  décolère.  |  Fig.  Morderse  la  lengua;  se 
mordre  la  langue,  se  faire  violence  pour  se  taire. 
il  Fig.  fam.  Morderse  las  manos;  enrager  de  ne 
pouvoir  faire  ce  qu'on  voudrait.  |  v.  n.  Mordre; 
se  dit  des  animaux  qui  ont  la  coutume  de    mor- 
dre, des  oiseaux,  de  quelques  insectes  de  quel- 
(fues   instrunwnls  qai  serrent,  qui  pincent.  |i 
Mordre;  se  dit  de   plusieurs  choses   inanimées, 
qui  rongent,  qni  creusent;  qui  percent,  comme 
l'eau  forte,  la  lime,  un  clou.  ||  Impr.  Morder  la 
frasqueta;   niordre  la    fraisquette;   se  dit  lors- 
qu'un ou  plusieurs  bords^do  la  fraisquette  cou- 
vrent quelques   portions  de  page,  et  les  empè- 
eherrlde  recevoir  l'impression.  |1  Mordre: engrai- 
iver.  en  parlant  des  dents  d'une  roue.  ||  Fig.  Mor- 
dre; méiiire,  reprendre,  critiqaer, censurer  avec 
malignité. 
Mordexiiio,  s.   m.    mordéhsi-no.  PathoL   Mor- 
dexin;  vomissement  eontinuel  el  mortel,  espèce 
de  eliolèra-morbus. 
M»rdioncio»,  s.  f.  mordi'.a'/.ion.  PathoK  Mordi- 
cation:  picotement.  ||  Merdication;  action  de  ce 
qui  est  mordieant. 
Mordicante,  part.  prés,   de  mordicar.  \]  Didac), 
Moriiicant  ;    acre,   pico4anl,   corrosif.  |  Palhol. 
Mordieant;  se  dit  d'une  mordicaiion  de  la   cha- 
leur cutanée,  qui  imprime  une  sensation  de  pi- 
coicinent   desagréable  au  doigt  qui   touche  la 
pe,m.  C'est  la  même  chose  que  chaleur  acre,  il 
Fig.  fam.  Mordieant;  qui  aime  à  médire,  à  rail- 
ler amèrement  à  critiquer. 
Mordicante»,  s.  m.  pi.   mordikan-téss.  Entom. 
Mordicantes,  mouches  à  deux  ailes  dentelées  qui 
sucent  le  sang  des  animaux,  comme  les  cousins 
les  stomoxes,  les  hyppobosques. 
Mordicar,  V.  a.  Picolter;  on  le  dit  d'une  humeur 
mordicante.  ¡  Mordre  ;  piquer  en  parlant  des 
acides. 
Mordicativo,  va.  adj.  mordi'ati-vo.  Mordieant, 

acre. 
Mordido,  s.  m.  mordi-do.  Petit  morceau  qu'on 
Ole  d'une  chose  avec  les  dents.  Il  iiart.  pass.  de 
morder.  |  adj.  Mordu.  |  Fig. Diminué;  pluspetit 
que  de  raison. 
Mordiente,  S.  m.  mordiènn-té.  Dor.  Mordant; 
vernis  qui  sert  à  fixer  l'or  en  feuilles  que  l'on 
applique  sur  du  cuivre,  du  bronze,  etc.  Il  Se  dit 
des  substances  qui  mordent  sur  le  bois,  etc. 
!|  Afordant;  agent  à  l'aide  duquel,  dans  un  but 
particulier,  on  attaque,  décape  ou  corrode  les 
surfacesmétalliques.  Il  Teint.  Mordant;  substan- 
ce au  moyen  de  laquelle  ou  parvient  à  fixer  les 
coulenrssur  la  laine,  lasüie,le  coton,  ele.  Il  Crust. 
.>/ordants:  nom  qu'on  a  donné  aux  deux  gran- 
des pattes  de  l'éerevisse.  |!  Roh.  Ciseaui.  V.  Ti- 
fjeras. 
Mordihuí.   S.  m.  Calandre  ou  cbarauçon;  insec- 

le  qui  ronge  les  blés. 
Mordimiento, s.  m.  Morsure,  mordement;  action 

de  mordre.  V.    ^lordédura. 
Mordi.ocar,  V.  a.  Mordiller;  mordre   légèrsment 
et  à  plusieurs  reprises.  ||  Il  s'emploie  aussi  com- 
me neutre,  fl  M  ordre.  V.  Morder. 
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M«r«íitico,  s.  m.  il/.iisiire,  coup  dcilfiiil.  \\  Morceau 
qu'on  euipoile  avec  les  doiits.  ||  Mordisco  de  ra- 
ma: uiorsuio  de  î^rcnouille  ;  nom  vulgaire  de 
lii  niiirèiic,  plante  aqualiijue. 

Mortiueoii,  S.  m.  Morsure,  Coup  de  dent 
Mnrdtsco,  mordedura-  Il  Bol.  Remors,  mors 
«linblc,  scibifuse  des  bois,  plantes. 

Morilûi-i*».  «?«•  i>dj.  .Mordi>ré;  qui  est  dune  cou- 


V. 

du 


MorenlM,  s.  t.  moré-nia.  Bol.  Morénie;  genre  de 
la  famille  des  palmiers,  établi  pour  un  palmier 
du  Pérou. 

Jllorciitllo,  llli»,  Ito,  Ita.  adj.  et  s.  dim.  de  More- 
no.  Brunel,  petite  brunetlc  Terme  de  tendres- 
se. 1|  Morenillo;  poudre  noire  que  les  tondeurs 
de  brebis  mettent  sur  les  blessures  qu'ils  leur 
font. 


leur  brur.e  mêlée  de  rouRo.  |!  Zool.  Mordoré;  qui    Moreiio,  na.  adj.  et  subst.  Brun  ,   ^ris-brun    qui 


est  d  une  couleur  dorée  inélée  de  noir  et  de  rou- 
fieàlre.  romme  le  cvprin  mordoré. 
Mordói'co.    s.   m.   Mordoré;   tauleur    mordorée, 
brun    mêlé   de  rouf;e.  ||  Ornilh.  Mordoré;  espèce 
de  pigeon.  ||  iWordoré;  espèce  de  tan^jara.  H  :>Ior- 
doré;   espèce  de  bruant  de  l'île  de  Bourbon. 
MoiMliian,  adj.  et  subst.  Géogr.  Mordouan,mor- 
duan   ou  Mordicin;  nom  d'un  peuple  de  Rus- 
sie. 
More»,  s.  f.  Géogr.  Morée»  presqu'île  de  la  Grè- 
ce,  appelée  par  les  ancien?   Peloponèse.  i,  Bot. 
ÎVloréc:  jîenrc  d'iridées  renfermant  plusieurs  es- 
peces  cultivées   au  midi  del'Kurope,  et  toutes 
originaires  des  contrées  chaudes  du  globe.        j 
Moi'«'la,  s.   f.   more- la.   Bol.  Murelle;   genre   de 
plantes  de  la  famille  des  solai:ées,  ainsi  nom- 
mée à  cause  de  la  couleur  noire  de  ses   fruits 
ou  baies,  dont  plusieurs  espèces  sont  emplo- 
yées en  médecine  ou  en  cuisine.  V.  Terba  Mo- 
ra. La  pomme  de  terre  fait  partie  de  ce  gen- 
re. On  a  prétendu  que  les  fruits  et  les   feuilles 
de  la  pomme  déterre,  prisa  l'intériur,  peuvent 
causer  1  empoisonnement;  mais  il  est  vraissem- 
blable  que  les  accidents  que  l'on  a  observés  éta- 
ient causés  par  les  fruits  ou  les  feuilles  de  la  be- 
lladone, appelée  quelquefois  du  nom  vulgaire 
de   marelle.  Le  genre  est  uu  des  plus  nombreux 
du  règne   végétal;  il    contient    deux-cent   soi- 
xante-quatorze espèces.  I  Ichlhyol.  Morelle;  nom 
vulgaire  du  véron.  ¡|  Ornith.  Morelle;  nom  vul- 
gaire d'une  foulque. 
Morolana,  S.   f.  morélana.  Bot.  Morellane;  ar- 
bre de  la  Cocbinchine  dont  les  fruits  sont  bous 
à  manger.  C'est  une  espèce  de  grosse  mûre  que 
l'on  confit  au  suere,  et  que  l'on  mange  avant 
sa   maturité. 
Moroi-de-!«al,  s.  m.  Couleur  d'un  cramoisi  fon- 
cé pour  la  peinture  au  fresque. 
Mnrena.  S.  f.  Gros  pam  bis.  Il  Pathol.  Hémorrhoï- 
de.  V.  Almorrana.  \  Bot.  Moréne;genre  delà  fa- 
mille des  bydrocharidées,   dont  on   ne  counait 
que  deux  espèces.  Ces  plantes  croissent  dans  les 
eaux  tranquil'es.  ;|  Ichlhyol.   Morène;  genre  de 
poissons  malacoptérygiensquicomprend  l'angui- 
lle commune,  le  congre-  Ils  sont  com|)lètcment 
privés  de  nageoires  pectorales.  La  morène  hé- 
lône  est  une  espèce  célèbre  par  la  délicatesse  de 
sa  chair;  on  peut   l'élever  dans   des  viviers.  La 
morène  est  tres-répandue  dans  la   Méditerra- 
née, elle  peuple  les  côtes  d'Italie,  où  l'onenfait 
un  très-grand  cas.  On  connait  la  cruauté  de  Va- 
dius  Poilion,  qui  nourrissait  des  morenes  avec 
les  corps  des  esclaves  qu'il  faisait  mourir. 
Morenas,  s.  f.  pi.  Bot.  Morènes;  famille  de  plan- 
tes qui  constituent  un  ordre  de   la  classe   des 
monocolylédones  à  étamines  épigynes. 
Morendo,  s.  m.  morènn-do.  Mus.  Morondo;  se 
dit  d'un  decrescendo  jusqu'à  la  cessation  totale 
du  son. 


tire  sur  le  noir.  {|  Brun,  moricaud,  qui  a  le  teint 
trés-brun  ,   presque  noir.  |  .Sobre  ello  morena; 
désigne  la  résolution  de  sout<inir  ce  que  l'on  s'- 
est proposé,   ou  une  espèce  demenacc.de  ré- 
primande grave;  comme  tu  ne  m'échappera  pas, 
tu   me   la  payeras.  ||  Un  morerto,   nna  morena 
agraciada:   un  beru  brun,   une  belle  brune.  1| 
Ponerse  moreno;  se  brunir,  se  bller,  élre  noire 
par  la  hâte. 
Morenobleiia,  s.  f.  morénoblè-na.  Ichthyol.  Mu- 
rénobleune;  genre  de  la  famille  des  ophichlhyles 
établi  pour  un  poisson  du  détroit  de  Magallans. 
Horeiióritt ,  s.  m.   Erpét.    Murénophis;    serpent 
ressemblant  à  la  murène.  1|  Ichthvol.   Muréno- 
phis; poisson  osseux,  espèce  d'ophite.  |  Muré- 
nophis, un  des  noms  du  genre  murène. 
Morpiioidp  ,  adj.   moréno-idé.  Ichlhyol.  Mure - 

noïde;  qui  ressemble  à  nne  murène, 
¡ilorenoides,  s.  m.  pi.  Ichlhyol.  Murénoïdes;  fa- 
mille de  poissons  jugulaires,  qui  a  pour  type 
le  genre  murène. 
IHorenote,  S.  m.  Ichthyol.  Murénol;  poissons  des 

îles  Baléares. 
Móreo,  ea.  adj.  moré-0.  Bot.  Moré;  qui  ressem- 
ble au   mûrier. 
Móreasí,  s.  f.  pi.  mo-rèass.   Bot.  Morées;  tribu 
de  la  famille  desurlicées,  quia   pour  type  le 
genre  mûrier. 
Moreota,  adj.   et  s.  Géogr.  Moréote;  de  la  Mo- 

rée. 
Morera,  S.  f.  moré-ra.  Bot.  Mûrier.  V.  Moroi.  || 
jtfurier  blanc,  celui  qui  porte  des  mûres  blan- 
ches, moins   succulentes  que  celles  du  mûrier 
noir.  On  nourrit  ordinairement  les  vers  à  soie 
avec  les  feuilles  du  mûrier  blanc. 
Moreral,  s.  m.  moreral.  Lieu  plante  de  mûriers. 
Morería,  S.  f.  Géogr.  J»/auritanie.  V.  Maurita- 
nia, li  Rue,  quartier,  canton  habité  par  les  Mau- 
res. 
Moretia,  s.  f.Bot.  Morettie;  genre  de  la  famille  des 
crucifères,  établi  pour  une  plante  de  la  Haute- 
Egypte,  de  la  Nubie, etc. 
Morctiaiià,  s.  f.  Bot.  Morétiane^  nom  d'uae  car- 

mentine  de  l'Inde. 
Moretón,  S.  m.  Ornith.  MorétonT  un  des  noms 

du  milonie. 
Mnrfa,  s.  m.  mor-fa.  Entom.  Morfa;  insecte  hy- 
ménoptère  du  genre  dorthésie;  il  est  un  fléau 
pour  les  orangers  et  les  citroniers  vivant  sur 
les  parties  tendres  de  l'arbre,  ou  s'est  apperçu 
que  là  où  se  multipliait  cet  insecte,  la  récolte 
ou  manquait  ou  était  d'une  qualité  trôs-infé- 
rieurc. 
Morrea,  S.  f.  morfé-a.  .Vgric.  Morfée;  maladie 
commune  aux  oliviers  et  aux  orangers,  qui  pa- 
raît être  le  résultat  d'une  sève  dépravée  par 
un  sol  humide.  La  plante  qui  en  est  affectée  se 
couvre  ordinairement  d'une  foule  d'insectes 
qui  augmentent   le  mal  et  rendent  l'arbre  ste- 
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rile.  Le  morfée  dure  dix,  quinze  et  même  vingt 
ans.  Le  grand  froid  la  détruit.  ||  Pathol.  Mor- 
phée;  sorte  de  lèpre  qui  se  manifeste  par  des 
amas  de  petites  taches  groupées  près  les  nnes 
des  autres  en  forme  de  corymbe. 

MórOco,  ca.  adj.  morfi-ko.  Chim.  Morphique; 
se  dit  des  sels  dont  la  morphine  fait  la  base.  ^ 
Fig.  Morphique;  somnifère;  ennuyeux. 

llarflna,  s.  f.  Chim.  et  pharm.  Morphine;  alca- 
li végétal,  amer,  fusible  au  feu.  qui  donne  à  l'- 
opium la  vertu  soporifique  et  calmante.  ||  Plu- 
sieurs sels  de  morphine  sont  employés  en  méde- 
cine come  calmants  du  système   nerveux. 

Morflo,  s.  m.  mor-fio.  Chim,  Morphium;  nom 
donné  par  Sertuerner  à  la  morphine;  et  que  les 
chimistes  allemands  ont  conservé. 

Morro,  Myth.  gr.  Morpho;  un  des  noms  ou  des 
surnoms  de  Vénus,  ayant  un  temple  à  Lacédé- 
mone.  ||  Icon.  Cette  déesse  était  voilée,  et  avait 
des  chaînes  aux  pieds,  pour  marquer  la  fidéli- 
té et  la  subordination  des  femmes.  !|  s.  m.  En- 
tom.  Aforpho;  genre  de  lépidoptères  diurnes, 
dont  les  ailes  de  la  plnpart  des  espèces  sont  or- 
nées au  dessus  des  couleurs  les  plus  brillan- 
tes. 

Morfoloçia,  s.  f.  morfologhi-a.  Didact.  Morpho- 
logie; histoire  des  formes  que  peut  revêtir  la 
matière.  ||  Goethe  s'en  est  servi  en  histoire  na- 
turelle pour  désigner  la  formation  et  la  trans- 
formation des  corps  organiques.  |  Morphologie; 
partie  de  l'anatomie  qui  s'occupe  à  décrire  la 
forme,  la  position,  les  rapports  des  organes.  On 
l'appelle  plutôt  anatomie  descriptive.  \.  Ana- 
tomia  descriptiva. 

]IIorrológ;ieo,ca.  adj. Didact.  Morphologique;  qui 
a  rapport  à  la  morphologie. 

IMorfon,  S.  m.  Entom.  Morphon;  genre  de  lépi- 
doptères diurnes  aussi  remarquables  par  leur 
grandeur  que  par  les  couleursbrillantesde  leurs 
aîles. 

nforfozoarlo.  S.  m.  Zool.  Morphozoaire;  animal 
aui  a  une  forme  bien  déterminée. 

Marfozoarlos,  s.  m.  pi.  Zool.  Morphozoaires; 
type  du  régne  animal  comprenant  les  animaux 
qui  ont  une  forme  bien   déterminée. 

Merrnromologio, gia.  adj.  Erpét.  3Iorphuromol- 
ge;   qui  a  une  queue  de  Salamandre. 

Horraromolsios ,  s.  m.  pi.  Erpét.  Morphuro- 
molges;  section  de  l'ordre  de  reptiles  campsi- 
chroses,  qui  comprend  les  salamandres  propre- 
ment dites  tant  terrestres  qu'aquatiques. 

Horga,  s.  f.   mor-ga.   Amurgue;   marc  d'huile. 

Morganatieamente,  adv.  Morganaliquement;  à 
la  morganatique. 

Morganátlco,  Ca.   adj.   inus.   Morganatique;   se- 

■   cret,    mystérieux.    ||  Casamiento   morganálico; 

'  mariage  morganatique;  mariage  contracté  en- 
tre un  prince  et  une  personne  de  condition  in- 
férieure. On  l'appelle  aussi  mariage  de  la  main 
gauche,  parce  qu'au  lieu  de  la  main  droite, 
comme  cela  se  pratique  ordinairement  ,  il  ne 
peut  lui  donner  que  la  main  gauche.  Les  en- 
fants nés  d'un  tel  mariage  sont  légitimes  et  no- 
bles, mais  ils  ne  peuvent  hériter  des  Etals  de 
leur  père.  Cette  sorte  de  mariage  a  principale- 
ment lieu  en  Allemagne,  surtoulquandun  prin- 
ce passe  à  de  secondes  noces,  ayant  des  enfants 
d'un  premier  lit.  D'après  le  code  prussien,  les 


mariages  morganatiques  ne  diffèrent  desautres 
qu'eu  ce  qu'ils  ne  donnent  point  à  la  femme 
tous  les  droits  de  famille  et  de  rang  que  les  lois 
accordent  à  l'épouse  effective. 

jMorgania,  s.  f.  Bot.  Morganie;  genre  de  plantes 
de  la  Nouvelle-Hollande,  de  la  famille  des  scro- 
fulariées. 

■Morgelina,  s.  f.  tnorghéli~na.  Bot.  Morgéline; 
genre  de  la  famille  des  caryophyllées,  que  l'- 
on nomme  autrement  alsine.  Il  y  en  a  sept  ou 
huit  espèce?;  la  plus  commune  est  le  mouron 
des  oiseaux. 

Slorsiano,  na.  adj.  Morgien;  nom  d'une  tribu  d' 
Arabes  et  d'une  secte  d'hérétiques  mahomé- 
tans. 

Morgiio,  s.  m.  morghi-lo.  Morgile;  nom  des  sec- 
taires mahomètans. 

llórgula,  s.  f.  Conchyl  3iorgule;  mollusque  ma- 
rin.en  forme  de  moitié  d'orange.  ||  s.  m.  Mor- 
guole;  zoophyte. 

Moribundo,  fia.  adj.  Moribond;  qui  va  mourir; 
mourant.  |  S'emploie  aussi  substantivement. 

Morieo,  ca.  adj,  Chim.  Morique;  se  dit  d'un  acide 
qu'onatrouvé  dans  l'écorce  du  mûrier  blanc, 

Moricandia,  s,  f.  Bot,  Muricandie;  genre  déplan- 
tes crucifères. 

Moriei^o,  ga.  adj.  De  maure;  qui  appartient  aux 
maures. 

Morifornie.  apj.  moriformé.  Bot.  Moriforme  ;  qui 
a  la  forme  d'une  mûre  comme  le  champignons 
appelé  dacrymice  mori/'orme;  lequel  est  rond, 
noir  et  sinueux. 

Morigeración,  S.  f.  Règle;  dans  les  mœurs,  dans 
la  conduite,  tempérance. 

Morigerado,  da.  adj.  et  part.  pass.  demorÎ7erar. 
Morigéné;  bien  élevé,  bient  instruit.  |  Morigéné, 
remis  dans  le  devoir. 

Morigerar,  v.  a. .>forigcner.  former  les  raœursde 
quelqu'un,  l'instruireaux  bonnes  mœurs.  ||  Tam. 
Morigéner;  corriger,  mettre  dans  l'odre  et  dans 
le  devoir. 

Morigerarse,  v.  pren.  Se  morigéner;  reformer 
ses  mœurs. 

Morilandia,s.  f.  Bot.  Morilandie;  genre  démem- 
bré du  genre  chiforlie  pour  y  placer  les  pièces  à 
feuilles  ternées. 

Morilla,  s.  f.  Bot.  Morille;  genre  de  champignon 
dont  le  chiipeau  a  de  petites  cavités.  Les  moril- 
les sont  des  champifînons  terrètres  ,  inodores  et 
d'une  saveur  agréable,  elles  naissent  au  prin- 
temps dans  les  bois  el  les  pâturages.  On  en  con- 
naît environ  quinze  espèces.  La  plus  répandue 
est  la  morille  commune.  Son  chapeau  est  ovale 
ou  presque  arrondi,  blanchâtre  ou  brunâtre,  ou 
noirâtre  ordinairement  du  volume  d'un  œuf.  Le 
champignon,  fort  estimé  des  gourmands,  se 
plaît  dans  les  les  terrains  calcaires.  La  morille 
s'emploie  comme  garniture  dans  la  plupart  des 
ragoûts  et  des  sauces.  H  Conchyl.  Morille;  nom 
marchand  d'une  espèce  de  múrese  hérissée  de 
tubercules.  ||  Zooph.  Morillas  de  mar  ;  morilles 
de  mer;  nom  que  les  anciens  naturalistes  ont 
donné  à  des  polypiers  delà  famille  desessonges. 

Morillo,  lia.  adj.  et  s.  dim.  de  Moro. Petit  mere. 
1  Cheneaul  de  cheminée.  Il  Moríiío  de  cocina: 
saudier,  gros  chenet  de  cuisine.  i|  Les  deux  pre- 
mières aunes  d'une  pièce  de  ruban  que  fait  un 
tisserand. 
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Mtti'lllon,  s.  m.  í/ürlic.  Morillanç   sorlc  de  raisin 
doiii.  II  11   y  en  a  aussi  une  variété  de  blanc.  || 
Oinilh.  Moiillüii;  sorte  de  petit  canard  de  cou- 
leur noire. 
Vorliia,  s.  f.  Bot.  Morine;  plante  de  la  Perse,  de 
la  famille  des  dipsáceos,  ainsi  nommée  de  Mo- 
rin,  membre  de  l'académie  des  sciences. 
Msriiida,  s.  f.  Bot.Moriude;  genre   de  la  famille 
des  rubiacécs.  Une  des  espèces  produit  une  ra- 
cine qui  donne  par  infusion  ,  une   liqueur  noire 
analogue  à  l'cucrc.  Une  autre  espèce   a  une  ra- 
cine qui  produit  une  couleur  jaune  safran, 
MoriutIcaH,  s.  f.  Bot.  Morindéts;  sous  tribu  de  la 
tribu  des  rubiacces  vaguériées,  qui  a  pour  type 
le  genre  morindc. 
Moriiideo,  a.  adj.  Morindé;  qui  resemble  à  une 

morinde. 
iiloriiicas,  s.  f.  pi.   morinèass.  Bot.  Morinées; 
tribu  de  la  famille  des  dipsacées,  qui  a  pour  ty- 
pe le  genre  inorine. 
Morineo  ,   adj.  «lort -neo.  Bol.  Moriné  ;  qui  res- 
semble à  une  morine. 
Moi-lnelo,  S.  m.  moriné-lo.  Ornih.  Morinelle;  es- 
pèce de  pulvier. 
Moringeo,    s,    m  morinng-héo.    Bot.  Moringe; 
genre  d«  légumineuses  du  Malabar;  qui  fournit 
un  escellent  antidote.  Le  type  du  genre  est  le  mo- 
ringe beu,  dont  l'amande  fournil  unehuiledou- 
cc,  sans  odeur ,  «t  qui  ne  rac«il  point  en  vieil- 
lissant. 
MoringeaN  ,  s.  f.  pi.  morinng-hèass.  Bot.  Morin- 
gces;  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  le  gen- 
re moringe. 
Koriiij^eo,  ea.  adj.  morinng-héo.  Bot.  Moringe; 

qui  ressemble  aune  raoringe. 
Morio,  s.  m.  mo-rto. Entom.Morio;  papillon  diur- 

fle  d'Europe. 
.Ilorii-,  y.  n.  morirr.  Mourir;   cesser  de  vivje.  | 
Mourir;  éprouver   cette  action  exessive  qui  mè- 
ne à  la  mort.  |  Fig.  Mourir;   souffrir  beaucoup, 
soit  au  physiqne,  soit  au  moral.  ),  Mourir,  finir,  i 
prendre  fin.  ||  Fig.  ||  Fig.  Mourir  de  faim  d'envie 
etc.  avoir  une  faim,   un  désir  extreme.  H  Fig. 
s'éteindra,  en  parlant  du  feu.   |J  Fig.   On   ledit 
■au  jeu  d'un  coup  nul ,  indécis,  qu'on  réfait.  Il 
Fig.  Mourir  à  men«r,  au  jeu  de  l'oie,  un  point 
qui  conduit  à  U  case  de  la   mort.  H  Cesser  de 
se  mouvoir  de  couler,  etc.  ||  J/orir  de  risa;  étou- 
ffer de  rire.  ||  Morir  de  amor;  lanj;uir  d'amour. 
}  Morir  en  su   cama ,  de  mwerie  natural;   || 
mourir    de    sa   belle   mort.    ||    Todos     hemos 
dp   morir  ;    nous   devons   tous   mourir.  |1  Mo- 
rir en  el  lecho  de  honor  cm  9Íoria|;  mourir  au 
champ  de  l'iionneur.  j  Morir  à  mano  dealguno; 
mourir  entre  les  mains  de  quelqu  un.  j  Morir 
sin  decir  Jésus;  mourir  subitement.  |¡  Morir  de 
miedo;  on  \c  dit  pour  exagérer  le  peu  de  quelque 
personne.  ||  Morir  al  mundo,  mourir  au  inonde, 
y  renoncer.  Il  A/orir  civilmente:  mourir  civile- 
ment, être  exclu  de  lotis  les  droits  de  la  so- 
ciété civile.  Il  Morir  el  sol  ó  los  planetas;   se 
^•oucher,  descendre  sucs  l'horison,   en   parlant 
d'une  planète,  d'un  astre.  |  Morirvestido;  mou- 
rir de  mort  violent.  |  Fig.  Irse  muriendo;  mar- 
<;ltcr  lentement,  sembler  prêt  à  expirer.  ¡  Morir 
''H  regla;  mourir  dans  li^s  formes;  en  se  faisant 
traiter  suivant  les  règles  de  la  médecine.  ¡  Mo- 
<ir  mf'irtir;  mourir  murlyr,  en  souffrant  degmii- 


des  douleurs.  ¡  Bien  morir;  bien  mourir,  raou- 
rirchrélieiinent.  ¡  Morirse  por  alguno,  por  algu- 
na cosa;  mourir  pour  quelqu'un,  pour  quelque 
chose,  faire  priur  qucl(|u'un,  pour  quelque  cho- 
se ,  le  srcrifice  de  sa  vie. 
.MorIrMc,  v.  prou.  Se  mourir;  être  sur  le  point  de 
mourir,  j  Se  mourir,  s'éteindre  ,  être  sur  le  point 
de  s'éteindre  en  parlant  d'une  chandelle, du  feu. 
Morirse  de  miedo,  de  ganas^  se  mourir  de  peur 
d'envie,  etc.  |  S'engourdir,  perdre  le  sentiment 
d'un  membre.  ¡  Morirse  por  ttiguno;aimerquel- 
qu'un  éperdument. 
Morisco,  ca.adj.  moris-lo.  Mauresque  ou  mores- 
que; qui  a  rapport  aux  coutumes,  auxusages,  au 
goût  desmaures.  ¡  Arquit.  JBsíiíomorisco  ógro- 
be;  style  moresque;  se  dit  du  genre  de  conlruc- 
lion  adopté  par  les  maures  ou  Arabes.  Le  style 
moresque  se  distingue  par  ses  cintres  de  portes 
en   voûtes  qui  outre-passenl  le  demi  cercle,  et 
par  la  multiplicité  et  la  variété  de  ses  ornements 
coloriés.  I  Les  plus  beaux   monuments  de  l'ar- 
chilecture  moresque  se  trouvent  en  Espagne.  Le 
style  maures  n'est  que  la  transition  entre  le  bi- 
zantin  et  le  style  ogival,  improprement  appelé 
gothique. 
Moriscos,  s.  m.  pi.  moris-koss,  Morisques;  se  dit 
des  maures  restés  en  Espagne  après  la  ruine  de 
l'empire  qu'ils  y  avaient  établi  et  que  Philip- 
pe 111  chassa  de  tous  ses  états  en  1610. 
Morisia  ,  S.  f.  mori-ssia.  Bot.  Morisie;  genre  de 
la  tribu  des  anlbémidées,  établi  pour  un  arbus- 
te du  cap  de  Bone-Espérance. 
Morisma, s.  f.  woris-ma.  Religion  des  maures.  ¡ 

grand  nombre  de  maures  assemblés. 
Morisqueta, s.  Lmoriské-ta.  Fam.  Ruse;  finesse, 
stratagème  de  maures.  |  Badinage,badinerie. — 
Hacer  morisqueta;   faire  des  actions  dont  un 
autre  peut  s'offenser. 
Morlaco  ,  ca.   adj.  Qui  fait  l'ignorant.  ]  subst. 
Géog.  Morlaque;  nom  d'un   peuple  d'Autriche, 
qui  habite  la  3iorlaque. 
Morlés,s.  m.  "Toile  de  molaix.  ¡  Mariés  demorlès; 
toile  de  Morlaix  très-fine.  ¡  Fig.  L'un  vaut;l'au- 
ti€,  c'est  pour  chou. 
Morlón,  na.  adj.  V, Morlaco. 
Morniiro,  s.  m.  Ichthyoi.Mormyre,  genre  de  pois- 
son du  Nil,  de  la  famille  des  ésoces,  le  mot.  d'o- 
rigine grecque,   désignait  dans  l'antiquité    un 
poisson  de  mer  varié  en  couleur,   on  igné  com- 
plètement les  motifs  qui  etjvaloreurent  l'applica- 
tion, chçz  les  modernes,  à   des  poissons   d  eau 
douce  dont  les  teintes  sont  uniformes. 
Mormo,  s.  m.  Ichthyol.  Morme;  poisson  de  laMé- 

diterranée,  du  genre  spare. 
Mormoliceo,  S.  m.  .\nat.  gr.  Mormolyce  ou  inor- 
molukeion;  masque  de  théâtre,  d'une  ligure  el- 
frayanle,  donton  se  servaitpour  représenter  les 
ombres.  ||   Mormolice  ;   épouvanlail.   ¡1  Enlom. 
j>/orraoiyce  genre  de  coléoptères    péntamèrcs, 
ayant  pour  type  un  insecte  de  Java. 
Mormullo,  s.  m.  Murmure.  V.  'Wurmullo. 
Mormuracion,  S.  f.  Murmuration.  V.  .Vurmiira- 

cton. 
Mormurado,  part.  pass.  de  mormurar. 
.Morniurudor,  ra.  adj.  Murmurateur.  V.  Murm»- 

rndor. 
.Mormurar,  v.  a.  Y.  Murmurar. 
.viormurro.  s.  m.  .Murmure-  V.  yiurmuveo,  M»/- 
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Mullo. 

Msrnella,  S.  f.  Pech.  Morncltc;  mormille,  genre 
de  pèche  qui  se  pratique  sur  les  côtes  d'Espag- 
ne, le  pécheur  est  porté  dans  un  bAtelet  et  se 
sert  de  plusieurs  nasses. 
Moro,  rn.  s.  m.  Gcg.More  ou  Maure;  habitant  de 
la  Mauritanie.  Se  jil  par  extension  des  peuples 
d'Afrique  qui  sont  du  côté  de  la  méditerrauée. 
Il  S'emploie  aussi  com.ne  adjectif.  |]  Lengua  mo- 
ra; langue  more  eu  des  Mores,  ji  Vino  moro; 
vin  pur;  celui  qui  est  trempé  oubaptisé  s'appel- 
le vÍ7io  cristiano.  \  Moro  de  paz;  homme  de 
paix,  dont  il  n'y  a  rien  à  craindre.  1|  Moros  van 
moros  vienen;  ñg.  On  le  dit  d'un  homme  pres- 
que ivre,  qui  comencé  à  Ircbucher.  ||  Moros 
y  cristianos  \  fête  dans  laquelle  on  imitait  les 
combats  des  maures  cl  chrétiens.  || /ka¿»er  mo- 
ro* y  cristianos;  fig.  y  avoir  du  bruit,  une  que- 
relle, une  dispute  quelque  part. 

Morocadn,  s-  f.  Coup  de  léte  d'un  bélier. 

Moroctirpio,  s.  m.  Bol.  Morocarpe,  nom  qu'on  a 
donné  au  blile,  parce  que  l'assemblage  en  tète 
de  ses  calices  charnus  recouvrant  les  graines 
présente  la  forme  d'une  mûre. 

Morocto,  s.  m.  mjrak-to.  Miner,  morochlus;  sor- 
te de  pierre  dont  on  se  servait,  dit-on,  pour 
blanchir  le  line,  et  à  laquelle  les  anciens  attri- 
buaient des  propriétés  merveilleuses. 

3lIoron,  s.  m.  Monticule,  colline,  tertre.  {|  Bot. 
Moron,  nom  valjiaire  da  la  morgeline  moyenne. 

MoroncUo ,  ehn.  moron-tcho.  inus.  V.  Morondo. 

Moronilnngn,  s.  f.  morondan-ga-  Niaiserie;  légè- 
reté, baliverne,  mélange  de  choses  inutiles  ,  de 
peu  de  valeur.  ||  Asunto  de  morondanga;  affai- 
de  bibus,  affaire  de  nuelle  valeur. 

Morondo,  da.  adj. moronn-do.  Toudu,  en  par- 
lant d^in  home.  ||  Effeuillé  en  parlant  d'  un  ar- 
bre. 

Moronga,  s.  f.  moronn~ga.  Art.  culin.  Jtforon- 
gue;  feuilles  de  beu  que  l'on  mange  dans  l'Inde 
cuites  avec  delà  viande  ou  du  poisson. 

Moronla,  s,  f.  moro-nia.  Sorte  de  mets.  V-  Albo- 
ronia. 

Moroiióbeu  ,  s.  f.  morono-béa.  Bot.  Moronobée; 
genre  de  plant  es  renfermant  un  arbre  de  la  Guia- 
ne. 

Moroiióboas,  s.  f.  pi.  morono-hèass.  Bot.  Morono- 
bées;  tribu  de  la  famille  des  guttiféres,  qui  a 
pour  type  le  genre  moroiiobée. 

Moronóbeo,  Itea.  adj.  morono-béo.  Bot.  Moro- 
nobée:  qui  ressemble  à  une  nioronobée. 

Moroqiiita,  s.  f.  momki-ta.  Mii)ér.  Morochite; 
terre  douce  et  savonneuse  que  les  anciens  em- 
ployaient pour  nettoyer  certaines  étoffes,  c'était 
probablement  une  terre  magnésienne.  |  Les  mo- 
dernes ont  donné  ce  nom  au  carbonate  de  chaux 
et  de  magnésie,  plus  connu  sous  le  nom  de  do- 
lomie. 

Moroqiiitidn,  S.  f.  morolii-tida.  Antig.  il/orochit- 
tide;  sorte  de  pierre  merveilleuse  qui,  selon  Pli- 
ne, se  couvre  d'une  sueur  semblable  à  du  lait. 

MoroN,  s.  m.  pi.  mo-ross.  Géogr.  Maures  ou  Mo- 
res: peuple  d'Afrique,  répandu  diuis  le  royaume 
de  Maroc  et  de  Fez,  dons  la  régence  d'Alger  et 
la  partie  intérieure  de  l'Afrique.  Ils  ont  le  teint 
brun,  de  beaux  yeux,  de  belles  dents.  On  a  aus- 
si donné  le  nom  de  Mores  aux  Sarrasins  ou  Ara- 
bes qui.  sortis  de  r.árabie,  s'établirent  dans  le 


nord  de  l'Afrique  et  de  la  passèrent  en  Espagne, 
oii  ils  établirent  Icnr  doinmation.  Chassés  peu 
À  peu  de  ce  pays  parles  rois  deCasiille  et.d'.\ra- 
gon,  ils  perdirent  enfin  Grenade,  leur  dernier 
boulevard,  que  Ferdinand  le  Catholique  leur  en 
leva  en  14i)2.  Leur  domination  en  Espagne  avait 
duré  près  de  huit  siècles.  Quelques  nus  restè- 
rent en  Espagne  embrassèrent  le  christianisme 
01  furent  appelés  Morisques.  (V.  Moriscos).  Phi- 
lippe II  les  expulsa  au  nombre  de  plus  de 
100.000  en  1571  et  Philippe  lll  proscrivit  ce  qui 
en  restait  eo  1610.  Les  .Waures  avaient  apporté 
en  Espagne  les  sciences,  les  lettres  et  les  arts 
de  l'Orient.  Leur  expulsion  est  une  des  princi- 
pales causes  de  la  ruine  d'Espagne.  |  adj.  V. 
Moro. 

.MoroMíInj^e,  S.  f.  moros(inn']-hé.  Entom.  Moro- 
sphinx;  espèce  de  sphinx,  qui,  sous  la  forme  de 
chcuille,  se  nourrit  des  feuilles  du  caille-lait  et 
des  autres  plantes  dites  étoilées. 

Morosamente,  adv.  morosxaménn-té.  D'une  ma- 
nière lente,  tardive. 

Morosidad,  s.  f.  morossidadd.  Belardcmcnt;  dé- 
fai.  lenteur. 

Moroso,  sa.  adj.  moross-o.  Morosif;  lent,  tardif. 

I  Juro  moroso;  biens  enlilige  dont  le  roi  jouit, 
jusqu'.i  ce  que  celui  à  qui  ils  appartiennent,  pa- 
raisse avec  des  titres  légitimes. 

MoroxUa.  s.  f.  nioro/..«i-ia.  3/inér.Moroxite;  chaux 
phosphatée  bleu  verdàtre  ou  gris  blenûlre,  qui 
se  trouve  en  Norxvègc. 

Morq«iera,  s.  f.  morké-ra.  Arag.  ef  Mute.  Espè- 
ce de  thym. 

Morra,  S.  f.  morr-a.  Crâne;  os  qui  couvre  le  cer- 
veau. Il  Mourre,  jeu  que  deux  personnes  jouent 
ensemble  en  se  montrant  rapidement  les  doigts, 
les  uns  élevés  et  les  autres  fermés,  afin  de  don- 
ner à  deviner  le  hombre  des  premiers.  On  accu- 
se tous  deux  un  nombre  en  même  temps,  et  ce- 
lui-là gagne  qui  devine  le  nombre  de  doigts  le- 
vés, en  comptant  ceux  que  présentent,  ensem- 
ble les  deux  joueurs,  j  Cicerón  dit;  pour  expri- 
mer un  homme  de  bien,  qu'on  pourrait  jouer 
arec  lui  la  mourre  la  nuiti  c'est-à-dire,  qu'il 
est  si  éloigné  de  trompe,  qu'il  vous  lient  comp- 
te fidèle  des  doigts  qu'il  a  basses  ou  levés.  |j 
Morra  calva;  mourre.  espèce  de  jeu. 

.Morrada,  S.  f.  morra-dn.  Loup  de  tète. 

Morral,  S.  m.  morral.  Moreau:  petite  sac  dans 
lequel  ou  donne  à  manger  auxclieveaux  en  mar- 
chant. Il  Habre-sac:  sorte  de  sac  pour  le  soldat. 

II  Gibecière;  sac  où  les  chasseurs  portent  les 
provisionsetlegibierqu'ilsont  pris.  |i  Dar  mor- 
ral; donner  à  manger  daus  le  moreau. 

Morralla,  s.  f.  morrall-a.  d.  mouillé  .  .\mas; 
mslange  de  choses  inutiles  et  de  peu  de  valeur. 
Il  Petite  boule.  etc.V.  Boliche.  \\  Àiilraille;  vieil- 
le quincaillerée.  j  Piétreric;  chose  vile  et  mépri- 
sable dans  son  genre.  ||  Blanchaille,  même  pois- 
son, fretin. 

Morrillo,  s.  m.  diniin.  de  morro.  ||  Morillon;  cail- 
loux, pierres  roulées.  |  Uaill.  Morillon;  émérau- 
des  brutes  qni  se  vendent  à  Iheclogramme.  |j 
Morrillos  de  Cartagena;  morillons  de  Cr.rtha- 
gène;  éinéraudes  brutes  et  de  peu  de  valeur 
qu'on  apporte  d'Amérique  par  la  voie  de  Cartha- 
gène.  Il  Espèce  de  glande  ou  de  ri?  attaché  au 
collet  de  mouton.  ||  Moellon. 
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Noi-iMÍiii.  s.  r.  morri-ijna.  -Uiiliiilic;  t'iHil.-niiquf: 
mortalité.  1|  Tristesse  ni«'lancolio. 

Horrion.  S. ni.  morrionu.  Art.  nul.  ¡Vlorioii;  sorte 
d'armure  tic  icte  des  anciens  clipv,iliors.  qui  était 
plus  légère  que  le  casque.  ||  Chak.»;  armure,  de 
tôle  de  forme  cylindrique  et  à  visière,  que  por- 
lenl  aujourd'hui  les  soldats  d'infanterie.  V. 
Chacó.  I  Espèce  de  vertige  des  oiseaux  de  faiî- 
connerie. 

«lorru,  s.  m.  morr-o.  Corps  rond,  extrêinilé  ar- 
rondi en  forme  de  tète  d'un  objet  quelconque. 

I  Lippe  museau,  grosse  lèvre;  la  gueule  et  le 
nez  des  animaux.  |  Fig.  Andra  al  morro,  ó  à  la 
morra;  le  frapper,  se  battre,  se  donner  des 
coups.  Il  Fig.  Jugar  aL  morro  con  alguno;  trom- 
per, manquer  de  parole. 

¡Morvo,  i-a.  ailj.  On  le  dit  d'un  chat  qui  grumelie, 
du  bruit  ou  murmure  qu'il  fait,  il  Poner  la  baji- 
(¡era  ni  moi  ru;  mettre  le  paviUoncu  berne,  plier 
le  pavillon  en  faisceau. 

Moi-roii,  s.  m.  inorroun.  Mar.  Pavillon   en  berne. 

Morroncho,  cha.  adj-  morronn-trho.  Doux,  bé- 
nin. V.  Monso. 

Morroncho,  s.  m.  Minet,  petit  chût. 

Morrudo,  da.  adj.  mo'-rou-do.  Qui  a  des  parties, 
des  inégalités  arrondies,  bosselé.  |  Lippu;  qui 
a  de  grossi'S  lèvres. 

Morseito.  s.  m.  morsc-go.  Bot.  Morségo;  arbre 
d'Amboine,  dont  les  fruits  sont  très-rcciierches 
des  chauves-souris. 

worso,  s.  m.  mor-.so.  Mamm.  Morse;  genre  de 
mammifères  marins  qui  vivent  dans  la  mer  Gla- 
ciale. Leurs  pattes  de  derrière  se  confondent 
avec  la  queue.  On  les  appelle  aussi  éláphnnts  de 
mer,  vaches  marines, veaitx  nia»"ùis.Onleschas- 
SR  pour  le  produit  qu'on  peut  tirer  de  leurs 
dents  et  fde  leur  graisse.  L'huile  du  morse  est 
presque  aussi  estimée  que  celle  de  la  baleine. 
L'intérieur  de  ses  dents  a  plus  de  valeur  que 
l'ivoire. 

Mortudcla.  S.  f.  mortadé-la.  .\rl.  cul.  Mortadel- 
le; espèce  de  gros  saucisson  qui  vient  d'Italie. 
On  donne  aussi  le  nom  de  niortstdelle  à  unragoût 
de  poulet  en  usage  en  Italie. 

Mortaja,  s.  m.  mortag-ha.  Suaire;  linceul  pour 
enrevi'lir  les  cadavres.  ||  Techn.  Murtaise;  trou 
entaillure  faite  dans  une  pièce  de  bois  ou  de  mé- 
tal, pour  y  recevoir  le  tenon  d'une  autre  pièce, 
quand  on  veut  les  assembler.  I  Dans  les  pièces 
métalliques,  les  mortaises  se  pratiquent  au  mo- 
yen d'une  machine  à  mortaises  qui  a  sur  la 
miin  de  l'homme  l'avantage  d'une  plus  grande 
puissance  et  d'une,  plus  grande  régularité.  |] 
Mortaise;  trou  long  et  carré  par  les  deux  bouts. 
qui  sert  pour  l'assemblage  des  grosses  horloges, 
et  pour  le  placement  des  clavettes.  |  Mar.  Mor- 
taisseç  vide  d'un  moufle  où  l'on  met  le  rouet, 
trou  par  lequel  passe  la  dé  de  la  caisse  du  raâ; 
de  hune;  mortaise  du  gouvernail  par  où  passe  la 
barre;  mortaise  de  mât,  sous  la  tète  de  l'archet. 

II  Lo  que  enira  con  el  capillo  sale  con  la  morta- 
ja; ct  qm  s'apprend  au  berceau,  ne  s'oublie 
qu'avec  la  mort. 

Mortal,  adj.  moría/.  Mortel;  qui  caúsela  mrirt.nu 
qui  paraît  devoir  la  causer.  |¡  Mortel  ;  extrèrai-, 
excessif  dans  son  genre;  ne  se  dit  jamais  qu'en 
mal.  Il  Mortel;  long  et  ennuyeux.  ||  Mortel;  qui 
est  sujet  a  la  mort.  ||  Comme  mort,  de  mi-mort, 


nniribund.  I  ('ututvfvsK  moritil:  .«.cnlir  qu'on  ('^!. 
homme.  [\  Tiros  viorfulps:  des  traits  menririorei. 
I'  Pecado  mortal:  péché  mortel  ;  péché  qui  fait 
perdre  la  grAce  de  Dieu,  et  qni  donne  une  <'sppt«<». 
de  mort  à  l'Ame.  \\  Ser  et.emiç,o  mi,tlal  de  alrpi- 
»io:  être  l'ennemi  mortel  de  quelqu'un  ;  lehair 
profondément. 

Mortal,  subst.  des  2  genr.  3iortcl;  s'emploie, dans 
le  style  poétique  et  soutenu.,  uu  lieu  d'homme,  de 
femme.  |1  Los  moríales,  les  mortels:  l'espèce  hu- 
maine. 

Mortalidad,  s.  f.  i)Jortah'(/add.  Mortalité;  condi- 
tion de  tous  les  êtres  organisés  d'être  sujets  à  la 
cessation  définitive  de  la  vie.  ll  Mortalité;  ce  qui 
doit  causer  la  morl.  n  Mortalité  ;  moii  d'une 
(luaniité  plui  ou  moins  considérable  d'hommes, 
ou  d'aiiiinaux  qui  sont  emportés  en  pcurfetempi, 
par  lo  même  maladie,  oi¡  qui  meurent  dans  un 
temps  donni''.  !|  Moifalile  ;  qu3n!iîé"d'indi^idu■• 
de  l'espèce  humaine  qui  meurent  annuellem<'nt 
sur  un  certain  nombre  de  vivants.  Il  Estados  d.r 
mortalidad-  tables  de  motalité  ;  liste  qui.  sur  un 
nombre  donné  de  naissance,  indique  le  nombre 
des  survivants  à  la  fin  de  chaque  année. 

Moi-tali.'«¡9uaiMciiíe.  adv.  sup.  àe'Morialmgittc. 

Mortahnontc  ,  adv.  mortalniénn-té.  Mortelle- 
menl;à  mort.  1  Pecar  mortalmonle:  péchcrmor- 
teilement;  commettre  un  péché  morte!.  ||  Mor- 
tellement; excessivement,  à  la  mort. 

Morlatidad,  :i-.  f.  mortanndadd.  Mortalité;  mort 
de  quantité  d'hommes  ou  de  bestiaux  dans  une 
épidémie  ,  une  guerre,  etc.  jj  Massacre,  ravages, 
boucherie  de  personnes. 

.Mortecino,  ««a.  adj.  mortézi-no.  .Wort  naturelle- 
uienl,  de  maladie,  en  parlant  d'un  animal  et  de- 
sa  chair.  ||  Qui  est  prés  de  mourir,  de  s'éteindre, 
etc.  Il  Faible,  languissant,  siins  vigueur.  ||  Hacer 
la  mortecina:  faire  le  mort. 

.Morlerada,  s.  f.  mortéra-da.  Muret;  sauce  à  l'- 
ail qu'on  fait  dans  un  mortier.  |  Quantité  de 
pierres,  etc.  quelancc  achaque  coup  un  pierrier, 
un  mortier. 

MorUMcte,  s.  m.  mortéré-lé.  Petite  pièce  d'artille- 
rie dont  on  se  sert  pour  les  salves.  ||  Boîte  qu'on 
tire  dans  les  réjouissances  publiques.  |  Mortier 
de  veille  ;  moiceau  de  cire,  avec  une  mèche  au 
milieu,  qu'on  allume.  ||  Art.  Trou  pratiqué  dans 
les  enireloisesde  la  culase  d'un  afrùt  de  canon. 

Mortorio,  ¡Mo,  ito,  S.  dim.  de  Moriero. 

Mortero,  s.  m.  inorft-ro.  Mortier  ;  sorte  de  vase 
fait  dcméial,  de  pierre,  de  bois,  etc.  et  dont  ou 
se  sert  pour  y  piler  les  substances  solides  qu'il 
fiîi'.t  pulvériser,  outrilurer.les  sulistancesmolles 
dont  il  fout  opérer  le  mélange  intime.  |  Arliil. 
Mortier;  bouche  à  feu  qui  est  faite  a  peu-pros 
comme  un  mortier  à  piler,  et  dont  on  ss  sert  po- 
ur lancer  des  bombes,  pour  jeter  des  rHrcas«;/s 
pleines  de  pierres  ou  de  maMères  infc'.r.niab'ie». 
I  Mortier.  V.  Argar.iasa.  \  Mar.  Pistoa  de  pam - 
pe  marine.  Il  Cûst.  Mortier;  espère  de  bonnet 
rond  de  velours  noir,  bordé  de  galon  d'or  que 
portaient  les  présidents  des  cours  de  justice,  le 
chancelier,  etc.  |  Fnm.   Homme   gros  et  trapu. 

Hortoriiclo,  s.  m.  dim.  de  ?,I')ífí>ro.  Petit  moriier. 
il  On  le  dit  surtout  d'un  jouet  d'enfant  en  forme 
de  petit  mortier.  ||  Ragoût  de  foie  de  porc  haché 
et  assitisonné  d'épiées. 

Morticinio,  S.  m.  ?nor(isi-nio.  Béte  morte  de  mort 
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tialnií'llo.  ou  tif  la  maJie. 

aiAitirero.  la.  adj-    morti-féro.   Méd.   Moililcre;  I 
qui  caii<e  la  morl.  li  MenrlriLT,  inortpl, 

Martifloa:  tnii,  s.  f.  mortificinionn.  Chir.Mottifi- 
ratiüii  ;  ^tat  du  corps  ou  d'une  partie  du  corps, 
dans  lequel  le  fluides  naturels,  dont  la  circulation 
est  arrêtée,  s'allèrent  et  se  corrompent  denianiè- 
re  a  détruire  le  tissu  des  chairs.  |!  Art.  culin. 
Mortification,  bien  que  la  moitifiration  soit  un 
commencement  de  putréfaction,  elle  est  provo- 
quée ou  attendue  pour  faire  servirdiverses subs- 
tances à  l'aliment  des  hommes  ;  ainsi  la  chair 
des  animaus  tués  récemment  est  ferme  et  moins 
savoureuse  que  celle  qui  a  éprouvé  un  premier 


iloi'tiiAriA  .  ri«.  adj.  morlouo-rio.  Mortuaire; 
appartenant  au  service,  à  la  pompe  funèbre.  Ij 
Hegistro  mortvorio:  registre  mortuaire,  où  l'on 
mscrit  les  noms  des  personnes  décédées.  ¡  Jjere- 
r/ioí»?orít<orío.í:  droit  perçus  pour  les  cérémo- 
nies funèbres.  |  Casa  mortuoria  maison,  famil- 
le d'un  défunt. 

.llïkrtuoiin,  s.  m.  Enterrement,  obsèques.  ¡  Tem  - 
ps  depuis  la  mort  d'un  commandeur  de  .Waite, 
jusqu'au  premier  mai  suivant,  pendant  lequel  1» 
revenu  de  la  commenderie  appartennait  à  l'or- 
dre. 

.Uornoco,  s.  m.    moi'oiiè-)io.  Bélier,  surtout  s'il 


^ ^      _  ^  estvieux. 

degré  de  décomposition  ou  qui  est  mortifiée.  La  1  »i««'nln,s.f .  morou-la.  Court  délai,  Y.Mora>.dont 

chaleur  el  l'humidité  favorisent  cet  état  ;  l'extré  j      ce  mt.i  e.^t  le  diminutif. 

me  fatigue  qu'on  a   fait  éprouver  an\  animaux  1  J^'oram  ,   s.    m.  morovm  Pathol.  .>/orum;  nom 

avant  de.  les  priver  de  la  vie   produit  aussi   uni      sous  lequel  on  désigne  certaines  humeurs  arron- 

■  •■      "•      i— .!.-    -.-_-ii! dies  et  rouges,  semblables  au  fruit  du  mûrier,  et 

qui  se  développent  particulièrement  aux  organes 
génitaux  après  un  coït  impur. 
Moruno,  iim.  adj.  fí(Oiuu-no.  ¡Moresque;  qui  a  rap- 
port aux  Maures. 


íífel   semblable.  Plusieurs   fruits   s'améliorent 
t-galement  par  la  mortification,   il  en  est  même 
qu'on  ne  peut  manger  qu'à  cette  condition,  par 
exemple,  lesnélles.  Les  viandes  comprises  sous 
le  nom  de  gibier  sont  celles  qu'un  laisse  le  plus 
se  mortifier:  il  est  même  des  certaines   person- 
nes qui  attendent  une  putréfaction  manifeste  po- 
ur les  faires  servir  sur  leurs  tables;  c'est  une  dé- 
pravation du  goût  qui  compromettrait   la    santé 
si  on  s  y  abandonnait  suuvent.  |1  Mortification  ;  se 
disait  dan^  l'anciennechimie.  de  la   destruction 
tle  la  qualité  en  essentille  et  casacléristique  d'un 
corps,  du  changement  de  la  figure  extérieure.  |! 
Mvle  ascét.  .l/ortification  ;  action  par  laquelle  ou 
mortifie  son  corps,  sespassions.  ||  Fig.  Mortifica; 
tión;  impression  désagréable  excitée  dans  notre 
âme  pas  le  reproche,  lebl;\me,  le  défaut   de   su- 
ces,  les   contre-temps,  les   contradictions,   etc. 
Il  Se  dit  ausi;  des  accidents  fAcheux  qui  arrivent 
dans  la  vie;  chagrin,  afliction.  i¡  Iconol.  on  voit  la 
mortification  rt-présentée  sons   la  figure   d'une 
femme  triste  et  exténuée,  qui   tient  un  cilice   el 
une  discipline. 
>a«rtifleu€lo.  part.  pass.  de  Morliprar.  .T/ortifie. 
nartinenute.  part.  près,   de    Moríí/íror.   Morti- 
fiant,  qui   mortifie.  Il  adj.   F.niiuyeux,  fatigant, 
mortifiant. 
Sloniliear,  V.  a.    morlifikar.  .l/ortifier;  faire  que 
de  la  viande  devienne  plus  tendre  en  la  laissant 
quelques  jours  sans  la   préparer.  ||  il/ortifier;  se 
disait  dans  l'ancienne  chimie,  pour  changer  la  fi- 
gure extérieure  d'un  corps,   détruire  sa   qualité 
caractéristique.  !|  Se  disait  aussi  des  esprits  dont 
on  diminuait  la  force  en  les  mêlant  avec  d'autres 
plus  faibles.  Il  Fig.  Mortifier:  affliger   un   corps 
par  des  macérations,  des  jeunes,  des  austérité?; 
mortifier  ses  passions,  les  réprimer  dans  la  une 
tle  plaire  ;i  Dieu.  |  Fig.  M'Utifier  ;  éprouver   une 
une  impresión  désagréable  par  suite   de  repro- 
ches, de  honte,  de  blâme,  de  défaut    de  succès, 
de  (ontrelemps.  de  contradiction,  etc.  H  Tuer,  fa-  1 
ligner  excessivement.  1 

«lortiflcarsp,  v-  pron.  Se  mortifier;  devenir  plus  j 
lefldre.  en  parlant  de  la  viande,  etc.  n  Fig.  Se  | 
mortifier;  taire  souffrir  à  son  corps  des  jeûnes.  ■ 
des  macérations,  des  austérités.  |i  Se  mortifier,  ; 
«humilier  mutuellement.  j 

IHortumnoiu.  s.m.  Bot.  .Uortumnons;  fruit  du  i 
Pérou  qui  enivrequanddu  en  man^e  trop,  el  peut  ' 
taÛMM"  ii  lUôit  en  excitant  le  siimmeit.  ' 


Worusn  .  s.  f.  moronssa.  .\rgenl.  V,  Diuero. 

^osft  ,  s.  m.  mo-ssa.  Géogr.  iWeuse  ;  rivière  de 
France.  Il  s.  m.  Mamm.  M. >sse  ;  ruminant  de  la 
Nou\  elle- Angleterre. 

Mosaico  ca.  adj.  ruossa-iko.  Mosaïque  ;  se  dit 
d'un  ordre  d'architecture  dont  l'invention  est  at- 
tribuée aux  .Juifs  ,  et  dans  lequel  les  colonnes, 
tournées  en  spirale  .  s'élèvent  en  f<:rme  de  flam- 
mes. Il  Mosaïque  :  qui  vient  de  .Woïse.  |  Obra 
mosaica  ;  mosaïque.  \, 'Mosaico. 

-'■osnico  ,  s.  m.  Mosaïque  ;  ouvrage  de  rapport 
composé  de  petites  pierres  dures  ,  ou  de  petits 
morceaux  d'émail  de  différentes  couleurs,  liés 
par  un  mastic  el  assemblés  de  manière  à  for- 
mer des  figures,  des  arabesques  eî  même  des  co- 
pies de  tableaux.  |¡  Mosaïque  ;  arl  dont  ces  ou- 
vrages sont  le  produit.  Il  va  deux  espèces  de  mo- 
saïque, celle  de  Rome  et  celle  de  Florence.  Dans 
la  inosa'ique  de  Rome,  on  se  sert  de  petits  cubes 
d'émail,  de  toutes  couleurs,,  qui  nont  pas  plus 
de  quatre  millimètres  de  diamètre  ,  et  que  l'ar- 
tiste divise  d'un  coup  de  marteau  tranchant ,  en 
pièces  aussi  minces  qu'exigent  les  détails  qu'il 
doit  rendre.  On  peut  avec  cette  mosaïque  imir 
1er  les  tableaux  les  plus  précieux.  |i  Dans  la  mo- 
saïque de  Florence,  on  n'emploie  que  des  pier- 
res naturelles  qui  sont  ornées  de  belles  cou- 
leurs ,  et  qui  sont  susceptibles  d'un  beau  poli. 
Ce  sont  principalement  les  jaspes  et  lesagathes; 
on  choisit  celles  dont  la  couleur  convient  à  l'ob- 
jet qu'on  veut  imiter  .  et  on  les  taille  suivant 
la  forme  de  cet  objet,  il  Certains  peuples  d'Amé- 
rique ont  inventé  une  mosaïque  composée  de 
plumes  d'oiseaux  assemblées  par  filets.  H  ..Vosaï- 
que;  ouvrage  d'esprit  composé  de  morceaux  sé- 
parés .  dont  les  sujets  sont  différents.  |[Con- 
chyl.  Mosaïque:  nom  vulgaire  d'une  espèce  de 
cône.  Il  Ichthyol.  Mosaïque  .  nom  d'une  espèce 
de  raie. 
Mosaisino  .  s.  m.  mossais-mo.  iVosaïsme  ;  loi  de 

Moïse. 
¡Wosaista.  s.  .m.  mossais-ta.  Beaux  arts.  iMTosa'iste; 

artiste  en  uiosaïque. 
«laMÚinltca,  s.  m.  s.mnssamm-bêa.  Bot.Mosam- 
bé;  i^eiire  de  la  famille  des  capparidées  rer\fer- 
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manl  une  Irenlaiiip  d'espèces  i'\i)Uques.  \  lile 
(le  Frunce .  on  mange  comme  <1es  épinarJs  lu 
niosam!>i^  ii  cinq  feuilles;  a  1»  Chine  on  l'ail  la 
>alnde  avec,  la  mosnnibc  icosimiie,  el  les  se- 
mences pilées  de  la  mosambc  visqueuse ,  sont 
employées  dans  les  aliments  comme  celles  de 
noire  moutarde. 
MoMca,s.  f.  tnos-hii.  Knlom.  Mouche;  ;;enre  d'in- 
sectes diptères,  à  ailes  lraiisparcnl<'s,  sans  élui. 
Il  reniernu'  un  grand  nombre  d'espèces  plus 
de  mille  )  dont  les  unes  vivent  à  l'état  de  larve 
dans  les  cadavres  .  les  autres  dans  les  excré- 
ments, et  d'autres  en  tin  dans  des  fumiers; 
quand  elles  sont  arrivées  a  leur  dernier  état  d'ac- 
croisement,  elles  se  retirent  en  terre  ou  sous  les 
pierres  .  elles  sont  alors  connues  sous  le  nom 
il'nrticots.  On  en  emploie  beaucoup  pour  la  pè- 
clie  aux  poissons.  Ia-s  deux  espèces  de  mouches 
les  plus  connues  sont:  la  mouche  domestique  et 
la  mouche  a  viande.  Les  mouche  pondent  ton  - 
tos  des  (Kufs  .  très-petits,  mais  en  très-grand 
nombre;  une  seule  espèce,  la  m<>uche  vivipare, 
dépose  sur  la  viande  des  larves  A<-\ii  toutes  for- 
mées et  qui  grandisent  presque  à  fue  d'œil.  La 
mouche  bourdonne.  H  Mouche;  pir  evtension, 
tous  les  insectes  dont  les  ailes  sont  transparen- 
tes. I  Mouche  ;  se  dit  également  de  (jiielques  co- 
léoptères ,  dont  les  ailes  extérieures  ne  sont  pas 
Iransparentes,  coinme  la  mouche  cantharide.  || 
Le  nom  de  mouche  a  été  appliqué  par  le  vulgaire 
A  touts  les  insectes  qui  volent.  Il  est  un  grand 
nombre  de  ces  noms  qui  sont  restés  dans  la 
science  ou  dans  le  langage  ordinaire.  |  Ichthyol. 
Mouche;  poisson  du  genre  du  sabre,  du  salmo- 
ne,  du  sciène.  ||  (Jriiith.  Mouche;  nom  générique 
proposé  pour  désigner  les  oiseaux -mouches.  || 
Corl.  Mouche;  petit  morceau  de  taffetan  noir 
préparé,  que  les  femmes  se  mettaient  autrefois 
sur  le  visage,  ou  pour  cacher  quelques  élevu- 
res  ,  ou  pour  faire  paraître  leur  teint  plus  blanc. 
I  Afouche;  petit  bouquet  de  barbe,  qu'on  laisse 
croît  à  la  lèvre  inférieure  .  et  qui  est  plus  sou- 
vent appelé  impértaîe.  Il  Mouche,  tache  de  la 
grandeur  d'une  mouche  sur  le  visage.  |  A.stron. 
Mouche  ;  constellation  de  l'hémisphère  austral, 
qui  n'est  point  visible  dans  nos  climats.  ||  Petite 
conslelation  boréale  ,  située  au-dessus  du  bé- 
lier. I  Fam.  \rgcnt.  V.  Dinero.  1  Mosca  de 
'•  burro,  taon,  grosse  mouche  qui  tourmente  les 
•"bestiaux.  |  Fig.  Mauvaise  humeur  survenue  tout 
d'un  coup.  Il  .Vffliction,  chagrin,  inquiétude.  1, 
Personne  ennuyeuse,  importune,  fatigante.  || 
Fig.  Mosca  en  leche  ;  femme  très-brune  vêtue 
de  blanc.  |1  Fig.  Mosca  rnuerla;  chattemite,  pcr- 
bonne  dont  l'extérieur  paisible  cache  un  carac- 
tère emporté.  ||  pi.  Moscas  ;  Etincelles  qui  sor- 
tent du  feu.  Il  .Vo.î(;a.v  6/oi»c£/s;  mouches  d'hi- 
ver ;  petits  docims  de  neige.  ||  Fig.  Picar  la 
mosca;  prendre  la  mouche,  se  piquer,  se  fâcher. 
Pîcar  ia  fno5ca  ;  en  parlant  d'une  personne  in- 
quiète ,  qui  a  dans  l'esprit  quelque  chose  qui 
l'agite.  ¡  Sacuilirse  las  moscas;  se  débarrasser 
de  quelque  incommode ,  se  debatiré  avec  suc- 
cès. ¡  A  quien  se  hace  miel  moscas  se  le  comen; 
qui  se  fait  brebis  ,  le  loup  le  mange.  ¡  Moscas! 
interjection  de  douleur  ou  d'étonnement  ;  peste! 
Mosra  de  mula.  V.  Mosca  de  bitrro.  \  Catar 
myscciv.  :  çhascr  les  mouches  ;  perdre  son  Icmp» 


Il  de.-.  choNC'^  irivtilef».  |  Papar  mosctis  ,  fi  riru- 
In;  gober  dc>  moiirln-».  ,  perdre  le  temp*  á  at- 
tendre, a  ne  rien  faire. 

HwNruflit  .  ;  ^ue»  .  •,.  f  iiuisliHilti .  Hol.  Mu-s'-h- 
de  ;  fruit  du  muscadier  aromali(iue'  I,n  ninfea- 
de  et  le  maces  qui  l'enveloppe  contiennent  une 
huile  volatile,  qu'on  peut  en  extraire  par  la  dis- 
tillation, et  une  huile  fixe ,  qu'on  en  retire  par 
l'expression  à  chaud,  mais  toujours  méléeàl'hui- 
le  volatile,  qui  lui  communique  son  odeur  et  sn 
couleur.  Cette  huile  est  connue  sous  le  nom  de 
baume  M\  di',  beurre  de  muscade.  »)ii  distingue 
dans  le  commerce  deux  espèces  de  musea<|os: 
muscade  femelle,  qui  est  plus  petite;  et  la  mus- 
cade mile,  qui  est  plus  grosse  cl  plus  allongéo, 
mais  dont  la  saveur  est  moins  aromatique.  Ou 
appelle  aussi  la  muscade  m;\le  muscaile  saitua- 
<je,  parce  que  l'arbre  qui  la  produit  croit  sans 
culture.  Il  Muscade;  graine  que  contient  ce  fruit. 
File  est  d-unc  odeur  forte  et  suave,  et  sa  forme 
est  celle  d'une  noisette  ;  on  la  met  au  rang  de» 
épices.  ii  Conchyl.  Muscade;  nom  marchand  de 
la  bulle  ampoule.  I  Foss.  On  a  cru  autrefois  trou- 
ver des  noix  muscades  à  l'étal  fossile  .  mais  if 
est  extrêmement  probable  qu'on  a  prix  pour  ces 
fruits  des  polypiers  globuleux  ,  <in'on  trouva 
dans  la  craie,  et  dont  la  forme  se  rapproche 
beaucoup  des  noix  muscades.  Les  polypiers  se 
rapportent  au  genre  alcyon. 

Moscada  (  Arb»l  de  laXiicy,  ;•  Bol .  Muscadier; 
genre  de  la  famille  des  myristicées,  dont  ile-sl 
le  type,  11  renferme  une  vingtaine  d'espèces, 
dont  les  plus  connues  sont  le  muscadier  aro- 
matiqw  ,  dont  on  relire  une  inaliere  jaunâtre 
avec  laquelle  on  fabrique  des  chandelles. 

¡ll«»scal»i«iio,s.m.  woí/ca/>ía-no.  Hist.  relig.  Mos- 
chabien;  membre  d'une  secte  de  mahomélans  qui 
croient  (juc  Dieu  est  absolument  tel  qu'on  l'a 
dépeint  en  plu'^ieurs  endroits  de  koran,  c'est-à- 
dire  qu'il  a  la  forme  humaine. 

Mo.ticardu,  S.  f.  moskarda.  Taon;  sorte  de  grosse 
mouche,  qui  a  rcxtrèmilè  du  cerps  range  et  une 
tache  couleur  dior  dans  le  partie  intérieure  de  1» 
tête.  I  Perce-chaussée;  insecte. 

Moscardear,  v.  n.  mos'.ardéardcar.  Dans  quel- 
ques endroits  d'Espagne,  l'action  de  déposer  ses 
œufs,  en  parlant  delà  mère-abeille. 

Mu.-«cardon,  s.  m.  inoskardon  augm.  de  moscar- 
da. Gros  taon.  Il  Fig.  Tàcheux,  importun-.  ||  V. 
Avispón. 

Iilu.<«curcta,  s.J.  moskarv-la.  Ornith.  Moucherol- 
le:  petit  oiseau  remarquable  par  la  beauté  de  ses 
couleurs,  il  forme. un  genre  de  la  famille  des 
myothères,  très-voisin  des  gobe-mouches. 

Hnscuria,  s.  Í.  moska-ria.  Bot.  Moscairc  ;  genre 
de  chicoracées  établi  pour  une  plante  du  Chili 
qui  répand  une  forte  odeur  de  muse. 

.Iloscario.  s.  m.  ?»o5/vario.  Bol.  Moscarium  ,  co- 
r>mbe  lâche  et  irrégulier. 

Mo'sjatei,  adj.  moskatel.  .Muscat;  be  dit  de  ccr- 
teins  espèces  de  raism  parfumé  et  des  vins  qu'on 
en  tire. 

Moscatel,  s.  m.  Muscat;  raisin  muscat.  ||  Muscat; 
vin  muscat.  |!  Fig.  Homme  fatigant  par  sou  igno- 
rance, etc. 

MoHcatrIa,  s.  f.  moskate-la.  Bot.  .1/oscalelle  on 
Moscatelline;  genre  de  la  famille  des  saxifragée> 
établi  pour  une  petite  plant-  d'Lurope  ,  dont  le- 
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fleur?  et  tes  feuille»  oui  une  odeur  de  inuài- dans    no»({uoiruela»,   «.    f.  pi.   uioskéroué-lat.   Hùrt. 

liS  temps  humides.  i      Muscaiielie:  espiVce  de  jjoircqui  sert   un   peu  le 

Mosco,  s.  m.  Manim.  V.  Almizcle  {Cuhra  du}.  musc. 

MoMco.  s.  m.  mos-ko.  Bol.  Jliosch;  espèce  de  Uel-    .Mos«|Mfto,  s.  f.   wííí'-í-ía.   Bot.  Rose  muscade,' 

mie  qui  produit,  des  semences  uyanl  une  odeur  I      ainsi  nommée  à  cause  de  son  oiicur  parliculière. 

de  musc.  1|  .Vnal.  A/osch.  nom  qu'on  donne  à  cer    Mosqnetaao,  da.  adj.  adj.  uioshèia-do.  Blas.  Plu- 

taius  vaisseaux  limphaliques  du  rein.  melé;  ou  le  dit  de  l'écu  chargé  de  meuves  brode- 

Wloscoide,  s.  m, mos/.o-ïJt!.  Zool.  moschoïde 5  qua- !      ries. 

drupède  fossile.  •  .Wospin'iazo .  s.  in.  pioskàta-zo,  J/ousquetade; 

.■Hof^culeoM,  s.  m.  mos/îoféon. Phdrm.Moscliéiion;  ,      csup  de  mousquet. 

huile  aromatique  composée. contenant  du  musc,  i  ilo^queto,  s.  m.  mvské-iL  Ane.  an.  m.ilii.  Moas- 
MoNcon  ,  s.  m.  mosVon.  Entom.  Grosse  mouche.  '      quel;  arme  a  fou  qvù  était  en  usage  avant  le  fu- 

qui  a  les  ailes  lachelies  de  rougc^  Ü  Fig.Fin.ma  '      sil.  et  qu'on  fa.sail  partir  au  mo.  en  d'une  mèche 

lois  qui  arrive  a  sou  but  sans  faire  semblant  de  '      allumée  el  mise  sur  le  serpentin,  était  une  irui- 

!a  ncu.  |      talion  de  l'arquebuse. 

MOSCOU,  s.  m.  mosbo-ou.  Géog,  Moscou;  capitale  ¡  Mosquetci-::*,  s.  f.  mosUtè-ria.  Troupe  de  mous- 

de  la -lioscovie.  ¡      quotaircs.  ;|  Parterre:   spectaleurs  qui  sont  au 

Moacovli»,  s,  f.  wîWo-via.  Géogr.  Moscovie;  an- j      partcrr?. 

cien  nom  de  la  Russie,  encore  en  usage  en  style'  Mo8qui«tcado,da.  adj.  Blas.Plumeté;on  le  dit  de 

élevé.  \      l'écu  chargé  de  rneneses  broderies. 

Ho!«covita,  adj.  mosUoxi-ta.  Géog.  Moscovite;  de  '  Monquetee-il.  adj.  mosUtéril.  Fam.  Qui  concerne 

Moscovie.  I      le  parterre  d'un  théâtre. 

HONcovitico,  ca.  adj.  V.  Mosrovíía.  j  Morcjuctero,  s.  m.  moshété-ru.  Mou-iquetaire:  sol- 

jUasilo.  S.  m.  mossi-lo.  Enlum.  Mossille;  genre  de  !      dat  à  pied  armé  d'un  mousquet,  i)  .Mosquetaire; 

diptères  de  si  afamille  des  anhéricères;  une  cspè-  i 

ce  dépose  des  œufs  dans  la  vinaigre  ouïe  vin  cor-  j 

rompu;  le  larve  d'iuie  autre  de  ces  larves. 
MONÎoeffio.  cJn.  adj.  el  subst.  mossiné-zio.  Géogr.  1 

Mosynésien;  nom  d'un  des  peuples  le  plus  bar-  i 

bares  elles  plus  salvages de  l'Asie,  sur  les  bords 


du  pont-Euxin.  Son  roi  vivait  dans  une  tour  de 
bois  qu'il  ne  pouvait  quitter. 

¡Moslemo.  s.  m.  moslé-mo.  Musulman.  V.  M?<îw/- 
7nan, 

Mo.«iO,  adj.  m.  //ioîî-o.  Mus.  Mosso  ;  mot  que  l'on 
emploie  dans  les  partitions  pour  indiquer  qu'il 
faut  accélérer  le  mouvement. 

Mos»o9j»ui'o,  ?.  m.  mossossa-ouro.  Erpét.Mososau- 
re;  grand  lézard  dont  on  ne  connaît  que  les  osse- 
ments fossiles. 

Mosqueado,  pari.  pas.  de  mosquear,  et  adj.  Mou- 
cheté. 

Monquc^ndo,  S.  m.  ErpéloAiuchelé;  espèce  de  ser- 
pent ou  de  lézard,  ii  Bot.  .iUouchelé;  nom  de  deux 
champignons  qui  forment,  dans  le  famille  des 
cèpes  mousseux,  le  groupe  des  monsseui  tache 


s'est  dit  esclusivemenl  de  certains  cavaliers  qui 
tormaicnt  dans  la  maison  de  roi  de  frauce ,  deux 
compagnies  distinguées  l'une  de  l'autre  par  le 
couleur  de  leurs  chevaux.  \\  Speclateus  de  comé- 
die debout  au  parterre. 

Mo.Kqiiotktti.  s.  m.  rnoshéton.  MosqneXon;  espèce 
de  fusil  plus  court  que  l'ordinaire,  qui  sert  aux 
cavaliers. 

iSïosqjiico,  eu.  adj.  mos-l:il:o,  Moschique;  qui  ap- 
partient aux  Mosches  ou  Mosques  ,  peuple  de 
l'Arménie. 

Mosquil;  adj.  moskil.  De  mouche;  qui  appartient 
à  la  mouche. 

Mosquino,  ua.  adj.  mos-kino.  V.  Mosquil. 

Mosquita,  s.  m.  j/ios'i  fa.  Ornith.  Moschila  ;  {^e- 
tit  oiseau  de  Sardaigne,  dans  le  nid  duquel  les 
coucou  a  l'habitude  de  déposer  un  des  œufs. 

Mosquitero,  va.  subst.  m.  et  f.  moshité-ro.  Pa- 
pilloe  de  gaze  doüt  on  entoure  un  lit  pour  se  ga- 
rantir des  moucherocs  ;  cousimere  raosquillier; 
monstiqualion.  I!  Emouchelte.  caparaçon  de  treil- 
lis, ou  réseau  pour  les  mouches. 


tés.  I  Ichihyol.  Moucheté;  nom  spécifique  du  cof ,  Mosquito,  s.  m.  moski-io.  Entom.  Moucheron 


fré  tigré 

Mosqueador,  S.  m.  i/íOí/ttíJí/or.  Einouchoir ,  ins- 
trum^iit  pour  chasser  les  mouches.  ||  Fam- 
Queue  pes  chexaux,  des  bœufs. 

Moaqucai*.  v.  a.  mnskéar-  Eraouchsr;  chasser  les 
mouches.  |  Moucheier;  marquer  une  étoffe  des 
petites  taches  rondes  ou  presque  rondes  placées 
symétriquement,  ou  y  coudre  de  pelils  morceaux 
d'étoffe  d'une  couleur  différente.  !!  Fig.  Prendre 
la  mouche,  se  piquer,  répondre  d'un  air  fâché. 
Il  mosquea*"  las  espaldas;  fam.  émouchcr  les 
épaules,  battre,  fouetter. 

Masquartte,  v.  pron.  Se  moucheter,  être  mou - 
cheté.  !|  Devenir  moucheté,  se  couvrir  de  plu- 
sieurs petites  taches  de  différentes  couleurs.  !| 
:;e  débarraser  d'un  obstacle,  d'un  embarras. 

MoHquoo,  s.  m.  moské-u.  L'action  d-émoucher 
de  chasser  les  mouches. 

Musquero,  S.  m.  moské-ru.  Petit  paquet  ou  fai- 
ceau  de  bandes  de  papier  ou  de  feuillage,  qu'on 
pend  au  plancher  pour  ramasser  lesmouohcs. 


très-petile  mouche  cousin:  genre  d'inseetes  de 
la  division  des  némocères,  dont  la  piqûre  est  dou 
loureuse  et  le  bourdennemcnl  très  ennuyeux.  On 
en  comote  un  grand  nombre  d'espèces.  i|  Mous- 
tiques ou  raosquite;  nom  vulgaire  employé  spé- 
cialomeul  riux  colonies  pour  désigner  les  diptè- 
res du  genre  cousin.  Ce  sont  de  petits  insectes 
d'Afrique  et  d'Amérique,  dont  la  piqúese  est 
très-douloureuse  et  laisse  sur  la  peau  une  tache 
semblable  à  celle  du  pourple.  Cesdiptèrcs  fuient 
le  grand  soleil:  plutôt  à  cause  de  la  chaleur  qu'à 
caus  de  la  lumière  ,  préfèrent  la  chute  du  jour  et 
un  air  un  peu  humide;  C'est  pour  qui  on  est  très 
incommodé  le  long  delà  mer,  des  eaux  douces, 
dans  la  voisinage  des  jardins,  et  dans  ceux-ci 
ils  préfèrent  les  ailes  sombres,  qui  sont  celles 
que  choirissent  ordidairement  les  promeneurs 
pour  se  garantir  de  la  chaleur.  ||  .1/aringouins; 
nom  vernaculaire  donné  en  Amérique  à  de  petits 
diptères  du  genre  empès  et  du  genre  culex.  Ce 
sont  des  insectes  qui  setiennent  dans  les  endroits 
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frais,  où  paiJisscni  avaiii  le  leNcr  l'I  après  le 
cuudiel  du  soleil.  Ils  allaquiMil  les  tiommes  et 
les  bcslisui  cil  si  grand  iioaibn- que  les  blcsures 
deviciiiieiil  un  vraisupplice. 
MonquitoN.  s.  m.pl-  mos.i-tüss.  Paihol.  .Mosqui- 
les- peliU'S  ampoules  culanées  rougeülres  ,  sui- 
vies d'une  dé/iiangcaisou  insupportable  ce  sont 
sans  doute  le  i)uiùrcs  du  inuusiique,  insecte 
diostèré  voisin  du  genre  cousin.  1|  Géog.  Mosqui- 
les; peuple  indien  de  la  partie  orientale  de  Gua- 
temala, ladis  nombreux  et  puissant,  mais  au- 
jourd'hui l'jiblc  et  peu  réduit.  H  Vaste  baie  de 
rAmcri(|ue  du  Sud,  et  contrée  babilée  par  les 
inosqi'.iics. 
XloNtueoi-o,  s.  m.  vwstaié-ro.  Moutardier  ;  clui 
qui  l'ail  cl  vend  de  la  nuuilarde.  |  Bot.  Moutar- 
dier; grande  espete  d'agaric,  de  couleur  de  chair 
pâle,  qui  a  une  odeur  sensible  de  moutarde,  une 
saveur  herbacée  désagréable,  analogue  à  celle 
des  plantes  crucifères,  sans  en  avoir  le  piquant. 
1  Moutardier-,  pcUl  vase  servant  à  mettre  de  la 
moutarde. 
MoKtacito  ,  s.  m.  Moustache.  V.  Jiigote.  \\  Tache, 

balafre  au  visage. 
.iloMtucboit.  â.et  adj.  iao5(a(c/ton.  Espèce  de  mas- 
sepain ou  de  pain  d'épiccs, 
;i|ONtaciioKu ,  N».  adj.  mostaidw-sso.  Qui  a  de 

grandes  moustaches. 
.iloMt«icillu,  s.  f  dimiu.  de  Mostaza.  |  Dagrée  de 

chasseur,  petit  plomb. 
.MuMtiiJu,  s.  m.  moslag-ho.  Rot.  Espèce  de  laurier, 

dont  le  boi?  peut  se  travailler. 
Mofltaxii.  s.  f.  mosta-ia.  Bot.  Moutarde:  sénevé, 
genre  de  plantes  de  la   famille  des  crucifères, 
dont  on  connaît  plusieurs  espèces.  La  jnostaza 
blanca  {  moutarde  blanche  ,  ou  sénevé  blanc  i. 
est  une  plante  annuelle  originaire  d'Europe,  qne 
l'on  trouve  communément  dans  les  champs  pier- 
reux et  parmi  les  blés;  elle  a  été  pióconisée  dans 
ces  derniers  temps,  avec  quelque  charlatanisme, 
pour  son  efficacité  dans  les  aiTections  du  foie,  des 
organes  internes   et    du  système   nerveux.  La  ' 
mo$taz(i  nei/ra  (moutarde  noiie,  ou  sénevé  noir^, 
croît  spontanément  dans  les  lieux  arides  et  pier- 
reux ;   ses  lleurs  ,  comme  celles  de  la  moutarde 
blanche.  <;ont  jaunes,  mais  ses  graines  sont  bru- 
nes, d'un  guùi  ûcre  et  piquant.  Réduites  à  fa- 
rine, les  graines  de  moutarde  forment  la  base 
des  emplâtres  rubéfiants  nomuiés  sinapismes. 
Aujourd'hui  encore  ,  comme  chrz  les  anciens,  la 
moutarde  est  en  quelques  pays  une  plante  pota- 
gère dont  les  feuilles  se  mangent  en  salade  ,  ou 
cuiles  à  la  manière  des  choux.  C'est  avec  les 
graines  de  la  mouiarde  noire  que  l'on  compose 
cet  assaisonnement  qu'on  emploie  dans  la  cui- 
sine ,  qu'on  sert  sur  les  tables  pour  relever  la 
saveur  des  mets,  et  ainiuel  on  donne  particuliè- 
renienl   le  nom  de  moulai  de.  |  Mo.vfaia  silves- 
tre; moutarde  sauviige;  mmi  vulgaire  du  tabou- 
ret des  (hamps.  ||  An.  cnlin.  Moutarde;  compo- 
sition faite  de  giaiiie  de  sénevé  bioyee  avec  du 
inoûl  ,   du  vinaigre  ou  quelque  antre  liquide  et 
qu'un  sert  sur  les  liibles  pour  nianger  a>cc  les 
viandes.  La  moutarde,  telle  qu'on  l'emploie  com- 
munément, convient  surtout  aux  individus  chez 
lesquels  languissent  les  fondions  digestives.  El- 
le excite  l'appétit,  elle  ranime  les  forces  de  l'es- 
tomac ;  on  la  mêle  avec  avantage  aux  aliments  ' 


fades  el  pesants.  Ü»  fait  des  moutardes  fines  et 
aromatiques  en  y  ajoutant  du  sucre,  du  miel,  de 
l'ail,  de  l Olragon.  des  flous  de  girolle,  des  an- 
chois, et  d'autres  ingrédients  de  ce  genre.  Il  Fig. 
fam.  Petit  plomb;  driigée  de  chasseur,  ||  Hacer 
la  vïostaza;  donner  du  raisincl,  faire  seigner  le 
nez  d'un  coup  de  poing.  C'est  une  expresión  d'é- 
coliers dans  les  deux  langues.  |1  Subirse  la  vios- 
taza  à  las  nari<<:s;  monter  au  nez  la  moutarde 
en  parlant  d'un  homme  qui  se  liche  ,  qui  s'im- 
palieiite,  V.  Amoii.aznrsp. 
moHlH'/'O,  s.  m.  mosla-tn.  Bot.  Moutarde;  sénevé, 

plante.  V.  Mosiain.  ii  Moût  très-épais. 
.tloNienr.  V.  n.  Rendre  du  moût.  On  le  dit  du  rai- 
sin qu'on  pressure,  ou  qui  sue  et  dégoûte  en  le 
transportant.  1  Mettre  de  moût   dans  les  ton- 
neaux. Mettre  du  moût  dans  du  vin  vieux.  V. 
Remostar. 
Mostolrt,  s.  f.  moste-la.  Fagot  de  sarment. 
!Mo.>itelera,  s.  f.  mo.îiefé->a.  Lieu  où  l'on  faits,  où 

l'on  serre  les  fagots  de  sarments. 
Mutullo,  s.  m.  Sorte  de  pâte  laiie  avec  du  moût 
et  des  épiceries  ;  on  en  fait  des  tourtes  ,  etc.  \\ 
Sauce  faite  avec  de  la  moutarde  et  du  vin  doux. 
îWoBto,  s.  m.  «los-to.  Moût  ;   vin  qui  vient  d'être 
fait  el  qui   n'a  pas  encore  fermenté.  1  Chim. 
Moût  ;  ius  de  raisin  composé  d'eau,  de  sucre,  de 
gelée,  de  gluten  el  de  brilartraie  de  potasse.  Par 
la  fennenlaiion  ,  le  moût  forme  le  vin.  |  Moût; 
se  dit  par  extension  des  sucs  sucrés  extraits  de 
divers  végétaux  et  destinés  ordinairement  à  la 
fermentation  alèvolique.  H  Vin.  ||  Mosto  aijusiin; 
sorte  de  pâtisserie  faite  avec  du  moûl.  de  la  fa- 
rine, des  épiceries  el  du  piment. 
MOiitraltIc,  adj.  moslra-blé.  Montrable,  démon- 
trable; qui  peut  se  montrer  ou  se  démontrer. 
MoMtrado,  Aa.  part.  pass.  de  mostrar. 
jVloNd'udoi-,  a.  adj.  mostradorr.  Celui  qui  mon- 
tre, enseigne;  maître  professeur.  ]  Subst.   Ai- 
guille de  cadran.  H  Comptoir  de  marchand;  table 
sur  laquelle  il  étalle  ses  marchandises  :  montre 
d'oifèvre.  ||  Montre;  lieu  où  l'on  expose  ce  qu'on 
vend. 
Mo«i(i-Hitza,  s.  f.  anc.  mostran-ia.  Montre  ,  etc. 

\  .Muestra. 
¡llo»itrai*  ,  V.  a.  Montrer  ;  faire  voir ,  indiquer.  | 
Fig.  Montrer  ;  prouver,  déinontrer.  |  Fig.  Fein- 
dre, dissimuler,  donner  à  entendre  ce  qui  n'est 
pas.  '1  Montrer  ;  faire  connaître  ,  manilesler.  || 
mostrar  enfado  -,  faire  la  mine  ,   témoigner  du 
méconteuteinent.  H  Mostrar  al  camino;  monlror 
le  chemin  ,  la  roule  ;  être  le  premier  a  faire  ce 
qui  semble  difficile.  H  .Wosirar  dientes  á  los  dien- 
tes ;  montrer  les  dents  ;  tenir  tète  à  queUin'un, 
lui  résister.  ||  Mostrar  las  hermduias;  on  le  dit 
d'une  bêle  qui  rue.  ;i  Fig.  fam.  Fuir,  sechapper. 
iYlo««ti-ai-«ti'' ,  v.  pron.  ^nostror-sé.  Se  montrer  ,  se 

comporler  suivnni  sa  p'aie.  son  rang.  etc. 
no.Niicnco  ,  ra.  On  le  dii  des  biens  ,  des  effets, 
dont  le  maître  est  inconnu  el  qui  appailiennent 
à  1-élat.  1  Fig.  !  rrant.  vagabond;  qui  n-a  ni  feu 
ni  lieu.  1  Ignorand  .  h'urd,  épais,  nigaut.  ¡  Mur. 
Homme  irros.  pesant,  chargé  dembonpoml. 
Mola.  s.  f.  nio-ta.  Pelit  nœud  qui  reste  au  drap 
el  tiu'o!  Ole  avec  d'-s  pinces.  ;  Brin  de  lil.  du- 
vet etc. .  qui  s-atiüihe  aux  habits  ¡  Fig.  De  aui 
léger.  I  Levée  de  Ierre  pour  clore  un  champ  de 
retenir  l'C8«. 


MOT 


—  190  — 


MOA 


MotacclUo.  adj.  et  s.  motaiéliin.  Ilibl.  rclip.  el 
phyl.  Molazalc;  molazalitc  et  raotazélile  ;  nom 
que  donnenl  les  mahomélans  aux  disciples  de 
Vassel-ben-Alba-el-Gazal.  Les  motazales  croient 
qu'il  nS-  a  pas  en  Dieu  attributs  séparés  de  son 
essence;  que  le  Koran  n'est  ni  incrée  ni  eiernol, 
et  que  la  volonté  de  l'homme  est  libre;  ils  se  rat- 
tachent d'ailleurs  à  la  secte  d'Ali. 

Tliotuccn.  s.  ni.  Araj;.  V.  Alinotaren. 

Motncila,  s.  Í.  mola/À-la.  Ornith.  Motacille  ;  un 
des  noms  des  oiseaux  qu'on  appelle  plus  com- 
munément en  français  bergeronnette.  ;  Malacil- 
le;  genre  de  passereauv  de  la  famille  des  subu- 
liroslres. 

Motncilino  ,  iia.  adj.  motaiili-no.  Ornith.  Mota- 
cilline:  qui  ressemble  à  une  motacille. 

Motacilinos,  s.  m.  pi.  :MotüCiliins  ;  groupe  de  la 
tribu  des  dentirostres  sylviade.*,  qui  a  pourtvpe 
le  genre  montacille. 

Motar.  V.  a.  Boh.  Voler.  V.  Hurlar. 

Mole,  s.  m.  mo-té.  Mot  énigmatique,  mvslerieus, 
qui  demande  explication.  ¡  Sobriquet  ;"  épithète 
injurieuse. 

Moteado,  da.  part.  pass.  de  motear. 

Motear,  v.  n.  Parsemer  une  étoffe  de  petits  nœuds 
pour  en  varier,  en  relever  le  fond. 

Motejado,  da.  part.  pass.  de  motejar. 

Motejador  ,  ra.  adj.  motég-hador.  Subst.  Rail- 
leur, moqueur. 

Motejar,  v.  n.  Railler,  se  moquer,  brocarder,  di- 
re des  injures.  |  5m  motejar;  sans  reproche; 
sans  prétendre  faire  des  reproches. 

Motete,  s.  m.  moté-té.  Mus.  3fotet  ;  psaume  ou 
autres  paroles  latines  mises  en  musique  pour 
être  chantées  à  l'église  ,  avec  ou  sans  accompa- 
gnement d'orgue  ou  d'orchestre,  et  qui  ne  font 
point  partie  de  1-office  divin.  ¡  3/otet  :  se  disait 
autrefois  de  la  haute-contre  ,  à  qui  la  partie 
principale  des  motets  était  spécialement  confiée. 
¡  J/otet;  composition  de  musique  sur  une  pé- 
riode fort  courte;  elle  était  enrichie  de  toutes  les 
beautés  et  finesses  de  l'art.  ¡  Litlér.  .Votet  ;  es- 
pèce de  poésie  dans  laquelle  le  poète  faisait,  sur 
un  texte,  des  stances  qui  s'appelaient  glossés. 

Motilado,  da.  part.  pass.  de  motilar. 

Motilar.  V.  a.  motilar.  Tondre;  raser  ou  couper 
les  cheveux. 

Motilón,  s.  m.  Fam.  Frère  lai. 

Motin.  s.  m.  motinn.  Emeute  .  mutinerie,  sédi- 
tion; révolte  populaire  ou  militaire. 

Motivado,  a.  part.  pass.  de  motivar.  !  adj.  Rai- 
sonné; appuyé  de  raisons  et  de  preuves. 

Motivar,  V.  .a  Motiver;  alléger,  rapporter  les  mo- 
tifs d'un  avis,  d'un  arrêt,  d'une  déclaration  quel- 
conque. ¡  Donner  lieu,  êtge  cause. 

Motivo,  s.  m.  moti-vo.  Motif;  ce  qui  m.eut  et  por- 
te à  faire  quelque  chose  ,  à  adopter  un  avis.  î| 
Motif;  raison,  sujet,  occasion,  cause.  |  De  sumo- 
tf.'o  ,  de  son  propre  mouvement.  H  Con  motivo 
de:  par  rapport  à,  quant  à. 

Moto,  s.  m.  »(io-io.  Mus.  Moto  ;  mot  italien  qu'on 
eniploie  quelquefois  dans  les  partitions  ,  pour 
signifier  avec  mouvement. 

Motolita,  s.  f.  mo(oli-ta.  Ornith.  Bergeronnette; 
hochequene.  V.  Aouzanienes. 

.Motolito,  ta.  adj.  motoli-to.  Simple,  idiot,  facile 
a  tromper. 

.Motolótico,  ca.  adj.  dim.  de  matolito. 


Motou,  s.  m.  Mar.    Mure  .  V.  Mutunea. 

Motor,  s.  m.  Moteur  ;  celui  qui  donne  le  mouve- 
ment. ¡  Moteur  ;  celui  qui  dirige  ostensiblement 
ou  secrètement  une  entreprise  quelconque,  [j 
Mécan.  Moteur  ;  ce  qui  imprime  le  mouvement 
à  une  machine  ,  comme  l'homme,  les  animaux, 
l'air  ,  les  courants  d-eau  ;  le  plus  puissant  mo- 
teur connu  c'est  lu  vapeur.  ||  Motores  naturales 
ou  primeros  motores;  moteurs  naturels  ou  pre- 
miers moteurs,  on  nomme  ainsi  l'air,  l'eau,  le  feu, 
les  animaux,  les  hommes,  les  poids,  les  ressorts, 
qui  peuvent  imprimer  directement  le  mouve- 
ment, lorsqu'ils  agissent  de  maniere  à  commu- 
niquer une  certaine  vitesse  aux  parties  inertes 
d'une  machine,  ¡j  IHolores  secundarios  ou  inter- 
mediarios; moteurs  secondaires  ou  intermédiai- 
res ;  les  machines  elles-mêmes  qui  reçoivent 
l'impression  de  ces  moteurs,  et  le  transmettent 
aux  parties  ijuc  l'on  veut  faire  mouvoir.  |1  Anat. 
Moteur;  se  dit  des  muscles  qui  font  mouvoir  un 
membre.  ,  Fig.  Moteur  ,  auteur  ,  modérateur, 
cause,  principe,  premier  mobile. 

Motor,  trias,  adj.  Moteur  ;  qui  fait  mouvoir  ,  qui 
donne  le  m mvcinonl;  force,  puissance,  faculté, 
vertu  motrice.  [  .Vnat.  Moteur;  se  dit  des  mus- 
cles propres  au  mouvements,  et  de  deux  nerfs 
de  lœil.  i  V.  Movedor. 

Moloso,  s.  m.  moto-sso.  Ornith.  Motteux;  oiseau 
commun  en  Europe;  il  est  de  la  famille  des  su- 
buliroslres,  et  du  genre  traquet. 

Motril,  s.  m.  Valet  de  laboureur.  V.  Mochil. 

Motriz  ,  adj.   f.  Motrice.  V.  Motor  ,  movedor.  \ 
Causa,  inteligencia  motriz  ;  cause,  intelligence 
motrice. 

Motu  propio  ,  adv.  mo-tou  pro-pio.  Motu  propio, 
de  motu  propio;  expression  latine  qui  ce  trouve 
employée  dans  les  bulles  des  papes,  pour  indi- 
quer qu'une  résolution  a  été  prise  par  le  pape, 
en  dehors  de  toute  influence  étrangère  ,  de  son 
propre  mcuveraenl.  Les  canonistes  romains, 
s'appuyanl  sur  le  principe  de  l'infaillibilité  du 
pape  ,  prétendent  qu'une  bule  donnée  sponta- 
nément abolissait  toute  espèce  de  réserve,  tou- 
tes bulles  et  tous  brefs  antérieurs  ,  et  n'uatori- 
sait  aucune  exception  en  droit ,  si  ce  n'est  celle 
de  la  caplation  On  comprend  que  cette  préten- 
tion n'a  jamais  été  admise  par  l'église  gallica- 
ne et  par  plusieurs  autres.  ¡  Cette  expression 
est  passée  dans  le  langage  ordinaire,  tant  en  es- 
pagnol qu'en  français. 

Movedizo.  *a.  adj.  Mouvant;  qui  n'est  pas  stable; 
on  le  dit  du  sable,  etc.  ',  Fig.  Léger,  inconstant. 

Movedor.  a.  adj.  et  subst.  Moteur;  mouvant,  ce- 
lui qui  ment. 

Movedura  .  s.  f.  anc.  movédoura.  L'action  de 
mouvoir.  ',  Fause  couche.  V.  Aborto. 

Movente  ,  part.  près.  anc.  de  mover.  .\Iouvant, 
qui  ment. 

Mover,  V.  a.  moverrr.  Mouvoir;  resnuer,  faire  al- 
ler d'un  lieu  à  un  autre,  faire  charger  de  place. 
I  Mouvoir;  exciter,  donner  quelque  impulsion, 
faire  agir.  |  Ellipt.  -Pouvoir;  faire  mouvoir,  met- 
tre une  chose  en  mouvement,  faire  qu'elle  se 
meuve.  |  Mouvoir;  susciter,  faire  naître.  |  E- 
mcuvoir;  toucher  le  cœur,  inspirer,  etc.  I  Mover 
(i  piedad,  á  dolor,  á  lágrimas;  émouvoir  la  com- 
passion, causer  de  la  douleur,  arracher  des  lar- 
mes. I  Mover  los  chismes;  tig.    fam.  déménager. 
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ihau}{pr dt'  domicilo.  I  v.  ii.  AfioucheiavaiU  tn- 
me.  l'aire  uni'  fausse  couche.   V.  .-l/(0/faj-.  Il  Ar- 
rhil.  Mover  elarco  de  cuadrado,  h  horizonlal- 
ineiilr,  on  In  dit  on  parlant  de  la  dirpcction  de  la 
preinit^re  pierre  d'un  arc.  qu'elle   porle  de  niveau 
ou  linrizonialement.  Lorsqu'elle  porte  sur  un  plan 
incliné,  ou  dit;  mot  er  de  piano  inclinado,  ó  sal- 
mear. 
Hoveriío,  V.  pron.  Se  niouvoir,  rliangcr  son  corps 
dn  piare.  |1  Se  dit  du  mouvement  des  corps  céles- 
tes. H  Se  mouvoir,  se  remuer,  s'agiler,  se   seco- 
uer. Il  Se  mouvoir,  ùtre  mù.  ||  Se  mouvoir,  pou- 
voir iHre  mù.  li  Fig.Se  mouvoir,  (Hre  porté  à  agir. 
I.  S' «^mouvoir,   être   touché,  ressentir  une  lurte 
impulsion  qui  nous   lire  de  nous-mêmes.  |1  Mo- 
verse  con  afectación;  ne  se  remuer  que  par  res- 
sorts, 
üovlblcadj.  movi-hlé.  Mobile;  qui  peut  être  mù. 
li  Mouvoint,  mobile;  qui  se   meut.  ||  Mobile;  ir- 
rógulier;  terme  de  liturgie.  ||  Mobile;  chani^eant. 
qui  reçoit  aisément   des  impressions  différentes. 
Il  Fiestas  movibles:  fêtes  mobiles:  fètesqui  n'ar- 
rivent pas  toujours  le   même  jour  où   le   même 
mois  de  l'année,  mais  toujours  le   même  jour  de 
la  semaine.  I|  Mobibles.    Nom  que  donnent  les 
astrologues,  aux  signes  du  bélier,  du  cancer  de 
la  balance  et  du  capricorne. 
:«toviUo,  part.  pass.  de  vwver. 
Wo»ieiitc,part.  prés,  de  mover.  Mouvant;  ||  Blas. 
Mouvant;  o<i  le  dit  des   pièces  attenantes  ;i  cer- 
taines parties  de  Vécu  d'où  elles  semblctit  sortir. 
!Mó»il,  adj.  JHobile;  qui  se  meut,  qui  peut  se  mou- 
voir, qui  peut  être  mù.  H  Art.  mil.  Columna  mó- 
vil: colonne  mobile:  celle  qui  est  destinée  à  sui- 
Nre  les  opérations  de  la  guerrC;  à  se  porter  par 
tout  où  l'exige  le  besoin  de  l'armée.  I!  Mobile;  se 
dit  d'une  anthère  qui.  fixée  par  un    seul  point, 
peut  se  mouvoir   en   deux  sens  opposés,  comme 
cela  a  lieu  dans  le  lis.  li  Mobile;  se  dit  de  l'anneau 
des  champignons,  quand,  n'adhérant  pas  au  pied 
du  slipe,  il  peut  en  parcourir  la  longueur,  com- 
me ferait  une  bague,  ainsi  que  cela  a  lieu  dans 
l'agaric  elevé- 
Móvil,  s.  m.  mo-vil.  .Wécan,  Mobile;  corps  qui  im- 
prime son  mouvement  ou  une  partie  de  son  mou- 
vement  à   un   autre    mobi'ic  qu'il  rencontre.  || 
Horlog.  Mobile;  roue   ou  quelqu'autre  pièce  du 
mouvement  d'une  montre  ou  dune  pendule,  qui 
tourne  sur  son  pivot.  Dans  une  montre  les  pre- 
miers mobile  s,  sont  le  barillet,  la  fusée  et  la  gran- 
de roue  moyenne;  les  derniers  mobiles;  la  petite 
roue  moyenne,   la  roue   de  champs,  la  roue  de 
rencontre  et  le  balancier,  il  Mobile;    force   mou- 
vante, comme  l'eau  qui  fait  mouvoir  une  machi- 
ne. ||  Primer  jnóií/,- premier  mobile;  le  ciel  que 
les  anciens  astronomes  supposaient  envelopper 
et  faire  mouvoir  tous  les  autres  cieux.  ||  Tiempo 
del  primer  móvil;  temps  du  premier  mobile;  ce- 
lui qui  est  mesuré  par  le  retour  des  étoiles  au 
méridien.  ||  Fig.  Primer  móvil;  premier  mobile; 
personne  qui  donne  le  mouvement  a  une  affaire, 
a  une  association. =Fig.  Mobile;  ce  qui  porte,  ce 
qui  excite  à  faire  quelque  chose. 
Movllantliu,  s.  f.  movilanu-dia.  Bot.  .Vovilandie; 
nom  des  espècesà  feuilles  ternées,  que  l'on  a  se 
parces  du  genre  cliffortie. 
MoUlleornie.  nia.  adj.  »non7îcor-r>io.Zooph.Mo- 
bilicerne;  qui  a  une  corne  mobile,  comme  le  mê- 


le du  géiitrupf  mobilicoriie  enpoile  uiif  longue- 
sur  la  tête. 

*■''*'."*'?'•*•   '•   f-   momlidadd.  Didaci.  Mobilité; 
facilité  à  être  uiù,   à  être   transporté   d'un   lieu 
dans  un  autre.  ||  Mobilité;  possibilité  d'être  mû. 
Il  Mobilité^  qualité  de  ce  (jui   a  un    mouvement 
facile.  Il  rhysiol.  Mobilité;  grande    susceptibilité 
nerveuse,  unie  à   une   disposition  convulsivo,   à 
une  excitabilité  très-dévcloppée.  ||  Fig.   UovUi- 
dad  de  carácter,  de  ijenin,  de  imaninacion;  mo- 
bilité de  caractère,  etc.;  facilité  à  passer  promp- 
temenl  d'une  disposition  à  une  autre,  d'un  objet 
il  un   autre.  ||  Movilidad  de  semblante;  mobilité 
de  la  physionomie;  se  dit  d'un  acteur  (jui  modi- 
fie sa  phvsionomie  suivant  les  personnages  qu'il 
represente.  ||  Movilidad  de  ojiiniones,  de  las  co- 
sas immanas;  mobilité  des  opinions,  des  choses 
humaines;  leur  incertitude,  leur  passage  conti- 
nuel d'un  état  à  un  autre.  Y.  Instabilidad,  in- 
eonslancia. 
Moviiiziible,  adj,  Admin.  milil.  Mobilisable;  qui 
peut  être  mobilisé,  comme  une  partie  de  la  gar- 
de nationale,  etc. 
iMoviliKocIoii,  s.  f.  moviliia-iionn.  Admin.  milit. 
.Mobilisation;  action  d'envoyer  en   campagne  un 
corps  ordinairement  sédentaire,  et  l'état  de  ce 
corps  en  campagne. 
Moviliznilo,  An.  adj.  et  part.  pass.  de  movilizar. 
Il  Mobilisé;  en  parlant  d'un  corps  de  milices,  de 
garde  nationale, 
tiovllJïîur,  v.  a.  moviliiar.  .Tfobiliser;  rendre  une 
chose  facile  à  déplacer.  Peu  usité  en  ce  sens,  qui 
est  cependant   l'étymologie   de    ce   mot.  ||  Ad- 
min. milit.  Mobiliser  ;   envoyer   en  expédition, 
mettre  en  campagne  un  corps  ordinaircmeut  sé- 
dentaire, surtout  en  parlant  de  la  garde  natio- 
nale. 
Movilizarse,  a.  pron.  Se  mobiliser,  être  mobilisé, 
être  envoyé  en  campagne.  !|  Se  mobiliser,  se  met- 
tre volontairement  en  campagne. 
Movimiento,  s.   m.   moviiinénn-to.   Mouvement; 
transport  d'un  corps  ou   de   quelqu'une   de   ses 
parties  d'un  lieu,  d'une  place  dans  une  autre.  || 
Mouvement:   changement    de  situation  qu'un 
corps  ou  quelqu'une  de  ses  parties  éprouve  re- 
lativement à  certains  objets  regardés  comme  fl- 
xes.  par  l'effet  d'une  force  agissant  sur  lui,  tan- 
tôt seulement  pendant  un  certain  laps  de  temps 
au  bout  duquel  elle  l'abandonne  à  lui-même,  tan- 
tôt d'une  manière  constante,  et  manifestant  son 
action  aussitôt  que  l'obstacle  qui   s-y  opposait 
devient  nul.  ||  Mécan.  Mouvement;  changement 
par  lequel  un  corps  est  successivement  présent 
en  différentes  parties  de  l'espace.  ||  Movimiento 
aparente;  mouvement  apparent;  celui  que  l'on 
croît  appercevoir,  comme  celui  du   rivage  qui 
semble  fuir  devant  une  personne  en  bateau.  !| 
Movimiento  uniforme  óeci<a6íe;niouvement  uni- 
forme; celui  par  lequel  un  corps  se  meut  conti- 
nuellement avec  une  vitesse  invariable.  ||  Movi- 
miento vario;  mouvement   varié;  celui   dont  la 
vitesse  varie,  ou  dans  lequel  des  espaces  inégaux 
sont  décrits  dans  des  temps  égaux.  |  Movimiento 
acelerado;  mouvement  aceleré;  celui  qui  reçoit 
continuellement  de  nouveaux  accroissements  de 
¡       vitesse-  Il  Mofimíe/iío  uniformemente  acelerado; 
mou  veinent  uniformément  accéléré;  celui  dans  le- 
quel les  accroissements  de  vitesse  sont  égaux 
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dans  des  temps  égauï.  cijnmie  celui  que  commu  - 
nique  la  gravité.  ||  Movimiento  retardtrdoi  inou- 
veinent  retardé;  celui  dont  la  vitesse  diminue 
coniinucllcmenl.  n  Móví?;ufirttd  iiniÇormemènte 
retnrdaiio;  ninuvemonl  uniformément  retardé; 
dont  la  vite>sp  décroil  pioiiortionncHeinenl  au 
teuijis.  Il  :IÎoi:im!'e.c/a  sMiJoie:  mouv  m -ni  Sim- 
ple; celai  qui  est  produit  par  une  seule  force; 
qui  fait  toujours  décrire  au  mobile  une  ligne 
droite.  Il  Moi'imienfo  compuesto  amisto;  mi>u>e- 
ment  composé;  qui  est  pr.  duit  par  plusieurs  for- 
ces, comme  tout  mouvement  curviligne.  (|  .>fov!- 
miento  absoluto;  tnaiwemcni  abs 'lu;  celui  d'un 
corps  considéré  eu  lui  même,  ou  par  rapport  à 
des  points  entièrement  fixes  de  position,  il  Mori- 
inie/;(o  re/íJíiuüimiiuvfment  relatif;  celui  d  un 
corps  considéré  relativement  à  d-autres  corps  qui 
ont  aussi  leur  mouvement,  comme  celui  d'un 
animal  sur  la  surficc  d;*  la  terre  qui  est  relatif 
aux  pjinls  de  ce  globe,  lequel  est  cmp^irté  par 
son  miiuvemenl  diurne  et  ¿on  muuvement  an- 
nuel, mouvements  relatifs  aux-mêmes  à  celui 
que  le  soleil  décrit  probableiûenl  dans  1-espa- 
ce,  etc.  Il  îAovimieoto  local;  mouvement  local; 
s'est  dit,  comme  mouvement  de  translation,  du 
mouvement  d'un  corps  qui  change  tout  entier  de 
place,  par  opposition  au  mouvement  qu'un  corps 
peut  faire  sur  lui  -iième,  tel  que  le  mouvement 
de  rotation  d'un  corps  ronJ.  Il  Mautmienfo  de 
rapto;  mouvement  de  rapt;  se  disait  autre  fois 
du  mouvement  diurne  et  apparent  des  asfres, 
parce  qu-oiï  lesupiiosail  produit  parl'aclion  d'un 
ciel  supérieur  qui  entraînait  Vous  les  autres.  \\ 
:Slovimiento  natural;  mouvement  natuiel;  celui 
dont  le  principe  ou  la  forme  mouvante  est  ren- 
fermée dans  leeorpsmii,  tel  quecelui  d'une  pier- 
re qui  tombe  librement,  li  ^loiimiento  violento; 
mouvement  violent;  celui  dont  le  principe  est 
externe  et  auquel  le  corps  mu  résiste,  tel  quece- 
lui d'une  picrrejetée  en  haut.  |  Moviinients  rec- 
tilíneo; mouvement  rectiligne:  en  ligne  droite,  ¡l 
yioviiniento  curvilineo;  mouvement  curviligne; 
en  ligne  courbe.  !l  Mourmienfo  perpétua  ó  conti- 
nuo; mouvement  perpétuel;  qui  une  fois  impri- 
mé persévérerait  toujours  le  mém",  sans  aucun 
changement  ni  diminution.  Le  grand  problème 
du  mouvement  perpétuel  est  de  trouver  une  ma- 
chine qui  ait  en  elle-même  le  principe  de  son 
mouvement,  qui  se  remonte  toute  seule,  ce  qui 
ne  se  trouvera  jamais,  car  il  y  manquera  tou- 
jours quelque  chose  pour  emporter  l'équilibre, 
sans  compter  ce  qu'il  faudrait  pour  vaincre  la 
résistance  du  mouvement  des  parties.  ||  Canti- 
dad de  movimiento  de  un  cuerpo;  quantité  de 
mouvement  d'un  corps,  produit  de  la  masse  de 
ce  corps  par  sa  vitesse  actuelle.  i|  Velocidad  del 
movimiento;  vitesse  du  mouvement  la  propriété 
qu'a  lembbilede  parcourir  un  certain  espace  en 
un  certain  temps.  HFig.  et  fam.  Motnmienio 
continiio;  mouvement  perpétue!;  se  dit  en  par- 
lant d'une  personne  ou  d'une  chose  qui  a  une 
etcessive  activité,  qui  ne  savrait  rester  en  place. 
Il  Fig.  Buscar  el  movimiento  perpetuo  ó  conti- 
nuo; chercher  le  mouvement  perpétuel,  chejcher 
la  solution  d-une  chose  insoluble.  ||  Movimiento 
de  alteración;  mouvement  d'altération,  celui  qui 
arrive  insensiblement  dans  un  corps,  et  qui  en 
«bange  les  qualités  sans  en  changer  la  substance. 


Il  Aslron.  Mouvement,  révolulion,  marche  réel- 
le ou  apparente  des  corps  célestes.  ||  Movimiento 
de  trepidación;  mouvement  de  trépidation  ou  de 
libration.  celai  que  Plôtémée  attribuait  a  un  ciel 
'qti'il  avait  ilnaginé' entre  le  firmament  et  le  pre- 
mier mobile.  HMédec.  .liouVémenl;  toute  fonc- 
tion artiniale  qui  change  la  Situaiion,  la  figure, 
la  grandeur  de  <}ueltja«  pariie  intérieure  ou  ex- 
térieure du  tor^s.  Là  respiration,  la  circulation 
du  sang,  lexcrction,  Vaclion  de  marcher,  etc., 
sont  des  mouvements  animaux.  11  Movimientos 
espontáneos',  mouvements  spontanés;  ceux  qui 
sont  produits  par  la  volonté  et  régis  par  elle.  Us 
ont  lieu  dans  les  membres  des  animaux,  et  en 
gcn.ral,  dans  tous  les  ong.inos  ayant,  par  les 
nerfs,  une  relation  directe  avei^le  cerveau.  Il  Mo- 
vimientos fiaí«ríiíes;mouvtmenis  naturels;  ceux 
dans  lesquels  la  volonté  n'a  aucune  part,  qui  se 
produisent  tout-à-fait  n  notre  insu,  dans  les  or- 
ganco  qui  tirent  leurs  nerfs  du  grand  sympati- 
que,  comme  la  circulation  du  sang,  la  digestion. 
Il  Mouvement;  action  du  Corps  ou  exercice  qui 
est  nécessaire  pour  la  conservation  de  la  santé, 
et  dont  le  défaut  comme  l'excès  lui  sont  ex- 
trêmement préjuciables.  |  .\rt.  milit.  Mou- 
vement ;  se  dit  des  marches,  des  évolutions, 
des  évolutions  ,  des  différentes  manœuvres  d'u- 
ne armée,  d'une  troupe.  H  Mouvement,  varia- 
tions qui  arrivent  dans  certains  établissements 
publics  .  dans  certains  coips  par  le  changement 
de  situation  des  personnes  quien  font  partie, 
tels  que  les  entrées  ,  les  sorties,  les  décès  des 
personnes  qui  les  habitent.  \¡  Mouvement;  chan- 
gements qui  arrivent  dans  un  Corps  militaire  ou 
cirii .  et  qui  y  donnent  lieu  ii  des  promotions.  !| 
.>fouvement  ;  variation  de  prix  qui  ont  lieu  dans 
le  commerce.  ||  Mur.  .Wouvcment;  degré  de  vi- 
tesse ou  de  lenteur  que  le  caractère  de  l'air  doit 
donner  à  la  mesure.  1|  3/ouvemcnt  ;  marche  ou 
progrès  des  sons  du  grave  à  laigu  et  de  l'aigu 
au  grave  ,  entre  des  partii-s  qui  concertent  en- 
semble, li  Movimiento  directo  ó  semejante;  mou- 
vement direct  ou  semblable  ;  marche  des  inter- 
vales  da:is  les  différentes  parties  d'un  morceau 
de  musique,  quand  toutes  procèdent  en  même 
temps  du  grave  à  i'aigu  ou  de  l-aigu  au  grave. 
Il  Movimiento  contrario  ;  mouvement  contraire; 
marche  des  intervalles  qui  procèdent  de  l'aigu 
au  grave  ,  dans  la  basse  ,  tandis  qu'ils  veut  du 
grave  à  l'aigu  dans  le  chant, ou  réciproquement. 
[|  Motí'míenfo  oblicuo;  mouvement  oblique; 
marche  que  suit  l'harmonie  quand  une  des  deux 
parties  monte  ou  descend,  et  que  l'autre  reste 
au  même  de^ré.  \\  Movimiento  disyuntivo;  V. 
Disyunta.  \  Peint.  3fouvement;  expression  des 
mouvements  du  corps  et  des  affections  de  l'â- 
me. Il  Haber  movimiento  en  un  cuadro  ;  on  dit 
qu'il  y  a  du  mouvement  dans  un  tableau  .  pour 
indiquer  que  la  scène  qu'il  représente  est  ani- 
mée, et  que  celte  animation  est  fidèlement  re- 
produite par  la  peinture.  ||  Archit.  Mouvement; 
variété  dans  les  lignes  du  plan,  de  l'élévation  et 
de  la  décoration  d'un  édifice.  ||  V.  Arranque.  [, 
Littér.  Mouvement  ;  ce  qui  anime  le  style,  et  qui 
rend  le  discours  propre  à  émouvoir  les  audi- 
teurs, comme  les  figures  pathétiques  et  propres 
á  exciter  les  grandes  passions.  |1  Poés.  Mouve- 
ment; rapport   du   rhyihme  et  de  la  cadence 
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líos  VI  rs  avec  ce  qu'on  veut  oxprimer.  H  Mmive  - 
Hienis;  se  dit  (les  gestes,  de  la  coiitenanee.  l 
Mouvement .  difiV'rents  impulsions,  passions  et 
afferliuns  de  l'âme.  Il  Se  dit  suilonl  des  vives 
émotions  qui  §e  mnnifesienl  on  nous  quand  une 
partie  de  notre  système  passionnel  est  excitée 
par  une  cause  quelconque,  et  dei  rapides  im- 
puisions ,  dos  élans  qui  nous  porlcnl  à  quelque 
action  énerRique.  ;i  .Vouvemenl  ;  agitation  ,  fer- 
mentation dans  les  esprits,  petite  émeute  qui 
annonce  une  disposition  ;iu  trouble  ,  á  la  rcvol- 
te.  I  Mouvements;  brouillcrics,  guerres  civiles. 
Mouvement;  sorte  d'agitation  naturelle  descorps 
et  des  esprits.  H  Polit.  Parlidn  del  mnv  i  miento; 
parti  du  mouvement;  s'est  dit,  depuis  quelques 
aunées,  de  l'opinion  publique  qui  se  prononce 
en  faveur  des  innovations,  des  démarches  déci- 
sives et  même  hasardeuses.  On  dit  aussi  ellipti- 
quement e\movimiento,  le  mouvement,  dans 
le  mèoie  sens,  ||  Horlog.  Ifouvemcnts  assembla- 
ge d«s  parties  qui  font  aller  une  horloge,  une 
pendule  ,  une  montre.  ||  Fig.  Démarche .  procé- 
dé,  conduite.  Il  Escr.   Movimiento  accidental^ 

"HoKarábigo,  ga.  adj.  inozara-bi<jo.  Mozarabi- 
que  ;  qui  appartient  aux  mo/arabjés.  |  V.  Viti- 
ifôtico. 

HoKurItM.s.  m.  maari-ta.  Hist.  arab.  iVozarite; 
membre  d'une  tribu  arabe.  ||  S'est  dit,  en  géné- 
ral ,  de  tous  les  Arabes  descendus  des  Ismaéli- 
tes nojnades. 

Mttmesrrn.  S.  f.  moihorr-a.  Pop.  Jeune  Glle  qui 
se  prostitue  au  premier  venu.  V.  Ramera. 

Moacinii,  S.  f.  inn7.i-na.  Bot.  Jiozinna  ;  geure  de  la 
famill«  des  eu|ihorbiacées,  dont  on  ne  connaît 
que  deux  espèces  du  Mexique. 

Moz»,  za.  adj.  Jeune.  V.  Joven. 

aiozo,  s.  m.  mo-7.0.  Jeune  homme  .  garçon;  celui 
qui  n'est  pas  marié.  |  Valet,  domestique.  |  Cro- 
cheteur,  etc.  au  eervice  du  public.  |  Garçon;  ce- 
lui qui  n'est  pas  marié.  ||  Chat,  j  Battoir  de  blan- 
chisseuse. Il  Boh.  Crochet.  V.  Garabato.  ||  Mozo 
esbelto  ;  jeune  homme  svelle,  bien  découplé,  de 
belle  taillé.  ||  .Wozo  de  cámara  :  garçon  de  la 
chambre.  |  Mozo  de  tienda;  garçon  de  boutique. 
I!  Moiy  i/e  fa/iofia  ;  mitron  ,  gaicon  boulanger. 
I  Mozo  de  cocina:  garçon  de  cuisine,  marmiton, 
galopin.  Il  Mozo  de  cordel  ó  esquina,  crocheleur, 
porte-faix.  |  Mozo  quintado;  réquisiliomaire; 
sujet  á  la  réquisition.  |  Mozo  de  poja  y  cehada; 
valet  d'écurie  dans  une  auberge.  ||  Mozo  de  buen 
recado;  fam.  On  le  dit  par  ironie  de  celui  qui 
s'acquitte  mal  d'une  commission.  |  Mozo  de  ca- 
ballos ;  palfrenier,  valet  d'écurie  qui  soigne  les 
chevaux.  ||  Moto  de  espuela;  V.  Espolista.  ||  Mo- 
zo de  muías;  valet  d'écurie.  [I  mozo  de  oficio; 
valet  aspirant,  qui  dans  le  palais  commence  á 
servir  aux  derniers  emplois  pour  arri\er  á  celui 
de  valet  de  chambre. i|üans  les  bureaux  publics, 
domestique  destiné  aux  emplois  inférieurs  et  á 
servir  les  autres  commis  ou  employés. 

Mozon,  lin.  adj.  augm.  de  mozo.  Jeune  homme 
fort,  robuste,  vigoureux. 

Wlozuelo.  la.  adj-  dim.  de  mozo.  \  Jouvenceau, 
jiiuvcncelle.  ¡  s.  f.  3/ozweia;  torlillou;  servante 
prise  au  village. 

Noia.  s.  f.  mok-sa.  Chir.  Moxa;  espèce  de  cauté- 
risation qui  consiste   á    appliquer  sur  quelque 
partie  du  corps  un  cône  do  coton  .  d'éluupe,  etc. 
TOMO   \l. 


auquel  ou  met  le  l'eu  pour  exciter  forlejneut  Is 
système  nerveux  ,  clulM^er  le  siège  d'une  irrita- 
tion ,  produire  une  dérivnlion  ,  etc.  ;  Moîia  ;  tis- 
su cotonneux  que  les  Chiiuis  et  les  Japonais 
préparent  avec  les  feuilles  desséchées  de  l*ar- 
ihémise  de  la  Chine.  Us  font  avec  le  parenchyme 
de  ses  feuilles  une  espèce  de  cAne  dont  ils  allu- 
ment le  sommet  ,  et  doni  ils  appliquent  la  base 
sur  la  partie  qu'ils  veulent  cautériser.  La  cha- 
leur et  la  douleur  angmeiitoni  graduellement  .i 
mesure  qui"  la  combustion  du  mi>xa  approche  de 
la  peau.  !  Beaucoup  de  malièics  combustibles 
.sont  appliquées  au  même  usage  ¡lar  les  autres 
peuples.  Los  .\rménjciis  emploient  1- agaric  du 
chêne;  les  Thessaliers,  la  mousse;  les  Lapons. 
le  vouleau  réduit  en  pourriture;  les  Musulmans, 
le  coton  cardé ,  etc.  C'est  celte  dernière  subs- 
tance qu'un  emploie  principalement  en  Europe. 

]l|OxibiiMlion,  s.  f.  moksiboustionn.  Chir.  Muxi- 
bustion;  application  d'un  luoxa ,  cautérisation 
par  un  moxa. 

Aïoya,  s.  f.  fno-Ï£t. Miner.  Moya,  argile  sulfureusu 
Volcanique  d'.\mérique. 

Moynco,  s.  m.  moïa-/(o.  Ornith.  Moyac  ou  Moya- 
que;  oiseau  du  Canada  gros  comme  une  oie. 

.Moyaoa,  s.  f.  muia-na.  Sorte  de  petite  coulouvri- 
ne.  ¡  Fara.  Mensonge,  fiction.  ¡  Pain  de  son  pour 
les  chiens. 

moyo,  s,  m.  mo-'io.  Métro).  Moyo;  mesure  de  ca- 
pacité pour  les  grains  et  pour  les  liquides  em- 
ployée en  Castille,  contenant  deux  cent  qua- 
tre-vingt-huit pintes.  I  Nombre  de  cent  dix 
tuiles. 

Moyuelo,  S.  m.  moioué-lo.  Bisailte  ,  recoupe  ;  fa- 
rine qu'on  retire  du  son  remis  au  moulin. 

Moza,  s.  f,  mo-zo.  Fille,  jeune  femme.  |  Dernier 
tour  au  jeu.  |  Servante.  ¡  Pelle  pour  battre  le 
linge  ,  dont  se  servent  les  blanchisseuses.  ¡  Mo- 
ca de  cámara  ;  femme  de  chambre.  V.  Donce- 
lla. \  Moza  de  cántaro  ;  servante,  dont  le  prin- 
cipal devoir  est  de  pùrler  de  1-eau.  ¡  Moza  de 
fortuna;  fille  de  joie.  V.  Ramera.  |  Mo;a  en 
cabello;  anc.  V.  Doncella.  |  Moza  casadera  ó 
jamona  ;  (illa  mûre  .  fille  majeure.  ¡  Mna  ami- 
ga de  mozuelos;  garçonnière,  fille  qui  se  laisse, 
fréquenter  par  les  garçons. 

Mozalbete,  s.  m.  dim.  de  mozo.  Pelit  jeune  hom- 
me, j  Jouvenceau  ,  muguet,  béjaune  ,  homme 
recherché  dans  sa  parure,  galant. 

Mozalbillo,  s.  m.  Y.  Mozalbete. 

.Mozallón,  s.  m.  mozaiZ/onii.  Jeune  ho.mme  fort, 
robuste  ,  bsn  travailleur.  Il  Gagne-denier  ;  celui 
qui  gagne  sa  vie  par  le  travail  sans  savoir  un 
métier  ,  fort  de  la  halle. 

Mozárabe,  s.  moza-raie.  Mozarabe,  se  dit  de* 
chrétiens  d'Espagne  ,  venus  des  A/aures  et  des 
sarrasins.  Ce  peuple  obtint  des  Arabes  vain- 
queurs le  droit  de  garder  sa  religion  et  ses  lois. 

Mozárabe,  adj.  Mozarabe;  qui  appartient  aux  cul- 
tes des  Mozarabes.  Ii  Rito  mozarabe;  rit  moza- 
rabe; ordre  prescrit  dans  les  cérémonies  reli- 
gieuses des  chrétiens  d'.Vfrique  cl  d'Espa^ine. 
Avant  le  VIIc.  siècle  il  s'appelait  tjothique.  Dans 
le  Xle.  siècle  .  les  papes,  aidés  par  les  rois  d'Es- 
pagne, l'abolirent  presque  entièrement  et  y 
snbstilueient  le  romain  gallican.  Le  cardinal  Xi- 
laenez  rétablit  à  Tolède,  en  1502,  le  service 
mozarabe  dans  la  plus  grande   régularité  ;   il 
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subsiste  piittn'e  daus  six  aneieniics  églises  d'F.s- 
pagnc.  ^1   ,i,  ;,j  ,     ,. 

Mil,  s.  r.  mou.  F»m.  Sommeil.  y.'Sue^o,.'\  Mugis- 
^oincnt.  V.  }i\)ijido.  ¡  Vamos  á  la  mu  ;  allons 
taire  doilo  ;  phrasesdcs  nourrices  à  leurs  nour- 
rissons. ¡  Gratn.  Mu  •,  nom  de  la  douzitímc  let- 
tre de  l'alphabet  grec,  j  Mu;  comme  signe  nu- 
mérique ,  avec  l'accent  supérieur  á  droite  ,  cette 
lettre  vaut  quarante,  cl  avec  l'accent  inférieur  à 
gauche  ,  40,000. 
Tlliiare,  s.  m.  mouaré.  Technol.  Moire;  apprêt  que 
reçoivent,  á  la  calandre  ou  au  cylindre,  par  l'é- 
crasement de  leur  grain  ,  certaines  étoffes  de 
aoie ,  de  laine ,  de  coton  ou  de  lin,  et  qui  leur 
communique  un  éclat  changeant,  une  apparence 
ondée  et  chatoyante,  li  Moire  ;  étoffe  qui  a  reçu 
ce  genre  d'apprêt.  |j  Conchyl.  Moire;  coquille  du 
genre  cône. 
Jlfubasqiiir,  s.  m.  moubaskir.  Uis^.,  ott..  Mubas- 
chir  ;  messager  du  gonvernemenl  jÇfiv^y^dans  ' 
les  provinces  de  l'empire  turc.  j 

Miicato,  s.  m.  mouka-to.  Chiva.  Mucale,  gente  de  | 
sels  produits  par  la  combinaison  de  l'acide  mu-  ! 
cique  avec  une  base  salifiable.  I 

Muccilinens,  s.  f.  pi.  mouzédi-néass.  Bot.Mucé-  i 
■dinées,  groupe  de  champignonsqni  renferme  les  | 
moisissures.  Ce  sont  des  végétaux  qui  ont  l'a.s-  - 
pect  de  tubes  plus  ou  moins  allongés,  simples 
ou  rameux  ,  crcis:-ant  et  vivant  sur  des  corps  le  i 
plus  souventen  décomposition,  tels  que  les  pier-  ' 
res  humides  ,  les  matières  en  fermentation  ,  les  1 
bois  qui  commencent  á  pourrir,  j  Mucédinécs, 
famille  de  l'ordre  des  inomycètes.  | 

niicciliiteo,  e«.  adj.  niouzédi-nèo.  Bol.  jVucédi-  j 
né,  qui  ressemble  û  une  moisissore.  ' 

ilucclctc.  s.  m.  mouzélé-tê.  Itol.  Mouceicl ,  nom 
de  deux  espèces   de  thlaspi  ,  que  l'on   mange  ¡ 
quelquefois  en  salade.  I 

.>lu»('t».  s.   f.    uiouié-ta.  Aumusse  ou  aumuce;  j 
fourrure  dont  les  chanoines,  les  chapelains   et 
les  chantres  se  couvrent  quelquefois  la  tête  ,  et 
qu'ils  portent  ordinairement  sur  le  bras.  ¡  Man- 
telel,  camais  d'evéque,  etc. 
:«lur<.*t«>,  s.  m.  mouz(:-te.  Ornilh.  Moucet ,  une  des 

noms  de  la  fauvette  d'hiver  et  du  moineau. 
JMiicotero.  S.  m.  mouièté-ro.  Aumussier ,  bonne- 
tier qui  fait  des  aumusses. 
Miiciaiia!*,  s.  f.  pi.  mouztVi-nass.  Ant.  Mticiennes, 
fêles  instituées  par  les  peuples  de  l'Asie- Afuieu- 
re  .  en  mémoire  du  préteur   Q.  Mucius  Scévola, 
qui  avait  gouverna  cette  province  avec  une  rare 
équité ,  vers  l'an  9o  av.  J-C. 
miliciana,  iia.  adj.  )nou2Îa-/io.  Hisl.  rom.  Mucien, 

qui  appartient  à  la  famille  Mucia. 
.Iliicico,  ctt.  adj.  mouzi-lio.  Chim.  Mucique,  se 
dit  d'un  acide  produit  par  l'action  de  l'acide  ni- 
trique sur  les  gommes  et  sur  le  sucre  de  lait. 
:^Iiivilagl»o(«o,  Ma.  adj.  mouiilag-hina-sso.  Mu- 
cilagineux  ,  qui  contient  du  mucilage. \iBol.  .1/u- 
cilagineux,  qui  tient  de  la  nature  du  mucilage. 
Se  dit  du  périsperme,  lorsqu'il  a,  étant  encore 
humide,  la  consistance  d'une  substance  goni- 
meuse  un  peu  ramollie  dans  l'cau,  comme  dans 
le  convulvus.  ¡  Pharm.  Mucilaginrux .  on  donne 
surtoxit  ce  nom  aux  boissons  qui  contiennent 
une  grande  quantité  de  principe  gqmmeux  dis- 
sous. L'eau  de  guimauve  .celle  de  graine  de  lin 
peuvent  ètro  o(tv>ii>s  on  e\rmple  defi<anp*-mu- 


cilagincusps. 
inucilasco,  s.  m.  riiuit7.i-îngo.    Chim.  Mucilage, 
substance  de  matière  visqueuse  et  nourrissante 
qui  est  répandue  dans  presque  tous  les  végé- 
taux ,  et  qui  se  trouve  en  plus  grande  quantité 
dans  les  racines  et  dans  les  semences  que  dans 
les  autres  parties.  ¡  Mucilage,   liq^uide  épais  et 
visqueux  formé  par  la  solution  on  la  division  d' 
j      une  gomme  dans  l'eau.  ¡  Bot.  .Vucilage,   genre 
I      de  la  famille  des  champignons,  com(>renant  des 
1      plantes  qui,  dans  leur  fraîcheur,  ressemblant 
I      tellement  à  un  mucilage  formé  de  plusieurs  cho- 
i      ses  fondues  ensemble  de  sorté^ qu'on  les  pren- 
I      dait  pour  tel. 

illHcina,  s.  f.  mouzi-na.  Chim.  Mucine,  substan- 
ce mucilagineuse  qui  accompagne  le  gluten  dans 
i      les  végétaux. 

j  itiiiciparo,  ra.  adj.  mouT.i'paro.  Anat.  Mucipare, 
j      qui  produit  du  mucus. 

j  iWuctta.  s.  f.  mouzi-ia.  Chim.  Mucite,   sél  formé 
par  la  combinaison  de  l'acide  muquenx  avec  dif- 
I      férenles  bases  alcalines,  terreuses  ou  métalH- 
!      ques.  ' 

j  :niicivoras.  S.  f.  pi.  mouzi-rorais.  Entom.  Muci- 
I  vore.';,  section  de  la  fnmille  des  myodaires,  com- 
I'  prenant  celles  qui  vivent  de  sucs  végétaux  et 
-  animaux  en  décomposition. 
,  .laiioivoi-r ,  ra.  adj.  wo)/;i-i  oro.  Entom.  3fucivo- 
I      ve;  qui  vit  de  mucosités. 

,  Muco,  s.  m.  moM-/fo.  Bot.  .Muco,  espèce  d'arbre  de 
I      la  famille  des  malvacées,  dont  le  fruit  ,  recon- 
ven d'une  écorce  épaisse,  est  rempli  d'une  fchair 
I       blanche  et  ferme  bonne  a  manger. 
j      mouvement  en  avant.  =MoLií»n(énío  rfe  aumen- 
1      tn;  mouvement  qui  se  fait  par  de  moindres  de- 
grés de  force  contre  des  forces  plus  grandes.  Le 
¡      contraire  est  appelée  rnoi:i>niento   de   disminH~ 
I      lion.  \\ 'Movimiento  de  invia:   mouvement   del* 
j      épée  ,  lorsqu'elle  regarde  directement  la  partie 
I      où   l'on  veut  frapper.  ]|  Motn'mienfo   de  reduc- 
j      cton:  mouvement  á  angle  droit.  |  Movimiento 
esíraño;  mouvement   en   arrière.  H  3foiJÎîMtento 
naíuraí;  mouvement   de  haut  en  bas.  I|  Mo«i- 
miento  oblicuo  ;  mouvétticnl  en  demi  cercle,  d' 
un  côté  à  l'autre,  sans  hausser  ni  baisser  le  bras. 
I  Movimiento  remiso  ?  mouvement   de  côte.  || 
Darse  movimiento,  mucho  ,   gran  7novimiento . 
se  donner  bien  du  mouvement.;  agir  avec  beau- 
coup d'empressement  et  d'ardeur  pour  faire  ré- 
ussir cequ'on  souhaite.  I  Seprend  aussi  en  mau- 
vaise part,  en  parlant  dun  homme  actif  et  intri- 
gant. I  Primer  movimienlo;  la  première  impul- 
sion d'une  passion. 
Mncol ,  s.  m.  moul.oL  Pharm.  Mucol  ;  musilagc 

considéré  comme  excipient, 
tlucolitico,  ca.  adj.   moxiloli-liko.  Pharm.  Mu- 
colitique;se  dit  des  médicaments  qui  ont  pour 
excipient  un  mucilage. 
.iBiicoiifo,  s.  Pharm.  Mucoliie;  mucilage  médi- 
cinale. 
Miicórcas  ,  s.   ni.   mou'.o-rénss.  Bot.  Mueorées; 
tribu  de  la  famille  des  njuscédinées  renfermant 
le  genre  moisissure. 
Miicorirpro,  ra.  adj.  mohori-f'éro.  Bot,  Mucori- 
fèrc  ;  qui  porte  des  moisissures  ou  des  appendi- 
ces semblables  à  des  moisissures. 
.Uiicoroide,   adj.  moukoro-idé.  Bot.  Mncoioïde; 
qui  ressemble  à  une  moisissure. 
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Mucoroldi-M,  b.  11).  1>1.  B'>1-  Mucoioidcs  ;  ordri- 
(le  tuiiiDiuycùte.s,  qui  a  pour  lype  le  SfMie  nioi- 
sissiiie. 

MucoNt» ,  .s.  r.  3/cd.'  Muqueuse  ;  mcmbruiiequi 
tapisse  cerlaincs  parties  dvi  corps.  1,  lîrpèl.  Mu- 
queu.se;  e.s|ière  de  serpent  du  {leiirc  couleuvre. 

Mucpaidad,  s.  t'.  uiouliossidadd.  Mucüsilc  ;  (luidc 
visqueux  que  les  membranes  nuiquiuses  sécrè- 
tent en  plus  (lu  en  moins  ¡grande  qu.inlilc,  dans 
leur  él.it  naturel  et  dans  leur  étal  dirrit.ilion.  Il 
Mucosité  ;  suc  qui  n'est  ni  tout  à  fait  fluide  ni 
tout  A  fait  visqueux,  qui  contiennent  certaines 
piaules. 

Miici»i<l«indi>!>i.  s.  f.  pi.  mouUossiilaJés.t.  Bot.  Mu- 
cosités; {îroupc  de  champignons  établi  par  quel- 
ques botanistes  pour  placerla  plupart  des  cham- 
pignons des  i-'cnre  moisissure  ,  mucilage,  quel- 
ques Ijcoperdons.  les  sphéries. 

Mucoíío,  Ma.  adj.  Anal.  Muqueux  ;  qui  a  delà 
mucosiié.  il  Muqucn\;  qui  produit  de  la  mue  >- 
sité.  Il  Membranas  mucosas  ;  membranes  mu- 
queuses, membranes  qui  tapissent  Us  conduits, 
les  cavités,  les  organes  creux  communiquant  à 
l'extérieur  par  les  diverses  ouvertures  dont  la 
peauesl  percée.  Kilos  sont  parsemées  dune  gran- 
de quantité  de  follicules  qui  fo  irnissenl  une  hu- 
meur visqueuse  nommé  mucus,  et  formant  une 
sorte  de  peau  interne  qui  a  nu  grand  rapport 
avec  le  lissu  cutané.  H  Pathol.  Yievre  mucosa; 
lièvre  muqueuse  ;  celle  dont  la  cause  est  l'irrita- 
tion des  membranes  muqueuses,  qui  sécrètent 
eu  abondance  un  fluide  visqueux. 

MucoMU-aziicarado,  da.  adj.  mOi</ro-«$o  azou- 
-  ara-do-  Cbim.  Mucoso-sucré  ;  qui  tient  de  la 
nature  du  mucilage  et  de  celle  du  sucre. 

MuroMu-Mci-oMO  .  sa.  adj.  mouko-sso  s^ro-sso. 
Cbim.  Mucoso-sércux;  q,iii  lient  de  la  nature  du 
musilage  et  de  la  cerositè. 

Mucroii,  s.  m.  mou  ■ron,  Bol.  Mucrone  ;  espè- 
ce de  piquant,   qui    est  court,   droit  et  roide. 

Mucronado  ,  da.  adj.  Bot.  Mucroné  ;  qui  se  ter- 
mine par  une  petite  pointe  droite  et  roide,  com- 
me les  feuilles  de  l'agathosme  mucroné,  du  sta- 
lice  mucroné  et  du  diclieuxie  mucroné,  les  fruits 
du  palicuré ,  etc. 

Mucronata,  adj.  mou' rona-ta.  Anat.  Se  dit  du 
cartilage  xiphoïde  ,  au  bas  du  sternum. 

Mncronifei-o,  ru.  adj.  moul;roni-fpro.  Bot.  Mu- 
cronifère;  qui  porte  des  pointes  droites  et  rol- 
des, comme  les  feuilles  du  mésembryanthème 
mucronifère. 

Mucronirollndo,  du.  adj.  Bot.  Mucronifolie;  qui 
a  des  feuilles  mucronées,  comme  le  léiolique 
mucronifolie,  l'orlbothrique  mucronifolie. 

MucronUorme  ,  adj.  Didact.  Mucronîiormc,  qui 
ala  forme  d'une  pointe. 

Mucronuludo,  lia.  adj.  mouhronoula-do.  Bot. 
Mucronule ,  qui  est  garni  d'une  très-petite  poin- 
te ,  comme  les  carpelles  du  sèd-mucronulé. 

Mucuna,  s.  f.  mouiou-na.  Bot.  Mucuna  ;  genre 
de  légumineuses  renfermant  des  plantes  herba- 
cées ou  des  arbustes  très-grimpanls. 

Mucliuchuda  ,  S.  f.  mout-chat-cha-da.  Echap- 
pée .  enfantillage,  action  ,  étourderie  d'enfant. 
i\  Hacer  mnchnchaJ as  .  faire  l'enfant. 

Muchnohear,  V.  n.mout-chat-chéar.  Faire  l'en- 
fant, faire  des  enfantillages. 
Mucbacbcria ,    s.  f.    Enfantillage.  V.   tíucha- 


chuiin.  Il  Marmaille,  troupe,  réunion    d'eafaïu.'. 
qui  font  du  bruit. 

Muchiichcz.s.  f.  moui-chair.hézT.  Kiifaucc,  l'âge 
de  l'homme  depuia  la  naissance  jusqu'à  12  ans 
ou  environ. 

Muclinvho,  chu.  ad|.  et  s.  Enfant,  petit  garçon. 
Dans  son  aceplion  rigoureuse,  enfant  à  la  ma- 
melle ,  mais  il  est  peu  iisité.  1|  Petite  fille.  |i 
Mousse  de  chambre.  |1  Es  un  bncu  muchacho. 
c'est  un  bon  enfanl,  un  bon  diable,  j  Saberlo 
hasta  los  muchachos  delà  calle  ,  sv.  dit  d'une 
nouvelle  qui  court  les  rues.  ]  Garçon  ,  enfant 
mule. 

iTBuclieduiubrc,  *.  f.  hi<fut~c¡tédoHm-hré.  Quan- 
tité, inulliude  ,  abondance  d'une  chose. 

Muclicrola,  s.  f.  Omith.  Mucherolle  ;  genre  de 
de  la  famille  des  niyolhèrcs,  très-voisin  des  go- 
be-mouches. Plucicurs  espèces  sont  remarqua- 
bles par  la  beauté  de  leurs  couleurs. 

Muchi  .  s.  m.  mout-chi.  Uelig.  ind.  Mouclii ,  ab- 
sorption dans  la  Divinité  ,  <iui  selon  les  brahaiHr 
nos,  est  la  recompense  des  ûmos  pures. 

IlBuchí.<<íuio,  m»,  adj.  sup  de  Mucho.  Très-nom- 
breux, très-abondant. 

Mucho,  cîha  adj.  Abondant,  nombreux,  ([ui 
abonde.  Il  i)ii(c/irts  veces;  plusieurs  fois,  sou- 
vent, maintes  fois.  |  Mucha  maña,  beaucouj»- 
d'adressc.  ji  Muchas  ¡icrsonas  ó  mucha  ijente, 
beaucoup  de  gens,  il  .Wwr/if/v  ,  pi.  Plusieurs, 
beaucoup.  |  Maint;  plus  d'un  .  un  grand  nom- 
bre. 

Mucho,  adv.  mout-cho.  Beaucoiip  ,  un  nombre; 
une  quanlilc  plus  ou  moins  considérable.  |  Be- 
ber mucho  ,  boire  d'autaiit ,  boire  beaucoup.  ( 
Quien  mucho  abarca  foco  aprieta:  qui  trop 
embrasse  .  moins  élreint.  ||  Mucho  queda  por 
hacer  ;  il  reste  beaucoup  à  faire.  (1  Estoy  mucho 
menos  contenió  ;  je  suis  beaucoup  moins  con- 
tent. I  Usted  es  mucho  mas  sabio  ;  vous  êtes 
plus  savant  de  beaucoup. 

Mudn,  s.  f.  Bol.  Muda^  genre  de  la  famille  des 
fucus.  Il  Mue;  changement  de  poil,  de  plume, 
de  peau,  de  cornes  ,  etc.  ,  qui  arrive  aux  ani- 
maux, ou  tous  les  ans  ,  ou  à  certaine  époques  de 
leur  vie.  ||  Mue  ;  temps  ou  ces  changements  se 
font.  Il  Focoiin.  Mue;  sorte  de  grande  cage  où 
l'on  met  un  oiseau  quand  il  mue.  ||  Estar  de 
muda  ;  être  eu  mue ,  être  en  prison,  jl  Mus.  Mm- 
da  de  la  voz  ;  mue  de  la  voix;  changement  que 
la  nature  ojiere  dans  la  voix  des  individus  des 
deux  sexes,  à  l'époque  où  ils  passent  de  l'en- 
fance à  la  puberté.  ||  Changement  ;  mutation, 
conversion,  action  de  changer.  L'action  de  re- 
lever un  centinelle.  H  Changcmeni  de  linge, 
d'habits,  etc.  |1  Espèce  de  fard  dont  se  servent 
les  femmes,  ¡  Nid  des  oiseaux  de  fauconnerie.  ¡ 
Fig.  Estar  en  muda:  se  taire  ,  ne  dire  mot.  ¡ 
Estaren  muda;  muer,  changer  de  plumage,  de 

poil 
MudabJe,  adj.  Muable.  inconstant,  su|et  au  chan- 
gement. J  Inconstant,   changeant.  ¡  Mutable;  qui 

est  sujet  au  changement. 
Mudadndo,  da.  part.    pass.   de    Mudar   et  adj. 

Cgangé.  e.  |  Mué  ;  qui  a  mué.  Convertie  ;  qui  a 

réformé  sa  vie. 
Mudamente,  adv.  moudamén-tc.¥A\  silence;  d  u- 

ne  maniere  silencieuse,   à  la  muette,  sans  due 

mot . 
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Sfiidnnilciit»  .  s.  m.  nioudamiéit-tu.  Change- 
mcdnl.  V.  .}ÎudaKza. 

Sftidiiiixit ,  s.  f.  Cliangcmgnl ,  Ifansformation. 
¡  Changement  de  Heu,  passage  d'un  lieu  à  un 
autre.  ¡  Changement  de  pas.  de  mouvement  dans 
une  danse,  dans  une  (iguie  de  contredanse  ,  etc. 
';  Changement  de  mouvement ,  de  mesure  dans 
un  air,  etc.  ',  Changement,  vicisilude  ,  révo- 
luiion.  ]  Inconsiaiice  ;  légèreté.  |  Dcrocnage- 
mcnt  .  action  de  déménager;  transport  de  meu- 
blrs  d'une  maison  à  une  autre  oii  1-on  va  s'éta- 
blir ;  Prai.  Mudania  (le  dueñu;  mutation,  chan- 
gcmeni.  ¡  ^ludanza  de  malo  ó  bueno  ;  amende- 
ment, (hangement  en  mieux.  |  Mus,  Muancp; 
changement  d'une  note  en  une  autre  pour  aller 
au-delà  des  sij  anciennes  notes  de  musique, 
soit  en  montant ,  soit  en  descendant. 

Mudar,  v.  n.  Changer,  donner  une  autre  forme. 
I  Changer  ;  quitter  une  chose  par  une  autre.  [ 
Changer;  ôter  d'un  endroit,  d'un  poste,  i  Chan- 
ger d'  avis  ;  parler  d'  une  autre  manière.  ¡ 
Muer  ,  changer  naturellement  de  poil  ,  de  plu- 
mes, de  peau,  etc.  ¡  Muer;  se  dit  des  jeunes 
gfr>s  parvenus  à  Page  ou  la  voix  change  et  dé- 
viera plus  grave.  ¡  Terni,  du  trictrac.  Mu- 
dar de  mala  en  buena  ó  próspera  fortuna: 
améliorer  sa  fortune.  |  Mar.  'Sludar  de  rum- 
ho  ;  avoyer  .  coi.imencer  à  souffler,  souiller  d'un 
a:utre  rumb.  [  "Sludar  de  consejo  :  se  raviser, 
changer  d'avis,  de  pensées,  de  desseins.  ¡  Mu- 
dar  la  mesa;  desservir,  ôter  les  mets.  ¡  Mudar 
«¿res;  changer  d'air,  en  partant  d'un  malade. 
[  Fan.  Mu  Jar  de  bisiesto;  changer  de  route,  de 
batterie;  prendre  de  nouveaut  moyens.  |  .Mu- 
dar  de  semblanteó  color;  changer  de  visage  ou 
de  couleur.  ¡  Fig.  Changer  de  face;  se  dit  en  par- 
lant d'une  affaire.  ¡  Mudar  de  tono  -.  changer  de 
ton,  parler  avec  moins  de  hateur  ,  etc.  Mudar 
la  voz  ;  déguiser  la  voix,  la  changer.  [  Fam.  Mw- 
dar  hito,  changer  de  place,  aller  dans  une  au- 
tre. [  Mudar  de  vida;  changer  de  vie,  la  réfor- 
nief.  ¡Déménager,  ôter,  retirer  ses  meubles 
d'une  maison  que  l'on  quitte  pour  les  transpor- 
ter dans  Une  autre  où  l'on  va  s'établir. 

Sliidariiin  ,  s.  f.  mnudari-na.  Chim.  Mudarine; 
substance  ¡larliculière  ,  non  cristallisable.  trou- 
vée dans  l'écorce  de  la  racine  d'une  espèce  de 
calotrope. 

Mudarse,  v.  pron.  Changer  de  vie,  d'habitudes. 
!  Changer  de  logement,  de  demeure.  ¡  Se  chan- 
ger ;  changer  de  linge,  d'habits.  |  Fam.  Quiler 
la  compagnie,  s'en  aller.  J  Fig.  Mudarse  el  aire; 
changer;  se  dit  en  parlant  de  la  fortune  ,  delà 
laveur.  \  Y\^.  Mudarse  à  cualquier  aire -.  z\\a.n- 
ger  d'avis  ;  tourner  au  moindre  vent ,  être  peu 
stable  dans  ses  idées,  varier  facilement. 

aiudcjaro,  ra.  adj.  et  S.  moudéij-ha-ro.  Hist. 
Mudfjare;  nom  qu'on  a  donné  aux  .Waures  d'Es- 
pagne, vassaux  des  chrétiens. 

Miidcrriet.  s.  m.  Hist.  oit.  Muderris  ;  docteur 
chargé  d'enseigner  les  dogmes  et  les  lois  du 
pays  dans  les  écoles  publiques.  Les  muderris  oc- 
cupent un  rang  élevé  dans  l'ordre  des  oulima. 

Mudevi ,  s.  f.  Myth.  ¡nd.  Moudévi;  la  dée^gse  de  la 
discorde  et  de  la  misère  chez  les  Indiens.  L'une  ' 
et  le  corbeau  sont  consacrés  à  Moudévie.  Cette  i 
déesse,  née  de  la  mer  de  lait,  ne  trouva  point 
d'époux  parmi  les  dieux,  Leslindicnsprétendenl 


que  celui  qu'elle  protège   ne   trouverait  pas  un 
grain  de  ri/  pour  apaiser  sa  faim. 

MikIck.  s.  f.  mou-déii.  Muélisme  ;  étal  du  muet. 
',  .Muétisme,  état  d'une  personne  (¡ui  est  privé 
de  l'usage  de  la  parole  ,  qui  est  muette. 

Hudw  ,  da.  adj.  Mncl,qniesl  privé  de  l'usage 
de  la  parole,  soit  naturellement,  soit  par  accr- 
dent,  !  Fam.  Sa  estar  mudo;  n'être  pa-ç  muet, 
parler  hardiment.  |  Muet  ,  se  dit  des  person- 
nes qnelapetir,  la  honte  ,  l'élonnement  ,  ou 
d'aufrcs  cause  morales,  empêchent  momentané- 
ment de  parler,  j  Fig.  Muet  ,  calme,  silencieux, 
î  Muet  ,  se  dit  de  toutes  choses  inanimées  qui 
ont  un  genre  d'expression,  de  signilication.  ¡ 
Testijos  mudos  ,  témoins  muets  .  indices  et  pré- 
somptions contre  un  aceusé.  comme  une  èpée 
sanglante  dans  Ta  main  d'un  meurtrier,  les  cbos- 
scs  Nolécs  qu'on  trouve  entre  les  mains  d'un  re- 
cclcnr.  i  lenguage  mudo,  langage  muet,  se  dit 
d'une  pcrsonirc  qni  joue  son  rùlc  sans  parler.  ¡ 
Gramm.  //  mwla,  h  mue  ou  h  muet,  h  qui 
n'est  point  aspiré  ,  c'cst-à-d'fre  ,  h  qui  niCmpèche 
point  l'ellis'ion.  !  Fig.  Muet,  qui  exprime  sans 
parler.  ',  Quedar  mudo  ,  devenir  muet.  ¡  Letra 
muda,  consonne  dont  la  prononciation  ne  com- 
nrciice  pas  par  une  voelle ,  telle  que  B,  C.  D,  etc. 
'i  y.udos.  pl.Fpilhèle  donné  par  les  astrologues 
aux  signes  du  cancer,  du  scorpion  el  des  pois- 
sons. 

.tliiilo.  s.  m.  Muet,  celui  qui  ne  peut  parler,  soit 
natU'  ellement .  soit  par  accideui.  ¡  Fig.  Hacer 
hablar  los  mudos  ,  faire  parler  les  muets,  se  dit 
d-une  question  pressante,  qui  force  de  réporrdrc. 

.Miid»!*  s.  m.  pi.  Jiuets,'gens  attachés  au  service 
des  sultans,  et  qui ,  sans  être  privés  de  f'usage 
de  la  parole,  ne  s'expriment  jamais  que  par  des 
signes. 

Mue.  s.  m.  mou-é.  Moire,  étoffe  de  soie  ondée, 

Muca,  s  f.  mou-éa.  Méirol.  Mouée,  ancienne  me- 
sure pour  les  vignes,  en  usage  dans  la  Moselle, 
elle  valait  4  ares  4  dixièmes.  ¡  Métrol.  Mouée, 
mesure  déterre  dans  laquelle  ou  pouvait  metlre 
un  muid  de  semailles. 

.Mueble,  ad],  moué-blé.  Meuble;  que  l'on  peut 
remuer ,  qui  peut  être  mû  facilement,  j  Jurispr. 
Bienes  muebles,  biens  meubles,  choses  qui 
peuvent  être  facilement  transportée»  d'un  lieu 
dans  un  autre,  sans  détérioration.  ^Mobilier, 
qui  est  de  la  nature  du  meuble.  ¡  Embarfjo  de 
bienes  muebles,  saisie  mobilière,  saisie  de  tous 
les  objets  qui  peuvenlètre  considérés  comme 
meubles. 

Mueble,  s.  m.  Meuble  ■  tout  ce  qui  sert  à  garnir, 
à  orner  une  maison,  un  appartement,  sans  en 
faire  partie.  ¡  Comprar  muebles  para  guarne- 
cer la  habitación  que  se  va  à  ocupar ,  se  met- 
tre dans  ses  meubles,  acheter  des  meubles  pour 
garnir  l'appartement,  la  chambre  qu'on  deit  oc- 
cuper. I  Mantener  una  muger  y  darle  los  mue- 
bles uecesurios  para  guarnecer  una  habitación, 
mettre  une  femme  dans  ses  meubles,  l'entrete- 
nir et  lui  donner  les  meubles  nécessaires  pour 
garnir  un  appartement,  une  cham^re.  j  Mue- 
bles,s.  m.  pi.  mobilier,  réunion  des  meubles, 
de  ce  qui  sert  à  garnir  et  à  orner  une  maison, 
san  en  faire  partie.  ¡  Muebles  de  una  casa  ó  sa- 
la, ameubiement ,  quantité  el  assorlimenl  de 
nu'ubles  pour  un  appartement. 
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■liipcn  ,  s.  (.nwné'ha.  Geste  ,  geslifiilalion  ,  gii- 
mare.  1  Nuiue,   si^ne   de  moquerie,  de  mépris. 
¡  Hacer  muecas,    faire  des  mines,   des  gestes 
afIVetcs.        ,     , 
Muela,   s.    f.   tnnné'ta,   Comm.  Molîard.   petite 
niPiilè   de  rémouleur.  ¡  Meule,   bloc  de   piere, 
»|*oeierou  df   1er,    servant  à   broyer   des   corps 
durs.  ¡  M»ic/a  pwa  aplastar,  meule  à  écraser. 
fHuel't  parn    moler,    para  aplastor  ,  meule  à 
moiidic,  à  broyer,  l'repamr  una  iuii<>ln.  dres- 
ser ui-e  meule.  ¡  Moule  ,  roue  de  gris,  de  fer  ou 
d'aeier,  de  bois,  etc.  ,  dont  ou  se,  sert  dans  plu- 
sieurs professions  peur  aiguiser,  user,  polir,  etc. 
I  Fig.  Rond,  cercle.  ,  Kau  nécessaire  pour  faire 
n\Wv   un  moulin.  ',  Bulle,  émiuenco  ,  hauteur, 
tertre.  •  Dent  molaire,  grosse  dent.  •  Muela  cor- 
dai.  dent   a'illorc.  dent  qui  ri'pond  à  l'œil.  ¡ 
Muela  de  juicio  .  dent   de  sagesse  ,   les  quatre 
dernières  dents  moliires.  qui   viennent  ordiiiai- 
tement  entre  20  et  30  an.-».  !  Muela  de  dados,  pa- 
quet de  neuf  paires  de  dés.  !  Saca  muelas,  ar- 
rache-dents, crrácheur  de  dents,  celui   qui  ar- 
rache les  dents.  ¡  Fam.  Muflas  de  qallo ,  Sobri- 
quet qu'on  donne  à  celui  qui  n'a  plus  de  dents, 
quien  a  de  mauvaises.  !  Entre  dus  muelas  mo- 
lares nunca  metas  tus  /)n/.(/a'-es,  entre  l'arbre 
cl  l'ccorcc  il  ne  faut  pas  mettre  le  doigt. 
MueilnKC  s.  m.  moue  i  lia  (¡-hé.  Droit  que  l'on  per- 
çoit sur  les  embarcations  qui  mouillent  dans  un 
port.   On  appliquait  autrefois  le  produit  de  ce 
droit  á  l'entretien  des  moles  ou  jetées. 
Miirlle.  s.   m.  moueiU-é.  Môle,  ietéc  de  pierres 
for.dée  dans  la  mer,  à  l'entrée  d'un  port,  pour 
rompre  l'im|iétuosilé  des  vagues,  et  pour  met- 
tre les  vaisseaux  plus  en  sûreté.  ¡  Ressort,  mor- 
ceau de  fer,  de  cuivre,  d'acier ,  ou  d'autre  ma- 
tière, qui  est  fait  et  posé  de  façon  qu'il  se  réta- 
blit dans  sa  première   situation,  quand  il  cesse 
d'être  comprimé.  ¡  Quai,  le  rivage  d'un  port  de 
mer  .  qui  sert  pour  la  charge  ou  la  décharge  des 
marchandises.  ¡  Quai,  levée  ordinairement  re- 
vêtue de  pierre  de  taille  et  faite  le  long  d'un  ri- 
Tiére,  entre  la  rivière  même  et  les  maisons,  pour  ' 
la  commodité  du  chemin  ,  et  pour  empêcher  le 
débordement  de   l'eau.  ¡  Reliquaires  et  bijoux 
que  les  femmes  portaienc  à  la  ceinture' 
Muelle,  fiá\. viouéill-é.  Mollet:  qui  à  une  moliese; 
agréable  et  douce    au    toucher.  ||  Muelle  cama 
lit  mollet;  ou  lit  qui  cède   doucement   sous  le 
poids  du  corps.  j|  Mou;  tendre,  délicat. 
Mnelleiiicnte,  adv.  mouéillémén-te.  Mollement; 

d'une  manière  molle. 
Miiellei»,  s.  m.  pi.  mouéill-éss.  Techn.  J/ouflette; 
outil  de  bois  à  l'usage  du  plombier,  pour  tenir 
le  fer  à  sonder.  |  Eiangues;  grande  tenaille  pour 
tenir  les  flancs. 
Mner.  s.  m.  V.  Mue. 
Muévaaso,s.m.  mouèr-dago.  Qui  de  chêne.  V. 

Liga. 
Muermo,  s.  m.  mouér-mo-  Morfondure;  espèce  de 
morve.  ||  Physiol.  Morve;  humeur  visqueuse  qui 
découle  des  nanes.  ||  Art.  véter.  Morve;  écoule- 
ment de  mucosités  par  les  narines,  sort  qu'il 
dépende  d'une  phlegmasie  de  la  membrane  mu- 
queuse nasale,  ce  qui  constitue  la  morve  propre- 
ment dite;  soit  qu'il  résulte  de  la  supuration  de 
«•^Ite  membrane  survenue  à  la  suite  d'un  catarrhe 
intense,  comme  la  morve  dite  d«  morfondure; 


soit  qu'elle  provienne,  comme  ou  l'a  prétendu, 
dss  bronches  ou  des  poumons,  comme   dans  la 
morve  de  pulmonie. 
Hueriiioso,  Ni>.  adj.  mouèrmo-ssn.   Morvcuxt  qui 
a  la  morve.  |1  .\rt.  vélér.  Taftai/o  mMermoio,  che- 
val qui  a  la  tnalndie appelée  lai  morve. 
Muerte,  s.  f.  moni'r-r'?.  Mort;  fin,  cessation  de  la 
vie,  produite  pnrla  séparation  de  l'âme  du  corps. 
¡  PdthOl.    Mi/crfB  apárenle:   mort    apparente; 
état  d'immobilité  et  d'ifiscnsibiliié  absolue,  qui 
se  présente  á  la  suite  de  certaines  maladies,  et 
que  l'on  peut  confondre,  que  l'on    a   confondu 
souvent  avec  la  mort  ré  elle.  \  Muerte  real;  mort 
réelle;  dissolution  des  organes  et  cessation  com- 
plète t;t  éternelle  des  fonctions  vitales.  ¡  yiuerte 
silftiia,  mortsubite;  celle  qui  arrive  loul  á  coup 
et  sans  phénomène  préturseor,  elle  est  détermi- 
née le  plus  souvent  par  une  apnplcxie  foudroyan- 
te, oh  par  la   rupture   d'un   anévrisme.  ;  Mort, 
cause  prochiiine  de  mort,  danger  imminent  de 
mort.  I  3/orl,  cessation  de  la  vie  de  l'homme, 
considérée  relativement  aux  circoiislanccs  qui 
l'accort»pagnent.  !  Fam.Morir  «n  .îm  cama,  mou- 
rir de  sa  belle  mort,  mourirdc  mort  naturelle.  ¡ 
Tener  una  buena  muerte,  faire  une  belle  mort 
mourir  avec  tous  les  sentiments  d'un  véritable 
chrétien.  ¡  Estará  lamuerte,  être  malade  á  la 
mort,  être  fort  malade  et  près  de  mourir.  ¡  Es- 
far  entre  la  vida  y  la  niuerte;  être  entre   la   vie 
el  la  mort,  être  dans  un  fort  grand  péril,  par  ma- 
ladie ou  par  accident.  1  Fig.  Las  muertes  mas 
prontas  son  menas  horrorosas,  les  plus  promptes 
morts  sont  les  plus  saines:  plus   le   passage  est 
rapide  à  la  mort,  moins  il  est   effrayant,  jj  Fig. 
Tener  la  muerte  en  los  hombros;  avoir  la   mort 
entre  les  dents;  être  fort  vieux  ou   fort  malade.  , 
n'avoir  pas  longtemps  à  vivre.  |  Fig.  Tener  la 
figura  de  la  muerte  ó  la  muerte  pintada  en  el 
rostro,  avoir  la  mort  sur  les  lèvres;  être  près  de 
mourir.  |  Odiar  de   muerte   à  alguno:   vouloir 
mal  de  mort  à  quelqu'un;  le  haïr  exlrèmemenl. 
Il  Haber  visto  la  muerte  de  cerca;  avoir   vu  la 
mort  de  près,  venir  d'échapper  à  un  danger  émi- 
nent.  |t  A  la  muerte;  à  la  mort;  au  moment  de  la 
mort.  I  Prov.  Dios  no  quiere  la  muerte  del  pe- 
cador; Dieu  ne  veut  pas  la  mort  du    pécher   il 
faut  être  indulgent  pour  la  faiblesse  bunnaine.  || 
Los  amigos  nos  abandonan  en  las  ocasiones,  y 
nos  olvidan  despues  de  la  muerte;    la   mort  n'a 
point  d'ami,  le  malade  n'en  aqu'un  demi;  onou- 
blie  ses  amis  quand  ilssont  morts,  on  les  négli- 
ge lorsqu'ils  souffrent.  Il  Vivir  de  gracia,  haber 
escapado  de  la  muerte  por  un  milagro;  faire  un 
prêt  à  la  mort,  se  guérir  d'une   maladie  dange- 
reuse. Il  Hist.  Hûsaresde  lamuerte:  hussards  de 
la  mort;  nom  donné  à  certains  régiments  de  hu- 
ssards qui  portaient  une  tète  et  deux  os  de  mort 
et  qui,  disait-on,  ne  faisaient  aucun  quartier  à 
l'ennemi.  |  Este  negoeio  es  de  muerte;  cette  af- 
faire va  à  la  mort;  elle  doit  finir  par  un  arnètde 
mort.  Il  Mueríeciuií;  mort  civile;    cessatiou   de 
toute  participation  aux  droits  civils.  ||  La  muerte 
cierna;  la  mort  éternelle;   la   condamnation  des 
pécheurs  aux  peines  de  l'enfer.  |  La  muerte  del 
alma;  la  mort  de  l'âme;   l'état  ou  l'âme  tombe 
par  le  péché,  ||  Par  exager.   Mort;  grands  cha- 
grins; grandes  douleurs.  |  Fig.    et   fam.  Sufrir 
muerte  y  pasión;  souffrir  mort  et  passion;  ètrg 
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contrarié,  embarrase,  tourmente.  |  Morl  travaux 
soins,  occupations  qui  répugnent.]  Fig.  Mort; 
cause  de  destruction.  ¡  Mort;  ignorance  de  la 
véritable  religion.  ¡  Mort;  figur  de  la  roorl.  ¡ 
Loe.  adv.  A  muerte;  à  mort;  de  manière  qu'on 
en  meure.  ¡  à  vidaó  muerte;  à  la  vieetàlamort 
p«ur  toujouis.  I  Myth.  Mort;  lîUe  de  lErèbc  et 
de  la  Nuil,  et  sœnrdu  sommeil.  ¡  Iconol.  Mort, 
la  plupart  de  «os  sculpteurs  ont  réprésenté  la 
Mort  sous  la  figure  d'un  squelette  agile  dune 
horrible  moissonneuse,  tenant  une  faus  d'une 
wain,  et  quelquefois  une  clepsydre  ou  horloge 
d'eau del'auire.nTrépas;  décès;ia  mortdel'hom- 
nie.  ¡  Décès;  mort  naturelle  d'une  personne.  | 
Meurtre;  hommicide  commis  volontairement  et 
avec  violence.  |  Fig,  Transport  violent,  excessif 
d'une  passion.  ¡  Poés.  La  nuii  de  tombeau,  une 
éternelle  nuit,  la  mort.  ¡  Jáuerte  premeditada; 
gaet-à-pens;  dessein  prémédité  pour  taer.  ¡  Es- 
tar herido  de  muerte;  être  blessé,  frappe  á  mort^ 
mortellement, iiilfcorrecer  de  muerte,  haïr  ámori 
à  la  mort.  ¡  Ser  enemiffo  de  muerte;  ea  être  aux 
couteaux  tirés,  j  Fig.  Vie  pénible;  languissante, 
misérables,  j  A  muerte  ó  à  vida;  pour  la  vie  ou 
pour  la  mort;  se  dit  en  parlant  d'un  remède  don- 
nédans  uu  moment  désespéré.  |  Fig.  A  tout  évé- 
nement. ¡  Es  una  muerte;  c'est  une  grande  pei- 
ne, une  naisère,  c'est  un  enfer.  ¡  Hastalamuer- 
te;  jusqu'à  le  mort,  j  Luchar  con  la  muerte,  lut- 
ter contre  la  mort,  cire  à  l'agOBte. 

Muerto,  s.  m.  mouér-to.  Mort,  privé  de  la  vie.  ¡ 
Hacer  el  muerto;  faire  le  mort,  retenir  ses  mou- 
vements et  sa  respiration,  de  manière  à  faire 
croire  qu'on  est  privé  de  la  vie.  ¡  Poét.  La  man- 
sión de  los  muertos;  la  demeure  des  morts,  se 
dit  souvent  pour  dans  les  enfers,  dans  l'empire 
de  Pluton.  \  Proy.  Atesiiguar  con  muertos,  les 
mortsont  toujours  tort,  les  morts  ne  pouvant  se 
défendre,  on  excuse  souvent  les  vivants  à  leurs 
dépens. 

Muerta,  ta.  adj.  mouér-to.  Mort,  privé  de  la  vie. 
il  Mort.,  qui  est  ou  qui  se  croit  sur  le  point  de 
mourir.  |  Se  puedecontar  con  los  muertos;  c'est 
UB  aofume  mort,  c'est  un  homme  qui  est  ou  qui 
f)araît  être  dans  un  grand  danger.  |  Mort,  sans 
vigueur,  sans  action.  ||  Prov.  et  fig.  .Muerto  el 
perro  se  acabó  la  rabia  ,  morte  la  bète, 
mort  le  venin,  un  ei>nemi,  un  méchant  qui  est 
mort,  ne  peut  plus  nuire.  ■  Estar  muerto  por 
alguno,  être  mort  pour  quelqu'un,  ne  pouvoir 
plus  être  d'aucune  utilité  á  quelqu'un  ne  poii- 
voi.  plus  avoir  aucune  relation  avec  lui.  1|  For- 
tif.  06ra  muerta,  angle  mort,  angle  qui  fait  un 
{laine  inutile  à  la  défense.  |1  Dinero  muerto,  ar- 
gent mort,  argent  qu'on  ne  fan  pas  valoir,  qui 
ne  rapporte  pas  d'intérêt.  ||  Eau  et  for.  Modera 
muerta,  bois  mort,  tout  le  bois  qni  est  affecti- 
vement  séché  sur  pied,  et  qui  ne  tire  plus  aucu- 
ne nourriture  de  la  terne.  ;  Came  muerta,  chair 
morte,  chair  insensible;  qui  est  dans  les  escar- 
res des  plaies.  ||  ^gua- muerto  eau  morte,  eau 
qui  ne  coule  point,  telle  que  celle  des  étangs.  ¡ 
Mar.  Otras  muertas;  œuvres  mortes,  les  borda- 
ges  ou  les  parties  du  vaiseau  qui  sontélevées,  et 
qui  ne  trempent  point  dansleau.)|Pais  mu«rfo; 
pays  mort,  pays  oii  il  n'ya  ni  population,  ni  ac- 
tivité, ni  commerce,  ni  industrie.  \  Prov.  et  fig. 
iJespucf  del  asno   muerto   la  cebada  al  rabo. 


après  la  mort  le  médecin;  se  dit  d'un  remède, 
d'un  secours  trop  tardif.  ¡  .>/curtri,  tué  ,  assasi- 
né.  I  Fig.  3/ort,  sans  vivacité,  se  dit  en  parlant, 
des  couleurs.  ¡  Criatura  que  nació  muerta, 
mort-né,  tiré  mort  de  la  matrice.  |  Quitar  à  un 
navio  las  obras  muertas,  raser  un  vaisseau,  lui 
ôter  les  barëages.  •  MuerfoA.  pi.  Coups  donnés 
à  quelqu'un.  \  Fig.  Contarle  con  Ins  muertos, 
oublier  entièrement,  ou  mépriser,  ne  tenir  aucun  • 
compte,  ne  faire  aucun  cas,  ne  pas  faire  atten- 
tion à  une  personne. 

Mueoto,  ta.  part.  pass.  irrég.  de  morir.  .Vort,  e. 

Muesca,  s,  f.  Entaille:  entaillure;  coupure  avec  en- 
lèvement de  parties,  faite  dans  une  pierre,  dans 
une  pièce  de  bois,  etc.  soit  pour  y  en  emboîter 
uneautre,soit  pouequelqueautreobjel.  H  Techn. 
Mortaise;  trou,  entaillure  faite  dans  une  pièce 
de  bois  ou  de  métal,  pour  y  recevoir  le  tenon 
d'une  autre  pièce,  quand  on  vent  les  assem- 
bler. 

Mwetio,  s.  m.  inus.  V.  Bocado. 

Mueso,  sa.  adj.  moué-sso.  Notre.  V.  'Suestro,  \ 
Cordero   mueso.  V.   Coadero. 

Muestra,  s.  f.  moués-trn.  .1/onlrc;  échantillon, 
portion,  partie,  morceau  de  quelque  chose  qui 
est  à  vendre,  et  dont  on  vent  faire  voir  la  qua- 
lité. Il  Montre;  ce  que  les  marchands  exposent 
au-devanl  de  leur  boutique,  pour  montrer  quel- 
les sortes  de  marchandises  ils  ont  à  vendre.  Il 
Montre:  boîte  dans  laquelle  les  orfèvres,  les  bi- 
joutiers, tabletiers,  etc.  mettent  leurs  marchan- 
dises, afin  qu'on  les  oie  sans  pouvoir  y  toucher. 

I  Fig.  Montre;  parade,  étalage,  ||  Ane.  art.  mili. 
Monfre;  revue  mensuelle  ou  trimestrielle  faite 
pour  le  payement  delà  solde  mililairei,  à  l'époque 
où  les  troupes  étaient  entretenues  par  les  chefs 
de  corps,  j  Techn.  .Vonire;  chef  d'une  pièce  d'é- 
toffe. Il  Montre;  la  platine  qui  montre,  qui  in- 
dique les  heures  dans  une  horloge.  ||  Montre;  le 
lieu  que  les  marchands  de  cheveaux  ont  choisi 
pour  y  faire  voir  aux  acheteurs  les  chevaux 
qu'ils  ont  à  vendre.  ||  Montre;  se  disait  de  tou- 
tes espèce  de  pompe,  de  représentation.  Il  Mon- 
tre; petit  horloge  qui  se  porte  ordinairement 
dans  une  poche  destinéeà  cet  usage.  ||  Origmal; 
patron,  modèle.  ||  Fig.  signe;  indice,  preuve.  ¡ 
Arrêt;  action  d'un  chien  qui  arrête  legibier,  || 
Cadran  d'horloge,  de  pendule.  !|  Fig.  Echantil- 
lon: partie,  passage  pour  faire  connaître  le  tout. 

II  Enseigne; tableauindicatif d'un  établissement. 
Il  Dar  muestra;  marquer,  témoigner,  prouver. 
!  Fig.  La  muestra  del  paño;  échantillon;  chose 

qui  fait  juger  des  autres  de  même  espèce.  Il  Pa- 
sar muKstra;  passer  la  revue. 

Muetc,  s.  m.  mouè-fé.  -Hbuet;  mesure  dans  les 
salines. 

Mufla,  s.  f.  mou-fla.  Mécan.  raouQe;  machine  for- 
mée d'un  assemblage  de  plusieurs  poulies,  qui 
sert  à  élever  et  à  descendre  des  poids  considé- 
rables, il  Chir.  Moufle; la  moufle  étaitemployé  au- 
trefois pour  pratiquer  l'extension  ,  lorsqu  il 
l'agisait  de  réduire  une  luxation  ou  une  fracture. 
Il  Moufle;  espèce  d'ornement  qui  était  placé  au 
bas  de  la  manche  d'un  habit.  ¡  Chira.  Moufle; 
vaisseau  de  terre  dont  on  se  sert  pour  exposer 
des  corps  à  l'action  du  feu,  sans  que  la  flamme  y 
touche  immédiatement.  ||  Moufle;  petit  arc  de 
terre  dont  se  sert  l'émailleur  lorsqu'il  veut  faire 
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p«rrondrc!es  métaux.  ¡  Poulie;  chez  les  men- 
nilicrs,  deux  morceaux  de  bois  creusés  dans  le 
milieu  de  leur  largeur,  avec  lesquels  on  embras- 
se la  tige  du  fer  à  thauffer.  ||  Pop.  Afoude^  visa- 
ge gros  et  rebondi,  ]  Mouñe;  partie  $upiérieu- 
re  du  Tourneau  d'essai  ou  de  coupelle. 

Muflir,  T.  a.  moujlir.  Boh.  Manger.  V.  Co~ 
mer. 

Munir,  s.  m.  mouf-li^  Moufli;  chef  de  ta  religion 
de  Mahomet,  interprèle  de  la  loi.  ||  Afufli; 
moudi. 

Mugn,  s.  f.  mou-ga.  Borne;  limite. 

Mugido,  s.  m.  moug-hi-do.  iViugissemenl;  cri  que 
fon  entendre  les  bœufs,  les  taureaux  et  les  va- 
ches. 

Mugientc,  part.  pass.  de  mugir.  Mugissantf  qui 
mugit. 

Miigiente,  adj.  Mugissant;  qui  fait  entendre  des 
mugissements. 

Mugi!,  s.  m.  tnottghil.   Ichlhyol.  Muge.  V.  JAugo. 

Mngiiolde.  s.  m.  Ichthyol.  .Mugiloide;  qui  res- 
semble à  un  mugil. 

Mu^iloiilo,  s.  m.  Ichlhyol.  Mugiloïde;  genre  de  la 
famille  des  lépidopomes,  dont  on  ne  cannait 
qu'une  seule  espèce  du  Chili. 

MualloldcH,  s.  m.  pi.  Ichthyol.  Mugiloides;  famil- 
le de  poissons,   qui  a  pour  type  le  genre  ma- 

Mnigilouiono.  s.  m.  Ichtyol.  Mugilomone,  genre 
de  la  famille  des  lépidopomes,  qui  ne  renferme 
qu'une  espèce  de  la  Caroline. 

Hui^iuninnn,  adj.  Ant.  rom.  Mugionnc,  se  dit 
d'une  porte  de  Rome  qui,  sous  Romulus,  était  à 
une  des  extrémités  de  l'enceinte  des  murs, 
et  qui  plus  tard  ,  se  trouve  au  milieu  de  la 
ville. 

Mugir,  V.  n.  moug-hir.  Mugir,  se  dit  proprement 
du  cri  du  taureau,  des  bœufs  et  des  Vaches. 

Mugo,  s.  m.  Ichthyol.  Muge,  genre  de  poissons  de 
mer  abdominaux,  qui  remontent  e»  troupes  aux 
embouchuresdes  fleuves.  ||  Ichthyol.  Mugil,  gen- 
re de  poissons  abdominaux,  qui  entre  autres  es- 
pèces remarquables,  offre  le  mulet,  poisson  très- 
abondant  dans  toutes  les  mers  de  l'Europe,  et 
dont  on  fait  une  grande  consommation. 

Mugotia,  s.  f.  moui/o-íía.  Bot.  Mugolie,  genre  de 
la  famille  des  bitnériacées. 

Mugre,  s.  f.  Crasse,  graisse,  saleté  attachée  aux 
habits   ¡  Quitar   la  mugre;  décrasser;  ôter  la 
crasse,  dégraisser. 
Mugriento,   tu.  adj.  Encrassé,  crasseux,  gras, 

sale. 
MugrluR,  s.  f.  mougri-na.  Bot.  Mougrin;   plante 
de  l'Inde  qui,  pour  la  ligure  et  l'odeur,  rassem- 
ble assez  au  jasmin  d'Espagne. 

Mugrón,  s.  m.  Marcotte,  provin  de  vigne,  re- 
jeton. 
Muguete,  s.  m.  Bot.  Muguet;  plante  de  In  famille 
dnsesparoiginécs,oùrlle  constitue  le  genre  con- 
valiaria.  Le  mupueleslunehcrbe  vivace,  à  racine 
rampante,  noueusn,  garnie  d'un  grand  nombre 
de  fibrilles  blanchâtres.  Celte  jolie  plante,  qui 
se  cultive  fréquemment  dans  les  jardins,  n'est 
p»s  rare  dans  les  bois,  elle  fleurit  en  mai  et  en 
juin. 
Y^nltiii-rn,  s.   f.  mouar-ra.  Ver  qui  est  au  haut 

(le  la  hampe  d'un  drapeau;  d'un  étendard. 
Uuid.  c.  m   MiMrnl.  Muid;  mo'íure  diinl  on  se  ser- 


vait autre  fois  pour  les  liquides,  pour  les  grains 
et  pour  plusieurs  autres   matiàres,  telles  que  le 
sel,  le  charbon,  etc.  Ce   n'était  pas  un  vaisseau 
dont  la  capacité  servait  a  mesurer  des  substan- 
ces lèches  ou  liquides,  mais  une  mesure  idéale, 
formée  de  plusieurs  autres  réelles,   et   qu'on 
n'employait  que  pour  éviter  de  trop  grands  nom- 
bres. 
Muir,  V.  a.  mouir.  Fraire.  V.  Ordeñar. 
Muita,  S.  f.  moui-ta.  Bot.  Mouyla;  espèce  de  cúr- 
cuma de  Madpgascar. 
Mujer,    s.  {.  moug-hèrr.  Zemme;  la  femmelle,  la 
compagne  de  l'homme,  la  tige  essentielle  de  no- 
tre espèce,  comme  toute  cfemelle  est  parmi  les 
animaux  et  les  plantes,  le  centre,  l'essence  prin- 
cipale de  leurs  espèces.  La  femme  à  communie 
ment  des   cheveux  longs,  fins  et  flexibles,  une 
peau  blanche  et  délicate,  unechair  tondre  et  mol- 
le, des  formes  arrondies,  le  contour,  des  mem- 
bres gracieux,  les  hanches  largeset  les  extrémi- 
tés grasses  et  petites.  |  Femme;   femme  mariée 
ou  veuve.  |  Femme  celle  qui  est  arrivée  à  l'â"e 
de   puberté,  qui   a  les  menstrues.  ¡  Mujer  if. 
bien;  bonne  femme,   aimable,  complaisante.  • 
Hist.  Femme,  la  Bible  dit  que  Dieu  lit  la  femme 
d'une  côle  d'Adam-pendant  qu'il  dormait,  qu'il 
la  mil  sous  la  dépendance  de  l'homme  et  qu'il 
en  filsa  compagne.   La  loi  naiurellc   permet  la 
polygamie  qu'on   conserve  en  Orient.   Le  chris- 
tianisme lui  rendit  toute  sa  dignité   el  la  déli- 
vra du  joug  des  préocupations  et  des  lois  barba- 
res. Les  lois  d'Occident,  en  harmonie  avec  celles 
de  l'Evangile,  ont  rendu  aux  femmes  tous  leurs 
privilèges.  ¡  Mujer  de  su  casa,  femme  attachée 
a  son  ménage.  !  Scr  mujer;  être  nubile,  en  par- 
lant d'une  ñilequi  alleinl  l'âge  de  se  marier.  ¡ 
Mujer  de  gobierno;  ménagère,  femme  de  charge, 
femme    économe ,    qui     entend  le    ménage,  j 
Mujer /lermoïa,  nymphe,  femme  bien  faite,  jo- 
lie, quia  beaucoupd-altrails.  I  Mujer  descarada, 
harangère,  femme  querellcusecl insolente.  ¡  Mu- 
jer diabólica,  del  diablo,    diablesse,    femme 
méchante.,  acariâtre.  ¡  Mujer  de  corte,  femme 
galante,  celle  qui  est  dans  l'habitude  d'avoir  des 
commerces   de    galanterie.  |  Antojo  de  mujer 
preñada,  envie,  fantaisie  de  femme  grosse,  désir 
subit  et  pressant,   souvent  même  désordonné, 
que  quelques   femmes  grosses  ont  de  certaines 
choses,  j  Mujer  fácil,  femme  facile,  celle  qui  se 
laisse   séduire   facilement.  ¡  Echarse  con  uña 
wî/je/',  coucher  avec  une  femme.  ¡  Goiarde  una 
mujer,  jour  d'une  femme,  avoir  commerce  avec 
elle.  I  Sèr  mujer,  être,  devenir  femme,  se  dit 
d'une  jeune  fille  qui  comme  à  avoir  les  régies. 
!  Tomar    mujer  ,    prendre    femme  ,    se   ma- 
rier. 

Mujercilla,  S.  f.  Femmelette,  femme  d'humeur 
légère  et  d'un  esprit  borimé.  \  Fig.  Femmelette, 
homme  faible,  sans  énergie.  |  Prostituée,  femme 
tille  abandonnée  à  l'impudicité. 

Mujeriego,  gu-  adj,  mou'i-hèrié-go.  Féminin,  qui 
appartient  a  la  femme,  j  Homme  Adonné  au\ 
femmes. 

Mujeriego,  s  m.  Concours,  assemblée  de  fem- 
mes 

.Mujeril,  adj.  Féminin,  qui  appartient  aux  fem- 
mes, qui  est    propre  et  particulier  à  la    feninie. 

MiiJiM'iliurutp.  ndv.  mougn-hèrilm^n-li'.  Kii  leiii- 
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me,  comme  les  femmes. 

Mujerona,  S.  f.  augmciu.  de  Mujef.  Grosse  fem- 
me, femme  puissanle.  ¡  Femme  lespeclable, qui 
mérite  (les  égards. 

Mujol ,  s.  m.  mouij-hoL  Icluliyol.  Muge.  V. 
Mugit. 

Miiküium,  s.  m.  Ichihyol.  Monksoum,  pëlit  pois- 
son de  Sibérie. 

;«Biiln.  s.  f.  mou-la.  Moule,  femelle  de  même  na- 
ture que  mulel,  elquiesispuvenl  stérile  ¡  Fara. 
Duro,  cenado  como  pie  de  T/ui/a,  être  têlu  com; 
me  une  mule,  avoir  beaucoup  d'entêtement, 
d'obstination.  |  Mw/a  rie  paso,  mulle  deselle,  mu- 
le qu'on  peut  mouler.  ¡  Mmío  de  carro  ó  coches, 
mule  de  trait,  celle  qu'on  peut  atteler  à  un  char 
ou  à  une  voiture.  ¡  Quien  se  aventura  pierde 
caballoy  mula,  qui  irop  s'avenlurc  perd  cheval 
et  mule.  ,  Mozo  de  mulas,  muletier,  celui  qui  a 
soin  des  mules. 

Muladar,  s.  m.  Fumier,  lieu  où  l'on  jette  les  im- 
mondices, les  balavures  d'une  maison.  ¡  Fig. 
Tout  ce  qui  salit,  qui  souille. 

Muladsis,  s.m.Relat.  Mouladsts,  nom  de  la  clas- 
se secondaire  des  prêtres  inadecasse. 

Mulamliersiu,  s.|f.  Bo.  Muicmbergie,  genre  de 
graminées. 

Mular,  s.  m.  Mamm.  Mular,  cachaiat  des  mers 
Glaciales. 

Mular,  adj.  0"'  appartient  à  la  mule  ou  au 
mulet. 

Mulatero,  S.  m.  Muletier,  conducteur  de  mulet. 
¡  Muletier,  qui  panse  les  mulets  et  quia  soin 
de  les  charger  et  de  les  conduire. 

Mulato,  ta.  adj.  moula-lo.  .)/ulatre;  qui  est  né 
d'un  nègre  et  d'une  blanche,  ou  d'un  blanc  et 
d'nne  négresse.  |1  Qui  extrêmement  brun.  ||  ¡nus. 
V.  Muleto,  muleia- 

Mulato,  s.  m.  moula-to.  Ichthyol.itfulat;  poisson 
Japon  du  genre  holacanthe. 

Mulavu,  s.  f.  wiouia-t'o.  Bot. -Voollava  ;  plantes 
des  Indes. 

Mulcfdo,  s.  m.  mouhé-do.  Bot.  iVulcède;  genre 
de  la  tribu  des  lactacées,  dont  on  ne  connaît  que 
trois-espèces. 

Mulera,  s.  f.  moulé-ra.  Bot  Mullere;  genre  de  la 
famille  des  légumineuses,  renfermant  deux  es- 
pèces delà  Guiane. 

Mulcria  S.  f.  mouléri-a.  Ichthvol.  Mullérie;  gen- 
re de  coquilles  bivalves. 

Mulerina.s.  ;.  moKÍiírí-na.  Minér.Mullérine;  mi- 
néral composé  de  tellure  de  plomb  ,  d'argent, 
d'or  et  d'un  peu  de  soufre.  Son  éclat  est  métal- 
loïde, et  sa  couleur  est  le  blanc  jaunâtre. 

Mulero,  s.  m.  moulé-ro.  Valet  du  laboureur,  qui 
a  soin  des  mulets. 

Muleta,  s.  f.  moulé-ta.  Jeune  mule  d'un  ou  de 
deux  anç.  ||  Béquille;  sorte  de  bâton  surnioHté 
d'unepetile  traverse  sur  leíjuil  les  vieillards, 
les  gens  infirmes  ou  estropies  s'appuient  pour 
marcher.  Il  Tecbn.  Molette  ;  dans  les  corderies 
cylindre  de  buis  garni  d'un  crochet,  et  servant 
à  donner  un  mouvement  de  torsion  au  chan- 
vre. 1  Bouchée  de  pain  qu'on  prend,  avant  et  en 
attendant  le  repas,  etc.  ||  Fig.  Soutien;  chose 
qui  aide  à  en  soutenir  une  autre,  jj  Fig.  et  fam. 
Teneruna  cosa  muletas:  èlre  vieux  comme  Hé- 
rodes,  s<»  dil  en  parlant  d'une  nouvelle  que  tout 
le  monde  sait,  connaît. ijMar.  Miileile;  bateau  de 


pêche  portugais,  monté  par  huit  ou  di\  homuifs . 

Miiietailn,  a,  f.  monléta  da.  Froupe  de  mulets  et 
demules- 

Mnlcteru.  S.  m.  moulét¿-ro.  Muletier.  V.  Mula- 
tero. Il  Cerril  como  uh  muletero;  brutal  cuininj 
un  muletier;  très-brutal. 

Mnlcto,  s.  m.  moiilé-to.  Jeune  mulet  d'un  ou  dp 
deux  ans;  bardeau.  |¡  Cerrado  covio  pié  de  mule- 
ta; se  dit  dun  homme  Ircs-avare  on  dissi- 
mulé. 

Muleton,  S.  m.  Molleton;  étoffe  de  laine  de  co- 
ton ou  de  soie,  tirée  à  poil,  d'un  seul  ou  de  deux 
côtés,  douce  chaude  et  mollette,  dont  on  .''ait 
des   camisoles,  des  guets,  de  couvertures,   etc. 

Mulila,  s.  f,  moulill-a.  Brodequin;  chaussure  des 
anciens  Romains. 

.Muliuii,  s.  f.  mouli-na.  Bot.  Muline;  genre  d'om- 
béllifcresqui  contient  quatre  espèces. 

Muiliiiea,  s.  \.  monli-néa.  Bol.  Muliné;  qui  res- 
semble à  un  muline. 

Muinead,  S.  f.  pi.  mouli-néass.  Bot.  Mulinées.' 
tribu  de  la  famille  des  ombelliferes,  qui  a  pour 
type  le  genre  muline. 

Mnlio,  s.  m.  moM-h'o.  Eotom.  Mulio;  genre  de 
diptères  contenant  plusieurs  espèces,  que  l'on 
toutes  voit  aux  environs  de  Paris. 

Mulito,  ta.  adj.  nio»{i-to.  Ichihyol.  Mullite;  qui 
resr.emble  à  nn  mulle. 

Mulituni,  s,  m. pi.  «Kiu/i-ífíí.  Ichihyol.  Jfulliteâ; 
tribu  de  la  famille  des  percoïdes,  qui  a  pour  ty- 
pe le  genre  mulle. 

Mulo  s.  m.mou-{o.  il/ulel;  quadrupède  engendre 
d'un  âne  et  d'une  jument,  ou  d'un  cheval  et 
dune  ânesse  ,  et  qui  n'engendre. pas  ordinaire- 
ment. 

Mulla,  s.  f.  moul-ta.  Amende:  peine  pécuuiairc 
imposée  par  la  justice. 

Multado,  da.  part.  pass.  de  multar.  .Vmendé.  e. 

Multaua8,s,  f.  moulta-nass.  Cnmin.  3/oultans; 
toiles  pointes  que  l'on  lire  du  Moultan. 

Multausulado,  da.  adj.  moultangoula-do .  Di- 
dact.  Mullangulé;  quia  beaucoup  d'angles. 

Multansular,  adj.  moultanfioular.  Géom.  .IJul- 
tangulaire;  se  dit  d'une  figureou  d'un  corps  qui 
a  beaucoup  d  angles. 

Multar,  v.  a.  moultar.  Amender;  condamnera 
l'an.cnde. 

Mnltiarticulado  ,  du.  adj.  moultiarlihoida-do. 
Zool.  Multiarticulé;  qui  est  composé  d'un  grand 
nombre  d'articles,  comme  les  antennes  de  beau- 
coup d'insectes  et  le  carpe  de  certains  crustacés. 
Il  Multiarticulé;  se  dil  aus-i  des  coquilles  bival- 
ves  qui  ont  des  dents  nombreuses  à  leur  char- 
nière. 

Multiaxifero,  ra.  adj.  v\oultia\isi-féro.  Didact. 
Muliiavifère;  qui  a  plusieurs  axes.  |  Bot.  Mul- 
tiaxifère;  se  dil  de  l'inilorfscence  ,  lorsqu'elle 
présente  plus  de  trois  axes  de  végétation,  com- 
me lethyrse  da  lilas. 

Mnltlliulboso  ,  sa.  aá\.  moultiboulbo-sso.  Bot. 
Multibulbeux;  qui  produit  beaucoup  de  bulbes, 
commcl'ail  niullibulbeux. 

MuitlcMp.«ioular ,  adj.  moultihapsoular.  Bot. 
Multicapsulaire;  se  dit  d'une  plante  qui  porte 
beaucoup  de  capsules,  et  d'un  fruit  qui  esl 
produit  par  l'assemblage  de  plu-ieurs  cap- 
sules. 

Multlearéneo.  uea.  adj.    moultiharé-néo.   Con- 
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chyj.  Mullicaréné;  quicslinuni  iliingraml  nom- 
bre do  cr)lcs  saillanlps.  commn  If  fnso.m  innl- 
ticaicné,  latórchralule  inullicarftiu'íc. 

noltlci»Hilo,rtn.  adj.  »ii//ti7írto)í-f/o.  /.mil.  Mul- 
tibande; uni  a  do  noinhrcux  proloii^'eincnls  en 
tonne  do  queue,  comine  le  gorgono  inulliiaude. 

Mu\tlc»em,  ad'].  ^nouliil(iy-ka.  Bot.  Monlticoquc; 
(jui  porte  beaucoup  de  coqws. 

wiiUicolu.  adj.inot/f(}-'.o{a.  Bot.  Muhicaule;  qui 
a  de  nombreuses  tiges  ,  comme  le  mélrosacne 
mullicaule.  ííí.j 

Muitleolorii  .  rn.  adj.  moullikouU-'rot  Didact. 
Multicolore;  qui  est  d'un  grand  nombre  de  cou- 
leurs. 

MnllicoriiRdu,  «la.  adj.  vwuliiltorna'iio.  Zool. 
Mullicóme,  qui  a  beaucoup  de  cornes  ou  de  ten- 
tacules, comme  lacoryiie  mullicaule. 

.'«IiiiticuHpifleo, ea.  adj.  7/(Ou/ti'.oM«/u-</6o.  \nal. 
MuUicuspide;  se  dit  dos  dents  qui  ont  beaucouj) 
de  pointes. 

.'Multldenlado,  dn.  adj.  moultidénta-do.  Zuol. 
Mutiidenté,  qui  a  beancoapde  dents  comme  le 
front  du  portere  étrillé. 

MiiUideutados,  s.  m.^\.moultidcnta-dnss.  Zool. 
Multidenlées;  sectaires  de  néréides,  comprenunt 
celle  donl  la  masse  buccale  es-l  armée  à  l'iiilé- 
rieur  de  plis  ou  de  dents  córnéCí,  denticulées. 

niiUldigitado,  adj.  moultidigita-dn.  Mullidigi- 
té;  se  dit  d'une  feuille  quia  beaucoup  do  doigts, 
ou  de  divissionscn  formo  de  doigts,  comnio  dans 
le  luprin  varié. 

Nultlenibrionado,  ad.  adj.  rnoultiémbri otia-do , 
Bot.  Muiliembryonné  ,  se  dit  d'un(^  graine  qui 
renferme  plusieursembryons.  Quoiqu'on  ail  pré- 
tendu que  cet  état  de  choses  consistne  une 
anomalie,  il  se  rencontre  trop  souvent  pour  qu'- 
on puisse  le  régarder  comme'  tel,  et  il  paraît 
même  être  pour  ainsi  dire  normal  jlans  le  gui, 
dans  lescycycadées,elc. 

Multàfcro,  ra.  alj.  moNÍíi-/i^ro.  Bot.  Multifére; 
se  dit  d'une  plan».e  qui  porte  du  fruit  plusieurs 
fois  dansle cours  dcl'année. 

Maltindo,  du.adj.  mouUi-fido.  Didact.  Mqltili- 
de;  qui  est  partagé  en  nombreuses  lanières. 

MuUifloro,  ra.  adj.  moultiflo-ro.  Bot.  Multiflo- 
re  qui  porte  beaucoup  de  fleurs,  comme  IMiampc 
de  la  primevère  élevée,  ou  la  tige  du  polygone 
multiflore. 

MuUifoliolado,  da.  adj  moultifoliolado.  Bot. 
Multifoliolé;  se  dit  d'une  feuille  digitée  dont  le 
pétiole  commun  se  termine  par  plus  de  neuj 
folioles,  comme  le  lupin  varié. 

Multifuriuc.  adj.  moidtifor-mé.  Didact.  Multifor- 
me, qui  affecte  un  grand  nombre  de  formes  dif- 
férentes. 

Multiforiuidad,  S.  f,  «louíd'/brmidat/íí.Multifor- 
mité;  état  des  objets  qui  ont  plusieurs  formes 
différentes. 

Miiltihoradadu,  da.  adj.  moultiorada-do.  Hisl. 
nat.  Mulliforé;  qui  est  percé  d'un  grand  nombre 
de  trous,  comme  l'astérie  muUiforée. 

MuUiiabro,  ï»ra.  adj.  moultila-bro.  Zool.  Mul- 
lilabre;  qui  a  plusieurs  lèvres,  ou  des  lèvres 
très -plissées, comme  le  cyclostorae  multilabre, 
donl  le  labre  offre  plusieurs  rebords  imbriqués. 

INiiltllamolado,  da.  id\.  mnultilamola-do .  Hist. 
nat.  MuliilamuUé.-quiest  garni  d'un  grand  nom- 
bre de  lamelles,   comme  le  spondvie  multila- 
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Uiildlátoro,  ni.  :inj.  iiniuKiluli'-rn.  (iéom.  Mnl 
lilntèro;  qui  a  boaiiodup  de  c«llés.  Se  dit  do»,  ligu- 
res qui  oui  plus  de  (|ualro  ivjlés. 
IMuUilol>iiliidn.  da.  adj.  mOnltUitboula-dn,  B<>i . 
Multilobulé;  ((ni  est  parta^'é  on  plusieurs  lobcr,. 
comme  losanlhères  d'une  isp('ced'if.|i!lles  feuil 
les  d'un  grand  nombre  do  plantes. 

Miiltllocal.adj.  ir.oullilnhnl.  Didact.  Multilocal: 
<iui  se  manifeste  sur  un  grand  nombre  de  points 
a  la  fois. 

Miiltilociilar,  adj.  moaltilokoular.  iiot.  Multilo- 
culaire;  se  dit  d'un  corps  qui  a  sa  cavité  divisée 
en  plusieurs  loges  par  des  cloisons,  comme  la 
baie  de  citron,  la  capsule  de  la  négeije  d'Kspag- 
no,  la  cartérulo   du  grenadier,  etc. 

Miiltliuainla,  adj.  f.  moultirna-niia.  MyWi.  rum- 
Mullimanunie;  épithcte  de  la  Diane  d'Ephoso. 
à  cause  de  In  grande  quantité  de  niamollos  avo« 
lesquelles  on  l'avait  représentée. 

Niildinanio,  ma.  adj.  mnuUiina-mn.  Mèmiu. 
Mullimamme;  (|ui  a  plus  de  deux  niamollos.  On 
a  vu  dos  f.-mmos  et  même  de  hommes  dans- 
ée cas. 

Sliiltlnoi-vadii ,  da.  adj.  motil tinérva-do.  lîiii. 
Multinervé;  qui  osl  marqué  de  nervures  nom- 
breuses, il  Multinervé;  se  dit  des  feuilles  ou  di- 
folioles  qui  ont  plusieurs  nervures  partant  i\i' 
leur  base,  011  leur  surface  f  ouverte  de  nervures 
nombreuses. 

ilIuUiuvi-f  iii,  s.  !'.  moulliui-r-ria.  Bol.  Mulliner- 
vie;  ancien  imm  do  plaiitaint. 

Miiltiiiprviado.  da.  adj.  movllinérxña-d'o .  l!oî. 
Multinervié;  se  dit  dos  paillettes  dont  les  nerMj- 
ros  dépassent  lonnmbro  do  so()t.  |  V.  Mtdtinn- 
rado. 

.^liiUiiiervuladu  ,  da.  adj.  moulliuérvoula-<l<). 
Moultinervule  ;  se  dit  de  placentaire  qui  porio 
un  grand  nombre  ou  un  nombre  indéterminé  de 
potitos  nervures. 

iHnltîuomîB,  s.  m.  rnouit/»)o-»nio.  Algcb.  Multi- 
nômo:  grandeur  exprimée  par  plusieurs  termes 
que  joignent  les  signes  plus  au  moins. 

Multinudoiio'  sa.  adj.  movltinàudo-sso.  Hist 
nat.  Multinoueuï  ;  qui  à  sa  surface  garni  d'tin 
grand  nombre  de  nœuds. 

MuitioTulado,  da.  adj.  nt-julliovinla-do-  Bot. 
Multiovulé,  se  dit  d'un  ovaire  qui  renferme 
beaucoup  d'ovules. 

.Vlulliiiaridad.s.  f.  moulliparidadd .  Zool.  Jliil- 
liparilé;  étal  d'une  espèce  animale  dans  laquel- 
le la  femelle  fait  a  la  fois  plusieurs  petits. 

!nuiti|»aro.  ra.  adj.  moult i-paro.  Zool.  J/ullipa- 
re;  se  dit  des  animaux  dont  la  femelle  fait  ;i  i  i 
fois  plusieurs  petits. 

.'MiiUl|>artido,  da.  adj.  moullipanido.  Bot.  Mul- 
tiparti;  qui  est  divisé  Irès-profondémcnl  en  un 
assez  grand  nombre  de  lanséres  étroites  coinmo 
l'arille  du  muscadier. 

tliiltipartito,  ta.  adj.  motdtipaiti-tn.  Didact. 
Multipartite;  qui  est  partagé  en  un  grand  nom«- 
bre  de  parties. 

.ntltlpcdo,  da.  adj.  »io»/ii-7»érfo.  Crus.  Mnltipó- 
do;  qui  a  un  grand  nombre  de  pattes. 

!»Itiltippdoi(,  s.  m.  pi.  mou/((-p(?</o.v.T.Crust.  .î/«s- 
pédes;  division  de  «ruslaces  maxillaires,  coio- 
pronant  dont  tnii  ont  <ios  pieds  en  nombre  con- 
sidorablo. 
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Ulil(lp<*taU*o  ,  .lüj.  //(iií(/r//)^M-l(í(>.   Kot.   Jiulti- 
j)élalé;se  dit  des  plantes  dont  la  coroll»  eslfom- 
posee  d'un  nombre  indéfini  de  pétales. 
Miiltiitlicnbli'.  adj.  moultipit\%a-blé.    .Ifulliplia- | 
hln;  qni    peut     (Hre   miiitiplié.  |  Multiplicable;  j 
uudlipliubtc.  I 

Multfplieaelon,  S.  f.  monltiplikaziott.  Multipli-  j 
cation;  augmentation  en  nombre. nArithiti.  Mul- 
tiplication; opération  par  laquelle  on  répèle  un 
nombre  autant  de  fois  qu'il  y  a  d'unité  dans  un 
autre  donijé  d'une  manière  plus  ^'énérale,  opé- 
ration par  laquelle  deux  membres  étant  donnés, 
on  compose  un  troisième  nombre  avec  le  premier 
comme  le  second  est  composé  avec  luniîé.  ' 
^■iiUiplIcado.  Ua.   adj.  et  part.  pass.  de  multl- 

pUcar.  Multiplié  .  e. 
llHltipllpatlor,  8.  m..moHltlpUladori  Kt\V.Mu\- 
tiplcateur;  nombre  par  leqoel  on  en  multiplie  un 
autre,  l  Celui  qui  multiplie.  ¡  Phvs.  Multiplica- 
teur; on  appelle  ainsi  le  galvanomètre  de  Schwei- 
^er  .  parce  qu'en  effet  il  multiplie  la  force  élec- 
tro-magnétique. I  Multiplier;   celui  q«i   ihulli- 
plic  .  qui  augmente. 
>liiI(9|>liraii<lo,   s.    m.  i>io)(/h/)f»7ia)i-(f().Arillim. 
Multijilicande;  nombre  à  multiplier  par  un  autre. 
niilt)plipaute,adj.  mnidtiplifian-ii'.  Didact.  Mul- 
tipliant; qui  est  susceptible  demulliplier.  j|  Mul- 
tipliant ;  se  dit  d'un  verre  à  facéties  qui  fait  voir 
les  objets  répétés  plusieurs  fois. 
Miiltl|ili«Miii(e  ,   s.   m.   Opl.   Multipliant,  verre 
taillé  à  facettes  qui  fait  voir  tout  à  la  fois  plu- 
sieurs images  du  même  objet  .  et  les  multiplie. 
!l  But.  Multipliant  ;  arbre  des  Indes  orientales, 
iloul  les  branches,  qui  retombent  verticilement, 
forment  en  rentrant  en  terre  une  colonnade  na- 
lurelle   de  la  plus  grande  beauté.  ¡  Hist.  rèlig. 
Multipliant  ;  nombre  d'une  secte  qui  prétendait 
iiue   Dieu  à   fait  à  tous  ley  hommes  une  loi  for- 
melle de  la  ¡nultiplicalion  <le  l'espèce. 
"Uiiltipliear,  v.  a.  moiilliplikar.  Multiplier;  aug- 
menter le  nom .  la  quantité  d'une  chose.  ||  Mul- 
tiplicar uu  rio  ;  multiplier  un  fleuve;  faire  cou- 
ler ses  eau\dans  un  plus  grand  nombre  de  con- 
trées. ¡  .\rilhm.   Multiplier  ;  repeler  un  nombre 
autant  de  fois  qui!  y  a  d'unités  dans  un  autre 
nombre  donne. 
Hlnltiplie«r.  V.  n.  moulliplikar.  Multiplier.-  aug- 
menter en  nombre  par  voie  de  génération. 
Mul(ipiit*ni-Mo.  V.  pron.  movltiplikar-sé.  Se  mul- 
tiplier ;  être  multiplié. 
Multiplicativo  ,  va.  adj.  víoulliplilatti-vn.  Néol. 

Mulliplicalif;  qui  concourt  a  multiplier. 
Multiplier  ,  adj.  mnitlti-pliie.  Aiithm.  Multiple; 
se  dil  dun  nombre  qui   en  contient  un  avslre 
plusieurs;  fois  exactement. 
Mtiltipiicidail,  s.  f.  moult ipliiidndiJ.  Multipliei- 
(é  ;   nombre  considérable  el  indéfini  très-grand 
nombre  ;  quantité  de  choses  diverses, 
^lultiplieo  .   s.   m.   moulfípli-l:c.  Multiplication; 

augmentation  en  nombre,  en  quantité, 
illultiplinprvado  ,  da.  adj.  moitltiplinérva-do. 
Bot.  Multiplinervé  ;  se  <lit  dune  feuille  dont  la 
nervure  mitoyenne  donne  naissance  à  des  ner- 
vures latérales  nombreuses,  un  peu  au-dessus 
de  la  lame  de  la  base. 
Múltiplo,  s.  m.  wuMí/-í//)/o.  Arithm  Multiple; 
nombre  qui  en  conlieni  cvactenieni  un  autre  cer- 
tain nombre  de  foi-. 


Múltiplo,  pin.  adj.  muid-liplu.  Atithm.  Multiple: 
se  dit  d'un  nombre  qui  en  contient  un  autre  un 
certain  nombre  de  fois  sans  reste.  ||  Bot.  Multi- 
ple ;  se  dil  de  l'ovaire,  quand  il  y  en  a  plosieurs 
dans  la  même  fleur, ,  comme  dans  les  renoncules; 
du  style  ,  quand  U  est  dans  le  même  cas,  com-=^ 
me  dans  le  phytologue,  etc.  |)  Géom.  Vunto  múl- 
tiplo; point  multiple  ;  point  commun  par  lequel 
passent  plusieurs  branches  d'une  mêiue  courbe. 
IIMécan.  Polea  n(úíM/>ia;  poulie  multiple;  as- 
semblage de  plusieurs  poulies.  ¡  Phys  Multiple; 
se  dit  d'un  écho  qui  répète  les  mêmes  sons  deux 
ou  plusieurs  fois  de  suite,  comme  celui  qui  exis- 
tait  autrefois  "prés   de  Verdun,  et  qui  répétait 
douze   ou   treize  fois  le  m^me  mot.  il  Multiple; 
•Vemploie  dans  le  'cotiVws'àtion,  ^  par  opposition 
à  simple  unique. 
Miiltiptnttuadn  ,  da.   adj.    mvult'ipountotta-do . 
Hisl.  nat.  Multiponclué  ;  qui  est  marqué  d'un 
grand  nombre  de  polnls  enfoncés  ou  colones. 
Miiltiradiado  .   da.   adj.  moulliradia-do.   Hist. 
nal.  MuUirayonné;  qui  offre  un  grand  nombre 
de  lignes  disposées  en  manière  de  rayons. 
Miiltirreuto,   iiia.   adj.  motil tirré-mo.   Archioi 
.>/ultirèriie  ;  se  dit  quelquefois  des  vaisseaux  des 
anciens  à  plusieurs  rangs  de  rames. 
MiiltiMorado.  da.   adj.  rMo«/fi'«jèka-</u.  Enlom. 
Mulliséqué  ;  5.e  dit  du  corps  d'Un  animal  articu- 
lé, quand  il  fsl  divisé  en    un  grand  nombre  de 
seg  menls .  comme  celui  des  scolopendres. 
Miilti«>eriado ,    da.   adj.    )noultisséria-do.   Hist. 
nal.  Mullisêrié  ;  se  dit  de  parties  qui  sont  dis- 
posées en  un  grand    nombre  de  séries.  ||  Bot. 
Mult ¡série  ;  se  dit  des  signâmes  du  péricline  des 
synanlhérées,  lorsqu'elles  sont  disposées  autour 
de  la  calalhide  sur  plusieurs  iangées  concen- 
triques. 
MiiltÍMÍIirq»o  ,  sa.  adj.   mouldssilif.o-sso.   Bot. 
Multisili(iueux;  qui    produit  des  siliques  nom- 
breuses ,  groupées  ensemble. 
MHltii*iliqu«?a!»  ,   s.  t.  ^\.  moullissili-kèass.  Boi. 
Multisiliquées  ;    famille  de   plantes  comprenant 
celles  qui  portent  de  nombreuses  capsules  en 
forme  de  silignes. 
Multisiliqueu  ,   «tiien.  adj.  moullissili-héo.  Bot. 
MuUisiliqüé;  qui  porle  de  noinbrçuses  siliques. 
Multi!«pirado,  da.  adj.  nionJtij/ii'ra-(Jo.  ('.onchy|. 
Multispiré  ;  se   dit  de  l'opercule  d'une  coquille 
univalve   quand  il  est  formé    d'un  très-grand 
nombre   de   tours  de  spne  fort  étroits .  doni  le 
sommet  est  à  peu  près  médian,  comme  dans  les 
toupies. 
Multistriado,   da.    adj.    moullistria-do,    Zool. 
Multistrié:  qui  est  marqué  d'un  grand  nombre 
de   stries,  comme  le  corps  de  la  lénie  mullis- 
Iriée. 
Mdltisiircado  ,    da.   adj.  nioullissourUa-do.  Di- 
dact. Multisillonné;  qui  offre  une  multitude  de 
sillons,  li  Coiichyl.  .Wullisillonné  ;  se  dil  d'une 
coquille  qui  est  creusée  d'une  multitude  de  sil- 
lons. 
MuUltigo,  gA.sà'i.  monltili -go,  Bol.  MuUitige: 
se  dit  des  arbres  qui  ont  plusieurs  bourgeons 
susceptibles  de  s'élever  .   ou  plusieurs  centres 
de  vitalité. 
Multitud,   s.   f.  moultiludd.  Multitude  ;  grand 
nombre  de  personnes  ou  de  choses,  n  Multitude; 
le  peuple,  le  vulgaire. 
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MuUlvaUa*  ,  s.  f.  pi.  moiiltinil-tass.  Conihyl, 
Miillivalvi!s;  division  dos  niolliisi|in'S  toiniwf- 
iiant  loules  les  coquilles  qui  «ni  plus  de  deux 
valves.  . 

Multivaivoo.  vca.adj.  moultiral- vèn.  Bol.  Mul- 
tivalve»  qui  a  plusieurs  valves  ou  panneaux. 

WiiItlvaUo,  v«.  adj.  tnojiítifrtí-vV-  Uol.  Multi- 
valvc;  se  dit  des  capsules  qui  sonl  formées  d'un 
nombre  indifini  de  valves.  !1  Conchyl.  Muiti val- 
ve: se  dit  des  coquilles  qui  résuVtenl  do  l'.is- 
semblagc  de  plus  de  deux  valves.  Le  plocidion 
mullivalvp  est  ainsi  nomme  ,  parce  que  son  pO- 
rilhérioii  s'ouvie  en  cinq  lanières. 

Multiyeuia,  adj.  moulli'iéma.  Bol.  Mulligèmme; 
se  dit  d'un  tubercule  qui  porte  ou  renljecn^pUi- 
sieurs  bourgeons.  >'  ■';•      ■ 

Miiltiyugo  ,  R».  adj.  mpulti-idU'HO.  Bot.  Multi- 
jugué;  se  dit  d'une  feuille  pinnée  dont  le  pé- 
tiole commun  porte  plus  de  cinq  paire»  de  fo- 
lioles. 

Milito  ,  ta.  adj.  motil-lo.  M.ull  ;  beaucoup,  gran- 
dement. ' 

«ultoiisnln«lo,  da.  adj.  Mamnî.  MuUongUlécse 
dit  dnin  animal  qni  port  plufrde  dejçu ,-s«bol9  à 
chaque  pied.  '     ,;  ;  ' 

Million  gil  IimIon  ,  S.  m.  pi:  moHltongoula-doss. 
Mamni.  MuUongulés;  ordre  de  la  classe  d«\s 
mammifères,  comprennnl  ceux  de  ces  animaux 
(]ui  ont  plds  de  sal)ols. 

lliilliiailenMo  ,  adj.  iniulunssièn-sé.  Géog.  Mu- 
lliousien;  qui  est  de  .Wulhüuse.  |  Mulhousien; 
qui  concerne  à  .Ifulbouse  ou  ses  habitants. 

Mnlla,  s.  r.  monill-a.  L'action  defosser  la  vigne. 

llullido,  dn.  part.  pass.  de  mullir.  Amolli,  e.    | 
L«  fierra  7mfíií(/a;  terre  ameublie;  terre  reiidtie 
meuble. 

.ifiillldor .  s.  m.  mouUi-dor.  Celui  qui  amollit.  ¡| 
V.  Muñidor. 

Mullir,  v.  i.mnuUir,  Amollir;  rendre  mou  et 
maniable.  ||  Convoquer;  inviter,  convier,  V.  Mu- 
nir. I  Fig.  Chercher,  employer  les  moyens  con- 
vonables  pour  arriver  à  son  but.  I|  Fiosser?  poi- 
cher  les  vignes  pour  en  faciliter  l'arrosement.  | 
Haber  quien  se  la.  mulla;  on  ic  dit  à  quelqu'un 
pour  marquer  que  l'on  connaît  ses  desseins,  et 
qu'on  saura  s'y  opposer.  IJ  Mullir  la  lana,  ar- 
i.onner, battre  la  laine,  les  bourres  avec  l'arçon. 

Munibo-Junibo,  moum-bo(j-h()umbo.  jVylh.  afr. 
Idole  des  nègres. 

.Miiniroriiic,  adj.  moutfiifor-m¿.  Entom.  Qui  res- 
semble à  une  momie.  .  ;.. 

Miinaslqiiitn,  S.  m.  mounos$iki-ta.'Bis¿' tel. 
Nom  de  certains  sectaires  mahomëtans,  qui  ont 
adopté  le  système  de  la  métempsycose. 

Mnncerlano,  s.  m.  mouniéria-no.  //ist.  rel.  !Som 
ddnné  aux  anabaptistes  d'après  un  de  leurs  chefs 
Tomas,  nuincer. 

.Mnitdannl.adj.    V.    Mundano. 

Mundaiialidud.  S.  f.  inus.  Qualité,  condition  des 
choses  du  monde. 

Mundano,  na.  .Ifondain;  qui  appsrtientau  men- 
de.  Il  Mondain;  qui  aime  les  beautés  du  monde, 
qui  aime  le  monde.  ||  Mujer  mundana;  femme 
publique. 

Mnndia,  s.  f.  Hio'íMííia.  Bot.  Mundie,  plante  du 
cap  de  Bonne-Esperatice. 

Mundial,  adj.  mus.  V.  Mundano. 

Mundificado,   da.   part.   pass.  de   jik/ H(i»>icar. 


Mondilic.  p. 

Miiiidlltcar  ,,v.  a.  HioHfi(/i/f/iar.  Nettoyer,  undie 
propre  une  plaie,  une  uictrç. 

Mundilicntl^u,  va.  adj.  niuitndifiKafi-vo.  Med. 
Mondililicatif;  se  dit  îles  remedes,  des  onguents 
propres  à  nelloieer  une  plaie. 

Mundillo,  s.  m.  maundillo.  t'.hiiull'oii ,  »y«!l)on  . 
panier  terminé  en  arc  par  le  haut  pour  faire  sé- 
cher du  linge.  ||  Chauffe-lit.  ]|  Coussin  pour  fai- 
re de  la  dentelle. 

Mniidliiovl ,  !>•  n\.  moundini)vi.  Boite  d*opli(|ue, 
lanterne  magique,  curiosité,  etc.  qn<«  montrent 
les  savoyards.         ■  i 

Muudinuevo,  s.  m.  V.  Mitndinoii. 

Muudo,  s-  m.   monndo.   L'univers,  le  ciel,  est  lou 

ce  qui  y  est  compris.  Il  La  terre  ,  le  glove  ti-rres- 

Ire. — Monde;  grande  quannlité,  grand   n<»mlirp| 

infinité.  —  Moud";  globe  surmonté  d'une  croix  en 

Ire  les  mains  de  l'enfant  Jeus.  ||  IMonde,  mo'urs, 

usages,  coutumes  des  hommes,  1|  Monde,  vomie 

du  monde.  >ie  dissipée  qu'on  y  mène.  1l'Bi-li.  V. 

Rostro.  I  iííilh.  Monde  ,  les  anciens  en  avaient 

fait  dieu.  |  El  nuevo  mundo;  le  nouveau  inonde, 

l'Amérique.  I  hl  otro  mundo,  l'autre  monde,  la 

!      vie  future.  ||  JNo  ser  de  este  nnmdo;  n'être  pas 

i      de  ce  monde,  mener  une   vie  très  retirée.  ||  .Se- 

'      y/n»  ei  «iKHi/o;  moïKlainemcni,  d'une  maniéïK 

j       mondaine.  ;    Vivir  al  cavo  del  mundo;  loger  au 

I      bout  du  monde. —  Ver   mundo;   voir   le  mondé, 

j      vuyager.   ',    Chacune    des  planètes  considérées 

!      comme  habitées.  ¡  Par  cxtens.    La   totalité  des 

hommes,  le  genre  humain. 

Miindualdo,  s.  in.  Tuteur  d'une  femme  chez  le:» 
lombards. 

Mundutca,  s.f.  Bot.  Mundulée;  genre  de  plantes 
des  Indes  orientales. 

.Muncrai'lo,  s.  m.  Anliq.  rom.  .Uunéraire;  celui 
donnait  à  ses  frais  des  jeux  publics,  une  repré- 
sentation théàtraleouon  combat  dcsgladiateurs. 

Mungon,  s.  m.  Bot.  Espèce  de  haricot  de  l'Inde. 

.Muni.  s.  m.misl.  ind.  Muni,  nom  donné  chez  In- 
diens, à  un  homme  pieux  et  savant.  |  Mith.  ind. 
Munis,  esprits  aux  quels  les  Indiens  attribuent 
les  qualités  que  les  curopiens  attribuenlaux  es- 
prits follets. 

Munición.   S.  f.  Munitions  des  choses  nécesaires 
dans  une  armée,  ou  dans  une  place.  |  Charge  d' 
une  arme  à  feu.  '  JWlIraille,  vielle  quincaillerie. 
1  De  munición;  se  dit  dune  chose  faite  à  la  hâ- 
te et  mal. 

Municionado,  da.  part.  pass.  de  municiuuar. 
Muni,  e. 

Municionar',  v.  a.  //îoimiz/oiiar ,  .Munir,  pourvoir 
des  choses  nécesaires-  }  Munitioner,  approx  i- 
sionner,  pourvoir  de  munitions. 

.Municionero,  s.  m.  mouni/Aoné-ro.  .Munilion- 
naire;celuiquiasoindesmunitions,  qui  les  fi>ur- 
nit.  I) 

Municipal,  adj.  mouniiiyal.  Municipal;  qui  ap- 
partient à  une  ville  à  un  pays  particulier,  à  ses 
coutumes.— Cuerpo  wfííxrí/iaí; commune;  corp.s 
d'habitants. 

.Mun(cii>alidad.  S.  f.  moun/ipalidad.  Municipa- 
lité; le  corps  des  oiTiciers  municipaux  élus  par 
une  commune  pour  gérer  son  administration^ 
veiller  a  la  police  etc. --Municipalité;  font  ion  de. 
municipal. 

.Miiii!cl|>Hl:iu'nic,  iáwmonnicipalmái'té.  Mu- 
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cipalemeiil.  ^cl«)Il  leslüruies  liuiniíiiiiilcs. 

.Miinlcípc,  s.  m.  intiuni-íipé.  Habitant  d'une  ville 
qui  avrail  le    titie  j't  lesclroits  de  muiiicipe. 

.tlunicipio.  s.  m.  niotiniii-pio.  Miii>ici|»e.  titre 
que  porlaieiU  les  villes  du  Lalium  et  de  l'Italie, 
dont  les  liabilarits  participaient  ail  droit  deboar- 
fc'ooisie  romaine,  sans  qu'elle  cessassent  défor- 
mer des  cites  à  parl.--A'ille  municipale,  tjui  se 
gouverne  par  ses  lois.'ácscnuiumes.  ^      '•■    '  ■ 

lluniricencia.  S.  1'.  moHm7V/(ín-/¿o.  Munirit'ence; 
vertu  qui  porte  à  de  grandes  libéralités. 

lluaiacleiKe.  adj.  mounifiién-té.  Manifîfrent; 
qui  à  ou  qui  montre  do  la  ninuificence. 

Miiuiricio,  s.  m.  imunif'i-iio.  Ant.Tom.  Mufiitice; 
se  dit.  des  soldats  romains  qui.  ne  jouissant  dau^ 
luiie  exemption,  apportaient  dans  le  camp  l'eau 
el  le  bois,  et  saciiuiltaicnl  de  loutcèleScovTjées, 

Miiuiflco.  ca.adj.  Y.  Li7>e/a/.  *" 

MiiniqiiiM,  adj.  1".  í/iauíií/.ía.Mith.  Muiíichii'-sur 
nom  de  Diane,  adorée  à  Munichie,  un  des  ports 
d'Atèiies. 

.Vliiiiiquioii ,  s.  m.  tUüunRkiun.  Cbronol.  Diane 
mois  de  l'année  athénienne,  primitivement  le 
quatrième.  i 

Hiinozia,  s.  f.  mouno-zia-  Bol.  Munnozicf'^^ure 
corymbifères  du  Pérou,  contqnant  quatre  espè- 
ces. 

Miiiitiugia,  s.  ('.  mounli-ghia.  Bot.  Muntingic; 
arbrisseau  du  vntilles,  que  l'on  regarde  comme 
un  micocoulier. 

Miiñt^ca,  s.  f.  mougné-ka.  Poignet;  l'endroit  ou 
le  bras  se  joint  à  la  main.  ¡  Nouet;  droguesdans 
un  morceau  de  ligne  noué.  ¡  Poupée  d-enfanl. — 
Marianette;  petite  femme.— Muñeca  de  liemo; 
nouet,  linge  noué  dans  lequel  on  a  mis  quelque 
chose  pour  tremper.— Fig.Meneor Zas  muñecas, 
travailler  avec  ardeur,  avec  activité. 

Muñeco, s.  m.  mougné-ho.  Petite  figure  d'homme 
en  bois,  en  carton,  etc.   marionnette.  |  Homme 

.  efféminé,  petit,  malfait, --Marmonset,  petit  gar- 
çon.— Bimbelot;  jouet  d'enfant. 

Miiñequear,  v.  a,  mouf¡nékéar.  Escr.  Remuer  les 
poignets  de  côté  el  d'autre. 

Muûeqiiera,  S.  f.  V.  Brazalete^ 

Muñequería,  S.  f.  mougnéhèri-a.  Parure  exces- 
sive. 

Muñido,  da.   pari,  pass.de   munir,  Convoquée. 

Muñidor,  s.  m.  mougni-dor.  Bedeau  de  confré- 
rie.—Semonceur;  celui  qui  invite. 

Muñir,  V.  a.  mougnir.  Convoquer,  inviter,  con- 
vier. 

Muñón,  s.  m.  mougnon,  Gros  muscle  du  bras.-- 
¡Vloignon;  reste  d'un  membre  coupé. 

Muñones,  s.  m.  pi.  uiougño-nés.  Turillons d'une 
pièce  d'artillerie. 

Muñonera,  S.  f.  inus.  Pièce  de  l'affût,  où  l'on  in- 
troduit les  tourillons. 

Muquiciou.  s.  f.  mou.ixion.  Boh.  Ce  qu'on  man- 
ge. V.  Comida. 

Muquir,  V.  a.  Boh.  V.  Corner. 

Mur,  s.  m.  V.  Ralon. 

Mura,  s.  Temps  her.  ind.  Nom  d'un  délya  tué 
par  Vichuou. 

Muradal ,  S.  m.  inus.  V.  Muladar. 

Horudita,  s.  m.  mouradi-ia. Bel.  mah.xfiTouradi- 
le  membre  d'un  ordre  religieux  musulman,  fon- 
dé en  1712. 

Murado,  da.  adj.  el  par!  pass,  áe  niurfl». JWuré.  e. 


Vm'aje,  s.  iii.  inoura-g-hé.  .\nc.  jurisp.  Murage; 
droit  qu'tm  levait  autrefois  pour  l'entretien  des 
murs  d'une  ville,  et  des  monuments  publics. 

Murujei^,  S.  m.  pi.  moura-g-hés.  Bot.  Mouron, 
genre  de  plantes.       •  • 

Mural  ;  adj.  mourali.  Q«i  concerne  les  murs— i€b- 
rona  mural;  couronne  mural. 

Sluralcfa,  s.  ï.mouval-Aia.'Bot.  Morallie,  genre 
de  plantes  ducap  de  Bonne-Espérance. 

Maralla.  s.'f.  muura-illa.  ¡Muraille,  mur  épais  cl 
d'une  certaine  élévation,  j  Muraille  ;  construc- 
tions qui  servent  de  el6ture,  de  défense, de  rem- 
part à  une  ville,  à  url  chaleau^  ou  môme  à  uu  pa- 
ys.~Mar.  Epaisseur  du  bord  du  bâtiment,  com- 
prenant bordagcrjm'mbres  et  vaigrage.— Min. 
Muraille,  se  dit  quelque  fois  du  sol  d'une  mine. 

Mttrar,  V.  a.  mourût-.  Mtil'eryentoul'ierulc  murail- 
les, clbrè  de  murs,     "jl-''i:ù-!p    i  il: 

Murcegult}»,  s.  m.  V.  yhirciilago. 

Murceo,  s.  m.  Boh.  V.  Tocino. 

.Murciano,  na.  adj.  cl  s.  mour2Ía~no.  Gi  og.  .|/ur- 
cien,  habitant  de  la  ville  de  Murcie. — Murcien, 
qui  appartient  .à  la  viUe  ou  à  leurs  habitants. 

Murcicgalo,  S.  m.  V.  Mwrcie¿aí/o.  it 

Murciclaiiro  ,  s.  m.  motiríz^-íavo.  Ornilh.  Chiu- 
ve  souris,  sorte  d'oiseau  nocturne,  qui  a  des  ai- 
les membraneuses  et  qui  ressemble  à  une  sou- 
ris. 

Mnrcigallcro,  S.  m.  Boh.  Vrfenr,  qui  vole  à  l'en- 
l  rée  de  la  nuit. 

Murcio,  s.  m.  Boh.  V.  Ladaon. 

Murecillo,  s.  m.  \,  Músculo. 

.Mureeî,  s.  m.  mouré-zi.  Bot.  Mureci,  arbre  du 
Brésil,  dont  le  fruit  ressemble  à  une  groseille. 

Murieliero,  s.  m.mburéliè-ro.  Bot.  Mureiller  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  de  malpighiacées, 
renferment  des  arbrisseaux  de  la  Amériquemé- 
ridionaleetdes  Antilles. 

Hnrena,  S.  f.  mouré-na.  Bol.  lehlhyol.  Murène, 
genre  de  poissons  malacoptérygiens  ,  qui  com- 
prend l'anguille  commune,  le  cougre. 

Murera,  s.  i'.mouré-ra.  Bol.  Mourère,  genreéta- 
bli  pour  une  plante  de  la  Guiane. 

Murex,  S.  m.  mourèk.  Conchyl,  Murex;  nom 
commun  à  difl'érenles  espèces  de  coquilles  uni- 
valves,  hérissées  de  pointes.-- Bot.  piaule  dont 
la  fleur  sent  le  musc,  cl  dont  le  fruit  est  lélra- 
gone  el  garni  d'épines  sur  les  angles. 

Muria,  s.  f.  mou-ria.  Mûrie,  eau  qui  contient  du 
sel  gemme. 

Muriacita,  s.  f.  mouriazi-ta.  Miner.  Muriacite, 
soude    murialée  gypeuse.  .  ,- 

.«uriático,  ca.  adj.  íMowría-ííA-o.  Chim.  Muriati- 
que,  se  disait  de  l'acide  hydroclorique,  quand  on 
le   supposait  appartenir  à  la  clase  des  oxacides. 

Murcatirero.  ra.  adj.  mouriati-féro.  Mioér.  Mu- 
riatifére;  se  dit  des  corps  qui  contiennent  du 
chlore,  ou  un  composé  de  chlore.— Géol.  Terrenos 
muriatiferos ,  terrains  murialifères  ,  rochers 
arénacéeset  de  grands  dépôts  marneux,  au  mi- 
lieu desquels  paraissent  de  puissantes  assises 
calcaires, el  qui  ont  offert  les  premiers  exemples 
du  gisement  du  sel  gemme  en  roche. 

Muriato,  S.  in.  mouria-to.  Chim.  .1/uriate;  sel 
neutre  formé  par  la  combinaison  de  l'acide  mu- 
riaiique,  avec  une  base  alcaline, terreuse  oumé- 
tallique. 

MuricalcilH;  ?.  f.   mounhal-zita.  :UinCr.  liuri- 
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v:akiic;  variété  de  chaux  carbonaiee  magnésil'ère. 

Muricurla,  S.  í.mouri\íaria.lU)l.  Jíuricaiio,  gen- 
re de  la  famille  des  cruciléres,   éJabli  pour  une 
•  plante  de  la  uù«,e4;A.frique. 

llitricc,  s.  m.  V,  Murex. 

ilHríceBí*)f.«»owrt--z¿a.'Mwricée,  genre  4?í;B0- 
lypiers.  '  •  '   hi  ■  'u,,  m-  ■■  .  •■  i,,     .•»  ■ 

MiiriclH,  s.'f.  movri-iia.  Bot.  Muricic,  genre.dc 
piailles  établi  pour  un  orl)ri&seau  de  ia  Cutliin- 
chine. 

Muricieru,  S.  m.  moRniié-ro.  CpHch)'!- Muticier, 
animal  qui  liabile  les  murex.— Lut.  V.  Myaicia, 

Muricit»,  s.  t.  moiiiiii-la.  CoDcbj).,;l^l,^r^cilie, 
murex  fossile.  .       ,       -  ••      v       i 

]||iiricùlr«,  a.  adj.  inuuiiku-léo.  Bot.  MuricuVé, 
qui  estfiarni  de  pelitos  pointes  inous$c$,.çi>mine 
le  fruit  du  spermacoce  muriculé,  que  suucon- 
nent  deux  à  quatre  dents  aigncs  et,  très  cqurles 
du  calice.  ,  ;       ,  -       ; 

Muriilu,  s.  m.  monriJo,  Nom  spus Je^uAl^au  a 
d'abord  désigné  le  Brome.  •  >  .        <- 

Múridos,  s.  m.  pL  i/Muridoss.  Murides,  famille 
de  mammifères  rongeurs,  qui  apour  type  le  gen- 
re rat. 

lHurina^s.'f.  mouri-na.  Ichthyol.  3/ourine;  genre 
de  poissons  chondroptécygiens  de  la  famille  des 
silaciens,  ne  renfermant  qu'une  espèce. 

IMurlnoM,  s.  lu.  pi.  Mamm.  V.  Múridos, 

MDrl4/.<«uirHte,  s.  m.  mottriofoulfa-to.  Cbim.  Mu- 
riosulfale;  sel  produit  par  la  dissolution  de  l'é- 
tain  dans  l'acide  sulfurique,  et  l'acide  muriati- 
que. 

Huriquco,  te.  adj.  mouri-keo.  Bot.  J/uriqué;  qui 
est  garni  de  pointes  courtes  à  base  large.  |  Con- 
chyl.  Muriqué;  se  dit  dans  le  même  sens  de  la 
coquille  d'un  fureau. 

jMiiriri,  s.  m.'mouri-ri.  Bot.  Mouriri;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  onagraires,  établi  pour 
deux  espèces  de  l'Amérique. 

Mûris,  s.  m.  pi.  mou-m.  Mouris;  toiles  de  coton 
des  Indes  orientales. 

Murmidin,  s.  f.  mourmi-dia.  Entom.  Murmidie; 
genre  de  coléoptères. 

Muriiiugear,  V.  a.  motirmoug-héar,  Fig.  Murmu- 
rer,  parler  bas. 

Murmullo,  s.  m.  V,  Murmullo.  \\  Brouhaba;  fruits 
confus  d'aplbudissements  de  spectateurs. 

Murniariicion,  S.  f.  mourmourazion.  Murmura- 
tion;  action  de  médire  des  absents. 

Murmurado,  a.  part.  pass.  de  murmurar.  Mur- 
muré, e. 

Murmurador,  a,  s.  mourmourador.  Médisant; 
celui  qui  médit  des  absents. 

Murmurar;  v.  a.  mourmourar.  J/urmurer  ;  se 
plaindre  sourdement.  |  Murmurer.se  ditdubruit 
des  eaux  sur  les  cailloux.  |  Murmurer;  prononcer 
entre  ses  dents,  quelques  mots  pour  se  plaindre. 
I  Médire,  dire  du  mal  des  absents.  |¡  Causer,  se 
lâcher,  parler  sans  discrétion  ou  décence. 

Murmureo,  s.  m.  tnourmouré-o.  Brouhaha,  bruit 
coufus  dapplaudissemenlsdc  spectateurs. 

Murmurio,  S.  m.  mourmou-rio.  Murmure  des 
eaux.  I  \.  Murmuración,  , 

Muro,  s.  m.  mou-ro.  Mur;  ouvrage  de  maçonnerie, 
qui  renferme  quelque  espace,  ou  le  sépare  d'un 
autre.  ]  Boh.V.  Broquel. 

Muros,  s.  m.  pi.  V.  Muralla. 

Murria,  s.  f.  mou-rria.  Pesanteur  de  lèteq^Ui  rend 


mélancolique.  (  Médicament  composé  d'ail, de  vi- 
naigre et  de  sel   pour  empêcher   la  putréfac- 
tion. 
Murrio,  a.   àdj.  nioii-rrto.  Triste,    mélancoli- 
que. 
Murriou,  S.  m.  inus.  Y.  Morrión, 
MurMa,  s.  m.  mbui-.s'a.   Ichthyol.  Murse  ;  poisson 

de  la  mer  Caspienne.  "       .   ^  • 

Mursia,  S.  f,  n(0((r-jia,  Crust,  MurSic;  genre  de 

crustacés. 
Murta,  s,   f.  V.  Ai^agan.  \  Bob.  V.  Aceituna. 
Murtera,   S.   f.  mourté-ra.   Terrain  planté  d'oli- 
viers,      -y    ^,'j,  .( , ,     .,;.-,. 
Martilla,  s..l|.  tnourtt-I/a.  Bot.  Mduróucou;  genre 
de  planlesde  là  famille  des  coiivolvulacées,  établi 
pour  un  arbuste  de  la  Guianc. 
MurtiHa,s,  f.  V.  Murlilla. 
Murtoucs,'s.  m,  pi.  tnourto-nés.  Baies  de  myrte. 
Murucuca^  S.  m.  mourul.qu-ka.  Bot.  Murucuca; 
espèce  d^  fleur  de  la  passion,  dont  le  fruit  §st  dé- 
liciieiix. 
Murucuyá,  s.  f.  Boh.  V.  Granadilla  pasionaria. 
Murueco,   adj.   )■   S.  V.   Morneco.  \  inus.  V.   A- 

ricle. 
Mnrumo,  S.  m.  mourou-mo.  Bot.  Murunie;  grand 
et  magnifique  palmier, que  l'on  cultive  sur  la  co- 
te orientale  d'Âfritiue,  et  qui  s'y  trouve  ainsi  ré- 
pandu dans  l'étal  sauvage. 
Murza,  s.  m.  mour-7.a.  Relat.  Titre  par  lequel  les 
peuples  de  race  turque  désignent  une   personne 
•  de  haute  naissance. 

Musa,  s.  f.  mou-ssa.  Muse;  .Vyth.  Chacune  des 
neuf  déesses  qui  suivant  1rs  anciens,  présidaient 
aux  arts  libéraux-,  et  principalement  à  l'éloquen- 
ce, et  à  la  poésie.  |  Muse,  poésie,  déilé..  |  Fig. 
Entender  la  musa;  connaîtje  les  mauvaises  in- 
tentions de  quelqu'un.  |  pi.  Muses?  les  belles- 
lettres,  et  principalement  la  poésie,  j  Inspira- 
tion poétique.  |  Musa;  déesse  qu'on  invoquait 
pour  empêcher  les  nifdisance.  |  Bot.  Musa; 
crom  latin  du  boncnier. 
Musacapu,  s.  m.  moiissa-ka-po.  Ornith.  Musa- 
cape;  espèce  de  gobe-mouches. 
Musáceas,  s.  f.  pi.  moussa-zéas.  Bot.  Musacées; 
famille  de  plantes,  qui  a  pour  type  le  genre  ba- 
nanier. 
Musáceo,  a.  adj.  woMSsa-z^o.  Bot.   Musacé;  qui 

ressemble  au  bananier. 
Mu»iaico,  s.  m.  inus.  V.  Mosaico. 
Musar,  v.  a.  Y.  Esperar. 

Musaraña,  s.  f.  mousarag-na.  Mamm.  Musaraig- 
ne; genre  de  caranssiers  de  la  famille  des  insec- 
tivores, ayant  pour  type  un  petit  animal  sauva- 
ge, à  peu-près  de  la  {grosseur  d'une  souris,  et 
dont  le  museau-est  fort  pointu,  il  Figure  d'hom- 
me en  paille,  en  carton,  etc. 
Musarañas,  s.  f.  pi.  moussara-ñas.  Petits  nua- 
ges qui  se  forment  devant  les  yeux.  |  Fig.  Pen- 
sar en  las  musarañas;  être  distrait,  inattentif, 
bayer  aux  corneilles.  |  Mirar  à  las  musarañ<is', 
regarder  par  distraction  autre  part  qu'on  ne 
doit. 
Muscajan,  s.  m.  moushaii-han.  Bot.  Racine  de 
Virginie,  que  les  sauvage^  emploient  pour  se 
teindre  en  rouge. 
Mu*icari.  S.  m.  mouska-ri.  Bot,  Mufcari;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  asphodelées,  renfermant 
une  dizaine  d'espèces,  toutes  européennes. 
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Miisicuriroriue,  adj.  inuusiiari-ur-mé.  Hisl.  nal. 
Muscariforme;  qui  ala  forme  d'un  balai  ou  d'un 
houssoir. 

Muscaria,  s.  f.  mousha-ria.  Ornilh.  Sorle  d'oi- 
seau aquatique. 

JMusrida,  s.  f.  moasci-da.  Astron.  Muscida;  nom 
de  l'étoile,  qui  est  dans  la  bouche  de  Pégase. 

Musciflo.n.adj.  monszi.do.  Enlom.  Muscidc;  oui 
ressemble  à  une  mouche. 

.1Iiisciclo<»,s.m.  pi.  mousii-dos.  Enlom.  Musci- 
des;  famille  ou  tribu  des  diptères  quia  pour  type 
le  genre  mouche. 

Miiitciforine,  adj.  mouszifur'mé.  Entoni.  Musci- 
torme;  qui  a  la  forme  d'une  mouche. 

JMuscirornics,  s.  f.  pi.  moits/.ifor-méss.  Entom. 
lAlusciformes;  tribu  de  la  f;imiilc  des  stvpulaires, 
comprenant  celles  qui  par  leurs  pattes  courtes, 
et  leur  corps  épais  ressemblent  à  d^  mwiches. 

.^luscigeno,  n.  adj.  mousii-qhè-no.  Hisl.  nat. 
Mu^igéne;  qui  naît  parmi  les  mousses. 

AliiscipHpn,  s.  f,  inoHs/.ipu-pa.  Omit.  Moucherol- 
le;  gobeur-de-mouchcs.  . 

Hiiscipiila,  adj.  mnusii-poula.  Bot.  Se  dit  de  cer- 
tames  plantes  qui  prennent  les  mouch-^s.  ||  s.  f. 
Bot.  Muscipule;  plante  qui  prend  les  mouches. 

muscívoro,  a.  adj.   mouszi-voro.  Ornilh.  Musci- 

■  Yore;  qui  dévore  les  mouches.  ||  Bol.  L'arôme 
muscivorc  par  son  odeur  cadavéreuse  attire  les 
mouches  bans  son  spalhe,  dont  les  poils  renver- 
sés en  arrière  qui  garnissent  l'orifice  ne  permet- 
tent plus  à  ces  insectes  de  sortir. 

Sluseónio,  a.  adj,  musLo-filo.  Bot.  Muscophile; 
quise  plaît  parmi  les  mousses. 

Museoideo,  a.  adj.  muskoi-déo.  Bot.  Muscoïde; 
qui  ressemble  à  une  mousse. 

Muscosidad,  s.  f.  mou5/íoss¿-da(/.Muscosité;  nom 
par  lequel  on  a  désigné  une  espèce  de  mousse 
qui,  dit  on,  se  trouve  dans  le  ventricule  des  ru- 
minants. 

Musculado,  a.  adj.  mquskoula-do.  Musclé;  qui  a 
des  muscles  bien  marqués.  ' 

Musco,  s.  m.  mous-lio.  Bol.  Mousse:  famille  de 
plantes  cryptogames  de  la  classe  des  acotylédo- 
dones,  intermédiaires  entre  les  hépatiques  et,  les 
fougères.  |¡  V.  Almizcle. 

Muscosa,  adj.  tnous-.ko.  Brun;  de  couleur  de 
musc. 

Muscoidi'o,  s.  m.  mws/,o¿-r/¿o.  Bot.  Muscoïde;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  hépatiques,  au- 
quel on  a  substitué  le  nom  de  jungermanie 

91uscológla,s.  f.  musUolo-q-hia.  Didact  Muséo- 
logie; partie  de  la  botanique  qui  traite  de  his- 
toire de»  mousses.    • 

Muscológico,  a.  ad.  mousl;olo-g-hiko.  Muscolo- 
gique;  qui  a  rapport  à  la  muséologie. 

Muscologista,  s.  m.  mousMog-his-ta.  Didact. 
Muscologiste;  celui  qui  étudie  spécialement  les 
mouses. 

Muscular,  adj.  mous'koulùr.  Anat.  Qui  a  rapport 
auv  muscles.  ||  Sistema  muscular;  système  mus- 
culaire: l'ensemble  des  muscles  du  corps. 

Musculatura, s.  f. mouí/cou/riíou-ra.B-arts.Mus- 
culalurc:  l'ensemble  des  muscles  du  corps  hu- 
main, d'une  statue^  etc. 

Musculita.  s.  f.  maus\iouli-ta.  Conchyl.  Mu££U- 
lite;  nom  qu'on  donnait  aux  moules  et  aux  pin- 
nes  fossiles. 

Miiscnle,  s.  m.  mjus-hulo.  Anaf.  Muscle;  organe- 


plus  ou  moins  rouge,  charnu,  fibreux,  irritables 
s'implantant  sur  les  os  au  moyen  de  tendons  ou 
d'aponévroses,  et  dont  les  contractions  produi- 
sent tous  les  mouvements  des  animaux.  I!  Mus» 
de;  nom.de  deux  veines  de  la  cuisse.  Tune  in- 
terne, et  l'autre  externe.  ||  Monstre  marin;  es- 
pèce de  baleinef^d'uiie  grandeur  démesurée.  |j 
Moule;  sorle  de  coquillage.  |]  Anliq.  MuscuIh, 
machine  de  guerre  des  anciens,  qui  servait  à  cou- 
vrir les  assiégeants,  il  V.  Milulo. 

MiisGuto-cHtáueo,a.  adj.  mouslioulo-kouta-néo. 
.\nat.  Musculo-cutané;  se  dit  des  parties  qui 
aboutissent  á  des  muscles  et  à  la  peau. 

Mùsculo-ruquidiano.  U'  adj.  wous-koulo-raki- 
dia-no.  AnaU  J/usculo-rachidicn;  se  dit  de  par- 
lies  qui  aboutissent  à  des  muscles  et  au  ra- 
chis. 

Musculoso,  a.  adj.  mouskonlo-sso., JIuscu\cyi\;  ou 
il  ya  beaucoup  des  muscles. 

Museliua,  s.  f.  moMsé/*-)iffl.  Comm.  Mousseline; 
toile  de  colon, 

Museliucro, a.  s.  mou.y¿ííní>ro.  .Vousselinier;  ce- 
lui ()ui  fabrique  des  mousseliaes.  > 

Musciiiietu,  c.  f.  )/toi<5«(f¿uié-/(;^>:>MQUsseKnelle; 
mousseline  très-légère.  ,>•  . 

¡Museo,  s.  m.  mottí¿-o.  Musée;  lieu  destiné  soit  a 
l'étude  des  lettres,  des  sciences  et  des  beaux  arts, 
soit  à  rassembler  lesproductions,  lesmonuineirts 
qui  y  sont  relatifs.  |  3/useuiiv;  vaste  établisse- 
ment dcslinéà  contenir  les  productions  naturel- 
les les  plus  rares  des  diverses  parties  du  monde. 

Museografia,  S.  f.  mousséuyra/i-a.  Didact.  Mu- 
séographie;  catalogue,  description  d'un  musée, 
des  musées. 

Museogrâflco,  aa.  adj.  mousséogrn~fiko,  Didact. 
J/uséographique;  qui  appartient  à  la  muséogra- 
phie. 

Musoójsrafo,  s.  m.  musséo-grafo.  Didact.  Ma- 
séographe;  auteur  de  la  description  d'un  musée. 

Muserola,  s.  Í.  mousser o-la.  Muserole;  partie  de 
la  bride  d'un  cheval  que  se  place  au  dessus  du 
nez.  I  Muselière;  ce  qu'on  met  à  la  gueule,  á  la 
bouche  de  quelques  animaux;  pour  les  empêcher 
de  mordre  ou  de  paître. 

.Musgaño,  s.  m.  mnusga-gno,  V.  Musaraigne .  \\ 
Grosse  araignée  des  champs. 

Musgo,  s.  m.  mous-qo.  J/ouvement  d'oreille  que 
fait  un  cheval  prêt  à  ruer.  |  V.  Musco. 

Musgoso,  s. m.  ?nous(/o-sso.  Bol.  .Wousseux;  grou- 
pe d'espèces  de  plantes  du  genre  bolet.  ||  Mous- 
sa; aliment  que  les  nègres  se  procurent  avec  de 
la  farine  du  petit  mil,  qu'ils  mettent  dans  l'eau, 
et  qu'ils  rédui.senl  en  bouillie. 

Musia.  .W^ith.  gr.  Musia;  la  troisième  des  heures. 

Música,  s.  f.  mou-ssia.  Musique;  art  qui  a  pour 
but  d'émouvoir  l'âme  au  moyen  des  modifications 
du  son.  !l  Théorie  de  cet  art,  ou  science  de  sons 
considérés  sous  le  aapport  de  la  mélodie,  du  rhyl- 
hme  et  de  l'harmonie.  ||  Musique;  production  de 
cet  art.  Il  Musique,  concert  de  voix  et  d'instru- 
ments. !|  Fig.  Musique:  bruit  confus  et  discor- 
dant. Il  Música  ratonera;  musique  de  chiens  et 
de  chats,  jj  Segun  música;  musicalümenl,  d'une 
manière  musical.  Il  Música  de  una  canción;  air 
chant  et  paroles.  |  Música  y  acompañamiento; 
se  dit  du  menu  peuple  qui  marche  à  la  suite  de 
gens  de  disiinclion  dans  une  fête.  ||  Fig.  et  fam. 
Con  buena  música  viene!;  la  belle  proposition!  |i 
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Ki¡<.  .\oentetuisr  la  música;  faire  la  üoiinle oreil- 
le. Ih.Voiaj  Je  wúífVa;  notes  de  nuisi(|ue;  si^'nes 
oiiearaclères  donl  on  se  sert  pour  indiquer  les 
tiiverïis   tons  de  la  musi(iue. 

niiNical,  adj.'nioa.t5»fca{.  Musical;  qui  appartient, 
(jui  a  rapporta  la  musique.  ,       ^  ^ 

H  II  Ni  cul  mente,  adv.  moussikalmén-ié .  J/OStça- 
lement;  relativement  à  la  musi<|ue:         '    .      ' 

jiiúfiíco,  n.  s-  moii-ssiko,  Musieien;  fcKli  li:e}Ië  qui 
sait  l'art  de  la  musique.  ||  Mascien:  celui,  celle 
qui  fait  profession  de  composer  au  d'exécuter  de 
la  musique. 

MuNÎco,  n.  adj.  moH-ssi!:n.  Musicien;  qui  sait  bien 
.la  musique,  qui  appartient  à  la  musique. 

MuMicografo,  s.  m.  moussiko-grafo.  Musicogra- 
phe ;  instrument  au  moyen  duquel  on  peutécri- 
re  la  musique. 

aiuMÎcomania,  s.  r.  Pathol:  Musicomanie  ;  manie 
qui  consiste  en  un  goûtpassionné  pour  là  musi- 
que. ,     ,'  .  :l   I  ■    .      ■ 

musicómano,  un.  s.  mousHio-mnno.  Afusicoma- 
ne  ;  celui ,  celle  chez  qui  le  f?oùt  de  la  musique 
dégénère  en  manie. 
Musinia,  s.  f.  tnoUMt'^trfa.  Vol.  Afuásrihkr^^nre 

de  plantes.  "  '     ' 

Musimos,  s.  m.  moHSsi-moss.  Rélat.  Mussihios; 
fi^le  des  Ames  chez  les  peuples  voisins  du^iffono 
mutapa. 
Mnsiquear,  V.  n.  Musiquer;  faire  de  la  musique; 
se  dit  par  plaisanterie.  |  v.  a.  Mettre  en  musi- 
que. 
M usiqiillln,  Ita.  S.  f.  dim.  de  músico. 
nusiquillo,  ito.  s.  m.  dim.  de  músico. 
Muníiucíou,  s.  f.  moussitazion.  Méd.  Mutilation; 
action  de  murmurer ,  altération  et  faiblesse  de 
la  voii,  ditlicuUé  d'articuler  des  lettres,  à  cause 
de  la  débilité  des  mouvements  de  la  mâchoire, 
de  la  langue  et  des  lèvres  ,  d'où  il  résulte  qu'on 
a  beaucoup  de  peine  à  entendre  ce  que  dît  te 
malade. 
Musitar  ,  V.  n.  moussitar.  Murmurer,  marmot- 
ter, parler  entre  ses  dents. 
Musivoro,  a.  adj.  motissi-voro.  Moussivore  ;  qui 

se  nourrit  de  mousse. 
Musllilo,  s.  m.  dim.  de  muslo. 
Muslo  ,  s.   m.  nious-lo.  Cuisse  ;   partie  du  corps 

dun  animal  depuis  la  hanche  jusqu'au  jarret. 
Musmón  .  s.  m.  Animal  engendre  d'un  bélier  et 

d'une  chèvre. 
Musórago,  s.  m.  moussa- fago.  Ornith.  Musopha- 
go;  genre  d'oiseaux  grimpeurs  de  la  famille  des 
lévirostrcs.  |  adj.  Musophage  ;  qui  ressemble  à 
un  musophage. 
Musórngrus,  s.  m.  pi,  Ornilh.  :Wusophages;  famil- 
le des  grimpeurs,  qui-a  pour  type  le  genre  mu- 
sophage. 
Musorita,  s.  m.  moiissori-ta.  A/usorite;  se  disait 
des  Juifs  qui  avait  dé  la  vénération  pour  les 
rats  et  les  souris. 
Musquelealco ,  s.  m.  mous!iélkal-lio.  Géol.  Serie 
de  couches,  tantôt  calcaires  ,  tantôt  marneuses. 
Musquerola,  s.  f.  V.  Almizcleña. 
Mnsqnetes ,    s,    m.   pi.  moustalié-téss.  Comm. 
Mousquets;  tapis  de  Turquie  et  de  Perse,  qui  ve- 
naient par  Smyrne  à  Afarseilie. 
Musturo.  s.  m.  Mamm.  Moustac;  singe  de  Guinée, 
a  nez  blanc ,  ainsi  appelé  à  cause  des  taches 
bleuâtres,  en  forme  de  moustache,  qu'il  a  sous 


le  ne/.  |  imi^.  Sorte  de  tourte. 
Eustaquio,  s.  m.  mousta-kio.  Métrol.  Mesure  de 

Venise  pour  les  liquides. 
Mustelu  ,  s.  f.  Ichihûl.  Mustellc  ;  sous-genre  de 
poissons  démembré  du  genre  gade.  1  V.  Coma- 
dreja. 
.Mustellno,  na.  adj.  moustéli-nu.  Mamm.  Musté- 

lin;  qui  ressemble  á  la  belette. 
MustcltuoM,   s.   m.   pi.  moustéli-noss.  Mamm. 
Mustélins  ;  famille  des  mammifères  qui  a  pour 
type  le  genre  belette. 
Musttf lo,  s,'¡ini  %,,Mustcla,  dans  sa  première  ac- 
ception.      <  :t      . 
MiiNtet|ue,  S.  m.  Ichthyol.  Muslee;  gpurc  de  poi- 
son qui  se  rapprochent  du  merlan. 
Miistlnnicnte,  adv.  movstiamén-lé.  Tristement 

languissammenl,  nonchalamment. 
Mustio,  a.  adj.  mous-iio.  Triste,  norme,  abattu, 
nonchalant,  mélancolique, qui  n'a  point  de  cailé. 
llPâie,  bAlé.  ^ 

Musiilmnu,  S.  m.  mousoulman.  Musulman;  nom 
qui  parait  avoir  clé  emprunté  aux  Persans  et 
souslequel,  chezie  Turcs  ondesignelescroyanls, 
c'est  à  dire  les  mahométans. 
Musulmanisnio,  s.  m.  mousoulmanis-mo.  Mu- 
sulmanisme  ;  se  dit  quelquefois  de  la  religion 
musulmane. 
Musurgia,  s.  f.  mousour-g-hia.  Mus.  Musurgie; 
art  d'employer  á  propos  íes  consonnances  el  les 
dissonnances. 
Muta,  s.  f.  mov-ta.  Meule  :  troupe  de  chiens  de 

chasse. 
Mutabilida«l,  S.  f.  Mutabilité  ;  qualité  de  ce  qui 

est  muablc,  de  ce  qui  est  sujet  á  changer. 
Mutable,  adj.  TOow(a-i»/t!.  Mutable;  qui  est  snjet 

au  changement. 
Mutación,  s.  f.  Mutation  ;  changement ,  rempla- 
cement d'une  personne  par  une  autre.  Se  dit 
aussi  des  choses.  |  Coup  de  théâtre.  ¡  pi.  Chan- 
gents  de  décoration  dans  une  comédie.  ¡  Chan- 
gements de  saison. 
Mutun,  s.  m.  moutan.  Bot.  Moulan;  nom  vulgai- 
re d'une    pivoine   ligneuse ,    originaire  de   la 
I      Chine. 
Mutanza,  s.  f,  V.  Mudanza. 
Mutel,  s.  m.  Conchyl.  Mulel;  belle  espèce  de  eo- 

quille  du  genre  anodonte. 
Mutelina,  s.  f.  mouléli-na.  Bot.  Mutleline;  espè- 
ce de  plante  ombellifère. 
Mutrosis.  s.  f.  Muléose;  se  dit  de  tous  les  phéno- 
mènes d'expression  appelés  gestes,  de  tous  ceux 
qui,  ne  consistant  pas  en  de  sons,  fondent  vrai- 
i      ment ,  par  opposition  à  ceux-ci ,    un  langage 
muet. 
Muterlla,  s.  m.  moutéri-la.  Moutéryle  ;  receveur 
'      du  revenu  des  mosquées. 
Mutli,  Mit.  as.  Moulh  ;  le  dieu  des  morts,  chez 

les  Phéciniens. 
Mútlco  ,   ea.  adj.  mou-tiV.o.  Mutique  ;  qui  n'a  ni 

pointas,  ni  piquants. 
Mûticos ,'  s.  m.  pi.  Mamm.  Mutiques;  ordre  de 
mammifères  ,  qui  manquent  d'une  ou  plusieurs 
'      sortes  de  dents,  ou  même  de  toutes. 
Mutila  ,  s.   f.  mouti-la.   Entom.  Mutille  ;  genre 

d'hyménoptères  voisin  des  fourmis. 
.Mutilación,  s.  f.  Chir.  Mutilation;  retranchement 
d'un  membre,  ou  de  quelque  autre  partie  exté- 
rieur du  corps.  ¡  Mutilation:  action  de  celui  qui 
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se  mutile. 

Mutldo,  da.  part.  pass.  du  v.  mutilar,  ilfutilé,  e. 

Mutilai*.  V.  a.  Mutiler;  retrancher,  couper  un 
membre  ou  quelque  partie  extérieure  du  corps 
humain.  ¡  Sculp.  Retrancher  quelque  partie 
d'une  statue.  ¡  Fig.  Mutiler;  ôter  une  partie  es- 
sentielle d'un  ouvrage  d'esprit  ,  y  faire  des  re- 
tranchements nombreux,  maladroits. 

Mutilario  ,  a.  adj.  moutila-rio.  Entom.  Mutilai- 
re;  qui  ressemble  à  la  mutille. 

¡Hutilarios,  S.  m.  pi.  moutila-rioss.  Entom.  Mn- 
tillaires;  tribu  de  la  famille  des  hyménoptères, 
porte-aiguillon  ,  qui  a  pour  type  le  genre  mu- 
tille. 

MiitiAto,  s.  Mith.  Mutime  ;  dieu  du  silence,  que 
l'on  invoquait  pour  obtenir  le  don  de  garder  son 
secret,  et  de  retenir  ses  pensées  cachées. 

Mutiaia,  s.  f.  mouti-ssia.  Bot.  Mutisie;  genre  de 
la  famille  des  corymbifères,  renfermant  une  dou- 
zaine de  plantes  ligneuses  à  liges  grimpantes, 
d'Amérique  ayant  pour  type  le  genre  muslicie 
clématite. 

Matisiáeeas  ,  s.  f.  moutissia~zéass.  Bot.  Muti- 
siées,  tribu  de  la  familia  des  synanlhérées  ,  qui 
s  pour  type  le  genre  mutisie. 

Mutinláeeo.  a.  adj.  Mutisie,  mutisiacé,  qui  res- 
semble à  une  mutisie. 

Muto,  s.  m.  mon-to.  Ornilh.  Mulu.  espèce  4c  pou- 
le du  Brésil. 


Matual,  adj.  ¡nus.  V.  'Mutuo. 

.Mutualidad  ,  s.  f.  Mutualité  ,  état  de  ce  qui  est 
mutufti.  1  Mutualité  ,  système  des  sociétés  d'as- 
surance mutuelle. 

.ilutaialiiita,  s.  m.  mouloiialis-ta .  Comm.  Mutua- 
liste, actionnaire  d'une  société  d'assurance  mu- 
tuelle. 

.11  atualineiitc  ,  adv.  moutoualmén-té.  Mulelle- 
ment,  réciproquement. 

Mutuamente,  adv.  V.  Mutualmetitc. 

Mutuo,  a.  adj.  Mutuel,  réciproque  entre  deux  ou 
plusieurs  personnes ,  entre  deux  ou  plusieurs 
choses. 

Mutuo,  s.  m.  Prat.  V.  Empréstito. 

Muxon,  s.  m.  moiiltson.  Ichlhyol.  Genre  de  poi- 
sons de  Sibérie. 

-Muy.  adv.  Très-fort,  quand  il  est  joint  au  posi- 
tif le  rend  superlatif.  |  Das  le  style  ordinaire, 
signifie  moins  que  le  superlatif  muy  ilustre,  est 
au  desous  de  ilustrisimo.  11  a  encore  moins  de 
force  dans  le  style  épistolaire  ,  oii  muy  señor 
mió,  s'emploie  d'égal  à  égal  et  même  de  supé- 
rieur. ¡  adv.  V.MmcAo. 

Muyer,  S.  f.  inus.  V.  Mujer, 

Muzárabe,  adj.  inus.  Y.  Moyarabe. 

Muzerin,  s.  m.  Hist.  rel.  Muzerin,  nom  que  l'on 
donne  en  Turquie  à  ceux  qui  niertt  l'éxisienct- 
de  Dieu. 
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î*,  é-né.  Quinzième  lettre  de  l'alphabet  castillan, 
et  la  douzième  des  consonnes.  C'était  autre- 
fois une  lettre  numérale  qui  valait  \enf  cents,  et 
avec  un  trait  au-dessus,  90.000.  L'e  N,  surmonté 
d'un  trait,  devient  liquide  dans  la  langue  es- 
pagnole, et  se  prononce  comme  le  gn  des  Fran- 
çais. |1  la  letre  iY  sert  en  espagnol  à  représen- 
ter le  nom  d'une  personne  qu'on  ne  vent  on 
qu'on  ne  peut  pas  nommer,  comme  un  tel,  N. 
Il  Cosa  de  N:  chose  vague  et  applicable  à  plu- 
sieurs. !1  Gratificación,  pedimento,  carta  de  N.; 
gratification,  demande,  lettre  ordinaire,  d'un 
usage  constant.  |  En  Astr.  et  Géogr.'  N.  signifie 
le  nord.  |  L'e  N  ïi'a  pas  le  son  nasal  en  espagnol 
comme  en  français:  ainsi  en,  cuento,  se  pronon- 
cent éne,  iouenn-to. 

Xa.,  art.  f.  anc.  V.  La. 

Xa  ouüasl,  s.  fn.  My.ih.  jap.  Na  ou  Nagi;  espè- 
ce de  laurier  fort  rare,  qui  conserve  ses  feuilles 
toute  l'année,  et  qui  passe  au  Japon  pour  un  ar- 


bre de  bon  augure. 

¡Váallcnsc,  S.  m.  naaliènn-sè .  Hist.  rel.  Naalien; 
membre  d'une  secte  gnostique  «qui  pensaient 
comme    les   valentiniens. 

^'aaïuutelahi,  S.  m.  Hist.  rel.  religieux mahomé- 
tan  appartenant  à  un  ordre  répandu  dans  la 
Perse. 

.liaarniaica,  S.  m.  Ant.  or.  Naarmalcha;  canal 
creusé  par  les  anciens  rois  de  Babylone  pour 
recevoir  une  partie  des  eaux  de  l'iuphrate. 

:%abH,  s.  f.  Mure.  Rave;   sorte  de  navet  rond. 

liabab.  s.  m.  nabab.  Relat.  Nabab;  titre  qu'on 
donne  dans  l'Inde  à  ceux  qui  sont  chargés  du 
gouvernement  d'une  ville  d'un  distrit  ,  d'une 
province  ou  du  commandementdesarmees.il 
Se  dit  par  dérision  des  Anglais  qui  ont  rempli 
de  grands  emplois  ou  sont  revenus  de  l'Inde 
avec  des  richesses  considérables. 

.Vababia,  s.  f.  nababi-a.  Nababie;  dignité  de  na- 
bab, et  territoire  soumis  à  sa  puissance. 
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Wabal,  s.  m.  natal.  Champs  semé  de  navels,  na- 
hiiic. 

iVnhal,  adj.  De  navet,  fait  de  navels,  qui  concer- 
ne les  navels. 

!%abalo,  s.  m.  Bot.  NabaU-;  genre  de  plantes  à 
Heurs  composées,  de  la  tribu  des  l^clucécs. 

Kabor,  s.  m.  V.  Nabal. 

Kabàtco,  adj.  et  s.  ücogr.  anc.  A'abalhéen;  peu- 
ple nomade  de  l'Arabie  Tclrée.  Ils  reçurent  plus 
tard  le  nom  de  Sarrasins. 

!Vabato.  s.  m.  naba-to.  Epine  du  dos.  V.  Espi- 
nazo. 

ivnbcl-ía,  s.  f.  Potage,  ragoût  de  navets.  |1  Quan- 
tité de  navels.  ,^  ! 

Nablllo,  s.  m.  dim.  de  nabo.  Tclil  navet. 

niabinn,  s.  f.  iYavette;  graine  de  navet. 

Mabirop,  s.  m.  nabiroft.  Ornilh.  Nabirop;  espèce 
de  merle  du  cap  de  Bonne  Espérance. 

Wábis,  s.  m.  Enlom.  Nabis;  genre  d'hémiptères 
liétéroplèrcs,  établi  pour  placer  quelques  espè- 
ces de  réduves.  On  trouve  ces  insectes  en  Fran- 
ce cl  en  Allemagne,  sous  les  pierres  et  sous  les 
mousses,  /-es  habitants  de  l'île  de  France  re- 
doutent la  piqûre  d'une  grande  espèce  qu'ils  ap- 
pellent morpain. 

nabiza,  S.  f.  nabi-ia.  Bot.  Sorte  de  petit  navet 
mince  et  délicat. 

Nabla  ó  ^'ablio,  s.  m.  nn-  Ma.  Mus.  Nabla  ou 
Nablium;  instrument  des  /ïébreux,  que  Luther 
appelle  un  psaliérion.  D'autres  pensent  que  c'- 
était une  lyre.  Il  se  jouait  à  deux  mains  ,  et 
l'on  faisait  résonner  les  cordes  sur  un  ventre 
creux  parle  hant.  Quelquefois  on  le  jouait  avec 
une  espèce  d'archet.  On  l'appelait  aussi  nebel. 

IVableriou,  S.  m.  Bot.  A'^ablérion;  genre  de  plan- 
tes de  la  Nouvelle-Hollande,  de  la  tribu  des  an- 
thémidées;  il  ne  contient  qu'une  seule  espèce. 

Mabo,  s.  m.  na-bo.  Bot.  Navel;  genre  de  plantes 
crucifères  que  l'on  cultive  dans  lesjardins,  dans 
les  champs,  et  dont  la  racine,  qui  prend  le  mê- 
me nom,  sert  à  la  nourriture  des  hommeset  des 
bestiaux.  Leur  qualité  varie  singulièrement,  se- 
lon la  nature  du  terrain  où  ils  végètent.  On  les 
divise  en  trois  sections  principales-.  1.»  les  na- 
vets secs  à  chair,  ne  se  délayant  pas  en  cuisant; 
ce  sont  les  plus  estimés  pour  assaisonner  les 
ragoûts; '2."  les  navels  tendres,  qui  ont  le  goût 
moins  fin  que  les  précédents,  mais  ilsonl  l'avan- 
tage de  réussir  mieux  dant  toute  espèce  de 
terrain;  3.»  enfin, lesnavelsdemi-tendres.  |  Hor- 
tic.  Navel;  se  dit  de  la  racine  de  toutes  sortes  de 
plantes.  H  Noyau  d'escalier.  H  Boh,  Séquestre.  V. 
Embargo.  \\Fig.  Le  tronc  de  la  queue  des  bel- 
les de  somme. ^=Arrámate  nabo;  jeu  d'enfants 

^'aboiiaKareo,  rea.  adj.  Chron.  Nabonassaréen; 
qui  appartient  à  l'ère  de  A'abonassar. 

Wabqua,  s.  m.  Bot.  Nabquah;  fruit  d'une  espèce 
de  jujubier  d'Egypte. 

Xabii,  s.  m.  Chron.  Nabu;  nom  que  quelques  ca- 
lendriers donnent  au  premier  mois  des  Arabes; 
il  répond  à  peu  près  au   mois  de  septembre. 

Naburiip,  s.  m.  Ornilh.  Nabonroup;  oiseau  d'A- 
frique, qui  est  de  la  taille  du  merle  commun. 

7V.-«biiH,  Myth.  as.  Nabus;  nom  sous  lequel  iMer- 
cure  était  adoré  à  Eyzique. 

liacani,  s.  m.  Bol.  iVachani;  petite  graine  noire  da 
l'Inde   qui  sert  à  composer  le  cachou. 

Nácar,  s.  m.  na-',ar.  Nacre;  matière  blanche  et 
TOMO  VI. 


brillante  qui  réfracte  la  lumière  de  manière  à 
produire  un  mélange  agicablc  de  couleurs,  elqui 
forme  l'intérieur  de  beaucoup  de  co(juillcs,  par- 
licnlièrcment  de  l'aviiule  pcrlière.  Les  perles 
elles-mêmes  ne  sont  qu'une  rincre  isolée  et  plus 
pure.  Cette  substance  doit  probablenient  le  bri- 
llanl  éclat  iiui  eu  fait  tout  le  mérite,  à  de  pe- 
tites couches  d'air  excessivement  minces  qui  res- 
tent enfermées  entre  des  couches  calcaires  et 
transparentes  dont  elle  est  coinposée.  Dans  le 
langage  familier  on  dit  au  lieu  de  narre,  nacre 
de  perles.  |  ('onchyl.  Nacar  dfí  perles;  coi\m\\ai- 
ge  dans  lequel  se  trouvent  onlinairemenl  les 
perles.  ||  Fig.  Tout  ce  qtii  a  la  couleur  de  la  na- 
cre; nacré,  nacarat. 

MAcara,  s.  f.  Tia-/.rtJa.  Conque  marine;  sorto  de 
coquille  en  spirale.  ]  Anc.  art.  milit.  Nacaire; 
instrument  de  musi(iue  militaire,  espèce  de  pe- 
tit tambour  ou  de  tiuibalc,  en  usage  dans  la  ca- 
valerie orientale.  1|  D-aulres  croienl  que  celait 
une  espèce  de  trompette  qu'on  nommait  ainsi, 
parce  que  les  trompettes  étaient  faites  de  na- 
cre, c'est-à-dire  de  ces  grandes  coquilles  torses 
avec  lesquelles  les  poètes  et  les  peintres  feig- 
nent que  les  Triions  ont  cotitume  de  sonner. 

Nacarado,  da.  adj.  Nacarat;  qui  esl  d'un  ron;:c 
clair  entre  le  cerise  et  le  rose,  de  couleur  de 
nacre,  il  Conchyl.  Nacré;  se  dit  des  coquilles  qui 
renferment  de  la  nacre.  ||  Nacré:  on  a  donné  ce 
nom  à  plusieurs  espèces  de  papillons,  à  cause 
des  taches  argentées  de  leurs  ailes.  ||  Miner. 
Nacré;  se  dit  du  laie,  quand  il  tire  sur  le  lui- 
sant argentin  de  la  perle,  et  d'une  variété  de 
feldspath  qni  olfre  des  reflets  blanchâtres,  sou- 
vent avec  une  teinte  légère  de  bleuâtre  ou  de 
verdàlre  partant,  d'un  fond  demi-transparent 
et  légèrement  laiteux.  ||  Zool.  iVacré;  se  dit  des 
animaux  dont  la  couleur  esl  le  gris  de  perle, 
avec  des  reflets.  |1  part.  pass.  de  Nacarar. 

Nacarado,  S.  m.  Nacarat;  couleur  nacarat.  V. 
Ncicar. 

Nacarar,  V.  a.  Macrer;  donner  le  brillant  de  la 
nacre. 

Nacarón,  s.  m.  na'aronn.  Nacre  de  quolilé  in- 
férieure. 

Nacasia,  s.  f.  Géogr.  Nazos;  île  et  ville  de  l'Ar- 
chipel. 

Nacbcrg,  s.  m.  3finér.  iVachberg,  sorte  d'argile 
calcarifère,  schisteuse  el  bitumineuse. 

Nácela,  s.  f.  Archit.  iVacelle;  moulure  en  demi- 
ovale  dans  les   profils. 

Nacencia,  s.  f.  anc.  Naissance.  V.  iiacimiento.  || 
anc.  Vi  Tumor,  apostema,  lobanillo. 

Nacer,  v.  n.  naiers.  Naître;  venir  au  monde,  tant 
en  parlant  des  personnes,  qu'en  parlant  des  au- 
tres animaux;  sortir  de  lœuf,  en  parlant  des 
ovipares.  |  Naître;  sortir  de  terre,  commencer  à 
pousser,  en  parlant  des  végéiaux.  ||  Naître;  se  dit 
en  parlant  de  l'origine  de  Phommc,  en  égard 
à  la  qualité  de  ses  parents.  Il  Naître;  se  dit  des 
ciioses  qui  commenrent  à  paràlre  tout  à  coup 
par  quelque  cvèni'Uiont  extraordinaire.  ||  Fig. 
Naître;  prendre  son  origine,  sa  source,  cire  pro- 
duit, tant  au  physique  qu'au  moral.  ||  Naître; 
commencer.  1  Naître;  provenir, l'unechosc  d'une 
autre.  Il  Fig.  S'en  suivre.  |  Pousser,  en  parlant 
¿u  poil.  Il  .Vacer  à,  ó  para;  naître  pour,  être 
naturellement  destiné  à.  1  Nacer  de   pies;  fig. 
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réussir  en  tout,  être  né  roilTé.  Il  Nflcer  en  alçjiin 
(lia  Ú  hora;  tig.  Se  lircr  d'un  péril  exlrènie.  || 
No  le  pesa  de  haber  nacido;  fig.  on  le  ilil  d-un 
liomniclrès-contcntde  lui-mèrnè.  |  Yd  iiaci  ¡¡ri- 
mero; je  suis  plus  vieux  que  vous.  ¡  Nacer  enlas 
tnalvàsy  fif:.  fanl.  être  d'une  naissance  basse, 
obscure.  ¡  Haber  nacido  tarde;  ólrc  trop  jeune, 
n'avoir  pas  d'expérience. 

:%acc-ri<e,  V.  pron,  Pousser  de  soi-même,  sans  être 
semées,  en  parlant  des  plantes. 

Xocho.  cha.  adj.  Ast.  V.  Romo,  chato. 

.'Vaeiaiicciin,  na.  adj.  et  s-  de  IVazianze. 

TVacibea,  S.  f.  Bol.  A'acibcc  ;  genre  de  plantes 
d'Amérique,  de  la  famille  des  rubiacées. 

îVacido,  lia.  adj.  et  part.  pass.  de  nacer.  Né.  ¡ 
iV'aiurel,  inné.  ¡  .Vé,  propre  à  une  fin.  |  Bien  na- 
cido-, bien  né;  né  d'une  famille  honnête,  ho- 
norable. ¡  Mal  nacido;  issu  de  pères  roturiers; 
né  d'une  famille  deshonnorée.  ',  Recién  nacido; 
nouveau  né:  qui  vient  de  naître:  né  depuis  peu 
de  temps.  |  Viene  como  nacido;  cela  vient,  con- 
vient parfaitement,  etc. 

%'aeido,  s,  m.  Tumeur,  abcès.  |I  Nacidos;  pi.  tous 
les  hommes  qui  ont  exité  et  qui  existent  jus- 
qu'à présent, 

!«aeieiiie,  part.  prés,  de  nacer.  Naissant.  ||  adj. 
Sul  naciente;  soleil  naissant,  qui  se  lève  ,  soleil 
levant.  1|  Naissant;  qui  commence  àparaîlrc.  j 
Nai-sance  ;  qui  commence  à  se  former,  à  se  dé- 
velopper,  ou  qui  vient  d-être  formé  en  parlant 
des  sociétés,  des  villes,  des  empires;  de  la  fortu- 
ne, du  pouvoir  etc.  des  opinions. 

jVacitiiieiito,  s.  m.  naiimién-io.  Naissance;  sor- 
tie de  l-enfanl  hors  du  sein  de  sa  mère.  ||  Nais- 
sance; l'action  de  naître.  !|  Naissance;  extraction 

I  Naissance; noblesse.  |¡  Naissance;  origine,  com- 
nieniement.  ü  Naissance;  le  point  qui  se  pulongc 
ensuite  dans  une  certaine  direction.  V.  Arran- 
que. I!  Nativité  de  Nolrc-seigneur,  V.  Navidad, 
Tia(iiî(/at/,  Il  Représentation  de  la  naissance  de 
Jésus-Crist  dans  le  crèche  de  Bethléem.  ||  Nais- 
sance du  jour,  lever  des  astres.  Il  Ciego  de  naci- 
miento ;  aveugle-né.  ||  Sordo  de  nacimiento; 
sourd  de  naissance.  |1  l)e  nacimiento;  espr.  adv. 
de  naissance;  qui  existait  au  moment  de  naître 

Kacioii,  s.t'.naiion.  Nation;  agglomération  d'hom- 
mes vivant  sous  les  mêmes  lois,  en  communau- 
té de  mœurs  et  de  langage  dansunecertaine  cir- 
conîcription  territoriale.  |  Nation  ;  se  dit  quel- 
quefois des  habitants  d'un  même  pays,  encore 
qu'ils  ne  vivent  passousle  même  gouvernement 

II  Nation;  on  donne  aussi  se  nom  à  une  agréga- 
tion d'honiBies  qui  ont  une  origine  coni'pune, 
ainsi  on  dit  la  nation  slaie;  (luoique  les  slavoiis 
'fassent  pariie  de  peuples  différents.  ||  Fam. 
Etranger,  tiomme  d'un  autre  pays  j  Naciones; 
pi.  nations;  se  prend  dans  l'Ecriture  sainte, 
pour  les  peuples  infidèles  et  idolâtres,  j  DocI-t, 
maestro  .  apóstol  de  las  naciones:  samt  Paul, 
en  langage  de  prédicateurs.  ||  Naissance.  V.  .Ya- 
cimiento.  de  nación;  ad\.  de  nation;   d'origine. 

',  Darecho  de  las  naciones,  droit  des  gt'ns  V.  De- 
recho  de  gentes. 
Xacioual ,  adj.  national.  National;  qui  concerne 
toute  une  nation  qui  aparticnt  à  une  i>ation.  \ 
'Tropas  nacionales;  troupes  nationales;  levées 
dans  l'étal  même  qu'elles  servent.  î  Milicia  na- 
tional; garde  nationale.  ¡  MiUciano  nacional; 


garde  national.  |  Concilio  nacional;  assemblée 
des  é\êques  de  toutes  les  métropoles  d'une  na- 
tion cl  non  point  à  ceux  d'une  carte  ou  d'uue  fa- 
mille. [  Asamblea  nacional:  .Vssemblée  nationa- 
le ou  Constituante;  assemblée  politique  françai- 
se en  1789. 
:\acioiial,  s.  m.  National,  indigène  ,  naturel  .  rég- 
nicole,  par  opposition  à  un  étranger.  ¡  El  Nacio- 
nal; le  national;  plusieurs  journaux  ont  porte  ce 
titre. 
:«acioiialida(l,  s.   f.  nazionalidaddx  Nationalité; 
condition  de  l'homme  qui  appRrtient  à  un  corps 
de  nation,  soit  par  maissance,  sjit  association  ou 
naturalisation.    |    Nationalité  ,   esprit  ,    amour, 
union,  confraternité  nationale;  patriotisme. 
IVacioiialmeiite,  adv.  naiionalmén-té.  Natianale- 
raent;    d'une    manière  nationale,   suivant  les 
mœurs,  le  caractère  national. 
:%acioualisBar  ,   y.    a.    narionaliiar.  Nationaliser; 

rendre  national,  faire  adopter  par  une  nation, 
nacionalizarse,  y.  pron.  Se  nationaliser;  prendre 
les  mœurs  d'une  nation  ,  passer  dans  les  usages 
d'un  peuple, 
liacii-a,  s.  f.  nazi-ra.  Bot.  Nacire;  genre  de  plan- 
tes rubiacées.  composées  de  huit  espèces. 
Xacirea  ,  s.  f.  nazi-re'a.  Bot.  Nacirée;  genre  de 
plantes  d'Amérique  de  la  famille  des  rubiacées. 
naci-ita.  s.  f.  nahri-(a.  Miner.  Nacrite:  variété  de 
talc  qui  a  l'éclat  de  la  nacre  et  qui  paraît  même 
susceptible  de  cristallisUion. 
Wacuriirii,  s.  m.  nakourua-rou.  Ornith.  Nacuru- 

ru,  hibu  d'Amérique. 
Xada,  s.  f.  et  quelquefois  m.  Rien,  néant.  ¡  Rien, 
nulle  chose.  ¡  Rien,  peu  de  chose,  bagatelle.  ¡ 
Nada  entre  dos  platos  ,  un  petit  rieu  entre  deux 
plats,  cette  locution  appartient  au  langage  fami- 
lier. ¡  Naila  menos,  ó  naJa  menos  que  eso,  rien 
moins  que  cela.  |  .^ias  vale  aUjo  que  nada,  quel- 
que chose  vaut  mieux  que  rien.  |  No  dijo  nada, 
soit  je  le  veux  bien.  \  ¡No  es  nadal  ahi  es  nada! 
Ahi  que  no  es  nada\  exclamation  porr  désigner 
l'admiration  ou  la  surprise  que  cause  une  chose 
qu'on  croyait  ou  qu'on  disait  insignifiante,  et 
qui  est  considérable  ou  importante.  No  es  nada 
et  n'est  rien,  c'est  peu  de  chose.  |  Como  quien  no 
dice  nada,  comme  si  ce  n'était  rien,  sans  faire 
semblant.  ¡  Nada  me  es,  no  me  toca  en  nuda; 
il  n  en  est  rien.  |  Nada  se  nie  dà  .  cela  ne  me 
fait  rien,  c'est  égal  pour  moi.  ¡  En  nada  de 
tiempo,  en  moins  de  rien.  |  En  un  nada,  en 
moids  de  rien. 
î¥ada,  adv.  Aucunement,  point  du  tout.  ¡  Peu,  très 

peu. 
xadai»,  s.  m.  nadab.  Relat.  Nadab  ,  grand  prêtre 

des  P(Msans. 
:%a«ladei-a5,  s.  f.  pi.  nadadé-rass.  Nageoires,  ves- 
sies, lièges  etc.  qu'on  met  sous  les  bras  pour  se 
soutenir  sur  l'eau,  quand  on  apprend  à  nager. 
.■vadadcro.  s.  m.  nadadé-ro.  Nageoir,  lieu  propre 

pour  nager. 

xadador,  ra.  s.  nadador.  Nageur,  celniqui  nage. 

',  Zool.  Nageur,  se  dit  quelquefois  d'un  animal 

qui  vit  dans  l'eau. 

Nadadores,  S.  m.  pi.  Crusl.  Nageurs;  tribu  de 

crustacés  décapodes  brachyures  à  laquelle  ou 

rapporte  ceux  dont  les  deux  tarses  postérieurs 

au  inoins  sont  en  forme  de  nageoires.  ,  Mamm. 

Nageurs;  ordre  de  mainnulèrei  qui  correspond 


ÍÑAD 


•211   — 


NAC; 


auxcclact's.  ¡  Na;;eiirs;  fumilledc  rongcurscoiu- 
preiiant  ceiu  dont  li'S  iloigls  dos  imiUcs  de  dei- 
liíresoiU  réunis  par  une  nit-mbrane.  1  Nageurs, 
ordre  de  la  classe  des  maminifércs,  correspon- 
dant aux.  palmipèdes.  1  Ornith.  Nageurs;  ordre 
d'oiseaux  qui  se  compose  des  oiseaux  aijiiati- 
ques.  Us  se  dislinguent  de  tous  les  autres  en  ce 
qu'ils  ont  les  tarses  courts  et  des  doigts  palmos. 
I-eur  corps  est  arqué  el  bmuhé  comme  la  carène 
d"nn  vaisseau,  leur  plumage,  serré,  lustré,  est 
imbibé  d'huile  et  garni  dMiu  duvet  épais  qui 
les  garantit  de  IMuimidité  et  les  fait  flotter  plus 
légèrement  sur  l'eau.  Ce  sont  les  seuls  oiseaux 
où  le  cou  dépasse,  et  quelquefois  de  beaucoup, 
la  longueur  des  pieds.  }  Zoopb.  Nageurs;  tribu 
de  la  famille  des  polypiers  corticaux,  compre- 
nat  ceux  dont  laxe  n'est  point  fixé,  cl  qui  peu- 
vent errer  libremeni  dans  les  eaux. 
1%'adndurn,  S.  f.  nadadou-ra.  anc.  Natlation;  ac- 
tion de  nager. 
Nadal,  s.  m.  anc,  nadal.  «site  encore  dans  les 

Asturies.  V.  Natal. 
ivadniito,  part.  prés,  denadar.  Nageant,  nageur, 

qui  nage. 
IVadur,  V.  a.  nadar.  Nager;  se  soutenir  el  avancer 
sur  l'eau  par  le  mouvement  d"  certaines  parties 
du  corps;  se  dit  de  l'bomme  et  Jes  animaux.  (( 
Nager;  flotter  sur  l'eau,  ne  point  aller  à  fond, 
en  parlant  de  corps  légers.  |  Nager;  être  enve- 
loppé ou  s'avancer  dans  un  liquide  ou  fluide 
quelconque,  j  Fig.  Nager;  être  dans  l'abondan- 
ce, dans  les  plaisirs,  ele.  ¡  Nager;  se  dit  du  pied 
dans  le  soulier,  du  corps  dans  un  habit,  quand 
ces  vêlements  sont  trop  larges.  |  Nadar  sin  ca- 
labazas. V.  Calabaza.  ¡  Fig.  Nadar  en  sudor; 
être  en  usage,  être  baigné  de  supur. 
Watlela,  s.  f.  nadé-la.  Ichthyol,  Nadelle;  espèce 

d'anchois. 
¡Vadelers,  S,  m.  Miner.  Nadelerz,  triple  sulfure  de 
plomb,  de  soufre  et  de  bismuth.  ¡  On  a  aussi 
donné  ce  nom  allemand  à  des  minerais  de  cuivre 
gris  bismulhifère. 
IVadelsteIn,  s.   m.   nadélstéinn.  Miner.  Nadels- 
tein,  titane  oxydé  en  prismes  allongés  et  déliés 
comme  des  aiguilles.  ¡  Variété  de  mérelype  qui 
se  présente  couvent  en  longues  aiguilles. 
ivader,  s.  m.  iîelal.  Nader,  chef  des  eunuques  à 

la  "cour  du  Grand  Mogol. 
Xadería,  s.  f.  nadéri-a.  Rien,  bagatelle. 
ivadle,  pron.  indif.  na-die.  Personne,  aucun,  nu!, 
qui  que  ce  soit.  ¡  Bienes  mal  adquiridos  à  na- 
die han  enriquecido,  le  bien  mal  acquis  ne  pro- 
file, jamais. 
:vadir,  s.  m.  nadirr.  Astron.  Nadir,  le  point  du 
cier  qui  est  directement  sous  nos  pieds  et  au- 
quel aboutirait  une  ligne  verticale  tirée  du  point 
que  nous  habitons  par  le  centre  de  la  terre.  Le 
nadir  est  diamétralcmenl  opposé  au  zénith.  ¡  Le 
zénith  et  le  nadir  soûl  les  pôles  de  l'horizon, 
toutes  les  lois  que  nous  changeons  de  place  sur 
la  surface  de  la  terre,  nous  changeons  de  nadir 
et  d'horizon.  ¡  Nadir  del  sal,  nadir  du  soleil. 
nom  qu'on  donnait  autrefois  à  l'axe  du  cône  qui 
fait  l'ombre  de  la  terre,  parce  que  cet  axe  était 
prolongé,  dans  l'écliplique  vers  un  point  dia- 
mélralemenl  opposé  au  soleil, 
Xado,  s.  m.  Il  n'est  usité  qu'adverbialement.  ¡  Á 
nado,  à  la  nage,  en  nageant.  ',  Fig.  Echarse  à 


nado,  s'aventurer,  se  lancer  dans  des  enlrepii- 
ses  hasardeuses.  ¡  Salir  à  nadn,  se  sauver  à  I.) 
nage.  ¡  Fig.  Se  tirer  avec  peine  d'une  mauvaise 
all'air.". 

Wado,  part.  pas»;,  de  nacer,  anc. 

Mafa,  s.  f.  na-f(i.  Mure.  Kau  de  naffe,  eau  de  fleur 
d-itronge.  V.  Azahar.  \  V    À<iu(i  nafa. 

X-Aîé.  S.  m.  nafé.  Bol.  Nafé,  fruit  de  la  kelmie, 
piaule  riillivée  eu  Syrie  ci  en  Ivjyple.  il  est  raf- 
fraicliissant.  On  eu  compose  un  sirop  pccloral  cl 
uni'  pâle. 

XafcM'l,  s.  m.  nafé-ri.  /{clat.  Naféri,  nom  d'une 
Irompi'llc  inJieniu'. 

.^afta.  s.  f.  naf-ta.  Naphlc,  espèce  de  bitume  li- 
quide, lrans|)arent,  léger  et  très-inilammable. 
L'huile  (le  naplite,  purifié,  étail  avantageuse- 
ment employé  en  médecine,  el  pourrait  rempla- 
cer l"uiile  de  ihérébeuthinc  dans  la  peinture.  } 
ChiiU.  Naphte,  se  dit  tantôt  des  élhcrs  en  gêné  - 
rai,  tantôt  de  ceux  qui  coulicnncnt  l'acide  avec 
lequel  on  les  a  prépirés. 

Xaga,  s.  m.  na-qa.  Myth.  ind.  Naga,  race  de  de- 
mi-dieux ayant  une  face  humaine  et  une  queue 
de  serpent, 

1%'asaino,  s.  m.  naqa-mo.  Bol.  Nagam,  grand  ar- 
bre de  l'Inde,  dont  le  suc  des  feuilles  est  emplo- 
yé en  médecine. 

líaaa-inusadia,  s.  f.  na-ga-moussa-dia.  Bot.  Na- 
ga-musadio,  arbre  de  l'Inde,  de  la  famille  des 
rubiacées.  Les  talingas  font  usage  de  son  écor- 
ce  et  de  sa  racine  pour  se  guérir  des  morsures 
du  serpent  à  lunettes. 

¡Va^apiiclie,  s.  na ¡apou-tché.  .Vylh.  ind-  Naga- 
poulché.  olVice  de  la  couleuvre.  Lorsqu'à  cer- 
tains jour  de  l'année  les  femmes,  chargées  de 
cette  cérémonie,  veulent  s'en  acquitter,  elles 
vont  sur  les  bords  des  étangs  ou  croissent  l'ari- 
chi  et  le  mangolier,  elles  portent  sous  ces  ar- 
bres une  (îgure  de  pierre  représentant  un  lin- 
gain  entre  deux  couleuvres,  elles  se  baignent,  et 
après  celte  ablution,  elles  lavent  le  lingam,  bru- 
lent  devant  lui  quelques  morceaux  d'un  bois 
particulièrement  affecté  à  ce  sacrifice,  lui  ¡etlent 
des  fleurs  el  lui  demandent  des  richesses,  une 
nombreuse  postérité  el  une  longue  vie  pour  leurs 
maris. 

.\'agnrcto,  s.  m.  nagarc-to.  il/us.  Nagarel,  espè- 
ce de  timbale  dont  on  se  sert  en  Abyssimie. 

!Vasai«,  S.  m.  na-gass.  Bot.  Nagas,  genre  de  la  fa- 
mille des  guttiers  son  bois,  à  raison  de  sa  dure- 
té, et  appelé  palo  Je  hierro  (bois  de  fer).  Sa  fleur 
est  employée  dans  la  confection  des  sachets  ado- 
rants. IJ  découle  de  son  fruit,  avant  sa  maturi- 
té, une  liqueur  glutineuse  très-lcnace.  ¡  Mamm. 
Nagas,  bcleine  du  japon. 

urasrii.sarl,  s.  m.  uarjassa-ri.  Bot.  Nagassari  ou  Na- 
gassi  ;  arbre  d'Amérique,  qui  parait  être  une  es- 
pèce de  nagas. 

xagrtto,  s.  m.  na?;a-lo.  A'agatc  ;  nom  qu'on  don- 
ne aux  astrologues  de  Ceyian.  Si  ces  artrologues 
déclarent  qu'un  astre  malin  a  présidé  à  la  nais- 
sance des  enfants  .  I°s  pères,  en  qui  la  superiti- 
tion  étouffe  la  nature,  leur  ôteiit  la  vie.  Quel- 
quefois cependant  ils  se  contentent  de  les  don- 
ner à  une  autre  famille. 

IVagea  .  s.  f.  nafilié-a.  Bol.  Nagéc;  genre  de  plan- 
tes d'Arabie,  et  du  .lapon  ,  établi  pour  quelques 
espèces  de  gale. 
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Aaj;elfliio,  s.  ni.  nagheljlon-o.  Miner.  Nagellliie; 
roche  composée  d'un  amas  de  cailloux  roulés, 
faisant  saillie  corne  de  f,'ros  clous  sur  les  roues 
d'une  charrette,  C'est  à  la  facile  décomposition 
de  celte  roche  que  sont  dus  les  terribles  désas- 
tres qui  ont  désolé  plus  d'une  fois  les  environs 
de  Riglii  dans  la  vallée  de  Goldan. 
Wagl  ,  s-  m.  nag-hi.  Bol.  Nagi  :  genre  de  plantes 
du  Japon  ,  établi  pour  un  arbre  qui  a  la  gran- 
deur cl  le  porl  du  cerisier;  ses  fruits  ressem- 
blent aux  cerises. 
1%'aglefare,  s.  m.  Myth.  scand.  Naglefare;  vais- 
seau falal  fail  avec  les  ongles  des  hommes 
morts,  il  doit  porter  l'armée  des  mauvais  gé- 
nies de  l'Orient.  L'apparition  de  ce  vaisseau  qui 
ne  doit  être  achevé  qu'a  la  fin  du  monde,  fera 
trembler  les  hommes  et  les  dieux. 
1%'asor,  s.  m.  nagor.  Mam.  Nager;  antilope  du 

Sénégal. 
IVahainn,  s,   f.  naha  tua.  Mylh.  rabb.  Nahama; 
une  des   quatre   femmes  dont  l'rmion   avec  les 
anges  donna  naissance  aux  démons.  Elle  vit  en- 
core ,  entre  subitement  dans  le  lit  des  hommes 
endormis,   et  surprend  leurs  sens  fascinés  dans 
des  momens  d'égarement. 
Magnas,  s.  f.  pi.  nagouass.   V.  Enaguas. 
mugiiolii,  s.  f.  anc.  Chaumière  ,  cabulc. 
¡«uia  ,  s.  f.  na-'ia.  Erpél.  Naïa  ;  serpent  des  Indes 
qu'on   appelle   nussi  vipère  à   lunettes.  ||  On  a 
aussi  donné  le  .neme  nom  à  un  genre  de  repti- 
les ophidiens  appelé  également  naja. 
IVnilto  ,  s.  m.  na-ibo.  Reiat.  Naibe  ;  docteur  de  la 
loi  qui  ,   dans  les  Maldives,  a  l'intendance  des 
lois  et  de  la  religion. 
IVaido  ,  s.  m,  na-ido,  Enlom.  Naîde  ;  genre  d'a- 

mélides. 
Hiaife  ,  s.  m.  na-'ifé.  Telhn  Diamant  brut  ;  dia - 
mant  qui  ,  naturellement  et  sans  taille,  offre 
une  forme  pyramidale. 
Hiaipc,  s.  m.  na-ipé.  Carte  à  jouer-  H  Fig.  Estar 
como  un  naipe  ;  on  le  dildun  homme  maigre 
et  sec  ,  et  d'une  chose  devenue  molle  à  force 
d'avoir  élé  maniée.  ||  Tener  buen  ó  mal  naipe; 
être  heureux  ou  malheureux  au  jeu.  ||  Dar  el 
naipe.  V.  Tener  buen  ó  mal  naipe.  \\  Dar  el  nai- 
pe á  alguno  para  alguna  cosa;  être  fait,  propre 
pour  quelque  chose.  ||  Naipes  de  mayor;  les  tri- 
cheurs appellent  ainsi  un  certain  arrangement 
de  cartes  ,  dont  les  unes  sont  plus  grandes  que 
les  autres.  ||  Naipe  de  terdo  ;  les  tricheurs 
donnent  ce  nom  au  tiers  d'un  jeu  de  caries, 
lorsqu'ils  l'ont  rendu  inégal.  Il  Cortar  el  naipe; 
couper.  Florear  el  naipe  ;  préparer  les  caries 
pour  faire  des  tricheries. 
IUnlr,  s.  m.nohirr.  C-lendr.  Nahir ;  le  onzième 
mois  des  Arabes  est  ainssi  appelé  dans  quelques 
calendriers;  il  répond  à  peu-près  au  mois  df 
juillet. 
î«aIico,  s.  m.  na-irè.  Naïré  ;  nom  que  les  Indiens 
du  Malabar  donnent  à  leurs  nobles,  surtout  aux 
militaires.  I,  Naire;  celui  qui  dresse  les  élé- 
phants, qui  en  a  soin  et  qui  les  conduit, 
niais,  s.  m.  nahiss.  Myth.  Nais;  nymphe  delà  mer 
Rouge  ,  qui  changeait  en  poissons  tous  ceux  qui 
venaient  la  visiter  et  quiobtienaienl  sesfaveurs, 
et  qui  fut  elle  même  métamorphosée  "en  pois- 
son par  Apollon.  ||  s.  m.  Zooph.  Nais-,  genre  de 
polypiers  flexibles.  ¡|  Ilclmint.  Nais;  genre  de  pe- 


tits \ersanélidcs  ,  pour  la  plupart  d'eau  dou- 
ce ,  que  l'on  trouve  par  toute  l'Europe. 
!%ai!» ,  s,  m.  naij-ha.  Erpél.  ISaja  ;  genre  d'ophyi- 
dicns  !;éléroiiermes ,  renfermant  deux  espèces 
également  redoutables;  l'une,  célèbre  chez  les 
anciens,  et  dont  le  nom  rappelle  les  infortunes 
et  la  mort  d'une  reine  illustre  ,  de  Cléopatre, 
est  l'aspic  ou  hajé  ,  l'autre  est  le  naja  vulgaire 
ou  vipère  à  lunette.  Il  est  rare  que  l'on  éhappe 
à  la  n)iirl  quand  on  a  été  piqué  par  un  naja 
xaiîigïs,  s.  m.  nala-goii.  Bot,  Nalagu  ;  genre  de 

plantes  établi  pour  un  arbrisseau  du  Malabar. 
iiat;;a  ,  S.  f.  nal-ga.  Fesse;  partie  charnue  du  der- 
rière. 
Mni:;a(lu  ,   s.  f.   nalga-da.  Jambon.  V.  Pemil.  \\ 

coup  de  fesse. 
Nalffiitorio,  s.  m.  nalgatorio.  Fam.  Fessier;  les 

deuî  fesses. 
Maizudo  ,  da.  adj.  nalgou-do.  Fessu  ;  qui  a  de 

groesses  fesses. 
¡Valgiicni-,  V.  n.  nalguear.  Remuer  les  fesses  en 

marchant. 
:Vul;(iiirn,  Uta,  ita,  s.  f.  dim.  de  Nalga. 
xalgtiilla  ,  s.  f.  nalgui'Ua.  (  Il  mouillé  ).  Certaine 

partie  du  moyeu  d'une  roue. 
!%MÍini(>o,  s.  m.  nali-méo.  Ichlhyol.  Nalimé:  pois- 
Ion  de  la  Sibérie,  qui  ressemble  à  la  morue  pour 
a  sforme  cl  le  goût. 
^'iiiiia,  s.  m  na-ma.  Bot.  Nama;  genre  de  la  famil- 
le des  convolvulacées.  ||  Name;  genre  de  plan- 
tes d'Jmériqne. 
^aniaci  ,  s.m.nama-Z(.  Hist.  or.  Namaz,  na- 
mazi;  prière  que  les  Turcs  sont  obligés  de  faire 
cinq  fois  dans  les  vingt  quatre  heures. 
!Viiiiia-neiiKadia,  S.  m.notimanéoussa-dia.   Bot. 
Numa-neusadie,  arbre  des  Indesorientales;  dont 
on  emploie  l'écorce  el  les  racines  contre  la  mor- 
sure du  naja  ou  serpent  à  lunettes. 
¡Vamagiia,  s.  el  adj.  Geogr.  Namagua  ;  nom  d'un 
peuple  holtcnlot  du   premier  ordre  des   prê- 
tres. 
Mamistcr^tcii,  s.  m.  Miner.  Nainierstein;  roche 
composée  de  très-petites   parties  de  feldspath, 
de  quartz  et  de  mica,  dans  laquelle  sont  distri- 
bués des  grenats. 
!\'»mici^ter»tcii,  s.  m.    Miner.    Namieslerslein; 
grès  mélangé  de  grenat.  |!  Namieslerslein;  varié- 
té de  calcédoine  grise,  tachée  de  jaunâtre,'  con- 
tenant aussi  du  grenat, 
niaiiiorc,  s.  m.  na»io-ré.  Bol.  Nom  donné  à   un 

arbre  d'Amérique. 
Waniiiciila,  s.  m.  namuéli-ta.  Bist.  sacr.  Naroué- 

lite;  descendant  de  Namuel. 
NaniHi-és,  sa.  adj  et  s.  namouréss.  Géog.  Namu- 
rois;  habitant  de  Namur.  |1  Namurois;  qui  appar- 
tient à  Namur  ou  à  ses  habitants. 
¡vaiia,  s.  f.  na-na.  Femme  mariée.  |  On  n'emploie 
ce  mot  que  dans  celte  phrase,-  Hacer    la  nana; 
faire  dodo,  aller  à  dodo.  ||  Myth.  scand.  Nanna; 
femme  de  Balder;  ellemoorul  de  la  douleur  que 
lui  causa  la  perle   de  son   époux.  ||  Bot.  Nanna; 
plante  d'Amérique  dont  le  fruii  a  la  chair  sem- 
blable à  celle  d'un  artichaut   et  le  goût  d'une 
poire  Irès-succulenle. 
Ranaco, s.  m.  na«a-i>o. Myth.  gr.  Nannacus;  an- 
ciens roi  de  la  Grèce,  qui   prédit  le  déluge  de 
Ueucalion; 
Naual,  s.  m.  Bot.  Nanal:  espèce  de  roseau  de  Pon- 
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(liiliéry,   (loiil  Irs  Indiens  emploient  la  lige  en 
Toi  me  de  plume. 
NHiiiaiiN,  s.  m.  Bol-   Namaris;  grand  arbre  qui 
trdîi  auv   environs  J'Amboinc  et   cl   plusieurs 
nutres  lieux  des  Indes. 
\niu'c»to,i>- tn-tKtn/.óa-to.  Chim.  Nancéate;   se 
dit  des  sels  produits  par  la  eonibinaisondel'aei- 
de  niituéifiue  fivec  une  hase  saliliable. 
."Vaiiocleo,  Cl»,  adj.  »»rti)7.<iï-/co.  Chim.    Nancéique; 
se  dit,  (indique  très-raremenl.  d'un  acide  qui  se 
forme  pendant  la  lermentalion  des  matières  ^é- 
^'élales 
¡«aiicicu.cii-  adj.  rc  s.  nan-7.il;o.  Géog.   Naneicn; 
habitant  de  Nancy.  i|  iVancéien,  qui  appartient  à 
Nancy  ou  à  ses  habitants. 
^niiciiu  ou  iirtiicrlli»,  S.  f.  Aicht.  Nancelle;  con- 
cavité entre  deux  tnres. 
Kniiii»,  s.  Myth.  fiij.   Nanda;  père  nourricier  de 
i'richna;  il  sauva  ce  dieu  de  la  mort  en  lui  subs- 
tituant sa  propre  filk'.  |  Hisl.  ind.   Nanda;  race 
de  princes  indiens. 
IVniiilaiin:  S.  m.  nanda-na.  Myth.  ind.  Nandana; 

nom  des  jardins  d'Indra. 
:«uiidlstielsiii-er,  s.  m.  Myth.   ind.  Nandigucl- 
sourer;   partie  du   Cailasa,  qu'on  représentait 
avec  la  lôte  d'un  bœuf- 
:\andlni<,  S.    f.    nnndi-na.  Bot.   Nandine,-  genre 
d'arbrisseau  du  .lapon,  de  la  famille  des  berbé- 
ridées.  il  ne  renfermentqn'nne  seule  espèce  que 
l'on   cultive  dans  les  jardins  de  la  Chine  et  au 
Japon  pour  la  beauté  de  ses  (leurs. 
H'iiikIu,  9.  in.  Ornith.  Nandu;  genre  d'autruches 

d'.Vmérique,  qui  ne  contient  qu'une  espèce. 
1%'aiiea.  s.  f.  na-néa.  Myth.  or.  Nanéa;  déesse  qui 
avait  un  temple  à  Elymaïsen  Perse.  Cette  dées- 
se qui  a  quelque  rapport  avec  Diane  et  avec  Vé- 
nus, paraît  être  la  même  qu'Anaïtes. 
^nnSiroba,  S.  f.  nang-hiro-ba.  Bot..Nandhirobe; 
genre  de  plantes  grimpantts  d'Amérique   delà 
famille  des  eurcubitacées. 
Kauj^irobadas,  s.  f.  pi.  nang-hiroba-  dasS'  Bot. 
Nandhirobés;  fomille  plantes  qui  a  pour  type  le 
genre  IS'adhirobe. 
Xnngirobailo,  da.   adj.    nang-hiroba-do.  Botr 

Nandhirobé;  qui  resemble  à  une  nandhirobe. 
Mitngurr,  9.  m.  Mamm.  Nanguer;  espèce  d'anti- 
lope, dont  les  cornes  se  recourbent  en  avant. 
Xanl.s.  m.  Bot.  Nani;  arbre   remarcfiJable  par  la 
nature  de   son   bois,  qui  est  si  dur  lorsqu'il  est 
sec,  qu'il  ne    peut  être  entamé   par   les  ou- 
tiles. 
ivaniiiiia;  S.  m.  Bot.  Nami-hua;  genre  établi  par 
un  petit  arbre  de  l'Inde 


verbe. 
iiantar,  v.  a.  usité  dans  les  Asturies.  V.  Aumen- 
tar, acrecentar. 
MaiitéM,  Ma,  adj.  et  s.  nantést.  Géog.   Nantais; 
habitant  do  Nantes.  \\  Nantais,  qui  appartient  à 
Nantes  ou  à  ses  habitants. 
!«iantlaM,  s.  f.  pi.  nnntiass.  Temps  hér.  Nauties; 

fèlss  célébrées  en  l'honneur  de  iVautia. 
!%'ao,  s-  f.  na-o.  Nauire  voisseau.  V.  Buque' 
ü'aocltero,  s.  m.  naolché-ro.  Nocher.  V.  Nau- 

clcro. 
Napas,  Boh.  V.  Nalgas. 

Kappa,  s.  f.  na-péa.  Myth.  Napée;  ehacuno  des 
nymphes  qui  présidaient  aux  forêts  et  aui  mon- 
tagnes. Il  Napéc;  se  disait,  selon  Vossim,  des 
nymphesqui  protégeaient  les  vallons  et  les  prai- 
ries. Il  Iconol.  Les  rapéessont  représentées  com- 
me les  jeunes  filles  d'un  aiir  gai,  erv  robe  verte 
liée  d'une  ceinture,  la  tête  couronnée  du  thym, 
de  roses  et  d'autres  Heurs.  1|  Bot.  Napées;  genre 
de  plantes  malvacées  d'Amérique  dont  on  ne 
connaît  que  deux  espèces. 
ivapcl,  s.  f.  napél.  Entom.  NapeUe;  genre  de  dip- 
tères. 
Mapeleo,  a.  adj,  napdn^o.   Entom.  Napellé:   qu- 

ressemble  aune  napelle. 
Mapeleos,  s.  m.  pi.  napé-loss.  Entom.  Napéllées; 
famille  de  l'ordre  de  diptères  myodaires,  ayant 
pour  type  le  genre  myodaire. 
iVapelo,  s.  m.  napé-lo.  Bot.  Napel,  espèce  d'aco- 
nit, poison  mortel  et  subit  de  la  famille  des  elléi 
boracées, 
!%'apirornie.  ad¡.napifor-mé.  Bot;  Napiforme;  qui 
a  la  forme  d'un  navet.  ]  Napiforme;  se  dit  d'une 
racine  simple  qui  a  la  form«  d'une  toupie,  com- 
me le  chounavet. 
l«aplinogo,ga.  adj.  nopî'm/o-jo.  Bot.  Napimoge; 
genre  de  la  famille  des  rosacées,  établi  pour  un 
arbre  de  la  Guiane. 
Mapfsta,  sj  m.  napis-ta.  Folit.  Napiste;  nom  que 

l'on  donne  aux.  Grecs  partisans  de  la  Rusie. 
Mapltela,  adj.  napiléla.  Entom.  Napitèle;  se  dit 
des  araignées  qui  filent  de  larges  toiles  d'un 
tissu  serré  surmontée  d'autres   plans   plus  lâ- 
ches. 
Mapoleouicuse,  adj.   napoléonién-sé.  Napoléo- 
nien; qui  appartient  à  Napoléon,  à  son   système 
public  ou  militaire. 
H'apoleoniuo,  V.  Napoleoniense- 
'  nrapoleonisnio,  S.  m.  napoléonis-mo .  Polit.  N-a- 
I      poléonisme  ;    système  politique  de  Napoléon.  || 
i      Napoléonisme;  attachement  aux  principes  ou  à 


a  pers,onne  de  Napoléon 
iVaiiliMmo,  s.  m.  namis-iuoMéà.  Namisme;genre    iVapole»uista,  s.  napoUoriis-ta.  Polit.  Napoléo- 
d-anomalieon  de  monstruosité  qui  caractérise  i      niste;  partisan  de  Napoléon. 


les  nains. 

:%aiikiii,  s.  Comm.  Nankin;  toile  de  coton,  ordi- 
nairement d'un  jaupc  chamois,  qu'on  imite  aux 
Indes  et  en  Europe. 

Kniio,  V.  Enano. 

iVanodo,  S.  m.  nano-do  Ornith.  Nanode;  genre 
d'oiseaux. 

lüaufiiiiu,  V,  Nankin. 

iVanMa'  S.  f,  nan-sa.  Nom  donné  au  réservoir  ou 
étang  où  l'on  fait  la  pêche,  où  l'on  met  des  pois- 
sons. I  pêch.  Nase;  sorte  de  filet  fait  de  jonc 
pour  pêcher. 

.'Vaiitado,  da.  adj.  et  part.  i)ass.  de  nantur.  V.  ce 


Mápoles,  s.  m.  na-po/¿5í.  Géog.  Naples;  royau- 
me formé  par  les  deux  parties  qui  forment  les 
états  du  roi  de  Deux-Siciles;  5.700,000  hab. 

IVapolitana,  s.  f.  napoUta-na.  Napolitaine,  se 
dit,  aux  trois  sept,  de  la  réunion  du  trois,  du 
deux  et  de  l'as  di'nne  même  couleur.  Ij  Comm, 
Napolitaine;  tissu  lisse  non  foulé,  de  laine  car- 
dée, teint  en  pièces, destiné  spécialement  à  l'ha- 
billement des  femmes,  et  se  consommant  en  cou- 
leurs unies  ou  imprimées.  H  Bansle  langaje  vul- 
gaire se  dit  d'unemaladie  vénérienne  très-cora- 
pliquéa. 

napolitano,  lin.  adj.  et  s.  napoUta-no.  Géog.  Na- 
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polilain  ;  habitant  de  Naples.  ||  Napolitain,  qui 
appartient  à  Naples  ou  à  ses  habitants. 

IVnptaliiia,  s.  f.  naptali-na.  Chim,  Napthaline; 
substance  qui  existe  dans  le  produit  delà  distil- 
lation du  charbon  de  terre. 
üaque,  S.  m.  inus.  On  appelait  ainsi  la  réunion  de 
deux  comédiens  qui  allaient  pour  représenter 
ensemble  quelques  farces. 

Mat|urrnciiza,  s.  f.  inus.  Espèce  de  danse  fort 
gaie  qui  n'est  plus  en  usage. 

IVaqiiihciiilito,  s,  m.  na'kibéîïdi-to.  Ilist.  mah. 
Nakchibendite;  membre  d'un  ordre  musulman 
fondé,  au  XIV.c siècle,  par  Mohammed  Nakchi- 
bendi. 

Maciuiriistaii,  s.  m.  Antiq.  Nakchi-roustan;  nom 
par  lequel  les  archéologues  désignent  les  monu- 
ments et  inscriptions  des  luines  de  Persépolis 
qui  appartiennent  à  la  période  sassanide. 

marauja,  s.  f.  narangha.  Orange  ;  fruit  de  l'o- 
ranger. Il  Se  dit  iron.  du  petit  boulet  de  la  gros- 
seur d'une  orange.  |  Naranjas  de  la  China;  se 
dit  particulièrement  dans  l'Andalousie  pour  ex- 
primer une  négation,  dans  le  sens  de  Nenni.  Au 
propre  c'est  des  oranges  de  la  Chine.  Il  Archit. 
Media  naranja;  V.  Cúpula,  ¡j  Naranjas  agrias; 
bigarrades. 

¡naranjada,  s.  f.  naran(//iri-(Z(i.  Conserve,  oran- 
geat  ;  confiture  d'oranges.  Il  Orangeade  ;  bois- 
son faite  avec  ài  jus  d'orange  de  l'eau  et  du 
sucre. 

Naranjado,  da.  adj.  Orangé,  c.  V.  Anaranjado. 

Narniijitl,  s.  m.  naranghal.  Orangerie;  lieu  plan- 
té d'oranges. 

H'ai'aujazo,  s.  m.  narangha-zo.  Coup  d'orange. 

Naranjero,  ra.  S.  et  adj.  naranghè-ro.  Oranger; 
celui  celle  qui  vend  des  oranges.  ||  Un  trabuco 
naranjero;  se  dit  d'une  espèce  de  mousquet  de 
gros  calibre,  dont  le  boulet  est  de  la  grosseur 
d'une  petite  orange. 

Narnnjfcn,  V.  Naranjilla. 

Naranjilla,  V.  Naranjita. 

Naraajita,  s.  f.  dimin.  de  Naranja.  Petite 
orange. 

Nivranjlco,  V.  Naranjito. 

Naranjllio,  V.  Naraujito. 

Naranji(o,s.  m.  dim.  de  naranjo.  Petit  oranger, 
arbre. 

Naranjo,  s,  m.  naran-qho.  Bot.  Oranger;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  hespéridées ,  renfer- 
mant sept  espèces  t  l'oranger ,  proprement  dit, 
le  citronier  ,  le  cédratier ,  le  limonier ,  le  limet- 
tier  ,  le  bigaradier  ,  et  le  pamplemousse. 

Naravclia,  s.  f.  naravè-lia.  Bol.  Naravélie  ;  gen- 
re de  renonculacées  ,  établi  pour  une  plante  des 
Indes. 

Narayana,  S.  f.  naraïa-na.  Myth.  ind.  Naraya- 
na;  nom  de  Vichnou  ,  considéré  comme  exis- 
tant avant  le  monde.  C'est  l'esprit  qui  flottait 
sur  les  eaux. 

Narboncnse;  S.  et  adj.  narbonén-sé.  Géogr.  Nar- 
bonnais;  habitant  de  Narbone.  ||  Narbonnais;  qui 
appartient  à  Narbonne  ou  à  ses  habitants. 

Narbones,  V.  Narbonense. 

Nareafto,  s.  m.  narkaf-to.  Pharm.  Narcaphtbe; 
écorce  de  l'arbre  qui  fournit  l'oliban  ,  eL  qu'on 
emploie  comme  parfum  dans  les  maladies  des 
poumons. 

Narcca,  s.  nar~zéa.  Myth.  Narcéa;   surnom  sous 


lequel  Minerve  avait  un  temple  en  Elide.  (|  Mylli. 
gr.  Narcée  ;  fils  de  Baccbus  et  de  la  nymphe 
Physcoa. 

Narcelua,  S.  f.  narzéi-na.  Chim.  Narcéine;  subs- 
tance particulière  qui  existe  dans  l'opium. 

Narclno,  S.  ni.  narzi-no.  Ichthyol.  Narcine  ;  gen- 
re de  raie  électrique. 

Narcl.<«Ua,  S.  f.  narzissi-ta.  Miner.  Narcissite; 
pierre  ressemblant  à  un  narcisse  par  ses  veines, 
son  odeur  et  sa  transparence. 

Narclf^o,  s.  m.  narzi-sso.  Bot.  Narcisse;  genre  do 
plantes  type  de  la  famille  des  narcissées  ou  ama- 
ryllidées  ,  qui  comprend  environ  soixante  espè- 
ces, toutes  remarquables  par  l'élégane»- et  le 
parfum  de  leurs  fleurs.  jiNarcisse;  homme  amou- 
reux de  sa  figure. 

Narciiioides,  s.  f.  pi.  narzisso'i-dess.  Bot.  Narcis- 
soïdc;  famille  de  plantes  ayant  pour  tyj)e  le  gen- 
Je  narcisse. 

Narci.^oido,  da.  adj.  narzissoi--do.  Bot.  Narcis- 
soïde  ^  qui  ressemble  au  narcisse. 

Narcosis,  s.  f.  narko-ssisst  Palhol.  Narcose  ;  état 
de  stupeur  ou  de  torpeur. 

Narcótico,  ca.  adj.  naf/co-ti/co.  iliédec.  Narcoti- 
que ;  qui  produit  une  sorte  de  torpeur  et  d'as- 
soupissement. I  Chim.  Narcotique;  se  dit  des 
sels  dont  la  narcotine  fait  la  base.  S'emploie 
aussi  subslanliv. 

Narcotina,  S.  f.  nar\io(i-na.  Chim.  Narcotine; 
principe  cristallisable  qne  l'on  tire  de  l'opium. 

Narcotismo,  S.  m.  nar\iotiss-mo.  Médec.  Narco- 
tisme  ;  ensemble  des  effets  causés  par  l'action 
des  substances  narcotiques. 

Nardîncas,  S.  f.  pi.  nardi-néass.  Bot.  Nardinées; 
famille  de  plantes  graminées,  établi  pour  des 
plautes  du  midi  de  l'Europe. 

Nardino,  na.  adj.  nardi-no.  Bot,  Nardiné;  qui 
ressemble  au  nard. 

Nardo,  S.  m.  nar-do.  Bot.  Nard;  espèce  de  lavan- 
de très-odoriférante.  1  Nard  ;  parfum  extrait  du 
nard. 

Nares,  Bob.  V.  Nariz. 

Naricica,  V.  Naricilla. 

Naricilla,  V.  Naricita. 

Naricita,  S.  f.  dimin.  de  nariz.  Petit  nez. 

Narleio,  a.  adj.  et  s.  nari-zio.  Géogr.  Narycien; 
habitant  de  Narycie. 

Naricislnio,  inus.  V.  Narigón.  . 

Narigal,  inus.  V.  Nariz. 

Narigante,  iuus.  V.  Narigón. 

Narigón,  s.  m.  augment,  de  nariz.  Gros   nez,  || 
Celui  qui  a  un  grand  nez. 

Narigudo,  da.  adj.  nari^ou-do.  Se  dit  de  celui 
qui  a  un  très-grand  nez. 

Nariz,  s.  f.  Nez  ;  partie  saillante  du  visage  qui  est 
entre  le  front  et  la  bouche  ,  et  qui  est  l'organe 
de  l'odorat.  ||  Mamm.  Nez;  on  admet  un  nez  chez 
la  plupart  des  des  mammifères  ,  quoique  la  par- 
tie désignée  sous  ce  nom  ne  ressemble  ,  en  rien 
au  nez  de  l'homme.  |¡  Entom.  Nez;  partie  des  in- 
sectes appelée  aussi  Chaperon  ou  épistome.  || 
Fig.  Nom  donné  à  la  pointe  d'un  vaisseau.  |  Na- 
seau ,  narines  des  animaux.  ||  Avant-bec  ;  angle 
de  pile  d'un  pont  de  pierre.  Il  Nariz  arreman- 
gada; nez  retroussé.  |  Dar  en  la  nariz  ;  sentir, 
flairer  ,  avoir  l'odeur.  Dans  un  sens  fig.  c'est 
pénétrer  ,  prévoir  les  choses  ou  quelque  chose 
de  loin.  Il  Dar  de  narices  ;  tomber  sur  la  nez  ;  et 
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Fig.  Déchoir  ;  perdre  la  grâce  ,  la   protection,   la  l'orgue  ainsi  appelé  parce  qu'il  imite  la  voix  d'un 

posilion  ,  etc.  ||  l'"am.  lîg.   Dejar  con  tin  palmo  homme  qui  chante  du  no/,. 

«/e  «artces  ;  laisser  quelqu'un  avec  un  pied   de  Wasari,  s.  m.  llisl.  relig.  Nassari;  memhre  d'une 

nez,  déchu  de  ses  espérances.  || //inc/tarie  á  secte  peu  connue,  dont  les  opinions   participent 

uno  las  narices;  monter  la  mouche  au   nez  de  de  cellos  des  mahométans,  dos  gucbrcs  et  des 

quoiqu'un.  Il  Tener  ifirgas  nariees  ;   avoir  bon  chrétiens. 

nez,  prévoir  de  loin.  ||  Hablar  con  las  nariees;  Masarlo,  s.  m.  nassa-rio.  Conchyl.  Nassaire;  ani 


nasiller  ,  paaier  du  no/..  \\  Dar  papirotes  en  las 
nariees;  nascrder  ,  donner  des  nasardes. 
IVarlKitdo,  «la.  adj.  V.  Narigudo. 
i%'ari*acloii,  s.  f.  Narration  ;  récit  historique  ,  ora- 
toire ou  |.oétique.  i  Rhèt.  Narration;  partie  d'un 
discoMrs  qui  contient  l'exposé  des  faits   et  qui 
précfdc  la  confirmation.  |  Narration;  simple  ré- 
cit fait  en  conversation. 
iVarrailo,  Ua.  adj.  et  part.  pass.  de  narrar.  Nar- 

ré>  e. 
1%'arratlor,  i-a.  s.  et  adj.  Narrateur;  celui  qui  nar- 
re ,  qui  raconte. 
marrar,  V.  a.  Narrer,  raconter. 
marrariKc,  v.  pron.  Se  narrer  ;  être  narré. 
WarratUa,  s.  f.  Tiarra(t-ia.  l'rat.   Narration.  V. 

Narración.  \\  Narration  ;  art  de  bien  uarrer. 
IVarratIvo,  va.  adj.    narrati-Vo.    Narratif;    qui 

appartient  à  la  narration. 
:Varratorlo.  V.  Narrativo, 

Xarria,  S.  f.  na-rria.  Traîneau  pour  porter  des 
marchandises.  |  Ramasse;  chaise  à  porteur  pour 
descendre  ks  montagnes  couvertes  de  neige.  || 
Fig.  On  désigne  ainsi  familièrement  une  fem- 
me qui  de  la  peine  à  marcher. 
¡Vürtccoforo,  adj,  m.  nartékofo-ro.  Ânt,  griNar- 
thécophore;  se  dit  d'un  homme  ou  d'un  dieu  qui 
porte  un  rameau  de  la  plante  appelée  narthèce 
ou  férule. 
Wartesis,  s.  m.  nartè-ssiss.  Bot.  Narlhèse  ;  genre 

de  plantes  de  la  famille  des  joncées 
Eartic««ides  s,  m.  p\.  martikoï-dess.  Bot.  Narthi- 
coïdos;  nom  sous  lequel  on  désigne  le  séseli  an- 
nuel et  ses  variétés. 
niarval,  s.  m.  Mamm.  Narval;  genre  de  cétacés  de 
la  famille  des  souffleurs  à  petite  tête,   qui  por- 
tent à  l'extrémité  de  leur   mâchoire  supérieure 
une  dent  en  forme  de   corne,   droite  et  longue 
quelquefois  de  plus  de  cinq  mètres. 
Xurvalina,  s.  f.  narvali-na.  Bot.Narvaline;  gen- 
re de  plantes  à  fleurs  composées. 
ivarval,  s.  m.   Bot.  Narvole;  arbre  de  Malabar, 
dont  ou  fait  cuire  les  feuilles  avec   de  la  viande 
non  sculi^mcnt  comme  aromate,   mais  comme 
plante  potagère. 
:%aaa;  s.  f.  na-ssa.  Péch.  Nasse;  instrument  d'o- 
ser trcs-conique,  servant  à  prendre  du  poison 


mal  qui  habite  les  nasses. 

IVascencla.  V.  Nacimiento. 

Máselo,  s.  f.  na«s-2to.  Myth.rom.  Nascio,  nasio, 

déesse  qui  présidait  à  la  naissance  des  enfants; 

et  que  les  femmes  invoquaient  pour  obtenir  d' 

heureuses  couches. 

Mascotl,  s.  m.   Nascoti,  nom  que   prenaient  les 

académiciens  de  Milan. 
Masera,  s.  f.  nass^-ra.  Pôch,  Nazière;  lieu  oii  les 
pécheurs  tendent  des   nasses  pour  prendre   le 
poisson. 
Masi,  s.  xn.na-ssi.  Nasi;  président  dus  Sanhédrin, 
chez  les  juifs. =Nasi;  litre  que  l'on  donnait  aux 
chefs  des  tribus,  des  grandes  fomilles. 
Masia,  s.  f.  na-ssia.  Bot.  Nazia;  genre  de  plantes 

de  la  famille  des  graminées. 
Maslcan,s.  m.  Ornith.  Nasican;  espèce  de  genre 

picucule. 
Masico,  ca.  adj.  nassiko.  Mamm.  Nasique;  qui   a 
la  nez    fort  long.  V.  avec  préférence.   Narigón, 
Narigudo,  etc. 
Masitio,  S.  m.  na-ssika.  Mamm.  Nasique;   genre 
établi  pour  uneesfièce  de  guenon  à  long  nez.  ;i 
Erpét.  Nasique  espèce  de  couleuvre. 
Masicos,  s.  m.  pi.  na-ssikoss.  Mamm.   Nasiques; 
famille  de  l'ordre  des  mammifères  mullongulés 
comprenant  le  taquir   quia  le  nez  prolongé  au 
delà  des  mâchoires  et  mobile. 
Ma»«icolo,  s.  m.  Enlom.  Nasicole;  vers  qui  se  for- 
me dans  le  nez. 
Masicórnco,  odj,  nassikor-néo.  Mamm.  Nasicor- 

ne;  qui  a  une  corne  sur  le  nez. 
Maslcóriieos,  s.  m.  pi.  nassikor-néoss.   Mamm. 
Nasicornes;  famille  de  l'ordre  des  mammifèies 
mullongulés,  qui  ne  comprend  que  le  seul  genre 
rhinocéros,  portant  une  ou  deux  cornes  sur  le  nez. 
Entom.  Nasicornes;    famille  d'insectes  qui   ont 
unecornesur  la  partie  correspondante  au  nez. 
Masir,  et  mieux  niazir,  s.  m.  Relat.   Nazir,  cour 
souveraine  en  Perse.  ||  Nazir,  inspecteur  d'une 
mosquée  chez  les  Orientaux, 
Masó,  s.   m.   na-sso.  Ichthyol.  Noso;  poisson  du 
genre  cyprin,  qui  se  trouve  dans  les  lacs  d'Eurc- 
pe.  1  inus.  Nez  V.  Nariz. 
Masololiar^o,  adj.  nas5oioí'B-n"o.  Anat.  Naso-lo- 
baire;  qui  se  rend  à  l'aile  du  nez. 


UNom  donné  à  une  sorte  de  panier,  où  l'on  garde  I  Masou,  s.  m.  augment.  de  ixasa.  Nasson:  grande 


des  comestibles.  ||  Nasa  pef¡ueña\  naselle. 
Masal,  adj.  Anat.  Nasal;  qui  appartient  au  nez.  | 

.Masillard;  qui  vient  du  nez. 
MasalinciUc ,  adv.    nassalmén-lé.  Nasalement; 

d'un  ton  nasal. 
Ma.saiiioii,  na.  adj.  ct  S.  Géogr.  anc.  Nasamon; 

nom  d'un  peuple  d'.Vfrique,  au  sud  de  la  Grande 

Syrte,  et  à  quelque  dislance   des  côtes.   Il   fut 

soumis  aux  /îomains  au  même  temps  que  la  Cy- 

rénaïque. 
MasHiiionUa,  s.  f.   nassamoni-ta.   Miner.   Nasa- 

monite;  pierre  d'un  rouge  sanguin,  marquée   de 

veines  noires. 
Ma.<<ar«io,  s.  m.  nassar-do.  Mus.  Nasard;  jeu   de 


nasse.  |1  Ichthyol,  Nason;  genre  de  poissons  tho- 
raciques  des  Indes  et  de  l'Arabie,  renfermant 
douze  espèces. 

Masolobarlo,  adj.  nassoloha-rio.  Anat.  Noso-lo- 
baire;  qui  se  rend  à  l'aile  du  nez. 

Masoii,  s.  m.  augm.  de  naso.  Nasson;  grande  nas- 
se. ¡1  Ichthyol.  Nason;  genre  de  poissons  Ihoraci- 
ques  des  liidcs  et  de  l'Arabie,  renfermant  douze 
espèces. 

Maso-ociilar,  adj.  Anat.  Naso-oculaire-;  qui  ap- 
partient au  nez  et  à  l'œil. 

Maso-palatino,  adj.  na-sso  palati-no.  Anat.  Na- 
so-palalin;  qui  appartient,  ou  (|ui  se  rond  <ui 
nez  ct  au  palais. 
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Maso-surclllar,  adj.  Nase-surcilicr  ;  qui  se  rend 
du  nez  au  sourcil. 

IVaNovia,  s.  f.  nasso'via.  Bot.  Nasauvie;  genre  de 
filantes  cinarocéphalcs  du  détroit  de  Magellan, 
qui  répand  odeur  très-agréable. 

;vasoviailas,  s.  f.  pi.  nassovia-dass.  Basauviées; 
tribu  de  plantes  de  la  famille  des  synanlhérécs 
qui  a  pour  type  le  genre  nasauvie. 

!Vasto,  s.  m.  nas-to.  Bot.  Naste;  genre  de  plantes 
de  la  famille  des  graminées. 

IVastos,  s.  m .  nas-toss.  Bot.  Nastos;  nom  de  l'une 
des  cinq  espèces  de  roseaux  inodores  mention- 
nés par  Dioscoride. 

nrastnrcia,  s.  f.  Bot.  Nasturtie  ;  genre  de  plantes 
de  la  famille  des  crucifères. 

Niasturcio  ,  s.  m.  naslour-zio.  Bot.  Nasturtium; 
plante  des  anciens  ,  dont  les  graines  sont  odo- 
rantes. 

IVasturcioUle,  s.  f.  naslouriiui-dé.  Bot.  Nastur- 
tioïde  ;  genre  de  plantes  qui  rentre  dans  celui 
des  passerages. 

IVasturciolo.  s.  m.  Bol.  Nasturtiolum  ;  genre  de 
plantes  de  la  famil'e  des  crucifères. 

IVastus  ,   s.  m.  nas-touss.  Bol.  Nastus  ;  genre  de 

plantes  renfermant  les  bambous. 

IVasua,  s.  m.  na-soua.  Mamm.  Nasua;  nom  spé- 
cifique du  coali. 

Nasuto,  s.  m.  n  rsou-lo.  Mamm.  Xasutto  ;  genre 
de  mammifércii  ongulés  de  la  famille  des  ta- 
pirs. 

IVata  ,  s.  f.  na-ta.  Fleur  ;  substance  épaisse  qui 
surnage  sur  quelques  liqueurs.  On  appelle  ainsi 
la  crêmedu  lait  etc.  ||  Fig.  Fleur,  crème;  ce  qu'il 
y  a  de  plus  exquis,  de  meilleur  dans  son  genre. 
I  La  nata,  la  ¡Jor  de  la  caballería  ;  la  fleur  de 
la  chavalerie.  i|  pi.  Natas.  V.  Natillas. 

ivatacion,  S.  f.  Natation;  art  de  nager.  ||  Natation; 
action  de  nager.  |  Natation  ;  genre  de  locomo- 
tion propre  aux  animaux  qui  habitent  dans  l'eau. 

IVatal ,  adj.  ISatal;  de  la  naissance  ;  qui  a  rapport 
à  la  naissance. 

ivatal ,  s.  m.  anc.  Naissance.  W.  Nacimiento.  \, 
Jour  de  la  naissance. 

Natalicias,  s.  f.  pi.  Mylh.  rom.  Natalities  ;  fêtes 
et  jeux  en  l'honneur  des  dieux  qui  présidaient  à 
la  naissance. 

Wataliefo,  s.  m.  natali-zio.  Liturg.  Natal,  nata- 
lice  ;  fête  quelconque  que  les  chrétiens  célé- 
braient anciennement. 

Katatll,  adj.  Aquatique,  natatoire,  qui  nage,  qui 
va  sur  l'eau.  Peu  usité. 

Matatorto,  a.  adj.  natato-rio.  Natatoire;  qui  con- 
cerne la  natation.  |1  Natatoire;  qui  sert  à  la  na- 
tation. 

Naterón,  V.  Requesón. 

Náttca,  s.  f.  nu-tiiu,  Conthyl.  Natice  ;  genre  de 
coquilles  univalves  vivant  dans  les  eaux  mari- 
nes, à  peu  de  distance  du  rivage,  au  milieu  des 
algues. 

Naticcro,  S.  m.  naú-iéro.  Cnnchyl.  Naticier;  mol- 
lusque qui  vit  dans  les  natices. 

Naticoido  ,  adj.  natil<oi-do.  Conchyl.  Nattcoïde; 
qui  ressemble  à  une  natice. 

Natillas,  s.  f.  pi.  nali-llns.  Crème;  mets  preparé 
avec  du  lait,  du  jaune  d'œufs,  du  sucre  etc. 

Natio,  s.  m.  nati-o.  Naissance;  action  de  pousser 
les  plantes. 

JKativIdad,  s.  f.  i\atiridndd.  Nativité  ;  naissance 


de  Jésus-Christ,  de  la  Vierge,  de  Sain  Jean- Bap- 
tiste. Il  Nativité;  jour  on  l'Eglise  célèbre  la  nais- 
sance de  Jésus-Christ.  ||  Peint.  Nativité  ;  image 
1  tableau  qui  représente  la  nativité.  |  Astrol.  Na- 
tivité; état,  et  disposition  du  ciel,  des  astres,  à 
la  naissance  de  quelqu'un.  ||  Liturg.  Nativité, 
se  dit  dans  le  rit  mozarabique,  de  la  seconde  des 
neuf  fractions  de  l'hostie. 

Nativltario,  s.  m.  nativita-rio.M'iH.  rel.  Nalivi- 
taire  ;  membre  d'une  secte  arienne  qui  pensait 
que  le  Verbe  avait  pris  naissance  et  n'était  pas 
éternel. 

Mativitatc,  (a).  adv.  latin.  Depuis  la  naissance; 
dès  la  naissance.  ^ 

Nativo,  va.  adj.  nati-vo.  Naturel  ;  inné,  qui  est 
avec  l'être  depuis  sa  formation.  |1  Naturel  ;  pro- 
pre ,  conforme  à  la  nature  d'une  chose.  H  Natal, 
natif;  d'où  l'on  est  né.  ||  Féod.  Esclavos  nativos; 
esclaves  natifs;  ceux  qui,  par  leur  origine  étaient 
attachés  à  la  seigneurie,  ||  Americanos  nativos; 
Américains  natifs  ;  parti  politique  formé  aux 
Etats-Units  d'Amérique  :  il  demande  que  l'on 
n'accorde  des  droits  j.olitiques  aux  étrangers 
qu'après  un  séjour  de  vingt  et  un  ans  dans  la 
république,  jj  Miner.  Natif;  se  dit  d'un  métal  qui 
se  trouve  dans  la  terre  sous  la  forme  métallique, 
sans  être  minéralisé  par  sa  combinaison  avec 
d'autres  substances  ou  qui  est  fort  peu  altéré 
par  le  mélange.  ||  Natif;  apporté  en  naissant.  || 
Fig.  Natif;  naturel. 

Nato,  ta.  adj.  na-to.  Né,  naturel;  apporté  en  nais- 
sant. I  Né  ;  attaché  à  quelque  dignité  ,  en  par- 
lant des  droits. 

Natrâz,  s.  f.  Bot.  Natrice  ;  plante  don  l'odeur  est 
très-désagréable. 

Natrón,  s.  m.  Miner.  Natrón,  natrum  ;  carbonate 
de  soude,  solide  et  naturel,  ordinairement  mêlé 
à  du  sel  marain  et  à  du  sulfate  de  soude. 

Natsonia,  s.  f.  natso-na.  Bol.  Natsona;  genre  de 
plantes  qui  se  rapproche  beaucoup  de  celui  des 
turgotics. 

Natura,  s.  f.  natou-ra.  "Satlure.  \.  Naturaleza. 
I  Mus.  anc.  Mode  naturel  où  l'on  n'emploie  ni 
bémol  ni  béquarre.  |  adv.  A  natura.  V.  Por  na- 
turaleza. I  Nature  ;  partie  qui  sert  à  la  généra- 
tion ,  surtout  dans  les  femelles  des  animaux.  | 
Alchim.  Natura  furjaz,  al  fuege;  nature  fuyante 
au  feu  ,  le  mercure  ordinaire.  I  Prov.  hermét. 
Las  naturas  diversas  no  se  corrigen  s  les  natu  - 
res  diverses  se  corrigent  point. 

Natural,  adj.  natural;  Natural  ;  qui  appartient  à 
la  nature.  ||  Filosofía  natural  ;  philosophie  na- 
turelle ;  celle  qui  a  pour  objet  l'étude  des  lois, 
des  causes  et  de  des  phénomènes  naturels.  | 
Ciencins  naturales',  sciencias  naturelles;  réunion 
de  toutes  les  sciences  qui  s'occupent  de  la  nature, 
de  ses  productions  ,  comme  la  physique,  la  chi- 
mie, etc.  li  Historia  natural;  histoire  naturelle; 
science  qui  a  pour  objet  la  description  et  la  clas- 
siflcation  des  animaux  ,  des  végétaux  cides  mi  - 
néraux.  ||  Hist.  nal.  Carácter  nataral  ;  caractè- 
re naturel;  énuméralion  complète  de  toutes  les 
qualités  qui  distinguent  un  être.  ||  Mylh.  rom. 
Dioses  naturales  ;  dieux  naturels  ;  se  disait  de 
toutes  les  parties  de  l'univeis  que  l'on  avait 
personifiées ,  comme  le  soleil  ,  l'air ,  etc.  ||  Hijo 
natural;  enfant  naturel  ,  celui  qui  n'est  pas  eu 
légitime  mariage.  |1  Partes  naturales;  parties 
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naturelles  ,  parties  (lpslin»''csà  la  gñiération.  || 
Kri/  nalitral;  loi  iialiirclle  ;  loi  que  Dieu  impose 
á  tous  les  hommes.  Il  iicrcc/io  natural;  droil 
naturel;  système  enscmblagi-  cii  coups  do  la 
loi  naturelle.  ||  Ksiado  natural  dd  linmhre;  état 
naturel  de  riiomme.  ||  Naturel  ;  (lui  est  dû  a 
la  nature.  Il  Naturel;  qui  est  eonlorme  au  cours 
ordinaire  de  la  nature.  ||  Naturel;  qui  est  ron- 
forme  à  la  raison,  à  l'usage  commun.  1|  Arillim. 
Aiitneros  unlurales  ;  nombres  naturels  ;  se  dit 
des  logariliintes,  des  nombres  couséculiisl.  2 
3,  etc.  Il  Mus.  Tono  nalurnl  ;  ton  naturel;  celui 
qui  est  formé  de  la  gamme  ordinaire  sans  auru- 
ne  altération  .  sans  dièse  et  sans  bémol  à  la  clé. 

Il  Naturel;  qui  est  conforme  aui  usages,  aux  ha- 
bitudes de  quelqu'un.  |  Naturel  ,  (|ui  soflVo  na- 
turellement à  l'esprit.  H  Naturel  ;  qui  est  sans 
affectation  ,  sans  contrainte,  sans  effort.  ||  Na- 
turel; qui  a  de  la  simplicité  et  do  la  franchise. 
!Vitturulc-/,ii,  s.  f.  nnfouraí¿-J!ffl.  Nature;  le  mon- 
de on  l'ensemble  des  êtres  sortis  de  la  création; 
universalité  des  choses  crees,  ji  Nature  ;  ordre 
établi  dans  l'univers.  Il  Nature;  force,  puissan- 
ce qui  a  établi  cet  ordre,  et  qui  le  conserve  sui- 
vant certaines  lois.  |  Nature;  on  fait  ce  mot  sy- 
nonyme de  Providence,  génie  du  monde.  ||  Astr. 
Phys.  ñlisierios  de  naturaleza;  jeux  de  la  na- 
ture; phénomènes  encore  inexpliqués,  que  l'on 
a  considérés  comme  des  espèces  de  miracles.  |) 
Maravillas,  capricliosdenaturalcza;  merveilles 
de  la  nature;  phénomènes  dont  l'imposante  ou 
la  pittoresque  beauté  a  plus  parliculièrement 
eu  le  privilège  d'exciter  en  tout  temps  l'élonne- 
ment  et  l'admiration  des  hommes.  ||  Paijar  el 
tributo  à  la  naturaleza:  payer  le  tribut  à  la 
nature,  ¡j  Naiaroîcia  humana;  la  nature  liuulai- 
ne.  Il  Nature;  ensemble  despropriétés  qu'un  être 
tient  de  sa  naissance,  de  son  organisation,  de 
sa  conformation  primitive,  par  opposition  à  ce- 
lles qu'il  peut  devoir  à  l'art.  ||  Nature;  organisa- 
tion particulière  des  ôlres  animés,  mouvement 
qui  les  porte  vers  les  choses  nécessaires  à  leur 
conservation.  ||  Querer  obiii¡ar  la  naturaleza; 
vouloir  forcer  la  nature.  Il  Nature;  constitution 
du  corps  humain,  du  principe  de  vie  qui  l'a- 
nime el  le  soutient.  \\  Nature;  complexión,  tem- 
pérament de  chaque  individu.  ||  Nature;  lumiè- 
re qui  est  née  avec  l'homme,  et  qui  le  rend  ca- 
pable de  discerner  le  bien  et  le  mal-  Il  Nature; 
se  dit  des  affections  naturelles  de  l'homme,  de 
celles  qui  ont  pour  objet  les  personnes  auxque- 
lles on  est  uni  par  les  liens  du  sang.  ||  Nature; 
disposition  ,  inclination  naturelle  de  l'âme.  [| 
Théol.  Nature;  état  naturel  de  l'homme,  par  op- 
position ù  l'état  de  grâce.  ||  Ley  de  la  naturale- 
za; la  loi  naturelle,  celle  qui  est  innée  chez  l'- 
homme. Il  Nature;  opération,  production  natu- 
relle par  opposition  aux  productions  de  l'art.  || 
Nature;  soit  physique,  soit  morale,  considérée 
comme  modèle  des  arts  d'imitation.  ||  Nature; 
essence  d'un  être,  avec  les  attributs  qui  lui 
sont  propres,  ||  Naluralité;  état  de  celui  qui  est 
naturel  d'un  payson  qui  s'y  est  fait  naturaliser. 

Il  Derecho  de  naturaleza;  droit  de  naturalité; 
droit  dont  jouissent  les  habitants  naturels  d'un 
pays. =Caria  de  naturaleza;  lettre  de  natura- 
lité; celle  par  laquelle  le  gouvernement  accor- 
dele  droit  de  naturalité.  Il  logennité,  V.  ^atura- 


hilnd.  I  l'rov,/,fi  mstumhre  es  una  ieifundii  tia- 
luralcza;  l-haltiiude  est  um>  seconde  nature.  |i 
Uarts.  ('<,pifir  1(1  naturaleza;  copier  la  nature.  i| 
Snr  dcsfdi'nri'rido  do,    lu   naturaleza;   être   peu 
fiuorisé  de  nature;  a\oir  quel<iue  diformilc. 

liHtiai-alidaa,  s.  f.  Naturalité;  état,  droil  de  re- 
lui (jui  est  né  dansunpnys.  |  Conformité  des  ac- 
tions, a>ec  la  nature  des  choses,  ordre  naturel. 
I  Ingénuité;  candeur,  franchisp;  qualité  d'une 
personne    naïve. 

KatiiralÍMÍiiintn(>nto,  ndv.  vfitonralisimnmén-:lè. 
Très-naturellement. 

IntiiroliMiiiio,  inn.  ndj.  s^perl.  de  uatural.  Tiè.*-- 
naturel. 

:«a(Hrallwiiio,  s.  m.  Didarl.  Naturalisme;  (jualilé 
de  ce  (jui  est  produit  par  une  cause  naturelle.  ] 
Naturalisme;  caractère  de  ce  qui  est  naturel. 
¡  iYaturalisme;  système  de  ceux  qui  attribuent 
tout  à  la  nature  comme  premier  principe.  ¡ 
Phylos.  A'aluralisme;  système  dans  lequel  la  na- 
ture est  considérée  comme  auteur  d'elle  mê- 
me. 

iiatiirnli««ta,  s.  m.  Naturaliste;  celui  qui  s'ap- 
plique particulièrement  à  l'histoire  naturelle. 
Naturaliste;  celui  qui  écrit  sur  l'histoire  natu- 
relle. ¡  Hist.  relig.  et  Phylos.  Naturaliste;  se  dit 
de  ceux  qui  ne  reconnaissent  que  la  puissance 
de  la  nature,  qui  n'admettent  pointde  Dieu,  mais 
(jui  croient  qu'il  n'y  a  qu'une  substance  maté- 
rielle revêtue  de  diverses  qualités  qui  lui  sont 
essentielles,  cl  par  le  moyen  desquelles  tout 
s'exécute  nécessairement  dans  la  nature,  com- 
me  nous  le   voyons. 

;%'atiii'Ali%»eion,  s.  f.  natouraliin/.ion.  A'alura- 
lisation;  action  dénaturaliser.  |  Naturalisation; 
acte  par  lequel  un  étranger  obtient  les  droits 
et  les  privilèges  dont  jouissent  les  naturels.  } 
Naturalisation;  effet  des  lettres  de  naturalité.  J 
A'aturalisation;  art  de  transporter  les  animaux 
et  les  végéiaiix  d'un  pays  dans  un  antre,  el  de 
les  habituer  à  vivre  el  à  se  reproduire  sous  un 
nouveau  climat. 

.naturalizado,  da.  adj.  el  part.  pass.  de  naturali- 
¿ar.  Naturalisé,  e. 

ivatiirasizar,  v.  a.  iVaturaliscr;  accorder  à  un 
étranger  les  droits  et  les  privilèges  dont  jouisent 
les  naturels  du  pays.  ||  Naturaliser;  se  dit  ans- 
si  en  parlant  des  animaux  et  des  plantes  que  l'on 
apporte  dans  un  pays,  et  qui  y  réussissent.  | 
Naturaliser;  se  dit  des  sciences,  des  arts,  de.s  in- 
ventions, des  institutions  qu'on  apporte  dans 
un  pays,  et  qui  y  prospèrent. 

!Vai3cralizar.««c,  v.  pron.  natovraliiar-sé.  Natu- 
raliser, s'habilner.  |  Se  naturaliser,  se  familia- 
riser. 
^(îaturaliueute,  adv.  Naturellement;  d'une   ma- 
nière naturelle.  ||  Naturellement;  par  un  principe 
naturel.  ||  Naturellement  ;    par  le  seul   secours, 
par  les   seules  forces  de  la  nature.  !  Naturelle- 
ment; d'une  manière  naïve,  naturelle;  sans  fard 
ni  supposition,  sans  affectation  el  sans  recheche. 
I  iVaturellemenl,  sans  déguisements,  avec  fran- 
chise. ¡  Naturellement;  sans  art,  sans  culture; 
d'après  nature. 
.naiica,  Myth.  ind.  Nahoucha;  prin  ce  de  la  dynas- 
tie lunaire,  qui  présente  quelque  ressemblance 
avec  Bacchus. 
:«'nH('ifcro,  adj-  naoxai-fi'ro.  Bol.   Naucifère;  qui 
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pollo  des  fruits  semblables  à  tle  petits  noix. 

%»iirliel,  V.  Nauclero. 

:Vaiirlaro  ou  natioi-aro,  s.  m.  naouhia-ro.  A.n\. 
pr.  Nanclarc  ,  Iritre  de  certains  magistrats  at- 
lii'niens  ,  administrateurs  des  revenus  des 
terres. 

^niiclerts,  s.  f.  Bol.  Naucléc  f,'pnre  de  plantes  ru- 
biacées  des  contrées  équinoxiaies.  , 

Xanclentlnii,  s.  f.  pi.  ndoaklón-dass.  Bot.  Nau- 
clées;  groupe  de  la  tribu  des  rubiacées,  qui  a 
pour  type  le  genre  nauclée. 

>'aiieleo,  i«.  adj.  naou-kléo.  Bot.  A'auclée;  qui 
ressemble  à  une  nauçlée. 

.Canelero,  S.  m.  naouhlé-ro.  Ant.  Nauclère;  pro- 
priétaire d'un  bâtiment  marchand.  \ 

liaiicor,  s.  m.  Entom.  Naucore;  genre  d'insectes 
hémiptères  aquatiques,  renfermant  huit  espèces, 
qui,  sous  tous  les  états,  sont  très-carnassiers 
cl  attaquent  tous  les  autres  insectes  aquati- 
ques. 

^'aiieoi-ritlo,  adj.  Entom.  Naucoride;  qui  ressem- 
ble à  la  naucoride. — Naucoride;  fnmille  d'insec- 
tes hémiptères,  qui  a  pour  type  le  genre  nau- 
core. 

üaiieo ,  s.  m.  Bot.  Naucus  ;  péricarpe  évalve, 
nucamentcux  ou  foliacé  de  quelques  cruci- 
fères. 

llaucrara,s.  iv.  naoí¿/.ra-/.o. Ichthyol.  Naucrake; 
genre  de  poissons  de  la  Méditerranée,  ayant  pour 
type  le  genre  conducteur. 

^aiierarla.  s.  f.  naouhra-ria.  Ant.  gr.  JVaucrarie; 
magistrature  d'Athènes.  |  Nauerarie;  juridition 
d'un  naucrare. 

:%au-(Miiliiirsia ,  S.  f.  navuèmhoiir-ghia.  Bol. 
Nauenburgie;  genre  établi  pour  une  plante  an- 
nuelle qu'on  trouve  dans  lamèriqne  méridio- 
nale. 

^Vaufliax,  s.  m.  Ant,  gr.  Nauphylax;  gardien  des 
ports,  des  vaisseaux. — Nauphylax;  officier  su- 
balterne à  ford  d'un  Vaisseau. 

Waiirra;i;aiUe,  part.  prés,  de  nmtfraçjar.  Naufra- 
gant.  qui  fait  naufrage.  |¡  Naufrageux  ;  fécond 
en  naufrages. 

:%aurrai;ar,  x.  n.  nanufragar.  Naufragcr;  faire 
naufrage.  ||  Fig.  V.  Fracasar. 

Kaiirragio,  S.  m.  Naufrage;  perte  d'un  vaisseeu, 
causée  par  quelqu'un  des  accidents  qu'on  éprou- 
ve sur  mer.  ||  Fig.  Naufrage,  perte,  ruine,  mal- 
heur. 

KaùfraBO,  s.  naou-frago.  Naufraganl;  celui  celle 
qui  a  fait  naufrage.   Dans  un  sens  analogue  se 
dit  des  vaisseaux.  Navio  naufrago;  navire  qui  a 
fait  naufrage  qui  est  naufragé. 
Maiiiage,  V.  Nau/o. 

:Vaiilo,  s.  m.  Ant.  gr.  Naulc:  prix   d'un  passage 
sur  un  navire.  ||  Myth.  Naule;  pièce  de  monnaie 
qu'on  mettait  dans  la  bouche  des  morts  pour  pa- 
yer le  passage  du  Styx 
^ttauniafiiiia  ,    s.    f.   naoiima-kia.     Nauniachie, 
spectacle  d'un  combat  naval  qu'on  donnait  au 
peuple  de  l'ancienne  Rome. 
iVauniai|iiiauo,  s.   m.  naonmahia-no.  Ant.  rom. 
Naumachien;  celui  qui  combattait  dans  les  nau- 
machies. 
üatipaete,  s.  m.  naoupak-té.  Entom.  iVaupacte, 

genre  de  coléoptères. 
llaiipaciiano ,   na.   adj.    et  s.    naoupaklia-nu. 
Géog.  Naupacticn;  habitant  de  Naupacte.  1  Nau- 


paclien;  qui  appartient  à  Naupacte  ou  à  ses  ha- 
bitants. I  Philos.  Poesías  ttavpactianas;  poés- 
sics  naupacliennes,  .satires  dirigées  contre  les 
femmes. 

Kaiipactiouise  ,  11  est  préférable  à  l^aupactiano. 
V.  ce  mot. 

^iiiiltlia,  s.  f.  naou-piia.  Bot.  Nauple;  genre  de 
plantes  à  lleurs  composées  de  la  tribu  de  inu- 
lécs.  I  Entom.  Nauplie;  genre  de  crustacées  en- 
tomostracés. 

;%'aii|>llo,  s.  f.  ï'emps-hér.  Nauplius;  fils  de  Nep- 
tune, roi  de  l'île  de  Eubée. 

llaii|MiistÍ4le,  adj.  et  s.  naouprouss-tidé.  Temps 
hér.  Naupruslide  surnom  des  filles  de  Laomé- 
don,  qui  briibrent  les  vaisseaux  de  Frotésilas, 
pour  le  forcer  à  demeurer  dans  le  lieu  oùilavait 
abordó. 

iWaiirofi,  s.  m.  Belat.Nauros;  fête  du  premier  de 
l'an  chez  les  Indiens. 

^laurtiK,  s.  m.  Chron.  Nauruz;  premier  jour  de 
l'aïuienne  année  solaire  que  les  Persans  non  ma- 
hométans  célèbrent  avec  beaucoup  de  solemni- 
té,  au  premier  jour  de  Téquinoxe  de  printemps. 

Kaii(«rapia,  s.  f.  naoïissko-pia.  i^ar.  Nauscopie; 
art  de  découvrir  les  vaiscaux  en  mer  à  un  très- 
grande  distance. 

Kuiii^eopico,  ca.  adj.  nnoussko-piko.iiur.  i>^aus- 
copique;  qui  concerne  la  mauscopic. 

!\aii!ücopo.  s.  m.  nt(ouf$-/.o}(i. Mar.  Nauscope;  ins- 
trument à  l'aide  duquel  on  peut  découvrir  les 
vaisseaux  à  une  tiès-grande  distance. 

yiauscn.s.  ï.  naou-sva.  Nausée,  envie  de  vomir 
qui  vient  de  dégoût.  ]  Fig.  jYausée  :  dégoût  qu' 
inspirent  les  discours  et  les  ouvrages  littéraires 
qui  sont  rebutants,  fastidieux,  insipides.  Dans 
un  sens  analogue,  se  dit  des  actions,  des  paro- 
les, des  manères  qui  causent  en  dégoût.  1  Nau- 
seas me  dan  al  ver  â  ese  liotnbre  hacer  mona- 
das ;  les  singeries  de  cet-étre-là  m'inspirent  du 
dégoût,  me  soulèvent  le  cœur. 

liatisralitinilo,  «la.  adj.  naousséahun-do ,  Nau- 
séabond; nauseux,  qui  cause  desnausées.  |  Fig. 
Eauseabond;  se  dit  des  choses,  tant  physiques 
que  morales,  susceptibles  d'inspirer  le  dégoût, 
l'ennui  ,  lanimadversion. 

:%'aiiscar,  v.  n.  nuoxissear.  Avoir  des  nausées. 

;Vaii.seativo,  V.  nauseabundo. 

%numens\H.  S.  f.  naousséo-ssiss.  Pathol. Nauseóse; 
envie  extrême  de  vomir. 

I%"auscoso,  Na.  adj.  naousséo-sso.  Méd.  Nauseux; 
qui  provoque  des  nausées. 

üíansicaa.  s.  {.naossilui-œ.  Teps-hér.  Nausicaa; 
fille  d'Alcinoiirs,  roi  des  Phéaciens,  elle  accueil- 
lit Ulysse  apprès  le  naufrage  de  ce  héros. 

Watita,  V.  îiavegante. 

:Va(it<'lipsUa,'  s.  m.  naoutélip-sita.  Conchyl. 
Nautellipsite,  genre  de  coquilles  mulliloculai- 
res  fossiles,  ayant  pour  type  une  espèce  rencon- 
trée dans  un  calcaire  ancien  en  Irlande. 

Mantofii,  s.  m.  naoif<¿ei5.Temps-h6r.  Nautés;  un 
(les  compagnons  d'Ulysse. 

!\'aiitia,  s.  naoutia  H'ist.  Nautia,  famille  palri- 
ciene  de  Rome  consacrée  au  culte  de  Minerve, et 
qui  avait  la  garde  du  Palladium. 

!\'aiitia.ci,  s.  f.  pi.  naou-tiass.  Naulies;  fêtes  en 
l'honneur  deNautie. 

iváutica,  s.  f.  íifíoií-ííka.  Navigation;  science  théo- 
rique et  pratique  qui  enseigne  à  conduire  un  bû- 
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liinoiU  >m  iiici,  a  lui  laiii' tjiiilliM  un  |iuiiil  poiii 
en  atlfiiulrcim  aulii>. 

:VMiiticuiiioiit<>,  itiy.nnoit-tik(tincn-lc.  Naulique- 
liKMil;  d'iinc  inaiiiiTCiiaiitiiiuc. 

náutico,  ou.  atlj.  tiíi'iii-tilío.  Nauliiiiic;  quiappar- 
liiMil  à  la  iiavii,Mli(»n. 

üáutico,  s.  m.  NaiilDiniior.  marin;  ImininL-  dr 
mer. 

%«iitlliicca«,  s.  f.  |»l.  na<)ittila-/.énss.  (loiuhyl. 
Naulilatéi's;  familJL'  <le  l'ordre  des  molius(iiics 
céphalopodes. — Naiililarécs;  lamille  do  l'ordre 
dcscéphalopodospolYllialíímacces. — Naulilacces; 
famille  de  l'ordre  des  céphalopodes  siphonopho- 
res,  ayant  pour  type  le  };eiirc  iiaulile. 

latidláreo,  »•  adj.naoi((i7(f-zt't>.  Conchyl.  Nauli- 
laié;  (lui  ressemble  au  naulile. 

:VMiitilatlo.  V.  .SauliUiceo. 

rVMiitilwrio,  s.  m.  ïianuli-lario.  Conchyl.  Nauli- 
licr;  mollusque  qui  habile  dans  la  coquille  appe- 
lée nautile. 

Kaiitilita,  ? .  f.  naouli-lila  t>mchyl.  Naulililhe: 
nautile  fossile. 

!Vnutilito,  la.  adf.  naonti-lilo.  Conchyl.  Naulili- 
lhe; qui  ressemble  à  une  nautile. 

nauiilitus,  s.  m.  pi.  naouti-UUns.  Conchyl.  Nau- 
lililhes;  tribu  de  la  famille  des  ccphalo[)odes  po- 
lylhalamcs,  ayant  le  fçcnre  naulile  pour  type. 

Wiiiitilo.  s.  m.  firtoit-it/o.  Conchyl.    Nautile;   mol-  ! 
lusque  testacé  à  cciquillc  divisée  en  |iiusieurs  cel- 
lules.  Il    comprend    un    grand    nombre    d'es- 
pèces. 

ülniítílororo.i'n.adj.  naoutilo-foro.  Conchyl.  Nau- 
tilophore;  qui  ressemble  à  un  nautile. 

IVaiiiilóroro!<),  s.  m.  pi.  naoutilo-foross.  Conchyl. 
Nautilophores;  ordre  de  la  classe  de  céphalopo- 
des qui  a  pour  type  le  genre  naulile. 

lvau(aioi«les,  s.  m.  pi.  naoutiloi-déss.  Conchyl. 
Nautiloïdes;  tribu  delà  famille  des  céphalopodes 
hélicostègucs,  comprenant  ceux  dont  les  tours 
de  spire  de  la  coquille  s'enveloppent,  comme 
dans  la  nautile. 

naiitiloido,  adj.  naontiloi-do,  Conchyl.  Nautiloï- 
de;  qui  ressemble  à  vne  nautile. 

^aiitodice,  s.  m.  naouto-diié.  Ant.  gr.  Nautodi- 
ce;  titre  de  certains  magistrats  subalternes  d'A- 
thènes. Ils  étaient  chargés  de  terminer  les  diffé- 
rends qui  s'élevaient  entre  les  matelots  et  les 
marchands. 

liautoiié.o.  V,  Barquero. 

líava,  s.  f.  na-va.  Nom  par  lequel  on  désigne  une 
partie  de  terrain  qui  est  plaine,  rase,  où  il  n'y  a 
pas  de  mont. 

IVavaJa,  s.'f.  nnva-i/lm.  Couteau  composé  d'une 
lame  à  ressort  qui  se  plie  sur  le  manche  par  la 
moitié.  I  Navaja  de  afeitar;  rasoir;  instrument 
pour  fairela  barbe.  |  Á'aort/a  7ai.«e»la; grand  cou- 
teau pliant  dont  la  pointe  est  très  aiguë  et  la 
trempe  à  l'épreuve.  Il  n'y  a  que  les  spadassins ({ui 
qui  en  font  usage.  |  Fig.  Nom  donné  quelque- 
fois aux  défenses  du  sanglier,  et  à  l'aiguillon  de 
quelques  insectes.  |  Pig.  fam.  Su  leiuiua  parece 
una  navaja;  sa  languesemble  unecpée;  elle  est 
très-médissante.  |  Conchyl.  V.  Longiieron.  \\  pi. 
Navajas;  nom  des  deux  des  ferrements  de  l'ar- 
balète.—Vénér.  Uagucs,  broches  ;  premier  bois 
du  cerf. 

Wavajada,  s.  f.  naoaq-ha-da.  Blessure  faite  avec 
un  rasoir,  ou  quelqiic  autre  inslruinciit  sembla- 


ble. |  l'.oup  de    couteau;  acli<iii  de  blesser  (|uel- 
(|u'un  avec  un   couteau    pliant.  |  Blessure  faite 
par  le  sanglier  a\ec  ses  défenses 
liiivajaxi»,  s.  m.  navaij-ha-Lu.  ('oiip   de   couteau; 
action  par  laquel  on  blesse  i|uel(iu'un  avec  un 
couteau  pliant.  |  Blessure  que  l'un  fait  avec  cet 
instnimenl. 
:%avajoro,  s.  m.  navaff-hé-ro.  Ktui  où  l'on  met  les 
rasoirs.  |  Frottoir,  linge  oii  l'on  essuie  le  rasoir 
lorsqu'on  (ait  la  barbe. 
:%avajilla,   s.  f.   dim.   de  navaja.    Petit    couteau 

pliant, 
üavaju,  s.   m.  nava-(j-ho.  Mare  d'eau  formée  par 

le  pluie. 
.^avajMii  ,    s.   m.    augmenl,  de   navaja.  V.    Ce 
mol. 

liavajuola,  s.  f.  dim.  de  navaja.  V.  ce  mot. 

üaval,  ;>dj.  Naval;  «jui  regarde,  qui  concerne  les 
vaisseaux  de  guerre.  |  llist.  Corona  naval;  cou- 
ronne naval;  couronne  navale,  couronne  ornée 
de  proues  de  vaisseaux,  qu'on  donnait  chez  les 
anciens  Uomains  à  ceux  qui,  dans  un  combat  na- 
val, étaient  montés  les  premiers  sur  un  vaisseau 
ennemi.  |  Combate  naval;  combat  naval;  qui  a 
lieu  entre  deux  on  plusieurs  vaisseaux.! 

ü'avarca,  S.  m.  nuvar-ka.  Ant.  gr.  Navarque;  ti- 
tre du  commandant  dune  flotte  grecque.  |  Anl. 
rom.  Navarque;  nom  qu'on  donnait  aucomman- 
dant  de  chaque  vaisseau  liburnien. 

Wavareta,  s.  f  nauaré-ta.  Bot.  Navarcte;  genre 
de  la  famille  des  palémontces,  établi  pour  une 
plante  du  Chili. 

:Vavaricio,  S.  m.  navari-iio.  Hisl.  relig.  Navari- 
cien:  nom  dos  anciens  hérétiques. 

:Vavariiio,  s.  m.navari-no.  Géogr.  Navarin;  vil- 
le de  Grèce  devenue  mémorable  par  la  bataille 
qui  y  cul  lieu  en  1827,  où  la  flollc  turco-egyp- 
tienne  fut  défaite  par  les  navires  russes,  anglais 
cl  français. 

llavarqiiia,  s.  f.  navar-kia.  Anliq.  Navarchie;  ti- 
tre, charge  du  navarque. 

Kavarquico,  ca,  adj.  navar-liiho.  .\ntiq.  Navar- 
chique;  qui  lient,  qui  a  rapport  au  navarque,  à  la 
navarchie. 

Xavai-ra,  s.  f,  nava-rra.  Géogr.  Navarre;  provin- 
ce et  royaume  d'Espagne.  Pampelunc  est  la  capi- 
tale; 27,200  hab.  ||  Hist.  Navarre;  écu  marqué 
aux  armes  de  France  et  de  Navarre,  au  commen- 
cement du  règne  de  Louis  XV. 

.liavai-rc!«ia,  s.  f.  navarré-ssia.  Bot.  Navarresie; 
genre  établi  pour  une  plante  de  Chili. 

Mavarro,  rra.  s.  et  adj.  nava-rro.  Géogr.  Navar- 
rais;  habitant,  naturel  de  Navarre.  ||  Navarrais; 
qui  appartient  à  Navarre  ou  à  ses  habitants. 

iVavaMarrfi,  s.  m.navassar-di.  l^alondr.  Navasar- 
di;  nom  du  premier  mois  de  l'année  chez  les  Ar- 
méniens; il  repond  à  peu-près  au  mois  d'oc- 
tobre. 

.navazo,  s.  m.  augmcnt  de  navo.  Gros  navet.  |1 
Inus.  V.  Navajo. 

Mavc,  s.  f.  na-v¿.  Vaisseau,  navire.  V.  Buque.  1¡ 
Archit.  Nef;  jorlie  d'une  église  qui  s'étend  de- 
puis la  porte  principale  jusqu'au  chœur.  ||  Fig. 
On  donne  ce  nom  au  corps  des  fidèles  considé- 
rés comme  un  vaisseau  dont  le  pape  est  le  li- 
monier.—:Aa  naue  (/e¿  listado;  l'Flat,  une  na- 
tion comparée  à  un  vaisseau. 

navecilla,   s.  f.   dimin.    de  «aie.    l'elil   vaisseau. 
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li  V.  y'aceta. 
.üuvegable,  ailj.   nai'é;ja-blê,  Navigable;   où  l'on 

peut  naviguer. 
!Vave«(acioii,  s.  f.  Navigation;  voyage  sur  luer.  || 
Navigation;  science,  théoriqiieet  pratique  qui  en- 
seigne à  conduire  un  bâtiment  sur  mer. 
.l'uvcgado,  dn.  adj.  et  part,  pass.de  nave./ar.  Na- 
vigué, e. 

:VAvcga(lor,  s.  m.  Navigateur;  celui  qui  a  fait  sur 
nier  des  longs  voyages.  Il  est  préférable  de  dire 
Navegante.  \\  Navigateur;  qui  voyage  sur  mer. 

liavegante,  S.  navénan-té.  Navigateur;  qui  fait 
sur  mer  des  longs  voyages.  ||  Navigateur;  qui  vo- 
yage sur  mer.  (|  Navigateur;  qui  est  adonné  par- 
ticulièrement il  la  navigation. 

Xavegar,  v.  n.  Naviguer:  aller  sur  mer.  ¡I  Navi- 
guer; diriger  un  vaisseau.  j|  Fig.  Voyager:  aller 
de  côté  et  d'autre  pour  faire  le  commerce.  V. 
Transitar,  traginar.  \\  Navegar  costa  à  costa: 
ranger  la  côte;  aller  le  long  de  la  côte.  ||  A'ai'e- 
gar  contra  la  corriente;  refouler  la  marée.  Dans 
un  sens  fig.  on  peut  l'employer  pour  agir  contre 
l'avis  des  autres. 

1%'Aveinburgia,  s.  f.  navémbour-ghia.  Bot.  Na- 
vemburgie;  genre  de  la  tribu  des  hélicanlhées, 
établi  pour  une  plante  d'Amérique. 

Maveta,  s.  f.  navé-ta.  Navette;  petit  vase  de  cui- 
vre, d'argent,  etc.,  fait  en  forme  de  navire,  et  où 
l'on  met  l'encens  qu'on  brûle  à  l'église  dans  les 
eneensoirs.  ||  Layette.  V.  Gaveta. 

îVavetero,  s.  m.  «aueítí-ro.  Inus.  Naveticr;  ou- 
vrier qui  fait  des  navettes. 

.liaFilcola,  s.  f.  nauizé-la.  Archéol.  Navicelle;  bas- 
sin dune  fontaineantique  que  l'on  trouvé  à  Rome, 
et  qui  a  la  forme  d'une  petite  barque.  ||  Conchyl. 
Navicelle;  genre  de  coquilles  univalves. 

IVavichucle,  s.  m.  dimin  de  navio.  Petit  na- 
vire. 

.'Vavicula,  s.  f,  navi-l.oula.  Infuse  navicule;  genre 
d'animalcules  infusoires,  formant  une  des  limi- 
tes du  règne  animal  les  plus  voisines  du  règne 
végétal.  Il  Conchyl.  Navicule;  division  des  arches 
dont  la  coquille  rappelle  un  peu  la  furme  d'un 
navire. 

^'ailciilai*.  adj.  Anat.  Naviculaire;  qui  a  la  forme 
d'une  nacelle.  ||  Bot.  Naviculaire;  qui  est  creusé 
en  nacelle,  c'est-à-dire  concave  et  plus  ou  moins 
comprimé  latéralement,  comme  les  pétales  de  la 
cookie  ponctué.  ||  Conchy.  Naviculaire;  se  dit  d'u- 
ne coquille  qui,  étant  renversée  sur  le  dos. l'ou- 
verture en  haut,  a  quelque  ressemblance  ovec  un 
petit  bateau;  d'une  coquille  bivalvequand  sa  cou- 
pe transversale  approche  de  la  figure  d'un  petit 
bateau,  comme  quelques  espèces  d'arches. 

^"aTidad,  s.  f.  Naissance.  V.  Nacimiento.  \\  Nati- 
vité; se  dit  principalement  de  la  fête  (lue  le  chris- 
tianisme célèbre,  le  2o  décembre  en  l'honneur  du 
jour  de  la  naissance  de  Jésus-Christ.  ||  Quelque- 
fois on  l'emploi  comme  synon,  d'année;  surtout 
dans  cette  phrase  fam.  H  Cuenta  muchas  navida- 
des; il  a  vu  bien  d'années;  ils  est  fort  âgé. 

Wavidoûo,  ña.  adj.  nouidé-j  no.  Se  dit  de  ce  qui  con- 
cerne, qui  a  rapport  au  jour  de  Noël. 

IVaviela,  s.  f.  navié-la.  Erpét.  Navielle;  espèce  de 
couleuvre. 

Xàvlero,  s.  m.  nai'ié-ro.  Armateur;  propriétaire 
d'un  ou  de  plusieurs  navires 

XaTifoin»»,  adj.  navifor-mé.  Ts'aviforme  ;  qui  a  la 


forme  d'un  petit  bateau.  ||  Anat.  Naviforme;  na- 
viculaire; se  dit  (luelquefois  de  l'os  scaphoïde. 

.'Vavigahilidad,  S.  f.  Navigavilitc;  état,  qualité 
d'un  cours  d'eau  où  l'on  peut  naviguer. 

.\'a«-igablc.  V.  Navegable. 

:%íavigac3on.  V.  Navegación. 

."Vavigar.  V.  Navegar.. 

:%'avio,  s.  m.  navi-o.  Navire;  ordre  de  vaisseaux  la 
plupart  à  trois  ponts  propre  àlaguerre  et  au  com- 
merce. Il  Nffvire;  toute  espèce  de  bâtiment  propre 
à  naviguer.  1|  Boh.  V.  Cuerpo.  \\  Navio  de  linea; 
vaisseau  de  ligne.  ||  Navio  de  guerra;  vaisseau 
de  guerre.  Il  Navio  mercante;  navire  marchand. 
\\  Navio  de  carga;  vaisseau  de  charge.  ||  A'auio 
de  fuego;  brûlot.  ||  Navio  de  la  primera  hilera; 
vaisseau  du  premier  rang.  ||  Navio  de  tres  puen- 
tes; navire  à  trois  ponts,  de  ligne.  Ii  Navko  de 
transporte;  vaisseau  de  transport,  de  charge.  || 
Montar  un  naviot,  commander  un  navire.  ||  Fig, 
pop.  On  donne  quelquefois  ce  nom  à  une  voiture 
lorsqu'elle  porte  une  charge  très-volumineuse  ou 
de  tout  autre  corps  mouvant  maisd'enormes  di- 
mensions. 

:Vavisalvia,  s.  f.  navissal-via.  Myth.  rom.  Navi- 
salvie;  nom  sous  lequel  on  adora  comme  une 
déesse  la  vestale  Claudia  Quinta,  parce  qu'elle 
avait  traîné  avec  sa  ceinture  le  navire  qui  appor- 
tait à  Rome  l'image  de  la  mère  des  Dieux. 

^'axac,  s.  m.  Myth.  ind.  Naxac;  séjour  de  peines 
où  les  habitants  du  Fégu  font  arriver  les  âmes 
après  plusieurs  transmigrations  dans  le  corps 
des  animaux. 

.\'u^ias,  s.  m.  nak-siass.  Miner.  Naxias;  pierre 
qu'on  tirait  de  Naxos  et  d'Arménie,  et  dont  les 
anciens  se  servaient  pour  polir  les  pierres  fi- 
nes. 

liaxiuno,  s.  et  adj.  nak-s¿ano.  Géogr.  Naxien;  ha- 
bitant de  Naxos. 

rvasos,  Géogr.  anc.  Naxos;  île  de  la  mer  d'E- 
gée. 

Xuyada,  s.  f.  naïa-da.  Myth.  Na'iade;  chacunedes 
divinités  qui  présidaient  aux  fontaines  et  aux 
rivières.  1|  Naïade;  se  prend  quelquefois  par  l'on- 
de elle  même,  il  Bot.  Naïade;  genre  de  plantes 
qui  croissent  dans  les  eaux  courants.  \\  Nayada 
marina;  naïade  manne;  plante  annuelle  qui  se 
trouve  au  fond  de  la  mer.  ||  Tehnint.  Naïade; 
genre  de  vers  aquatiques  de  l'ordre  des  élato- 
branches  mytilacés,  comprenant  les  conchifèrcs 
qui  vivent  dans  les  eaux  douces.  ||  Entom.  Naïa- 
de; se  dit  de  certains  araignées  qui  nagent  dans 
l'eau  l'abdomen    enveloppé  dune  bulle  d'air. 

!Veyadeo,  a.  adj.  naia-déo.  Bot.  Naïade;  qui  res- 
semble à  une  naïade. 

náyades,  s.  f.  pi.  naïa-déss.  Bot.  Naïadées;  famil- 
le de  plantes  qui  a  pour  type  le  genre  naïade, 

:Vayadiroriue,  adj.  naiadifor-mé.  Bot.  Naïadifor- 
rae;  qui  ressemble  à  une  naïade. 

ilfayurivc.  s.  f.  naiouri-vé.  Bot.  Naïourive;  sorte 
de  plantes  des  Grandes-Indes,  que  l'on  ensploie 
pour  la  teinture  en  rouge. 

»iaiiar,s.  m.  Relat.  Nazar;  nom  donnépar  lesOrien- 
taux  à  l'miluence  prétendue  qu'on  appelle  dans 
l'Occident  le  mauvais  œil.  \  Nazar;  sur  inten- 
dant du  roi  de  Perse. 

:Vnzaréa(o,  s.  m.  nazaréa-to.  Ant.  hébr.  Naza- 
réat;  condition  des  nazaréens  parmi  les  juifs. — 
Nazaréat;  temps  pendant  lequel  on  s'instruisait 
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dans  le  nazaiéisme.  i|  Nozoréal;  nature  de  la  sec- 
te nazaréenne. 

IVaznrelHtn,  s.  m.  ntnaréis-la.  llisl.  relig.  Na- 
zaréisle;  celui  qui  a  embrassé  le  nazaréisme. 

1%'axiiroiilMiiio,  s.  m.  naiaréitiss-Vio.  Ilist.  relig. 
Nazaréisnie;  doctrine  des  nazaréens  ,  sectaires 
seini-juifs  cl  semi-chrétiens. 

ivacarruo,  na».  adj.  et  S.  nnzaré-no.  Ilist.  relig. 
Nazaréen;  conl'ornie  à  la  doctrine  des  nazaréens. 
(  Géogr.  anc.  et  Ilist.  Nazaréen;  de  Nazarct. 

.'Vacareo,  V.  Naiareno. 

I«axnrio,s.  m.  naïa-rio.  Hisl.  relig.  Nazarien; 
membre  d'une  des  sectes  mahométanes  formées 
par  le  scliirme  d'A.li. 

üazircato.  S.  m.  naiiréa-to.  Naziréat;  fonction 
des  naziréens. 

Kaxlreo,  S.  m.  «azi-réo.  Ànl.  Naziréen;  hébreu 
qui  se  vouait  au  sacerdoce,  bien  que  n'étant  pas 
de  la  tribu  de  Lévi. 

NaKiritM,  adj.  et  s.  naii-rita.  Hist.  Nazirite;  une 
des  plus  puissantes  tribus  juves  de  l'Arabie, 
ù  l'époque  ou  Mahomet  fil  la  conquête  du  pays. 

IVazora,  V.  Nata. 

IVázula,  Y.  Requesón. 

lue,  conj.  anc.  V.  Ni. 

IVealeiiia,  Myth.  cell.  Néalénie;  une  des  divinités 
des  (iaulois  cl  des  Germains. 

Neaiita,  S.  f.  néan-ta.  Bot.  Néanthe;  genre  de 
plantes  légumineuses  de  la  Jamaïque. 

Meaute,  Mylh.  gr.  Néanthe;  fils  de  Pittacus,  ty- 
ran de  Lesbos. 

IVeapoUta.  S.  m.  néapo-lita.  Pharra.  Néapolite; 
ancien  nom  d'un  topique  conseillé  contre  la  gout- 
te et  la  névralgie  sciatique. 

IVeapolitauo,  V.  Napolitano. 

mearca,  s.  m.  néar-ka.  Ant.  gr.  Néarque.  V.  Na- 
varca. 

Webalia,  s.  f.  neba-lia.  Crusl.  Nébalie;  genre  de 
crustacés  décapodes  macroures. 

¡Vebaliailo,  da.  adj.  ncbalia-do.  Crusl.  Nébalia- 
de;  qui  ressemble  à  une  nébalie. 

1%'cbaliados,  s.  m.  pi.  Crusl.  Nébaliades;  famille 
de  crustacés  macroures,  qui  a  pour  type  le  gen- 
re nébalie. 

iVebeila.  s.  f.  nébé-da.  Bot.  Nom  du  calement, 
plante. 

Kebladiira,  s.  f.  nébladou-ra.  Art.  vélér.  Nébla- 
durc,  nèble;  pourriture  des  moutons.  |  Agr.  Né- 
bladure*,  brouillard  qui  passe  pour  faire  beau- 
coup de  mal  aux  blés. 

Kcbli,  s.  m.  Nom  donné  au  faucon  qui  vient  du 

nord. 
Neblina,  s.  f.  irébli-ra.  Nèble;  brouillard  épais  et 
peu  élevé,  qui  fail  beaucoup  de  n;al  aux  blés.  || 
Fig.  Confusion,  obscurité  dans  une  affaire. 
IVebon,  s.  m.  nél^-bun.  Bot.  Necbourg;   genre  de 
plantes  de  la  famille  des  palmiers. 

lebrada,  ou  itt-vraila,  s.  f.  névra-da.  Bot.  Névra- 

de;  genre  de  la  famille  des  rosacées. 
Xebralgla,  s.  f.  vébralg-hi-a.  Pathol.  Névralgie; 

douleur  des  nerfs. 
üiebrálgico,  adj.  nébral-g'hilio.  Pathol.  Névral- 
gique; qui  appartient  à  la  névralgie. 
Mebranflpétalo.   adj.  nébranfipé-ialo.  Bot.  Ne- 
vramphipélale;donl  les  pélales  sontornéesd'une 
nervure  qui  en  fail  tour.* 
Kebranflpétaloit  ,  s.   m.    pi.   nébranflpé-taloss. 
Bol.  Nevramphipélales;  nom  donné  aux  synau- 


tliérées,  parce  que  chacun  des  cinq  pétales,  en- 
tregreíVéesinfcrieureuHnt  dont  se  compose  la  co- 
rolle de  ces  plantes,  est  muni  de  deux  nervures 
très-simples  qui  le  bordent  d'un  bout  à  l'autre, 
des  deux  côtés,  et  se  réunissent  au  sommet. 

l¥obi-aUerial,  adj.  Anal.  Névraltériel  ;  qui  lient 
aux  nerfs  et  aux  artères. 

Nebria,  s.  f.  né-brin.  Kntom.  Nébrie;  genre  d'in- 
sectes coléoptères  pcutninèrcs,  èiiibli  pour  des 
carabes  de  la  section  des  culosonui-. 

Xebi-lda,  s  f.  né-brida.  Myth  Nèbiide;  peau  de 
faon  qui  servait  de  manteau  à  Bacchus  et  aux 
personnages  de  sa  suite. 

XehridopepInH,  adj.  m.  Mylh.  ^r.  Nébridopéplos? 
revêtu  de  la  nébride. 

IVehilliiniltIx,  s.  f.  nébrila-mitiss.  Pathol.  Né- 
vriUmmite;  inflammation  du  névrilemmc. 

1%'ebrili-nia,  s.  m.  rubrilé-via.  Anal.  Névrilem- 
me;  membrane  qui  entoure  les  nerfs  cérébraux 
el  forme  un  véritable  canal  dans  lequel  est  con- 
tenue une  matière  blanche,  médullaire,  qui  n'est 
autre  que  la  moelle  elle-même. 

IVebrlleniátlco,  ca.  adj.  nébriléma-tiko.  Anal. 
Névriicmmalique;  qui  a  rapport  au  névrilemmc. 

IVebriniotlIldad .  S.  f.  Physiol;  Nébrimotililé; 
propriété  de  provoquer  le  mouvement,  inhérent 
aux  neifs,  chez  les  animaux,  et  à  un  appareil 
analogue  dans  les  végétaux. 

Mebrfna,  S.  f.  nébri-na.  Bot.  Genièvre;  graine  du 
genévrier. 

1%'ebritico,  ca.  adj.  nébri-iiko.  Pharm.  Névriti- 
que,  se  dit  des  médicamenls  propres  aux  mala- 
dies des  nerfs. 

Mébritis,  s.  f.  né-britiss.  Pathol.  Névrite;  inflam- 
mation des  nerfs. 

IVebi'Ites,  s.  m.  né-britéss.  Miner.  Ni'briles;  es- 
pèce de  pierre  précieuse  qui  était  consacrée  à 
Bacchus,  parce  qu'elle  était  de  la  même  couleur 
que  la  peau  de  biche  dont  ce  dieu  se  couvrait. 

IVebi-obalistico,  ea.  adj.  nébrobaliss-liUu.  Hisl. 
mil.  Névrobalislique;  se  disait  des  armes  de  jet, 
qui  agissaient  au  moyen  de  l'élasticité  d'une 
corde,  d'une  courroie,  etc. 

ü'ebrocares,  adj.  m.  nébro-karh.  Myth.  Nébro- 
charès;  qui  aime  les  paons;  épilhcle  de  Bacchus. 

mehroda,  s.  f.  né  broda.  Mylh.  Nèvroda;  démon 
de  l'impureté  qui,  suivant  les  manichéens,  créa 
Adam  el  Eve. 

TUvhroúcs,  S.  Mylh.  gr.  Nébrodès;  surnom  de  Bac- 
chus. 

nîebroporo,  s.  m.  nébro-poro.  Bot,  Névropore; 
genre  de  plantes. 

]«ei»ropro«olpnsla,  s.  m.  nébroprossopalg-hi-a. 
Pathol.  Névroprosopalgie;  lit  douloureux. 

Kebróptoro,  adj.  nébrop-léro.  Enlom.  Nébroptc- 
re;  dont  les  ailes  sont  transparentes,  el  traver- 
sées de  veines  croisées,  en  réseau. 

Nebrupterolociia.  s.  f.  nébroptérolo-(i-hia.  En- 
lom. Névroplérologie;  description  des  insectes 
névroptères. 

l«ebropteroIÓKÍeo,ca.adj.  nébroplérclo-g-hiko . 
Enlom.  Nevroptèrologique;  qui  a  rapport  avec 
la  névroplérologie. 
Kebropteroloeo,  S.  m.  nébroptérologo.  Névrop- 
lérologue;  celui  qui  s'occupe  spécialement  des 
insectes  névroptères. 
NcbropteroH,  s.  m.  pi.  nébrop-téross.  Enlom. 
Névroptères  ;  ordre  de  la  classe  des  insectes» 
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comprcnanl  ceux  dont  les  nervures  ou  lignes 
saillantes  des  ailes  sont  dispossés  de  nianicrc  à 
former  un   réseau   plus  ou  moins  régulier,  cl 
dont  la  bouche  est  armée  de  mâchoires. 
nîebiilndo.  da.  adj.  néboula-do.  Blas.  Nevulé;  qui 

a  la  forme  des  hors  d'nn  nuage. 
!%'ebuliri>ro.  adj.  nébnuU-féro.  Didacl.  Néhoulifc- 
re;  qui  porte  des  taches  nébuleuses  comme  la 
vaticelle  ncbulifcre. 
l¥el»uloii ,  s.  m.  Nebulón  ;   s'est    dit   quelquefois 
par  plaisanterie  ,   d'un  jeune  homme  qui   mène 
une  vie  irrégulière. 
:%cbiilu!«itlad  ,  s.  f,  néboulossidadd.  Nébulosité; 
nuage  ou  obscurcissement   très-léger.  ||  Fig.  V. 
Obscuridad. 
IVcbnlOMO  ,  mm.  adj.  néboulo-sso.  Nébuleux  ;  obs- 
curci  par  les  nuages.  ||  l''ig.  Nébuleux  ;    se   dit 
du  temps .  de  l'horizon  ,  de  l'almosphère  ,   mais 
allusivcraenl  à  des  événements  ,   à  des  troubles 
soit  particulièrement,  soit  généralement,  qui  se 
préparent  dans  un  Etat  ,  dans  une  famille,  etc. 
Il  Aslron,  Estrellas  nebidnsns;  étoiles  nébuleu- 
ses;  celles  qui  sont  beaucoup  moins  brillantes 
que  les  autres  ,  et  dont  la  lumière  est  faible.  || 
Nubileux  ;   se  dit  du  visage  d'une  personne  qui 
pliele  surcil,  qui  démontre  être  de  mauvaise 
humeur  ,  ou   donne  par  ce  signe   une   marque 
de  désaprobalion. 
Wecánea  ,  s.  f.  Mka-néa.  Comm.  Necanéc;   toile 
rayée  de  bleu  et  de  blanc  ,   qui  se  fobrique  dans 
les  Indes  Orientales. 
Necbui-go,    s.    m.    Bot.    nékbour-go.  Necbourg; 

genre  de  plantes  de  la  famille  des  palmiers. 
IVeeear,   v.  n.  néiiîar.  Niaiser;    dire  des  sottises, 
desimperiinenccs.  j  S'opiniàtrcr  fortement  dans 
une  entreprise. 
nîecedad,  s.  f.  nézédadd.  Ignorance  ;  qualité  d'u- 
ne personne  ignorante,  j  Sottise  ,  impertinence, 
bêtise,  niaiserie,  I  Imprudence,  indiscrétion, 
témérité, 
IKeeesaria  ,  9.  f.  nézéssa-ria.  Comniodilé  ,  lieux, 

latrine;  garderobe  ;  aisances  d'une  maison, 
JVece<<$ariaiucii(c,  adv.  riPZ(íííarmm¿íi-t¿.  Néces- 
sairement; par  un  besoin  absolu.  |  Nécessaire- 
ment, infailliblement,  par  une  suite  nécessaire. 
Il  Théol.  Nécessairement  ;  l'opposé  à  librement. 
]Vecesariauo  ,  s.  m.  néiéssaria-no.  Hisl.  rélig. 
Nécessarien  ;  membre  d'une  secte  chrétienne 
qui  affirmait  que  les  êtres  moraux  agissent  par 
une  nécessité,  soit  physique,  soit  morale. 
Weccsario  ,  adj.  néiéssa-rio.  Nécessaire  ;  dont 
on  ne  peut  se  passer  ,  dont  on  a  absolument  be- 
soin pour  quelque  fin.  |  Es  hombre  necesario  en 
la  casa  ;  cet  homme  est  nécessaire  dans  la  mai- 
son ,  il  y  est  utile.  |  Es  necesario  ;  il  est  néces- 
saire, inévitable.  |  Bol.  Poligamia  necesaria; 
polygamie  nécessaire  ;  se  dit  des  plantes  synan- 
thérées  dont  les  calathides  offrent  des  fleurs 
mâles  au  disque  et  des  fleurs  femelles  à  la  cir- 
conférence ,  ce  qui  rend  la  polvgamie  nécessaire 
pour  la  conservation  de  l'espèce.  |  Phylos.  Le- 
yes necesarias  ;  lois  nécessaires  ,  lois  "sans  les- 
quelles l'univers  ne  saurait  exister.  =  Causa*  ne- 
cesarias ;  causes  nécessaires,  agents  qui  n'a- 
gissent pas  librement,  et  qui  produise&t  infail- 
liblement leur  effel^EZ-gcfo  necesario;  effet  né- 
cessaire; effet  qui  suit  infailliblement  de  la  cau- 
se destinée  à  le   produire. =  Fcrrfac/ei   necesa- 


rias ;  vérités  nécessaires  ;  celles  qui  ne  peuvent 
cesser  d'être  des  vérités ,  parce  qu'elles  repo- 
sent sur  des  qualités  essentielles.  =  5er  necesa- 
rio ;  l'Etre  nécessaire  ,  Dieu  ,  qui  existe  par  sa 
seule  puissance,  j  Théol.  Acto  necesario  ;  acte 
nécessaire  ;  celui  qui  est  à  la  vérité  produit  par 
la  volunté  ,  mais  en  vertu  d'une  impulsion  à  la- 
quelle elle  ne  peut  résister. 
necesario,  s.  m.  néiéssa-rio.  Nécessaire;  tout 
ce  qui  esl  essentiel  pour  les  besoins  de  la  vie.  || 
Tiene  lo  necesario  ¡¡ara  vivir  i  il  a  le  nécessai- 
re pour  vivre.  Il  Nécessaire;  essentiel,  ce  qui 
est   indispensable.   Lo  necesario  es  preferible  ci 

10  aç/radable;  il  faut  songer  ,  premièrement  à 
l'utiic  ,  puis  à  l'agréable. 

liceetiai-i.tinin ,  ma.  adj.  superl.  de  Necesario, 
Très-nécessaire. 

.%eceMidad  ,  s.  f.  Nécessité  ;  tout  ce  qui  est  ab- 
solument néccsaire  et  indispensable.  |  Nécessi- 
té ;  bosoin  .  disette  ,  indijieiice.  |  Pliylos.  Nece- 
sidad metafísica',  nécessité  métaphysique;  cel- 
le qui  fait  qu'une  chose  est  telle  que  sont  con- 
traire est  imposible  comme  la  nécessité  que  deux 
et  deux  fassent  quatre.  ==7Veceîû/a'Z  física  ;  né- 
cessité physique;  celle  qui  résulte  de  l'cxislen- 
cc  actuelle  d'une  chose,  comme  la  nécessité  de  ce 
que  le  soleil  éclaire. =.Vece5¿(/a(Z  simple  y  abso- 
luta; nécessité  simple  et  absolue  :  celle  qui  ne 
dépend  d'aucun  état  ou  conjoncture,  d'aucune 
situation  particulière;  mais  qui  se  trouve  par- 
tout, et  en  quelques  circonstances  que  l'on  sup- 
pose l'agent.  Tel  est  dans  un  homme  qui  a 
perdu  la  vue  ,  la  nécessité  où  il  est  de  ne  point 
distinguer  les  couleurs. =iVecei?'(/a£Z  relativa; 
nécessité  relative;  celle  qui  met  dans  une  im- 
puissance véritable  d'agir,  ou  de  ne  point  agir 
dans  les  circonstances  et  dans  la  situation  où 
l'on  se  trouve  ,  quoi(juc.  dans  d'autres  circons- 
tances et  dans  un  autre  état ,  on  peut  agir  ou 
n'agir  point.  |  Théol.  Nécessité;  action  d'une 
cause  étrangère  sur  la  volonté,  à  laquelle  il  n'est 
pas  possible  de  résister.— .Yereiit/ati  de  medio; 
nécessité  Je  moyen  ;  nécessité  absolue. =iVere- 
sidad  de  precepto  ;  nécessité  de  précepte.  |  Né- 
cessité; tout  et'  à  quoi  il  est  impossible  de  se 
sustraire  ,  de  résister.  |  Nécessite  ;  ce  qui  con- 
traint dons  quelques  circonstances  déterminées. 
=^Una  cosa  de  primera  necesidad  ;  une  chose 
de  première  nécessité  ;  une  chose  dont  il  est 
impossible  ou  très-difficile  qu'on  se  passe  pour 
exister.  ||  Prov.  Hacer  de  necesidad  virtud;  fai- 
re de  nécessité  vertu  ,  faire  de  bonne  grâce  une 
chose  qui  déplaît,  mais  qu'on  est  obligé  de  fai- 
re.—La  necesidad  carece  de  ley  ;  nécessité  n'a 
point  de  loi.  |  El  hombre  crea  sus  necesidades; 
l'homme  fait  ses  nécessités,  il  ne  se  contente 
guère  de  ce  qu'il  possède  ,  mais  il  ambitionne 
toujours  ce  qu'il  n'a  pas.  ||  Féod.  Necesidad  ju- 
rada ;  nécessité  jurée  ;  serment  qui  devait  faire 
le  vassal  pour  aliéner  ou  engager  valablement  un 
fief,  li  Myth.  anc.  Nécessité  ;  fille  de  la   Fortune. 

11  1  a  Nécessité  est  souvent  prise  par  le  Destin  à 
qui  tout  obéit.  ||  Tener  necesidad  ;  avoir  faim, 
avoir  besoin  de  manger.  !l  Prov.  De  necesidad; 
nécessairement.  =  En  caio  de  necesidad,  au  be- 
som.^^Hablar  sin  necesidad ,  parler  hors  de 
propos,  sans  motif;  dire  plus  qu'on  ne  devrait. 

licecHidadca,   s.  f.  [)\.  nétéssida-déss.  Nécessi- 
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tés;  les  besoins  de  la  vie  :  les  choses  nécessai- 
res. Il  Nóeessitós;  besoin  d'ar^^enl  qui  éprouve  nn 
pavs,  un  gouvernement,  une  corporation.  H  A'e- 
ceiidades  naturales,  nécessités  de  la  nature, 
auxquelles  riiommc  est  nssujeli.= //acor  susne- 
resiiUides  ;  aller  à  ses  nécessités  ,  aux  iieuv. 

.%i-c<>iiitiicioii ,  s.  f.  iiéiéssitaiion.  Fhjlos.  Néccs- 
silalion  ;  s'est  dit  des  circonstances  qui  nécessi- 
tent l'action  de  la  volonté. 

:%'eceMUa<IÍMÍnio,  niu.  adj.  supcrl.  de  necesitado. 
Très-nécessi'.eux. 

üicccMUndo,  part.  pas.  de  necesitar.  Nécessitant. 
Il  adj.  et  s.  Nécessiteux,  indijîcnt.  pauvre  qui 
manque  des  choses  nécessaires  à  la  vie.  ||  lislà 
muy  necesitado  ;  il  est  dans  l'indigence,  dans 
la  misère.. 

XocesUnr,  v.  a.  peut  usité.  Nécessiter;  contrain- 
dre, réduire  à  la  nécessité  de  faire  quelque 
chose. 

mecvmtHv,  V.  n.  néiéssitar.  Avoir  besoin  ,  avoir 
necesité. 

üfciaiiieiito  ,  adv.  né7.iam(>n-tL  Ignoramnient; 
avec  ignorance.  ||  Imprudemmeat  ;  d'une  ma- 
nière imprudente.  ||  Sottement  :  b<Hemenl,  d'u- 
ne manière  peu  sensée. 

Kocidnla  .  S.  f.  né¿ida-la.  Entom.  Nécydale:  gen- 
re d'insectes  culéo|>tèrs  tétramèresdc  la  famille 
des  augustipcnnes. 

^Vorldàlltlo,  «II»,  ailj.  nê/.ida-Iido.  Entom.  Nécy- 
dalide  ;  qui  ressemble  à  la  nécydale. 

;%eriilálitios,  S.  m.  pi.  né7.ida-lidoss.  Entom. Né- 
cydalides  ;  tribu  d'insectes  coléoptères  longi- 
cornesqui  a  pour  type  la  nécylade. 

:\ecl<laloide  ,  adj.  V.  fiecidalida. 

ücclo ,  cia.  adj.  né-zio.  Ignorant ,  insensé  ;  qui 
manque  de  bon  sens.  Se  dit  des  personnes  et 
des  choses. =Imprudent ,  ignorant,  inconsidé- 
ré; se  dit  de  ce  qui  est  dit  ou  fait  avec  impru- 
dence. Il  Sot  ,  impertinent.  ||  Es  tonto  y  ntcio; 
il  est  butor  ,  sot  ,  stupide  ,  maladroit ,  nes- 
ciont, 

IVoeiomanoIft ,  V.  tiecromancia. 

!%'oeU  ,  s.  né-iiss.  Mylh.  anc.  Nécys;  nom  sous  le- 
quel les  anciens  habilantsdel'Espagne  adoraient 
le  dieu  Mars  comme  dieu  de  la  destruction. 

!%ecisi«s,  s.  f.  pi.  néii-ssiass.  .\nt.  gr.  Necysies; 
fèlc  solennelle  en  l'honneur  des  morts. 

Hocii«lnio  ,  lua.  adj,  et  s.  supcrl.  de  necio.  Y.  ce 
mot. 

ivceisio  ,  s.  m.  nézi-ssio.  Anl.  gr.  Nécysien  ;  nom 
donné  à  ceux  qui  figuraient  dans  les  Necysies. 

;Vpr-plu8-iilti-a,  s.  m.  nél:  plouss  onl-tra.  Néc- 
plus-ultra;  mots  latins  rc<:usj)our  exprimer  le 
terme  qu'on  ne  saurait  passer. 

Merksteiii ,  S.  m.  Métoll.  Neckstein;  nom  étran- 
ger par  lequel  on  désigne  un  minéral  d'ctain  qui 
rend  peu  à  la  fonte. 

IVecrohia,  s.  f.  nékro-biu.  Entom.  Nécrobie;  gen- 
re d'insectes  coléoptères  pentaméres,  de  la  fa- 
mille des  clavicornes  ,  qui  vivent  des  charognes. 

^'ecroda  ,  S.  f.  nèkro~da.  Entom.  Nécrode;  genre 
d'insectes  coléoptères  qui  comprend  les  bou- 
cliers. 

^'«■crodulia ,  s.  f-  nékrodou-lia.  Didact.  Nécrodu- 

lie  ;  culte  des  morts,  n  Nécrodulie;  culte  que  les 

Chinois  rendent  à  leurs  ancêtres. 

¡VccróraKO  ,  adj.  nékro-fa¡]o.  Entom.  Nécropha- 

go;    qui  vit  d'animaux  morts,  ou  qui  ont  trouve 


sous  des  charognes. 
.'VccrúfusoN  ,  s.  m.  pi.  nólíro-fagons.  Entom.  Né- 
craiihiiges  ;  tribu  de  la  famille  des  insectes  co- 
léoptères  clavicornes  ,  comprenant  ceux  de  ces 
insectes  qui  dévorent  les  animaux  uiorts  ou  les 
substances  animales  en  déposition. 
Hccroruhia  ,   s.  f.   ttèhro-iobia.    Didact.   Nécro- 
phobie  ;  crainte  exagérée  de    la   mort  ou  des 
morts. 
:%>rrurúlil«e  ,  ca.  adj.  «ékro/"o-i)(7co.  Nécrophobi- 

quc  ;  qui  a  rapporta  la  nécrophobie, 
Nocrofolto  ,  s.  m.  n¿í.ro-/'oí;o.  î\lidact.  Nécropho- 

bc;  (|ui  a  peur  de  la  mort  ou  des  morts, 
licerofora  ,  s.  m.  nchro-foro.    Entom.  Nécropho- 
re;  genre  diinseclcs  coléoptères  pentaméres.  qui 
ont  l'habitude  singulière  d'enterrer   ks  petits 
cadavres   de  taupes  ,  de  grenouilles,  de  souris, 
pour  y  déposer  leurs  œufs. 
Mpci-okciio,  lia.  adj.  nèkroghé-no.  Bot.  Nécrogè- 
ne ;  qui  nait  sur  un  végétal  mourant  ou  mort. 
IVecrouraria  ,  s.   f.  nékro<jra^-a.  Nécrographie; 
étude,  dcecription  des  corps  morts. — Nécrogra- 
phie; traité  sur  les  cadavres. 
:%ecrugrafico,  ca.  adj.  nèkrogra-fiko.  Didact.  Né- 
crographique; qui  appartient  à  la  nécrographie... 
-li'ecrograGsnio  ,  s.  m-  né/;ro3ira/(,ç.s-jno.  Didact. 
Nécrographisme  ;   abus  qu'un  médecin  fait  de 
l'élude  des  cadavres,  en  la  substituant  à  l'élude 
des  êtres  vivants. 
:wccrosraro,  s.  m.  n^krojra-Z'o.  Didact.  Nécro- 
graphe,  celui  qui  étudie  ou  qui  décrit  les  ca- 
davres. 
%ocrolatra,  s,  né\ro-latr(i.  Didact.  Nécrolâtatre; 
celui  qui  rend  un  culte  exagéré  à  la  mémoire  des 
morts. — Nécrolàlre;  celui  qui  pleure  démesuré- 
ment un  mort. 
lícerolutría,  s.  f.  nèhrolatri-a.  Didact.  Nécrola- 
trie ;  culte  des  morts.  =  Nécrolatrie  ;  vif  regret, 
douleur  cxagéréee  pour  un  mort  qui  absorbe  les 
autres  pensées. 
!\>crolátrico  ,  ca.  adj.  nékrola-trilo,  Didact.  Né- 

crolatrique;  qui  appartient  à  la  nécrolâtrie. 
Xeoróllto  ,   s.  m.  «éliro-íi/o.  Miner.  Nécrolithe; 
nom  donné  il  une  roehe  d'origine  volcanique  et 
delà  nature  feldspalique. 
.'Vccrologia,  S.  f.  nékrolo-(jhia.  Didact.  Nécrolo- 
gie; écrit  consacré  à  la  mémoire  des  personnes 
considérables  mortes  depuis  peu  de  temps. 
IVecrológico  ,  ca.  adj.  ne  .rolo-ghiko.  Didact.  Né- 
crologique :  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la 
nécrologie. 
^'ecrólogo,  s.  m.  n<;/cro-Zo,<7o.  Didact.  Nécrologue; 

auteur  des  nécrologies. 
¡Vccromancia,  S.   f.  nékroina-nzia.  Didact.  Né- 
cromancia  ;  art  prétendu  d'évoqner  les  morts 
pour  avoir  connaissance  de  l'avenir  ou  de  quel- 
que autre  chose  de  caché. 
n'eci-otnántico,    ca.  s.   néhroman-tiko.   Didact. 
I     Nécromancien;   celui ,  celle  qui  se  mêle  de  né- 
!     cromancie. 

hvecroiiUa,  s.  f.  n¿kro-jiíía.  Miner.  Nécronite; 
'  minéral  qui  a  les  caractères  extérieures  du  feld- 
spath. C'est  une  substance  blanchâtre  oubleuA- 
tre,  d'un  éclat  un  peu  soyeux,  que  l'on  Irouveen 
petites  masses  cristallines  ou  en  cristaux  à  six 
pans  disséminés  dans  un  calcaire  lamellaire. 
Xecrópolo ,  s.  m.  nékro-polo.  .\nt.  Nécropole;; 
nom  donné  par  les  anciens  à  la  partie  des  vil  — 
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les  destinée  aux  sépultures. =Nécropole  ;  vaste 
souterrain  destiné  aux  sépultures.  =  Nécropole; 
grand  cimetière  orné  de  monuments  de  planta- 
tion.=Nécropole;  faubourg  d'Alléxandrie. 
?Vecropompos,  adj.  m.  Mytli.  gr.  Xécropompos; 
qui  conduit  le  nom.  C'est  un  surnom  que  l'on 
donnait  á  Mercure. 

^'eerop<iia.  S.  f.nékrop-sia.  Chir.  Nccropsie;  ou- 
verture d'un  cadavre. 

^'ccrop<«ico,  ca.  adj.  né/.rop-st/io.  Nécropsique; 
qui  appartient,  qui  est  relatif  à  la  nécropsie. 

üccrottcopiu  ,  s.  f.  nékrosi.o-pia.ChÏT.  \iécTOS- 
copie  ;  dissection  d'un  cadavre. 

:Vecroscóplco,  ca.  adj.  nèhrosho-piko.  Nécrosco- 
pique  ;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  mi- 
croscopie. 

^Vecrosifleado  .  da.  adj  et  part.  pass.  de  ncerosi- 
jicarse.  Nécrosé,  e. 

îSécrosiOcarse,  v.  pron.  nékrossifikar-sé.  Se  né- 
croser ,  se  mortifier  en  parlant  des  os.  Se  née 
croser  ,  être  attaqué  par  la  nécrose. 

JVecrosU  ,  s.  f.  nékro-ssiss-  Path.  Nécrose  :  état 
d'un  os  ou  d'une  portion  d'un  os  privée  de  vie 
par  l'impression  de  l'air,  la  dénudation,  la  frac- 
ture, les  différents  viru<,  etc. 

^'ecrotomia  ,  s.  f.  nékroto-mia.  Chir.  Nécroto- 
mic  ;  disection  d'un  cadavre. 

Xecrotoinico  ,  ca.  adj.  ne'kroio-nn'ko.  Nécroto- 
mique;  qui  a  rapport,  qui  concerne  la  mécro- 
tomie. 

.^ieetandro  ,  S.  m.  nèhlan-dro.  Bot.  Nectandre; 
genre  de  plantes  réuni  aux  guidies.:=Nectandre; 
genre  de  laurinées. 

.\'ectar  ,  s.  m.  né/i-far.  Myth.  Nectar  ;  breuvage 
des  dieux.  ||  Ant.  En  mêlant  au  vin  qu'on  y  ré- 
coltait du  miel  et  des  fleurs ,  ou  faisant  en  Lidie, 
près  du  mont  Olympe,  un  vin  appelé  nectar,  à 
cause  de  la  localité  et  de  son  excellence.  I|  Fig. 
Nectar;  toute  sorte  de  vin  excellent  ou  de  li- 
queur agréable,  il  Nectar  ;  suc  végétal  d'une 
odeur  et  d'une  saveur  exquises,  |i  Bot.  Nectar; 
suc  mielleux  que  sécrètent  diverses  parties  de  la 
fleur  dans  certaines  plantes,  j  Ch\m.  Nectar  lon- 
fjevital;  nectar  longevital;  extrait  d'osmazorae, 
conservateur  de  santé. 

¡Vectaradena  ,  s.  f.  né/ctara-f/èna.  Bot.  Nectara- 
dène;  glande  qui  sécrète  le  suc  mielleux  des 
fleurs. 

^'ectarea  ,  S.  f.  nékta-réa.  Bot.  Nectarée;  espèce 
de  plante.  1 

:%eetareo  ,  rea.  adj.  néUa-réo.  Didact.  Nectaré;  ' 
qui  ressemble  au  nectar. =Nectaire;  qui  produit  ' 
du  nectar. 

ílieclarífero,  ra.  adj.  néktari-féro.  Bot.  Nectari-  ' 
fère;  qui  porte  un  nectar.  ¡  Nectarifère:  qui  se-  1 
crête  une  liqueur  sucrée.  j 

^'ectariliiiio.  s.  m.  néktarili-mo.  Bot.  Nectarily-  i 
me;  organe  servant  à  couvrir  et  à  protéger  le  ! 
nectaire  comme  des  faisceux  de  poils  dans  des  j 
écailles  .  dans  les  phyliques.  ] 

¡Vectariuia,  s.  f.  néktari-nia.  Ornith.  iVectarinie;  \ 
genre  d'oiseaux  comprenant  les  guit  guits,  les  , 
souïmangas. 

Wectariniadeaü,  S.  f.  pi.  Ornith.  iVectariniadées;  ' 
tribu  de  la  famille  des  ténuirostres,  ayant  pour 
type   le  genre  nectarinie. 

ivectariniadc  ,  a.  adj.  Ornith.  .Yectariniadé;  qui 
■ressemble  à  la  nectarinie. 


\ectariiio,  ua.  adj.  iVeclarin;  qui  est  doux  com- 
me le  nectar. 

.li'ectarlo  ,  S.   m.  nékta-rio.  Bot.  Nectaire;   par- 
tiedecertaines  fleurs  qui  contiennent  le  suc  dont 
Icsabeilles  composent  leurmiel. — Nectaire;  par- 
tie d'une  fleur  qui  n'est  ni  calice  ou  corolle,  ni 
étamine  on  pistil,  qu'elle   distille  ou   non  une 
liqueur  sucrée.— Nectaire;  toute  espèce  de  glan- 
de,  tubercule,  bosse  ou   appendice  ,   qui,  pla- 
cé dans  la   fleur,  ne  semble  pas  faire  partie  de 
l'un  des  organes  floraux  ordinaires. — Nectaire; 
I      la  plupart  des  organes  qui  ont  reçu  ce  nom  sont 
I      des  appareils  déguisés,    des  parties  déformées 
d'appareils  bien  connus   dans  d'autres  circons- 
I      tances,  mais  qui  se  présentent  sous  un  aspect 
i      insolite. 

.licctarostigniato,  s.  m.  Bot.  Nectarostigmale; 
tache  colorée  qui  avoisine  le  nectaire  d'une 
fleur. 

.üectai-oteque,  S.  m.  Bot.  Nectarotèque;  partie 
quelconque  d'une  fleur  qui  enveloppe  le  nec- 
taire. 

."Vectico,  ca.  adj.  n^k-ii/co.  Miner.  Nectique;  qui 
a  la  propriété  de  surnager  pendant  quelque 
temps. 

Xectilco,  s.  m.  Crast.  Nectylée;  genre  de  crus- 
tacés. 

.liectis,  s.  m.  nék-tiss.  Bot.  Nectis:  genre  de  plan- 
tes. 

Xectocero,  s.  m.  Crust  Nectocète;  genre  de 
crustacés. 

Xectópodo,  adj.  m.  Entom.  Nectopode;  que  a  les 
pieds  aplatis  en  rame,  et  propres  à  la  nage. 

.\ectopodos,  s.  m.  pi.  Entom.  Nectopodes  :  fa- 
mille d'insectes  coléoptères  pentamères  renfer- 
mant ceux  qui  ont  les  tarses  aphtis.  ¡  Conchyl. 
Nectoponde,  famille  de  paracéphalophores  nu- 
cléobranches,  comprenant  ceux  qui  ont  un  pied 
abdominal  comprimé  en  forme  de  negeoire  ar- 
rondie. ;  Mamm.  Nectopode;  sous-classe  de 
mammifères  à  pieds  palmés,  qui  comprend  les 
amphibies  et  les  cétacés.  |  Ornith.  Nectopode; 
ordre  d'oiseaux  à  pieds  palmés. 

.Vectni'o,  s.  m.  Erpét.  Necture;  genre  de  rep- 
tiles batraciens. 

.iToctnxia,  s.  f.  Bot.  Nectouxie;  genre  de  la  fami- 
lle des  solanées,  établi  pour  une  plante  du  Me- 
xique. 

liecuaciiam,  adv.  d'origine  latine  dont  on  fait 
usage  dans  le  langage  fam  pour  dire.  Nulle- 
ment;  d'aucune  manière. 

:\'eda,  Myth.  gr.  Néda;  une  des  nourrices  de  Ju- 
piter. ¡  Néda  ;„nYmphe  qui  donna  son  nom  au 
fleuve  i>'^eda,  que  séparait  l'Elide  de  la  Messe- 
nie. 

:vedanie,  s.  f.  Bot.Néedhami;  genre  d'heliantées, 
dont  on  ne  connaît  qu'une  espèce  de  Saint-Do- 
mingue.—Genre  établi  pour  la  galega  des  riva- 
ces,  à  cause  de  sa  gousse  velue. 

liédnslense,  adj.  f.  Myth.  gr.  Néduscenne;  sur- 
nom de  Minerve. 

Xeea,  s.  f.  Bot.  Néée;  genre  de  plantes  du  Pe- 
rón, de  la  famille  des  nyctaginées,  comprenant 
deux  espèces. 

Xeera,  Myth.  Néera;  nymphe  que  Jupiter  aima 
et  dont  il  eut  deux  filles. 

:\'eerlandés,  a.  adj.  et  S.  Geogr.  Néerlandais;  qui 
est  né  dans  le   royaume    des  Pays-Bas.  ¡  Qui 
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SI',  ra\»porle   à  ce    royaume  on  à  ses  iiabitaiils. 
¡  s.  m.  Idiome  dérivé  de  l'ancien  leuloii. 

■««r»,  s.   I'.  inus.   V.  Naja. 

iVeiMla,  s.  f.  né-fala.  Bot.  NéphiHe;  espèce  du  gen- 
re euphorbe. 

^efaliaM,  s.  f.  pi.  Anl.  },'r.  Niphalies;  se  disait 
desotVrandes,  des  cérémonies  ri'ligieuses  dans 
les  quelles  on  ne  faisait  que  des  libalions  d'eau, 
de   miel  ou  de  lait. 

KefandHiucnte,  adv.  Méchamment,  abominable- 
ment. 

NerandiMiíaanionte,  adv.  super. dc  nefandamen- 
te. Trés-mécliamment. 

!\'ornndÍNÍiuo,  a.  adj.  super,  de  nefando.  Trcs- 
niechanl. 

rvofaiido,  n.  adj.  Méchant,  infAme,  abominable. 
¡  Pecado  nefando;  sodomie,  pcciic  contre  na- 
ture. 

Nefario,  n.  adj.  Détestable,  abominable,  très-mé- 
chant. 

Ncras,  adv.  .Ifol  latin  usité  en  espagnol  daus  la 
phrase  adverbiale  par  fas,  ó  por  nefas,  juste- 
ment  ou   injustement,  à  raison  ou  à  tort. 

!%>rasto,  adj.  Ant.  Néfaste;  se  disait  des  jours 
consacrés  au  repos,  et  oii  il  «laii  défendu  piu- 
la religion  de  vaquer  aux  affaires  publiques.  |i 
Néfaste:  se  dit  dés  choses  illicites  et  funestes. 

Vcfele.  s.  f.  Bot.  Néphèle;  espèce  du  genre  eu- 
phorbe. 

:%'crelcmaiicia,s.  f.  Néphélémancie;  arl  dc  prédi- 
re l'avenir  par  1-inspection  des  nuages. 

Merdlliato,  adj.  et  s.  A'éphéiibate;  qui  chemine 
à  travers  les  nues. 

IVefciida,  s.  f.  néféli-da.  Entora.  Néphélide;  gen- 
re d'annélides. 

Neíelína,  s.  f.  Miner.  Néphéline;  silicate  d'alumi- 
ne naturel;  pierre  transparente  qui,  misedans  l'- 
acide nitrique  froid,  devient  nébuleuse  à  l'inté- 
rieur; elle  se  réduit  en  gelée  dans  le  même  aci- 
de chaud. 

ivefelíuico,  a.  adj.  Miner.  Néphélinique;  qui  ren- 
ferme de  la  néphéline. 

.Hefelioda,  s.  f.  Entem.  Néphéliode;  genre  d'an- 
nélides, établi  pour  quelques  espèces  de  sang- 
sues. 

Nefelión,  s.  m.  Chir.  iVéphélion^  tache  blanchâ- 
tre sur  la  cornée  transparente,  elle  laisse  passer 
les  rayons  lumineux  comme  à  travers  d'un 
nuage. 

N>feloccntauro,s.  m.  Néphélocentaure;  peuple 
imaginaire  que  Lucien  place  dans  la  lune. 

Nofeloldo,  da.  adj.  Didact.  A'cphéloide;  qui  a  l'- 
apparence d'un  nuage. 

Nefcsogli,  Myth.  mah.  Nephès-ogli;  nom  que 
les  Turcs  donnent  aux  enfants  qu'ils  croient 
¿Ire  nés  d'une  mère  vierge  et  avoir  le  don  des 
miracles. 

IVefralgia,  s.  f.  Pathol.  Néphralgic;  douleur  des 
reins,  accompagnée  de  tremblements,  dc  refroi- 
dissements dc  la  peau,  d'urines  abondantes  et 
claires  et  quelquefois  des  vomissements  opi- 
niâtres. 

Nefràlgico,  en.  adj.  Pathol.  Néphralgiqne;  qui 
lient  de  la  néphralgie.  |  s.  m.  Néphralgique; 
malade  attaqué  de  néphralgie. 

Vofi-undro,  s,  m.  néfran-dro.  Bot  A'éphrandre; 
arbrisiseau  de  la  Jamaïque,  qu'on  a  réuni,  aux 
galiiliers. 

TOMO  Vi. 


üefi-elUa.    s.  f.  Dinér.  Ni-phrélile;  espère  dc  sor- 

penline. 
Nerreliiiiticu,  en.  adj.  Pathol.  .Véphrelminlhique; 
qui  est  causé  par   dc^  vers   contenus  dan-;   les 
reins. 
!%efroiifi-axin,  s.  f.  Palliol.    Né|)hrenphraxic;  en- 
gorgement, obslruccieu  des  rein>. 
Kefrctlco,  en.  adj.    .\nal.    Népliréiique;  qui  aji- 
particnl   aux  reins.  ||  l'atliol.   Néphrétique;   t.e 
dit  des  maladies  des   reins.  ||  Pharm.  Néphré- 
tique, se  dit  des  remèdes  propres  aux  n\aladies 
des  reins,  et  en  particulier  de  la  coli(jue  néphré- 
tique. Ils.  m.  j\éphr6li(jue;  celui  qui  est  aflige 
dc  la  colique  néphrétique. 

Ncfrcticn,  S.  f.  Pathol.  Néphrétique;  sorte  de 
colique  causée  par  le  gravier  (jui  se  détache 
des  reins,  et  qui  cause  dc  grandes  douleurs  en 
passant  par  les  urètres. 

NefretUa,  s  Î.néfréli-la.  Miner.  Ncphrctitc;sléa- 
tite  verte  translucide.  On  a  donne  le  même  nom 
à  quelques  variétés  dc  la  serpentine  noble. 

Nefi'ldlon,  s.  m.  Népliridion;  nom  qu'où  d'jnnHii 
à   la  graisse  qui  entoure  les  reins. 

Nefi-iiia,  s.  f.  Chim.  Népbrine;  un  des  noms  sous 
lequel  on  a  designé  l'urée. 

Nofritu,  s.  f-  Miner.  Néphrite;  variété  du  jade 
oriental. 

Nefroentólieon,  s.  m.  Pharm.  Néphrocalholicon; 
remède  pour  les  maux  de   reins. 

Xefroeclc,  s.  f.  íip/'rozé-íé.Cliir.  Néphrocèle;  her- 
nie du  rein. 

NefrodiAia,  s.  m.  Bot.  Néphrodion;  genre  de  plan- 
tes  fougères. 

!%'cfrogrnfia,  s.  f.  Didact.  Néphrographie;  des- 
cription des  reins. 

Nef rografleo ,  en.  adj.  Didact.  Néphrographique; 
qui  a  rapport  à  la  néphrographie. 

Nefrógrafo,  s.  m.  Didact.  Néphrohraphe;  celui 
qui  écrit  sur  la  structure,  les  fonctions,  les  ma- 
ladies du  rein. 

Nefroido,  adj.  Didact.  Néphroïde;  qui  a  la  forme 
d'un   rein. 

Xeffoflegmásia,  s.  f.  Pathol.  Néphrophlégmasie; 
inflamation  des  reins. 

Mefroflegniátlco,  ca.  adj.  Pathol.  Néphrophleg- 
malique;  qui  est  dû  à  des  mucosités  prove- 
nant des  reins. 

Ncfi'olUiaiiis,  s.    f.  néfrolitia-ssiss.  Pathol.  Né- 

*  phrolithiase;  maladie  causic  par  des  calculs  dan^ 
les  reins. 

.Nefrolitico,  ea  adj.  Pailiol.  Néphroiilhique  ;  (;ui 
est  dû  à   la  présence   de  calculs  dans  le  rein. 

Nefi'oUto,>s.  m.  Pathol.  Nephrolilhe  ;  calcul  en- 
gagé dans  les  reins. 

Npfi'olitotóniia ,  S.  f.  Chir.  Ax'plirolilho'.omic; 
opération  qui  consiste  à  ouvrir  le  rein,  pour  en 
extraire  des  calculs. 

Nefi'oiitutóiuico,  ca.  Chir.  ÎSéphrolitomique:  qui 
a  rapport  à  la  néphrolithotoniie. 

Nefrológia,  S.  f.  Didact.  Néphrologie;  traité  su,' 
les  reins. 

Ncfrolouico,  «a.  aJj.  Didact.  Néphrolugi  lu;»;  qui 
a  rapport  à  la  néphrologie. 

NefroiuM,  S.  f.  néfro-nia.  Bot.  Néphrom?;  genre 
de  lichens. 

Nefi-ope,  s.  m.  nèfro-p':  CfUSl.  Ni'phrops;  genre 
de  crustacés  décapodes  établi  aux  (!é,K'ii«  des 
éerevisses, 

lo 
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Xoft'opieo.  a.  adj.  néfro-piko.  Patol.  Nephiopy- 
ijuci  qui  dépend  de  la  suppuration  des  rciiis, 
rioit  que  le  plus  provienne  de  leur  iiiflammatiün 
ou  qu'il  résulte  d'une  métastase  purulente. 

^«'fi-oplosia,  s.  f.  néfroplé-g-hia.  Patliol.  Né- 
phroplégie;  atonie  ou  paralysie  du  rein, 

■«l'froplésico,  a.  adj.  néfroplég-hiko.  Pathol.  Né- 


paravant.  ¡|  Nier;  désavouer  un  trime.  ||  Reniei . 
désavouer,  renoncer.  1  Cacher,  dissimuler. uMan- 
qucrà  un  devoir,  à  la  reconnaissance,  etc. 

!%egar«e.  v.  pron.  nègar-sè.  Se  refusera  une  chose. 
il  Faire  dire  qu'on  n'est  pas  chez  soi.  ||  Negarse 
asi  mismo,  renoncer  à  soi  même,  en  termes  de 
.  ....|..<rt^.,.-»',  ... —vj.  ..^, .  >y¿^.c^-, .,,„/.  i  i,ii.ui.  i-K.- 1      mysticité. 

phroplégique;   qui  dépend  de   la    paralysie   du    ivegativa,  s.  f.  Y.  iVegacion.  ü  Négative,  refus.  || 
rein.  Né;,'alive;  proposiiion  qui  nie» 

lüegatlvamuiitc,  adv.  nègotivainèn-tè.  Négative- 
ment, d'une  manière  négaiivc. 

iVcgativitlad,  S.  f.  négaiividadd.  Phys.  Négative- 
ment; étal  d-nn  corps  qui  manifeste  les  phéno- 
mènes de  l'cleciriciié  négative. 

IVegativo.  a.  adj.  nèga(i-vo.  Négatif;  qui  exprime 
une  négation.  |1  Négalif.qui  nie.  Sedild'unaccu 


rem. 
%erroplé(oi*a,   s.   f.   néfroplé-tora,  Pathol.  Né- 

phroplétore,  pléthore  des  reins. 
IVcfropletorîcu,  a.  Sidi.  néfroplèio-riko.  Pathol. 

Népbroplélhorique;  qui  est  causé  par  la  pléthore 

des  reins. 
^rfrorragia,  s.f.  néfrorrag-hia.  i*alhol.  Néphror- 

rhagie;   écoulement  de   sang  qui  provient   des 

reins. 
^'efrorràsica,  a. adj.  néfro)  rag-hiko,  Pathol.  Né- 

phrarrhagique;  qui  a  rapport  à   la  néphrorrha- 

.'Vefrospástieo,  a.  adj-   néfrospas-tiko,   Paihul 


se  qni,  a  son  interrogatoire,  nie  tout  ce  qu'on 
lui  impute.  I  Argumenlo  «ef/aítuo;  argument  né- 
gatif, tiré  du  silence  d'un  auteur.  l|  Precepto  ne^ 
galino\  précepte  négatif  ou  prohibitif  qui  oblige 
en  tout  temps. 


cirospaeidco,   a.    duj-    nefiospus-iiiio,    ruiiiui.         en  luui  lemps. 

Néphrospastique;  qui  est  causé  por  le  spasme  des  ^'cgatorio,  adj.   négato-rio.    Didacl.  Négatoire; 

»''•"«  '      qui  sert  à  nier,  à  refuser. 

^egliseucin,  s.  f.  nèglig-lien-zia.  Négligence^  dé- 
faut de  soin  d'exactitude,  d'application.  ||  Négli- 
gence; extérieur,  mise  négligée.  ||  Nonchalance; 
manque  de  soin,  il  Liltér.  .\egli(/encia  de  estilo; 
négligence  de  style;  se  dit  des  fautes  légèresque 
fait  un  auteur,  lorqu'il  n'apporte  pas  assez  de 
soin  à  corriger  son  style.  |  Con  negligencia,  né- 
gligemment; avec  négligence. 
IVesligeute,   adj.  n'glig-hén-tè.   Négligent;  qui 

n'a  a  pas  les  soins  qu'il  devaait  avoir» 
Xestllgeiitemcnte,  adv.  néglig-liéntèmén-lé.  Né- 
gligemment, avec  négligence. 


icms. 

^rfroslo,  S.  m.  néfros-to.  Bot,  Néphroste;  espèce 
de  coque,  qni  renferme  la  poussière  séminal 
des  lyciipodes  qui  s'en  échape  sous  forme  d'un 
nuage. 

^efrotoniia,  s.  f.  néfioto-mia.  Chir.  Néphfoto- 
mie,  opération  dont  le  but  est  d'extraire  los  cal- 
culs des  rains.  ou  de  donner  issue  dnine  collec- 
tion puruhinie. 

X'cri'otóintco,  n.ñdi.néfrotó-milio.  (,hir.  Néphro- 
tomique;  qui  a  rapport  à  la  néphrolomie. 

Ncfi-utoiiio,  s.  m.  utfro-tomo.  Entom.  Néphrolo- 
le;  genre  d'insectes  diptères  de  la   famille  des 


hydromycs,  qui  comprend  quelques  espèces  des  j  Mcgo,  s.  m.  né-go.  Négus,  titre  que  l'on   donne  à 


tipule  . 
.\'eri-()Ss-oinl)oides,  adj.  néfrotrombo-idés.  Pathol. 
Néphrolrombo'ide;  qui  est  dû  à  des  caillots  de 
sang  continus  dans  les  reins. 
%'eftali,  s.  néfla-li.  Néphtali;  le  sesième  fils  de  Ja- 
cob, né  de  Bala,  servante  de  Rachcl. 
.lieftalUa,  ndj.  et  s.  néftali-ta.  Nephtalile;  israéli- 

le  de  la  Iribu  de  Nephtabli. 
licite,  néf-té.  Myth.  Nephthé;  déesse  delà  beauté 
et  mère  d'Anubis.  ' 

'Vertu, s.  m.  nèf-tis.  Entom.  Nephtys;  genred'an- 
nélides  néréidées,  qui  ne  contient  encore  qu'une 
espèce  des  côtes  de  l'Océan. 
%'egable,  adj.  ncga-blé.  Reniabîe;  qui  est  de  na- 
ture a  être  renié. 
^'egacion,  s.  f.  négazion.  Négation;  action  de  nier 
Il  Négation;  abcense  d'une  qualité  dans  un  sujet. 
Il  Négation,  particule  négative.  |  Dénégation;  ac- 
tion  d(5  niercnjustice. 
'Vegado,  a.   part.  pass.  de  negar.   Nié,  e.  li  adj. 
Nul;  inepte  radicalement   incapable.  1  hconduit 
refusé,  avec  ménagement. 
Degador,  a.    S.  nègû-dov.  Celui  qui  nie.  li  Hisl. 
Négateur;  nom  donne  par  les  premiers  chrétiens 
a  celui  qui  reniait  le  Christ  au  milieu  des  lonr- 
ments. 
\egamtcu(o,  s.  m.  inusV.  ISegacio)'.. 
.Vegaiiopo,  s.  m.  nègano-po.  Nèganopoau  ;  espèce 
de  toile  de  coton  fine  que  l'on  fabrique  aux  Indes 


l'empereur  d'Âbissinie. 

ücgocialiiiidad,  S.  f.  nègoziabilidadd  Comm. Né- 
gociabilité; qualiié  de  ce  qui  est  négociable. 

negociable,  adj.  négozia-blt^.  Négociable;  qui 
peut  se  négocier. 

Xegociacion,  s.  f.  «éí/ozíazíon.  Négociation;  art, 
action  de  négocier  les  grandes  affaires,  les  alTai- 
res  publiques.  I  Négociation;  l'affaire  même 
qu'on  traite  et  qu'on  négocie. 

negociado,  a.  part.  pass.  denegociar-  Négocié,  e. 

:%)Ogoeiado,  s.  m.  negozia-do.  V.  Negocio.  \\  Ordre 
donné  dans  les  bureaux  pour  l-expédition  d'une 
affaire  concernant  quelque  province. 

negociante,  s.  m.  négoiian-ié.  Négociant^  celui 
qui  fait  le  négoce. 

negociador,  a.  S.  négoziador.  Négociateur;  se 
dit  principalement  de  celui  qui  négocie  quelque 
ofFairc  considérable,  auprès  d'un  prince,  d'un 
état. 

KcgocSaiitEsiuo,  S.  m.  négociant is-mo.  Poli.  Né- 
gocianlisme;  manière  de  \oir.  opinion  des  négo- 
ciants. 

negociar,  v.  a.  nè</oriar.  Négocier,  commercer, 
faire  le  négoce.  |  Négocier,  des  billets  des  lettres 
de  change,  transporter  les  effets  publiques,  les 
céder  à  un  autre  qui  donne  la  valeur,  en  retenant 

1     ordinairement  l'intérêt  de  la  somme.  j|  Négocier, 

I      traiter  un  négoce. 

„^ ^ I  negociai-se,  V.   pron.   uégoziar-sè.  Se  négocier. 

negar,  v.a.  nègar.  Nier;  dire  qu'une  chose  n'cst  i      être  négocie. 
pas  vraie,  j  Prohiber,  défendre,  empci  her.  |¡  Re-  j  negocio,  s.  m.  nègo-ito.  Négoce,  iraBc,  comiMei- 
lUser.  Il  Oublier  dédaigner  ce  qu'on  estimait  au-  *■     ce.  j  Affaire  occupation.  \\  AflaiiP  politique;  8t- 
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faire  d'élal.  |  \cyocto  concluido;  alïaire  lermi- 
iiéc.  I  ye;iocio  desbaratado;  arfaire  décousue, 
afraile  qui  va  mal. 
:\'cKn«loNo,  n.  adj.  nègozio-aso.  Néî^ocieux;  se  di- 
sait pour  qui  demande  de  la  présence  d'esprit, 
de  l-adresse.  ||  Soigneux,  apliqué,  diligent. 
.■^esoBrnllMiM».  s.  m.  mUjorirafis-mo.  Négogrn- 
phisme;  Irailé  sur  les  négoces  et  les  marchan- 
dises. 

memoro,  s.  m.  nè(jo-ro.  Relal.  Négore;  espèce  de 
bronze  du  .lapon. 

¡Vecoznolo,  s.  m.  diin.  de  negoiio. 

iVvgra,  s.  t'.  tu'qra.  Négresse;  femme  nègre. 

IVevrNl,  s.  m.  n^i/raf.  Ornilh.  Negral;  nom  vulgai- 
re d'une  espèce  de  linotte.  ||  NoirAtre. 

IVeurriir,  v.  n.  negrear.  Tirer  sur  le  noir  ,  paraî- 
tre noir.  I!  Brunir  ;  devenir  brun.  ||  Negrear  las 
mieses  ;  Itisor  ,  devenir  bis. 

yifgvecvr,  V.  n.  V.  Ennegrecer. 

^ejff  crido,  n.  part.  pas.  de  nef/recer.  Y.  Enne- 
grecido. 

!*>Kreci«,  s.  f.  négré-iia.  Bot.  Négrétie;  genre  de 
plantes  du  Pernu;  établi  pour  le  grand  pois  pi- 
leux. I  Négrétie;  genre  de  piaules  de  la  famille 
des  légumineuses  établi  pour  plusieurs  plantes 
de  l'Amérique. 

:Veffreclllo,n.  adj.  negrai-llo  Moricaud  ,  brun, 
qui  a  le  teint  brun. 

IVettreKiiCHr,  v.  n.  inus.  V.  Negrear. 

IVcffrrgiira ,  s.  f-  négrégou-ra.  Noirceur  ;  qualité 
de  ce  qui  est  noir. 

ivrvrero,  a.  adj.  negrè-ro.  Négrier;  qui  transpor- 
te des  nègres. 

Weitreta,  s.  f.  négré-ta.  Espèce  de  canne  da  cou- 
leur fort  obscure. 

Wegi'icin,  g.  f.  négri-iia.  Géogr.  Négritie  ,  contrée 
del'Afriquc. 

^•çfil,  s.  m.  négril.  Entom.  Négril;  nom  que  l'on 
donne  dans  le  midi  de  la  France,  à  la  larve  d'un 
insecte ,  l'eumolpe  obscure ,  qui  cause  de  grands 
ravages  aux  récolles  de  la  luzerne  ,  ainsi  qu'à 
celle  d-une  altise  qui  devore  les  feuilles  du 
pastel. 

Wegriiia,  s.  f.  nègri-lla,  Ichlhyol.  Poisson  de  mer 
à  écailles  noirâtres 

weerrillcra,  s.  f.  négrille-ra.  Lieu  planté  de  peu- 
pliers noirs. 

^'egrlHo,  ta.  s.  m.  négri-llo.  Négrillon  ;  petit  ou 
jeune  nègre. 

**Bri«lnio.  a.  adj.  super,  de  negro.  Très-noir. 

Wouro.  a.  adj.  né-gro.  Noir;  qui  est  de  la  couleur 
la  plus  obscure  de  toutes,  n  Noir,  noirâtre  ,  qui 
tire  à  cette  couleur.  Il  Noir,  sombre,  obscur,  | 
FIg.  Noir  !  triste,  mélancolique.  ||  Malheureuï. 
Il  V.  Astuto.  Il  Fig.  Noir,  affreux  .  odieux.  ||  V. 
Caldera.  \\  Negro  de  la  uña  ,  crasse  des  ongles. 
Il  Fani.  Sobre  negro  no  hay  tintura,  h  vouloir 
blanchir  un  nègre,  on  perd  son  temps  et  son  sa- 
von. Il  Ponerse  negra  una  rosa  ;  noircir  ,  deve- 
nir noir. 

Negro,  s.  m.  n^-gro.  Nègre  ;  se  dit  des  hommes  à 
peau  noir.  ||  Noir  ,  la  couleur  la  plus  obscure.  ¡| 
Negro  cimarrón,  nègre  fugitif.  ||  Fam.  Boda  de 
negros,  fête,  assemblée  bruyante.  ¡  Fam.  No  so- 
mos niqros  ,  plainte  d'un  inférieur  maltraité  à 
un  supérieur  trop  dur. 

^^Kreragla.  s.  f.  négrofa-gkia.  Négrophagie;  sys- 
tème de  rpn\  qui   «;r.,i(,pnnent  l'esclavage  de» 


iicgir*. 
i'«i>K<'oru;(<t,  s.  m.  nigro-fago.  iNégiophagf.  :    pai- 

lisan  de  l'esclavage  des  nègres. 
Me»i>ó(llo.  adj.  et  %.  nègro-filo.  Négrophilfl  ;   qm 
uinic  1rs  nègres  ,  partisan  de  l'abolition  de  l'es 
clavage. 
'leKiomnnuia,  S.  f.  V.  Nccromnorin. 
Wojçror,  s.  m.  V.  Negrura. 
Wt'Krsira,  s.  f.  V.  Negregura. 
l^oariiKco.  a.  adj.  n>'grom.-ko.  Noirâlrc  ;  qui  lirn 

sur  le  noir. 
^fKulJ»",  S- m.  ne.7(tí-(jí-/iyíi.  Maladie   de   dent*, 

qui  les  rend  noires. 
tVnKiiXIit,  s.  f.  négui-lla.  Bot.  Nielle  ;  plante  qui 
croît  dans  les  blés  et  dont  la  semence  et  noire, 
elle  donne  au  pain  un  aspect  bis  qui  en  diminue 
la  valeur.  ¡  Nielle  :  genre  de  plantes  de  la  larai- 
lio  des  rcnonculacées.  |  Fam.  Dénégation  cons- 
tante ,  opiniâtre  dun  accusé. 
:vegnnil(»,  S.  m.  négoun-do.  Bot.  Negundo  ,  espè- 
ce d'érable  qui  n'a  point  de  corolle. 
:v«-iialen]ilii,  s.  f.  Myth.  germ.  Néhalennia  ;  divi- 
nité <lont  on  a  trouvé  des  statues  dans  plusieurs 
endroits  du  nord  de  l'Europe,  et  principalement 
aux  Bouches  du  Rhin. 
TVeidn,  s.  f.  néi-da.  Entom.  Néide  ;  genre  d'insec- 
tes hémiptères  de  la  famille   des  rhinostomes. 
TVelgia,  s.  f.  néi-g-hia.  Néigie  ;  sorte  de  planlequ' 
on  trouve  dans  l'Amérique   septentrionale  ,  et 
dont  les  fleurs   ressemblent  à   des  flocons  de 
neige. 
NcillM,  s.  f.  nèi-iia, Bot.  Néillie;  genre  déplantes 

du  Crépaul. 
!«clt,  Myth,   égyp.   Neith  ;    divinité    égiptienne, 

dé(>sse  de  la  sagesse  et  protectrice  des  arts. 
mcitea.  s.  f.  »eí-(¿a.  Conchyl.  Néilhée;  genre  de 

coiiuilles  bivalves. 
IVcIainnv,  s.  m.  nélamar.  Bot.  Nélam-mar;   plan- 
te annuelle  herbacée  du  genre  des  sainfoins. 
Hclam-paecnda,  s.  m.  nélampazén-da.  Bol.  Né- 
lam-pacenda  ;  jolie  espèce  de  violette  vivace  qui 
croit  dans  l'Inde. 
il'ela-nareacanio,  s.  m.  nila-naregamo.  Bot.  Né- 

la-narégam;  penre  de  plantes  du  ilfalabar. 
iVclcidn,  s.  Myih.  Nélèide;  surnom  d«  Diane,  qui 

fut  honorée  par  Nélée. 
Wolcidla.»»,  s.  f.   pi.   néléi-diass.  Ant.  grec.  Néléi- 
dies  ;  fétc  instituée  en  l'honneur  de  Diane,  par 
Nèlèe. 
Meleiifila.s.  f.  nèlén-sia.  Bot.  Nélensie;  genre  de 
la  famille  des  acanthacées,  établi  pour  une  plan- 
te de  la  Louisiane. 
iVeloaoïia,  s.  f.  néléssé-na.  Bot.  Néleshéna;  espè- 
ce de  gouet  qui  croît  dans  les  Indes  orientales. 
IVell.  s. m.  né-li.  Bot.  Néli;  nom  qn-on  donnpdans 
linde  au  ri/ qui  n'est  pas  encore  dépouillé  de 
ses  balles.  ¡  Néli;    balle   florale  du  riz,  dont  ou 
se  sert  pour  entretenir  le  feu. 
Ifelicourvl.  s.  m.  nêlikour-ri.   Ornilh.  Nélicour- 

vi  ;  espèce  de  tisserin. 
Welita,  s.  f.  néli-(a.  Bot.  Nélilhe  :  genre  de  plan- 
tes légumineuses  ,  renfermant  une  trentaine  d- 
espèces. 
iVeliti-o,  s.  m.   néli-tro.   Bot.   Nélitre  ;  genre  de 
myrtées,  renfermant  des  arbrisseaux  des  îles  de 
la  Souété. 
'Velnia,  s.  m.  nél-ma.  Ichthyol.   Nelma  ;   surnom 
de  Sibérie  qui  pèse  quelfois  jusqu'au   30  livref. 
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\elocIi'a,  s.  f.  lítí/o/i-ro.  «Inist.  Ncluzire  ;  genre 
(ie  crustacés  isopodes. 

:%el09nl>incons,  S-  f.  pi.  nélombia-zéas.  Bol.  Nè- 
luinbiacées:  famille  de  plantes  ayant  pour  type 
le  genre  nélombo. 

:%oI<>uil>iMceo.  «.  adj.  nélombiazén.  Bot.  Néiom- 
bince  ;  qui  ressemble  an  nélombo. 

:»i»tniin  ou  ^'fliiniho.  S.  m.  nèlom-bo.  nèloum- 
bo.  Bot.  Xélombc  ou  neliimbo;  genre  de  plantes 
de  la  famille  des  nymphéacées. 

^el.<ii>nin,  S.  f.  nélso-nia.  Bot.  Nelsonie;  genre  de 
ae.inlhacées  de  la  Xouvelle-Hoilande. 

1%1'lniiiuln.  s.  f.  nèloii mou-la.  Bol.  Nellumule; 
arbrisseau  du  Malabar  de  la  famille  des  ja  mi- 
nées, dont  les  fleins  ont  une  odeur  très-suave. 

tVciuu,  s.  f.  nc-ma.  Sieau.  cachet  d'une  lettre. 

:«('niiicion,  s.  f.  nèma'j.ion.  Bol.  Némation;  gen- 
re de  fucus. 

:««'nmi^-o.  s.  m.  nèma-'.o.  Entom.  Nemake  ;  genre 
d-inseclcs  hyménoptèies  ,  établi  pour  y  ranger 
quelques  espèces  d'uropristes  ou  mouches  á 
scie. 

:%>ina]itn,  s.  tù-mali-la.  Miner.  Némalite  ;  mag- 
nésie hidralée  fibreuse. 

."henLiiiouiii,  S.  Myih.  iNémanoum;  nom  que  les 
Grecs  dennent  quelquefois  à  Minerve. 

:Vcniasporo.  S.  ni.  nèmas-poro.'Bol.  Nemaspore; 
ficnre  de  cliampignons. 

Xematócoro,  n,  adj.  nèmnto-ïéro.  Nematocère; 
qui  a  des  antennes  filiformes,  Il  s.  m.  Nematocè- 
re; genre  d-in.^ectes  diptères. 

:%>inatócci'os,  s.  m.  pi.  nèmato-zèros.  Nematocè- 
res  ;  famille  d'insectes  lépidoptères,  compre- 
nant ceux  de  ces  insectes  qui  ont  les  antennes 
à  peu  prèsfiliformes. 

!%'eni»toclo,  s.  m.  néma-todo.  Entom.  Nématode; 
genre  d'insectes  coléoptères. 

!Veniatoid«a,  s.  f.  niima';oi-dèa.  Helmint.  Nèaïa- 
toïde;  ver  intestinal 

IVeiuatoidet*,  adj.  nématoi-dès.  Helmint.  Néma- 
loïdes  ;  qvii  a  la  forme  d'un  fil.  |  s.  m  pi.  Né- 
matoidc  ;  famille  de  vers  intestinaux  ,  compre- 
nant ceux  qui  ont  le  corps  allongé  et  arrondi 
comme  un  fil. 

.'%'om.tíóflto,  s.  m.  nèinato-fito.  Bot.  Némalophy- 
le  ;  plante  filamenteuse. 

.\'einat6ritos,  s.  m.  pi.  nèmaio-lltas.  Zooph.  Né- 
matophyles;  classe  de  pseudo/.oaircs;  dans  la- 
quelle on  range  ceux  qui  ont  le  corps  générale- 
ment filamenteux. 

.líeiiiatóplata,  s.  f.  nùinalo-plnta.  Bot.  Ncmato- 
plale;  genre  d'algues  marines. 

:Veinátopo,  s.  m.  nima-topo.  Entom  Nematope; 
genre  dinscctes  hémyptères  de  la  famille  des 
géocorises. 

."Vemutaitotlo.  a.  adj.  nèmafo-podo.  Infus.  Néma- 
lopode;  qui  a  les  pieds  en  forme  de  filaments. 

IVonatópodo.ci,  s.  m.  pi.  némato-podos.  Infus. 
JN'émalopodes;  classe  d'animaux,  subdivision 
des  malantozoaires,  comprenant  ceux  qui  ont  le 
corps  terminé  par  une  sorte  de  queue  pourvue 
d'appendices  locomoteurs  en  forme  de  longs  cir- 
rhes  ciliés. 
!Veiiiato<<permo,  S.  m.  nèmatospèr-mo.  Bol,  Né- 

matosperme;  genre  de  plantes  d'Amérique. 
.'%'ectiatoteclaiio,  a.  adj.    nèuiatolèzia~no.    Bot. 
Nématothécicn  :  se  dit  de  champignon^  filamen 
leux. 


^ciiiatoteciaiioi»,  s.  m.  pi.  nèiiiatuléiia-nass. 
Bol.  Némalothèciens  ;  famille  de  l'ordre  des 
champignons  gymnocarpes,  comprenant  ceux 
qui  sont  composés  de  filaments. 

Xcaiatoteco,  ca.  adj.  V.  iSematotcciaño. 

IVeinntotccoH,  S.  m.  pi.  nérnatoté-kos.  Bot.  Né 
matothèques;  section  de  1-ordre  des  champig- 
nons gymnocarpes  ,  comprenant   ceux  qui  sont 
filamenteux. 

iVcaiatiiro,  a.  adj.  nématou-^o.  Entom.  Néma- 
lourc;  famille  d'insectes  aptères. 

.iicniaturo.«),  s.  f.  pi.  «e'mafoii-/os.  Entom.  Nema- 
toures  ;  famille  d'insectes  aptères. 

liciaani|uéna,  s.  m.  niimaotthè-na.  Bot.  Némau- 
chène  ;  genre  de  lactacées  d'Asie. 

.%csnaii.«n!4.  S.  Mylh.  ind.  Néniausus  ;  divinité  de 
Némaussens  ,  fils  ou  descendant  d'Hercule  et 
fondateur  de  Nîmes. 

Xcmazoario,  s.  m.  némnzoa-rio.  Infus.  Nénia- 
zoaire;  animalcule  qu'on  suppose  apte  à  s'ag- 
glutiner avec  d'autres  ,  pour  produire  une  espè- 
ce d'algue  filamenteuse,  sans  cesser  pour  cela 
d'être  un  animal. 

^Vcmbrosi,  S.  ra.  nèmbro-ssi.  Bot.  Nembrosi;  es- 
pèce de  safran  d'Egypte  fort  estimé. 

:«eiMl)rwt.  S.  Mylh.  or.  Nembrotb;  esprit  que  les 
chaldéens  consultaient  et  à  qui  le  mardi  éta'it 
consacré. 

:\'eiiiila,  s.  Mylh.  tari.  Nemda;  lieu  de  dévotion  cé- 
lebre aux  environs  du  Volga. 

:Ve3iica,  s.  Mylh.  Némèe  ;  fille  d'Asopus  ou  de  Ju- 
piter et  de  la  Lune ,  elle  donna  son  nom  à  une 
contrée  du  pays  des  Argiens,  où  il  y  avait  une 
vaste  forêt,  fameuse  par  ce  lion  qu'Hercule 
étouffa  par  l'ordre  d'Euryslhée. 

.liénico,  a.  adj.  et  s.  né-méo.  Némèen;  habitant  de 
Némée.  |1  Néméen  ,  qui  appartient  à  Némée  ou  à 
SCS  habilans.  |1  Bot.  Néméen  ;  se  dit  de  plantes 
dont  les  corpuscules  reproducteurs  s'allongent 
en  fil  par  la  germination. 

iVenicóiiico,  s.  m.  néméo-nilio .  A. ni.  Néméoni- 
que  ;  vainqueur  des  jeux  néroèens. 

üéincos,  s.  ra.  pi-  né-méos.  Bot.  Némèens  ;  végé- 
taux cryptogames  ,  cellulaires,   sporidiens,  ou 
sporidifèresdont  les  corpuscules  reproducteurs 
s'allongent  en  fil  au  moment  de  la  germination. 
üemortcM,  s.  m.  nèmér-tès.   Helmint.   Néraerte; 
genre  de  vers  intestinaux  marins  qui  insinuent 
leur  extrémité  dans  les  anomies  qu'ils  sucent. 
.^'enlertesia,  s.  f.  nèmèrlé-sià.  Némertesie;  gen- 
re de  polypiers  flexibles. 
iveniesiia,  s.  f.  nèmé-ssia.  Bot,  Némèsie;  genre  de 

plantes  du  Cap  de  Bonne-Esperance. 
Nemesias,  s.  f.  pi.  na»iè-S5îai.    Mylh.  Némésis; 
divinités  ;  filles  de  l'Erèbe  et  de    la  Nuit  que 
quelques  personnes  croient  être  les  mêmes  que 
les  Eumenides.  il  Ant.  gr.  Fêtes  lugubres  en   l' 
honneur  de  Démèsis  ;  on  y  faisait  des  sacrifices 
d'expiation  pour  les  morts. 
Xoniesi.s,  Mylh.  anc.  Némésis  ;  fille  de  l'Océan  cl 
de  la  Nuit ,  ou  de  Jupiter  et   de  la  Nécessité; 
déesse  de  la  justice  et  de  la  vengeance,  qui  pu- 
'  nit  ou  récompense  les  mortels.  ||  Bot.  Némésis; 
nom  d'une  plante  des  anciens  ,  inconnue  deux 
modernes. 
;\oincslta  s.  f.  néméssi-la.Xni.  gr.Némesile;  sor- 
te de  pierre  dont  était  construit  l'autel  de  Némé- 
sisà  Alheñes  et  dtuit  les   Athéniens  arrachaient 
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des  fiii},'inenls ,  sans  doute  pour  se  rendre  la 
déesse  favorable. 
.'Veiucstriiia,  s  f.  néinéstri-na.  Eiitom.  Néines- 
trine;  genre  d'insectes  diplcrcs  de  lu  famille  des 
taiiytomes,  établi  pour  une  espèce  du  Levant  || 
Mainin.  Némestrine;  espèce  de  singe  du  genre 
niacaque. 
:%eiiieMti-li>o,  s.Mylh.rom.  Némcstrinus;  dieu  qui 

présidait  le  forets. 
.'«eiiK.'teM,  s.  Mytb.Némétès;  surnom  de  Jupiter  à 
cause  d'un  temple  qu'il  avait  dans  la  forêt  de 
Nemée. 
Xeinia,  s.  Lnè-mia.  Bot.  Némie;  plante  nommée 

aussi  eilanulo. 
Keiiiiclia.  s.  Myth.  ind.  Némicha;  furet  ou  les  sages 
assemblés  tirent  un  sacrifice  qui  dura  douze  ans 
selon   Malialhirate,  et  mille,  selon  le  Bhûga- 
vata. 
Mcnioblasito  ,  ta.  adj.  ííimo6ía«-ío.  Bot.  Némo- 
blaste,  qui  a  des  embryons  filiformes  ,  comme 
ceux  des  mousses  et  des  fougères. 
K cinocéfalo,  s.  m.  nérnocé-fulo.  Entom,  Némocé- 

pbale;  genre  d'insectes  coléoptères. 
Xciiióccro,rn.  adj.  nénio-/.éru.  Entom.  Némocè- 

rc;  qui  a  des  antennes  filiformes. 
Keniúccroii,s.  m.    pi.   némo-zc'-oss.   Némocères; 
famille  de  diptères,  comprenant  ceux  de  ces  in- 
sectes qui  on  les  antennes  en  l'orme  de  fil  ou  de 
soie. 
:«ciuocto .   s.    m.   némok-to.  Helmint,  Némocte; 
genre  de  vers  qui  vivent  dans  les  eaux  douées 
de  la  Sicile. 
i'Vceuoglosato!»,  s.  m.   némoglossa-toss.  Entom. 
Néglossates;   famille  d'insectes    hyménoptères 
correspondant  à  celle  des  appiaires  ,  à  cause  de 
la  langue  fijjforme  des  insectes  qui  la  cnusti- 
luent. 
!\'eiiiogiiato,  s,  m.  némogna-to.  Entom.  Némog- 
natbe;  genre  d'insectes  coléoptères  hétéromè- 
res,  de  la  famille  des  épispastiques. 
ivenioOlo,  s.  ni.  némo-filo.  Némophile;  genre  de 
plantes  delà  famille  des  borraginées,  établi  pour 
deux  espèces  de  l'Amérique: 
IVcmolittt,   s.   m.  némoli-ta.   Miner.  Némolithe; 
pierre  arborisée  dont  les  dendrites  figurent  des 
forêts  et  des  bocages. 
?liciuou,  s.  m.  V.  Gnomon. 

:\'cniopaiito,  s.  m.  némopan-to.  Bot.  Némopan- 
the;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  borragi- 
nées, établi  pour  deux  espèces  de  l'Amérique. 
¡Vcnióptcro,  s.  m.  némopté-ro.  Entom.  Némop- 
tère;  genre  d'insectes  névroptères,  de  la  famille 
de  tectipenncs. 
Xcnioral,  adj.  Hist.  nat.  Nemoral;  qui  habite  ou 

qui  croit  dans  les  forêts. 
¡VeiuornlcN  ,  s.  f.  pi.  némora-léss.  Ani.  rom.  Ne- 
morales; fêtes  qu'on  célébrait  en  l'honneur  de 
Diane  dans  le  bois  d'Aricie. 
.%'enioi-co,  a.  adj.  némo-réo.  Ant.  rom.  Némorién; 

qui  appartient  aux  nemorales. 
üemoroso,  na.  adj.  V.  Nemóreo. 
Neniosia,  s.  f.  némo-ssia.  Ornith.  Némosie;  gen- 
re d'oiseaux  de  l'ordre  de  sylvains,  établi  pour 
une  espèce  de  Tangara. 
üeiHÚMonio,  s.  m.  némo-ssumo.  Entom.  Némoso- 
me;   genre    d'insectes  coléoptères  tétramères, 
établi  pour  quelques  espèces  de  colydies,  pe- 
tits coléoplèrei  dont  le  corps  est  linéaire. 


Meuiutelo,s.  m.  némoté-lo.  Enloni.  Nètnolcle; 
genre  de  insectes  diptères  de  la  famille  des  no- 
tachantes,  qui  vivent  dans  les  lieux  maréca- 
geux. 
Weiiiúrar,  s. m.  némou-far.  Bot.Némuphar;  plan- 
te aquatique. 
¡l'cniuro,  ra.  adj.  né-mouro.  Enlom.  Némure;qui 

a  une  queue  en  forme  de  filet. 
H'éiniirofl,  s.  m.  pi.  né-mournss.  Némures;  famil- 
lle   d'insectes   aptères,  comprenant   ceux  dont 
l'abdomcnlest  terminé  pardes  soies  ou  des  fils. 
Xcnaso,  s.  m.  nènak-so.  Bot.  Nenaxse;  genre  de 
plantes  établi  pour  une  espèce  séparée  des  dif- 
foncties. 
Wciiia,  s.  Mytji.  rom.  Nénie;  déesse  des  funérailles. 
Wcuiai*,  s.  f.  pi.  nè-niass.  Ant.  Nenies;  chants  fu- 
nèbres en  usage  aux  funérailles  dans  l'ancien- 
ne Rome. 
lienincion,  s.  f.  nèniaiion.   Ant.   Nénialion;  un 

des  airs  spondaïques  des  anciens. 
Meobccini^c,  s.  m.  néohèrinng-hè.  Relatif.   Néo- 
bering;  sorte  de  combat  à  la  lutte  que  les  nègres 
exécutent  entre  eux  au  son  des  instruments, 
iVeoccida.  s.f.  nèoièi-da.  Bot.  Néocéide;  genre  de 
plantes  de  la  tribu  des  sénécionées,  établi  pour 
des  plantes  d'Amérique  et  de  la  Nouvelle-Hol- 
lande. 
Mcocicllco,  ca.  adj.  néoii-hlilio.  Chron.  Néozy. 
clique;  qui  a  lieu  au  commencement  d'une  cer- 
taine période  de  temps. 
Weoclcs,  s.  Myth.gr.  Néocles;  un  des  paysans  ly- 
ciens  qui  furent  changés  en  grenouilles  par  La- 
tone  qu'ils  avaient  insultée. 
licocorado,  s.  m.  nèokora-do.  Ant.  gr.  Néocorét; 

charge  de  l'emploie  de  nécore. 
Meocórico,  ca.  adj.  nèoko-riko.  Néocorique;  qui 

concerne  le  néocorat,le  néocore. 
Neócoro,  S.  m.  nèo-koro.  Ant.  Néocore;  officier 
préposé  à  le  garde  et  à  l'entretien  des  temples, 
et  de  ce  qu'ilsrenfermait  de  précieux. 
¡Veo-cristianisiuo,  s.  m.  nèo-kristianis-mo. Hist. 
rel.  Néo-christianisme  ;  espèce  de   philosophie 
chrétienne  quequelques  écrivains  modernes  ont 
tenté  de  substituer  aux  croyances  catholiques. 
Xco-crlNtiaiio,  na.  s.  nèo-kristia-no.  Hist.    tel. 
Néo-chrétien;  adhérent  ou  néo-christianisme.  Il 
adj.  Néochrétien;  conforme  à  la  doetrine  du  néo- 
chistianisme. 
Meoctcsiii,  s.  f.  nèolitè-ssiss.  Miner. Néoctèse;  ars- 

chiated'un  ferclair,  découvert  ou  Brésil. 
^eodúniodo,  S.  m.  nèoda-modo.  Ant.gr.  Néoda- 
mode;  nom  qu'on  donnait  à  Lacédémone  à  ceux 
qui  étaient  nouvellement  admis  au  rang  de  ci- 
toyen. > 
McoOto,  s.  m.  nèo-fito.  Néofite,  porsonne  nouvel- 
lement convertie,  nouvellement  baptisée. 
neofobia,  s.  m.  nèofo-bia.  Néophobie:  horreur  de 

la  nouveauté,  surtout  en  fait  de  langage. 
Meógalo,  s.  m.  nèo-qalo.   Méd.  Néogale;   le  pre- 
mier lait  que  sécrètent  les  mamelles  après  le 
calestrum. 
ïVeogamIa,  s.    f.   nèoqa-mia.  Didacl.  Néegamie; 

mariage  nouvellement  célébré. 
!Veósaniu ,   S.   m.   nèofia-mo.  Didact.  Néogame; 

personne  nouvellement  mariée. 
¡Veosi-afin.  s.  f.  nèografi,-a.  Néographie;   traité, 
ouvrage  sur  un  nouveau  système   d'ortographe; 
ou  suivant  ce  nouveau  système. 
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IVeoKfàflco.  ea.  adj.  neo qr a- fil! o.  Néograpbique; 

qui  eocerne  la  néo^raphie. 
.<«coerafli«mo.  s.  m.  r>ènqrafi$-mo.  Néojtraphisme; 

maniere  d'ortographier  contraire  à  l'usage. 
^eógrnta.  s.  m.  nèo-^ra/b.  Néo^traphe:  qui  yeut 
introduire  ou  qui  admet  une  ortographe  nouvel- 
le et  contraire  à  l'usage. 
^'eolnflfio.  na.   nénlnti-no.  Lenguis.  Néo-latin: 
se  dit  de  tontes  les  langues  nDodernes   dérivées 
du  Ittin.  I  ^'éo-latine.  se  dit  de  la  littérature  qui 
S'est  formée  à  l'imitation  des  latins. 
JVeolósin.  s.  f    nèolog-hift.  Néolnsrie  :   invention, 
osage.  emploi  de  termes   nouveaux.  ||  Néologie; 
par  extens..  emnjoi  des  mots'u^nelsdans  un  sens 
nouveau  nu  différent  de  la  signification   ordinai- 
re. I  Théol. Néologie:  dortrine  nouvelle  .  hardie, 
telleque  leslibrespenseurs  en  ont  de  tout  temps 
professé. 
lVeolo!(lco.  on.  adj.  nMnq-hikn.  Néologîque,  qui 

appartient  à  la  néolosie  ou  au  néologisme. 
IVeolosiomn  .  %.  m.  nènlnq-his-rm.   Néologisme, 
habitude  d'employer  sans  besoin  on    sans  goût 
des  termes  nouveaux  .  ou  de  donner   aux   mots 
reçus  des  sisnifirations  différentes  de  celle   qui 
sont  en  usage.  ||  Se  prpnd  aussi  en  bonne  part 
dans  le  sens  de  mot  n^^uveau. 
IVeolosintn  .  s.  m.  n^nlng-his-tn.  Néolosistes  ce- 
lui qui   fait  un   trop  fréquent   usage  du  néolo- 
gisme. 
TVnóloso,  s.  m.  néo-^oqo.  Néologue-,  celui  qui,  soit 
en  parlant .  soit  en  écrivant  .  fait  un  usase  fré- 
quent de  termes  nouveaux  ou  détournés  de  leur 
véritable  sens. 
Ifeomenln  .  s.  f,  nAomé-nin.  Ast.  anc.  Néoménie; 
nouvelle  lune.  !1  Ant.  Néoménie;  fête  qui  se  célé- 
brait chez  les  anciens  à  chaque  renouvellement 
de  la  lune. 
IVcnmoiiiaHto.  s.  m.  nènmènins-tn.  Anc.  gr.  Néo- 
méniaste;  celui  qui  célébrait  la  fête  de  la  néo- 
ménie. 
.'Vpomento,  adj.  m.  w^nmé-nio.  Mvth.  gr.  Néome- 
nien:  surnom  d'Apollon  ,  qui  élait  honoré  ,  sur- 
tout à  la  nouvelle  lune,  parce  --ue  la  plupart  des 
astres  empruntent  leur  lumière  du  soleil.  j 

M^opo.  s.  m   néo-pé.  Ornith.  Néops  ;   genre  de  la  i 
famille  de  grimperaui.  j 

ïVeopptro.  s.  m.  nén-petro.  Miner. Néopètre;  silex  I 

à  cassure  éeailleusp  ou  cireuse. 
!Veopln»iÍA.s.  f.  néopJn-.iiss.yhnér.  Néoplase';  sul- 
fate de  fer,  rouge  soluble,  d'une  saveur  stvpti- 
que  analogue  à  celle  de  l'encre.  i 

Weoplastn,  s.  m.  nêoplas-to.   Miner.  Néoplaste; 
oxide  noir  terreux,  qui  paraît  du  à  la  décomposi- 
tion de  l'arséniure  et   de   l'arséniate  de  nickel, 
danscertaines  mines  de  la  Hesse. 
Nen-platnnleo.  ca.  adj.  nèo-plato-niUo.  Philos. 
Néo-platonicien;  se  dit  improprement  de  tout  ce 
qui  appartient  à  l'école  philosophique  d'Alexan- 
drie. 
Meo-platontAmo  ,  s.  m.  néo-platonis-mo.  Philos. 
Néo-plalonisme;  doctrine  philosophique  des  néo- 
platoniciens. 
TVeoptolémoas,  s.  f.  pi.  n>>optol^-méns.<i.  Néopto- 
lémées;  fêles  que  les  Delphiens  célébraient  en 
mémoire  deNéoptèleme, qui  périt  en  voulant  pil- 
ler le  temple  d'Apollon. 
neorama,  s.  m.  nêora-ma.  B.-arts,  Neorama:  sor- 
te de  panorama  tracé  sur  une  surfase  cylindrique 


et  représentant  l'intérieur  d'un  temple  ,  d'un 
grand  édificeéclairéet  animé  par  des  groupes  de 
personnages,  au  milieu  desquels  se  trouve  placé 
le  spectateur. 
Wcolaxántera,  s.  m.  néola'san-téra.  Tech.  Néo- 
laxantère;  nouvelle  mécanique  ,  pour  carder  les 
matelas. 
-lieotora.  s.  m.  néo-tera.  Hist.  nat.  Néotère  ,  nom 

donné  à  Cléopàtre,  sur  quelques  médailles. 
Xeotérico.  ca.  adj,  néoté-ri'~o.  Didact.   Néoteri- 

que;  qui  est  nouveau,  moderne. 
l*eot#rmo.«»,  s.  m.  pi.  nèotér-mos.  Tech.  Néothér- 
mes:  bains  chauds  établis  sur  un  modèle,  ou  d'a- 
près un  svstème  nouveau. 
iVeotla.  s.  f.  néo-tia.  Bot.  Néolic;  genre  de  plantes 
orchidées,  ayant  pous  type  le  genre  néotie. 

i  ITcotiaiias,  s.  f.  n^ntindns.  Bot.    Nêotiées;  tribu 

I       de  plantes  de  la  famillcdesorchidées,  ayant  pouj 

type  le  genre  néotie. 
.licotocripto,  ta.  adj.  néotahrip-lo.  Entom.  Néot- 
tocripte  ;  se  dit  des  insectes  qui  déposent  leurs 
œufs  sur  l'écorce  des  plantes. 
TVootocripto!*  ,  s.  m.  pi.  néntokrip-tos.  Entom. 
Néottocriptes;  famille  d'insectes  hyménoptères, 
comprenant  ceux  de  ces  animaux  qui  déposent 
leur  œufs  sous  l'écorce  des  plantes  ,  où  ils  font 
naître  des  galles  dans  lesquelles  les  larves  se  dé- 
veloppent. 

.licoii,  s.  m.  nèooM.  Bot.  Neou;  arbre  du  Sénégal 
dont  on  ignore  le  genre. 

^eozoïicla  ,  s.  f.  neozon-iia.  Ant.  pers.  Neozonze; 
fête  que  les  perses  célébraient  à  l'équinoxe  du 
printemps,  et  qui  durait  plusieurs  jours. 

.'Vepn.  s.  f.  né-pa.  Entom.  Nèpe;  genre  d'insectes 
hémiptères  de  la  famille  des  remitarses. 

:vepantn  ,  s.  f.  nèpnn-tn.  Bot.  Népenthe  ;  genre 
de  plantes  des  Indes  et  de  Madagascar  ;  elle  ap- 
partient à  la  famille  des  aristolochiées, 

.ITepáiitens  .  s.  f,  pi.  népan-téass.  Bot.  Népen- 
thées:  famille  de  plantes  qui  a  pour  type  le  gen- 
re népenthe. 

.'Vopánteo,  a.  adj.  Bot.  Népenthe  ;  qui  ressemble 
à  une  népenthe. 

.'%'epcnte.i ,  S.  m.  népén-téss.  Philol.  Népenthés; 
plante  avec  laquelle,  dit-on  ,  Hélène  composa  le 
philtre  qu'elle  mêla  dans  la  coupe  de  Télémaque, 
son  hôte,  pour  lui  faire  oublier  les  chagrins. 

lieppriano,  na.  adj.  Math.  Népérien;  qui  a  été  in- 
venté; par  Neper. 

Xepos  .  s.  m.  n¿-/)^ís  Entom.  Népès  ;  scorpion 
aquatique. 

'Sopetean,  s.  f.  Bol.  Népétés;  tribu  de  plantes  de 
la  famille  des  labiées  ,  ayant  pour  type  le  genre 
cataire. 

l«cpotela.  s.  f.  n(?péfé-?a.  Bot.  Népételle;  nom  spé- 
cifique d'une  espèce  de  cataire. 

Xepéteo.  a.  adj.  n4pé-téo.  Bot.  Népété  ;  qui  res- 
semble à  la  cataire. 

ivrpeto,  S.  m.  népè-io.  Bot.  Népète  ;  nom  qu'on 
donnait  chez  les  anciens  au  pouliot  sauvage. 

.\'épi(]o,  da.  adj.  né-pido.  Népide  ;  qui  ressemble 
à  une  nèpe. 

:vépidofi .  s.  m.  pi.  né-pidoss.  Entom.  Népides; 
tribu  de  la  famille  des  insectes  hémiptères  ,  qui 
a  pour  type  le  genre  nèpe. 

.\opociano ,  s.  m.  Hist.  rel.  Népotien  :  sectateur 
de  Népos  .  évêque  égyptien  qui  vivait  au  troi- 
sième siècle  ,   et  qui  partageait  l'erreur  de  mil- 
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téiiAireit. 
nepote,  s.  m.  iiius.  V.  Sobi-ino.  Se  disait  surloul 

du  cardinal  neveu  du  pape. 
WepotÎHnio,  s.  m.  népotis-mo.  Népotisme  ;  auto- 
i"ii<^  que  les  neveux  d'un  pape  ont  eue  quelque- 
lois  dans  l'adminislralion  des  aiTaircs,  durant  le 
ponlitical  de  leur  oncle.  ||  Par  cxlcn.  Népolisme; 
se  dit  de  l'abus  que  les  fonctionnaires  intlucnls 
de  l'Etal  font  de  leur  autorité  pour  avancer  ou 
enrichir  leurs  parents,  au  mépris  des  droits  de 
ceux  qui  ont  rendu  des  services. 
¡Vepdinat^N,  s.  f.  pi.  Myth.  rom.  Neplunales;  fê- 
le qu'on  célébrait  à  Rome  en  l'honneur  de  Nep- 
tune, le  23  juillet. 
^^ptiiula,  s.  f.  néplou'nia.  Bot.  Neptunie;  genre 
de  plantes  légumineuses  aquatiques  de  la  Co- 
fhinchine. 
ivcpti'iiiido  ,  a.  adj.  néptou-nido.  Temps,  hér. 
Nepiunicn;  qui  descend  de  Neptune,  ou  qui  ap- 
partient à  ce  dieu.  |  Géol.  Nepiunien;  se  dit  des 
dépôts  et  des  terrains  qui  doivent  leur  origine  à 
l'e-au. 
^'eptunlsmo,  S.  m.  névÍnuni.r-mo.  Géol.  Neptu- 
nisme  ;   hypothèse  dans  laqvielle  on  attribue  à 
l'action  de  l'eau  la  formation  des  roches  qui  cons- 
tiiuent  la  croule  du  globe  ,  qiiand  elles  ne  pré- 
sentent pas  des  traces  évidente.-;  de  fusion. 
:vepiuuista,  s-  m.  Géol.  Neptuniste  ;  partisan  de 

l'hypothèse  du  neptunisme. 
iWepliino,  s.  m.  néptou-no.  Myth.  rom.  Neptune; 
dieu  des  mers  fils  de  Saturne  et  de  Rhéa,  Il  fut 
banni  du  ciel  avec  Apollon  ,  pour  avoir  voulu 
conspirer  contre  Jupiter  ,  et  bâtit  les  murailles 
de  Troie. 
lVe«|iiicr,  s.  Myth.  mah.  Nékir;  nom  d'un  des  deux 
anyes  qui  selon  les  mahomélans,  interrogent  les 
morts  dans  leur  sépulcre. 
Xeranjia,  s.  f.  nérang-hia.  Nairangie;  espèce  de 

divination  des  arabes. 
^'erelda,  s.  f.  néréi-da.  Myth.  Néréide;  chacune 

des  nymphes  de  la  mer. 
Nereida  ,  s.  f.  néréi-da.  Entom.  Néréide  ;   genre 
d'annéhdes  de  la  famille  des  branchiodeles,  ren- 
fermant un  grand  nombre  d'espèces. 
Wereidea,  s.  f.  7iéréi~déa.  Nérévdée;  genre  de  plan- 

tes  établi  aux  dépens  des  varechs, 
«creíalas,  s.  f.  p|.  Entom.   Néréidées  ;   famille 
d'annélides.=:Néréidées;   famille  de  l'ordre  de 
thépotodes  homocrinienç  ;  avant  pour  type  le 
genre  néréide. 
líereídeo,  a.  adj.  néréi-déo.  Entom.  Néréide  ;  qui 

ressemble  à  une  néréide. 
.Vei-eidiauu,  a.  adj.  Néréidien  ;  qui  i-essemble   à 

une  néréide. 
.%ereidianos,  S.  m.  pi.  néréidia-noss.  Entom.  Né- 
réidiens;  famille  de  l'ordre  des  onnélides  erran- 
tes, qui  a  pour  type  le  genre  néréide. 
:«erolí*cóleo,  a.  adj.  Entom.   Niréiseolé  ;   qui  est 

inleimédiare  entre  les  vers  et  les  néréides. 
liereiscóleo»)  ,  s.  m.  pi.  néréisho-léoss.  Entom. 
Néréiscolées  ;  famille  de  l'ordre  des  chétopodes 
bomocriens  ,  comprenant  ceux  qui  par  la  forme 
de  leur  corps,  font  le  passage  aux  lombricinées. 
"«cico,  s.  Myth.  Nérée;  dieu  marin  ,  le  plus  vieux 

des  iils  lie  l'Océan  et  de  Téthis,  ou  de  la  terre. 
\erln,  s.  né-rm.  Mylh.  Ncria  :  Nérienne  ,  ou  Né- 

rion.  la  valeur personnifiiéc;  femme  de  Mars. 
\«-ii,i.  s.  r.  ni^-rin.  Kninm.  Nerio;  genre  de  diptè- 


•  es  établi  pour  trois  espèces  d'Amérique. 
Ncriiieo,  s.  m.  néri-néu.  Conchyl.  Nériné;  genre 
de  coquilles  fossiles,  voisin  de  céritcs  ou  des  py- 
lamidellcs. 
Werion,  s.  m.  Bot.  Nérion  ;  genre  de  plantes  de  la 

fcmille  des  apocynées. 
iVerita,  s.  f.  nèri-ta.  Conchyl.  Nérite  ;  genre  de 
coquilles  univalves  operculées  ,  et  de  forme  à 
peu  près  sphérique,  renfermant  un  grand  nombre 
d'espèces  ,  qui  vivent  es  unesdans  les  fleuves  et 
les  autres  dans  la  mer. 
Werltùceo,  a.  s.  m.  nérila-iéo,  Conchyl.  Nérila- 

cé  ;  qui  ressemble  à  une  nérilc. 
I«ierltácco.M,  s.  m.  pi.  Conchyl.  Néritacés;  famille 
de  mollusques  irachétipodes  physiphages.— Fa- 
mille de  l'ordre  des  gastéropodes  pcctinibran- 
ches  gymnocochlides,  ayant  pour  type  le  genre 
nérilc. 
Meritero,  s.  m.  nérité-ro,  Conchyl.  Néritier;  mol- 
lusque qui  vit  dans  les  nériles. 
Meritiiia,  s.  f.  nériti-na.  Conchyl.  Ncritine;  gen- 
re de  coquilles  univalves  renfermant  plusieurs 
espèces  fossiles. 
iVerltita,  S.  f.  nériti-ta.  Conchyl.  Néritite;  nérite 

fossile. 
Weritótonio,  s.  m.  ConchyK  Néritotome  ;  petit 
genre  de  coquilles  formé  avec  la  limné  auricu- 
laire. 
Merocilo,  s.  m.  néro-iilo.  Crust.  Nérocile;  genre 

de  crustacés  isopodes. 
IVeroiiioiii^e  ,  adj.  néronièn-sa.  Anl.  rom.  Néro- 

nien;  qui  appartient  à  Néron. 
Wertera,  s.  f.  Bot.  Nertére;  genre  de  plantes  d'A- 
mérique. 
Mervado,  da.  adj.  nerva-do.  Bot.  Nervé  ;  qui  est 
muni  de  nervures,  comme  les  colylédones  du  Ja- 
lap.  Il  part.  pass.  de  nervar. 
IVervadura  ,  S.  f-.  Bot.  Nervation  ;  ensemble  des 
nervures  d'une  feuille,  des  ramifications  formées 
par  les  vaisseaux  qui    parcourent  le  limbe.  | 
Techn.  Nervure  ;  réunion  des  parties  saillantes 
qui   sont  formées  sur  le  dos  d'un  livre  par  les 
nerfs  ou  cordes  qui  servent  à  relier.  ||  Archit. 
Nervure;  se  dit  des  mnulures  saillantes,  et  ron- 
des placés  sur  les  arèts  des  volutes,  sur  les  an- 
gles des  pierres  ,  sur  le  contour  d'une  console, 
etc.  I  Bot.  Nervure;  se  dit  des  filets  saillants  qui 
parcourent  la  surface  des  feuilles  de  certaines 
plantes  et  depétalesdc  certainesileurs.  ||  Entom. 
Nervure;  les  tubes  cornés  qui  ramifient  diverse- 
ment dans  l'aile  des  insectes. 
Xervczuelo,  s.  m.  dim.  de  nervio,  l'etit  nerf. 
Wcpviar,  y.  a.  ¡nus.  nerviar.  Nerver  ;  garriir  des 

ne-rfs, 
Kei-viruliado,  da.  adj.  nèrvifolia-do.  Bot.  Nervi- 
folié;  qui  a  les  feuilles  garnies  de  nervures  bien 
sensibles. 
.%'ei-viiuocioii,  s.  f.  nervimozion.  Phys.  .Ycrvimo- 
tion;  phénomène  du  mouvemenl  que  les  agents 
extérieurs  produisent  dans  les  sens,  et  que  les 
nerfs  transmettent  aux  nuisctes. 
Kcrviinotor,  a.  adj.  Phys.  .Vervimoteur  ;   se  dit 
des  agents  capables  de  produire  la  nervimotion. 
Kervliio,  a.  adj.  nervi-no.  Pharm.  .Vervin;  se  dit 
des  remèdes  qu'on  croit  propres  ù  fortifier  les 
nerfs. 
Xervlo,  s.  m.  ner-vio.  Anat.  iVcrf;  se  dit  des  petits 
(íLimenl";  blanehAtres  qui,  distribués  dans  les 
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•  diverses  parties  du  corps,  transmettent  au  cer-  , 
veau  les  sensations  occasionnées  par  les  objels 
extérieur.  ||  Net{;  se  dit  improprement  dans  le 
langage  vulgaire  ,  des  tendons,  des  muscles.  || 
Fig.  iVerf,  force,  vigueur.  ||  Feint.  iVerf  ;  se  dit 
pour  exprimer  la  force,  la  fermeté,  que  l'on  a 
apportée  à  rexéculion  d'un  ouvrage  d'art,  et  qui 
se  laisse  apercevoir  dans  cet  ouvrage.  |  Arch. 
iVerf»;  se  dit  quelquefois  pour  nervures,  qui  or- 
nent et  séparent  les  voûtes  gothiques.  |  Techn. 
iVerfs;  se  dit  des  cordelettes  qui  sont  attachées 
au  dos  du  livre  ,  et  sur  lesquelles  les  cahiers 
sont  cousus.  I  Fig.  A'crf;  force  de  raisonnement 
I  A'^erf;  corde  d'instrument,  j  Fig.  iVerf ,  sorte 
de  ceps  pour  les  criminels. 

nierviosidad,  s.  f.  iVerviosité  ,  qualité  de  ce  qui 
est  nerveux. 

iVei-vloso,  sa.  adj.  nervio-sso.  3'^erveux  ,  qui  ap- 
partient aux  nerfs.  ¡  A'ervenx,  plein  de  nerfs.  ¡ 
Fig.  iYerveux,  fort,  solide  ,  énergique  ,  qui  a  de 
la  fermeté,  de  la  vigueur.  ¡  Bot.  A'erveux ,  dont 
les  feuilles  sont  garnies  de  nervures  très-saillan- 
tes. I  Entom. -Yervcux,  dont  les  ailes  portent  des 
nervures  colorées  d'une  autre  couleur  que  le 
fond. 

Mervosauiente ,  adv.  Avec  force,  avec  vigueur, 
avec  activité. 

nervosidad,  s.  f.  V.  Nerviosidad.  \  Fig.  iVervio- 
sité,  flexibilité,  ductilité  des  métaux. 

IVervoso,  s»,  adj.  \  .  Nervioso. 

¡Vervudo,  da.  adj.  nervou-do.  A''erveux,  qui  a  de 
bons  nerfs ,  qui  a  beaucoup  de  force  dans  les 
muscles. 

ivervula,  s.  f.  Bot.  A'ervule  ,  faisceaux  des  vais- 
seaux qui  parcourent  le  placentaire  d'un  fruit. 
¡  Entom.  iVervule  ,  petite  nervure  de  l'aile  des 
insectes  qui  de  la  nervure  costale  se  porte  obli- 
quement à  la  circonférence. 

iVcNato  ,  s.  m.  nêssa-to.  Bot.  A'^essatus ,  espèce 
d'arbrisseau  qui  croit  aux  Indes  orientales. 

Wescarl,  s.  m.  Ichthyol.  iVeskari,  poisson  du  gen- 
re salmone,  qu'on  trouve  dans  les  lacs  de  la  Si- 
bérie. 

IVessiciicla,  s.  f.  nésiién-zia.  Ignorance,  incapa- 
cité, insuffisance. 

Nesciente,  adj.  m.  inus.  V.  Ljnorante. 

Mescio,  adj.  inus.  V.  Necio. 

IVesea,  s.  f.  nésé-a.  Myth.  iN'éséc,  une  des  néréi- 
des. ¡  Bol.  A'ésée,  genre  de  plantes  d'Amérique 
de  la  famille  des  lithraires.  ¡  Crust.  A'ésée,  sous- 
genre  de  crustacés.  |  Zooph.  TN'ésée,  genre  de  po- 
lipiers  llexibles  ,  établis  aux  dépens  des  coralli- 
nes. 

l^esga,  s.  f.  Pointe  triangulaire  mise  à  une  robe, 
pour  lui  donner  de  l'ampleur.  ¡  Chose  coupée  en 
angle  et  jointe  à  une  autre. 

Neesia,  s.  f.  néé-ssia.  Bot.  A'éésie,  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  hépatiques. 

Mcslla,  s.  f.  nés-lia.  Bot.  .Yeslie,  genre  de  plantes 
crucifères  d'Europe. 

iveso,  s.  Myth.  A\'ssus  ,  Centaure  ,  fils  d'Iscion  et 
de  A'éphélé. 

Mespera,  s.  f.  Y.  Nispero. 

Xestorianisino  ,  s.  m.  7»s!orianic'me  ,  doctrine 
des  nestoriens. 

!%'estorieiise  .  adj.  et  s.  néstorién  se.  A'estôrien, 
partisan  de  la  doctrine  de  iVestorius,  hérésiar- 
que du  Y.e  siècle.  {  A'estorien,  qui  appartient  ou 


qui  se  ressemble  à  iVestor,  qui  offre  quelque  rap- 
port avec  A'^estor,  soit  pour  la  sagesse,  soit  pour 
l'éloquence  persuasive,  soit  pour  l'âge  avancé. 

!Ve(ado.s,  s.  m.  Ornilh.  A'cltés  ,  famille  d'oiseaux 
aquatiques  qui  renferme  le  genre  canard. 

Metastoino  ,  s.  m.  nétas-iomo.  Ichthyol.  A'ettas- 
tome,  genre  de  poissons  de  mer  de  Sicile,  établi 
pour  une  seule  espèce. 

ivetezuelo  ,  s.  m.  dim.  de  nieto.  Petit  fils  en  bas 
âge. 

Xeto,  s.  m.  né-to.  Dé;  piédestal  de  colonne ,  sans 
sa  base  et  sa  corniche. 

iVeto,  ta.  adj.  né-to.  Net;  propre,  qui  est  sarisor- 
dure,  sans  souillure.  |  Net;  claire,  liquide,  quit- 
te de  dettes  aisé  à  recevoir.  ||  Producto  neto; 
produit  net;  ce  qu'on  retire  d'un  bien,  d'un  hé- 
ritage, sous  frais  faits  et  toutes  charges  dédui- 
tes, il  Net;  qui  est  sans  difficulté,  sans  embarras, 
sans  ambiguïté.  ||  Fam.  Net;  franc,  sans  super- 
cherie, qui  ne  donne  lieu  à  aucune  doute,  à  au- 
cun supçon. 

iVetoides,  adj.  nélo'i-déss.  Mus.  anc.  Nétoïde;  se 
dit  généralement  des  sons  les  plus  aigus  ,  dans 
le  système  musical  des  Grecs. 

IVctou,  s.  Myth.  Net  ou  Néton  ;  dieu  de  la  guerre 
chez  les  anciens  habitants  de  l'Espagne. 

IVetrorinco  ,  S.  m.  nétrorinn-l:o.  Helmint.  Net- 
trorhyiuiue;  espèce  de  gros  ver  qui  vit  dans  les 
intestins  de  l'homme. 

Meiiqiiida,  S.  f.  néouki-da.  Bot.  Neukide;  espèce 
de  plante  d'Amérique. 

Neiiln,  s.  f.  Art.  culn.  Néule;  ancienne  pâtisserie 
très-légère. 

nicnina,  S.  néou-ma.  Rhét.  Expresión  de  ce  qu'on 
pense,  plus  par  les  gestes  ou  par  signes,  que  par 
paroles. 

IVciiniático,  ca.  adj.  n^oîtma-ij/co.  Pneumatique; 
se  dit  en  espagnol  de  la  machine  du  môme  nom 
et  des  instruments  à  vent. 

Neiira,  s.  m.  Mar.  Neure  ;  petit  bâtiment  hollan- 
dais pour  la  pèche  du  hareng.  ||  Myth.  A'eure; 
nom  d'un  peuple  sarmate,  qui  se  réunit  aux  Bu- 
dins. 

IVeni>acna,  s.  f.  néourah-na.  Bot.  A'eurachne;  gen- 
re de  graminées  de  la  Aouveile-HoUaiide  ne  con- 
tenant qu'une  espèce. 

¡Veni-ae^tidea,  s.  f.  nèoiirahti-dèa.  Bot.  A^euracli- 
dé  ;  genre  de  plantes  hélianthées,  établi  pour 
une  plante  de  l'île  de  Java. 

IVcui-ádea<4,  s.  f.  pi.  Bot.  A'^eurodées  ;  famille  de 
plantes  rosacées,  qui  a  pour  type  le  genre  néu- 
rade. 

Meiirûdeo,  a.  adj.  néo7irn-déo.  Bot.  A'euradé;  qui 
ressemble  à  une  néurade. 

Meiii-ita,  s.  f.  néouri-ta.  Miner.  A^enrite;  quelques 
minéralgistes  prétendent  que  c'était'le  véritable 
nom  du  jade,  qui  n'a  été  appelé  néphite  que  par 
suite  d'une  erreur  de  copiste- 

¡%'enri»ifna,  S.  f.  V.  Aneurisvia. 

■%'euroltato,  s.  m.  Ant.  Rom.  A^eurobate  ;  espèce 
de  baladin  funambule,  qui  marchait  sur  une  cor- 
de très-mince. 

:Veiiroearpo,  s.  m.  néoiirolsar-po.  Bot,  A'eurocar- 
pe:  genre  de  plantes  légumineuses  d'Amérique. 
=A^eurocarpe  ;  genre  de  plantes  delà  famille 
des  algues. 

Keiiroelena,  s.  f.  Bot.  A'^eurochlène;  genre  de  plan- 
tes ñ  fleurs  composées. 
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:veiiroeléiieati  ,  s.  f.  pi.  néouroklé-iiéass .  Bot. 
,Veiirocliléiiées;  section  de  la  sons-tribu  des  s6- 
iiétionioiiidécs  séiiécioiiécs  ,  qui  a  pour  type  le 
!;eiire  iieurochlèiie. 

"WMiro  esquelético,  eu.  adj.  néou-ro  ¿s'élé-tiko. 
\iial.  ;Vcvrosquelettiquo  ;  qui  a  rapport  au  nc- 
irosqueiclte. 

Xeuro-cxquelcto  ,  s.  m.  Anal.  iVovrosquelcttc; 
ensemble  des  ossements  qui  enveloppent  le?  par- 
ties centrales  du  système  nerveux. 

,%ciii-unogus¡H,  s.  f.  l'alhol.  jVévropblogosc  ;  in- 
riamaticn  des  nerl's. 

;%'eiirosáinia,  s.  f.  néuuroga-mia.  Méd.  .Yc\ roua- 
nne :  majinélisme  animal. 

IVciirogúniico,  en.  adj.  néouroija-iniko.  Méd.  A'é- 
vrogamique;  qui  appartient  à  la  névrogamie. 

!Vcuro$$cnu ,  S.  m.  néourog-hfnn.  Physiol.  «Veu- 
rogcne;  matière  nutritive  du  tissu  nerveux. 

.^'oiiruKrafia,  S.  f.  Didact.  A'évrogrophic;  descrip- 
tion des  nerfs.  |  iVèvrograpbic;  traité  sur  les  ma- 
ladies des  nerl's. 

Meiiroj^ráflco ,  a.  adj.  néonrügra-filio.  Didact. 
Nevrographyque;  qui  appartient  à  la  description 
des  nerfs, 

XeiirojKcaro ,  s.  m.  Didact.  Nevrographc  ;  celui 
qui  s'occupe  de  névrographie. 

:\curoleiia,  s.  f.  Bot.  Neurolène  ;  genre  d'inulées. 
d'Amérique. 

>eiirolog;ln,  S.  f.  néourolo-ijliia.  Méd.  Névrolo- 
gic  ;  partie  de  l-anatomie  qui  traite  des  nerfs. 

l«Iciirol«tgico,  a.  adj.  néourolo-giho-    Névrologi 
que;  qui  appartient  à  la  névrolologie 

neurólogo,  s.  m.  Didact.  Nèvrologue  ;  celui  qui 
étudie  spécialement  l'analomie  des  nerfs. 

%'euroioiuo,  s.  m.  néonrolo-mo.  Bot.  Genre  de 
plantes  crucifères  de  la  Sibérie. 

IVeuronia,  s.  m.  Patbol.  Névromc;  on  a  donné  ce 
nomà  des  tumeurs  plus  ou  moinsvolumineuses, 
sous-cutanées,  circonscrites,  très-douloureu- 
ses qui  se  développent  dans  l'épaisseur  du  tissu 
des  nerfs  ou  entre  les  filets  qui  les  constituent, 
et  qui  présentent  tantôt  sous  la  forme  de  tuber- 
cules durs,  mobiles  et  loulants  sous  la  peau, 
tantôt  sous  celles  de  tumeurs  plus  ou  moins  vo- 
lumineuses, qui  finissent  quelquefois  par  avoir 
les  caractères  des  tumeurs  squirrhcuses  ou  can- 
céreuses. I  Névrome  ;  d'autres  n'appclieut  ainsi 
que  des  renflements,  ordinairement  de  la  gros- 
seur d'un  pois  et  d'une  forme  un  peu  allongée, 
d'un  tissu  grisâtre,  et  comme  fibro-cartilagi- 
ncux,  qui  se  développent  quelquefois  sur  le  tra- 
jet des  nerfs,  et  qui  semblent  formés  par  une 
sorte  de  végétation  entérieur  du  névriicmmc. 

Xeiiroiiiieliti.o.  S.  f.  néouromiéli-lis.  Pathol.  Né- 
vromyélie;  inilammalion  delà   moelle  épinière. 

IVeuroparallsic»,  s.f.  néouroparali-ssiss.  Pathol. 
Ncvroparalysie,  paralisye  des  nerfs  ou  du  sen- 
timent. 

IVeiiropara^itico,  a.  adj.  néouroparali-liko.  Pa- 
thol. Névroparalytique  ;  qui  a  les  caractères  de 
la  névroparalysie.  |  Névroparalytique;  qui  dé- 
pend delà  névroparalysie. 

neuropatía,  s.  f.  Pathol:  Névropathie;  affection 
nerveuse. 

üeuropatologta  ,  S.  f,  néouropatolay-hia.  Né- 
vropathologic  ;   traité  des  maladies  des  nerfs. 

.%CMroplra ,  s.  f.  Pathol.  Névropvre:  fièvre  ner- 
veuse. 


.\cui-upii'ii<o,  H.  adj.  uéourojii-riko.  Pathol.  Né- 
vropyriiiue;  (jui  appaticnt  à  la  fièvre  nerveuse, 
qui  a  le  caractère  de  cette  maladie. 
!%i>ni-oplatieero  ,  s.  ni.  véouroplati-t.évo.  Bol. 
Nèvroplatycèrc  ;  espèce  de  fugére  du  cap  de  Jlon- 
nc- Esperance. 
WeurÓNico,  a.  adj.  néouro-ssiko.  Pathol.  Nevro- 

siijue;  qui  a  le  caractère  il'uue  névrose, 
neurosis,   s.   f,    néuufo-.ssis.   Pathol.   Névrose; 

affection  nerveuse  ,  maladie  des  nerfs. 
Mt'Ul'OHpnctu  ,  s.  m.  néou:ospnl<-tv.  Bol.  Ncvros- 

pactc;  espèce  de  ronce. 

!Veui-o8pae»to«t,  s.  m.  pi.  Anl.   gr.  Névrospasles; 

espèce  de  marionettesquc  l'on  portait  dans  les 

fêtes  deBacchus,el  dont  le  phallus  était  mobile. 

n'euro.steHia,  s.  f.  Pathol.  Névrosthenie;  excès 

d'irritation  ou  d'inllaminalion  nerveuse. 
leurótelo,  s.  m.   Anal.  Névrothèlc  ;  (|ui  est  gar- 
ni de  mamelons  nerveux. 
neurótico, a.  adj.  néonro-tiko.  Pharm.  Névrolri- 
que  ,  se  dit  des  médicaments  réputés  aptes  á 
agir  principalement  sur  les  nerfs. 
Mcurotoniia,  s.  f.  Chir.  Névrotomie;   dissection 
des  nerfs. ^Névrotomie  ;  opération  qui  corvsisie 
à  faire  couper  un  nerf. 
neurotómico,  a.  adj.  yicouroto-mi  o.  Anat.  Né- 

vrotomique;  (jui  appartient  à  la  névrotomie. 
ncurótoiuo  ,  s.  m.  Anat.  Névrotome;  scalpel  qui 
sert  à   dissé(jucr   les  nerfs.  |i  Névrotome  ;   celui 
qui  dissèque  les  nerfs. 
.I'eurótrlco,  a.    BiV\.  néouro-lriLo.   Bot.  Névroti- 
que ;  qui  a  les  nervures  de  ses  feuilles  velues. 
nourotrópifla,  s.  f-  Bot.  Névrotropide  ;  une  des 

divisions  du  genre  thalaspi. 
Ncurovertebral,  adj.  nécurovértébral.  Anat.  Né- 
vrovertébral;  qui   appartient  à  la  nervroverlé- 
bre. 
n'eusiriaco,  a.  adj.  et   S.  néouslria-ku.  Géogr. 

Néuslrien;  habitant  de  la  i>'éuslrie. 
n'eustriano,   a.  s.   m.   Ichthyol.  Nom  spécifique 

d'un  labre. 
neutral,  adj.   néoulral.    Neutre;   qui   ne  prend 
point  part  entre  des  puissances  belligérantes, 
entre  des  personnes  qui  ont  des  opinions  ,  des 
sentiments  ,  des  intérêts  oposés. 
neutralidad,  s.  f.  néoutralidad.  Neu.ralilé;  étal 
d'une  puissance  qui   ne  prend  point  parti  entre 
deux  ou  plusieurs  antres  puisasncesqui  sont  en 
guerre.  ||  Neutralité  ;  par  extension  .  se  dit  de 
ceux  qui  ne  prenucnlpoiiit  de  parti  dans  des  dis- 
putes, dans  des  différends.  |  Chim.  Neutralité; 
abolition  réciproque  des  propiétés  caractéristi- 
ques de  l'acide  cl  de  la  base  qui  constituent  le 
sel. 
neutralizazlou ,   s.    f.  néoutralizazion.  Chim. 
Neutralisation;  extinction  des  propiétcs  parti- 
culières des  bases  et  des  acides,  par  l'action  ré- 
ciproque de  ces  corps  les  uns  sur  les  autres. 
neutralizado,  a.  part.  pass.dcnCMiraiîznr. Neu- 
tralisé, e. 
neutralizador,  a.  adj.  néoutr atizador .  Neutra- 
lisant ;  propre  à  neutraliser. 
neutralizar  ,  v.  a.  néoutralizar.  Chim.  Neutra- 
liser; combiner  avec  un  alcali  ou  un  sel  alcalin 
une   quantité    souflîsante  d'un  acide  pour   en 
faire  disparaître  les  propiétés  alcalines;  ou  bien 
combiner  avec  un  acide   ou  un  sel  acide  asse? 
d'alcali  ou  d'uu   oxvde  quelqu'un  ,  pour   faire 
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<iii  >i-l<]iii  lie  .-oit  Ut  acide  tii  âlialiii. 
\eiiti>almeute  ,    adv.  néinitrali)ién-te.  Noutialé- 

nuMit  ;  d'une  nianieie  neutre. 
^l'iitiiflure  ,  adù],  néoulri-floro.  lîot.  Neutiiflo- 

le;  dont  les  (leurs  sont  neutres. 
.\'enti-».a.  a  dj.  fléo«-f ro.  Granim.  Neutre;  se  dit, 
dans  quelques  langues,  des  noms  et  des  adjec- 
tifs qui  ne  sont  ni  du  genre  masculin  ni  du  gen- 
re féminin.  |1  Verbo  neutro;  verbe  neutre  ,  ver- 
be qui  ne  peut  avoir  du  régime  direct.  ||  Bot. 
Flor  )^,eutra;  fleur  qui  ne  contient  niétamines, 
ni  pistils  .  par  le  fait  d'un  a\orlcment  ou  d'une 
monstruosité,  j  Clum.  Sales  i^eulras  ;  sels  neu- 
tres; on  a  donné  d'abord  ce  nom  a  cenx  dans 
lesqnels  la  base  et  l'acide  sont  complètement 
saturés,  de  manière  que  le  résultai  de  leur  com- 
binaison n'ait  aucune  saveur  alcaline  ou  acide, 
n'exerce  pas  l'action  sous  lescouleurs  végétales. 
il  Entom.  Neutro  ;  se  dit .  dans  certains  espèces 
d'insectes  d'une  classe  d'individus  qui  n'ont  les 
apparences  d'aucun  sexe.V.  Amiral. 
ncviMla  ,  s.   f.  néva-da.  Quantité  de  neige  qui 

tombe  en  une  fois. 
'*>»atSillo,  s.  f.  névad-illrt.  Bot.  Renouée  ;  genre 

lie  plantes 
"Vevntto  ,  a.  part.  pass.  de  nevar.    Neigé .  e. 
'«evar  .    v.   a.   névar.  Blanchir  ;   rendre  blanc.  | 

V.  n.  Neiger  :  tomber  de  la  neige. 
%>va.«ira.  S.  f.   V.    Nevada.  Se  dit  d'une  grande 
quantité  de  neigi  qui  tombe  surtout  lorsqu'elle 
est  accompagnée  de  vent. 
:\ova(itla.  s.  f.  V.  Agttzanieve. 
\e\ar.o,  s.  m.  V.  IS'evctda. 

'%'ovei'a  ,  S.  f.  névé-ra.   Endroit  oii  l'on    conserve 
de  la  neige,  1  Fig.  Glacière;  cbatnbre  très-froide. 
.\evcreta.  s.  f.  V.  Agitzanievp. 
%>veria.  s.  f.  névéri-a.  Boutiqueoii  l'on  vend  de 

la  neige  ou  de  la  glace. 
.^everita.  s.  f.   uévéri-tn,   M\{.    lat.    Névérite; 

déesse  du  respect. 
Xevoro.  a.  S.  névê-ro.  Vende\ir  de  neige. 
nevisca  .  s.  f.  V.  i^'evasca. 

^evojoa  ,  s.  f.  névo-ssa.  Conchil.  Neigeuse;  nom 
marchand  d'une  coquille  univalve  du  genre  por- 
celaine .  ainsi   nommée  a   cause  de  ses  taches 
blanches  sur  un  fond  fauve  ou  jaunûtre. 
^'evo^o  ,  a.    adj.   névo-sso.  Neigeux  ;   chargé  de 

neig^. 
Sîevralgia  .   S.  f.    névralg-hia.  Méd.  Névralgie,- 

douleurs  de  nerfs, 
^■«vrálgleo.   n.  adj.  Méd.  «érra/g-Zii/io.    Névral- 
gique ;  qui  appartient  à  la  né\ralgie;  qui  est  de 
la  nature  de  la  né\ralgie. 
'^'eltranfliiétalo ,    a.    rnvraiifipé-talo.   Bot.  Né- 
vraniphipétale;  dont  les  pétales  sont  ornées  d'u- 
ne nervure  qui  en  fait  le  tour. 
^ebraiifii»étala«« ,  s.  f.  pi.  névranfipe-ialas.  Bot, 
Névranphipétales;  nom  donné  aux  sinanlhérées; 
parce   que  chacun  des  cinq  pétales,  enlregref- 
fés   infericurement  ,    le    bordent   d'un   bout   à 
l'autre,  de  deux  cotés,  et  se  réunissent  au  som- 
met. 
^'ebrldiou.  s.    m.   névri-diun.   Bot.  Névridiun; 
genre  fondé   sur  une  plante  criptogame  ,  exoti- 
que, observée  sur  une  espèce  de  mélastome. 
^'eso,  s.  m.  V.  N«</o.  |1  adv.  Bohem.  V.  Ao. 
%l,  conj.  et  neg.  Ni;  exprime  une  liaison  qui  tom- 
be directement  sur  la  négation  attribuée  aux 


choses  puui  lu  leur  vendre  commune.  ii  Pas  mê- 
me: Il  M  uno  vi  otro  ;  ni  plus  ni  moins  que. 
liiahel.   s.  m.   nla-bvl.   Bot.   Nvabel;   grand  ar- 
bre du  Malabar,  qui  ii'cst  guère  connu  que  par 
son  fruit  ,   qui  renferme  une    amande   purga- 
tive. 
.Viadííi,  s.  m.  pl.ntadis.  Relat.  Niadis;  caste  par- 
ticulière des  Indiens  qui  servent  la  religion  de 
Brahnia. 
i>'iai'a .  s.  f.   nia-ra.  Meule  de  pailfe  au  centre  de 

laquelle  esl  du  blé. 
Xiaya.s.  f.  nia-ya.  Philos.  Njàya;  undcs  systè- 
mes semi-ortodoxes  de   la   philosophie   des  In- 
dous,  fondée  par  Gotàma. 
.'%ibecan  ,  Mith.  Nixéchan;    di\inité  l.onoréechez 

les  Hévèens. 
.üiholiiiigoii ,  s.  m.  pi.  tii'¿»t'/oHng-/ieíi.  Nibélun- 
gen  .•   peuples  du  moyen  âge  qui  habitaient  le 
nord  de  l',\llemagne ,  et  dont  les  exploits  foi- 
metit  les  sujets  d'une  grande  épopée  teutonique, 
appelée  de  leur  nom. 
Xibora.s.  f.  Bot.  Nibore;  genre  de  plantes  aqua- 
tiques d'Amérique  .  la  famille  des  acanthaoées. 
%ioaiitlra,s.  f.  ni/ia>i-J/a.  Bol.  Nicandre;  genre 
de  plantes  du  Mexique  de  la  famille  des  sola- 
nées.  I!  Myth.  gr.  Nicandre;  un  des  noms  d'Al- 
cinoë  .  fille  de  Polybe. 
\SeatiHiMu,  s,  m.  .\nt.  Nicatisme:  sorte  de  danse 

en  usage  autrefois  chez  tes  Thraces. 
\ieatt»ro)«.  s.  m.  pi.  nikato-rps.  llist.  anc.  Nica- 
lorcs  :  nom  que  l'on  donnait   aux  soldais  de  la 
cohorte  royale  chez  les  Macédoniens. 
Xicca  ,  s.  f.  Mylh.  gr.  Nicée  ;  fille  du  fleuve  San- 
garius  et    de  Cybele.  ||  Hortic.  Nicé;  variété  de 
tulipe. 
^ieííforo  ,  Mylh.    Nicephore  ;  surnom   de  Jupiter 

portant  une  statue  delà  victoire. 
\leoo.  n.  adj.  et  S.  ?î?zé-o.   Géogr.  Nicéen  ;  habi- 
tant de  Nicce.  qui  appartient   à    Nicée  ou  à  ses 
habitants. 
:%iceno ,  a.  adj.  V.  Nicio. 
xieorobino  ,  adj.  n¡7.érohi-no.  Se  dit  d'un  ancien 

onguent  aromatique. 
nicociana  ,  s.  f.  nihoiia-na.  Bot.  Nicociane.'  nom 
qui  porta  d'abord  le  tabac  en  France  ,  lors  qu'il 
y  fut  envoyé  en  KWîO  par  Nicol,  alors  embassa- 
ileur  en   Portugal. =Nicotiane;   genre  de  la  fa- 
mille des  selanees,   ayant  pour  type  la  nieotia- 
ne  ou  tabac. 
!\'¡i*ociáuea.'«  ,  S.  f.  pi.  nikozin-néass.BoX.   Nico- 
tianées;  tribu  de  plantes  de  la  famille  dessola- 
nées  ,  ayant  pour  lipe  le  genre  nicoliane. 
üicocinneo  ,  a.  adj.  Bot.  Nicoliane;  qui  ressem- 
ble à  la  nicoliane. 
:%ioociaiiina,   s.  f.  nihoiioni-na.  Chim.  Nicotia- 
nine;  substance  solide  et   volatile  découverte 
dans  le  tabac,  qui  lui  doit  son  odeur  caractéris- 
tique. 
^icclana  ,  s.   f.  nikoln-na.  Miner.  Nickolane  ou 
Niccolane;  substance   métallique  nouvellement 
découverte  dans  les  mines  de  cobalt  de  Suède; 
elle  accompagne  le  nickel. 
:\ieolao  ,  s.  m.  niliola-o.  Miner.  Nicolaum;  subs- 
tance mélallique  qui  accompagne  le  nickel. 
:%icolato,s.  ni.   nikola-to.   Chim.   Nicolate;sel 
produit  par  la  combinaison   de  l'acide  niccoli- 
queavec  une  base  salifiable. 
\irulioo.  adj.   »iku-/îkci.   Chim.  Nicol ique;  se  dit 
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d-iin  des  oxides  du  ii.ckcl.  Il  Nicolique;  se  dil  «us- 
si  des  sels  diiiis  letiiiels  entre  eel    mide,  ou  (jui 
lui  correspondent  sous  te  rapport  de  Ih  eoinpo^i- 
lion. 
:«lcólico,  i»lMmíni**o.  adj.  nikn-likn  aloumi-nikn. 
Chim.   Nicrolieo-aluminiijue;  se  dit  d'un  sel  nic- 
eolitiueijui  est  uni  ;\  un  sel  ahiniinitjue. 
^lcólico-nmói*i^*><  adj.  xiko-H'kodma-utko.Cliiiu. 
Nirolif  o-aninioni(iue;  se  dit  d'un  sel  niroliquc  <ini 
est  uni  h  un  sel  ainntoniiiuc. 
Uleúlír».    I»arítlc«.     adj.     mko-likn-bari-tilío. 
Chim.  Nieeli(()-ljarytique;  se  dit  d'un  sel   niooli- 
quc«iui  est  uni  à  un  sel  burytique. 
.'«ícólicu,  calcico,  adj.  niko  -H  o-kal-iiWo.  rhini. 
Nicolico-caleique;  se  dit  d'un   sel  niccolique  qui 
est  uni  à  un  selcalcique. 
,'Vleólfco-rcri-o8o,  età'i.ni  o-liko-féno-sso.  Chini. 
Niceolico-ferreux;  se  dil  d'un  sel  niccolique  qui 
est  uni  à  un  sel  ferreux. 
.'«Icólico-rérrico,  a  Ij.  niko-Uko-fú-rrño.    Cliim. 
Nieeolico-ferrique;  se  dil  d'un  sel  niccolique  qui 
est  uni  à  un  sel  t'errique. 
.'%ll«óllco-iiicrci!rlco,adj.riií;o-lil.ü-mcf/,oii-ri/io. 
Chiin.  Niccolique-mercurique.    se   dil   d'un   sel 
niccolique  qui  est  uni  à  un  sei  niereurique. 
%ieólic<i-plúnil>ico,  adj.    uikr-liko-ploum-hiko. 
Chim.  Nietolico-plotubique;  se  dil  d'un  sel  nic- 
colique. qui  esi  uni  à  un  sel  plonibiíjue. 
lítcólIco-potáNico  ,     adj.      niko-lil.o-pota-ssUio. 
Chim.  Niccolico-polasique;  se  dil  d'un  sel  nicco- 
lique, qui  est  uni  à  un  sel  polasique, 
.'VIcólico-NÓdico,  ad].niko-liko-s(i-d\l;o.  Chim.  Ni- 
colico-sodique;  se  dil  d'un  sel  niccolique  qui  est 
uni  à  un  sel  sodiquc  * 

iVIcólUa,  9.  m.  nikoli-la.\V\sl.  rel.  Nieholile;mem- 
bre  d'une  petite  secte  de  quakers  fondée  aux  E- 
tats-Unis  ,  dans  le  Maryland  par  Joseph  Ni  - 
chois. 
!Vicolo,  s.  m.  niko-lo.  Miner.  Niccolo^  espèce  d'a- 
gale  onyx  à  deux  couches,  l'une  blanche  et  l'au- 
tre noire. 
:%lcolo!io,  aJj.  (li/voio-sso.  Chim.  Nicoleux;  se  dil 

d'un  des  oxides  du  nickel. 
%'iconÍHiio,  s.  m.  nikonia-no.  Hisl.  rel.  Niconien; 
nom  donné  aux  membres  de   l'église  dominante 
en  Russie  depuis  la  révision  des  livres  sacrés  en 
1619,  par  le  patriarche  Nicon,  el  l'adoption  d'u- 
ne lilhurgie  uniforme. 
Kleopolltniio,  a.  adj.  et  s.  nikopoUta-no.  Nicopo- 
lilain;  habitant  d'une  des  villes  appelées  Nicopo- 
lis.  I  Nicopolilain;  qui  appartient  à  ces  villes  ou 
à  ses  habitants. 
ivicoAtraio,  Myth.    Nicoslrate;  mère  d'Evandre; 
fameuse  prophétessc  qui  ne  donnait  ses  prédic- 
tions qu'en  vers. 
üicótico,  adj.  mko-tiko.  Chim.  Nicotique;    se  dil 

des  sels  dont  la  nicotine  fait  la  base. 
nicotina,  s.  f.  rii  ofi-na.  Chim.   Nicotine;    alcali 
végétal,  existant  dans  le  tab.vc,  il  a  été  découvert 
en  1829. 
^'tctacioii,  s.  f.  niktaiion.  Médec.  Nictalion;  clig- 
nolemenl  des  yeux,  produit  par  l'éiïet  d'une  sor- 
te de  convulsion,  ou  par  suite  d'une    impression 
Irop  vive  de  la  lumière. 
^' ctaKÎnoas,  s.  f.  pi.   niklag-lii-néas.   Bot.  Nic- 
lagiuées;  famille  de  plantes  qui  a   pour  type  le 
genre  nyctage. 
Xictagiiieo,  «.  adj.  (u7((«7-/i(-iiïO.    Bol.   Nyclagi- 


né;  quiicssenible  .i  une  luctage. 
'%ic(aK«>.  s.  m.  )ieklii-tji).  Hi-ît.  rel.  Nychigr;  nom 
donné  au  cin(|uiéme  siècle  ù  ceux  (jui  soutenaient 
que  c'était  no  acte  condamnable  que  de  m;  lever 
la  nuit  pour  prier.  |  Bot.  Nyclage;  genre  déplan- 
tes d'Amérique  dont  les  diverses  espèces  ne  sont 
,  ouvertes  que  la  nuit. 

liictalinia,  s.    f.   niklal-inia.   Tathol.  Nyctalmie; 
maladie  qui  fait  croire  qu'on  voit  des   fantômes 
pendant  la  nuit. 
:%ictalui»e,  adj.  tiiktalo-pé.  Zool.  Nyctalope;  se  dit 
des  animaux  <iui  voient  mieux  la  nuit  que  le  jour. 
I  s.  Nyctal(q)e;  celui  ou   celle  (pu   voit    mieux  la 
nuit  que  le  jour. 
ilflctalopia,  s.  f.  niktaln~pia.   Palhol.  Nvetalopiej 
maladie  des  yeux  qui  fait  qu'on  n'y    voit  pas   si 
bien  le  jour  (jne  la    nuit.  |  Quelques    iiersonncs 
prétendent  (\ue  ce  mol  désigne  une  atïei  liun  dans 
laquelle  on  est  privé  de  la  vue  pendant  la   nuit. 
Celle  acception  est  une  erreur  grammaticale,  con 
tous  les  médecins  définissent  la  nijctnlopie ,  ma- 
ladie de  ceux  qui  dislingucnt  les  objets  au  milieu 
des  plus  épaisses  ténèbres. 
Wictalóplco,  u.  adj.  7íiklalü-piko.  Palhol.  Nycla- 
lopique;  qui  appartient  à   la   nyctalopie.  |  s.  n) 
Bot.  Nyctalopique;  espèce  d'agaric  des   environs 
de  Paris,  qui  éteint  presque  la  vue  des  animaux 
qui  en  mangent. 
^ictanta,  S.  f.  «i7cí«  i-ta.  Bol.  NÎclanle/genre  de 

plantes  de  la  famille  desjasmmées. 
:victantio,  s.  m.  nicía»-íio.  Bol.  Nyctanthe;  gen - 
re  déplantes  de  la  famille  des  jasminées  ,  établi 
pour  un  arbre  du  Malabar. 
.\lctaxoiitc,  s.    m.   niklaï.on-lé.   Hisl.  rel.  N'ycla- 
zonte  ;    nom  de  sectaires   (lui   s'opposaient  aux 
prières  nocturnes. 
l'Victea,  s.  1.  niklê-a.  Enlom.  A'yctée;  genre  d-in- 

secles  coléoptères. 
IVicteo,  Myth.  .Yyctée;  nom   de  plusieurs  per.son- 

nages  mytholo>;iques. 
:%5ctélea,  S.  f.  nikté-léa.   Bol.  /Vyctélée;   genre  de 

plantes  de  la  famille  des  borraginées. 
Wictclia,  s.  f.  ni.té-lia.    Enlom.  iN'yctclie;  genre 
d'insectes  coléoptères  hétéromères  qui  ne   ton- 
lient  qu'une  seule  espèce. 
.^'Ictcliun^,  adj.  íii/iíe/ía-ito.  Mylh-   gr.  .Viclélien; 

surnom  de  Bachus. 
Xlctclla».  s.  f.  p'i.  Hi/cfé-iias.    Ant.    iViclélies;  fê- 
tes nocturnes  de  Bachus  qui   se  célébraient  siir 
le  mont  Cithéron,  à  la  lueur  des  flambeaux.  C'é- 
tait un    des   mistères  ténébreux  ou  l'on  s'aban- 
donnait à  toutes  sortes  de  débauches. 
.^ictcincro,  a.  adj.  niUi'-rneVo.   Bol.  iVychlhémè- 
re;  qui  n'aqu'une  existcnceéphémère.  |  Ichihyol. 
.Yychlhétnère;  se  dit  des  poissons  qui  olïrent   un 
mélange  de  noir  et  de  blanc.  |  Ornith.    Nychlé- 
mère;  se  dil  d'oiseauxqui  offrent  un  mélange  de 
blanc  et  de  noir. 
:%-ictémci-n.  s.  m.    niklé-méro.    Astr.    Nyclémère; 
espace  de  temps  comprenant  un  jour  el  une  nuit , 
ou    un    jour  entier  c'est-à-dii-c ,   vingt-quatre 
heures. 
.%lctcnieroii,  s.m.  V.  Nirlémero. 
:«lcteraiito,  s.  m.  niV-téran-lo.  Bot.  Nycléranllie; 
genre  de  plantes,  démembré   du   genre  dioimo. 
:>ictci'lt»la,  s.  f.  niktéri-hia.    Entoin.   Nycléribie; 
i      genre  d'insectes  diptères,  de  la  famille  des  pu|ii 
|iares.  établi  pour  le  pou  de  la  chauve-ü  >iiis. 
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ületerino,  n.  adj.  /u/if^n-iio.  Ornilh.  IVycti'rin; 
qui  soit,  qui  chasse  pondant  la  nuit. 

:victcritio!ï.  s.  m.  pi.  ni'téri-nos.  Nyplériiis;  fa- 
nnille  d'oisPau\  de  l'ordre  de  rapaces,  souris, 
mais  il  n'est  propre  à  aucun  en  particulier. 

Wictcrion,  s.  m.  nilité-rion.  Bot.  Nyclérion;  gen- 
re de  plantes  qui  ont  de  grands  rapports  avec  les 
inorelles.  * 

•üictero,  s.  m.  nik-léro.  Mamm.  JVyclére:  genre  de 
chauve  souris  carnassiers  ayant  pour  type  |-es- 
pèce  appelée  campagnol  volant. 

"^'tetiMa,  s.  t.  nl;kti-bia.  Ornilli.  Nyclibie;  genre 
d'oiseaux  établi  pour  placer  l'ibijau. 

Xictlcebo,s.  m.  nikthé-hn.  Mamm.  Xycticèbe;  gen- 
re de  mammifères  de  la  familie  dès  lémuriens, 
établi  pour  une  seule  espèce. 

."Vioticeo.  s.  m.  niUtizén.  Mamm.  Nycticée^  genre 
de  chauve-souris,  renferman'  un  grand  nombre 
d'espèce  d'.\mérique,  (l'Asie  et  même  de  l'Eu- 
repe  méridional. 

.%irticoi-a\,  adj.  nikli-kurahs.Oinhh.  iYyclicorax; 
se  dit  d'un  oiseau  qui  crocsse   pendant  la  nuit  | 
s.  m.  Nycticorax;  dans  le  style  biblique,  il  désig- 
ne un  oiseau  de  nuit. 

üictilope,  s.  m.  niUti-lopé.  Bot.  .Yyctilops;  plante 
qui  brille  particulièrement  pendant  la  nuit. 

.liictinioiie,  s.  f.  Myth.  Nyctimène  ou  Nictimène; 
fille  de  X\clée  ou  d'Epopée,  roi  de  Lesbos.  Elle 
conçut  pour  son  père  une  passion  incestueuse  et 
fut  changée  en  hil'ou  par  Minerve. 

.líictíniero,  s.  m.  ni.:titméro.  Asir.  iVyctimère;  ré- 
volution diurne  et  apparente  du  soleil  autour  de 
la  terre,  ou  espace  de  ving-quatre  heures  en  y 
comprenant  le  jour  et  la  nuit. 

IVictiuiérico,  a.  adj.  niktimé-riko.  Aslron.  Nyc- 
timérique;  se  dit  d'une  période,  pendant  une  par- 
lie  de  la  nuit  et  la  moitié  du  jour. 

^ictinomo,  S.  m.  nihtino-mo.  Myth.  .Yyclinome; 
fils  de  Lycaon  que  Jupiter  épargna  quand  il  fou- 
droya ses  frères  avec  son  père.  |  Mamm.  Nycti- 
nome;  genre  de  chauve-souriscarnassieres,  ayant 
pour  type  une  espèce  d'Egypte. 

Mletiporo,  s.  m.  nikti-poro.  Myth.  N'yctipore;  qui 
coule  la  nuit. 

i'Victitaiite,  adj.  ni'.titan-té .  \nat.  Nvctitant,  ou 
Nictitant;  qui  clignote. 

IVictobacasis,  s.  f.  niktobaka-sis,  Médec.  Niclo- 
bakase;  somnambulisme. 

:%'ictobacaNo,  a.  s.  niklobaka  sso.  Somnam- 
bule. 

H'ietúnlu,  s.  m.  nikto-filo.  Mamm.  Niclophile;  gen- 
re de  chauve-souris  carnassières. 

:iiictogi-aria,  s-  f.  niktor¡rafi-a.  Didact.  Nyctogra- 
phie;  art  d'écrire  sans  voir  les  traits  qu'on  forme. 

iHictoj^ráfico,  a.  adj.  niktogra-fiko.  Didact.  iVyc- 
tografique;  qui  appartient  à  la  nyctographie,  au 
nyctographe. 

Xyctôgrafo,  s.  n).  nikto-grafo.  Phys.  Nyctogra- 
phe; appareil  qui  permet  d'écrire  sans  voir  les 
traits  qu'on  forme. 

Wictor,  Philol.  Nyctor;  nom  d'une  des  divinités  ima- 
ginaires, queLucien  dans  son  histoire  véritable, 
attribue  aux  habitants  de  la  lune. 

!Vic(oií(rátego,  S.  m.  nikto$trn-tego.  Hist,  rora. 
Nyctostralège;  titres  de  certains  officiers  chargés 
de  prévenir  les  incendies  et  les  désordres  noc- 
turnes. 

^'icu,  s.  m.  ni-loii.  Bot.  Nicou;  sorte  derofinier  de 


la  Guiane  qui  sert  à  enivrer  le  poisson. 

:%'ieho,  s.  m.  ni-rlin.  Niche;  enfoncement  pratiqué 
dans  l'épaiseur  d'un  mur  pour  y  placer  une  sta- 
tue, un  vase,  une  fontaine,  etc.,  etc.  |  Fig.  Pla- 
ce; poste  dû  au  n'erite  de  quelqu'un. 

!\'ida(la,  s.  f.  nida-da.  Nichée;  œufs  ou  petits  oi- 
seaux dans  le  même  nid. 

filial,  s.  m.  nidal.  Nid;  endroit  ou  les  poules,  etc. 
déposent  leurs  œufs.  ]  Nichel;  œuf  qu'on  met 
dans  les  nids  préparés  pour  la  por)le  des  poules, 
j  Fig.  Base,  fondement,  principe.  |  Nide;  retrai- 
te où  l'on  se  cache.  11  Cas.setle  oii  l'on  met  son 
argent. 

Xidificacion,  s.  f.  nidifxkaiion.  Didact.  Nidifica- 
tion; construction  d'un  nid  par  les  oiseaux. 

."Vidificar,  v.  n.  nidifikar.  Nicher;  faire  son  nid. 

liidillo,  s.  m.  dim.  de  nido.  Petit  nid. 

xido,  s.  m.  ni-do.  Nid;  espèce  de  berceau,  de  lo- 
gement que  les  oiseaux  conslruisscnt  pour  y  dé- 
poser leurs  œufs  et  y  élever  leurs  petits.  ||JVid; 
se  dit  aussi  de  quelques  mammifères,  tels  que  le 
lapin,  le  rat,  etc.  1,  V.  iVtt/ij?.  |1  Fig.  Nid  ;  pays, 
maison  qu'on  habile.  ||  Nido  de  garza  real;  líé- 
ronnièie;  lieu  où  les  hérons  font  leurs  petits.  || 
IVido  de  aies  derajiiñn;  aire;  nid  de  grands  oi- 
seaux de  proie.  ||  Saltó  elpcijaro  del  nido;  les  oi- 
seaux sont  dénichés. 

IVidoroiio.a.  adj.  nidoro-sso.  Médec. iVidoreux;  qui 
a  une  odeur  et  un  goût  de  pourri,  de  brûlé,  des 
œufs  couvés. 

lîidtil,  s.  m.  nidoul.  Rabbin.  Nidoul;  excommuni- 
cation mineurequi  durait  trente  jours,  chez  les 
juifs,  et  qui  privait  l'excommunié  de  l'usage  des 
chosessaintes.         ^ 

:\idulado,  a.  adj.  nidoula-do.  Bot.  Nidulé;  quicst 
disposé  comme  les  œufs  le  sont  dans  un  nid.  || 
Mdulé;  se  dit  des  semences  logées  en  grand 
nombre  dans  une  capsule,  qui  n'offre  aucune  tra- 
ce de  séparation. 

:vidularia,  s.  f.  nidoula-ria.  Bot.  Nidulaire,  gen- 
re de  champignons  contenant  douze  espèces. 

liidiilariadas,  s.  f.  pi.  nidoularia-das.  Bot.  Ni- 
dulariées;  section  de  la  tribu  des  licoperdacées 
angiocarpes,  ayant  pour  type  le  genre  nidu- 
laire. 

:%'idulariado,  adj.  V.  ^idulario. 

i\'idiiIario,  a.  adj.  nidoula-rio.  Nidulaire;  qui  res- 
semble à  une  nidulaire. 

\1diilai-ias,  S.  f.  pi.  7iidoula-rias.  Bot.  .Yidulai- 
res;  groupe  de  champignons  dé  la  famille  des 
dermatocarpiens,  qui  a  pour  type  le  genre  ni- 
dulaire. 

.'Vicba,  s.  f.  nié-ba.  Bol.  Nièbe;  espèce  de  dolic  du 
Sénégal. 

^Viebeluiigeii,  s.  m.  pi.  niébéloun-g-Mn.  Philol. 
Niébélungen;  titre  d'un  ancien  poème  héroïque 
écrit  dans  un  dialecte  de  l'idiome  teutonique, 
appelé  le  dialecte  alémanique. 

.\iebla,  s.  f.  nié-bla.  Brouillard;  vapeur  plus  ou 
moins  épaisse,  plus  ou  moins  froide  répandue 
dans  l'air,  et  dont  les  molécules  s'élèvent  en  ma- 
ge ourelorabent  sur  la  terreen  formede  pluiefine 
ou  de  bruine.  ||  Nuage  qui  se  forme  devant  les 
yeux  qui  obscurcit  la  vue.  !|  Espèce  de  crasse  qui 
se  forme  sur  la  surface  de  la  urine.  ||  A'ielle,  rou- 
ille des  blés.=Fig.  Trouble,  confusion,  obscuri- 
té, il  Boh.  V.  Madrugada. 

!Vieburrin,   s.    f.    niébou-rria.    Bot.   .YibéourriC5- 
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genre    de    plantes  de  la    famille   des   cappa- 
ridées. 
!«lcg05  S.  m.  V.  Jialcun  nie<fo  ,  au  mol  Ilalcnn. 
Xlel,  s.  m.  niél.  Gravure,  civclurc  sur  l'or  ou  l'ar- 
gent. 
:viela(io,  tlw.parl.  pas.  de  nielar.  Gravo,  e. 
.%'lclMr,  V.  a.  nielar.  Graver,  ciseler, 
:«lereiiiberJio,  s.  f.  niéréinbenj-hia.  Bot.  Nierem- 
berfiie  ;    genre   de  solanées  d'Amérique  ,  à  tije 
filiforme  et  rampale. 
.%icrvccieo,  s.  m.  dim.  de  nervio.  Petit-nerf. 
.'VIcrveclllo  ,  s.  m.  dim.  de  nervio  V.  Niervecico. 
Xicrvccito,  s.  m.  dim.  de  nervio.  V.  .Yieruecico. 
Wiervo,  s.  m.  ant.  V.  Nervio. 
:vie8pcra,  s.  f.  inus.  V.  Nispero. 
Xiespola,  s.  f.  V.  Nispola. 
Xlotccico,  s.  m.  dim.  de  nieto. 
^ietccillo,  s.  m.  dim.  de  tiíeío. 
Mleteclto,  s.  m.  dim.  de  nieto. 
!Vle(o  ,  s.  m.  nié-to.  Petit-fils,  petilc-fille  ;  le  fils 
du  fils  ou  de  la  fille  par  rapport  à  l'aïeule.  'I  Des- 
cendant enligue  droite. 
1%'ieve,  s.  f.  nié-fé.  Neige;  vapeur  congelée  qui  tom- 
be des  nues  sur  la  terre  en  flocons  blancs  et  lé- 
gers, produits  par  des  amas  des  cristaux  très- 
variés  ,  dont  on  a  observé  et   décrit  ,  quarante- 
huit   formes  différentes.  ||  V.  Nevada.  \\  Temps 
de  neige  oii  il  neige  beaucop.  ||  Fig.  Neige;  blan- 
chure  extrême.  ||  Agua  de  nieve;  eau  à  la  glace, 
eau  refraichie  avec  de  la  neige  ou  de  la  glace. 
IWifelein,  Mj'lh.  scand.  Nifelhein;  l'enfer  primitif. 
C'était  une  espèce  de  prison  où  étaient  détenus 
les  hommes  lâches  ou  purifiijues  qui  ne  pou- 
vaient défendre  les  dieux  inférieurs  en  cas  d'at- 
taque imprévue. 
Migela,  s.  f,  ni-g-héla.  Bot.  Nielle;  espèce  de  lyc- 
nis.  Il  Nigelle;  genre  de  plantes  de  la  famille  de» 
renonculacées ,  contenant  onze  espèces  dont  la 
plupart  sont  cultivées  dansles  jardins  à  cause  de 
la  beauté  de  leurs  fleurs.  ||  Conchyl.  Nigelle;  un 
des  noms  du  cône  aulique. 
Wigelastro,  s.  m.  nig-hélas-lro.  Zooph.  Nigellas- 
tre;  genre  de  sertulaires  renfermant  celles  qui 
ont  des  cellules  polypifères  opposées  et  sur  deux 
et  plusieurs  rangs,  j  Bot,  Nigellastre  ;  genre  de 
plantes  qu'on  adepuis  appelé  garidelle. 
^iglaro,  s.  m.  ni-glaro.  Ant.  gr.  Niglaros;  chant 
des  matelots;  sur  la  mesure  duquel  on  réglait  le 
mouvement  des  rames. 
¡Vigredo,  s.  m.  nigrê-do.  Bot.  Nigredo;  première 
section  du  genre  urédo,   celle  qui  renferme   les 
espèces  dont  la  poussière  est  noire  ou  brune. 
Migresccnte,  adj.  ni^rézén-té.Didact.Nigrescenl; 

dont  la  teinte  tourne  un  peu  au  noir. 
Mlgi-lca,  s.  f.  nigri-ka.  Miner.  Nigrica;  le  schiste 

noir,  tendre,  propre  à  dessiner, 
xigrieaiilc  ,  adj.  nigrikou-lé.  Bot.  Nigricaule;  qui 

a  la  tige  noire  ou  noirâtre. 
Xigricolo.  la.  adj.   nigri-kolo.  Zool.  NigricoUe; 

qui  a  le  cou  noir. 
Kigricornio,  ia.  adj.  nigrikor-nio.  Entom.  Nigri- 

rorne;  qu  a  les  antennes  noires. 
ivisricruro,  a.  adj.  nigri-krouro,  Zool.  Nigricure; 

qui  a  les  cuisses  noires. 
nilsi'iiia,  s.  f.  nigri-na.  Miner.  Nigrine;  titane  de 
fer.  Il  Bot.  Nigrine;  plante  de  la  Chine,  du  genre 
des  mélasmes. 
SLig^iuo,  s.  m.  nigri-no.  Miner.  Nigria;  substance 


qui  se  trouve  dans  les  roches  granitiques. 
Migriiiedo,  a.  adj.  nigri-pédo.  Bot.  Nigripède;qui 
a  le  pied  ou  le  slipecemmc  le  pézize  nigripèdc. 
:«ÍKri|»ci«o,  a.   iidj.  Entom.  Nigripenne;   qui  a  les 

ailes  ou  les  élytrcs  noires. 
Wigrirostro,  ira,  adj.  «íi/ríroí-íro.  Zool.  Nigri- 

roslre;  qui  a  le  bec  ou  la  trompe  noire. 
lîigrisi»criiio,  ma.  adj.  tiíi/rís/^dr-nio.  Bol.  Nigris- 
perme;  qui  a  des  graines  ou  les  corpuscules  re- 
producteurs de  couleur  noire. 
i'Vigrlturino,  sa.  adj.  nigritar-so.  Zool.  Nigrilar- 

se;  qui  a  les  tarses  noire. 
Wigritcla  ,  s.  f.  nign-lela.  Bol.  Nigritelle,  plante 

orchidée  des  Alpes. 
Xi^ntorax  ,  adj.   nigrito-raks.   Zool.  Nigrilorax; 

qui  a  la  poitrine  noire  ou  noirâtre. 
:%'igrivéii(fco,  ea.adj.  nigriven-tréo.  Zool.  Nigri- 

venirc;  qui  a  le  ventre  noir. 
IVigroiiiaiicia  ,   s.  f.  níí/roman-zía.   Nigromancie; 
art  de  connaître  les  choses  cachées  dans  la  terre, 
et  qui  sont  placées  dans  des  endroits  ténébreux. 
Il  Nécromancie  ;   l'art  d'évoquer  les  morts  pour 
avoir  connaissance  de  l'avenir  ou  de  quelque  au- 
tre chose  de  cachée. 
:vÍ8roiiiúiitico,  ca.  adj.nigromaM-ti/.o.Nigroman- 
lien;  qui  concerne,  qui  regarde  la  nigromanlie, 
ou  nécromancie. 
Migiia,  s.  m.  ni-goua.  Nigua;  espèce  d'insecte,  qui 
incommode  beaucoup  les  hommes  et  les  animaux 
des  colonies  espagnoles. 
Wibil  album,  s.  m.  Chim.  Nihil-album;  nom  que 
portail  autrefois  l'oxyde  de  zinc  sublimé.  =  Nihil- 
aibuin;  on  l'a  donné  aussi,  à  une  matière  blan- 
che, semblable  à  une  farine  légère  qui  sallache 
à  la  partie  la  plus  élevée  des  fourneaux  dansles- 
quels  ou  traite  des  snbstanres  métalliques  vola- 
tiles, telles  que  l'arsenic,  lantimoine  le  plomb, 
l'étain.  Il  Nihil-album  ;  exciément  du  rat ,  autre- 
fois en  usage  en  Pharmacie. 
Miliili.*4mo,  s.  m.  Philos.  Nihilisme;  néant. ^Nihi- 
lisme; absence  de  toute  croyance, 
¡nihilista,  s.  m.  Philos.  Nihiliste;  celui  celle  qui  ne 
croit  à  rieu.— Nihiliste  qui  ne  s'occupe   de  rien. 
¡«¡las,  s.  f.  ni-las.  Techn.  Nillas;  étoffe  d'écorce  et 

de  soie  des  Indes. 
Xil-go,  s.  m.  Mamm.Nil-gaur;  espèce  d'anlilope 

dont  les  cornes  sont  recourbées  en  avant. 
Miliafo.  ca.  adj.  nilia-l:o.  Niliaque  ;  qui  a  rapport 

au  ni!. 
Niligoiio  ,  na.   aà].  nili-g-heno.  Antiq.  Niligène; 

né  sur  les  bords  du  nil, 
ivilion,  s.  m.  Entom.  Nilion  ;  genre  d'insectes  co- 
léoptères, hétéromères  famille  des  siénélytres, 
contenant  quatre  espèces. 
Milios,  s.  m.  ni-Uos.  Miner.  Nilios?  sorte  d'agate, 

pierre  précieuse  du  genre  des  topazes. 
Miloena»,  s.  f.  pi.  niioé-nas.  Ant.  egypi.   Niloèn- 

nes-,  fêtes  en  l'honneur  du  Nil. 
;vilomctria.  s.  f.  nilomè-lria.  Ant.  Nilomélrie,  art 

de  mesurer  les  crues  du  Nil. 
kilométrico,  ca.  adj.  nilomé-triho.  Ant.  Nilomé- 

trique;  qui  appartient  a  la  nilométrie. 
Milómctro,  s.  m.  nilo-métro.  Nilomètre;  nom  de 
colonnes  divisées  dans  leur  longueur  en  coudées 
est  en  demi-coudées. 
Milótico,  a.  adj.  nilo-tiko.  Zool.  Nilolique;  qui  vit. 

dans  le  nil. 
Mik.  Myih.  scand.  Nyck,  génie  élémentaire. 
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.'«illa.  s.  f.  ni-illa.  Blas.  Nille;  espèce  de  croix  an- 
crer, plus  mince  que  la  croix  ordinaire.  |1  Agrie. 
^  Nille;  petit  ülletrondquisorl  du  bois  delà  vigne 
■  lorsqu'elle  est  en  fleurs,  1|  Techn.  Nille;  bois  qui 
entoure  le  manche  d'une  manivelle,  puur  empê- 
cher que  le  fer  en  tournant  dans  les  main  ne  la 
blesse. 
MillaUo,  «la.  adj.  nilla-do.  Blas.  Nilló;   qui  est  en 

forme  de  nille. 
:viiucsiiio,  lia.  adj.  et  s.  nimèssi-no.  Geogr.  Ne- 
mancien,  habitant  de  Nîmes,qui  appartient  àNî- 
mes  à  ses  habitants. 
xisMctulai,  s.  m.llelig.  mahon.Nimétulahi,  ordre 
religieux,  chez  le  Turcs,  dont   la  règle    est  fort 
austère, 
llimetiilrtila,  s.  m.  nimétotilai-la.  Hisl.  rel.  Ni- 
métulahite;nomde  certains religieuxturcs,  dont 
l'ordre  s'appelle  Nitulahi. 
IVimiamente,  adv.  V.  DemasinJo. 
Miiiiiodad  ,   s.  Î.nimiédadd.  Excès;  trop  grande 

abondance, 
Miuiin,  adv.  Excesivo. 
3Wii»,  conj.  V.  Ni.  il  Fam,  Petite  (luanlilé. 
!%nir«,s.  f.  ninn-fa.  Mvtli.  Nymphe;  chacune  des 
divinités  subalternes  qui  habitaient  les  fleuves, 
les  fontaines,  les  montagnes  et  les  prairies,  et 
qu'on   représentait  sous  la  figure  de  jeunes  fil- 
les. Il  Nimphe;  dans    l'antiquité,    toute   jeun? 
femme  un  peu  célèbre  par  sa  beauté,  si  elle  n'é- 
tait point  déjà  parmi  les  héroines.  ||  Poes.  Nym- 
phe ;  jeune   fille,   belle  et  bien  faite,  n  Nymphe; 
se   prend  souvent  dans  un  sens  satirique  et  sert 
à  designer  des  femmes  galantes,  des  filles  pu- 
bliques. ||  Entom.   Nymphe;   se   dit  du  second 
état  des  insectes,    principalment  lorsque  sous 
cette  forme  ,  ils  possèdent  la  facullé  de  se  mou- 
voir.=Nymphe  ;  genre  d'insectes  très-voisin  de 
celui  de  l'hémcrobe  .  |i  Anat.  Nymphe  ;   chacune 
de  deux  productions  membraneuses  des  |)artics 
génitales  de  la  femme  ,  placées  en  dedans  des 
grandes  lèvres;  ce  sont  les  petits  lèvres  de  la 
vulve. 
¡«Iiifócoos  ,   s.  m.   pi.  ninn/'a-ziîos.  Entom.  Nym- 
phocées'.  famille  d'insectes  de  l'ordre  des  conchv- 
fères  ténacipèdes. 
miníácco,  ,cea.  adj.  Entom.  Nymphacé;  qui  res-  I 
semble  à  une  nymphe.  i 

]«inrngotc!î> ,  adv.  m.  Myth.   Nymphagète;    qui  ! 
poursuit  les  nymphes.  1 

IViiifagogo,  s.  m.  ninnfago-go.  Aiilr  gr.  Nympha-  ' 
gogue  ;  jeune  homme  qui  ondiiisaint  la'fiancée 
de  la  maison  paternelle  à  celle  de  son  époux. 
minfal,  s.  m.  ninnfal.  Entom.  Nymphal;  genre  de 
papillons  diurnes  renfermant  un  grand  nombre 
d  espèces   dont   plusieurs  sont  indigènes.  ||  adj 
iYymphal;  se  dit  pour  semblable  à  une  nymphe. 
Miiiralide,  adj.  ninfa-lidé.  Entom.  Nymphalide; 

qui  ressemble  à  une  nymphale. 
Niiiralides,  s.  m.  pi.  Eniom.  Nymphalides;  famil- 
le  d'insectes   lépidoptères   diurnes  ,  qui  a  pour 
type  le  ^^  nre  nymphale. 
Miiifanto.  s.    m.ninnfan-to.  Bot.  Nymphanlhe; 
genre  de   plantes  de  la   Cochinchine  ,  de  la  fa- 
mille des  euphorbiacées. 
IViufariiia,  s.  f.  ninnfari-na.  Miner,  Nymphari- 

ne;- sorte  de  pierre  précieuse. 
Winfea,  s.   ï.  niun-féa.  Bot.  Nymphéa  ;  genTe  de 
plantes  de  la  familiic  des  nymphes  ou  nympha- 


cées  ,  comprenant  des  plantes  aquatiques,  dont 
la  racine  est  charnue,  radicante,  souvent  hori- 
zontale an  fond  des  eaux;  leurs  feuilles  sont 
ovales  ou  arrondies,  echancrées  en  cœur, portées 
sur  des  pétioles  cylindriques  s'élèvent  immé- 
diatement de  la  racinejusqu'à  la  surfacedeseaux. 
iviiifea  ,  s.  f.  ninn-féa.  Arch.  Nymphée,  lieu  où  il 
il  a  d'eau  ,  et  qui  est  orné  de  statues,  de  vas- 
ses,  de  bassins,  et  de  fontaines.  ||  Ant.rom.  Nym- 
phe ;  grotte  naturelle  ou  artifirielle,  petit  tem- 
ple avec  une  fontaine  qui  était  consacré  aux 
nymphes, 

¡Vinreácens,  s.  f.  ninféa-zéas.  Bol.  Nymphéacées; 
famille  de  plantes,  ayant  pour  type  la  genre 
nymphéa. 

.'VJiiS'cáceo,  cea.  adj.  ninféa-ièo.  Bot.  Nymphéa- 
cé  ;  qui  ressemble  à  une  nymphéa. 

.^ijifcc.  fea.  adj.  ninn-féo.  Miner.  Nymphéen  ;  .se 
dit  di's  terrains  cl  des  roches  donl  la  formation 
est  due  aux  eaux  douces  ,  et  dans  lesquels  on 
trouve  des  débris  d'animaux  analogues  à  ceux 
qui  vivent  au  milieu  des  eaux  douces. 

wiiifeómciia,  adj  f.  Mylh.  Nymphcomène;  sur- 
nom de  Junon- 

.^liiiiiado,  da.  adj.  ninnfra-do.  Bot.  Nymphié;  qui 
est  pourvu  d'un  nymphéon. 

:%iiiflaiio  ,  lia.  adj.  ninnfia-no.  Géol.  iNymphien; 
se  dit  des  groupes  de  terrains  d'eau  douce. 

:Vigtnoii,  s.  m.  Bot.  Nymphion;  sorte  de  nautaire, 
qu'on  trouve  dans  certaines  plantes. 

;«isifiparo,  ra.  adj.  ninnfi-paro.  Entom.  Nymphi- 
pare  ;  qui  pond  des  nymphes. 

iViiifitis  ,  s.  f.  ninnfi-tis.  Pathol.  Nymphite;  in- 
flammation des  nymphes. 

^ittfo,  s.  m.  niun-fo.  Jeune  homme  efféminé; 
occupé  de  sa  parure. 

Hinroidc,  S.  f.  ninnfo-idé.  Bot.  Nymphoïde  ;  sor- 
te de  plante. 

¡Vinrolepiiia  ,  S.  f.  ninnfolép-ssia.  Ant.  Nympho- 
lepsie;  sorte  de  délire  dans  lequel  les  anciens 
croyaient  que  tombait  un  homme  qui  avait  yu 
une  nymphe,  1  Pathol.  Nympholepsie:  sorte  de 
mélancolie  pendant  laquelle  on  recherche  la  so- 
litude des  forêts. 

iVyiupgoIepto,  adj.  ninnfolép-to.  Ant.  Nympho- 
lepte;  se  disait  d'un  personne  attaquée  de  nym- 
pholepsie. Il  Nympholcpte;  se  disait  en  particu- 
lier de  ceux  qui  avaient  été  recevoir  l'inspiration 
des  nymphes  sphragitides. 

¡Vinfoinaiiia .  s.  f.  n/iui/'omaju'-d.  Pathol.  Nym- 
phomanie; fureur  utérine  ,  penchant  irrésistible 
et  insatiable  à  l'acte   vénésien  chez  les  femmes. 

;Vinrouiaiilaco,  ca.  adj.  ninnfomania-ko.  Pathol. 
Nymphomaniaque;  qui  appartient  à  la  nympho- 
manie. 

Xiiifúmatia,  adj.  et  s.  ninio-mana.  Se  dit  d'une 
femme  attaquée  de  nymphomanie. 

üiiiroii.  s.  m-  ninnfon.  Enlom.  Nymphon  ;  genre 
d'arachnides  trachéennes,  de  la  famille  despyc- 
nogonides. 

¡Viiiróiiidc  ,  adj.  nífiíi/'o-nú/ó.  Entom.  Nymphoni- 
de  ;  qui  ressembb'  à  un  nymphon. 

:Víiirónidoíi;  s.  m.  pi.  ninnfonidos.  Entom.  Nym- 
phonides  ;  famille  d'arachnides  trachéennes, 
ayant  pour  type  le  genre  nymphon. 

Xlafotomia,  s.  f.  ninnfoto-mia.  Chir.  Nympho- 
tomic  ;  excision  des  nymphes  ,  retranchement 
d'une  partie  des  nymphes. 
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!«iiiro(<iiiiieo.  Cl».  aJj.  iiinfoto-miLo.  Cliir.  Nyin- 
lonuquc  ;  qui  concerne  la  iiyniplioloniio. 

¡Vliirútomo,  s.  m.  ninfo-tomo.  Chir.  Nvmpholünic; 
iiislrumcnl  dont  on  se  sert  povir  faire  une  am- 
pulaiion  quelconque  aux  nymphes  de  femme. 

iVliignciiccii .  S.  m.  oíiiHi/émá-ka.  Rclol.  Ninga- 
méthu;  grand  oflicier  du  monomolapc.  qui  rem- 
plit à  peu-près  les  fonctions  de  grand  vizir. 

iviiiffl ,  s.  m.  ninn-g-hi.  Bot.  Nin^i;  grosse  racine 
avec  laquelle  Ics'nègres  font  de  la  bière  pour 
leur  usege. 

Miniado,  llist.  ant.  Niniade;  descendant  de  Ninus. 

WliiSMii.  adj.  V.  Ninguno.  On  s'en  sert  devant  les 
substantifs  masculins. 

iviiigiiiiu  ,  n«.  adj.  ninngou-no.  Aucune  ,  pas  un, 
personne.  H  Nul  .  de  nulle  valeur.  |i  Ve,  en  nin- 
guna manera;  aucunement,  en  aucune  manière. 
Il  Ninguno  puede  decir  de  esta  agua  no  beheré; 
personne  ne  peut  dire;  fontaine,  je  ne  boirai 
pas  de  ton  eau. 

Wlnivita,  adj.  et  s.  ninivi-tn.  Géoga.  Ninivitc;  ba- 
bitantde  Ninive;  qui  appartient  à  Ninive  ou  à 
ses  babitants. 

NinoN  ,  s.  m.  ni-noss.  Entom  .Yinos  ;  sorte  d'a- 
beille du  Pérou,  qui  l'ait  un  cire  jaune  d'or. 

Kiiiüun  ,  s.  m.  nin.mn.  Relat.  Ninsam  ;  organisa- 
tion indilaire  en  Turquie. 

.Dinsi  ,  s.  m.  ninn-ssi.  Bot.  Espèce  de  b^rle  du 
Japon 


adjecliv. 
ülulio,  Mytb.   Niohé;  lille  de  iMioronnèc  et  mère 
d'Argus  eu   de    l'elasgus;  elle  fut  la  première 
mortelle  aimée  par  .iupiter.  ||  Knloni.  Niobé;  es- 
pèce de  papillon. 
.HioltldcM  ,   s.  Myth.  Niobidc  ;  se  dit  des  enfants 

de  Niobe. 
WioitiHia,  s.    f.  niohissin.  Bot.  Niobisie  ;  genre 

de  le  iamille  des  rcmonculées. 
%'iopo,  s.  ni.  pin-po.  Bot.  Niopo;  espèce  d'arbre 

pui  croît  et  Amérique. 
Xlorbo  ,  s.    m.   nior-bn.   B.t.   Niorbe  ;  espèce  de 

lleur  du  Pérou. 
xiorde  ,    Mytb.  scand  ;  un  des  douze  dieux  Scan- 
dinaves ;  c'est  le  maître  des  vents,  du  feu  et  des 
richesses   de  la   terre,  il  demeure  dans  le  lieu 
appelle  A'ocelan. 
¡%'iotn  ,  s.  f.  nio-ta.  Bot.  iViote  ;  genre  de  plantes 

des  Indes- 
Niotu,  s.  m.  V.  Gazon. 

m\>A  ,  s.   m.  ni-pa.  Bol.  Nipa;  genre  de  plantes 
établi  pour   un  palmier  des  íleo  de  la  Sonde  et 
des  Phili|ipines. 
iv'iquea  ,  Patbol.  /Yiquée;  héroïne  du  raman  d'A- 

madis  de  Gaule. 
^'itliiel,  s.  m.   ni-kél.  Mnér.  iVickel  :  métal  d'une 
grande  dureté  d'une  couleur  qui  tient  le  milieu 
entre  l'argent  et  l'étain  et  qui  a  comme  le  fer;  la 
propriété  magnétique  mais  à  un  moindre  degré. 


:%lña,  s.  f.  ni-gua.  Prunelle;  ouverture  qui  paraît    NSquélt'o,  ica.  adj.  nilié-léo.  Miner.  Nickelé;  qui 


noir  dans  le  milieu  de  l'œil  ,  et  par  laquelle  les 
rayons  passent   pour  peindre  les  objets  sur  la 
rétine.  ||  Niñas  de  mis  ojos;  prunelles  des  yeux. 
Il  Fig.  Se  dit  pour  exprimer  qu'on  lient  beaucoup 
à  une  chose. 
:\'iñada  ,   s.    f.   nigna-da.  Enfantillage  ;  action 
d'enfant.  Il  Hacer  niñadas;  faire  l'enfant,  faire 
des  des  enfantillages,  badiner  comme  un  enfant. 
:%iña(u,  s.  m.  nigna'to.  Veau  trouvé  dans  le  ven- 
tre d'une  vache  qu'on  tue. 
alinear,   V.  n.  ju'jnÊflr.  Faire  des  eufantillages, 

des  puérilités,  faire  l'enfant. 
üiñera,  s.  f.  nigné-ra.  Bonne  ;  servante  qui  soig- 
ne un  enfant. 
iviñoría.  S.    f.   nignèri-a.  Enfantillage;  action, 
discours  ,  jeu  d'enfants.  ||  Bagatelle  ,  chose  peu 
importante  ou  de  peu   de  valeur.  |  Risonne- 
ment ,  qui  ne  signifie  rien,  il  p!.  Niñerías  ;  joli- 
vetés  ,  gentilleses  d'enfant. 
Klñero  ,   ra.  s.  f.  «iijnè-jo.  Celui  qui,   celle  qui 

aime  les  enfants,  leurs  jeux. 
!Vi6cla  ,  s.  f.  dim.  de  niña.  Petite  prunelle. 
iVifiez  .  s.  f.  nignez.  f  ufanee;;  premier  Age  de  la 

vie-  I  Fig.  Enfance;  commencement. 
!*¡iñita  ,  s.  f.  dim.  de  ni»7a. 
Hiño  ,  ña.  s.  ni-gno.  Enfant  ;  petit  garçon,  petit 
lille  .  qui  est  en  bas  âge ,  qui  n'a  pas  l'usage  de 
de   la  raison.  H  Fam.  i>7ñno  de  rolla;  homme 
Age  qui  fait  l'enfant  ,  qui  se  conduit  en  enfant. 
Il  Fam.  Gracia  de  niño;  grâce  enfantine.  1  ¡Que 
niño  envuelto!  belle  demande!  plaisante  propo- 
sition !  Il  Ya  no  es  niño  ;  ce  n'est  plus  un  enfant. 
Il  Niño  expósito  ;  enfant  trouvé  ,  enfant  exposé 
dans  la  rue  ,  dans  un  désert.  ||  Niño  raquítico;  ' 
enjant   noué,  enfant  rachitique.  ||  Ser  ó  hcer  et  ! 
niño;  faire  l'enfant,  badiner  comme  un  enfant. 
Il  Los  niños  y  santos  inocentes  ;  les  innocetns:  | 
enfants   qu'Hérode  fit  égorger,   j  II   s'emploie 


contient  du  nickel. 

tViqiielircio,  ra.  adj.  niléli-féro.  Miner.  Nickeli- 
fère;  qui  contient  accidentellement  du  nickel, 

Miquelliio  ,  s.  m.nikéli-no.  Miner.  Nicqueline; 
combinaison  de  nickel  et  d'arsenic. 

M'Iqiiiliaiiiiita,  s.  m.  nikilianis-ta.  Hist.  rel.  Nic- 
kilianiste;  nom  donné  au  XII. e  siècle  à  certains. 
Disciples  d'Abailard,  qui  niaient  l'existence  ré- 
elle de  Jésus-Crist. 

Niqiiiiicoeio,  s.  m.  nikis!:o-z{o.  Fam.  Affaire  peu 
importante,  chose  de  peu  de  valeur. 

iliran,  S.  m.  nirann.  Chron.  Nirham  ;  nom  du 
douzième  mois  de  l'année  arménienne,  il  repond 
au  mois  de  septembre. 

ivirinido,  da.  adj.  nir-7nido.  Entom.  Nirmide; 
qui  ressemble  à  un  nirme. 

.^irniidof^,  s.  m.  pi.  nir-midos.  Nirmides;  famil- 
le d'insectes  aptères  parasites,  qui  a  pour  type 
le  genre  nirmc. 

!Virino,  s.  m.  nirmo.  Entom.  Nirme;  genre  d'in- 
sectes. 

iviroca,  s.  m.  niro-ka.  Ornitb.  Nyroca;  espèce  de 
canard., 

;%'irófilo,  s.  m.  niro-^Zo.  Bot.  Nyrophylle:  espèce 
de  laurier  dont  a  fait  un  genre. 

l«irudy,Myth.ind.  Nirudy;  le  quatrième  des  dieux 
protecteurs  des  huit  coins  du  monde,  le  roi  des 
démons  et  des  génies. 

Xlsa,  s.  f.  ni-ssa.  Bot.  Nisa;  genre  déplantes  qui 
croissent  à  l'île  de  Madagascar.  |  Myth.  Nysa; 
nourrice  de  Baccbus.  ||  Bot.  Nysse  ;  genre  de 
plantes  d'Amérique  de  la  famille  des  éléagnoïdes. 
renfermant  six  ou  sept  espèces. 

Wisabat,  s.  m.  rima ¿rti.  Cbronol.  Nisabatbi  sixiè- 
me mois  du  calendrier  de»  Juifs. 

.'%'iMau,  s.  m.  nissan.  Chronol.  Nisan;  le  septième 
mois  de  l'année  civile  des  Hébreux  ol  le  premier 
de  leur  année  sacrée. 
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:vi»iann^  s.  f.  nisa-na.  Relai.  Nisanne;  racine  mé- 
dicinale de  la  Chine. 

iVisanto,  s.  m.  nissan-to.  Bot.  Nyssanthe;  genre 
de  plantes  de  la  Nouvelle-Hollande. 

üiíioiflas,  adj.  el  s.  f.  niseï-das.  Myth.  gr.  Ni- 
séides;  se  dit  des  nymphes  qui  élevèrent  Bacchus. 

TViNco,  ses»,  adj.  nùé-o.  Bot.  Nisé;  qui  ressemble 
à  une  nysse. 

ivisola,  si  f.  ni-ssola.  Bot.  Nissole;  genre  de  plan- 
tes légumineuses. 

Miso,  Myth.  Nysus;  frère  d'Egée.  |  Nysus;  celui 
qui  soigna  l'éducation  de  Bacchus,  et  dont  il  prit 
le  surnom  de  Dionysus.  ' 

Misoii,  s.  m.  nisson.  Entom.  Nysson;  genre  d'in- 
seeles  hyménoptères  que  l'on  trouve  sur  les  om- 
belles de  la  carotte. 

MiNiMiinno,  na.  adj.  nissonia-no.  Enlora,  Nysso- 
nien;  qui  ressemble  à  un  nysson.  ; 

M'isoiiiaiioüi,  s.  m.  pi.  nissonia-Tios.  Entom.  Ny- 
soniens;  famille  d'insectes  hyménoptères  fouis- 
seurs, ayant  pour  type  le  genre  nysson. 

IVispera.  S.  f.  nis-péra.  Bot.  Nèfle;  sorte  de  fruit 
qui  a  plusieurs  noyaux  el  dont  la  peau  est  de 
couleur  grisâtre. 

Mi-siiero,  s.  m.  nis-péro.  Bot.  Néflier;  genre  de  la 
famille  des  roncees. 

ivíspia,  s.  f.  nis-pia.  Métrol.  Nyspie;  monnaie 
d'or  de  Turquie  qui  vaut  40  réaux, 

1%'ispola,  s.  f.  V.  Níspero. 

¡Vista,  s.  m.  nis-ta.  Bot.  Nista;  espèce  d'arbre 
peu  élevé,  dont  la  feuille  ressemble  à  celle  du 
laurier. 

¡Vistagmo,  s.  m.  nislaçi-mo.  Pathol.  Nystagme; 
clignotement  spasmodique  des  paupières  qu'é- 
prouve une  personne  accablée  de  l'enviededor- 
mir,  et  qui  fait  de  vains  efforts  pour  s'en  abs- 
tenir. 

Nitela,  s.  f.  nité'la.  Entom.  Nitèle,  genre  d'insec- 
tes hyménoptères  du  midi  de  la  France. 

iVitciio,  s.  m.  nité-lio.  Bol.  Nitelion;  plante  du 
cap  de  Bonne -Espérance. 

mitescente,  adj.  niiészén-té.  Nitescent;  qui  bril- 
le, qui  reluit. 

Miticolo,  la.  adj.  niti-kolo.  Entom.  Nilicolle;  qui 
a  le  cou  ou  le  corselet  luisant. 

Mitidirioro.  ra.  adj.  nitidi-floro.  Bot.  Nitidiflore; 
qui  a  des  fleurs  brillantes. 

ivitido,  da.  adj.  ni-tido.  Pur,  brillant,  éclatant. 

Nitldofollado,  da.  adj.  nitidofoUa-do.  Bot.  Ni- 
tidofolié;  qui  a  des  feuilles  luisantes. 

Kltidiila,  s.  f.  niii-doula.  Entom.  Nitidule;  genre 
d'insectes  coléoptères  pentamères,  de  la  famille 
deshélocèrcs. 

Mitidularlo,  rîa.  adj.  nitidoula-rio.  Entom.  Ni- 
tidulaire;  qui  ressemble  à  un  nitidule. 

Nitldnlarios,  S.  m.  pi.  nitidoula-rios.  Entom. 
Nitidulaires;  famille  d'insectes  coléoptères  cla- 
vicornes,  qui  a  pour  type  le  genre  nitidule 

IVitlobrijo,  ja.  adj.  et  s.  nitiobri-g-ho.  Géog. 
Nitiobrige;  nom  d'un  peuple  de  la  deuxièmeme 
Aquitaine. 

Mitirosti-o,  tra.  adj.  nitiros-lro.  Zool.  Nivéiros- 
tre;  qui  a  le  bec  ou  le  rostre  blanc. 

Mitocrir*,  Myth.  egypt.  Nitocris;  un  des  noms  de 
la  Minerve  égyptienne.  |  Hist.  Nitocris,  reine  de 
Babylone  qui  gouverna  cet  empire  pendant  la 
maladie  de  Nabuchodonosor. 

¡«iloe.«»,  s.  m.  nito-és.  Relat.  Nitoès;  démon  ou  gé- 


nie donlles  habitants  des  ¡lesMoluques  consul- 
tent l'oracle  dans  les  affaires  importantes. 

üllton,  s.  m.  niton.  Ârchéol.  Nilon;  vieille  pierre 
auprès  de  Genève,  qui  était  un  autel  de  Neptu- 
ne d'après  une  tradition  immémoriale. 

iVitos,  s.  m.  7ii-tos.  Fam.  Mot  par  lequel  ou  re- 
pond à  une  demande  indiscrète  sur  ce  que  nous 
avons  mangé,  sur  ce  que  nous  portons,  etc. 

Wîtral,  s.  m.  nitral.  Endroit  ou  se  forme  le  ni- 
tre. 

Mitrattllato,  s.  m.  nitranila-to.  Chim.  Nitranila- 
te;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide  ni- 
traniliijue  aveeune  base  salifiablc. 

.'Vitraniiico,  adj.  nitrani-liho.  Chim.  Nitranili- 
que:  se  dit  d'un  acide  nilrilique  sur  l'indigo. 

Mitrarla,  s.  f.  nitra-ria.  Bot.  Nilraire;  genre  de 
plantes  grasses  d'Afrique,  de  la  famille  des  fi- 
coïdes. 

Mltraiiáccas,  s.  f.  pi.  nitraria-zéas.  Bot.  Nitra- 
riacées;  famille  de  plantes  ayant  pour  type  le 
genre  nilraire. 

Mitiariáceo,  cca.  adj.  nitraria-zéo.  Bot.  Nitra- 
riacé;  qui  ressemble  à  un  nilraire. 

Mîtrataciuii,  s.  f.  nitrata-zion.  Chim.  Nitrala- 
tion;  conversion  en  nitrate. 

nritratado,  da.  adj.  nitrata-do.  Chim.  Nitrate; 
qui  est  couvert  à  l'élat  de  nitrate. 

Mlti-ato,  s.  m.  nitra-to.  Chim.  Nitrate;  genre  de 
sels  formés  par  la  combinaison  de  l'acide  nilri- 
lique et  d'une  base  salifiable. 

Mltreria,  s.  f.  nitréri-a.  Nilrière,  lieu  ou  se  for- 
me le  nilre  el  d'où  on  le  lire, 

Mitriado,  s.  m.  nitria-do.  Chim.  Nitriade;  le  ni- 
trate de  potasse. 

Mitrico,  s.  m.  ni-triko.  Chim.  Nitricum:  radical; 
hypoliiélique  de  l'azote,  qui  en  serait  l'oxide. 

Mitrico,  ca.  adj.  ni-tri/.o.  Nitrique;  qui  a  rapport 
au  nitre. 

Mitrieo-eobaltato  ,  s.  m.  ni-triko-hohalta-to. 
Chim.  Nitrico-cobaltate;  sel  produit  par  la  com- 
binaison de  l'acide  cobaltique  et  de  l'acide  ni- 
trique avec  une  base  salifiable. 

Kitriflcaeion,  S.  f.  nitrifiha-zion.  Chim.  Nitrifi- 
cation;  opération  naturelle  par  laquelle  il  se  for- 
me des  nitrates  ou  du  nitre. 

Mitriflcarsc,  V.  pron-  nitri/ikar-sé.  Se  nitrifier; 
se  couvrir  de  nitre. 

Mitrito,  s.  m.  nitri-to.  Chim.  Nitrite;  genre  de 
sels  produits  par  la  combinaison  de  l'acide  ni- 
treux  avec  une  base  salifiable. 

Mitro,  s.  m.  ni-tro.  Chim.  Nilre;  sel  formé  par  la 
combinaison  de  l'acide  nitrique  et  de  la  potasse 
jusqu'au  point  de  saturation. 

Mltro-aéreo,  rea.  adj.  ni-tro  aé-réo.  Chim.  Ni- 
tro-aérien;  s'est  dit  d'une  substance  hypothéti- 
que qu'on  admettait  autrefois  dans  l'air. 

Mitrobenzolco,  s.  m.  nitrobénzoi-ko.  Chim.  Ni- 
trobezide  ou  nitrobenzine,  combinaison  d'acide 
nitrique  et  de  benzide  ou  benzine. 

Mitroemático,  adj.  nilroéma-iiko.  Chim.  Nitro- 
hématique,  se  dit  d'un  acideproduit  par  l'action 
de  l'acide  nitrique  sur  la  lucine. 

Mitroematato,  s.  m.  nitroématato.  Chim.  Nitro- 
hématate,  genre  de  sels  produits  par  la  combi- 
naison de  l'hacide  nilrohématique  avec  une  ba- 
se salifiable. 

Mitrôgeuo,  s.  m.  nilro-g-héno,  Chim.  Nitrogéne, 
un  des  noms  de  l'azote. 
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\llro— hUlfOclói'ico  ,  adj.  nltro-iJioldo—riho. 
Cliim.  Nilni-hyílroLhloriqíic.  i'win  iloniit'  à  l'eau 
ri'galc. 

\'t(roleuc»lo,  s.  m.  iiilioléuha-t'K  i'Aúiii.  .\ilio- 
leucalf,  sel  produit  par  la  combinaisoii  de  l'aci- 
de iiilroleucique,  avec  une  base  saliíiable. 

:%'itroléiiclco,  adj.  nitroléou-y.ii.o.  Chiui.Nilroleu- 
cique,  se  dit  d'uu  acide  produit  par  l'action  de 
l'acide  nitrique  sur  la  lucine. 

:%i(rónie(i'o,  s.  m.  tiitro'mélro.  Phjs.  Nitronié- 
tre,  instrument  propre  à  essayer  les  salpêtres 
du  commerce. 

IVitroinuriático,  adj.  nitrotnonria-tiko.  Chiin. 
Nilromuriaiique,  s'est  dit  d'un  acide  vulgaire- 
ment appelé  eau  régale. 

ültromiiriuto,  s.  m.  nitromouria-to.  Chim.  Ni- 
tromuriale,  sel  i'orrné  par  la  combinaison  de 
l'acide  nitromuriatique  avec  une  base  sali- 
fiable. 

^'iti'oiiartálida,  s.  f.  nitronnfta-Uda.  Chim.  Ni- 
Ironapliihalide,  composé  obtenu  en  Irailanl  la 
naphtaline  par  l'acide  nitritique. 

i%i(rw|>lcrnto,  s.  m.  nitropi.ra-to.  Chim.  Nitro- 
picrale,  genre  de  sels  produit*^  parla  combinai- 
son de  l'acide  nitropicrique  a»ec  une  base  sali- 
fiable. 

%i(ropicrieo,  adj.  nido/x'-'it'o.  Chim  Nilropi- 
crico,  se  dit  d'un  acide  amer  produit  par  l'action 
de  l'acide  nitrique  sur  l'indigo. 

%UroaacMriito,  S.  m.  nitrossakara-to.  Chim.  Ni- 
trosaccharale,  genre  de  sels  produits  par  l'ac- 
tion de  l'acide  nitro-accarique  sur  une  base  sa- 
lifiable. 

.%lti-osMcúrico,  adj.  nitrosaha-ri\>.o.  Chim.  Ni- 
trossaccharique;  se  dit  d'un  acide  produit  par 
l'action  de  l'acide  nitrique  sur  le  sucre  de  géla- 
tine. 

!1iitrosiiiad,  s.  f.  nilrossidadd.  Didact.  Nitrosité; 
qualité  de  ce  qui  contient  du  nitre. 

iVitroMo,  Ma.  &á].  nitros so.  Nitreux;  qui  contient 
du  nitre. 

Xitrosonitrlco, adj,  jiitro5ont-(ri/.o. Chim.  Nitro- 
sonitrique;  se  dit  d'un  acide  produit  par  la  com- 
binaison de  l'acide  nitreux  et  de  l'acide  ni- 
trique. 

^Ui-oMuUato,  s.  m.  nitrosoulfa-to.  Chim.  Nitro- 
sulfate;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'aci- 
de nitrosulfurique  avec  une  base  sjlifiable. 

XitroKiilfurico,  adj.  nitrossoulfoii-riko.  Chim. 
Nitrosulfurique;  se  dit  d'un  acide  particulier 
qu'on  n'a  pas  encore  pu  isoler. 

Xitruro,  s.  m.  níírou-ío.  Chim.  Niirure;  combi- 
naison du  nilrogene  avec  une  base  salifiable. 

ülveal,  adj.  nivéal.  Bot.  Nivéal;  qui  fleurit  pen- 
dant l'hiver. 

Xlvcl,  s.  m.  niuél.  Niveau;  instrument  par  le  mo- 
yen duquel  on  connaît  si  un  plan,  un  terrain  est 
uni  et  horizontal  et  l'on  détermine  de  combien 
un  point  de  la  surface  de  la  terre  est  plus  haut 
ou  plus  bas  qu'un  autre  :=Niveau;  étal  d'un 
plan  horizontal,  ou  de  plusieurs  points  qui  sont 
dans  le  même  plan  horizontal.  ]  Fig.  Niveau;  de 
pair,  à  la  même  hauteur,  ü  Nivel  de  aire;  niveau 
d'ail .  Il  Niwe/  de  mar,  niveau  de  la  mer ,  la  ligne 
de  flotation  d'un  navire. 

%ivelaolon,  s.  Lnivéhzion.  Nivellemenl;  action 
de  mesurer  avec  leniveau.  Il  Nivellement;  action 
de  déterminer  la  hauteur  d'un  point  quelconque 
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relalivemcntàlasurt'aci'deseaux.  |  Nivelleiin'iil. 
action  de  reiidn-  un  plan  uni  cl  liori/untat.  |  ,\r- 
cliit.  .Nivelletnciil,  opération  par  la  quelle  on 
cherche,  ou  bien  l-on  établit  uns  ligne  horizon- 
tale sur  le  terrain,  boii  pour  v  asseoir  descons- 
tructions soit  pour  en  taire  dériverdcs  pentes,  ou 
plans  inclinés  suivant  des  proportionscertaines. 
I  Nivellement;  bi anche  de  la  gi^'omélie  pratique 
qui  a  pour  objet  de  mesurer  lu  did'érencc  des 
niveaux  dos  points  terrestres,  ou  de  faire  connaî- 
tre combien  un  point  de  la  sui  laci;  e^t  plus  prés 
ou  plus  loin  du  centre  qu'un  autre  point.  |  Fig. 
Nivellement;  action  de  rendre  é^'al  le  niveau  des 
fortunes,  des  conditions.  ||  Nivellement;  étal  de 
choses  qu'on  a  rendues  égales. 

Xivelado,  «la.  part.  pass.  de  nifc/fic.  Nivelé;  e.  j 
S'emploie  adjetiv.  ||  Miner.  Nivelé;  se  dit  d'une 
variété  dans  lainielle  l'intervention  des  faces 
perpendiculaires  a  l'axe,  en  mettant  les  autres 
faces  de  niveau  par  leursparliessupérieures  les 
convertit  en  figures  du  ::ième  nombre  de  côtés, 
comme  la  chaux  carbonalée  nivelée, 

nivelador,  S.  m.  nivelador.  Nivcicur;  celui  qui 
fait  profession  de  niveler.  On  donne  pins  parti- 
culièrement ce  nom  à  celui  entre  les  mains  du- 
quel est  placé  le  niveau:  '¡  Hist.  Nivdeur,  nom 
des  membres  les  plus  exaltés  du  parti  des  indé- 
pendants Il  réVülutiond'Anglelerre;  ils  voulaient 
l'égalité  absolue  de  fait  comme  de  droit. 

.nivelar,  V.  a.  nicéiar.  Niveler,  mesurer  avec  le 
niveau,  au  niveau.  \\  Niveler;  rendre  un  plan  uni 
et  horizontal    |  Fig.  Niveler,  rendre  égal. 

.liivelarse,  v.  pron.  uiv<Har-si'.  Se  niveler;  être 
mis  au  niveau. 

iVivcnia,  s.  f.  nivé-nia.  Bot.  Nivenie  ;  genre  de 
plantes  du  cap  de  Bonne-F.spérance. 

Hiivcola,  s.  f.  nivéo-la.  Bot.  Nivéole;  genre  de 
plantes  narcissoïdes  contenant  six  espèces. 

!¥i veriles,  adj.  et  s.  nivér-néss.  (jéog.  A'ivernais; 
habitant  de  Never  ou  du  Hivernais.  !|  Nivernais; 
qui  appartient  à  ce  pays  ou  à  ses  habitants. 

Miverola,  s.  f.  nivéro-la.  Bot.  Niverolle;  plante 
d'hiver  qui  croît  au  milieu  des  neiges. 

iVivirormc,  adj:  nivifor-nié.  Miner.  Niviforme; 
qui  ressemble  à  la  neige  qu'on  aurait  pressée  et 
foulée. 

ivivoso,  s.  m.  Nivôse,  quatrième  mois  ducalen- 
dier  républicain  du  '21   décembre  au  19  Janvier. 

wixo,  s,  m.  nik-so.  Asir.  Nixos;  nom  d'uue  cons- 
tellation. 

!Vizaii,  s.  m,  ntzan.  Nizan:  titre  donné  sous  l'in.- 
pire  mogol  au  gouverneur  du  Décan. 

Xo,  adv.  négat.  no.  Ne;  non.  ||  Suivi  de  quelque 
temps  d'un  verbe  ou  du  mot  nada  augmente 
la  force  de  la  négation.  No  vnlc  nada;  cela  ru; 
vaut  rien,  il  n'importe  rien.  ||  ¿No?  n'est-ce  pas. 
I  No  decir,  no  responder  un  si  ni  un  no;  ne  re- 
pondre ni  oui  ni  non.  |1  No  haber  entre  alijunos, 
ó  no  tener  un  si  ó  un  no;  être  parfaitement  d- 
accord.  i|  No  mas;  pas  davantage.  |i  No  vtenos; 
pas  moins  que.'  |  Por  xi  ó  po>-  no;  pour  un  oui, 
pour  un  non.  |  Pues  no?  pour  quoi  non".''  pour 
quoi  pas?  Il  No  obstante,  no  embargante;  no- 
nobstant. Il  No  lia  miicho^i  naguère,  j  Dif/n  vni. 
si  ó  nó,  dilesoui  ou  un  nou. 

IVoas,  s.  m.  noass.  Ni  as;  nom  que  portait  auiie- 
fois  le  cuivre. 

■Voliiiiarlo.  rin.  adj.  notííta-r/o.  Nobiliaire  ;  qui 
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appiiiticiit  il  la  noblpcse, 
V»t*ilini-io,  H.  m.    nobiUa-iin.  Nobiliaire;  i'ataUi- 

ííiie  (láiaillé  des  femilics  nobles. 
\ohCli»inio.  s.  m  nohili-xsimo.  Antiq. .Votiilissi- 
lup;  s'employait  dant  le  Bas-Empire,  comme  li- 
tre d'honneur  à  l'cgard  des  césar  et  de  leurs 
femmes. 
%(»hlc.  adj.  noble.  Noble; qui  par  droit  de  nnissan- 
fp  ou  par  lettres  du  prince,  fait  partie  d'un  clas- 
scdislinguóedans  l'état.  ||  Noble,  ilustre,  distin- 
gué dans  son  genre.  U  Noble;  honorable,  estima- 
ble. I  Noble:  dans  la  province  de  d'Aragon,  litre 
d'honneur  donné  par  le  roi  et  substitué  en  1399 
à  celui  de  Rico-home  ou  hombre.  \  Fig.  Noble; 
qui  a  on  qui  annonce  de  la  grandeur,  de  l'élé- 
vation, de  la  supérioriorité.  Il  Noble;  se  dit  en 
parlant  désaffections,  des  sentiments  de  l'Ame. 
Il  B-arts.  Noble,  se  dit  dans  le  langage  de  l'art. 
de  tout  objet  qui  donncl'idéc  d'une  prééminence 
fondée  sur  la  sagesse  de  1-ordonance.  l'élégance 
des  formes,  la  gravité  tempérée  et  l'élégance  du 
style.  Il  s.  m.  Noble;  celui  qui  en  verni  de  sa 
"naissance  ou  des  lettres  du  prince  jouit  des  pri- 
vilèges de  la  noblesse. 
^'obîoeer.v.  n.  ant.V.  "Ennohlecer.  | 

Xo5»le»nenlc.  adv.  nubUmén-té.  Noblement;  d'u-  I 
une  manière  noble,  avec  noblesse.  j 

Xoblexa.  s.  f.  noblé-za.  Noblesse;  quaU;é  par  la-  i 
(inelie  un  homme  est  noble.  ||  Noblesse;  se  dit  ! 
rnlU'.ctivenieni  de  tout  le  corps  des  hommes  qua-  ; 
liilés  nolsles.  il  Fig.  Noblesse;  grandeur,  dignité,  ; 
élévation  des  idées,  des  sentiments.  |!  Etoffe;  i 
i*^pèce  de  damas.  |  Con  «ofeÍBza;  noblement,  avec 
noblesse,  dninemaniére  noble. 
*\9»biinaiign,  Mvt.  japon.   Nobnnang.i;  empereur 

du  .Tnpon  qui  se  divinisa  lui-même. 
\«ca.   Myth.   Nocca;  Neptune  des  anciens  Goths. 
il  s.  f.  Bot.  Nocca:  genre  d'ar'nrisseaux  composé 
d'une  seule  espèce. 
\A(<ia,  s.  f.  no-zia.  Miner.  Notie;  sorte  de  pienc 

précieuse. 
Aoclon,  s.  f.  noiion.  Notion;   connaissance,  idée 
d'une  chose.  ||  Notion;  sert   fréquemment,  dans 
le  langage  ordinaire  sert  à  désigner  des  connais- 
'-anccstres-élémentaires.  etsouvent  imparfaites. 
'«octatubulacion,  s.   î.  nolitambulazion.  Pathol. 
Noctaiîibulation;  état  de  celui  qui  marchela  nuit 
en  dormant. 
•voctanthiiSisnto,  S»  m.  \.  "noctambulación. 
:%'ueiaiub9ilo,  la.  s.  adj.  Noctambule; celui ,  celle, 

qui  marche  la  nuit  en  dormant. 
:<octifero,  ra.  adj.  nokti-féro.'^\\\h.  rom.  N')cti- 

Tère  qui   omènc  la  nuit. 
.\'ortlfloro,  ra.  adj.  nokti-flo-ro.  Bot.   Noctiflorc; 
se  dit  d'une  plante  qui  épanouit  ses  (leurs  le  soir 
et  les  ferme  le  matin. 
ii'vef  ilio,  s.  m-  nokti-Uo.  Mamm.  Noclilion;  gen- 
re de  chauve-souris  de  l'.\mérique  méridionale, 
renferment  trois  espèces. 
îVoctilioiiIdo  ,  «la.   adj.   nohtilioni-do.   Mamm. 

Noctilionide;  qui  ressemble  à  un  noctilion. 
IVóctilionidos,  s.  m.  pi.  no'tiUoni-doss.  l^Jamm. 

Noctilionides;  famille  de  mammifères. 
.'Voc-filloniiio,  nQ.   adj.  noktilioni-no.  Noclilioni- 

iie;  qui  ressemble  à  un  noctilion. 
;%oeti!iotiinos,  s.  m.   pi.  nokiHioiii-iw^S.  Nocli- 
lionins  ;   famille   de   l'ordre   des  UTaninV, rèri'-;. 
ayant  pour  type  le  genre  noctilion. 


'V'octlliice,  üdj.nok/i/ou-Z'f.  Bol.  Nociilace,  se  dit 
des   Heurs  qui    s'uovrent   la   nuit  et  se  fermcia 
pendant  la  journée. 
^'netiliipo,  oa.  adj.  noutilowlo.  Mytii.  rom.  Noc- 
tiluque;  qui  brille  dans  la  nuit.  |1  Bot .  Noctilique; 
se  dit  des  fleurs  qui  ne  s'ouvrent  que  la  nuit.    | 
Zool.  .\octiluque,-  se  dit  des  auimaux  qui  répan- 
une  lueur  phosphorique  dans  l'obscurité.  ||  Noc- 
tiluque;  se  dit  également  dclouslesautres  corps 
organiques  ou  non,  qui  répandent  de  la  lumière 
dans  l'obscurité* 
:%'octilaco,  s.  m.  no/í(ííoM-/;o.Zooph.  Noctiluque, 
genrre  voisin  des  béroés,  établi  pour  un  très-pe- 
tit animal  gélatineux,  transparent,  phosphores- 
cent qui  n'est  pas  plus  gros  que  la  tète  d'un  pe- 
tite épingle. 
Hioctivago,  ga.  adj.  nohtiva-(}o.  Çui  erre  la  nuit 
Xoctivijiilia,  Myth.  NoctivigiIia;qui passe lesnuits 

sans  dormir. 
¡Voctiiela,  s.  f.  nohtué-ln.  Ornilh.  Noctuelle;  va- 
riété de  bulóte.  I  Entom.  Noctuelle;  genre  de  pa- 
pillons nocturnes,  delà  famile  de  séticornes  qui 
portent   leurs   ailns  en  toit    et  ne  volent    que 
la  nuit. 
!Voctuctl(a.<;,  s.  f.  pi.  noktu('li-tass.  Entom.  Noc- 
tuellites;  famille  d'insectes  lépidoptères  noctur- 
turnes,  ayant  pour  type  le  genre  noctuelle. 
'^'octuclito,  ta.  adj.  jnjkMa'/î-f«.  Entom.  Nocluel- 

litc;  qui  ressemble  à  une  noctuelle. 
:%npttilio,  Myth.  ilal.  Ns -tulius;  dieu  deBriciens. 
!%<>cttio-bo9Hbicito,  ta.r.dj.  nok-tou-bombiii-to. 
Entom.  Noduobombyciti- ;  qui  ressemble  à  des 
noctuelles  et  à  des  bombyces. 
.^opino-bMinhicUos,  s.  m.  pi.  nok-lou-gombi-ri 
i      toss.  Entom,  Noctuo-bombycites ;  famille  des 
j      papillons  nocturnes,  comprenant  ceu\   qui  vio- 
I      nentá  la  fois  des  noctuelles  et  des  bombyces. 
I  1%'octnrlabio.  S.    m.  noctourla-bio.  Nuclurlabe; 
instrument  d'astronomie,  pour  prendre  la  hau- 
teur d'une  étoile. 
!Vociuruai,  adj.  uoLlur  nal.  Noclurne;  qui  a  lieu 
qui  passe  pendant  la  nuit.  |  Nocturnal,  qui  ap- 
partient à  la  nuit.  I  Bol.  Nocturnal;  se  dit  des 
végétaux  dont  les  fleurs  ne  s'ouvrent  que  dans 
l'obscurité.  |  Zool.   Nocturna!;  se  dit  des  ani- 
maux qui  restent   pendant  tout  le  jour  cachés 
dans  leurs  retraites  cl  ne  se  mettent  enmouvc- 
nicnt  que  la  nuit;  pendant  laquelle  ils  cherchent 
les  aliments  qui  doivent  les'  nourrir, 
^octurnanient.  adv.  no  turnarnén-té.tsOCluruQ' 

ment;  nuitammeni,  pendant  la  nuit,  de  nuit. 
.■^oetïjrMaïiela.s.  t.  tiovíiíchc/íi-zío. Temps  le  plus 
sombre  de  la  nuit  depuis  ncufheurcs  du  soir  jus- 
qu'à minuit. 
^or-iHE-iiio  ,  s.  m.  noktour-no.  Myth.  rom.  Noj;- 
turnius  ;  dieu  qui  présidait  aux  ténèbres.  |  Lés 
Latins  donnaient  quelquefois  ce  nom  à  l'étoile 
de  Vénus.  •'  '^  ' 

:«octni-no  ,  E»a.  adj.  nohtour-nhl  "^octurneîr'qi'i 
a  lieu  ,  (¡ui  arrive  pendant  la  nîiit.  [  Nocfiime; 
qui  appartient  à  la  nuit.  |  Se  dit  d'un  homme 
retiré  ,  triste  ,  mélancoliijuc.  ]  Asamblea  noc- 
it<rria;  assarabléc  nocturne  ;  assamblée  illicite 
qui  ne  se  tient  que  la  nuit.  \  A^tron.  Arco  noc- 
turno; arc  nocturne  ;  arc  de  cerclíí  que  le  soleil 
décrit  ou  paraît  décrire  pemlant  la  nuit ,  c'est-a 
dire  pendant  qu'il  est  à  l'horizon. =.4  rro  í/icrfío- 
nnriiirnn  :  ari'semiiioiMnrne  :  por^fiui  de  cercle 
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eonipiisc.  cnlK!  la  purlii»  iiilorieiui;  du  inciitli"!! 
cl  le  poiuldc  l'horizon  où  le  soleil  se  lève  ou  se 
couche.  I  Uol.  Nocturne:  se  dit  des  véf,'<''taux 
dont  les  Ikurs  no  s'ouvrent  que  pendant  la  nuit. 
—  Noclurno  ;  se  dit  aussi  de  celles  qui  répan- 
dent une  odeur  agréable  la  nuit  et  sont  inodores 
lo jour,  j  Zoo!.  Nocturne;  se  dit  des  animaux 
qui  restent  pendant  tout  le  jour  cachés  dans 
leurs  reirailrs,  cl  ne  se  nictlenten  mouvenicnt 
que  lu  nuit,  pendant  laquelle  ils  cherchent  les  «- 
limcnls  qui  doivent  les  nourrir.  |  Nocturne;  épi- 
tliètc  doiuiée  par  les  astrolo^'ues  à  certaines  pla- 
nètes trop  sèches  ou  trop  humides.  !l -trc  jior- 
lurna  ;  oiseau  de  nuit.  |  Pract.  En  hora  noclur- 
^    na;  nuilammont  ,  pendant  la  nuit. 

\octnrno  ,  s.  m.  no  tour-ito.  l.iturg.  Nocturne; 
partie  de  l'olTice  de  la  nuit,  composée  de  certains 
nombres  de  psaumes  et  de  leçons.  Aujourd'hui 
les  nocturnes  font  ])arlies  des  matines. 

.liocturiioü) ,  s.  m.  pi.  nohiour-nitss.  Ornith.  Noc- 
turnes; section  ou  l'amille  de  Tordre  des  oiseaux 
rapaces  ;  comprenant  ceux  qui  ,  pour  la  plupart 
ne  volent  que  dans  l'obscurité  ou  à  l'entrée  de 
la  nuit  ,  leurs  yeux  étant  olTusqués  par  une  lu- 
mière trop  vive.  I  lùitom.  Nocturnes,  famille  de 
l'ordre  des  insct.lcs  lépidoptcn-s  ,  comprenant 
ceux  qui  ne  volent  (jue  le  soir  ou  U   nuit. 

!\ocliarnleao  <  ffo-  adj.  inus.  V.  Nocturno. 

2%uehe  ,  s.  f.  not-clió.  Nuit;  t^mps  durant  lequel 
le  soleil  demeure  sous  l'horizon.  C'est  l'opposé 
de  jour  ,  c'est  le  rèfçne  des  ténèbres  ,  de  l'obs- 
curité. Il  Nuit  ,•  se  dit  quelquefois  seulement  de 
l'obscurité  qui  ne  commence  qu'à  la  lin  du  cré- 
puscule. |  Fii^.  lYoc/ic  de  hierro,  nuit  de  fer; 
nuit  dont  le  froid  arrête  la  végétation. =5aco  de 
noche  ,  sac  de  nuit  ;  sac  dans  lequel  on  emporte 
fe  qui  est  nécessaire  dans  un  voyage  ,  surtout 
dans  la  nuit.  |  Noche  toledana,^  nuit  blanchci 
nuit  qu'on  passe  sans  dormir.  |  Buenas  noches, 
bon  soir,  bonne  nuit  ;  se  dit  en  prenant  congé 
le  soir  des  personnes  avec  qui  l'on  vit  en  fami- 
liarité.—Pa^ar  la  noche  estudiando  ,  jutjando; 
passer  la  nuit  à  étudier  ,  à  jouer ,  etc.  ;  étudier, 
jouer  ,  pendant  toute  la  nuit.  |  Hacer  de  ¡a  no- 
che dia,  y  del  dia  noche  ,  consacrer  la  nuit  aux 
divertissements  ou  au  travail,  et  le  jour  au  som- 
meil. I  Pasar  buena  noche  ,  passer  une  bonne 
nuit  ;  bien  dormir  dans  son  lit.  |  Pasar  una 
mala  noche,  être  as^ité  ou  souffrant  dans  son 
lit ,  et  ne  point  dormir  ou  peu  dormir.  H  Pasar 
ta  noche ,  passer  la  nuit  ;  veiller  hors  de  son  lit. 
=Ue  noche  ,  por  la  noche  ^  de  nuit ,  pendant  la 
nuit,  nuitamment.  Il  .-1  6:>ca  de  noche,  sur  la 
brune  ,  ù  la  chute  du  jour ,  à  la  nuit  tombante. 
Il  Noche  buena,  nuit  de  noel.  ||  Ayer  noche  .  à 
noche  ^  hier  au  soir.  ||  De  noche  todos  los  gatos 
son  prietos  ,  la  nuil  tous  les  chats  son  gris,  la 
nuit  il  est  facile  de  se  méprendre;  dans  l'obscu- 
rité il  n'y  a  nulle  différence,  pour  la  vue  ,  entre 
une  personne  laide  et  une  belle  personne.  ||  La 
noche  es  capa  de  pecadores ,  la  nuit  sert  de  voi- 
le aux  médian Is.  IhVoc/te  Í/ i/m  ;  jour  et  nuit; 
sans  cesse.  (  Fig.  Confussion  ,  obscurité. =Tris. 
tesse.  Il  Poés.  La  antorcha  delà  noche,  le  flam- 
beau delà  nuit,  la  lune.  ||  Fig.  poét.  Nuit  du 
tombeau  ,  éternelle  nuit ,  la  mort,  ||  La  noche  de 
tos  tiempos,  la  nuit  des  temps;  les  temps  recu- 
lés dont  les  traditions  iont  effacées.  =  Z;a  nochr 


de  lu  iijiujrititctu  ,  la  nnit  de  l  i^nuiuncc  ;  «e  dit 
en  parlant  des  pay.s  ou  l'un  était  privé  de  con 
naissances,  (le  lumières.  Il  Hist.  rel.  Noche  del 
poder,  nuil  de  la  puissance  ;  nom  que  les  mu 
sulmans  donuent  a  une  nuil  de  la  Innc,  du  ranui- 
dhan,  pendant  laquelle  ils  croient  que  Dieu  par- 
donne aux  pécheurs  rcpcnlnnls.  ||  l'cint.  l.frrin 
de  noche.,  effet  di'  nuit;  lablrfui  repiésrntanl 
une  stène  de  nuit  .  ('cliiirée  pur  une  lumière  ai- 
tiliciclie  ou  seulement  p.ir  la  faible  lueur  que 
ralmuSi)hère  conserve  durant  la  nuit.  |1  .Mylli. 
Nuit;  déesse  des  ténèbres  ,  lile  (lu  Ciiaos  ou  du 
Ciel  et  de  la  Terre;  elle  épousa  rAclieron.  Ileii- 
ve  des  Knfers,  et  riirebe  de  (pii  i^llc  eut  Ic^  fn  - 
ries  et  plusieurs  autres  enfants.  \\  Uoli.  Senten- 
ce de  morí . 

.loeltebuocio  ,  $.m.  notchèboué-no.  (i;\(eou  (ju'oii. 
mange  à  la  collation,  la  veille  de  Noël,  j  Biuhe 
de  Noel. 

XocïuTj»  ,  s.  f.  noíc/te-C(í.  (iéog.  Nocéra  ;  pctilíí 
ville  d'Italie  dans  le  royaume  de  Naples. 

.%'»i<;ltl(L>ln  .  Iii.  »á\.  notchié-lo.  Noirâtre;  de  mau- 
vais teint . 

iVociiiv.»  ,  .^.  m.   notchi-io.  Noisseltc  sauvage. 

l^'odaicioEi .  s.  f.  nodarion.  Chir.  Tumeur  dm  o 
dans  les  jointures  des  nerfs  ,  nodus  ,  nodosité. 

.^odal  ,  adj.  l'hys.  Nodal;  qui  a  rapport  aux  nœud.n 
d'une  surface  vibrante.  |  Líneas  noíZa/cv;  lignes 
nodales;  celles  (jui  sont  produites  |)ar  la  série 
des  points  de  repos  à  la  surface  d'une  verge  ri- 
gide mise  en  vibration.  Il  Figuras  nodules;  cel- 
les (|ui  résultent  des  vibrations,  probablement 
.!  la  fois  transversales  et  longitudinales  ,  (juv- 
xécutent  les  plaques  de  matière  rigide  et  les 
membranes  tendues. 

1%««II  ,  s.  m.  no-di.  Ornith.  Noddi  ;  sous-genre  du 
genre  sterne  ,  établi  pour  deux  espèces  d'hiron- 
delles de  mer. 

?Mrt€!5i»,  s.  f.  no-dia.  Bot.  Nodie  ;  espèce  (ie  plante. 

:Vodo,  s.  m.  no-do.  Chir  Nodus  ;  tumeur  (Une  et 
indolente  qui  vient  sur  les  os,  les  tendons  et  les 
ligaments  du  corps  humain.  ||  Nodos  ,  s.  m.  pi. 
Nu'uds;  point  opposes  oii  l'édiptique  est  coupée 
par  l'orbite  d'une  planète. 

?Ko(liMzu  ,  s.  f.  nodri-ia.  Nourrice;  femme  (jui 
allaite  l'enfant  d'un  autre. 

:Vofl9ii«  ,  s.  m.  no-douss  Chir.  Y.  Nodo. 

Wotlularia,  s.f.noíiowía-ríft.  Bol.  Nodulairc,  gen- 
re d'algues  marines.  ||  Nodulaire  ;  genre  do  fu- 
cus ,  renfermant  ceux  qui  offrent  de  distance  en 
distance  des  vésicules  aériennes  semblables  a 
des  nœuds.  ||  Zuoph.  Nodulaire  ;  genre  de  cornl- 
lines  divisé  en  qu^^.lre  sections. 

:vo5lulifei'o„  ro.  adj.  nodouli-féro.  Hisi.  nat.  No- 
dulifére;  (ioni  la  surface  est  hérissée  de  petites 
nodosités, 

.tiadsc^ipciio  ,  na.  adj.  nodouli-péno.  Enlom.  No- 
dtilipenne:  qui  a  des  tubercules  sur  les  élytres. 

IVnt'ma  .  S.  f.  noè-ma.  Rhét.  Noème  ;  figure  de 
pensée  qui  consiste  à  faire  entendre  une  chose 
tandis  qu'on  en  dit  une  autre.  '!  Philos.  Noème; 
s'est  dit  quelquefois  d'une  idée  en  général ,  du 
produit  de  l'intelligence  ,  ou  noergie.  ||  Noema; 
fille  de  Laniech.  Les  rabbins  lui  attribuent  l'art 
de  filer  la  laine  et   d'en  faire  des  étoffes. 

.%oetiniio  .  s.  m.  noétia-no.  Uist.  rel.  Noélien; 
membre  d  «ne  secte  formée  par  Noélos  ,  (¡ni  ^i- 
Artit  a  Kphcse  ou  à  Smyrnc  au  Mie.  siècle,   Noe- 
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los  se  disait  un  >e(i.iKl  Muim-  l'iivose  lie  Dieu  ;  il  . 
lie  reconnaissait  f|uii;;p  ppisonnc  en  Dieu. 

.Coexistencia,  s.  f.  noéksistén-zia.  Plivs.  et  pili- 
los. Non-existence  ;  lii^faut  d'existence,  de  réa- 
lité ;   le  néant. 

!%'osnila.  S.  f.  nogada;  Sauce  pour  le  poisson  fai- 
te de  noix  ci  d'épices. 

:\'osna<>.  s.  m.  norja-(l>.  Nougat:  gâteau  d'aman- 
des nu  caramel.  " 

Wosiit.  s.  m.  Bot.  V.  .Yo.7(ierf/.  Il  Bois  de  noyer. 
Dans  ce  cas  on  n'emploie  que  nogal  et  jamais 
no(juera. 

!«oîjf«Uf>.  s.  m.  nogro-ho.  Coneliyl.  Nogrobe;  gen- 
re de  coquilles  univalvcs  fossiles  .  qui  se  trou- 
vent à  Amboine. 

.liosnora  ,  s.  f.  7íO(7i/('-rfí.  Bot.  Noyer;  genre  de 
la  famille  des  balnniferes  .  avantpour  type  un 
arbre  originaire  d'Asie.  (  t  très-repandu 'en  Eu- 
rope où  il  est  cultivé  pour  son  fruit  et  son  bois. 

:%'oi;{U'i-aiEo  .  f!a.  odj.  nogiiéra-clo.  Da  couleur  de 
noyer. 

\%o;;(ieral ,  s.  m.  noquéral.  Lieu  planté  de  no- 
yers. 

^oUetuinno,  >.  m.  noL'inin-no.  llist,  rel.  Nobé- 
niieii  ;  membre  dune  secte  musulmane  qui  at- 
tribue à  Dieu  le  pouvoir  de  faire  du  mal. 

C'o-iitt(>rciir<«o.  s.  m.  no  inntérrhoar-so.  Polit. 
Non-intercourse  :  inaction  forcée  d'une  puis- 
sance qui  pourrait  intervenir  dans  les  affaires 
d'un  autre  a\ec  des  vaisseaux  armés  en  cour- 
se. C'est  la  suspension,  sans  accompagnement 
d'hostilités  proprement  dites  .  du  droit  de  libre 
navigation  des  bâtiments  de  deux  nations. 

Xo-intervencioii.  s.  f.  no  inntérrvéniion.  Non- 
inlervenîion  ;  système  de  politiqne  internatio- 
nale .  ou  principe  nouveau  du  droit  des  gens. 
qui  consiste  à  ne  pas  intervenir  dans  les  affaires 
des  peuples  voisins  ,  à  condition  que  les  autres 
nations  s'en  abstiendront  également. 

!\o-iiiierveiscioiiisfa  .  adj.  et  S.  uo  inntérrvcn- 
7.)onis-ta.  Polit,  \on-interventionnistc  ;  parti- 
san du  système  de  non  intervention. 

:«olaiia  ,  s.  f.  nola-nn.  Bot.  Nolane  ;  genre  de 
pla  tes  du   Pérou  .  de  la  famille  des  soianées. 

liolicion,  s.  f.  Philos.  Noiition  :  acte  de  l'esprit 
de  celuîTîui  ne  veut  pas  une  chose. 

:«oliine(aiisere,  s.  m.  nolimètang-héra.  Bot  No- 
li metangere;  se  dit  pour  désigner  certaines 
plantes  que  le  moindre  attouchement  flétrit .  ou 
qui  sont  armées  de  fortes  épines,  ou  dont  les  se- 
mences .  s'élançant  avec  raideur  quand  on  les 
touche,  causent  une  espèce  de  surprise  et  une 
légère  douleur,  [i  f.hir.  Noli  me  tangere  ;  espèce 
d'ulcère  incurable  .  et  très-malin  .  qu'on  ne 
])eul  loucher,  sans  danger  ni  sans  douleur  pour 
celui  qui  en  est  affligé. 

:«oiiiin.  s.  f.  noli-na.  Bot.  Noline;  genre  de  plan- 
tes de  la  Géorgie,   de  la  famille   des   liliacées. 

Xolil,  s.  m.  inus.  Mar.  Nolis;  fret  ou  louage  d'un 
navire,  d'une  baniue.  V.  Flete. 

:\'olito.  s.  m.  inns.  V.  Flete. 

îVoiun.  s.  f.  nn-mn.  Nome;  préfecture,  gouverne- 
ment; se  disait  surtout  différentes  parties  de 
l'Egypte  ancienne. 

Xomaila  ou  iioainsle.  adj.  no-mada  no-made. 
Nomade;  errant,  qui  n'a  pas  dhabitatioji  fixe.  Se 
ditsurloutdes  nations,  destribus, desjieuplades. 
Il  Geog.  anc.  Nomade,  s'est  dit  particulièrement 
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des  Scythes  d'Europe  et  des  Numides  d'Afrique. 
S'emploie  substantivement.  Les  nomades  se 
distinguent  des  peuples  sauvages  en  ce  que  ceux- 
ci  réunisenpeliteshordesdans  leurs  habitations, 
fout  bien  les  excursions  au  loin,  pour  la  chasse 
ou  pour  la  guerre,  mais  demeurent  d'ordinaire 
dans  les  mêmes  contrées.  Au  contraire,  les  no- 
mades n'ont  ancune  habitation  fixe;  ils  dressent 
des  tcutes  ou  arrêtent  leurs  cbarriots.  ou  par- 
quent leurs  troupeaux,  tantôt  en  un  lieu,  tantôt 
en  l'autre,  lorsque  le  terrain  ou  la  prairie  ne  leur 
fournil  plus  rien.  Ce  sont  des  peuples  pasteurs: 
ils  ont  ou  le  cheval  ou  le  chameau  ou  i  e  boeuf 
pour  auxiliaires  de  la  vie;  mais  ne  cultivant  rien, 
ile  vont  périodiquement  recueillir  çà  et  lace  que, 
la  nature  produit,  et  nourrissent  aiusi  sans  frais 
et  sans  aucune  peie  que  leur  existence  voyageu- 
se de  nombreux  troupeaux. 

Tkomâila,  s.  f,  Entom.  Nomade;  genre  d'insectes 
hyménoptères,  établi  pour  quelques  espèces  voi- 
sines des  abeilles  et  des  andrées. 

:Voiuaiicia.  S.  f.  noman-zia.  Art.  div.  Nomancie; 
divination  par  les  lettres  du  nom  d'une  per- 
sonnes. 

líomaíaitico .  ca.  adj.  noman-tiko-  Nomancien 
ccni,  celle  qui  se  livre  à  la  nomancie. 

Xtojiiarea,  S.  m.  nomar-ka.  A  ni.  Nomarque;  gou- 
verneur d'un  nome  dans  l'ancienne  Egypte. 

:%'o-.tis)"quia.  s.  f.  Hist  Nomarehie;  gouverne- 
ment d'un  nome;  fondions  d'un  nomarque. 

KotnStra^Iainente,  adv.  nontbradamén-té.  Nom- 
mément, spécialement. 

Níoiiibratlía.  S.  f.  nomdi  adi-a.  Renom,  réputa- 
tion, célébrité.  ¡  Sus  grandes  acciones  le  han 
dado  nombradía  por  todo  el  mundo;  ses  bel- 
les actions  l'ont  fait  renommer  par  toute  la 
terre. 

IVoiiibratlo  ,  «ïa.  parj.  pass.  du  V.  nombrar. 
Nominé,  e.  |]  adj.  Renom  né;  nommé,  cité  avec 
éloge. 

Conibrador.  s.  m.  Nominateur;  qui  a  droit  de 
nommer  à  un  bénéfice. 

C'nnibramiento,  S.  m.  Action  de  nommer  et  le 
résultat  de  celle  action.  ¡  Nomination  á  un  em- 
ploi, etc.  et  le  brevet  qui  la  contient. 

lionibrai*,  v.  a.  nombrar.  Nommer:  dire  le  nom 
d'une  personne;  donner,  imposer  un  nom  à  une 
personne  ou  à  un  chose.  ||  Nommer:  citer,  faire 
connaître.  ]  Nommer  quelqu'un  à  un  emploi,  à 
une  dignité,  à  une  charge;  choisir  constituer 
quelqu'un  pour  posséder  un  emploi,  une  chargé, 
élever  à  une  dignité.  |  Nommer;  désigner  pour 
une  place,  j  nombrar  à  alguien  su  heredero; 
nommer  quelqu'un  son  héritier;  l'instituer  son 
héritier.  Il  Faire  une  mention  spéciale,  parler 
honorablement  de.  |  Appeler;  nommer  à  hau- 
te voix.  ¡  No  me  le  nombre;  ne  m'en  parlez 
pas. 

IVonibrc,  s.  m.  nom-bré.  Nom;  terme  dont  on  a 
coutume  de  se  servir  pour  désigner  une  person- 
ne ou  une  chose,  une  agrégation  de  personnes 
ou  de  choses.  |  Llamar  las  cosas  por  su  nom- 
bre; nommer  les  choses  par  leur  nom;  parler 
franchement,  sansdélours.  |  iVom;  litre,  qualité 
en  vertu  desquels  on  fait  ou  l'on  prétend  une 
chose.  Il  Proceder  en  nombre  de  alguno;  pro- 
céder au  nom  ou  comme  tuteur  de  quelqu'un; 
représenter  une  personne  comme  tuteur  ou  de 
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loulc   aulrc    maniere.  ||  \onhre    ili;   sociedad  o        peces  (i'andrcncs. 

mcrcaníH;  nom  social,  nom  sous  lequelles  asso-    Múmiiia,  s.  f.  Appel,  liste,  catalogue  selon  l'ordre 

cii'sd'unoontreprise  commerciale  se  fonlconnai-       des  noms.  |  Relique  sur  laquelle  sont  écrits  des 

tre  et  rendent  comptes  'le  leurs  entreprises  et  de        noms  de  saints. 

leurs  opérations.  Il  Nom.  celui  que    prend    une    ¡Voniimicion,  s.  f.  .Vominalion;  action  de  nommer 

personne.  I  Nom  ;  réputation,    renoniuiéc;   dans        à  (juelqne  charge.  V.  Sombrnnlietxto. 

cette   acception  s'emploie   absolument.  ||  Nom;    Woniinatlo,  du-  part.  pass.  du  v.   nominar ,  W .  ce 

epitliète   morale  de  louange  ou   de  reproche.  |  mol. 

El  twmbre  cristiano^  el  nombre  español,   el    NOiiiinAtlor  ,    r«.  s.   Droit,    canon.   Nomirtftleur; 

nombre  francés;  le  nom  chrétien,  le  nom  espag-  i      celui  qui  nomme,  qui  a  le  droit  de  nommer  à  un 

noi.  le  nom  français;  s'em|doie  comme  mot  col-  '      bénéfice.  S'emploie  adjectiv. 

letif  pour  désigner  tous  les  indiridus  qui  cons-  ■  Woininul.  adj.  Nominal  ;  qui  dénomme,   qui  est 


tituenl  la  société  chrétienne,  le  peuplocspagnol. 
le  peuple  fiançais.  |  Gramm.  Nom;  nn  des  prin- 
cipaux éléments  des  langues;  mot  qui  sert  à  dé- 
signer et  à  qualifier  les  personnes  et  les  choses, 
susceptible  de  genre  et  de  nombre;  cest  une  des 
parties  les  plus  essentielles  du  discours,  sans 
laquelle  on  ne  peut  émettre  ancunc  proposition, 
et  qui  doit  être  exprimé,  remplacé  ou  sous-en- 
tendu dans  toute   phrase.  |  nombre   metafisico 
ó  nbstrnctu;  nom  métaphyr.iquc  ou  abstrait;  qui 
exprime  une  qualité,  un'- manière  d'èlrc,  faisant 
abstration  des  autres  qualités  et  de  l'objet  mô- 
me auquel   il  appartient. — Nombre  físico;  nom 
physique;  celui  qui  représente  des  choses  maté- 
rielles, susceptibles  de  faire  impression  sur  nos 
sens.  ¡  Nom;  touteparole  qui  sert  à  désigner  une 
chose;  sous  ce  rapport  ce  mot   à  une  acception 
très-large  .    et   comprend    même  les  verbes  à 
l'infinitif.  ¡  Nombre  (leJesus;\\om  Jésus;  chiffre, 
traits  qui  représentent  les  lettres  dont  il  est  for- 
mé. Il  Loc.  adv.    En  nombre  de;    au  nom   de.  | 
Sobriquet.  V.  Apodo,  \  Nombre  de  pila;  nom  de 
baptême.  |  Hacer  nombre  de  Dios;  commencer 
une  chose.  |  La  firmaré  conmi  nom'ire;  je  suis 
prêt  à  le  signer;  sorte  d'expression  affirmative. 
I  Nombres;  s.  m.  pi.  Termes  d'un  binôme  algé- 
brique, 
Woine,  s.  m.  inus.  V.  Nombra. 
Nomenclátor,  s.  m.  Ant.  rom.  Nomenclateur;  es- 
clave dont  les  Romains  qui  briguaient  les  ma- 
gistratures se  faisaient  accompagner,  afin  qu'il 
leur  dît  le   nom  descitoyens  qu'ils  rencontraient 
et  qu'ils  avaient  intérêt  de  saluer.  |  Hist.ecclés. 
Nomenclateur;  officier  de  l'église  romaine,  qui 
remplissait  les  fonctions  confiées  aujourd'hui  aux 
auditeurs;  il  était  en  outre  chargé  d'appeler  ceux 
que  le  pape  invitait  à  manger,  j  iVomenclateur; 
celui  qui  s'epplique  à  la  momenclature  d'une 
science  d'un  art. 
lüomcnclatura,  s-  f.  nomenklatou-ra.  Nomencla- 
ture des  mots  employés  pour  désigner  les  diffé- 
rents objets  dune  science  ou  d'un  art.  [  Nomne- 
clature;  longue  liste  de  mots,  kirielle.  ]  Nomen- 
clature; méthode  pour  classer  les  différents  ob- 
jets d'une    science,   d'un  art.  |  Nomenclature; 
ensemble  des  mots  qui  composent  un  diction- 
naire. 
Noniia,  s.  f.  nomi-a.  iVomie;  mot  grec  qui  signifie 
règle,  loi.  Il  ne  sert  qu'à  former  certains  mots, 
scientifiques    comme    astronomía,  fisionomia, 
etc.  et  il  désigne  en  général  l'art  de  régler  et  de 
gouverner  certaines  choses,  leslois  selon  lesquel 


denominé.  Il  Vaior   nominal;    valeur  nominale, 
valeur  exprimée  sur  un  papier  monnaie,  sur  un 
effet  de  commerce,  etc.  et  qui  est  ordinairement 
au-dessus  de  la  valeur  réelle.  |  Gramm.  Propo- 
sición nominul;  proposition  nominale;    proposi- 
tion qui  ne  renferme  aucun  verbe;  celle  maniè- 
re  de   parler  est  fréquente   dans   les  langues 
orientales,  j  Log.  Definición  nominal;  définition 
nominale,  explications  du   sens   que  l'on  donne 
quelquefois  arbitrairement  aux  mots  technique* 
dont  on  fait  usage. 
moiniiiaicN,  s.  m.  pi.  Philos.  iVominaux; nom  qu'on 
a  donné  aux  scolasliques,  opposés  aux  réalistes. 
Le  nominaux   soutenaient  que   les  universaux, 
c'est-à-dire  les  êtres  abstraits,  n'étaient  que  de 
simples  noms,  des  termes  signifiant  suelemenl 
les  diversos  manières  dont  la   logique  pouvait 
envisager  les  noms;  mais  qu'ils  n'avaient  ancu- 
ne  réalité  hors  de  notre  esprit,  el  qu'ils  ne  subs- 
laientque  par  les  noms  que   nous  leur  don- 
nions. 
IVontinalias,  S.  f.  pi.   Ant.  rom.  lYominalies;  fétc 
domestique,  célébrée  le  jour  où  l'on  dormait  un 
nom  à  un  enfant. 
nominalismo,  s.  m.  nomînalis-mo.  Philos.  Nomi- 
nalisme;  système,  texte   des  nominaux  ou  des 
nominalisles. 
;vominalii«ta,  adj.  Philos;  Nominaliste;  se  dit  de 
tout  ce  qui  appartient  au   nominalisme.  S'em- 
ploie aussi  substantivement,  en  parlant  de  per- 
sonnes, el  signifie,  partisan  du  nominalisme. 
li'ominalmente,  adv.  Nominalement,  avec  une  va- 
leur nominale. 
iVominar,  v.  a.  inus.  V.  Nombrar. 
Mominatarlo,  S.  m.   nominata-rio.  Droit,  eau. 
Nominataire;  celui  qui  était  nommé  par  le  roi  à 
un  bénéfice. 
Momiiiativanientc,  adv.  Nominativement;   par 

son  nom. 
Nominativo,  s.  m.  Gramm.  JVominatif;  le  nom  tel 
qu'il  est  avant  d'être  décliné,  dans  les  langues 
qui  ont  des  cas.  Le  nominatif  est  le  premier  cas 
de  la  déclinaison.  |  iVominatif<  se  prend  souvent 
pour  le  sujet  de  la  phrase,  parce  que  le  sujet  se 
met  toujours  au  nominatif. 
Nominativo,  va.  adj.    nominati  vo.  iVomilMtifç 

qui  dénomme,  qui  contient  des  noms. 
Nómino,  s.  m.  nb-mino.  Homme  habile,  propre  à 

être  nommé  à  un  emploie. 
Nomion,  s.  et  adj.  Nomion;  législateur,  épitbèle 
anc.jVomion?  sorte  de  chanson 


d'Apollon.  ¡  Mu 

, „^„„.         pastorale  chez  les  Grecs. 

les  elles  se  font,  l'ordre  à  suivre  dans  la  dislri-  '  Nomocanon,  s.  m.  Hist.  ccclés.  Nomocanon;  re- 
bulion  et  l'arrangement  de  leurs  parties.  i      cueil  des,  canons  recoumis  par  l'Eglise  grecque 

Jornia,  s.  f.  no-taia.  Enlom.   .Vomie;  genre  d'in-  |      el  des  lois  imperiales  qui  nyonl  rapport. 
>cctcs  hyménoptères,  établi  pour  quelques  es-    Nomografía,  s.    f.    Didacl.  Nomographic;  traie» 
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sur  les  luis. 
IVomograflco,  cu.  adj.  nomo^rafx-ko.   Nomogra- 

phkque  ;  qui  concerne  la  nnmographie. 
^'oniogrrafo,  s.  m.   nomo-<jrafo^  Didact.   ¡Somo- 
graphe  ;  auteur  pui  écrit  sur  les  lois ,  qui  a  fait 
un  recueil  de  lois. 
IVoinologla.  s.  f.  nomolog-hia.  Didact.  Nomolo- 
gie  ;  science  des  lois  et  de  leur  interprétation,  n 
Nomologie;  partie  de  la  bibliographie  relative  à 
la  société.  Il  Hist.  nat.  Nomologie  ;  connaissance 
des  lois  qui  président  àl'organisation  et  à  l'exer- 
cice des  fonctions. 
IVoiiiolósico.  en.  adj.  nomolog-hiko.  Didact.  No- 

mologique  ;  qui  a  rapport  à  la  nomologie. 
IVoiiiolosista  ó  :%'oniólogo,  s.  m.  nomologhis-ta 
nomo-logo.  Didact.  Nomologiste  ou  Nomologue; 
auteur  qui  écrit  sur  la  science  des  lois. 
nionios,  s.  m.  uo-moss.  Nome;  poème  qu'on  chan- 
tait en  l'honneur  d'Apollon. 
TVomotCHia,  s.  f.  nomoté-ssia.  Nomothésie  ;  trai- 
té sur  les  lois. 
Mompnrel,  s.  m.  Impr.  Nonpareil  ;  caractère  d'  1 

imprimerie. 
Won,  s.  m.  Nombre  impair.  ||  Quedar  de  non;  res- 
ter seul ,  dépareillé.  |!  Conj.  Non.  inus.  V.  No.  || 
^ndar  de  noMes  ;  être  sans  emploi,   sans  occu- 
pation. I  Echar  algo  á  pares  y  nones;  jouer  une 
chose  à  pair  ou  non  ,  s'en  mettre  peu  en  peine. 
IVonn,  s.f.  no-na.  Liturg.  Noue;  celle  des   sept 
heures  canoniales  qui  se  chante  et  se  récite  après 
sexte,  c'est-àdir.i  vers  trois  heures  après-midi. 
Il  Antig.   rom.    None  ;   la  quatrième   partie  du 
jour  ,  qui  commençait  à  la  neuvième  heure,  ou, 
selon  noire  manière  de  compter ,  à  trois  heures 
après  midi. 
Nonas,  s.  f.  pi.  no-nass.  Ant.  Nones;  c'était  chez 
les  Romains,  le  septième  jour  des  mois  de  Mars, 
mai,  juillet  et  octobre  ,  et  le  cinquième  des   au- 
tres mois. 
Monada,  s.  f.  nona-da.  Un  peu  ,  quelque  peu. 
IVonadlIla,  s.  f.  dim.  de  nona-da.  Une  très-pe- 
tite quantité,  fort  peu. 
IVona^enario,  ria.  adj.  nonag-héna-rio.  Nona- 
génaire; qui  a  quatre-vingt-dix-ans.  S'emploie 
adjectivement  en  parlant  de  personnes. 
lVona;;ésiino,  ma.  adj.  nonaghé-ssimo.  Quatre- 
vingt-dixième  ;  nonantiérae.  ||  Astron.  Nonagé- 
sime  ;  se  dit  du  point  de   l'écliptiqne  qui  est 
éloigné  de  quatre-vingt-dix  degrés  des  pointsoù 
l'écliptique   coupe  l'horizon.    S'emploie    aussi 
substantivement. 
»îonasonal,adj.  Qui  appartient  au  nombre  neuf. 
nonágono,  S.  m.  On  dit  de  préférence  Eneágono. 

V.  ce  mot. 
Monalias,  S.  f.  pi.  nona-liass.   Ant.  rom.  Nona- 
lies;  cérémonie  religieuse  qui  se  faisait  le  jour 
des  nonps  dans  la  citadelle. 
¡Vonandria,  s.  f.   nonan-dria.  Bot.   Nonandrie; 

famille  de  plantes  à  neuf  étamincs. 
Nonandro,  dra.  adj.  nonan-dro.  Bot.  .N'onandre; 
qui  a  neuf  ctamines. 


nent  tomber  dans  les  filets,  et  qu-ou  ne  peu! 
employer  qu'à  faire  de  la  friture  ou  des  appâts. 
líónca,  s.  f,  no-néa.  Bot.  Nonée  ;  genre  de  plan- 
tes borraginées  ,  renfermant  une  dixaine  d'es- 
pèces ,  dont  deux  croissent  naturellement  en 
France. 
ivondina,  s,  f.  nondi-na.  Mylh.  Nondina  ;  déesse 

qui  présidait  à  la  purification  des  enfants. 
Kongentésiino,  adv.  Nongentésimo  ;  adverbe  la- 
tin ,  qu'on  emploie  pour  909. e  et  qui  sert  à  dé- 
signer le  neuf-centième  rang  quand  on  a    com- 
mencé à  compter  une  série  d'articles  par  primo, 
secundo  ,etc. 
Conidia,  S.  m.   noni-dia.  Nonidi  ;    le   neuvième 
jour  de  la  décade  dans  le  calendrier  républicain, 
^onio,  s.  m.  no-uJo.  Nonius  ;  éciielic  de   certains 
instruments  de  mathématiques,  formée  de  très- 
petites  parties,  et  qui   sert   à  déterminer   avec 
une  grande  précision  les  quanlilés  que  l'on  me- 
sure. 
.üonioun,  s.  f.  nonio-na.  Conchyl.  Nomone;  gen- 
re de  coquilles  qui  atteint  au   plus  un  millimé- 
Ire  de  diamètre,  ayant  pour  type  la  nonione  sou- 
niée  ,  se  trouve  dans  les  sables  sur  les  bords  de 
la  Méditerranée. 
^'OMioninn,  s.  f.  noninni-na.  Conchyl.  Nunioni- 
ne  ;  genre  de  coquilles  univalves,  de  la  classe 
des  céphalopodes. 
:%'oiin)tto,  ta.  s.  V.  Nonato. 
.^ouo,  na.  adj.  Neuvième.  V.  .Yoi'eiio. 
:%onoli«tancia,  s.  f.    nonobstan-zia.    Dr.   canon. 
Nonobstance  ;  troisième  partie  des  provisions  do 
la  courdeRome,  qui  commence  par  non  obstan- 
tibus. 
i%onopétalo,  In.  adj.  norjopé-íaío.  Bot.  Nonopéta- 

le;  qui  a  neuf  pétales. 
:¥onpiiisultrj»,  adv.  Non-pius-ultra;    adv.  latin 
synonyme  de  nec-plus-uUrai  pas  au  delà  V.  Ncc 
plus  ultra. 
.lioniiplo,  pin.  adj.  nouoii-p/o.  Nonuplc;  quantité 
neuf  fois  plus  grande  qu'une  autre.  )|  Mus.  No- 
nuple,  S'est  dit  autre-fois  d'une  mesure  de  neuf 
temps. 
1%'oniipiar,  V.  a.  nonouplar.  Nonupler,  répeter 

neuf  fois. 
:vonnplnr.<ie,  V.  pron.  Se  nonupler,  être  nonuplé. 
Moubstnnte,  adv.  V.  Obstante. 
IVoocrático,  ca.  adj.  nookra-tiko.  Philos. Noocra- 
tique  ;  qui  considère  la  raison   pure  comme  Id 
faculté  directrice  de  toutes  les  autres. 
.%ortlogia,  s.f. nooiogr-Ziia.  Philos.  Noologie;  scien- 
ce qui  embrasse  l'étude  complète  de  l'intelligen- 
ce ou  de  l'esprit  humain. 
iVooIój^ico,  ea.  adj.  noolog-hiko.  Philos.   A^oolo- 

gique  ;  qui  est  relatif  à  la  pensée. 
iVapal,  s.  m.  Bot.  Nopal;  nom  qu'on  donne  en 
Amérique  ,  à  tous  les  cactiers  qui  ont  les  tiges 
applalies  et  articulées ,  principalement  à  celui 
snr  lequel  se  trouve  la  cochenille. 
Mopalndo,  da.  adj.  nopala-do.  Bot.  Nopalé;  qui 
ressemble  au  nopal. 


Monatella,  s.  f.  nonaiè-lia.  Bot.  Nonatélie;   gen-  Xopáleas,  s.  f.  pL  nopà-léass.  Bot.  iVopalées;  fa- 

re  de  plantes  de  la  Guiane.  mille  de  plantes  ,  appelée  aussi  cactées, 

Monato,  s,  m.  Hisl.  Nonnat  ;  surnom  qu'on  don-  Mopalera,  s.  f.  nopalè-ra.  Agrie.  Nopalière;  terre 

nail  dans  le  moyen  âge  à  ceux  qui  étaient  tirés  dans  laquelle  ou  plantes  des  nopals. 

du  sein  de  leur  mère  par  l'opération  césarienne.  Xoqnc,  s.  m.  no-ké.  Fosse,  etc.,  où  les  tanneurs 

I  Pêcb.  Nonnat  ;  nom  que  les  pêcheurs  donnent  font  tremper  leurs  cuirs,  jl  Pile  de  caba«  d'olives 

auT  très-petits  poissons  d'eau  douce  qui  vien-  qu'ou  met  sous  le  pressoir. 


/ 


ÑOR 


âV7  — 


ÑOR 


l^oqitero,  s.  m.  V.  Curtidor. 

'norabuena,  S.  f,  norabouè-na.  Complimcnl   de 

félifilacioH.  V.  Enhorabuena. 
\'orainnln,  s.  f.  V.  Enhoramala.  ||  Noramala  va- 
yas ;  va-l'on  à  la  male  heure. 
líorantcuH,  s.  f.  pl.  norantéas.   Bot.   Norantées; 
Iribu  de   la  ;amillc  des   inargraviatées,  qui  a 
pour  type  \e  genre  noranlhce. 
:\'orán«c«,  tea.  adj.  uoran-téo.  Bot.  Noranlé  ;  qui 

ressemble  à  une  noranlée. 
ifcioraiitia,  s.  f.  noran-tia.  Bot.  Noranlié;  genre  de 
plantes  d'Amérique  de  la  famille  des  cappari- 
dées. 
Woray,  s.  m.  no-rai.  Mar.  La  pierre,  l'anneau,  etc. 

qui  sert  à  amarrer  un  navire  à  terre. 
!Vorbei*tina,  s.  r.  norbérrli-na.  Hortic.  Norberte; 

e-pèce  de  petite  prune  noire. 
!Vord,  s.  m.  .Var.Nord;  vent  du  nord.  V.  Norte. 
¡Vordest,  s.  m.  V.  Nordeste. 
nordeste,  S.  m.  nordéss-tè.  Nord-Est;  partie  du 
monde  qui  est  entre  le  Nord  etl"Est.  |1  Mar.Nor- 
dest  ;  vent  qui  souffle  du  côio  du  Nordest.  S'em- 
ploie aussi  adjectivement. 
üordeNtear.  v.  n.  Ane.  mar.  NnrdestCT  ;  incliner 
vers  le  nord-est.   Se  disait  dans  la  navigation 
hauturière,   de  la  déclinaison  de  l'aiguille  ai- 
mantée. 
%'ordoveMt,  s.  m.  Nerd-onest;  le  partie   du   mon- 
de qui  est  éntrele  nord  et  l'Ouest.  |  Nord-ouest; 
qui  souffle  entre  le  nord  et  l'Ouest. 
.'Vordovesteai-,  v.  n.  Nord-ouesler;  décliner   vers 

le  nord-wiest. 
inopcun,  adj.  no'è-na.  Norraine;  se   dit  quelque 

fois  de  la  langue  irlandaise. 
'\'orla,  s.   no-ria.  Techn.  Noria;  sorte  de  machine 
hydraulique  qu'on  emploie  pour  les  irrigations; 
elle  est  composée  d'une  chaîne  sans  fin  qui  s'en- 
veloppe sur  un  tambour.  Le  lon^;  sont  de  chaine 
rillaehés  des  seauxouaugetsqui  forment  une  con- 
nailédepetits  réservoirs  mobiles,  depuis  le  fond 
où  ils  vont  puiser  l'eau  jusqu'à  la  partie  supé- 
rieure on  le  liquide  est  élevé.  En  imprimant   un 
mouvement  de  rotation  au  tambour,  la  chaîne 
est  contrainée  et  les  seaux  d'un   côté  sont  tous 
pleins  et  ascendants,  et  ont  leur  ouverture  ren- 
versée ou  en  bas.  |  Puits  de  forme  ovale  dont  on 
tire  de  l'eau  de  cette  manière.  ||  Fig.  Affaire  ou 
l'on  u'avance  point,  quoiqu'on  se  donne  beau- 
coup de  peme.  i 
!«orlal,adj.  Qui  concerne  la  noria. 
^'orleo,ca.  adj.  no-riko.  Geog.  anc.  Norique;  ha- 
bitant de  la  norique;   qui   concerne  ce  pays  ou 
ses  habitants.                          -  '  ■    -  •'  "  ' 
\'ori(a,  s.  f.  nnri-ta.   Miner.  IWrlté*|' variété   de 
granit  qui  appartient  aux  système  des  roches  de 
serpentine  ou  d'ophislithe- 
iVorlinsa,  s.  f.  norlinn-^a.  Geog.  Nórüngue;  vi- 
lle de  la  souabc. 
:vbraia,  s.  f.  nor-ma.  Eguerrc.  |¡  Fig,  Règle   de 

conduite,  etc. 
\ormal,  adj.  Normal;  qui  sert  de  règle.  Il  Estado 
normal;  état  nortnal;  état  d'un  être  organisé  ou 
d'un  organe  qui  n'a  éprouvé  aucune  altération; 
<^lat  ordinaire  et  régulier.  Se  dit  au  propre  et 
au  figure.  1|  La  panifiora  normal;  la  paniflore 
normale;  est  ainsi  nommée  parce  qne  ses  feui- 
lles portent  à  la  base  deux  lobes  qui  s'écartent 
.1  ¡intrle  droii.  comme  les  d.uv    branilies   d'une 


équerre.  |  (¡eom.  Linca  normal;  ligne  normale; 
celle  qui  ne  s'incline  d'aucun  côté  plus  que  d'un 
autre,  c'esl-ù-dire  quelle  est  perpendiculaire. 
Il  Ichthyol.  Anormal;  se  dit  des  poissons  qui  ont 
le  squelette  ossenx.  les  mâchoires  complètes;  les 
branchies  en  forme  dépeigne.  ||  Ornilh.  Anormal; 
se  dit  des  oiseaux  dont  le  sternume  n'est  pas 
pourvud'une  carène.  |,  Zool.  jYormal;  s'emploie 
souvent  pour  indiquer  que  la  structure  ou  les 
fonctions  d'un  être  sont  conformesà  l'être  régu- 
lier de  symétrie  parfaite,  ou  de  succesion  la 
plus  connveable  à  la  sauté,  à  la  vrie. 
¡Vuriiialulad,  s.  f.  normolidadd.  Didact.  iVormali- 

té;  qualité  de  ce  qui  est  normal. 
Morinalinontc,  adv.   normalmèn-lè.   D'une  ma- 
nière normale,  régulière. 
Mormaiidi.Nnto ,   s.  m.    normandis-mo.   Gramm- 
Normanisme  ou  normandisme  ;   façon  de   parler 
particulière  aux  habitants  de  la    Normandie.  ¡| 
Normandisme;  s'est   dit  pour  caractère  ,  esprit 
des  Normands. 
Morniantlo  ,  da.  adj.  et  s.   norman-do.   Habitant 
delà  Normandie;  qui  est  né  en  Normandie.  || 
Normand  ;   qui   est  propre  à  la  Normandie  et  A 
ses  habitants. 
Moriuandos,   s.  m.pl.  norman-doss.  Hisl.  Nor- 
mands; s'est  dit  de  plusieurs  peuples   qui    n'a- 
vaient aucun  rapport  entre  eux,  et  ,  en  général, 
dans  les  temps  reculés  .   cette  dénomination  ne 
signifie  que  la  qualité  d'hommes  du  nord.  ||  Nor- 
mands ;  nom  d'un  peuple  de  pirates  du   nord, 
formé  des  Cimbres  et  des  Scandinaves  ,  qui  ra- 
vagea longtemps  l'Europe  occidentale. 
!Vorináiiico,    S.  m.    norma-niho.   Linquist.    Nor- 
mannique;  se  dit  d'nn  des  cinq  rameaux  de  la 
famille  des  langues  germaniques.  C'est  l'idiome 
parlé  en  Scandinavie  du   Ville,    au   IXe.  siècle, 
et  employé  dans  les  poèmes  de  l'Edda  et  de  la 
Voluspâ,  dont  la  date  est  incertaine.. 
iVornoreste,  s.  m.  nornorés-té.  Mar.  Nordnord- 
esl;  vent  qui   souffle  entre  le  nord  et  le  nol-d- 
Est.  •  "«'*'•-' 

Noroestear  ,   y.  n.  V.  Nordovestear.  '^'■ 

Morola,  s.  f.  noro-la.  Norole;  nom   donné  dans 

quelques  provinces,  à  une  espèce  de  linotte. 
Moronia,  s.  f.  nord-nia.  Bot.  Nbronhie  ;  genre'de 
la  famille  des  jasminées  ,  établi  pour  un  arbre  de 
Madagascar.  '  "  f' . 

IVoropso  ,  s.  m.  norop-so.'  Eï'pét.'^lfefDp's';'' genre 

de  reptiles  sauriens.  '  ' 

¡%'oi'te,  s.  m.  nor-té.  Nord  ;  la  partie  du  ciel  op- 
posée au  midi,  et  qui  se  trouve  à  la  gauche  de 
robser\  ateur  regardant  celle  oii  le  soleil  se  lève. 
Nord;  celui  des  pôles  du  monde  qui  répondra 
l'étoile  polaire  arctique  et  qui  est  opposé  auSud. 
Il  Nord  ;  d;ms  un  sens  absolu  :  le  vent  du  nord. 
Il  Fig.  Guide  ,  étoile  ,  boussole.  ||  S'emploie  ad- 
jectivement. 
Nortear ,  v.  n.  Observer  le  nbrd  pour  se  coudoire 

sur  mer. 
Noi'teiiia  ,  s.  f.  norté-nin.  Bot.  Norténie;  genre 
de  plantes  de  Madagascar,   appartenant  à  la  fa- 
mille des  scrofulaires.  -        • 
Noriiej^o  ,    gt\.  Ai\'].  cl  9.  noroué-go.   fréog.   Nor- 
vvégien  ;  habitant  de  la  Norvège  ;  qui  appartient 
à  la   Noi  vvége  ou  à  ses  habitants. 
Noriief^te.  s.   m.   norou^.v-i<^.  Mer.  Nord-ouf«»e: 
vont  qui  souffle  entre  le  nord  et  l'ouest.  V.   Vor- 
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do  veste. 

."Vornestear,  v.  n.  V.  iiordovestear. 

!liorveatc  ,  S.  m.  V.   Nordovest. 

^os.  pron.  pers.  Nous.  |)  .Yoiotros  nos  amamos; 
nous  nous  aimons. 

^osnireu  ,  s.  m.  pi.  nossai-réss.  Comm.  Nossa- 
II  ris  ;  toiles  de  coton  blanches  qui  viennent 
des  Indes  oiicnlales. 

^'osia  .  s.  m.  no-ssia.  Miner.  Nosiam  ,  ou  Nosia; 
minéral;  plus  généralement  appelé  spinellane. 

^'osocoiuio,  s.  m.  nossolio-mio.  Didacl.  Noso- 
comiura .  hôpital. 

¡Vosoconio  ,  s.  m.  Didact.  Nosocome  ;  directeur 
d'un  hôpital,  et  par  extension  infirmier. 

!%'Oi(o«Ienfli-o  ,  s.  m.  nossudén-dro.  Entom.  Noso- 
dendre  ;  genre  d'insectes  coléoptères  pentamé- 
res. 

?liosudoco  ,  s.  m.  nossodo-ho.  Didact.  Nosodoche; 
hôpital. 

IVoBogcnla,  s,  f.  nossog-hé-nia.  Médec.  Nosogé- 
nie;  origine,  développement  des  maladies. =; 
Nosogénie  ;  théorie  des  causes  premières  des 
maladies  et  de  leur  mode  de  développement. 

Wososcnico,  ca.  adj.  nossog-hé-niko.  Médec. 
Nosogénique;   qui  a  rapport  à  la  nosogénie. 

^'osografia,  S.  f.  nossografi-a.  Nosographie;  clas- 
sification et  description  des  maladies,  ¡j  Noso- 
graphie; livre  où  les  maladies  sont  décrites. 

IWesograiico,  ca.  -à].  vosrogra-fiUo.  DiiJacl.  No- 
sographique  ;  qui  a  rapport  à  la  nosographie. 

^OHó^rafo  ,  s.  m.  nosso-grafu.  Didact.  Nosogra- 
phe  ;  celui  qui  s'occupe  de  nosographie;  auteur 
d'une  nosographie. 

!Vosologia  ,  s.  f.  nosiíjío^-Aía.  Nosologie;  partie 

,  de  la  pathologie  qui  traite  des  maladies  en  gé- 
néral. 

MoHológico,  ea.  adj.  nossolog-hiko.  Didact.  No- 
sologique  ;  qui  a  rapport  à  la  nosologie. 

¡VOMologieita,  s.  m.  nossoLog-kis-ta;  Didact.  No- 
sologisle:  celui  qui  s'occupe  de  nosologie.  S'em- 
ploie aussiadjectivement- 

.'Vofïoniàntica,  s.  f.  nossonuín-fíkf/.  Art  de  gué- 
rir les  maladies  par  des  enchantements. 

;Voii.>tros  ,  tras.  pron.  pers.  Nous  ;  pronom  per- 
sonnel pluriel  de  la  picmière  personne;  s'em- 
ploie comme  sujet  d'un  verbe  ,  et  comme  régi- 
me d'une  préposition. 

.liostalgia  ,  s.  f.  nosta\(j-hia.  Palhol.  Nostalgie; 
maladie  causées  par  un  désir  violent  de  retour- 
ner dans  sa  patrie.  Elle  oflre  communément  un 
dépérissement  lent ,  quelquefois  une  fièvre  hec- 
tique ,  qui  peut  entraîner  aisez  rapidement  la 
mort. 

::V08tálglf o ,  ca.adj.  nosstulg-hiio.  Palhol,   Nos- 

..    talgique  ;  qui  a  rapport  à  la   nostalgie  ,   qui    en 

.:    dépend.  Il  Nostalgique  ;   qui  éprouve  la  nostal- i 
._    gie.  Il  S'emploie  substantivement  en  parlant  de 
personnes  attaquées  Je  nostalgie. 

NAütoc  ,  s.  m.  ííosfo/í.  Bot,  Nosloc  ou  Nosloch; 
genre  se  plantes  de  la  famille  des  algues,  con- 
tenant une  dixaine  d'espèces  .  et  ayant  pour  ty- 
pe une  espèce  qui  ressemble  aune  sorte  de  geâ 
lée  gluante,  membraneuse  et  d'un  vert  brun. 

IVostoiuania ,  s.  f.   nostomani-a.  Pathol.  3osto- 

,i.  manie  ;  mélancolie  causée  par  le  désir  d^  revoir 

son  pays. 
^OBto(tiiÎMeo,  ui'a.  adj.  nosloki-iiéo.   Bot.  Noslo- 
chiné  qui  ressemble   au   iiostop.  |  yostoquineai; 


s.  f.  pi.  Nostochinées;  ordre  on    famille  d'hydrn- 
phytes,  ayant  pour  type  le  genre  nosloc> 

lioMtrasia,  s.  f.  nostra-stin.  Palhol,  Noslrasie;  m.i- 
ladie  du  pays.  On  dit  plutôt  nostalgia. 

'Soatrnto,  ta.  adj.  nostra-to-  Bol.  Nostrate;  qui 
est  de  notre  pays. 

.\ota,  s.  f.  no-ta.  Nota;  remarque,  note  que  l'on 
met  à  la  marge  d'un  écrit,  d'un  livre,  pour  obli- 
ger àfaire  aiteution  aux  choses  qu'on  croit  im- 
portantes et  dont  on  veut  se  souvenir,  |  Nota; 
observation  remarque  qu'il  faut  faire  aux  endroits 
d'un  compte,  d'un  registre,  d'un  journal,  d-uii 
mémoire,  d'une  faclure,  etc.  j  Note;  marque  que 
l'on  fait  avec  une  plume,  un  crayon,  ou  même 
par  un  coup  d'ongle  on  par  un  [di  sur  un  feuillet 
en  quelque  endroit  d'un  livre,  d'un  écrit,  afin  de 
la  retrouver  sur  le  champ  au  besoin.  |  Note;  re- 
marque,espèce  de  commentaire  sur  quelque  pas- 
sage d'un  ouvrage.  |  Note;  extrait  sommaire, 
exposé  succinl.  |  Note;  indications  plus  ou  moins 
sucrintes  dont  se  servent  les  avocats  pour  se 
rappeler  les  faits  principaux  de  la  cause  qu'ils 
ont  a  plaider.  |  Diplom.  Note:  communication  or- 
dinairement par  écrit  qui  a  lieu  entre  des  agents 
diplomatiques.  [  Note;  deshonneur  qui  résulte 
d'une  action  blâmable  oude  l'exercice  d'unepro- 
fession  honteuse. =Nofa  f/e  ñí/amía;  note  d'in- 
famie on  note  infamante;  noie  imprimée  juridi- 
quement pour  quelque  cause  grave.  |i  Ant.  rom. 
Noie;  se  dit  des  formules  secrètes  qui  furent  in- 
ventées par  les  patriciens  pour  remplacer  les  ac- 
tions de  ¡a  loii\oTSq\ic  cc\\('S-c[  curent  été  pu- 
pliées.  Il  Note;  se  dit  des  caractères  dont  on  se 
sert  pour  écrire  la  musique,  ¡j  Dictée;  ce  qu'on 
dicte  à  quelqu'un  pour  l'écrire.  ||  Autor  de  nota 
ó  de  buena  nota;  auteur  renommé,  célèbre. 

:%'otál>ilísiuiauiente,  adv,  sup.  de  'Sotahlemente. 

.\otaltilisinio,  ma.  adj.  sup.  de  No(a6/e. 

.'Votabilidad,  s.  f.  nolabilidadd.  Notabilité:  qua- 
lité de  ce  qui  est  notable.  |  Notabilité;  qualité 
des  personnes  notables.  ||  .Notabilité;  droit  que 
possédaientles  notables,  d'élire  les  ofikiersmuni- 
cipaux.  Il  Néol,  Notabilité;  se  dit  alusivement  des 
personnes  notables. 

:votable,  adj.  noia-blL  Notable:  remarquable, 
considérable.  ||  Decretos  notablesi  arrêtes  nota- 
bles; ceux  qui  fixent  un  point  de  jurisprudence 
nouveau  ou  jusqu'alors  controversé. 

üotable,  s.  m.  Notable;  se  dit  des  principaux  et 
des  plus  considérables  citoyens  d-une  ville,  d'une 
province,  d'iin  Etat  qui  oui  le  droit  d'élire  ou 
d'être  élus  aux  fonctions  municipales.  H  Notable; 
pendant  la  révolution  française,  certains  nombre 
de  citoyens  choisis  pour  représenter  une  com- 
mune, soit  dans  le  conseil  général,  soit  à  l'infor- 
mation des  procès  criminels.  I  Les  Hoiat/e*  sont 
aujourd'hui  un  petit  nombre  de  marchands  pri- 
vilégiés choisis  par  le  préfet,  pour  nommer  les 
membres  des  tribunaux  de  commerce.  |Msa7n- 
blea  de  los  notables;  assemblée  des  notables;  as- 
semblées convoquées  par  les  rois  de  France,  a 
de  longs  intervalles,  à  la  place  des  Etals-géné- 
raux, elles  diffé^aientes^entiellcmcnt  de  ces  der- 
niers par  leur  composition,  qui  était  abandonnée 
à  l'arbitraire  du  monarque. 
notablemente,  adv.  notablémñi-lé.  Notable- 
ment ;   grandement ,  beaucoup  ,    considéroble- 
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IVotacauto  ,  s.  m.  (loía.'.an-to.  Ichlhyol.  Nolaean- 
the  ;  genre  de  poissons  abdominaux,  ólabli  pour 
une  seule  espèce.  Il  Entom.  Notacanthe  ;  genre 
de  diptères. 

"Votaraiito  ,  ta.  adj.  notahan-to.  Zool.  Notacan- 
the ',  qui  porte  des  épines  sur  le  dos  ,  comme  l'a- 
raignée notacanthe.  Il  Kntom.  Notacanthe;  qui 
ressemble  à  un  notacantiie. 

^utacantos,  s.  m.  pi.  nolaUan-toss.  Kntom.  No- 
lacanthes  ;  iamilledc  l'ordre  des  diptères,  com- 
prenant ceux  de  ces  insectes  dont  l'écusson  est 
souvent  armé  de  dents  ou  d'épines. 

!Vo(ncion,  s,  f.  inus.  V.  Anotación.  Nota. 

.botado,  «la.  part.  pass.  du  v.  notar.  Noté,  e.  S'em- 
ploie adjectiv. 

.%otage  ,  s.  m.  nolafl-W.  Tcchn.  ¿Vutage  ;  manière 
de  noter  des  airs  sur  le  cylindre  des  serinet- 
tes ,  des  orgues  de  barbarie ,  etc.  ||  Notage  ;  opé- 
ration qui  consiste  à  noter  des  airs. 

Xotal^ia ,  s.  f.  notalg-hia.  Pathol.  Notalgie,  dou- 
leur dans  le  dos,  sans  phénomènes  inllarama 
toires. 

\'u(álgico  ca.  ad.  notalj-hiko.  Pathol.  Notalgi- 
que  :  qui  a  rapport  à  la  notalgie ,  qui  tient  de  la 
notalgie. 

üotaplo,  s.  m.  nota-plo.  Entom.  Nolaple  ;  genre 
d'insectes  coléoptères. 

^'otar,  V.  a.  notar.  Noter;  faire  une  note  sur  quel- 
que chose.  Il  Noter,  remarquer.  ||  Noter;  ;  mar- 
quer d'une  manière  défavorable.  (  Noter ,  pren- 
dre note  d'une  chose  pour  s'en  souvenir.  ||  No- 
ter; écrire  la  musique  avec  les  caractères  destin 
nées  à  cet  usage  et  appelle  notes,  ¡|  Dicter;  cen- 
surer; critiquer.  Il  Noter;  marquer  d'une  note 
inflamante. 

líotarse  ,  v.  pron,  notar-sé.  Se  noter  ;  être  noté. 
Il  Se  remarquer  ;  être  remarqué. 

Xotareo;  s.  m.  nofar-/co.  Conchyl.  Notarche;  gen- 
re de  mollusques  gastéropodes  de  l'île  de  Fran- 
ce, ne  comprenant  qu'une  seule  espèce. 

ivotaria  ,  s.  f.  notari-a.  Notarial;  charge  ,  fonc- 
tion de  notaire.  |  Etude  de  notaire. 

Kotarlado,  da.  adj.  notar ia-do.  Notarié;  passé 
devant  notaire. 

Notariato,  s.  m.  notaria-to.  Notariat  ;  titre  et 
nomination  de  notaire. 

Xotario,  s,  m.  nofa-rio.  Notaire;  officier  public 
qui  reçoit  et  qui  passe  les  contrats  ,  les  obliga- 
tions ,  les  transactions  et  les  autres  actes  vo- 
lontaires, et  qui  conserve  les  minutes  des  actes 
et  contracts  passés  entre  particuliers.  V.  Escri- 
bano. Il  Celui  qui  écrit  sous  la  dictée  d'un  autre. 
Il  Notario  mayar  -,  notaire  en  chef.  ||  \olario 
apostólico;  notaire  apostolique  ;  officier  établi 
pourles  expéditions  en  cour  de  Rome  ,  et  affai- 
res ecclésiastiques. 

Xotá»|»lda,  s.  Lnotas-pida.  Entom.  Notaspide; 
espèce  de  tique  dont  on  fait  un  genre. 

IVotélca,s.  f.  noté-léa.  Bot.  potelée;  genre  de 
plantes  de  la  Nouvelle-Hollande,  de  la  famille 
des  jasminées. 

KotcBcefalia,  s.  f.  notéméfa-lia.  Anat.  Notencé- 
phalie;  position  du  cerveau  hors  du  crâne  ouvert 
à  la  région  occipitale. 

IVoteneerállco ,  ca.  adj.  noténzéfa-liho.  Anat. 
Notencéphalique  ;  qui  offre  les  caractères  de  la 
notencéphalie. 

ivoteucéfalo,  la.  adj.  et  s.  Anat.  Notencéphale; 


monstre  dont  le  cerveau  situé  hors  du  crâne, 
s'appuie  sur  les  vertèbres  du  cou,  ouvertes  pos- 
térieurement. 
^'otcro,  S.  m.  noié-vi).  Entom.  Notére;  genre  d'ii*- 
sectcs  coléoptères  de  la  famille  des  rémipédes: 
établi  pour  placer  quelques  espèces  de  dytiques. 
:Votcuni ,  s.  m.  nolé-oum.'/.oaX.  Nœteura;  côté  su- 
périeur du  corps  d'un  mammifère  ou  d'un  oi- 
seau, depuis  la  nuque  jusqu'à  l'anus,  tout  If- 
long  de  l'épine  du  dos. 
Wotîcia,  s,  f.  tioti-iia.  Nouvelle;  premier  avis 
qu'on  reçoit  dune  chose  arrivée  récemment.  || 
Noticias  de  mano  en  mano;  nouvelles  à  la  main; 
espèce  de  journal  manuscrit  ou  clandestinement 
imprimé  ,  qu'on  distribuait  à  des  abonnés  avec 
les  précautions  les  plus  myistérieuscs;  il  était 
destiné  à  faire  circuler  les  nouvelles  dont  la  cen- 
sure et  l'autorité  supérieure  ne  permelaient  pas 
la  publication.  ||  Notice,  livre,  traité  où  l'on  don- 
de une  connaissace  particulière  des  dignités,  des 
charges,  des  lieux  ,  des  chemins  d'un  royaume, 
d'une  province,  d'un  pays.  H  Philol.  Noticia  del 
imperio;  notice  de  l'empire;  titre  d'un  ouvrage 
géographique  publié  après  Constantin,  qui  con- 
tient la  division  et  la  description  de  l'empire  ro- 
main à  celte  époque.  ||  Notice;  indication  ou  ex- 
trait raisonné  qui  se  met  à  la  tête  d'un  manus- 
crit pour  faire  connaître  l'auteur,  le  temps  où 
il  a  vécu  ,  et  pour  donner  une  idée  générale  de 
l'ouvrage.  ||  Diplom.  Notice;  se  dit  en  gênerai, 
des  chartes  par  lesquelles  un  homme  transmet- 
tait à  ses  héritiers  ou  à  ses  successeurs  la  con- 
naissance de  quelque  fait  historique,  comme 
la  fondation  et  la  dédicace  d'une  église,  j  Con- 
naissance; intelligence  d'une  chose,  d'un  fait. 
Il  Renseignement  ;  indice  qui  sert  à  faire  conaî- 
tre.  I  Exclaircissement;  explication  de  ce  qui  est 
obscur.  I  Noticia  de  calle  ,  nouvelle  ramassée 
dans  le  ruisseau.  ||  Noticia  impuesta  ,  forjada; 
nouvelle  faite  à  plaisir.  ||  Noticias,  s.  f.  pi.  Con- 
naissances ,  savoir  ,  érudiclion. 
.noticiado  ,  do.  part.  pass.  du  v.  noticiar,  V.  ce 

mot. 
^'oticiai-.v.  a.  Informer,  donner  avir, faire  savoir' 
noticioso,   sa.  adj.  notiiio-sso.  Instruit  5  infor- 
mé de  quelque  chose.  ||  Savant  ;  qui  a  beaucoup 
de  connaissances. 
ü'otiBeacion,  s.  f.  notifikacian,  Notificatoin;  ac- 
tion de   notifier.  ||  Notification  ;  a«te  par  lequel 
on  notifie.  ||  y>^otification ;  déclaration  que,  tous 
les   ans  ,    pendant   le   carême  ,  les  gradués  de- 
vaient faire  de  leur  nom  et  de  leur  surnom  au 
greffe   dans  lequel  étaient  situés  les  bénéfices 
auxquels  leurs  lettres  étaient  adressés. 
^otiflcado,  da.  part.  pass.  du  v.  Notificar.  No- 
tifié, e.  Il  adj.  Celui  à  qui  l'on  a  notifié  une  chose. 
.^rotiflcar,   V,  r.  notifikar.  iVotifier  ;  faire  savoir 
dans;   les  formes  usitées.  ||  Informer;  donner 
avis. 
iVotilla,  s.  „  notill-a.  iVotice;  petite  note  en  mar- 
ge. I  Philol.  iVotule;  petite  note  en  marge  ,  pour 
l'éclaircissement  de  quelques  endroits  qui  mé- 
ritent une  explication. 
Motiofllo  ,  s.  m.  notiofi-lo,  Entom.  iVotiophile, 
genre  d'insectes  coléoptères  pentamères,  de  la 
famille  des  carnassiers. 
!%otita,  s.  f.  noti-ta.  Bol.  iVothite;  genre  de  plan- 
tes d'Amérique  ,  de  la  tribu  des    eupaloriées, 
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ren formant  quatre  espèces. 

.\lotisiiio,  ma.  adj,  sup.  de  Roto. 

^oto,  s.  m.  Sud;  vent,  du  midi  |  ISoto  bùreu; 
monvcment  des  eaux  de  la  mer  du  sud  au  nord 
ou  du  nord  au  sud. 

.lioto.  ta.  adj.  Connu,  notoire.  |  Bâtard. 

Jl'otobasa,  s.  f.  nqtoba-ssa.  Boi.  iVotobase  ;  gen- 
re de  la  tribu  des  cardinées  ,  avant  pour  type 
une  plante  de  Sirie. 

:iiotobraiiquio  ,  quia.  adj.  notobran-kio.  Zool. 
iVolobranche;  qui  porte  des  branchies  sur  le  dos. 

:Votobranquio.«« ,  s.  m.  pi.  notobran-kioss.  Con- 
chyl.  jYotobranches  ;  ordre  de  la  classe  des  gas- 
téropodes ,  comprenant  ceux  qui  ont  des  bran- 
chies sur  le  dos.  Il  Entom.  iVotobranches  ;  ordre 
de  la  classe  des  annéllidis,  auquel  ont  rapport 
ceux  de  ces  animaux  dont  les  branchies  sont  dis- 
posées dans  la  longueur  du  dos. 

:*otópero,  s.  m.  noto-zéro.  Bot,  ¿Yotocère  ;  genre 
de  plantes  crucifères. 

Motofólido  ,  s.  m.  »j 0 f o/b-/ ido.  Er pet.  Notopho- 
lide  :  genre  de  reptiles  sauriens. 

.líotofolíbcno,  na.  adj.  nolofoli-béno.  Erpét.  No- 
lopholibène  ;  qui  a  le  dos  couvert  d-écailles  et 
les  pattes  conformées  pour  la  marche. 

líotorolibenoíi ,  S.  m.  pi.  Erpét.  Notopholibènes; 
•  famille  de  reptiles  sauriens,  comprenant  ceux 
qui  ont  des  pattes  bien  conformées,  et  le  dos 
couvert  d'écaillés, 

^'otogastropo,  -.■■■.  m.  Crust.  Notogastrope  :  espè- 
ce de  crusiacé  orachiure  du  genre  doripe. 

^'otogiiidlon.  s.  m.  Ichihyol.  INotognidion  ;  genre 
de  poissons  des  mers  de  Sicile,  ne  renfermant 
qu'une  seule  espèce. 

:^'o(úgraro,  adj.  noto-grafu.  Entom.  Motographe; 
qui  porte  des  taches  sur  le  dos. 

Wotolenn.  S.  f.  Bot.  Notolèn..';  genre  de  fougères. 
=Nolholène;  genre  de  la  famille  des  fougères, 
renfermant  une  vingtaine  d'espèces  qui  habi- 
tent l'Amérique  septentrionale,  la  Nouvelle-Hol- 
lande, les  Indes  orientales,  Ténériffe  et  le  cap 
de  Bonne-Espérance. 

^otomelia,  S.  f.  notomé-lia.  .\nat.  Notomélie; 
anomalie  qui  caractérise  les  notomeles. 

.liotoniélioo ,  oa.  adj.  nolomé-liho.  Anat.  Noto- 
mélique;qui  offre  les  caractères  de  la  noto- 
mélie. 

:Vo(omelo,  s.  m.  Anat.  Noiomèle;  monstre  qui 
porte  un  ou  deux  membres  accessoires  sur  le 
dos. 

üotoiiecta,  s.  f.  noioncA-ta.  Entom.  Nolonecle; 
genre  d'insectes  hémiptères;  ce  sont  des  punai- 
ses aquatiques  qui  nagent  habituellement  sur  le 
dos  ,  pour  pouvoir  saisir  avec  plus  de  facilité  la 
proie  qui  passe  au  dessous  d'elles. 

^otonectidas,  S.  f.  notonék-tidass.  Enlom.  No- 
tonectides  ;  famille  d'hémiptères  hidrocorises, 
qui  a  pour  type  le  genre  notonecte. 

üotope,  adj.  nofo-pé.  Zool.Notope;  qui  a  des 
yeux  sur  le  dos. 

Xotopedo,  s.  m.  notopé-do.  Entom.  Notopèdc; 
insecte  coléoptères  de  la  famille  des  taupins. 

^'otópodo ,  da.  adj.  noto-podo.  Crust.  Notopode; 
qui  a  des  pieds  implantés  sur  le  dos. 

'\'otópodos,  s.  m.  pi.  notopo-doss.  Crust.  Nopo- 
des  ;  tribu  de  la  famillle  des  crustáceas  décapo- 
des brachyures,  comprenant  ceux  qui  ont  les 
deux  ou  quatr«  pieds  nageurs  implantés  sur  le 


dos,  ou  au  dessous  des  autres  ,  et  tournés  vers 
le  ciel. 

liotoptcrig;io  ,  gia.  adj.  notoptérig-hio.  Crust. 
iVotoplérygien;  qui  a  des  pieds  en  nageoires  sur 
le  dos- 

!Votop(crigios  ,  s.  m.  pi.  notoplérig-hios.  Crust. 
Notoptérigiens  ;  tribu  de  la  famiile  des  crusta- 
cés décapodes  mncroures,  comprenant  ceux  dont 
les  deux  ou  quatre  pieds  postérieurs  sont  dor- 
saux et  terminés  en  nageoire. 

i\'otóptero  ,  s  m.  notop-lero.  Ichthyol.  Notop- 
tère;  genre  de  poissons  osseux,  établi  poujdeux 
espèces  d'Amboine. 

iVotóptei-o,  ra.  adj.  Notoptère;  qui  a  une  ou  plu- 
sieurs nageoires  su  le  dos. 

iVatoriaiiientc  ,  adv.  notoriamén-té.  Eotoire- 
ment  ;  évidemment ,   manifestement. 

■«otcricdnd,  s.  f.  notoriédadd.  Notoriété;  con- 
naissance publique  ,  générale  d'une  chose,  d'un 
fait  ,  évidence  d  un  fait  généralement  reconnu. 

notorio,  ria.  adj.  rjofo-n'o.  Notoire;  connu  géné- 
ralement, évident ,  manifeste  ,  public. 

^Kotospernio,  nu.  adj.  notospér-ma.  Zool.  NotOS- 
perme  ;  qui  porte  ses  œufs  sur  le  dos. 

iVotostoinato ,  ta.  adj.  notosta-rnato.  Entom. 
Notostomate  ;  qui  a  la  bouc  he  placée  sur  le  dos. 

^'otóístonio  ,  siia.  adj.  tiostus- tomo.  Enlom,  No- 
tostome  ,  qui  a  la  bouche  sur  le  dos. 

iVoto.stonioss.  m.  pi.  Entom.  Notostomes  .•  sec- 
tion de  l'ordre  des  arachnides  ,  renfermant  les 
espèces  dont  la  bouche  est  placé  sur  le  dos. 

Wotoso,  s.  m.  no(o/.-io.  Enlom.  Notoxe;  genre 
d'insectes  coléoptères  épispaliques. 

:%otocéniN> .  s.  m.  íu)foz¿-^>-o.  Notozéphyr  :  vent 
du  Sud -est.  ||  Notozéphyr  ;  endroit  d"OÙ  soufle 
le  vent. 

\'otrento.  S.  m.  Conchyl.  Notrème;  genre  de  mol- 
lusques conchylifères,  ne  renfermant  qu'une  es- 
pèce* 

!%otria,  s.  f.  no-tria.  Bot.  Nothrie;  genre  de  plan- 
tes du  cap  de  Bonne-Espérance. 

\'otiunftro  .  s.  m.  íioíou-íJiéf/o.  Phys.  Notumè- 
tre;  instrument  qui  fait  connaître  íes  variations 
de  l'humidité  atmosphérique. 

:%'otu<« ,  s.  m.  no-louss.  Hisl.  anc.Nolhus;  bâtard 
né  d'un  père  illustre  et  d'une  mère  concubine. 

:\'oTac!ou,  s.  f.  novazion.  Pral.  Renouvellement 
d'uncontrat,  d'uneobligalion,  ¡|  Novalion;  chan- 
gement de  litre,  transmutation  d'un  contract 
en  un  autre. 

liovaculario,  ria.  adj.  novakoulario.  Miner,  No- 
vaculaire  ;  qui  sert  à  faire  des  rasoirs. 

iVovacnlita,  s.  f.  novakouli-la.  Minér.  Novacu- 
tilhc;  schiste   dont  on  fait  des  pierres  à  rasoir. 

Wovado ,  da.  adj.  part.  pass.  de  novar.  V.  ce 
mot. 

Xoval,  adj.  Nóvale;  se  dit  d'une  terre  nouvelle- 
ment défrichée  et  mise  en  valeur. 

;%'ovales.  s.  m.  pi  .novalces.  Novales  ;  dîme  que 
les  curés  levaient  sur  les  novales. 

!Vovaiio,  lia.  adj.  inus.  V.  Noval. 

üovar  ,  V.  a.  Prat.  Renouveler  un  contrat,  une 
obligation. 

.irovato.  ta.  adj.  Novi<c,  apprenti^ 

îVovateiir  ,  s.  m.  Novateur;  celui  qui  fait  ou  qui 
tente  de  faire  des  innovations.  ||  Neol.  A'ovateur; 
qui  aime  les  innovations,  qui  en  produit, 

novecientos,  tas.  adj.  pi.  Neuf  cents;   adjectif. 
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numéral  caitlinsl. 

IVoTrdad  ,  s.  f.  novedad.  NouveauK^  ;  qualité  de. 
ce  (Hii  est  nouveau:  Il  Mouvi-aiilé  ;  ce  qu'il  y  a 
de  nouveau  dans  une  rhosc.  |  Nouveauté;  chose 
nouvelle.  Il  Polit,  et  reli;?.  Nouveauté  ;  innova- 
tion ,  introducjion  de  quelque  doctrine ,  de  quel- 
que pratique  nouvelle.  |  Nouveauté;  tout  sys- 
tème nouveau ,  ou  seulement  renouvelé  d'un 
certain  âge,  est  une  nouveauté.  ||  Nouveauté;  >e 
dit  des  étoffes  les  plus  nouvelles  et  les  plus  à  la 
mode.  Il  Nouveauté  ;  se  dit  également  de  livres 
qui  viennent  de  paraître,  j  Fig.  Surprise,  admi- 
ration d'une  chose  extraordinaire.  ||  Bruit,  nou- 
velle ,  premier  avis 

!«ove  I  adj.  Novice  ,  sans  expérience.  ||  Cdballero 
novel;  chevalier  novice;  jeunes  gens  qui  fai- 
saient leur  apprentissage  avant  d'ê  re  reçus  che- 
valiers. 

Novela,  s.  f.  nové-lu.  Litler.  Nouvelle;  se  dit  de 
certains  romans  très-courts,  de  certains  récits 
d'aventures  intéressantes  ou  amusantes  ,  pris 
dans  l'histoire  ou  dans  l'imagination.  ||  Fiction; 
mensonge ,  conte.  1|  Droit  rom.  Novelles  ou  Nou- 
velles; constitutions  de  l'empereur  Juslinien, 
qui  forme  la  quatrième  et  dernière  partie  du 
corps  du  droit  romain.  ||  Novelles;  s'est  dit  des 
diverses  constitutions  impériales  ,  publiées  á 
différentes  époques  et  sous  divers  règnes. 

Novelador,  va.  s.  Auteur  de  nouvelles,  de  con- 
tes. 

iHovehiPiV.  n,  Composer  des  nouvelles.  ||  Faire 
des  rapports,  des  contes,  les  publier. 

ivovelcria,  s.  f.  novéléri-a.  Récit  des  fables,  de 
contes  ,  de  nouvelles.  |  Goût  pour  les  nouvelles'' 
pour  les  nouveautés. 

Novelero,  TH.  adj.  noi)¿íá-ro.  Nouvelliste;  celui 
qui  est  anvieux  de  savoir  des  nouvelles  et  qui 
aime  à  en  débiter.  ||  Léger ,  inconstant,  chan- 
geante. Il  Valet  de  maqnereau  qui  fait  des  mes- 
sages. 

Novellsnio,  S.  m.  novêlis-mo.  Nouvcllisme  ;  pas- 
sion pour  les  nouvelles. 

Novilla  ,  s.  f,  novina.  Neuvaine  ;  espace  de  neuf 
jours  employés  à  une  dévotion.  La  novena  de 
la\irgen.  la  neuvaine  de  la  Vierge  ;  office  de 
la  Vierge  célébré  pendant  neuf  jours  consécu- 
tifs. 

Novenario,  s.  m.  novéna-rio.  Espace  de  neuf 
jours  employés  par  les  parents  d'un  défunt  à  se 
visiter  réciproquement. 

Novenacostado  ,  da.  adj.  7wvénakosta-do.  Hist. 
nat.  Novemcosté  5  qui  est  charché  de  neuf  côtes 
ou  saillies  longitudinales. 

Novenidecipiintiiado  ,  fia.  adj.  novémdéiipoun- 
-touado.  Entom.  Novemdéciponctué  ;  qui  est 
marqué  de  dix-neuf  points  ,  conune  les  élytres 
de  la  coccinelle  novemdeciponctuée. 

Novendial,  aá'¡.  novéndial.  Antiq.  rom  Novem- 
dial;  se  dit  d'un  sacrifice  qu'on  offrait  pendant 
neuf  jours  pour  apaiser  les  dieux  ou  pour  se  les 
rendre  favorables.  — Novemdial;  se  dit  aussi  des 
dernières  funérailles  parce  qu'Iles  avaient  lieu 
neuf  jours  après  le  décès.  On  gardait  le  corps 
durant  sept  jours,  on  le  briàlait  le  huitième  et  le 
noviènie  on  enterrait  les  cendres.  Se  dit  aussi  du 
sacrifice  et  du  banquet  funèbre  qu'on  faisait  ce 
jour  là.  Scmploie  substantiv. 

iVoYondIgUado  da.  adj.  novéndig-hita-do.  Bot. 


Novemdigité;  se  dit  d'une  feuille  dont  le  pétio- 
le se,  termine  par  neuf  folioles. 

Noveiifoliadt»  ,  du.  adj.  novénfolia-do.  IJot.  No- 
vemfolié;  synonyme  de  novemdigité.  V.  /Youcn- 
d  i  (¡il  o  do. 

Novrnlohulada.  ila.  adj.  novónlohuula-dn .  Hot. 
Noveinlobe;  (jui  est  partagé  en  neuf  labes. 

Noveiiiiervadu  ,  da.  adj.  m>eJn-iiéri'a-da.  Bot . 
Novemiiervé  \  qui   porte  neuf  nervures. 

Nuveiio,na.  adj.  nové-no.  Neuvième;  adjectif 
numéral  ,  ordinal  , désignant  la  place  ,  le  rang 
immédiat  au  huitième. 

Noveno,  s.  m,  neuvième  partie  des  décimesc)ui 
se  distribue  selon  la  volonté  du  pape 

Noventa  ,  S.  m.  novén-la.  Nouante  ;  quatre- 
vingt-dix. 

Noventeno,  nu.  adj.  \,  Nonagésimo. 

Noventón,  na.  adj.  et  subs.  Nonagénaire;  hom- 
me âgé  de  quatre-vingt-dix  ans. 

Novcnviro,  S.  m.  novénvi-ro.  Hist-  anc.  Novem- 
viro  ;  nom  que  les  écrivains  romains  donnent 
quelquefois  aux  archontes  d'Athènes,  parce 
qu'ils  étaient  au  nombre  de  neuf. 

¡vovia ,  s.  f.  no-via.  Nouvelle  mariée  ;  celle  qui  est 
près  dctre  mariée;  fiancée,  prétendue,  future. 

Noviciado,  s.  m.  «outzía-í/o.  Noviciat;  état  des 
novices  avant  qu'ils  fassent  profession.  |  Novi- 
ciat; temps  pendant  lequel  ils  sont  en  cet  état. 
Il  Noviciat;  maison  ou  partie  d'une  maison  re- 
ligieure  que  les  novices  habitent  et  où  ils  font 
leurs  exercises  pendant  leur  année  de  probaiion. 
Il  Fig.  Noviciat;  apprentissage  qu'on  fait  de 
quelque  art,  de  quelque  profession. 

Novicio  ,  cin.  adj.  novi-zio.  Novicio  ;  qui  est 
nouveau  et  peu  exercé  ,  peu  habile  en  quelque 
métier,  enquelque  profession.  ||  Novice  ;  qui  n'a 
point  la  connaissance  du  monde.  |  Fig.  Novice; 
personne  réglée,  modeste. 

Novicio,  cla.  s.  f^ovice;  homme,  femme  quia 
pris  nouvellement  l'habit  de  religion  dans  un 
couvent,  pour  y  passer  un  temps  d'épreuves, 
pour  faire  profession. 

Noviciote,  s.  m.  Novice  âgé;  de  grande  taille. 

Noviembre,  s.  m.  noviém-bré.  Novembre;  le  neu- 
vième mois  de  l'année  lorsque  l'année  com- 
meçait  en  Mars,  et  le  onzième  selon  notre  ma- 
nièreactuclle  de  compter. 

Novillada,  S.  f.  novilll-a.  Jeune  vache;  génisse. 

Novillada,  s.  f.  nobila-da.  Troupeau  de  jeunes 
taureaux,  génisses.  |  Courses  de  jeunes  taurcax 

Novillejo,  Ja.  adj.  dim.  de  Tiovillo. 

Novillero,  s.  m.  novillé-ro.  Etable  destiné  aux 
jeunes  taureaux,  aux  génisses.  |  Celui  quia  soin 
des  veaux  qu'on  vient  desevrer.  |  Pâturage  pour 
les  veaux.  |  Petit  libertin  qui  s'enfuit  de  la  mai- 
son paternelle. 

Novilllco,  ito.  s.  m.  dim.  de  novillo. 

Novillo,  s.  m.  novill-o.  Jeune  taureau;  bouvillon 
jeune  bœuf.  |  Bob.  Mari  dont  la  femme  est  infi- 
dèle; cocu,  cornard,  j  Hacer  novillos;  faire  l'é- 
cole buissionnière,  n'y  pas  aller. 

Novísimo,  ma.  adj.  sup.  de  nuevo.  Très-nouveau 
très-neuf. 

Novísimos,  s.  m.  pi.  Les  quatre  fins  dernières  de 
l'homme. 

Noxa,  s.f.  inus.  V.  Daño. 

NoyoncN,  sa.  adj  et.  s.  noionéss.  Noyonnais;  ha- 
bitant du  Noyon,  qui  appartient   à   Noyon  ou  à 
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ses  habitants. 

XoKiri,  s.  m.  Ligiiist.  Nozai'i;  dialecte  ijiiiicn;  plus 
ancien  que  le  sanscrit. 

iVoziil,  s.  m.  nozoul.  Relat.Nozoul,  impôt  de  guer- 
re qu'on  perçoit  en  Turquie. 

îWtibada,  s.  f.  Nouba-da.  Onàôc;  grosse  pluie  de 
courte  durée.  [|  Fig  Concours,  quantité  ,  abon- 
dance 

iViiliado,  «la.  adj.  nouba-do.  ^ad;  onde  en  parlant 
d'une  étoffe. 

Muburrada,  s.  f.  V.  îiulada. 

¡Viibarrado,  da.  adj.  V.  Nubado. 

Tttiharroii,  s.  m.  nouhurronn.  A'uée;  gros  nuage, 
détaché  des  autres. 

üubc,  s.  f.  nou-bè.  jVuée:  nuage,  vapeur  aqueuse 
vésicule  suspendue  dans  l'atmosphère,  dont  elle 
trouble  la  transparence,  qii  s'y  soutient  parce 
qu'elle  est  en  équilibre  avec  le  poids  de  la  colon- 
ne d'air  située  au  dessous,  et  qui  est  tantôt  ra- 
massée en  masses  circonscriples,  tantôt  étendue 
sans  distinction  de  limites.  |  i>^uage;  tristesse, 
peinte  sur  le  front.  ||  Fig.  A'uage;  tout  ce  qui  of- 
fusque la  vue  et  empêche  de  distinguer  les 
objets.  Il  Fig.  et  morale.  A'uage;  se  dit  des  diffi- 
cultés qui  répandent  le  donte,  l'incertitude  dans 
notre  esprit,  et  qui  obscurcissent  pour  nous  la 
vérité.  Il  i>''uage;  se  dit  aussi  des  sopçons  qui  s'é- 
lèvent sur  la  conduite  de  quelqu'un,  des  incer- 
titudes répandues  sur  sa  réputation,  sou  amitié. 
=iVuage;  orage  qui  s'élève.  ||  Blas.  i>'uage,  se 
dit  des  pièces  qui  sont  représentées  avec  plu- 
sieurs ordes,  sinuossilés  ou  lignes  courbes,  soit 
fasces,  soit  bandes.  ||  Chirur.  A'uage;  le  nubicu- 
le  ou  néphélion.  jj  Conchyl.  ¿Vuage;  un  des  noms 
du  cône  tulipe.  ||  Pathol.  .Yuage,  substance  légè- 
re et  blanchâtre  qui  nage  quelquefois  un  peu  au 
dessous  de  la  surface  de  l'urine  qu'on  a  laissée 
reposer  dans  un  vase.  Il  iVuée;  partie  sombredans 
une  pierre  précieuse.  1|  Manteau.  V.  Capa.  Il  E- 
corché;  coquillage  du  genre  des  rouleaux,  j  ISu- 
be  negra;  nuage  noir.  ||  Nube  de  verano:  nuée 
d'été;  qui  menace  d'une  pluie  forte,  mais  pas- 
sagère. Il  Fig.  Colère,  emportement  de  peu  de 
durée.  ||  Andar  ó  estar  el  mar  por  las  nnbes; 
se  dit  par  exagération,  d'un  homme  qui  est  fort 
en  colère.  1|  Poner  ó  levantar  sobre  las  nubes, 
élever  jusqu'aux  nues,  louer  excessivement. = 
Subir  à  las  nubes  ó  estar  por  las  nubes;  monter 
aun  prix  excessif,  être  extrêmement  cher.  ||  Cu- 
bierto de  nubes;  nuageux,  couvert  de  nuages.  |1 
Nubes,  s.  f.  pl.astron.  i>'uages,  nébulosités  ou 
blancheurs  du  ciel,  situées  près  du  pôle  austral. 
Il  Pathol.Nt/ftesvoííearforas;  nuages  voltigeant  s; 
hallucination  delà  vue,  dans  laquelle  des  corps 
légers  semblent  voltiger  devant  les  yeux.  Ces 
fautômes  légers  ne  méritent  pas  même  le  nom 
d'incommodité. 
IVuberictk,  s.  f.  dim.  de  Aube. 
IVubecilla,  S.  f.  dim.  de  I\'ube. 
Kubecita,  S.  f.  dim.  de  nube.  Il  ^ubecitas;  s.  f. pi. 
Gendarmes,  taches  dans  l'œil. 

Wnbella  ,  s.  f.  noubè-lia.  Mus.  Nubelle;  instru- 
ment de  musique  qui  est  pent  être  le  nable  on 
nébel  des  Juifs. 

Wubiciila,  s.  f.  naubiliou-la.  Pathol.  iVybicule; 
maladie  de  l'œil,  qui  fait  voir  les  objets  comme 
à  travers  un  image  ou  un  brouillard. =i>'ubicu- 
Jc;  petite  tache  sur  la   cornée  transparente.  || 


Astron.  iVubicule;  tache  dans  le  ciel,  ||  Conchyl. 
iVubicülc,  espèce  coquilles  univalves  du  genre 
cône. 

:%'iibiculai>,  adj.  noubiVou-lar.  Conchyl.  JVubicu- 
laire;  genre  de  coquilles  univalves  fossilcs.= 
Zooph.  iVubiculaire;  genre  de  polypiers. 

:%'ubirci'o,  i-a.  adj.  noubifé-ro.  iVéol.  iVubifère;qui 
porte,  qui  parait  soutenir  les  nuages. 

iViibifornio,  adj.  noîtii/'or-m^.  A'uager,  quial'ap- 
parence  d'un  nuage. 

.^'iibfrii;$o,  {ça.  adj.  noubi-fugo.  IVéol.  ¿Yubifuge; 
qui  chasse  les  nuages. 

!Vabíí;eito,  lia.  adj.  Myth.  iVubigène:  se  dit  des 
centaures,  fils  delà  une.  |  Anl. rom. Escndosnu- 
b'tgenos;  boucliers  nubigènes.  Se  dit  quelque- 
fois des  boucliers  sacrés  que  l'on  disait  tom- 
bés du  cie.  Il  Bot.  Nubigène;  qui  croît  sur  les 
montagnes  à  une  très-grande  hauteur. 

ivúbil,  adj.  notí-i»ií.  Nubile;  qui  est  en  âge  d'être 
marié;  qui  a  atteint  l'âge  fixé  par  la  loi  pour 
se  marier.  H  Edad  nubil;  âge  nubile;  âge  auquel 
on  est  en  état  de  se  marier. 

Viabilidad,  s.  f.  Nubilité;  étal  d'une  personne  nu- 
bile. I  Nubilité;  âge  nubile. 

ïViibiloso,  sa.  adj.  V.  Nubloso, 

:viibin,  bla.  adj.  et  s.  Géogr.  Nubien;  qui  est 
de  la  Nubie;  qui  appartient  à  la  Nubie  on  à 
les  habitants. 

nublado  ,  da.  part.  pas.  du  v.  nublar,  V.  ce 
mot. 

iViiblado,  s.  m.  noubla-do.  Nuée;  nuage  qui  an- 
nonce un  orage.  |  Fig.  Chose  qui  attriste,  qui 
inquiète.  ||  Manteau.  V. Capa.  |1  î'u  nublado, una 
bandada  de  pájaros;  une  nuée  d'oiseaux.  |¡  Fíe- 
«e  einutiatZo;  l'orage  gronde;  l'orage  vient  de  ce 
côté. 

nîiiblnr,  V.  a.  V.    Anublar. 

^'iiblo,  bla.  adj.  Sombre,  obscur;  en  parlant  du 
temps. 

üublo,  s.  m.  V^  Niifte.  ¡|  inus.  Y.  Tizon. 

:ViibloMO,  aa.  adj.  Nuageux;  nébuleux,  obscurci 
par  les  nuages.  I  Fig.  Adverse,  contraire. 

:Vuca,  s.  f.  nou-ka.  Nuque;  le  derrière  du  cou,  et 
surtout  sa  partie  creuse,  immédiatement  sous 
l'occiput.  Il  Chez  le  cheval  ;  la  nuque  est  la  par- 
tie supérieure  de  la  tète,  derrière  les  oreilles. 
I  Zool.  Nuque;  partie  supérieure  de  la  région 
postérieure  du  cou  des  mammifères  et  des  oi- 
seaux, celle  qui  est  annexée  à  la  tête.  |  Entom. 
Nuque;  partie  supérieure  du  cou  dans  les  in- 
sectes. Il  Ichthyol.  Nuque;  partie  de  la  tête  qui 
tient  à  la  première  vertèbre  du  cou. 

:viical,  adj.  nou-kal.  Zool.  Nuchal;  qui  a  rapport 
à  la  nuque.  ||  Entom.  Nuchal:  se  dit  d'un  des 
cinq  anneaux  on  segment  céphaliques  des  ché- 
topodes,  qui  n'est  pas  toujours  distinct,  c'est-à- 
dire  auquel  il  arrive  quelquefois  de  rentrer  dans 
la  composition  du  tronc. 

iVucauíeiitáceo,  cea,  adj.  Bot.  Nucamentacé;  qui 
a  des  fleursdisposées  en  chaton.  |  Nucamentacé; 
dont  les  fleurs  ressemblent  à  de  petites  noix,  com- 
me les  caryopses  duprostantère  lasianthe.  ¡  Nm- 
mencaláceas;  s.  f.  pi.  Nucamentacées  ;  famille 
de  plantes  que  l'on  avait  placée  près  des  amen- 
tacées,  et  dans  laquelle  se  trouvent  réunis  des 
végétaux   qui  ont  peu   d'analogie  ensemble. 

IVucicoriiio,  nia.  adj.  Entom.  Nuchicornc;  qui 
porte  une  corne  sur  la  nuque  on  sut  le  derriè- 
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re  de  la  lèlc,  comme  le  mile  du  copride  nuchi- 

cornc. 
Miicieiite,  paît.  prés,  du  V.  N«ci'r.  Qui   nuit. 
IViicifero,  ra.  adj.  Bot.   Nucifèrc;   qui    porte  des 

noix  on  des  fruits  semblables  à  la  noix,  comme 

le  coco  nucifère,  etc. 
¡Viiciroriiic.  adj.  Bot.  Nuciforme;  qui  ressemble 

à  une    noix,  comme  le  mésanbryanlhème  unci- 
forme, qui   est  acaule  et  presque  spliéroïdal. 
NiicirriiKCO,  s.   m.  Ornitb.    Nucifrage;    un    des 

noms  du  j,'ros  bec.  ¡  Nucifrage;  nom   donné   à 

une  section  du  genre   des  oiseaux  comprenant 

les  gros-becs. 
Niicifrágco,  gea.   adj.  Nucifrage;  qui  brise  les 

noix. 
KiicipérMica,  s.  f.  Hortic.  Nucipersica;  variété  de 

pèche  d(ml  le  noycux  ressemble  à  uue  noix. 
IViicIpriinirero,  s.  m.  noiaiprouni-féro.  Bot.Nu- 

ciprunifère  ;  plante  de  la    famille  des    savou- 

niers. 
IV»cir  ,  V.    a.  inus.  V.  Dañar. 
IVucívoro,  rn.  adj.  iVucivore  ;  qui  se  nourrit  de 

noix. 
Nticleal,  adj.  Bot.  Nucléal;  qui  a  rapport  on  no-  | 

nucleario,  rla.  adj.  Bot.  Nucléaire,  qui  a  rap- 1 
port  au  noyau  ou  à  son  contenu,  j  Cuerpo  nu- 
cleario ;  corps  nucléaire;  les  trois  parties  qui 
constituent  l'amande  d'une  graine,  l'embryon, 
l'endosperme  et  le  vitellus. 
IVucleirero,  ra.  adj.  Bot.  Nucléifère;  qui  porte 
ou  renferme  un  noyau,  comme  les  apotréciesdes 
lichens  appelés  augiocarpes.  • 

ivùcleo,  s.  m.  Dedans  de  la  noix;  ce  qui  se  man- 
ge, !  Amande  des  fruits  à  noyaux.  ¡  Noyan,  cen- 
tre, milieu. 
niucleobraiiquio,    qnia.    adj.  Conchyl.  Nucléo- 
branche;  qui  a  les  branchies  en  forme  de  no- 
yau. 
Kucleobranqiiioj^,  S.  m.  pi.  Conchyl.  Nucléobran- 
ches;  ordre  de  la  classe  des  paracéphalophores, 
comprenant  ceux  qui  ont  des  branchies  grou- 
pées avpc  les  organes  digestifs ,  en   une   petite 
masse  située  à  la  partie   supérieure  du  dos. 
IVucleolIto,  s.  m.    Zooph.   Nucléolithe;  genre  d'- 
oursins fossiles  ayant  pour  type  la  nucléolithe 
écusson. 
Nuclirero,   ra.  adj.  Y.  Nuclifcro. 
IVucotlio,  s.  m.  Bot.   Nucode;   fruit  composé  de 
plusieurs  noix  manifestement  distinctes,  mais 
dont  les  attaches  partent  du  même  point,  com- 
me dans  le  lithosperme. 
Kúeula,  s.  f.  Conchyl.  Nucule;  genre  de  coqui- 
lles bivalves  de  la  famille  des  aracées.   [  Bot. 
Nucule;  chacun  des   petits  nayaux  d'un  nucu- 
laine. 
1%'iiciilauo,  s.  m.  Bot.  Nuculaine;    fruit  charnu, 
libre,  non  couronné  par  les  lobes  du  calice,  et 
renfermant  plusieurs  noyaux  distincts  appelés 
Bucules. 
niueular,  adj.  V.  Nuculario. 
iVuealoso,  sa.  adj.  Bot.  Nuculeux;  qui  renferme 
des  nucules,  comme  la  boic  de  la  vigne   vini- 
fére,  le  pyridion  du  néflier  germanique. 
IViidamente,   adv.  V.  Desnudamente. 
Xutlibrauquio,  quia.   adj.   nondibrankio.  Con- 
chyl. Nadibranche;  qui  a  les  branchies  à  nu. 
rvudibraiiqnlos,  s.  m.  pi.  Conchyl.  Nudibranches; 


ordre  de  mollusciucs  gastéropodes,  comprenant 
ceux  qui  ont  les  branchies  à  nu  sur  quelque  par- 
tie du  dos. 
Wiidicumle,  adj.  Zool.  Nudicaude;  quia  la  queue 
entièrement  nue,  c'est-à-dire  privée  de  poils, 
comme  le  didelphe  nudicaude. 
IViiilicaule,  adj.  Bol.  Nudicaule;  qui  a  la  tige  nue 

et  sans  feuilles. 
MuilicépNO,  Ma.  adj.  khlhyol.  Nudiccps;  dont  la 

tite  nue  n'est  point  cuirassée. 
lVndicé|>Noei,  S.  m.  pi.  ürnilh.  Nudicolles;  famille 
d'oiseaux  de  l'ordre  des  rapaux,  comprenant  aux 
de  ces  poissons  dont  la  tète  nue  n'est  point  mi- 
rassée. 
¡ViiilicóleoM,  s.  m.  pi,  noudiVo-Uoss.  Ornith*  Nu- 
dicolles; famille  d'oiseaux  de  l'ordre  des  rapaux, 
comprenant  ceux  qui  ont  le  haut  du  cou  nu  ou 
seulement  couvert  de  duvet.  ||  Entom.  i>'udicol- 
1er;  tribu  de  la  famille  des  hémiptères,  à  laquel- 
le on  rapporte  ceux  de  ces  insectes  dont  la  tète 
serétré  cit  brusquement  à  la  base  enmaniére  de 
cou. 
Mndicolo,  la.  adj,  Zool.  i>^udicolle;   qui   a  le  cou 
nu.  ¡  Ornith.  Nudicolle;  qui  a  le  cou   sans  plu- 
mes, comme  la  perdrix  nudicolle.  |  Erpét.  Nudi- 
colle; qui  a  le  cou  sans  tubercules   épars  sur  les 
côtés,  comme  l'ignane  nudicolle. 
Miidlcoriiio,  nia.  adj.  noudihor-nio.  Entom.  No- 
dicorne;  dont  les  antennes  sont  garnies  de  nœu- 
ds comme  l'asile  nodicorne. 
Mudirere,  ra.    adj.  iioudi-féro.  A'odifère;   se  dit 
d'un  corps  dont  la  surface  est  chargée  de  nodo- 
sités. 
Miidinoro,  ra.  adj.  Bot.  Nodiflore;  dont  les  (leurs 
naissentaux  nœuds  ou  articulatins,  quiades  co- 
cule  nodiflore.  ||  Bot.  Nudiflore;  qui  a  des  corol- 
les sans  aucun  appendice. 
Miidifoliado,   da.  adj.  noudifolia-do.  Bot.  Nudi- 
folié;  qui  a  des  feuilles  nues  ou  lisses,  comme 
Vhélichryse  nudifoliée. 
H'iidilimaco,  ca.  adj.  Moss.  Nudilimaces;  qui  est 
I      nu  comme  une  limace. 

IViidiliniacos,    s,  m,   pi.    noudU.-makoss.  Moll . 
I      Nudilimaces;  famille  de  mollusques  gastéropo- 
des pulmones,  comprenant  les  limaces  sans  co- 
quilles, ou  du  moins  dont  la  coquille  ne  couvre 
I      qu'une  partie  du  corps  de  l'animal. 
I  nudillo,  s.  m.  diminut.  de  nudo.  V.  Ce  mot.  |¡ 
Nœud;  articulation,   article,  jointure  des  doigts. 
Il  Billet  formé  en  forme  de  nœud,  ||  Petite  pièce 
i      de  bois  en  saillie  pour  soutenir  le  toit  avancé 
I      d'une  maison,  j  Ntídiüos;   s.  m.  pi.  Mailles  qui 
forment'la  couture  d'un  bas  tricoté. 
niudiparo,  ra.  adj.  Zool.  Nudipare;   se  dit  d'un 
animal  ovipare  dont  les  œufs  cclosent  dans  le  corps 
j      de  la  mère,  où  l'embryon   reste  encore  quelque 
temps  avant  de  naître. 
Kiidipodáleas,  S.  f.   pi.  Ant.  nom.  Nudipédales; 
cérémonie  religieuse  dans  laquelle  tousle  assis - 
j      tants  étaient  nu-pieds,  et  qui  avait  lieu  à  l'occa- 
!      sion  de  quelque  calamité  publique,  surtout  pour 
demander  à  Jupiter  la  cessation  dune  sécheres- 
se. Les  dames  romaines  célébraient  les  nudipé- 
I      dales  dans   le  temple  de  Yesta.  ¡  Nudipédales; 
I      se  dit  des  cérémonies  du  même  genre  qui  ont 
été  pratiquées  par  les  Grecs  et  les  Juifs. 
!%'iidipcdcoH,   s.   m.    pi.  noudipè-déoss.  Ornith. 
Nudipcdcs;  famille  d'oiseaux  de  l'ordre  des  ga- 
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llioacés,  comprenant  des  oiseaux  qui  ont  le  bas 
des  jambes  tlégarnidc  plumes. 

¡Vutlipcdo,  da.  adj.  Didacl.  Nudipéde;  qui  va  les 
dieds  nus.  |  Bot.  Nudipcde;  se  dit  d'une  plante 
qui  a  les  pédoncules  ou  hampes  sans  feuilles, 
comme  le  lieberkuhuie  nudipéde.  ¡  Enton.  Nudi- 
péde; se  dit  d'un  insecte  dont  les  pattes  ne  sont 
point  rhargées  de  poils,  comme  i'oline  nudipé- 
de. I  Mamm,  Nudipéde,-  se  dit  d'un  mammifère 
qui  a  le  dessaus  des  pattes  saus  poils  ni  plumes. 
I  Zool.  Nudipéde;  qui  a  les  pieds  garnis  de 
nodosités. 

IVudipelircro,  ra.  adj.Erpét.  Nudipellifèrc;  quia 
la  peau  entièrement  nue 

IVudipelirern.  s.  ra.  pi.  Erpét.  Nudipelliféres;  fa- 
mille de  reptiles  ampbibiens,  qui  ont  la  peau 
entièrement  nue. 

iVudipeno,  na.  adj.Entom.  Nodipenne;  qui  a  les 
ailes  garnies  de  nodosités,  comme  lesontlesélv- 
tres  de  quelques  insectes. 

IVadixero,  ra.  adj.  noudisiék-so.  Bol.  Nudisexe; 
dont  les  organes  sexuels  sout  entièrement  nus 

Nudiiarso,  sa.  adj.  nouditar-so.  Ornilh.  A'udi- 
larse,  dont  les  tarses  sont  nus,  sans  poils  ni 
plumes. 

I«uditarso.«»,  s.  m.  pi.   Ornith.  Nuditarses;   tribn 
de  la  famille  des  gallinacées  télradactyles,  com- 
prenant ceux  de  ces  animaux  dont  les  tarses  sont  i 
nus  entotalité  -^u  en  majeure  partie. 

¡Vudito  ,  s.  m.  noudi-to.  Didact.  Nodule;  petit 
nœud. 

¡Viidi ventre,  adj.  noudivèn-tré.Zoo].  Nudiventre; 
qui  a  l'aUdomen  nu  ou  lisse,  comme  le  cétonie 
nudiventre. 

IVudo,  s.  m.  nou-do.  Nœud;  enlacement  fait  de 
quelque  chose  de  flexible,  comme  ruban,  soie, 
fil,  corde,  etc.  dont  on  passe  les  bouts  l'un  dans 
l'autre  en  le  serrant.  |  Suido  escurridizo;  Rœad 
coulant;  nœud  d'une  forme  particulière  qui  le 
rend  facile  à  dénouer.  |  Fig.  Sudo  gordiano; 
nœud  gordien;  difficulté  qu'on  ne  peut  résoudre, 
lig.  Nœud;  la  difficulté,  le  point  essentiel  d'une 
affaire,  d  une  question.  H  Nœud;  certaine  partie, 
fort  serrée  et  fort  dure,  qui  se  trouve  quelque- 
fois dansl'intérieur  de  l'arbre.  ||  Nœud;  endroits 
où  la  tige  des  graminées  et  de  quelques  autres 
plantes,  telles  que  la  vigne,  le  fenouil,  etc.  est 
Iréflée  et  comme  areiculée.  |  Nœud;  espèce  de 
rosean  jaunutre  qui  croît  dans  les  Indes  orienta- 
les. Il  Nudo  de  la  garganta;  nœud  de  la  gorge; 
la  partie  de  la  gorge  ou  du  gosier  qu'on  nomme 
autremont  larynx.  ¡  Astron.  Nœud;  chacun  des 
points  d-intersection  de  deux  grands  cercles 
dans  la  sphère  apparente  du  ciel,  notamment 
ceux  où  l-orbe,  soit  d'une  comète,  soit  delà 
lune,  coupe  l'écliptique.  ||  Chir.  A'œud;  concré- 
tions qui  se  formentautour  des  articulations  des 
doigts  chez  les  goutteux.  |i  Hisl.  Orden  del  nu- 
do; ordre  du  nœud;  nom  d'un  ordre  militaire  du 
royaume  de  Naples;  institué  par  la  reine  Jeanne 
elle  prince  Louis  son  époux  en  1332.  ||  Mar. 
Nœud;  se  dit  des  nœuds  de  la  ligne  de  lock,  for- 
més à  la  distance  d'environ  dix-sept  mètres  les 
uns  des  autres,  et  par  lesquels  on  estime  le 
nombre  de  kilomètres  que  le  navire  a  paj-courus. 
Il  Nœud;  partie  de  l'arbre  par  oii  il  pousse  des 
branches.  |  Nodus;  tumeur  qui  se  forme  sur  les 
os,  etc.  j  Nœud;  os  de  la  queue  de  certains  ani- 


maux. ¡  Fig.  Nœud;  attachement,  liaison  entre 
des  personnes.  Nhc/o  riego;  nœud  difficile  à  dé- 
faire. I  Sudo  de  tejedor;  nœua  de  tisserand.  ¡ 
Nudoen  la  garganta,  embarras,  douleur  dans  la 
gorge  qui  empêche  d'avaler,  etc.  ¡  Fig.  Tristes- 
se; serrement  de  cœur.  ;  Hacer  unnudo;  nouer, 
faire  un  nœud.  |  Sudos;  s.  m.  pi.  Nœuds;  défec- 
tuosités du  bois  carré. 

^'udo,  «la.  adj.  inus.  nou-do.  Nu.  V.  Desnudo. 

XiiduMorio,  s.  m.  nadossa-rio.  Conchyl.  Nodosai- 
re;  genre  de  coquilles  univalves,  renfermant 
plusieurs  espèces  fossiles. 

x%udo.<«ldad,  s.  f.  Chir.  A'odosilé;  étal  de  ce  qui  a  des 
nœuds.  ||  i>'odosilé.  se  dit  plus  ordinairement  des 
nœuds  mêmes.  ||  Palhol.  .Yodosité,  concrétions 
duresouincrustations  qui  se  forment  autour  des 
articulations  atteintes  du  rhumatisme  ou  dégout- 
te. Il  Bot.  iYodosité.  se  dit  des  concrétions  qui  se 
développent,  par  l'effet  mémo  de  la  végétation, 
sur  certains  points  de  la  surface  des  plantes, 
qu'elles  rendent  comme  bosselées.  , 

:%'udoso,  «a.adj.  Nouenx;  qui  a  beaucoup  de  nœds. 
Il  Bot. Noueux;  sedit  particulièrepient  du  boisque 
cette  qualité  rend  mauvais.  H  Blas.  Noueux;  se 
dit  des  troncs  et  des  branches  d'arbres,quand  ils 
sontrepréscntés  pleins  de  nœuds  et  d'inégalités. 

I  Bot.  Noueux;  qui  eslgarni  denœudsde  distance 
en  distancecomraele  type  dugéranium  noueux.  ¡ 

Entom.  Noueux,  se  dit  des  antennes  moniliformes, 
lorsque  quelques-uns  des  articles  médiens  sont 
plus  gros  que  les  autres,  comme  les  mâles  de 
plusieurs  méloés.  il  xouilleux;   plein  de  nœuds. 

II  Didact.  Noduleux  :  qui  est  garni  de  petits 
nœuds.  ¡  Noduleux;  qui  offre  une  aspérité  ar- 
rondie, avec  une  base  large. 

Xudiilaria,  S.  f.  Bot  .  Nodulaire;  genre  d'algues 
marines.  IJ  Nodulaire;  genre  de  fucus  ,  renfer- 
mant ceux  qui  offrent  de  distance  en  distance 
des  vésicules  aériennes  semblables  à  des  nœuds. 
¡  Zooph.  Nodulaire;  genre  de  corallines  divisé 
en  quatre  sections. 

^^iidresccdor,  s.  m.  inus.  noudrésiédor.  Nourri- 
cier; celui  qui  nourrit. 

:Vudrescer,  V.  a.  mus.  Nourrir.  V.  Nutrir  ,  ali- 
mentar, criar. 

ïVndrido,  d«.  part.  pass.  de  nudrir.  V.  ce  mot.  | 
adj.  inus.  Nourri.  V.  Nutrido. 

Pudrimiento,  S.  m.  inus.  non,drimién-to.  Nour- 
riture, y.  Nutrimento. 

:Viidrif,  V.  a.  inus.  Nourrir.  V.  Nutrir. 

Mtiégndos,  s.  m.  pi.  noué-gadoss.  Nougat;  espè- 
ce de  gâteau  fait  de  noix  ou  d'amandes. 

¡«uera,  S.  f.  nouè-ra.  Bru  ;  belle-fille  ,  la  femme 
du  fils  par  rapport  au  pèVe  et  à  la  mère  de  ce 
fils. 

liiieso,  sa.  adj.  Notre.  V.  Nuestro- 

iVuestramo,  s.  m.  nouéstra-mo.  De  même  ,  par 
syncope,  que  nuestro  amo;  notre  maître.  ||  Boh. 
Notaire.  V.  Escribano. 

Xuestra-geñora  ,  S.  f.  Notre-Dame  ;  fête  de  la 
Sainte-Vierge.  ||  Notre-Dame;  église  consacrée  à 
la  Sainte-Vierge.  |1  Notre-Dame;  image  de  Vier- 
ge, qui  est  l'objet  d'une  vénération  particulière. 
Hist.  rel.  Congregación  de  Nuestra-Señora;  con- 
grégation de  Notre-Dame,  nom  d'un  ordre  de  re- 
ligieuses institué  en  1397. 

nuestro,  «.  adj.  Notre;  qui  est  à  nous  ,  qui  nous 
appartient  qui  est  relatif  à  nous.  ||  Noire  ;  notre 
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designe  quel(iuefois  non  ce  qui  nous  nppailient, 
mais  ce  qui  nous  intéresse.  |1  Noire  ;  qui  est  à 
nous.  ^  I 

^«ucMlro,  s.  m.  noués-tro.  Nôtre:  ce  qui  esta 
nous,  oc  qui  nous  appartient,  soit  bien,  soit  ré- 
putation. Il  Nôtre;  ce  qui  vient  de  nous.  ||  Nues- 
tros; s.  m.  pi.  Les  nôtres;  ceux  qui  sont  du  mê- 
me parti,  de  la  même  profession  que  nous.  || 
Nôtres;  ceux  qui  sont  de  notre  l'amille  ,  nos  pa- 
rents. 

Mueva  ,  S.  f.  notte-va.  Nouvelle  ;  premier  avis 
qu'on  reçoit  d'une  chose  arrivée  nécemnienl.  || 
Correo  de  malas  nuevas  ;  porteur  de  mauvaises 
nouvelles. 

^'uevaineiite,  adv.  nouvamén-té.  Nouvellement; 
depuis  peu.  ||  Fam.  Novissimé;  tout  récemment. 
Il  Neuvcment;  nouvellement,  de  nouveau,  de  re- 
chef.  I  Récemment;  depuis  peu.  !l  A  neuf;  depuis 
peu. 

Xueva-York  ,  s.  f.  noué-va  iork.  Géo^.  New- 
Yorkç  un  des  Etats-Unis  de  l'Amérique  du  iVord, 
2,000,000  d'habitantes. 

%uevt>,  adj.  num.  et  s.  .Ycuf;  nombre  impair  qui 
suit  immédiatement  le  nombre  huit.  ||  A'euf  ;  le 
nombre  neuf. 

Xuovecillo,  ito.  s.  m.  dim.  de  t.uevo.  V.  ce  mol. 

%Hevo,  vo.  adj.  nouè-vo.  iVeuf,  qui  est  fait  depuis 
peu.  1  A'euf  ;  qui  n'a  point  encore  servi.  1|  A'euf; 
quia  peu  servi,  n  Ti$rra  mieva;  terre  neuve;  ter- 
re qui  na  point  encore  été  défrichée,  ou  qui  était 
demeurée  long-temps  inculte,  ou  qui  n'est  mise 
en  valeur  que  depuis  peu.=Terre  neuve  ;  terre 
rapportée  qui  n'a  point  encore  servi  à  la  végéta- 
lion.  Il  jVeuf  ;  novice  qui  n'a  point  encore  d'ex- 
périence en  quelque  chose.  |j  A'euf  ;  qui  n'a  pas 
encore  été  dit ,  traité,  employé.  ||  ¿Veuf  ;  se  dit, 
dans  le  langage  de  l'art  ,  de  ce  qui  résulte  de 
combinaisons  nouvelles,  de  ce  qui  fra|ipe  par  son 
originalité,  sa  singularité.  ||  iVouveau  ou  nouvel; 
qui  commence  d'être  ou  de  paraître,  qui  n'existe 
ou  qui  n'est  connu  que  depuis  peu  de  temps.  (| 
A'ouveau;  récent.  ¡1  Todo  lo  nuevo  agrada;  tout 
ce  qui  est  nouveau  paraît  beau.  ||  Palabras  nue- 
vas; mots  nouveaux;  mots  qui  commencent  à  se 
répandre,  mais  que  l'usage  n'a  pas  encore  auto- 
risés. Il  Año  H'ieio;  le  nouvel  an;  le  commence- 
ment de  l-année.  ||  El  nuevo  mundo;  le  nouveau 
monde;  cette  partie  du  monde  qui  a  été  décou- 
verte d  la  fin  du  XV. e  siècle  ,  et  à  laquelle  on  a 
donné  le  nom  d'Amérique.  ||  -Vouveau  ;  novice, 
inexpérimenté,  en  parlant  des  personnes.  ||  Hom- 
bre nuevo;  homme  nouveau;  celui  qui  a  fait  for- 
lune  ,  qui  n'a  pas  de  naissance.  ¡  Á'ouveau  ;  ce 
qui  survient ,  ce  qui  est  accessoire  à  ce  qui  était 
déjà.  I  iVouveau;  se  dit  quelquefois  d'une  per- 
sonne ou  d'une  chose  qui  a  de  la  ressemblance, 
de  la  conformité  avec  une  autre  personne  ou 
avec  uneautrechose.  ¡  Refait:  renouvelé.  !  i\'ou- 
veau  venu;  nouvellement  arrivé.  \  A'ouveau  ve- 
nu dans  une  université,  dans  un  collège,  qui  n'y 
est  que  depuis  un  an.  |  iVouveau;  jeune  en  par- 
lant des  animaux.  ¡  Coger  de  nuevo  ;  paraître 
nouveau,  frapper  par  l'a  nouveauté.  |  De  nue- 
vo ;  de  nouveau;  de  rechef,  nouvellement, 
depuis  peu.  [  Poner  como  nuevo  ;  réprimander; 
châtier,  maltraiter.  •  Que  hay  de  nueio?  Qu'y  a 
t-il  de  neuf,  de  nouveau.  |  Nuevos  reyes  ,  nue- 
vas leyes;  nouveaux  rois,  nouvelles  lois. 


:\'Hcvw,  s.  m.  noué-vo.  Neai;  ce  qui  est  fait  depuis 
|)eu;  ce  qui  n'a  jamais  ser\i  ;  ce  qui  est  neuf.  ¡ 
A'ouveau,  ce  qui  est  nouveuu,  récent. 

Nuez,  s.  f.  Bot.  jVoix  ;  fruit  du  noyer  ,  consistant 
en  une  coque  dure  et  ligneuse  "couverte  d'une 
écale  verte  et  contenant  un  noyau  à  une  seule 
loge  et  à  une  seule  graine.  ¡  Noix;  partie  du  res- 
sort d'un  fusil ,  d'un  pistolet  etc. ,  qui  est  gar- 
nie de  deux  crans  ,  dont  l'un  sert  pour  le  repos 
et  l'autre  pour  la  détente.  ¡  iVoix,  roue  dentelée 
qui  fait  partie  d'un  moulin  à  café,  à  poivre,  elc, 
et  qui  sert  à  broyer  la  graine.  ¡  A'œud,  de  la  gor- 
ge. I  .Voix  ,  la  partie  du  res.'^orl  d'une  arbalète, 
où  la  corde  est  arrêtée  quand  elle  est  tendue.  ¡' 
Nuez  métela,  noix  métele,  nom  de  la  capsule  hé- 
rissée  de  pointes  de  la  stramoine  velue.  On  l'ap- 
plique aussi  quelquefois  par  extension  au  fruit 
épineux  de  la  pomme  odorante.  ¡  Nuez  rnosca- 
da  ó  de  especia,  noix  muscade,  semence  chaude, 
huileuse  et  acre  du  muscadier,  employée  en  mé- 
decine cl  en  cuisine.  ¡  Nuez  moscada,  noix  ver- 
te confite.  I  Nuez  vómica,  noix  vomique,  petite 
amande  plate,  de  la  forme  d'un  boulon,  grise, 
ombiliquée,  qui  est  un  poison  pour  l'homme  et 
pour  les  animaux.  ¡  Nuez  indica,  noix  d'Inde 
nom  donné  au  fruit  du  cocotier  et  à  celui  du  ca- 
•i^aoyer.  j  Nuez  de  clavo,  noix  de  girofle,  fruit  de 
l'arbre  dont  on  retire  la  cannelle  giroiléc.  ;  A- 
pretar  à  uno  la  nuez,  étrangler  quelqu'un,  faire 
perdre  la  respiralion  ou  la  vie  ,  en  pressant  le- 
gosier.  I  Fam.  Mas  es  el  ruido  que  las  nueces, 
beaucoup  de  bruit  et  peu  d'effet. 

.'Vueza  ,  s.  f.  noM^-zo.  Bot.  Couleuvre  ,  brioine, 
sceau-de-A^otre-Damc,  plante  sarmenteuse. 

Muga  ,  s.  f.  nou-ya.  Bot.  .Yuga  ,  nom  spécifique 
d'une  espèce  de  bondue  ou  chiquier  ,  parce  que 
que  ses  graines  ,  de  la  forme  et  de  la  couleur 
d'une  petite  boule  de  pierre,  sont  emplovées 
dans  l'Inde  à  divers  jours. 

!Vuga(orio,  a-  adj.  Trompeur,  abusif,  qui  trompe 
notre  attente. 

:Vug;o,  s.  m.  nou-go.  Myth.  jap.  jYuge,  nom  donné 
par  les  Japonais  à  un  dragon  infernal  que  l'em- 
pereur Konjei  tua  avec  l'aide  du  dieu  de  la  guer- 
re Frasman. 

Xun,  s.  m.  Bot.  iVuil ,  espèce  d'orchidée  qui  vient 
au  Chili. 

Hiulii,  s.  m.  nouinn.  Gramm.  iVouin,  onzième  let- 
tre de  l'aphabet  celtique  el  gaélique,  elle  corres- 
pond à  l'n. 

:«uiton,  udj.  et  s.  Géog.  .Yuiton,  habitant  de  iVuils. 
I  A'uiton,  qui  appartient  à  la  ville  de  A'uits  ou 
à  ses  habiiaiits. 

Xuia,  s.  f.  hou-la.  iVulle,  caractère  qui  ne  signifie 
rien,  et  qu'on  emploie  dans  les  lettres  en  chif- 
fres pour  les  rendre  plus  difficiles  à  déchif- 
frer. 

Hulauiente,  adv.  noulamén-té.  i\'ullement,  d'une 
manière  nulle,  sans  valeur. 

Xulî,  s.  m.  nou-li.  .\rt.  cuiin.  NaUi,  mets  italien, 
espèce  de  bouillie  faite  avec  des  jaunes  d'œufs 
battus,  de  l'eau  et  du  sucre. 

Xulidafl  ,  s.  f.  Jurisp.  .Yullité  ,  vice  défaut  qui 
rend  un  acte  nul,  de  nul  effet,  de  nulle  valeur  ¡ 
Nulidad  aí'.vo/uía,  nullité  absolue,  celle  quipent 
être  invoquée  par  toute  personne  qui  a  un  inté- 
aêt  né  et  actual  à  opposer,  telle  est  celle  d'un 
contrat  que  la  loi  déclare  pour  un    vice  de  fur- 
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me.  ]  Nulidad  relativa  ,  nullité  relative  ,  celle 
qui  n'est  établie  que  dans  l'intérêt  des  parties, 
et  qui  ne  peut  être  invoquée  que  par  elles.  ; 
Medios  de  nulidad,  moyens  de  nullité,  écritures 
dans  lesquelles  on  déduit  les  moyens  qui  ren- 
dent le  procédures  nulles.  ¡  Liturg.  iVuUilé  ,  se 
dit  aussi  de  ce  qui  rend  un  sacrement  nul.  | 
Fig.  i>'ullité,  inaction,  impuissance.  ¡  xVéantissc, 
nullité,  absence  de  faculté,  paresse,  |  ^Véantele, 
le  vide,  le  peu  de  valeur  d'une  chose.  ¡  Défaut, 
tache  qui  diminue  le  prix,  le  mérite. 
]%'uliflcacion,  S.  f.  noulifikaiion.  Polit.  NuUifica- 

tion,  abolition  d'une  loi. 
^'iiliQcndor,  S.  m.  noulifikador.  Polit,  NuUifica- 

teur,  celui  qui  veut  anéantir,  nuUifier  une  loi. 
IViiliuervo,  va.  adj.  noulinér-vo.  Hisl.  nat.  xVul- 

linerve;  qui  n'a  aucune  nervure. 
1%'ulinervoso,  sa.  adj.  nouHnérvu-sso.  Bot.  iVuI- 
linervé;  se  dit  des  feuilles  qui  n'on  nivrasies  ni 
fausses  nervures],  comme   la   fronde  des  ner- 
vures. 
]%'iiIipcniio,  lin.  adj.  noulipén-no.  Ornith.  Nul- 

lipenne;  qui  n'a  point  d'ailes. 
iViilipeuiios,  s.  m.  pi.  noulipén-noss.  Ornitb. 
Nullipennes:  famillede  l'ordredes  oiseaux  anor- 
maux, comprenant  ceux  encore  imparfaitement 
connus,  qui  ont  les  ailes  complètement  atro- 
phiées. 
Hiiiliporo,  ra.  aJi.  nouli-poro.  Zoph.  NuUipore; 

qui  n'a  pas  de  pores  apparents. 
Sîuliporos,  s.  m.  pi.  nouli-poross.  Zoopb.  Nulli- 
pores;  famille  de  l'ordre  des  zoophites  hétérohy- 
les  lithophites,  comprenant  ceux  dont  les  poly- 
piers n'ont  pas  de  pores  apparents  à  leur  sur- 
face. 
Nulo,  la.  adj.  nou-lo.  Nul;  qui  est  sans  valeur, 
sans  effet,  qui  se  réduit  à  rien.  ||  Un  resultado 
nulo;  un  résultat   nul.  |  Una  cosa  nula  ;   une 
chose  nulle;  sans  valeur.  Il  A'ul;  se  dit  particu- 
lièrement des  actes  qui,  étant  contraires  aux  lois 
pour  le  fond  ou  dans  la  forme,  sont  comme  s'ils 
n'étaient  pas,  et  ne  peuvent  avoir  leur  effet.  ||   \ 
Un  testamento  nulo;  un  testament  nul.||Fig. 
iVul,  se  dit  d'une  personne  qui  est  sans  mérite. 
I  Es  un  hombre  nulo;  c'est  un  homme  nul;  c'est 
un  homme  sans  mérite,  qui  n'est  propre  à  rien, 
qui  n'a  ni  autorité,  m  crédit,  ni  considération. 
I  Bot.  Nul;  qui  manque  entièrement,  comme  le 
style  dans  la  péonie.  ||  Cáliz  nulo;  calice  nul.  Pe- 
ricarpo  nulo;  péricarpe  nul. 
Mumniicia,  s.  f.  nouman-zia.  Géogr.  iN'umance; 
ancienne  ville  d'Espagne,  célèbre  par  sa  résis- 
tance contre  les  Romains.  On  croit  qu'elle  était 
située  où  est  aujourd'hui  Soria. 
.^uiuantiiio,  na.  adj.  et  s.  noumanti-no.  Géogr. 
anc.  Numantin  ;  habitant   de  Numance.  [  Nu- 
niantin;  qui  appartient  à  Numance  ou  à  ses  ha- 
bitants. 
7%'únieii,  s.  m.  nou-mén.  Nume;  se  disait  pour  di- 
vinité. I  Fausse  divinité  du  paganisme.  V.  Dei- 
dad. Il  Génie  poétique,  poésie,  feu,  image  de  la 
poésie  ,  versification,  jj  Numen  tutelar;  génie, 
ange  tutélaire. 
IVumeuo,  S.  m.  noumé-no.  Philos.  Noumène;  se 
dit,  dans  le  kantisme,  des  faits  qui  se  passent 
dans  notre  âme  elle-même,  et  qui  nous  sont  ré- 
vélés par  la  conscience. 
Kamefable,  adj.  nouméra-blé.  A'umérable;  qui 


peut  être  compté.  |  Didact.  Nombrable;  qui  peut 
être  nombré,  compté. 
^'iiiuei-ncion  ,  s.  f.  noumérazion.   .Yuméralion; 
art  de  nombrer,  de  compter.  ||  Arithm.  Numéra- 
tion; art,  manière  d'écrire  en  chiffres  un  nom- 
bre énoncé,  et  d'énoncer  verbalement  un  nom- 
bre écrit  en  chiffres.   ||  Comm.  jurispr.    Nu- 
mération; payement  actuel  fait  on  deniers  comp- 
tants. Il  Numérotation;  action  de  numéroter,  de 
classer  par  ordre  de  chiffres. 
^'iinierado,  da.    part.   pas.   de  numerar.  V.  ce 
mot.  I  Adj.  Nombré; compté.  |  A^uméroté;  qui  a, 
qui  porte  un  numéro.  |  Mis  au  nombre. 
Xiiiiierador,  s.  m.  noumérador.  Arithm.  Numé- 
rateur; nombre  qui  indique,  dans  une  fraction, 
combien  elle  contient  de  parties  de  l'unité. 
!Viiiu(>rai;$e,  S.  m.  noumérag-  hé.  Numérotage;  ac- 
tion de  numéroter.  |  Numérotage:  ordre  dans 
lequel  on  numérote.  |  Techn.  Numérotage;  ac- 
tion de  peser  les  écheveaux  pour  en  déterminer 
le  numéro. 
?%'uiueral,  adj.  nouméral.  lYuméral;  qui  désigne 
un  nombre.  |  Versos  nuynerales  ó  cronológicos; 
vers  numéraux  ou  chronologiques;  vers  dont  tou- 
tes les  lettres  numérales  marquent  le  millésime 
de  quelque  événement.  ||  4riíméítca  numeral; 
arithmétique  numérale,  arithmétique    par  les 
chiffres.  On  s'appelle  ainsi  pour  la  distinguer 
de  ¡'arithmétique  littérale  on  algèbre.  ||  Gramm. 
Substantivo,  adjectivo  numeral;  substantif,  ad- 
jectif numéral;  substantif,  adjectif  qui  sert  à 
exprimer  le  nombre. 
.liiilucrar,  v.  a.  noumérar.  Numéroter;  mettre 
un  numéro,  distinguer  par  des  numéros.  ||  Nu- 
merar las  casas;  numéroter  les  maisons;  y  pla- 
cer des  numéros,  j  Nombrer;  supputer  combien 
il  y  a  d'unités  dans  une  quantité.  ||  Nombrer; 
exprimer  un  nombre  marqué  par  un  certain  as- 
semblage de  chiffres.  |  Nombrer;  compter  cal- 
culer, Il  Numéroter;  coter,  marquer  par  des  nu- 
méros. Il  Mettre  au  nombre;  compter  parmi.  || 
Chiffrer-,  marquer  parchiffres,  numéroter,  dis- 
tinguer par  des  chiffres. 

IVuiuei'arse,  v.  pron.  noumérar-sé.  Se  numéro- 
ter; être  numéroté.  |  Se  nombrer;  être  pouvoir 
être  nombré. 

numerario,  rln.  adj.  nouméra-rio.  Numéraire; 
ne  se  dit  que  de  la  valeur  légale  des  espèces  qui 
ont  cours.  Il  Mar.  Señal  numeraria;  signal  nu- 
méraire, signal  qui  indique,  pour  chaque  bâti- 
ment d'une  escadre,  le  numéro  d'ordre  qui  lui 
est  affecté,  ou  qui  exprime  une  quantité  quel- 
conque. Il  Numérique;  qui  appartient  aux  nom- 
brer. 

:%'unierario,  s.  m.  nouméra-rio.  Numéraire;  ar- 
gent monnagé.  |  Numéraire;  espèces  sonnantes. 
I  Ant.  rom.  Numéraire;  officier  qui  tenait,  dans 
les  légions,  la  liste  appelée  numérus.^Officier 
chargé  Je  porter  au  trésor  l'argent  des  impôts, 
sous  les  empereurs. 

Xuniernta-peciinial,  adv.  lat.  nouméra-t a-pé- 
l:ou-nia.  Fam.  Argent  comptant. 

liumerativo,  va.  adj.  nouínéra(t-i'o.  Didac.  jYu- 
mératif;  qui  sert  à  compter. 

îVuiueratlvo,  s.  m.  noumérati-vo.  Gramm.  Nu- 
mératif;  nom  de  nombre;  adjectif  substantif  ou 
adverbe  qui  désigne  un  nombre  |  Numerativo 
cardínaí;  nutnératif  cardinal,  nom  de  nombre 
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^ui  marque  seulcmciil  la  quai)tiu-  des  objets, 
comme  un,  deux,  etc.  t  Ai/me/aiiio  dixtributi- 
vn;  numéralif  distribulif,  celui  qui  marque  la 
division  des  objets  par  groupes  un  à  un,  deuj  ù 
deux,  etc. 
l'iiniRrla.  s.  m.  noumé-ria.M)'\h   rom.  Numérie; 
divinité  qui,  selon  Varron,  était  invoquée  dans 
l'accouchement,  afin  de  l'accélérer.  Selon  saint 
.\uRustin,  c'était  la  déesse  des  nombres. 
Vuméricnmentc,  adv.  jionm(<-rtka»Hc'»t^.  Numé- 
riquement: en  nombre  exic,  individuellemen". 
üumérlco,  en.  adj.  noumé-riko.  Numérique;  qui 
appartient  aux    nombres.  ||  Cálculo    numérico; 
calcul  numérique,   calcul  qui  se   fait  avec  des 
nombres  représentés  par  des  chiffres,  et  qu'on 
appelle    arithmétique.   I   Diferencia  numérica; 
différence  numérique,  qui  distingue  un  indivi- 
du d'avec  un  autre.  =  Différence  numérique; 
qui  consiste  dans  le  nombre.  H  Numérique;  in- 
dividuel; propre  à  l'individu. 
ivúinoro.  s.  m.   nou-mèro.  Numéro;  le   nombre 
qu'on  met  sur  quelque  rhofee,  et  qui  sert  à  le 
reconnaître.  |  Número  de  la  página;  numéro  de 
Iti  page.  Il  iVúmero  (ie  una  casa;   numéro  d'une 
maison.  ||  Fig.  et  fam.  Género  de  un  buen  nú- 
mero; marchandise  d'un  bon  numéro,  marchan- 
dise de  bonne  qualité.  Il  Numéro;   chacune  des 
parties  d'un  ouvrage  publie  par  cahiers  ou  par 
feuilles  numérotées.  i|  Nombre;  collection  ou  as- 
semblage d'êtres  ou  de  choses  semblables.  || 
A'ombre;  quantité,  multitude,  ||  Tener  un  gran 
número  de  caballos;  avoir  un  grand  nombre  de 
chevaux,  en  avoir  beaucoup.  ||  Bibliogr.  El  libro 
de  los  números;  le  livre  des  Nombres,  le  quatriè- 
me livre  de  Moïse,  ainsi  appelé,  parce  qu'il  con- 
tient le  dénombrement  du  peuple  hébreu.  |!  Ant. 
Números  babilonios  ó  caldeos;  nombres  babylo- 
niens; se  dit  des  calculs  astrologiges  des  Baby- 
loniens ou  Chaldéens.  Il  Loc.  adv.  En  cl  número; 
dans  lenombre.parmiplusieurs,  enlreplusieurs. 
En  el  número  de;  au  nombre  de,  du  nombre  de, 
parmi,  au  rang.  ||  Cuénteme  V.  en  el  número  d<; 
sus  amigos;  mettez  moi  au  nombre  de  vos  amis. 
(I  Loc.  adv.  Sin  número;   sans  nombre,  se  dit 
d'une  grande  multitude,  d'une  quantité  que 
l'on  suppose  innombrable.  H  Sin  número;  Blas. 
Sans  nombre;  se  dit  des  étoiles,   des  fleurs  de 
lis,dontl'écuest  chargé,  sans  qu'il  y  ail  denom-  • 
bre  prescrit,  fixé.  |l  3ialh.  Nombre  ;   collection  ' 
d'unités,  rapport  abstrait  d'une  qunntitéàune 
autre  quantité  de  la  mêmeespèce  que  l'on  prend 
pour  unité.  H  Nombre;  chiffre.  ||  Número  entero;  i 
nombre  entier,  celui  qui  contient  l'unité  un  cer-  i 
tain  nombredefoisexactement.-NMmeroçvi'èra-  ' 
do  ó  fracción;  nombre  rompu  ou  fractionnaire,  ce-  ' 
lui  qui  ne  contient  que  des  parties  de  l'unité, 
commeundemi,  etc.  Il  Númerosmistos',  nombres 
complexes;   nombre   formé  di'S    fractionnaires 
joints  aux  nombres  entiers  dont  ils  représentent 
des  parties.  !|  iYum«roA  ;)rtmos;nombrespremiers 
ou  primitifs;  tout  nombre  qui  ne  peut  être  divi- 
sé exactement  et  sans  reste,  |iar  aacuu  autre 
nombre  que  par  l'unité,  comme  trois,  cinq,  etc.  ! 
\  Nú)n0ro compuesto;   nombre  composé  ;  celui 
qui  peut  se  diviser  en  plusieurs  parties  égales, 
qui  peut  être  mesuré  par  d'dulrcs  qiie  l'unité.  \\ 
Teoria  6 generación  de  los  tiûmcros;  ihéorio  on 
géffération  des  nombre'?;  manière  dont  les  iioin- 
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bres  se  l'wiiniMil  les  uns  dcbauUes.  |  Ai»',  afciic. 
Numéro  ;  se  disait  pour   douze  gerbes  li  Astron. 
Nombre;  les  nombres  ont  exercé  une  certaine  in- 
fluence sur  Icbi  esprits  enclins  à  la  superstition: 
l'unité  marquait  le  caractère  sublime  de  la  divi- 
nité; lesnombre:,  impairs,  et  entre  autres  le  nom- 
bre 3,  étaient  en  grande  vénération  chez  les  an- 
ciens ?  ils  étaient  consacrés  aux  choses   divine* 
etc.  Il  Astron  ,  et  chronol.  Número  de  oro,  nom- 
bre d'or;  nombre  dont  on  se  sert  pour  marquer 
chaque  année  du  cycle  lunaire,  qui  est  une  révo- 
lution de  dix-neuf  années,  au   bout  desquelles 
les  nouvelles  etlespleineslum'srelombent  à  peu 
près  au  même  jour  el  à  la  même  h(¡ure.  H  Chim. 
Números  proporcionales  ó  equivalentes  quími- 
cos; nombres  proportionnels  ou  équivalcius  chi- 
miques; tous  les  corps  simplf's  ne  peuvent  s'unir 
entre  eux,  mais  un  très-grand  nombre  peuvent 
contracter  des  combinaisons  qui  à    leur  tour, 
sont  susceptibles  de  se  réunir  pour  donner  nais- 
sance à  une  foule  de  composés  plus  complexes. 
Desanalyses  rigoureuses  ont  démontré  que,  dans 
la  plupart   des  cas,   les  combinaisons  de  deux 
corps  entre  eux,  qu'ils  «oient  simples  ou  compo- 
posés,  suivent  une  loi  régulière,  d'après  laquelle 
les  éléments  de  la  première  étaient  pris  comme 
unité  ,   la  proportion  de  l'un  des  corps  se  trou- 
vant un  multiple  ou  un  sous-mullipie  simple 
dans   les  autres.  j|  Philos.  narm,oniade  los  nú- 
ineroís  harmonie  des  nombres;  partie  du  système 
de  Pythagore  sur  laquelle  ce  philosophe  fondait 
l'initiation  à  toutes  les  sciences.  !|  (îraaim.  Nom- 
bre; propriété  nu'o»  les  mois  dans   le  discours 
d'indiquerl'unité  ou  la  pluralité  des  êircs  ou  des 
objets  auxquels  ils  se  rapportent.  |  IJuér.  .Nom- 
bre; harmonie  qui  résulte  d'un  certain  arrange- 
ment de  mots  dans  la  prose  et  dansl<»s  vers.  Il 
Horlog.  Nombre;  se  dit  df  l;i   quantité  de  dents 
donnée  à  chaque  roue  d'une  horlog",  jiour  qu'el- 
le fasse  les  révolutions  qu'on  demande.  ¡|  Núme- 
ro entrante;  nombre  rentrant;  se  dit  pour  expri- 
mer  que  le  nombre  du  pip'nou  est  partie  aliquo- 
te  du  merabre.de  la  roue  dans  laquelle  il  engrè- 
ne, c'est-à-dire  quand  le  pignon  qui  engrène 
dans  une  roue  en  divise  les  dents  sans  reste,  i) 
Unité;  principe  des  nombres,  et  qui  est  opposé  â 
pluralité.  |  Chiffre;  caractère  dont  on  sesert  pour 
marquer  les  nombres.  ||  Nombre  fixe  de  person- 
nes qui  composent  un  corps,  etc.  |  Vers;  assem- 
blage de  mots  mesurés  et  cadencés  selon  certai- 
nes régies  fixes  et  déterminées.  ¡1  Número  cente- 
nar; nombre  qui  contient  une  ou  plusieurs  cen- 
taines d'i^nités.  11  Números  cóíicos;  nombres  co- 
siques;  nom  que  les  algébrisles  donnent  aux  di- 
verses puissancesd'une  quantité  1|  Número  cú6í- 
00  ;  nombre  cube  ou  cubique  ;   le  produit   d'un 
nombre  multiplié  deux  fois  par  lui-même.  ||  ,Vú- 
mero  impar  :  nombre  impair;  qui   ne  i>eui  étn- 
exactement  divisé  par  deux.  tl  Número  par;  nom 
bre  pair:  multiple  de  deux.  |  Número    plano; 
nombre  plan;  celui  qui  est  formé  par  la  muili- 
piication  de  deux  nombres  entre  eux,  et  qui  ri:- 
présente  une  surface  rectaugulaire.  H  Núnirr  t 
cuadrado;  nombre  carré;  tout  nombre  qui  vion  > 
de  la  multiplication  dune  uorabre  par  lui-mètni- 
¡I  Númoro  sólido;  nombre  solide;  celui  qui  se  for 
me  en    multipliant  un    nombre    plan    par   un 
troisième  facteur,  et  qui  représente  un  paralleli- 
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j»è(it'.  Il  .\innero  sordo  óírracional;  nombre  iría- 
lionnfl  ou  sourd;  celui  qui  est  incommensuralile 
AVVvA-iin'úé.—üc  número ,  del  número  :  cffoclif;  I 
flu  nombre  déterminé.  C'est  l'opposé  de  Super-  j 
numerario;  surnuméraire.  ||  ¡Vúmeros  romanos;  I 
lettres  numérales;    chriffrcs   romains.  ||  .Viime- | 
/oxí/cnomÍMaí/os;  nombres  complexes;  qui  con-i 
tiennent  des  quantités  de  différente  espèce,  j   I 
Arillim.  A'iimeros  diíjitos;  nombres  simples,  de-  ¡ 
puis  un  jusqu'à  neuf.  ¡  ISúmeros  primos  entre\ 
xi,  nombres  premiers  entre  eux,  qui  n'ont  d'au- 
tre  mesure   commune  que  l'unité.  |   Números 
proporcionales,  nombres  proportionnelles,  nom- 
bres qui  expriment  la  quantité   plus  ou    moins  i 
considérable  d'une    chose  relativement  à   une  ' 
autre. 
^Viiiueró.saiilente,  adv,  noumérosamén-lé.  Nom- 
breusement;  entrés-grand  nombre,  en  fuulc.  i 
Avec  nombre,  cadence  harmonie. 
¡%'iiinei*o.<$l«lnd,  s.  f.  noumèrossidadd.  Didact.  Nu- 
mérosité,   qualité  de   ce  qui   est   nombreux.  ¡ 
Quantité  nombreuse;  grande  quantité. 
;Vuinerosisiiiio,  ma.  adj.  supérl.  de   Numeroso. 

V.  Ce  mut. 
!lIiimcro.«,iia.  adj.  nouméro-sso.  Numéreux, nom- 
breux. ¡  Nombreux,  qui  est  en  grand  nombre.  \ 
I-itlér.  Nombreux,  harmonieux,  qui  flatte  l'oreil- 
le par  un  heureux  choix  et  une  habiledisposilion 
àe  mots. 
.'ViiEiicriii;,  s.  m.  noumérouss.  Hist.  rom.Numérus 
rôle  sur  lequel  on  inscrivait  le  noms  et  le  nombre 
des  soldats. 
\'iiniif!o  ,  dn,  adj.  et  s.  noumi-do.  Géog.  et  Hist. 
Numide,  habitant  de  la  Numidie.  ¡  Numide,  qui 
appartient  à  la  Numidie  ou  à  ses  habitants. 
lliumifci-o,  ra.  adj.  noumi-fero.  Hist.  nat.  Num- 
raifèrc,  qui  porte  des  taches  rondes  comme  des 
pièces  de  monnaie. 
!Viiniiroriiie,  adj.   noumifor-mé.  Hist.  nat.  Nura- 
miforme.  qui  a  la  forme  d'une  pièce  de  nonnaie. 
^'umismn,  S.  m.  inus.  Y.  Moneda. 
:Viiini?iinal,  adj.  r.oumismal.  Ilist.  nat.  Numismal, 
qui  ressemble  à  une  pièce  de  monnaie.  ¡  Conrhyl. 
Numismal,  se  dit  des  coquilles  que  leur  minceur, 
leur  applatissement  et  leur  forme  arrondie  per- 
mettent de  comparer  à  une  pièce  de  monnaie, 
comme  l'orbiculine  numismale,  l'huître  numis- 
male. 
^Vumisiiiata,  s.  m.  noumis-inata  Numismate, ce- 
lui qui  étudie  les  médailles ,  qui  est  versé  dans 
la  numismatique. 
^Miùisuiatica,  s.  f.  noumisma-tihà.  Numismati- 
que, la  science  dos  médailles.  Elle  a  pour  objet 
lexplication  et  la  description  des  monnaies,  piè- 
cs-forles,  médailles,  etc.  et  en  général  de  toutes 
'éoulées  ou  frappées,  soit  avec  tin  métal  quelcon- 
que, soit  avec  d'autres  matières,  telles  que  bois, 
cuir,  etc. 
:%uutiMttia(ico,  s.  m.  V.  Numismata. 
iViiuiisBiiáUco,  ca.  adj.   noumisma-lilio.  Numis- 
matique, qui  a  rapport  aux  médailles  antiques. 
IViiinÍ8mati<ítn,  S.  m.   noumismatis-ta.  Numis- 
matiste,  numismate,  celui  qui  s'adonne  à  la  nu- 
mismatique. 
liuiiiisiuadtgrafla,  s.  f.  noumismatogro^-a,  Nu- 
m¡smato¿:raphie  ,  description  des  médailles  an- 
tiques. 
■    "%«i!ii»ifuatosriifleo.  ra.  adj.  nonmismntn(frn-f)h<; 


Num¡pmalographiquc,qui  concerne  lemimisma- 
tographie. 
Niiniisniatój^raro,  S.  m.  noumismato-grafo.  Di- 
dact. Numismatographe,  auteur  d'une  descrip- 
tion de  médailles. 
¡Viimo,  s.  m.  nou-mo.  Ant.  rom.  Nutnmeou  num- 
mus  nom  générique  des  monnaies  d'argent  ou 
de  cuivre.  |  Argent    nonnayé.  [  Petite  pièce  de 
monnaie  qui  valait  dix  maravedís.. 
!Vuiiiiilácco,  cea.    adj.  noumoula-zén.  Conchyl, 
Nummulacé,  qui  ressemble  à  une  pièce  de  mon- 
naie. 
.iTuiiiiiiáccos,  s.  m.  ii\.  noiimoula-xéoss.  Concbyl. 
Nummulacées,  famille  des  mollusques  de  l'ordre 
<les  céphalopodes  pylotamacés,  comprenant  les 
espèces  dont  la  coquille  est  discoïde  et  lenticu- 
laire. 
iV:iramlario,  S.  f.  noumoulo-ria.  Bet.  Nummulai- 
re,  nom  vulgaire  de  la  lysimachie   nummulaire, 
ainsi  nommée  parce  que  les  feuilles  ont  le  forme 
ronde  d'une  pièce  de  monnaie.  ',  Conchyl.  Num- 
mulaire,  petite  coquille  pétrifiée,  en  forme   de 
lentille,  qui  compose  souvent  des  roches. 
lViiiitiilai*io,  ria.   adj.    noiimoiila-rio.  Hist.  nal. 
Nummulaire;  qui  ressemble  à  une  pièce  de  mon- 
naie. 
!V!imuIai-io ,    s.   m.    nonmoula-rio.    Ant.    rom. 
Nummulaire;  espèce  de  banquier  ou  de  prêteur 
d'argent.  ||  Banquier,  changeur, 
;Viiiniilia,  s.  f.  noumou-Jia.  Conchyl.   Numulie; 

un  des  noms  nummulithes. 
Kiiniulitiu  ouniiiuulita,  s.  f.  noumouli-na  nou- 
mouU-t(i.  Conchyl.  Nummuline  on  nummulithe; 
genre  de  mollusques  à  coquilles  nummulaires. 
Hnttiiio,  s.  m.  nou-mou.  Alchim.  Numus;  terre 

très-noire,  qu'il  faut  blanchir  et  purger. 
Xiiii,  s.  m.  noun  Gramm,  Nun;  nom  de  la  quator- 
zième lettre  de    l'halphabet  hébraïque,  j]  Nun; 
comme  lettre  numérale  le  nun  vaut  SO. 
\ui>a,  s.  f.  nou-na.  Relat.  Nunna;  toile   blanche 

de  la  Chine. 
liiiuacion.  e.  f.  nounazioïi .  Gramm.  ar.   Nunna- 
tion;  se   dit  de  trois  signes  employés  dans  l'é- 
criture arabe,  pour  indiquer  les  trois   voyelles 
quasi-nasales,  on  in  et  an. 
.liiiiica,  adv.  noun-ka.  Jamais;  en   aucun  temps 
de  la  vie,  dans  aucune  occasion,  sous  aucun 
prétexte,  ||  Nunca,  jamás  ;  jamais,  au  grand  ja 
mais.  Il  Prov.  y  fam.  Tres  dias  despues  de  rjMU- 
ca;  trois  jours  après  jamais,  la  semaine  de  trois 
jeudis. 
\(iuc-diniit¡M.  loe.  lat.  nounh-dimitiss.  Nunc-di- 
milis;  premières  paroles  du  cantique   prononcé 
par  Simeón  quand  il  apprit    la  venue   du  Sau- 
veur. 
.liiiMciar,  v.a.  inus.  V.  Anunciar. 
Xunriatnra,  s.   f.    noumiatou-ra.   Nonciature; 
l'emploi     la    charge    de     nonce.  |  Nonciature; 
temps  pendant  lequel  on  cxcerce  cet  emploi,  jj 
Hist.  ccclés.  Nunciature:  pays  dépendant  du  pa- 
pe où  un  nonce  exerçait  une  jurisdiction.  ||  Tri- 
bunal de  la  nonciature. 
.Viieiciacton,  s.  f.  nounziaiion.  Ane.  jurispr.  Non- 
ciation;  acte  par  lequel  on  sommait  d'interrom- 
p:e  des  travaux  jusqu'à  ce  que  la  justice  eût 
statué. 
'Viiiii'io,  s.  m.  nounzio.  Nonce;  prélat  que  le  pape 
I      envoie  on  amba'^sade.  ||  Nunrin  ordinario;  non- 
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re  ordinaire;  eeliii  qui  doit  réaidei-  loinme  am- 
bassadeur près  de  quelque  prince  ou  Klal  ca- 
Uioliquc.  il  .Vi</icio  estraordinarii);  nonce  ex- 
traordinaire; celui  dont  la  mission  est  temporai- 
re on  limitée  à  certaines  affaires,  il  Nonce;  titre 
des  députés  que  la  noblesse  des  diétincs  polo- 
naises envoyait  à  la  grande  dièle,  pour  compo- 
ser lachambic  de  la  noblesse.  1|  Messager;  envo- 
yé. I  Nom  de  Miôpilal  des  fous  à  Tolède. 

Wuiiciipikcioii.s.  f.  ncnnlioupaiiotiDr.  rom.  Nun- 
cupation;  désignation,  institution  d'iiérilicrs 
faite  de  vivcvuix,  en  dictant  son  testament.  | 

Niiiiciipativo,  va.  adj.   nounkoitpati-vo.   Juris|). 
Nuncupalif;  se  dit  d'un  testament   dicte   par   le 
testateur  avec  les  formalités  prescrites  par  la  j 
loi.  Il  Qui  pórtele  nom  d'une  cbose  sans  en  avoir  i 
la  réalité. 

Xiiitciipiitoi-io,  ria.  adj.  noanl:oupato-rio.  Dódi- 
catoire;  se  dit  en  parlant  d'une  épître,  etc.  j 

iViiiiiliiiu,  s.  f.  noiffirh-iia.  Myth.  rom.  Nundina; 
déesse  qui  présidait  à  la  purification  des  enfants 
mAles.  le  neuvième  jour  après  leur  naissance:      | 

Niiiidiiincioii ,  s.  f.  noiDidntazlon,  Ant.  rom. 
Nundination;  tralic  qui  so  faisait  dans  les  foires 
nundlnales.  I 

Nuniliiiniloi*,  S.  m.  tiouadinador.  Nylli.  rom. 
Nundinatcur,  se  disait  de  Mercure,  qui  présidait 
aux  foires. 

KKndinal,  adj.  \nt.  rom.  Nundinal;  se  disait  des 
buit  prenuères  lettres  de  l'alphabet,  qui  s'appli- 
quaient de  suite  à  tous  les  jours  de  marché  de 
l'année,  de  même  que  nosletlrcs  dominicales.  | 
Via  nundinal;  jour  nundinal;  jour  de  marché 
indiqué  par  une  de  ces  lettres. 

.'VuiitliuH.oi,  s.  f.  \)\.noundi-nass.  Ant.  rom.  Nun- 
dines;  jours  de  marché,  indiqués  par  les  lettres 
nundinales.  | 

.liiiuesaria  ou  nuue»tia,  s.  f.  nounèssa-ria  non-  \ 
nèssi-a.  Bot.  Nunnéssarie  ou  nunnésie;  petit  ; 
palmier  qui  croit  au  Pérou.  ! 

Nunnia,  s.  f.  noun-nia.  Mus.  anc.  Nunnie;    nom 
de  la  chanson  particulière  aux  nourrices  grec-  : 
ques.  I 

¡nupcial,  adj.  noM/JziVii.  Nuptial;   qui  concerne  la 
cérémonie  des  noces,  qui  appartient  aux  noces.  ; 
il  Mylh.  Nuptial;  se  disait  des  divinités  qui  pré-  I 
sidaient  au  mariage. 

:vupc!a<i,  s.  f.  pi.  noupiiass.  Noces.  V.  Boda.  \  | 
Primeras  nupcAas;  premières  noces;  le  premier 
mariageque  quelqu'un  a  contracté.  Il  Noces;  les  | 
Romains  seservaient  du  mot  noces  pour  expri-  | 
mer  une  jonction  légitimement  contractée  entre  i 
les  citoyens  romains,  avec  toutes  les  conditions  1 
requises  par  les  lois  civiles. uffijoi  rfa  primeras,  ; 
de  segundas  nupcias:  enfant  du  premier,  du  se-  ' 
cond  lit. 

IVuqiiIaiio,  lia.   adj.  noukia-no.  Anat.  Nukien; 
nom  donné  par  quelques  anciens  auteurs  à  des  | 
glandes  et  <i  un  conduit  découverts  par  un  'ana-  , 
tomiste  alleman  nommé  Nuck.  j 

IViiragc,  s.  m.  nourag-hé.  Antig.  Nurage;  se  dit 
de  monuments  coni(]ues,  de  trente  mètres  de 
diamètre  et  de  seize  mètres  de  haut,  qui  sont 
très-nombreux  en  Sardaigne.  Ses  uiurages  pa-  j 
raissent  être  des  tombeaux,  et  appartiennent  à 
répoijue  cyclopéennc  ou  i>élasgique.  | 

%iii'-odiitl(a,  s  f.  nuui-édini-ta.  Relig.  mali. 
Nour-édinile;  membre  d'un  ordre  monastique 


musiilin.in  fonde  au  \\l  siècle  par    Nour-cddiii 
Djaralihy. 

%ur.<«ia,  s-  f.  nour-xiu.  Crusl.  Nursic;  genre  dn 
crustacés  décapodes  brachiures. 

iViiMur,  s.  m.  nuussur.  Cionrbyl.  Nusar;  espèce,  de 
donare  que  l'on  trouve  dans  les  sables. 

.^(•««o»,  prou.  pcrs.  inus.  nous-ho.  Nous.  V.  ¡Vo- 
sotros. 

1%'oiiMliulMteno,  s.  m.  nonssolslé-no.  Miner.  Nus- 
sholslein,  chaux  sulfatée  lompacle,  marquée  de 
veines  grises,  embrouillées  et  parallèles,  comme 
les  veines  des  nœuds  du  bois  du  noyer. 

%'iataeioii.  s.  f.  nouta/.ion.  Aslron.  Nulalion;  sor- 
te de  balancement  île  l'axe  de  la  terre,  dû  à 
l'altrnction  du  soleil  et  surtout  de  la  lutin.  (|ui 
lui  fait  d'écrire  périodiquement  une  petite  ellip- 
se autour  des  pôles  moyens,  jj  Nulation;  mouve- 
ment apparent  de  neuf  secondes,  observé  dans 
les  étoiles  fixes.  ||  Bot.  Nutation  :  faculté  qu'on 
certaines  fleurs  de  suivre  le  mouvement  appa- 
rent du  soleil,  c'esl-à-dirc,  de  se  pencher  le  ma- 
tin à  l'est,  le  milieu  du  jour  au  midi,  cl  le  soir  à 
l'ouest. 

.Hdtalita,  s.  f.  noulali-la.  Miuér.  Nuttalile;  subs- 
tance des  Elats-unisd'Amerique,  quel'on  trou- 
ve en  cristaux  engagés  dans  des  calcaires  «pa- 
liques. 

:%utaiite,  adj.  nonlan-té.  Bot.  Nulanl;  dont  h 
sommet  s'incline  légèrement  vers  la  terre,  com- 
me la  tige  de  la  convallaire  polygonéc. 

:Viitra,  s.  f.  V.  Nutria. 

1%'uti-fa.  s.  f.  nou-lria.  Loutre;  animal  amphibie. 
Nutria  marina;  saricoviennc;  loutre  marine. 

:Viitrlbliiclad,  S.  f.  noulrihilidadd.  Néol.  Nulrici- 
bilitè;  qualité  d'une  chose  (iniest  nutritive. 

iVtitricai-io,  s.  m.  noutri/ta-rto.  Ilisl.  Nulricaire; 
s'est  dit  autrefois  dans  quelques  villes,  d'un  of- 
ficier qui  était  chargé  de  nourrir  et  d'élever  les 
enfants  trouvés. 

IVutricio,  cia.  adj.  noulri-iio.  Nourricier;  qui 
opère  la  nutrition,  qui  sert  à  la  nutrition,  qui 
se  répand  dans  un  corps  pour  en  augmenter  la 
substance. 

Wiitricioii,  s.  f.  noutrition.  Physiol.  Nutrition; 
fonction  naturelle  par  laquelle  le  chyle  est  con- 
verti en  la  substance  de  l'animal,  opération  vita- 
le qui  a  pour  résultat  d'entretenir,  de  réparer, 
d'accroître,  lesparties  des  corpsorganisés.  ||  Nu- 
trition; l'effet  qui  en  résulte.  Il  Nutrition;  toute 
la  série  d'actions  pour  lesquelles  s'accomplis- 
sent, dans  les  corps  organisés,  les  deux  mouve- 
ments continuels  de  composition  et  de  décom- 
position. ||  Anc.  Pharm.  Nutrition;  préparation 
(jui  consiste  a  mêler  peu  à  peu  différentes  li- 
queurs, en  les  agitant,  jusqu'à  ce  qu'elles  aient 
acquis  une  consistance  épaisse.  ||  Préparation: 
mélange  des  médicaments  pour  en  renforcer  la 
vertu. 

:«iiti<id.i,  dtt.  pari.  pass.  et  adj.  du  v.  nutrir. 
Nourri,  e. 

Miitridor,s.m.  noatridor.  Nutrileur;  nourriseur, 
nourricier. 

:Viiti-iiuoiita],adj.  Nutritif;  qui  nourrit,  qui  sert 
d'aliment. 

."Viitriincuto ,  s.  m.  noutrinién-to.  Nourriture; 
aliment  au  ¡iropre  et  au  figuré.  V.  Nulrizion. 

^utriiiiic»**»'  s.  m.  noutrimién-to.  Nutriment; 
nourriture,  aliment  V.  Nulrifion. 
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.tutrif,  V.  a.  Nuuiiir;  suslculei,  sicivir  daliiut-nt. 
i,  Fig.  Notirrir;  augmenler,  donner  des  nouvel- 
les forces. 

:%utritivisla4,  s.  f.  noutridtidadil.  Didoct.  Nu- 
irilivite;  qualité  notriUvedes  aliments. 

:%Htritivo,  va.  ailj.  nowír¿fi-ro.  Nourrissant;  qui 
nourrU  beaucoup,  quia  beaucoup  de  parties  nu- 
tritives. Il  Nulrescibîe;  qui  a  dos  qualités  nutri- 
tives, quiesl  propre  à  nourrir.  1  l-hyh.  Nulricier; 
qui  nourrit,  qui  concourt  à  la  nutrition.  |  Arte- 
rias nutritiva*;  artères  nulricières;  celles  qui 
s'enfoncent  dans  les  trous  des  os  longs  pour  les 
sustenter.  j|  Nutritif;  qui  nourrit,  qui  sert  d'aii- 
meul.  \\  Facultad  nutritiva;  faculté  nutritive; 
propriété  par  laquelle  l'aument  se  convertil  en  la 
substance  de  l'aniiiial.  Aparaio  nulrilivo;  appa- 
reil nutritif;  toutes  les  parues  de  la  bouche,  de 
l'estomac  qui  concourrent  à  la  nutrition.  | 
Vida  nutririra;\'\e  nutritive;  la  digestion,    la 


respiration  ue  la  circulatiun. 

.\iitrUun,  s.  m.  noutrituum.  Ane.  farm.  ¿Vutri- 
tuiQ;  espèce  d'onffuent  dessicatif. 

.Vutrix,  s.  f.  nowfrizz..Vou;rice;  femme  qui  allaite 
Tenfanl  d'un  autre.  |  Nourrice;  mère  Iqui  allai- 
te son  propre  enfant,  j  Fig.  et  fam.  Nourice,  se 
dit  des  choses  qui  dans  certaines  professions, 
procurent  le  plus  de  gain.  (  Entom.  Nourice;  se 
dit  des  abeilles  qui  ont  pour  emploi  de  soigner 
les  produits  delà  conception  de  la  reine,  jusqu'à 
leur  entier  développement. 

^zali,  s.  m.  ma-li.  Relat.  Nzili;  un  des  gangas  ou 
prêtres  du  Congo,  celui  qui  entreprend  la  cure  dcp 
maladies. 

lixl .  s.  m.  rizi.  Relat.  Nzi  ;  un  des  gangas  ou  prê- 
tres du  Congo,  celui  qui  impose  les  pénitences 
aux  croyants  qui  demandenilabsoluliondeleur!» 
fautes. 


Ñ 


No 

%,  s.  f.  gn.  Seizième  lettre  de  l'alphabet  espagnol. 
La  prononciation, quoique  inoinsnasale.estcelle 
des  deux  lettres  ^n,  quand  elles  appatiennent  en 
semble  à  la  même  syllabe  comme  dans  agr^eau, 
espagnol. 

Sa,  s.  m.  gna.  Gramm.  sanscr.  Ña:  nom  que  l'on 
donne  dans  l'alphabet  sanscrit  àlaconsonnena- 
sale  de  l'ordre  des  gutturales. 

Sagiiza,  s.  f.  gnaga-ia.  Appât;  amorce,  cajole- 
rie, fausse  carrese.  V.  Añagaza. 

Xaque,  s.  m.  gna-!;é.  Amas  de  choses  inutiles. 

Ñic|uiñaqae.  s.  m.  gnikinag-hé.  Fam.  Mot.  for- 
gé et  sans  acun  sens  précis;  sert  à  marquer  le 
peu  cas  qu'on  fait  d'une  chose,  etc. 

Socios,  s.  m.  pi.  f/ríokío5i.  Espèce  de  macarons 
de  1b  grosseur  d'une  noix. 

%oño,  ña.  adj.  ^no-^no.  Fam.   Caduc  .  décrépit, 


5ît 

tombé  en  enfance. 
S'ora,  s.  f.  gnor-a.  Chapelet  hydraulique.  V.  ISo- 

ria. 
Siiblado,  s.  m.  inus.  gnotibla-do.  Nauge.  V.  Nu- 

blado. 
Sublar,  V.  a.  inus.  ^nowtiar.  Couvir  de  nuages. 

V.  Nublar. 
S'ublo  ,  s.  m.  inus.  ^nou-blo.  Nue;  nuage.  V.  Nu- 

blo. 
S'ublo,  bla.  adj.  inus.  gnou-blo.  Couvert;  en  par- 
lant du  temps.  |  Fig.  Triste;  sombre,  violé. 
Siidiilo,  s.  m.  inus.  gnoudill-o.  Arliculatieftsdes 

doigts.  V.  nudillo. 
S'ndo,  s.  m.  inus.  gnoudo.  Nœud.  V.  Nudo. 
Sudoso,  sa.  adj.  inus.  gnoudo-sso.  Noueui;  plein 

de  nœuds.  V.  Nudoto. 
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o,  QüinziéiiK- lettre  de  lolpliabel  el  la  quatrième 
lies  voyelles.  C'était  chez  les  Romains  une  lettre 
nnméralc  qui  valait  onze  et  avec  un  trait  dessus 
onze  mille.  Chez  les  grecs,  o  comme  lettre  nu- 
mérale avec  l'aicent  dessus  valait  70  .  avec  l'ac- 
cent dessous  70.000.  Il  0;  placé  devant  un  nom  de 
famille  irlandaise  est  uiie  particule  nobiliaire, 
une  marque  de  noblesse. O'Conell,  O'Néal,  O'Do- 
nell.  Il  0;  s'emploie  aussi  comme  signe  de  place- 
ment d'ordre  pour  marquer  le  quinzième  objet 
dune  série.  1:  Mus.  0;  dans  la  musique  ancien- 
ne, cette  lettre  était  ce  qu'on  appelait  temps  par- 
fait. 11  0;  interjection  qui  sert  i  marquerdiverses 
passions,  divers  mouvements  de  l'àme.  Enfran- 
(.ais  il  est  toujours  surmonté  de  l'accent  circon- 
ileie,  en  espagnolil  neporteaucunaccent;  mais, 
dans  l'une  comme  dansl'autre  langue  il  ne  prend 
jamais  im  nediatement  après  lui  le  signe  inter- 
jeclif.  Exprime  un  sentimentd'admiration ,  de 
surprise,  de  satisfaction,  de  joie,  d'effroi,  de 
douleur,  de  regret;  un  désir,  un  vœu,  le  repro- 
che. Il  Math.  0:  caractère  ou  figure  numérique 
qu'onappelle  zéro.  |1  0;|chezlesanciensétaitl'em- 
blême  de  l'éternité.  ||  0;  conj.  du  conjonction  al- 
ternative. I  Ó  adv.  inus  où  V.  Do,  Donde.  \\  Li- 
lurg.  0;  nom  donné  à  sept  ou  neuf  antiennes 
chantées  par  l'église  romaine  pendant  l'Avent 
sept  ou  neuf  jours  avant  noël;  appelées  ainsi  de 
ce  qu'elles  commencent  toutes  par  l'exclama- 
tion 0. 

Oadltan,  S.  m.  pi.  oadi-tass.  Geog.  anc.  Oadites; 
peuple  de  l'.Vrabic  heureuse ,  sur  les  bords  du 
golfi'  arabique  et  au  pied  des  monts  Conanites. 

oanpM,  Myth.  Oannes  on  Oan;  une  des  principales 
divinités  de  .\ssyriens;  c'était  un  monstre  moitié 
homme,  moitié  poisson,  qui  habitai'  lamerrouije. 

Oaristo,  S.  m.  onris-to.  Littér.  anc.  Oariste  :  dia- 
logue entre  le  mari  et  la  femme.  On  Rapplique  à 
l'entretien  d'Hector  et  d'.Vndromaque,  au  sixiè- 
me livre  de  l'Iliade. 

Oartroencla,  9.  f.  oatro':a~zia.  Anat.  Oarthroca- 
ce;  inflammation  des  surfacesarticulairesscapu- 
lo-humérales. 

oaiils,  s.  f.  oa-síísí. Oasis;  espace  orné  de  végé- 
tation au  milieu  d'un  désert.  Semées  çà  et  la 
dans  ces  vastes  solitudes,  dans  ces  mers  de  sa- 
ble de  l'Afrique  et  de  l'Asie,  comme  des  îles  au 
milieu  de  l'Océan  les  oasis  apportent  quelques 
douceurs  aux  voyageurs  qui  s'y  hasardent,  et 
permettent  à  la  vie  de  circuler  dans  ces  lieux 
frappés  de  mort . 

•ba,  s.  f.  o-ba.  Obba;  sorte  de  vase  dont  ser  ser- 
vaient les  anciens  dansles  repas  funèbres.  I  Ant. 
grec.  Obe<  subdivision  des  tribus  d'Athènes. 

•»liaraMon,s.  m.  nharafson.    Rela».  Obarasson; 


jeùue  absolu  chez  les  Indiens. 
Obcecaeion,  s.  f.  ohcèi;azion.  Aveuglement, trou- 
ble, obscurcissement  de   l'esprit,   <Ie  la   raison, 
de  l'âmé. 
OhcccHdo,  da,  part.  pas.  du  v,  o&occar.  Aveuglé, 

S'emploie  adjectivement. 
Obcecar,  v.  a.  V.  Cejar,  Deslumhrar 
Obciávpo,  vea.  aiij.  oblila-véo.  Bol.  Obclavé;   qui 

a  la  forme  d"une  massue  renversée. 
Obcoinprimido,  da.  adj.   obkomprimido.   Bol. 
Obcomprimé;  se  dit  de  l'ovaire   et  des  graines 
des  synanthérées;  quand  leur  plus  grand  diamè- 
tre est  de  droite  à  gauche. 
Obeónico,  ca.  adj.  ob/io-niko.  Bot.  et  Enlom.  Ob  - 
comique;  qui  a  la  forme  d'un  cône   renversé,  ou 
dont  le  sommet  est  tourné  en  bas. 
Obeordado,  da.  adj.  oí»koríZa-(2o.   Bot.   Obcordu; 
qui  a  la  forme  d'un  cœur  renversé,  ou  dont  l'é- 
chancrure  et  tournée  en  haut. 
Obcoiidiforine,  adj.  obkondifor-mé.  Bol.  Obcon- 

diforme:  qui  a  la  forme  d'un  cœur  renversé. 
Obduracion,  s.f.  obdourozion.  mus.  Entêtement, 

opiniâtreté,  obstination,  endurcissement. 
Obedecer,  v.  a.  o6tícZtí3(írr.  Oberr;  se  sonmeltre. 
Il  Obéir;  céder,  faire cequ'urse  chose  ou  quelqu,- 
un  contraint  de  faire.  ||  Obéir;  être  assujéti ,  sous; 
la  domination  d'un  prince,  d"un  Etat.  ||  Obéir;  se 
laisser  gouverner,  diri^'er  facilement;  en  parlant 
d'un  cheval,  n  Obéir;  céder,  plier,  se  dit  descho- 
ses inanimées.  |  Mas  vale  obedecer  que  sacrifi- 
car; obéissance  vaut  mieux  que  sacrifice. 
Obedecido,  da.  part.  pas.  du  y  .Obedecer.  Obéi,  e. 
obcdecimicntn.  S.  m.  o6(!déztm(én-fo. Obéissan- 
ce; action  d'obéir. 
Obediencia,  s.  f.  obédién-zia.  ObéisSâdC*;  action 
de  celui  (jui  obéit.  |  Obéissance,  soumission,  ha- 
bitude à  obéir.  l>3ns  ce  même  sens,  se  dit  aussi 
des  animaux.  Ij  Obéissance,  domination,  autorité; 
se  dit  en  parlant  des  princes.  ||  Jurisp. Obédience; 
soumission  à  un  supérieur  eccléssiastique.  l'au- 
torité de  ce  supérieur.  ||  Obédience;  espèce  dedé- 
missaire  que  donnait  le  supérieur  ecclésiastique 
aux  religieux  qui  voyageaient  ou  allaient  demeu- 
rer dans  une  autre  maison.  (,  Pais  de  obediencia; 
pays  d'obédience;  province  du  royaume  qai  n'- 
étaient pas  comprises  dans  le  concordai  interve- 
nu entre  François  I.eret  Léon  X.  ||  Supérieurde 
l'école  du  Christ,  qu'on  change  tous  les  quatre 
mois.  Il  Docilité,  souplesse.  ||  Obediencia  ciega; 
obéissance  aveugle.  |  Mandar  en  virtud  de  san- 
ta obediencia:  ordonner  en  vertu  de  la  sainte  o- 
bédience.  \\  À  la  obediencia',  à  vos  ordres. 
Obediencial,  adj.  Obédientel;  qui  appartient,  qui 
a  rapport  à  l'obédience.  |  Obédientel;  qui  obéit 
aux  causes  supérieures. 
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Obedicuciarlo,  s.   m.  obédiènzia-rio,  Obédien- 
cier;  religieux  qui,  par  ordre  de  son  supérieur, 
dessert  un  bénéfice  dont  il  n'est  pas  titulaire. 
Obediente  ,   part.   près,   du   v.  obedecer.  \  adj. 
Obéissant;  qui  est  soumis,  se  dit  aussien  parlant 
des  animaux. 
Obedientemente,  adv.  obédiéntèmèn-tè.  Docile- 
ment; avec  docilité,  obéissance. 
Obedicntisiniauiente,  adv.  sup.  de  obediente- 
mente. 
Obedienlísimo,  ma.  adj.  sup.  de  obediente. 

Obejacia,  s.  f-  obég-ha-iia.  Bol.  Obéjace;  genre 
de  plantes  de  la  famille  dessynanlhérées,  com- 
prenant l'obéjace  visgeuse  et  l'obéjace  des  bois, 
plantes  herbacées  qui  croissent  aux  environs  de 
Pans  et  fleurissent  en  été. 
Obejanico.  s.  m.  obé/j-haoru-ko.  Inus.  Guêpier; 
oiseau.  V.  Abejaruco, 

Obella,  s.  f.  obé-lia.  Zooph.  Obélie;  genre  demé- 
duses  comprenant  une  petite  espèce,  l'obélie 
sphéruline,  qui  a  été  observée  sur  les  côtes  de 
la  Hollande. 

Obeliaforo,  s.  m-  obéliafo-ro.  Ane.  grec.  Obélia- 
phore;  celui  qui  dans  les  fêtes  de  Bacchus,  por- 
tait lesobélias. 

Obelias,  s.  f.  pi.  obèliass.  Ant.  grec.  Obélias; 
pain  rôti  à  la  broche  avec  lequel  on  faisait  des 
offrandes  à  Bacchus, 

Obeliscal,  adj.  Obeliscal;  qui  appartient,  qui  res- 
semble àl'obélisqae. 

Obeliscaria,  s.  f.  obéUskaria.  Bot.  Obéliscaire; 
genre  de  plantes  synanthérées,du  pays  des  Illi- 
nois, dans  l'Amérique  septentrionale,  dont  une 
espèce  est  cultivée  aux  jardins  du  roi. 

Obelisco,  s.  m.obélis-ko.  Arcbit.  égypt. Obélisque; 
espèce  de  pyramide  élancée,  de  colonne  carrée, 
dont  les  pans  sont  coupés  en  formes  d'aguille, 
et  qui  se  termine  en  pointe.  Ce  sont  des  monu- 
ment à  la  fois  historiques  et  religieux,  ainsi  que 
le  prouvent  les  hiéroglyphes  inscrits  sur  leursur- 
face;  lesquels  relatent  on  bien  des  événements 
du  règne  des  rois,  leur  éloge,  ou  quelquefois  des 
points  de  la  doctrine  des  prêtres.  |  Obélisque, 
par  extension  toutce  qui  presente  une  forme  lon- 
gue et  haute,  il  Conchyl.  Obelisco  chino:  obélis- 
que chinois,  nom  vulgaire  employé  encore  par 
les  marchands  de  coquilles  pour  désigner  une  es- 
pèce decérite, 

Obeliscolicno,  s.  m.  obéliskolik-no.  Ane.  grec. 
Obéliscolychne  ;  lanterne  ou  torche  supportée 
par  une  hampe  ou  par  une  pointe  Je  fer. 

Obeliscoteca,  s.  f.  obélishotè-ka.  Bot.  Obelisco- 
théca;  genre  de  plantes  composées,  réuni  au 
genre  rudbeckie. 

Obeiismeno,  na.adj.  oí>éíts-meno.  Paléogr.  Obe- 
iismène;  qui  ressemble  à  un  obète,  quiestacom- 
pagné  d'un  obèle. 

Obelo,  s.  m.  o6è-io.  Bibliogr.  Obèle;  signe  en  for- 
me de  broche  employé  dans  les  anciens  manus- 
crits pour  indiquer  une  répétition,  une  surabon- 
dance de  mots. 

obencadura,  s.  f.  obénkadou-ra.  Mar.  Assem- 
blage de  haubans.  V  Obenques. 

Obenques,  s.  m.  pi.  obén-késs.  Mar.  Haubans; 
cordages  amarrés  aux  barres  des  hunes  et  au 
corps  du  mouton. 

Oberon,  S.  m.  obé-ron.  Myth.  septen.  Obéron;  roi 
des  génies  de  J'air,  Uiclond  enfait  un  des  prin- ' 


cipaux  personnages  d'un  poème  dramatique. 

Ohorraldiano,  na.adj.  st.  s.  oÈerraWia-iio.Géu- 
gr.  Oberraldien;  habitant  d'Oberwald;  qui  ap- 
partient à  Oberwald  ou  à  ses  habitants. 

Obesa,  s.  f.  obé-ssa.  Mamm.  Obèse  ;  nom  d'une 
famille  formée  du  seul  hippopotame. 

Obésico,  ca.  adj.  obéssi-ko.  Obésiquc;  qui  a  rap- 
port, qui  appartient  à  l'obésité. 

Obesidad,  s.  ;.  obéssi-dad.  Obésité;  embonpoint 
excessif,  état  de  congestion  graisseuse  où,  sans 
que  l'individf  soit  malade,  les  membres  aug- 
mentent peu  à  peu  en  volume,  et  perdent  leur 
forme,  ci  leur  harmonie  primitives.  --Obésité; 
état  d'une  personne  obèse. 

Obesífugo,  ga.  Aà].  obéssi-fougo.  Néol.  Obésiftt- 
ge;  qui  détruit,  qui  chasse  l'obésité. 

Obesígeno,  na.  adj.  obéssig-héo.  Néol.  Obésigè- 
ne;  qui  engendre  l'obés.té. 

Obeso,  sa.  adj.  obé-sso.  Obèse,  qui  est  attaqué 
d'obésité.  S'emploie  substantivement. 

Obiero,  s.  m.  obié-ro.  Bot.  Obier;  genre  de  plan- 
tes, ne  différant  de  la  viorne  que  par  les  fleurs 
neutres  dans  la  circonférence  de  son  corymbe, 
et  qui  sont  disposées  par  boules  blanches  dans 
sa  variété,  nommée  pour  cette  raisson  boule  de 
neige,  cultivée  dans  nos  jardins  d'agrément. — 
Hist.  eclés.  Obier;  sous-prieur;  prieur  clasu- 
tral. 

ObinliL-iccdo,  da.  adj.  obimbrika-do. Roi.  Obim^- 
briqué;  qui  est  imbriqué  au  rebours. 

obisio,  s.  m.  obi-sso.  En{om.  Obisium,  nom  don- 
né aux  pinces  ou  chélifères,  insectes  sans  ailes, 
dont  les  palpes  sont  en  forme  de  pinces  ou  de 
serres  d'écrevisse. 

Obispado,  s.  m.  obispa-do.  Episcopat  ;  dignité 
d'évèque,  |  Evèché;  diocèse,  territoire  ou  dis- 
trit  qui  est  sous  la  juridiction  d'un  Evoque. 

Oliispni.  adj.  V.  Episcopal. 

Obispalía,  s.  f.  Evéché;  palais  episcopal,  palais 
qu'habité  l'évêque.  il  inus.  V.  Obii'pado,  Dióce- 
sis. 

Obispar,  V.  n.  obispar.  Obtenir  un  évêché;  de- 
venir évéque.  ||  Fig.  fam.  Mourir.  ||  Fig.  Se  voir 
enlever  ce  qu'on  avait,  ce  à  quoi  on  prétendait. 

Obispillo,  s.  m.  dim.  de  Obispo.  \\  Evèque  que 
nomment  les  écoliers  le  jour  de  Saint-Nicolas. 
L'élection  retombe  sur  l'un  d'entre  eux  et  est 
accompagnée  de  certaines  cérémonies  bizarres. 
Il  Plaisanterie  qu'on  fait  dans  les  collèges  aux 
nouveaux  venus,  et  qui  consiste  aies  placer  dans 
un  fauteuil  avec  un  mitre  de  papier  sur  la  tête; 
chaque  écolier  passe  en  suite  à  son  tour  devant 
lui  et  lui  donne  des  croquignoles.  H  Gros  boudin 
fait  avec  des  œufs,  des  épices,  et  de  la  viande 
bien  hachée.  ||Troupion. 

Obispo,  s.  m.  obis-po.  Evêque;  prélat  supérieur 
d'un  diocèse  légitimement  consacré.  |i  Obispo 
en  partibus  inpdelium  ú  in  partibus;  évêque  in 
partibus  infidelium;  celui  à  qui  on  confère  un 
évêché  dont  le  territoire  est  au  pouvoir  des  in- 
fidèles. Il  Miner.  Piedra  de  obispo;  pierre  d'évè- 
que; espèce  de  quartz.  ||  Zool.  Evêque:  nom  don- 
né à  quelques  oiseaux  d'.Vmérique,  dont  le  plu- 
mage est  bleu,  et  qui  appartiennent  au  genre 
lángara.  ||  .Ifonstre  marin,  qu'on  dit  avoir  un  es- 
pèce de  mitre  sur  la  têre.  !l  Boh.  Coq.  V.  Gallo, 
Il  Obispo  auxiliar  ó  de  anillo;  èvèque  chargé 
d'en  aider  un  aulre  dans  le  soin  de  son  dio- 
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ceso. 
Óbito,  s,  ni.  0-6/Í0.  Lilurg.  cathol.  Obil-,  scrvi- 
tT  fondii  pour  le  repos  de  l'âme  d'un  mort,    et 
qui  doil  être   célébré  à  des  époques  détermi- 
nées. 
Obituario,  s.  m.  ¿ilurg.  cathol.  Obituaire;  regis- 
tre des  obils  l!  nu  dans  une  église,  on  y  inscrit 
le  nom  des  morts  cl  la  date  de  leur  sépulture. 
Objeción,  S.  f.  Objection;    opposition  ,  difliculié 
qu'on  oppose   à  une  opinion,  à  une  proposition. 
Il  Objection;  reproche. 
Objccto,  s.  m.  inus.  V.  Objeción,  tacha,  reparo. 
Objctudo,  dn.  part.  pas.  du  V.  Objetar.   Objec- 
té, e. 
ObJetMr,  V.  a.  obg-hétar.  Objecter?  opposer  une 

difficulté. 
ObJetivHiiiente,  adv.  Objectivement;  d'une  ma- 
nière objective. 
Objetivar,  v.  a.  Philos. Objectiver;examiner  com- 
me un  objet  d'étude  ce  qu'il  y  a   de  subjectif 
dans  chacune  de  nos  perceptions,  de  nos  idé- 
es, etc. 
Objetividad,  s.  f.  Philos.  Objectivité,   existence 
des  objets  en   dehors  de  nous,  qualité   de   ce 
qui  est  objectif.  ||  Objectivité;  étal  de  pureté  qu'- 
on donne  aux  objets  en  les  dégageant  de  la  sub- 
jectivité de  nos  idées.  |  Esthét.  Objectivité;  per- 
fection de  style,  de  dessin  ou  d'exécution,  qui 
fait  qu'un  monument  d'art  se  détache,  se  con- 
çoit et  ressort  avec  un  excessive  netteté. 
Objetivo, -va.  adi.  ot^/tefï-uo.  Objectif;  qui  arap- 
port  à  l'objet.  Il  Diopt.  Objectif;  se  dit  de  celui 
des  verres  d'une  lunette,  on   d'un   microscope 
à  plusieurs  verres,  qui  est  tourné  vers  l'objet.  | 
Philos.  Objectif;  se  dit,  dans  la  plupart  des  nou- 
veaux systèmesde  philosophie,  dece  quiesthors 
du  sujet  pensant;  de  tout  ce  qui  est  réel  et  n'a 
rien  d'idéal.  I]  Médec.    Canterizacion  objetiva; 
cautérisation  objective;  opération  qui  consiste 
à  présenter  le  fer  rouge  à  la  partie  ,  sans  l'ap- 
puyer dessus. 
Objetivo,  s.  m.  Diopt.  Objectif;  verre  d'un   té- 
lescope, d'une  lunette,  d'un  microscope  compo- 
sé, qui  est  tourné  vers  l'objet.  |  Philos.  Objectif; 
en  philosophie,  ou  appelle  objectif,  non  pas  seu- 
lement, comme  dit  l'Académie,  ce  qui  a  rapport 
à  l'objet,  mais  ce  qui    est  réel  on  ce  qui   n'est 
pas  simplement  idéal;  et  comme  de   plus  il  y  a 
toujours  dansnos  idées  au  moins deuxéléments, 
l'un  fourni  par  le  sujet,  le  premier  constitue  l'- 
objectif,  le  second  le  subjectif. 
Objeto,  s.  m.  obghé-to.  Objet;  ce  qui  s'offre  à  la 
vue.  Il  Objet;  tout  ce  qui  touche,  tout  ce  qui  af- 
fecte les  sens.  |  Objet;   tout  ce  qui   meut,  tont 
ce  qui  occupe  les  facultés  de  l'âme.   ¡    Objet; 
tout  ce  qui  fait  la  matière  d'une  science,  d'un 
art.  ¡  Objet;  tout  ce   qui   occupe   le  sentiment, 
tout  ce  qui  détermine  notre   volonté  ou  modi- 
fie notre  liberté.  \  Objet;  tout  ce  qui  est  la  cau- 
se; le  sujet,  le  motif  d-un  sentiment,  d'une  ac- 
tion. ¡  Objecl;  but,  fin  qu'on  se  propose.  ¡  Ob- 
jet; par  entension,  se   prend  quelquefois  pour 
chose,  dans  un  sens  indéterminé.  ¡  Dans  le  sty- 
le possiique  les  anciens  et  même  les  modernes 
appelleni  leurs maîtrenes  l'objet  de  leur  amour, 
de  leur  flamme,  1-objet  de  leurs  vœux,  de  leurs 
désirs ,   de    leurs  soupirs ,    de  leurs   soins,  ¡ 
(iramm.  Objoi;  se  dit  quelquefois  du  compléu- 


vent  ou  régime  direct,  par  opposition  à  sujet. 
Oblación,  s.  f.  Kelig.  Oblation;  action  par  laque- 
lle on  offre  quelque  chose  à  Dieu.  ¡  Oblation;  se 
dit  aussi  des  choses  qui  sont  offertes  à  Dieu.  { 
Oblation;  particulièrement;  action  du  prêtre  qui 
avant  de  consacrer  le  pain  et  le  vin,  les  offre  ù 
Dieu,  alin  qu'ils  devienneitl   par   la  consécra- 
tion le  corps  et  le  sang  de  Jésus-(:hrist.  j  Ane. 
Liturg.  oblation;  la  messe  entière,  j  anc.    conl. 
Oblation;  droit   que  les  seigneurs   levaiens   en 
certaines  occasions.  !  Anl.  rom.  Oblation  ;  une 
des  trois  impositions  que  payarent  les  habitants 
des  provinces. 
Oblada,  S.  f.obla-da.  Offrande  faite  à  l'église  pour 

un  défunt.  ||  Vino  de  obladas;  vin  de  soufrage. 
Oblata,  S,  f.  nbla-ta.  Gérém.  ecclés.  Óblale;  petit 
pain  sans  levain,   très-mince,   dont  une   partie 
servait  à  faire  des  hosties  consacrées,  tandis  que 
l'autre  se  distribuait  au  peuple  comme  le   pain 
bénit.  Il  Somme  donnée  au  sacristain,  etc.,  pour 
le  vin,  les  hosties,  la  cire  et  les  ornements.  || 
L'hostie  et  le  vin  qui  sont  dans  le  calice  avant  la 
consécration. 
Oblato,  s.  m.  obla-to.  Hist.  ecclés.  Oblat;   celui 
qui  en  embrassant  l'état  monastique  faisait  en 
même  temps  à  une  commnnanté  l'abandon  de 
tous  les  biens.  ||  Oblat;  enfant  qui  dés  sa  nais- 
sance était  donné  à  un  ordre  ,  au   choix  des  pè- 
res et  des  mères.  Cette  donation  se  faisait  aussi 
par  testament.  La  cérémonie  consistait  à  con- 
duire l'enfant  auprès  de  l'autel,  où  on  lui  enve- 
loppait la  main  dans  un  des  coins  de  la  nappe,  dès 
lors  l'enfant  dévoué  n'était  plus  libre  de   renon- 
cer à  la  règle  et  à  l'habit  auquel  il  était  destiné. 
Il  Oblat;  laïque  qui  sansrenoncerentièrcment  au 
siècle,  et  même   sans  prendre  l'habit  monasti- 
que, se  retirait  dans  une  communauté  religieuse 
à  laquelle  il  donnait  tous  ses  biens  à   perpétuité 
s'il  s'engageait  à  y  demeurer  toujours,  ou  siin  • 
plement  une  jouissance,  s'il  se  réservait  la  facul- 
té de  sortir   de  la   maison.  ||  Oblat  ;   laïque  qui 
non-seulement  se  donnait  lui  et  ses  biens  à   un 
monastère, mais  se  faisait  encore  serf  dece  mo- 
nastère, lui  et  sesenfants.  h  Oblat;  anciennement 
se  disait  d'un  soldat  qui,  ne  pouvant  plus   ser- 
vir à  cause  de  ses  blessures  ou  de  sa  vieillesse, 
était  logé,  nourri  et  entretenu  dans  une  abbaye 
ou  dans  un  prieuré  de  nomination  royale.  ||  anc. 
contum,  Oblat;  droit  que  les  abbayes  elles  prieu- 
rés à  la  nomination  du  roi  payaient  à  Ihôtel  des 
invalides,  au  lieu  de  nourrir  un    ancien  soldat, 
comme  ces  maisons  le  devaient  primitivement. 
Oblea,  s.  f.  'oblé-a.  Oublie;  sorte  de  pâtisserie  fort 

mince.  ||  Pain  à  cacheter. 
Oblicuamente,  adv.   oblikonamén-té.    Oblique- 
ment; du  manière  oblique.  ||  Obliquement:  d'une 
manière  indirecte, 
OItkicnar,  v.  n.  obli-kouar.  inus.  Obliquer;   aller 

en  ligne  oblique. 
Oblicuarla,  s.  f.  oblikaiia'ria.  Conchyl.  Oblicuai- 

re;  genre  de  coquilles  bivahes. 
Oblicuidad,  S.  f.  oblihoiddadd.  Mathém.  Obliqui- 
té; inclinaison  d'une  ligne  ou  d'un  plan  surnn  au- 
tre. ||  Aslrou.  06¿tf(ti(/«(/ (/e  los  raijos  solares; 
obliquité  des  rayons  solaires;  direction  des  rayons 
solaires  qui  s'écarte  des  perpendiculaires  aux 
points  de  la  terre  sur  laquelle  tombent  ces  rayons. 
Il  Anat.  Obliquité;   inclinaison  d'un   corps  quel- 
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conque. 
•hlicno,  eua.  adj.  obli-kouo.  Géom.  Oblique;  qui 

est  de  biais  on  incliné;  qui  tombant  sur  une  au- 
tre ligne  ou  sur  une  plan  ne  form^  pas  avec  cette 
ligne  ou  ce  plan  des  anj^les  droits.  i|  Oblique; 
qui  manque  de  droiture,  de  franchise. =Indirect; 
détourné,  n  Anat.  ftbiique;  donil'aclion  s'exerce 
suivant  des  direcions  qui  ne  sont  pas  parallèles 
aux  plans  qui  divi?enl  les  corps  suivant  la  ver- 
ticale. Il  Milil.  Oblique;  qui  s'éxécuie  à  gaucheou 
adroite  d'une  ligne  de  bataille,  il  astron.  Ascen- 
ííoit  oblicua.  V.  Ascension.  \\  Bol.  Estigmato 
obliowy  sligmate  oblique,  celui  dont  la  direction 
s'écarte  de  celle  de  la  (leur. =:raíío  oblicuo;  tige 
oblique,  celle  qui  s'élève  en  diagonale  relative- 
ment au  plan  de  l'horizon,  il  Zimbrjon  oblicuo; 
embryon  oblique,  celui  qui  s'éloigne  davantage 
de  haie  de  la  graine  par  une  des  ses  extrémités 
que  de  l'autre.  H  Gramm.  Oblique;  opposé  à  di- 
rect. ||  Tienipos  oè/icuos;  temis  obliques:  ceux 
qui  ne  peuvent  servir  qu'à  énoncer  une  propo- 
sition incidente,  subordonnée  à  un  antécédent.  i| 
Proposiciones  oblicuas:  propositions  obliques, 
celles  qui  annoncent  l'existence  d'un  sujet  sous 
un  attribut.  ||  Gramm.  Lat.  Casos  oblicuos;  cas 
obliques,  tous  les  cas,  hors  lenominatif.  jj  Miiiér. 
Oblique;  se  dit  du  prisme  quand  la  base  oblique 
qui  le  termine  rst  imlinée  à  l'axe  ou  aux  arêtes. 
,  OblieiT.  s.  m.  oblierr.  Ofücipr  du  palais  chargé  de 
fournir  les  oublies,  les  gaufres,  etc.,  pour  la  ta- 
ble du  roi. 
Obli|;aeioii,  S.  f.  obUijaiion.  Obligation;  engage- 
ment qui  impose  certains  devoirs  concernant  la 
religion,  la  vie  civile,  ou  la  morale,  etc.  ||  Obli- 
gation; lieu  de  reconnaissance,  enga'^ement  qui 
nous  vient  des  services,  des  bons  olfices  qu'on  a 
reçus  d'une  personne.  ||  Jurisp.  Obligation;  acte 
par  lequel  on  est  oblige  à  donner,  à  faire  on  à  ne 
pas  faire  une  chose.  ||  Contrat  par  lequel  un  par- 
ticulier s'oblige  d-approvisionner  une  vile,  etc. 
Il  Maison  oii  un  entrepreneur  vend  les  denrées 
qu'il  est  obligé  de  fournir,  li  Fig.  Obligation,  de- 
voir; dette.  Il  Obligación  doctoral;  prat.  obliga- 
tion fondée  sur  la  reconnaissance.  ||  Obligación 
civil;  obligation  civile,  qui  résulte  du  conlenu 
d'un  acte,  ¡j  Obligación  natural;  obligation  na- 
turelle, fondée  sur  l'équité  et  la  conscience,  tel- 
le que  celle  d'un  mineur  qui  emprunte.  ||  Obli- 
gación mixte;  obligation  mixte;  tout  à  la  fois  na- 
turelle et  civile,  il  Por  obligación;  d'oflice;  parle 
seul  devoirde  sa  charge.  H  06/í,7ac¡ones;  devoirs. 
Il  Famille,  enfants,  parenis  qu'un  homme  est 
obligéd'entretenir.  1  Droit  rom.  Obligacioncivil; 
obligation  civile,  celle  qui  était  approuvée  par 
les  loisordinaires.  'l  0'>liyacion  preiof  ¿ana;  obli- 
gation prétorienne;  celle  qui  était  introduite  par 
le  préteur,  il  Obligation,  acte  par  lequel  on  s'o- 
blige  à  payer  une  somme  dans  un  temps  fixé,  il 
Legisl.  Obligation;  acte  par  lequel  on  s'oblige  à 
faire  quelque  chose. 
•bligaüÍMlmo,  uiu.  adj.  sup.  de  obligado.  Très- 
obligé. 
•blisndo.  da.  part.  pas»,  du  v.  oí/Zí/yar.  Obligé,e. 
Il  S'emploie  adjeciiv,  ],  Obligé:  qui  est  d'usage, 
dont  on  ne  peut  guère  se  dispenser,  i!  Obligé,  né- 
cessaire, foné.  indispensable. 
Olili;;ndo.  s.  m.  obli-ga-do.  Enirepeneur  obligé 
par  unroniral  d'approvisionner  une  ville.  |1  Can- 


tion;  celui  qui  s'oblige  pour  un  autre 

Obligainienl»,  8.  m.  V.  Obligación. 

Obligaute,  part.  prés,  du  v.  obligar.  ¡|  adj.  Obli- 
geant; qui  ainje  à  obliger,  qui  oblige.  I|  Obli- 
geant; qui  annonce  un  homme  officieux. 

Obligar,  V.  a.  obligar.  Obliger;  imposer  l'obli- 
gation. Il  Obliger,  porter,  engager  exciter  à.  n 
Obliger;  faire  plaisir,  rendre  service.  j|  Obliger, 
lier  par  un  acte. 

Oblii^itrse,  v.  pron.  obligar-sé.  S'obliger;  se  ren- 
dre service  à  soi-même,  se  faire  plaisir  à  soi-m<^- 
me,  H  S'obliger;  se  lier,  s'engager  par  un  acte,  (l 
S'obliger, s'engager  à,  s'imposer  la  nécessité  de, 
se  lier  par  une  simple  promi-sse. 

Obli;;ativo,  va.  adj.  V.  Obligatorio. 

OblIgiitorianiiMite,  adv.  obligatarianién-té.  Obli- 
gatoirement; d'une  manière  obligatoire. 

Obligatorio,  ria.  adj.  uhlignlo-rio.  Obligatoire; 
qui  oblige,  qui  force  á  faire  une  chose  quel- 
conque. 

Obllgiiiado,  da.  adj.  obligoula-do.  Bol.  Obligulé; 
se  dit  de  la  corolle  des  synanthérécs,  lorsque  le 
limbe  se  partage  en  une  languette  du  côté  in- 
terne on  antérieur. 

Obllgcilinoro,  ra.  adj,  obligouli-floro.  Bot,  Obli- 
guliflore;  qui  est  composé  de  fleurs  à  corolles 
ohliguiécs. 

Obligiiiirornit;,  adj.  obligoulifor-mé.  Bot.  Obli- 
guliforme;  qui  se  rapproche  de  la  forme  obli- 
gulaire. 

Obloiigifoliado,  da.  ad'].oblong  hi folia-  do.  Bot. 
Oblongifolié;  qui  a  les  feuilles  oblongues. 

Oblongo,  ga.  adj.  oblon-go.  Oblong;  qui  est  plus 
long  que  lange.  H  Oblong;  qui  est  obloiigé, 

Obiiiinciacton,  S,  f,  oa/)ourr¿tazton,Obnontiation; 
action  par  laquelle  les  augures  romains,  lors- 
qu'ils appercevaienl  au  ciel  quelques  signes  si- 
nistres, avertissaient  celui  qui  tenait  les  comices 
de  les  remettre  à  un  autre  jour. 

Obnoxio,  xla,  adj.  oi)Ho/(-Sîo,  inus.  Sujet,  exposé. 
V,  Expuesto.  Il  Hautbois;  musicien  qui  joue  cet 
instrument. 

Obolarla,  s.  f.  obola-ria-  Bot.  Obolaire;  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs,  monopétalées.  ir- 
régulières, de  la  famille  des  procranchécs,  com- 
prenant une  espèce,  l'obolaire  de  Virginie,  qui 
croît  dans  la  Virginie,  1,  Ichthyol.  Obolaire;  genre 
de  poissons  qui  se  confond  avec  les  gastéros- 
tées. 

Obolo,  s.  in.  obo-lo.  Mélroi.  Obole;  la  première  et 
la  plus  petite  monnaie  des  Grecs,  elle  valait  en- 
viron seize  ou  dix-sept  centimes  de  France,  u 
Obole;  monnaie  de  cuivre  qui.  au  moyen  âge  va- 
lait la  moitié  d'un  denier.  |!  Obole;  petit  poids 
de  douze  grains. 

Obotrita.t,  s.  m,  pi.  obolritas.  Géog,  Obolriles; 
peuple  qui  habitait  anciennement  le  pays  qui  for- 
me aujourd'hui  la  Prusse, 

OboTatiruliado,  da,    adj.    obuvatifolia-do.    Bot. 

Obovalilolié;  qui  a  des  feuilles  oboyale.s. 
Obovoide,  adj.  obovo'idé.  Bot.  Obovoïde;  qui   ap- 
proche de  la  forme  d'un  œuf  dont   le  petit  bout 
serait  tourné  en  bas. 
Obpiraniidal,  aaj.   Bur.  Obpyramidal;  qui  a   la 
forme    d'une   pyramide    dont    la  forme    \ient 
au  devant. 
Obra,  s.  f.  o-bra.   OEuvre;  chose  faite,  créée,  pro- 
duit*' par   une  puis'îance.  par  quelque  «agent.  ; 
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Mar.  Obra  de  marea;  œuvre  Je  inan'-iM  dans  un 
port.  Inrsquo  la  mer  est  brtsse,  on  en  prolilepour 
travaillera  lous  les  objets  en  eonslrmlion  ou  à 
réparer, qui  sont  iiojés  à  la  haute  marée.  |  .loaill. 
OKuvre;  l-eneliàssure  dnine  pierre,  le  ciiaton 
dans  lequel  une  pierre  est  enchâssée.  ||  OKuvre; 
la  fabri(iue  d'une  paroisse,  le  revenu  afleelé  a  la 
■construction  et  à  la  réparation  des  bâtiments,  à 
l'achat  et  à  l'entretien  des  choses  du  si'rvicc  di- 
>Sn.  Il  Jurisp.  Obra  nurj'a;  œuvre  nouvelle,  tout 
•fait  qui  peut  ôtrc  considéré  comme  un  attentat 
il  la  propriété  d-autrui,  et  plusspécialemcnt,  tout 
ouvrage  de  main  d'homme  établi  sur  une  por- 
tion de  terrain  dans  la  propriété  est  sujette  à 
contestation.  Il  OEuvrc;  productions  de  l'esprit, 
ouvrages  en  prose  ou  en  vers,  considérés  relati- 
vement à  celui  qui  en  est  l'auteur.  ||  OEnvre;  se 
dit  des  actions  morales  et  particulièrement  de 
celtes  qui  ont  pour  objet  le  salut.  ||  OEuvre;  sert 
aussi  à  désigner  les  ouvrages  de  musique  d'un 
auteur.  ||  Métall.  GEuvre,  se  dit  du  plomb  qui 
contient  d«  l'argent,  il  Alchim.  La  obra  tnagnn; 
4e  grand  œuvre,  la  pierre  phili)Sophale.=OEu- 
vre,  ouvrage,  résultat  du  travaii  d'un  ouvriei-.  || 
Ouvrage,  dans  un  sens  plus  génial,  tout  ce  qui 
est  fait,  opéré,  soit  par  l'homme,  soit  par  la  na- 
ture. Il  Ouvrage,  façon,  travail  quf  l'on  emploie 
à  faire  quelque  chose.  ||  Ouvrage,  travail,  occu- 
pation, action  de  travailler.  ||  Fortif.  Ouvrage, 
toute  sorte  de  travaux  avancés  au  dehors  d'une 
place  et  destinées  à  la  fortifier.  =  Ofcra  coronada; 
ouvrage  à  la  couronne, défense  composée  dedcuv 
ouvrages  à  cornes  joints  ensemble,  qui  forment 
un  bastion  au  milieu.  ||  Mamm.  Obrasde  remale; 
mêmes  ouvrages,  les  cheminées,  les  plafonds,  les 
carrelages,  etc.  Il  Quantité,  grandeur,  distance  á 
peu-près  déterminée.  I|  Esc.  Paris  dista  de  Léon 
obra  de  cien  lc(juas;  Paris  est  à  peu-jncs  à  cent 
lieues  de  Lyon.  ||  Obra  de  romanos  6  romana, 
fig.  ouvrage  qui  coûte  beaucoup  de  peine,  de  dé- 
pense, ou  qui  est  parfait,  achevé.  ||  Obra  /na:  œu- 
vre pie,  œuvre  de  charité  faite  dans  la  vue  de 
Bicu.  Il  Obra  prima;  métier  de  cordonier,  art  de 
faire  des  souliers  neufs.  ||  Bar  oira;  donner  de 
l'ouvrage,  occuper  à  quelque  chose.  ||  Fig.  La 
obra  del  Escorial;  ouvrage  qu'on  est  longtemps 
à  achever.  !l  Niobrabuena  ni  palabra  mala;  on 
le  dit  d'un  homme  qui  promet  beaucoup  et  ne 
donne  rien.  ||  Poner  por  obra;  mettre  la  main  à 
l'œuvre.  |  Obra  en  pecado  mortal,  œuvres  faites 
en  péché  mortel.  Il  Fig.  fam.  Actions  qui  n'ont 
pas  le  succès  qu'on  en  attendait,  ou  qui  ne  sont 
pas  ce  qu'elles  devaient  être.  ||  Obras  m^iertas; 
œuvres  mortes,  parties  d'un  vaisseau  qui  sont 
hors  de  l'eau;  et  au  moral,  œuvres  faites  en  pé- 
ché mortel,  qui  ne  sont  point  méritoires.  ||  Obras 
vivas;  œuvres  vives ,  parties  d'un  vaisseau  qui 
sont  dans  l'eau.  Il  £'n  buen  dia  buenas  obras; 
fam,  bonjour,  bonne  œuvre. 

Obrada  ,  s.  f.  obra-da.  Terrain  qu'une  paire  de 
mules  ou  de  bœufs  peut  labourer  en  un  jour, 
journal. 

Obrado,  da.  part.  pass.  du  v.  obrar.  V.  ce  mot. 

Obrador  rn.  s.  obrador.  Ouvrier;  artisan.  ||  .\te-  j 
lier;  boutique,  lieu  où  l'on  travaille. 

Obradiirn  ,  s.  f.  obradou-ra.  On  appelle  ainsi  la 
quantité  d'huile  qu'exprime  le  pressoir  chaque 
fois  qu'on  y  met  des  olives. 


ObraK«'  ,  s.  m.  obrar¡-hé.  Fabrication  d'étoffes.  \ 
Lieu  ou  l'on  fahriinie;  manufacture  ,  atelier,  elr. 

Obradero,  s.  m.  obniij-Ui--ro.  VAwÎ ,  inspecteur 
des  ouvriers  d'une  miinufacture. 

Obrante,  |turt.  prés,  du  \ .  obrur.  Celui  qui  tra- 
vaille. 

Obrur,  v.  a-  Travailler,  fabriquer  ,  opérer.  ¡  Met- 
tre en  pratique  .  ¡i  exécution.  1  Op<';rer  ,  en  par- 
lant d'un  remède.  ¡  Obrar  de  mancomún  ;  mar- 
cher d'un  même  pas.  |  06rar  ennibiertamenie; 
cacher  sa  marche.  |  {iitietimnl  obrn  ¡utra  si  hn- 
UÍ;  le  mal  est  pour  celui  qui  le  cherche. 

Obrccico  .  ilia  .  il»,  s.  f.  dim.  de  oi)ra. 

Obrepción  ,  S.  f.  obrépr.ion.  Chancell.  Obreption; 
dissimulation  d'un  fait  vrai  qui  ne  permettait 
pas  d'accorder  la  faveur  sollicilée. 

Obreptlclameiiteadv.  obréptÍ7.iani''n-ti\  Ohirp- 
licemeiit  ;  d'une  manière  obreptice. 

Obroptieio.  cia.  adj.  obrépti-zio.  Obreptice;  qui 
est  obiemi  par  obreption. 

Obrería,  s.  f.  obréri-a-  Travail  d'ouvrier.  ¡  Re- 
vena alTeeté  à  l'œuve  ou  fabrique  d'une  église. 

Obrero,  ra.  s.  obré-so.  Ouvrier,  artisan  ;  celui 
qui  travaille  habituellement  de  la  main  ,  qui  faii 
quelque  ouvrage  pour  gagner  un  salaire,  j  Ma- 
nœuvre ;  journalier,  homme  qui  travaille  à  la 
journée.  ,  Fig.  Ouvrier  apostolique  ,  mission- 
naire, j  Marguillier;  fabricicn  d'éfelise.  [  Di- 
meur ,  qui  recueille  la  dîme  à  la  fabrique  de  la 
cathédrale. 

Obrica  ,  illa ,  ita,  s.  f.  dim.  de  obra. 

Obrl«o,adj.  ohri-r.o.  .Se  dit  de  l'or  le  plus  pur.  au 
plus  haut  litre. 

Obscenaaiente,  »{i\ .  <)bsién<tmén'té.  D'une  ma- 
nière ob«cèn<?. 

ObNceuidad  ,  s.  f.  obsrénidadd.  Obscénité;  qua- 
lité de  ce  qui  est  obscène  ;  image,  parole  qu4 
ble6s<?  la  pudeur. 

Obsceno  na.  adj.  oí)Szé-«o.  Obscène;  qui  blesse 
la  pudeur  ;  sale,  immonde,  ordurier.  j  Obscène; 
par  extension  se  dit  aussi  des  personnes. 

Obitcuricola  ,  adj.  obskouri-\ola.  Zool.  Obscuri- 
caude ,  qui  ala  queue  d'une  couleur  obscur, 
sombre. 

Ob-secraccion  .  s.  f.  M.  Obscuridad. 

Ob.«curado  ,  do.  adj.  V.  Oscurado. 

Obscuramente,  adv.  V.  Oscuramente. 

Obscnrar  ,  V.  a.  inus.  V.  Osctirecer. 

Obscurecer ,  V.  a.  V.  Oscurecer. 

Obscurecer  ,  v.  imp.  V.  Oscvrecer. 

Obscurecerse,  v.  pron.  V.  Oscurecerse. 

Obscureeiflo ,  [>8rt.  pass.  du  \.  obscurecer.  \ . 
ce  mot. 

Obsegirerinîienta,  s.  m.  V.  Oscurecimiento. 

Obscuridad  ,   s,  f.  V.  Oscuridad. 

Obscurísimo,  mu.  adj.  sup.  de  obscuro. 

Obscuro  ,ra.  adi.  V.  Oscuro. 

Obsecraccion,  s.  f.  Rh^t.  Obsécration;  ligure  de 
rhétorique  ,  par  laquelle  l'orateur  implore  l'as- 
sistence  de  Dieu  ou  de  quelque  autre  personne. 

Obsecraciones,  s.  f.  pi.  obsêkrazio-néss.  Antiq. 
rom.  Obsécrations;  prières  publiques  qui  étaient 
ordonnées,  chez  les  Romains  ,  pour  apaiser  tes 
dieux,  lorsque  la  république  était  afiligée  de  quel- 
ques maux. 

Obsecuente  ,  adj,  V.  Obediente. 

Obsecuentí.<«lni«  ,   mn.  adj.  sup.  de  obsecuente. 

Obs«"«iulad(t .  d».  paal.  pass.  du  v.  obsequiar.  V'.. 
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ce  mol. 

oii.so«iiiin<loi%  m.  s.  Serviteur,  courtisan,  ga- j 
laiit  ,  adulateur.  ' 

oli*«*qiiiaiitc  ,  part.  prés.  du.  v.  obsequiar.  Qui  j 
courtise.  Il  acij.  Courtisan;  celui  qui  courtise; 
(\m  cherche  à  plaire. 

oli»4e<iiiiar  ,  Y.  a.  obséliiar.  Courtiser,  faire  sa 
cour  ,  chercher  à  plaire. 

oliMoquiais,  s;  f.  pi.  inus.  V.  Exequias. 

Olt.«ie<|iiio,  s.   m.  obsé-'io.  Obéissance,  soumis- 
sion. Il  Condescendance  ,  bon  office  ,  obligeance. 
I  Galanterie,  cour,  pour  cherchera  plaire. 

Oh.scqiiiosainentc  ,  adv.  obsék'tossamèn-té.  Ob- 
séquieusement.  d'une  manière  obséquieuse, 
avec  beaucoup  de  respect.  ¡|  Obligairemenl,  offi- 
cieusement. 

ObHoi|iiiosisiinacncnte,  adv.  sup.  àc  obsequio- 
samente. 

OltMcquiotiisinio,  ma.  adj.  sup.  ào  obsequioso. 

Ob.«>equioso  ,  sa.  adj.  obsékio-sso.  Soumis, com- 
plaisant a  l'excès. 

oitscrvable  ,  adj.  obsérva-bU.  Didact.  Observa- 
ble ;  qui  peut  être  observé. 

Ob.xorvacioti.  S.  f.  obsérvazion.  Observation;  ac- 
tion par  laquelle  on  considère  avec  attention  les 
choses  physiques  ou  morales  ,  les  merveille)--  de 
la  nature  ,  et  le  résultat  de  cette  action.  |1  Ob- 
servation ;  annotations  pour  expliquer  uu  au- 
teur. ¡I  Observation  ;  réflexion  ,  considération, 
objection  ,  remarque,  il  Art.  mil,  Cuerpo  ,  ejer- 
cita de  observación  ;  corps,  armée  d'observa- 
tion ;  armée,  corps  chargés  d'observer  l'enne- 
mi ,  tandis  qu'on  attaque  une  des  ses  places 
et  de  s'opposer  aux  efforts  qu'il  tenterait  pour 
la  dégager  et  en  faire  lever  le  siège.  ||  Observa- 
cioites ,  s.  f.  pi.  Jurisp.  Observations ,  exposé  de 
faits  et  (le  circonstances  qui  doivent  être  apre- 
cies pour  parvenir  au  règlement  ou  à  la  liquida- 
tion des  droits  et  intérêts  des  parties.  ||  inus.  V. 
Observancia. 

Ob.>«ervn<lu  .  da.  part.  pass.  du  v.  observar.  Ob- 
servé ,  e- 

Obsorvailoi-,  va.  S.  observador.  Observateur;  ce- 
lui qui  observe.  ¡  Observateur;  celui  qui  s'ap- 
plique à  l'observation  des  divers  phénomènes  de 
la  nature,  du  mouvement  des  astres,  des  moeurs, 
des  actions  des  hommes.  H  Observateur;  celui 
qui  obéit  aux  lois,  qni  suit  les  règles. 

Observancia,  s.  f.  obsérvan-zia.  Observance; 
action  d'observer.  ||  Observance  ;  pratique  de 
la  règle  d'un  ordre  religieux- ||  Observance;  se 
dit  aussi  de  la  règle ,  de  la  loi  même  ,  des  sta- 
tuts ,  ordonnances  religieuses.  ||  Observancias 
legales;  observances  légales;  pratiques  religieu- 
ses ,  cérémonies  que  prccrivait  la  loi  de  Moïse, 
et  dont  l'évangile  nous  a  délivrés.  ||  Observance; 
communaufés  religieuses  où  certaines  règles 
s'observent.  Il  Respect  ,  honneur  qu'on  rend.  || 
Poner  en  observancia;  faire  observer,  faire 
exécuter  ponctuellement  ce  qui  est  ordonné. 
Observante  ,  part,  pass.  du  y  .observar.  Qui  ob- 
serve ,  qui  accomplit  la  loi ,  etc. 
Observante,   s.   m.  obsérvan-té.    Observantin; 

religieux  de  l'observance  de  Saint-François. 
Observuntenicnte,  ady .  obsérvantémén-tè.  Avec 

observance. 
Observaiiti.siniamentc.  adv.  sup.de  observante. 
Ol)servanli.>i!Eito,   ma.   adj.  sup.  de  observante. 


Observar,  v.  a.  Observer  ;  accomplir,  suivre  ce 
qui  est  prescrit  par  quelque  loi,  quelque  règle,  j 
Observer;  regarder,  examiner,  considérer,  por- 
ter toute  son  attention  sur  un  objet ,  pour  en  dé- 
couvrir la  nature,  les  qualités  ,  les  rapports.  || 
Observer;  remarquer,  ¡i  Observer  :  épier,  avoir 
toujours  la  vue  sur  quelqu'un ,  alin  de  connaî- 
tre ses  actions,  ses  démarches,  ses  intentions 
secrètes. 

Observatoio,  S.  m.  obit^rvafo-rto.  Astron.  Ob- 
servatoire ;  lieu  destiné  aux  observations  astro- 
nomiques et  où  l'on  conserve  les  instruments 
nécessaires  à  ces  sortes  d'observations. 

Obsesión,  S.  f.  oi>s(is5îon.  Démonol.  Obsessionj 
étal  d'une  personne  qu'on  croit  obsédée  du  ma- 
lin esprit,  il  Fig.  Obsession  ;  action  d'une  per- 
sonne qui  ,  par  une  assiduité  extrême,  en  obsè- 
de une  autre  ,  afin  de  la  capter  ou  de  la  maîtri- 
ser. Il  (obsession  ;  état  d'une  personne  obsédée. 

Oitseso ,  na.  ùd]-  obsé-sso.  Obsédé;  tourmenté 
par  des  illusions  fréquentes. 

OitNidiana  ,  sr  f.  obsidia-na .  Obsidiane  ou  Obsi- 
dienne; nom  donné  par  les  anciens  à  une  espèce 
de  pierre  qui  servait  de  miroir.  ||  Miner.  Obsi- 
dienne; émail  volcanique  d'une  couleur  noiril- 
tre  tirant  sur  le  vert,  matière  compacte,  presque 
sans  aucune  bulle,  et  susceptible  d'un  beau  poli. 

Obsidional  ,  adj.  obsidional.  Obsidional;  qui  con- 
cerne les  sièges.  ||  Antiq.  rom.  Corona  obsidio- 
nal ;  couronne  obsidionale  ;  couronne  formée 
d'un  1  ied  de  gazon  pris  sur  le  lieu-même  où  s'é- 
tait passé  l'événement, ou  de  quelquesherbesar- 
racbées  au  sol  délivré  de  la  présence  odieuse  de 
l'ennemi.  Elle  était  accordée  par  les  soldats  au 
général  qui  avait  fait  lever  le  siège  d'une  ville.  || 
Monedo  obsidional;  monnaie  obsidionale;  celle 
qu'à  de  certaines  époques  on  fut  opiigé  de  frap- 
per dans  les  villes  assiégées  pour  suppléer  au 
défaut  ou  à  la  rareté  des  espèces. 

Obsoleto,  ta.  adj.  '\i\as.  obsolè-to.  Obsolète;  qui 
est  hors  d'usage. 

oiistûculo,  s.  m.  ofcsf«-/.oi//o.  Obstacle;  empê- 
chement ,  opposition,  difficulté.  Il  Hisl.  ecclés. 
Obstance;  raison  qui  empêche  le  pape  de  faire 
droit  à  une  demande. 

Oltstaneia,  S.  f.  inus.  V.  bjecion- 

Obstante,  adj.  obstantlè.  Obstant;  qui  s'oppose, 
qui  met  empêchement.  |  No  obstante  ;  adv. 
Nobstanl  ;  malgré,  encore  que,  bien  que, 
quoique. 

Cbstar,  v.  n.  Obsler  ;  empêcher  ,  s'opposer;  met- 
tre obstacle 

Obstetrical,  adj.  Anat.  Obstétrical  ;  qui  a  rap- 
port aux  accouchements. 

ob.titétrica,  s.  f.  obslé-triha.  Anat.  Obstétrique; 
art  des  accouchements. 

Obstétrico,  co.  adj.  .\nat.  Obstétrique;  qui  a  rap- 
port à  ci't  art. 

Obstinación,  s.  f.  obstination.  Obstination;  opi- 
niâtreté ,  entêtement. 

OItstinadaniente.  adv.  obstinadamén-té.  Obs- 
tinément ;  avec  obstination,  avec  opiniâtreté. 

Oiistin.tdisiuiamente,  adv.  sup.  de  obstinada- 
memte. 

Obstinadísimo,  ma.  adj.  sup.  de  obstinado. 
'  Obstinado,  da.  part.  prés,  de  obstinarse.  Obs- 
I      tiné,  e. 

Obstinarse  ,   v.   pron.    çbstiKar-sé.  S'obstiner; 
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s-o[)iiiiiilicr ,   persislcr,  vouittir   à   loule    lorcc 
«luclqvio  cliose. 

Ob.xti-urcion,  s.  l.  •tbslrtmkiiim.  Méil.  Obstrui- 
lidii;  état  malHfUr  tausé  par  l'cxislciicc  d'un 
obstacle  à  la  cirtulalioii  îles  luimuiis ,  cl  coii- 
sislanl  dans  leur  accumulalii.n  cl  leur  sla¡;na- 
tion.  Il  Mcd.  Ohsliuclion;  ciifiorgcnienl  cause 
par  i'innitralion  d'une  liumeur  dans  un  orj^ane, 
a  la  suite  d'une  coaiclalion  cimstanle  des  vais- 
seaux excrcleiirs.  |  Par  extension  ,  empcchc- 
menl  de  la  circulation  des  personnes  dans  les 
rues,  passajics,  chemins,  etc.  ||  Ohslruclion; 
einpèihement  de  la  circulation  de  l'eau  dans  les 
canaux,  de  la  fumée  dans  les  chemin6es  ,  se 
(^t  en  général  de  tout  ce  qui  obstrue. 

Obstructivo,  vn.  adj.  obstroukli-vo.  Obstuclif; 
qui  cause  ou  (jui  peut  causer  une  obstruction. 

Obsti-Hltlo,  part.  pas.  du  v.  Obstruir.  Obstrué,  c. 

Ob.striilr ,  V.  a.  ofciiroHj'r.  Obstruer;  interposer 
un  obstacle.  ]  Obstruer. causer  un  cngorgenicnl, 
une  obstruction. 

obMti'iiirsic ,  V.  prou,  ubslronir-sá.  S'obstruer; 
être  obstrué. 

Ob.strHjeiite  ,  part.  prés,  du  v  Obstruir,  Obs- 
truant; qui  obstrue.  Il  Pathol.  Obstruant;  qui 
bouche  ,  qui  cause  des  obslruclions. 

OUMubiiloo  ,  Ion.  adj.  obsuubou-lén.  Dot.  Obsu- 
bul¿  ;  qui  va  en  s'cpaississant  peu  à  peu  de  la 
base  au  sommet 

•bHiitiirnl,adj.  o/iíotííoitrai.  Obsutural;qui  s'ap- 
plique contre  les  sutures. 

•bti'cteo  ,  tea.  adj.  obték-téo.  Entom.  Obtecté; 
se  dit  d'une  chrysalide  dans  laquelle  toutes  les 
parties  de  l'insecte  sont  parfaitement  indiquées 
au  dehors. 

Obtenipcrni-,  V.  a.  obtemperar.  Jurisp.  Obtem- 
pérer ;  obéir. 

Obtención  .  s.  f.  obtémion.  Jurisp.  Obtention: 
action  d'obtenir. 

Obtener  ,  v.  a,  oblinérr-  Obtenir  ;  parvenir  à  se 
faire  accorder  ce  qu'on  demande.  ||  Obtenir; 
parvenir  à  un  résultat ,  à  un  effet.  |l  Avoir ,  te- 
nir, posséder. 

Obtenl«Io,  tin.  part.  pas.  du  v  Obtener.  Obte- 
nu ,  e, 

obtento,  s.  m.  oblén-lo.  Bénéfice,  cure  ,  cano- 
nical. 

Ol»testucion  ,  S.  Í.  obléstaxion.  inus.  Instance; 
prière  instante  ,  menace  qu'on  fait  pour  obte- 
nir, etc. 

Obtcto-iierviO!4U,  adj.  nbté-to  nervio-sso.  Bot. 
obtecto-nerveux;  se  dit  d'une  feuille  veinée,  le 
long  de  laquelle  courent  encore  trois  nervures 
partant  de  la  base  ,  et  qui  semblent  la  couvrir. 

Obturación,  S.  Í.  obtourazion.  Obturation  ;  ac- 
tion d'obslrucr.  Manière  dont  on  bouche  lesou- 
vertures  qui  se  font  contre  nature  dans  la  voûte 
du  palais,  dans  les  os  du  crAne  ,  etc. 

Obturndor  ,  S,  m.  ubtourador.  Techn.  Obtura- 
teur; nom  donné  aux  pièces,  systèmes  ou  ap- 
pareils destinés  à  [lermotlre  ou  à  intercepter  l'é- 
coulement des  fluides.  ||  Bol.  Obturateur  ;  corps 
de  forme  cl  de  couleurs  variables,  qui  accom- 
pagne les  masses  polliniques  des  orchidées  et 
des  asclépiadèes.  ||  Chim.  Obturateur  ;  plaque 
circulaire  de  verre  sous  les  cloches  remplies  de 
gaz  ou  de  liijuide  ,  pour  les  boucher,  et  pour 
pouvoir  les  Irasporter  d'un  lieu  dans  un   autre. 


Il  Cliirur^.  Obluratcur  ;  in>lrunieiit  qui  Iciine 
les  troiisqu'une  plaie  ou  une  maladie  ont  faits 
aux  parois  d'une  cavité  ou  à  une  cloison  qui  sé- 
pare deux  cavités  l'une  de  l'autre.  ||  Cliirurg. 
anal.  Obturateur;  qui  ferme  et  remplit  le  trou, 
ovaire  dans  l'étal  frais. 
Obtuibineo  ,  nej».  adj.  oblimibi-n'o.  Bot,  Ob- 
liirbiné  ;  qui  a  la  forme  d'uiie  toupie  renversée. 
Obturcuii  ,  s.  m,  oblourlnn.  Obtiircon  •,  cs|»cce 
d'ortie  de  l'Inde  ,  si  caustique  et  !-i  vcnineuse, 
qu'il  suflil  de  la  toucher  pour  éprouver  une  sen- 
sation semblable  à  l'action  de  l'eau  bouillanie, 
suivie  d'un  accès  de  lièvre  ,  si  l'un  ne  se  hilte 
d'appliquer  de  l'ail  pilé  sur  la  partie  doulou- 
reuse. 

Obtu.sán^nlo  ,  adj.  et  s.  m.  obloussan-ijonln . 
Mathém.  Obiusangle  ;  se  dit  d'nn  triangle  qui  a 
un  angle  obtus.  ' 

OI>ttiMangula<lo ,  An.  adj.  obtoussan¡]<>ida-du. 
Rot.  Oblusan};lé;  dont  les  angles  sont   obtus. 

ObtuHo  ,  su.  adj.  obtou-sso.  Gcom.  Obtus;  se  dit 
d'un  angle  qui  est  plus  grand  ({u'un  angle  droit. 
Il  Bot.  Obtus  ;  qui  se  termine  par  une  pointe  é- 
mousséeou  par  un  bord  arrondi.  [\  Entom.  Ob- 
tus; qui  se  termine  par  un  article  arrondi.  || 
Fig.  Obtus  ;  dont  les  perceptions  maníjuent  de 
vivacité  ,  de  netteté  ,  qui  est  éinoussé.  — Obtus; 
qui  est  peu  pénétrant ,  qui  a  de  la  peine  à  con- 
cevoir. 

ObtusiHoro  ,  rn.  adj.  ofcfuMSii-/Zoro.  Bot.  Obtu- 
sillore;  qui  a  des  pétales  obtus. 

Obtu<«irolia«lo  ,  lia.  adj.  But.  Obtusifolié  ;  qui  a 
des  feuilles  obtuses. 

Obtusilubulado  ,  dn.  adj.  Bot.  Obtusilobulé;  qui 
a  des  feuilles  partagées  en  lobes  arrondis  cl  ob- 
tus. 

Obtusipeuo,  na  adj.  Zool.  Oblusipcnne  ;  qui  a 
les  ailes  obtuses. 

Obtusircstro,  ira.  adj.  Ornith.  Obtusirostre; 
qui  a  la  tète  obtuse  en  avant. 

Ol»tusiúsculo  ,  la.  adj.  obtoussioHS-koulo.  Bot. 
Obtusiuscule;  qui  est  un  peu  obtus. 

Obué,  s.  m.  V,  Oboé. 

Obús,  s.  m.  obouss.  Arlill.  Obusier;  espèce  de 
mortier  long  qui  sert  à  lancer  l'obus.  Il  est  mou- 
lé sur  un  affût  de  campagne,  au  moyen  de  sa 
semelle  mobile. 

Obu.scria,  S.  f.  obousséri-a.  Obuscric  ;  lieu  où 
l'on  fabrique  les  obus. 

OItvencion,  s.f.  obvénzion.  Ane.  dr.  can.  Obven- 
tion  ;  impôt  cccléssiastique.  ||  anc.  jurispr.  Ob- 
tenciones extraordinarias  ,  obventions  extra- 
ordinaires ;  fruits  que  la  chose  ne  produit  pas 
ordinairemenl. 

Obviablc  ,  adj.  obvia-blé.  Ncol.  Obviable;  auquel 
on  peut  obvier. 

Obviado,  da,  part.  pas.  du  v.  Obviar.   Obvie,  c. 

Obviar,  V.  n.  Obvier  ;  prendre  des  precaulions, 
des  mesures  nécessaires  pour  éviter  ,  empêcher, 
prevenir  un  mal  ou  un  accident  quelconque. 

Obvio,  via.  adj.  rréscnt.  qui  est  devant  les  yeux. 

Obvolvente ,  adj.  obvolvén-té.  Entom.  Obvol- 
vant  ;  se  dit  des  éiytres  des  insectes ,  quand 
leurs  épipléores  couvrent  une  porllou  considé- 
rable des  côtes  de  l'alitronc. 

Oby  ,  s.  m.  obi.  Oby  ;  prêtre  Indien.  ||  Oby  ;  idole 
des  Tañares  qui  habitent  des  rivières  de  l'Oby. 

obyecto  ,  ta.  adj.  obic'.-lo.  luu?.  Interposé  ;   min. 
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í'iiire  df  ii\,  uu  devant. 
de  (lengua  de;.  Langue  d'oc;  dialecle  de  la  langue 
romane  ,  parlée  au  XUle.  siéilc  dans  les  parties 
de  la  France,  au  sud  de  la  Loire  et  en  Catalogne. 
A  une  époque  du  moyeu  ige  .  le  royaume  de 
France  était  divisé  en  deux  parties,  auxquelles 
on  donnait  le  nom  de  langues.  L'une  était  la 
langue  d'oia',  l'autre  langue  d'Oc  ;  et  comme  la 
province  du  Languedoc  appartenait  à  cette  der- 
nière langue  ,  ou  en  a  eondu  qu'elle  lui  devait 
aussi  son  nom.  Ou  ajoute  que  cette  division  é- 
lait  uniquement  fondée  sur  ce  que  les  Gascons, 
et  surtout  les  Goths  ,  prononçaient  oc  pour  dire 
oui,-  tandis  que  dans  toute  le  reste  de  France  on 
prononçail  oui  ou  (-il. 

eca  ,  s.  f.  O'ka.  Qie.  V.  &anso.  \¡  Bcrt.  Oca  ;  nom 
donné  à  une  racuie  que  I'om  mange  au  Pérou  et 
qui  aft  goût  de  la  châtaigne;  on  en  fait  des  con- 
serves au  sucre  très-estimées  dans  le  pays.  |1 
Géog.  Oca;partie  septentrionale  de  la  chaîne  des 
monts  ibénens,  en  Espagne.  H  Juego  de  oca;  jeu 
de  l'oie. 
Ocnl,  adj.  Se  dit  d'une  espèce  de  poires  ou  de 
pommes.  ]|  On  le  dit  d'nn  cocon  double  formé 
par  deux  vers  à  soie  ,  et  de  la  soie  qu  on  en  re- 
tire. 

Ocálca.  s.  f.  olia-léa.  Temps,  hér.  Ocalée  ;  fille 
(k  Mantinée  ,  femme  d' Albas  :  dont  elle  eut  A- 
crisius  et  Proetus. 

®c«}ca»  ,  v.  n.  Faire  lea  cocons  doubles  en  par- 
lant des  vers  à  soie. 

Ocan,  Occam  ,  Occham  ou  Ock-ham  ;  religieux 
cordelier  anglais,  théologien  scolastiquc  et  chef 
de  la  secte  des  nominaux  ,  né  au  village  d'Oc- 
cam  ('comté  de  Surrey  ,^ers  la  fin  du  Xllle.  siè- 
cle :  mort  à  Munich  ,  l'an  1347- 

Ocasari  ,  s.  m.  olassa-ri.  Reiat.  Occasary;  géné- 
ral en  chef  des  forces  de  royaume  de  Bénin  ,  en 
Afrique. 

Ocasión,  s.  f.  okassion.  Occasion;  rencontre, 
conjoncture  ;  le  moment  le  plus  favorable  pour 
faire  ou  entreprendre  quelque  chose.  ||  Occa- 
sion ;  sujet  ,  motif,  cause.  1|  Asir  la  ocasión  pur 
la  melena  ó  por  los  cabellos  ,  prendre  l'occasion 
aux  cheveux  ,  en  profiler.  ||  La  ocasión  hace  al 
ladrón  ,  l'occasion  fait  le  larron.  ||  3'o  perder 
ocasión,  ne  pas  laisser  échapper  l'occasion,  (i 
Poner  en  ocasión  ,  chercher  un  motif  ,  un  pré- 
texte, prendre  une  occasion.  \\  Buena  ocasión, 
saison,  temps  propre  á  faire  chaque  chose.  || 
En  ocasión  ,  à  temps,  dans  le  temps  prescrit,  ¡j 
Si  se  presenta  la  ocasión  ,  si  le  cas  y  échoit.  i| 
Por  ocasión.  V.  Por  casualidad  ,  por  accidente. 
I!  Iconol.  Occasion;divinité  allégorique  qui  pré- 
sidait au  moment  le  plus  favorable  pour  réits- 
sir  en  quelque  chose.  On  la  représentait  ordi- 
nairement sous  la  forme  d'une  femme  nue  et 
chauve  par  derrière,  n'ayant  de  cheveux  que 
sur  !e  devant  de  la  tète,  un  pied  en  l'air ,  et  l'au- 
tre sur  une  roue  ,  un  rasoir  d'une  main  et  un 
voile  de  l'autre. 

Ocastonudiciinio  ,  ma.  adj.  snp.  de  Ocasionado. 
Très- querelleur  ,   très-inquiet,  très-brouillon. 

Ocasioundo,  da.  part.  pas.  du  V.  Ocasionar.  Oc- 
casionné ,  e.  Il  adj.  Querelleur,  inquiet  ,^brouil- 
lon.  Il  inus.   Qui  a  quelque  défaut  dans  le  corps. 
Il  inus.   Exposé,  hasardé. 

Ocasionador,   ra.    s,  okassionadcr.  Brouillon; 


qui  cherche  les  disputes  ,  les  querelles. 
OcaNiuiial ,  adj.  Occasionnel;  qui  donne  occasicn, 
qui  sert  d'occasion.  Il  Philos.  Causa  ocasional^ 
cause  occasionnelle  ;  celle  qui  ne  produit  pas 
réellement  un  effet ,  mais  qui  donne  à  une  cau- 
se inméd-iate  1-occasion  de  le  produire,  jj  Pathol. 
Ca^isa  ocasional ,  cause  accasionnelle;  celle  qui, 
joignant  son  effet  aux  autres  causes  des  mala- 
dies, complèle  l'étal  ruorbifique  et  provoque  la 
réaction  vitale. 

Ocasioiiaiineute  ,  adv.  okassiohalnién-té,  0<ca- 
sionnellement  ;  par  occasion, 

oca«)ionar  ,  v.  a.  of>assiotiar.  Occasionner;  don- 
ner lieu»,  être  cause  de.  ||  Mouvoir,  exiler,  |1 
Mettre  eu  danger.  ^ 

Oensioiicilla  ,  s.  f.  dim,de  Ocasión. 

Ocasionclta  ,  s.  f.  dim.  de  Ocasión. 

Ocaso,  s.  m.  oka-sso.  Coucher  d'un  astre.  |  Cou- 
chant :  endroit  de  l'horizon  où  le  soleil  se  cou- 
che. Il  Poés.  La  mort. 

Ocrideutal  ,  adj.  okzidéntal.  Astron.  Occidental; 
qui  a  rapport  à  l'Occident.  i|  Géogr.  Occidental, 
qui  est  situé  à  lOccident.  ||  Occidental ,  se  dit 
aussi  des  peuples  qui  habitent  cette  partie,  ¡j 
Occidental  ;  une  des  épilhétes  données  par  les 
astrologues  au  troisième  quartier  du  thème  cé- 
leste. Il  Planetas  occidentales  ,  planètes  qui  se 
couchent  apès  le  soleil. 

Occidente  ,  s.  m.  oliidin-té.  Astron.  Occident; 
lieu  vers  lequel  le  soleil  et  les  astres  descendent 
sous  l'horizon.  ||  Occident  ;  le  lieu  où  le  soleil  se 
couche  quand  il  est  à  l'équateur.  ||  Occident;  un 
des  quatre  points  cardinaux  du  ciel  ou  delà  ter- 
re. 1|  Géogr.  Occident,  plus  particulièrement, 
partie  de  la  terre  situé  du  côté  ou  le  soleil  se 
couche. 

Occidua  ,  adj.  Occase.  Ne  s'emploie  dans  les  deux 
langues  que  dans  cette  locution,  Amplitud  oc- 
cidua ,  amplitude  occase  ,  celle  qui  est  observée 
au  coucher  vrai  d'un  astre. 

Occipital ,  adj,  0  zipital.  Anal.  Occipital  ;  qui  a 
rapport  à  l'occiput.  ||  Ornith.  Occipital  ;  épithé- 
te  donnée  aux  nageoires  qui  commencent  sur  la 
nuque  et  aux  ouics  qui  paraissent  placées  à  ^a 
nuque.  ||  s.  m.  Anat.  Occipital  ;  os  impair  et  sy- 
métrique qui  est  situé  à  la  partie  postérieure  si 
inférieure  du  crâne,  inmédiatement  au  dessus 
du  rachis. 

Occipito-atloideo  ,  dea.  adj.  o'  li-pito  aloí-áéo. 
Anat.  Occipilo-atloidien  ;  qui  a  rapport  à  l'occi- 
pital et  à  la  vertebre  atlas, 

Oceiplio-aui-icular  ,  adj.  okii-pito  courikonlar. 
Anat.  Occipito-aurien  ;  muscle  qui  dans  les 
mammifères,  se  porte  de  la  lèle  à  la  conque  de 
l'oreille  qu'il  relève. 

Oceipito-axoideo,  dea.  adj.  ohzi-pito  aksoi-déo. 
Anat.  Occipilo-axo'idien  ,  qui  a  rapport  à  l'occi- 
pital et  la  vertèbre  axis. 

Occipito-fi-ontai ,  adj.  ohzi-pito  frontal.  Anak. 
Occipito-fronial,  qui  appartient  a  l'occipital  et 
au  front. 

Occiaito-nieningeo  ,  gea.  adj.  ohzi-pito  mé- 
ninng-hêo.  Anat.  Occipito— méningien ,  qui  a 
rapport  a  l*os  occipital ,  à  la  dure-mère. 

Oceipito-inentoniano  ,  n».  adj.  okzi-pito  mén- 
ío»u'a-íio.  Anat.  Occipito-mentonnien  ,  qui  s'é- 
tend d&  l'occipital  au  menton. 

Occipito-parietal,  adj.  okzi-pito  pariétal.  Anal. 
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Ociipilo-pariélal ,  qui  a  rapport  aux  os  occipi-  , 
tal  et  pariétal.  i 

OecipUo-petroMO  ,  u.  aJj.  o''/.ipi-ti)  pétro-sso. 
Aaat.  Occipito-picrrcux;  qui  est  forme  par  l'oc- 
cipital et  par  Papophyse  pierreuse  du  te  mpo- 

ral . 
Occipucio,  s.  ui.oí.zí/>oit-zio.  Anal.  Occiput,  par-  .    , 

tic  poslérieurc  inférieure  de  la  lèle,  formée  par  '  Ocl«,  s.  m.  Loisir,  repos,  oisivilé.  1|  Délasseir 
l'os  occipital.  Il  Enlom.  Occiput  ;   parlic   posté-        1* '^'.^P^'t  dans  la  cuilurc  diHa  P"ff'<^j_''Ç'"<|f 

ricurc  de  la  lètc  des  insectes.  Il  OrnitI).  Occiput;        '    "      '  "  '     '     ^^  " 

partie  postérieure  du  sommet  du  crâne  ,  depuis 
le  milieu  du  vértex  jusqu'au  grand  trou  occi- 
pital. 
Ocri!«ion,  s.  f.  Meurtre,  tuerie. 
OcciMo,  HH.  adj.  olai-sso.  Occis  ;  tué.  ||  Cañer  de 
occisa;  véner;  donner  du  cas  pour  avertir  que  la 
béte  est  morte. 
•cclianla,  s.  f.  Géofj.  Occilanie  ;  nom  donné  aux 
provinces  du  midi  de  la  France.  Cet  ancien  nom 
du  Languedoc  est  préféré  par  les  poètes  au  nom 
moderne. 
•ecitauo,  lia.  adj.  okzita-no-  Géog.  Occitanien; 
habitant  de  lOccitanie,  qui  apparlient  à  l'Occi- 
tanie  ou  à  ses  habitants. 
Oceniiia  ,  S.  f.  Conchjl.  Océanie  ;  synonyme  de 
nautile.  l|  Zoopl».  Océanie;  genre  de  Médusaires, 
comprenant  locéanie  phosphonque  ,   l'océanie 
linéalée,  llavidule,  dinèmc  ,  viridule.  I  Féog.  0- 
téanic  ;  une  des  cimi  parties  du  Monde,  formée 
des  îles  innombrables  répandues  dans  l'océan 
pacifí(|ue. 
Occúnicii,  ea.  adj.  ozéa-nii.o.  Ilist.  nat.  Océani- 
que ;  qui  vit ,  qui  croît  dans  l'Océan  ou  dans  les 
eaux  de  la  mer.  ||  Océanique  ;  qui  a  rapport,  qui 
appartient  à  l'Océan. 
•eeáiiIco,s.  m.  oze'a-ni/co.  Ichlhyol.  Océanique; 

nom  spécifique  d'un  holocentre. 
Occáiiitla»»,  s.  f.  pi  ozéa-nidass.  Bot.  Océanidcs, 
nom  donné  aux  bydrophytes  dont  la  plupart  ha- 
bitent les  eaux  de  l'Océan. 
•céano,  s.  m.  Océan;  nom  qu'on  donne  à  ce  pro- 
digieux amas  d'eau  salée  et  amère  qui  environne 
le  globe  et  couvre  de  sa  nappe  oscillante  à  peu 


l'ocimum. 
OciiiiofiliM»,  n  adj.  mimnfi-léo.  Bot.  Ocymophyl- 
Ic;  dont  les  feuilles  sont  semblables  aux  feuilles 
du  basilic. 
Ociiiiui<le  ,  adj.  oíAmo-idL  Bot.  Ocymoïde  ;  nom 
ancien  donné  à  des  plantes  de  la  famille  des  ca- 
riophyllécs. 

Délassement 
des 
belles  lettres.  ||  .^ise,  commodité,  étal  commo- 
de. Il  Entrenarse  ó  darse  al  ocio  ;  s'abandonner 
à  l'oisivilé. 
Ociorûi'co  ,   n.  adj.  ozi'o/'o-rèo.  Zool.  Otiophore; 
épithète  appli(iuce  à  des  insectes  chez  lesquels 
les  articulations  inférieures  des  anleiines  se  pro- 
longent en  forme  d'oreilles. 
Ocioróreoüi,  s.  m.  pi.  Entom.  Oliophores;  famille 
d'in.vettes  coléoptères  qui  ont  les  antennes  pro- 
losgées  en  forme  d'oreilles. 
Ociosamente  ,  adv.  oiiossamén-té.  Oisivement, 

oticiiscment;  d'une  manière  oisive. 
Ociosidad,  S.  f.  Oisivilé;  état  d'une  personne  qui 
ne  travaille  pas,  qui  n'a  pas  d'occupation,  d'em- 
ploi, et  laisse  passer  son  temps  sans  profit  pour 
lui  ni  pour  la  société. 
Ocioso,  sa.  adj.  orio-sso.  Oisif;   olieux  ,  qui  vit 

dans  l'oisiveté.  ||  Inutile,  infructueux. 
Ociorininquideo  ,  a.  adj.  oziorininnlñ-déo.  En- 
tom. Otioryninchide  ;   épithète  donnée  à  des  in- 
sectes qui  ressemblent  à  «n  otiorhininque. 
Ocioriniiico,  S.  m.  Entom.  Otiorhyninque  ;  genre 

de  coléoptères. 
Ocióstoiuo,  ma.  adj.  ozios-tomo.  Conchyl.  Otios- 
tome  ;  épithète   appliquée  à  des  coquilles  dont 
l'ouverture  est  piriforme,  triangulaire,  ouoblon- 
gue,  à  la  lèvre  repliée. 
ocipcio,  s.  m.  Entom.  Ocypète  ;  genre  d'insectes 
aptères,  qui  ne  différent  des  rhinaptères  que  par 
la  présence  des  mandibules. 
ocipodo,  d«.  adj.  oii  podo.  Crusl.  Ocypode;  gen- 
re de  crustacés  décapodes  brachiures. 
Ociptero,  tt.  adj.  Zool,  Ocyptère  ;  dont  les  aîles 


^_ ^  sont  longues  et  pointues 

prè's  les  trois  quarts  de  la  surface  de  la  terre',  et  ',  Ociptero,  s.  m.  ozip-tèro,  Entom.  Ocyptère;  gen- 
dont  tous  les  golfes  ,  tous  les  détroits  et  toutes  I  re  d'insectes  diptères  ,  renfermant  des  espèces 
ks  médilerranées  ne  sont  qu'un  afflux  ,  une  ex-       de  mouches  qui  portent  les  ailes  écartées  du 

corps  et  qui  les  font  mouvoir  continuellement . 


pansion  entre  deux  plages  ou  deux  continents 

plus  resserrés.  ||  Fig.  Océan;  ce  mol  pris  figuré- 

menl  a  laissé  dans  l'imagination  de  l'homme 

une  idée  d'immensité  bornée. 
Ocelifero  ,  va.  adj.  oiéli-féro.  Zool,  Ocellifère; 

qui  porte  de  petits  yeux  ou  des  taches  compara-  i 

bles  à  des  yeux. 
Ocelo,  s.  m.  Horiic.  Ocellus  ;  nom  qu'on  donnait 

à  une  jolievariété  d'œillels. 
Ocelolde,  adj.  ozéio-tdá.  Mamm.  Océloide  ;  qui, 

ressemble  à  l'ocelot. 
Ocelot,  s.  m.  Mamm.  Ocelot;  chat  tigre  d'Améri-        .-  .-.^ ... 

que  ,  ayant  environ  98  centimètres  de  longueur,  '  Oclociadn,  s.  f.  okloUra-ria.  Ochlocraliei  domi- 

iioii  compris  la  queue.  nation  d'une  classe  jadis  opprimée  ;  asservisse- 

Ociar,  V.  a,  inus.  Détourner  du  travail,  amuser,        ment  d'une  classe  jadis  oppressive. 

empêcher  de  travailler.  Oclusión,  s,  f.  Anat.  Occlusion  ;   rapprochement 

•ciar,  v.  n.  inus.  oziar. Demeurer  oisif;  ne  ne  1      momentané  des  bords  d'une  ouverture  naturei- 


Ociptéreas,  S.  f.  pi.  ozipté-réass.  Entom.  Ocypte- 
récs;  section  de  la  famille  des  myodaires  calyp-- 
tèrées,  ayant  pour  type  le  genre  ocyptère. 

Ociptéreo,  a.  adj.  ozipte-réo.  Entom.  Ecypléré; 
qui  appartient,  qui  a  rapport  à  l'ocyptère. 

Oclroc,  s.  f.  Polyp.  Ocyroé:  genre  de  médusaires, 
établi  pour  une  méduse  gastrique,  à  quatre  bou- 
ches, à  quatre  ovaires  disposés  en  croix. 

Ocitoé,  s.  m.  Moll.  Ocylhoé;  genre  de  malaeozoar- 
res,  comprenant  une  espèce  de  poulpe  des  mers 
de  la  Sicile. 


rien  faire, 

Ocidromo  ,  s.Vi.  ozidro-mo.  Entom.  Ocydrome; 
genre  de  coléoptères  créophages,  voisin  des  ca- 
rabes. 


le.  V.  ObUteractün. 
Ociia,  s.  f,  oh-na.  Bol.  Ochna  ;  genre  de  plantes 
dycotilédones  à  fleurs  complètes,  polypétalées, 
régulières,  type  de  la  famille  desochnacces. 


Orluio,  s.  m.  Bot.  Ocimum  ;  nom  scientifique  de   Ocnáceas ,  s.  f.  pi.  ohna-iéas$.  Bot.  Ochnacées; 
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famille  de  plantes  ayant  pour    type    le  ''enrc 
ochna.  '  '  " 

Ocnácco,  a.  adj.  okna-zéo.  Bot,  Ochnacé;   (iiii  a 

la  fitrine  de  l'ocbna. 
Ocnea<«.  s.  f.  pi.  Bot.  Ochnées;  tribn  de  la  famille 
des  ochnacées,  qui  a  pour  Ivpe  le  genre  ochna. 

Oeneo,  a.  adj.  V.  Ocntceo. 

Oeoilca  .   s.  f.  nhoilé-a.  Entoni.  Ochodcc  ;   genre 

d'insectes  coléoptères. 
Ocozoal  ,   s.  m.  Ocozoalt  ;  serpent  à  sonnette  du 

Mcxi({ue. 
Ocoaol.  s.  m.  Ococol  ou  ocosolt;  arbre  de  la  Loui- 
siane qui  donne  le  heaume  appelé  liqniilamhar. 
Les  Européens  appellent  cet  arbre  liquidaii4»ar, 
storax  ou  styrax  d'Amérique. 

Ocráceo,  a.  adj.  o'ra-réo.  Ilist.  nal.  Ochracé;qui 
est  d'un  rouge  pâle  et  mat. 

Ocradeno,  S.  m.  Bot.  Ochradène;  arbrisseau  d-E- 
gvplc. 

Ocráiitpo,  a.  ailj.  okra\x-Un.  Bit.  Ochranlhé;  qui 
a  des  (leurs  d'un  jaune  pàh. 

Ocre,  s.  m.  Miner.  Oclire  ;  substance  argileuse 
employée  principalement  en  peinture. 

Ocrea,  s.  f.  o-/.rt;a.  Bot.  Ochrée  ou  ocrée  :  petite 
gaîne  membraneuse  qui  se  voit  à  la  base  des  pé- 
doncules de  certaines  jilanles. 

Ocreala.  s.  f.  ohréa-la.  Enlom.  Ocréale;  genre  de 
chetopodes  a  fourreau  ou  sabeile  ,  établi  pour 
une  espèce  don'  le  tube  est  coudé  à  angle  droit. 

Ocricornio,  a.  adj.  okrihnr-nio.  Enlom.  Ócbricor- 
ne;  qui  a  les  antennes  brunâtres. 

Ocro,  s.  m.  0-  ro.  Bot.  Ochrus;  plante  résolutive. 

Ocrocarpo,  s.  m.  Bot.  Ochrocarpe;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones  .  de  la  famille  des  gutlifères, 
ainsi  nommé  pane  que  ses  fruits  coutiennenl 
un  suc  jaune  Irès-abondanl. 

Ocrocéfaio.  a.  adj.  nkrojx-fnlo.  Hist.  nat.  Ochro- 
cephale;  qui  a  la  tète  jaune. 

Ocrocloro,  a.  adj.  Ilist.  nat.  Ochlochlore;  qui  est 
d'un  vert  jaunâtre. 

Ocróite,  s.  f.  nkro-ité.  Chim.  Ochroïte;  substan- 
ce qui  a  été  reconnue  être  un  oxide  de  ce- 
rium. 

Ocroleuco,  a.  adj.  Hist.  nat.  Ochroleuque;  qui  of- 
fre un  mélange  de  jaune  et  de  blanc. 

Ocromátíco,  a.  o/íroma-(í/co.  Bot.  Ochromalique; 
se  dit  d'une  teinte  jaune  ou  mélangée  de  blanc 
et  de  jaune,  que  présentent  certains  lichens. 

Ocronio  ,  s.  m.  okro-mo.  Bot.  Ochrome  ;  genre 
de  plantes  dicotylédones,  à  (leurs  complètes,  po- 
lypélalées,  de  la  famille  des  malvacées.  | 

Ocropeo,  a.  adj.  ohro-p'o.  Zool.  Ochrope  ;  qui  a  ' 
les  pieds  de  couleur  jaune.  ! 

Ocróptero,  ra.  adj.  okrop-téro.  Zool.  Ochroptè-  ! 
re;  qui  a  les  ailes  jaunâtres.  | 

Ocro.üia,  s.  f.  okro-ssia.  Bot.  Ochrosie;  affectioa  ' 
des  végétaux,  caractérisée  par  une  nuance  ochra- 
cée  de  leurs  parties  aériennes.  ||  Bot.   Ocbrosic; 
genre  de  plantes  dicotylédones  à  (leurs  complè- 
tes monopéialées  de  la"  famille  des  opocvnées. 

Ocrosiio,  s.  m.  Bot.  Ochrosvlum  ;  nom  scienlifi- 
que  du  clavalier. 

Ocroiito.  sa.  adj.  okro-sso.  Ochreux-,  qui  est  de  la 
nature,  de  la  couleur  de  l'ocre.  ! 

Ocro.stUo,  ta.  adj.  Hist,  nat.  Ochrostidc^qui  est 
chargé  de  points  jaunâtres.  1 

Ocroto,  s.  m.  V.  Oaocrotale. 

Ocriiro,  ra.  adj.  o'rou-ro.  Hist.  nat.  Ocbrurc; 


qui  a  la  queue  jaune. 

Octaéilrico  ,  ca.  adj.  o'.íí7t'-(/)í'.f».  Oclaédriquc; 
qui  a  rapport  à  l'octaèdre  ,  qui  a  les  caractères 
de  l'octaèdre. 

Octacfiriroriiie,  adj.  Miner.  Oclaédriforme  ;  qui 
a  l'apparence  d'un  octaèdre. 

Octaetirita.  S.  f.  oUtaé<lri-ta.  Miner.  Octaédrite; 
nom  donné  an  titane  anatase. 

Octaedro,  s.  m.  Geom.  Octaèdre.,  solide  compo.-'é 
de  huit  plans  disposés  symélritiuement  autour 
d'un  axe  qu'ils  rencontrent. 

Oetasoiial,  adj.  V.  Oclnijonal. 

Octóí^otio,  s.  m.  V.  Octógeno. 

Octáloi^o,  s.  m.  Hist.  orient.  Oclalogue  .  le  code 
de  Gengbis-Kan  .  ainsi  nommé  parce  qu'il  ne 
contenait  que  luiii  préceptes  moraux. 

Octaiia.  s.  f.  okln-na.  l'alhol.  Octane,  se  dit 
d'une  fièvre  qui  revient  tous  les  huit  jours. 

Octandria,  s.  f.  Bol.  Octandrie,  classe  de  plantes 
renfermant  celles  qui  ont  huil  étamines  dans 
chaque  (leur. 

Octáiidrico.  ca.  adj.  oktan-drii:o .  Bol.  Oclandri- 
que,  qui  appartienl  à  l'octandrie. 

Oetandrio  ,  n.  adj.  o'.tan-iJrio.  Bot.  Octandre, 
qui  a  huit  étamines  dans  chaque  (leurs. 

Octantc,  s.  m.  Mar.  Octant,  instrument  d'obser- 
vation astronomique  que  comprend  un  secteur 
de  cercle  de  la."  divisé  depuis  O  jusqu'à  90. e 
et  qui  est  propre  à  mesurer  la  hauteur  de  la 
mer.  Ij  .^slron.  Octant,  une  des  constellations  de 
la  partie  australe  du  ciel  ,  cl  qui  est  placée  pré- 
cisément au  pôle  austral ,  au-dessus  du  paonel 
de  l'indien. 

Octáulcro,  ra.  adj.  o'.tan-téro.  Boi.  Octanthèrc, 
qui  a  huit  anthères. 

Octaplcs.  s.  m.  pi.  oKta-plèss.  Lili.  sacr.  Ocla- 
ples  espèces  de  bible  polyglotte  à  huit  colonnes, 
dont  l'auteur  est  Origène. 

Octarilla,  s.  f.  Bot.  Oitarillc,  genre  de  plantes  di- 
cotylédones, à  (leurs  incomplètes,  de  la  famille 
des  éléaiiènes,  comprenant  une  es;iéce  d'ocraril- 
Ic  frutescent. 

OctatcHCo,  s.  m.  okt'iteu-Vo,  Litt.sacr.  Oclatcu- 
quo;  les  huit  premiers  livres  de  l'ancien  testa- 
ment, qui  sont  In  Genèse,  l'Exode,  le  Lévilique, 
les  Nombres,  le  üeutéronome,  Josué,  les  Juges, 
Ruth. 

Octava,  s.  f.  o\ita-va.  Liturg. .  Octave;  huitaine, 
intervalle  de  huit  jours  consacré  au  service,  à  la 
commémoration  d'un  saint  ou  de  quelque  fêle 
solennelle.  |  .Mus.  Octave;  Ion  éloigné  d'un  au- 
tre de  huit  degrés,  les  deux  extrémités  compri- 
ses. I  Octave;  la  première  desconsonanccs,  dans 
l'ordre  de  leur  génération.  H  V.  Diapason.  |  Pe- 
tit livre  qui  coniient  les  offiices  d'un  octave.  || 
V.  Azuinbra.,  \\  Octava  cornada;  octave  pen- 
dant laquelle  on  ne  fait  l'office  d'aucun  autre 
saint.  I  Octava  de  cilebrina;  fauconneau  V. 
Falconrtc. 

Octavar,  v.  n.  ohtaxar.  Faire  des  octaves  sur  un 
instrument. 

Octavario,  s.  m.  oktava-rio.  Octavaire;  livre  qui 
contient  ce  qu'on  doit  réciter  à  l'office  pendant 
les  octaves. 

Octavian»,  na.  adj.  Octavien.  |  Paz  octaviana; 
paix  profonde. 

Octavilla,  s.  f.  ohsavill-a.  A.nc.  mus.  Oclavine; 
petite  épincllc  qui  n'avait  que  les  octaves  su- 
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jiéiicuies. 
OotiMÎllo,  s.  m.  Oclavin,  sorte  de  pclid  nùlc. 
Octnvo,  va.  adj.  inus.  ord..  Iliiilièmc;   qui   vient 
immcdiau-incnl  après  le  scpliùine. 

pctiivo,  s.  m.  oliin-vo.  lliiilièiiu';  huitième  par- 
tie (I  un  tout.  Il  Octavou;  qui  vient  de  blanc 
et  de  quarteron. 

OrtontcwiiMo,  nio.  udj.  Octeutièmc;  adjectif  nu- 
nèial  ordinal;  quatre  viiii^lióinc. 

Or<í<i«>iito.  s.  m.  ()\itiflén-té.  Bot.  Octidenl:  nom 
Iranrais  que  quelques  botanistes  ont  imposé  à 
l'octoble  pbarum. 

octitli,  s.  m.  C.aidndr.  republ.  Octidi  le  buiticmc 
jour  de  la  dcende. 

Octil,  adj.  o\i-til.  \slron.  Octil;  ^c  dit  de  l'un  des 
aspects  des  planètes  dans  Ictiuel  deux  planètes 
sont  distantes  Tune  de  l'autre  de  la  huitième 
partie  du  zodiaque,  ou  d'un  signe  plus  lo  de- 
grés, qui  valent  ensemble  125  degrés. 

OclobU-ráreo.  rea.  adj.  oktobléfa-réo.  Bol.  Oc- 
toblèpliaré  dont  le  pèristornc  olfre  huit  dents. 

OrtuliléfMi-o,  s.  m-  oktoi</è-/"(iro.Bot.()cloblépha- 
runi;  genre  de  la  famille  des  moasses  dont  le  pe- 
ri^teme  simple  offre  huit  dents  redressées. 

Or(oliraf|HÎdeo,  «Ion.  adj.ok(r/;r(iki-(/t<o.  Entom. 
Oetobrachide;  qui  a  la  tèlc  surmontée  de  huit 
appendices  en  forme  de  bras. 

Octópcro,  ra.  adj.  ol.lo-iéro.  Entom.  Octocère; 
(lui  de  quatre  paires  d'appendices  tentaculaires 
attachés   sur  la  tète. 

OctóeeioN.  s.  m.  pi.  olitozéross.  Entom.  Octocè- 
res;  famille  de  céphalapodes  crypladibranebes. 

OctAcóriico,  iiea.  adj.  ulilo' or-néo.  Oitocorne; 
qui  a  huit  cornes. 

Ortoróstfo,  lea.  adj.  o' fo/.os-(éo.Zool.  Octocos- 
té;  qui  a  huit  côtes  saillantes. 

Octoilâctilo,  la.  adj.  oklodtik-lilo.  llist.  nat.  Oc- 
todactyle;  qui  a  huit  doigts. 

Octotleriinal,  adj.  Miner.  Ortodécimal;  qui  offre 
dix-huit  faces. 

Ortndentatlo,  «la.  adj.  ok-oJénta-do.  Zool.  Oc- 
todenté;  qui  à  huit  dents. 

Octúilco,  cica.  adj.  okio-déo.  Médee.  Ochthode; 
nom  sans  lequel  Galien  desígneles  ulcères  dont 
les  bords  sont  calleux  et  gonflés. 

Octodicoro,  s.  m.  oktopi-zéro.  Bot.  Octodicèrc; 
genre  de  la  famille  des  mousses,  à  tiges  fdifor- 
mes  raraouses,  rougeàtres  grêles. 

Oetodio,  s.  m.  o/«ío-(/ío.  Bot.  Ochthodium;  genre 
de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  po- 
lipélalées,  régulières  de  la  famille  des  crucifè- 
res. 

Octodiiodcchnal,  adj.  oktodoudézimal.  Miner. 
Octoduodécimal;  qui  a  une  surface  composée  de 
vingt  facettes,  dont  huit  prolongées  par  la  pen- 
sée produiraient  un  décaèdre,  et  les  autres  un 
dodécaèdre. 

Oetooeo,  s.  m.  oktoé-ko.  Liturg.  Ocloèque,  livre 
dont  se  servent  les  Grecs,  et  qui  contient  des 
tjropaires,  des  canons  et  d'autres  prières,  chan- 
tées à  l'office  sur  quelqu'un  des  huits  tons. 

©ctofácco.  coa.  adj.  oktofn-ico.  Entom  Oclofas- 
cié;  qui  a  huit  bandes  colorées. 

Oct6ndo,  okiolfido.  Bot.  Oclofide;  qui  présente 
huit  découpures,  dont  la  profondeur  égale  au 
moinsla  moiiié  de  la  longeur  totale. 

Ortônio.  la.  adj.  Bot.  Octopbylle;  qui  est  compo- 
sé de  huit  folioles. 


octóforo,  ra.  adj.  okto-foru.  Entom.  Óclofore; 

(]u\  a  huit  trous, 
Oct«i»aiiio,  s.  iw.olito-fiamo.  Droit,  can.  Octoga- 

nie;  (chiiqui  a  élé  uïiirié  huit  fuis. 
OctoKciiai-lw,  ria.  adj.  okUxj-héna-rio.  Octogé- 
naire ;  qui  a  <iualrc-vingt"s  ans.  ||  Octogénaire; 
se  dit  aussi  des  choses  (jui  ont  cet  ûge. 
OciuKciitt'Nliiiu,  ma.  adj.  nuni.  ord.    V.   Octen- 

tèsiino. 
Octo«é.Hliiio,  adj.  num.ord.  V.  Octoguntésimo. 
Octoj^iiioa,  adj.    f.  oUtoij-hi-nén.   But.  Oitogyne; 

(|ui  a  huit  (tislils. 
OctoKiiila,  s.   f.    oktug-hi-nia.  Bol.  Octogynie; 
ordre  de    plantes  .   renfermani   celles  dont  les 
fleurs  ont  liuit  pistils. 
Octogiiiico,  ca.  adj.  okloij-hi-nikn.  Bot.  Oclo"y- 

iiiquc  ;  qui  appartient  à  l'octogynie. 
Octolèpido,  da.  ai\].  okloVcpi-do.  Hisl.  nat.    Qc- 

tolépide  ;  (jui  est  formé  de  huit  écailles. 
Octuloliiileo,  a.  adj.    et   s.   uklolobou-léo.    Bot. 

Octolobé  ;  qui  est  partagé  en  huit  lobes. 
Octomaciiladu,  a.  adj.  o/cíoma/{ouío-(Zo. Entom. 

Octomaculé;  qui  a  huit  taches. 
Octoiiivi-ia ,  s.   f.  oktomé-ria.  Bol.   Oclomérie; 
genre  de  plantes  monocolylédones  à  fleurs  irré- 
gulières ,  de  la  famille  des  orchidées. 
Octonario,  a.  adj.  oktonn-rio.    Hist.  anc.  Octo- 
naire  ;  nom  donné  aux  soldats  qui  formaient  la 
huitième  légion. 
Octoiienio,  a.  adj.  okloné-mo.   Zool.   Octonème 

qui  a  huit  bras  ou  tentacules. 
Octóiioo,a.  adj.  o/c(o-»íeü.  Bol.  Octoné;   qui  est 

disposé  huit  i>ar  huit. 
Octoiiérveo,  a.  adj.  o'  toncr-véo.  Bot.  Octonervé; 

(jui  a  huit  nervures. 
Octoiiociileo,  a.  adj.  o' toHo/.ou-iéo.  Entom.  Oc- 

lonoculé  ;  qui  a  huit  yeux. 
Octo|icnco.  a.  adj.  oUopé-nèo.  Octopenne;  qui  a 

huit  pennes  ou  plumes  à  la  queue. 
Octopétalo,  a.  adj.  o/. io/jc-Za/o.  Bot.  Octopétale, 

qui  est  formé  de  huit  pétales. 
Octópodo,  da   adj.  okto-iiüdo    Zool.   Octopode; 

qui  a  huit  pieds. 
Octópodos,  s.  in.  pi.  ol;to-podos.  Moll.  Octopo- 
des  ;  famille  de  mollusques  céphalopodes,  j  En- 
tom. Octopodes;  sous-ordre  d'insectes  aptères, 
cojnprenant  ceux  qui  ont  huit  bras  ou  appendi- 
ces tentaculaires. 
Oetopnntuado,  a.  adj.  oktopoujiloua-do.  Oclo- 

ponctué  ,  qui  offre  huit  points  coróles. 
Octoi-radiado.  a.  adj.  oklorradia-do.  Octorra- 

dié  ,  qui  a  huit  rayons. 
Octoitcpalo,  a.  adj.  oktossé-palo.  Bot.  Octosépa- 

le  ;  qui  est  formé  de  huit  sépales. 
Octosctácco,  a.  adj.  vktuséta-zéu.  Hisl.  nat.  Oc- 

tosétacé  ;  qui  a  huit  soies. 
Octoscxdccinial.   adj.  okloselisdéiimal.   Miner. 
Octosexdécimal  ;  qui  a  la  forme  d'un  prisme  à 
huit  pans ,  terminé  par  des  sommets  à  huit 
faces. 
OctosexTJgesinial ,   adj.  oktosélisvig-héssimal. 
Miner, Oclosexvigésimal  ;   qui  a  trente>quatre 
faces. 
Octosia,  s.  f.  okto-ssia.  Moll.  Ochlosie;   genre  de 
cirrhopodcs  de  la  famille  de  balamides,  compre- 
nant une  seule  espèce. 
octosiiâhico,  a,  adj.  oktosila-biho.  Compose  da- 
huit  syllabes. 
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Octosílabo,  A.  adj.  oktosi-labo.  Composé  de  huit 

syllabes  en  parlant  des  vers. 
Octostenionio,  a.  adj.    oktostémo-mo.   Bot.  Oc- 

lostéinome  ;  qui  a  huit  étamines  libres. 
eeto>«tilo,  a.  adj.  Octoslyle;  qui  a  huit  colonnes. 
Octovulvo.  a.  adj.   o' toval-vo.   Bot.   Oclovalve; 

qui  a  huit  valves. 
eclovigésiiual ,   adj.   oktovig-hèssimal.    Miner. 

Octovigésimal  ;  qui  a  vingt-huit  faces. 
Oetiiagésiino,  ma.  adj.  num.  ord.    V.    Octenté- 

simo. 
octuhro.  S.  m.  o'tou-br¿.  Calendr.  Octobre;  nom 

du  dixième  mois  de  noire  année.  A  la  huitième 

de  l'année  romaine. 
«ctiiplicar,  V-  3-  oktouplikar.  Octupler  5   répéter 

huil  fois. 
Óctuplo,  a.  adj.  oktou-plo.  Óctuple;  qui  contient 

huit  fois. 
Ociilacioii,  s.    f.   o\iOHlazion.  Hort.    Oculalion; 

greffe  en  écusson. 
Ociilailo,  a.  adj.  okouîti-do.  Hist.   nat.   Oculé: 

qui  offre   de  taches   circulaires   de   différentes 

couleurs  ,  ayant  la  forme   d'un   œil.  ||  Entom. 

Oculé  ;  qui  a  des  gros  yeux. 
OcuiadOM,  s.  m.  pi.  okou/a-rfo*.  Entom.  Oculées; 

tribu  d'hémiplères  géocorisés  comprenant  ceux 

qui  ont  les  yeux  très-gros. 
Ocular,  adj.  m.  okoular.  Anat.  Oculaire  ;    qui  a 

rapport  à  l'œil.  Il  Oculair  ;   qui    appartient  aux 

veux  ,  qui  voit  de  ses  propres   yeux.  ||  Oculaire; 

se  dit  du  verre  d'une  lunette  d'approche   placé 

du  côté  de  l'œil.  i|  Gram.Diptonfjo ocular;  diph- 

thongue  oculaire;  réunion  de  deux  ou  plusieurs 

lettres,  qui  ne  marquent  qu'un  seul  son.  ||  Tes- 
tigo ocular  ,  témoin  oculaire. 
Ocularmente ,   adv.    okoularmèn-tè.  Oculaire- 

ment  ;  par  le  moyen  de  ses  propres  yeux. 
Ocull,  Liturg.  Oculi  ;  le  troisième   dimanche   de 

Carême  dont  l'endroit  commence  par  ces  mots^ 

ücuíí  iïiei  semper, 
Oculifero,  ra.  ad},  ohouli-féro.  Ornilh.  Oculifè- 

re;  qui  porte  un  œil. 
Oculifornui,  adj.  o/.ouíí/or-m¿.  Oculiforme;  qui 

a  la  forme  d'un  œil. 
Oculiua,  s.  f.  oliouli-na.  Zooph.  Oculine  ;    genre 

de  zoophites  comprenant  un  certain   nombre  d' 

espèces  de  madrépores  ,  parmi  lesquels  sont  bo- 

culine  vierge,  etc. 
Oeullnomnucia,  S.  f.  ohoulinomnn-zia.  Art.  di- 
vin. Oculinomancie  ;  divination  dont  le  but  est 

de  découvrir  un  larron  ,  en  lui  crevant  ou  sour- 

nant  l'œil,  après  certaines  opérations  superti- 

tieuses. 
Oeulinomántico,  a.  a.d\.okoulinoman-tiko.  Ocu- 

linomancien  ;  qui  concerne  l'oculinomancie. 
Oculista,  s.  m.  okoulis-ta.  Anat.  Oculiste  ;  celui 

qui  s'occupe  spécialement  du  traitement  de  la 

maladie  des  yeux. 
Oculomnscurar,  adj.  okoiilotnouskoular.  Anat, 

Oculo-musculaire  ;  qui  a  rapport  au  muscle  de 

l'œil 
Ocultación,  s.  f.  okonliazton.  Action  de  cacher, 

de  celer,  de  soustraire  à  la  vue. 
Ocnltanipute,  adv.  o  oultamèn-lé.  Secrètement, 

en  cachette.  H  Sourdement  à  la  dérobée. 
Ocultar,  V.  a.  okoultar.   Cacher,   dérobera  la 

vue. 
«cuUislmameute,  adv.  super,  de  ocultamente. 


Ocultísimo,  ma.  adj.  super,  de  oculto.  Très-oc- 
culte ,  très-caché. 

Oculto,  a.  adj.  o'oul-to.  Occulte  ;  secret,  caché. 

Ocupación,  s.  f.  okoupaiion.  Occupation;  action 
d'occuper ,  de  s'emparer.  |1  Occupation,  travail, 
affaire.  ||  Emploi,  charge  ,  dignité. 

OcupatlÎMlmo,  a.  adj.  super,  de  ocupado.  Très- 
oceupé  ;  chargé  de  beaucoup  d'affaires. 

Ocupado,  a.  part,  pas.  de  ocupar.  Occupé,  e.  || 
adj.  Plein  ,  rempli  toul-à-fait  [[Muy  ocupado. 
V.  Ociipadisím'). 

Ocupador,  ra,  adj.  olioupador.  Celui  qui  s'enspa- 
re  ,  qui  se  rend  maître.  ]  Saisissant  ;  qui  sasit 
par  justice. 

Ocupar,  V.  a.  okoupar.  Occuper  ;  s'emparer,  se 
saisir.  Il  Occuper,  obtenir,  jouir,  exercer  un  em- 
ploi. I  Occuper  ;  remplir  un  espace.  ||  Occuper; 
remplir  un  espace.  1|  Occuper  ;  habiter  une  mai- 
son. Il  Occuper;  employer,  donner  du  travail,  de 
l'occupation. iiEmpêchcr,  gêner,  embarrasser.  | 
Fig.  Fixer  l'attention,  l'estime. 

ocuparse,  v.  pron.  okoupar-sé.  S'occuper,  s'em- 
ployer. Il  Ocuparse  en  frioleras,  s'amuser  à  des 
riens. 

Ocurrencia,  s.  f.  okoarrén-zia.  Ocurrence,  ren- 
contre, événement  fortuit. 

Ocurrente,  adj.  okoMrrèn-tè.  Oii  va  au  devant, 
il  Qui  s'offre  à  l'imagination. 

Ocurrido,  da.  part.  pas.  de  ocurrir. 

Ocurriente,  adj.  V,  Ocurrente. 

Ocurrir,  v.  n.  oliourrir.  Aller  an  devant ,  à  la 
rencontre.  ||  S'offrir  à  l'imagination,  venir  à  1' 
esprit.  Il  Se  dit  d'une  fête  qui  se  rencontre  avec 
une  autre,  qui  tombe  le  même  jour.  ||  Se  rendre 
dans  un  endroit.  H  FoTirnir,  subvenir,  contri- 
buer. 

Oculus-cristi,  s.  m.  okoulous-kristi.  Bot.  Ocu- 
lus-crhisti  ;  nom  vulgaire  d'une  espèce  d'aster. 

Oculus-mundi,  s.  m.  okoulous-moun-di.  Miner. 
Oculus-mundi  ;  nom  ancien  del'hydrophane. 

Ocha,  s.  f.  V.  Octava. 

Ochava,  s.  f.  ocha-va.  Huitième  partie  de  l'once, 
de  la  vare  ,  et  de  quelques  monnaies  aiïciennes. 

Ochavado,  a.  part.  pas.  de  ochavar. 

Ochavar,  v.  a.  ochavar.  .\rch.  Faire  de  forme  oc- 
togène. 

Ochavarlo,  S.  m.  V,  Octavario. 

Ochavo,  s.  m.  ocha-vo.  Double,  monnaie  castilla- 
ne qui  vaut  denx  maravedís.  1|  V.  Ochavado.  \\ 
inus.  V.  Octavo. 

Ochenta,  adj.  et  s.  m.  Quatre-vingt. 

Ochental,  adj.  inus.  Y.  Octogenario. 

Ochentanario,  a.  adj.  inus.  V.  Octogenario. 

Ochentañal,  adj.  V.  Octogenario. 

Ochentón,  a.  adj.  ocfeén-ton.  Fam,  Octogénaire 
âgé  de  quatre-vingts  ans.  Se  dit  sur  tout  de  c«- 
lui  qui  paraît  avoir  cet  âge,  sans  l'avoir  en 
effet. 

Ocho,  S.  m.  et  adj.  num.  o-cho.  Huit;  nombre 
contenant  deux  fois  quatre.  ]  Le  quart  d'un 
cuartillo  de  vin.  V.  •Cuartillo^  \\  Fig.  Dar  con  los 
ochos  -y  nueves  ;  dire  nettement  son  fait  à  quel- 
qu'un, lui  laver  la  tête  comme  il  faut. 

Ochocientos,  tas.  adj.  et  s.  num.  pi.  ochozién- 
tos.  Huit  cent. 

Ochosen,  S.  m.  ocho-ssén.  Ancienne  monnaiequi 
valait  à  peu-près  deux  deniers. 

Oda,  s.  f.  o-da.  Lettér,  Ode;  nom  donné  chez  l^es 
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rirecs,  a   tout  poème   lyrique  qui   pou\ail  éire 
chanté,  et  qui  se  dislingnail  en  cela  de  l'élégie. 
¡  Ode;  chez  les  naodernes  ;    puèmc   qui  appai- 
lienl  au  genre  lyrique,  et  dans  Irquel   le   poète 
exhale  les  sentiments  les  plus   intimes  de  son 
âme. 
odatncbl,  ^isl.  ott.  Oda-tachi;  officier  de  la  mai- 
son du  Grand  Seigneur. 
odariinto,  S.  ni.  Ent.  Odacanlhc;    genre  de  co- 
léoptères,  famille  des  créophayes,   établi  pour 
quelques  espèces  de  carabes,  dont  le   corselet 
est  presque  cylindrique,  ou  ovale  tronqué,  plus 
étroit  que  la  tète. 
odAllMca,  s.  f.  odalis-ka.  Odalisque  ;  femme  dé- 
vouée aux  services  des  sœurs  du  sultan,  de  ses 
filles  et  de  ses  femmes,  et  dont  les  occupations 
sont   de  servira  table  et  de  prendre    soin    des 
appartements.  |  Odalisque;  femme  destinée  aux 
plaisirs  du  sultan,  et  qui  fait  partie  de  son  ha- 
rem. 
Odaxinmo,  s.  m.  Palhol.  Odaxisme;  prurite   des 

gencives  qni  précède  la  sortie  de  dénis. 
odeidu,  s.  f.  Littér.  Odéide;  poème  narratif,  par- 
laré en  petites  pièces  de  >  ersr  et  en  stances  très- 
courtes,  et  dont  le    style  doit  être    fort  con- 
cis. 
odéon,  s.  m.  od^ori.  Ant.  Odéon;  bâtiment   dans 
lequel   les  poètes  et  les  musiciens  se  faisaient 
entendre.  |  Odéon;   nom  donné  à  l'un  des  theû- 
ires  de  Paris,  situé  dans  le  faubourg  de  Saint- 
Germain,   parce    que    les   opéras  et  les  pièces 
mêlées  de  chant   devaient   former    le    fond  du 
répertoire. 
Odiado,  a.  part.  pass.  de  odiar.  Haï,  e. 
Odiar,  V.  a.  odiar.  Haïr,  avoir  de   la   haine. 
Odiarse,  v.  pron.   odiar-sé.  S'attirer  la  haine,  se 

rendre   odieux. 
odiceu,  s.  f.  Myth.  Odicé;  une  des  heures. 
Odtiiero,s.  m.  Entom.  OJynère;  genre  d'insectes 
hyménoplèresdc  h  famille  des  diploplères,  com- 
prenant  quelques   espèces  de    guêpes  qui  vi- 
vent solitaires,  comme  la  guêpe  des  murailles. 
Odinico,  H.  adj.  odi-niko.  Odinique  ;   qui  appar- 
tient  à  Odin. 
Odino,  Myth.  Scand.  Odin;  le  pius  grandes  di-s 
dieux  Scandinaves,  père  des  dieux  et  du  monde, 
était  aussi  le  dieu  des   combats^  et  la  source 
de  la  science  universelle. 
Odio,  s.  m.  o-dio.  Haine,  aversion  ,  répugnance, 

inimitié  ,  passion  qui  fait  haïr. 
odlosamt^ntc,   adv.  Odieusement;  dune  maniè- 
re  odieuse. 
Odiosidad,  s.   f.  Odiosilé;  s'est  dit  pour  qualité 

de  ce  qui  est  odieux,  haïssable. 
Odio«ÍRinio,  ma.  adj.    super,  de   odioso.  Très- 
odieux. 
OdioKo,  Ha.  adj.  Odieux;  qui  est  digne  de  haine, 
d'indignation.  |  Odieux;   se  dit  aussi  des  cho- 
ses. 
Odisea,  S.  f.  Littér.  Odysée:  poème  grec  fameux 
qui  a  pour  sujet  les  aventures  d'Uüsse  à  son  re- 
tour à  Ithaque,  après  la  guerre  de  Troie,  et  dont 
l'auteur  est  Poniere. 
OtiUn,  s.  f.  dim.de  oda.  Odelette;  petite  ode. 
Odogràaeo,  a.  adj.  Odographique;  qui  indique 

les  routes. 
odoinetrla,  s.  f.  Odométrie;  art  de  faire  des  odo- 
maires. 
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Odoiiiétfiro.  a.  adj. üdomélrique;  qui  apparlieut 

à  l'odomèlrie. 
Odómetro,  s.  m.  odo-mètro.  Odotnèlre  ^  machi- 
ne avec  laquelle    on    mesure  le  chemin  qu'ufl 
fait  soit  à  pied,  soit  à  cheval.  |  Tech.  OJomètre; 
instrument  qui  sert  à  faire  connaître  le  nombre 
de   tours  de    manivelles  exécutés   par  les   ou- 
vriers qui   manceuvreiit  en  machine. 
Odoiiectitla,  S.  f.  Bot.  Odoiieclide;   genre  d'or- 
chidées ne  comprenant  qu-uiie  seule  espèce  as- 
sez rare,  lodonectide  verticiliée. 
Odoncittida,  S.  f.  odonés-tida.  Entom.  Odoncsti- 
de;  genre  d-mscctcs  formé  pour   rapprocher  les 
espèces  qui  portent  les  palpes  dirigés  en  avant. 
comme  une  sorte  de  bec,  et  dont  les  ailes  sont 
dentelées,  comme  les  boiibyces  du   prunier  et 
la  buveuse. 
Odoiitnsogo,  S.  m.  Chir.  Odontagogue;  instru- 
ment qui  sert  à  arracher  les  dents. 
Odontagra,  S.  f.  odonta-gra.  iMiicc.  Odontagrc; 

douleur  rhumatisme  on  goûteuse  des   dents. 
Odontalgia,  S.  f.  Pathul.  Odonlalgie-,  douleur  de» 
dents  souvent  accompagnée  de  gonflement  flu- 
xionaire  de  la  joue. 
Odontálgico,  a.  adj.  Palhol.  OJontalgique;  qui 

est  propre  à  calmer  les  douleurs  de  dents. 
Odoiitalia,'s.   f.  Bot.  Odonthalie;  genre  d'algues, 
ayant  la  fronde  plane,  membraneuse,   dentée, 
rouge,  marquée  de  côtes  le  plus  souvent  peu  ap- 
parentes. 
Odontinsi<«,  s.    f.  Pathol.    Odontiase;    ensemble 
des  phénomènes,  auxquels   d-mne  lieu  le   déve- 
loppement desgermes  dentaires,  la  sortie  dei 
dents  et  leur  destruction. 
Odoiitiiia,  s.  f.  Odontine;  remède  propre  à   gue 

rir   le  mal  de  dents. 
Odoiitismo,  s.   m.   .\nt.    gr.    Odonlisme;   air  de 

flûte  joué  sur  un  tone  très-aigu. 
Odontitis,  s.  f.  Palhol.   Odontilr;   inOammaltoa 

de  la  pulpe  dentaire. 
Odoutoiiia,  s.  f.  Zool.  Odontobie.   genre  de  ver* 
trouves  en  abondance  à  la  surface  des  fanons 
de  la    baleine. 
Odontodermo.,   a.  ddj.  Odontoderme  ;  qui  a  le 

chapeau  garni  de  dents  en  dessous. 
Odoiitodermoi^,  S.  m.  pi.  odontodér-inos.  Odon- 
todermes; famille  d'exorporiens  pilomyces, com- 
prenant ceux  dont  le  chapeau  est  garni  de  dénis 
en  dessous. 
Odontofia,  S.  f.  Palhol.   Odontophie)  prodoction 

de  dents. 
Odoiitogenia,  s.  f.  Palhol.  Odontogénie;  généra- 
tion de  dents.  |  Médec.  Odontogénie;   partie  de 
la  physiologie  qui  traite  de  la  manière  dont  le» 
dents  se  développent. 
Odoiitoglosa,    s.  f.  Bot.  Odontoglose;  genre  da 
plantes  monocolylédoues  a   fleurs  incomplètes, 
irrégulières,  de  la   famille   des  orchidées  com- 
prenant l'odontoglosse. 
Odontusnato,  s.   m.  odontogtia-to.  Ichlhyo!.   0- 
dontognathe;    genre  de  poissons  osseux  holo- 
branches  famille  des  gyranopomes. 
Odontografia,  S.  f.  Didact.  Odontograpbie;  des- 
cription des  dents. 
Odootosrtkflco,  a.  Didact.  Odontographiquc;qui 

appartient,  qui  a  rapport  à  l'odontographie. 
Odontoideo ,  a.  adi.  Patbûl.  Odontoïdien,  qui  a 
rapporl  M'apdphvle  odontoïde. 
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odontoide».  adj.    Pathol.  Odonloïde;   qui   a  la 

ia  forme  d'une  dent. 
Odontollto ,  s.  m.  odontoli-to.    Pathol.  Odonto- 
'  liihe;   lartre  des  dents,  incrustation  de  couleur 

jaune  qui  se  forme  à  la  base  des  dents. 
odontolosia,  s.  f.  odontolo-g-hia.  Didact,  Odon- 
tologie, discours,  traité  sur  les  dents. 
Odoutolój^ico,  ca.  adj.  odontolo~g-hiko.  Odonto- 

gique;  qui  a  rapport  à  l'odontologie. 
OdontologÍ!«ta,  s.  m.  odontolog-his-ta.  Odonto- 
logiste; celui  qui  écrit  sur  l'odontologie. 
Odotólomo,  s.  m.  odonio-lomo.  Bot.  Odontolome; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  corymbiféres, 
établi  sur  une  petit  arbre  de  l'Amérique  méri- 
dionale. 
Odontomaeo,  s.  m.  odontoma-'-'O.  Entom.  Odon- 
tomaque;  genre  d'insectes  hyménoptères  compre- 
nant quelques  fourmis. 
Odoutomia,  S.  f.  odonto-mia.  Entom. Odonlom  e; 
genre  d'insectes  dyptères  de  la  famille  de  nota- 
canthes. 
•dontopetra,  s.  f.   odonto-pélra.   Odontopélre; 
nom  quelquefois  donné  aux  dents  péiiifiées  de 
requin. 
Odontóptera,  s.  f.  odontop-téra.  Bot.  Odontopté- 

re;  génie  de  plantes  de  la  Nouvelle-Hollande. 
ttdontopterida,  s.  f.  odontopté-rida.  Bol.  Odon- 
lopléride;  genre  de  plantes  delà  famille  des  fou- 
gères. 
Odontoranfo  ,    td .   adj.    odontoran~fo.     Ornith. 
Odontorhamphe;  qui  a  les  mandibules  garnies  de 
dentelures  bien  prononcées  sur  les  bords. 
Ôdôiitorfaeo.ca.  V.  Odontoranfo. 
«rtontorizo  .  adj.  o(/on(ori-zo.  Bot.  Odoritorhize; 
qui  a  des  racines   semblables  á  de  petites  dents 
enchâssée.-  les  unes  dans  les  autres. 
Odoiitorra($ia  ,  S.    f.    odontorra-g-hia.  iVIédee. 
Odonlorrhagie;  écoulement  du  sang  de  l'alvéole,  à 
lasuilede  1-exlractiond'unedent  ou  deplusieurs 
4tdoutorrà;;ico,  ca.  adj.  odontorra-g-hiko.  Odon- 
torrhagique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  l'o- 
dontorrhiigie. 
Odoniostemo,  s.  m.  odontosté-mo.  Bot.  Odontos- 

téme;  quatrième  section  du  genre  alisse. 
tvdoniostilo,  la.  adj.  odontos-tilo.  Moll.  Odontos- 
tyle; qui  offre  un  pli  dentiforme,  fuisant  saillie 
en  avant. 
tr»don(Ó8tonio,  s.  m.  odontos-tomo.  Moll.  Odon- 
lostome;  qui  a  la  bouche  ou  l'ouverture  dentée. 
Vdontoleenia,  s.  f.  odontotek-nia.  Chir.  Odonto- 

lechnie;  art  du  dentiste. 
Odoutotéciiico,  ca.  adj.  odontotek-niko.  Odonlo- 
technique;  qui  appartient ,  qui  a   rapport    a  lo- 
•     doiitotechnie; 

odontosesto,  S.  m.  oduiitoksés-lo.  Chir.  Odonto- 
xesle;  instrument  qui  sert  à  enlever  la  carie  des 
dents. 
Odovahilidad,  s.  f.   odorabilidadd.  Odorabilité; 

qualité  de  ce  qui  affecte  l'odorat. 
Odorablo,  adj.  V.  Odorifero. 
Odórieo,  ca.adj.  odo-riho.  Chim.  Odorique;  quia 

pourbase  Podorine. 
Odóridos.s.  m.  pi.  odo-ridoss.  Odorides;  famille 
de  composées  tertiaires  organiques,  comprenant 
ceux  qui  se  font  remarquer  par  l'action  qu'ils 
exercent  surl'odorat. 
Odorifei-nte,  adj.  odoriféran-tè.  Odiriféraiil,  qui 
répand  une  bonne  <»d<'ur,  qui  pro^iait  des  odeurs 


et  des  parfums. 
Odorífero,  ra.  adj.  oJoii-/'è(o.  Odorifère,  qui  ré- 
pand de  l'odenr  et  surtout  une  odeur  agréable. 
Odorífico,  ea.  adj.  odori-fiko.  Udoriûque,  qui  fait 

qui  proddil  de  l'odeur. 
Oderina,  s.  f.  odéri-na,  Ghim.  Oderine,  basesalifia 
ble  extraite  de  l'huile  animale  de  Dippcl,  et  ainsi 
appelée  à  cause  de  son  odeur  répugnante  par- 
ticulière. 
Oiloroscopia,   s.   f.  odoposko-pia.   Odoroscopie, 
procédé  par   lequel  on  apprécie  les  émanations 
odorantes    qui   s'échappent  de  la   plupart   des 
corps 
Odoroscópico,  ca.  adj.  odrosko-piko.  Odroscopi- 

que,  qui  appartient  à  l'odoroscopie. 
Odoróscopo,  s.  m.  odoros-kopo.  Odoroscope  ,  qui 

sert  à   apprécier  les  odeurs. 
Odre,  s.  m.  o-dre.  Outre,  peau  de  bouc   ou  l'on 
met  du  vin.  etc.  [1  Fam.  Outre,  sac-à-vin  ,  ivro- 
gne. 
Odrero,  s.  m.  odré-ro.  Faiseur  ou  marchand  d'oa* 

1res. 
Odrezuelo.  5.  m.  dim.de  odre. 
Odrina,  s.  f.  inus.  odri-na.  Cuir  de  bœuf-cousu 
en  forme  d'outre.  |  Fig.  et  fam.  Outre;  sac-à-vin, 
ivrogne.  ¡  Estar  hecho  una  odrina,  être  couvert 
de  plaies,  accablé  d'infirmités. 
Oeante  ,  Myth.  gr.  OEanihe,   nymphe  qui  donna 

son  nom  à  la  ville  d'œanlhe. 
Oecia,  s.  f.  oé-iia.  OEcie,  nom  commun  que  Linné 
donneala  vingt-unième  et  vingt-deuxième  clas- 
se de  son  système  botanique,  qu'il  divise  en  mo- 
nocle et  en  déocie,  parce  que    les  mâles  y  sont 
sur  un  seul  et  même  pied  dans  la  première,  et 
sur  des  pieds  différents  dans  la  seconde. 
Oeciononiia,  s.  [.  oéiiono-mia.  Didacl.  OEciono- 
mie,  partie  de  la  zootechnie  comparée,  ayant 
pour  but  de  choisir  entre  lesdivers  procédés  d'é- 
ducation des  animaux  domestiques,  de  prépara- 
lion  el    de  conservation  des  substances  qu'ils 
fournissent. 
Oecionoinico,  ca.adj.  oéiionQ-miko.  OEcionomi- 

que;  qui  appartient  à  l'œcionomie. 
Oecodomo,  s.  oéi'odo-mo.  Enlom.  OEcodome,  gen. 
re  d"insectes  hyménoptères  de  la  famille  des 
myrmèges,  remarquables  par  par  la   forme  de 
leur  tête,  très-grosse  et  bilobée  en  arrière, 
Oecodonte,  adj.  oéhodon-tii.    Annél.  OEcodonte, 
qui  a  le  corps  terminé  par  un  grand  nombre  de 
longs  tentacules  filiforme- 
OecodontOB,  s.  m.  pi.  oékodon-toss.  Annél.  OEco- 
dontes.  famille  des  annéliJes  céphalobranches, 
com¡renant  ceux  qui  ont  le  corps  terminé  par 
une  multitude  de  tentacules  filiformes. 
Oedeniágena.  s.  f.  oédèma-g-hèna  OEdemagène, 
nom  donné  aux   larves  de  certains  diptères  de 
la  famille  des  astoraes  ondesœslres. 
Oenas,  s.  f.  oènas.  Colombe  sau^age. 
OeixuorueNte,  S.  m.  oèsnoroués-tè.   Ouest-nord- 
ouesl,  vent  qui  souille  entre   l-ouestelle   nord- 
ouest. 
Oeste,  s.  m.  oés-té.  Ouest,  vent   du  couchant.  ,' 
Ouest,  partie  occidentale  de  la  terre  par  rapport 
à  nous. 
Oesudoe«te,  s.    m.  oèsoudouès-tè.  Ouest-sud- 
ouest  ,  vent  entre  l'ouest  cl  le  sud-ouest. 
Ofato,  s.  m.  nfn.ln.  Miner.  Ophnle;  sorte  de  mar- 
bre. 
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orclln,  s.  f.  Knlom.  0|)h<^lie.-  genre  de  néiéidécs 
établi  pour  une  espèce  dépourvue  de  dents  et 
armée  de  deui  paires  de  tentacules  courts. 

Ofclio.s.  m.  Bol.  Ophéic.  genre  de  plantes  dico- 
tylédones de  la  famille  des  malvacées;  c'est  un 
arbre  très-fort,  niais  peu  élevé,  qui  croît  sur  les 
côtes  orientales  de  l'Afrique.  Son  fruit,  qui  est 
une  irès-fçrosse  baie,  sert  aux  indigènes  à  un 
grand  nombre  d'usage. 

ort-ndodor,  va.  ¡ulj.  aiiC  V.  Ofensor. 

Ofender,  v.  a  ofhmtlcrr.  Offenser;  faire  une  in- 
jure, une  offense.  ||  OlÎenser,  blesser,  causer  une 
impression  désagréable,  choquer.  ||  Otfenser, 
blesser,  maltraiter.  ¡  0/'«nrfer  ó  Dins;  offenser 
Dieu,  pécher.  ¡  Ofender  ccn  la  vista;  fatiguer 
par  sa  présence. 

OfenderNo,  v.  pron.  S'offenser  se  fâcher,  se  pi- 
quer. 1  S'offenser,  élrc,  pouvoir  être  offensé.  || 
S'offenser  mutuellement. 

orendieÎMM,  s.  f.  \nt.  rom.  Offendices;  bandes 
qui  descendaient  des  deui  cotés  des  bonnets  des 
fiamines. 

orciididÎNinio,  im».  adj;  sup.  át  ofendido. 

Ofendido,  da.  adj.  Offensé  qui  a  r«cu  une  offeuse. 
¡  Piqué,  fâché. 

Ofendiente,  part.  prés,  de  ofender,  anc.  Offen- 
sant, qui  offense. 

Ofensa,  s.  f.  Atteinte,  attentat.  ¡  OtTense,  outra- 
ge, iujure  de  fait  ou  de  parole,  fait  à  une  person- 
ne. ¡  Moral,  chréf  Offense,  péché,  faute. 

ofeoMador,  ra.  adj.  anc.  Offenseur,  qui  offense 
on  a  offensé.  V,  Ofenoor. 

Ofeiiwar,  v.  a.  ant.  V.  Ofender. 

Ofensión,  s.  f.  anc.  O'fense,  injure.  V.  Ofe  isa. 

OfcnMivn,  s.  f.  Offensive;  attaque,  j  Tomar  la 
ofensiva;  prendre  l'ofi-nsive. 

Ofensivamente,  adv.  Offensivement  ;  d'une  ma- 
nière offensive. 

Ofensivo,  va.  adj.  Offensif;  qui  attaque,  qui  of- 
fense. Il  Offensif,  qui  sert  à  attaquer,  à  offenser. 
Il  Tratado  ofensivo,  liga  ofensiva;  traité  of- 
fensif, ligue  offensive.  ¡  Guerro  o/'ensiDa;  guer- 
re offensive.  ¡  Armas  afensivas.  ¡  V.  Armas. 
Offensant;  qui  est  injurieux,  qui  blesse. 

Ofensor,  ra.  adj.  Offenseur;  celui  qui  offense  ou 
qui  a  offensé. 

Oferente,  adj.  des 2  genr.  oférén-tè.  Offrant,  qui 
offre. 

Oferta,  s.  f.  ofer-ta.  Offre;  action  d'ofirir,  ¡  Offre; 
ce  que  l'on  offre,  chose  offerte.  ||  Offre;  pro- 
messe. 

ofertorio,  s.  m.  oferto-rio.  Offre;  l'action  d'offrir. 
i  Lilhurg.  cath.  Offerte  ou  offertaire;  prière  qui 
dans  la  messe  précède  immédiatement  l'oblaiion 
du  pain  et  du  vin.  I|  Partie  de  la  messe  qui  se 
trouve  entre  le  Credo  et  le  Sancttis,  pendant  la- 
quelle le  chœur  garde  le  silence  et  le  prêtre  offre 
à  Dieu  le  pain  et  le  vin  avant  de  les  consacrer.  | 
Nappe  de  toile  dans  laquelle  les  diacres  receva- 
ient les  ofrandes  des  fidèles.  ¡  Mus.  relig.  Mor- 
ceau composé  pour  l'orge  et  exécuté  dans  l'in- 
tervalle appelé  aussi  offertoire. 

oOa,  s.  f.  o-jîa.  Ornith.  Ophie;  genre  d'oiseaux 
appartenant  à  l'ordre  des  anisadactyles,  origina- 
res de  l'Amérique  méridionale. 

OHasIa,  s.  f.  Pathol.  Ophiase;  espèce  d'alopécie 
dans  laqtielle  les  cheveux  et  les  poils  tombent 
par  plaques,   cl  le  corpi  de  celui  qui  en  est  at- 


liiqué  ressemble  ainsi  á  la  pi'au  du  serpent. 

OlIltaMii,  s.  f.  Miner.  Ophibase;  nom  que  l'on  a 
donné  ;i  la  base  du  porphyre  uert  antique,  connu 
vulgairement  sous  les  noue  d-opUite  eldc.ïcr- 
pentin.  ||  Ou  a  désijiné  aussi  sous  ce  nom  la  pâle 
d(!  la  varialithc  de  la  Duranco. 

Ollcnlciit,  s.  f.  Miner.  Ophiralc;  roche  calcaire 
mélangée  de  serpentine,  elle  présente  le  plus 
ordinairement  un  mélange  de  rouge  ou  rose  sale 
cl  de  vert.  Elle  est  emiiloyèc  comme  marbre 
niîiis    elle    s'nlièrc    iacil(;u\eiU    à  l'air. 

oUcéfiiIo.  IM.  adj.  ofiiè-falo.  Ichth.ol.  Ophicèp- 
hale,  qui  a  une  tète  semblable  à  celle  d'un 
serpent. 

Ofleéfiklo,  s.  m.  Ichlhyol.  Ophicéphale;  genre  de 
poissons  osseux  holobranches  qui  appartient  à 
la  famille  des  léiopomes,  dans  le  sous-ordre  des 
thoraciques.  Le  poisson  vil  dans  les  rioières  do 
l'Inde  el  sa  chair  est  assez  estimée. 

oflcial.  s.  m.  o/îziai.  Officier;  titre  de  toute  per- 
sonne qui  a  un  service  à  remplir,  une  charge,  une 
fonction  à  exercer.  ',  Art.  inilit.  Officier;  militaire 
commissionné  par  le  souverain  et  qui  a  quelque 
commandement.  ',  Ouvrier  ,  artisan.  ',  Ouvrier 
qui  n'est  point  passé  maître.  1  Le  bourreau.  ¡ 
Boucher.  |  Oficial  desala;  greffier  criminel.  ¡ 
Oficial  eclesiástico;  officiai,  juge  de  cour,  d'é- 
glise. 1  Buen  oficial;  personne  adroite  dans  son 
métier,  ou  dans  les  affaires.  ¡  Oficiales;  pi.  offi- 
ciers de  justice  municipaux  ,  etc.  !  Oficiales 
reaies;  officiers  chargés  de  la  récolte  des  deniers 
royaux,  el  qui  formaient  un  tribunal  en  diverses 
parties  des  Indes  sous  la  domination  espagnole, 
I  Commis,  dans  quelque  bureau.  |1  En  langage 
de  cour,  se  prend  quelquefois  pour  officieux.  V, 
Oficioso. 

Oliclala,  s.  f.  ofiiia-la.  Ouvrière;  femme  qui  s'o- 
cupe  à  quelque  travail,  à  quelque  métier,  pour 
le  compte  d'un  maître  ou  patron. 

oflclalazo,  s.  m.  augm.  de  o/îciai.  Il  Habile  ou- 
vrier. Il  Ancien  officiers. 

onclaiia.  s.  f.  ofiiiali-a.  s.  f.  Emploie  d'officier; 
place,  charge  d'employé,  de  commis. 

oiiclalida'l,  S.  f.  ofiiialidadd.  Le  corps  des  offi- 
ciers d'un  régiment,  d'une  armée,  de  l'état 
major. 

Oflclar,  v.  n.  Aider  à  dire,  à  chanter  la  messe,  à 
dire  l'office.  ||  Officier;  faire  l'office  divin  à  l'égli- 
se, célébrer  une  grand'messe.  ||  Envoyer  des  dé- 
pêches, communiquer  officiellement,  faire  part 
d'ofice. 

Oficialmente,  adv.  o/îiialménn-té,  Officiellenvenl, 
d'une  manière  officielle. 

onoina,  s.  r.  ofn.i-na.  Bureau.  I  Boutique,  atelier, 
laboratoire,  officine.  ¡  Endroit  où  l'on  traite  d'u- 
ne affaire,  où  l'on  concerte  une  eulreprise,  etc., 
officine.  I  Oficinas;  offices  d'une  maison. 

Oficinal,  adj. o^zinai.  Officinal. qui  s'emploie  pour 
faire  des  remèdes;  se  dit  des  médicaments  qu'on 
doit  trouver  prêts  dans  les  officines,  c'esl-à-dire, 
chez  les  pharmaciens. iiPíaníaso^cinaíeí, plantes 
officinales,  cultivées  pour  l'usage  médical. 

oiirluaimente,  adv.  Officinalement,  à  la  manière 
des  officines  ou  des  pharmaciens. 

Oflclo,  s.  m.o/i-zio.  Office;  devoir  de  la  société 
humaine,  obligation,  j  Office,  charge,  fonction, 
emploi.  I  Métier  d'artisan,  j  Officer  emploi  pro- 
fession. H  l.iturg.  Office,  "ffice  divin;   bommast» 
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rendu  a  Dieu,  consistanl  dans  la  prière  publique 
que  font  les  fidèles  à  l'église.  ||  Office;  partie  du 
bréviaire  que  tout  ecclésiastique  est  tenu  de  ré- 
citer chaque  jour.  |¡  Office,  service,  assistance.  || 
Office;  endroit  du  palais  où  les  officiers   de  bou- 
che  lienneni    leurs  registres,   distribuent   les 
provisions,  etc.  ||  Etude  de  notaire.  ||  Lettre,  dé- 
pêche otncielle.  i¡  Oficio  de  cabeza;  profession  où 
il  faut  avoir  tonjours  l'esprilen  exercice.  |i  Oficio 
de  difuntos:  office  des  morts.  I!  Oficio  paroo;  pe- 
tit office,  office  de  la  Vierge.  I¡  f'orrer  bien  el  ofi- 
cio; avoir  du  travail,  gagner  beaucoup.  ||  De  ofi- 
cio; d'office.  Il  Melerse  en  oficio  ageno;  .se  mêler 
de  ce  ce  qui  ne  nous  regarde  pas   !l  Mozo  de  oficio; 
marmiton,  garçon   de  cuisine.  |1  Domestique   au 
service  des  employés  d'un  bureau  public.  |i  Te- 
ner oficio:  être  vieille^,  passées,  en  parlant  des 
olives.  Il  Tomarlo  por  oficio;  faire  quelque  chose 
trop  souvent,  en  faire  un  métier.  |1  Pasar  un  ofi- 
cio, envoyer  une  dépèche,  écrire  une  lettre  offi- 
cielle. I  Ôfi.cio  servil;    métier  bas.   inféiieur.  ¡ 
Hacer  su  oficio:  faire  son  devoir.  ¡  Etre  à  sa  pla- 
ce, on  parlant  d'une  <-hose  qui  y  est  destinée  à 
quelque  usasre.  ¡  Santo  Oficio;  tribunal  de   l'in- 
quisition. I  Xo  tener  oficio  ni  beneficio;  être    un 
faiiiéaiii,  qui  vit  au\  frais  d'autrui. 
OD^'lu.^niuente,   adv.  ofiiiossaménn-té.  Officieu- 
sement, d'une  manière   officieuse,  ¡j  M^l-à-pro- 
pos.  avec  un  empressement  inopportun. 
OGcioaidad,   S.  f.  ofiziossidadd.   Officiosité  ;  qua 
liié  de  ce  qui  est  officieux.  î|  Dilligence  ,  applica- 
tion au  travail.  Il  Empressement  a  obliger,  à  ren- 
dre service.  ||  Imporiunité.  zèle  intempestif. 
OQcioí«ísinio,  ma.  adj.  sup.  de  oficioso. 
Oficioso,   sa.   adj.   ofizioss-o.  Officieux,-   qui   est 
serviable,  qui  est  prompt  à  rendre  de  bons   offi- 
ces, debons  services,  honnête,  obligeant.  ||  Labo- 
rieux, actif,  empressé.  |l  Mentira  oficiosa:  men- 
àûiige  officieux;  mensonge  fait  pour  complaire  à 
une  personne  et  pour  lui  rendre  service^   et  qui 
ne  nuit  à  personne.  [  De  un   modo  oficioso;  offi- 
cieusement d'une  manière  officieuse.  I  Intempes- 
tif, importun,  qui  se  mêle  de  ce  qui  ne  le  regar- 
de pas. 
Oficipide.  s.  f.  ofiklé'idé.  Ophicleide;  instrument 
à  vent  ffn  cuivrequi  se  joue  avec  une  embouchu- 
re ouverte  ou  bocal;  c'est   à  proprement  parler 
un  serpent  à  clés. 
oactes.  s.  m.  pi.  ofili-tess.  Ichlhyol.   Ophichthes; 
ordre  do  poissons  comprenant  ceux  dont  le  corps 
allongé  et  arrondi   ressemble   a    celui  des  ser- 
pents. 
Ofidio,  la,  ou  Ofldi.ino.  na.  o/i-i^/i'o.   adj.    Erpét. 

Ophidieri;  qui  a  la  forme  d'un  serpent. 
Ofídios  ou  o<idia)io.>4,  s.  m.  pi.  Erpét.  Ophidiens; 
ordre  de  reptiles  ovipares  qui  comprend  tous  les 
animaux  connus  sous  le  nom  de  serpents.  Ils  ont 
un  corps  allongé,  dépourvu  de  toute  espèce  de 
membre  ou  d'opppndice.  le  plus  souvent  recou- 
vert |)arune  peau  form.ée  d'écaillés  ou  par  une 
peau  anneléê.  tantôt  granulée,  tantôt  simpl.^- 
mcut  coriace.  On  les  divise  en  homoclennps.  dont 
la  peau  est  tout-à-fait  uniforme,  tantôt  complè- 
tement nue,  tantôt  recouverte  d'écaillés,  et  en 
hétérodermes.  chez  lesquels  la  partie  supérieure 
du  corps  est  recouverte  de  petites  écaillas,  l'infé- 
rieure de  larges  plaques  cornées.  .\  la  première 
de  ces  deux  classes   appartiennent    les  serpents 


les  plus  petits  el  les  moins  dangereaui,  a  la  se- 
conde ceux  dont  la  puissance  musculaire  est  la 
plus  prande,  et  dont  la  morsure  est  le  plus  re- 
doutable. Les  ophidiens  etfcctuont  leurs  mouve- 
ments à  l'aide  de  contractions.  Pendantl'hivcrils 
restent  dans  un  engourdissement  complet.  Les 
yeux  sont  immobiles,  placés  sur  les  côtés  de  la 
tète,  et  manquent  de  paupières  mobiles,  la  lan- 
gue, semblable  à  une  fourche;  esta  moitié  carti- 
lagineuse el  à  moitié  cornée,  et  très-extensible. 
Tous  les  ophidiens  sont  pourvus  de  dents  acérées, 
dirigées  en  arrière;  les  venimeux  en  ont  en  ou- 
tre une  placée  à  la  partie  antérieure  et  médiane 
Ju  maxillaire  supérieur.  Celle  dent,  qui  est  cro- 
chue et  acérée,  est  creuse  et  destinéeàdonner  nn 
écoulement  au  venin  que  sécrète  une  glande  pla- 
cée de  chaque  côté  de  la  mâchoire.  L'accroisse- 
ment de  ces  animaux  est  très-lent,  et  cependant 
ils  ai  teignent  quelque  fois  des  dimensions  considé- 
rables, aussi  leur  vie  esl-elle  de  longue  durée. 
O0dn.>!iaHfiaiios,  S.  m.  pi.  opdossaowia-nos.  Er- 
pét. Ophiddsauriens;  ordre  de  reptiles  compre- 
nant les  ophidiens  et  les  sauriens. 
ORodo  .  s.  m.  ofio'do.  Erpet.  Ophiode;  genre  de 

reptiles  sauriens. 
Oilixioiite,   9,.m.  ofiodon-li.  Miner.  Ophiodonte; 

dent  de  ^erpent  fossile. 
Oitofii^ia.  s.  f.  ofiofag-hia.  Ophiophagie  ;  habi- 

tjde,  désir  de  se  nourrir  de  serpents. 
OGofágico .  ca.   adl.   ofiofng-hiko.  Ophiophagi- 
que;  qui  appartient,  qui  est  relatif  à  i'ophiepha- 
gie. 
OGórago,  s.   m.   Oph¡ophage  :  qui   se   nourrit  de 
serpents.  Il  Hist.  Ophiophage;    anciens  peuples 
de  l'Ethiopie  qui  se  nourrissaient ,  dit-on  ,  de 
serpents. 
OOóseiies,  s.  m.  pi.  ofiog-kénéss.  Antiq.  Ophio- 
gènes:  race    d'hommes  qui   se  disaient  issus 
d'Un  serpent,  et  prétendaient  avoir   les  mêmes 
vertus  que  celles  qu'on   attribuait  aux  psylles. 
OQoslo.sa  ,  s.   f.    ofiof)lo-ssa.  Bot.  Ophioglosse; 
genre  de  la  famille  des  fugères,  qui  crîot  dans 
les  prairies   humides   el   les  marécages;   on  en 
compte  une  quinzaine  d'espèces,  tant  d'Europe 
que  d'Amérique.  ||  Serpentine;  plante  rampante 
anti-vénéneuse. 
Oil:>glosàceas,-   s.  f.   pi.  ofioglossa-iéass.    Bot. 
Ophioglossacées;  tribu  des  fougères  ayant  pour 
type  le  genre  ophioglosse.    • 
OOn^Iositii.  s.  f.  ofioglossi-ta.  Foss.  Ophioglos- 

site  ;  langue  de  serpent  pétrifiée. 
OGografia.  s.  f.  o/ioflra/'i-a.Ophiografie  ;  traité, 

description  sur  les  serpents. 
Oflográdco,  ca.  adj.    ofiogra-fiko.  Ophiograpbi  - 

que;  qui  a  raport  à  l'ophiographie. 
onócrafo,  s,  m.  ofio-grafo.  Ophiographe;  celui 

qui  s'occupe  de  la  description  des  serpents. 
onoide  ,  s.  f.  ofioi-dé.  Ophioïde;  qui  offre  quel- 
que affinité,  quelque  ressemblance  avec  un  ser- 
pent. 
onoides,  r.  m.  pi.  ofioi-déss.  Ichthyol.  Ophiojdes; 
famille  de  (loissons  comprenant  ceux  qui  par  la 
forme  de  leur  corps  offrent  quelque    ressem- 
blance avec  celui  des  serpents. 
OQólatra,  adj.  ofio-latra,  Antiq.  Ophiolâtre;  qui 

adore  le  serpent. 
onoltaria;  s.  f.  ofio(atri-a.  Ophiolâtrie;  culte  dci 
serpents. 
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l»B«>tUu  .  s.  r.  o/io/i-Zu.  3/iiier.  Opliiolilhc;  roche 
composóe.  á  base  de  tale  ou  de  serpentine  ci  de 
diallaiíe.  eiivcloppaiil  du  fer  oxydulí'.  Les  cou- 
leurs  (le  celle  roche  sonl  le  veri  et  le  rouge- 
hrun  lonco,  nuancées  de  manière  ¡i  représcnlcr 
assi'7.  bicu  les  couleurs  de  cerlains  serpents. 
Uliolitico  ,  cil.  adj  olhili-lilio.  Ophioiitique;  qui 
a  pour  prédominance  les  roches  ophioliliques. 
OiiuloxÍH,s.  f.  ofiolog-hia.  Didact.  Ophiologie; 

description  des  serpents. 
onolúxlco.  Ci»,  adj.  üpulo-ij-liilio.  Ophiologique; 

qui  concerne  l'ophiologie. 
«flulasÎMta,    s.    m.    o^ohxjhista.   Ophioloj^islc; 

celui  qui  écrit  sur  les  serpents. 
OUúiiiaco,  ca.  adj,  ofio-mriko.  Ophiomaque;   qui 
combat  les  sorpenls.  ||  Ophiomaque;  surnom  de 
plusieurs  dieux   é|ivptiens  qui   <  onîbiitlaienl  les 
serpents,  cl  particulièrement  delà  déesse  Issis. 
OOitiiiniicia .   s.   f.   ofioman-zia.  Anliq.    Ophio- 
mancie  ;    divinatoiu  que  l'on  pratiquait  en  ob- 
servant les  serpents. 
onamorfico,  ca.  adj.    ojiomor-fiho.  Ophiomorfi- 

que  ,  qui  a  la  forme  d'un  serpent. 
olioiiiúrlitos,  s.  m  pi  o^oi/ior-^'foss.Foss.Ophio- 
morphiles;  fossiles  dont  la  forme  a  quelque  res- 
semblance avec  celle  diin  serpent. 
OHoii .  s.  m.  o/îon.  Entom.  Opli'on  ;   genre   d'in- 
sectes hyménoplèrcs  de  la  lainille  des  entotno- 
lilli's  ou  inseclirodes,  que  l'on  rangeait  autre- 
fois parmi  les  iclineumons. 
vnorrizM  ,  s.  f.  ofiorri-za.  Ophiorrhize  ;  genre  de 
plantes  dicotylédones  de  la   famille  des  gentia- 
nées,  originaire  de  l'Inde.   Elle   est  employée 
par  les  naturels  contre  la  morsure  des  serpents, 
d'où  lui  est  venu  son  nom. 
ono.<4Cülotloii,  s.   m.  ofiosko-lodon.  Bot.  Ophios- 
colodon  ;  espèce  d'arbrisseau  du  genre  des  câ- 
priers 
onoMpiM-nin  ,  adj.  Bot.  Ophio«perme;  dont  l'em- 
bryon resemble  à  un  petit  serpent. 
OOoNperaïutii,  S.  f.  pi.  ofiospér-mass  Bot.  Ophios- 
permes  ;  genre  de  plantes  détaché  de  lafamille 
des  sapotees,  et  ainsi  nommées  parce  que  l'em- 
bryon ,  placé   en  travers  dans  un    périsperme, 
présente  la  forme  allongée  d'un  petit  serpent. 
Oliostsilila ,  s.  f.  o/tosia-/î/a.  Bol.  Oplnoslaphile; 

espèce  de  plante  de  la  famille  des  câpriers. 
OOustuquia  ,  S.  f.  ofiostakiss.  Bot.  Ophioslachys; 
plante  vivace  de   la  Caroline  et  de  la   Virginie, 
qui  seule  constitue  un  genre  dans  la  famille  des 
colchicacées. 
oflÛMlomo,  s.  m.  opos-tomo.  Entoz.  Ophiostome; 
genre  de  vers  intestinaux  de  la  famille  des  as- 
carides. 
Ofloxila,  s.  Í.  ofîo-sila.  Bot.  Ophioxyle;    genre 
de  plantes  dycolilédones  de  la  famille  des  apocy- 
nécs.  Cette  plante  croît  dans  les  Indes  et  à  l'île 
de  Ceylan.  Sa  racine  passe  pour  un  puissant  spé- 
cdique  contre  les  morsure  des   serpents  et  les 
blessures  faites  par  les  llèchcs  empoisonnées  des 
Indiens. 
oora,  s.  f.  Bol.  Ophire:  genre  de  plantes  dicoty- 
lédones delà  famille  des  onagraires. 
Ollsaiiro.  ra,   adj.  ofisaou-ro.  Erpét.  Ophisaure; 

qui  tiente  de  l'ophisaure. 
oiiHUfo,  s.  m.  Erpét.  Ophisaure  :  genre  de  rep- 
tiles sauriens  qui  appartient  à  la  famille  des  uro- 
bcnes  et  dont  un  ne  connaît  encore  qu'une  seule 


espèce,  l'ophisaure  ventral.  On   le  trouve  dans 
le  sud  des  Etats-Unis,  où  il  recherche  le»  lieux 
humides  et  sablonneux,  et  l'intérieur  des  grands 
bois. 
ullMaiiroH,  S.  m.  pi,  ofissaou-ross,  Erpét.  Ophi- 
saures;  famille  de  reptiles  ayant  pour  type  le 
genre  ojibisaure, 
oilN|u>riiia,  s.  f.  Bot.Ophisperme;  genre  déplan- 
tes de  le  famille  des  sainydées. 
OüuMtntúiiico  ,  ca.   adj.    ojiasloto-niko.   Pathol. 
Ophiostbotonique;  qui  appartient  à  l'oiihiosiho- 
loiios.  I!  Ophistbolonique;  qui   est  attaqué  d'o- 
phistholonos, 
Oilo.s(ono!«,s.  m.  oliosto-noss.  Pathol.  Ophioslbo» 
tons  ;    tétanos  dans  lequel  le  corps  se  renverse 
en  arriére. 
Olisiii'u  ,   s.  m,  opssou-ro.  Ichlhyol.   Ophisure; 
genre  de  poissons  qui  appartient  à  la  famille  des 
malacoptérygiens  apodes  anquilliformes. 
oflta,  s.  m.   Hist.   rel.  Ophite;   membre  d'une 
secte  gnostique,  fondée  par  Euphralc,  au  ll.e 
siècle,  ei  qui  croyait  que  le  Christ  était   caché 
sous  la  forme  du  serpent  qui  séduisit  Eve.  |  Mi- 
ner. Opliite;  roche  à  base  composée  d'une  pâte 
qui  parait  être  une  eurile  mélangée  intimement 
d'amphibole,  enveloppant  des  cristaux  de  felds- 
path. La  coleur  de  la  pâle  est  d'un  vert  plus  ou 
moine  brunâtre,   celle  des  cristaux  ordinaire- 
ment blanche  ou  d'un  vert  clair. 
oOtinn ,  s.  f.  Miner.  Ophitine  ;  base  de  l'ophite  ou 

porphyre  vert. 
onto,   ta,  adj,  o/ï-fo.  Didact.  Ophite;  qui  tient 

du  serpent, 
oatoso,  »a,  adj.  o/îio-sso.  Géol.  Ophiteux  ;  qui 
est  réuni  par  un  ciment  verdâtre  de  serpentine 
ou  de  chlorite, 
oOiico  ,  s,  m,  ofiou-ko.  Astron.  Ophiuchus;  cons- 
tellation boréale  appelée  aussi  serpentine, 
Ofliirincas,  S.  f.  pi.  ofiouri-néass.   Bot.  Ophiuri- 
nées;  famille  de  graminées  ayant  pour  type  le 
genre  ophiure. 
oatiriiieo  ,  nea.  adj.   o/îourrt-néo.  Bot.  Ophiu - 

rine  ;  qui  tient  du  genre  ophiure. 
oQiiro,  i*o.  adj.  Ophiure;  qui  est  en  queue  de 

serpent 
oOui'o ,  s.  m.  ofiou-ro.  Zooph,  Ophiure  ;  genre  de 
stellérides;   qui  diffèrent  des  autres  étoiles  de 
mer  parla  forme  allongée  serpentiforme  des  ra- 
yons qui  bordent  le  corps,  ||  Bot.  Ophiure;  gen- 
re de  plantes  graminées  qui  se  rapproche  beau- 
coup de  ce  celui  qu'on  a  appelé  microchloé, 
Ofono,  s,  m.  ofo-no  Entom.  Ophone;  genre  d'in- 
sectes coléoptères, 
Ofi-ecedor ,  s.  et  adj,   ofréiédor.   Offrant;  celai 

offre. 
Ofrecer.  V.  a.  o/"rez¿r.  Offrir  ;  faire  une  offre, 
des  offres,  présenter,  H  O/'rccer  ,  presentar  el 
homenaje  de  su  respeto,  de  su  reconocimiento; 
offrir  l'hommage  de  son  respect,  de  sa  recon- 
naissance; formule  de  civilité  dont  on  se  sert  à 
l'égard  des  personnes  pour  lesquelles  on  a  beau- 
coup de  considération.  ||  Ofrecer  à  Dios  sus  ma- 
ies, sus  dolores;  offrira  Dieu  ses  maux ,  ses 
douleurs  ;  les  présenter  à  Dieu  en  expiation  de 
ses  péchés.  i|  Promettre,  donner  parole  de  quel- 
que chose.  Il  Offrir  ;  exposer  à  la  vue.  |  Présen- 
ter une  offrande  à  la  messe ,  etc.  i  Fam.  Entrer 
au  cabaret    pour  boire,  i|  Soumissionner  ;  fairp 
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la  soumission  pour  acheter  et  payer  le  prii.  | 
Bien  rezapero  mal  ofrece  ;  se  dit  d'un  homme 
qui  promet  beaucoup  sans  rien  tenir,  ou  qui  dit 
quelque  chose  de  désobligeant. 
Ojreccr«ie,  V.  pron.  ofréièr-sé,.  S'offrir;  être  of- 
fert, pouvoir  être  offert.  ||  S'offrir  ;  se  présen- 
ter à  l'esprit.  ||  Arriver;    survenir.  |¡  S'offrir   à 
quelqu'un ,  lui  présenter  ses  services. 
orrecido,  da.  part.  pass.  de  ofrecer,  et  adj.  Of- 
fert, e. 
orrecimiento,  s.  m.  ofréiimién-to.  Offre;  action 
d'offrir.  ||  Promesse;  assurance  qu'on  donne  de 
faire   une  chose.  Il  Pensée,  idée,  expédient  qui 
s'offre  à  l'esprit. 
orreiida,  s.  f.  o/"r^n-do.  Offrande  ;  action  d'of- 
frir à  Dieu,  à  ses  saints  ou  à  ses  ministres,  une 
chose   que  l'on   destine  au  cuUc  de  Dieu,  et  la 
chose  offerte.  1  Par  extens.  Offrande;  tout  ce 
qu'on  offre  à  une   personne   pour  lui  marquer 
son  zèle  ,  son   respect.  ||  Offrande  pour  les  dé- 
funts..||  Ce  qu'on  paie  pour   chaque   enterre- 
ment aux  curés  qui  n-ont  pas  la  dîme.  ||  Argent 
que  donnent  á  un  prêtre  pauvre  qui  dit  sa  pre- 
mière messe,   les  personnes  invitées  à  la  céré- 
monie. 

Ofrendar,  v.  a.  Faire  une  offrande  à  Dieu.  ||  Con- 
tribuer de  son  argent  à  une  entreprise  ,  etc. 

Ofrescer,  v.  a.  inus.  V.  Ofrecer. 

orrias,s.  î.  ofriass.  Erpét.  Ophrias  ou  ophrie; 
serpent  de  genre  boa. 

orridea,  adj.  ofrx-déa.  Bot.  Ophride  ;  qui  tient, 
qui  a  la  forme  de  l'ophrye. 

Ofridras  ,  s.  f.  pi.  o^rt-d(!ais.  Bot.  Ophrydées; 
famille  d'orchidées  ayant  pour  type  le  genre 
ophrys. 

Ofridia,  s.  f.  ofri-dia.  Zooph.  Ophridie;  genre  d'a- 
nimalicules  infusoires. 

orridlneas,s.  f.  pi.  ofridi-nénss.  Zooph.  Ophry- 
dinées  ;  groupe  d'infusoires  poligastriques, 
ayant  pour  type  le  genre  ophridie.  l 

orridineo  ,  iiea.  adj.  Zooph.  Ophrydiné  ;  qui  a  la  i 
forme  de  l'ophrydie.  ' 

Ofricso,  s.  m.  ofrik-sso.  Erpét.  Ophryesse;  genre 

de  sauriens  qui  se  rapproche  beaucoup  des  igua- 
nes. 

Ofria,  s.  f.  Bot.  Ophrys  :  genre  de  plantes  de  la  fa- 
mille des  orchidées,  dont  plusieurs  espèces  sont 
admises  dans  les  jardins  d'ornement,  à  cause 
de  la  singularité  de  leurs  (leurs. 

ortalsia,  s.  (.oftalg-hta.  Oathol.  Ophthalgie; 
douleur  des  yeux  sans  inflammation. 

Oftálmico,  ca.  adj.  oflal-g-hiko.  Ophtalgique  ;  qui 
concerne  l'ophtalgie. 

oftalmía,  s.  f.  Pathol.  Ophthalmie;  affection  in- 
flammatoire du  globe  de  l'œil ,  avec  rougeur  de 
de  la  conjonctive.  |  O/'iaimiao^uda;  ophthalmie 
aiguë  ;  ophthalmie  qui  paraît  due  tantôt  à  un 
virus  mis  en  contact  avec  la  conjonctive  ou  ré- 
pandu dans  toute  l'économie ,  tantôt  à  des  subs- 
tances irritantes.  ||  Oftalmía  crónica;  ophthal- 
mie chronique:  ;  ophthamie  qui  succède  ordi- 
nairement à  l'ophlhalmie  aiguë,  et  a  spéciale- 
ment son  siège  sur  la  conjonctive  palbébrale. 

ortalmiairia,  s.  f.  ofialmiatri-a.  Méd .  Opthal- 
miâtrie;  traitement  des  maladies  des  yeux. 

ortalmiátrico  ,  ca.  adj.  oftalmia-triko,  Oph- 
fhalmiatrique  ;  qui  appartient  à  l'opbthaliniâ- 
tric. 


Oftálmico  ,  ca.  adj.  oftal-miko.  Ophtbalmique; 
qui  a  rapport  ou  qui  aparlient  aux  yeux.  |  Oph- 
tbalmique; qui  a  rapport  à  l'ophtalmie,  qui  est 
propre  aux  maladies  des  yeux. 
Oftálmico  ,  s.  m.  oftal-mi  o.  Ophtbalmique;  re- 
mède propre  aux  maladie  des  yeux. 
ortalmi(a!«  ,  s.  f.  pi.  Miner.  Ophthalmites  ;  pier- 
res œillées  des  grecs.  Ce  sont  des  agates  for- 
mées de  cercles  concentriques  qui  imitent  la 
forme  de  l'œil. 
Oftalmoblôtico,  s.m.oftalinobio-tiho.  Méd.  Oph- 

talmobioslique;  hygiène  relative  aux  yeux. 
Oftalmoblénorre»,  s.  f.  oflalmoblénor-réa,  Pa- 
thol. Opbtbalmoblennorrhèe;  la  blennophthaU 
mie  purulente. 
ortalmoblenorroico,  ca.  adj.  oftalmoblnorroiliO. 
Pathol.  Ophthalmoblennorréique;  qui  concerne 
l'ophthalmoblennorrhée. 
ortalmodinia,  s.  f.  Pathol.  Ophlhamodynie;  dou- 
leur rhumalisrnal  de  l'œil. 
ortaimóflno  .   e.   m.  oftalmo-fmo.  Pathol.  Oph- 

thalmophyme  ;  gonflement  du  globe  de  1  œil. 
ortalmog^rafia,  s.  f.  Pathol.  Ophthalmographie; 
partie  de  l'anatomie  qui   donne  la  description 
de  l'œil  et  traite  de  l'usage  des  différentes  par- 
ties qui  la  comprosent. 
Oftulmográflco  ,  ca.  adj.  oitalmogra-pko.  Opb- 
thaîmographique;   qui  concerne  l'ophtahnogra- 
phie. 
ortnlmografo  ,  S.  m.  oftalmo-grafo.  Anat.  Oph- 
Ihalmographe;  celui  qui  étudie  ou  décrit  ce  qui 
concerne  l'œil. 
Oftalmología,  s.  f.  oftalmolog-hia.  Pathol.  0-h- 
thnlmologie;  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des 
yeux. 
Oftalmológico  ,  ca;  adj.  oftalmolo-g-hiko.  Di- 
dact.  Ophtbalmologique;  qui  a  rapport  à  l'oph- 
thalmologie. 
ortulmologista,  S.  m.  oftalmolog-hs-ta.  Didact. 
Ophthalmologisle  ou  ophtbalmologue  ;   auteur 
d'une  ophlhalmologie. 
Ofialmometria,  s.  f.  Ophtbalmométrie;  connais- 
sance de  l'ophthamomètre.  |  Ophtbalmométrie; 
usage  de  cet  instrument. 
Oftalmométrico  ,  ca.  adj.   Ophthalmométriqae; 

qui  concerne  l'ophthalmométrie. 
Oftalmómetro  ,  s.  m.  Opbthamomètre  ;    instru- 
ment qui,  dans  les  expériences  anatomiques  sur 
l'œil,  sert  à  mesurer   la  capacité  des  chambres 
intérieure  et  postérieure. 
ortnlmoiicia  ,   S.  f,  oflalmon-iia.  Pathol.  Oph- 

thalmoncie:  tuméfaction  de  l'œil. 
ortulmoiiosologia ,  S.  f.   oftalmonossolog-hia, 
Méd.  Ophthalmonosologie  ;  traité  des  maladies 
de  l'œil. 
Oftalmonosológico,  ca.  adj.  Ophthalmonosolo» 

gique  ;  qui  concerne  les  maladies  des  yeux. 
Oftalmonosolósico,  S.  m.  oflalmonossolo-ghiko 
Méd.  Ophthalmonosologiste;   qui  concerne  les 
maladies  maladies  des  yeux. 
ortalmopoiiia ,   S.  f.   Paihol.    Ophthalmoponie; 

inflammation  de  l'œil. 
ortalmopónico,  ca.  adj.  oftalmopo-niko.  Pa- 
thol. Pphtbalmoponique;  qui  a  rapport  à  l'oph- 
thalmoponie. 
Oftalmoptosis,  s.  f.  oftalmopto-ssiss.  Ophthal- 
moptose  ;  saillie  considérable  que  l'œil  fait  hors 
de  l'orbite. 
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oriHliuorragla  ,  s.  f.  vftaltnorrag-hia.  Palhol. 
Ophthalinorrhagic;  écoulement  du  sang  par  la 
conjonctive  oculaire. 

ortalmorrca,  s.  f.  Fathol.  Ophlhalmorrbée;  écou- 
lement de  mucosité  qui  provient  de  l'œil. 

ortalinorruico,  ca.  adj.  oftalmorro-iko.  Pathol. 
Ophllialmorroïque;  qui  tient  de  l'ophalmorrhéc. 

ortaliuoMcopia ,  S.  f.  pathul.  Ophlhalmuscopie; 
art  de  connaître  le  tempérament  d'une  person. 
ne  par  l'examen  des  yeux. 

ortalniÓMcópIco,  ca.  adj.  oflalmosko-piko.  Méd. 
Ophthalmoscopique  ;  qui  appartient  a  l'opbthal- 
moscopic. 

orialmostato,  s.  m.  Ophthalmostat  ouophthal- 
mostale  ,•  instrument  qui  sert  à  tenir  les  paupiè- 
res écartées  et  à  faire  le  globe  de  l'œil ,  dans  cer- 
taines opérations  sur  cet  organe. 

ortalmoteco ,  s.  m.  ofialmoté-lio.  Ophthalmo- 
tbcquc;  partie  du  corps  de  la  chrysalide  qui 
sert  a  protéger  les  yeux  de  l'insecte. 

OJtalniotcrapciitica  ,  s.  f.  oflalmotérapéou-tika. 
Méd.  Opbthalmotbérapeulique  ;  thérapeutique 
appliquée  aux  maladies  des  yeux. 

urtaimotonila ,  s.  f.  Cbir.  Oplilhalmotomie  ;  ex- 
tirpation de  l'œil.  H  Anat.  Ophthalmolomie;  par- 
lie  de  l'analomiequi  a  pour  objet  la  discction  de 
l'œil. 

oriaiinotómlca  ,  adj.  Cbir.  Ophtbalmolomique; 
qui  a  rapport  à  l'ophlbalmotomie. 

OfiiMcaclon,  s.  f.  V.  Ofuscamiento. 

OfuHcado,  (la.  part.  pass.  de  ofuscar,  et  adj.  Of- 
fusqué, e. 

Ofucamiento,  s.  m.  Eblouissement;  obscurcisse- 
ment de  la  vue.  |1  Fig.  |  Aveuglement;  le  trouble 
et  l'obscurcissement  de  la  raison  ,  de  l'esprit.  |1 
Ofuscamiento  de  vista;  berlue,  blueltes  dans  les 
yeux. 

Ofuscar,  v.  a.  ofoukar.  Offusquer,  empêcher  de 
voir.  Il  Offusquer;  empêcher  d'être  vu.  ||  Offus- 
quer ,  éblouir.  I  Fig.  Offusquer,  troubler.  |  Of- 
fusquer; choquer,  déplaire.  ]  Offusquer;  obs- 
curcir, troubler.  |  Ofuscarse  la  vista;  se  trou- 
bler, s'obscurcir,  en  parlant  de  la  vue. 

Og,  s.  m.  Hist.  sacr.  Og;  roi  géant,  qui  fut  tué  par 
Aloïse,  et  dont  les  Syriens  avaient  fait  une  di- 
vinité. 

Ogcode,  s.  m.  o/c-/£od¿.  Entora.  Ogcode;  genre  de 
diptères  comprenant  le  cyrte  bossu  et  l'acro- 
cère.  ^ 

Oseja,  s.  m.oghé-gha.  Bot.  Ogegha;  fruit  du  Con- 
go, de  couleur  jaune  semblable  à  une  poire. 

Oghaiu,  s.  m.  Mylh.  Ogham;  Ogmius  ou  Oginion; 
dieu  gaulois,  qu'on  représentait  vieuxetchauve, 
-  armé  d'un  arc  et  d'un  carquois,  et  attirant  àlui 
les  hommes  par  des  filets  d-ambre  et  d'or  qui 
partaient  de  sa  langue.  Ce  dieu  paraissait  être  le 
symbole  de  la  force  de  l'éloquence, 

Ogiera,  s.  f.  oghié-ra.  Bot.  Ogière;  genre  de 
plantes  herbacées  de  l'ordre  des  synanthérées 
hélianthces. 

Ogival,  ou  Ojival,  adj.  oghival.  Archit.   Ogival; 

qui  est  fait  en  ogive. 
Ogiva, ou  Ojiva,  s.  f.  oj/ii-ua.  Géom. Ogive;  voû- 
te formée  de  deux  arcs  de  cercle  symétrique- 
ment placés  par  rapport  à  son  axe,  et  qui  se  cou- 
pent au  sommet  en  formant  un  angle  curvi- 
ligne. ^ 
Ogiifi'.  s.  f.  <>gli-f^,  not.  Ogiife;  genre  de   plantes 


de  l'ordre  des  synanthérées  inulées,  comprenant 
l'oglife  des  champs  petite  plante   herbacée   qai 
fleurit  en  juillet  et  août. 
Ogro,  s.  m.  o-gro.  Ogre;  monstre  imaginaire  qui 
figure  dans  les  contes  et  qu'on  dit  se  nourrir  de 
chair  humaine.  ||  Ogre;  se  dit  d'un   grand  man- 
geur. Il  Comhr  como  un  ogre;  manger  comme  un 
ogre. 
Ohl,interj.0hl;  sert,  à  marquer.  l.«  La  surprise, 
l'étonnemet.  2.  ®  L'admiration,  l'exaltation.  3."> 
L'affliction,  la  pitié,  etc.  fi.  <=>  L'impatience,  l'en- 
nui, la  fatigue.  5.  ®  Le  désir ,  le  souhait.  6.  ®  La 
prière.  7.®  La  menace.  8.®  La  mépris  le   de- 
goût.  9.  °  L'a|iprobalion,rassenlimenl.  10.  ®  La 
dénégation. 
Ohm,  s.  m.  Met  roi.  Ohm;  mesureemployée  en  Prus- 
se pour  les  liquides,  et  qui  vaut  deux  eirmes  ou 
litres  149,  7973. 
Oibic,  adj.  oi-blé.  Ouïble;  qu'on  peut  ouïr. 
oiceptonio,  s.  tf).  oïzéplo-rno.  Enlom.  Oïzeptome; 
genre  d'insectes  coléoptères  pentamères,  famille 
des  hélocères. 
Olclopeuro,  s.  m.  oî/copièou-ro.  Moll.  Oikopleure; 
genre  d'animaux  marins,  furt  petits,   que  l'on 
trouve  dans  l'Océan  et  ^ns  la    mer  du  Nord. 
Oiilas  (De),  adv.  dè-oi-dnss.  Par  uoï-dire. 
Oldio,  s.  m.  oï-dio.  Bot.  Oidium;  genre  de  cham- 
pignons de  l'ordre  des  mucédinées. 
Oiilo,  s.  m.  o'i-do.  Physio!.   Ouïe  ,  celui  des  cinq 
sens  par  lequel  on  perçoit  des  sons.  |  Oreille,  or- 
gane de   l'ouïe.  ||  Fig.  Abrir  tanto  oido;  prêter 
l'oreille. — Hablar  à  uno  á  dos  dedos  del  oido; 
dire  des  vérités  àquelqn'un,  lui  parler  net,  sans 
dé  tour, — Entrar  una  cosa  por  un  oido  y  salir 
por  el  otro;  no  faire  point  de  cas  d'une  chose 
qu'on  entend  dire,  entrer   pour  une  oreille   et 
sortir  par  l'autre.  ||  Fig.   Es  necesario  taparse 
los  oidos;  il  faut  se  boucher  les  oreilles.  Se  dit 
lorsqu'on  entend  quelques  mauvais  propos,  quel- 
ques paroles  indécentes.  |  Tener  oido,  avoir  l'o- 
reille juste,  avoir  de  l'oreille,   et  dans  un  autre 
sens,  avoir  delà  facilité  à  apprendre,  j  Dar  oi- 
dos; écoaler.  I  Ser  duro  ou  teniente  de  oidoièXre 
dur  d'oreille.  ||  Estar  siempre  pegado  al  oido  de 
alguno;  être  toujours  pendu  à  l'oreille  de  quel- 
qu'un.=i>'^o  dar  oidos;  fermer  l'oreille.  |  Zum- 
bar los  oidos;  corner,  bourdonner  les  oreilles.  || 
Hacer  oidos  de  mercader;  faire  la  sourde  oreil- 
le. I  Llegar  à  oidos;  venir  auxoreilles,  à  la  con- 
naissance. Il  Negar  oidos;  refuser  d'entendre.  Ij 
¿Oidos  que  lai  oyen?  se  dit  fam.   pour  exprimer 
la  surprise  de  quelqu'un  ou  l'effet  qui  doit  vent 
produire  dans  son  esprit  certaines  paroles  qui 
sont  dites'avec  intention. 
Oido ,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  oir.  Ouï;   enten- 
du, e.  I  iamàs  ha  sido  visto  ni  oido;  qu'on  n'a 
jamais  vu  ni  entendu,  ||  Fig.  fam.   No  ser  visto 
rii  oido;  passer  comme  l'éclair,  n'être  vu  ni  en-- 
tendu;  passer,  finir,  agir  avec  une  vitesse  extrê- 
me. I  Ser  bien  oido;  être  aplaudí. 
Oidor,  s.  m.  Auditeur;   celui  qui  écoute.  |  Attdi- 
¡       leur  titre  de  ecolairs;  officiers  de  judicature  qui 
assitent  aux  audiences  d'une  cour  royale,  ou  d'- 
I       un  tribunal  de  première  instance.  |1  Auditeur; 
'       conseiller,  membre  d'un  conseil. 
Oldoria,  s.  f.  oírfofí-a.  Charge  ,  dignité  décon- 
seiller des  cours  souveraines, 
oigal  interj.  fam.  oí-í^rt.  Ouais;  ludique  In  sur- 
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prise. 
•Ig;insa  ou  ohIgnUa,  s.  f.  oig-hinn- sia.  Bo{. 
Ohigginsie;  genre  de  plantes  dicotylédones  de 
la  famille  des  rubiacées,  comprenant  l'ohiggin- 
sie  à  fleurs  agrégées,  plante  des  grandes  forêls 
du  Péru,  l'ohigginsie  à  feuilles  ovales  et  l'ohig- 
ginsie  verticillée 

Oigiires,  s.  m.  pi.  oî^oH-rfss. Oïgonrs;peuple  de 
la  famille  oufralieniie,  qui  émigra  du  nord  de 
l'Asie  en  Europe,  vers  le  V  siècle  de  noire  ère. 
Les  Oïgours  furent  connus  au  moyen  âge  sous  le 
nom  d'Ogros.  Us  avaient  une  grande  réputation 
de  cruaté. 

Olgiirico,  ca.  adj.  oi,jouri-f'0.  Oïgurique;  qui  ap- 
partient aux  oigours. 

oiones,  s.  m.  pi.  Prnith.  Oïones;  famille  d'oi- 
seaux comprenant  les  rapaces  diurnes. 

Oiqiictico  ,  s.  m.  oikéti  0.  Entom.  Gikétique; 
genre  de  Icpidoplères  de  la  famille  des  noctur- 
nes, dont  le  type  est  l'oikétique  deKerby. 

Oimiento,  s.  m.  anc,  oími¿n-(o.  Audition;  action 
d'entendre.  |  Inus.  V.  Audiencia. 

Oir,  V.  a.  Ouir;  entendre,  percevoir  les  sons  par 
l'oreille.  I  Ouir;  donner  audience,  prêter  atten- 
tion. ||  Ouïr;  écouler  favorablement.  ||  Etudier 
sus  un  maître.  !|  ÎJecenser;  faire  un  recense- 
ment.—Prat.  Ouïr:  examiner,  recevoir  les  dépo- 
sitions des  témoins. --Ouïr  exaucer  favarable- 
ment. —  Usted  debe  ver.  oir  y  callar,  vous  ne  de- 
vez ètrequ'ui  spectateur  passifdansceque  vous 
voyez. — interj  — \Ahora  io  oiyo!  qu'ented-je!  — 
Oir  en  confesión,  en  peniiencia,  entendre,  ouir 
en  confesión. — Oír  en  jMS/iCía  ;  donner  en  au- 
dience en  justice. — Oir  misa  ;  entendre  la  mes- 
se.— interj.  Óigase,  oigamos!  écoutez,  enten- 
dons-nous!.--.'Oye.'  écoute.  Ce  mot  est  employé 
quelquefois  comme  une  menace. — /Oyes.'  ¡oye! 
Oh!  écontez!  manière  de  appeler  quelqu'un. 

OUio,  s.  m.  fam.  oiss-io.  On  désigne  sous  ce  nom 
la  personne  bien  aimée.— £f  mi  oii/o;  c'est  mon 
amant. 

ojak,  s.  m.  iiisl.  oit.  Ojak;  régiment  de  janisai- 
res  chez  les  Turcs. 

Ojal,  s.  m-  og-hal.  Boulonniéric  ;  trou  allongé 
et  bordé  de  soie  qui  on  fait  dans  les  babils  et 
dans  loule  sorte  de  vêlements  pour  faire  passer 
les  boulons.  ',  Fig.  Nom  donné  dans  le  langage 
populaire  à  la  nature,  à  la  bulbe  d'une  femme 
ou  d'une  femelle  de  certains  animaux.  |  Fig. 
Trou.  V.  .-li^Mj ero.  Sedit  principalement  lorsqu'il 
est  allongé  en  forme  de  boulonnièr. 

Ojalá,  interj.  Plût  à  Dieu. 

Ojalatlera.  V.  Ojaladora. 

Ojalado,  «la.  adj.  el  part.  pass.  de  ojalar.  V.  ce 
verbe. 

Ojaladora,  s.  f.  og-halado-ra.  On  désigne  sous 
ce  nom  une  faiseuse  de  boutonnières,  ouvrière 
qui  fait  exclusivement  des  boutonnières. 

Ojaladura,  s.  i.og-hnladou-ra.  Nom  rolleclifde 
toutes  les  boutonnières  que  porte  un  babil. 

Ojalar,  v.  a.  og-halar.  Faire  des  boutonnières. 

Ojalme,  s.  f.  og-h/il-mé.  Saumure  aigri  ou  mêlée 
avec  du  vinaigre. 

OJauro,  s.  m.  og-han-ho.  Cyclope.  V.  Ciclope. 
V.  Monóculo. 

Ojar,  V.  Ojear. 

Ojazo,  s.  m.  aumeut.  de  ojo.  Grand  œil. 

«j»Jpada.  s,  f.  og-hèa-da.  OEillade:  coup  d'œil,  re- 


gard. -      '■■ 

Ojeado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  njerir.  V.  e« 
verbe. 

Ojcador,  s.  m.  og-hèa-dor.  Chass,  Rechasseur; 
celui  qui  fait  rentrer  les  bêtes  dans  les  forêts. ~ 
Baleur  de  buissons;  avcnéur  qui  bat  avec  un  bâ- 
ton sur  les  branches  pour  l'aire  mouvoir  le  gi- 
bier. 

Ojeante,  part.  prés,  invar,  de  ojear.  V.  ce  verbe. 

Ojear,  v.  a.  OEillader;  jeter  un  regard.  || "Regar- 
der;  œili!"dcr,  fixer  la  vue,  regarder  attcnlive- 
meot.  Il  Chass.  Battre  les  buissons  pour  faire  le- 
!      ver  le  gibier.  ¡|  Fig.   Epouvanter  ,   eiîaroucher; 
faire  fuir,  abandonner  le  gîie. 

Ojeo,  s.  m.  og-hi-o.  Chass.  Battue;  action  de  bat- 
tre une  forêt,  un  buisson,  en  frappant  avec  des 
bâtons  sur  les  objets  qu'on  rencontre  au  passa- 
ge pour  faire  aller  le  gibier  vers  les  chasseurs 
qui  sont  postés  avantageusement.  |  Fig.  fam. 
Echar  un  ojeo;  faire  une  battue;  aller  qnelque 
part  pour  s'amuser  ou  pour  explorer  le  lerrein. 
Il  Irse  à  ojeu'.,  aller  battre  la  campagne. 

Ojera,  s.  f.  og-hé-ra.  Cerne;  tache  qui  vient  aux 
paupières  inférieures  d'une  personne. 

Ojeriza,  s.  f.  oy-/t¿ri-za. Haine,  rancune;  mauvaise 
volonté. 

Ojeroso,  sa.  adj.  og-héro-sso.  Se  dit  de  celui,  de 
celle  qui  a  les  yeux  battus,  cernés. 

Oj^rtMlo,  'V.  Ojeroso. 

Ojete,  s.  m.  oy-Zté-ié.  OEil'et;  petite  garniture  de 
cuivre  avec  laquelle  on  borde  les  oeillets  d'un 
corset,  etc.  pourpasser  un  lacet.  Se  dit  principa- 
lement du  trou  par  où  passe  le  lacet  qui  sert  à 
serrer  un  corset  ou  quelque  autre  chose  sem- 
blable. Il  Brod.  Petit  trourond  que  fond  les  bro- 
deuses. 

Ojeteado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  ojetear.  Gar- 
ni d'œillets,  de  trous,  soit  pour  passer  des  la- 
cets ou  pour   faire  des  jours   à  une  broderie.  !i 
Jubon  ojeteado;  arme  défensive,  espèce  de  cotte 
ou  de  jacque  de  mailles. 

Ojetear,  V.  a.  og-lté-téar.  Tethn.  Faire  des  œil- 
lets, dans  un  corset,  ou  quelque  autre  ajuste- 
ment semblable.  !|  Brod.  OEilleter;  faiie  des  pe- 
tit trous  ronds  garnis  de  fil  dans  une  broderie  à 
jour.  IJ  C'imm.  Mettre  des  œillets  de  métal  à 
quelque  corsage,  etc. 

Ojetera,  S.  f.  og-hété-ra.  Techn.  Nom  par  lequel 
0|i  désigne  l'ouvrière  qui  fait  des  œillets  à  un 
corsage,  dans  une  broderie  ,  etc.  ¡,  Marchande 
d'œillets  de  métal. 

Ojialegre,  adj.  et  S.  og-hialè-gré.  Se  dit  d'une 
personne  qui  a  l'œi!  vif,  pénétrant,  qui  a  le  re- 
gard gai  el  dans  un  sens  analogue  des  animaux 
dont  la  vueesl claire,  perçante, qui  anoncels'al- 
legresse. 

Ojieu,  V.  Ojillo. 

Ojienjuto,  ta.  adj.  og-hión^-hou-to.  Se  dit  d'une 
personne  qui  ne  verse  de  larmes  que  très-diffi- 
cilement. 

Ojiera ,  S.  f.  og-hié-ra.  Bot.  Ogière;  genre  de 
plantes  herbacées  de  l'ordre  des  synanthérées 
hélianihées. 

Ojigia  ,  s.  f.  og-hig-hia.  Foss.  0;:ygie;  genre  de 
crustacés  fossiles  de  la  famille  des  trilobites,  cl 
qui  se  rencontrent  dans  les  plus  anciennes  cou- 
ches du  globe. 

OJigiBDO.  na.  odj.  og-hig-hin-no.   (iéogr.  Ogy- 
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gian;  liabitanl  de  lile  Ogygie  oii  róiiiiail  i'nlyp- 
so.  II  ()j;yí,'icii;  qui  ajiparlionl  à  rolle  íleon  á.scs 
liabit:iiiis. 

ojigioo.  cti.  adj.  oij-hig-hUio.  Atil.  gr.'Ogygique; 
qui  a  une  grande  anliquité,  qui  se  perd  dans  la 
nuit  des  temps. 

Ojillo,  s.  m.  dimin.  de  nju.  V.  ce  mol. 

OJiinol  ou  aimiel,  S.  m.  og-hitnól.  Oxyinel;  inc- 
langc  de  tnici  et  de  vinaigre. 

Ojiiuicl,  V.  Ojimel. 

OJiiiioroiio.  HU.  adj.  og-himorè-ào.  Se  dit  de  ce- 
lui, de  celle  qui  a  les  ycus  bruns.  Il  s'emploie 
substaiiliv. 

OJiiif;;i'o.  mvn.  adj.  ng-hini-gro.  Se  dit  de  la  per- 
sonne qui  a  les  yeux  noirs. 

Ojito,  s.  m.  dimin.  de  njn.  Ocelle,  petit  œil. 

Ojiva,  V.  O'/i'ra. 

Ojival,  V.  Ó-jival. 

ojixaiiio,  lia.  adj.  Of/-/iJzaï-no.  Louche;  qui  re- 
garde de  travers. 

Ojizarco,  S.  et  adj.  og-hnar-ho.  Se  dit  de  celui 
qui  a  du  blanc  bleufitre  dans  la  prunelle  des 
yeux. 

Ojo,  s.  m.  07-/10.  \nat.  OEil;  organe  de  la  vision 
dans  l'homme  et  dans  les  aninniux.  Dans  l'hom- 
me l'œil  est  situé,  au  bas  du  front  et  à  côté  de  la 
racine  du  nez,  il  est  composé  de  membranes  et  j 
d'humours  qui  ont  chacune  un  effet  particulier 
sur  les  rayons  lumineux,  et  logé  dans  une  cavi- 
té osseuse  nomméeorbite. Chez  les  mammirèrcs. 
les  yeux  sont  situés  des  deux  côtés  de  la  tête,  et 
parmi  eux,  les  quadrumanes  sont  les  seuls  chez 
lesquels  ils  en  occupent  la  face  antérieure.  Il  Fi- 
jar los  ü]os;  arrêter,  fixer,  porter,  jeter  les  yeux. 
Il  Se  dit  de  la  vue  elle-.nème.  |i  Hacer  mal  de 
ojo  ;  ensorc«Mler  par  l'influence  Je  la  vue.=: 
Chaii,  trou  d'une  aiguille.  ||  Trou  par  où  l'on  en- 
file quelque  chose.  I  Trou  par  ou  l'on  enmanche 
un  marteau,  une  hache,  etc.  |  A.rche;  en  parlant 
d"un  pont.  |  Los  ojos  del  ¡mente  de  Toledo;  les 
arches  du  pont  de  Tolède.  |  Ojo  de  aceite  ;  se  dit 
des  ronds  qui  fait  l'huile  en  surnageant  sur 
l'eau.  ¡  Dar  un  ojo  de  jabón;  donner  du  savon 
au  linge  pour  le  frotter  lorsqu'on  le  lave.  ¡  .\bée; 
ouverture  laissée  au  moulin  pour  donner  en- 
trée à  l'eau  qui  fait  mouvoir  la  roue.  ;  Tipogr. 
Ojo  de  la  letra;  ouverture  ou  creux  qui  ont  les 
lettres,  selon  son  corps,  et  qui  reste  en  blanc 
après  avoir  fait  l'impression.  C'est  l'intervalle 
que  laissent  entre  eux  les  jambages  d'un  carac- 
tère. !  Ojo  de  la  é;  petite  ouverture  qui  se  tro- 
ve à  la  tète  de  cette  lettre.  ¡  Sorte  de  renvoi  que 
l'on  marque  par  ce  signe  °/o.  ¡  pop.  El  ojo  del 
culo;  l'anus,  le  fondement,  le  trou  du  eu.  |  Los 
OJOS  le  saltan  del  casco;  lesyeux  lui  sortent  de  la 
tète;  se  dit  également  d'une  personne  qui  a  de 
gros  yeux,  ou  dont  les  yeux  sont  inflammés  de 
colère,  que  de  celle  dont  le  regard  est  pétillant, 
vif,  et  pénétrant,  qui  annonce  une  imaginatitm 
très-vive.  |i  Ojo  ¿arco  ;  œil  vairon;  dont  la  pru- 
nelle et  entourée  d'un  cercle  blanchâtre,  jj  Ojo 
de  cristal;  œil  de  verre,  œil  artificiel  ,  fait  en 
verre  ou  en  émail  pour  remplacer  un  œil  natu- 
rel. I  Prov.  Los  ojos  son  el  espejo  del  alma  ;  les 
yeux  sont  le  miroir  de  l'Ame.  ¡1 /O/o  al  cristo! 
sorte  d'inlcrj.  pour  dire  \ttention!  Prenez  garde. 
C'est  à  peu  près  dans  le  même  sens  qu'on  dit: 
ojo  a  la  margen!  lOjoahrta!  Abrir  el  ojo  qw 


asan  carne!  Mettre  l'œil  an  guet.  ;Arii-ar  d 
ojo  !  ouvrir  les  yeux  !  ||  Mar.  Ojo  da  amara  ;  es- 
trope  d'un  cordage,  [j /-.'r/inr  e/  «jo  ,  jeller  son 
dévolu  sur.  1|  lùhar  el  ojo  á  tina  rosa  ;  œillader, 
guéler  ;  jeter  des  œillades  sur  une  chose  qu'on 
a  en  Vue.  |  Fig.  fam.  Ojo  de  buey;  nom  par  le- 
quel on  désigne  quelquefois  les  douros  ou  pic- 
cesde  cinq  piécettes.  |  Mar.  Ojo  áe  chivo;  œil  de 
bœuf;  grain  qui  se  forme  dans  un  petit  usage 
rougeAtre  et  do  peu  d'appiirence  ,  quoique  par- 
fois il  est  fort  dangereux  à  son  passage.  |  Fig. 
Tener  siempre  las  lágrimas  en  lus  ojos;  avoir 
tOHjour  les  larmes  aux  yeux  ;  être  disposé  à 
pleurer  puor  le  moindre  motif.  11  Tener  ojos  da 
avizor  ;  avoir  les  yeux  d'aigle,  d'Argus,  de  lynx. 
Il  Cerrrat  el  ojo  ;  fermer  les  yeux,  mourir.  | 
adv.  Delante  de  mis  ojos;  devant  mes  veux.  || 
Tener  los  ojos  abiertas;  avoir  de  l'intelligence, 
être  penélranl.  ||  Mirar  ó  uno  cun  buenos,  con 
malos  ojos  ;  regarder  quelqu'un  de  bon,  de 
mauvais  œil.  11  Ojos  de  lynio;  épithéte  donné  a 
une  personne  qui  a  des  yeux  entre  gris  et  roux. 
Ojo  de  polio  ;  sorte  de  tache  noire  qui  se  forme 
au  milieu  d'un  cors- ||  Fam.  \brir  tanto  ojo; 
accepter  avec  empressement  une  offre,  une  p'ia- 
messe.  Se  dit  encore  pour  Désirer  avec  ardeur. 
Al  ojo;  à  l'œil.— A  ojo;  à  \  ue  d'œil ,  en  pré- 
sence, sous  les  yeux.  Se  dit  aussi  pour,  En  gros, 
en  bloc,  sans  peser,  sans  mesurer,  par  un 
calcul;  et  dans  luic  autre  aceplion.  Au  juge- 
ment,  à  la  décision,  etc.  |  Pop.  A  ojo  debuoi 
encero  ;  en  gros  ,  en  bloc.  |  Prov.  fam.  A  quien 
tanto  ve  con  uv  ojo  le  tf/íta .  celui  qui  asi 
bonne  vue  a  assez  d'un  œil;  se  dit  malicieu- 
sement en  parlant  à  une  personne  qui  se  vanic 
d'avoir  vu  quelite  chose  qu'on  voulait  lui  ca- 
cher. I  Con  un  ojo  tan  largo  ;  avec  une  ateti- 
tion,  une  vigilance  extrême.  ||  Fig.  fam.  £'50 
cuesta  un  ojo  de  la  cara  ,  cela  coule  extrême- 
ment cher.  1  De  medio  ojo;  au  vu,  au  su  de 
l'eu  de  monde.  ¡|  Escalera  de  ojo,  escalier  en 
vis  ,  en  limaçon.  Il  Darse  de  ojo  ;  se  faire  signe 
de  i'œil.  Dans  un  sens  fig.  se  dit  pour  Etre  du 
même  avis.  |  Hacer  ojo  ;  trébucher  en  parlant 
d'une  balance.  |  Hig.  fam.  llorar  con  un  ojo; 
ne  pleurer  que  d'un  œil  :  être  médiocrement 
affligé.  I  Llenar  e¡  ojo  ;  satisfaire  ,  faire,  plai- 
re, contenter  la  vie.  |  Engañar  el  ojo  ç  se  trom- 
per. Il  Quebrar  el  ojo  al  diablo;  tâcher  de  faire 
pour  le  mieux.  ||  Tener  à  uno  sobre  ojo  f,  avoir 
quelqu'un  en  grippe.  |  Tener  buen  ojo  ;  avoir 
le  coup  d'œil  sûr.  ||  5e  meter  à  por  el  ojo  de  una 
aguja;  il  passerait  par  lechas  d'une  aiguille. 
Dans  un  sens  plus  oblique  el  pron.  on  entend 
pour  se  fourrer,  s'introduire  pailoul.  j  Eslar 
con  tanto  ojo;  être  yeux.  H  Mirar  de  medio  ojo; 
regarder  à  travers  le  voil  ,  en  parlant  des  fem- 
mes qui  veulent  aficher  de  la  pudeur.  Se  dit 
iron.  pour  regarder  du  coin  de  l'œil.  ||  Tener 
sangre  en  el  ojo;  avoir  du  sang  dans  les  veines. 
Il  traer  sobre  el  ojo  5  avoir  l'œil  sur  quelqu'un. 
Il  Bot.  Ojo  de  buey;  œil  de  bœuf;  nom  vulgaire 
de  la  camomille.  |  Oj')  de  chivo  ;  œil  de  bouc,  la 
pyrèlhre  el  la  reine  marguerite  des  prés.  ||  Ojo 
dr  gato;  œil  de  chut  ,  le  fruit  du  bonduc.  1|  Ojo 
de  perro  ;  œil  de  chien  ,  espèce  de  plantain.  | 
Ojo  (je  lechuza;  œil  de  corneille,  espèce  d'a- 
garic. Il  l^onrhvl.  Ojo   de   Amon  ;  œil  d'Amon, 

18 


OJO 


—  282 


OLK 


ps|ii'ce  d'hélicf,  ||  Ojo  de  sania  Lucia;  nombril 
(le  Vénus.  |  khlbyoi.  Ojo  Je  buey,  œil  de  bœuf; 
k-  «pare  macrnphthalme.  \\  .Minér.  Ojo  de  bueij; 
u'il  de  bœuf,  nom  donné  par  les  joillicrs  alle- 
mands à  une  varíele  de  feldspath  opalin  dont 
II'?:  reflets  sont  rembrunis.  |  Ojo  t/e  f/afo  ;  œil 
de  cbal;  variété  de  quartz  hyalin.  |i  O/o  del 
inundo;  irW  du  monde;  IMiydrophane.  |  Ojo  de 
perdiz;  œil  de  perdrix,  nom  donné  ;>  différents 
rochers. 
Ojos,  s.  m.  o-ggoss.  Yeux  ;  se  dit  principalement 
des  yeux  du  visage.  1|  Los  ojos  de  la  cara  daría 
por  ;  je  me  fairai  tuer  pour.  ||  Yeux;  se  dit  quel- 
quefois en  parlant  ses  lunettes.  ¡  fle  olvidado 
[os  ojos;  j'ai  oublié  mes  yeux.  ¡  OEils;  se  dit 
aussi  de  certains  vides  .  de  certains  trous  qui  se 
trouvent  dans  la  mie  du  pain,  dans  plusieurs 
espèces  de  froniagos  ,  el  des  marques  de  grais- 
se .  d'huile  qui  surnagent  sur  le  bouillon  .  .sur 
de  l'eau  lorsqu'on  y  en  met,  etc.  ¡  Mailles  d'un 
flict.  I  Ojos  de  ranfjrejo;  yeux  d'écrevisse;  peti- 
to>  pierres  qui  se  trouvent  dans  le  corps  de  cet 
animal.  1  Ojos  de  composición;  se  dit  de  celui 
qui  regarde  un  joueur  qui  perd.  |  adv.  A  cierra 
'>jos;\es  yeux  bandés,  fermés;  sans  y  regarder, 
se  dit  fig.  pour  .Vveuglemenl,  sans  réflexion.  || 
A  nj's  vistos  :  publiquemen  t  à  la  vue  de  tout  le 
momie  ¡  Bajarlos  ojos;  baisser  les  yeux.  H  Fig. 
Veut  dire  s'humilier  ,  se  soumettre  ;  donner  te- 
le baissée.  !1  Fg.  Los  ojos  le  bailan  en  el  casco; 
il  a  des  yeux  si  vifs  <jui  roulent  dans  sa  tète.  || 
/,o  quiero  como  à  las  niñas  de  mis  ojos  je  l'ai- 
me autant  que  j'aime  les  prunelles  de  mes  yeux, 
lî  Fig.  Mirar  à  uno  con  otros  ojos  ;  regarder 
quelqu'un  différenment  qu'on  le  regardait,  avec 
d'autres  disposiiions  ,  d'autres  sentiments,  n 
Dar  en  ojos;  faire  agacer,  donner  envie;  vexer 
quelqu'un  ;  le  contrarier.  Dans  un  autre  sens 
c'fsJ  sauter  aux  yeux.  !|  Ln  un  abrir  y  cerrar 
de  ojos;  dans  un  clin  d'œil.  |1  Fig.  fam.  Hacer- 
se todo  ojos;  être  un  Argus.  |  Llorar  con  atnbos 
ojos;  pleurer  à  chaudes  larmes.  ¡  Mis  ojos;  mon 
«■œur,  mon  ami.  douce  expresión  de  tendresse.  |¡ 
No  pegar  los  ojos;  ne  pas  fermer  l'œil,  ne  point 
dormir,  i,  .Yo  quitar  los  ojos;  dévorer  des  yeux. 
Il  Fig.  fam.  So  tener  donde  volver  los  ojos; 
ne  savoir  où  donner  de  la  tète.  |¡  Poner  delante, 
de  los  ojos-,  mettre  sous  yeux,  faire  toucher  du 
doigt.  I  Pasar  los  ojos  por  algún  escrito  ;  par- 
courir légèrement  un  écrit,  i  Fig.  fam.  Poner 
les  ojos  en  alguna  cosa  ;  avoir  en  estime  ,  fixer 
son  altencion  sur  une  chose,  sur  un  objet  quel- 
conque. Au  propre  c'est  regarder  attentivement. 
1  Por  sus  bellos  ojos  ;  par  l'amour  de  lui  ;  par 
son  seul  mérite,  gratuitement,  (l  Fig.  fam.  Que- 
brar los  ojos  à  uno  ;  contrarier  quelqu'un..  Au 
propre  Biisser  les  yeux  .  faire  mal  à  la  vue  en 
parlant  d'une  lumière.  =  (>i/eZ/r«r5e  los  ojos  ;  se 
fatiguer  les  yeux.  Si  l'on  parle  de  la  vue  d'un 
moribond  c'est  so  troubler.  ||  Fig.  fam.  Safar 
loi  ojos;  importuner,  fatiguer,  ne  donner  aucu- 
ne relâche.  =  Scifrtrse  los  ojos;  s'arracher  les 
yeuï  ,  se  quereller  à  toute  outrance. ^Sui'ar  fi 
los  ojos;  sauter  aux  veux  ôtre  clair,  évident.  On  i 
entend  aussi  pour  frapper  la  vue  ,  avoir  beau  - 
coup  d'éclat;  el  (ig.  Sauler  aux  yeux,  \Quloir  ar- 
racher les  yeux  à  quelqu'un  losqu'oi>est  en  co- 
lère. I  Fig.  fam.  Se  h  saltan  hs  ojoa;  il  le  ilési- 


re  ardemment. =Lü  pondría  sabre  las  niñas  de 
mis  ojos  ;  se  dit  pour  exprimer  l'affection  ,  la 
tendresse,  l'amour  qu'on  a  pour  quelqu'un,  mê- 
me pour  quelque  chose.  |  Tener  los  ojos  puestos 
en  una  persona  ;  avoir  des  projets,  de  l'amour, 
quelques  vues  sur  une  personne.  |  Tener  malos 
ojos;  se  dit  vulgairement  d'une  personne  que 
l'on  ¡trétend  porter  malheur  quand  elle  regard. 
I  Tener  ,  ou  no  tener  telarañas  en  los  ojos; 
avoir,  ou  ne  pas  avoii  la  vue  claire.  Dans  un  au- 
tre sens,  c'est  agir  sans  réflexion  ,  inconsidéré- 
ment. Il  Fig.  fam.  Tocar  en  las  niñas  de  los  ojjs; 
causer  un  chagrin  evtrême.  11  Traer  entre  ojos; 
avoir  en  vue;  ne  pas  perdre  de  vue.  Il  Venirse  h 
los  ojos  ;  charmer  ,  ravir  les  yeux.  Se  dit  aussi 
pour  être  aisé  à  Cunnaître.  1!  Volver  los  ojos; 
tourner  les  yeux  loucher.  Dans  un  autre  sens. 
Jeter  les  yeux;  fixer  son  attention.  ||  En  un  vol- 
ver  de  ojos;  en  un  tour  de  main.  ||  Ponerse  è  los 
ojos  del  mundo  ;  se  donner  en  spectacle.  ||  adr. 
A  ojos  vistas;  à  la  vue  de  tout  le  monde. 

Ojota,  S.  f.  of/-/ioia.Nûm  d'une  espèce  de  chaus- 
sure usitée  par  les  Indiennes. 

Ojuelo,  s.  m.  diin.  de  ojo.  Petit  œil. 

Ojcie'os,  s.  m.  pi.  dira,  de  ojos.  Petit  yeux  vifs; 
égrillards,  lascifs  ;  yeux  gi  acieux.  V. 'Bspejue- 
los. 

OSa,  s.  f.  Onde  ,  vague  ,  flot  ;  soulèvement  d'une 
grande  masse  d'eau  agitée  par  le  vent  etc.  |  Mar. 
Uoule,  lame;  ondulation  dont  les  bases  sont  lar- 
ges et  la  peute  douce  d'une  forme  allongée  ,  la 
surface  unie.  ||  Fig.  Onde  :  sorte  de  mouvement 
rapide  et  violent,  révolution.  ||  Poét.  Las  olas 
etnbravecidas;  les  flots  courroucés.  ||  intcrj,.  Ho- 
la 1  sert  pour  a|  peler  les  domestiques  et  quel- 
quefois pour  exprimer  l'admiration.  ||  \Ola  mu- 
chachos', bola  mes  gcns!  =  01a.'l!  Hola!  tiens!!.. 
li  01a,  ola  ;  c'est  une  espèce  de  réprimende  ,  de 
signification  de  l'autorité  dont  quelqu'un  est  re- 
vêtu à  l'égard  d'un  certain  nombre  de  gens. 

Olacíiieaíi ,  s.  f.  pi.  olaii-néass.  Bot.  Ola«inées; 
famille  de  plantes  ayant  pour  type  le  genre  olax 
ou  fissilcr. 

Olnciiieo,  a.  adj.  olazi-néo.  Bot.  Olaciné;  qui  res- 
semble au  fissilier. 

olainpi.  s.  m.  olam-pi.  Pharra.  Olampi;  substan- 
ce provenant  d'uo  végétal  d'Amérique  inconnu, 
elle  est  grisâtre  ,  luisante  en  dedans,  presque 
transparente  et  brune,  brûlant  à  la  flamme  y  el 
répandant  alors  une  odeur  de  résine. 

Oláuico,  ca.  adj.  oia-niko.  Chim.  Olanique  ;  qui 
a  pour  base  l'olanine. 

oiáiiiiia,  s.  f.  Chim.  Olanine  ;  produit  trouvé  dans 
l'huiJe  animal. 

o.lier.<* .  s.  m.  olbérss.  Astron.  Olbers  ;  planèt* 
nullement  observée. 

Oldelaiidia,  S.  f.  oldélan-dia.  Bot.  Oldenlandie; 
genre  de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complè- 
tes ,  monopétales  ,  de  la  famille  des  rubiacées, 
comprenant  des  espèces  exotiques. 

o!deubiirgcs  ,  adj.  et  s.  oldénbourg-héss.  déog, 
Oldenbourgeois;  habitant  du  duché  et  de  la  vil- 
le d'Oldenburg.  11  Oldenbourgeois  ;  qui  appar- 
tient à  cet  Ftat  ,  à  cette  ville  ou  à  leurs  hahi- 
lants. 

Oleada,  $.  f.  Grosse  vague  ;  l'eau,  soit  de  la  mer. 
soit  d'une  rivière,  soit  d'un  lac,  agitée  et  élevée 
au-dessus  de  la  superficie  par  les  vents,  par  la 
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lcm|)(!lc.  Il  Mouvoineiil  d'un  grand   nombre  dn 
pcrsoniips    rassemblées.   Il  Récolle    abondanle 
d'huik'.  I  Oleadas;  s.   f.   pi.  l'i:,'-  Transports;, 
mouvements  impéluciix  des  passions,  etc.  j 

Oleado,  d».  adj.  el  part.  pass.  de  nhar.  Adminis- 
Ire,  e.  |  Oui  a  reçu  l'evlrémc-onction.  ||  Fif,'.  7i.v- 
tar  oleado;  être  dans  un  étal  désespéré,  sans  rc-  ! 
méde. 

olpaffincNÍdad,  S.  f.  QHalil»^'  de  ce  qui  est  oléa- • 
gineux.  I 

oleagiiioHO,  (4«.  ■dá'\.ol¿ag-hiiw-sso.  Oléagineux;  ! 
qui  a  la  ressemblance  de  l'huile,  qui  en  con- 
tient. 

Oleaje,  s.  m.  V.  Oleaje. 

«leuiinria  .  n.  adj.  oléana-rio.  Cliim.  Oléanairc; 
qui  répand  une  odeur  d'huile. 

oleandrii,  S.  f.  Bot.  Oléandre;  genre  delà  famil- 
le des  fougères,  ayant  pour  type  le  genre  oléan- 
dre nerviforme. 

Oleandro.  S.  m.  oléan-d'O.  Bot.  Laucrier-rose; 
arbrisseau  acjnatiquc,  à  fruit,  à  annande. 

olear,  V.  a.  Administrer  ;  donner  l'extrême  -onc- 
tion à  un  malade. 

Olearia  .  s.  f.  nléa-ria-  Rot.  Oléaire  ;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  synantherées  ,  à  fleurs 
radiées  ,  ne  couAprenant  qu'un  arbrisseau  de  la 
Nouvelle-Hollande. 

Oleario,  a.  adj.  V.  Oleoso.        . 

Olearlo,  s.  m.  nlêa-rio.  Conchyl.  Oléaire;  grande 
espèce  de  tonne  connue  dans  la  Méditerranée  et 
l'.Vdriatique,  dont  les  anciens  se  servaient  pour 
puiser  de  l'huile. 

Oleastro,  s.  m.  V.  Arebiiclte. 

Olento,  S.  m.  Chim.  Oléale;  sel  formé  par  la  com- 
binaison de  l'acide  olcique  avec  les  bases. 

oieuzn ,  s.  f.  oléa-ia.  Eau  qui  reste  des  olives 
après  qu'on  en  a  esprimé  l'huile. 

Olecranartroertein,  s.  f.  Palhol.  Olécranarlhro- 
cace  ;  inflammation  des  surfaces  articulaires  du 
coude. 

olecráneo,  S.  m.  olékra-néo.  Olécrûne;  apophyse 
de  l'extrémité  humérale  du  coude;  elle  est  tres- 
saillante, recourbée,  inégale  en  haul,  et  contri- 
bue à  former  le  cou. 

Olecránico  ,  ea.  adj.  oléhra-niko.  Anat.  Olécrà- 
nieii;  qui  a  ra|)port  à  l'olécriine. 

Olecranoii,  S.  m.  V.  Olccraneo. 

Oledero,  ra.  adj.  olédé-ro.  Qui  a  de  l'odeur. 

Oledor  ,  s.  m.  Celui  qui  sent ,  qui  flaire.  |  inus. 
Cassolette;  boîte  à  senteurs. 

Oleflante  ,  adj.  oléfuin-lé.  Oléfianl  ;  se  ilit  d'un 
gaz  composé  d'un  atome  de  carbone  et  d'un  ato- 
me d'hydrogène. 

oleleo  ,  ca.  adj.  Chim.  Oléique  ;  qui  se  produit 
par  la  saponification  de  l'huile. 

Olelda.s  ,  s.  f.  pi.  oiéi-f/rjis.  Oléides  ;  famille  de 
composées  ternaires  organiques  ayant  l'huile 
pour  type. 

oleido,  da.  adj.  olc-ido.  Oléide;  qui  ressemble  A 
de  l'huile. 

Oleífero,  ra.  adj.  oi'ifé-ro.  Oléifère;  qui  fournit 
de  l'huile. 

Olelfoliado,  da.  adj.  Bot.  Oléifolié;  dont  les  feuil- 
les ressemblent  à  celles  de  l'oiivicr. 

Oleia;eno.  na.  adj.  olé\(j-hénn.  Oléigcnc  ;  qui  a  la 
propriété  de  produire   un  liquide  d'apparence 
Ihuilcuâc 
Oleiueaw.  s.  m. pi.  uléi-néass.  Bot.  Oléinèes;  fa- 


mille de  phinies  ayant  ¡¡oiir  hpc  le  genre  olivier. 

Oleineo,  iicu.  adj.  Bot.  Oléine  ;  (¡ni  a  la  furmcde 
l'olivier. 

Olenla,  S.  f.  oU-nia.  Astruii.  Olénia  ;  nom  quo 
les  anciens  donnaient  quelquefois  à  l'étoille  de 
la  chèvre. 

Oleiio,  lia.  adj.  oIc'-Ho.  Zool.  Oléne,  qui  a  les 
bras  voisins  de  la  bouche. 

OleiioM,  s.  m.  pi.  oiè-noii.  Zool.  Olènes;  division 
d'acéphales,  comprenant  ceux  ({ui  ont  les  bras 
voisins  de  la  bouche. 

Oleo,  s.  m.  o-lco.  Pliarni.  Oléol;  luiile  live  nalu- 
relle.  1|  Huile  V.  Arcile.  \\  Saintes-huiles  dont  on 
se  sert  pour  le  Crème  et  pour  ri:xtrénie. — Onc- 
tion. I  Onclionç  l'action  d'oindre,  y  l'ig.  Jtucn» 
va  el  óleo,  les  choses  vont  mal.  1|  T)nr  el  xanto 
óleo;  oindre  une  malade  des  sainles-huilcs.  || 
Andar  0  estar  al  óleo;  cire  très-paré,  orné. 

Oleolado,  s.  m.  ol(,'oi«-f/o.  rharm.  Oléolé;  huilu 
médicinale  par  infusion  on  par  décoction. 

Oleoláteo.  s.  m.  oléola-téo.  Pharm.  Oléolat;  mé- 
dicament composé  d'huiles  essentielles. 

Oleolato,  s.  m.  oléula-to.  l'harm.  Oléolat;  huile 
cssentiellee. 

Oleolico,adj.  üití'o-íi/ío.  Pharm.  Oléolquc;  se  dtl 
d'nn  médicanieiitjdont  l'huile  est  l'excipient. 

Oleolilo,  s.  m.  oíí!o/¿-(o.  Pharm.  Oléolite;  médi- 
cament qui  à  l'huile  pour  excipieut. 

Oloomicl,  s.  m.  o\éoiiiiél.  li-péce  d'huile  qui,  sui- 
vant Dioscoride,  découle  des  en  virons  de  Paimyre. 

Oleoiia,  s.  f.  oléo-na.  Ghim.  Oléone;  matière  li- 
quide qui  s'obtient  par  la  distillalion  d'un  mé- 
lange de  chaux  et  d'acide  oléique. 

Olcoricinatit,  S.  f.  oléoriziiia-to.  Cdini.  Oléorici- 
nate:  genre  de  sels  résultant  de  la  combinaison 
de  l'acide  oléoricinique  avec  les  bases. 

Oleoriciiiico,  ea.  adj.  oléorizini-ho.  Chim.  Oléo- 
ricinique; qui  est  produit  par  la  saponilication 
de  l'huile  de  ricin. 

Olcosacnro,  s.    m.  ol¿ussa\^a-ro.  Pharm.   Oléo- 
,  saccharum;  mélange  de  sucre  a\ec  une  huile  vo- 
latile. 

Oleosidad,  S.  f.  olcosidadá.  La  qualité  de  ce  (ju  . 
est  oléagineux. 

Oleoso,  sa.  adj.  olco-sso.  Oléagineux;  huileux.  Y. 
Aceitoso. 

oler,  v.  a.  oler.  Sentir;  flairer,  aspirer  avec  force 
pour  percevoir  les  odeurs.  Il  Fig.  Flairer;  pres- 
sentir, prévoir,  découvrir  ce  qu'on  croyait  ca- 
ché. Il  Fig.  S'enquérir,  s'informer.  ¡1  Odorer; 
flairer,  sentir  par  l'odorat. 

Oler,  v,  n.  olèr.  Sentir;  avoir  de  l'odeur.  |1  Fig.  Re- 
ssembler; pi\ra!tre,  avoir  apparence. i|Fam.  Oler 
à  charnusqHÍna;\.  Cliamttsqirhia.  \\  l'icr  à  lic- 
reije  ¿i  embustero;  etc.  Sentir  l'hérélitiue;  etc.  en 
avoir  l'apparence.  ||  îuus.  Oler  la  casa  ù  hombre: 
V.  Hombre.  |i  Fig.  No  oler  bien  aluuua  cüsa;i)Uvt 
suspect.  Il  Fig.  Oler  el  poste:  sentir  le  dauger; 
le  prévoir.  1¡  Oler  bien;  sentir  bon;  avoir  bonne 
odeur,  ij  Sentir  mai;  sentir  mauvais;  avoir  une 
mauvaise  odeur.  ||  Odorer;  exhaler  une  odeur 
quelconque. 
Oleráceas,  S.  f.  pi.  nléra-zéass.  Bot.  Oléracccs. 
famille  de  plantes.  j¡  Oléracées;  classe  de  phané- 
ro-cotvlédoiics  incomplètes  comprenant  dilfé- 
renls  genres. 
Oleráeeo,  rea.  adj.  vi  "rrt-zéo.  Bot.  Oléracée.-    qu! 

'      est  employé  à. titre  d'alimcnls. 
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Oletei'o,  s.  m.  oitié-ru.  Knloin.  Ulétere;  genre 
daraigiiéi'S  de  la  tribu  des  tliérapboses  tueuses; 
ayan!  pour  type  |-araignée  difforme. 

Olcuia,  s.  f.  oleu-la.  ['harni.  Olóule;  huile  essen- 
tielle d'une  plante. 

Olcúieo,  s.  m.  olèou-lèo.  Pharni.  Oléulé;  se  dit  de 
certains  médicaments  formés  d'huiles  \olaiilcs. 

Oleúiico.  ca.  adj.  ulè'nt-lil:u.  Olcuiique;  se  dit 
de  certains  médicaments  qui  eut  des  huiles  vo- 
latiles pour  bases. 

oiraceiou,  s.  f.  oJfalizioii.  Anat.  Olfaction;  sensa- 
tion par  laquel/e  nous  percevons  les  improfesions 
que  font  sur  les  nerfs  olfactifs  les  molécules  odo- 
rantes suspendues  dans  l'atmosphère. 

Olfatear,  v.  a.  olia-téar.  Flairer  avec  empresse- 
ment et  fréquemment. 

Oirato,  s.  m.  olfn-lo.  Odorat;  sens  par  lequel 
nous  jugeons,  des  odeuis.  1;  Iconol.  Odorat;  on 
¡ë  représente  par  un  jeune  homme  couronné  d'a- 
romates; (jui  tienta  la  main  un  bouquet  dn  ro- 
ses. Un  chien  I-acompagne  par  allusion  à  la  fi- 
nesse de  l'odorat  chez  et  animal.  ||  Chass.  Floir; 
odorat  du  chien, 

Olfatoi-io,  ria.  adj.  olfato-vio.  Anat.  Olfactif; qui 
a  rapport  à  l'odoral;  qui  concourt  à  l'exercice  du 
sens  de  l'odoral. 

Olfersio,s.  f.  nlfèrfissia.  Bot.  Olfersie;  eenre  de  la 
fauîille  des  fougères,  ayant  pour  type  l'offessie 
de  Corcovado. 

Olíliaiio,  s.  m,  rili-bano.  Olibau  ;  substance  pro- 
duite par  nue  espèce  de  genévrier  .  et  que  nous 
employons  sous  le  nom  d'encens.  C'est  une  gom- 
me résine  qui  se  forme  sous  Técorce  de  Tarbre 
et  suinte  par  ses  fentes  sous  forme  de  grains  de 
diverses  grandeurs,  transparents  ,  fragiles,  de 
couleur  citrîne  ou  rouge,  d'une  odeur  agréable, 
d'une  saveur  acre  et  amèrc. 

Olido,  part.  pas.  de  oler.  V.  Ce  mol. 

Olieuto,  part.  près,  de  oler.  V.  Ce  mot.  |  adj.  Qui 
sent  ;  qui  a  de  l'odeur.  |  Fig.  Ressemblant ,  qui 
a  l'apparence. 

Oliera,  s.  f.  olit-ra.  Huilier,  hulière;  vase  oii 
l'on  garde  .  où  l'on  met  de  l'huile-  |  Se  dit  aussi 
du  vase  où  l'on  garde  les  saintes -huiles. 

Olieto,  s.  m.  olié-to.  Bol.  Oliet  ;  nom  vulgaire  de 
la  luzerne  lupuline. 

OIi;%'ueaiito,  ta.  adj.  oUgakan-to.  Bot.  Oligacan- 
tbe  ;  qui  a  des  épines  en  petit  nombre. 

Olisaiita,  s.  f.  oltgai.-ta.  Bot.  Oliganthe  ,  genre 
de  plantes  synanthérées  .  ayant  pour  type  VoU- 
gantheà  calalhridcs  Iriflorès, 

Oligauteras,  s.  f.  pi.  oUgnnté-rass.  Bot.  Oligan- 
tères  ;  famille  de  plantes. 

Oligantero.  ra.  adj.  uliganlé-ro.  Boi.  Oliganlhè- 
le  :  dont  les  étamines  sont  en  nombre  égaie  ou 
inférieur  à  celui  des  pétales. 

OlisRiito,  ta.  aj.  âoligan-to.  Bot.  Oliganthe;  qui 
ne  porte  qu'une  petite  quanlilé  de  fleurs. 

Oligarca,  s.  m.  oligar-ka.  Polit.  Oligarque;  par- 
tisan d'un  système  de  gou^ernement  oligarchi- 
que. I  Oligaïque  ;  membre  d'une  oligarchie. 

Oligarcna,  s.  f.  oligaré-na.  Bot-  Oligarrhène; 
petit  arbrisseau  de  la  ISouvelle-HoUande. 

Oligarquía,  s.  f.  oligarki-a.  Oligarchie  ;  gouver- 
nement dévolu  à  un  irès-petit  nombre  de  fa- 
milles 

Oiigárfjiiicnmeiite.  adv.  oligurkiV.umétt-lé.  Oli- 
garchiqucmcnl  ;     suivant     le    svstème    oligar- 


chique. 
OligúiqiiioM,  ea.  adj.  üligat-kilio.  oligarchique; 

qui  a  rapport  à  l'oligarchie. 

Otigatu,  s.  m.  uUga-to.  Bot.  Oligacte  ;.  genre  de 
plantes  synanthérées,  comprenant  l'oligacte  nu- 
bigéne  ,  arbrisseau  trouvé  sur  le  mont  Chimbo- 
razo. 

Oligistn,  adj.  olig-his-ta.  Miner.  Oligisle  ;  se  dit 
d'une  variété  de  fer  qui  ne  laisse  à  faire  pour  le 
rendre  ductile  que  de  le  dépouiller  de  son  oxi- 
gene. 

Oligoblenia,  S.  f.  ü/t''yoí)íe'-m'a.Medec.  Oligoblen- 
nie  ;  défaut  de  sécrétion  muqueuse. 

Oiigoearfo,  s.  m.  oU^ol.ar-fo.  Bot.  Oligocarphc; 
genre  de  plantes  synanthérées,  ayant  pour  type 
l'oligocarphe  à  feuilles  de  nérion  ,  arbrisseau  du 
cap  de  Bonne-Espérance. 

Oligocnrpo,  pa-  adj.  oligokar-po.  Bot.  Oligocar- 
pe ;  qui  |>roduil  un  petit  nombre  de  graines. 

Oligoeéfalo,  la.  adj.  oli'¿ozé-falo.  Bot.  Oligocé- 
phale  ;  qui  porte  peu  de  capitules. 

Oligocolia,  s.  f.  olígo/io-íía,  Mèdec.  Oligocholie; 
sécrétion  peu  abondante  de  la  bile. 

Oligocopria,  S.  f.  oli^o' o-pria.  Mèdec.  Oligoco- 
prie  ;  rareté  des  digesiions  alvines. 

Oiigocracia,  s.  f,  oligol.ra-zia.  Polit.  Oligocratic; 
se  dit  dans  un  sens  critique  ,  d'une  aristocratie 
trop  peu  nombreuse. 

«Kgoerático,  ca.^aùj.  oligo!  ra-tiho.  Oligocrati- 
que  ;  qui  tient  de  l'oligocratie. 

Oligocrouo,  na.  adj.  o/igo/iro-no.  Didact.  Oli- 
gocrone;  qui  vit,  qui  subsiste  pendant  pendant 
peu  de  temps. 

Oligocronóuielro,  S.  m.  oligoLrono-mètro.  Oli- 
gochronométre  ;  instrument  qui  sert  à  mesurer 
de  petites  fractions  de  temps. 

Oligoftaei-ia.  s.  f.  oligoila-livia.  ?.Ièdcc.  Ojigoda- 
crye  ;  sécrétion  peu  abondante  des  larmes. 

Oligotloatte.  s.  m.  oligodon-té.  Erpèt.  Oligodon- 
te;  penre  de  serpents  ophidiens. 

OligofariMaeia,  s.  m-  oZigo/"orma-£!'a.  Oliguphar- 
macie  ;  pharmacie  simplifiée  ,  qui  ne  se  compo- 
se que  d'un  petit  nombre  de  médicaments. 

Olígofármaco.  ea.  adj.  et  s.  oíígo/"ar-ma/fo.  Oli- 
gopharmaque;  se  dit  de  celui  qui  suit  une  mé- 
thode de  piiarniaceulique  simplifiée. 

Oligofiîo,  ta.  adj.  o/igo-/i/o.  Bot.  Olygophylle;  qui 
a  des  feuilles  peu  nombreuses  ou  distantes. 

Oligohentia,  S.  f.  oli^oè-inia.  Mèdec.  Oligohe- 
niie  ;  défaut  ou  rareté  du  sang. 

Oligoliidria.  S.    f.   oligo'i-dria.    Mèdec.  Oligohy- 
drie;  rareté  ou  manque  d'abondance  delà  sueur. 
Oligouinieîa.  S.  f.  ctigon:a-nia.  Méd.   Oligoma- 
nie: délire  lelalif  à  un  petit  nombre  d'idécsseu- 
lement. 

Oligoiiiniiiaco  .  ca.  ad.  oJigomania-ko.  Méd. 
Oligomaniaquc;  alfeclé  d'oligomanic. 

OligOiiicrado,  un.  adj.  oligcméra^do.  Oligomé- 
ré;  qui  se  compose  d'un  petit  nombre  dan- 
neaux. 

oligopioiiia,  s.  f.  oligopio-nia.  Méd.  Oligopionie; 

défaut  de  giaisse.  maif;reur. 
Olieepoi!o;  s  m.oligo¡o-t]o.  Ichlayol.  Oligopode; 
genre  de  poissons  osseux,  de  la  famille  des  au- 
(  licnoptéics.  ayaiil  piiir  type  le  ligopcde>élifè- 
rc,  de  la  mar  des  Indes. 

Oligoporo,  ra.  adj.  oligopo-io.  Oligopore/  qui  a 
une  seule  ou  deux  \entouses. 
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Uli»nuoi«ia    b     f   oliiioro-sua  Mc^d.    üligopusic;        Ihienncs;  discours  «lue  Di-moslhèi.es   pronoïK.a 
.li.ninution.iclasoir.  ,,.,,.  ¡'"ur.l.ln  miner  les   Alln-nions  à  secourir  la  mU 

Oli-ouuilia    s    i.  olinoki-lUt.    Mcd.  Oligocl.ylie;         le  d  Olyuil.e.  ussi/'f^cc  |.nr  iMnlipiu.. 

Pf     11'  suc  nourricier.  Oliiitumo.  nu.  adj.  el  s.  f)/i»tn<i«-no.  Geog.  aric. 

01ilMM.i'lo^«•  adj-  oli,,ohi-lo.  llyg.   Oligochylo;         Olyntlucn;  hal.iiant  (H)ly  ntl.e.  ||  Olynlliien  ;  qui 

I       iiii  ueu  de  Clivle.  i       apparlirnt  a  celle  ville  ou  a  seslialtitaiils. 

Oli'ào^iali»  s.  f.  oHiiossa-lia.  Méd.'Oligosialie;  s6-     Olio,  s.  ui.  inus.  <>-liu-  Huile.  X .  An^ite.  \\  Al  ùlio; 
creliou  peu  aiiondanle  de  la  salive.  !       à  l'Imile  ;   se  dil  d  une    espèce  de-  pcmluro.   V. 

oli«o-i.i-.-iiii.i,  s.  f.  ol¡nos¡>¿i-mia.  Méd.    Oligos-         Ptnluni.  \\  !•  ig.  Andur  o  estar  al  olio  ;   elrc  or- 

urruïie-  secreliou  peu  ahóndame  du  spcme.         \      nó,  paré  ,  larde,  n.usque. 
O1.KO-I..T...0.  ...«.    adj.  üU<i<Ksp<>r.mo.  Bol.  Oli-    ollr,. ,  s.  f.  o/t-ra.  liot Olyre  ;   genre   de    plantes 
.'osnerme-   qui    rculerme   uu  pclil   nombre  de        monocolylédones  .  a  lleurs  glumacóes  ,  de  la  fa- 
"raines  I      mille  des  graminées  ,  tomprenanl  plusieurs  es- 

Ol'igo.spt.'io,  s.ni.o/f>5/)o-ro.  not.  Oligosporc;         peces  éHangè.es  „  .    ^,,     ,        ,      .„ 

4nre  de  plantes  svnauthérées,  tribu  des  antlié-  «IireiiM  ,  s.  1.  pl.  i)li-r¿ass.  Rot.  Olyrees  ;  famille 
midées,  renfermant  plusieurs  espèces  confon-  de  graminées  ,  ayant  pour  type  le  genre  olyre. 
dues  avec  les  artémi^cs.  ohr.-«  ,   .«■«.  adj.  uli-reo.  Bot.  Olyre  ;   qui    rcs- 

OIÍKOMíeiuoi.o,«a.  adj.oíií/osíJmo-tio.Bol.  Oli-        semble  a  1  olyre  ^       .       _.  ,       , 

gôslémonc;  qui  a  peu  détamines.  Oliscar  ,  v.  a.  oUshar.  Sentir  ;  flairer  ,    cl.crrber 

Olisól.-ie«,ea.  adj.  olilw-triko.  Bot.  Oligolrique;  ^      a  découvrir  par  1  odorat.  |  Fig.  S  enquérir; clier- 

qui  n'a  un  petit  nombre  de  poils.  |      cher  avec  soin. 

OliUfico*.,  s.  m.  pl.  oligo-lrikoss  Bot.  Oligotri-    Oliscar  ,  v.  n.  obsLar.  Commencer  a  sentir  mau- 
ques:  genre  de  mousses,  ayant  pour  type  le  bo-        vais, 

yum  ondulé.  Cl  renfermani  plusieurs  espèces.        ollva      s.    f.    oh-v^a.   Olmer.  V.    Oiiro.  ||  Olive; 
Olisuresitt,  S.  f.  oUnouré-ssia.  Méd.  Oligourésie;  \       Iruit  de  1  olivier.  V.  Aceiluna.  1,  Chat-buant.  >  . 

s"éerelation  peu  abondante  de  la  urine.  i       Lechuza.  ,.      ,.         ,     ^,,.       ,         •      .  j 

Olimpin.  !"•   f.  o/i»im-/.iVi.    Geog.    ane.   Olympiu    Olivúcco  .  cca,  adj.  oliia-z^o.  Olivacé  ;  qui  est  de 
lieu  de  riilide;  sur  lAlpIiée,  célebre  par  les  jeux         couleur  olive. 

olympiques  qui  s'y  célébraient  tous  les  quatre    Olivado  .  da.  part.  pas.   de  Olivarse.  \.  ce  mot. 
ans  en   l'honneur  de  Jupiter  Olympien,  el  dans    Olivar,  s.  m.  olivar.  Olivette:  chamii  planté  d'o- 
ie temple  élevé  à  ce  dieu,  liviers.  ,.     .^  ,   ,     r 
oiinipiaco,  ca.  adj.  inusV.  OHmpico,                        Olivarda  .  s.  f.  oUvar-da.  Variété  du  faucon  no- 
Oliiii|iiadi»,  s.  f.  oiimmpi'a-f/a.  Cliron.  Olympia-         ble  ;  oiseau. 

de;révoluliondequatre  ans  qui  servait  aux  Grecs  Olivares,  s.  m.\\.  o/iva-rcss.  Bot.  Olivaires; 
à  compter  leurs  années.  ||  Fam.  Olympiade;  âge  laiiiille  de  gastéropodes  ayant  pour  15  pe  le  gen- 
avance.  'e  olive.  _ 

Oliiupiado,  s.  f.  inus.  oiimm/jj-ad^.  V.   Olimpia-    olivarlo,   na.  adj.   oiica-río.  Bot.  Olivaire  ;  qui 

da.  ¡I  inus.  Fêtes  d^lympiade.  ressemble  à  une  olive  ,  qui  en  a  la  lorme. 

OIiiii|iiano,  lia.   aJj.  oiimmpi-ano.   Geog.   anc     Olivarse,    v.  pron.  o/rLvir-s¿   Se  dit  du  pain  qui 
Olvmpien;  qui  appartient  àOlympie  ou  à  ses  ha-        se  couvre  d'ampoules  en  cuisant, 
biîants.  1|  Olympien;  se  dil  des   douze   divinités     Olivasiro-de-nodas,  s.  m.  ohvas-tro  dé  ro-dass. 
de  l'Olympe.  H  Néol.  Olympien;  majestueux,  im-  ;      Espèce  d'aloès  ,  dont  le  bois  est  veiné  de  jaune 
posant".  i      cl  de  noir. 

Olímpica,  s.  L  olinvm-pila.  Philol.   Olympique;    ollvenHa  ,  s.  f.  oîivcnt-ia.  Miner.  Olivenite;  nom 

sedit  desodcsde  Pindares.  donné  an  cuivre  arsénioié. 

Oliinpicu,  oa.  adj.  olimm^ri-io.  Ant.  gr.  Olympi-    olivera  ,  s.  f.  oUvé-ra.  Obvier.  V.  OUvo. 

que;  qui  appartient  à  l'Olympe,  il  Juci¡os  olimpi-  Oliveria,  s.  f.  olivé-rta.  Bol.  Olivena  ou  olivie- 
cos;  jeux  olympiques;  jeux  célébrés  tous  les  re  ;  genre  de  plantes  dicotylédones  a  fleurs  com- 
Irs  quatre  ans  à  Olympie  en  l'honneur  de  Jupi-  ,  pieles  ,  polypélalées  ,  lamille  des  ombellileres, 
ter  Olvmpien.  H  Olimpicos,  adj.  pl.  Olympiens;  \  comprenant  une  plante  herbacée,  l'oliveria  loni- 
les  douze  principales  divinités  de  l'Olympe.  |      haute  des  environs  de  Bagdad. 

Olinipiuiiico,  s.  m.  olimnipio-nil.o.  Olympioni-  olivetcro,  s.  m.  o/iv  fe'-ro.  Mollus.  Olivetier  ;  a- 
que;  athlète  couronné  aux  jeux  olympiques.  |      nimal  qui  habite  tes  coquilles  appelées  olives.  ¡| 

Olimpo,  s.  m.  olimm-po.  Geog.  Olympe;  nom  But,  Olivelier  ;  genre  de  plantes  dicolvlcdones, 
commun  á  deux  célèbres  chanies  de  mongiag-  1  à  fleurs  complètes  ,  de  la  lamille  des  rhamnées, 
nés,  l'une  entre  la  Macédoine  ella  Thessalie,  j  comprenant  l'olivelier  arrogant,  arbre  toujours 
aujourd'hui  le  Lacha;  l'autre   dans  la  Bithynie  '       vert  des  forêts  du  Maroc.  •     u      i 

occidentale  sur  les  confins  da  IMirygie  cl  delà  Oliviren»  ,  ra.  adj.  olivi-féro.  Vois,  qui  abonde 
Mysie,  aujourd'hui  le  Kechich-Daghou  monlag-         en  olives.  -      i-    r 

ne  du  .Moine.  Les  anciens  avait  fait  delà  premie-  Olivifornie  ,  adj.  olivi-fornié.  Oliviforme  ;  qui  a 
le  de  ces  montagnes,  qui  était  la  plus  élevée,  la         la  forme  d'une  olive. 

demeuie  des  dieux.  |1  Poét.   Olvmpe;  le  ciel,  le    Olivila  ,  s.  f.  o¿íii-/a.  Chim.  Olivile  ;  principe  in- 
séjour  des  dieux   du  paganisme  ancien.  IJ  Fig.         médiat   des   végétaux,   découvert  dans  le    suc 
Hauteur;  élévation  par  allusion  au  mot  Olyni|ie.        concret  qui  découle  de  I  olivier. 
Oliuin,  s.  f.  oii-»im.  Bol.  Oliiiie;  genre  de  piaules    Olivilla  ,  s.  s.  oliviU-a.  Olivier  nain. 

de  la  familic  des  rhamnées,  comprenant  des  ar-    oiiviita  ,   s.  f.  olivi-na.  Chim.  Olivinc  ;  sous-es- 

hrisseaux  du  cap  de  Bonne-Espérance.  1      péce  de  chrysolyte  prismatique,  d  un  vert  olive. 

oiiiKiannM.  5.  f.  pl.  olinn(ia-7iass.  Philol.  Olvn-     Olivo,  s.  m    oU-vo.  Bot.  Olivier;  genre  de  plan- 
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les  dicotylédones  monopélales.  de  la  famille  des 
jasminées  ,  comprenant  des  arbres  ou  de  grands 
arbriseaux  à  feuilles  entières,  toujours  vertes,  à 
fleurs  petites  ,  disposées  en  grappes  ou  en  pani- 
cuics  auxiliaire  ou  terminal.  .Ses  fruits  fouriiis- 
senl  l'huile  dite  huile  d'olive  ,  qui  fut  longtem> 
la  seule  connue,  et  que  la  plupart  des  peuples 
de  l'anliquité  employaient  dans  les  cérémonies 
de  la  religion,  il  Olixier;  l'olivier  est  un  arbre 
célèbre  chez  les  anciens;  il  fi-ure  au  premier 
rang  dans  leur  mythologie.  ||  Olivo  y  aceituno 
es  todo  uno  ;  bonnet  blanc  et  blanc  bonnet. 
Olmeda  ,  s.  f,  oimé-f/a.  A;îr.  Ormaie  ;  lieu  plan- 
te d'ormes. 
Olnicdia,  s.  f.  olmé-dia.  Bot.  Olmédie;  genre  de 
plantes  dicotylédones  .  à  fleurs  incomplètes  .  de 
la  famille  des  urticées,  établi  pour  des  arbres 
d'où  découle  au  suc  laiteux,  et  qui  croissent 
dans  les  grandes  forêts  du  Pérou. 
Olmedo  ,  s.  m,  V.  Olmeda. 
Olmcra  ,   s.  f.  ohni-ra.  Oulniène  :  terrain  planté 

d'ormes. 
Olmo  ,  s.  m.  ol-mo.  Bot.  Orme;  genre  de  plantes 
de  la  famille  des  amentacées,   dans  lequel  on 
compte  dix  espèces  d'arbres  dont  le  bois  est  em- 
ployé à  de  nombreux  ouvrages.  ¡|  Olmo  iñrami- 
dai;  orme  pyramidal  :  l'éroíée  ondúlense   et  le 
guazuma  à  feuilles  d'orme.  |  Olmo  de  Sajnaria; 
orme  de  Samarle  ;  le  ptelea  trifolié.  |  Fam.   Pe- 
dir peras  al  olmo  ;  exiger  de  quelqu'un  ce  qu'il 
ne  peut  ou  ne  veut  pas  faire  ;   vouloir  tirer  de 
l'huile  d'un  mur. 
Olocarpas,  s.  f.  pi.  olokar-pass.  Bot.  Olocarpes; 
section  de  la  classe  des  mousses  ,  comprenant 
celles  dont  l'urne  ne  se  fend  point. 
Olocariio  ,  pa.    adj.    olokar-po.   Bot.    Olocarpe; 

dont  le  fruit  ne  se  fend  point,    reste  entier. 
Olocraeia  .  s.  f.   olokra-7.ia.  Ochlocratie  ;   domi- 
nation d'une  classe  jadis  opprimée  ;  asservisse- 
ment d  une  classe  autrefois  oppressive. 
Olocrático.   ca.  adj.  oío/íra-íií,o.  Ochlocratiaue; 

qui  appartient  à  l'ochlocralie. 
Olonrmo,s.   m.olupr-mo.  Ânt.  gr.    Olophirme; 
chanson  que  les  anciens  chantaient  dnnslesocca- 
sions  tristes  et  dans  les  cérémonies  funèbres.      ■ 
Olografia,  s.  f.  olografi-a.  Prat.  Olographie  ;  ac-  1 
te  écrit  entièrement  de  la   main   du  testateur.    1 
OlograOar.   y.a.olografiar.   Prat.   Olographler; 

écrire  de  la  main  un  testament.  '  i 

Ológrafo,  s.  m.  olo-grafo.  Prat.  Oiograpbe;  qui 
est  écrit  entièrement  de  la  main  de  l'auteur,  du 
testateur. 

Olonerviado  ,  da.  adj.  o/onervia-f/o-  Bot.  Olo- 
nervie  ;  se  dit  d'nne  feuille  de  la  base  de  laquel- 
le partent  des  nervures  longitudinales  très-rap- 
prochees. 

Olonervioso.sa.  adj.  olonérvio-sso.  Bot.Oloner- 
veux  ;  se  dit  d'une  feuille  qui  a  une  nervure  mé- 
diane de  laquelle  partent  des  nervures  latérales 
tres-rapprochées, 

Olona  ,  s.  f.  olo-na.  Olonne  ;  espèce  de  toile  for- 
te qui  se  fabrique  en  Bretagne  et  dont  on  fait 
des  toiles  pour  les  vaisseaux. 

Olopetalario.  ria.  adj.  olopétalario.  Bot.  Olopé- 
lalaire  ;  qui  est  transformé  en  pétale. 

Olóptero,  ra.  adj.  olop-tero.  Bot.  Oloptère;  qui 
aies  ailes  entières. 

Olor  ,  s.  m.   olor.  Odeur,  émanation'.  effluTc  ga- 


zeux ou  vaporeux  ou  á  un  étal  encore  moins  ma- 
tériel peut-être,  qui  s'élève  continuellement  de 
la  surface  des  corps  dans  l'atmosphère  ,  et  qui 
produit  la  sensation  de  l'odorat.  ||  Olores  aro- 
máticos ;  odeurs  aromatiques  ;  celle  des  fleurs 
d'oeillet,  des  feuilles  de  laurier,  etc.  ||  O/ore* 
frajantes;  odeurs  fragantes;  celle  des  fleurs 
de  tilleul,  de  lis.  de  jasmin,  etc.  ¡|  Olores  am- 
brosiacos;  odeurs  ambrosiaques  ,•  celle  de  l'am- 
bre, du  musc,  et.  |¡  0/ore5  aliáceos  ;  odeurs  al- 
liacés ;  celle  de  l'ail  ,  de  l'asiafœlida  et  de  plu- 
sieurs autres  sucs  gommo-résineux.  ||  Olores  fé- 
tidos; odeurs  fétides;  celle  du  bouc  ,  du  grand 
satyrion  ,  de  l'arrache  puante  ,  etc.  ||  Olores  re- 
pelantes ;  odeurs  repoussantes  :  celle  de  l'œillet 
d'Inde  et  de  beaucoup  de  plantes  de  la  famille 
des  solanées.  ||  Odeur  :  parfun  ou  toute  sorte  de 
bonnes  odeurs.  |  Fig.  Odeur;  se  dit  aussi  des 
fleurs  et  des  ornements  derhélorique.  |  Fig.  J?î- 
tar  en  buen  ó  mal  olor;  être  en  bonne,  ou  en 
mauvais  odeur  ;  avoir  bonne  ou  mauvaise  répu- 
tation. Il  Prov.  Morir  en  olor  de  santidad;  mou- 
rir en  odeur  de  sainteté;  après  avoir  vécu  sain- 
tement; mourir  de  même.  ¡1  Odeur  ;  impres- 
sion que  les  corps  laissent  dans  l'air  ,  et  que 
flairent  les  animaux  d'un  odorat  exquis.  |1  Chim. 
Olor  eléctrico  ;  odeur  électrique  ;  odeur  que  l'on 
sent  à  l'approche  d'un  corps  actuellement  clcc- 
Irisé.  Il  Inus.  Odorat.  Y.  Olfato.  \  Signe;  indice. 
(1  Fig.  Motif  d'espérer,  de  soupçonner,  etc.  f| 
Agua  de  olor;  eau  de  senteur.  ]  Fig.  Estar  al 
olor.  Y.  Estar  al  husmo,  au  molhusmo.  |  Sin 
olor  ;  inodore;  sans  odeur.  ||  Ornith.  Olor;  nom 
spécifique  du  cygne  à  bec  rouge. 

olorcico,  illo  ,  ito  ,  s.  m.  dimin.  de  Olor.  V.  ce 
mot. 

Oloro>»isimo  ,  ma.  adj.  super,  de  oloroso.  V.  ce 
mot. 

Oloro.so,  sa.  adj.  Odorant  ;  qui  répand  une  bon- 
ne odeur.  I  Odoriférant;  qui  produit  des  odeurs 
et  des  parfums. 

Oiriipa,s.  f.  olroupa.  Ichthyol.  Olruppc;  espèce 
d'anguille  que  l'on  prend  dans  l'Elbe. 

Oliira  ,  s.  f.  inus.  V    Aroma,  perfume. 

Olvidable,  adj.  ohida-blé-  Oubliable  ;  suscepti- 
ble d'être  ouble.  ||  Oubliable  ;  qui  mérite  d'cir» 
oublié. 

Olvidadero,  ra.  adj.  inus.  Oublieur.  \ .Olvidu- 
dizo . 

Olvidadizo,  za.  adj.  Oublieux;  qui  oublie  aisé- 
ment. Il  Oublieux;  qui  fait  oublier.  ||  Hacerss 
olvidadizo;  feindre  d'avoir  oublié. 

Olvidado,  da.  part,  pass,  de  olvidar,  et  adj.  Ou- 
blié,e.  Il  Quioublie.  H  £'sfaroii-idaf/o;ètrcoublié; 
se  dit  d'une  personne  ou  d'une  chose  qui  est 
oubliée  de  puis  longtemps. 

Olvidanza,  s.  f.  inus.  Oubli.  V.  Olvido.  ||  Inus. 
Oubliancc;  oubli,  faute  de  mémoire. 

Olvidar.  V.  a .  Oublier;  perdre  le  souvenir  de  quel- 
que chose.  Il  Oublier;  laisser  quelque  chose  en 
quelque  endroit  pacinadvertance.  ||  Oublier;  o- 
mettre.  manquer  à  faire  mention  de  quelque 
chose  dans  un  écrit,  dans  un  discours.  Il  Oublier; 
négliger.  !l  Oublier;  manquer  à  quelque  obliga- 
tion. 1  Oublier;  ne  pas  garder  de  ressentiment. 
Il  Oublier;  en  parlant  des  personnes.  Négliger 
quelqu'un,  ne  pass'occnper,  omettre  de  lui  être 
utile.  Il  Oublier  ;  na    pas  se  prévaloir.  |j  Oa- 
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Itlier;  no  plus  faire  allenlion.  \\  Hacer  olvidar; 
liiiro  ouhlii'r;  elfaciM-  diminuer  l'iiDpression,  | 
Se  mp  ha  olvidado  di-cirln  á  T.;  jiai  oublié  de 
vons  »lire.  ¡I  Üii'i(i«i-sc  </e;  oublier  à;  perdre  la 
farilité  que  l'exercice  el  hu«age  doiinaii'iil.  | 
.Se  me  ha  alvidado  ranlar;¡si  oublié  de  cliaiUer. 
'  Oublier;  cesser  d'aimer  une  personne.  !  Né- 
gliger; n'avoir  pas  le  soin  nécessaire.  ¡  l'rov.  El 
que  procura  olvidar,  recuBula;  qui  songe  à  ou- 
blier se  souvient;  il  n'est  rien  qui  imprime  si 
vivement  quelque  chose  en  notre  souvenir  que 
le  désir  de  l'oublier.  |  El  (¡ue  bien  ama  tarde 
olvida;  qui  aime  bien  lard  oublie;  ceux  qui  ou- 
I. lient  facilement  n'ont  jamais  aimé. 

Olvidarse,  v.  pron.  S'oublier;  être  oublié,  sor- 
tir de  la  mémoire.  ||  Olvidarse  á  sí  mismo;  ou- 
blier soi;  s'abandonner  à  <juelques  passions, 
manquer  à  ce  que  Ion  doit  aux  autres  el  à  soi- 
même.  Il  Manquer:  oublier. 

Olvidu,  s.  m.  olvi-do.  Oubli;  manque  de  souve- 
nir. Il  Caer  en  el  olvido;  tomber  dans  l'oubli;  s, 
effacer  de  la  mémoire  des  hommes.  ||  Olvido  de 
xi  mismo;  oubli  de  soi-même;^ (1ésintéressen>ent 
abnégation  des  ses  intérêts,  de  ses  sffeclions.  H 
Fig.  el  poésie.  Beber  el  olvido;  boire  l'oubli;  par 
allusion  aux  eaux  du  fleuve  Oubli.  ||  Loc.  adv. 
Por  olvido;  par  oubli;  pour  causf  d'oubli.  ||  Re- 
froidissement; indifférence,  cessation  d'amilié 
Il  Oubli;  négligence,  défanl  de  soin.  ||  Echar  al 
olvido,  0  en  el  olvido;  oublier  volontairement; 
mettre  en  oubli.  Il  No  tener  en  olvido;  avoir  prc- 
senl  il  |-espril.  ||  Myth.  El  rio  del  olvido;  le  fleu- 
ve de  l'Oubli;  fleuve  que  les  anciens  supposaient 
couler  dans  les  enfers,  et  dont  les  eaux  fai- 
saient perdre  la  mémoire  à  ceux  qui  en  buvaient. 
Il  Ausencias  causan  olvido;  les  absents  ont  tou- 
jours tonl. 

Olvidado,  81».  adj.  inus.  V.  Olvidadizo.  \\  Oubli- 
eux; qui   fait  oublier. 

Olla,  s.  f.  oll-a.  (I  mouillé.)  Econ.  domes,  il/ar- 
mile;  vase  profond  dans  lequel  on  fait  cuire  des 
aliments  par  l'ébullition  de  l'eau,  principale- 
ment de  la  viande  dont  on  fait  le  potage,  il  Vian- 
de qu'on  met  au  pot,  bouilli,  pot-au-feu.  ||  Fig. 
Estomac;  organe  intérieur  destiné  à  recevoir  et 
à  digérer  les  aliments.  I|  Fig.  Olla  de  cohetes; 
personne  exposée  aun  dangerextrême.  ||  Ollade 
fuerzo;  pot  à  feu;  boîte,  sorte  d'artifice.  ||  Olla  po- 
drida; pot-pourri;  mélange  de  plusieurs  sortes 
de  viandes  assaisonnées.  ||  Despues  de  Dios  la 
oi/a;  phrase  qui  exprime  combien  il  est  impor- 
tant de  pourvoir  à  la  subsistance.  ¡  Fig  Nohay 
olla  sin  tocino;  se  dit  pour  marquer  que  la  va- 
leur d'une  chose  dépend  de  sa  perfection,  on 
pour  se  moquer  d'un  homme  qui  répète  tou- 
jours la  même  chose.  |  Hacer  cocer  la  olla;  fai- 
re bouillir  la  marmite;  contribuer  à  la  subsis- 
tance d'une  maison,  d'une  personne.  |  Ollas, 
s.  f.  pi.  Tourbillons;  gouffres  dans  la  mer,  dans 
les  rivières,  où  l'eau  se  précipite  en  tournant,  j 
A  las  allas  de  ,Wí//ueí:jeu  d'enfants;  c'est  une 
espèce  de  branle,  j  No  hay  olla  tan  fea  que  no 
halle  su  cobertera;  il  n'y  a  si  petit  pot  qui  ne 
trouve  son  couvercle. 
Olla  podi-idu,  s.  f.  oill-apodri.da.  Art.  cul.  Olla 
podrida;  mets  national  d'Espagne,  consistant 
en  un  assaisonnement  de  plusieurs  viandes  en- 
semble. I  Oille:  ragoftl.  potage  d'origin*  espag- 


nole, dans  lequel  il  entre  plusieurs  espèces  d« 
viandes  et  ¡dusieurs  racines  ou  végétaux. 
Ollar,  adj.  ollar,  '¿'mouillé).  Hot.  Ollaire;  qui 
ressemble,  (|ui  a  la  forme,  l'apparence  d'une 
marmite.  |  Miner. /'iftf/ra.voi/arei;  pierres  ollai- 
res;  pierres  douces  et  savonneuses  au  toucher, 
qui  ont  la  propriété  de  se  sculpter,  de  se  travail- 
ler aisément  el  de  prendre  au  tour  la  forme 
qu'on  veut  leur  donner. 
Olla-/.»  ,  s.  f.  otla/.a,  (¿'  mouillé.)   Grand   pot  ou 

marmite. 
ttllaxo,  s.  m.  ülla-7.0.   {l.  monillei  Coup  de  mar- 
mite. Il  Coup  donné  à  la  marmite. 
Ollcjo,   s.  m.  oillég-ho.  l'eau  de  raisin,  etc.   V. 

Hollejo. 
Ollería,  s.    f,   olléri-a.  II.  mouillé)   Poterie;   fa- 
brique, boutiquer  de  potier. 
Ollero,  s.   m.   ollé-ro.   {l.  mouillé;   Potier^  celui 
qui  fait  ou  ([ui  vend  des  pots  de  terre,  ou  toute 
sorte  de  vaiselle  de  terre. 
Olivia,  s.'f.  dimin.  de.ollu.  V.  ce  mot. 
Ollica,  lia.  iiela.  S.  f.  dimin.  de  olla.  V.  ce  mol. 
oiluela,  s.  f.  uillué-la.  Creux  qui  est  au-dessous 

de  la  gorge. 
Oiiiacefalia,  s.  f.  omazéfa-lia.  Anal.  Omacépha- 
lie;  monstruosité  qui  caractérise  les  omacépha- 
les. 
Ouiasefaliano,   iia.  adj.  omazéfalia-no.    Anal, 
Omacéphalien;  se  dit  des  monstres  par  omacé- 
phalie. 
Oiiiacerálico,  ca.  adj.  omazéfa-liko.  Anal.  Oma- 

céplialique;  qui  appartient  à  l'omacéphalie. 
Oiiuieéfalo,  la.  s.  m.  omazè-falo.  Anat.  Omacé- 
phale  ;  monstre  qui  a  une  tête  mal  conformée  el 
qui  manque  de  bras. 
Oniaju;ra  ,  S.  f.  oma-gra.  Pathol.  Omagre;   goutte 

qui  attaque  l'épaule. 
Oiuulia,  S.  f.  oma-lia  Entom.  Omalie;  genre  d'in- 
secics  coléoptères  brachélytres,  voisin  des  &ta- 
phylins. 
Omalido,  da.  adj.  omali-do.  Entom.  Omalide;  qui 

ressemble  a  l'omalie. 
onialldos,  s.  m.  omali-doss.  Enlom.  Omalides; 
tribu  de  coléoptères  ayant  pour  type  le  genre 
omalie. 
Oiualisa,  s.  f.  omali-asa.  Entom.  Omalise;  genre 
d'insectes  coléoptères,  famille  des  mollipennes 
apalytres,  sous  ordre  des  pentamérés. 
Oiualo,  s.  m.  oma-lo.  Entom.  Omale;  nom  sous 
lequel  on  a  décrit  un  petit  genre  d'insectes  hy- 
ménoptères, établi  d'après  lesparticuliaritésdes 
cellules  des  ailes. 
Oinalocarpo,  s.  m.  omalokar-po.  Bot.  Omalocar- 
pe;  genre  plantes  qui  se  rapprochent  de  l'ané- 
mone. 
Onialolde,  adj.  omaloï-dé.  Entom.  Omaloïde;  qui 

a  le  corps  déprimé. 
Onioloides,  s.  m.  pi.  omaloi-déss.  Entom.  Oma- 
loïdes;  famille  de  coléoptères  comprenant  ceux 
dont  le  corps  est  très-déprimé. 
Omaloplia,  s.  m.  omalo-plia.  Entom.  Omaloplie; 

genre  d'insectes  coléoptères. 
Oiualopodo,  da  adj.  omalopo-do.  Entom. Omalo- 
pode,  dont  les  pattes  el  les  cuisses  sont  iFès-apl»- 

ties. 
Oiiialopudoa ,  s.  m.   pi.  omalopo-dots.  Enlon, 
Omalopodes;  famille  d'orthoptères,  comprenant 
ecux  qui  ont    les  pattes  et  les    cuisses    très- 
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applalics. 

Onialópicros ,  s.  m.  pi.  o>nalop-téross.  Entom. 
Omaloptères;  ordres  d'inscclcs  comprenant  une 
portion  de  celui  des  diptères. 

OmaUti-aiif»,  fa.  adj.  omaloran-fo.  Ornilh.  Oma- 
loiani»he;  qui  a  le  bec  lar^'e  et  plat  à  sa  base. 

Onialoi  aiiro«i,  s.  m.  pi.  omalnran-foss.  Ornith. 
Omalorhamphes;  famille  de  passereaux  compre- 
nant les  oiseaux  à  bec  large  et  plat  à  sa  base. 

Omalosoiuo,  ino.  adj.  omaloso-mo.  Omalosome; 
qui  a  le  corps  aplati. 

Onialliiroâ,  S.  m.  omaillouross.  Miner.  Ommail- 
louros;  sorte  d'agate. 

Oinanî,  s.  m.  o?na-ni.  Onimadi;  maïs  réduit  en 
farine  grossière  et  à  demi-cuite  dans  l'eau. 

Omaspa,  s.  f.  o»«a-isea.  Entom.  Omasée;  genre 
d'insectes  coléoptères. 

Omaso,  s.  m.  omn-sso.  Zool.  Omasus  ou  oraa- 
sum;  ventricule  des  animaux  ruminants. 

Omasirofa.  s.  f.  omasir(5-/'rt.  Moll.  Ommaslrèphe; 
genre  de  céphalopodes  de  la  fannlle  des  décapo- 
des ,  démembré  du  grand  genre  calman, 

Ombola,s.  f.  ernbé-la.  Bot.  Ombelle;  assemblage 
de  fleurs  dont  les  pédoncules,  d'une  longueur  à 
peu  près  égale ,  naissent  d'un  même  point,  com- 
me le?  rayons  qui  soutiennent  un  parasol.  | 
Blas.  Ombelle  ;  espèce  de  parasol  que  le  doge  de 
Venise  mettait  sur  ses  armes,  en  vertu  d'une 
concession  accordée  jtar  le  pape  Alexandre  III. 

Onii»liis;ada,  s.  f.  ombliga- da.  Dans  les  cuirs, 
c'est  la  partie  qui  correspond  au  nombril. 

Onibils»;  S.  m.  ombligo.  Anat.  Nombril;  partie 
qui  e!-t  au  milieu  du  ventre  de  IMiomme  est  des 
quadrupèdes,  et  qui  est  la  cicatrice  du  cordon 
ombilical,  par  lequel  le  fœtus  reçoit  la  nourri- 
ture. Il  Rot.  Nombril;  cavité  qu-on  apperçoit  à  la 
partie  des  fruits  qui  est  opposée  à  la  queue,  et 
que  les  jardiniers  appellent  xil.  |1  0)nbli;io  blan- 
co; nombril  blanc;  espèce  dagaric,  bon  à  man- 
ger. Il  Ombligo  de  Venus;  nombril  de  Vénus;  co- 
tytet  ombiliqué,  à  cause  de  ses  feuilles  concaves 
qui  sont  marquées  d'un  petit  creux  semblable  à 
celui  qui  est  produit  par  le  nœud  fait  au  cordon 
ombilical.  Il  Art.  vétcr.  Nombril;  se  dit  du  mi- 
lieu des  reins  d'un  cheval.  H  Conchyl.  Nombril: 
enfoncement  au  milieu  de  la  base  d'une  coquil- 
le. I  Conchyl.  Nombril;  nom  donné  à  quelques 
espèces  de  natices.  1|  Milieu;  centre  d'une  chose, 
Il  Omblic;  nombris;  point  qui  est  au  milieu  du 
dessous  de  la  fasce.lJFig.  Haberle  cortado  el 
ombligo;  aimer  tendrement  une  personne;  ne 
pouvoir  s'en  séparer. 

Ombliguero,  S.  m.  ombligoué-ro.  Bande  pour  as- 
sujettir la  compresse  qu'on  met  sur  le  nombril 
des  enfants  nouveaux  nés. 

Omblii^nillo,  Ito.  S.  m.  diminut.  de  ombligo.  V. 
Ce  mol. 

Ombraculiforme,  adj.  Bot.  ombrakoulifot-mé. 
Ombraculiforme;  qui  a  la  forme  d'un  parasol, 
d'une  combrelle. 

Ombreta,  S.  f.  ombr^-ia.  Omit.  Ombrette;  genre 
d'échassier  du  Sénégal,  ont  ne  connaît  qu'une 
espèce. 

-Ombrir,  s.  f.  Ombre;  lieu  oii  le  soleil  ne  donne 
pas  V.  Umbría. 

Onibrórere,  ra.  adj.  Ombrophore;  qui  apporte  la 
pluie. 

-Ombromctria,   s.  f.   ombrométri-a.  Phys.  Om- 


i  brométrie;  art,  manière  de  mesurer  la  quantité 
I  d'eau  pluviale  qni  est  tombée  dans  un  temps 
donné. 

Oiubrométrico.  ca.  adj.  Phys.  Oinbroihétriquc; 
qui  concerne  l'ombrométrie. 

Ombt  óinctro,  S.  m.  Phys.  Ombrómetro;  instru- 
ment qui  sert  à  mesurer  la  quantité  des  eaux 
pluviales. 

Omocillo,  s.  m.  inus.  V.  Homicidio. 

Oméga,  s.  f.  Nom  de  la  dernière  lettre  de  l'alpha- 
bet grec.  Il  Fig.  El  alfa  y  el  oméga:  l'alpha  et 
l'oméga,  le  commencement  et  la  fin;  la  première 
et  la  dernière  chose,  lorsqu'on  parle  d'objets 
classés  dansun  certain  ordre, =Entom.  Oméga; 
nom  vulgaire  d'une  phalène,  qui  porte  sur  les 
ailes  la  figure  d'un  oméga.  |1  Fig.  Fin;  dernière 
partie  d'une  chose. 

Omputal,  adj.  Anat.  Epiplo'ique;  qui  appartient  à 
l'cpiplom. 

Omento,  s.  m.  \nat.  Omeutum;  épiploon.  V.  Re- 
daño. 

Omfaclta,  s.  f.  Miner.  Omphacite;  variété  d'ar- 
gile d'un  vert  de  poireau  pâle;  se  reconlre  en 
Carinthie;  dans  des  roches  primitives,  avec  du 
grenat  précieux, 

Omraeoii»es,s. f.  om/"a/iOine/.  Pharm.  Omphaco- 
rael:miel  daus  lequel  on  faii  infuser  du  raisin 
vrt. 

Omiada!8,  s.  m.  pi.  Htst.  Ommiades;  première 
dynastie  des  califes  arabes,  successeurs  de  Ma- 
homet, monta,  sur  le  trône  de  Damas  en  66  à 
la  mort  d'Ali,  en  la  personne  de  Moawiah,  des- 
cendent d'Ommiah,  et  resta  au  pouvoir  jus- 
qu'en 749,  où  elle  fut  renversée  par  les  Abas- 
sides. 

Omicron,  S.  f.  omikrón.  Omicron;  o  bref  de 
l'alphabet  grec;  quinzième  lettre  du  cet  al- 
phabet. 

Oniinado,  da.  part.  pass.  de  ominar.  Présagé,  e. 
Il  Auguré,  e. 

ominar,  v.  a.  Présager;  indiquer,  marquer  une 
chose  à  venir.  ||  Augurer;  tirer  une  conjecture, 
un  présage,  etc. 

Ominoso,  sa.  adj.  Omineux;  futiesté,  de  mauvais 
augure. 

Omisión,  s.  f.  Omission;  action  d'omettre  une 
chose.  Il  Omission;lachoseomise.  H  Législ.Omis. 
sion;  manquement  à  une  chose  exigée  par  la  loi, 
et  qui  dans  certains  cas  entraîne  nullité.  ||  Né- 
gligence; défaut  de  soin.  ||  Réticence;  omission 
volontaire. 

Omiso,  sa.  part.  pass.  irrég.  de  omitir.  V.  ce 
mot. 

Omiso,  sa.  adj.  Omis;  négligé,  oublié.  ||  Pares- 
seux; négligent,  peu  soigneux.  , 

Omitido,  da.  part,  pass-  de  omitir.  V.  Ce 
mot. 

Omitir,  V.  a.  Omettre;  oublier,  négliger,  laisser 
une  chose  de  côté.  ||  Omettre;  passer  sous  silen- 
ce dîins  son  histoire,  fl  Faire  abstraction  de  la 
vérité  on  de  la  fausseté  d'une  proposition,  com- 
me inutile  à  la  question. 

Omitirse,  v.  pron,  omifir-s(5.  S'omeltee  ;  être 
omis. 

O-nii-to,  s.  m.o-mi-to.  Myth.  chin.  0-mi-to;dieu 
adoré  par  les  sectateurs  de  Fo, 

Omnibns,  s.  iTi.  omniboitss.  Omnibus;  grandes 
voilures  publiques,  consistant  en  une  caisse 
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Bblongucetcanécoiise  trouveiil  deux  baïKiuiM- 
tes  longitudinales,  qui  pcuvcnlconUMiir  jusiiu'.i 
vingt  iteisonnes,  et  où  chacun  peut  nionlcr  inu- 
jcnnant  une  modique  léti  ibuliuu. 

Oniiiiciencla,  s.  f.  omniiièn-zia.  Tliéol.  Omnis- 
cience;  le  science  infinie,  en  parlant  de  Dieu. 

Oniiiicolor,  S.  m.  ontniliolor.  Oiiiilh.  Oinnicoloi  ,• 
nüal  donné  au  soui-menga  de   toutes  couleurs. 

omuieoloro,  ra.  adj.  omniliolo-io.  Omnicoli)re; 
qui  est  nauncc  de  toutes  sortes  de  couleurs. 

Oniuieiicienclu,  s.  f.  V,  Omnicienvia. 

OiunlvHclente,  adj.  omnièsiién-té.  Omiiiscieni; 
qui  sait  tout. 

Oninifago,  ga-  odj.  omni-fago.  Omnifage,  qui  so 
nourrit,  qui  vil  d'aliments  de  toute  espèce. 

Ouinirornie,  adj.  omnifor-mè.  Omniforme;  qui 
peut  prendre  toutes  sortes  de  formes. 

Oniiiigeuo,  MO.  adj.  omniij-héno.  Omnigéiip;  qui 
appartient  à  tous  les  genres,  à  toutes  les  espè- 
ces. 

Omiiintodamentc,  adv.  omnimodaménlé.  D'une 
maniC're  quicomprend,quieiT)basse  tout. 

Omnímodo,  da.  adj.  omni-modn.  Omiiimude;  de 
de  toute  espèce,  de  toute  façor.;  qui  appartient  à 
tous  les  modes.  I  Qui  compren,  qui  embrasse 
tout. 

Omnipotencia,  s.  f.  omnepoièn-iia.  Omnipoten- 
ce; toute-puissance. 

Omnipolcnte,  adj.  omnipotén-lé.  Tout-puis- 
sant. 

4»miii|ioteii(emente,  adv.  oninipolénoéincn-té. 
D'une  manière  toute-puissante. 

Omnipotentísimo^  ma.  adj.  super,  omnipoten- 
te. V.  ce  mot. 

Oninlprcsennia,  S.  f.  omnis-préssén-zia.  Om- 
présence;  faculté  d'être  partout  à  la  fois;  pré- 
sence en  tous  lieux. 

Omnipresente  ,  adj.  omnipréssén-té.  Didact. 
Omniprésent;  qui  est  présent  en  tousiieux. 

Omniprogreso,  s.  m.  omneprogré-ssn. 

OmniHcio,  cla.  adj.  omnis-iio.  Néol  Omniscient; 
qui  sait  tout.  ¡  Qui  sait  beaucoup  de  choses. 

Omnium,  S.  m.  omnioum.  Finan.  Omnium:  en- 
semble de  trois  espèces  de  fonds  publics  en  An- 
gleterre, ou  représentation  générale  de  lem- 
prunt  de  l'année  pendantqu'il  est  en  recouvre- 
ment. 

omnivástago,  s.  m.  omnivas-lago.  Bol  Omnita- 
ge;  se  dit  d'une  plante  dont  louslesboulons  ont 
une  tendance  égale  à  s'élever,  el  dans  laquelle 
la  force  vitale  est  égalemcul  répartie. 

Omnivomo,  ma.  adj.  omnivo-mo.  Méd.  Omnivo- 
me;  qui  vomit  tout  ce  qu'il  mange. 

Omnívoro,  ra,  adj.  omni-voro.  Omnivore;  qui  se 
nourrit,  qui  mange  de  tout.  Se  dit  des  animaux 
qui  se  nourrissent  égalementide  chair  el  de  vé- 
gétaux. 

Omuivorofl,  S.  m.  pi.  Ornilh.  Ornivores;  classe 
d'oiscauT,  ayant  pour  type  ceux  qui  se  nourris- 
sent de  tout. 

•moalgla,  s.  f.  omo-alg-hi-a.  Pathol.  Omoalgie; 
douleur  qui  se  fait  sentir  dans  l'épaule. 

Omoál{(leo,  ca.  adj.ottio-aig-/it-/£o.  Palhal.lOmo- 
alj^ique;  quiappartient  à  l'omoilgie. 

OmucotiUt,  s.  m.  omokoti-lo.  Anal.  Omocotyle; 
cavité  de  l'omoplate  qui  reçoit  la  tête  de  l'humé- 
rus. 

Oiiiofagla,  s.  f.  omofaq~hia.  Onufagio.  hnbitudc 
TOMO  VI. 


de  maiii^er  de  la  chair  crue. 

OmuragiuM.s.  f.  pi.  oniofuy-  Uiass.  KuK..  fir.  Oino- 
phagies;  lèies  dans  les  îles  de  Chio  el  de  '/'eiie- 
(ios,  en  l'hoiiuciir  de  baccbus,  on  y  mangeial  de 
de  la  chair  crue. 

Omófago,  ga.  adj.  omofa-ijo.  Omophage;  qui 
mange  do  Is  chair  crue. 

Oniorwrion,  s.  m.  oiiio-oforintin.  //ist.  rel.  Omo- 
phorion;  petit  manteau  court  (¡ne  les  éréques 
portaient  durant  l'oflice.  On  le  quittait  pendant 
lecture  de  l'Avangilc. 

Omófrou,  s.  m.  oinofron.  Entom.  Omophron; 
(.'cnre  d'insectes  coleoplercs  pénlanières,  île  la 
famille  des  créopbages  ou  carne<siers,  caiacte- 
risés  surtout  par  la  forme  hémisphéiique  du 
corps. 

Omoidcs,  adj.  omo'idêss.  Anal.  Oinoïdc;  se  dit 
d'un  os  du  palais  des  oiseaux. 

Omoplata,  S.  f.  N.  Omoplato. 

Oiuopluto,  s.  m.  omoiila-to.  Anal.  Omnplate;  os 
large,  mince  el  Iriangulnire  situé  a  la  face  dor- 
sale du  ihorax,  et  formant  la  partie  postérieure 
des  épaules. 

Omoplato  bii-ldeo,  dea.  3i.l\ .  uni-) itla-tés-ioï-dés . 
Anal.  Omoplal-hyoïdien;  se  dit  dun  muscle  qui 
s'étend  de  somoplate  à  l'hyoïde. 

Omoplellte,  s.  m.  amopUfi-té.  Bot.  Omopléphy- 
te;  dont  les  étamines  sont  réunies  en  un  seul 
corps  par  leurs  lilets. 

Omópteros ,  s.  m.  pi.  omop  -téross.  Kntom. 
Omoptères;  ordre  dinsetes  qui  correspond  aux 
hémisphères  et  comprend  les  coUiroslres. 

Omrá.  s.  m.  omrd.  Hisl.  or.  Omrah;  se  disait  de 
ving-qualre  olViciers  qui  siégaient  dans  le  con- 
seil du  grand  Moyol. 

Omulo,  s.  m.  omou-lo.  Ichihyol.  Omoule  ;  cspécu 
de  poissons  du  genre  des  corégones. 

Onagra,  s.  f.  ona-gra.  Bot.  Onagre;  genre  plan- 
tes exotiques  el  originaires  de  l'Amérique,  qui 
sert  de  type  à  la  famille  des  onagriées.  Les  ona- 
gres sont  des  plantes  herbacées,  dont  quelques 
unes  sont  cultivées  pour  l'ornement  des  jardins. 
Parmi  celles-ci  l'onagre  bisannuelle  est  une  très 
-belle  plante  dont  les  fleurs  sont  éphémères  et 
ne  durent  que  quelques  heures,  mais  se  succè- 
dent lesunesauxaulres  pendant  une  grande  par- 
tie de  l'été.  On  lui  a  donné  vulgairement  les 
noms  d'herbe  aux  ânes,  et  de  jambon  du  jardi- 
nier ou  de  Saint  Antoine.  ¡  Arl.  milit.  Onagre; 
ancienne  machine  de  guerre  qui  servait  à  lan- 
cer des  pierres,  ainsi  nommée  par  allusion  à  l'àne 
sauvage  qui,  pressé  par  les  chiens,  jette  au  loin 
des  pierres  avec  ses  pieds  de  derrière. 

Onagriada,  adj.  onagria-da.  Bot.  Onagre;  qui  a 
la  forme  de  l'onagre. 

Ouagriadas,  s.  ]f.  pi.  onagria-dass.  Bat.  Ona- 
grées;  tribu  d'onagranées,  qui  renferme  le  gen- 
re onagre. 

Onagro,  s.  va.,  ona-gro.  Màtnm.  Onagre;  âne  sau- 
vage, animal  d'Asie  et  d'Afrique,  très  légtT  À  la 
course,  son  pelage  est  d'un  beau  gris,  quelque- 
fois plus  ou  moins  jaunâtre,  ses  oreilles  sont 
moins  longues  que  celles  de  l'âne  el  sa  taille  est 
plus  élevée.  ||  Miner.  Piedra  de  onagro;  pierre 
d'onagre,  biïoard  quise  trouve  dit-on  dans  la 
tête  el  dans  la  mâchoire  de  l'âne  sauvage. 

Ouaiiiamo,  s.  m.  onanis-mo.  Onanisme,'  habitu- 
de de  la  masturbation.  Péché  d'Onan,  q'ii,  selon 
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l'Esfrilure,  répandait  sa  semence  par  terre  pour 
ne  point  avoir  d'enfants. 
o»ce,  adj.  numéral,  on-ié.  Onze;  nombre  qui  con- 
tient dix  et  un.  1  Con  sus  once  de  oveja;    se  Jil 
d'un  intrigant  qui  se  mêle  de  ce  qui  ne  le  regar- 
de pas.  I  Fig.  Estar  à  las  once;  êlre  de  travers, 
se  dit  surtout  en  parlant  d'un  habit. 
Oace.'ip,  y.  a.  nnzéar.  Peser  on  donner  par  onces. 
4>iic<>Jcra,  s-  f.  onzég-hé-ra.hsics;  filets  à  prendre 

les  petits  oiseaux. 
Oairejo,  s.  m.  oniéq-ho.  V.  Oncejos.  \  Oncejos;  s. 
ni.  pi.  Sorpe;  ontil  dont  les  jardiniers  se  servent 
pour  couppr  l«s  branches,  etc. 
OiKtfln,  s.  f.  omé-la.  Mamin.  Oncelle;  sorte  de  pe- 
tit tigrequ'on  rencontre  dans  les  Etats  de  Bar- 
barie. 
Onremil,  s.  m.  onzémil.  Bob.  Cotte  de  mailles.  V. 

Cota. 
Oiici'uo,  na.  adj.  numér.ord.  onzé-no.  Onzième; 

nombre  ordinal  de  onze. 
Osiclal,  adj.  onzial.  Antiq.  Oncial;  ses  dit  primiti- 
vement d'une  écriture  dont  les  caractèresétaient 
majuscules,  et  avaient  un  pouce  de  hauteur. 
Onridin,  S.   f.  onzi-dia.   Bot.   Oncidie;  genre  de 
plantes  monocotylédones,   à  fleurs  incomplètes, 
irrégulières,  de  la  famille  des  orchidées. 
Onrldio,  S.  m.om.i-dio.  Bot.  Oncidium;  genre  de 
la  famille  des  champignons,  et  de  l'ordre  de  la 
famille  des  mucédinées,  caractérisé  par  ses  fila- 
ments rameux,  opaques,  rassemblés  en  une  touf- 
fe épaisse,  dont  lesextrémités  sont  libres  et  cro- 
rhues. 
Oncijera,  8.  f.  V.  Oncejera. 
Oitoica,  s.  f.  dimin.  ácon^ía.  \  Blas.  Onceau;  petit 

once. 
•«r«,  s.  m.  on-ko.  Bot.  Oncus;  genre  de   plantes 
monocotylédones,  à  fleurs  incomplètes,  de  la  fa- 
mille des  asparaginées. 
Oiicoba,  s.  f.  ort/to-6a.  Bot.  Oncoba:genrede  plan- 
tes dicotylédones,  à   fleurs  complètes,  polypéta- 
lées,  de  la  famille  des   tiliacées,   qui  croît  dans 
l'Egypte  et  au  Sénégal. 
OneobotrideoH,  S.   m.  pi.   onkobotri-déoss.  En- 
tom.  Onchobothiydes;  groupe  de  hothryocépha- 
les,  ayant  pour  type  ceux  de  ces  animaux  qui  ont 
la   tète  munie  de  crochets  cornés. 
Oiicobotfido.  da.  adj.  otikobotri-do.  Entom.  On- 
chobotride;  qui  a  la  tête  munie  de  crochets  cor- 
nés. 
Oiicoeeráleo,  lea.  adj.  on/íozé/'a-/^o.Elrainth.  On- 
chocéphalé;  se  dit  des  vers  inlesiinaux  dont  la 
tète  est  armée  de  crochets. 
Oncóforo,  s.  m.  on/co-/'oro.  Oncophore;  sous-genre 
établi  dans  le  genre  dicrane,  de   la   famille   des 
mousses;  il  comprend  les  espèces  dont  la  capsu- 
le est  munie  d'une  apophyse. 
OnoonlM.  s.  f.  -nhossiss.  Chir.  Oncose;  tumeur  en 

général. 
Oncotoinia.  s.  f.   onkosomi-a.  Chirurg.  Oncoto- 
mie;  ouverture  d'une  tumeur  quelconque,  avec 
un  instrument  tranchant. 
Oncotómico.  ca.  adj.  ookoto-miko.  Chirurg.  On- 

coiomique;  qui  a  rapport  à  l'oncotomie. 
Oiiclict,  s.  m.  ontchétt,  Onchets;  jeu  d'adresse, 
composé  de  fiches  longues  et  menues,  dontquel- 
ques-unes  portent  des  figures. 
Onda,  s.  f.  on-da.  Onde:  flot,  soulèvemenlde  l'eau 
agitée.  Irace.s  circulaires  qui   semblent  se  mou- 


voir avec  vitesse  sur  la  surface  de  l'eau,  et  qui 
sont  dues  à  l'élévation  et  àl'ablaissement  succes- 
sifs du  liquide  ému  par  le  vent  ou  par  la  déclivi- 
té. Il  l'hys.  Ondas  sonoras  ó  luminosas;  ondes 
sonores  ou  lumineuses;  ondulations  de  l'air  ou 
d'un  fluide  éthéré,que  l'on  admet,  par  analogie 
avec  les  ondes  de  l'eau,  pour  expliquer  les  phé- 
nomènes du  son  et  de  la  lumière.  Il  Onde;  dans 
le  style  poétique,  se  dit  de  l'eau  en  général,  d'u- 
ne source,  d'une  rivière,  d'un  ruisseau  et  par- 
ticulièrement de  la  mer.  ]  Onda  amarga;  onde 
amere.- l'eau  salée  de  la  mer.  |  Ondas  ^  s.  f.  pi, 
Fig.  Ondes;  se  dit  de  ce  qui  présente  de  la  res- 
semblance avec  des  ondes.  |  Cabello  en  ondas; 
chevfiix  en  ondes.  |  Peint,  sculpt.  archit.  Ondes; 
ligne  cotnposée  d'une  succession  de  couches  al- 
ternativement concaves  et  convexes.  1  Las  ondas 
de  una  columna  espiral;  les  ondes  d'une  colon- 
ne torse,  les  courbes  du  profil  de  cette  colonne. 
I  Tiss.  Onde;  sorte  de  levier  qui  joue  sur  la  ba- 
rre fendue  du  métier  à  bas.  |  Fig.  Réverbéra- 
tion; mouvement  d'une  grande  lumière.  |  Fig. 
Onde;  chose  faite  en  onde,  falbala,  etc.  j  Ride; 
¡•lis  qui  se  font  sur  l'eau.  |  Formar  ondas;  for- 
mer des  ondes. 
Oïide,  adv.  inus.  on-dé.  C'est  pourquoi.  |  ¡nus.  V. 
Donde,  en  donde.  |  inus.  Onde  quiera,  V.  Don- 
de quiera. 
0:tdeadn,ila.  part.  pas.  de  ondear,  et  adj.  Ondo- 
yé, e.  I  Onde;  qui  présente  des  lignes  colorées 
irrégulières.  ]  Oiidé;  qui  offre  des  .sinuosités.  | 
Onde:  fait  en  onde. 
Oudcador,  S.  m.  ondéa-dor.  Boh.  Voleur  qui  es- 
saie par  où  il  doit  voler. 
Otidi'iinte,  3d\.  ondéan-té.  Ondoyant;  se  dit    en 

peinture  des  contours  et  des  draperies. 
Ondear,  v.  ii.  ondear.  Ondoyer;  flotter  par  ondes, 
faire  des  ondes;  se  dit  de  l'eau  agitée  par  le  vent . 
I  Flotter;  être  emporté  par  lesondes.  |  Fig.  For- 
mer des  ondes;  se  dit  en  parlant  des  plis  d'une 
étoffe,  etc.  I  Boh.  V.  Tantear. 
Oiidearuíe,  v.  pron.  ondéar-sé.   Ondo^'er;  flotter, 

se  balancer  en  l'air. 
OitdeeáKono,  s.  m.  ondèha-gono.  Géom.  Ondéca- 

gone;  figure  qui  a  onze  côtés  etonze  angles. 
Ondina,  oiidiito.  S.  m.  et  f.  ondi-na  ondi-no.  On- 
din:  génies  élémentaires ,  imaginés  par  les  caba  - 
listes,  et  qui,  selon  eux, habitent  les  profondeurs 
des  lacs,  des  fleuves,  de  l'Océan. 
OndoHO,fia.  adj.  inns.  ondo-sso.  Ondoyant;  V.  Nu- 
doso, 
Onducal,  S.  m.  ondou-kal.  Relat.  Ondoukal;  es- 
pèce de  petit  tambour  en  usage  chez   les  In- 
diens. 
Oneiroci-itico,  ca.  adj.  onéirol.ri-tiko.  Onéirocri- 

tique;  qui  a  rapport  á  l'onéirocritie. 
Oneirocritis,  S.  ï.  onéirokritiss.  Onéirocritie;  di- 
vination parles  songes. 
Oneirocrit».  S.  m.  onéirokri-to.  Onéirocrite;  ce- 
lui qui  explique  les  songes,  qui  établit  d'après  les 
songes  un  jugement  ou  des  conjectures  sur  les 
événements  qui  doivent  arriver. 
Oueirodinia,  S.    f.  onéirodi-nia.    Pathol.  Onéiro- 

dynie;  douleur  ressentie  en  songe. 
Oiieirosinio,  S.  m.   onéirog-hi-nio.  Onéirogyne; 

songé  vénérien.'  pollution  nocturne. 
Oneii-oinancia,  S.  f.  onéiroman-zia.  Onéiroman- 
ric;  ari  de  deviner  d'après  les  songes,  de  les  m- 
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terpréler. 

Onelroniántico,  ca.  odj.  onéiroman-t\ko.  \it. 
div.  Onéiroinancien)  qui  a  rapport  à  l'onéiro- 
inancie. 

Onelroniántico,  s.  m.  onéiroman-tiko.  Art.  div. 
Onéirouaancien;  celui  qui  inlcrprèle  les  son- 
ges. 

Oneiroseopia,  s.  f.  onéiros':o-pia.  Didact.  Onii- 
roscopie;  observation,  étude  des  songes. 

OHeiro«cóplco,cn.  adj.  onéirnsko-piko.  Oiiéiros- 
copique;  qui  appartient  à  l'onciroscopie. 

enerarlo,  ria.  adj.  onára-rio.  Jurispr.  Onéraire; 
qui  a  la  charge  d'une  chose,  en  opposition  ;»  ho- 
noraire, qui  n'en  a  que  l'honneur.  ||  Se  dit  aussi 
en  parlant  des  vaisseaux  de  charge  des  An- 
ciens. 

Onerosamente,  adv  onérossamén-té.  Onéreuse- 
nienl;  d'une  manière  onéreuse. 

Oneroso,  sa.  adj.  onéro-sso.  Onéreux;  qui  esta 
charge, quiest  incommode,  i  Jurispr.  Tituloone- 
roso;  tître  onéreux;  celui  par  lequel  on  acquiert 
une  chose  à  prix  d'argent,  ou  sous  la  condition 
d'acquitter  certaines  charg.-s. 

Onfacina,  s.  f.  onfazina.  Ane.  pharm.  Ompha- 
cin  ou  oraphacine;  huile  tirée  des  olives  avant 
leur  maturité. 

Onfacino,  na.  adj.  onfaii-no.  Omphacin;  se  dit 
d'une  huile  faite  d'olives  vertes. 

Onfazlo,  s.  m.  on/'a-zio.  Miner.  anc.Omphax;  pier- 
re précieuse  transparente,  d'un  vert  foncé  mé- 
langé de  jaune. 

Onfaconieil,  s.  m.  onfahomé-li.  Espèce  de  vin  fait 
avec  du  verjus,  du  sucre,  du  miel,  etc. 

Onraiario,s.  m.  onfala-rio.  Bot.  Omphalier;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  á  íleurs  incomplètess 
de  la  famille  des  euphorbiacées. 

Onfalc,  s.  f.  onfa-lé.  Mylh.  Omphale;  reine  de  Ly- 
die dans  l'Asie  Mineure.  Hercule,  en  voyageant, 
s'arrêta  chez  cette  princesse,  ou  selon  d'autre, 
lui  fut  vendu  comme  esclave  par  Mercure,  et  fut 
si  épris  de  la  beauté  qu'il  oublia  auprès  d'elle  le 
soin  de  sa  gloire  au  point  de  filer  à  ses  pieds  des 
ouvrages  de  laine. 

Onfalia,  s.  f.  onfa-Ua.  Bot.  Omphalie;  division  du 
genre  agaric,  qui  contient  un  grand  nombre  d'es- 
pèces dont  le  chapeau  est  ombiliqné,  c'est-à-dire 
creux  dans  le  milieu  de  sa  partie  supérieure,  et 
offrant  le  plus  souvent  un  petit  mamelon  cen- 
tral. 

Onfátniieo,  ca.  adj.  on/'ai-mtko.  Anat.  Omphal- 
mique;se  dit  d'une  branche  de  la  quatrième  paire 
de  nerfs. 

Onfalo,  s.  m.  onfa-lo.  Bot.  Omphalode;  ouverture 
située  sur  la  partie  centrale  du  hilc  ou  sur  un 
de  seseóles,  qui  donne  passage  au  vaisseaux 
nourriciers.  ! 

Onfalocnrpo.  s.   m.  onfalohar-po.   Bot.  Ompha- 
locarpe;  genre  de  plantes  dicotylédones,  à  íleurs 
complètes,  monopétalées,  de  la  famille  des  sapo-  ' 
tees,  qui  croissent  dans  l'intérieur  de  l'Afrique,  j 

•nfaloecle,  s.  f,  onfaloié-lé.  Auat.  Omphalocèle; 
hernie  ombilicale. 

OnfaloOnio,  S.  m.  onfalofi-mo.  Pathot.  Omphalo- 
phyme;  tumeur  survenue  à  l'ombilic. 

Onfaloldcs,  adj  onfaloidéss.  Bot.  Omphaloïde; 
qui  a  la  forme  de  l'ombilic. 

Onfaiomnncla,s.f.  onjaloman'iia.  Art.  div.  Om- 
phalomancie;  divination  pratiquée  par  quelques 


matrones,  qui  pri-leiid<'nt  coiinailre  le  norii!)r(* 
des  enfants  qu'une  personne  doit  avoir,  d'après 
les  nœuds  du  cordon  ombilital  de  lenlunl  nou- 
veau-né. 

OnfMloniáiirlco,  c¡i.  adj.  onfdloman-î.iUo.  Oin- 
phalomancique;  qui  a  nipport  à  I  oinpliilonian- 
cie. 

Onfalo-niesciitérico,  en.  adj.  ntifa-h)  mrssénié- 
rj/io.  Anat.  Ompluilo-mcsenlériquc  ;  se  dit  dti 
deux  vaisseaux  tres-déliés  qui  répaixlfirt  lcu«> 
ramifications  sur  les  parois  de  la  vésicule  om- 
bilicale. 

Onfalomices,  S.  m.  pi.  onfnlnmii.es s.  Bot.  Ompha- 
lomyces;  agarics  qui  croissent  solitairement  ,  et 
qui  ont  le  chapeau  creusé  au  nulicu  en  maniere 
d'ombilic. 

Onfaloncia,  s.  f.  onfalon-iia.  l'athol.  Omphalon- 
cie;  tumeur  à  l'ombilic. 

Onfalopolimlces,  s.  m.  \>\.onfali>polimi-i<'ss.  Bot. 
Omphalopolyinyces^agaricsombiliquesqui  crois- 
sent en  touffe. 

OufaiópMico,  s.  m.  onfalo}>-siko.  Hist.  réiig.  Oiu- 
phalopsyque  ;  nom  donné  à  certains  sectaires 
quiétistes.  ||  Omphalopsyque;  se  dit  en  général 
des  illuminés  qui  se  persuadaient  qu'en  regar- 
dant fixement  son  nombril,  l'homme  peut  entrer 
en  communication  avec  la  Divinité,  et  voir  ce 
que  quelques-uns  d'entre  eux  ont  appelée  la  lu- 
mière du  Thabor. 

Onfáiptico,  ca.  adj.  onfalop-tikn.  Opt.  Omph;i- 
loplique;  se  dit  d'un  verre  convexe  des  deux 
côtés. 

Onfalorrns;!»  «  s.  f.  onfalorrag-hia.  Chlrurg. 
Omphalorrhagie  ;  hémorrhagie  ombilicale  ,  ehe-ï 
les  nouveaux-nés  en  particulier. 

Onfalorrá^lco,  ca.  adj.  onfalorrag-hiko.  Chi- 
rurg.  Omphalorrhagique  ;  qui  a  ra[tporl  à  l'om- 
plialorragie. 

Onfnlósito,  ta.  adj.  onfalossi-to.  Pbysiol.  Om- 
phalosite;  qui  reçoit  la  nourriture  par  l'om- 
bilic. 

Oufalotemia,  s.  f.  onfalotomi-a.  Chirurg.  Oin- 
phalolomie;  section  du  cordon  ombilical. 

Onfaiotúmico,  ca.  adj.  onfaLoto-miko.  Chirurg. 
Omphalotomique  ;  qui  a  rapport  à  l'omphalo- 
tomie. 

Onicc,  s.  f.  V.  Onix. 

Onicófido,  da.  adj.  oniko-fidoss.  Erpèt.  Onycho  - 
phide,  qui  a  des  ergots  à  la  partie  postérieure 
du  corps, 

Onicófidos,  s.  m.  pi.  oniko-fldoss.  Erpet.  Ony- 
chophides;  famille  d'ophidiens,  comprenant  les 
reptiles  qui> ont  des  ergots  à  la  partie  postérieu- 
re du  corps. 

Onieoflma,  s.  f.  onihofi-ma-  Palhol.  Onychophy - 
me;  tuméfaction  des  ongles. 

Onlcoftoria,  s.  f.  oru/íofío-ria. Pathol.  Onichoph- 
lorie  ;  altération  des  ongles  par  une  maladie, 

Onicogrlfosis,  S.  f.  onikogrifossis.  Mèdec.  Ony- 
chogryphose;  incurvation  des  ongles. 

Onleoniancia,  S.  f.  onikoinan-zia.  Ant.  Onycho- 
mancie  ;  divination  qui  se  pratiquait  en  frottant 
les  ongles  avec  de  l'huile  et  de  la  suie,  et  en  es- 
sayant d'y  liredes  caractères. 

OnicoptoMia.  s.   f.  onüopto-ssia.  Pathol.    Ony- 
I      choptose  ;  chute  des  ongles. 

Onicoteuia,  s.   f.  onikotéou-ta.  Moll.   Onvcho- 
'      teute,  genre  de  calamars,  dont  les  bras  sont  ar- 
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mi's  de  Tcntoiises  et  de  griffes. 
•njcbe.  S.  f.  V.  Onix. 

Oni^ono.  S.  m.  onig-hêno.  Bot.  Onygène  ;  ?enre 
«Je  la  famille  des  chainpii:noiis  ,   trés-voisiu  du 
lulostome  et  des  lycoperdous. 
Oiilf]iio.  s.  f.  oni-ké.  Mitièr.  Onix  ;  pierre  précieu- 
se, espèce  dapate. 
Onlquion.  P.  m.oníkíon.   Bot.   Onychion  ;  genre 

ii'orcliidées  de  Java. 
Oniqtift.t.  adj.  oni'ii-ta.  Mincir.  Onychite;   ne  se 
dit  que  d'une  espèce  d'albâtre  qui  renferme  de 
l'unyx. 
Onirocrncin.  5.  f.  onirokrn-iia.  Onirocratie  ;  art 

prétendu  d'expliquer  les  songes. 
Oniroericla,  s.  f.  o«iro/;rt-zio.   Onirocritie;    ex- 
plication des  songes. 
Oiiirocritlca.  S.  f.   onirohri-li'na.  Onirocritique; 

art  de  deviner  ce  que  signifient  les  songes. 
Ouirópoln.  s.  m.  oniro-polo.  Oniropole  ;  qui   fait 

profession  d'expliquer  les  songes. 
Oiiisciileo<i,  «.    m.    pi.    onisji-dénss.    Helminth. 
Oniscides  ;  famille  de  crustacés  et  de  téiradéca- 
podes,  ayant  pour  type  le  genre  onisque. 
Oniscirorino .   adj.    nniszifur-mé.    Onisciforme; 

qui  ressemble  au  cloporte. 
Oaiticiforniro.  S.  m.  pi.    oniszifor-rnéss.   Entom. 
Onisciformes  ;  famille  de   myriapodes  chilogna- 
thes  ,  comprenant  ceux  qui  ressemblent  un   peu 
il  des  cloportes. 
OnUco.  s.  m.  nn!s-ko.  Entom.  Onisque;  nom  sous 

lequel  les  anciens  désignaient  le  cloporte. 
Oiii*icosr»fía.  s.  i.ontskogra-fia.  Oniscographie; 

histoire  du  cloport. 
Oiiiricoçrafico,  CA.  adj.  oniskogra-fiko.  Onisco- 

graphique  ;  qui  a  rapport  ál'oniscographie. 
O  liviano,  lia.  adj.  onissia-no.  Helminth   Onisci- 

de  ou  oniscien  ;  qui  ressemble  à  une  onisque. 
«iiíníiio.  na.  adj.  onissi-no.  Enlom.  Oniscin;  qui 

ressemble  à  un  cloporte. 
Onitieele,  s.  m.   onitizé-lè.   Entom.    Oniticelle; 
genre  de  l'ordre  des  coléoptères,  section   des 
pentaméres  .  famille  des  lamellicornes,  établi 
aux  dépens  des  onthophages. 
Oiiltn,  s.  m.  oni-to.  Entom.  Onite  ;  genre  de  co- 
léoptères pentaméres,  de  la  famille  des  lamelli- 
cornes ou  pétaloceres  ,   tribu   des  scarahéides, 
établi  aux  dépens  du   genre  bousier.  |  Ichthyol. 
Onite  ;  nom  spécifique  d'une  labre. 
Onix,  s.  f.  o/ii/;s.  Miner.  Onyx  ;  variété  du  calcé- 
doine ,  présentant  diverses  teintes  qui  forment 
des  espèces  de  raies  parallèles,  et  donnent  à  la 
pierre  une  certaine  ressemblance  avec  les  ongles 
de  nos  mains. 
Oiiivi.«.  s.  f.  oniksiss.  Pathol.  Onyxis  :  inflamma- 
tion de  l'organe  producteur  de  longie. 
Oiiiï.  s.  f.  V.   unique. 
Oiioiitio.  s.  m,  onnon-üo.  Myth.  Onnonlio  j  nom 

du  dieu  des  Troquois. 
Oiioliriqiio.  s.  f.  onobri-kè.  Bot.  Onobrychis.  V. 

Onobriqiiis. 
Onnbriqiiiado,  «la.  adj.  ono 6ri'.t'a-</o.  Bot.  Ono- 
bryché  ;  qni  ressemble  ,  qui  a  la  forme  du  sain- 
foin. 
Onnhrlqnicdceaü.  s.  f.  ^\.onohrikiéa-Z(;ass.  Bût. 
Onjbrychées;  tribu  de  la  famille  des  papiliona- 
cées  ,  ayant  pour  type  le  genre  sainfoin. 
Onnbriqiils,  s.  f.  onobri-kiss.  Bot.  Onobrvchis. 
nom  scientifique  du  sainfoin. 


Oiiobi-îijiiltU.  s.  f.  o/ío?)ríkí-(ís,í,  Foss.  Onobrv- 
cliite;  fossile  ;  espèce  de  pétrification  herbacée. 

Onolironila.  s.  f.  onobro-mia.  Bot.  Onobrome; 
genre  de  plantes  qu-on  croit  être  nôtre  sain- 
foin. 

Oiiocéraln.  In.  adj.  ono:é-/'aîo.  Onocéphale  ;  qui 
a  une  tète  d'âne. 

Onneontaiiro.  s.  m.  onozentaou-ro.  Myth.  gr. 
Onocenlaure;  monstre  moitié  homme  et  moitié 
âne.  On  regardait  les  onocentaures  comme  des 
esprits  malfaisants.  ||  Zool.  anc.  Onocentaure; 
s'est  dit  du  gibbon. 

Oiiócle.H.  s.  f.  ono'kléa.  Bot.  Onoclée;  genre  de  la 
famille  des  fougères  .  caractérisé  par  sa  fructi- 
fication dense  .  placée  sur  le  dos  de  la  fronde, 
et  par  ses  involucres  en  forme  d'écaillés  closes 
rapprochées  de  manière  à  imiter  une  base.  ||  Or- 
canette;  plante, 

OiiocIcoisleaM.  s.  f.  pi.  nnocHoi-déass.  Bot.  Ono- 
cléoïdées :  tribu  de  polypodiacées ,  ayant  pour 
type  le  L'enre  de  lonoclée. 

Oiineleoido.  da.  adj.  onokléoi-do.  Bot.  Onocléoï- 
dé  ,  qui  a  la  forme  de  l'onoclée. 

Oiiof rutalo.  s.  m.  onokrota-lo.  Ornith.  Onocro- 
tale  ;  nom  scientifique  du  pélican. 

OaocEiarites.  s.  m.  onotrhari-tèss.  Onocharitès; 
monstre  moitié  àne  et  moitié  porc  ,  dont  les  pa- 
ïi'MS  accusaient  les  chrétiens  d'avoir  fait  leur 
dieu. 

Oiiolatria.  S.  f.  onolatri-a.  Onolàtrie  ;  culte  mé- 
dical de  l'ànc  ,  ou  confiance  exagérée  que  les  an- 
ciens avaient  placée  dans  les  vertus  médica- 
menteuses des  différentes  parties  de  ce  quadru- 
pède. 

Oiiomnncia.  s.  f.  onoman-zia.  Onomance,  ono- 
mancie;  divination  par  les  noms. 

Onomástico,  ca.  adj.  onomas-tiho.  Didact.  Ono- 
mastique ;  qui  doit  être  nommé  ;  qui  est  désig- 
né. Il  Onomastique;  qui  a  rapport  aux  noms^  qui 
renferme  des  noms. 

Ortoniatologia  .  S.  f.  onomatolog--hia.  Didact. 
Onomaiologie  ;  science  des  noms,  des  classifica- 
tions nominales. 

•noinatol'jçico.  ca.  adj.  onomatolog-hiko.  Di- 
dact. Onomatologique;  qui  a  rapport  à  l'onoma- 
tologie. 

Onoinatoloço.  s.  m.  onomnMo-go.  Didact.  Ono- 
matologue;  nomenclateur.  |¡  Onomatologue;  re- 
cueil biographique. 

Onomatomancia.  s.  f.  onnmatoman-zia.  Onoma- 
tomancie  ;  divination  au  moyen  du  nom. 

Onomatopéico,  ca.  adj.  onomatope-iko.  Littér. 
Onomalopèique  ;  qui  lient  de  l'onomatopée  ,  qui 
offre  les  mêmes  caractères. 

Ortomatopeya.  s.  f.  onomafo/Je-ia. Rhéth.  Onoma- 
topée; formation  d'un  mot  dont  le  son  est  imita- 
tifdcla  chose  qu'il  signifie.  Trictrac;  glouglou, 
cliquetis,  sont  des  mots  d'onomatopée. 

Onoinatoposis,  s.  f.  onomatopossiss.  Onomalo- 
pose  ;  déguisement  de  son  mon. 

Ononida.  s.  f.  otinni-da.  Bot.  Ononide  ;  genre  de 
plantes  légumineuses. 

Onopixis.  s.  f.  ono/7!/ísÍ5».  Bot.  Onopyxe  ?  genre 
de  la  famille  des  synanthérèes  ,  très-voisin  des 
chardons.  Il  contient  deux  espèces  qui  croissent 
à  la  Louisiane, 

Onopordio  ,  s.  m.  onnpor-dio.  Bot.  Onoporde, 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  llosculeuses; 
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comiuoiianl  onze  t'spècos,  vulgairement  connues 
sous  les  noms  de  pèl  d'âne  cl  d'épine  blanche, 
troll  le  long  des  chemins. 
eiioqiiiloM,  s.  f.  onoUí-/t'.ví.  Bot.  Orcancllc;  genre 
de  piailles  de  la  famille  des  borraginécs,  dont 
un»-  espèce  d'oiciiiielle  cchioïdc  .  est  cultivée 
pour  sa  racine,  dont  on  emploie  l'ccorce  dans 
la  icinture  en  rouge, 
Ononcrlitie,  S.  m.  onoszi-Mdè.  Onoscèlc  ouonos- 

céllde  ;  monstre  à  jambes  d'âne. 
OnnMceriile,  s.  f.  onoszéri-dé.   Bot.   Onoscéride; 
genre  de  oíanles  dicotylédones,  à  fleurs  com- 
posées ,  de  la  l'amille  des  cinarocéphales. 
Ononereiil«'«*,  s.  f.  pi.  onosèréi-deass.  Bot.  Ono- 
séndées  ;  groupe  de  synanlhérécs,  ayant  pour 
type  le  genre  onoséride. 
OiioBcreideo.  «lea.  adj.  onosséréi-déo'  Bot.  Ono- 
séride ;  qui  ressemble  àronoséride. 
OiioHiiiu.  s.  f.  onos'ina.  Bot.  Onosme; plante. 
OiiosiiKMle,  s.  r.  Bot.  Onosmode  ;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  monopéta- 
lécs,  de  la  famille  des  borrai^inées. 
Oiiutniiro  ,  s.  m.  onotaou-ro.  .Jumart  ;   né  d'un 

taureau  et  d'une  ànesse  ou  jument. 
OMotrofc,  s.  m.  Bot.  Onotrophc;  genre  de  plantes 
qui  appartiennent  à  l-ordrc  des  synathérées  ,  et 
a  la  inbu  nalurclle  des  carduinées. 
Oiiqiiidla,  s.  f.  onAi-d/a.  Bot.   Onchidie  ;  genre 
de  mollusques  subcéphalésmonoïques  de  la  fa- 
mille des  limaciaés. 
Onquidoro,  S.  m.  Moll.  Onchidr  ra;  genre  de  mol- 
lusques subcéphalés  monoïques  de  l'ordre  des 
cyclobranches.  Ce  genre   ne    renferme  encore 
qu'une  espèce  dont  on  ignore  la  patrie, 
Ontina,  S.  f.  onti~na.  Sorte  d'arlhémise. 
Ontófago,  S.  m.  Enlom.  Onthophage;  genre  d'in- 
sectes coléoptères,  section  des  penlamères  ,  fa- 
mille des  clavicornes,  tribu  des  scarabéides,  di- 
vision des  coprophages. 
Ontôalo,  s.  m.  onto-filo.  Entom.  Ontophile;  di- 
vision des  scabots  ,  dont  on  a  fait  un  genre. 
Ontosoiiia,  s.  f.  Phil.  Ontogonie  ;  histoire  de  la 
production  des  êtres  organisés  à  la  surface  de 
la  terre. 
Oiitogónico,  cft-  adj.  ontogo-niko.Vh'ú.  Ontogo- 

nique  ;  qui  appartient  à  ("ontogonie. 
Oiitologia  ,  s.  f.  Didacl.  Ontologie  ;  science  des 
êtres  en  général.  |1  Ontologie;  système  de  méde- 
cine, de  métaphysique,  qui  accorde  une  existen- 
ce réelle  à  des  êtres  de  raison,  comme  la  fièvre, 
la  peste,  H  Ontologie:  traité  sur  cette  matière. 
Oiitológlco,  c«.  ontolog-hiko.  Phil,  Ontologie; 

qui  a  rapport  à  l'ontologie. 
Ontologista.  s.  m.  Ontologisie;  celui  qui  s'adon- 
ne à  l'ontologie ,   de  l'étude  sur  l'essence  des 
êtres, 
OnúOs  ,  s.  m.  onou-fiss.  Myth,  égyp.  Onuphis; 

taureau  noir  consacré  à  Osiris.  1 

Onusto,  ta.  adj.  inus.  Chargé.  V.  Cargado. 
Ouxa,  s.  f.  on-7.n.  Métrol.  Once  ;  ancien  poids  qui  j 
forme  la  huitième  partie  du  marc  ou  la  seizième 
partie  de  la  livre  ,  équivalant  à  "31  grammes  25 
centigrammes.  ||  Métrol.  rom.  Once  ;  se  disait,  ' 
en  général ,  de  la  douzième  partie  d'une  chose; 
Dans  ce  sens  ,  le  pied,  l'amphore  ,  etc.  ,  avaient 
leur  once.  |  Métrol.  mod.  Once;  monnaie  d'or  de 
Sicile,  qui  vaut  fr.  13  73.  1  Once;  douzième  par- 
tie de  la  livre  romaine  ou  de  l'as.  |j  Mesure  de 


l'état  de  Milan.  |  Once;  monnaie  d'or  d'Espagne 
valant  Ki  fr.  ||  Fig.   So  tener  una  onza  de  buen 
sentido,  de  discernimiento;  ne  pas  avoir  un  on- 
ce de  bon  sons,  de  juiieincnt;  en  manquer  com- 
plèlemont.  ||  l'rov.  Mas  vale  una  unza  de  talen' 
to  que  una  libra  de  rienda;  un  once  de  bon  es- 
prit vaut   mieux  qu'une  livre  de  talent.  ||  Ufas 
vale  onza  que  libra,  ó  mas  vale  onza  de  sangre 
que  libra  de  amistad  ;  se  dit  d'une  chose  plus 
nécessaire  qu'une  autre,  quoique  moins  estima- 
ble. Il  Bad.  Buenos  cuatro  onzas  ;  se  dit  ironi- 
quement d'un  poids  considérable.  |1  Por  onzas; 
petitement .  chichement ,  en  petite  quantité.  || 
Mamm.  Once  ;  variété  du  geure  chat  sur  l'exis- 
tence et  les  caractères  de  laquelle  les  zoologiles 
ne  sont  pas  d'accord  et  qui  ne  paraît  pas  diffé- 
rer essentiellement  de  l'espèce  du  jaguar.  On 
désigne  ordinairement  sous  ce  nom  une  espèce 
de  panthère  dont  les  caractères  principaux  sont 
une  queue  plus  longue  que  celle  de  la  panthère 
ordinaire,  un  poil  aussi  plus  long,  et  un  pelage 
blanchâtre  marqué  de  grandes  taches  noires  ir- 
régulières et  en  anneaux  ocellés.  Cet  animal 
s'apprivoise  assez  facilement,  et  l'on  s'en  sert  en 
Perse  pour  la  chasse  aux  gazelles  ,  aux  antilo- 
pes. On  le  trouve  en  .Ssie  et  en  Afrique. 
Onzavo  ,  va.  adj.  num.  ord.  onza-vo.  Onzième; 

nombre  ordinal  de  onze. 
Onzavo,  s.  m.  onia-vo.  Onzième;  la  onzième  par- 
tie dun  tout. 
Ooda,  s.  f.  oo-da.  Entom.  Oode  ;  genre  d'insectes 

coléoptères  établi  aux  dépens  des  carabes. 
Ooforltls,  s.  f.  Palhol.  Oophorite  ;  inflammation 

des  ovaires  de  la  femme. 
oóforo,  s.  m.  Physiol.  Oophore  ;  un  des  noms  de 

l'ovaire. 
Oógenes ,  adj.  oog-hénéss.  Myth.  gr.  Oogénès; 

surnom  d'Eros  ou  de  l'Amour. 
Oolita,  s.  f.  ooli-ta.  Miner.  Oolithe;  petites  con- 
crétions ,  ordinairement  calcaires  ,  quelquefois 
ferrugineuses,  de  petits  grains  ou  de  petits  no- 
yaux, le  plus  souvent  de  la  grosseur  des  œufs 
de  poisson.  L'Olite  abonde  principalement  dans 
les  terrains  jurassiques  et  du  lias. 
Ooittoco  ,  ea.   adj.  ooli-tiko.   Géol.  Oolithique: 
1      résulte  de  l'accumulation  d'une  multitude  de 
globules  à  couches  concentriques,  réunis  par  un 
I      ciment  visible. 
Oologia,  s.  f.  oolog-hia.  Didact.  Oologie:  traité  et 

histoire  des  œufs. 
Oolósico,  ca  adj.  Didact.  Oologique;  qui  appar- 
tient à  l'oologie. 
Oontanpia,  s.  f.  ooman-iia.  Ant.  gr.  Oomantie; 
divination  qui  se  pratiquait  en  observant  des 
œufs  ,  et  dont  on  attribuait  l'invention  à  Or- 
phée. 
oóniptro,  s.  m.  Bot.  Oomètre;  ovaire  desplantes 
phanérogames,  ainsi  appelé  de  ce  que  les  ovules 
qu'il  contient  sont  attachés  à  un  cordon  ombi- 
lical. 
©on,  s.  m.  o-on.  Méd-  Don;  germe. 
Oonentera,  s.  f.  oonénté-ra^  Méd.  Oonenièrc;  se 

dit  des  voies  du  germe  fécondé. 
Oonin,  s.  f.  ooninn.  Physiol.  Oonin  ;  nom  qu'on 

a  donné  à  l'albumine. 
oonina.  s.  f.  Oonine;  raembraneréticuléequi  con- 
tient l'albumine  du  blanc  de  l'œuf  dans  ses  cel- 
lules, regardée  comme  un  principe  immédiat 
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¿es  animaux. 
Oorajo,  s.  m.  oorag-ho.  Ornith.  Oorail;  oiseau  de 
l'Inde  que  l'on  croit  être  la  fenaelle  de  l'outarde 
passarage. 
oósporo^  ra.  adj.  oos-poro.  Bot.  Oosporo  ;  qui  a 

des  pores  ovoïdes. 
Ooteca^  s.  f.  oolé-ka.  Bot.  Oothèque  ;  ovaire  des 
fougères,  parce  qu'ils  font  l'office  de  boîte  à  l'é- 
gard des  corpuscules  reproducteurs. 
Oozoario,  a.  adj.  Zool,  Oozoaire  ;  se  dit  des  ani- 
maux réduits  à  la  condition  de  l'œuf,  qui  n'ont 
ni  nerfs  ni  vaisseaux. 
Oozoarios,  s.  ra.  pi.  ooioa-riois.  Zool.  Oozoaires; 
famille formanlu  ne mbranchemenl  du  règne  ani- 
mai, qui  comprend  les  animaux  chez  lesquels  le 
système  sanguin  et  nerveux  ne  s'est  pas  encore 
développé  et  qui  se  trou\e  réduit  à  la  simple 
condition  de  l'œuf  des  animaux  supérieurs. 
Opa,  s.  f.  Bot.  Opa;  genre  de  plantes  dicotylédo- 
nes, de  la  famille  des  myrlées.  Croît  à  la  Cochin- 
chine.  I|  Archit.  Ope  ;  trou  qui  se  trouve  sur  le 
mur  après  l'enlèvement  des  boulins  qui  ont  ser- 
vi à  l'échafaudage.  Se  dit  particulièrement  de 
l'ouverture  qui  est  entre  les  métopes  et  qui  se 
trouve  remplie  par  l'extrémité  d'une  solive  dé- 
corée d'nne  triglyphe. 
Opacamente  ,  adv.  opakamén-té.  Obscurément; 

d'une  manière  obscure,  opaque. 
Opacidad,  s.  f.  Opacité;  propriété  qu'ont  certains 
corps  de  ne  poin    transmettre  la  lumière.  Se  dit 
par  opposition  à  diaphanéité,  transparence. 
Opaco,  ca.  adj.  opa-ko.  Opaque  ;  qui  n'est  pas 
transparent  ;  qui  ne  transmet  pas  la  lumière  au 
travers  de  sa  masse.  ||  Sombre  ;  obscur.  |  Fig. 
Sombre  ;  triste,  mélancolique. 
Opah,  s.  m.  Ichthyol.  Opah  ou  poisson  lune;  pois- 
son du  genre  chrysotose. 
Opala,  s.  f.  opa-la.  Bot.  Opala  ;  arbre  de  Ca- 

yenne. 
Opalias,  s.  f.  pi,  Antiq.  rom.  Opalies:  fêtes  qu'on 
célébrait  à  Rome  en  l'honneur  de  la  déesse  Ops. 
Opalirero  ,  ra.  adj.  opali-féro.  Miner.  Opalifère; 
qui  est  susceptible  d'acquérir  un  état  demi -ré- 
sineux. 
Opalino,  na.  adj.  Hist.  nat.  Opalin;  qui  a  la  tein- 
te laiteuse  et  bleuâtre  avec  les  reflets  de  l'o- 
pale. 
Opalizad»,  da.  adj.  opaliza-do.  Opalisé  ,  qui  est 

couverli  en  opale,  qui  a  la  forme  de  l'opale. 
Opalizante,adj.  o/jaítson-íá.  Opalisant  ;  qui  a  les 

reflets  de  l'opale. 
opalo,  s.  m.  opa-lo.  Miner.  Opale;  substance 
minérale  ,  infusible  ,  blanchissant  au  feu  ,  don  - 
nant  de  l'aau  par  la  calcinalion,  et  composée  de 
silice  et  d'eau.  C'est  la  quartz  on  silex  résinite 
opalin  des  minéralogistes.  L'opale  ;  ordinaire- 
ment d'un  blanc  laiteux  et  bleuâtre,  est  remar- 
quable par  des  reflets  magnifiques,  produits  par 
des  lames  d'air  interposées  dans  lesfissuresdont 
elle  est  pénétrée  en  tous  sens  ,  et  qui  ont  la  fa- 
culté de  réfléchir  les  rayons  Inmineux  sous  les 
couleurs  de  l-arc-en-ciel  ou  du  spectre  solaire. 
opas,  s.  f.  pi.  Archit.  Opes;  trous  destinés  à  rece- 
voir les  poutres  ,  les  solives  ,  les  chevrons  ,  les 
boulins,  etc. 
Opas,  s.  m.  opass.  Mylh.  Opas,  nom  donné  par 
les  Egyptiens  à  Vulcain  ,  qu'ils  disaient  fils  du 
Nil,  el  sous  la  protection  duquel  ils  avaient  mis 


l'Egypte. 
Opatrina,  f.  f.  opalri-na.  Entom.  Opalrine;  gen- 
re d'insectes  coléoptères. 
Opatro,  s.  m. opa-iro.  Entom. Opatre,  genred'in- 
sectes  coléoptères  de  la  famille  des  téncbricoles 
ou  lygophiles. 
Opción,  s.  f.  o/)zion.  Option;  faculté  qui  est  don- 
née aune  personnede  choisir  entre  deux  ou  plu- 
sieurs choses  qu'elles  ne  peut  avoir  ensemble.  || 
Jurisp.  Option;  faculté  que  possède  la  femme  de 
renoncer  à  la  communauté  après  la  dissolution 
du  mariage. 

Opeciola,  s.  f.  opéiio-la.  Bot.  Opétiole;  genre 
de  plantes  monocotylédones  de  la  famille  des 
aroïdes,  originaire  des  Indes  orientales. 

Opcgi-afo,  s.  m.  opé'fjrafo.  Bot.  Opégraphe; 
genre  de  plantes  cryptogames  de  la  famille  des 
lichens  selon  quelques-uns  ,  de  la  famille  des 
hypoxylées  selon  d'autres.  Les  opégraphes  for- 
ment sur  les  écorces  d'arbres,  sur  les  rochers 
et  les  pierres,  des  plaques  grises  ou  brunes  qui 
présentent  quelque  ressemblance  avec  des  ca- 
ractères d'impression  et  leur  on  fait  donner  le 
nom  qu'ils  portent. 

Opclia,  s.  i.opè-lia.  Bot.  Opélie;  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  rhamnées,  qui  croît  sur  les 
montagnes  du  Cororaandel. 

Opcrii,  s.  f.  o-p¿ra.  Opéra;  ouvrage  dramatique 
et  lyriqne  0Í1  l'on  réunit  tous  les  charmes  des 
beaux-arts  dans  la  représentation  d'une  action 
passionée,  pour  exciter,  à  l'aide  de  sensations 
agréables, l'intérêt  et  l'illusion,  j  (îrande  óps- 
ra;  grand  opéra;  drame  dans  lequel  il  n'entre 
pas  de  dialogue  parlé,  et  qui  ne  se  compose  que 
de  chant  ou  de  récitatif,  en  opposition  à  opéra- 
comique,  nom  sous  lequel  on  désigne  toute  pic- 
ce  mêlée  de  dialogue  et  de  chant;  bien  que  le 
caractère  en  soit  quelquefois  très-sérieux.  |  Fig. 
Opéra;  se  prend  quelquefois  d'une  manière  gé- 
nérale pour  une  œuvre  importante,  remar- 
quable. 

Operable,  adj.  opérable.  Opérable;  qui  peu  être 
opéré.  Il  Qui  peu  opérer. 

Operación,  s.  f.  opérazion.  Opération  ;  action 
d'une  puissance,  d'une  faculté  qui  agit  selon  la 
nature  pour  déterminer  un  effet.  ||  Opération; 
dans  la  langue  mystique,  action  de  Dieu  ,  de  la 
grâce,  sur  la  volonté.  Il  Philos.  Operaciones  del 
espíritu;  opérations  de  l'esprit;  travail  intérieur 
qui  se  fait  chez  l'homme  lorsque  la  volonté  le 
dirige  vers  but.  Il  Opération;  action  qui  suppose 
un  plan  des  combinaisons,  elqui  tend  à  produi- 
re ou  à  changer  une  chose.  |  Operaciones  de  co- 
mercio ó  mercantiles;  opérations  de  commerce. 
Il  Chir-  Opération;  application  d'instruments 
au  corps  de  l'homme  dans  le  but  de  guérir  une 
maladie,  de  remédiera  quelque  infirmité. ||Chim. 
Opérazion  quimica;  opération  chimique,  tout 
ce  que  fait  un  chimiste  pour  analyser  un  corps, 
déterminer  ses  combinaisons,  ses  propriétés.  || 
Méd.  Opération;  action  d'un  médicament.  |  Ma- 
Ihéra.  Opération;  recherches  par  lesquelles  les 
calculateurs  marchent  à  la  découverte  d'un  ter- 
me ou  agissent  sur  les  nombres  et  les  gran- 
deurs, soit  pour  ks  élever  et  les  grandir,  soit 
pour  les  diminuer  ou  pour  les  combiner.  |  Art, 
mil.  Operaciones  militares;  opérations  militai- 
res; mouvements  généraux  d'armées.  |I  Opera- 
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<;ío>i('í;s.  r.  |)l,Impr'i»-^P<5'"''''^'0"s;  compositions 
en  plus  petit  carnclèrc  que  le  texte ,  où  des  chif- 
fres simples  ou  compliqués  de  fractions  ont  une 
disposition  de  colonnes  conforme  aux  opérations 
arithmétiques,  qu'elles  soient  séparées  ou  non 
par  quelques  filets  perpendiculaires.  ||  Opéra- 
tions; tout  parangonnage  un  peu  compliqué, 
avec  ou  sans  accolade,  qu'il  occupe  toute  l'éten- 
due de  la  justification  ou  seulement  une  partie. 
Il  Manœuvre;  conduite  dans  les  affaires.  ||  Ope- 
raciones ;  œuvres  ;  actions  bonnes  ou  mau- 
vaises. 
Opi'i-utl«»r.  s.  m.  Opérateur;  celui  qui  fait  une 
opération  de  chirurgie.  ||  Opérateur;  se  dit  d'une 
manière  plus  générale  de  celui  qui  se  livre  à 
quelque  manipulation. 
Operante,  part.  prés,  de  operar.  Opérant;   qui 

opère. 
0|>rrniite,  adj.  opéran-té.  Opérant;  qui  est  pro- 
pre à  opérer. 
•poriir,  V.  n.  Opérer;  faire  produire  quelque   ef- 
fet. I  Opérer;  se  dit  en  parlant  de  quelques  arts 
ou  sciences  qui  exigent  \\n<\  certaine  pratique, 
de  manœuvres  diverses,  commf  la  chirurgie,  la 
chimie,  lariihmétique.  |1  Operen  agir,  se  dit  sur 
tout  en  parlant  d'un  remède. 
•perario,s.  m.  opéra-rio.  Ouvrier;  artisan  ;  celui 
qui  travaille  de  la  main;  et  qui  fait  quelque  ou- 
vrage. I  Ouvrier  apostolique,  prédicateur. 
OperurNe,   V.    pron    opérar-sé.    S'opérer,  être 

opère.  < 

•perativo.  la.  adj.  opérati-vo.  Opératif;  qui  à  la 
faculté  d'opérer,  qui  est  propre  aux  opérations, 
á  l'action.  |  Actif;  qui  produit  son  effet. 
Operatorio,  ria.  adj.  opèrato-rio.  Chir,  Opéra- 
toire, qui  a  rapport  aux  opérations. 
Opereulado,  da.  adj.  operkou/a-do.  Bot.   Oper- 

culè?  qui  est  formé  par  un  opercule. 
Opci-ciilar,   adj.  opérkoular.  Bot.    Operculaire; 
qui  forme  une  cavité  comme  la   fermerait   un 
convcrcle.  \  Conchyl.  Operculaire;  qui  a  les  deux 
valves  inégales.  Dans  les  coquilles  bivalves,  on 
nomme  ainsi  la  plus  petite. 
opercularia,  S.  f.  opérkoula-ria.   Bot.  Opercu- 
laire; genre  de  plantes  dicotylédones,  de  la  fa- 
millcdes  rubiacécs.  Ce  genre  est  composé  d'es- 
pèces récemment  découvertes  à  la  Nouvelle-Hol- 
lande. 
Opcrculariado  ,  da.  adj.  opér'ioulariv-do.    Bot, 

Opercularié;  qui  ressemble  à  l'operculaire. 
Opecularia»  s.  f.  pi.  opér/touía-riaíi.  Bot.  Opcr- 
culariées;  famille  dcsrubiacees  ayant  pour  type 
le  genre  operculaire. 
Opereulirero,  ra.   adj.  opérkouli-féro.   Opercu- 

lifère.qui  porte  un  opercule. 
OperciilireroM,  S.  m.  pi.  opériioli-féross.  Opercu- 
lifères;  famille  de  polypiaires  comprenant  ceux 
qui  sont  pourvus  d'un  opercule  corné  servant  à 
clore  les  cellules  qu'ils  habitent 
Operciiliforine,  adj.    opèr  ouUfor-mé.  Conchyl. 

Operculiforme;  qui  à  la  forme  d'un  opercule. 
Opcrciiliiia.  s.  i.opérl.ouli-na.  Moll.  Operculirie; 
genre  de  céphalopodes  microscopiques  qui  ren- 
tre dans  la  mémo  familie  que  les  cristallaires  et 
les  spirolones.  ||  Conchvl.  Opcrculine;  genre  de 
coquilles  univalves. 
Operriilitn.  s.  f.  ninhl.nvli  ta.  Miner.  Operouli- 
!<•;  opercule fos<iln. 


Opérenlo,  S.  m.  opèr-koulo.  Bot.   Opercule;  es- 
pèce de  couvercle  «jui  sert  à  boucher,  à  fermer 
l'urne  des   mousses.  |  Opercule;  pièce  foliacée 
qui  recouvre  les  outres  do  feuilles  ascidies.  || 
Opercule;   petit  couvercle  qui  ferme   les  porcs 
del'étamine  dans   le  laurier.  ||  Opercule  ;  valve 
supérieure  du  pyridc,  qui  se  détache  en  maniè- 
re de  couvercle  à  la  maturité,  n  Zool.  Opercule; 
tragus  de  l'oreille,  lorsqu'il  est  assez,  long  pour 
couvrir  la  cavité   auriculaire.  ||  ichthyol.  Oper- 
cule; appareil  composé  de  quatre  pièces  osseu- 
ses qui  couvre  et  protège  les  branchies  des  pois- 
sons. |  Conchyl.     Opercule;    pièee   calcaire  ou 
cornée  qui  sert  à  fermer  plus  ou  moins  complè- 
tement l'ouverture   d'une  coquille  nnivalve.  (| 
Opercule;  valve  supérieure  de  certaines  coquilles 
bivalves  qui,  beaucoup  plus  petite  et  plus  plate 
qui  l'inférieure  ,  semble  la  fermer   comme  un 
couvercle,  ainsique  cela  se  voit  dans  les  huî- 
tres, les  gryphées  et  dans  quelques  espèces  de 
peignes. 
Opérenlo,  la.  adj  opér-liQulo.  Ichthyol  Opercu- 
lé; qui  a  des  taches  sur  les  opercules.  ||  Entom. 
Operculé;  qui  est  couvert  d'un  opercule. 
opereta.  S.  i.opérè-ta.  Mus.  Operctla  ou  opéret- 
te; petit  opéra,  œuvre  musicale  de  peu  d'impor- 
tance. 
Operoso,  »a.  adj.  opèro-sso.  Pénible  5  laborieux, 

qui  demande  une  grand  travail. 
Opertáneas,  S.  f.   pi.  opérta-nèass.   Ane.    gr. 
Operlanées;  sacrifices  à  Cybèle.  On  observait 
dansées  sacrifices  un  profond  silence. 
Opertáneo,  iiea.   adj.  opértn-náo.    Myth.   rom. 
Opcrtané;  surnom  que  l'on  donnait  chez  les  Ro- 
mains à  certains  dieux  qu'on  honorait  par  des 
cérémonies  secrètes.  |  Antiq.  Opertané;   mysté- 
rieux. Se  dit  des  sacrifices  secrets.  |  Myth.  lai. 
Opcrtané,  se  disait  des  dieux  qui  habitent  les 
entrailles  de  la  terre. 
Opértnm,  s.  m.  opèr-toum.  Ant.  rom.  Opertuui; 
lieu  secret  où  l'on  sacrifiaità  Cybèle.  i|  Opertum; 
se  disait  aussi  de  l'amphore  qui  était  placée  à 
l'entrée  de  la  salle  ou  se  rassemblaient  les  ado- 
rateurs de  la  bonne  déesse. 
Opiúeeo,  eea.  s.  f.opia-7.éo.  Opiacé;  qui  contient 

de  l'opium. 
Opiáceo,  s.  m.  opia-téo.   Opiacé;    médicament 

dans  la  composition  duquel  il  entre  l'opium. 
Opiado,  da.  adj.  opia-do.  Qui  est    fait,   qui  est 

composé  avec  d'opium. 
opiata,  s.f  opia-ta.  Pharm.  Opiat;  sorte   d'élec- 
tuaire  ainsi  appelé  par  les  anciens  parce  qu'il 
était  préparé  avec  de  l'opium. 
Opiático,  ea.  adj.  opta- n/.o.  Thérap.  Opiatique; 

qui  a  rapport  l'opium. 
opiato,  ta,  adj.  V.  Opiado. 

Opila,  s.  f.  opi-la,  Entom.  Opila;  genre  d'insectes 
coléoptères  pentamères  de  la  famille  des  ténédy- 
les  ou  perce-bois. 
opilación,  s.  f.  opila-zion.  Opilation,  obstruction 

des  conduits  intérieurs  du  corps. 
Opilado,  da.  part.  pas.  de  opilar,  et  adj.  Opilé, 
e.  Il  Color  de  opilada;  les  pûles  couleurs;  mala- 
die qui  survient  quelquefois  aux  filles  ou  aux 
femmes,  et  qu'on  nomme  ainsi,  parce  qu'elle 
leur  rend  le  visage  pAle. 
Opilar,  v,  a.  opilar.  Médec.  Opiler, boucher,  obs- 
truer les   vaisseaux,  les  conduits  intérieurs  du 
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corps. 

opilarse,  V.  pron.  opilar-sé.  S'opiler;  être  opilé. 

opilativo,  va.  adj.  opilati-vo.  Médec.  Opilatif; 
qui  a  pour  effet  de  boucheries  passagesintérieurs 
du  corps. 

Opimo,  ma.  adj.  o-pimo.  Riche;  fertile,  abondant 
\l  Opimas  despojos;  ant.  rom.  Dépouioles  opi- 
mes;  dépouilles  que  remportait  un  général  d'ar- 
mée romaine,  qui  avait  tué  de  sa  main  le  géné- 
ral d'armée  ennemi. 

Opinable,  adj.  opina-blé.  Problématique;  qui 
peut  se  soutenir  de  part  et  d'autre. 

Opinado,  da.  part.  pas.  de  Opinar.  V.  ce  mot. 

Opinador,  s.  m.  opina-dor.  Opinaleur,  celui  qui 
a  une  opinion,  qui  se  décide  pour  telle  ou  telle 
opinion. 

Opinante,  part.  prés,  de  Opinar.  Opinant;  qui 
opine. 

Opinante,  adj.  et  S.  opinan-té.  Opinant;  celui 
qui  émet  une  opinion  dans  une  dé  libération.  Il  Se 
dit  d'un  homme  entôté  dans  son  opinion. 

Opinar,  v.  n.  opinar.  Opiner;  dire  son  avis;  ex- 
primer son  opinion  dans  une  assemblée,  dans 
une  compagnie,  sur  un  sujet  mis  en  délibéra- 
tion. Il  Opiner;  juger,  être  d'avis. 

Opinático.  ea.  adj.  inus  opinatiko.  Qui  embras- 
se des  opinions  extravagantes. 

Opinativo,  va.  adj.  opinali-  va.  Opinatif;  qui 
appartient  à  le  pensée.  ||  Opinatif;  qui  n'est  fon- 
dé que  sur  l'op'nation.  ¡]  Qui  suit  facilement  des 
opinions  bizarres,  extravagantes. 

Opinion,  s.î. opinion  Opinion. avis,  sentiment  de 
celui  qui  opine  sur  une  affaire  en  délibération. n 
Opinion;  sentiment  qu'on  se  forme  des  choses.  || 
Esut\a  opinion;  c'est  une  opinion;  c'est  une  as- 
sertion qui  n'est  pas  sûre,  qui  n'est  fondée  que 
sur  des  hypothèses,  li  La  opinion  pública;  l'opi- 
nion publique;  jugement  du  plus  grand  nombre 
surquulqu'un  où  sur  quelque  choose.  ||  Opinion; 
jugement  en  bien  ou  en  mal  qu'on  porte  d'nne 
personne  ou  d'une  chose. n'fener  buena  opinion; 
avoir  bonne  pinion:hien  présumer  du  succès 
d'nne  personne  ou  d'une  chose.  ||  Opmion;  répu- 
tation, renommée. nHcieer  opifiicn;  faire  autori- 
té dans  une  matière.  |1  Andar  enopiniones;  per- 
dre son  crédit,  souftrir  quelque  alteintedans  sa 
réputation,  n  Recibir  y  seçjuir  opiniones;  adop- 
ter des  opinions.  |i  Fig.  Ornière;  coutume,  habi- 
tude invétérée  de  laquelle  on  ne  peut  plus  se 
défaire. 

Opiuioucilla,  ita.  s-  f.  diminut.  de  opinion.  V. 
ce  mot.  Il  Opinion  mal  établie,  de  peu  de  poids. 

opio,  s.  m.  o-pio.  Bot.  et  thérap.  Opium;  sue 
épaissi  du  pavot  blanc,  obtenu  à  l'aide  d'incisions 
horizontales  faites  aux  capsulesou  lélesde  pavots 
non  encore  mûres.  On  le  pile  ensnilc  dans  un 
mortier,  puis  on  l'enveloppe  dans  des  feuilles 
sèches  et  on  le  livre  ainsi  au  commerce. 

Opíparo,  ra.  adj.  opi-paro.  Somptueux;  splendi- 
de,  se  dit  en  parlant  d'un  festin. 

OpiütocifoKi.s,  s.  f.  opistoiifossiss.Vâ\ho\.0\ni- 
thocyphose;  courbure  de  l'épine  du  dos. 

Opistagatirco,  ca,  adj.  opistoga-triko.  Anal. 
Opisthogaslrique:  se  dit  d'une  grosse  artère  si- 
tuée derrière  l'eslomac. 

Opistognato.  s.  m.  opiifo^MC-fo.  Ichttiyol.  Opis- 
igognathe;  genre  de  poissons  de  l'ordre  des 
acanthopléoygicns.  famille  de«  gobio'ides. 


I  Opistografia,  s.  f.  opiifojra/t-a.  Diploni.   Opis- 
thographie;  écriture  sur  le  recto  et  sur  le  verso 
de  la  page. 
j  Opistografo,  fa.  adj.  opisto-grafo.  Diplom.  Opis- 
Ihographe;  qui  est  écrit  par  dernière. 

Opisttótonos  .  s,  m.  opistolonoss.  Chir.  Opistho- 
tonos  ;  tétanos  avec  renversement  du  corps  en 
arrière. 

Opitulacion  ,  s.  f.  opitoulazion.  Aide;  secours, 
appui. 

Opiario,  s.  m.  Bol.  Oplarion  ;  pédoncule  creux 
fait  en  forme  d'entonnoir,  qui  porte  la  fructifi- 
cation de  certains  lichens 

Opiismena  ,  s.  f.  oplismé-na.  Bot.  Oplismène; 
genre  de  plantes  monocolylédones  de  la  famille 
des  grammées. 

Oplórora  ,  ra.  adj.  oplo-foro.  Ichlhyol.  Oplopho- 
re  ;  qui  porte  un  rayon  pointu  et  libre  en  forme 
d'arme,  à  ses  nageoires  pectorales. 

Oplóforo!^  ,  s.  m.  oplo-foross.  Ichlhyol.  Oplopho- 
res,  famille  de  poissons  comprenant  les  pois- 
sons opiophores. 

oplognato,  s.  m.  opZojim-io.  Eulom.  Oplogna- 
ihe  ;  genre  d'insectes  coléoptères. 

Opiogmaquia,  s.  f.  oploma-kia.  Ant.  Oploma- 
chie;  escrime,  combalde  gladiateur  armés  d'é- 
pées  ou  de  poignards. 

Oploteca,  s.  f.  oploté-ka.  Bot.  Oplolhèque;  genre 
de  plates  dicotylédones  .  de  la  famille  des  ama- 
rantacées  ;  il  croît  dans  la  iloridée. 

Opobálsanio  ,  S.  f.  opobal-samo.  Bot.  Opobalsa- 
me;  heaume  de  la  Mecque  ,  obtenu  par  l'mci- 
sion  du  tronc  ou  des  branches  de  l'amyris  opo- 
balsame.  ii  Opobalsamun  ;  baume  de  Judée. 

Opocabùisanio  ,  S.  m.  opo'iobal~samo.  Bot.  Opo- 
cabalsamum  ou  opocalbasum;  substance  gom- 
rao-résineuse  que  quelques-uns  disait  èlre  essen- 
tiellemente  résineuse. 

Opoceralia,  s.  f.  opozéfa-Ua.  Anal.  Opocéphalie; 
monstruosité  qui  caractérise  les  opocéphales. 

Opocefaliano  ,  na.  adj.  opoièfalia-no.  Opocépha- 
lien  ;  se  dit  des  monstres  par  opocéphalie. 

Opocefálico,  ca.  adj.  opoiéfa-liko.  Opocépha- 
lique  ,  qui  a  le  caractère  de  l'opocéphale. 

Opocéfalo  ,   s.  m.  opoiè-fali).  Anal   Opocéphale; 
monstre  dont  l'œil  semble  foriuer  toute  la  tète. 

Opodeocele  ,  s.  f.  opodéuzé-lé.  Pathol.  Opodéo- 
cèle  ;  hernie  sous-pubienne ,  ou  du  trou  obtu- 
rateur. 

Opodidimo,  s.  m.  opodidi-mo.  Bnat.  Opodidyme; 
monstre  ayant   deux  faces  pour  une  seule  tête. 

Opoleo,s.  m.  opo-léo.  Pharm.  Opijlé  ;  chaque  suc 
exprimé  d'une  plante. 

Opoiico,  ca.  aJj.  o;)oii-'.o.  Pharm.  Opolique  ;  qui 
a  rapport  anx  opoles; 

Opóiito,  s.  m.  opoli-to.  Oharm.  Opolile;  suc  ma- 
gistral d'une  plante. 

Opolitico,  ea.  adj.  opoh'-ii/co.  Pharm.  Opolilique; 
qui  a  les  caractères  d'un  opolile. 

Opóniieo,  s.  f.  opo-miié.  But.  Opomyze;  genre 
de  plantes,  type  de  la  famille  desapomydes.  || 
Enlom.  Opomyze;  genre  dinsecles. 

Opomicido  ,   da.   ad\.  opomizi-do.  Enlom.   Opo- 
j      myzide  ;  qui  tient  de  1-opomyze. 

Oponiicido.4,  s.  m.  pi.  opom'izi-doss.  Entom.  Opo- 
myzides  ;  famille  de  diptères  ayant  pour  type  le 
'      genre  opomyze. 

oponente,  adj'  oponén-té.  Jurispr.  Opposant;  qui 
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s'oppose  suivanl  les  roiincs  jinliciaiios,  ;i  iiiic 
sentciicf,  à  un  arrtít.  «un  piívcmoiil ,  ele  i| 
Anal.  Miisculos  o/ioitc/iícv;  muscles  opp  jhíiiiIs; 
so  (lil  d(«  deux  muscles  de  la  main,  appai  Icn.iiil 
l'un  au  ponce,  |-aulie  au  pclil  lUù'^l ,  et  (|uï  fuiil 
evccvitcrun  mouvomcnl  de  rotation  à  l'os  nii'ta- 
carpien  correspondant,  de  manière  à  porterie 
pouce  ou  le  petit  doigt  en  face  des  antres  doi;;!s. 

Oponci' ,  V.  n.  oponer.  Opposer  ;  phicer  une  clinse 
de  manière  qu'elle  fasse  obstacle  à  une  autre.  |j 
Fig.  Opposer;  se  dit  des  personnes  et  des  dio- 
ses dont  on  se  sert  pour  résister  à  d'autres, 
pour  les  combattre,  il  Opposer;  mettre  une  clm- 
sc  vis-à-vis  d'une  autre  ,  de  manière  a  produire 
un  rapport  ou  un  contraste.  ||  Opposer  ;  mettre 
en  comparaison,  en  parallèle.  |i  Opposer  ;  empê- 
cher, mettre  un  obstacle  |  Opposer;  objecter,  || 
Inus.  V.  imputar,  arhacar.  ||  Oponer  ohstctcu- 
/os;  obstacles,  faire  obstacle. 

OpouerHc,  V.  pron.  oponér-sè.  S'opposer  ;  être 
contraire.  {|  S'0|iposer  ;  se  rendre  contraire,  se 
prononcer  contre.  H  S'opposer  .  mettre  obstacle. 
Il  Jurispr.  S'opposer;  déclarer  suivant  les  for- 
mes judiciaires  ,  qu'on  met  emp'Mhement  à  le  - 
xécutiou  de  quebiue  acte ,  de  quelque  arrêt.  || 
Ktre  placé  vis-à-vis.  ¡  Concourir  pour  une  chai- 
re, uti  bénéfice.  î  Réclamer;  contredire.  ¡  Heur- 
ter (Contrarier,  choquer  ,  contredire. 

Opoiiililt',  dj.  oponiblc.  Ojqiosable  ;  qui  peut 
être  opposé. 

Opopùnucn,  s.  S.  f.  opnpn-nn\in.  lîol.  (îraiide 
berce  ,  genre  de  plantes  ombellifères. 

Opopónace,  S.  f.  V.  Opopónacn. 

Opopóiiacu ,  s,  m.  opopn-nakn.  Comm.  popu- 
nax;  gomme-résine  qu'on  extrait  par  incison  de 
la  racine  du  pastinaca  opopanax. 

Opórico,  s.  m.  op  ¡-riko.  Ant.  Oporicjue  ;  remède 
foat  estimé  des  anciens  ,  et  composé  du  suc  de 
quelques  fruits  automnaux. 

Oportiinaiiiontc,  aá\ .  oporlonnauién-tè.  Oppor- 
tunément; d'une  manière  opportune  ,  à  propos, 
dans  le  temps  convenable,  dans  une  situation 
propice.  ¡  Commodémcni;  d'une  manière  com- 
mode. I  A  temps,  à  propos,  à  point 

Oportunidad,  S.  f.  o7>orfou>íííífí(/í/.  Opportunité; 
qualité  de  ce  qui  est  opportun.  ¡  Opportunité; 
temps,  occasion  propice,  favorable. 

Opoi*tuni<iimo  ,  ma.  adj.  s\i\).  da  aporluno.  V. 
ce  mol. 

Opurtuiio,  iitt,  adj.  oporlou-no.  Opportun;  qui 
est  à  propos  ,  selon  le  lieu  et  le  temps  ;  favora- 
ble,  propice.  ¡  Opportun  ;  propre,  convenable. 

Oposición,  s.  f.  o/)o.?ïizion.  Opposition  ;  obstacle 
qu'une  personne  met  à  quelque  chose.  |  Opposi- 
tion ,  contrariété  d'esprit,  différence  dans  la 
manière  d'être  ,  de  penser  ,  d'agir  de  différen- 
tes personnes,  divergence  d'opinions  ,  d'hu- 
meurs. H  Jurispr.  Opposition;  action  de  se  ren- 
dre opposant.  I  Anar.  Movimiento  de  oposición; 
mouvement  d'opposition:  celui  qu'exécutent  les 
muscles  opposants.  ||  Archit-  Opposition  ;  espèce 
de  différence  d'ornement  ou  de  grandeur  (jiie 
l'on  établit  entre  les  parties  d'un  édifice,  à  fin 
que  les  unes  fassent  ressortir  les  autres  par  le 
contraste.  H  .Vstron.  Opposition,  un  des  aspects 
de  deux  astres,  sous  lequel  ils  sont  éloignés  l'un 
de  l'autre  de  six  lignes  ou  de  180  degrés.  ||  Phi- 
los. Opposition;  en  logique,  disconvenance  des 


propositions,  |  Oppositions;  haine,  aversion  que 
l'on  a  pour  une  chose.  |  Polit.  I.u  oposición;  l'op- 
position; se  dit,  en  politique,  de  la  partie  d'une 
assemblée  législative  (jui  n'approu>e  pas  la  mar- 
che du  gonvernemenl  ,  (|ui  est  en  lutte  avec  l'o- 
pinioii  dominante.  Par  exicns.  [.e  parti  qui  pro- 
fesse les  mêmes  opinions  (|ue  la  minorité  oppo- 
sante d'une  assemblée.  |  lluccr  la  oposición; 
faire  de  l'oppo>ition;  se  montrer  hostile  par  des 
discours  ou  des  écrits  a  la  direction  imprimée 
aux  affaires  publiques  par  le  gouvernement. 

Optisitoi'i»,  ria.  oposiiita-rio.  l5oi.  Opposilaire; 
qui  est  verlicillé  sur  denx  on  pkisi.'ur^  rangs,  ei 
dont  chacune  des  pièces  naît  devant  celle  du 
rang  externe, 

OpuSltirloi'O  ,  !*a.  adj.  opossiti-florn.  fjot.  Oppo- 
sililiore;  (¡ui  a  les  pédoncules  opposées. 

Oposllifoliailo,  <ln.  adj.  opossitifoUa-do.  Uot. 
Oppositifolié  ;  qui  naît  du  point  diamétraleineiit 
opposé  à  celui  d'où  part  la  leuille.  ||  Oppositifo- 
lié; dont   les  feuilles  sont  opposés. 

Opositipéiieo,  tica.  adj.  opossitip¿-néo.  lint.  Op- 
positi-penné  ;  se  dit  de  feuilles  pennées  dont  les 
folioles  sont  opposées. 

Opositivo,  va.  ad.,  opossiti-vo.  Bot.  Oppositif; 
qui  fait  opposition. 

opó<<>ito  ,  ta.  part,  passs.  irrég.  de  oponer. 

Opó<4Íto  ,  s.  m.  opo-xxilo.  Défense;  oppositioii. 
empêchement.  1|  Lieu  à  ¡'opposite  d'un  autre.  |¡ 
Loe   adv.  Ai  opósüo  ;  ii  l'opposite  ;  vis-a-vis. 

Opo.<«itor,  s.  m.  opossitor.  Celui  qui  s'oppose; 
opposant.  Il  Concurrent  ;  compétiteur. 

OpoMpéniia,  s.  f.  opospér-mn.  Bot.  Oposperine; 
conierme  de  Sicile,  genre  de  plantes  qui  est  un 
démembrement  du  genre  ceramium. 

Opostol,  s.  m,  opoitol.  Pharm.  O()ostol;  extrait 
pharmaceutique  en  général. 

Opoi^tóico,  s.  m.  o]iosto-leo.  Pharm.  Opostolé; 
chaque  extrait  pharmaceutique  eu  particulier. 

Opi'Ci^ai*,  V.  a.  inus.  V.  Oprimir. 

Opresión,  s.  f.  oprêssian.  Médec.  Oppression;  dif- 
liculté;de  respirer,  rappelant  la  sensation  qu'oc 
casionnerail  une  pression  exercée  sur  la  poitrine. 
Il  Fig.  Oppression-,  action  d'opprimer, d'accabler 
par  la  force,  par  la  violence.  |1  Ojipression;  cll'on- 
drement,  misère,  souffrance,  i  Opresión,  upre- 
iîtra  de  corajofi;  serrement  de  cœur,  état  d'un 
cœur  opprimé. 

Opresivamente,  adv.  opréssivamên-té.  Oppressi- 
vement;  dune  manière  oppresivc,  avec  oppres- 
sion. 

Opresivo,  va.  adj.  opressi-vo.  Oppresif;  qui  tend 
à  opprimer,  qui  sert  à  opprimer;  qui  opprime. 

Opreso,  sa."  part.  pass.  irrég.  de  Ojirimir.  W  ce 
mot. 

Opresor,  s.  m.  o/)('^ssor.  Opprescur;  celui  qui  op- 
prime. 

Oprimido,  da.  part.  pas.  de  oprimir,  et  adj.  Op  • 
pressé,  e.  ||  Opprimé,  e.  ||  Pressé;  serre.  ||  Tener 
el  corazón  oprimido;  avoir  le  cœur  seréé;  op- 
pressé. 

Oprimir,  v.  a.  oprimir.  Oppresser;  presser  for- 
tement. Se  dit  de  certaines  affections  corpo- 
relles dans  lesquelles  il  semble  ip.ie  la  poitrine, 
l'estomac  soient  comprimés  par  un  poids.  ||  Fig. 
Oppresser;  se  dit  des  affections  morales  qui  pro- 
duisent le  même  effect.  j  Opprimer;  accabler 
par  violence  ,  par  abus  de  la  force.  ¡|  Presser; 
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ólifilüilrc. 
Oprobio,  s  m.  epro-hio,  üp|)rol)re  ;  honte,  igno- 

niiiiin,  affronl,  infamie.  ||  Opprobre;  misère 
«(¡»r<)hiO(s«,  (ta.  adj.  oprobio-sso.  Diffamant;  dés- 

lioiinoranl.  ¡ 

Oj>r«l»i*lo,  s.  m.  inus.  opro-brio.   Opprobre;   af- I 
front,  ignominie.  ¡ 

opi(ihr!o»>o,  «a.  adj.  inus.  V.  Oprobioso.  j 

ttpH.  S.  f.  opss.  Myth.  Ops;  la  grande  déesse  itali-  ¡ 
«]iic  des  lnm[)S  primitifs,  la  même  Cibèle,  Rhéa  ¡ 
ou  la  Tcrip,  ainsi  nommée  du  lat.  opes,  riches-  ! 
sps,  pane  que  toutes  les  richesses  viennet  de  la 
loirc.  I 

Oit!«i(iono.  lia.  adj.  opsi-gono.  Didact.  Opsigonc;  ] 
qui  \  ieni  le  dernier.  H  Anal.  Opsigone;  se  dit  dos 
dents  de  sagesse,   parce  qu'elles  poussent  les 
rlernières. 
o¿)!«iniatia  ,  s.  f.  opsimati-a.  Didact.  Opsimatbie; 

envie  tardive  d'apprendre. 
op.viúiitotro,  s.  m.  opsio-métro.  Opsiomètre;  ins- 
hiinnnt  qui  sert  à  déterminer  les  limites  de  la 
vuo. 
0|»«oriKÎn,  8.  f.  opsofa<j-hia.  Didact,  Opsophagic; 

aniiiur  c\cesif  de  la  table. 
Op^ofiíjiclco,  co.  adj.  opsofa-g-hiko.  Didact.  Op- 

s()|ilia!iique;  qui  a  rapport  à  l'opsophagie. 
OjifíófaKo,  s.  m.  opso-fago.  Didact.  Opsophage; 

^îourmand. 
Op.«('inrr.nla.  S.  f.  opso-mania.  Médec.  Opsomanic; 

goût  exclusif  pjur  une  espèce  d'aliment. 
wp.vóiiiano,  na.  adj.  opso-mano.  Méd.  Opsomane; 

(jui  aime  avec  passion  une  espèce  d'aliment. 
Optación  ,  s.  f.  optazion.  Rhét.   Optation  ;  figure 
(l*ii  consiste  à  exprimer  un  souhait  sohs  forme 
(icxclamation. 
Optado,  fia.  part.  pas.  de  obtar.  V.  Ce  mot. 
Optante,  part.  prés,  de  optar.  Celui  qui  opte. 
Optar,  V.  a.  optar.  Opter;  choisir  entre  deux  cho-  ¡ 
ses  qu'on  ne  peut  avoir  à  la  fois,  se  décider  en-  | 
1  re  deux  parties,  deux  déterminations  à  prendre.  ' 
optativo,  va.  adj.  optati-vo.  Optatif;  qui  exprime 
le  souhait.  ||  Gramm.  Modo  obtativo',  mode  op- 
tatif; mode  qui ,  dans  certaines  langues,  sert  à 
exprimer  le  souhait  et  qui  est  distingué  du  sub- 
jonctif. 
óptica,  s.  f.  op-<i',n.  Optique;  partie  dek  physi- 
que qui  traite  de  la  lumière  et  des  phénomènes 
de  la  vision.  H  Optique;   perspective,  aspect  dos 
objects  vus  dans  réloignemenl.  |1  Óptica  teatral 
optique  de  théâtre;  se  dit  quelquefois  flgurémenl 
en  parlant  d'nn   ouvrage  dramatique.  ||  Mccaii. 
\\  Juego  de  óptica;  optiqne;  boîte  dans  laquelle 
des  objets  assez  éclairés  se  font  voir  sous  dc> 
i-mages  amplifiées  et  léloignement ,  par  le  mo- 
yen de  miroirs  et  de  verres  convexes. 
'óptico,  ca.  adj.  op-ii'/.o.    Optique;  qui  sert  à  la 
vue,  qui  a  rapport  à  la  vision.  |1  Cono  óptico;  cô- 
ne optique  ;  faisceau  de  rayons  ,  qu'on  imagine 
partir  d'un  point  quelconque  d'un    obj^t,   venir 
tomber  sur  la  prenulle  pour  entrer  dans  l'œil.  |i 
Astron.  Desigualdad  óptica;    irrégularité  appa- 
rente dan?  le  mouvement  des  planètes.  ||  Lvgar 
fiplicode  ttna  esfrcZ/a;  lieu  optique  d'une  étoile, 
le  point  du  ciel  où  elle  nous  paraît  être.  ||  A'er- 
vios  àpiicos;  nerfs  optiques,  ou  de  l'œi'l. 
Óptico,  s.  m.  op-ííko.  Techn.    Opticien;  celui  qui 
construit  les     instruments    d'optique.  ||  Opti- 
oen;  celui  qui    sait  ,  qui  enscip;Ho  l'optique,  qui 


s'en  occupe  spécialement, 
Opticojacraria,  s.  f.  optikografi-a.  Didact.  Oclico- 

graphie,  traité  sur  l'optique. 
Optícogránco,  ca.  adj.  o/)tí/co3ra-/t'ío.  Didact.  Oc- 
ticographique  ;  qui   appartient  à  lopticographie 
où  à  l'opticographe. 
optlcógrafo,   fa.  adj.  optiho-grafo.  Didact.  Opti- 

cographe;  qui  es  tracé  a  l'aide  d'une  loupe. 
Opticogiaro,  s.  m.  opliko-grafo.  Opticographe; 

celui  qui  écrit  sur  l'optique, 
opticomctna,  s.  f.  opiikométri-a.  Opticometrie; 
l'art  de  mesurer  les  degrés  de  la  vue  au    moyen 
de  l'opticomètre. 
Opticoniétrico,  ca.adj.  o;?<íkom¿-rt/to.Opticomé- 
trique;  qui  a  rapport,  qui  appartient  à  l'optico- 
mélrie. 
Opticóinetro,  s.  m.  optiko-mètro.  Phys.  Oplico- 
mètre;   instrument  propre  a  mesurer  le  degré 
d'étendue  de  la  vue  de  chaque  individu,  afin  de 
faciliter  le  choix  des  verres  des  lunettes. 
Optico-tróclco-cscicrotico,  adj.  et  s.  m.  optiko 
tro-  kléo  eskléroliko.  Anal.  Optico-trócléo-escl"- 
rolicien;  se  dit  du  muscle   grand  oblique  de 
l'œil. 
Opticnnicntc,   adv.  super.  obti'amén-tè.Trés- 

bicn,  parfaitement. 
Optiniaein,  s.  f.  optimaii-a.  Hist.  anc.  Optimatie; 
le  corps  descitoyens  les  plus  considérables  d'u- 
ne ville. 
Optiniata,  s.  m.  op<t-maia.  Hist.  anc.   Optimale; 

citoyen  important  d'une  ville. 
Optimismo,  s.  m.  optùnis-fHO.  Philos.  Optimis- 
me; système  philosophique  qui  ne  voit  dans   le 
ntal  moral  et  phisique  qu'un  élément  de  l'ordre 
imiverscl,  elaffirme  quesi  l'on  considère  le  mon- 
de dans  son  ensemble,  tout  est  bien  par  rapport 
au  tout.  !|  Optimisme;  se  dit  dans  le  langage  or- 
dinaire d'une  tendance  a  voir  tout  en  beau,  quel- 
quefois aussi  d'une  propenlion  égoïste   à  croire 
j      que  tout  va  pour  le  mieux  dans  le  monde  lorsque 
'      lesinléicts  individuels  sont  satisfaits. 
Optimi.«o.  s.  m.  optimi-sso.  Obtimisme  ;  système 
I      des  |)hylosophes  qui  croient  que  tout  est  pour  le 

mieux  dans  le  meilteur  der  mondes  possibles. 
j  OptimÍ!«ia,  adj.  optitnis-ta     Optimiste;   qui  ap- 
¡      pallient;  qui  a  rapport  à  l'optimisme, 
OptimiNtn,  s.  m.  oplitnis~ta.  Optimiste;  celui  qui 

admet  le  système  de  l'optimisme. 
Óptimo,  ma.  odj.  super.  o;)f!-mo  Très-bon,  par- 
fait en  son  genre. 
opnciitanientc,  adv.  opoi(¿s(a»n¿n-(^. D'une  ma- 
nière opposée,  contraire.  [1  A  l'opposite  do  vis- 
à-vis. 
Opncst¡.<«ÍHio,  ma.  adj.  super,  de  Opuesto.  V.  ce 

mot. 
Opuesto,  ta.  part.  pas.  irrég.  de  Oponer,  et  adj. 
Opposé,  e.  Il  Opposé;  contraire,  de  différente  na- 
ture. Il  Opposé;  placé  en  regard,  vis-à-vis.  ||  Op- 
posé; dons  le  langage  dialectique,  se  dit  d'un 
terme  relatif  ou  contraire  à  un  autre  terme.  || 
Bol.  Opposé;  se  dit  des  parties,  qui  se  présen- 
lenl  au  nombre  de  deux,  vis-à-vis  lune  de  lau- 
trcsurun  même  plan.  ||  Géom.  Ángulos  o])ues- 
tos;  aiifilesopposés;ceux  qui  sont  formes  par  deux 
lignes  droites,  qui  se  coupent  en  un  point.  | 
Mar.  Opposé;  se  dit  en  parlant  de  deux  vaisseaux 
qui  font  une  roule  opposée,  ou  qui  courent  à 
bord  opposé.  ||  Btfls.  Pie/as  opupsian;  pièces  op- 
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posées;  so  dit  de  deux  piécps  dont  la  poiiiln  de 
l'une  regarde  le  chef,  et  la  pointe  de  l'autre  le 
bas  de  l'écu.  Il  Opposé;  contraire  ennemi.  |  Di- 
rectamente opuesto;  diamétralement,  directe- 
ment opposé.  !i  Opposite;  qui  est  opposé  à  autre 
chose. 

O|>iii(iincioii,s.  f.  opitgnmion.  Opposition  avec 
force  et  violence.  ||  Assaut;  attaque.  ||  Objection; 
contradiction. 

opiignado,  «la.  part.  pas.  de  0/)i<i/nar.  V.  ce  mot, 

OpiiSiintlor,  s.  m.  o/ioíí'/nador.  Attaquant,  assail- 
lant. 

OpiiKiior.  V.  a.  opoupmr.  S'opposer  avec  violei\- 
ce.  Il  Attaquer;  assaillir.  ||  Contredire;  répugner. 

Opulencia,  s.  f.  o/?0MÍé«7.ía.  Opulence  ;  grande 
richesse  ;  abondance  de  bien. 

Opulciitniiieute,  adv.  opouléntomèn-té.  Opulein- 
ment  :  avec  opulence. 

Opiilcntíülnianieute  ,  adv,  sup.  de  npulenta- 
tnente.  V.  ce  mot. 

Opulcntíüliuo  ma.  adj.  sup.  de  opulento.  V.  ce 
mol. 

Opulento,  la.  adj.  apoulén-to.  Opulent  ;  très- 
riche  ,  qui  est  dans  l'opulence. 

Opuntlácoas,s.  f.  pi.  opoiinlia-zéass.'Bol.  Opun- 
tiacées;  tribu  de  cactées  ,  ayant  pour  type  lo 
genre  opuntia. 

Opuntláeeo,  cea.  adj.  opountia-zéo.  Bot.  Opun- 
tiacé  ;  qui  a  la  forme  de  l'opuntia. 

Opuntoltlu  ,  adj.  Bol.  Opunloïde  ;  qui  a  la  forme 
des  tiges  articulées  de  l'opuntia. 

OpuMculico,  lllo,  Ito,  s.  m.  diniin.  de  opúsculo. 
V.  ce  mot. 

Opúsenlo  ,  s.  m.  opous-koulo.  Opuscule  ;  petite 
ouvrage  de  science  ou  de  littérature. 

Oquedad,  ss.  f.  inus,  V.  Concavidad^  hneco, 
vacio. 

Oquedal  ,  s.  m.  okédal.  Forêt;  lieu  où  il  y  a  des 
arbres  de  haute  futaie. 

Oqueruela,  S.  f.  oUéroué-la.  Petit  nœud  qui  se 
fait  de  lui-n>èmc  au  fil ,  à  la  soie  en  cousant. 

Oquigrufia,  S.  f.  okigrafi-a.  Didact.  Okygra- 
phie  ;  manière  d'écrire  extrêmement  rapide. 

Oquigráflco  ,  co.  adj.  o'ifjra-fiko.  Okygraphique; 
qui  a  rapport  à  l'okygraphie. 

Oquígrafo,  S.  m.  ohi-grafo.  Didact.  Okygraphe; 
celui  qui  pratique  l'okygraphie. 

Or»,  adv,  o-ra.  Soit.  Ex.  Ora  leas  ora  escribas; 
soit  que  tu  lises ,  soit  que  tu  écrives.  V.  ¥a  ou 
sea. 

Oración  ,  S.  f.  orazioM.  Gramm.  Oraison  ;  dis- 
cours, assemblage  de  mots  qui  forment  un  sens 
complet  et  qui  sont  construits  suivant  les  rè- 
gles de  la  grammaire.  Didact.  Oraison  ;  ouvrage 
d'éloquence  composé  pour  être  prononcé  en  pu- 
blic. Il  Liturg.  Oraison  ;  prière  propre  á  l'offi- 
ce du  jour  ou  aux  commémorations  des  fêtes 
et  fériés,  et  qui  est  toujours  précédée  d'une  an- 
tienne ou  d'un  verset.  ||  Oración  dominical; 
oraison  dominicale  ;  prière  dite  vulgairement  le 
Pater,  qui  est  le  modèle  d'oraison  qui  Jésus- 
Chrst  donna  à  ses  disciples.  ||  Oración  mental 
jaculatoria  ;  oraison  mental,  jaculatoire;  celle 
(lui  se  forme  dans  le  creur  et  ne  se  produit  pas 
au  dehors  par  la  parole.  ||  Oraison;  prière  faite 
a  dieu.  |1  Proposition  par  laquelle  on  nie  ou  af- 
firme. Il  Oración  de  ciego;  cantique  que  les  avau- 
glcs  mendiants  chantcnl  dans  les  rues,  H  Fig. 


Discours;  qu'on  récitu  p.ir  iij;ur  et  »mm  ^'ràce. 
comme  une  leçon  d'écolier,  ||  oniriuti  vomi; 
prière  vocale  ;  celle  (lu'on  prononce  de  l)ou(  lif . 
I  Oraciones  ,  s.  f.  pi.  Oraisons;  purlii;  do  lu 
messe,  del'oflicedivin.  H  IMièrcs  qu'on  apprenti 
aux  enfants,  comme  le  l'atcr,  etc.  ||  Jjts  oracin- 
nes  ;  heure  où  l'on  soimi-  [^ÀHiiultis  ,  à  hciilrcíe 
de  la  nuit.  ||  llompcr  las  orarioni's  ;  interrom- 
pre une  conversalion  par  (luelijucs  sots  propos. 
I  Las  oraciones  de  la  iijlcsin,  de  los  .i,intos  ;  les 
suffrages  de  l'église,  des  saints;  prières.  i|  Lan 
partes  de   la  oración;   les  parties  du   discours. 

Oracional,  adj.  ora/.ional;  Oralioiiiicl;  (jiii  est 
complexe  ,  formé  de  doux  mots  ,  comme  utonti:- 
hlanco.  mont-blanc. 

Oracional,  s.  m.  ora/tonai.  Heure;  livre  d'orai- 
sons ou  de  prière. 

Oracionero,  S.  m.  ora/.ioné-ro.  Celui  qui  dit  des 
prières  aux  portes  des  maisons. 

Oráculo  ,  S.  m.  ora-Uoulo.  Oracle  ;  réponse  qu« 
les  païens  sollicitaient  de  leurs  dieux  ,  et  qu'ils 
croyaient  en  recevoir.  ||  Los  oráculos  de  lus  si- 
bilas; les  oracles  des  sibylles,  les  prédictions 
attribuées  au  sibylles.  ||  Oracle  ,  se  dit  aussi  do 
la  divinité  même  qui  rendait  des  oracles.  ||  Fiiin. 
Hablar  como  un  oráculo  ;  parler  comme  un  ora- 
cle; très-bien  parler.  I  Oracle  ;  se  dit  liguré- 
ment  des  vérités  énoncées  dans  l'Ecriture  soiiitu 
ou  déclarées  pa;  rEglise.  |  Oracle;  se  dit  cncom 
figurémenl  des  décisions  données  par  des  person- 
nes de  poids  ,  qui  font  autorité.  ||  Hisl.  Orácu- 
lo sagrado  ;  oracle  sacré  ;  se  disait  des  édils  des 
empereurs  romains  et  grecs  du  Bas-empire.  || 
Juego  del  oráculo;  jeu  ou  celui  qui  préside  est 
interrogé  en  vers  sur  une  matière  quelconque, 
et  doit  y  répondre  en  vers ,  etc.  Palabra  di  orá- 
culo ;  réponses  obscures,  ambiguës,  etc. 

Orada  ,  F.  f.   Icbihyol.  Dorade.  V.  Dorado. 

Orador  ,  s.  m.  Orateur  ;  celui  qui  compose  ;  qui 
prononce  des  discours,  des  ouvrages  d'éloquen- 
ce. ||  Fig.  Orateur  ;  se  dit  aussi  des  choses.  || 
Orador  sagrad'f;  orateur  sacré;  celui  qui  ré- 
pond, qui  prêche  la  parol«  de  l'Evangile  ;  parti- 
culièrement celui  qui  compose  des  sermons,  des 
oraisons  funèbres.  ||  Orador  parlamentario: 
orateur  parlementaire  ;  membre  des  assemblées 
politiques  qui  discute,  à  la  tribune,  les  intércls 
publics.  Il  Par  antonomase.  El  orador  roma- 
no ;  l'orateur  romain;  Cicerón.  ||  Prédicateur, 
panégyriste.  !|  inus.  Celui  qui  prie  ,  supplie.  || 
Orador  pesado;  haraH^aeur ,  grand  parleur. 

Oradora  ,  s.  f.  Néol.  Oratrice;  femme  qui  parle 
en  public,  qui  porte  la  parole. 

Orase,  5.  m.  orag-hé.  Mauvais  temps;  temps  plu- 
vieux, orageux. 

Oral ,  adj.  oral.  Oral;  qui  passe  débouche  en  bou- 
che. I  Orale,  qui  est  dit  de  vive  voix;  par  opposi- 
tion, par  écrit.  Ji  Gramm.  Oral;  se  dit  de  cnrtains 
sons  ,  de  certaines  articulations,  par  opposition 
à  nasal.  li  Scolast.  Manducación  oral;  mandu- 
cation  orale  ;  se  dit  de  l'action  matérielle  de  re- 
cevoir l'hostie.  |1  Eiitom.  Oral;  qui  fait  partie 
delà  bouche.  Se  dit  d-un  segment  de  la  tète 
des  chétopodcs  ,  celui  qui  forme  leur  bouche.  ¡) 
Tradición  oral  ;  tradition  orale;  celle  qui  ie 
transmet  de  bouche  en  bouche. 

Oritl,s.  m.  orai.  Liturg.  Oral  ;  grand  voile  que 
le  pape  porte  sur  la  tête  cl  les  épaules  dans  ter- 
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taines  occasions.  ||  Oral  ;  voile  ou  espèce  de  coif- 
ie  qui  portaient  autrefois  les  femmes.  ||  Orale; 
voile  qni  devaient  porter  les  juives  quand  elles 
allaient  par  la  ville.  \ 

Ora-liiisiinl .  adj.  o-ra  linfjnual.  Gramm,  Ora- 
lingual;  se  dit  des  articulations  qui  dépendent 
principalement  du  mouvement  de  la  langue  ,  et 
lorsque  l'air  qui  les  produit  sorte  entièrement 
par  l-ouvcrture  delà  bouche  sans  qu'il  en  rcilue 
lien  p,ir  le  nez.  ' 

Orniii;;.  s.  m.   oratififj.  J/anm.  Orang;   genre  de  ' 
mammifères  de  l'ordre  des  cuadrúpedes  et  de  la 
famille  des  singes,  dont  l-espcce  de  l'orang-ou- 
tang peut  cire  considéré  comme  le  type.  | 

Of<»u{^l.i;nio.  s.  m.  oranrj-ltis-mo.  Hist.  Or.ingis- 
me;  opinion  des  partisans  de  Guillaume  d'Oran- 
ge, en  Angleterre  et  en  Irlande. 

Oi-ansistns,  s.  m.  pi.  oranfi-]iis(ass.  Hist.  Oran- 
gistes  :  nom  que  les  catholiques  fidèles  à  la  cause 
Jacques  11  donnèrent  par  dénigrement  en  inS'è; 
aux  jiroteslants  partisans  de  Guillaume  d'Orange. 

Oraii;;iit»K  ,  s.  m.  oranjoutan.  ?Jamm.  Orang- 
outang;  genre  de  mammifères  de  l'ordre  des 
cuadrúpedes  et  ty¡)e  de  la  famille  des  smgcs. 

Ornnoi-o,  S.  m.  oranu-ro.  Ornilh.  Oranoir  ;  oi- 
seau de  l'île  de  Java  ,  qui  a  le  dessus  de  la  tète, 
le  devant  du  cou  et  le  haut  de  la  poitrine  d-une 
belle  couleur  de  feu. 

Orar,  v.  n.  nrnr.  Haranguer,  parler  en  publie. 
Il  l'rier;  prat  quer  cet  acte  de  Religion  par  le- 
quel on  s'adresse  à  Dieu  pour  lui  demander  des 
grâces  ,  et  alors  on  dit,  prier  Dieu,  etc.  |  Prier, 
supplier. 

Orurio  .  s.  ra.  inus.  ora-rio.  Ancien  habillement 
des  prêtres. 

Orate  ,  s.  m.  ora-té.  Fou,  insensé.  ||  Un  orales 
un  échappé  des  petites-maisons.  ||  Casa  de  ora- 
tes ,  petites-maisons  .  hopiial  pour  les  fous. 

Orato.  s.  m.  ora-to.  Chim.  Orate;  combinaison 
d-acide  d'or  avec  des  bases  salifiables. 

Oratoria  ,  S.  f.  oralo-ria.  Art  oratoire,  rhétori- 
que. Il  Oraioriasa^raf/tt,  éloquence  de  la  chaire. 

Oratoriaaiiente,  ad\ .  oratoriamén-té.  Oratoire- 
ment.  d'une  manière  oratoire. 

Oratorionse ,  S.  m.  oralorién-sé.  Oratorien  ; 
membre  de  la  congrégation  de  l'oratoire. 

Oratorio,  ria.  ad],  orato-rio.  Oratoire,  qui  ap- 
partient à  l'orateur.  ii  Eslilo  aralorio ,  style  ora- 
oratoire,  style  soutenu. 

Oratorio,  S.  m.  orato~rio.  Oratoire,  petite  pièce 
destinée  à  la  prière  et  à  la  méditation.  !|  Congre- 
gación del  oratorio  ,  congrégation  de  l'oratoire, 
communauté  religieuse  établie  à  Rome  en  loîO, 
par  le  Filonentin  saint  Philippe  de  Néri  ,  et  in- 
troduite en  France  en  KUI  .  par  le  cardinal 
Pierre  de  Bérulle.  Les  membres  de  cette  con- 
grégation n'étaient  pas  liés  par  dcsvœut.et 
avaient  pour  but  la  liltérature  et  instruction  de 
la  jeunesse.  ||  Mus.  rél.  Oratorio,  pièce  de  mu- 
sique religieuse  ,  ainsi  appelée  parceque  le  pre- 
mier morceau  de  ce  genre  fut  eïéculé  dans  l'é- 
glise de  la  congrégation  de  l'Oratoire  de  Rome, 
par  l'ordre  de  saint  Philippe  de  Néri,  dansle  but 
d'attirer  les  fidèles  par  l'attrait  d'une  belle  mu- 
sique. ||  Ser  îiHoratorîO,  se  dit  d'un  couvent, 
d'une  maison  recommandable  par  la  v'trlu  ,  par 
le  recueillement  de  ceux  qui  l'habitent. 

Orbayar,  v.  n,  orbaïar.   Bruiner,  se  dit  de  la 


bruine  qui  tombe. 

Orl>:tyo.  s.  m.  orba-io.  Brume,  petite  pluie  Irés- 
line,  et  ordinairement  froide,  qui  tombe  lente- 
ment. 

Orbe  s. m.  or- i»é.  Aslron.  Orbe,  cercle,  se  dit 
particulièrement  de  l'espace  qui  parcourt  une 
planète  dans  toute  l'étendue  de  son  cours.  M  El 
orb",  nvnjir  de  lu  tierra  ,  le  grand  orbe  de  la  ter- 
re ,  11'  cliciniii  que  la  terre  fait  tous  les  ans  au- 
tour du  soleil.  I  Orbe  ,  sphère  creuse,  à  l'aide 
de  laquelle  en  démontrait  autrefois  le  mouve- 
ment de>  planètes.  |1  Orbe,  dans  le  style  poéti- 
que .  se  dit  pour  globe,  circonférence,   circuit. 

I  Mondf  ,  univers.  ||  Globe  céleste  ou  terrestre. 

II  Icliihyol.  Orbe  .  nom  spécifique  de  deux  pois- 
sons doiii  1-un  est  un  diodon  et  l'autre  un  éphip- 
pus.  Il  Uond-de-mcr,  lune-de-mer,  poisson. 

©rîjoîlajî  ,  s.  f.  inus.  V.  Orfandad. 

Orhibariaiia  ,  S.  m.  orbibaria-no.  llist,  rél.  Or- 
bibuieii.  membre  d'une  petite  secte  religieuse 
qui  se  joriiia  vers  la  fin  du  Xlî.e  siècle.  Les  or- 
bib.uiens  niaient  la  divinité  de  Jésus-Christ,  son 
sup[>lice  et  les  mystères. 

Oi-»ícti!¡»,  s.  f.  orbi-koula.  Bot.  Orbicule  :  bo.sse 
circulaire,  qui  provient  de  la  base  de  la  corolle 
et  qui  entoure  les  organes  de  la  fructification.  || 
IHoll.  Orbicule;  genre  de  mollusques  acéphales 
palliobrances  ,  établi  pour  une  petite  coquille 
des  mers  du  Nord,  et  qui  diffère  peu  des  cra- 
niers, 

OrJilritiar,  adj.  orfct/tOuiar.  Didact.  Orbiculaire; 
q;ii  est  rond,  qui  va  en  rond.  |1  Anat.  Orbicu- 
laire ;  se  dit  des  muscles  à  fibres  circulaires  qui 
entourent  quelques-unes  des  ouvertures  natu- 
relles du  corps.  I  Bot.  Orbiculaire  ;  se  dit  d'une 
sorfiice  plane  ou  d'un  corps  aplati  dont  le  con- 
tour est  sensiblement  arrondi  et  rapproché  de 
de  la  forme  du  cercle.  |¡  Ichthyol.  Orbiculaire; 
dont  le  corps  a  une  forme  presque  sphérique.  |¡ 
Conchyl.  Orbiculaire;  dont  les  valves  présentent 
des  bords  également  éloignés  du  centre.  Il  Moll. 
Orbiculaire  :  dont  le  test  est  ovoïde 

Orbiculares,  s.  m.  pi.  or?*ti;o»ia-res.  Moll.  Or - 
biculaires  ;  famille  de  crustacés  brachyures. 

Orbiciitartuonte.  adv.  orbiiiOidarmén-té.  Orhi- 
culairemenl  ;  en  rond ,  d'une  manière  orbicu- 
laiie. 

Orliicùleo  ,  Jea.  adj.  ori>i/cou-iéo.  Orbicule  ;  qui 
ala  forme  orbiculaire. 

Orbiciileo^,  S.  m.  pi.  orbikou-Uoss.  Crust.  Orbi- 
cules;  famille  de  crustacés  décapodes  brachyu- 
res, comprenant  ceux  dont  le  lest  est  en  général 
orbiculaire 

Orbiciilito,  s.  orí»t/íou-íiío.  Foss.  Orbiculithe; 
Si)rte  de  mollusques  fossiles.  ||  Orbiculithe  ;  gen- 
re de  crustacés  fossilles. 

Orbiiia,  s.  Î.orblll-a.  Bot.  Orbille  ;  espèce  de  cu- 
pule ou  de  conccptacle  orbiculaire  dans  les  li- 
chens .  porté  sur  un  podétion.  H  se  développe 
et  s'élargit  en  disque,  de  même  que  la  suctelle, 
mais  la  substance  du  podétion,  qui  forme  sa 
bordure,  se  prolonge  en  cils  ou  en  rayons. 

Órbita  ,  s.  f.  or-bila.  Anat.  Orbite  ;  cavités  de  la 
face  dans  lesquelles  les  yeux  sont  logés.  Ces  ca- 
vités sont  situés  de  chaque  coté  et  en  haut  de  la 
région  antérieure  de  la  tète,  et  parfaitement 
semblables  entre  elles.  Elles  ont  la  forme  d'une 
pyramide  creuse,  dont  la  base  serait  tournée  en 
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iVvant  cl  en  ilehors.  Klles  son  remplies  par  le 
glubc  de  l'œil ,  ses  musties,  ses  rierl's,  ses  vais- 
seaux, la  ^'landc  laeriuiale  ,  etc.  |  Ornilli.  Or- 
bile  ;parlie  interne  de  la  réjiiou  ophlalmiciue. 
nvoisine  imnicdi:ilamenl  iNril.  ||  Pliys.  Orbite; 
eourbc  qui  décril  le  centre  d'une  planète  par  son 
iiKiuvenienl  pri'pre d'occident  eu  orient.  Les  or- 
bites sont  elliptiques  et  non  circulaires,  comme 
on  l'avait  cru  jusqu'à  Kepler. 

Orbititlaiio,  riu.  adj.  oibita-rin.  \ml.  Orbitaire; 
qui  a  rapport  ou  appartient  à  l'orbite.  \\  Ornitli. 
Phimiis  orhitalarias  ;  celles  qui  entourent  les 
yeux  des  oiseaux. 

Orltiiclúcoo,  cen.  adj.  orhiléla-/.to.  Knlom.  Or- 
bili-lc  ;  qui  fait  des  toiles  en  réseau  régulier, 
composées  de  cercles  concentriques  coupés  par 
des  rayons  droits  qui  partent  du  centre. 

Oi-ltilelns,  s.  f.  pi.  rirí^iíí-íasí,  Kutom.  Orbitel- 
les;  tribu  dinsecles  de  la  famille  dos  aranéides. 

OrhUo-ettrn  oticlcrótico  ,  adj.  et  S.  m.  orhi'to 
élis-tra  i's!.lén)-lilin.  .\nut.  Orbito-extus-sclérn- 
ticien  ;  nom  donné  au  muscle  droit  externe  de 
l'œil. 

Orbito-lntra-ef«clci'6tico,  adj.  et  s.  m.  orbilo- 
inn-tra  éskiéro-til.o.  .Vnat.  Orbito-estus-sclé- 
roliiien  ;  nom  donné  au  droit  interne  de  l'œil. 

Oi-ltiiolita,  s.  f.  orhitoliala.  l'oss.  Orbitolithe; 
{¿enrede  polypiers  pierreux  dont  les  espèces  n'ont 
encore  été  trouvées  qu'a  l'étal  fossile. 

Oi-lti(o-uiaxiUo  inbial,  adj.  et  S.  m.  orbito-mak- 

~si-lio  labial.  Ávai.  Orbilo-maxilli-Iabial  ;  nom 
donné  au  muîcle  élévateur  de  la  lèvre  supé- 
rieure< 

OrbiCo  palpettrns,  adj.  et  s.  m.  oihi-to  palpé- 
hrass.  Anat.  Orbito-palpébras  ;  nom  donné  au 
muscle  releveur  de  la  paupière  extérieure. 

Orca  ,  s.  f.  or-liu.  Cétac.  Orea;  nom  sous  lequel 
les  anciens  désignaient  un  célacé  qu'on  croit  ap- 
partenir au  genre  dauphin.  ||  Orque  ,  dorque  ou 
épaulard;  gros  poisson  de  mer. 

Oi'cadns  ,  s.  f.  pi.  orka-dass.  Mylh.  Orcades; 
nymphes  des  montagnes  ,  filles  de  Phoronée  et 
d'Hécate.  Elles  suivaient  Diane  à  la  chasse. 

Orcaiictn  ,  s.  f.  orkané-ta.  Bot.  Orcanette  ;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  borraginées, 
dont  une  espèce  l'orcanette  échioïde  ,  est  culti- 
vée pour  sa  racine,  d»nt  ont  emploie  l'écorce 
dans  la  teinture  en  rouge.  |  V.  Onoquiles, 

Oreaiictii»»,  s.  f.  orkanèli-nw  Chin\.  Orcanéti- 
ne;  principe  colorant    rouge  de  l'orcanette. 

orcela  ,  s.f.  orzé-la.  Bot.  Orceille  ;  espèce  d'aga- 
ric des  Ali>e5,qui  est  bon  à  manger. 

Orciita,  s.  f.  or/.i-na.  Chim.  Orcine  ;  principe  co- 
lorant ,  qui  acquiert  la  teinte  brillante  qui  le  ca- 
ractérise sous  l'influence  de  l'air  et  de  l'ammo- 
niiique,  employé  dans  la  préparation  de  l'or- 
seille. 

Orco,  s.  m.  or-.o.  Myth.  Orcus  ,•  un  des  noms  de 
pluton  chez  les  Romains.  |  Orcus  ;  se  dit  quel- 
quefois eo  poésie  poiH'  l'Enfer.  ||  Orque.  V. 
Orca. 

Orcouieiiio  ,  nia.  adj.  et  s.  or/.omé-nio.  Géogr. 
anc.  Orchoménien  ;  qui  appartient  à  Orchoméne 
ou  à  ses  habitants.  |  Orchoménien  ;  habitant  d' 
Orchoméne. 

Orcomeiio,  s.  m.  orkomé-no.  Tems  hér,  Orcho- 
méne; tils  de  Jupiter  et  de  la  danaide  llcsione; 
il  lut  père  de  Minyas et  fonda  la  ville  d'Orcho- 


mène  en  lléotic. 
Orc»(»iiiia.  s.  f.  ürl.oloini-a.   Chir,  Orcllülomie; 

extirpation  du  testicule. 
Orcotóiiiico,  ca.  ailj.  orhotn-iniko.  Chir.  Orcholo- 

mique  ;   qui  a  r.iiiport  à  l'orchotomic. 
Orcwtoaio  ,  s.  m.  uri.o-toino.  i'Mw.   Orchotome; 

in.-trument  dont  on  se  sert  pour  l'orchotomic. 
OrcoioNialouista  ;    s.    m.    orholotnnlo'j-his-ta. 
Orchotoinologisle  ;  celui  qui  s'occupe    d'écrire 
sur  rorcbotomic. 
Orcliata,  s.  f.  oricha-ta.   Orgeat;  boisson  rafraî- 
chissante composée  avec  de  l'eau,  du  sucre,  des 
amandes,  et  de  le  graine  piléedes  quatre  semen- 
ces froides. 
Oreliiltu  ,  s.  f.  ortckill-a.  Bol.  Orscille  ;    espèce 
de   liilicn   blanchâtre  qui    croît  sur  les  rochers 
voisins   de  la  mer  ,  cl  donne  une  teinture  pour- 
pre très-belle. 
Oi'tlalia,    S.f.    orda-Ua.    .Vue.   jurispr.  Ord:ilie; 
se   dit   des  diverses  épreuves  usitées  au  moyen 
âge  sous  le  nom  de  jugement  de   Dieu.   L'orda- 
lie du  fer  chaud  ,  de  l'eau  froide,  etc.  Les  orda- 
lies s'appelaient  aussi  jugement  de  Dieu. 
»rdcal  ,  s.  m.  ortUal.  Relat.  Ordéal  ;  arbre  dont 
les  n.Tturels  de  Congo  se  servent   comme  d'une 
sorte  de  jugement  de  Dieu,  ce  qui  lui  a  fait  don- 
ner le  nom  d'arbre  à  l'épreuve. 
Orden,   s.  f.  or-(i«rt.  Ordre;   arrangement,   dis- 
posilion  ,  rapport  des  choses  entre  elles.  |  Or- 
den d.;  marcha  ,  de  batalla;  ordrii  de  narche, 
de  bataille:  disposition  d'après  laquelle  une  ar- 
mée se  range  pour  marcher  ou  pour  combattre. 
Il  Mar.  Ordre;  arrangement,  d'après  la  tactique 
navale  ,   des  vaisseaux  et  autres  bàtioients  réu- 
nis en  armée  ou  en  convoi,  sous  un  même  com- 
mandement supérieur.  |  Ordre;  Iranquilitè,  po- 
lice, discipline  ,  subordination,  en  parlant  d  un 
Etat,   d'une  ville,  d'une  armée.  |  Ordre  ;  dans 
un  sens  général  ,  loi,    règle  établie  par  la  natu- 
re ,  l'aulorité  ,  les  bienséances,  l'usage.  \  Or- 
den público  ;  ordre  public  ;  ensemble  des  règles 
qui  font  la  sûreté  de  la   société  et  qui  constitue 
l'intérêt  général.  1|  Orden  de  ideas  ;  ordres  d'i- 
dées ;  ensemble  d'idées  relatives  à  un  objet  dé- 
terminé. Il  Ordre  ;  se  dit ,  en  politique  ,  des  dif- 
férentes classes  qui  composent  un  Etat  .  une 
corporation.  ]  Ordre;    les  neuf  classes,  appe- 
lées autrement  chœurs  ,  dans  lesquelles  on  sup- 
pose que  les  anges  sont   distribués.  |  Fig.   Or- 
dre; se  dit  des  différents  degrés  qui  distinguent 
les  esprits  ,  les  talents  ,  les  ouvrages  d'art  ou 
d'imagination.  |1  Ordre  ;    compagnie  dont   les 
membres  font  vœu  ou  s'obligent  par  serment  de 
vivre   ^ous   de   certaines   règles,  avec   quelque 
marque  C'xtérieure  qui   les   distingue.  ||  Ordrer 
se  dit  aussi  de  certaines  compagnies  de  chevale- 
rie que  des  souverains  ont  instituées  ,   et  dan-', 
lesquelles  on  est  admis  en   r.iison  de  la  naissan- 
ce ,   de  son  mérite  ou  de  la  faveur  du  prince.  || 
Obispo  del  orden  de  Malta:   évèque  de   Malle; 
titre  d'une  des  principales  charges  de  l'ordre  de 
Malte.  Il  Estar   à  las  órdenes  de  alguno  ;   être 
aux  ordres  de  quelqu'un  ;  être  prêt  à  se  confor- 
mer à  ses  volonti^s.  ||  Ordre;  se  dit  aussi  des  pu- 
blications qui  se  font  par  ordre   du   général.  |1 
Ordre  ;  le  mot  que  l'on  donne  tous  les  jours  aux 
gens  de  i^uerrc  pour  distinguer   les  amis  d'avec 
les  cuncinis.  ||  Orden  del  día;   ordre  du  jour: 
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se  dil  dans  les  assemblées  délibérantes  ,  du  tra- 
vail dont  l'assemblée  doit  s'occuper  dans  le  jour. 
\i  Orden  de  cosas;   ordre  de  choses;    svstéme, 
régime,  ensemble  de  choses.  ||  Ordre;  arrange- 
ment,  état  convenable  ,  en  parlant  d'une  mai- 
son, d'un  appartement,  d'un  jardin,  etc.  ||  Car- 
ta orden  :  billet  à  ordre  ;  billet  pavable  à  la  per- 
sonne qui  y  est  dénommée ,  ou  à  telle  autre  per- 
sonne qu'il  lui  conviendra  de  substituer  à  sa  pla- 
ce. |  Ordre;   sacrement  de   l'Eglise  ,  par  lequel 
celui  à  qui  l'évêque  le  confère  reçoit  le    pouvoir 
d'exercer   les    fonctions  ecclésiastiques.  i|  Hist. 
nat.  Ordre;  se  dit ,  dans  les  classificalions,  dn 
degré  immédiatement  supérieur  au\  familles  et 
aux  genres.   Les   règnes  se  divisent  en  classes, 
les  classes  en  ordres,  les  ordres  en  familles,  les 
familles   en  genres.  1,  Arcliit.  Ordre  ;   certaines 
proporiions  et  certains  ornements  sur  lesquels 
on  règle  la  colonne  et  l'entablement.  On  a  ad- 
mis cinq  ordres  d'architecture,  le  toscan  .  le  do- 
rique ,  l'ionique,  le  corinthien  et  le  composite. 
Il  Orden  pérsico  ;  ordre  persique  ;    s'est  dit  de 
piliers  représentant   des  esclaves.  ||  Orden   ca- 
ruitico;  ordre  caryalique  ;  colonnes  qui  ont  une 
lètc   humaine   pour   chuquean.  \\  Orden  gótico; 
ordre  gothique  ;  colonnes  ou   piliers  de  l'archi- 
tecture ogivale.  !|  Géom.  Ordre  ;  classe  a  laquel- 
le appartiennent  les  lignes  droites  ou  courbes. 
en  raison  des  différents  degrés  de  leur  équation. 
Il  Loc.  adv.  Hasti:  nueva  orden;  jusqu'à   nou- 
vel ordre  ;  pour  le   moment  ,  jusqu'à   de   nou- 
velles dispositions.  !l  Bajo  las  órdenes  :  en  sous 
ordre;  subordonnément.  ||  Ordre  ;    règle,   mé- 
thode pour  agir;  etc.  ||  Ordre;  suite, succession. 
1!  Ordre;  commandement.  |¡  Ordonnance;  règle-  ' 
ment  fait  par  une  ou  plusieurs  personnesqui  ont 
droit  et  qualité  pour   le  faire,  n  Rapport   d'une 
chose  à  une  antre.  ||  Orden  de  arquitectura;  ordre 
d-archileclure.  \\  Orden  de  cal^aballerîa;  ordre 
de  chcvallerie,  |(  Art  militairersciencede  la  guer- 
re. Il  A  la  orden,  ó  á  las  órdenes:  à  vos  ordres; 
se  dit  par  politesse.  ¡|  En  orden  ,  en  ordre  ;  par 
ordre.  Il  Enórden;  quanta,  pour  ce.  ||  Poner  en 
orden  ,  mettre  en  ordre  ,  ranger.  H  Régler  ;  don- 
ner la  forme  ,  la  proportion  convenable.  ||  Ven- 
ga por  su  orden  .   phrase  par  laquelle  les  cours 
souveraines  ordonnent  qu'une  cause  jugée    par 
le  juge  ordinaire  leur  soit  envoyée.  HOrrfert   de 
conducir  à  alguno  à  la  casa  de~ arresto;   man- 
dat  d-arrêt  ;   ordre    d'arrèler.  ||  Cada  cosa  por 
su   orden,  chaque  chose  à  son  rang.  i|  Buen  or- 
den ;  règlement  ;  avec  règle.  |1  Consejo  de  órde- 
nes;   conseil  des   ordres;   tribunal    d'Espagne 
composé  d'un  président  et  de  six  chevaliers  pris 
dans  les  divers  ordres.  ||  Art.  milit.    Consiqnar 
las  órdenes;  donner  la  consigne  à  un  fonction- 
naire. 
Oi-ilenacioii ,  s.  f.  ordénation.  Ordination;  céré- 
monie par  laquelle   l'évèqne   confère  à  un  clerc 
les  ordres  sacrés  ,  et  qui,  dans  l'Eglise  romaine, 
consiste  dans  l'imposition  des  mains  de   l'évê- 
que  sur  la  tète  des  ordinants  avec  une  formule 
ou  une  prière,  et  dans  l-aiti.in    de  leur  mettre 
en  main  les  instruments  du    culte  divin.  Il  Ar- 
rangement ;  ordre  ;  règle.  ||  Ordre  :  ordonnance, 
commandement. 
Ordenada,  s.   f.    ordéna-da.   Géom.    Ordonnée; 
ligne  droite  tirée  d'un  point  de  la  circonférence 


d'une  courbe  perpendiculairement  à  son  are. 
Ordenadamente,  adv.  ordénadamén-té.  Ordon- 
néinent  ;  d'une  manière  ordonnée  ,  avec  l'or- 
dre convenable.  ||  Avec  ordre  ,  méthode  ,  pro- 
portion. 
Ordenado,  da, part.  pas.  de  Ordenar  et  adj.  Or- 
donné ,   e. 

Ordenador  ,  S.  m.  ordenador.  Ordonnateur  ;  ce- 
lui qui  ordonne,  qui  dispose. 

Ordenamiento  ,  s.  m.  ordénamiên-to.  Loi  ;  or- 
donnance ,  commandement  de  supérieur.  ||  Or- 
denamiento reaí,  recueil  des  lois  municipales  de 
Castille  ,  rangées  par  ordre. 

Ordenando,  s.  m.  ordénan-do.  Ordinand  ;  celui 
qui  se  présente  à  l'évêque  pour  en  recevoir  les 
ordres  sacrés. 

Ordenante ,  part.  prés,  de  Ordenar.  Ordon- 
nant ;  qui  ordonne. 

Ordenante  ,  S.  m.  ordénan-té.  Ordinant  ;  qui 
ordonne;  évêque  qui  confère  les  ordres  sacrés. 
V.  Ordenando, 

Ordenanza,  S.  f.  Ordonnance;  règlement  fait  par 
une  ou  plusieurs  personnes  qui  ont  droit  et 
qualité  pour  le  faire.  ||  Ordre;  arrangement  dis- 
position. Il  Commandement;  ordre,  loi,  ordon- 
nance, i;  Etablissement  ;  institution.  ||  Inus.  V. 
Excuadron.  Il  Ordonnance;  sous-officier  ou  sol- 
dat placés  près  d'un  officier  supérieur  pour  por« 
ter  ses  ordres.  |  Estar,  ir  de  ordenanza;  être 
d'ordonnance,  aller  en  ordonnance.  ||  Uniforme 
de  ordenanza;  habit  d'ordonnance;  habillement, 
uniforme  que  les  officiers  et  les  soldats  doi- 
vent avoir  dans  chaque  corps  militaire,  on  dans 
une  certainecompagnie  du  corps.  ||  Ordenanzas; 
s.  f.  pi.  Lois  réglementaires. 

Ordenar,  v.  a.  ordenar.  Ordonner;  ranger,  dis- 
poser, mettre  en  ordre-  1|  Ordonner;  commander 
en  vertu  d'une  autorité.  ||  Ordonner  ;  conffrer 
les  ordres  de  l'Eglise,  il  Ordonner;  donner  or- 
dre de  faire  quelque  chose,  j  Diriger  à  une  fin* 
Il  Ordenar  su  testamento;  faire  son  testament; 
preserire  ses  dernières  volontés. 

Ordenarse.  V.  pron.  Se  faire  ordonner;  prendra 
les   ordres. 

ordeñadei-o,  s.  m.  Pot  dans  lequel  on  met  le 
lait  qu'on   fait  traire. 

Ordeñado,  da.  part.  pass.  de  Ordeñar,  V.  ce 
mot. 

Ordeñador,  s.  m.ordégnador.  Celui  qui  trait  les 
vaches,  etc. 

Ordeñar,  v,  a.  Traire;  tirer  le  tait  des  vaches, 
etc.  Il  Cueillir;  prendre  les  olives  avec  la  main. 
Il  Fig.  Recueillir  peu  à  peu  le  fruit  d'une  cho- 
se. I  Ordeñar  una  vaca;  traire  une  vache;  ea 
tirer  le  lait . 

Ordidura,  S.  f.  inus.  V.  Urdidura. 

Ordimbre,  S.    f.  inus.  V.  Urdimbre. 

Ordlnarlon,  s.  f.  V.  Ordenanza,  ¡j  Inus.  V.  Or- 
den, disposición. 

ordinal,  adj.  Arithm.  Ordinal;  qui  regarde  l'or- 
dre dans  lequel  les  choses  sont  rangées. 

ordinal,  S.  m.  Hist.  ecclés.  Ordinal;  nom  don- 
né par  le  clergé  anglican  a  un  livre  qui  contient 
le  service  et  les  cérémonies  avec  lesquelles  on 
confère  les  ordres. 

Ordlnar,  v.  a.  inus.  V.  Ordenar. 

Ordinariamente ,  adv.  Ordinairement;  le  plus 
souvent;  communément,  |  Grossièrement;  d'une 
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manière  grossière.  ¡  A  l'ordinaire  ;  suivant  la 
manière  accoutumée. 
Ordinario,  ria.  adj.  ordtna-rto.  Ordinaire  ;  qui 
est  d'ans  l'ordre  des  choses,  qui  arrive  com- 
munément, qui  est  habituel,  ¡  Ordinaire;  com- 
mun, vulgaire.  ¡  Jurispr.  crim.  Tormento  ordi- 
nario; question  ordinaire:  se  disait  des  premiers 
degrés  de  la  torture  qu'on  faisait  subir  à  un 
accusé.  ¡  Ordinaire;  se  dit  des  officiers  de  la 
maison  du  roi,  qui  remplissent  leurs  fonc- 
tions toute  l'année,  par  opposition  à  ceux  qui 
ne  sont  employés  que  parquarliers.  |  Deordina- 
rio;  d'ordinaire,  pour  lordinaire.  ',  Justicia  or- 
dinaria; jugie  ordinaire;  premier  juge  qui  con- 
naît des  causes  en  première  instance.  H  Pleilo 
ordinario;  procès  où  l'on  observe  les  formalités 
ordinaires.  Il  Fig.  Se  dit  d'une  chose  qui  traîne 
en  longueur,  d'une  maladie  dangereuse  qui  se 
charge  en  une  autre  qui  l'est  moins,  mais  plus 
longue;  d'une  querelle  quise  renouvelle  tous  les 
jours,  etc.  ||  Via  ordinoria;  voie  ordinaire;  cours 
régulier  d'un  procès,  etc. 
Ordinario,  S.  m.  Ordinaire;  dépense  de  chaque 
jour  pour  la  table,  etc.  ||  Ordinaire;  évêque  dio- 
césain. Il  Juge  naturel  et  ordinaire  d'un  terriloi- 
■re,  etc.  I  Jugement  rendu  à  la  charge  de  l'appel. 
}  Ordinaire;  ■courrier  de  la  poste  qui  part  cl  ar- 
rive à  jours  fixes.  ¡  Yoilurier;  messager  qui  a 
contume  d'aller  dans  un  endroit.  |  El  ordina- 
rio de  la  misa;  l'ordinaire  de  la  messe;  les  priè- 
res qui  se  disent  tous  les  jours  à  la  messe,  et 
qui  ne  changent  jamais. 
Ordinario,  S.  m.  V.  Menstruo. 
Ordinnrislnio,  ma.    adj.  sup.    de  Ordinario.  Y. 

ce  mot. 
Ordinativo,  va.  adj.  ordinali-vo.  Qui  appartient 

à  l'ordre. 
Ordir,  Y.  a.inus.  V.  Vrdir, -componer. 
Ordo,  s.  m.Ordo^  livrât  publié  tous  les  ans,  et  qui 
indique  a-ux  ecclésiastiques  la  manière  dont  ils 
doivent  faire  et  réciter  l'office  de  chaque  jour. 
Ordriso,  s.   m.ordri-sso.  Ordrysus;  divinité  des 
anciens  Thraces,  qui  n'était  connue  que  d'eux 
et  dont  ils  croyaient  tirer  leur  origine. 
Ordun'eola,  s.  f.  Entom.  Orduricole;  se  dit  dnin 
insecte  que  l'on  trouve  dans  les  dévris  armas- 
ses les  inondations. 
Orea,  S.  f.  \.Oreades. 

orerdii,  s.  f.  oreada.  Coflwjyl.  Oréade;  genre  de 
l'ordre  des  polytbalames,  famille  des  crustacés; 
établi  pour  une  coquille  microscopique,  qui  se 
trouve  dans  les  concrétions  marines  de  la  Médi- 
terranée. 
OreadMii,  s.    f.  pi.  Mylh.  Oréades,  nymphes  des 
montagnes.  Ce  nom  se  donnait  aussi  aux  nym- 
phes de  la  suite  de  Diane,  parce  que  cette  dées- 
se se  plaisait  à  chasser  dans  les  montagnes. 
Oreados,  s.  f.  pi.  Y.  Oreadas. 
Oreado,  da.  pirt.  pass.  de  Orear.  V.  ce  mot. 
Oreado,  da.  adj.  oréa-do.  Aéré;  qui  a  de  l'air. 
Orear,  v.  a.  oréar.  Soufller;  rafraîchir;  en  parlant 

du  vent.  .|  Aérer;  mettre,  exposer  à  l'air. 
Orearse,  v.  prou,  oréar-sé.  Prendre  l'air,  le  frais 
Oreaf),  s.  f.  pi.  oréass.  Mylh.  Oréas,  fils  d'Hercu- 
le et  de  Chryséis. 
orçhce,   s    m.  inus.  oréb-ié.  Orfèvre;  ouvrier  et 
marcliand   qui  fait  el  qui   vent  de  la  vaisselle 
(l<M  cl  irnrgcnl.  n  U)n(    antre  ustensile  du  mê- 


me métal. 
Orehito,  s.  m.  orèbi-to.  Hist.  rél.  Orébilc,  mem- 
bre d'une  petite  secte  de  hussiles.  Les  orébites 
reçuenl  ce   nom,  parce  qu'ils  s'élaienl  retirés 
sur  une  montagne  de  Bohème  appelée  Oreb. 
Orecer.v.  a,  orég-zér.  Tam.   Changer,  convertir 

une  chose  en  or. 
Orégano,  s.  m.  oré-gano.  Bol.  Origan  ;  genre  de 
dicotylédones  monopélales,  de  ta  famille  des  la- 
biées, comprenant  des  plantes  herbacées  à  feuil- 
les et  à  (leurs  ramassées  en  épis  serrés. 
Oreja,  S.  f.  or(íí-/ia.  Anat.  Oreille;  organe  de  l'au- 
dition; celui  de  sens  qui,  après  les  yeux  ,  indue 
le  plus  sur    les   repporls  des   hommes   entre 
eux.  ¿'oreille  se  compose  d'une  situe  de  cavités 
plus  ou    moins   anfractueuses  ,   dans  lesquel- 
les les  rayons  sonores  sont  sucessivement  reçus 
et   réfléchis,   pour  aller  faire  impression  sur  la 
pulpedu",Herf  auditif.|L'oieille  se  divise  commu- 
nément en  trois  parties  ,  l'oreille  externe,    qui 
comprend  le  pavillon  el  le  conduit  auditif;  l'au- 
reille  moyenne,  formée  par  la  caisse  du  tympan 
et  ses  dépendances;  et  l'orcillc  interne,  qui  com- 
prend le  vestibule,  le  limaçon  et  les  canaux  de- 
mi-circulaires, I  Oreille,  se  dit  du  sens  qui  a  la 
perception  des  sons.  ||  Oreille;  se  dit  de  l'oreil- 
le externe,  celte  partie  cartilagineuse  quiest  au 
dehors  et  autour  de  l'oreille. —l'ig.etfam.  Tener 
las  orejas  bajas;  avoir  l'oreile  basse,  être  humi- 
lié, mortifié  par  quelque  perte,  quelqueinsutcès 
Il  No  sufrir  que  nadie  le  moje  la  oreja;  avoir  les 
oreilles  délicates;  se  fâcher  aisément,  s'offenser 
de  la   moindre  chose.  ||  Fig.  el  fam.   Tenerla 
mosca  detrás  de  laoreja;  avoir  la  puce  à  l'oreil- 
le; être  inquiet, être  en  peine,  dans  la  crainte  de 
quelque  accident.  =  Fig.  et  fam.  Estar  siempre 
colgado  alas  orejas  de  alguuoi  être   toujours 
pendus  aux  oreilles  de  quelqu'un;  le  suivre  par 
tout,  lui  parler  sans  cesse.  ¡1  Mar.  Oreja  dean- 
cla; oreille  d'un  ancre;  partie  saillanlte  el  large 
de  chaque  patte.  ||  Oreja  de  macho  ó  de  liebre; 
oreille   de  lièvre;  dispositions  des  voiles  de  ur- 
tains  petits  canots  dans   l'allure  du  vent-arriè- 
re. Les  voiles  représentent  de  loin  la  grossière 
image  d'un  paired'oreilles  de  lièvre.  |  Lee.  adv. 
Hasta  las  orejas,  jusqu'aux  oreilles,  des  pieds 
à  la  tête,  jj  Bot.  Oreja  de  gato;  oreille   de   chat; 
espèce,  detremelle  qu'on  a  placée  parmi  les  nos- 
tocs  opaques.    Ce   champignon,  qui  n'est   pas 
malfaisant,  se  trouve  dans  les  bois  au  pied  des 
noisetiers.  |l  Oreja  de  Judas  ;  oreille  de  Judas; 
nona  vulgaire  d'un  champignon  qui  fait  partie  du 
genre  auriculaire  el  de  la  famille  des  conques- 
oreilles  cassantes,  j  Oreja  de  uso;  oreille  d'ours 
champignon  commun  dans  quelques  province.'; 
de  France;  c'est  une  espèce  de  treinelle.  |  Oreil- 
le de  soulier.  |  Fig.  Flatteur  qui  se  plaît  ii  faite 
de  faux  rapports.  ||  Orejade  abad,  de  /"raiie;  es- 
pèce de  beignet.— iNotiibril-de-Vcnus  ;    plante 
qui  s'appelle    aussi. --Oreja   de  monge, — Oreja 
de  raton;  oreille  de   rat  ;  le  piloselle.— Conchyl. 
Oreja  marina;  oreille  de  mer,  haliotide,  espèce 
de  coquillage. — Aguzar  ¡as  orejas;  dresser  les 
oreilles;  en  parlant  des  chevaux  el  autres  bêles 
de  somme. --De  r«èo  à  orejas;  du  long   el  du 
large,  bien  battu,  bien  moqué. — Mojar  laoreja; 
avoir  vaincu,  soumis,  terrassé  queWiu'un.  —  Te- 
ner lie  la  orejn;  mener  par  le  IkhiI  de  ne/;  (ai- 
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re  à  quelqu'un  tout  ce  qu'on  veut.-- Tirar  las 
orejas  ó  la  oreja:  jouer  aux  cartes.— Tíroríe  de 
una  oreja  y  no  alcanzarse  á  la  otra;  avoir  uii 
vif  chagrin  d'avoir  échoué  dans  une  entreprise, 
faute  de  diligence  et  de  soint. — Fig.  Orejas,  s. 
f.  pi.  Plumes  mises  au  bout  d'une  (lèche;  petites 
avances  de  chaque  côté  de  certains  ontils.—Ore- 
jas  de  mercader;  sourde  oreille;  se  dit  d'un 
homme  qui  feint  de  ne  pas  entendre. ~J?}ímaí 
de  cuatro  orejas;  bêle  a  corne,  et  surtout  le  tau- 
reau.— Bajar  las  orejas;  baisser  les  oreilles; 
recevoir  un  ordre,  une  réprimande  sans  répli- 
guer.  Il  Cun  las  orejas  caídas;  les  oreilles  bas- 
ses ;  tristement.  ||  Con  las  orejas  tan  lardas; 
se  dit  d'un  homme  qui  écoute  attentivement.  || 
Dar  orejai;  prêter  l'oreille,  être  attentif.  i|  No 
hay  para  coda  martes  orejas  ;  mot  à  mot;  on 
n'a  pas  assez  d'oreilles  pourlouslesmardis  (pa- 
ru que  c'était  ce  jour-là  qu'autrefois  on  coupait 
une  oreille  au\  malfaiteurs^:  tant  va  la  cruche  à 
l'eau  qu'enfir  elle  se  casse.  H  No  vale  sus  orejas 
llenas  de  afiua;  il  ne  vant  pas  la  corde  pour  le 
pendre.  Il  Pc»  (/e  orejas;  espèce  de  pain  rond 
et  découpé,  tout  autour,  en  pointes,  il  Cuatro 
orejas;  personne  chauve  qui  n'a  de  cheveux  que 
vers  les  oreilles.  ||  líe/)aríír  orejas;  suborner  des 
témoins,  leur  faire  déposer  ce  qu'ils  n'ont  point 
entendu.  I|  Verras  orejas  alloboY.  Lobo.  \\  Vino 
de  dos  orejas,  \  in  d'une  oreille  ;  vin  excellent, 
bon  généreux. 

Orejeado,  «la.  adj.  oréij-héa-do.  Averti;  instruit 
d'avance. 

Orejear,  V.  n.  orèçi-hcar.  Secouer;  le  oreilles;  se 
dit  en  parlant  des  animaux.  1|  Fig.  Faire  une 
chose  enrechignont. 

Orejera,  s.  f,  oréi]-hé-ra.  Ant.  art.  milil.  Oreil- 
lère  partie  du  casque  qui  couvrait  les  oreilles.  Il 
Agricul.  Oreille;  partie  delacharrucqui  est  des- 
tinée a  renverser  hors  du  sillon  la  terre  que  le 
soc  en  a  dichalée.  [|  Anneaux  que  les  américains 
mettaient  à  leurs  à  leurs  oreilles.  1|  Oreillette; 
parties  pendantes  des  bonnets  destinées  à  cou- 
vrir les  orailles. 

Orejeta,  s.  f.  dim.  de  oaeja.  V.  ce  mot.  ||  Bot. 
Oreillette,  cliauipignon  dnnt  le  pédicule  est  cou- 
vert, plein, blanchâtre,  cyliiidrique;son  chapeau 
est  rarement  bien  arrondi,  d'u  i;ris  plus  ou  moins 
foncé  et  roulé  sur  ses  bords,  les  feuillets  sont 
blancs;décurrenlssur  le  pédicule.  L'agarit-oreil- 
lelle  à  un  bon  goût,  se  dessèche  aisément  et  ne 
se  mêle  pas. 

Orejîea,  îlla.  Ha.  s.  f.  dim.  de  oreja.  Grillon; 
petite  oreille.  ||  Bot.  Orrjilla  de  raton;  piloscille, 
oreille  de  rat,  plante  vulnenaire. 

Orejón,  s.  m.  orè7-/ion.  Morceau  de  pèihe  coupé 
en  long  et  séché  au  soieil.  ||  L'action  délirer  les 
oreilles. =  Orillon;  partie  du  bastion  qui  couvre 
le  canon  qui  est  dans  le  flanc  retiré.  1|  Orejones; 
s.  m.  pi.  Jeunes  nobles  péruviens. 

Orejouar,  V.  a.  oráy- /lonar.  Art. milit.  Orilloner, 
mettre  des  orillons  à  un  bastion. 

orejudo,  ila.  adj.  orouf]-hou-do.  Zool.  Oreillard; 
qui  a  de  longues  oreilles.  Sedit  (.articulièremcnl 
d'un  cheval,  d'une  jument,  donlles  oreillessont 
longues,  basses  et  pendantes,  et  qui  lis  remue 
ordinairement  en  marchant. 

Orellaiia,  s.  f.  oréilla-na.  Rolat.  Orellana;  tein- 
ture quelesBré>ilinnf  font  avec  la  plante  u'.ucu. 


qui  est  le  rocon. 

Orellano,  s.  m.  oréiUa-no.  Rocon;  roucon,  pâle 
violette  dont  on  fait  usageen médecine, en  tein- 
ture. 

Oremus,  S.  m.crémouss.  Oremus;  prière  oraison. 

Orenga,  S.  f.  Mar.  V.  ¡tarenga  ,  cuaderna. 

Oreo.  S.  m.  orèo.  Petit  vent  doux,  air  frais,  zéphir 
Evenlement;  l'action  d'éventer. 

Oreóbolo,  s,  m.  o-rèobolo.  Bot.  Oréubole  ;  genre 
de  plantes  ironocotylédones,à!leurs  glumacées, 
de  la  famille  des  cypéracces,  comprenant  l'oréo- 
bolc  nain,  petite  plante  qui  forme  sur  le  som- 
men  des  plus  hautes  montagnes  de  la  Nouvelle 
Ilollade,  des  gazons  épais  et  très-étalés. 

Oreoeálida,  s.  f.  oréoka-lida.  Bot.  Oréocalide; 
genre  établi  par  l'embothrion  à  grandes  fleurs. 

Oreoiloxa  ,  s.  f.  oréodok-ssa.  Dot.  Oréodoxe; 
genre  de  plantes monocotylédones,  à  llcurs  her- 
maphodites,  de  la  famille  dfspalmiers.  compre- 
nant plusieurs  espèces  indigènes. 

Orcografia,  s.  f.  oréorjrafi-a.  Didact.  Oréogra- 
phie;  description  par  écrit  des  montagnes,  ou 
de  quelque  montagne  en  particulier. 

Oreográüco,  ca.  adj.  oréogru- filio.  Didact.  Oréo- 
graphique;  qui  a  rapport  à  l'oréographie. 

Oroi'igrafo,  s.  m.  oréo-grafu.  Didact.  Oréogra- 
phe;  celui  qui  s'occupe  d'oréographie. 

Oreose:ino,  S.  m.  oréosséli  no.  Bol.  Céleri  sau- 
vage. 

Orrotrago,  s.  m.  oréotra-go.  Mamm.  Oréotra- 
gue;  nom  donné  à  l'antilope  du  Cap. 

Orespe,  s.  m.  inus.  orî's-pé.  Orfèvre;  ouvrier  qui 
fait  de  la  vaisselle  d'or  et  d'argent  et  tout  au- 
tre ustensile  de  même  métal. 

©restés,  adj.  et  s.  orestéss.  Géogr.  anc.  Oreste; 
habitant  de  l'Orestide,  en  Mae;édoinc.  |  Oreste: 
qui  appartient  à  l'Orestide  ou  à  ses  habitants. 

Orcstidas,  S.  f.  pi.  orésti-dass.  Orestides;  des- 
cendants d'Oreste,  qui  ayant  été  chassés  du  Pé- 
loponnèse par  les  Iléractides  vinrent  .s'établir 
dans  la  Macédoine. 

Orexia,  s.  f.  oré.-sia.  Médec.  Orexie;  besoin  in- 
cessant de  prendre  de  la  nourriture. 

Orfandad.  S.  f.  orfandadd.  Orphclinage;  état  de 
celui  qui  est  orphelin.  l|  Fig.  Etat  d'un  homme 
qui  a  perdu  ses  protecteurs, 

Orfánico,  illo  ito.  s.  m.  diminut.  de  Huérfano. 
Y.  ce  mot. 

Orranidad,  s,  f.  inus.  V.  Orfandad. 

Orfclirería,  S.  f.  orfébréri-a.  Orfèvreries  l'art  des 
orfèvres. 

Orfoieo,  ca.  adj.  orfè-iko  Orphéique;  qui  appar- 
tient, qui  est  propre  à  Or[ihée.  Se  dit  des  dog- 
mes, des  mystères  cl  des  principes  de  morale 
qui  passaient  pour  avoir  été  inventés  ou  établis 
par  Orphée. 

Orfeo,  s.  m.  or-féo.  Myth.  Orphée;  fils  d'Apollon 
ou  d'OEagre,  roi  de  Trace,  el  de  Calliope,  vivaii 
vers  1330  av.  J.-C.  Il  voyagea  en  Egypte,  prit 
part  à  l'expédition  des  Argonautes,  et  descendit 
aux  enfers  pour  redemander  à  Pluloii  sa  femme 
Eurydice.  Celui-ci  luit  ayanl  accordé  celte  laveur 
à  la  condition  qu'il  ne  jetterait  pas  les  youx  sur 
sa  femme  avant  d'être  sorti  des  cnfi'rs,  Orphée 
viola  cette  défense  et  per.lit  Eurydice  pour  tou- 
jours. Il  Orphée;  nom  commun  qui  sert  à  désig- 
ner un  virtuose  en  musique  ou  un  grand  poète. 
Il  Astron.  Orphée;  un  des  noms  de  la  constella- 
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lion  d'ileicale. 

Orfeón,  s.  m.  orfèon.  OiplnHUi;  Pcolc  de  i  ii;iiil 
établie  à  Paris  pour  les  élèves  des  éiDlt-s  [-i  i - 
maires. 

«rfimM,  s.  f.  pi.  orfi-luiss.  Mytli.  gr.  ()^|tll.v(la;•^; 
orgies  ou  f(Mcs  de  Haccluis,  ainsi  noninues  |i;ii- 
ce  qu'Orplii^e  les  avait  élal)lies,  on  pane  iin'Dr- 
phée  avait  péri  dans  une  de  ces  soleimiités. 

Orflco,  s.  m.  or/i-k-).  .Vnl.  j;r.  Orplii(iiu!¡  espèce 
de  prêtres  païens  qui  suivaient  les  pratiques  re- 
ligieuses introduites  par  ()i[)liée.  ||  Los  <)■  ¡icus; 
S.  m.  pi.  Philos.  Les  orpliiijues;  sejdil  des  po(  - 
mes  el  des  vers  dèlaehès  attribués  par  les  an- 
ciens à  Orphée. 

Oi-rnea,  s.  Î.orf-nèa.  Mylh.  gr.  Orphée;  nynipiic 
des  enfers,  épouse  d'Achéron  et  mère  d'Ascala- 
phe. 

Orfo,  s.  m.  or-fo.  Ichihyol.  Orphe';  variété  de  la 
rosse,  ainsi  nommée  parce  qu'il  se  lient  cacli  • 
toul  l'hiver  dans  les  cavernes. 

Ort|$ng;i^<  S.  m.  orqag-Inss.  Comm.  Orgagis;  toile 
de  coton  blanche  qui  vient  des  Indes  orien- 
tales. 

Organdi,  s.  m.  organ-di,  Comm.  Organdi;  sorle 
de  mousseline  ou  toile  de  cotou  fort  claire. 

orsanoro,  s.  m.  orr/rtné-ro. Fadeur  d'orgues;  ce- 
lui qui  les  fabrique. 

Oraánicameiite,  adv.  orga-nikaménlè.  Orgaiii  • 
quenient;  d'une  manière  organique. 

Orgánico,  ca.  adj.  or;)a-ni''0.  Physiol.  Organique; 
qui  appartient  aux  organes.  ||  Médec.  vSesiu/i  or- 
gánica; lésion  organique,  maladie  qui  attaque  nu 
des  organes  essentiels  à  la  vie.  |  Cuei po  orgáni- 
co; corps  organique,  le  corps  de  l'animal,  en 
tant  qu'il  agit  par  le  moyen  des  organes.  ||  Par- 
te orgánica;  partie  organique,  partie  qui  sert 
d'organe,  d'instrument  pour  quelque  action,  ii 
Moléculas  orgánicas  ;  molécules  organi(iuc% 
particules  qui,  selon  quelques  philosophes,  sont 
les  premiers,  éléments  des  corps  organisés.  || 
Législ.  Leg  orgánica;  loi  organique,  loi  d'orga- 
nisation qui  découle  immédiatement  de  la  loi 
fondamentale,  et  qui  a  pour  objet  de  régler  le 
mode  et  1-action  d'une  institution,  d'un  établis- 
sement dont  le  principe  a  été  consacré  dans  cet- 
te  dernière.  |i  Géom.  Geometría  orgánica;  géo- 
métrie organique,  l'art  de  décrire  des  courbes 
par  le  moyen  d'instruments,  et  en  général  par 
un  mouvement  continu.  1|  Ilarmonieuv;  qui  a  de 
l'harmonie. 

Organillo,  s.  m.  diminut.  de  organn.  Petit  or- 
gue. I  Organillo  para  canarios;  serinette,  petit 
orgue  pour  instruire  les  serins. 

Orsanloinio,  S.  m.  nrgnnis-mo.  Physiol.  Organis- 
me; l'ensemble  des  lois  qui  régissent  l'écono- 
mie animale,  le  concours  d'actions  par  lesquel- 
les s'accomplit  la  vie  des  corps  vivants. 

Or(î;anista,  s. m.  orjajiis-f a.  Organiste;  celui  dont 
la  profession  est  de  jouer  de  1-orgue.  ||  Orniih. 
Organiste;  espèce  de  manaquin. 

Organizabble,  adj.  organizahU.  OpganisabIe;qui 
peut  être  organisé. 

Organización,  S.  f.  organi/.ation.  Organisation; 
ensemble  des  différentes  parties  qui  composent  j 
un  être  organisé  ou  des  lois  qui  le  régissent.  ||  I 
Particul.  Organisation;  mode,  structure,  propre  ¡ 
à  chacune  des  différentes  parties  des  corps  vi-  ! 
vants.  Il  Fig.  Organisation;  se  dit  des  F.t.ils.  de-^ 
TOMO  M. 


I       établissenienl^  publics  on  pai ticulicrs. 
OrKuniy.aili),  «la.  |)art.  pass.  de  ortyuui/ai'.el  adj. 
Organisé,  e. 

I  OrganlKiMlor  ,  adj.  organiindor.   Organisaleui  ; 

j      Oui  organise.  On  l'emploie,  comme  substantif,  ()r- 

I      ganisant;  t|ui  coneoure  à  l'organisation. 

I  Orgauizantlu,  part,  près,  de  organizar.   Organi- 
sant; (jui  organise. 
Organizar,  v.  a.  org'.mi/.ar.  Organiser;  donner  au\ 
parties  d'un  corps  la  disposition  nécessaire  pour 
les  fonctions  auxquelles  il  esl  destiné.  ||  Fig.  Or- 
ganiser; donner  a  un  établissiMU;  ni  (iuelcon(iUH 
une  forme  déteriuinée,  en  régler  les  l'niclions.  Il 
Organiser;  dans  un  sens  l»lus  général,  disposer, 
arranger.  ||  Accorder  un  orgue;  nietlre  les  cor- 
des juste  au  ton  où  elles  doivent  être  (¡ntre  el- 
les. 
Organizarse,  V.  pTon.  organhar-sé.  S'organiser; 

être  organisé. 
Orgauo,  s.  m,  or-gano.  Anal.  Organe;  pariied'un 
être  organisé  destinée  à  exercer  une  fonction 
quelconque.  ||  Órganos  /jci/íci/Ja/es;  organes  pre- 
miers, ceux  qui  sont  composés  de  parties  simi- 
laires et  destinés  pour  une  seule  et  même  fonc- 
tion. Il  Órganos  secundarios;  organes  secondai- 
res, ceux  qui  sont  coni|iosés  de  plusieurs  orga- 
luis  premiers.  C'est  ainsi  que  les  veines,  les  ar- 
tères, les  nerfs,  etc.,  sont  des  organes  premiers, 
les  mains,  les  bras,  les  jantbes,  etc.,  des  orga- 
nes secondaires.  |  Organe;  se  dit  particulière- 
ment de  la  voix.  Il  Fig.  Organe;  ce  qui  serl  à  ex- 
primer, à  reproduire,  à  représenter  une  chose. 
¡I  Fig.  Organe;  se  dit  de  la  personne  par  l'entre- 
mise de  laquelle  on  oxinimc  sa  volonté,  ou  l'on 
fait  quelque  action.  ||  Philos.  Nouvel  organe,  li- 
tre de  la  deuxième  partie  de  la  Grande  Rénova- 
tion de  François  Bacon,  j  Bol.  Organe;  on  divi- 
se les  organes  des  >égélaux:  I."  ceux  de  la  végé- 
tation, destinés  à  la  vie  de  l'individu,  la  racine, 
la  tige  et  les  feuilles;  'i."  ceux  de  la  reproduc- 
tion, destinés  à  la  vie  de  l'espèce,  la  Heur  et  le 
fruit.  I  Mus.  Orgue;  instrument  de  musique  à 
vent  et  àîclavier,  composé  de  tugaux  de  diflé- 
renles  grandeurs,  d'un  ou  de  plusieurs  claviers, 
et  de  soufflets  qui  lui  fournissent  du  vent.  L'or- 
gue est  à  lui  seul  une  espèce  d'orchestre  com- 
plet, aux  ordres  de  celui  qui  sait  en  manier  le 
clavier,  j  Mus.  anc.  Órgano  hidráulico;  orgue 
hydraulique,  espèce  d'orgue  con;iu  des  Romains 
dans  lequel  le  vent  était  poussé  par  la  pression 
de  l'eau.  ¡  Órgano  cilindrico;  orgue  à  cylindre, 
celui  qui  va  par  le  moyen  d'un  cylindre,  sur  le- 
quel on  a  noté  un  certain  nombre  de  morceaux 
de  musique  avec  des  pointes.  |  Loc.  prov.  et  fani. 
Son  desiguales  como  cañónos  de  órgano;  ils  sont 
comme  des  tuyaux  d'orgue,  se  dit  de  plusieurs 
enfants  d'une  taille  inégale.  ||  Machine  compo- 
sée de  plusieurs  tuyaux  pour  i  rafraîchir  une  li- 
queur à  l'aide  de  la  neige.  \  Órgano  de  la  voz: 
organe, son delaroix.  ',  Fig.  I.osùrganos  de  mos- 
toles;  se  dit  d'une  chose  placée  de  travers,  mal 
en  ordre,  etc. 

OrganodinaniiM,  s.  f.  Organodynamio;  élude  de 
l'action  des  organes. 

Orgauodinániico,  c«.  adj.  organodina-miko. 
Organodynamique;  qui  a  rapport  à  l'organody- 
namie. 

orgHnoiifiln.  s.  f.  orqanofi-ssia.  Didact.  Organo- 
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physie;  science  (fiii  détermine  les  fondions  or- 
^amqllos  des  ôtres  vivants. 
orgiiuofislco,  cji.  adj.  Didact.  Organophysiquc; 

qui  a  rapport  à  l'organophysie. 
Oi-giinogéuico.  ca.adj.Organoginiquc;  quia  rap- 
port à  rory:anogénie. 
Oi'Sanngéiiis,  s.  f.   orgonog-hé-niss.  Organogé- 
ni-;  histoiie  de  la   manière  dont  les  organes  se 
(K'vclijppint  dans  l'embryon. 
Oi'Knnosi'íifí»»    S.  f.  organografi-a,  Organogra- 
phip;  description  des  organes  d'un  corps  vivant 
quelconque. 
Orgiuiosránco,  c«.  adj.  Organographiquc;  qui  a 

ra-pport  à  l'organographie. 
Ofí;aiiósrnio,  S.  m.  Organographe;  celui  qui  s'oc- 
cupe d'orgnnographie. 
Ors'Híoiíio.  du.  adj.   oryanoï-do.  Miner.   Onga- 
ndide;  qui  présente  la  structure  d'un  corps  or- 
ganisé. 
Oi-gnnoSéptico,   ca.  adj.    Didacl.  Organolepti- 
quc;   se   dit  des  propriétés  par  lesquelles   les 
corps  agissent  sur  les   sens  et  les  autres  or- 
ganes. 
Orgaiiologfa,  S.  f.  Bnat.  Organologie;  traité  des 

organes. 
<»rsaiiolúgiro,  ca.  adj.  Organologique;  qui  a  rap- 
port à  l'organologie. 
Oi'^anoiilmia  ,    S.  f.   orgnnoni-mia.  Didact.  Or- 
ganonymie  ;    ai  t    de    trouver   des    noms    pour 
désigner   les  organes  des  être  vivants,   ou  de 
coordonner  les  noms  qui  leur  ont  déjà  été  don- 
nés. 
Oi-KAiionímico,   «üa.  adj.  orgunoni-niho.  Didact. 
Organonymique  ;    qui    a    rapport    à    l'organo- 
iiyuiie. 
Oi'snnoplastia,   s.    f.   organnplasti-a.  Organo- 
plastie;  art  de  modifier  artificiellement  les  for- 
mes vivantes.  |  Organoplastia   higiénica;  or- 
^anoplastie  hygiénique,  modification  des  organes 
par  le  régime. 
Oi-sanoscopia,  s.  f.  Didact.  Organoscopie;   exa- 
men attentif  des   organes  pour   en   tirer  des  in- 
ductions relativement  aux  passions,  aux  facultés, 
aux  penchants. 
Orgauoscópico.  ca.  adji  orjanoi'o-pf/co. Didact. 
OrganoscopiqUe  ;  qui   a   rapport   à    l'organos- 
copie. 
Orsanotáctico.  ca.  adj.  Didact.  Organotactique; 

qui  appartient  à  l'organotaire. 
Organotaxia.    s.   f.    orgnnohth-sia.   Didact.   Or- 
ganotaxie;  art  de  grouper   le»  èlres  vivants  d'a- 
près leurs  rapports  d'organisation   les  plus  in- 
times. 
Orgaüiito  ,    s.    m.   orgns-mo.  Médec.  Orgasme; 
état  d'excitation    et   de    turgescence    des    or- 
ganes, et  particulièrement  de  la  génération. 
Orgia,,  s.  f.  Bot.  Orgye;  genrede  plantes  delà  fa- 
mille des  algues  remarquables  par  l'amplitude 
de  leur  fronde. 
Orgias,  s.  f.  pi.   Hisl.  rélig.  Orgies;    fêtes  et  sa- 
crifices en  l'honneur  de  Bacchus,   célébrées  par 
des   femmes  agitées    d'une   lureur   sacrée.   Ce 
sont  les  mêmes  fêtes  que  les  dionysiaques  et 
les  bacchanales.   Les  orgies   se  célébraient  de 
nuit  au  milieu  des  plus  monstrueuses  lybricités. 
1  Orgies;  s'est  dit  en  général  et  par  extension 
de  tous  les  mystères.  ¡  Orgies;    s'est  dit   aus'i 
•les  petites  iddes  et  de?   vases   sacrés  que  l'on 


portait  dans  les  orgies,  l  Orgie;   se  dit  aujourd' 
liui   des  débauches  de   la  table  dans  lesquel- 
les on  oublie  toute  retenue,  on   s'abandonne  à 
tous  les  excès. 
Oi-tfiát^ino,  s.  m.  Antiq.  gr.  Orgiasme;  célébration 

des  mystères,  des  orgies. 
Orgiástico,  ca.  adj.   org-hias-ti  o.   Autiq.   Or- 
giastique;  qui  a  rapport  aux  orgies,  au  culte  de 
Bacchus. 
OrsaillcK»,  s.  f.  inus.  orgouiUé-za.   Orgueil  V. 

Orgulln. 
Orgiiiiia,  s.  f.  inus.  V.  Orgullo. 
Oi'giillM,  s.  m.  Orgueil;  présomption,  vanité,  opi- 
nion trop  avanlagueusc  de  s  oi-même.  ¡  Poèt.  et 
fig.  Orgueil;  ce  qui  fait  la  gloire,  l'ornement,  le 
mérite  de  quelqu'un  ou  de  quelque  chose.  |  Ar- 
deur;  activité,   promptitude  à   agir,  ¡  Prov.   No 
hrig  peor  orgullo  que  el   del  pohre\    il  n'est  si 
grand  dépit  que  de  pauvre  orgueilleux;  un  hom  - 
me  pauvre  et  orgueilleux    endure  plus  que  tout 
autre  lés  tourments  de  lamour-propre. 
Oi-gullosaniente,   adv.  orgouillossamén-té.  Or- 
gueilleusement; d'une  manière  orgueilleuse. 
Orgulloso,   sa.   adj.    orijouillo-sso.   Orgueilleux; 
(¡ui  a  de  l'orgueil,   de  la  vanité.  |  Vif;  prompt, 
actif. 
Oi-i.  interje.  Boh.  Holà!  V.  Hola. 
oria>4,s.  m.  Temps  hér.  Orias;  un  des  chiens  d'Ac- 

téon, 
Orihaso.  S.  m.  Temps  hér.  Oribasus;  un  des  chiens 

d'Action. 
Ori2>ato,  S.  m.  oriba-to.   Antiq.  gr.  Oribate;  nom 
donné  à   certains  danseurs  de  corde   chez  les 
Grecs. 
Oi'icals?o,  s.  m.  Miner.  Orichasque;  sorte  de  métal 
très-célèbre  dans  l'antiquité,   que  l'on  trouvait 
dans  les  montagnes  et  dont  la   valeur  approchait 
^  de  celle  de  l'or.  |  Laiton;   sorte  de   cuivre  ren- 
du jaune  par  le    moyen    d'un    minéral   bitu- 
mineux qu'on  appelle  calamine.  V.  Laton. 
Oriceas.  S.  f.  pi.  ori-zéass.  Brt.  Oryzées;  tribu  de 
graminées  ayant  pour   type   le  genre  oryza  ou 
riz. 
Oi-icivoro,  ra.  adj.  orizivo-ro.    Zool.    Oryzivore; 

qui  vit  de  riz. 
Oricteriaiio,  lia,  adj.  Mamm.   Oryctérien;  qui  se 

creuse  des  terriers. 
Orictcrinnos,   9.  m.   pi.  Mamm.  Oryctérien;  fa- 
mille de  l'ordre  des   édentés  ,   comprenant  les 
mammifères  qui  se  creusent  des  terriers. 
Oi'ictcro.  i-a.  adj.  ori/i-ítíro.  Entom.  Oryctère;qui 
creuse  la  terre  pour  y  enfermer   ses  œufs  avec 
une  proie  vivante  destinée  à  la  nourriture  des 
larves. 
«rictero,  s.    m.    orik-tero.    Mamm.    Oryclère; 
genre  de    rongeurs  comprenant   des    animaux 
pourvus  au  plus  haut  degré  de  la  faculté  de  ron- 
ger :    ils   approchent  de  la  taille   du   lapin    et 
vivent  sous  terre,  oii   ils  creusent   des  galeries 
très-étendues  et  très-profondes. 
Orîcteros,   s.  ni.    pi.  Entom.   Oryclères;    famille 
d'hyménoptères  comprenant  les   insectes  oryc- 
tères, 
I  Orictcfopo.  s.  m.  orilitéro-po.  Mamm.  Oryctéro- 
pe:  genre  de  mammifères  formé  pour  une  seule 
,      espèce,  le  cochon  déterre,  qui  n'est  pas  moins 
remarquable  par  la  physionomie  que  par  les  or- 
ganes et  les  mœurs. 
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OrlctogcoloKÍ»,  s.  r.  llist.   nal.    Oiycti);,'i;ologic; 
partie  de  1  histoire   naturelle  qui   traite   de  la 
disposition  des  minéraux   dans  1  intérieur  de  la 
terre. 
OfictOKoulÓKico.  Oit.    adj.  orilitogfiéoloq-liiku. 
Orjclogéologiquc;  qui  a  rapport  à  loryctogéo- 
logie. 
OrictuKnoMiA,    s.    f.    oriktogno-ssin.    Oryclof;- 
nosie;    hranchc  de  l'Iiistoire  naturelle  (jui  nous 
apprend  à  connaître   les   minéraux,  ainsi  ((u'à 
les  disposer  dans  un   ordre  systématique  et  na- 
turel. 
Orictojsnóstico,   ca.  adj.  Oryetognostique;  ({ui  a 

rapport  à  l'oryctoiiiiosie. 
orlctOKi-afo,  s.  m.  Oryctographc;  celui  qui  s'oc- 
cupe d'oryctolechnie. 
Orlrtotcciiin,  s.  f.  oriklolék-nia.  Oryctolcchni?; 
étude  des    moyens  par   lesquels  nous  procu- 
rons les  substances  minérales  destinées  à  nos 
usages. 
Ortctotéiiico ,  ca.   adj.   Oryctolechniqne  qui  a 

rapport  à  l'oryctotechnie. 
Orictoxoologia  ,  S.  f.  oriktozoolog-hi-a.  Zool. 
Oryctozoologie  ;  traité  sur  les  animaux  fos- 
siles. 
Orictozoológlco  ,  eu.  adj.  orikloioolog-hiko. 
Orycto/oologique;  qui  a  rapport  à  l'oryctozoo- 
iogie. 
Oritozoologista,  s,  m.oriktoioolog-his-ta.  Oryc- 
lozoologiste  ou  oryctozoologue;  celui  qui  s'occu- 
pe d'oryclozoologie. 
oridos,  s.  m.  pi.  Orides;  famille  de  corps  pondé- 
rables, ayant  l'or  pour  type. 
Orientación,  s.  f.  Orientation;  art  de  reconnaî- 
tre enedroit  où  l'on  est,  en  examinant  l'borison 
rationnel  ou  visuel,  en  déterminant  les  points 
cardinaux,  etc.  Orientation;  position  d'un  objet 
relativement  aux  pôles. 
Oricutado,  da.  part.  pass.  de  orientar,  et  adj. 
Orienté,  e.  |  Archit.  orienté;  se  dit  d'un  édifice 
dont  les  quatres  faces  répondent  aux  quatre 
points  cardinaux,  ou  dont  le  chevet  seulement 
est  tourné  vers  le  levant.  ||  Mar.  Vela  bien  orien- 
tada; voile  bien  orientée;  viole  bien  étendue  et 
dont  la  position  est  bien  choisie. 
Orientador,  s.  m.  orientador.  Orienteur  ;  appa- 
reil destiné  à  former  le  midi  vrai  pour  chaque 
jour  de  l'année. 
Oriental,  adj.  oriental.  Oriental;  qui  est  placé  ou 
tourné  vers  l'orient.  ||  Oriental,  qui  est  pro- 
pre ,  qui  appartient  à  l'orient.  l|  Oriental  ;  qui 
croît  en  Orient,  qui  vient  d'Orient.  1¡  Astr.  Pla- 
neta oriental;  planète  orientale;  celle  qui  se  lè- 
ve avant  le  soleil.  ||  Géogr.  Indias  orientales; 
Indes  orientales  ;  partie  de  l'.Vsie  entre  la  Perse 
et  la  Chine.  ||  Philol.  Lenguas  orientales;  lan- 
gues orientales;  toutes  celles  qui  sont  parlées 
en  Asie  ;  le  mandchou  et  le  mongol,  aussi  bien 
que  le  turc  .  l'arabe  et  le  persan.  ||  Hist.  Prin- 
cijie  de  los  francos  orientales;  prince  desFrancs 
orientaux  ;  titre  qui  est  donné  quelquefois  aux 
rois  et  ducsd'Austrasie.  |i  Géogr.  Cabooriental; 
cap  oriental;  cap  à  l'extrémité  orientale  de  la 
ilussie  d'Asie,  sur  le  détroit  de  Behring.  ||  Igle- 
sia oriental;  église  orientale;  la  société  des 
chrétiens  qui  relève  d'un  des  patriarches  de 
Conslanlinople,de  .Térusalem,  d'Antioche  ou  d' 
AlcxaQdiie  ,  et  qui  regarde  le  patriarche  de  Gons- 


lanlinople  comme  le  (li'f  spi.ilml  «le  l'oMthj- 
doxie.  Il  Imperio  oriental  ;  eni|Mre  d'Orient .  (|ni 
avait  Conslantinople  pour  capitule.  |i  Oricula- 
/«*;  adj.  pi.  Se  dit  des  planètes  qui  se  lèvent 
avant  le  soleil. 

Oriental,  s.  m.  oriental.  Oriental  ;  celui  (jui  est 
né  dans  les  contrées  du  Levant. 

OriaataU'H,  s.  m.  ^\.  oriinla-lvss.  Géog.  Orien- 
taux, les  peuples  (le  l'.Vsie  les  plus  voisins  de 
nous  ,  et  plus  communément  l  s  Turcs,  les  per 
sans,  les  Arabes. 

OrientaliMiuo,s.m.  oriéntnlis-mo.V\\\\o\.  Orien- 
talisme; ensemble  des  coimaissances  des  Orien- 
taux ,  de  leurs  idées  philosophiciues  et  de  leurs 
md'urs.  Il  Orientalisme  ;  système  de  ceux  qui 
prétendent  que  toutes  les  migrations  des  peu- 
ples, toutes  les  transmissions  d'idées  civilisatri- 
ces, se  sont  faites  de  l'Oiient  à  l'Oecidenl.  || 
Orientalisme;  système  drs  orientalistes,  ton- 
naissance  des  langues  orientales. 

Oi-icntali»ita,  s.  m.  orientalista.  ()rienlali>5te; 
savant  qui  s'occupe  d'une  manière  spéciale  de 
l'examen  et  de  la  traduction  des  manuscrits 
orientaux  ,  ou  qui  est  versé  dans  la  connaissan- 
ce des  idiomes  de  l'Orient. 

Oi'ientallKado,  da.  part.  pas.  de  oricnlalizar  et 
adj.  Orientalisé,  e. 

OrîentalizarMe,  V.  pron.  oriéntalizar-sê.  S'o- 
rientaliser;  prendre  les  usages  des  Orientaux. 

Orientaniiento,  s.  m:  oriéntamién-to.  Arcl.it. 
Orientement;  action  d'orienter  un  biitiment  de 
lui  donner  l'exposition  la  plus  convenable  à  sa 
destination. 

Orientar,  v.  a,  orientar.  Orienter;  disposer  une 
chose  selon  sa  place  convenable  par  rapport  ft 
l'Orient  ou  aux  trois  autres  points  cardinaux.  || 
Archit.  Orientar  un  proyecto  de  edificio  ,  orien- 
ter un  projet  d'édifice;  déterminer  la  position 
des  façades  de  cet  édifice  relativement  aux  qua  - 
tre  points  cardinaux,  il  Mar.  Orienter;  action  de 
disposer  les  voiles,  de  les  tendre  et  de  les  pré- 
senter convenablement  au  vent  qui  souffle.  Se 
dit  aussi  en  parlant  du  bâtiment  lui-même. 

Orientarüte,  v.  \non.  oriénlar-sè.  S'orienter;  re- 
connaître l'Orient  et  les  trois  autres  points  car- 
dinaux du  lieu  oii  l'on  se  trouve.  1  Fig.  S'orien- 
ter; teconnaître  de  quoi  il  s'agit  dans  une  af- 
faire, en  considérer  les  différentes  faces,  et  exa- 
miner comment  on  doit  s'y  prendre  pour 
réussir. 

Oriente,  S.  m.  orién-tè.  Orient;  point  du  ciel  où 
le  soleil  se  lève  sur  l'horizon.  |  Oriciit:  celui  des 
quatre  points  cardinaux  qui  divise  l'horizon  en 
quatre  parties,  et  où  le  soleil  se  lève  á  1-équi- 
nosce:  |i  Orient  ;  les  provinces  ,  les  Etals  de  l'A- 
sie orientale.  ||  Patriarcas  del  Oriente;  patriar, 
ches  d'Orient;  les  trois  évêqucs  de  Constanli- 
noplc  qui  prinenl  ce  litre  vers  l'épociue  de  la  sé- 
paration des  deux  empires.  H  Uist.  ccclés.  Cisma 
oriental;  schisme  d'Orient  ;  séparation  qui  ent 
lieu  en  862,  entre  l'Eglise  grecque  et  1-Eglise 
latine.  |  Géogr.  El  oriente  de  un  mapa;  l'orient 
d  une  carte  de  géographie  ;  le  côté  qui  est  situé 
à  notre  droite  qnand  la  carte  est  étendue  dans 
son  sens  naturel.  ||  Naissance  d'une  chose.  || 
Orient  ;  horoscope  ;  première  maison  du  thème 
céleste.  ||  Blancheur  des  perles.  |  Fig.  Jeunusse; 
printemps  de  l'àgc. 
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OríOce.  s.  m.  ori-fizè.  Ouvrier  en  or  ,  orfèvre,  bi- 
joutirr. 

OriGcin.  s.  f.  orifi-zia.  Art  de  travailler  en  or;  or- 
ftSrcrie. 

OiMilsio,  s.  m.  OD/î-zio.  Ânat.  Orifice;  ouverture 
qui  sert  d^nlrée  ou  d-issue  a  un  corps,  ou  qui 
fait  communiquer  des  cavités  les  unes  avec  les 
autres.  Il  Par  extens.  Orillee;  Iraou.  ouverture 
quelconque. 

i»!-iriiiiHa.  s.  f.  orifla-ma.  Oriflamme;  célèbre 
bannière  française  qui  était  dans  le  prmcipe  la 
bannière  de  l'abbaye  de  Saint-Denis,  et  que  l'on 
appelait  ainsi  parce  que  celait  un  morceau  d'é- 
toffe unie  de  soie  roui!;e,  à  trois  flammes  pen- 
dantes ,  et  que  la  hampe  était  dorée. 

Orifornie.  adj.  orifor-mé.  Oiiforme;  qui  a  la  for- 
me d"une  bouche.  ||  Oriforme;  qui  fait  les  fonc- 
tions d'une  bouche. 

Ciigen,  s.  m.  orig-hèn.  Origine  ;  principe,  com- 
mencement, cause  d'une  chose  .  source.  |]  Ori- 
gine; extraction  d'une  famille,  d'une  race,  d'u- 
ne nation.  ||  Origine:  éfymologie.  |i  loc.  adv.  lin 
su  origen  ;  dans  l'origine.  originairement..||  Pa- 
trie;  lieu  où  l'on  est  né,  d'oii  l'on  tire  son  origi- 
ne. Il  Fig.  Origine;  seurce.  cause  première. 

Orig-eüio,  s.  m.  o/íí/Zicsfiío.  Hist.  rélig.  Origénien; 
membre  d'une  secte  d'hérétiques  qui  s'abando- 
naient  sans  scrupule  à  la  volupté. 

0>-igenisiuo,  s.  m.  orig-hènts-uiu.  Origénisme, 
doctrine  d'Origène. 

Oriuciii.«ita,  adj.  et  s.  m.  orighénis-la.  Hist.  ré- 
lig. Origéniste;  se  dit  des  partisans  d'origène, 
dont  les  erreurs  furent  condamnées  à  Alexan- 
drie en  339,  et  dans  le  second  concile  de  Cons- 
taulinople  on  333.  ||  Origéniste  ;  qui  appartient 
qui  a  rapport  aux  origénisles  ou  à  l'origénisme. 

Orij^inatio,  da.  part.  pas.  de  originar.  V.  Ce  mot. 
il  adj.  Résultant  :  provenant  ,  qui  resulte. 

«risiital.  adj.  oriij-hinal.  Origmal  ;  qui  a  servi 
de  modèle,  et  qui  n'en  a  point  eu.  ||  Original,  qui 
écrit,  qui  travaille  d'une  manière  nouvelle,  dni- 
ne  manière  neuve,  non  empruntée.  |  Original: 
qui  est  singulier,  particulier.  1]  Original;  qui  est 
empreint  de  hardiesse,  de  nouveauté,  qui  sem- 
ble le  fruit  de  l'invention,  sans  imitation  ,  sans 
réminiscence.  Il  Originel:  qui  vient  de  l'origine, 
qui  remonte  à  l'origine.  ]  Theol.  Justicia  origi- 
nal; justice  originelle;  l'état  d'innocence  dans 
lequel  Adam  à  été  crée.  ||  Pecado  original  ;  pé- 
ché originel;  péché  contracté  par  tous  les  hom- 
mes en  la  personne  d'Adam.  1]  Gracia  original; 
gr;ice  originelle  donnée  par  Dieu  au  premier 
homme. 

Original,  s.  m.  ovig-hinal.  Lègisl.  Original;  écrit 
authentique. dont  certains  fonctionnaires  Sont 
dépositaires,  qui  sert  à  constater  ,  au  besoin, 
soit  les  conventionsformées  entre  parties,  soit 
les  décisions  réglant  leurs  droits  et  leurs  inté- 
rêts. Il  (Jriginal;  se  dit  aussi  des  ouvrages  d'es- 
prit, des  peintures,  des  sculptures,  etc.  |  Ori- 
ginal; personne  dont  on  a  fait  le  portrait  ,  chose 
d'après  laquelle  on  a  copié.  ¡  Original;  auteur 
qui  excelle  en  quelque  genre  sans  s'être  formé 
sur  aucun  modèle  et  qui  sert  de  modèle.  |  Ori- 
ginal ;  homme  singulier,  bizarre,  homme  de 
mœurs  particulières  qui  le  font  paraîtra  ridicu- 
le.[[Imprim.  Copie;  ce  sur  quoi  l'on  compose.  || 
Saberse  de  bnen  original;  savoir  une  chose  d'o- 


rigine, la  tenir  de  bonne  main,  de  la  première 
source. 

©risinalitlaîl.  s.  f.  orig-hinalidadd.  Originalité; 
qualité  de  ce  qui  est  original,  de  ce  qui  est  neuf. 
I  Original;  singularité,  bizarrerie. 

OrÍK¡iialiiii'iii<>,  adv.  orig-hinalinén-tè.  Originel- 
lement ;  dans  l'origine,  dès  l'origine. 

ori^inaiv  V.  a.  orig-kinar.  Etre  la  cause,  Portgi- 
ne,  le  principe,  occasioner,  motiver. 

Opigiiiarse,  V.  pron.  originar-ié.  Tirer  son  ori- 
gine, son  commencemment. 

Oi'isijiiiriameiitc,  adv.  originariamén-tè.  Origi- 
nairement; dune  ttianière  originaire,  avec  ori- 
ginalité. 

OrifiiiiHrio.  l'ia.  adj.  orig-hina-rio.  Originaire; 
qui  tient  son  origine  de.nOriginaire;  se  dit  aus- 
si; dans  la  même  sens,  des  plantes  et  des  ani- 
muuv,  en  parlant  des  espèces.  |  Originaire;  qui 
est  la  chose  principale.  ||  Pathol.  Originaire;  qui 
dépend  de  l'origine.  ||  Originaire  qui  nous  vient 
d'origine.  ||  Qui  renferme  en  soi  l'origine  d'une 
chose. 

Orisntit.  s.  f.  orig-wn.  Antiq.gr.  Orygma;  goufs 
fre  dans  lequel  on  jetail  les  criminels  à  Athènes. 

Oríüiial,  s.  m.  orignal.  Mamm.  Orignal;  nom 
donné  par  les  peuplades  du  Canada  à  l'élan  de 
ces  contrées. 

0»'Í!{  )ms».  s.  m.  origo-mo.  Entom.  Origome;  con- 
ccplacle  s'ouvrant  à  son  sommet  par  un  grand 
nombre  de  pelitesdents,  qui  s'évase  en  manière 
de  corbeille,  et  qui  contient  des  corpuscules  re- 
producteurs. 

Oi-iila,  s.  f.  ori-lla.  Bord;  extrémité  d'une  chose. 

I  Lisière  d'un  drap.  ll  Bord,  rivage,  rive.  |]  Frot- 
toir; le  haut  du  pavé  dans  une  rue.  ||  Vent  froid . 

II  Orée,  bord  lisière  d'un  bois.  ||  Fig.  Fin,  ter- 
me, limite. 11.4  laorilla;  auprès,  au  bord. |[5ait>  á 
laorilla:   vaincre  les  obstacles,  les    dificultes, 

arriver,  parvenir. 
Orillar,  v.  n.  orillar.  Aborder;  prendre  terre.  || 
Laisser  les  lisières  à  une  étoffe.  |  Fig.  Dans  les 
provinces  d'Aragon  et  Valence;  abandonner,  ré- 
péter, mettre  en  oubli.  ||  V.  a.  Tourner  une   dif- 
ÎJCuMé,  vaincre  un  obstable  avec  adresse. 
Orillo,  s.  m.  ori-illo.  Lisièrs  d'un  drap.  etc. 
Oriniantls,  s.   f.   oriman-tiss.   Bot.  Orimauthis; 
genre  de  plantes  comprenant  deux  espèces    de 
formes  et  de  substances  différentes. 
Orin.  s.  m.  orinn.  Rouille  du  fer.jjFig.  Tache,  dé- 
faut imperfection.  ¡¡  pi.  Oriries^  V.  Orina. 
Orina,  S.  f.  ori-na.  Orine;  sécrétion  du  sang  qui 
se  fait  dans  reins  et  qui  sort  de  la  vessie  par   la 
canal   de  l'urètre.  Il  Refencion    de  orina,    ré- 
tention d'urine.  |  Orina  de  sangre;   pisseraent 
de  sang. 
Orinal,  s.  m.  orinal.  Pot  de  chambre,  urinai,   va- 
se pour  recevoir  l'urine.  ||  Fig.  y  fam.  Endroit  ou 
il  pleut  beaucoup. 
Orinar,  v.  n.  ori-nar.  Orine:  évacuer  l'urine. 
Oriuear,  v.  a.  orinkar.  Mar.  Orinquer;   s'assurer 
après  avoir  laissé  tombé  l'ancre  sur   le  fond,   si 
elle  est  bien  mouillée,  la  faire  cabasser  dans  le 
cas  on  le  jas  serait   arrivé  sur  le  sol,  debont  et 
becs  en  lestravers.  parle  moyen  d'effort  que  fait 
l'équipage  de  l'embarcation,  sur   l'orin   en  le 
raidissant  assez  pour  redresser  les  becs,  faire 
qu'il  prennent  bien  sur  le  fond. 
Orinecer,  v.  p,  inus.  orinézèr.  Se  rouiller. 
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•rliiieutu.  n.  adj,  orinién-lo.   Rouille;    f.ouveil 

dérouille. 
Oriii(|U(>,  s.  m.  urinñ-lié.  Mar.  Orin,' gros  corda- 
ge uinarri-  par  un  bout  sur  la  croisée  -d'une  au- 
tre immillée  et  aiguilloUc  à  une  tonce  par  l'au- 
tre. 
«ri«I.  s.  m.  orioi.  Ornitli.  Loriohgenro  d'oiseaux; 
Oriuliiio,  a.  ndj.  ot'io-li-no.  Ornilli.  Orioliii;  qui  a 

la  fiirnie  du  loriot. 
OrloiiiioM,  s.  m.  \)\.  m  iuli-nnss.  Ornilli.  üritdiiis. 
(groupe  de  niérulides,  ayant  pour  type   le   genre 
loriot. 
Orion,  S'  m.  orion.  \slr.  Orion;  constellation  si- 
tuée, nioilii'i  dans   l"lit''mis|)hère   boréal,   nioilié 
dans   l'autre,   et     composée    soixante-dix-hnil 
étoiles,  dont  trois  belles  et  srintilliuites.   ¡¡lacées 
sur  unemètuc  ligne,  mit  reoée  les  noms,  de  Bau- 
dier,  (l'Orion,  et  des  Trois-llois.  ||  Mylli.   Crions 
lilsd'Ilyriée,  soili,  selon  la   Table,   de   la    peau 
d'une  génisse.  |  M.Ntb.  or.  Orion;   nom   du   dieu 
de   la   guerre    chez  les  Pastbes.  1,  Temps    bér. 
Orion.  comjiagnon  de  l'hinéc,   iils  de  la   magi- 
cienne Mycale,  tué  aux  noces  de  Piíitliüüs,    par 
le  cenlaurc  Gynée. 
Oi'i»i>toIóiKin<  s.    f.   orismol()-()  hia.  Orismologie; 
partie  de  l-bistoire  naturelle  consacrée  à  l'expli- 
cation des  termes  techniques  dont  on  fait  usage 
dans  la  science. 
Ortsinoló;;¡icA.  n.  mV],  orismolo-g-hiko.  Orisnio- 

logique;  qui  appartient  à  l'orismologie. 
Oi'iiiiH,  s.  f.  o/-i-sifl.  Entom.  Orysse;   genre   d'in- 
sectes  hyménoptères    de  la    famille    des    uro - 
pristes,  dont  on  connaît   seulement  deux   espè- 
ces, l'orysse  couronne,  et  l'orysse  unicolorore. 
Oi-Uin,  s.  f.  Temps,  hér.  Orithye;  lille  de  Marthe- 
sie,  reine  des  Amazones.  ||  Moll.  Orinthye;  genre 
de  crustacés  décapodes   brachyures.  ||  Zoph.   0- 
renthye;   subdivision   générique  établi  pour  les 
méduses  agastriquespédounculées,  nom  tenlacu- 
lécs,  et  comprenant  plusieurs  espèces  des  côtés 
de  la  Belgique. 
Oritinia,  S.  f.   oriii-nia.  Bot.  Oriline;  genre   de 
plantes  de  la  famille  des  protéacées,  comprenant 
l'eritine  aciculaire,  arbrisseau  de  la  Nouvelle- 
Hollande. 
Orito,  s.  m.  ori-to.  Bol.  Orite;   genre   de  plantes 
dicotylédones, à  fleurs  incomplètes  de  la  famille 
des  protéacées.  Il  adj.  et  s.  Géogr.  anc.  Orite; 
nom  d'un  peuple  indien. 
Oriiiiiilo,  (In.  adj.  V.  Orifjinaiio. 
Orix,  s.  m.  ant.  Oryx;  espèce  de  gazelle  unicornc, 
animal  fabuleux  que  les  anciens  naturalistes  cro- 
yaient habiter  l'Kibiopie. 
Oi-iva,  s.  m.  Bot.  Orixa;  genre  de  plantes  dicotylé- 
dones, à  fleurs  polipétalées,  comprenant   l'orixa 
du  Japon. 
Orizn,  s.  m.  ori-ia.  Bot.  Oryza:  nom   scientifique 

du  riz. 
Orîzatio  ,  da.  adj.  oríZíi-(/o.  Bot.  Oryzé;   qui  res- 
semble an  riz. 
Oririvoi-o.  a.  adj"  orizi-voro.  Zool.  Oryzivorc,  qui 

vit  du  riz. 
Orizoidc,  adj.  ori'ioi-de.  Bot.  Oryzoïde;   qui  a  la 

apparence,  le  port,  le  forme  du  riz. 
Orlzôpciiiia,  s.   f,   oriiop-ssida.  Bot.   Oryzopside; 
genre  de  plantes  monocotylédones,  à  fleurs  glu- 

niacées,  comprenant  l'orvzopside  à  feuilles   ru- 
des. 


Orla,  s.  f.  or-la.  Bord,  bordure,  lisière  d'une  étof- 
fe. Il  Itlas.  Orle,  pièce  de  l'écu  eu  forme  de  bor- 
dure. 
Oi-lado,  a.  part.  pas.  ds  orlar.  Bordé, c. 
Orlador,  a.  s.  nrlndor.  Ouvrier  qui  fait  des  bor- 
dures aux  élolIVs. 
Orlailiira.  S.  f.  orlndoii-rn.    Bordure,   ourlet;  et! 

(¡ni  sdUlient.  ce  (|ui  órneles  bords. 
Orlaci,  s.  m.  orlan.  Batiste;  sorte  de  toile. 
orlar,  v.  a.  orhtr.  Border,  ourler;  uïettrc  des  bor- 
dures. 
OrIc-aiiéN,  a.  adj.  et    S.    urlcanês.   Géogr.  Orléa- 
nais; liabilanl  d'Orléans.  ||  Orléanais;  qui  appar- 
tient à  Oi  léans  ou  ;i  ses  habitants. 
Orloaiiiilv,  s.  f.  Bibliogr.  Orléanide,  poème  coni- 
i      posé  sur  la    [)ucelle   d'Orléans,  par  Lebrun    de 
I      Cbarmelle. 
OrlciaiiiMiiio,  s.m.  orléanis-mo.  Polit.    Orléanis- 
me;  système  politique  des  princes  de  la  maison 
d'Orléans. 
Orleiisii.xta,  S.  m.  (irlcanis-ta.  Orléaniste;  parti- 
san (le  ia  maison  d'Orléans.  Il  adj.  Orléaniste;  qui 
appai tient  à  l'orléanisme. 
Oii»,  s.  m.  or-;(..  Instrument  à  vent;   espèce  de 

cornet  à  bouquin. 
orméaalda.  S.  f.  oomé-nidn.  Bot.  Orménid'c;  gen- 
re de  plaiitesde  l'ordre  des  synanthéres,  compre- 
nant l"orn:énide  à  couronne  bicolore,  indigène  en 
France,  en  Italie. 
Ormôiiiiio,   Temps,  hér.  Orménidc;  Ctésius  fils 

d'Orménis. 
ornieiiciü!,  Temps,  hér.  Ornténusi  roidesDolopcs, 
fils  de  Lercaphus,  fondateur   de  la   ville  d'Or- 
méiiium. 
oriiio.«ii,  s.  m.  ormé-ssi.  Etoffe  de  soie;  espèce  de 

moire. 
Ormiiiiw,  s.  m.  ormi-nio.  Orvale;  espèce  desauge 
dont  l'arôme  a  beaucoup  de  rapport  avec  celui 
des  raisins  muscats. 
Orniocariin,  s.  m.  oomo  ar-/)o.  Bot.  Ormocarpe; 
genre  de  plantes  dicotylédones  à  lleurs  complè- 
tes papilionacces  de  la  famille  des  légumineuses. 
Ormoâca.  s.  f.  ormos-ka.  Bot.  Ormosce;  genre  Je 
plantes  dicotylédones  à  fleurs  complètes,  papilio- 
nacéesdela  famille  des  légumineuses. 
Ornahalio,   S.    m.   ornabo-llo.   Bot.  Atclépiade; 

genre  de  plantes. 
Ornadaniciito,  adv.  ornadrmén-té.   Avec  orne- 
ment, ave  grâce. 
Ornado,  a.  part.  pas.  de  ornar.  V.  Adornado. 
Ornamentado,  n.  part.  pas.  de  ornamentar.  V. 

Adornado. 
Ornnniontar,  V.  a.  V.  Adorriar. 
Ornaniento,  s.  m.  ornamén-to.  Ornement:  actions 
d'orner:  ¡  Ornement  ;    parure  ,  embellissement, 
tout  ce  qui  orne,  et  ce  qui  sert  à  orner.  I  pi.  Or- 
nements; se  dit  de  plusieurs  pièces  d'une  même 
couleur,  d'une  même  parure  qui  fait  un  assorti- 
ment entier,  dans  lesquels  les  habitssacerdolaux 
et  les  devants  d'autel  sont  compris. =Ornemcnts; 
habits  sacerdotaux  et  autres  servant  au   service 
divin,    dans   le   culte    catholique,  j  Fig.    Orne- 
ments; rc  qui  serta  rendre  plus  recommandable. 
Litt.  Ornements:  tournures   de   rhétorique   qui 
consistent  à  rendre  le  style  plus  agréable,  á  em- 
bellir les  discours. 
Ornaniirnto,  s.  m.  ant.  V.  Ornamento. 
Ornar,  V.  a.  V.  Adornar. 
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Oriia(Í!«iiiio  ,  a.  adj.  super,  áe  ornado.  Tres- 
orné. 

Ornato,  s.  m.  orna-to.  V.  Ornamento,  i  pl.  \- 
grénienls,  orneraenls  accessoires  agréables. 

Oruea,s-  f.  or-néa.  .Mytli.  gr.  Ornea;  njmphe  iiui 
donna  son  nom,  ala  ville  d'Ornéa. 

Orneas,  s.  f.  pl.  or-néas.  Ant.  gr.  Ornées;  félcs 
de  Priape,  surnommé  Ornéate  à  rause  du  culte 
qu  on  lui  rendait  à  Ornea. 

Oriíealo,  adj.  el  s.  ornéa-io.  Géogr.  anc.  Ornéale; 
nabitanl  d'Ornéa.  |  Ornéate;  qui  appartient  a  Or- 
néa  ou  à  ses  habitants. 

Orjicfilo,  a.adj.  or/ié-/iZo,  Zool.  Ornéiihilc;  qui 
Vit  dans  les  bois. 

Órnenlos,  s.  m.  pl.  orné-fdos.  EiHom.  Ornéphi- 
Jes:  famille  d'insectes  coléoptères  comprenant 
ceux  qui  vivent  dans  les  bois. 

Orneo,  s.  m.  or-néo.  Ichthvol.  Orné;  nom  spéeifi- 
que,  d'un  poisson  du  giMiie  plagusie. 

Oriieotle,  s.  f.  ornéo-dL  Eiilom.  Ornéode;  genre 
d  insectes  comprenant  une  espèce  de  térophore 
dont  la  larve  se  file  une  coque. 

Ornicio,  Temps,  hér.  Ornilhyon;  fils  de  Sisvnhe  et 
père  de  Phocus. 

Omitidla,  s.  f.  orniti-dia.  Bot.  Ornithidie:  genre 
de  plantes  monocotviédonesáñeurs  mcoinplèles, 
irrcguiiéres  de  la  famille  des  orchidées. 

Ornitivoro,  a.  adj.  orniti-voro.  Ornilhivore;  qui 
dévore  les  oiseaux. 

Ornito.  Temps,  hér.   Ornvlus;  fils  de   Ménalipc  et 

petit-fils  de  Thét-^e. 
Ornitocéralo,  a.    ,idj.   ornitozé-falo.  Hist.   nal. 
Orniincéphale,  quia  la  forme   d'une   tète  d'oi- 
seaux. 

Oniitoeeraloide.  adj.  ornitozâfaloi-dé.  Ornitocé- 
phaloïde;  qui  a  la  forme  de  rornilhocéphale. 

Ornitoceraloidcfii,  s.  m.  pl.  ornitozéfaloi-dés.Er- 
pél.  Ornilhocéphaloïdes;  famille  des  reptiles 
sauriens  ayant  pour  type  le  genre  ornithocé- 
phale. 

Ornitócido,  a.  adj.  ornito-zido.  Ornithocide;  qui 
ressemble  à  un  oiseau. 

Ornitodelfo,  s.  m.  ornitodét-fo.  Mamin.  Ornito- 
delphe;  mot  nouveau  proposé  pour  remplacer  ce- 
lui de  monolrèine. 

Ornitofilico.  a.  adj.  ornilofi-Uko.  Ornithophili- 
que;  qui  appartient  à  l'oriiithophile. 

Oriiitonio,  s.  ornito-füo.  Ornilhophile;  celui,  cel- 
.  le  qui  aime  les  oiseaux. 

Ornitofonia,  s.  f.  orniiofo-nia.  Ornithop'ioiiie; 
ehanl  des  oiseaux.  |  Orniihophonie:  mutati  m  de 
ce  chant. 

Oi-iiitógalo,  s.  m.  ornilo-fjalo.  Bot.  Ornilhogale; 
genre  de  plantes  monocolylédones  de  la  famille 
desasphodélées. 

Ornltaglosis,  s.  m.  ornitoijlo-ssis.  But.  Ornilho- 
glosse  ;  genre  de  plantés  monocotvlédones,  à 
fleurs  incomplètes  de  la  famille  (  olchicées,  com- 
prenant une  plante  du  cap  do  Bonne-Espé- 
rance. 

Ornitoido,  a.  adj.  ornitoi-do.  Ornitoïde;  qui  à  la 
forme  d'un  oiseau. 

Ornitoido<«,  s.  m.  pl.  omitoi-dos.  Erpét.  Orni- 
thoidcs;  famille  de  reptiles  comprenant  les  hé- 
ioniens  et  autres  reptiles  qui  ont  de  grands  rap- 
ports avec  les  oiseaux. 

Ornitolito,  s.  m.  ornîio-h'fo.  Foss.  Ornitholithe; 
nom  donné  aux  débris  d'oiseaux  trouvés  à  l'é- 


tal fossile. 
Ornitología,  s.  f.  ornitolo-g-hia.   Ornithologie; 
partie  de  f  histoire  naturelle,  qui  traite  de  l'his- 
toire des  oiseaux. 
Ornitológico,  a.  ad],  ornitolo-g-hiko,  Ornitholo- 

giquc;  qui  a  rapporta  l'ornithologie. 
Ornitulogista,  s.  m.  ornitolog-his-tn.  Ornitholo- 
giste; celui  qui  s'occupe  d'ornithologie,  qui  s'ap- 
!      plique  à  la  connaissance  des  oiseaux. 

Ornitoniancia,  s.  f.  orntto»ia«-z¡'a.  Ornithoman- 
j      cie;  divination  par  le  vol  des  ois'eaux. 
!  Ornitomia,  s.  f.  ornito-mia.  Entom.  Ornithomye^ 
j      genre  d'insectes  diptères. 
j  Ornitoniizo,  a.  dià].ornitomi-zo.  Ornitomyce;  qui 

vil  en  parasite  sur  le  corps  des  oiseaux. 
,  Ornitoniizos,  s.  m.  ornitomi-zos.  Famille  d'aptè- 
res comprenant  ceux  qui  vivent  en  parasites  sur 
I      les  oiseaux. 

Ornitopo,  s.  m.  orni-to/)o.  Bot.  Ornithope;  genre 
de  planlesdicotylédones  polypétales, de  la  famil- 
le despapilionacées,  comprenant  des  petitesplan- 
tes  herbacées  annuelles,  l'ornilhope  délicat,  vul- 
gairement pied  d'oiseau,  l'ornithope  comprimé, 
et  l'ornithope  trifolié. 
Ofnitoptérida,  s.  f.ornitopté-rida. Boi.  Ornithop- 
téride;  genre  de  fougères   ayant  pour  typel'os- 
monde  à  feuilles  d'adiante  et  hirsuta. 
Ornitorinco,  a.  adj.ornitortnn-ko.  Hist   nat. Or- 
nithorynque; qui  a  la  forme  d'un  bec  d'oiseau. 
Ornitorinco,  s.  m.  ornitorinn-ko.  Mamm.  Orni- 
thorynque: genre  de  mammifères  dont  le  carac- 
tère  le  pins  remarquable  consiste  dans  la  forme 
du  museau,  absolument  pareil  à   un  bec   de  ca- 
nard. 
Ornitoscópia,  S.  f.  ornitosko-pia.  Ant.  Ornilhos- 
copie;  observation  desoiseanx  afin  de  prédire  l'a- 
venir. 
Ornitescópico,  a.  ftdj.  ornilosko-piko.  Ornithos- 

copique;  qui  appartientà  l'ornithoscopie. 
Ornitotoniia,  S.    f.  orniloto-mia.   Ornitholomie; 

dissection  des  animaux. 
Ornitotróna,  s.  f.  ornííoíro-^a.  Didact.  Ornitho- 
Irophie;  art  de  faire  éclore  et  élever  les  oiseaux. 
Orditótrofo,  s.  m.  orni(o-tro/"o.  Ant.  rora.  Orni- 

thotrophe;  basse-cour  d'un  ville  romaine. 
Ornitrofa,  S.  f,  ornitro-fa.  Bot.  Ornilhophe;  gen- 
re de  plantes  exotiques  dicotylédones,  à  Heurs 
complètes  polypétalées,  de  la  famille  des  capin- 
dées,  comprenant  l'ornithrophe  à  feuilles  entiè- 
res, l'ornitrophe  raide,  glabre,  molle. 
Oro,  s.  m.  o-ro.  ¡Vlinér.  Or;  métal  plus  ductile  et 
plus  tenace  que  toupies  autres  métaux, très-mal- 
léable, solide,  peu  dur,  fusible  au  chalumeau,  est 
attaqué  seulement  par  l'eau  régale.  Il  est  d'une 
couleur  jaune  plus  ou  moins  pure,  tirant  quel- 
quefois sur  le  blanc  jaunâtre,  le  verdàlre  ou  le 
rougeâtre.  C'est  le  plus  pesant  de  tous  les  mé- 
taux excepté  le  platine.  |  Fig.  Or;  richesse,  opu- 
lence, i  Or;  se  dit  de  la  couleur  blonde  des  che- 
veux. Il  Or;  bijoux,  joyaux  de  femme.  ||  Blas.  Or; 
un  des  métaux  du  blason  que  dans  les  armoiries 
peintes  on  représente  avec  de  l'or  ou  avec  du 
jaune,  et  que  dans  les  armoiries  gravées  on  dis- 
tingue par  des  points.  ¡|  Or;  la  couleur  de  l'or.  || 
Bula  de  oro;  bulle  d'or;  constitution  de  l'empe- 
reur Charles  IV  en  1356.  ||  Como  un  oro;  se  dit 
pour  exprimer  la  beauté,  la  propretéexlrème  d  u- 
ne  personne.  1|  Como  un  pino  da  oro  ;  avec  grüce. 
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avec  geiilillcssc.  ||  De   oro  y  azul  ;    cxtrímeiit 
paré.  II  Iron.  El  oro  y  el  moro;  se  dit  ironique-  : 
ment  des  espérances  de   quoiqu'un  qui  attend 
plus  qu'on  ne  lui  donnera,  ou   du    prix   excessif, 
qu'il  altache  à  ce  qu'il  possède.  ||  Fain.  Es  otro 
tanto  oro;  se  dit  de  l'augmentation  de  valeur  que  \ 
reçoit  une  chose  par  sa  réunion  avec    une  autre 
qui  en  relève  l'éclat.  \\  Se  le  pudiera  fiar  oromoli-  i 
i/o;  on  s'en  sert  pour  marquer  l-cxlrèine  probité 
on'fidélilé  d'une  personne.  |1  pi.  Oros;   une  des 
quatre  couleurs  du  jeu  de  cartes. 
•ro,  Reldt.  Oro,  le  dieu  suprême  des  ota'itiens, 
qui  on  reconnaissaient  plusieurs  autres  moins 
importants.  I 

OrobaiiCla  ,  s.   f.  orohan-iia.  Bot.   Orobanclio;  ¡ 
genre  de  plantes  dicotylédones  ,  monopétalcs, 
type  de  la  famille  des  orohranrhées,  comprenant 
des  plantes  herbacées  ,  à  fleurs  disposées  en  épi 
terminal. 
Oroltancoido,  o.  adj.  V.  Orobánqueo. 
Orobánqiieas,  S.  f.  pi.  Bot.  Orobanchées;  famil- 
le de  plantes  ayant  pour  tjpe  le  genre  orobran- 
che. 
Orobánqueo,  a.  adj.  oroban-liéo.  Orobanché,-  qui 

a  la  forme  de  l'orobanche. 
Orobaiiqiiia,  s.  f.  Bot.  Orobanchio;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  monopéta- 
lées,  de  ia  famille  des  personnées  ,  croissant  au 
Brésil, 
Orobiano,  iia.  adj.  et  s.  orobia-no.  Géog.  anc. 
Orobien;  nom  d'un  peuple  de  la  Gaule  Cisalpine, 
dont  la  capitale  était  Bcrgamme. 
orobias ,  s.  m.  oro-biass.  Sorte  d'encens  très- 

fin. 
Orobio,  s.  m.  oro-bio.  Bot.  Orobe;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones  ,  polypétales  de  la  famille  des 
légumineuses,  comprenant  les  plantes  herbacées, 
vivaces  par  leur  racine  ,  à  fleurs  disposées  en 
grappes  simples  et  axillaires  d'un  joli  aspect. 
Oróbita.  s.  m.  oro-bila.  Miner.  Orobile  ;  calcaire 
concrétioné  sphéroïdal  dont  les  grains  arrondis 
sont  à  peu  près  de  la  grosseur  d'une  fève. 
Oroboideo,  a.  adj.  Pathol.  Oroboïdé;  qui  a  la  for- 
me de  l'orbe.  Nom  donné  au  sédiment  de  l'uri- 
ne de  couleur  fauve  comme  l'orobe.  ||  Bot.  Oro- 
boïdé ,  qui  ressemble  à  l'orobe. 
OrodcinniHtIa  ,   S.   f.   orodèinnia-da.  Myth.   gr. 
Orodemniadc  ,  nymphe  des  montagnes  appelée 
aussi  Oréade. 
Orodo,  temps,  lier.  Orodc  ,  un   des  compagnons 

d'Enéo.  tué  par  Mézcnrc. 
Orofrcii,  s.  m.  inus.  oro-fréss.  Galon  d'or  ou  d'ar- 
gent. 
orognoi^ia  ,  s.  f.  orogno-ssin.  Miner.  Orognosio, 
partie  de  la  minérnlogie  qui  traite  de  l'histoire 
des  montagnes  ou  des  roches. 
Oros;nÓNiico .    ca   adj.   nroknos-tiho.   Orognosti- 

que,  qui  appartient  à  l'orognosie. 
Orogiafia,  s.  f.  Orographie,  description  des  mon- 
tagnes. 
OroKi-aflco,  ca.  adj.  oro^ra-fúo.  Orograpbique. 
Oroliidrosriifin,  s.  f.  Orohydrographie,  histoire 
des  eaux  qui  découlent  des  montagnes,  ou  his- 
toire des  eaux  et  des  formations  géognostiques 
d'une  contrée. 
Orobidi'oi;rúnco,cu.  adj.  orohidrogra-fiho.  Oro- 
liviliographique.  qui  a  rapport  à  l'orohvdrogra- 
jdiio. 


Ori»lA;{lii  ,  s.  f.  orolog-hia.  orologie  ,  trailc  des 

montagnes. 
Oroiósico,  ca.  adj.  orolog-hilw.  Orologique  ;  qui 

appartient  à  l'orologie. 
oromodoii  ,  s.   oromédon.  Myth,  Oromédon  ;  un 

des  géants. 
Orosira  ,  S.  f.  oron-ka.  Bol.  (¡ronce  ;  genre  de 
plantes  monocotylédones  à.  fleurs  imcomplètes, 
de  la  famille  des  aroïdes. 
Orondado,  da.  adj.  inus.  oronda-do.  Onde;  fa- 
çonné en  ondfs. 
Oi-oiidadiira,  s.  f.  orondadou-rn.  Onde;  diversité 

de  couleurs  on  forme  d'onde. 
Orondo,  a.  adj.  oron-do.  Fig.  et  pop.  Vain  ,  glo- 
rieux; qui  aime  à  se  montrer. 
Oroiiga,  s.  f.  oroH-gn.  Bot.  Oronge;  nom  donné  à 
une  espèce  de  champii;non  dont  la  couleur  est 
d'un  beau  jaune  orangé. 
OroiitiáccaM  ,  s,  f.  pi.  oroiitia-TÚass.  Bot.  Oron- 
tiacées  ;  famille  de  plantes  ayant  pour  type  lo- 
ronce. 
Oroiitiáceo  ,  a.  adj.  oronlia-iéo.  Bot.  Orontiacé; 

qui  ressemble  à  l'oronce. 
Oropo,  s.  oro--pé.  Temps,  hér.  Orope;  fils  de  Ma- 
cedón qui  donna  son  nom  à  la  ville  d'Orope. 
Oropel,  s.  m.  Oripeau  ;  dans  l'origine  ,  feuille  de 
cuivre   mince  el  bien   poli  qui  lorsqu'il  n'était 
pas  oxidé  avait  l'aspect  de  l'or.  ||  Hapelande.  || 
Fig.  Oripeau;  chose  de  peu  de  valeur  ,  discours 
vide  des  choses.  ||  Vains  litres  dont  une  person- 
ne se  pare.  ||  Fig.  Gastar  mucho  oropel  ;   affec- 
ter un  faste  ridicule  ,  dépenser  au  delà  de  ses 
moyens.  ||  pi.  Fig.  Oropeles;  brillant.-;  pensées 
ingénieuses  mais  frivoles. 
Oropelero,  s.  m.  oropélé-ro.  Celui  qui   fait  ,  qui 

vend  de  l'oripeau. 
oropéndola,   s.    f.   oropén-dola.  Ornith.  Loriot; 

genre  d'oiseaux. 
Oropeto,  s.  m.  oropé-to.  Bol.  Oropele;  petite  gra- 
míneo du  Malabar. 
Oropimentado,  da.  part,  pass.  de  oropimentar. 

Oropimenlé,  e. 
Oropimentar  ,  T.  a.  Orpimcnler;  mêler,  colorer 

avec  de  l'orpiment. 
Oropiniento,  S.  m.  oropimén-to.  Chim.  Orpiment; 
sulfure  jaune  d'arsenic  naturel,  poison  corrosif 
surtout  par  l'oxide  d'arsenic  qu'il  renferme. 
Ovopino  ,  s.  m.  oropi-no.  Bot.  Oropin  ;   genre  de 
plantes  dicotylédones  polypétales  ,  de  la  famille 
des  crassulacées,  comprenant  environ  soixante- 
quincc  espèces,  parmi  lesquelles  une  trentaine 
croissent  naturellement  en  France. 
Oróxilo  ,  Si  m.  orok-silo.  But.  Oroxile  :  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs  .  complètes,  mo- 
nopétalées,  irrégulières,  de  la  famille  des  bigno- 
niacées. 
Oroyéndoia,  s.  f.  V.  Oropéndola. 
Oroxuz,  s,  m.  oro-iouz.  Bot.  Réglisse  ;  genre  de 

plantes. 
orque<«ia.  s.  f.  orké-ssia.  Enlom.  Orchésie;  espè- 
ce de  coléoplère  hétéromère  du  genre  des  serro- 
paipos,  famille  des  ornéphiles. 
OrqHe*>osrarin.  S.  f.  Didact.  Orchésographic;  art 

d'écrire  la  danse, 
orque-xografico.  ca.  odj,  Orchésographique;   qui 

a  rapport  à  l'orchésographie. 
Ori|uet«ógraro  ,  s,  m.  orhéso-grafo.  Orchésogra- 
piio;  qui  s'occupe  d'orchésographie. 
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Orquesta  ,  s.  1'.  nrkés-ta.  (Jrclieslre  ;  ensemble 
des  musiciens  d'un  théâtre,  d'un  concert,  d'un 
bal,  etc.  Il  Anl.  Orchestre;  endroit  dutliéàtre  où 
sont  les  musiciens.  ||  Orchestre  ;  lieu  dans  une 
salle  de  théâtre,  où  se  tiennent  les  musiciens.  | 
Entoin.  Ortheste  ;  genre  d'insectes  culéoptèrcs 
tétramères. 

Oi-<|ucstia,  s.  f.  orkés-tia.  Cjust.  Orcheslie;  ¿en- 
re  de  crustacés  ,  de  l'ordre  des  isopodes ,  voisin 
des  taillées. 

Orquéstico,  a.  adj.  m.  orkés-tiko.  Ant.  Orchesti- 
que;  n'est  usilé  que  dans  celte  locution;  género 
orquéstico;  genre  orcheslique,  celui  de  deux  gen- 
res principaux  de  la  gymnastique  ancienne',  qui 
embrassait  tout  ce  qui  avait  rapport  à  la  danse, 
et  à  l'exercice  de  la  paume. 

OrqiiéNtido  ,  a.  adj.  orliéstido.  Enioin.  Orches- 
tide;  qui  tient  de  l'orchesle. 

orqiiésti«los,  s.  m.  pi.  orkés-tidoss.  Entom.  Or- 
cheslides  ;  groupe  de  charansonides  avant  pour 
type  le  genre  orchestc 

Orque.titita  ou  orquestrino ,  S.  dun.  de  orques- 
ta. Pelile  orchestre. 

Orquef^tomauia,  s.  f.  orkéstomani-a.  Pathol.  Or- 
cheslromanie;  danse  involontaire  morbide,  sorte 
de  cliorée  ou  de  larenlisme. 

Orquostománico  ,  ca.  adj.  Orchestromanique ; 
qui  a  rapport  ,  qui  appartient  à  l'orchestroma- 
nie. 

Orquídea*» ,  S.  f.  pi.  orki-déass.  Bot.  Orchidées; 
famille  de  plantes  vivaces  .  à  racine  tubéreuse, 
ayant  pour  type  le  genre  orchis. 

Orqiiideo,  a.  adj.  ori:i-dèo.  Bol.  Orchidé;  qui  por- 
te plusieurs  lobes  profondémeiit  divisés,  dont 
les  supérieurs  sont  dresses  et  l'inférieur  étalé. 

Orquidocarpo  ,  s.  m.  orkidokar-po.  Bot.  Orrhy- 
docarpe  ;  genre  de  plantes  établi  pour  placer 
quelques  arbustes  qu'on  avait  rangés  parmi  les 
corossoles. 

Orquioc3le,  s.  f.  Palhùl.  Orchiocèle  ;  tumeur  du 
testicule. 

Orqnioiicia,  S.  f.  ork/on-zia.  Palhol.  Orchioncic; 
tuméfaction  du  testicule. 

Orqiiiiio  ,  s.  m.  or\i.i-sso.  Bot.  Orchit  ;  genre  de 
plantes  monocotylédones,  type  de  la  famille  des 
orchidées. 

Orquitas.  S.  f.  pi.  orki-tass.  Bot.  Orchites  :  nom 
que  les  Latins  donnaient  à  une  variété  d'olive 
à  cause  de  sa  l'orme  lesliculaire. 

Orqiiiti<^.  s.  f.  orki-i.is.  Pathol.  Orchile  ;  inflam- 
mation du  testicule. 

Orquitoinoloi;in,  S.  f.  Chir.  Orchilomologie;  trai- 
té de  l'amputation  des  testicules. 

Orqiiitoniolótfieo,  ca.  adj  orkitomolou-hiko.  Pr- 
chitomologiquc  ;  qui  a  ruppurl  à  l'orchilomolo- 
gie. 

Orropi;s;io ,  s.  m.  orropig-liiu.  Anal.  Orrhopygion; 
la  ligne  qui  s'étend  depuis  le  pénis  jusqu'à  l'a- 
nus ,  et  qui  sépare  le  scrotum  en  deux  parties. 
=:Orropygion  ;  l'extrémité  inférieure  de  la  co- 
lonne vertébrale. 

Ori'oquesia,  S.  f.  orroké-ssia.  Méd.  Orrhochécie; 
diarrhée  dans  laquelle  on  ne  rend  que  des  ma- 
tières liquides. 

Orsei»  ,  temps,  hér.  Orseis  ;  épouse  d'Jlellen  et 
mère  de  Dorus. 

OrNodaciio,  s.  m.  orsoda' -no.  Entom.  Orsodacne; 
genre  d'insectes  coléoptères  tétramèrej  de  la  di- 


vision des  crioccrcs. 

Orta,  Hist.olom-  Oi  ta;  division  du  corps  des  ja- 
nissaires. 

Ortacauto.  ta.  adj.  ortal:an-to.  Bot.  Orlhacan- 
ihe,  qui  a  des  épines  droites. 

Oi-taopii'riiico.  ca.  adj.  ortai'pirrinn-ko.  Ornith 
Orlhaépyrrhinque;  qui  a  le  bec  droit  et  haut. 

Ortaepii-i-lnooM,  S.  m.  pi.  ortaépirrinn-  oss.  Or- 
nith. Ornith,  Ortaépyrrhinques,  famille  de  an- 
cistropodcs.  comprenant  ceux  quiont  lebecdroit 
et  élevé. 

Ortagoi'ii^co,  s.  m.  ortagnris-ko.  Ichlhyol.  Or- 
Ihagorisque;  genre  de  poissons  de  la  famille  des 
ortéodermes.  comprenant  une  espèce. 

Ortalidco,  a.  adj.  ortali-déo.  Enlom.  Ortalidé; 
qui  a  la  forme  d'ortalide. 

oaialideos.  s.  m.  pi.  o)fa/i-(/éo4s.  Entom.  Orla- 
lides;  famille  de  dyptères  qui  a  pour  type  le  gen- 
re ortalidé. 

Ortalido,  s.  m.  ortali-do.  Enlom.  Ortalidé;  gen- 
re de  diptères,  type  de  la  famille  des  orlalides. 

Ortaiics,  Mylh.  gr.  Orthanés;  divinité  lubrique, 
adorée  par  les  Athéniens. 

Ortaptodáutílo,  la.  adj.  ortaptodak-tilo.  Or- 
nith. Orthaptodactyle;  dont  les  serres  sont  très- 
puissantes. 

Ortaptodáctiins,  s.  m.  pi.  ortaptoda'i-liloss. 
Ornith.  Orthaplodaclyles;  famille  de  aptopodes. 
comprenant  les  oiseaux  de  proie  diurnes,  dont 
les  serres  sont  très-puissantes. 

Ortea,  Temps  hér.  Orlhéa;  une  des  filles  de  Hya- 
cinthe. 

Ortegia,  s.  f.  ortLég~hia.  Bot.  Ortégie,  genre  de 
plantes  dicotylédones  de  la  famille  des  caryo- 
phylléescom[irenanl  deux  espèces  herbacées. 

Ortieiise,  adj.  m.  oriién-ié.  Ane.  mus.  Orthieu; 
se  dit  d'un  air  de  flûte  plein  de  vivacité. 

Ortiga,  s.  f.  orti-ga.  Bot.  Ortie;  genre  de  plantes 
dicotylédones  de  la  famille  des  urticées,  com- 
prenant des  plantes  herbacées,  plus  rarement 
des  arbrisseaux,  dont  les  feuilles  sont  opposées 
ou  alternes,  les  fleurs  sont  disposées  en  grap- 
pes dans  les  aisselles  des  feuilles  ou  quelque- 
fois en  tête. 

Orticîage,  s.  m.  orligag-hé.  Agr.  Oriigage  ;  ma- 
ladie de  la  vigne,  dans  laquelle  les  feuilles  jau- 
nissent. 

Ortigar,  v.  a.  ortigar.  Ortier;. s'est  dit  pour  frot- 
ter et  pigner  d'orties,  et  par  extension  pour  pi- 
quer légèrement. 

Ortigocopia.  s.f.  orligoko-pia.  Ant.  gr.  Orlygo- 
copie;  jeu  dans  lequel  on  s'exerçait  à  tuer  des 
cailles  placées  en  lignes  circulaires  en  les  frap- 
pant sur  la  icie  avec  le  doigt. 

Ortigónietru,  s.  m.  ortigo-métro.  Anal.  Ortygo- 
mèlre;  nom  donné  par  les  anciens  à  l'oiseau  ap- 
pelé raie. 

Ortita.  s.  f.  orii-ta.  Miner.  Orthite.  minéral  en 
longs  prismes  tacillaires  droits,  noirs  à  cassure 
presque  vitreuse. 

Ortivo,  a.  adj.  orfi-ro.  Astr.  Orcental.  |  Antpli- 
f)/<i  oriJta;  amplitude  orlive,  arc  de  Ihorizon 
compris  entre  le  vrai  point  de  l'orient  et  le  ren- 
tre du  soleil  ou  d'une  étoile  à  son  lever. 

Oi'tobàisieo.  ca.  adj.  ortuba-ssi  o.  Miner.  Or- 
thobasique; se  dit  des  sub.stances  donl  les  cris- 
taux ont  des  coordonnées  orthogonales. 

Ortoecle,  adj.  ortoiè-lé.  Infus.  Orlhorèle;   dont 
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le  canal  inlcslinal  est  droit,  paraièllc  ù  l'oxe 
inlcstudiiial  du  corps  de  l'animal  est  pourvu 
(lune  bouche  en  avant,  dun  anus  en  arrière. 

Ortoceittro,  S.  m.  orloién-tio.  Bot.  Ortoceritre; 
genre  de  plantes  synanlliérées  dont  une  espèce, 
ori"inaire  d'Arménie  est  cultivée  aux  jardins  de 
l'iùirope. 

orioceru.  S.  f.  orlolé-ra.  Bot.  Orthocère;  genre 
de  plantes  monocotylédones  à  lleurs  incomplè- 
tes, irrègiilièrcs  de  la  famille  des  orchidées.  | 
Conchyl.  Orthocère;  genre  établi  pour  un  petit 
nombre  de  corps  crétacés,  plus  ou  moins  droits 
assez  semblables  à  de  petites  baguettes  d'our- 
sins. 

Ortocerotito,  s.  m.  orí jZiVa-iifo.  Foss.  Ortho- 
cératite;  genre  coquilles  l.'-ouvées  à  l'état  fos- 
sile. 

Ortoeci'nto.«i,  S.  m.  pi.  ortozératoss.  Moll.  Orlho- 
ccrates;  famille  de  céphalopodes. 

Ortócero,ra.  adj.  orfoz¿ro.  Entom.  Orlbocère; 
qui  a  des  cornes  droits. 

Ortóceros,  S.  m.  pi.  orfo-zéror*.  Entom.  Orlho- 
cèrcs;  section  d'insectes  de  la  famille  desrhyn- 
chophores,  dans  laquelle  sont  c  impris  ceux  qui 
ont  les  antennes  droites  et  non  coudées. 

Ortocindo,  «la.  adj.  ortoUa-do.  Bol.  Orthoclade; 
quia  des  rameaux  droits  et  dresses. 

Ortoclado,  S.  m.  orfo/i/o -f/o.  Bot.  Orthoclade; 
genre  de  plantes  monocotylédones  à  ficurs  glu- 
macées,  de  la  famillo  desgraminées  comprenant 
une  plante  de  Cayenne  et  du  Brésil. 

Ortocolinilto,  bu.  adj.  ortokolimw-bo.  Ornith. 
Orthocolymbe;  qui  plonge  par  exellence. 

•rtocolimbos,  s.  m.  pi.  ortokolinim-boss.  Or- 
nith. Orthûcolymbes;  famille  d'oiseaux  aquati- 
ques comprenant  ceux  qui  plongent  très-bien. 

OrtocoIoH,  s.  m.  ortokolon.  Chir.  Orthocolon; 
raideur  d'une  articulation  qui  fait  qu'on  ne 
saurait  le  fléchir. 

Ortodáctilo,  In.  adj.  ortodah-tilo.  Ortodactjiei 
qui  a  les  doigts  droits  étendus. 

Oriodonte,  adj.  oriotZon-(è.  Zool.  Orlhodonthe; 
qui  a  les  dents  droites.  ||  s.  m.  Bot.  Orthodonte, 
espèce  de  mousse  du  genre  octoblépharc. 

•rtodoron,  S.  m.  Métrol  Orlhodoron;  petite  me- 
sure de  longueur  chez  les  Grecs,  qui  valait  à  peu 
près  21  centimètres. 

Ortodoxia,  S.  f.  ortodok-sia.  Théol.  Orthodoxie; 
conformité  d'une  opinion  religieuse  avec  lesdé- 
cisions  de  l'église.  ||  Ortodoxie;  se  dit  aussi  des 
doctrines  morales  ou  littéraires.  |  Orthodoxie; 
fête  instituée  en  8î2  ,  par  Métodius,  patriadle 
de  Constantinople  al  célébrée  chez  les  Grecs  le 
dimanche  qui  termine  la  première  semaine  du 
Carême  au  sujet  du  rétablissement  de  saintes 
images, après  la  persécution  des  iconoclastes. 

Ortodoxo,  a.  adj.  ortodo/i-so.  Théol.  Orthodoxe; 
qui  est  conforme  à  la  droite  et  saine  opinion,  y 
Par  extens.  Orthodoxe,  sedil  des  doctrines  mo- 
rales et  littéraires. 

OrtodoxografiujS.  f.  oríodo/jsogfra/'t-a.Hist.eccl. 
Orthodoxographie;  traité  sur  les  dogmes. 

OrtodoxograOco,  ea.  adj.  ortodoksogra-fi'io. 
Orthodoxografique;  quia  rapport  àrorthodoxo- 
grafie. 

Ortodoxógrafo  ,  s.  m.  ortodohso-grafo.  Hist. 
ceci.  Orlhodoxograpbe;  auteur  qui  a  écrit  sur 
les  dogmes  cathnliqup's. 


Ortodroiiiiu,  S.  f.  oriodro-mia.  Mar.  Orthodro- 
mie;  route  ijue  fait  un  vaisseau  en  droite  ligne 
versl'un  des  (lualre  points  cardinaux. 

Ortoédrlco,  ca.  adj.  <jrloi>dri-]io.  Miner.  Orthoé- 
dri([ue  ;  épilhclc  donnée  à  un  système  de  cris- 
tallisation dans  lequel  les  plans  coordonnés  sont 
perpendiculaires  entre  eux. 

Os-toc'pia,  s.  f.  orloé-pia.  Littér.  Orthoépie  ;  art 
de  Lien  prononcer. 

Ortoépico,  ca.  adj.  ortnè-piko.  Lillér-  Orlhoépi- 
que;  (]ui  a  rapport  àl'ortoépie. 

Ortolido,  da.  adj.  or<o-/iVir).  Erpét.  Orlhophide; 
qui  a  le  corps  garni  de  plaques. 

Ortolido.s.  s.  m.  ortofí-doss,  Orlhopliides;  famil- 
le de  reptiles  ophidiens  comprenant  les  ser- 
pents parexollence.  c'est-à-dire  ,  ceux  dont  le 
corps  est  garni  de  plaques  cornées. 

Ortorreiiia,  s.  f.  oriofrè -ma.  Orthophrénie;  art 
de  corriger  les  dispositions  vicieuses  du  cœur  et 
de  l'esprit. 

Ortofrciiico,  ca.  adj.  ortofrè-niho.  Orthophréni- 
que;  qui  a  rapporta  l'orthophénie. 

Ortografía,  s.  f.  ortografia.  Orthographe;  art 
d'écrire  correctement  les  mots  d'une  langue, 
selon  l'usage  établi.  |  Ortographe;  manière  quel- 
conque d'écrire  les  mots.  I  Géom.  Ortographie; 
représentation  de  la  face  d'un  objet;  comme  cel- 
le d'un  édifice,  d'après  le  rapport  géométrique 
de  toutes  les  parties. 

Ortograflado,  da.  part.  pass.  de  ortografiar. Or- 
ihographié. 

Ortogranar ,  V.  a.  rtografiar.  Orthographier; 
écrire  les  mots  selon  l'orthographe. 

Ortograncanicnte,  adv.  ortografikamén-té.  Or- 
thografiquement  ;  d'une  manière  orthographi- 
que; selon  les  règles  de  l'orthographe. 

Ortogrâlico,  ca.  adj.  ortogra-fiko.  Orthografique; 
qui  appartient  à  l'orthographe. 

Otógrafo  ou  Oi-tograGsta,  s.  m.  orto-grafo^ 
orlografis-ta.  Didact.  Orthographisle  ;  auteur 
qui  écrit  ou  à  écrit  sur  l'orthographe. 

Ortologial,  s.  f.  orlolo-g-hia.  Didact.  Orlhologie; 
art  de  parler  correctement. 

Ortológico,  ca.  Orthologique;  qui  appartient  à 
l'orthologic. 

Ortoniofia,  s.  f.  orfo?iio/t-a.  Anat.  Orthomophie; 
art  de  restituer  à  une  partie  du  corps  humain  sa 
forme  normale. 

Ortoinóflco  ,  ca.  adj.  orlomo-fiho.  Orthomophi- 
que;  qui  appartient  à  l'orthomophie. 

Ortoniorlisiuo,  s.  m.  ortomorfis-mo.  Hist.  nat. 
Conformation  régulière. 

Ortópala  ,  s'.  {.  orto-pala.  Ant.  Orthopale;  lutte 
dans  laquelle  on  combattait  debout. 

Ortopedia,  S.  f.  ortopé-dia.  Orthopédie  ;  art  de 
guérir  ou  de  corriger  les  diformités  corporelles 
qui  résultent  des  maladies  ou  qui  même  datent 
de  la  naissance.  ||  Traité  ,  ouvrage  sur  l'ortho- 
pédie. 

Ortopédico  ca.  odj.  ortopé-diko.  Orthopédique; 
qui  a  rapport,  qui  appartient  à  l'orthopédie. 

Ortopedista,  s.  m.  ortop'dis-ta.  Orthopédiste; 
celui  qui  s'occupe  d'orthopédie;  qui  dirige  un 
établissement  orthopédique. 

Ortoplóccns  ,  s.  f.  pi.  ortoplo-zèas.  Bot.  Orlho- 
plocées;  section  de  plantes  crucifères,  renfer- 
mant les  plantes  orthophocées. 

Ortopiocco  cea.  adj.  or(oplo-7.éo.  Bot.  Orlhoplo- 
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«p  ;  áont  la  radicule  est  reçue  dans  la  goutliùre 
que  forment  les  cotylédones  i)lissés  longitudina- 
lémeiit.  I 

•rtoplóiitero,  ra.  ad'],  ortoplop-téro.  Ornith.  Or- 
thoploptère  ;  qui  nage  bien.  i 

Ortoplópterofi ,  s.  m.  pi.  ortoplop-téros.  Ornilh. 
Ortoploptères  ;  famiile  d'oiseaux  aquatiques, 
comprenant  ceux  qui  nagent  par  excellcncn. 

Ortópneu,  s.  f.  ortop-néa.  Anat.  Orlliopiiée;  dysp-  I 
née  dans  laquelle  le  malade  est  obligé  de  rester 
debout  ou  sur  son  séant.  j 

Ortopnóico  ,  ca.  adj.  orlopuoi-kv.  Orlhopnoïque; 
qui  appartient  à  l'orlbopnée.  .         : 

Ortóptero,  ra.  adj.  ortop-téro.  Orlboptère;  dont  j 
les  ailes  sont  pliées  longitudiiiaiemcnt.  | 

Ortópteros,  s.  m.   p!.   oiíop-táros.  Entom.  Or- 
thoptères;  ordre  d'insectes  comprenant    ceux: 
dont  les  ailes  sont  pliées  longitudinalemenl.      I 

Vrtoquiio,  S.  m.  ortu-hilo.  Entoîïi.  Orlhochilc; 
genre  d'insectes  dypières.  1 

Ortorracia,  s.  f.  ortorra-zia.^áid.  Onhcrrhacie;  ' 
art  de  redresser  les  courbures  del'épinedorsaie. 

Ortorrácico,  en.  adj.  urtorra-zi  o.  Orthorrhaci- 
que  :  qui  a  rapport  a  l'orthorrbacic. 

Ortorinco,  c».  aàl.  ortorinn-ka.  Ilist.  nal.  Or- 
Ihorbynque  ;  qui  a  un  bec  droit  ou  qui  en  a  la 
forme. 

Ortosa,  s.  f.  orio-ssa.  Miner.  Orlhose;  substan- 
ce minérale  limpide,  blanche,  rouge,  verte,  cha- 
toyante ou  avenlurinée,  à  tevlurelamiuaire,  gre- 
nue ou  compacte. 

Ortos,  adj,  or-ios.  .llyth.  gr.  Orlhos  ;  épilhcle 
donnée  à  Bachus 

Ortoscele ,  s.  m.  ortoszé-l¿.  Chir.  Orthoscèle; 
appareil  orthopédique  propre  à  redresser  les 
jambes  torses. 

Ortosia,  ad.  orto-ssia.  Oribosie;  surnom  de  Dia- 
ne chez  les  Thraceset  à  Lacédémone. 

Ortosomátlca,s.  f.  orl>>ssoma-li!ia.  Anat.  Ortho- 
jîornatique  ;  art  de  rendre  aux  diverses  parties 
du  corps  leur  rectitude  naturelle. 

Ortósoiuo,  ma.  adj.  orio-isomo..Ichlhyol.  Ortho- 
some;  dont  le  cor¡  s  est  conformé  d'une  maniùre 
régulière. 

Ortósoinos,  s,  n.  pi.  orlo-ssomos.  Ichlbyol.  Or- 
Ibosomes;  famille  des  poissons  sternoptérygiens, 
comprenant  ceux  qui  sont  orthosomes. 

Ortospcriiteas,  S.  f.  pi.  ortospér-méas.  Bol.  Or- 
tbospermécs;  section  de  plantes  de  la  famille  des 
ombellifercs,  cou)prenanl  cellesqui  sont  orthos- 
permées. 

Ortospcrnio.  ma.  adj.  orlospèr-mo.  Bot.  Ortho<;- 
perme;   dont  l'albumen  est  plat  ou  à  peu-près. 

Ortostatlla  ,  s.  f.  ortosta-dia.  Orthoslade  ;  ga  - 
leau  qui  était  employé  dans  les  sacrifices  fu- 
uèbres. 

Ortostadio  ,  s.  m.  ortosta-dio.  Ant.  gr.  Ortbos- 
tade;  robe  des  Athéniennes  dont  les  plis  toui- 
baient  tout  droit. 

Ortof^tcma  ,  s.  f.  orlost^-ma.  Bot.  Orlhoslhème; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  gentianées, 
croissant  dans  la  Nouvelle-Iloriande. 

prtóstomo,  ma.  adj.  ortos-tomo.  Hist.  nat.  Or- 
thosloma  ;  qui  a  la  bouche  ou  ouverttue  droite. 

Ortóstomc,  s.  m.  oiíos-íomo.  Ornith.^  Orthos- 
tome;  genre  d'oiseaux  de  la  famille  des  grim- 
peraux. 

4^rtotr{coidéo  ,   déa.  adj.    ortnlrikoidé-o.   Bot. 


Ortholrichoïdc;  qui  ressemble  à  l'orlbolrique. 

Ortótrira ,  s.  f.  orto-trika.  Bol.  Orthotrique; 
genre  de  mousses  dioïques,  portant  des  fleurs 
mâles  dans  les  aisselles  ou  a  l'exlrémilé  des 
rameaux. 

Ortotropo,  pa.  adj.  orio(ro-/Jo.  Bot.  Ortholrope; 
qui  tourne  droit. 

Ori3;;a,  S.  î.  orou-fja.  Bot.  Roquette;  genre  de 
plantes,  j  Entom.  Chenille  ;  genre  d'insectes.  || 
Sauce  fait  avec  la  roquette,  du  sucre  ,  du  miel 
cl  du  pain  rôti. 

Orujo,  s.  m.  orou-g-ho.  Mar  de  raisin. 

Orveto  ,  s.  m.  orvé-to.  Ornith.  Orvél  ;  nom  don- 
né à  une  espèce  d'oiseau-mouche.  |¡  Erpét.  Or- 
vet; genre  de  reptiles  sauriens  urobènes. 

Oa-victaii,  adj.  el  s.  orviétan.  Géogr.  Orviétan: 
iiabitanl  dOrviètc.  ¡j  Orviétan:  qui  appartient  à 
celte  ville  ou  à  ses  habitants. 

Orvietauo  ,  s,  m.  orviùia'uo.  Orviétan;  médica- 
ment inierne,  otlicinal,  rangé  parmi  les  compo- 
sées molles. 

Orza,  s.  f.  or-za.  Pot.  de  faïence  à  'neltre  des  con- 
iilures<  Il  Ma.  Semelle;  aile,  dérive.  =  0)-2a  da 
de  avante.,  orza  de  novela;  commandement  sur 
les  galères  ,  d'aller  à  orse  ou  à  gauche  ,  c'est  la 
même  chose  qu'a  bâbord,  ¡j  A  orza:  à  orse  ;  se 
dit  d'un  navire  qui  penche  sur  le  colé  el  d'une 
chose  qui  est  de  travers.  |  Orza  de  sal  ;  salière, 
vase  ,  ulensile  pour  mettre  le  sel. 

Orzaga,  S.  f.  oi'za-ja.  Dot.  Haiimos  ,  halimus; 
nom  que  les  anciens  ont  donné  à  un  arbriseau 
épineux  qu'on  croit  être  le  même  que  notre  ar- 
roche  halème  ,  ou  pourpier  de  mer. 

Orzar,  v.  n.  orzar.  Mar.  Orser;  aller  à  Torse,  de 
cùté. 

Orziiela  ,  S.  m.  orzué-lo.  Lilhiasie  ,  orgelet  ;  pe- 
tit bouton  qui  se  forme  sur  le  bord  de  la  paupiè- 
re. Il  Sorte  de  pièce  ou  de  trébuchel  pour  la  chas- 
se aux  perdrix. 

o.«5,  pron.  Vous.  S'emploie  comme  régime  du  ver- 
be. (  On  s'en  S;^rl  aussi  au  nominatif  à  la  place 
de  vos  ,  en  parlant  à  une  personne  à  qui  on  na 
veut  point  donner  de  titre. 

Osn,  s.  f.  o-s5a.  Mamm.  Ourse;  femelle  de  l'ours. 
Ast.  Osa  mayor  ,  íí¡e/ior  ;  grande-ourse  ,  petite 
ourse  ;  constellations  septentrionales. 

osadamente ,  adv.  osadamén-té.  Audacieuse- 
nienl,  hardiment,  intrépidement- 1|  A  l'étourdie, 
sans  rciiexion. 

o.«aditi,s.  f.  0A-5a(/i-fl.  Hardiesse,  audace,  témé- 
rité ;  qualité  de  celui  qui  esl  hardi.  ||  Zèle  ,  fer- 
veur. I  Con  osadía  ;  audacicusement,  avec  har- 
diesse. 

Oiindiiio,  Ha.  adj.  dim.  deo5a(/(i. 

Osadísimo  ,  ma.  adj,  dim.  de  osado. 

Osado,  da.  part,  pass.de  osar.  Osé ,  e.  [|adj. 
Osé,  audacieux;  assuré,  gaillard,  courageux,  dé- 
cidé. |¡  adv.  inus.  A  osadas.  V.  Opadamente. 

Osambre,  s.  m.  V.  Osamenta. 

Os.tmcüta  ,  s.  í.  ossamèn-ta.  Squelette  ;  osse- 
ment  du  corps. 

Osar,  V.  n.  o55iir.|Oser;  avoir  de  la  hardiesse.  | 
Imaginer;  se  mettre  dans  l'esprit. 

Osar  ,  s.  m.  V.  Oîario. 

Osarlo,  S.  m.  ossa-rio.  Charnier  ;  lieu  où  l'on 
met  les  ossements  des  morts. 

Osbeciiila,  S.  f.  osbé-kla.  Bot.  Osbekie;  genre  d« 
piaules  dicotylédones  d<?  la  famille  des  mêlas- 
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VNlirquIntlM-* .  •»■  f-  !•••  (>il>c!^lo  -Ja*-  Bol.  (Klic- 
kióc's  ;  iiibd  ili-  ini-lHî»lom;HiM>s  ayant  i>i>iir  In  pi- 
le jieiMc  o^beckif. 

o«OMliri-la,  s.  I'.  osluibré-ln.  Di\isioii  établie  ilaiis 
l<'  ;:iMirt'  oscabiion. 

usenlirlon  .  s.  ni.  osknhrion.  Zool.  Osi'abiion; 
iiPiiro  tl'animaiix  mulliarlicnh'S. 

o<4cnno.  s.  m.  oska-nn.  Zool.  Uscaiic  ;  genvc  t^ta- 
bli  pour  un  animal  parasite  marin  qui  s'altaihe 
au  corselet  îles  crevelles. 

orcensn  ,  adj.  et  s.  oszén-sé.  Géo^ç.  Habitant  de 
Huesca.  |  Qui  appartient  à  celte  ville  ou  à  ses  ha- 
bitants. 

OMcllucion  ,  s.  f.  osiilazion.  Pliys.  Oscillation; 
mouvement  d'une  pendule  qui  va  et  vient  al- 
ternativement en  deux  sens  contraires,  décri- 
vant un  arc  de  cercle. 

Oflcilantc,  adj.  osiilan-té.  Oscillant;  qui  est  pro- 
pre à  osciller. 

Oxcilar,  v.  n.  osiilar.  Phys.  Osciller,*  se  mouvoir 
alternalivfinicnt  en  deux  sens  contraires. 

OMcilrtriarins  ,  S.  f.  pi.  osLUnria-dnss.  Bot.  Oscil- 
larices  ,  famille  d'alfîues  d fau  douce. 

Oscilatorio  ,  rla».  adj.  osrJlalo-rio.  Phys,  Os- 
cillatoire; qui  est  de  la  nature  de  l'oscillation. 

ONcilln,  s.  f.  Mylh.  Oscille  ;  petite  figure  humai- 
ne qu'on  suspendait  ou  cou  de  Saturne,  et  qu'on 
lui  faisait  loucher  pour  se  le  rendre  propice. 

OMciiia,  s.  f.  osii-na.  Enlom.  Oscinc;  genre  d'in- 
sectes diptères  ,  famille  des  alhéricées. 

OMciiiido  ,  dii.  adj.  oszi-nido.  Entoni.  Oscinide; 
qui  appartient ,  qui  ressemble  à  une  oscine. 

OmcÍiiíiIos  ,  s.  m.  pi.  osï.i-niiloss.  Entom.  Osci- 
nides  ;  famille  d'insectes  diptères,  ayant  pour 
type  le  genre  oscinc. 

Oscitncion  ,  S.  f.  osiitazion.  Médcc.  Oscitalion; 
action  de  bùiUer. 

Oscitancia  ,  s.  f.  oszitan-zia.  Inadvertance  ,  dé- 
faut d'attention  ,  d'application. 

OMcititute  ,  adj.  oszilan-té.  Médec.  Oscitant;  qui 
bâille. 

Oscoforias  ,  s.  f,  pi.  oskofo-riass.  Ant.  gr.  Os- 
chofories;  fêtes  en  honneur  de  Minerve  et  de 
Bacchus,  instituées  par  Thésée, 

OMciilttclon,  s,  f.  oskoidazion,  Gcom.  Osculation; 
contact  du  deuxième  ordre. 

o.«iculntorio ,  adj.  m.  oskoulato-rio.  Anat.  Oscu- 
latoire  :  s'est  dit  d'un  muscle  des  lèvres. 

ÓMciilo  ,  S.  m.  V.  Beso. 

Oflciiraincntc  .  adv.  osknuramén-té.  Obscuré- 
ment ;  dune  manière  obscure,  sombre,  peu 
claire. 

OscurantiMiuo,  s.  m.  oshourantis-mo.  Obscuran- 
tisme ;  système  des  obscurants. 

O.iciirantista  ,  s.m.  oskourantis-ta.  Obscurant; 
écrivain  ennemi  de  la  lumière  et  de  la  philoso- 
phie, qui  voudrait  éteindre  le  flambeau  dos 
sciences  ,  proscrire  l'exercice  de  la  raison  parmi 
les  hommes  ,  et  plonger  le  genre  humain  dans 
l'état  de  stupidité  des  siècles  d'ignorance  et  de 
superstition. 

OHClirccer,  v.  a.  oskourèzerr.  Obscurcir  ;  rendre 
sombre.  |1  Obscubiler  ou  obscubler  ;  obsourcii, 
envelopper  d'un  brouillant  épais, 

OltMeureecrse,  v.  pron.  os\iour¿zór-sé.  S'obscur- 
cir ;  être  obscurci  ,  être  rendu  obscur. 

oscurecido,  da.  pari,  pass,  de  OscHicccr  et  adj. 


obscurci  ,  i». 

U.><ciir<>4'iiiii<>ui<i  ,  ».  ni.  ti.slioiirc/.iinicnto.  Ob»- 
rurcis>cn\cMl  ;  clai  d'une  chose  obscure.  ||  Ob*- 
cuiii^sciucnt  ;  iinaibli>-sfini('nt  de  lumière. 

OMCiiridad.  s.  {'.  oxhimiidadd.  Obscurité  ;  pri»a- 
tion  de  la  vue.  .  iil«ence  de  In  lumière.  |  Obs- 
curité ;  ce  (pli  est  dillicile  à  connaître  ,  h  péné- 
trer. Il  Obscurité;  chose  obscure,  défaut  de  clar- 
té. Il  Fig.  Obscurité  ;  vie  cachée  ;  privation  du 
l)ruit,  d'éclat,  de  célébrité.  ||  Obscurité  ;  basses- 
se ,  médiocrité  de  naissance. 

O.<«eiirii»fno  ,  nn.  AÁ\.  oakouri-péno.  Zool.  Obs- 
curipcnne;  qui  a  les  ailes  dune  teinte  sombre. 

o.xciiro,  s.  m.  oi/cou-ro"  Obscur;  celui  qui  vil 
dans  l'obscurité. 

0«i<-iiro,  ru.  adj.  oskou-ro.  Obscur  ;  sombre,  té- 
nébreux. ||  Peint.  Obscur  ;  qui  est  moini*  clair, 
moins  vif.  moins  éclatant.  Il  Obscur;  dont  la  cou- 
leur participe  plus  du  brun  que  du  clair.  ||  Fig. 
Obscur;  qui  n'est  pas  bien  intelligible,  bien  clair, 
qui  se  fait  comprendre  avec  difficulté.  f|  Obscur; 
vague  ,  confus.  ||  Fig.  Obscur  ;  qui  est  dan? 
l'obscurité  ,  qui  est  peu  connu  ou  qui  n'a  point 
de  réputation.  Il  Obscur;  qui  est  né  de  parents 
inconnus  ou  pauvres. 

Osecico,  illo,  nelo  ,  s.  m.  dimin.  de  Hueso. 
V.  ce  mot. 

óí<eo  .  sea.  adj.  o-sséo.  Osseux  ;  qui  est  d'un  tis- 
su solide,  d'une  substance  de  la  nature  des  os. 
Icblhyol.  Osseux;  dont  le  corps  est  couvert  d'é- 
cailles. 

Oscra  ,  s.  f.  Qssé-ra.   Tanière  d'ours. 

Osería  ,  s.  f.  inus.  osséri-a.  Chasse  d'ours. 

Osero  ,  s.  m.  V.  Osario. 

Oscsno  ,  s.  m.  ossés-no.  Oursin  ;  petit  de  l'ours. 

Oseta,  s.  f.  osse-ta.  Boh.  Maqucrellagc;  le  mé- 
tier de  débaucher  et  de  prostituer  des  femmes. 
Il  Boh.  Echar  de  la  oseta  ;  vociférer  ;  blasphé- 
mer. 

OsQalsia,  s.  f.  osfiahj-hia.  Pathol.  Osphialgie  ou 
osphyalgie;  douleur  des  lombes, 

OsGálgico  ,  ca.  adj.  osfinlg-hiko.  Ospbialgiqu» 
ou  ospbyalgique;  qui   appartient  à  l'osphalgie. 

osfitis  ,  s.  f.  oi/í-íi'ss.  Pathol.  Osphyté  ;  inflam- 
mation des  lombes. 

Osfresia  ,  S.  f.  osfré-ssia.  Phil.  Osphrésie  ;  fa- 
culté de  sentir  les  odeurs  ,  mode  de  sensibilit» 
qui  correspond  à  l'odorat. 

Osfrésico  ,  ca.  adj.  osfré-ssi''0.  Didact.  Osphré- 
sique  ;  qui  appartient  à  l'osphrésie. 

Osfresioloj^ia  ;  S.  f.  osfréssiolog-hia.  Didact.  Os- 
phrésiologie  ;  traité  des  odeurs  cl  de  l'olfac- 
tion. 

O.Hfresiolo^ista  ou  osfrcsiólogo  ,  s.  m.  osfré- 
ssiolog-liis-ta  osfréssió-lofio.  Didact.  Osphésio- 
logislc  ou  osphiésiologue,  auteur  d'un  traité 
sur  les  odeurs. 

Osfróiieino,  s.  m.  osfro-némo.  Ichlhyol.  Osphro- 
nènic  ;  genre  de  poissons  de  la  famille  de  pha- 
ringiens-babyrinthiformes.  La  seule  espèce  con- 
nue .  l'hosphronèmc  gouramy  ,  est  un  poisson 
d'eau  douce  ,  originaire  de  la  Chine,  et  qui  a  é- 
té  apporté  à  l'île  de  France  où  il  s'est  natu- 
ralisé. 

OMiaiidriaiii.oinio  ,  S.  m.  ossinndr!ants-mo.  Hist. 
ecclés.  Osiandrianismc  ;  erreur,  secte  des  osian- 
driens. 

oiiandrinno  ,    s.  m-,  ossian'lria-no,   Osiandriewi" 
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ou  ossiandrite;  membre  dúine  sccie  proleslanle 
fondée  ou  XVIe.  siècle  par  Osiander,  disciple  de 
Luther. 
OsiánicOjCa.   adj.  ossia-niko.  h'úlér.   Ossiani- 

que  ;  qui  a  le  caractère  des  poésies  d'Ossian. 
Osianismo  ;  s.  m.    nssianis-mo.  Littér.  Ossianis- 
me  ;  imitation  des  poésies  attribuées  à  Ossian;  « 
forme  poétique  grandiose, pompeuse.  ||  Ossinnis- 
me  ;  admiration  outrée  de  ce  genre  de  poésie.      ( 
Osianista  ,  adj.  ossianis-ta.  Ossianisle  ;  admira- 
teur, partisan  fanatique  du  genre  ossianique.  1| 
Ossianisle  ;  imitateur  des  poésies  d'Ossian. 
Osiauizar,  v.  n.  ofsianhar.   Xéol.  liltér.  Ossia- 
niser;  rendre  semblable  aux  poésies  ossianiques, 
Osiauizar,  v.  n.  ossianizar.  Néol.   liltér.  Ossia- 

niser;  imiter  le  style  d'Ossian. 
Oflicular,   adj-   osií7(o»/íar.  Ossiculaire  ;  qui  a  la 

forme  des  ossicules. 
Osículo  ,  s.  m.  ossi-houlo.  Ossicnle  ;  petit  os. 
OHifero,  ra.  adj.   ossi-féro.   Ossifère  ;  qui  con- 
tient des  os. 
OsiOeacion,  s.  f.  nssifikaiion.  Ossification  ;  for- 
mation des  os  ,  développement  du  système  os- 
seux. |1  Ossification;  dégénération  accidentelle, 
altération  de  tissu  par  laquelle  les  solides  orga- 
niques acquièrent  accidentellement  la  dureté, 
la  compacité  et  toutes  les  propriétés  physiques 
du  système  osseus. 
Osificado,  da.  part.  pas.  de  Osificar  et  adj.   Os- 
sifié, 6. 
Osificar,  V.  a.  ossifikar.  Ossifier;  convertir  en 
os  les  parties  membraneuses  et  cartilagineuses. 
Il  Fig.  Ossifier  ;  réduire  à  l'état  de  squelette. 
Osificarse,  \.  pron.  ossifkar-sé.  S'ossifier;  être 

ossifié;  devenir  os. 
Osifico  ,  ca.  adj.  ossi-pko.  Ossifique  ;  qui  contri- 
bue à  la  formation  des  os. 
Osiroriue  ,  üáj.  ossifor-mé.  Ossiforme;  qui   a  la 

forme  des  os. 
Osifraga  ,  s.  f.  ossifra-ga.  Orfraie.  V.  Quchran- 

tahiiesos. 
Osifrago,   ga.   adj.   ossi-frago.   Ossifrage  ;   qui 
brise  les  os.  \\  Os.sifrage  ;  qui  détermine  la  frac- 
ture des  os. 
Osifrago,  o5ií-/'rfl/7o.  Bot.  Ossifrage  ;   espèce  du 
genre  anthérie.  H  Ornith.  Ossifrague;  nom  vul- 
gaire du  pygargue-orfraie.  V.   Quebrantahue- 
sos. 
0.9Íriigo  ,  s.  f.  ossi-foygo.  Ichthyol.  Ossiphage  ou 

ossifage  ;  nom  spécifique  d'un'  labre, 
osiride  ,  s.  f.  ossiri-dé  Eot.  Bclvéder  ;  plante  de 

la  Chine. 
Osin'dcas,    s.    f.   pi.   ossiri-déass.    Pot.   Osyri- 
dées;  famille  de  plantes,  ayant  pour  type  le  gen- 
re osyris. 
Osirideo,  dca.  adj.  ossiri-dio.  Bot.  Osyridé;  qui 

qui  ressemble  à  un  osyris. 
Osirides  ,  s.  f.  ossiri-déis.  Bot.  Osyride  ou  osy- 
ris; genre  de  plantes  dicotylédones  qui  a  donné 
son  nom  à  la  famille  naturelle  des  osyridées,  cl 
n'a  qu'une  seule  espèce,  l'osyris  blanc. 
Osiris,  s.  m.  ossi-riss.  Myth.  égypt,  Osiris;  la 
plus  grande  divinité  des  Egyptiens  ,  était  adoré 
sous  les  noms  d'Apis  ,  de  Sérapis  ,  de  Mnéois, 
deChanophis.  etc.  11  naquit  de  lui-même  ,  eut 
pour  fenme  Isis,  et  pour  fils  Horus  ,  et  repré- 
sente ,  conjointement  avec  ces  deux  derniers  ,  le 
?>on  principe  opposé  au  couple  méchant  Typhon 


et  TSefté.  Osiris  parcourut  l'Ethiopie .  l'Vrabie 
cl  la  plupart  des  royaumes  d'Asie  cl  d'Europe; 
;i  son  retour  en  Egypte  ,  où  il  régnait ,  il  éleva 
Dhèbes,  institua  des  lois ,  fit  connaître  l'écritu- 
re et  les  arts.  |1  Iconol.  Osiris  ;  on  représente  O- 
siris  avec  une  mitre  royale  ,  un  bâton  dans  la 
main  gauche  et  un  fouet  dans  la  droite.  Quelque- 
fois on  lui  met  sur  la  tète  un  globe  orné  de  deux 
serpents  plats,  ou  bien  il  a  la  tète  d'un  épcr- 
vicr. 
Ositis,  s.  f.  3Í5Í-ÍÍSS.  Pathol.   Ostile  ou  ostéite; 

inflammation  des  os. 
Osivoro,  ra.  adj.  ossivo-ro.  Didact.  Ossivore;  qui 
détruit  les  os,  qui  en  attaque  la  substance.  |1 
Ossivore  ;  qui  mange  des  os.  El  perro  es  osivo- 
ro ;  le  chien  est  ossivore. 
Osmauli;  s.  m.  osman-li.  Osmanli  ;   langue  par- 
lée par  les  Turcs.  Les  rapports  des  Ottomans 
avec  les  Persans  elles  arabes  ont  introduit  dans 
l'nsmanliun  grand  nombre  de  mots  appartenant 
à  l'Arabie  et  à  la  Perse. 
Osnianlis,   s.  f.  pi.  osman-liss.  Hist.  Osmanlis; 
se   dit  des  membres  de  la  dynastie  turque  qui 
règne  encore  aujourd'hui  à  Constantinople   et 
qui  fut  fondée  par  Osman  ou  Othman  I  en  1304. 
OsraaCe  ,  ou   osniato,    s.  m.   osma-t¿  osma-to. 
Chim.   Osmiate:  genre  de  sels  produits  par  la 
combinaison  de  l'acide  osmique  avec  les  bases 
salifiablcs. 
Osuiazoniado  ,  da.  adj.  osnMzoma-do,  Chim.  Os^- 

mazomé;  qui  contient  l'osmazôme. 
Osmazomo,  e.  m.  osmazo-wo.  Chim.  Osmazôme; 
principe  qui  communique  l'odeur  au  bouillon. 
L'osmazôme  fait  partie  de  la  chair  du  bœuf,  du 
cerveau,  du  bouillon,  de  quelques  champignons 
etc.  Dans  le  bouillon,  il   entre   pour  une  partie 
contre  sept  de  gélatine.  D'après  des  espériences 
récentes  ,   l'osmazôme  ne  coBStiluerail  pas  une 
substance  à  part ,  mais  elle  résulterait  du  mé- 
lange d'un  grand  nombre  de  substances  diffé- 
rentes* 
Osiupro,  s.  m.  osmé-ro.  Ichthyol.  Osmère;  genre 
de  poissons  qui  se  rapproche  de  celui  des  salmo- 
nes. 
Osniétrico,   ca.  adj.   Osmélrique;  qui  mesure, 

qui  apprécie  les  odeurs. 
Osniieo,  ca.  adj.  osmi-ko.  Chim.  Osmique;  se  dit 
d'un  des  orydcs  de  l'osmium.  |  Osmique;  se  dil 
aussi  des  sels  dans  lesquels  entre  cet  oxyde,  ou 
qui  ont  une  composition  analogue  à  la  sienne. 
Osniico-potásieo,  ca.  adj.  Chim.  Osmico-potas- 
sique;  qui  résulte  de  la  combinaison  d'un  sel 
osmique  avec  un   sel  potassique. 
Osinidios.  s.  m.  pi.  Miner.  Osmides;  famille  de 
minéraux  comprenant  ceux  qui  ont  pour  base 
l'osmium  et  ses   combinaisons. 
Osmido,  da,  adj.  osmi-do-  Miner.  Osmide;  qui 
comprend  l'osmium   et  ses   différentes  combi- 
naisons. 
Osmido,  s.  m.  Osmide;  combinaison  de  l'osmium 

avec  les  métaux. 
Osmilo,  s.  m.Entom.Osmyle.genrede  l'ordre  des 
névroptères,  famille  des'planipennes,  tribu  des 
hcmérobiens. 
Osmina,  s.  f.  Métrol.  Osmine;  mesure  de  capaci- 
té pour  les  matières  sèches,   employée  en  Tur- 
quie et  en  Russie.  L'osmirc  vaut  lit.  lOi,  87. 
Osmio,  s.  m.  os-mio.  Miner.  Osmium;  métal  d'un 
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RUS   fonce  et  assez  brillant,  découvert  en  180:i. 
H  n'a  été  rencontré  jusqu'à  piéscntquedans  l'iri- 
dosmine,   substance  composée  d'osmium  et  d'- 
iridum,  et  qui  se  trouve  dans  U>s  mines  de  pla- 
tine. Il  doit  son  nom  à  l'odeur  extrêmement  pi- 
(juante   qu'il  exale  lorsqu'il  est  oxydé. 
OHiiiioMo,  sn.  adj.  ("Ihim.  Osmieux;  se  dit  d'un  des 
oxydes  de  l'osmium.  ||  Osmieux;  se  dit  aussi  des 
sels  dans   lesquels  entre   cet  oxyde,  ou  qui  ont 
une  composition  correspondante  à  la  sienne. 
Oflniiln,  s.  t'.  osmi-ta. liol.  Osmite;  seurc  de  plan- 
tes dicotylédones  de  la  famille  des  corymbifc- 
ves. 
ONinltôpsida,  s.  f.  Bot.  Osmitopsc  ou  osmitopsi- 
de;  genre  de  plantes  qui  appartient  à  Tordre  des 
synauthérées,  à  la  tribu  naturelle  des  anthémi- 
dées,  et  a  pour  type  l'osmite  à  fleur  d'aster. 
OMiiiiiirailo,  dn.  àdj.    Cliim.   Osmiuré;   qui  con- 
tient de  l'osmiurc. 
osiniiiro,  s.  m.  Chim.  Osmiure;  alliage  de  l'os- 
mium avec  les  autres  métaux. 
Osmologin,  s.   f.  asmolog-hia.  Osmologie;  trailé 

sur  les  odeurs. 
OMinolA^ico,  ca.  adj.   Osmologique;  qui  appar- 
tient à  l'osmologic. 
OHniiiiidncciiN,   S.  f.  pi.  Bot- Osmondacées;   tri- 
bu de  fougères  ayant  pour  type  le  genre  os- 
monde. 
osniíinpáoeo,  cea,  adj.    Bot.  Osmandacé;  qui 

ressemble  à  l'osmonde. 
o.oimiiiKln,  s.  f.  Bot.  Osmonde;  genre  de  la  fami- 
lle des  fougères,  qui  renferme  une  douzaine  d'- 
espcces.  Ce  sont  de   très-belles  fougères,   d'un 
beau  port  et  souvent  d'une  grande  stature. 
OMmiindnrin,  S.  f.  Bot.  Osmondaire;  genre  delà 
famille  des  algues,  qui  ne  contient  qu'une  seu- 
le espèce,  l'osmondaire  prolifère. 
Osnióiidea$).  S.  f.  pi.  Bot.  Osmondées;  section  de 
la  famille  des  fougères,  ayant  le  genre  osmonde 
pour  type. 
Osn,  s.  f,  o-ssa.  Mamm.  Ourse;  femelle  de  l'ours. 
H  Astron.  Ourse;  nom  donné  à  deux  constella- 
lions.   05a  mayor:  grande  ourse;  constellation 
septentrionale  placée  proche  du  pôle  nord  et  qui 
demeure  toujours  au-dessus  de  notre  horizon. 
Oía  ó  orza  menor;  petite  ourse,  constellation  sep- 
tentrionale la  plus  proche  du  pôle  nord,  et   qui, 
dans  nos  climats  septentrionaux,  demeure  tou- 
jours au-desou  de  notre  horizon. 
Oso,  s.  m.  o-sso.  Mamm.  Ours;  genre  de  mam- 
mifères carnassiers,  un  des  plus  parfaits  que  la 
nature  ait  produits.  Leur  front  large,  leur  mu- 
seau fin,  leur  tète,  qu'ils  portent  ordinairement 
haute,  détruisent  en  partie  l'impression  qui  ré- 
sulte de  leurs  proportions;  c'est  qu'en  effet  ils 
se  distinguent  par  tout  ce  qui  tient  àl'intelligcn- 
ce.  Il  Prov.  Parece  un  oso;  c'est  un  ours  mal  lé- 
ché; c'est  un  homme  mal  fait  et  grossier.  ||  Par 
exlens.  et  fam.  Ours;  homme  qui  fuit  la  socié- 
té et  qui  vit  loujours  seul.  Il  Blas.  Oso  de  pié; 
ours  en  pied;  ours  représenté  sur  l'écu  debout, 
avec  une  têtière.  |  Hist. Orden  dei  oso;  ordre   de 
l'ours;  ordre  fondeen   Suisse,  en  1213,  par  1- 
cmpereur  Frédéric.  |  Oso  colmenero;  ours  à  miel 
lekenhayon,  celui   qui  détruit  les  ruches. 
O»«ofio,  un.  adj.  Osseux;  qui  est  de  la   nature  de 


scrotum. 

o«i<|U(-oi<alu»iÍH,  s.   f.  Pathol.  Oschéochalasie;   tu- 
meur du  scrotum. 

ONiiiioorclc  .   s.  f.   Pathol.   Oschéocèlc  ;    hernie 

scrotale. 
Onfiiiponcla,  s.  f.  Médcc.  Oschéoncie;  tuméfac- 
tion du  scrotum. 
OMtOKit,  s.  f.  osta-qa.   Mar.   Gros  ciiblc. 
Oi^tn^rn,  S.  f.  Chir.  Ostagre;  pince  propre  à  sai- 
sir les  os. 
0!>«talajp,  s.  m.  Fcod.  Ostage;  droit  qui   se    per- 
cevait  sur  les  maisons.  ¡  Ce  qu'on  paie    dans 
une  hôtellerie. 
O54talero  OU  oottalnjoro,  s.  m.  Fcod.  Ostager:  ce- 
lui qui   occupait  une   maison    dans  une  seig- 
neurie. 
Oi^tni-into,  tn.   adj.  Bot.  Ostariphyle;  qui  porte 

un   fruit  pulpeux  et  drupacé 
Oste,  s.  m.  Mar.  Oste;  manœuvre  qui  sert  à  bras- 
ser les  vergues. 
OstonI,  adj.  os((!af.  Médec.  Osteal;  se  dit  du  son 

rendu  par  les  os  quand  on  les  percute. 
ostealgia,  s.  f.  ostta/j-ia. Pathol.  Ostéalgie;  dou- 
leur  des  os. 
ostcúlgico,  ca.  adj.  Osléalgique;  qui  appartient 

à  l'ostéalgie.  . 

ostoidc-ii,  s.  f.  Miner.  Ostéide;  concrétion  qui 
offre  l'apparence,  la  forme  d'un  os.  ¡  Anat.  Os- 
téide; se  dit  aujour  d'iiui  des  dents,  que  l'on 
alongl  emps  confondues  avec  les  os,  et  que  l'on 
sait  maintenant  n'être  que  des  productions  ana- 
logues aux  poils,  aux  plumes,  aux  ongles.  | 
Anat.  comp.  Ortcide;  petit  noyau  osseux  qui  se 
forme  quelquefois  dans  la  cavité  intériure  de  la 
dent  chez  les  animaux.  ',  Ostéide;  production  os- 
seuse accidentelle. 
OsienAc»,  adj.  et  s.  osténndéss.  Ostendois;  d'os- 

tende.  ^ 

ostensible,  adj.  Ostensible;  qui  peut  être  mon- 
tré, qui  est  destiné  à  être  montré.  ¡  Ostensible; 
qui' tombe  sous  les  sens,  évident. 
ostensîbleiiiente,   adv.   Ostensiblement;   d'une 

manière  ostensible. 
Oïitcnsion,  s.  f.  inus.    Ostenlion,  manifestation; 
l'action   et  l'effet  de  montrer ,  d'exposer.  ¡Li- 
turg.    Ostcntion;    exposition  des    reliques  à  la 
dévotion  des  fidèles. 
Ostensivo,  V».  adj.  osíennsí-vo.  Qui  montre,  qui 
expose.  I  Diprom.  Ostensif;   s'est  dit  des  pièces 
diplomatiques  qui  peuvent  être    montrées,  par 
opposition  aux  pièces  secrètes. 
ostentación,  s.  f.  L'action  de  montrer,  de   faire 
voir.  I  Ostf^ntation;  désir  excessif,  affectation  de 
produire  au   dehors  certains  dons   naturels  ou 
acquis,  ou  bien  quelques  avantages  de  position; 
vanterie,  vaine  gloire. 
Ostentado,  part.    pass.  de   Ostentar. 
Ostentador,  ra.  adj.  Qui  montre,   qui  fait  voir. 
¡  Ostentateur;   qui  a  de  l'ostentation,  qui  étale 
avec  affectation  ses  avantages,  vrais  ou  piéten- 

ostciitar,  V.  a.  osténntur.  Montrer,  faire    voir, 
¡  V.  n.  Faire  ostentation;  étaler,  faire  parade, 
se  vanter,  tirer  vanité. 
Ostentativo,  va.  adj.  \Ostentador. 

inus.  Chose  monstrueuse,  prodi- 


ostcnto,  s.  m. 
l'os.  *  j      gieuse. 

OMqitcita,  5.  f.  Palhol.  Oschéite;  inflammation  du  '  o»tcntosaiucntc,adv.  osténntossatnenn-té.  Arec 
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oslentalion. 

eeteiitOMÎsiiiiauiciite,  adv,  su|i.  de  Ostenlusa- 
menle. 

OstciitoMÍHÍiuo,  ma.  adj.  sup.  de  Ostentoso. 
Ostentoso,  sa,  adj    Magnifique,  somptueux,  dig- 
ne d'être  vu.  (  Ostenlateur:  qui   a  de  l'ostenia- 
tion.  qui  fait  parade  de  ses    avantages,  de  ses 
richesses. 

Osteocela,  s.  f.  Palhol.  Ostéocèle  ;  tumeur  pro- 
duite par  l'ossification  d'un  ancien  sac  her- 
niaire. 

Osteócola.  s.  f.  Miner.  Ostéocalle  ou  ostéoclc; 
chauxcarbonatée  concrctionnée  incrustante;  cet- 
te substance  se  dépose  sur  les  végétaux  on  sur 
les  autres  matières  plongées  dans  de  l'eau,  con- 
tenant du  carbonate  de  chaux  dissous  à  la  fa- 
veur du  gaz  acide  carbonique.  On  lui  suppo- 
sait la  faculté  de  favoriser  la  formation  du  cal 
dans  les  fractures. 

Ofitcooopo,  p«.  adj.  Pathol.  Ostéocope;  se  dit 
des  don  leurs  qui  se  font  sentir  dans  Ips  os,  et 
qui  sont  ordinairement  dues  à  la  syphilis  cons- 
titutionnelle. 

Oateoderiiii»,  ma.  adj.  ostèodèr-mo.  Ichthyol.  Os- 
téoderme;  dont  la  peau  est  couverte  d'une  cui- 
rasse ou  de  grains  osseux. 

Osteoiicrmo.<«,  s.  m.  pi.  oifèodèr-moj.  Ichthyol. 
Ostéodermes;  famille  de  poissons  cartilagineux, 
télécbranches,  comprenant  ceux  qui  sont  ostéo- 
dermes. 

Otteodinia,  S.  f.  osteodi-nia.  Pathol.  Ostéody- 
nie;  douleur  des  os. 

O.itnodinico,  ea.  adj.  ostèodi-niko.  Ostéodyni- 
que.  qui  a  rapport  à  l'ostéodynie. 

Ost(>óraso  ,  gi».  adj.  ostèo-fago.  Osléophage; 
qui  mange  les  os. 

Hsteónio,  s.  m,  ostèo-fdo.  Entom.  Ostéophile; 
genre  d'insectes  optéres,  de  la  famille  des  mé- 
natocères  ou  sélicaudes,  voisin  les  podures. 

Ostcorimia,  s.  f.  ostèofi-mia.  Pathol.  Ostéophy- 
me;  gonflement  des  os. 

Osteofiies,  s.  m.  pl.osieo/î-fci.  Ostéophytes;  pro- 
ductions osseuses  qui  naissent  quelquefois  des 
lames  profondes  du  périoste,  dans  le  voisinage 
des  portions  d'os  cariés,  et  qui  semblent  des- 
tinés à  suppléer  à  raffaiblisement  résultant  de 
la  destruction  de  l'os  aft'ecté. 

Osteortisia.  s.  f.  oslèofti-ssia.  Pathol.  Ostéoph- 
tisie;  atrophie  des  os. 

Osteortorirt.  s.  f.  ostèofto-ria.  Pathol.  Osléoph- 
thorie;  altération  des  os,  carie. 

OnteosenoMia,  s.  f.  oslèog-hènè-ssia.  Physiol. 
Ostéogénésie;  ou  osléogériie. 

Ostcogi-aria,  s.  f.  ostéografi-a.  Ostéographie; 
description  des  os. 

Osteográfico,  ca.  adj.  ostéogra-flko  Ostéogra- 
phique;  qui  appartient  à  l'osiéographie. 

Osteógrafo,  s.  m.  ostèo-çrafo.  Ostéographe;  au- 
teur d'une  osléogpaphie. 

Ostenlita,  s.  f.  05ièo/t-(a.  Ostéolithe;os  fossile. 

Onteolosia  s.  f.  ostèolog-hi  a.  Anat.  Osteologie; 
partie  de  l'anatonaie;  qui  traite  des  os.  ||  Osteo- 
logie; ouvrage  sur  cette  matière. 

OBtcológico,  ca.  adj.  osièolog-Uiko.  Ostéologi- 
que  qui  a  rapport  à  l'ostéologie. 

OBteólogo,  s.  m.  oiièo-io^o.  Osléologtie;  celui 
qui  se  livre  à  l'ostéologie. 

0«teóliai>,  s.   f.  os(èolisS'is$.   Palhol.  Ostéolvgg; 


I  allfralion  purtituliere  du  lissuosseiix  d'oii  rci,iil- 
le  la  destruction  de  la  substance  de  ce  tis.'-u. 
sans  qu'il  y  ail  de  résidu. 

Ottteoinalacia  ,  0<>teomulaqiiia  ou  Ostcom;)- 
laxla,  s.  f.  ostomala-Tia.  Osteonialalie,  Osléo- 
mnlakie  ou  Ostéoinalaxie*;  rarnolli^emenl  des  os; 
affection  dans  laquelle  les  os,  privés  du  phosplia 
te  calcaire  qui  entre  dans  leur  composition  .  ac- 
quièrent une  souplesse  qui  les  rend  improprf> 
à  remplir  leurs  fonctions.  Quelques  auteurs  oiU 
à  tort  confo.idure  mot  avec  le  rachitis. 

O.vteomolo,  s.  f.  ostéomn-lo.  Bot.  Ostéomèle;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  rosacées  originai- 
re du  Pérou. 

Ostconeia,  s.  f.  osCeon-iia. Pathol. Ostéoncia  gon- 
flement des  os. 

Osteoiiccrósis,  S.  f.  ostéonékross-iss.  Pathol.  Os- 
léonécrose;  mortificaiion  des  os. 

Osteopirîa,  s.  f.  ostéopi-ria.  Pathol.  Ostéopyre; 
gangrène,  carie  au  nécrose  des  os. 

Ostporósis,  s.  f.  osléoross-iss.  Palhol.  Ostéorose: 
augmentation  de  la  dureté  des  os. 

©Hleosnrcomo,  s.  m.  ostêosar -como.  Palhol.  0^- 
téosarcome;  conversion  du  tissu  osseux  en  un 
tissu  d'apparence  charnue. 

Osteósis!.  s.  f.  ostéoss-iss.  Physiol.  Ostéose  for- 
mation, développement  des  os. 

Ostco.<>pcrma,  s.  m.  vstèospér-ma.  Bol.  Ostéos- 
perme:  genre  de  piaules  dicotylédones,  de  la  fa- 
mille des  corymbiféres,  originaire  du  cap  de  Bon 
ne-Espérance. 

OMieospcrmas,  S.  f.  pi.  ostéospér-méass.  Bot.  Os- 
téospermées;  section  de  la  tribu  des  calendulées, 
ayant  pour  type  la  genre  ostéospcrme. 

OsteoNpcrnieo,  ca.  adj.  osléospér-tnèa.  Bot.  Os- 
léospermé;  qui  ressemble  a  un  estéusperme. 

Osteo.«teátomo,  ma.  adj.  ostéostáa-tomo.  Ich- 
thyol. OítéüStéatome;  conversion  du  tissuosseux 
en  une  manière  grasse. 

Ostéo.<iComo,ma.  adj.  ustéos-tomo.  Ichthyol.  Os- 
téostome;  qui  a  la  mùchoire  osseuse. 

O«te!isîomos,  s.  m.  pi.  osfèos-iomoss.  Ichthyol. 
Ostéûstomes;  famille  de  poisson  établie  dans  le 
sous  genre  des  olobranches  thoraciques, 

Oütcolidet ,  s.  ï.ostèoti-déss.  Chir.  Ostéotide, 
matière  osseuse  substance  qui  doit  se  former  eu 
en  os. 

o^teotilo,  s.  m.  ostèoti-lo.  Palhol.  Osléotyle;  tu- 
meur dèvelopée  à  la  surfaced'un  os. 

O.stcotamia,  s.  f.  ost¿otomi-a.  Anat.  Ostéotomie, 
partie  de  l'Anatomie  pratique  qui  a  pour  but  la 
dissection  des  os. 

Ostcostómico,  ca.  adj.  05tèoto-nii/£0.  Ostéotomi- 
que;  qui  appartient  à  l'ostéotomie. 

0.><tcoxoaria,  ria.  adj,  et  subst.  ostéozoa-rin. 
Zool.  Osteozoairc;  qui  a  un  squelette  intérieur. 

Ostia,  s.  f.  anc.  V.  Ostra. 

Ostiario,  s.  m.osíia-rto.  .Vnt.  rom.  Ostiaire;  por- 
tier. Il  Ostiaire;  un  des  quatre  ordre.-  mineurs. 

Ostiatim,  adv.  lat.  De  porte  en  porte. 

O.stice,  s.  f.  os-tiié.  Teod.  OsUce;  droit  d'une  gé- 
line  par  an,  que  le  sujet  payait  au  seigneur,  pour 
le  louage  ou  pour  l'habitation. 

Ostiero,  s.  m.  anc.  V.  Ostrero. 

O.Htifaliano,  na.  adj.  et  s.  ostifalia-no.  Géogr.  Os- 
liphalien;  ancien  peuple  saxon  qui  habitait  àl-o- 
rient,  comme  les  Westphaliens  à  l'occident. 

Ostioltf,  s.  lu.  ooli-olo.  Bot.  Osiiole;  petite  ou>ei- 
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luie  qui  s-appcitoil  à  la  surface  «le  la  fioiide  des 
algues,  à  l'exUómité  des  loges  des  sphaeria,   el 
qui  communique  avec  les  réceplablcs  des  sémi- 
iiules. 
OMtioliulu,  da.  ad],  osliola-do..  OiUo\é,  qui   est 

muni  d'osliole. 
4»<<iioii,  s.  m.  augm.  de  ostia. 
UMtiiiuii,  s.  m.  ostiniinn.  Ilisl.  Oslman:  nom  don- 
né autrefois  auï  Danois  cl  auv  Norvégiens  par 
les  .Vnglü-Saxoiis. 
OKtra,  s.  r.  os-tra.  Concliyl  Huîlre;  genre  de  mol- 
lusques acéphales,  c'esl-à-dire  privés  de  lèle ap- 
parente. La  iorme  de  leur  coquille  cil  générale- 
inenl  ovale,  quelquefois  ronde  ou  aHoni;ée,  as- 
sez régulière,  épaisse,  nacrée  à  l'intérieur,  gros- 
sièrement fetiillelée  à  l'extérieur.  L'animal  qui 
habite  celte  coquille  fournit  un  met  très-agréa- 
ble, trcs-iiourrissanl  et  de  facile  digestion.  Il  est 
hermaphrodite  el  vivipare,  c'est-à-dire  qu'il  re- 
produit ses  petits  de  lui  même  sans  accouple- 
ment. Les  huîtres  restent  fivéesaux  rochers  el 
aux  racines  des  arbres,  sur  le  bord  des  mers 
dont  les  eaux  sont  peu  courantes.  Elles  sont  pri- 
vées de  tout  organe  de  locomotion.  Les  huîtres 
ne  deviennent  bonnes  cl  ne  verdissent  qu'après 
avoir  été  parquées,  c'esl-à-dire  avoir  séjourné 
pendant  quelque  temps  dans  un  réservoir  d'eau 
salée  de  trois  à  quatre  pieds  de  profondeur,  com- 
muniquant avec  la  mer  par  un  petit  tuyau,  ||  Os- 
trapena;  pinne  marine;  coquiljage  vivalve  dont 
on  lile  les  soies. 

Ostorinqiiio,  S.  m.  ostorinnshio.  Ichthyol.  Os- 
lorhynque;  genre  de  poisson  qui  se  rapporte  à  la 
famille  des  osteostomes.  Il  ne  renferme  qu'une 
seule  espèce,  qui  habile  la  grande  mer  equino- 
xiate. 

Osiracnrio,  s.  m.  osiea/ca-Cio.  Ilisl.  nal.  Ostra- 
caire;  se  dit  des  animaux  qui  vivent  dans  les  co- 
quilles des  genres  huître  el  peigne. 

o»trácco,  ea.  adj.  ostra-ztí'o.  Hist.  nal.  Ostracé, 
([ui  ala  forme  d'vne  coquille  bivalve.  |  Oslracé; 
qui  ressemble  à  l'huître. 

OMtricoas,  s.  f.  pi.  ostra-zéasi.  Ostracées;  famil- 
le de  l'ordre  des  lamellibranches,  ordre  de  laclas- 
se  des  clalobranches,  famille  de  cet  ordre  ayant 
pour  type  le  genre  huître. 

Ostraciuo,  iua.  adj.  ostrazi-no,  Crusl.  Oslraein; 
qui  est  sur  les  coquilles  d'huîtres.  ||  Zool.  Oslra- 
ein; dont  le  corps  est  en  forme  de  coquille,  com- 
me celles  d'une  huître. 

Ontraciiiiiio,  s.  m.  ostrazis-mo.  Ant.  gr.  Ostra- 
cisme; exil  que  le  peuple  d'Athènes  prononçait 
en  écrivant  le  nom  du  citoyen  banni  sur  des 
morceaux  de  terre  cuite  de  forme  ronde,  qui  res- 
semblaient à  des  coquilles.  L'ostracisme  n'était 
pas  infamant,  sa  durée  était  de  dix  ans. 

Ostracita,  s.  f.  os(ra7.i-ta.  Foss.  Ostracile;  huîlre 
fossile.  On  dit  aussi  Oslréite.. 

OBtracodernio,  ma.  adj.  ostrai;odér-mo,  Enlom. 
Oslracoderme;  dont  le  corps  est  couvert  de  piè- 
ces teslacées. 

OMtracoderutos.  s.  m.  pi.  F.ntom.  Oslracodermes; 
famille  de  corripèdes  polibranches,  comprenant 
les  animaux  ostracodermes. 

•Mtracoidc,  adj.  ostrako-idé.  Oslracode  ;  dont  le 
test  est  plié  en  dieux  pièces  semblables  à  celles 
de  la  coquille   d'une  moule. 

•«(raroidea.s,  m.  pi.  Ostracoïdés;  famille  d'ajii- 


maux  renfcrmanl  ceux  qui  sont  oslracodes. 
OMtracoioKÎa,  s.  f.  ostralmloghi-a.    Oslracologie; 

histoire  des  coquilles. 
Outti-diioloîçico,  ca.  adj.  ostralolorf-hiko.  Ostraco- 

logique:  (lui  a  rapport  à  l'ostracologie. 
ONlrucoiii<»IMa,  s.  f.  ottrahomus- fita.  Foss.    Os- 
tracomorphite;  huître   ou  autre  coquille  bivalve 
fossile. 
O.itral,  s.  m.  V.  Ostrera. 

Ostrálcso,  «a.  adj.  oslra-légo.   Zool.   Oslralège; 
qui  ramasse  des  coquilles  pour  en  faire  sa  nour- 
riture, 
o^trapodo,  da.  adj.  osfra-poi/o.  Conchyl.  Ostra- 
pode;  qui  a  un  lest  formant  une  coquille  bivalve 
ovalaire. 
o.<«trái>odos,  s.  m.  pi.  ostra-podos.   Conchyl.  Os- 
Irapodes;  ordre  de  crustacés  comprenant  ceux 
qui  sont  oslrapodcs. 
Ostrai-io,  riu.   adj.  ostra-rio..  Enlom.  Ostréaire; 

qui  est  sur  les  coquilles  d'huîtres. 
0.<iti-eai*io,  -dj.  V.  Osérario. 
Oiitroifornie,  adj.  ostrèifor-mé.  Oslréiforme;  qui 

a  la  forme  de  l'huître, 
Of«troiii:t,  s.  f.  ostrèi-na.  Oslréine;  substance  qui 

appartient  à  l'hutirc. 
Ostreiitn,  S.  f.  osfr(?i-na..  Ostréine;  substance  qui 

appartient  à  l'huître. 
Oütreliiio,  s.  m.  ostréli-no-  Géogr.  Ostrelin;  nom 
donné  dans  qnciqucs  histoircsaux  peuples  orien- 
taux, par  rapport  à  l'Angleterre  el  aux  villes  an- 
séatiqucs. 
o.<$trei-a,  S.  f.  ostré-ra.  Parc  d'huîtres. 
Ostrífero,  ra.  adj.  osiri-/'(!ro.   Ooés.  Qui  produit 

des  huîtres. 
Ostro,  s.  m.  os- tro.  Huîlre.  V.  Ostra.  \\  Vent  du 

midi. 
Ostrogodo,  da.  adj.  et  subst.  ostrogo-do.  Hist. 
Ostrogoth;  qui  appartient  aux  Ostrogolhs.  ||  Ler 
Ostrogûths  formaient  un  des  trois  peuples  de 
la  grande  famille  des  Golhs  qui  envahirent  la  pé- 
ninsule Scandinave. 
Ostro;;otia,  S.  f.  ostrogo-tia.  Géogr.  Ostro-Gothie 

ou  Gothie  orientale;  gouvernement  de  Suéde. 
o.«tugo,  s.  m.  osiou-go.  Trace,  vestige,  piste. 
Osudo,  da.  adj.  ossou-do.   Ossu,  osseux;   qui   a 

beaucoup  d'os. 
Osuno,  na.  adj.  ossou-no.  Qui  appartient  à  l'ours. 
otacusta,  s.  m.  inus.  otakous-la.  Semeur  de  faux 

rapports. 
Otacústico,  ca.  adj.ofa'.ous-ft/tü.  Phys.  Otacous- 
lique,  qui  est  propre  à  perfectionner  le  sens  de 
louic.  Il  Otucàstica  ;   olacoustique;  science  qui 
concerne  le, sens  de  l'ouïe. 
otado,  part.  pass.  do  otar. 
Otalgia,  s.  f,  otalg-hia.  Palhol.  Otalgie;  douleur 

d'oreille. 
otùlgico,  ca.  adj.  otalg-hiko.  Otalgique;  qui  est 
propre  à  combattre  lotalgie.  ||  Qui  appartient  à 
l'otalhie. 
otaûez,  s.  m.  Pop.  Vieux  gentilhomme  qui  sert 

d'écuyer  à  une  dame- 
otar,  V.  a.  V.  Otear, 

Otaria,  s.  f.  ota-ria.  Mamm.   Otarie;  groupe   du 
genre  des  phoques,  dont  un  des  principaux   ca- 
ractères est  d'être  pourvu  d'oreilles  bien  visibles 
quoique  médiocres. 
oteado,  part.  pass.  de  otear. 
oteador,  ra.  s*  oteador.  Espion,  obscrvateur,^ 
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otear,  V.  a.  olear.  Observer  de  dessus  une  han-  i 
teur.  '\  Epier,  guêter,  être  aux  aguets.  ! 

oteria,  s.  f.  ote-ria.  Bot,  Olhère  ;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  de  la  famille  des  sapotees. 

Otero,  s.  m,  oté-ro.  Hauteur,  tertre,  colline. 

Oteiiquitiit,  s.  f.  oténniii-tiss.  Chir.  Olenchyte; 
seringue  propre  à  injecter  unliquide  dans  l'oreil- 
le. Il  La  matière  de  l'injection- 

oteruclo,  S.  m.  dim.  de  utero. 

Otideo,  ea.  adj.  oii-déo.  Olidé;  qui  aune  coquil- 
le très-large  et  ayant  la  forme  d-une  oreille. 

Otideos,  s.  m.  pi.  oti-déoss.  Olidés;  famille  de 
sentibranches;  comprenant  ceux  qui  sont  ati- 
dés. 

otlco,  ca.  adj.  o-tiko.  Thésap.  Otique:  se  dit  des 
médicaments  qo'ou  emploie  contre  les  maladies 
de  l'oreille. 

Oto,  s.  m.  o-to,  Ornith,  Outarde;  V.  Avutarda. 

Otoccfalia,  S.  f.  otoiéfa-lia.  Anal.  Otocéphalie; 
monstruosité  caractérisée,  par  la  fusion  des  deux 
oreilles. 

Otocefálico,  ca.  adj.  otozèfa-liko.  Anat.  Otocé- 
phalique  ouotocéphalien;  qui  aies  deux  oreilles 
réunies  ensemble. 

otoconia,  s.  f.  oloko-nia.  Pathol.  Otoconie;  con- 
crétions pulvérulentes  de  l'oreille  interne. 

otocriptido,  S.  m.  ololirip-tido.  Erpét.  Otocryp- 
lidc:  genre  de  reptiles  sauriens. 

Otografia.  s.  f.  t  tografi-a.  Otographie  ;  descrip- 
tion del-oreille. 

Otográfíco,  ca.  adj.  otogra-fi  o.  Orographique; 
qui  appartient  à  l'otographie. 

Otógrafo,  s.  m.  oto-grafo-  Otographe;  auteur d'u- 
ne  otograpbie. 

Otomana,  S.  f.  otoma-na.  Ottomane;  sorte  de  so- 
pha  où  de  lit  de  repos  oii  plusieurs  personnes 
peuvent  s'asseoir  a  la  fois,  ainsi  nommé  parce 
que  les  Turcs  ou  Ottomans  en  font  un  grand 
usage. 

otoniánifío,  ca.  adj.  V.  Otomano. 

otomano,  na.  adj.  o(oma-no.  Ottoman;  qui  ap- 
partient, qui  a  rapport  aux  Ottomans. 

Otemno,  (Imperio;  ou  Puerta  Otomana.  Géogr. 
et  hist.  Empire  Ottoman  ou  Porte  Ottomane; 
grand  empire  dont  les  possessions  s'étendent  en 
Europe,  en  Asie,  et  en  Afrique. 

Otonia,  s.  f.  oto-nia.  Bot.  Othonne;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  de  la  famille  des  corymbifères. 
Lesothonnes  connues  jusqu'à  ce  jour  appartien- 
nent presque  toutes  à  1- Afrique  australe:  ce  sont 
des  herbes  vivaces  dont  plusieurs  sont  cultivées, 
dans  nos  jardins  botaniques.  Quelques  unes,  par 
la  grandeur  et  la  beauté  de  leurs  (leurs,  méiite- 
raieut  d'être  employées  à  la  décoration  des  par- 
res. 

Otoneas,  s.  f.  pi,  oto-néass.  Bot.  Olhonnées;  sec- 
tion de  la  tribu  dessénécionées,  et  sous-tribu  des 
cynarées,  ayant  pour  type  le  genre  othonne. 

Otùnco,  ca.  adj.  oto-néo.  Bot.  Othonne:  qui  res- 
semble à  une  othonne. 

'Otoña,  s.  f.  oto-g-na.  Bot.OEuillel  d'Inde  fleur. 

-Otoñada,  s.  f.  otogna-da.  Temps,  saison  de  l'au- 
tomne. Il  Automne.  V.  Otoño. 

'Otoñal,  adj.  otognal.  Automnal;  qui  appartient  à 
l'automne. 

-Otoûacion,  s.  f.  ofognazionn.  Àutomnation  ;  in- 
fluence de  l'automne  sur  la  végétation. 

(.Otoñar,  y.n.otognar.  Faire  un  temps  d'autom- 


ne, i  Pousser  dans  l'automne,  en  parlant  des 
pâturages. 

otoñarse,  v.  pron.  On  le  dit  de  la  terre  qui  de- 
vient propre  à  être  ensemencée  à  cause  des 
pluies. 

otoño,  s.  m.  Automne  une  des  quatre  saisons  de 
l'année,  celle  qui  se  trouve  entre  l'été  et  l'hiver 
et  durant  laquelle  on  fait  les  vendanges  et  la  ré- 
colte de  la  plupart  des  fruits  de  la  terre.  |  Fig. 
Automne;  âge  mur,  l'âge  qui  précède  la  vieil- 
lesse. 

otor ,  s.  m.  Ane.  part.  Acteur. 

Otorgadero,  ra.  adj.  Qui  peut  ou  doit  être  octro- 
yé ou  accordé. 

Otorgado,  part.  pass.  de  o(ori;ar.  ||  adj.  Passé  par 
devant  notaire.  |  Octroyé,  accordé, 

Otorgador,  ra.  subst.  Celui  qui  accorde. 

Otorgamiento,  S.  m.  Octroi;  concession,  permis- 
sion, agrément.  Il  Obligation;  engagement  par 
devant  notaire. 

otorgante,  part.  prés,  de  Otorgar.  Otroyanl; 
accordant,  qui  accorde. 

otorgar,  v.a.  Octroyer,  acorder,  consentir.  1|  Pas- 
ser un  acte  par  devant  notaire.  ||  Quien  calla 
otorga;  qui  ne  dit  mol  consent.  Il  otorgar  de  ca- 
beza; accorder  en  inclinant  la  tête, 

otorgo,  s.  m.  anc.  V.  Olorgamiento.  \ .  Contrato 
esposando. 

otoría,  s.  f.  Anc.  prat.  L'action  de  désigner  une 
autre  personne  comme  auteur  d'un  délit  dont  on 
est  accusé,louresponsablede  lachóse  qu'on  nous 
réclame. 

otoyatria,  S.  f.  Méd.  Oloïatrie;  partie  de  la  mé- 
decine qui  se  rapporte  spécialement  à  l'ouïe  et 
aux  maladies  de  l'oreille.  A"est  plus  usité. 

otoyático,  ca.  adj.  Otoïatrique;  qui  concerne  l'o- 
loïalrie. 

otride,  s.  f.  Bot.  Olhrydc  ou  Othrys;  genre  de 
plantes  dictylédones,  de  la  famille  des  capari- 
dées. 

Otra!  interj.  En  voici  bien  une  autre! 

otramente,  adv.  Autrement. 

otro,  tra,  adj.  Autre;  différent,  distinct.  ||  Autre 
parfaitement  égal;  conforme,  ressemblant.  || 
Esa  es  otra;  autre  impertinence.  ||  Vayase  una 
por  otro;  c'est  un  rendu,  c'est  un  prêté  rendu. 
Il  Ser  muy  otro;  être  toutautre.  ||  Por  atrapar- 
te; d'autre  part,  d'un  autre  côté.  |1  Otro  que  tal; 
fam.  en  voilà  encore  un. 

otosi,  aev.  En  outre,  de  plus. 

Olubre,  s.  m.  anc.  V.  Octui^re. 

Oalita,  s. f.  Pathol,  Oulite;  inflammation  des  gen- 
cives. 

Oniorrágia,  s.  f.  ooulorrag-hia.  Pathol.  Oulor- 
rhagie;  écoulement  de  sang  par  les  gencives. 

Oulorràglco.  ca.  adj.  ooulorra-g-hiko.  Oulor- 
rhagique;  qui  a  rapport  à  l'oulorrhagie. 

Oulátrico,  ea.  adj.  ooulo-triho.  Oulotrique,  dont 
les  cheveux  sont  crépus.  Semplidie  aussi  subs- 
tantivement. 

Ourapteryx,  s.  m.  ouraptériks.  Entom.  Ourap- 
téryx;  espèce  de  phalènes  dont  les  ailes  se  ter- 
minent par  des  prolongements. 

Ova,  s.  f.  Algue;  fucus,  varec,  herbe  qui  croît 
dansla  mer. 

Ovación,  s.  f.  ovaiionn.  Ant.  rom.  Ovation;  pe- 
tit triomphe  que  le  sénat  romain  accordait  àceux 
qui  avaient  remporté  un  léger  avantage  sur  les 
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ennemis.  II  Ovation;  se  dit  des  honneurs  que 
lilusieurs  personnes  rendent  à  une  autre ,  en  lui 
taisant  corteje,  en  la  saluant  par  des  acclama- 
tions, etc. 

Ovndo,  part  pass.  de  Ovar..  \\  adj.  V.  Ovalado. 

Ovul.adj.  Ovale;  qui  à  la  forme  de  lu  forme  de  la 
ciri'onlércnce  allongée  d'un  œuf.  ||  Bot.   Ovale; 

Ovaintio,  d«  adj.  Ovalaire;  qui  est  de lorme  ova- 
le. ¡I  part.  pass.  de  Ovalar.  [\  Ovalé.  \\  V.  Oval. 

ovalar,  adj.  Ovalaire.  H  V.  Oval. 

•valar,  v.  a.  ovalar.  Rendre  ovale,  faire  prendre 
à  qui>lque  chose  la  figure  ovale. 

Ovules,  s.  m.  pi.  Moll.  Ovales;  famille  de  crusta- 
cés lamodipodcs,  comprenant  ceux  dont  le  corps 
est  de  forme  ovale. 

Oválico,  cla.  adj.  ova-liho.  V.  Oval.  \  Uiplom. 
Letras  oválicas;  lettres  ovaliques  ou  à  jamba- 
ges courbes;  se  dit  de  certains  caractères  dont 
les  jambages  sont  arrondis. 

Ovolifolio,  lia.  adj.  Bot.  Ovalifolié;  qui  à  des 
feuilles  ovales. 

Ovalo,  s.  m.  Ovale;  figure  formée  par  une  ligne 
courbe  qui  rentre  en  elle  même,  et  qui  est  com- 
posée de  plusieurs  portionls  àc  cercle  de  façon 
qu'elle  représente  à  peu-près  le  contour  d'un 
ceuf.  li  En  óvalo;  en  ovale  ;  d'après  une  forme 
elliptique. 

ovante,  adj.  ovann-té.  Celui  qui  obtenait  lacou- 
rone  demyrte  parmi  les  romains.  ||  V.  Victorio- 
so, triunfante. 

ovar,  V.  n.  orar.  Poindre.  V.  Aovar. 

Ovárico,  ca.  adj.  ova-ri'.o.  Bol.  Ovarien;  se  dit 
des  feudles  dont  la  lame,  diversement  roulée  ou 
repliée,  constitue  l'ovaire  et  par  suite  le  péri- 
carpe. 

Ovárico,  s.  m.  Bot.  Ovarien;  nectaire  placé  sur 
l'ovaire. 

Ovarifero  ,  ra.  adj.  Bot.  Ovarifère.  |]  Areolas 
ovari feras;  aréoles  ovarifères;  marques  du  cli- 
nanthe  dessynanthérées.  qui  correspond  exac- 
tement aux  aréoles  basiliaires  des  ovaires. 

Ovarlo,  s.  m.  oL-a-rio.  Zool.  Ovaire;  organe  des 
animaux  ovipares  où  se  forment  les  œufs.  ||  par 
anal.  Ovaire;  nom  donné  à  deux  corps  blancliù- 
Ires,  légèrement  ovales,  d'un  volume  variable, 
situés  sur  les  côtés  de  l'utérus  delà  femme  et 
des  femelles  vivipares.  |1  Bot.  Ovaire;  partie  du 
pistil  ou  de  la  feuille  carpellaire  qui  renferme  les 
rudiments  de  la  graine,  et  qui  en  nûrrisant  de- 
vient le  fruit.  Presque  toujours  l'ovaire  porte 
le  style,  et  toujours  il  existe  entre  ces  deux  par- 
ties une  laison,  soit  immédiate,  soit  médiate.  La 
partie  interne  de  l'ovaire  àlaquelle  est  attachée 
chaque  ovule  prend  le  nom  de  placenta.  ||  Joss. 
ad\.  Piedra  ovaría;  pierre  ovaire, les oolithcsles 
oursins  fosiless.-Archit.  s.  m.  Ove;  moulure  dont 
le  profil  présente  la  courbe  d'un  quart  de  cer- 
cle, et  que  pour  cela  ou  appelle  plus  ordinaire- 
ment quurt  de  rond.  I  Ove  ;  ornement  qui  a  la 
forme  d'un  œuf.  et  dont  ont  use  sur  tout  por  la 
moulure  en  quart  de  rond. 

Ovarloiicla,  s.  f.  ovarionn-zia.  Médec.  Ovarion- 
cie;  tumeur  produite  par  l'ovaire. 

Ovariünio,  s.  m.  ovaris-mo.  Ovarisme;  hypothè- 
se physiolopique,  dans  laquelle  on  alribue  l'ori- 
gine de  tous  les  animaux  et  même  de  tous  les 
corps  organisés  au  développement  d'un  œuf. 

OvarNtn,  s.m.  ovaris-tn.  Ovaristo;  partisan  du 
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système  de  l'ovarismc. 
Ovaritis,  s.  f.  ovari-tiss.  Palhol.  Ovarile  ,  parti- 
san du  système  de  l'ovaire. 
Ovecico,  s.  m.  dim.  de  liuecico.  Petit  œuf. 
Oveja,  s.  f.  ovég-ha.  Mamm.   Brebis;    femmelle 
du  bélier.  |1  î^ovule  á  purso  de  oveja;  il  ne  vaut 
pas  un  fétu.  |  Cadn  oveja  con  sít  pareja;  qui  se 
ressemble  s'assciuble.  H  Gantas;  moutons  du  Pé- 
rou. V.   Lama.  Il  Fig.  Brebis,   ouailles,   fidèles 
sous  les  soins  d'un  pasteur.  |  Encomendar  las 
oveyís  al  lobo;  mettre  le  loup  dans  la  bergerie. 
ovejero,  S.  m.  ovéghé-ro.  Berger,  celui  qui  garde 

les  brebis. 
Ovejlta,  s.  f.  dim.  de  Ooeja. 

Ovpjiiela,  s.  f.  dim.  de  Ovfja.  "" 

Ovejuno,  na.  adj.  ovéjhou-no.  Qui  appartient  à 

la  brebis,  qui  en  a  les  qualités. 
Overa,  s.  ï.ovc-ra.  Zool.  V.  Ovario. 
Ovcrillo,  lia.  adj.  dim.  de  Overo. 
Overo,  ra.  adj.  ové-ro.   y\ubère;  on  le  dit  d'un 
cheval  de  couleur  de  fieurs  de  pêcher,  entre  le 
blan  et  le  bai.  ||  Eam.  Ojos  overos  ;  on  le  dit  des 
yeux  lout-à-fait  blancs,  dont  on  distingue  ¿pei- 
ne les  prunelles. 
oitczHcIo,  s.  m.  dim.  de  lluevo. 
obibos,  s.  m,  nvi-bos.  Mamm.  Ovivos;  genre  de 
mammifèrcsformépour  le  bœuf  musqué  de  l'A- 
mérique méridionale,  qui  sedislinguedes  autres 
bœufs  par  la  privation  du  mufle. 
oviducto,  s.  m.oüídoufc-to.  Anat.  Oviduclc;  con- 
duit par  lequel  les  œufs  pussent  de  l'ovaire  hors 
du  corps  de  l'oiseau. 
Ovicda,  s.  f.  ovié'da.  Bot.  Oviède;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  à  Heurs  complètes,  monopéta- 
talécs,  de   la  famille  des  verbénacées,  compre- 
nant des  arbrisseaux  de  Java  et  de  Pondichéry 
Ovifero,  ra.  adj.  ovi-féro  Ilist.  nat.   Ovifère;  qui 
contient  de  des  œufs  ou  des  corpuscules  repro- 
ducteurs. 
Oviforiue,  adj.  ovifor-mé.  Oviforme;  qui  a  la  for- 
d'un  œuf.  ||  Entom.  Ninfas  oviformes;  nymphes 
oviformes;  celles  dont  le  corps  ressemble  à  uu 
œuf,  et  s'ouvre  à  l'une  de  ses  extrémités  par  une 
pièce  qui  se  détache  en  forme  de  calotte. 
Ovigcro,  ra.  Aá'].  ovi-Q-héro.  Bot.  Ovigère;  qui 

porte  des  fruits  oviformes. 
Ovil,  s.  m.  V.  Cama,  redil,  aprisco. 
Ovillar,  v.  n.  ovillar.  Dévider;  mettre  en  pe- 
loton. 
ovillarse,  v.  pron.  Se  ramasser,  se  tapir,  se  met- 
I      tre  en  peloton. 
Ovillejo  ,   s.  m.    dim.    de     Ovillo,    ovillég-ho. 
Petit  peloton.  |  Pièce    de  vers   de    onze  syl- 
labes entremêlées  de  sept  rimes  plates.  ||  De- 
cir de  ovillpjo;  faire  par  impromptu  des  stan- 
ces ou  couplets  dont  le  premier  vers  rime  avec 
le  dernier  de  la  stance  qu'un  autre  vient  défaire* 
Oviiico,  s.  m.  dim.  de  ovillo, 
Ovillo,   s.  m.   ovill-o.  Peloton,  pelote,  de  fil, 
laine,  vie  etc.  |  Fig,   Amas  informe  de  diver- 
ses choses.  |¡  Paquet  de  bardes.  |  Hacevse  un  ovi- 
llo; fig.  Se  tapir,  se  mettre  en  peloton.  ||  Por  cl 
hilo  se  saca  cl  ovillo;  on  juge  de  la  pièce  par  l'é- 
chantillon. 
Ovipari.siuo,  s.  m.  Oviparista,  s.  m.  ooiparis- 
mo.  Didaci.  Oviparisme;  étal  ou  condition  des 
êtres  ovispares. 
Ovíparo,  ra.adj.  ovl-paro,  Zool.  Ovipare; qui en- 
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gendre  ilos  œufs. 

Ovipai-o,  s,  ni.  Zool.  Ovipare;  animal  qui  engen- 
dre des  œufs. 

ovisa,  s.  ovis-a.  Relat.  Ovissa;  nom  que  les  habi- 
tants du  royaume  de  Bénin  donnent  à  l'Etre  su- 
prême. 

Oviscapto,  s.  m.  ovishap-to.  Enloni.  Ovlscapte; 
prolongetient  candiforme  de  l'abdomen  des  fe- 
melles de  divers  insectes,  leur  servant  à  intro- 
duire leurs  œufs  dans  les  cavités  propres  aies 
recevoir,  ou  à  passer  les  substances  dans  l'inté- 
rieur desquelles  elles  doivent  poser. 

Ovívora,  sust.  ofi-ioro.  Erpét.  Ovivorc;  nom  spé- 
cifique d'une  couleuvre  qu'on  supposait  manger 

.     des  œufs. 

Ovivos-o,  ra,  adj.  Ovivorc;  qui  mange  des  œufs. 

Ovispillo  ,  s.  m.  oi:isj)iH-o.  Croupion  d'oiseau. 

Ovoide,  adj.  ovo-'idé.  Ovoïde;  qui  ala  forme  d'un 
œuf. 

Ovoide,  s.  m.  Ichthyol.  Ovoïde;  genre  de  poissons 
de  la  famille  des  ostéodermes,  habitant  les  mers 
des  Indes.  L'ovoïde  fascié  est  arrondi  dans  tout 
son  contour  de  manière  à  représenter  la  figure 
d'un  œuf.  1|  Ovoïde;  figure  d'un  œuf. 

Ovoides,  s.  m.  pi.  oio-ïdéii.Moll.  Ovoïdes;  famil- 
le de  l'ordre  des  gastéropodes  pectinibranches; 
comprenant  ceux  dont  la  coquille  est  ovoïde. 

Ovolo,  s.  m.  o-ro/o.  Archit.  Ove,  échine,  moulure 
taillée  en  quart  ¿e  cercle. 

Ovologia,  s.  f.  ovolog-hi-a.  Didact  Ovologie;  dis- 
cours, traité  sur  les  œufs. 

Ovoso,  sa.  adj.  ovoss-o.  Couvert  d'algues. 

Ovb-uriiiarlo,  i-ía.  adj.  Mamm.  Ovo-urinaire;  se 
dit  d'une  poche  qui  est  allantoïde  des  mammi- 
fères. 

Ovovivipnro,  ra,  adj.  ovovivi-paro.  Zool.  Ovovi- 
vipare; qui  pond  des  petits  vivants.  Se  dit  iun 
animal  appartenant  à  la  série  des  ovipares,  mais 
dans  f  intérieur  du  corps  duquel  les  œufs  éclo- 
sent  de  manière  à  produire  des  petits  vivants. 

ovoviviparo.  s.  m.  Ovoviviporc;  animal  qui  pond 
des  petits  vivants. 

Ovula,  s.  f.  o-voula.  Conchyl.  Ovule;  genre  de  co- 
quilles établi  pour  un  certain  nombre  d'espèces 
qui  se  trouvent  dans  la  Méditerranée  ut  dans  la 
mer  Adriatique. 

OvhIco,  en.  adj.  ovon-léo.  Ovulé;  qui  approche  un 
peu  de  la  forme  de  l'œuf. 

Ovillar,  adj.  ovoular.  Bot.  Ovulaire;  qui  se  rap- 
porte à  l'ovule.  Il  Hoja  ovalar  ;  feuille  ovulaire; 
celle  qui,  soudée  de  toutes  parts,  et  toujours  in- 
déhiscente constitue  l'ovule  des  plantes.  |  Miner. 
Ovulaire;  se  dit  des  grains  d'une  roche,  quand 
ils  sont  de  grosseur  ci-an  œuf  de  poule. 

Ovuliroriiie  ,  adj.  ovoulifor-mé.  Oviriiforme;  qui  a 

la  forme  d'un  petit  œuf. 
Ovulita,  s.  f.  ouo«ii-fa.  Foss.  Ovulile;  polypier 
pierreux,  ovuliforme  ou  cylindracé,  creus.  inté- 
rieurement, percé  aux  deux  bouts;  petits  corps 
très-fragiles  qu'on  trouve  assez  abondamment 
dans  les  coquilles  univaUesdes  couches  du  cal- 
caire eoquillicr  grossier  des  environs  de  Paris. 
ovulo,  s.  m.  o-1-oiíío.  Bot.  Ovule;  rudiment  dnaie 

graine,  contenu  dans  l'ovaire. 
Ovveniauo,  na.  adj.  et  S.  Philos.  0\veniei\^;  nom 
d'une  association  qui  repose  sur  la  communanté 
(lu  travail,  et  de  ses  produits.  |  odj:  Qui  appar- 
tient à  cette  secte. 


Oweiiisiuo,  s.  m.  Philos.  Owénismc;  système  d'as- 
sociation, de  coopération,  inventé  par  Robbert 
Oweu,. 
Ovieuista,  adj.  Philos.  Owéniste;  partissan  du  sys 

lème  d'ovsen. 
Ox,  s.  oks.  Cri  pour  chasser  les   poules  ,  les  oi- 
seaux etc 
Osácido,  s.  m.  n'.isa-iido.  Chim.  Oxacide;  acide 
qui  résulte  de  la  combinaison  d'an  corps  simple 
avec  l'oxygèu'». 
Oxalatado  ,  adj.  alsalata-du.  Chim.  Oxalaté;  qui 
est  converti  à  l'étal  de  sel  par  sa  combinaison 
avec  l'acide  oxalique. 
Osalato^s.m.  o/íio-ía(o.  Chim.  Oxalate  ;  genre 
de  sels  qui  résultent  delà  combinaison  de  l'a- 
cide oxalique  avec  les  bases  salifiablcs. 
Oxúiico,  adj.  o/tsa-iï/io.  Chim.  Oxalique;  se  dit 

d'un  acide. 
Oxálida  ,  s.  f.  olsa-Uda.  Bot.  Oxalide;  genre  de 
plantes  dicotylédones,  polypélales ,  type  de  la 
famille  des  oxalidées  ,  comprenant  desplantes 
herbacées,   à  feuilles  ordinairement  lernées  o- 
digilccs,  à  llcurs  solitaires  ou  réunies  en  omu 
belle,  et  portées  sur  des  pédoncules  axillaires 
ou  des  hampes  radicales.  On  en  connaît  aujour- 
!      d'hui  plus  de  cent  cinquante  espèces,  dont  trois 
I      seulement  croissent  naturellement  en  France. 
Oxalirlcos,  s.  f.  pi.  oUaíi-d^así.  Bol.  Oxalidées; 
I      famille  de  plantes  qui  a  pour  tvpe  le  genre  oxa- 
lide. 
Oxalideo  .  a.  ohsali-déo.  adj.  Bot.   Oxalidé;  qui 
I      ressemble  à  l'oxalide. 
Oxalidrato,  s.  m.  ahsalidra-tn.  Chim.   Oxalhy- 
1      drate  ;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide 
I      oxalhydrique  avec  une  base. 
Oxalidrico,  adj.  ohsali-driko.  Chim.  Oxalhydri- 
que; qui  est  produit  par  l'action  de   l'acide  ni- 
trique sur  diverses  substances. 
Osalovinato  ,  s.   m.  oksalovina-to.   Chim.  Oxa- 
i      lo\  inate  ;  sel  qui  résulte  de  la  combinaison  d'une 

base  avec  l'acide  oxalovinique. 
:  Osaloviuico ,  adj.   oksaloii-niko.  Chim.  Oxalo- 
';      vinique;   qui  est  composé  d'acide  oxalique  et 
d'hydrogène  bicarboné. 
Oxantetaiia,   s.  f.   o!:saméta-na.  Chim.  Oxamé- 
'      thane  ;  oxalate  anhydre  d'ammoniaque  et  de  bi- 
carbure  d'hydrogène. 
Oxauietllana,   s.  L  ohsamétilarna.   Chim.  Oxa- 
1      méthylane  5   oxalate  de   méthylane  et  d'ammo- 
!      nlaque. 

oxamido  .  s.  m.  Chim.  Oxamide;  corps  analogue 
!  à  quelques  substances  animales,  et  de  nature 
I  particulière  ,  qui  se  sublime  quand  on  décom- 
I  pose  l'oxalate  ammoniaque  neutre  par  la  distil- 
I      lation. 

¡Oxea,   s.  s.  o/c-í¿a.  Entom.  Osée;   genre  établi 
pour  y  placer  une  espèce  d'abeille  du  Brésil. 
Oxear  ,  v.  a.  V.  Osear. 
Oxeo!,  s.  m.  Pliarm.  Oxéol:  le  vinaigre  considéré 

comme  excipient. 
oxeolado  ,  s.  m.  oksécla-do.  Pharm.  Oxéolé  ;  vi- 
I      naigre  médicamenteux. 

oxcolato,  s.  m.  okséola-io.  Pharm.  Oxéolal  ;   vi- 
i      naigre  distille. 
Oxeetico,  adj.  oUséo-liko.  Pharm.  Oxéolique;  qui 

a  le  caractère  d-un  oxéole. 
Oxera  .  s.  f.  ok-séra.  Bot.  Oxère  ;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones  .    à  Heurs  complètes  monnpé- 
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talcs,  tri'S-foisiii  de  la  famille  des  Ijignoniécs, 
compierianl  ui\  arbrisseau  de  la  NDUvclle-C.ale- 
donie  ,  ri)\óre  (•lój;aiilp. 

Osldi'ocnrboiiadu  ,  adj.  ohs-idroharhnna—do. 
Cliiin.  Oxydrociirbonc  ;  qui  coiilicnl  de  l'oxygè- 
ne, de  l'iùdroi^èiie  et  du  carbone. 

Oiidrocarlioiio«ado ,  odj.  o'siilrokarbonaza-do. 
Chini.  Oxydrocarbonazolc  ;  qui  conlicnl  de  l  o- 
xy^'Ciie  ,  de  l'hydrogène  ,  du  carbone,  cl  de  l'a- 
zote. 

oxiacaiito,  adj.  o/ísía  ff/i-if).  Bot.  Ôxyacanlhc; 
(jui  est  {jarni  d'un  grand    nombre  d'aiguillons. 

Oxiadcno,  adj.  oks\adé-no.  Bot.  Oxyadènc  ;  qui 
a  des  géandcs  pointues. 

oxiafla ,  s.  f.  oksiafi-a.  Méd.  Oxyaphic  ;  dévelop- 
pement exi'cssif  du  sens  du  toucher. 

Oxiafico,  en.  adj.  oksia--fúo.  Méd.  Oxyaphi- 
([ue  ;  qui  a  rapport  à  l'oxyaphie. 

oxiniito  ,  s.  m.  oksinn-to-  Bot.  Oxyanthe  ;  genre 
de  plantes  de  la  l'amille  des  rubiacées,  compre- 
nant un  arbrisseau   indigène  de  Sierra-¿(''ona. 

Oxibafo  ,  s.  m.  oksiha-f').  knX,.  gr.  Oxybaphc; 
mesure  employée  pour  les  liquides  qui  valait  le 
quart  du  colyle.  n  Bot.  Oxvbaphc;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones  à  fleurs  monopétales  réguliè- 
res ,  de  la  famille  des  nyclaginees  ,  comprenant 
plusieurs  plantes  du  Pérou. 

0».ibuHc  ,  s.  f.  oksiba-ssL  Chim.  Oxybase  ;  oxyde 
qui  joue  le  rôle  de  la  base  dans  les  combinai- 
sons dont  il  fait  partie. 

Oxibiisico,  adj.  ohsiba-ssilio.  Chim.  Oxybasique; 
qui  se  combine  avec  un  oxybase. 

Oxibcio,  s.  m.  o'<sibé-lo.  Anl.  mil.  Oxybèle;  es- 
pèce de  machine  de  guerre  propre  à  lancer  des 
projectiles.  |1  Oxibéle  ;  genre  de  mammifères 
dont  les  femelles  vont  déposer  de  petits  cadavres 
d'insectes  auprès  de  leurs  oeufs,  qu'elles  placent 
profondément  dans  le  sable  en  y  creusant  des 
trous. 

Oxibráctco,  a.  adj.  olisibrak-téo.  Bot.  Oxybrai- 
té  ;  qui  a  des  bractées  aiguës. 

Oxibroiuuro  S-  m.  ol.sibromou-ro .  Chim.  Oxy- 
bromurc  ;  combinaison  d'un  bromure  avec  un 
oxyde. 

Oxicanta,  V.  Oxiacatito, 

Oxlcarbóiiico  ,  aà\.  oksicarbn-niko.  Oxycarbo- 
nique;  qui  contient  de  l'oxygène  et  du  carbone. 

Osienrburado,  adj.  o'sikarboura-do.  Chim.  Oxy- 
carburé  ;  épithète  donnée  au  gaz  hydrogène. 

Oxicarpo  ,  adj.  ol;sikar-po.  Bol,  Oxycarpe  ;  qui  a 
des  fruits  acuminés. 

Oxicedro,  s.  m.  oksizé-dro.  Bol.  Oxycèdre;  ar- 
bre de  la  famille  des  conifères,  croissant  dans  le 
midi  de  l'Europe  ;  son  bois  donne  à  la  distilla- 
lion  une  huile  empyreumaliquc  connue  sous  le 
nom  d'huile  de  cade. 

Oxicéralo ,  adj-  oksué-falo-  Zool.  Oxycéphale; 
dont  le  corps  est  jitlénué  aux  deux  bouts. 

OxicéraloH  ,  s.  m.  pi.  oksirJ-faloss.  Zool.  Oxycé- 
phales;  classe  des  entozoaires,  comprenant  ceux 
qui  sont  oxyréphalés. 

Oxicefas  .  s.  m:  ol.siié-fass.  Ichthyol.  Oxycéphas; 
genre  de  poissons  à  corps  conique  comprimé, 
couvert  d'écaillés  dures  ou  même  de  plaques,  en 
bouclier,  à  nageoire  caudale  réunie  avec  l'anale 
et  la  seconde  dorsale;  à  tète  pointue  et  revêtue 
de  larges  boucliers  squameux. 
»iccro  ,  s.  m.  oksi¿c-rn.  Ijuum.  Oxycère  ;  genre 


d'insfctcs  il  deux  ailes,  voisins  des  mouchei.  ar- 
mées ou  straty<imes  ,  dont  ils  diffèrent  un  peu 
par  la  manière  dont  les  antennes  se  terminent. 
I  Bot.  Oxycère;  genre  de  plantes  dicotylédones, 
à  fleurs  complètes  ,  monopétalées  ,  régulières, 
de  la  famille  des  rubiacées. 

Oxidado,  adj.  o/(sí/;ÍH-(/f(.  Bot.  Oxydade  ;  dont 
les  rameaux  sont  aigus. 

Oxicloratu  ,  S.  m.  oksiklornlo.  Chim.  Oxyclora- 
te;  genre  de  sels  qui  résulte  de  la  combinaison 
de  l'acide  oxychlorique  avec  les  bases  salilia- 
bles. 

Oxiclórico.  adj.  ohsiklo-riko.  ()xychlori(|ue  ;  se 
dit  d'un  acide  qui  constitue  le  plus  haut  degré 
d'oxygénation  du  chlore. 

Oxlclorido,  s.  m.  oksmori-do.  Chim.  Oxycloride; 
gaz  qui  résulte  de  la  combinaison  du  gaz  oxyde 
carbonique  avec  le  More.— Oxiclórido  mrbo- 
sulfuroso  ;  oxychloride  carbosulfureux  ;  combi- 
naison d'oxygène  ,  de  chlore,  de  carbone  et  d« 
soufre. 

Oxicloro-carbniiato,  s. m.  oksikloro-karbonalo. 
Chim.  Oxychloro-caibonale  ;  sel  produit  par  la 
combinaison  de  l'acide  oxychlori-carbonique  avec 
une  base. 

Osicloro-cavbóiiico,  adj.  okxikloro-karbo-niko. 
Chim"  Oxychloro -carbonique:  se  dit  d'un  acide 
produit  par  le  chlore  cl  le  carbone. 

oxicloi-iiro  .  s.  m.  oési'dorou-ro.  Chim.  Oxyctilo- 
rure;  combinaison  d'un  oxyde  métallique  avec 
le  chlorure  du  même  métal. 

Osico,s.  m.  oksiko.  Chim.  Oxyque  ;  ordre  de 
composés  binaires,  dans  lesquelles  l'oxygène 
joue  le  rôle  d'élément  négatif. 

Oxicoy,  s.  f.  oksi''0-i.  Méd.  Oxycoïe  ;  développe- 
ment excesif  de  l'ouïe. 

Oxicratar  ,  v.  r.  Ane.  pharm.  Oxicrater;  disou- 
dre  dans  du  vinaigre. 

Oxicrato  ,  s.  m.  o/(5i/ira-(o.  Oxvcrat  ;  mélange 
d'eau  et  de  vinaigre  ,  dont  on  fait  un  fréquent 
usage  dans  le  traitoment  de  quelques  maladies 
inflammatoires  et  bilieuses. 

Oxioiaiinro,  s.  m.  olirianoU'ro.  Chim,  Oxycya- 
nure;  composé  de  cyaéogène  et  d'un  oxyde  mé- 
tallique. 

Oxidabilidnd  .  s.  f.  oksidabilidadd.  Chim.  Oxy- 
dabillé  ;  faculté  de  se  combiner  avec  de  l'oxy- 
gène. 

oxidable,  adj.  oksida-bU.  Chim.  Oxydable  ,  qui 
est  susceptible  de  se  combiner  avec  l'oxygène; 
qni  peut  cire  oxydé. 

Oxidación  ,  s.  f.  oksidmion.  Miner.  Oxydation; 
conversion  de  métaux  ou  autres  substances  eu 
oxydes,  par  leur  combinaison  avec  un  certaine 
portion  d'oxygène. 

oxidado,  da.  "adj.  ohsida-do.  Chim.  Oxydé;  qui 
se  trouve  à  l'état  de  combinaison  avec  1, oxygène. 

Oxidar,  v.  a.  Oxyder  ;  réduire  à  l'état  d'oxyde, 
opérer  la  combinaison  d'un  corps  avec  l'oxy- 
gène. 

Oxidarse  ,  v.  pron.  oksidarst'.  S'  oxyder,  être 
oxydé. 

oxideiica.  S.  f.  oksidénha.  Bot.  Oxydencc;  gen- 
re de   graminées. 

oxido,  s.  m.  í)í.-ji(/o.  Oxyde;  combinaison  de  l'o- 
xygène dépourvue  de  la  propriété  de  rougir  la 
teinture  de  tournesol.  H  Méd.  Oxifio  caico.îo;  oxy- 
de casèeux  ;  principe  qui  se  forme  toujours  plus 
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ou  moins  abondamment  lors  de  la  conversion 
du  caillé  en  fromage  ,  et  qui  constitue  les  diver- 
ses espèces  de  fromages  fermentes. 
Osido-cianiiro,   S.  m.  ok-sido-zianouro.   Chim. 
Oxydo-cyanure;  combinaison  d'un  cyanure  avec 
l'oxyde  du  même  métal. 
Oxido-cloriiro  ,  s.  m.   ok-sido-Zlorouro.  Ch\m. 
Oxydo-chiorure;  combinaison  d'un  chlorure  avec 
l'oxyde  du  mf'me  mêlai. 
Oxidoido,  adj.  oksidoï-do.  Chim.  Oxydoïde  ;  qui 

n'est  ni  acide,  ni  base  salifiable. 
IVxidra  ,   adj.  ok-sidra.  Géogr.  anc.  Orydraque; 
nom  d'un   peuple  de  l'Indé ,  sur  les  bords  de 
l'Hydaspe  dans  le  Moultan. 
oxidiilado,  sadj.  oAs!(/ow?a-(7o.  Chim.   Oxydulé; 

qui  est  passé  à  1-état  d'oxydulc. 
Oxidiito,  s.  m.  oksi-doido.  Chim.  Oxydule;  pre- 
mier degré   inférieur  d'oxydation   d'un  corps 
oxydulé  d'azote. 
Oxifeiiia  ,   s.  f.  oksifé-nia.  Bol.  Oxyphénie;  nom 
donné  au  tamarin   par  quelques  personnes  qui 
le  croyaient  produit  par  un  palmier, 
oxifcria,  s.  f.  OhSifi-ria.  Bot.  Oxyphérie  ;   genre 

de  plantes  de  la  famille  des  synanthérécs 
oxifiio,  adj.  o/fst-/î/o.  Bot.  Oxyphylle;  qui  a  des 

feuilles  ou  des  folioles  acummés. 

Oxifonia  ,  s.  f.  vksifo-nia.  Méd.  Oxyphonie;  voix 

aiguë,  symptôme  qu'on  observe  dans  quelques 

maladies. 

Oxirósfíiro  ,sr  m.  ohsifoss-foro.  Chim.  Oxyphos- 

phure  ;  nom  d'un  composé  de  phosphore  et  d'un 

oxyde  métallique, 
©xiffresia,  s.  Í.  oksifrê-ssia.   Oxyphrésie,  déve- 
loppement excessif  du  sens  de  l'odorat, 
oxigal ,  s.  m.  Anat.  Oxygal,  nom  scientifique  du 

lait  aigre. 
oxigcnabic,  adj.  olsi<f-hénahlé.  Chim.  Oxygéna- 
ble,  qui   est  susceptible  de  se  combiner  avec 
l'oxygène. 
oxigenación  ,   s.  f.  oksig-hénaiion.    Chim.  Oxy- 
génation :  acte  par  lequel  l'oxygène  se  combine 
avec  un  autre  corps  ,  quelle  que  soit  la  nature 
du  corps  qui  en  résulte.  H  0  ygènation,  état  de 
ce  qui  est  oxygéné. 
Oxigenado,  da.  adj.  oksig-hénado.  Oxygéné,  qui 
contient  de  l'oxygène  ,  qui  a  été  combiné  avec. 
oxigenante,     adj.   oksig-hénan-té.   Oxygénant, 

qui  produit  des  oxydes. 
oxigenar,  v  a.   oksig-hénar.  Chim,  Oxygéner, 
opérer  la  combinaison  d'un  corps  avec  l'oxy- 
gène. 
Oxigéncsis,  s.  f.  aksig-hé-néssiss.  Pathol.  Oxy- 
génèse,  maladie  attribuée  aux  désordres  de  l'o- 
xygénation des  parties. 
Oxígeno  ,  s.  m.  o' sig-hcno.  Chim,  Oxygène  ;  un 
des  principes  de  l'air   atmosphérique,  qui  est 
nécessaire  à  l'entretien  de  la  vie  et  à  toutes  les 
combustions  que  nous  faisons  pour  procurer  de 
la  lumière  ou  de  la  chaleur. 
Oxigeno-feri-ugiuoso,  adj.  uVsi-glièno-férrou- 
(j-hino-sso.    Chim.   Oxygène-ferrugineux  ;  qui 
contient  du  fer  et  de  l'oxygène. 
Oxigenónietro,   s.  m.  oksi-ghénomé-tro-   Chim. 

Oxygénomèlre.  V.  Eudometro. 
Oxiglotis,  adj.  nksigto-tiss.  Bot.  Oxyglotle  ;  qui 
a   l'une   des  di\isions  de  son  périgon*  ou  du 
fruit  aiguë. 
oxigoBO.   adj,  oki-gonc.  Géoro.  Oxygone;  dont 


tous  les  angles  sont  aigus.  Il  Conchyl.  Oxigene; 
dont  les  coquilles  sont  anguleuses, 
oxigonos  ,  s.  m.  «pi.  oksi-gonoss.  Conchyl.  Oxy- 
gones;  famille  de  conchiféres  patulipalpes,  com- 
prenant les  espèces  dont  les  coquilles  sont  ordi- 
nairemente  très-anguleuses. 
oxilapato,s.   m.  olisila-palo.Tioi.   Oxylapathe; 
nom  donné  par  Diosconde  et  Tline  à  la  patience 
aiguë. 
Oxilófiulo,  s.  m.ohilo-boulo.  Bot.Oxylobe  ;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones  ,  à  fleurs  complètes, 
papilionacées  de   la  famille  des   légumineuses, 
comprenant  l'oxylobe  elliptique,  arbrisseau  de 
la  ISouvelle-Uollande. 
oximaco  ,  s.  m.  oksima-ko.  Ornilh.  Oxyraaque; 

nom  donné  à  un  oiseau  de  proie* 
Oxinialva,    s.  f.  olitnal-va.  Bot.  Oxymalva  :  nom 

donné  à  l'oseille  de  Guinée. 
Oxiniaiiganato,   S.  m.  oksimangana-to.   Chim. 
Oxymanganate  ;   genre  de  sels  de  la  combinai- 
son de  l'oxyde  oxymanganique  avec  une  base  sa- 
lifiable. 
oximagauesiato,  V.  Oximanganatu. 
oximel,  V.  Ogimel. 

oxímoron  ,    s.  m.  oksimoron.  Littér.  Oxímoron; 

se  disait  d'une  figure   par  laquelle  on  cachait 

une  fine  raillerie  sous  une  apparente  absurdité. 

Oximnriático,  adj.  oksimotiria-tiko.  Chim.  Oxy- 

muiiatique;  qui   est  combiné  avec  l'oxygène  et 

l'acide  muriatique. 

Oximnriato,  s.  m.  V.  Cloruro. 

Oxiaoítenta,  S.  f.  o'sinossé-ma.  Méd.  Oxynoséme; 

maladie  aiguë. 
Oxiódico  .  adj.  ohsio-!'0.  Chim.  Ovyodique;  se  dit 

de  l'acide  iodique. 
oxione»  ,  S.  m.  pi.  o' sio-néss.  Temps  fab.  Oxio- 
nes  ;  peuple  imaginaire  qu'on  pbce  dans  la  Ger- 
manie. 
oxiope,  s.  m.  ol:sio-pé.  Entom.  Oxyope  ;  démem- 
brement du  genre  araignée. 
oxioiiia,s.  f.  oksiopia.  Mèà.  Oxyopie  ;  faculté 

de  voir  les  objet  très-éloignés. 
Oxiote,  adj.  oLio-té.  Zool.  Oxyote  ;  qui  a  des  oreil- 
les pointues.  I  But.  Oxyote  ;  qui  a  des  oreilles  ou 
des  oreillettes  aiguës. 
oxipétaio,  adj.  oksipé-talo.  Bot.  Oxypétale  ;  qui 

a  des  pétales  linéaires  et  acuminés. 
Oxipétalo,  s.  m.  oksipé-talo.  Bot.  Oxyétale;  gen- 
re de  plantes,  détaché  du  genre  asclépiade  dont 
il  diffère  par  les  cornets  intérieurs  de  la  fleur  et 
par  sa  corolle  renflée. 
oxiporo,  s.  m.  ohsipo-ro.  Entom.  Oxypore;  gente 
d'insectes  coléoptères  de  la  famile  des  brévi- 
pennes  ou  brachélytres  ,  qui  ressemblent  beau- 
coup par  le  port  et  par  les  habitudes  aux  espè- 
ces du  genre  staphylin. 
oxiptero,  s.  m.  oksip-téro.  Zool.  Oxyptère;  gen- 
re de  cétacés,  voisins  des  dauphins  ,  établi  pour 
une  espèce  caractérisée  par  deux  nageoires  dor- 
sales. 
Oxltjiieila ,   s.    f.   ohsikéï-la,   Entom.  Oxycheile; 
genre  d'insectes  coléoptères  de  la  tribu  des  ci- 
cindélètres. 
Oxiqueio,  adj.  sksiké-lo.  Conchyl.  Oxychèle  ç  dont 
j     le  labre  es  aigu  ,  simple  ou  bordé  en  dedans. 
Oxirinco,  ,    s.  m.   o]isirinn-ko.  Ichthyol.   Oxy- 
rhinque;   nom  donné    à   plusieurs   espèces  de 
poissons,  à  une  espèce  de  morniyre,  à  un  corsé- 
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gonc  el  à  une  raie.  |  Oriiilh.  Oxyiliinquc  ;  «oiire 
d'oiseaiiï  de  l'/Vinériquc  méridionale.  ||  Foss. 
Oxyrhinque;  nom  donné  à  des  pieircs  coniques, 
alon^écs  et  aigiii's,  comme  quclijues  pointée 
d'ouisins  et  quelques  bèlemniles. 

oxiiiiicoM  ,  s.  m.  pi.  oksirinn-koss.  Crusl.  Oxy- 
rhinques;  lamille  de  crustacés  décapodes. 

Oxirinqiiitla,  adj.  olisiritin-kido.  Entem.  Oxy- 
rhinchide  ;  qui    ressemble  ;\  un  ox^^ihinquc. 

OxlriiiqMÍ<loH  ,  s.  m.  pi.  ohsiritin-hidoss.  Kntom. 
Oxyrhinchides  ;  groupe  de  curculiónidos  orlho- 
céres  ,  ayant  pour  type  le  genre  oxyrhinque. 

oxirlnc|iii(o.  adj.  oksirinr.-Uito.  Géoj;r.  Oxyrliin- 
chilc;  qui  appartient  à  l'oxyrhinquc  une  des 
principales  villes  de  l'Egypte  dans  l'Heptanc- 
mide. 

oxirodiiio,  s.  m.  o/.sirodi-no.  Pharm,  Oxyrhodin; 
vinaigre  rosat. 

oxUni ,  s.  m.  Chim.  Oxyscl  ;  sel  dans  la  base  et 
l'acide  duquel  il  entre  de  l'oxygène. 

Oxiiicleiiiiiro,  s.  m.  oksissélianou-ro.  Chim.  Oxy- 
séléniure  ;  combinaison  d'un  silcniurc  avec  l'o- 
xyde du  mêlai. 

oxiiiviiiM  ,  s.  f.  ohsiss-ma.  Conihyl.  Oxysme  ;  gen- 
re de  coquilles  formé  pour  une  coquille  fossile, 
bivalve,  l'oxysme  bifide,  qui  diffère  des  jambon- 
neaux .  parce  que  la  charnière  est  latérale,  plis- 
sée  et  membraneuse. 

oxiiupernin,  adj-  oksisspér-wa.  Bot.  Oxysperme; 
dont  les  fruits  sont  acuminés. 

oxiütclmii,  s.  m.  oA-sís5((  í-mo.  Bot.  Oxyslelme; 
genre  de  plantes  dicojylédones  à  lleurs  complè- 
tes, monopélales,  régulières,  de  la  famille  des 
apocynée. 

Oxistilo,  adj.  oksissttlo-  Conchyl.  Oxystyle;  dont 
la  columelle  atténuée  à  la  base  est  aiguë. 

Oxii)tonio ,  adj.  oksi$sto-mo.  Conchyl.  Oxystome; 
dont  les  bords  de  la  coquille  sont  très-tran- 
chants et  la  columelle  pointue. 

oxiiitoiuo,  s.  m.  oksissto-mo.  Entom.  Oxystome; 
genre  d'insecles  coléoptères,  qui  se  rencontrent 
sur  les  feuilles  des  arbres  et  des  plantes,  dont 
ils  se  nourrissent. 

Oxi-Ntoiuos,  s.  m.  pi.  oksissto-moss,  Conchyl. 
Orystomes  ;  famille  de  paracéphalophores  ,  asi- 
phonobranches. 

OxUiiirocinnuro ,  s.  m.  oksissoulfolianou-ro. 
Chim.  Oxysulfocyanure;  combinaison  d'un  sul- 
focyanure  avec  l'oxyde  du  même  métal. 

Oxisulfosel,  s,  m.  oksiiOMÎ/bs^L  Chim.  Orysul- 
fosel  ;  combinaison  d'un  oxysel  et  d'un  sulfosel. 

Mxeftnirurado,  adj.  oksisoulfourado.  Chim.  Oxy- 
sulfuré;  se  dit  d'un  antimoine  qui  ess  le  ker- 


mès minéral. 
oxiNiiiriiro;  s.  m.  oksisoulfuuro.  Chim.  Oxysul- 
fure  ;   combinanison  d'un  sulfure   avec  l'oxyde 
du  même  métal. 
oxitúrtni'u  ,  s.   m.  Cliim.  o/,ii(ar-(aro.  Oxylar- 

tre;  terre  foliée  de  tartre.. 
Oxitclo ,  s.  m.  olisi-télo.  Entom.  Oxytèle;  petit 
genre  de  coléoptères  de  la  famille  des  braché- 
lytres. 

oxitclido ,  adj.  o\isit<:-Udo.  Entom.  Oxytélide; 
qui  ressemble  à  un  oxytèle. 

oxitéildoH  ,  s.  m.  pi.  oksitil-lidoss.  Entom.  Oxy- 
télides  •,  tribu  de  la  famille  des  coléoplcres  bra- 
chélylres,  ayant  pour  type  le  genre  oxytèle. 

Oxitrcnia,  s.  f.  oksitré-ma.  Conchyl.  Ôxytrème; 
genre  de  coquilles  établi  pour  trois  espèces  flu- 
viátiles de  l'Amérique  septentrionale. 

oxitrico ,  s.  m.  oksi-lriko.  Zooph.  Oxytrique; 
genre  d'animalcules  infusoires. 

Oxiti-iquino,  adj.  oisitriki-no.  Zool.  Oxytrichin; 
qui  ressemble  á  un  oxytrique, 

Oxitritiiiiiios  ,  s.  m.  pi.  oksitriki-noss.  Zool.  Oxy- 
trichins;  tribu  d'infusoirespolygastriques,  ayant 
pour  type  le  genre  oxytrique. 

oxitrópida  ,  s.  f.  ohsitropi-da.  Bol.  Oxytropide; 
genre  de  plantes  dicotylédones  de  la  famille  des 
légumineuses,  renfermant  des  plantes  herba- 
cées au  nombre   de   quarante  espèces  environ. 

Oxiuro,  s.  m.  o/isí0í<-ro.  Helinint.  Oxyure:  gen- 
re de  vers  intestinaux  établi  pour  un  certain 
combre  d'espèces. 

oxiuro ,  adj.  oksiou-ro.  Zool.  Oxyure  ;  dont  la 
queue  est  terminée  en  pointe;  ou  le  corps  subu- 
lé  et  atténué  á  l'extrémité  postérieure. 

Oxiuros,  s,  m.  pi.  ol;sion-ross.  Entom.  Oxyuros; 
tribu  de  Is  famille  des  hyménoptères  pupi- 
vorcs. 

Oxóuico,  \.Oxoniense. 

Oxouiense,  s.  et  adj.  oksonién-sé.  Géogr.  Oxy- 
nien  ;  qui  appartient  á  Oxford  anciennement 
Oxionium. 

Oxnrnto  ,  S.  m.  oksoiirato.  Chim.  Oxurate;  genre 
de  sels  produit  par  la  combinaison  de  l'acide 
urique  avec  les  bases  salifinbles. 

oxtirico  ,  adj.  oisou-riko.  Chim.  Oxurique  ^  se  dit 
de  l'acide  urique  suroxygèné  ou  acide  purpuri- 
que  blanc. 

O\uro,s.  m.  ofcioM-ro.  Chim.  Oxure,  composé  bi- 
naire d'oxygène  qui  n'est  pas  acide.  ||  Oxnro 
hidrico  ;  oxure  hydrique  ,  l'eiu.  |  Oxuro  potá- 
sico ;  oxure  potasiqne:  protoxyde  de  potassium. 

Oyente,  part.  pass.  de  Oir.  Qui  entend,  qui  écou- 
te ce  qu'on  dit. 
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P,  s.  f.  pé.  P;  dix-huilicme  lellie  de  l'alphabet  el 
la  treizième  des  consonnes.  C'est  une  consonne 
labiale.  |  Antiq.  lom.  P;  .-hez  les  Romains,  le  P 
était  une  lettre  numérale  qui,  comme  le  C  ,  va- 
lait 100;  d-aulres  prétendent  qu'il  valait  400. 
Surmonté  d-un  barre  horrizontale  ,  P,  il  valait 
400000.  !|  P  ;  en  français  .  devant  les  noms  mo- 
dernes, P  est  pour  Paul,  Pierre,  etc.  I|  P;  en  par- 
lant des  religieux,  est  pour  Père.  |i  P.  C  ;  signi- 
fie  Patriarche  de  Constantmople.  1  P;  dans  les 
calendriers  ré|iublicains,  cette  lettre  indique  pri- 
midi,  on  le  premier  jour  de  la  décade.  |1  Mus.  P: 
par  abré\  ialion.  sijcnifie  piano,  et  P  P  P,  pianis- 
simo, très-doucement.  |  Ban.  et  comm.  P  ;  si- 
gnifie protêt  ou  protesté  ;  A.  S.  P  accepté  sous 
protèl;  A  S  P  C  accepté  sous  protêt  pour  mettre 
à  compte.  |  Tipo-r.  P  ;  p  indiquait  la  seizième 
feuille  d'un  livre.  ||  Métrol.  P  ;  abréviation  de 
pied  et  de  pouce. 

Pnaniiias,  s.  f.  pi.  paami-/ass.  Myth.  Panmvles 
ou  paamylies  ;  fêtes  athéniennes  célébrées'  en 
l'honneur  dOsiris  retrouvé,  c'est-a-dire  du  So- 
leil renaissant.  |i  Paamyles  ou  Paamylies  ;  fête 
égyptienne  en  l'honneur  de  Paamyles',  pendant 
laquelle  on  promenait  une  représentation  obscè- 
ne de  cette  divinité. 

Paamiiós,  s.  m.  paa-miléss.  Myth.  Egypt.  Paa- 
myles; divinité  éfívptienne  qui,  selon  les  uns, 
répondait  au  Priapè  des  Grecs;  selon  d'autres, 
c'était  un  desnoms  d'Osiris.  Ce  mot  vient  de  l'é- 
gyptien, et  signifie,  retenez  votre  langue,  ce  qui 
semblerait  identifier  Osiris  Paamvlès  avec  le 
dieu  du  Silence. 

PnbAs,  s.  m.  pa-bass.  Ornith.  Pabas  ;  nom  d'un 
oiseau  d-Amérique  qui  ne  vole  presque  point. 

Pabellón,  s.  m.  Pavillon;  espèce  de  logement  por- 
tatif servant  au  campement  des  gens  de  guerre. 
fait  en  carré  ou  en  rond  .  et  se  terminant  eri 
pomte  par  en  haut,  à  la  différence  des  lentes 
qui  sont  plus  longues  que  larges ,  et  dont  le  haut 
est  fait  en  foi-me  de  toit,  n  Pavillon  ;  se  dit  d'un 
tour  de  lit  plissé  par  en  haut ,  et  suspendu  au 
planciier,  ou  attaché  à  un  petit  mât  vers  le  che- 
vet. Il  Pavillon  :  tour  d'étoffe  dont  on  couvre  le 
tabernacle  dans  quelques  Kglises.  il  Pavillon  :  le 
tour  d-étoffe  qu'on  met  sur  le  Saint  Ciboire.  || 
Archit.  Pavillon  ;  corps  de  bâtiment  ordinaire- 
ment carré,  appelé  ainsi,  à  cause  de  la  ressem- 
blance de  sa  figure  avec  celle  des  pavillons  d'ar- 
mée. I  Pavillon;  l'estvémitè  évasée  d'une  trom- 
pette, d'un  cor,  d-un  portevoix.  ||  Mar.  Pavillon  ; 
bannière  ou  étendard  ,  qui  est  en  forme  de  car-  ' 
ré  long  ,  et  dont  le  principal  usage  et  de  faire 
connaître  à  quelle  nation  appartient  le  bâtiment 


sur  lequel  il  est  arboré.  Quand  il  sert  à  cet  usa  - 
ge,  on  le  place  au  mât  de  l'arrière:  placé  à  d'au- 
tres mâts ,  il  sert  à  indiquer  le  rang  de  l'officier 
général  de  mer  qui  commande.  ||  Fig.  Pavillon; 
cabinet  de  verdure  .  berceau  de  jardin.  |]  Forme 
d'un  diamant  taillé  en  pavillon.  |¡  Fig.  ^rrio 
bandera  à  vista  de  tu  pavellon;ie  baisse  pavil- 
lon devant  toi. 
Pábilo,  s,  m.  pa-bilo.  Mèche  de  bougie,  de  chan- 
delle, etc. 

Pablar  ,  v.  a.  Fam.  Il  n'est  usité  que  dans  la 
phrase  suivant:  ni  hablar  ,  ni  pablar  ,  ne  point 
parler,  ne  dire  mot. 

Pábulo,  s.  m.  pa-boulo.  Aliment  ;  nourriture,  au 
propre  et  au  figuré. 

Paca,  s.  f.  pa-ka.  Mamm.  Paca;  genre  de  mam- 
mifères rongeurs  ,  renfermant  deux  espèces.  Ce 
sont  des  animaux  fouisseurs  comme  les  lapins. 
Us  vivent  dans  l'Amérique  méridionale,  où  on 
leur  fait  une  guerre  active  pour  leur  chair.  Leurs 
habitudessont  celles  du  cochon.  ||  Paquet;  ballot 
assemblage  de  plusieurs  choses  attachées  ou  en- 
>  eloppées  ensemble.  1|  Rélat.  Paqua;  art  de  con- 
sulter les  esprits,  chez  les  Chinois. 

Pacado,  da.  adj.  inus. /)aka-cio.  Pacifié  :  apaisé. 

Pacal,  s.  m.  pakai.  Bot.  Pacal;  espèce  d'arbre  du 
Pérou. 

Paealias,  s.  f.  pi.  paka-liass.  Myth.  Pacalies;  fê- 
tes que  les  Romains  célébraient  en  l'honneur  de 
la  paix. 

Pacana,  S.  f.  paká-na.  Bot.  Pacane;  fruit  du  pa- 
canier,  dont  la  noix  est  lisse,  ovoïde,  oblongue 
et  semblable  à  une  olive. 

Pacaso  ,  s.  m.  Mamm.  Pacasse  ;  mammifère  du 
Congo,  qui  se  rapproche  du  buffle. 

Pacato,  ta.  adj.7?aka-(o".  Doux;  paisible. 

Paccion.  s.  f.  V,  Pacto. 

Paccionado,  da.  part,  pass  du  v.  paccionar.  V. 
ce  mot. 

Paccionar  ,  v.  a.  pakzionar.  Faire  un  pacte.  V. 
Pactar. 

Pacedero,  ra.  adj.  pazédé-ro,  Se  dit  d'un  champ 
où  les  bestiaux  peuvent  paître. 

Pacedura,  S.  f.  pazédon-ra.  Pâturage  ;  terre  en 
pâtis  pour  la  subsistance  des  bestiaux. 

Pacer,  v.  a.  Pâturer;  prendre  la  pâture  ,  en  par- 
lant des  bestiaux.  |  Paître  ;  manger  ,  ne  se  dit 
proprement  que  des  animaux  qui  broutent  l'her- 
be, ou  qui  se  nourrissent  de  certains  fruits  tom- 
bés à  terre.  Il  Manger;  consumer,  ronger,  j  Fai- 
re paître  le  bétail. 

Pacérnica,  S.  f.  pazer-nika.  Passernique;  pierre 
à  aiguiser. 

Pacido,  da.  part.  pass.  du  v.  pacer.  V.  ce  mot. 
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paciencia,  s.  f.  l'aticnce;  vertu  (lui  fait  suppor-  , 
lev  los  atlvcrsilt's,  les  douleurs,  los  injures,  les 
inconimodilés,  etc.,  avec  niodératien  et  sans 
murmurer.  H  Patience;  tranquillité,  taimo,  sang- 
froid  avec  lequel  on  attend  ce  qui  tarde  à  venir 
ou  à  se  faire.  ||  Patience;  constance,  porsóvérau- 
cc  à  faire  une  chose  ,  à  poursuivre  un  dessein, 
malgré  la  tenleur  des  progrès,  malgré  les  dilïi- 
cullcs,  les  obstacles,  les  peines,  les  déftoûts.  || 
Bot.  Pacienco;  genre  de  plantes  dont  l'espèce 
commune,  appelée  aussi  parelle  ,  croît  dans  les 
ierres  incultes ,  et  a  des  feuilles  semblables  à 
celles  de  l'oseille,  mais  plus  longues.  ||  Anat. 
Músculo  (le  la  paciencia  ;  muscle  de  la  patien- 
ce,  muscle  releveur  de  l'omoiilate.  |  Flegme- 
lenteur,  délai.  I  Patience  outrée  ;  tolérance  cou  - 
pable,  en  matières  qui  blessent  l'honneur.  i|  Pa- 
ciencial  interj.  Patiencel  il  faut  prendre  patien- 
ce. Il  Con  paciencia  se  gana  el  cielo;  avec  de  la 
patience  on  vient  à  bout  de  tout.  ||  Gastar  à  otro 
la  paciencia;  pousser  quelqu'un  à  bout.  1|  Per- 
der la  paciencia;  perdre  patience;  s'impatien- 
ter. Il  Tentar  la  paciencia,  ó  la  paciencia;  met- 
tre la  patience  à  l'épreuve.  Il  Tenga  V.  pacien- 
cia; tout  doux,  ne  vous  emportez  pas.  ||  Con  la 
i paciencia  todo  se  logra  ;  la  patience  vient  à 
)out  de  toutes  choses. 

paciente,  adj.  paiièn-té.  Patient;  qui  souffre 
avec  modération,  et  sans  murmurer  ,  les  adver- 
sités, les  injures,  les  mauvais  traitements,  etc. 
Il  Patient;  endurant,  qui  supporte  ,  qui  tolère 
avec,  bonlé,  avec  douceur  les  défauts  ,  les  im- 
portunités  de  ses  inférieurs.  ||  Patient»,  qui  at- 
tend cl  qui  persévère  avec  tranquillité.  ||  Didact. 
Patient  ;  qui  reçoit  l'impression  d'unagent  phy- 
sique. Il  Fig.  Qui  souffre  patiemment  les  désor- 
dres de  sa  femme  ,  cocu  volontaire,  il  Patient; 
qui  souffre  une  opération  douloureuse  ,  qui 
éprouve  une  indisposition. 

Paciente,  s.  m.  y>«zi¿n-f¿.  Patient;  celui  sur  le- 
quel on  agit.  Il  Patient;  individu  condamné  à  la 
peine  capitale,  et  livré  à  l'exécuter.  H  Paiiont; 
celui  qui  est  entre  les  mains  des  chirurgiens,  et 
qui  subit  une  opération  douloureuse. 

Pacientemente  ,  adv.  paziénlèmén-té.  Patiem- 
ment; avec  patience. 

pacientiüimanicMte  ,  adv,  superl.  de  paciente- 
mente. Très- patiemment;  avec  beaucoup  de  pa- 
tience. 

Pacientiiiinio,  nta.  adj.  super,  de  paciente.  V.  ce 
mot. 

Pacfo»,  s.  ra.  Chiin.  Pakfon  ;  nouvel  alliage  imi- 
tant l'argent ,  composé  de  cuivre  ,  de  nickel  et 
de  zinc. 

Pacífero,  rn.  adj.  pmif-éro.  Pacifère  ;  qui  porte 
la  paix.  Epitbète  donnée  à  Minerve,  et  quelque- 
fois à  Mars. 

Pacincacion,  s.  f.  Pacification;  rétablissement  de 
la  paix  dans  un  Etat  agité  par  des  dissensions 
intestines.  ||  Pacification;  on  le  dit  aussi  en  par- 
lant du  soin  qu'on  prend  pour  appaiser  des  dis- 
sentions domestiques  ,  ou  des  différents  entre 
des  particuliers.  ||  Hist.  Edictos  de  pacificación; 
édits  de  pacification  ;  nom  que  l'on  donna,  pen- 
dant les  guerres  de  religion  au  XVI. e  siècle  ,  à 
des  édiis  dans  lesquels  les  rois  de  France  révo- 
quaient les  lois  sévères  publiées  contre  les  pro- 
lestants, car  ils  ne  tardèrent  pas  à  s'apercevoir 


qu'au  lieu  d'apaiser  les  troubles,  elles  ne  ser- 
vaient qu'à  les  augmenter.  ||  Paix,  repos,  tran- 
quillité. 

Pacinciido.  lia.  adj.  et  part.  pass.  du  v.  pacifi- 
car. Pacifió,  e.  I  FiíT.  Calmé;  apaisé. 

Piirilieailor,  s.  m.  Pacifiiaicur;  celui  qui  pacifie 
qui  apaise  les  troubles  d'un  Ktat  ,  les  dissen- 
sions d'une  ville  ,  d'une  famille  ,  les  différents 
des  particuliers,  j  Ilist.  rél.  Pacificateur  ;  nom 
donné  aux  membres  de  plusieurs  sectes  anabap- 
tistes qui  prétendaient  (lue  leur  doctrine  établis- 
sait sur  la  terre  une  paix  perpéluellc.  |  Myth. 
Pacilicateur;  surnom  de  Jupiter.  |  Hist.  Paciaire; 
conservateur  de  la  paix.  |  Paciaire;  selon  les  ac- 
tes du  concile  de  Toulouse  (1229),  on  donnait  ce 
titre  à  des  oiliciers  envoyés  par  la  cour  de  Rome 
auprès  des  princes  auxquels  elle  avait  enjoint 
de  conserver  la  paix.  |  Paciaire;  on  donnait  aus- 
si ce  titre  á  des  princes. 

Paciflcanientc ,  adv.  paiifikamèn--té.  Paifique- 
mont;  tranquillement,  d'une  manière  pacifique. 
Il  Pacifiquement;  paisiblernent. 

Pacincar,  v.  a.  Pacifier;  calmer,  apaiser  en  réta- 
blissant, en  ramenant  la  paix  ;  faire  cesser  la 
guerre,  les  troubles.  ||  Fig.  Calmer  ;  apaiser  les 
vents,  la  mer. 

Pariflcar,  v.  n.  Travailler  à  rétablir  la  paix,  mé- 
nager un  accomodemenl. 

PaciGcarse,  V.  pron.  paiifikar-sé.  Se  pacifier;  se 
calmer  soi-même.  ||  Se  pacifier  ;  devenir  tran- 
quille. 

Paeiflco,  ca.  adj.  Pacifique  ;  en  parlant  des  per- 
sonnes ,  de  leur  caractère  ou  de  leur  humeur; 
qui  aime  la  paix  ,  qui  est  favorable  à  la  paix,  il 
Pacifique;  en  parlant  des  choses,  paisible,  tran- 
quille. I  Jurisp.  Titular  pacifico;  titulaire  paci- 
fique; celui  dont  le  litre  n'est  point  contesté.  i| 
Qui  ne  trouve  point  d'opposition  ,  de  contradic- 
tion ,  tranquille  dans  son  état.  |¡  adj.  pi.  Pacífi- 
cos ;  pacifiques  ;  se  dit  des  sacrifices  que  les 
Païens  offraiont  pour  la  paix. 

Pacías,  s.  m.  pa-klass.  Bot.  Pacías;  herbe  aqua- 
tique du  Chili,  dont  la  tige  traçante  sur  la  sur- 
face Je  l'eau,  pousse  de  chaque  nœud  des  raci- 
nes et  des  rameaux  très-bas. 

Paclldo,  s.  m.  Entom.Pachlyde;  genre  d'insectes 
hémiptères,  de  la  famille  des  géocorises.  Ce  sont 
les  animaux  les  plus  grands  de  la  famille. 

Paclita,  s.  f.  pal:li-ta.  Conchyl.  Paclite;  genre  de 
coquilles  univalves  dont  on  a  trouvé  le  type  dans 
le  désert  de  Zaara. 

Paco,  s.  m.  pa-ho.  Miner.  Paco;  espèce  de  mine- 
rai du  Chili  tjui  produit  peu  d'argent.  Il  ftlamm. 
Paco  ;  animal  d'Amérique  assez  semblable  à  la 
cigogne,  et  portant  comme  elle  un  poil  laineux 
très -fin  et  très-doux. 

Pacónietro  ,  s.  m.  Techn.  Pachomètre  ;  instru- 
ment propre  à  mesurer  l'épaisseur  du  verre  des 
miroirs. 

Pacon,  :!.  m.  Chronol.  Pachón  ;  nom  du  neuvième 
mois  copie  ou  égyptien  qui  répondait  à  notre 
mois  de  mai. 

Pacóntlco:^  ,  adj.  m.  pi.  pa/.on-t í/fosí.  Pharm. 
Pachuntiques  ;  se  dit  des  médicaments  incras- 
sanis. 

pacorrco,  S.  m.  Bot.  Pacouricr;  genre  de  plantes 
à  fleurs  monopélalcs  de  la  famille  des  apocynées 
comprenant  le  pacouricr  do  la  Guiane  ,  dont  les 
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fruits  oui  une  odeur  agréable  dans  leur  matu- 
rité. 

Pacotilla  ,  s.  f.  pàkotill-a.  Mar.  Pacotille  ;  petite 
quantité  de  marchandises  qu'il  est  permis  à  ceux 
qui  s'embarquent  sur  un  vaisseau,  comme  ofii- 
ciers,  matelots,  gens  de  l'équipage  ou  passagers, 
d'emporter  avec  eux  ,  afin  d'en  laire  commerce 
pour  leur  propre  compte.  llComm.  Pacotille; 
certaines  parties  de  marchandises  qui,  réunies, 
forment  la  cargaison  d'un  navire.  1  Mercancías 
de  pacotilla  ;  marchandises  de  pacotille  ;  mar- 
chandises de  qualité  inférieure,  qu'on  ne  pour- 
rait débiter  qu'à  bas  prix  et  même  à  perle  en 
Europe,  et  qu'on  envoie  ordinairement  dans  les 
colonies.  ||  Pacotilla  franca  ;  portage  ;  droit 
d'emporter  pour  soi, 

Pacotillar,  V.  n.  Comm.  Pacotiller  ;  prendre  une 
pocotille. 

Pncotillero.  S.  m.  pakolillé-ro.  Bomm.  Pacotil- 
leur  ;  celui  qui  fait  une  pacotille  pour  des  pays 
d'outre-raer  ;  qui  fait  le  commerce  de  pacotille. 
Il  Pacotilleur;  tout  propriétaire  qui  voyage  avec 
sa  marchandise  pour  la  vendre  lui-même  en  pays 
d'outre-mer. 

Paeto-couvciito,  s.  m.  Pacla-con venta;  expres- 
sion latine  que  l'usage  a  consacrée,  et  qui  si- 
gnifie les  conventions  que  le  roi  de  Pologne  nou- 
vellement élu  et  l'aristocratie  s'obligeaient  mu- 
tuellement d'observer  et  de  maintenir. 

pactado,  da.  part.  pass.  de  pactar-  V.  ce  mot.  j] 
adj.  Convenu  par  un  pacte,  par  une  conven- 
tion, etc. 

Pactar,  v.  a.  Prat.  Pactiser;  faire  un  pacte,  une 
convention.  ||  Pactiser  ;  se  disait  pour  faire  un 
pacte  avec  le  diable.  f|  Fig.  Pactiser;  composer, 
transiger. 

pacto,  s.  m.  pak-to.  Pacte  ;  accord,  convention. 
I!  Pacto  de  familia;  pacto  de  famille;  patte  de 
famille;  accord  fait  entre  les  membres  d'une  fa- 
mille souveraine  occupanl  des  trônes  différents, 
li  Hist.  Pacto  de  familia;  pacte  de  famille;  trai- 
té conclu  en  1761  entre  la  France  et  l'Espagne, 
par  lequel  toutes  les  branches  de  la  maison  de 
Bourbon  s'obligeaient  à  se  soutenir  mutuelle- 
ment, il  Dr.  rom.  Pacte;  convention  à  laquelle  le 
droit  civil  n'attachait  pas  d'action.  ||  Pacte; 
contrat  des  sorciers  avec  le  diable. 

Pactiólda.N,  s.  f.  pi.  pakto-lidass.  Mylh.gr.Pac- 
tolides;  nymphes  du  fleuve  Pactole. 

Pactólo,  s.  m.  pakto-lo.  Géogr.  anc.  Pactole;  pe- 
tite rivière  d'Asie,  dans  la  Lydie,  qui  charriait 
beaucoup  d'or.  ||  Fig.  Pactole;  source  de  riches- 
ses. Il  Fig.  Poseer  el  pactólo;  avoir,  posséder  le 
pactole,  être  fort  riche.  H  JIoll.  Pactole;  genre 
de  crustacés  décapodes  brachyures. 

Pacurlua,  S.  {.  pakouri-na.  Bol.  Pacourine;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  chicoracées,  ori- 
ginaires de  l'Amérique,  ne  renfermant  qu'une 
seule  espèce,  la  pacourine  comestible. 

Pacnrinopso,  s.  m.  pakourinop-so.  Bot.  Parcou- 
rinopse;  genre  de  la  tribu  naturelle  des  verno- 
niées,  très-voisin  du  genre  précédent. 

Pacha,  s.  m.  patcha.  Relal.  Pacha;  titre  d'hon- 
neur qu'on  donne,  en  Turquie,  aux  chefs  su- 
prêmes de  l'armée  et  aux  gouverneur*  des  pro- 
vinces, ils  correspondent  à  peu  près  à  nos  lien- 
tcnanls  généraux,  employés  soit  comme  gou- 
rerncurs  d'une  portion  de  territoire,  soit  com- 


me commandants  d'une  portion  de  l'armée.  Us 
sont  révocables  à  la  volonté  du  sultan,  et  jouis- 
sent dans  leurs  commandements  d'un  pouvoir 
illimité.  Il  Métrol.  Pacha,  monnaie  de  cuivre  du 
royaume  de  Guzarate. 

Pacbacaniaco,  s.  m.  patcha' ania-ko.  Myth  Fa- 
chacamac;  nom  que  les  ¿Péruviens  donnaient  à 
l'être  suprême.  Son  temple  principal  était  dans 
une  vallée,  près  de  Lima. 

Pachacaniitiná,  S.  i.\ patchakamama.  Myth.  Pa- 
chacamama;  déesse  qu'adoraient  autrefois  les 
habitants  du  Pérou  et  qui  représentait  la  Terre. 

Pacliallk,  s.  m.  pafc/iatíí. Relat.  Pachalik*,  éten- 
due de  pays  soumise  au  gouvernement  d'un  pa- 
cha. Il  Pachalik;  la  province  même. 

PacbeablefaroiiU,  s.  f.  patchéablèfarossiss.Va- 
thol.  Pachéablépharose;  épaississement  du  tissu 
des  paupières,  produit  par  les  |excroissances  ou 
des  tubercules  développés  sur  les  bords,  ou  par 
une  inflammation  chronique. 

Pacbirîer,  s.  m.  paíc/iiríérr. Bot. Pachirier;  gen- 
re de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes, 
polypétalées,  régulières,  de  la  famille  des  mal- 
vacé.is,  comprenant  des  arbres  d'un  beau  port, 
garnis  de  feuilles  alternes  et  de  fleurs  solitaires 
d'une  grande  beauté. 

Pacbon,  S.  m.  patclion.  Homme  lent  et  flegmati- 
que. I  Chien  pour  chasser  aux  perdrix.  V.  Per- 
diguero. 

Pachona,  s.  f.  patcho-na.  Femelle  du  chien  pour 
chasser  aux  perdrix. 

Pacboiicico,  illo,  ito,  S.  m.  dim.  de  pachón.  Y. 
ce  mol. 

Pachorra,  S.  f.  patchor-ra.  Flegme;  lenteur,  pe- 
santeur d'esprit.  ||  Flegmatique;  lent. 

Pachorrudo,  da.  adj. /)afc/torrou-do.  Lcndorc; 
flegmatique,  lent  dans  les  opérations. 

Pachtii,  s.  m.  patch-tli  Chronol.  Pachtli;  nom  du 
onzième  des  dix-huit  mois  de  vingt  jours  des  Me- 
xicains. 

Padecer,  v.  a.  padézérr.  Pâlir;  souffrir,  avoir  du 
mal,  être  dans  la  misère.  !|  Pàtir;  souffrir  du  dé 
chel,  de  l'altération,  diminuer  de  profit.  ||  Souf- 
frir, polir,  sentir  de  la  douleur.  |1  Souffrir;  éprou- 
ver de  la  peine,  du  dommage.  |  Souffrir;  endu- 
rer, supporter.  |1  Essuyer  une  injure,  etc.  I  Fig. 
Etre  sujet,  exposé  à  quelque  dommage.  ¡  Pade- 
cer engaño,  error,  equivocación;  être  trompé, 
tomber  dans  l'erreur,  faire  une  équivoque,  etc. 
I  Que  esta  padeciendo;  languissant,  qui  souffre 
un  supplice  lent. 

Padecido,  da.  part,  pas.  de  padecer,  et  adj.  Pâ- 
ti, e. 

Padeciente,  part.  prés,  de  padecer.  Souffrant; 
qui  souffre. 

Padecimiento,  s.  m.  inus.  padèz'imién-to .  Souf- 
france; douleur,  peine,  état  de  celui  qui  souf- 
fre. 

Paden,  s.  m.  padén.  Relat.  Paden;  sorte  d'aman- 
de amère  qui  sert  de  menue  monnaie  à  Guza- 
rate. 

Padero,  s.  m.  padè-ro.  Erpét.  Padèrc;  nom  spé- 
cifique d'une  couleuvre  des  Indes  orientales. 

Padilla,  s.  f.  padill-a.  Petite  poêle:poèlon. Espè- 
ce de  four  à  cuire  le  pain. 

Padina,  s.  f.  padi-na.  Bot.  Padine;  geare  de  plau- 
tes  de  la  famille  des  algues,  dont  on  connaît 
huit  espèces. 
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Padola,  s.  \.  pado-la.  Conchyl.  PaduUi';  scnro  de 
Cuquillos  étahli  pour  une  espèce  il'haliolidc,  le 
padollc  bri«iuol»',  qui  olïre  à  son  disque  u»e  sor- 
te de  rigole  dócuiriiitc. 

Puili-antro.  s.  m.  ¡Hulias-tro.  lîpau-pèro;  homme 
dont  la  femme  a  des  enfiiuts  d'un  [in-mii  r  lil- 
¡  raiàire  ;  bcau-pere.  ||  .Yéol.  Taiiitre  ;  beau, 
père.  Il  Fig.  Obstacle;  en)pècbement.  Il  Lieu  éle- 
vé qui  commande  une  place,  ij  Envie;  lilet  dou- 
loureux qui  s'élèxe  de  la  peau  autour  des  oiifîles. 
Il  Boh.  Procureur  liscal.  ¡  IJoh,  Procureur  ad- 
verse. 

Padre,  s.  m.  fa-dré.  Père;  celui  qui  a  un  ou  plu- 
sieurs enfants.  \  ISueslros  padres;  nos  pères, 
nos  aïeux,  nos  ancêtres,  ceux  qui  ont  vécu  dans 
un  siècle  antérieur  au  notre.  |  Réiig.  Père;  la 
première  personne  de  la  Trinité.  |  Fig.  Père;  ce- 
lui qui  a  beaucoup  lait  i>our  la  prosprérilé,  pour 
le  salut,  pour  pour  le  bonheur  d'un  peuple  ou 
d'un  classe  nombreuse  de  personnes,  qui  agit 
envers  ceux  dont  il  prend  soin,  comme  un  père 
agirait  envers  ses  enfants.  I|  Los  padres  cunscri- 
tus;  les  pères  conscrits,  les  sénateurs  de  l'an- 
cienne Rome.  Il  Père  ¡titre  qu'on  donne  aux  mem- 
bres des  ordres  et  des  congrégations  rèligieu-;cs. 
Il  Los  padres  de  la  i;//eïia;les  peres  de  l'Eglise, 
les  saints  docteurs  antérieurs  au  13. e  siècle, 
dont  l'Eglise  a  reçu  et  approuvé  la  doctrine  et 
les  décisions  sur  les  choses  de  la  foi,  ou  sur  la 
morale  et  la  discipline  chrétienne.  ¡¡  Padre  espi- 
ritual; père  spirituel,  tout  prêtre  par  rapport  à 
celui  ou  à  celle  dont  il  dirige  ¡la  conscience.  | 
Etalon;cheval  entier  qu'on  emploie  à  couvrir  des 
cavales.  ||  Mule  d-nn  troupeau  destiné  à  couvrir 
les  femelles.  |  Fig.  Mâle  des  oiseaux,  des  plan- 
tes, des  arbres.  ||  Pèie;  chef  d'une  longue  suite 
de  descendants,  ¡j  Fig.  Cause;  source,  principe. 
(  Fig.  Père;  homme  qui  'prend  soin  d'un  autre, 
qui  lui  tient  lieu  père.  Il  Fig.  Père;  auteur,  in- 
venteur. I  Fig.  Père;  auteur,  celui  qui  a  excellé 
le  premier  dans  une  science.  ||  lioh.  Uabil.  V. 
Sayo,  il  El  padre  landola:  maître  homme,  maî- 
tre sire,  celui  qui  se  fait  obéir,  servir.  Ij  El  pa- 
dre de  la  mentira;  l'esprit  séducteur,  le  diable. 

,  \\  Padre  del  yermo;  père  du  désert.  |  A  padre 
ganador  hijo  gastador;  à  père  ménager,  enfant 
prodigue.  |  Padre  adoptivo;  père  adoplif,  celui 
qui  adopte  les  enfants  d'un  au're.  I  Padre  de 
aimas;  prélat,  curé  chargé  du  soin  des  âmes.  || 
Padre  de  concilio;  habile  théologien,  et,  par  iro- 
nie, homme  qui  raisonne  sur  des  matières  diffi- 
ciles et  abstraites  sans  les  entendre.  |1  Padre  de 
familia;  père  de  famille,  qui  a  femme  et  enfants. 
I  Padre  de  la  patria;  père  de  la  patrie,  celui  qui 
fait  beaucoup  peur  le  bonheur  du  peuple.  || 
Paître  nuestro;  palcr,  pater  noster ,  oraison  do- 
minicale. Pater;  gros  grain  d'un  chapelet.  |  Pa- 
dre putativo;  père  putatif,  celui  qui  est  réputé 
le  père  d'un  enfant,  quoiqu'il  ne  le  soit  pas  en 
effet.  Il  Padre  santo;  saint  Père;  le  pape.  ||  Fig. 
Hallar  padre  y  madre;  trouver  des  protecteurs, 
des  secours.  ]  Tener  el  padre  alcalde.  V.  Alcal- 
de. 11  Padres;  s.  ni.  pl  Pères,  noms  qu'on  donne 
par  respect  aux  religieux,  aux  vieillards,  etc.  || 
Peres  d'un  concile;  ceu\  qui  y  ont  assisté.  ||  Pa- 
rents; le  père  ei  la  mère  pris  emsemble.  ■  Pères 
du  désert;  solitaires  qui  y  vivaient.  ||  A'wt'iOoi 
primeros  padres;  wos  premiers  parents,  Adam 


et  Eve.  Il  Los  santos  padres;  les  pères,  les  pères 
de  l'Eglise,  les  saints  docteurs. 

l*»dr(>ni>,  v.  n.  padrear.  Paillarder;  faire  des  ac- 
tes paillards,  des  actes  dimpudicité.  I  Kessem- 
bleràson  père.  ¡  Multiplier;  engendrer;  en  par- 
lant des  aniniaux  inAles.  i|  .Se  dit  aussi  des  jeu- 
nes branches. 

PttdrI,  s.  m.  pa-dri.  Bot.  Padri;  nom  brame  et 
malabre  d'une  espèce  de  bignone. 

Padrliiii,  s.  î.  padrina.  Marraine.  V.  Madrina. 

PadriiiMKe^  s.m.  padrinay-ké.  Pcrrainage;  qua- 
lité de  parrain. 

Padriiia'.CKO-  S.  m.  padrinaz-go.  Qualité;  fonc- 
tion, obligation  du  parrain. 

Padrino,  S.  m.  padri-no.  Parrain;  celui  qui  tient 
un  enfant  sur  les  fonts  de  baptême.  1  Parrain, 
celui  qui  est  choisi  pour  assister  à  la  cérémonie 
de  la  bénédiction  dune  cloche,  et  pour  lui  don- 
ner un  nom.  j  Parrain;  dans  les  combats  sin^'u- 
liers,  celui quechaqueconibattanl  chosissait  pour 
empêcher  la  surprise,  et  pour  lui  servir  de  t'- 
nioin.  I  Parrain;  dans  les  ordres  militaires,  le 
chevalier  qui  présente  le  novice  à  la  réception. 
I  Parrain;  celui  qu'un  soldat  qui  doit  être  passé 
par  les  armes,  choisit  pour  lui  bander  les  yeux . 
I  Fig.  Protecteur;  celui  qui  en  favorise  un  autre 
dans  ses  prétentions. 

Prtdron,  s.  m. /jadron.  Rôle  des  habitants  d'une 
ville.  I  Momment  public  pour  conserver  la  mé- 
moire d'un  événement.  ¡  Fig.  Note  |)ublique 
d'infamie.  ¡  Fam.  Père  qui  gâte  les  enfants.  ¡  V. 
Vatron.,  dechado. 

Padfonazgo,  s.  m,  inus  padrona7.-go.  Patrona- 
ge; protection  qu'un  homme  puissant  accorde 
à  un  homme  d'un  étal  inférieur. 

Padronero,  s.  m.  inus.  p  adroné-ro.  Patron.  V. 
Fatron. 

Padiinua,  s.  f.  padoua-na.  Anliq.  Padouane;  mé- 
daille parfaitement  imitée  d*'  l'antique  par  deux 
graveurs  de  Padoue,  au  commencement  du  XVII 
siècle.  I  Chorégr.  Padouane;  sorte  de  danse  usi- 
té à  Padoue. 

Padiiauo,  na.  adj.  et  s.  padoua-tio.  Géogr,  Pa- 
douan;  qui  est  natif  de  Padoue;  habitant  de  Pa- 
doue. j  Padouan;  qui  concerne  la  ville  de  Padoue 
ou  ses  habitants. 

Paflón,  s.  m.  Architecl.  Plafond;  plancher  revêtu 
de  plâtre,  etc. 

Paga,  s.  f:  pa-ga.  Paye;  ce  qu'on  donne  aux  gens 
de  guerre  pour  leur  solde.  |  Paye;  salaire  des  ou- 
vriers. I  Paye;  action  de  donner  la  [laye.  ,'  Salis- 
faction;  réparation  d'un  délit,  etc.  par  une  peine 
proportionnée,  j  Paiement;  somme  que  l'on  paie. 
¡  Retour;  reconnaissance  dont  on  paie  l'amitié, 
un  bienfait,  j  Inus.  Poule-dinde.  V,  Poca,  j 
Buena  paga;  bonne  paie;  huinme  qui  paie  bien. 
I  En  tres  pagas;  en  trois  paieiüenls;  se  dit  d'un 
mauvais  payeur.  J  Mala  pa^/a;  mauvaise  paie; 
débiteur  qui  paie  mal.  ¡  Vaga  viciüsa:  paiement 
mal  fait;  qui  contient  quehiue  nullité.  |  Ver  la 
paya  al  ojo;  travailler  avec  activité,  dans  la  cer- 
titude de  la  récompense.  ¡  /'a(/aa/<a;  haute  paie, 
solde  plus  forte. 

Pagable,  adj.  paya-blé.  Payable;  qui  doit  être 
payé  à  certains  termes  on  à  certaines  person- 
nes. 

Pagaticro,  rii.  adj.  pagadé-ro-  Payable;  qui  doit 
se  payer. 
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Paen«l<'i-o,  s.  m.  pagndé'io.  Temps;   lieu  où 
l'on   doit    payer,  i  Temps    où   l'on    doit    èiie 
puni. 
Pasado,  «la  part.  pass.  de  pagar.  Payé,  e.  ¡  Fig. 
et  taui.  Salir  bien  pagado;  être  bien  payé;  rece- 
voir ce  qu'on  mérite.  ¡  Salarié;  qui  reçoit  un  sa- 
laire. I  V.  Placentero,  agradable,  apacible.  \ 
Pagado  pe  si;   suffisant  présomptueux.  ¡  Frado 
y  pagado.  V.  Frado.  \  Estamos  pagados;   c'est 
un  rendu,  c'est  un  prêté  rendu;  nous  voilà  quit- 
res. 
Pagador,  s.  m.  pagador.  Payeur;  celui  qui  paye. 
¡  Payeur;  homme  charge  parson  emploi,  par  son 
olïice,  de  payer  des  dipeuses,  des  traitements; 
des  rontes. 
Pagaduría,  S.  f.  Endroit  où  se  font  les  paiements, 

trésorerie. 
PajKai,  s.  f.  Relal.   Pagaie;  rame   dont  se  servent 
les  sauvages   et  les  Indiens  pour  faire   voguer 
leurs  pirogues. 
PMiçamento,   s.    m.   pagamento.   Jiinéral.   Pa- 
gamente;   nom    donné   autrefois  à    une    mine 
composée    de    plusieurs    substances    métalli- 
<|ues    mêlées    avec    l'argent,   i   Paiement.    Y. 
Paga. 
Paganicro,  s.  m.  paganê-ro.  Bot.  Pagamier;  gen- 
re de  plantes  de  la  iamille  des  rubiacées,  établi 
pour  un  arbrisseau  qui  croît  dans  lîleJeCa- 
yenne. 
Pá(»aiiic'ta,    s.    f.    pagamé-ta.    Bot.   Pagamet- 
to  ;  arbre  de  l'île  d'xVmboise  ,  dont  on  ignore  le 
genre. 
Pateamiento,   S.    m.  inus.  V.    Pagamento.  Adv. 
inus.  A  pagamiento.  V.   A  contado  à  satisfac- 
ción. 
PagftitnlcM.  s.  f.  Antq.  nem.   Paganalies;  fêtis 
qu'on  célébrait  au  mois  de  janvier,  dans  chaque 
village,  en  l'honneur  des  divinités  champêtres, 
ft  particulièrement  de  Cérès. 
'Pagniicla,  S.  T.  ïchlhyol.  Pagenelle;    espèce  de 

poisson  du  genre  des  gobies. 
Paganfa,  s.  f.  inus.V.  Paganismo. 
Paganice,  ca.  adj-  Anl.  rom.  Paganique;  qui  ap- 
apparlient  aux  villages,  aux  habitants  les  eam- 
fagiies.  ¡  Fiestas  pagánicas;  fêtes  paganiques, 
l'êtes  communes  aux  gens  de  la   compagne,  au 
lieu  que  les  paganales  étaient  des  tètes  particu- 
lières à  chaque  village. 
Pag;aui.«nio,  S.  m.  Paganisme;  religion  despaïens, 
idolâtrie,  culte  des  faux  dieux.  ¡  Paganisme;  na- 
tions païennes.  < 
Pngane,  na,  náj.  paga-no.  Païen;  idolâtre,  ado- 
rateur des  idoks.  ¡  Païen;  se  dit  aussi  de  tout 
ce  qui  est  relatif  au  culte  d?s  faux  dieux,  des  ido- 
les. ',  Païen;  on  le  dit   quelquefois  des  peuples 
modernes  qui  adorent  les  idoles.  |  Païen;  s'em- 
ploie quelquefois  pour  désigner  les  auteurs  qui, 
dans  leurs  écrits,  font  usage   de  la  mythologie 
grecque  ou  romaine,  et  mêmes  des  personnes 
^}ui  aiment  ce  système. 
PH;iano,  S.  m.  paga-no.  Campagnard;  paysan.  ¡ 
/'Bien  celui  qui  est  idolâtre.  ||  Celui  qui  paie,  qui 
cunliiljue. 
Pagaituto ,    s.    m.    pagapa-to.   Bot.  Pagapate; 
genre   de  jilanles   dicotylédones,  àJleurs  fom- 
plèles,    delà  famille  des   myrtécs,  comprenant 
«ne  espèce  le    pagapate   iicide ,   arbre   de   dix 
a  dnuzc   nièlrcs  de  hauteur ,   qui  croît  dans  les 


lieux  humides,  à  la  Nouvelle-Gninée  el  au  Ma- 
labar. 
Pagar,  v.  a.  pagar.  Payer;  acquitter  une  dette.  | 
Hacerse  pagar;  se  faire  payer;  vendre  ses  servi- 
ces, tirer  un  profil  de  fonctions  qui  doivent  être 
gratuites.  ¡  Payer;  se  dit  quelquefois  des  per- 
sonnes ou  des  choses  qui  sont  sujettes  à  quelque 
impôt,  qui  doivent  quelque  droit.  ||  Fig.  Payer; 
recompenser,  reconnaître.  |  Payer;  dédomma- 
yer.  ||  Payer;  obtenir,  acquérir  quelque  chose 
par  un  sacrifice.  ||  Payer;  expier,  souffrir  la  pei- 
ne, le  chûtiment  d'une  faute.  ||  Plaine;  aguéer.  ," 
Payer  de  retour;  répondre  à  l'amitié.  I  Soudoyer; 
payer  la  solde.  \  Pagar  tanto  por  barba,  por 
cabeza;  payer  tant  par  tête.  ||  Fam.  Pagar  el  pa- 
to; payer  l'oie  sans  l'avoir  mangée.  Il  Pagar  á  co- 
ces, payer  en  monnaie  de  linge,  j  Pagar  en  di- 
nero; payer  en  espèces  sonnantes.  {  Payar  de 
contado,  ó  real  sobre  real;  payer  comptant.  || 
Pagar  la  fonda;  payer  les  violons,  payer  les 
frais  des  plaisirs  des  autres.  |  Pagar  con  trastos 
viejos,  con  arambeles;  payer  en  chats  et  nats. 
li  Vagar  en  buena  moneda;  payer  en  bonne  mon- 
naie. Il  Fig.  Donner  satisfaction  entière.  ]  Pagar 
décontado;  payer  comptant.  ||  Fig.  Pagar  en  la 
misma  moneda.  V.  Moneda.  ¡  Pagar  escote; 
payer  son  écot.  ||  Pagar  justos  por  pecadores; 
payer  pour  les  coupables,  en  parlant  des  inno- 
cents; pour  les  puissants,  en  parlant  des  faibles. 

I  Pagar  la  visita;  rendre  une  visite.  |  Pagar 
sxi  pecado;  payer  la  faute,  en  êtie  puni.  1  Pagar 
la  doble  ;  payer  au  double.  ||  A  pagar  de  mi 
dinero;  je  parierais  ma  bourse  que.  ¡  Pagarse 
por  sü  mano  ;  se  payer  par  les  mains,  |  Inus. 
Andar  á  págame  no  pagó;  vouloir  tantôt  une 
chose,  tantôt  ne  la  point  vouloir.  ¡  Fig,  e  fam. 
Payar  con  el  pellejo;    mourir;  cesser  d'exister. 

II  Fam.    Papar  farda  ó  la  farda  ;    payer  cher, 
faire  un  sacrifice  pour  obtenir  quelque  chose,  il 
Pagar  pur  entero,   parpayer;  payer,  entière- 
ment. 

Pagamo,  v.  pron.  pagar-sé.  Se  payer;  se  satis- 
faire, être  payé.  (  Pagarse  de;  se  payer  de;  fixer 
son  attention  sur.  ¡j  Pagarse  de  razones;  se  pa- 
yer de  raisons;  se  rendre  aux  raisons  qu'un  au- 
tre allegeu.  1  Pagarse  de  buenas  razones;  se 
laisser  aller,  se  laisser  séduire  par  des  raisons 
spécieuses. 

Pagarco  ,  s.  pogar-lio.  Fist.  anc.  Pagarque;  pre- 
mier magitrat  d'un  village  .  chez  les  anciens. 

Pagaré  ,  s.  m.  pajara.  Rescription  ;  manderaenj 
par  écrit  pour  toucher  une  somme. 

pagayarco,  S.  m.  pagayar-ko.  Antiq.  Pagayar- 
que  ;  magistrat  de  village  chez  les  anciens. 

Pagaza  ,  s.  f.  paga-za.  Relat.  Pagaza;  espèce  de 
panier  dont  les  Indiens  font  usage  en  guise  de 
portemanteau. 

pagel ,  s,  m.  pag-hél.  Rouget.  Y.  Besuguete. 

Pageron  ,  S.  m.  pag-héron.  Maram.  Pagéro  ou 
pagéron;  espèce  de  chat. 

PagcMia,  s.  f.  pa-hè-ssia.  Bot.  Pagésie;  genre  de 
plantes  dicotylédones,  à  fleurs  complètes,  mono- 
pétalées,  irrégulières,  la  famille  des  personnées, 
comprenant  la  pagésie  à  fleurs  blanches,  qui 
croit  à  la  Louisiane. 

pagina  ,  s.  f.  pag-hina.  Page  ;  un  des  côtés  d'un 
feuillet  de  papier ,  de  parchemin  ,  etc.  ||  Page; 
l'écriiuri'  ou  l'impression  contenue  dans  la  pa- 
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ge  mciue.  ||  l'ufçe;  conleiiu  de.  la  page  coiij,nleiû 
sous  le  rapport  lilléraire.  I|  Esto  es  la  página 
mejor  de  su  liistoria;  c'est  la  plus  belle  page  de 
son  liisloire  ;  c'est  l'action  qui  lui  fait  le  plus 
d'honneur,  c'est  le  moment  le  pluà  honorable  de 


8i«;uis  mMins  linaclerisés  p.ir  la  lii!i;;iicur  dp 
leur  carapace,  leurs  patics  antérieures  termi- 
nées en  pinces  cl  la  mollesse  de  leur  lemiment. 
Paguro,  a.m.  pagouro.  Crust.  l'agurc  ;  genre, 
de  crustacés  diapodcs  macroures. 


I  Agrie.  Page;  premier  bouton  qui  sort  du    Pwii  ,  s.  m.  Uelat.  l'uii  ;  nom  (ju-on  donne  ,  dans 


bourgeon   de  la  vigne.  |  Bot.  Page  ;  chacun  des 
deux  surfaces  d'unefeuille  plane.  i 

Paginar,  >,  a.  pag-hihar.  Typogr.  et  libr.  Pagi- 
ner ;  numéroter  les  pages  .l'un  livre. 
Patcii*'*!'"*^  <   v-  P'on.   pafl-Zunar-iá.  Se  paginer; 

être  paginé. 
Paeiia,  s.  f.  pag-na.  Bot.  Pagna;  grand  arbre  des 
Indes  orientales,  qui  produit  une  espèce  de  co- 
lon renfermé  dans  une  écorce  forte,  dont  on  se 
sert  pour  faire  des  coussins  et  des  matelas. 
Pmxo,  s,  m.  pn-go.  Paiement;  action  de  payer.  || 
Payement;  salaire,  récompense.  Il  Espace  de  ter- 
re ;  canton  ,  champs  ,  vignes.  i|  Coq  d'Inde.  |  V. 
Paio.  Il  Carta  de  pago  ;  mandement  ;  billet  por- 
tant ordre   à   un  comptable  de  payer.  ||  Cuenfa 
en  pago;  solde  de  compte,  .lu  propre  et  au  figu- 
re, Il  Dar  el  pago;  avoir  son  sahire  ;  recevoir  son 
châtiment  ,  en  parlant  d'un  crime,  ou  en  par- 
lant par  antithèse,  payer  un  bienfait  par  une  in- 
gratitude. Il  En  pago;   en  paiement,  en  récom- 
pense. 
Pago  ,  ga.  adj.  pa-go.  Payé.  V.  Vagado. 
Pagoda  ,  s.  f.  pa-goda.  Pagode;  temple  païen  de 
certains  peuples  de   l'Asie ,    particulièrement 
des  Chinois,  des  Indiens  et  des  Siamois.  ||  Ar- 
chit.  Pagode;  les  pagodes  consistent  en  un  pa- 
villon formant  le  sanctuaire   de  l'idole,  et  en 
deux  appentis,  l'un   devant  ,  l'autre  derrière, 
pour  le  peuple,  H  Pagode*  idole  qu'on  adore  dans 
ces  temples.  ||  Par  cxtens.  Pagode  ;  petites  figu- 
res, ordinairement  de  porcelaine,  et  dont  sou-  | 
vent  la  tète  est  mobile.  Il  Métrol.  Pagode  ;  mon- 
naie d'or  en  usage  dans  l'Inde ,  et  dont  la  valeur 
et  le  poids  varient  selon  les  différents  lieux. 
Pagodita,  s,  f.  pàgodi-ta.  Miner.  Fagodite;  stéa-  ' 
tile  rose  ou  vert ,  vulgairement  appelé  pierne  de 
lard  ,  dont  sont  faits  les  magots  de  la  Chine.         \ 
Pngotc,  s.  m.  pago-f^.  Celui  sur  qui  on  rejette 
toutes   les  fautes  d-autrui.  |i  Boh.  Celui  qui,  de 
valet  d'une  femme  publique,  en  est  devenu  l'cn- 
iremelleur,  le  souteneur. 
Pngotiii ,  s.   m.  pagotinn.  Uelat.  Pagotin  ;  nom 
qu'on  donne,  dans  hlnde  et  en  Chine ,  aux  espè- 
ces de  petites  chapelles  qui  sont  dans  les  pago- 
des. Il  Pagotin  ;  petites  pagodes  seules  et  isolées 
dans  différents  hameaux  ou  villages,  dans  les- 
quelles se  trouvent  ordinairement  les  figures  ou 
les  statues  des  dieux  qu'on  y  adore.  |1  Pagotin; 
statues  mêmes  de  ces  divinités. 
Pagro  ,  s.pa-gro.  Ichthyol.  Pagre,-  genre  de  pois- 
sons de  l'ordre  des  acanthoptérygiens  et  de  la 
famille  des  sparoïdes.  Il  Zooph.  Pagre  :  genre  de 
pfdypiers  fossiles,  comprenant  plusieurs  espè- 
ces .  le  pagre  élégant  et  le  pagre  changeant. 
Pagiii-iidcs,  s.  m.  pagoiira-déss.  Philol.  Pagura- 
des;  peuple  imaginaire  créé  par  Luisen  ,  qui  le 
peint  comme  vaillant  et  excellent  á  la  course. 
Piisiii-inno  .    lia.  pagoxiria-tio.  Crust.  Paguricn; 

qui  ressemble  à  un  pagure. 
Ptigm-iHiios  ,  s.  m.  pagonria-nnss.  Crust.  Pagu- 
liciis;  iribu  de  crustacés  de  l'ordre  des  décapo- 
dcï  .  fumille   des  macroures  ,   renfermant  plu- 


l'Océanie  et  particulièrement  dans  la  Nouvelle- 
Zélande,  aux  villa^'es   lortiliés  ,  entourés  de  pa- 
lissades, et  à  l'abri  des  coups  de  main  de  l' en- 
nemi. 
PaldonoMOlogia  ,  s.  î.  pai<ltino$  ¡log-hia.  Médec  . 
Paidonosologic?  traité,  description  des  maladio» 
des  enfants. 
Paila  .  s.  f-  pn-'ila.  Bassin  à  larer  les  pieds.  |  Pou- 
le; utensile  de  cuisine  pour  frire,  ctc 
Pailón,  s.  m.  augm.  de  paila.  V.  ce  mol. 
Pairar,    v.  n.  païrar  Mar.    Klrc   surpris  par  un 
calme;  demeurer  sans  vent,   les  voiles  lun.lues. 
en  parlant  d'un  vaisseau, 
pairo,  s.  m.pai-ro.  Mar.  Panno.  Poner  al  pairo; 
mettre  en  panno;  situation  d'un  vaisseau  dont 
les  voiles  sont  placées    de  façon  qu'il  se  main- 
tienne sans  marcher,  il  Estar  6  ponerse  en  fa  - 
cha  ó  al  pairo  ;  être  ou  mettre  en  panne  un  vais- 
seau. ||  L'action  d'être  surpris  d'un  calme  ,  en 
parlant  d'un  vaisseau. 
Pals.  s.  m.  paiss.  Pays;  région  .  contrée.  ||  Pays< 
se  dit  quelquefois  des  habitants  même  du  pays. 
Il  Pays;  patrie,  lieu  de  naissance:  s'entend  quel- 
quefois de  tout  l'Etat  dans  lequel  on  est  né  ,  et, 
quelquefois,  de  la  province  ,  de  la  contrée,  de  la 
ville  où  1-on  a  pris  naissance.  H  Paysage;  tableau 
représentant  des  campagnes,  etc.  1|  Todoel  mun- 
do es  pais  ;  les  hommes  sont  les  mêmes  partout. 
Il  Correr  el  pais  ;  courir  le  pays,  le  monde. 
Palsagc  ,  s.   m.  paisag-hé.  Paysage;  étendue  de 
pays  que  l'on  voit  d'un  seul  aspect.  Il  Paysage, 
genre  de  peinture  qui  a  pour  objet  la  représen- 
tation des  pavsages, 
Paisana ,  S.  f.  paissa-na.  Paysanne  ;   sorte  de 

danse. 
Pai.<9aiiagc.  s.  m.  paissanag-hè.  Habitants  d'un 
\      pays.  Il  Relation  ,  qualité  de  compatriote. 
Pai!«aiio,  lia.  ad),  paissa-no.  Compatriote  ;  pays, 
qui  est  du  même  pays.  ||  Habitant  non  militaire 
I      d'un  village, 
paja  ,  s.  f.   pah-ga.  Paille;  chaume  desséché  des 
graminées,  et  surtout  des  céréales,  après  qu'on 
a  enlevé  les  graines  contenues  dans  l"épi.  ||  Pail- 
le ;  ta  paille  est  cette  tige  qui  dans  les  céréales, 
porte  l'épi  ou  les  épis  ,  mais  seulement  lors- 
qu'elle est  sèche,  abattue  et  privée  de  grain.  | 
Paille;   se  dit  des  brins   de  paille  qui  restent 
dans  le  pain  grossier  des  paysans.  |  Fig.  Paille; 
s'emploie  dans  les  parolesde  l'Evangile,  pour  dé- 
'      signer  les  réprouvés,  par   opposition  au  grain, 
qui  signifie  les  élus. wFig.  clîam.  Hombre  de  pa- 
ja; homme  de  paille;  homme  de  néant,  sans  va- 
i      leur,  sans  nulle  considération.  |U4co.çfar.îe  en 
la  pnja  ;  coucher  sur  la  paille  ;  être  dans  la  mi- 
sère.  I  Hechar  pajas  ;   tirer  à  la  courte  padle; 
tirer  au  sort  avec  des  brins  de  paille  d'une  lon- 
i      gueur  inégale.  |  Métrol.  Paille;  petite  lamelle 
qui  se  détache  de  la  surface  d'une  barre  de  fer. 
I      et   que  l'on  rencontre  quelquefois  dans  son  ¡n- 
léricnr.  ||  .loail.  Paille;  défaut  qui  se  trouve  quel- 
quefois dans  les  pierreries,  et  surtout  dans  les 
diamants,  et   qui  en  diminue  l'cclat.  [j  Miner. 
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Paille;  se  dit  des  inégalités,  crevasses  ou  di- 
versités de  couleur  qu'on  trouve  dans  les  pier- 
res de  mine.  Il  Paille,  fétu;  petit  brin  d'her- 
be, etc.  Il  Fig.  Chose  légère,  sans  substance,  etc. 
Paja  de  meca  ó  de  esfjninanto;  séchénanl;  jonc 
odorant.  ||  Paja  largn;  paille  de  seigle  que  l'on 
conserve  dans  sa  longueur  sans  la  hacher.  Les 
chevaux  en  sont  très-friands.  ||  Fig.  Personne 
longue,  mince  et  dégingandée.  |i  Fie.  Haquenée; 
grande  femme  dégingandée.  li  Paja  de  a gt/a;  cer- 
taine mesure  d'eau  qu'on  distribue  dans  les 
fontaines.  ||  No  haberle  echado  à  uno  paja  ni 
cebada;  se  dit  pour  faire  entendre  qu'on  n'a 
jamais  traité  ou  connu  la  personne  dont  on  par- 
ie. Il  Buscar  la  paja  en  el  oido  ;  chercher  noise, 
querelle  à  quelqu'un.  No  montar  ó  no  importar 
Una  paja;  cela  ne  fait  rien,  n'en  vaut  pas  la  pei- 
ne, ou  ne  vaut  pas  un  fétu.  1|  Fig.  No  pesar  una 
poja;  être  extrêmement  léger,  ou  de  peu  d'im- 
portance. I  Quitar  la  paja;  goûter  le  vin  avant 
les  autre^.  ¡  Todo  eso  es  paja;  se  dit  de  celui 
qui  parle  beaucoup  sans  rien  dire  de  solide.  H 
.Sacar  pajas  ;  sorle  de  jeu  de  cartes,  qui  consis- 
te à  les  tirer  une  à  uiie,  en  les  nommant  par 
ordre  depuis  1-as  jusqu'au  roi ,  et  en  mettant 
de  côté  celles  dont  on  a  ainsi  désigné  la  valeur. 
Il  Sacar  paja  de  una  albarda;  faire  une  chose 
très-facile,  qui  demande  peu  de  talent.  ¡  Vemos 
la  paja  en  ojo  afjeno  xj  no  la  viga  dd  lagar  en  el 
nuestro;  on  ne  voit  pas  une  poutre  dans  son 
œil ,  el  l'on  voit  une  paille  dans  celui  de  son  voi- 
sin. I  Fam.  Tomar  las  pajas  con  el  cocote,  ó 
alzar  las  pajas  con  la  cabeza;  tomber  à  la  ren- 
verse. Il  A  humo  de  pajas.  V.  Humo.  |  inns.  A 
lumbre  de  pajas;  rapidement;  en  un  clin  d'œil. 
Dormirse  en  las  pajas  ;  être  négligent ,  peu  soig- 
neur pour  ses  intérêts.  ||  En  un  álzame  y  quí- 
tame pajas;  en  un  instant  ,  en  un  clin  d'œil.  || 
Por  quítame  allá  esas  pajas  ;  pour  un  rien,  pour 
une  chose  de  peu  d'importance. 
Pajuila,  s.  f.  Paille  haciiée  et  cuite  avec  du  son, 

pour  les  bestiaux. 
Ptijado.  d«.  adj.  Paille;  qui  est  de  la  couleur  de 

la  paille. 
Pajar,  s.  m.  paq-har.  Paillier;  lieu  où   l'on  met 
la  paille.  ||  Quitar  cruces  de  un  pajar;   entre- 
prendre une  chose  difficile,  chercher  une  aigui- 
lle dans  une  botte  de  foin. 
Pújnra,  s.  f.  Femelle  d'oiseau.  V- Pájaro.  |  V.  Co- 
meta.  \\  Pájara  pinta;   espèce  de  jeu  de  gage 
touché. 
Pnjarcar,  V.  n.  Oiseler;  chasser  aux  oisseaux.  | 
Fig.  Battre  le  pavé;  mener  une  vie  oisive  et  va- 
gabonde. 
Pajarel,  s.  m.  Chardonneret.  V.  Gilguero. 
Pajarera,  S.  f.  Volière;  grande  cage  où  l'on  élè- 
ve les  oiseaux.  ;|  Fig.   Plaisanterie;   badinage, 
mot  ponr  rire. 
P.ijareria,  S.  f.  pag-haréri-a.  Abondance,  mul- 
titude d'oiseaux. 
Pajarero,  S.  m.  Oiseleur;  celui  qui  fait  métier  de 
prendre  des   oiseaux  à  la  pipée,  aux  filets,  ou 
autrement.  |1  Fig,  Fainéant;  vagabond,  batteur 
de   pavé.  ]  Cagier;  qui  porte  les  oiseaux  à  ven- 
dre. 
Pajarero,  ra.  adj-  pag-harè-ro.   Gai;  plaisant, 

burlesque. 
Pajarica,  s.  f.   diminut.  de  Pájara.  V,  Ce  mot. 


Pajarico,  iilo.  s.  m.  diminuí,  de  Pájaro.   V.  ce 

mot. 
Pajaril,  s.  m.  Mar.  On  ne  s'en  sert  que  dans  la 
phrase; /lacer /jfljari/;   amurer  los   voiles,   pour 
lesmaintenircontrel'cffortdu  venl.  |  Mar.  Amar- 
re de  voiles. 
Pajarilla,  s.  f.  Bol.  Ancolie;  plunte  cullivce  dans 
les  jiirdiiis,  à  cause  de  la  beauté  de  la  fleur,  qui 
est  garnie  de  cinq  neetairescn  farine  de  cornets 
recourbées  et   alternant  avec  les  pétales. 
Pajarilla,  s.  f.  diminut.  de  pájara.  V.ce  mot.  ! 
Rate  de  porc,  et,  par  extension,  des  autres  ani- 
maux. ¡  Fig.  Timidité  qui    empêche  de    parler 
en  public,  qui  fait  rester  court.  ¡  Fig.  Aleijrar- 
se  la  pajarilla;  s'épunouir   la   rate;  se    réjouir 
avec  un  plaisir  extrême.  |  Fig.  Hacer    temblar 
la  pajarilla;  inúmidpv;  fiiirc  peur. 
Pajarita,  s.  f.  dimin.  de  pájara.   V.    Ce   mot.  ¡ 
Pajarita  de  lasnieves.   V.  Aguzanieve.    ¡    Fig. 
Asarse,  ó  caerse  las  pajaritas;    faire   une  cha- 
leur excessive.  ¡  Fig.  Traerle  las  pajaritas  vo- 
lando; chercher  à  plaire  à  quelqu'un,  étudier, 
flatter  ses  goûts. 
Pajarito,  s.  m.  diminut.  de  pájaro.   V.  ce  mot. 
I  Fig.  Quedarse  como  un  pajarito;  mourir  pai- 
siblement; avec  tranquillité. 
Pájaro,  s.   m.  Zool.  Oiseau;   animal   de  la  classe 
de»  oiseaux,  qui  a  deux  ailes,  deux  pâtes,  etc. 
I  Fig.  Moineau:  passercan.  petit  oiseau  de  plu- 
mage gris,  qui  aime  à   faire  son  nid  dans  des 
trous  de  murailles.  |  Fig.   Homme   de  considé- 
ration dans  la  république,  etc.  ]  Oiseau  de  proie. 
¡  Pajaro  bitango;  V.  Cometa.  \  Pajuro  bobo; 
oiseau  niais;  espèce  de  geai   marin.    ¡    Pájaro 
carpintero:  \)\c.  Y.  Pico.  \  Pájaro  comunere;  es- 
pèce de  moineau  qui  fait  son   nid  en    commun 
avec  ceux  de  son  espèce.  ¡  Pcijaro  de  sol;   oi- 
seau du  soleil;  nom  que  les  Chinois  donnent  à 
l'oiseaudu  paradis.  ¡  Pájaro  resucitado;  oiseau- 
mouche  ;  oiseau-murmure.  |  Pájaro   solitario; 
merle    de  roche;     passereau   solitaire.    ¡    Fig. 
jffomme  qui  fuit  le  commerce  du  monde.  ¡  Pája- 
ro niño:  pingouin  ou  pinguin;   oiseau  de  mer 
qui  ne  peut  |)as  voler.  ¡  Pcijaro  acollarado;  oi- 
seau à  collier,   oiseau   qui  à  une  espèce  de  cer- 
cle au  tour  du  cou.  |  El  pájaro  voló;  les  oiseaux 
sont   dénichés,  se  sont   enfuis,  évadés.  ¡  Mas 
vale  pájaroen  mano  que  buitre  volando^  le  moi- 
neau pris  vaut  mieux  que  l'oie  qui  vole.  |  Loc. 
adv.  A  vista  de  pájaro:  à  vue  d'oiseau:  de  la 
manière  dont  un  oiseau  verrait  l'objet  dont  il 
s'agit,  s'il  planait  au  dessus. 
Pájaros,  s.  m.  pi.  Zool.  Oiseaux;  deuxième  clas- 
se des  vertébrés,  placée  à  côté  des  mammifè- 
res, comprenant  des  animaux  vertébrés  ovipares 
à  circulation  et   respiration  double,  organisés 
pour  le  vol. 
Pajarota,  S.  f.  Fausse  nouvelle;  nouvelle  qui  n'- 
est pas  vraie. 
Pajarotada,  s.  f.  V.   Pajarotada. 
Pajaróte,  S.  m.  diminut.  de  pájaro.  V.  ce   mot. 
Pajarraco,  s.  m.   Gros  oiseau  dont  on  ignore  le 

nom. 
Pajarraco,  s.  m.  V.  Pajarraco. 
Pajaza,   S.    f.    Litière;  débris   de  la    paille  que 
mangent  les  chevaux,  et  qui   se   trouve  répan- 
due dans  les  écuries. 
Pajazo,  s.  m.  Blessure  que  les  chevaux  qui  pais- 
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s  Mil  il.iMS  mi  iliaiiip,  sp.  füiil  aux  ycux  avec  Ips 
lijícs  (le  blcd. 
Vj»jo,s.  (u.  ;)íiv-/ii!.  Pase:  .iciiiic  gniitilhommo- 
iu(',(Mil'atil(l'iioiinLM»r  sorvDiil  auprès  d'un  roi, 
(liiu  piiiicc.  d  lili  sci^íiiPiir,  diMil  il  luiilc  la  li- 
vret'. Il  l'a;!e;  miiHsi',  apprenti  iiiitelut.  |  Pnjfí 
(le  /ri/v'/.  V.  !!  lisa.  \  Puja  ile  rámara,  \*-a'¿<i  de 
chauíbre.  |  Pdji'  du  csrnha;  iudussc.  petil  i^ar- 
Ç0I1  serMUil  (l.úis  l'éipiipa'p'c  d'uu  vaisseau,  d'- 
uiie  {íaU-re.  i  Paje  (/.■  (¡hv'ta\  pa^e  à  la  suite 
d'un  caititaiiie.  el  (lai  portail  sa  lance.  |  P(i¡>'^  da 
qninn  ;  le  plus  ancien  des  pajíes  du  roi,  qui  por- 
te SCS  armes  cu  l'absence  del  armero  mayor. 
¡  Paje  de  lanza,  de  r-jilela.  de  armas;  pa^;c  qui 
suit  son  inaitre.  et  qui  porte  ses  armes,  ¡  Paje; 
s.  m.  pi.  Kirivières  ;  fonel  qu'on  donne  aux 
écoliers. 
l*iij<'rieo,  ill».  iîo.  s.  m.  diminuí,  de  paje.  V. 
ce  mot.  1  lispùco  de  petite  table  ou  de  guéri- 
don fort  bas,  sur  lequel  on  met  des  lumières. 
Piijei,  s.  m.  Iclitbyol.  Pajel;nom  spécifique  d'une 

espère  de  pafire. 
l»ajor«.  s.  f.  Petit  paillier  ;   lieu,   endroit  ou   on 
met  la  paille  dans  les  écuries  pour  l'avoir  sous 
la  main. 
PajtTo,  s.  m.  l'aillcur:   celui  qui  vend,  qui  voi- 
ture, qui  fournit   de  la  paille. 
■•njira,  ¡il|i.  Ua.  s.  f.  diminuí,   de  paja.  Petite 
paille.  I  Paillette:  petit  cigare,  fait  avec  du  ta- 
bac de  la  Z/abane  enveloppée  dans  une  feuille 
de  maïs, 
i*iiJiiiacioii.  s.  f.  Typogr.  et  lihr.  Pajinalion;  sé- 
rie de  numéros  des  pages  du  livres,   indiquant 
leur  ordre  relatif. 
i*iiji7.o,  sea.  adj.  Paillé;  qui  est  de  la  couleur  de 

la  paille.  ¡  Fait  ou  couvert  de  paille. 
iNijoniNiiMi,  s.   m.  Higt.  rclig.  Pajonisme;   doc- 
trine des  |)ejonistes. 
PaJKiii.xta,  s.  m.  pnq-homs-ta.  Hist.  rélig.  Pajo- 
nislp;  membre  d'une  secte  protestante  fondée, 
vers  la  fin  du  XVII  siècle,  par  un  ministre  d'- 
Orléans nommé  Pajon,  qui  ne  partagaient  point 
l'opinion  de  Caloin  sur  la  grâce  efficace    tit  la 
prédestination. 
■Mijowo,  «a.  adj.  Qn\  est  de  paille,  qui  a,  qui  con- 
tient beaucoup  de  paille. 
Pajiirlu,  s.  f.  diminuí,  de  Paja.  Potito  paille.  ! 
Allumette;  petit  brin    de  bois  soufré  par  les 
bouts  pour   allumer  une  bougie,  le  feu,  etc. 
Pnjiisero,  s.  m.  pag-hougé-ro.  Se  dit,  dans  quel- 
ques endroits  d'Espagne,  du  lieu  où  on   laisse 
jxturrir  la  paille  pour  on  faire  du  fumier. 
Pajii-A,  s.  m.  pag-hmn.T.  Litière.  V.  Pajaza. 
PaJiiKo,  s.  m.  pai]-liOH-io.  Se  dit ,  dans  quelques 
endroits  d'Espagne  ,  de  la   mauvaise  paille  qu' 
on  laisse  pourrir  pour  s'en  servir  comme   d'un 
engrais. 
I*akiakc'ii.4,  S.  m.  pi.  paldakens.  Comm.  Pakla- 

kens  :  drap  qu'on  fabrique  en  Angleterre. 
i»al,s.  m.  Blas.  V.  Palo. 

l»i»la,  s.  f,  pa-la.  Antiq.  rom.  Palla  ;  longue  robe 
Iraîniinte  que  les  acteurs  portaient  dans  les  tra- 
gédies. Il  Palla  ;  manteau  que  les  dames  romai- 
nes mettaient  par-dessus  la  slole,  et  que  les 
hommes  ne  pouvaient  pas  porter  sans  se  désho- 
norer. |  Pelle  ;  instrument  de  fer  ou  de  bois, 
large  et  plat  ,  qui  a  un  long  manche,  et  qui  sert 
à  divers  usages.  |1  Polie;  partie  largo  do  l'aviron. 


Il  Pelle  il  feu.   I  Pelle  de  four;  pelle  pour  en- 
fourner le  pain.  |  Battoir;  espèce   de  palette  à 
manche  ,  enduite  de  colle  et  de  nerfs,  recouver- 
te de  p  uchcmin  ,  el  dont  on  se  sert  pour   jouer 
h  la  convie  ou  à  la  longue  paume.  \  Insiriiment; 
qui .  an  jeu  de  la  argolla,  sert  ¡i  pousser  la  bou- 
le. I  M  ir.  Pale  ;  la  partie  plate  d'une  rame,  d'un 
aviron  ,  (H'ile  (jui  entre  dans  l'eau.  1|  Bot.  l'aie; 
nom  vulgaire  do  la  spatule.  ||  Krpet.  Pale  ;   nom 
spéciliiiue  d'une   couleuvri'.  |  Fond  de   l'œuvre 
sur  ti'iincl  est  assise  une   piorrcric  enchâssée.  || 
Empeigne;  ce  qui  forme  le  dessus  d'un  soulier. 
Il  Écliarnoir  ;  outil   pour  écharner.  |1  Tablette; 
face  plate  des  dents.  IJFig.  Adresse;   dextérité. 
Il  Harer  pala  ;  présenter  le  battoir  pour  rece- 
voir la  pallo.  11  Bob.  Se  mettre  devant  quelqu'un 
pour  l'amuser  pendant  qu'on  le  vole.  \  Fig.  Mê- 
ler pnla  ;  engager  quelqu'un  adroitement   dans 
une  affaire.  ||  Fig.  Meter  su  media  pala  ;  con- 
courir, prendre  parla  une  entreprise.  1]  Fam. 
Corta  pala;  peu  instruit  ,  qui  a  peu  de  connais- 
sances dans  une  matière.  H  Pafas;  s.  f.  pi. Dents 
de  devant  d'un  cheval. 
Palabra,  s.  f. /)a?a-&ra.  Parole  ;   mat   prononcé. 
I  Parole  ;   faculté  naturelle  de  parler.  |1  Tener 
el  don  de  la  palabra;  avoir  le  don  de  la  parole; 
bion  parler,  parler  facilement,  j  Parole  ;  le  ton 
do  la  voix  ;  selon  qu'elle  est  forte  ou  faible,  dou- 
ce ou  rude  ,  etc.  ||  Parole  ;  sentence  ,  bemi  sen- 
timent, mot  notable,  j  Parole;  mol  ou  discours 
considéré  sous  le  rapport  des  qualités  que  lui 
donne  l'idée  ou  le  sentiment  qu'il  exprime.  || 
Iron.  Buenas  palabras  ;  de  belles  paroles;  de 
grandes  promesses  qu'on  n'a  pas  dessein  de  te- 
nir 1  Buenas  palabras  ;  de  bonnes  paroles;  des 
discours  qui  annoncent  des  iRtcntions  favora- 
bles. I  Llevar  la  voz,  la  palabra  ;  porter  la  pa- 
role ;  parler  au  nom  d'une  autorité' ,  d'une  com- 
pagnie ,  d'un  corps,  au  nom  de  phiisieurs  per- 
sonnes. I  Parole  ;  se  dilquelqucfi>is  des  ternies, 
des  expressions  considérées  rclalivcmenl  à  l'art 
de  parler  ou  d'écrire,  j  Parole  ;  élcrqu^cnec,  dic- 
tion. Il  Parole  ;  assurance,  promesse  vcrbaVepar 
laquelle  on  s'engage  à  faire  certaines  choses.  1 
Entretener  con  palabras  ;  donner  des  paroles, 
donner  de  belles  paroles  -,  faire  de  gramfes  pro- 
messes sans  avoir  dessein  de  les  tenir.  WB'ajo 
mi  pníaí^ra;  ma  parole,  ma  parole  d'honneur; 
se  dit  quelquefois,  dans  la   conversation   pour 
affirmer  fortement.  |1  Jugar  bajo   su  palabra; 
jouer  sur  sa  parole  ;  jouer  à  crédit  et  sur  sa  bon" 
no  foi.  [  Tener  una  sola  palabra;  n'avoir  qu  li- 
no parole  ;  tenir  toujours  ce  que   l'on  a  promis- 
I  Parole  ;  proposition  qu'on  fait  de  la  pari  d'u- 
ne autre,  j  Palabras  ,  s.  f.  pi.  Paroles  ;  signifie 
quelquefois,  discours  piquants,  aigus,  offen- 
sants. I  Paroles  ,  promesses  vaines  cl  vagues, 
par  opposition  à  effets.jiRélig.  îm  palabra  eter- 
na ,  la  palabra  increada;  la   parole  olornolle, 
la  parole  incrée;  .lésus-Christ.  I|  La  palabra  de 
Dios  ,  la  palabra  divina  ;  la  parole  de  Dieu  ,  la 
parole  divine  ;  rEcrilurc  sainte  et  les  sermons 
qui  se  font  pour  l'expliquer.  |  Parole:  ordre  ou 
commandement  souverain  qui  s'exécute  sur-le- 
champ.  Il  Palabras  sacramentales  ;  paroles  sa- 
cramentales ;  les  mots  que  le  prêtre  prononce 
dans  la  consécration.  Il  Palabras  mcigicas  ;   pa- 
roles magiques;  les  paroles  dont  le  peuple  croit 
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que  les  magiciens  se  servent  pour  desopéraiions 
de  magie.  Il  Paroles;  les  mots  d'un  air  ,  d'une 
cbanson  ,  d'un  motet,  etc.  1¡  Loe;  adv.  Bajo  pa- 
labra ó  bajo  la  palabra  ;  sur  parole  ;  d'après  le 
témoignage  d'autrui.  |  inus.  Parabole  ;  prover- 
be, sentence.  I  inus.  Timbre  de  la  voix.  |  Pala- 
bra ,  joint  aux  particules  négatives  no  ou  ni  et 
à  un  verbe,  donne  plus  de  force  à  la  négation; 
avec  no,  on  met  palabra  après  le  verbe  ,  et  de- 
vant avec  ni.  \\  Ex  ;  No  entiendo  palabra  ni  pa- 
labra entiendo  ;  je  n'entends  pas  un  mot.  |  Pa- 
labra de  matrimonio  ;  parole  de  mariage.  H  Va- 
labra  ociosa;  parole  oiseuse,  inutile.  |  Palabra 
ptcanfe;  parole  piquante;  qui  a  de  la  grâce.  || 
Palabra  pesada;  parole  dure  et  choquante.  | 
Palabra  por  palabra;  mot  pour  mot,  mot  à 
mot.  \  Palabra  preñada;  \)àro\e  qui  renferme 
un  grands  sens.  ||  Santa  palabra  ;  ainsi-soit-il. 
I  Cofjer  la  palabra  :  prendre  un  mot ,  mettre  le 
marché  à  la  main.  1|  Al  buen  entendedor,  media 
palabra  basta;  le  sage  entend  à  demi-mol.  ||  A 
la  primera  palabra  ;  au  premier  mot  ;  du  pre- 
mier mot.  I  A  mediapalabra, âdemi-mot.  \  Co- 
ger ó  pedir  la  palabra;  sommer  quelqu'un  de 
tenir  sa  parole.  |  De  palabra;  de  vive  voix.  | 
Dejar  con  la  palabra  en  la  boca  ,  couper  la  pa- 
role, interrompre,  ne  vouloir  pas  écouter.  |  Esa 
palabra  está  gozando  de  Dios  ;  se  dit  d'une 
chose  qu'on  a  grand  plaisir  à  entendre.  ||  Faltar 
à  la  palabra;  mai.quer  à  sa  parole.  |  Faltar  pa- 
labras; manquer  de  termes,  d'expressions.  |  Ir- 
se ó  escaparse  una  palabra;  laisser  échapper  un 
mot.  Il  Mi  palabra  es  prendo  de  oro  ;  ma  parole 
vaut  de  l'or.  ||  Xo  decir,  ó  no  hablar ,  ó  sin  de- 
cir, ó  hablar  palabra  ;  se  taire,  ne  dire  mot, 
sans  dire  mot.  ]  IVo  decir  palabra,  ne  pas  ré- 
pondre à  propos.  I  Pase  la  palabra;  passe-pa- 
role; se  dit  lorsqu'on  la  fait  passer  de  soldat  en 
soldat.  Il  Ordre  ou  le  mot  de  ordre. nfiejnojar  la 
palabra  ;  boire  :  ce  qu'on  boita  ses  repas,  etc. 
Soltar  la  palabra;  dégager  quelqu'un  de  sa 
parole. iiTomar  la  palabra;  prendre  au  mot, 
accepter  l'offre ,  etc.;  ou  prendre  la  parole, 
parler. iiCarton  placé  sur  l'autel,  où  son  écrites 
les  paroles  de  la  consécration. uPaíatroí!  interj. 
Un  mot,  deux  mots  .  s'il  vous  ç\ah.[\Palabras 
al  aire  ;  paroles  en  l'air ,  qui  ne  signifient  rien. 
]\Palabras  de  la  Icy  ó  del  duelo;  paroles  outra- 
geantes pour  lesquelles  on  était  fondé  autrefois 
à  demander  le  combat. |[Paia6ras  mayores;  gros 
mots;  paroles  injurieuses. n^/iorrar  palabras; 
ne  pas  perdre  le  temps  en  paroles. ^(Fig.  Helar- 
se las  palabras  ;  Se  á\l  d'un  homme  très- foid, 
qui  parle  lentement ,  dont  les  paroles  se  gèlent, 
pour  ainsi  dire,  dans  sa  bouche. nA'o  tener  mas 
(¡ué  palabras  ;  n'èlrehvaye  qu'en  paroles,  u  .Yo 
tener  palabras  hechas;  manquer  de  termes;  ne 
pouvoir  ou  ne  savoir  pas  s'expliquer. nQuemar/ai 
sean  tus  palabras;  manière  de  reprocher  àquel- 
qu'un  la  milice,  la  fausseté  de  ses  paroles. nTor- 
cer,  trocar  ó  anudar  las  palabras  ,  torturer  les 
mots;  leur  donner  un  autre  sens.ijEn  breves  pa- 
labras ;  en  un  mot;  en  shTégé.\\Sanan  llagas. y 
no  matas  palabras;  un  coup  de  langue  est  pire 
qu'un  coup  de  lance. n  Fcnir  contra  su  palabra; 
manquer  á  sa  parole. 
l«nlnhrnda,  s.  f.  palabra-da.  Parole  injurieuse, 
irrossicrc,  indécente. 


Palabrero,  ra.  adj.  palabré-ao.  Parleur;  babi- 
llard, raisonneur,  discoureur. nQui  promet  beau- 
coup et  ne  tient  rien. 

Palabriea,  Illa.  s.  f.  dim.  de  Palabra.  V.  ce 
mot. 

Palabriiniiger,  s.  m.  palabrimoug-hérr.  Homme 
qui  a  la  voix  d'une  femme. 

Palabrista,  s.  m.  palabris-ta.  Parleur;  celui  qui 
varie  beaucoup.  V.  Paiabrero. 

Palabrita,  s.  f.  diminut.  de  Palabra.  V.  ce  mot.  [| 
Parole  sans  conséquence,  qui  ne  signifie  rien:  || 
Parole  pignante,  parole  qui  peut  offenser.  ||  Pa- 
labritas mansas;  homme  insinuant,  qui  manie 
bien  la  parole. 

Palácco,  cea  adj. /jaia-zeo.  Bot.  Palace:  se  dit 
d'une  partie  attachée  par  son  bord  à  celle  qui  la 
supporte. 

Palacial,  adj.  palabial.  Archit.  Palalial;  de  pa- 
lais, qui  a  rapport  au  palais. 

Palariaiio,  na.  adj.  inus,  \.  Palaciego. 

Palaciego,  ga.  adj.  palazié-  go.  Palacin.  qui  est 
du  palais  qui  appartient  à  la  cour  d'un  prince. 
Il  Courtisan;  qui  est  attaché  à  la  cour,  qui  fré- 
quente la  cour. 

Palacio,  s.  m.  pala-zio.  Palais;  ce  mot  à  d'abord 
été  le  nom  d'un  des  sept  collines  de  Rome,  et  a 
signifié  ensuite  la  demeure  même  des  empe- 
reurs romains,  parce  que  les  princes  y  eurent 
leur  maison.  1|  Palais;  se  dit  aujourd'huid'une 
maison  vaste,  sonptueuse,  pour  loger  un  sou- 
verain, un  prince,  un  grand  personnage.  ||  Pa- 
lais; dans  presque  toutes  les  villesd'Ilalieondon- 
ne  le  nom  de  palais,  à  ce  que  nons  appelons 
des  hôtels,  en  parlant  de  l'habitation  d'un  par- 
ticulier fort  riche.  ||  Palacio  apostólico;  le  pa- 
lais apostolique;  le  palais  du  pape.  |1  Palais;  les 
maisons  des  cardinaux,  des  archevêques  et  des 
évêques.  |i  Par  exâgér.  Palais:  maison  magnifi- 
que. Il  Palais;  se  prend  quelquefois  pour  le  sou- 
verain et  les  autres  persones  qui  habitent  le  pa- 
lais. Il  Palais,  se  dit  quelquefois  des  habitations 
construites  par  certains  insectes.  ||  Elpalacio  de 
justicia;  le  palais  de  justice;  le  lieu  oii  les  tribu- 
naux rendent  la  justice.  Il  Palacio  nacional,  pa  - 
lais  national;  nom  donné  aux  Tuileries  pendant 
la  République  f.ian(:aise.=3/ai/or(/omo  de  pala - 
rio;  maire  du  palais;  c'était,  sous  la  première 
race  des  rois  de  France,  le  premier  et  le 
principal  officier  qui  avait  l'administration  de 
toutes  les  affaires  de  l'Etat  sous  le  nom  dl  roi. 
I  Ancienne  maison  noble,  j  Sorte  de  petit  pavi- 
llon bâti  en  torchis,  et  qui  ne  contient  qu'une 
chambre  ou  de  vestibule  sans  meubles,  et  ou- 
vert à  tout  le  monde.  i|  Fig.  Palacio  encantado; 
maison  où  personne  ne  répond  quand  on  frappe 
à  la  porte.  |1  Eohw  una  cosa  á  palacio;  mépri- 
ser, faire  peu  de  cas.  ||  Hacer  palacio;  montrer 
ce  qu'on  cachait  sous  son  manteau,  etc.  ||  Fam  . 
¿Vm.  está  en  palacio-}  réponse  à  quelqu'un  qui 
trouve  mauvaisqu'on  vierne  dans  un  endroit  ou 
il  est. 

palanra,  s.f.  pala-kra.  Lingot;  morce'au  d'or  na- 
tif dans  une  mine. 

Palacrana,  s.  f.  V.  Palacra. 

Pala«la,  S,  f.  pnla-da.  Mar.  Palade;  chaque  coup 
de  rame  qui  fait  avancer  un  navire.  Il  Pellée,  pe- 
llcncc.  pelletée;  ce  qui  peut  tenir  sur  une  pelle. 

Palnilar,  s.  tu. /)u/fli/ar.  Palais;  la  parte  supcrieu- 
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re  du  dedans  de  la  bouche,  Il  Palais;  se  dit  en 
parlant  des  animaux.  ||  Fig.  Tener  fino  el  pala- 
dar; avoir  le  palais  lin;  avoir  le  sens  du  goût  ex- 
cellent; être  délicat  sur  les  mets,  l.  Bot.  Palais; 
renflement  qui  se  trouve  sur  la  livre  inférieure 
de  la  corolle  de  certaines  fleurs  bilabiées;  et  qui 
forme  l'entrée  de  la  corolle.  ||  Fig.  Goût;  envie 
désir.  Il  á  tnedida  ó  à  sabor  de  su  paladar;  se- 
lon son  goût,  son  désir.  ¡|  Pegarse  la  lengua  al 
paladar;  avoir  la  bouche  très-sèche;  avoir  une 
soif  brûlante.  Il  Fig.  Demeurer  la  bouche  close, 
ne  savoir  que  dire. 
Paindato,  s.  m.  paíada-ío.  Chim.Palladale;  gen- 
re de  sels  produit  par  la  confbinaison  de  l'oxide 
palladique  avec  certaines  bases  saliiiables. 
Paladeado,  da.  part.   pas.   de  Paladear.  Y.  ce 

mol. 
Paladear,  v.  a.  paladear.  Mettre  du  miel,  du  su- 
cre, elc,,  dans  la  bouche  d'un  enfant  nouveau- 
né  pour  l'engager  à  tetter.uFig.  Donner  du  goût 
pour  une  chose,  ou  en  df^goûterpar  le  moyen 
d'une  autre  qui  plaise  davantage.  |  Fig.  Laver 
la  bouche  aux  animaux  déguùiés  pour  les  exciter 
à  manger.  i 

Paladear,  v.  n.  paladear.  Se  dit  d'un  enfant  nou- 
vcau-né.  qui,  par  le  mouvement  de  ses  lèvres, 
demande  à  teller. 
Paladearse,  v.  pron.  paíaf/¿ar-s(?.  Goûter  savou- 
rer une  liqueur,  elc.  |i  adv.  Paladéanse;  savou- 
rcusemenl;  en  savourant. 
paladeo,  s.  m.  pala-déo.  Mouvement  de  la  bouche 
par  lequel  un  enfant  demande  à  tetter.  |  L'ac- 
tion de  goûter,  de  savourer. 
Palades,  s.  f.  pi.  paladéss.  Mylh.  anc.  Pallades; 
jeunes  filles  consacrées  à  Jupiter,  dans  un  tem- 
ple de  Thèbes. 
païadla,  s.  m.  pala-dia.  Bot.  Palladie;  genre  de 
plantes  qui  se  rapprochent  des  lysimachies,  ori- 
ginaires da  l'hémisphère  austral.  Il  Palladie:  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  genlianées. 
paladial,  adj.  paíodiaí. Gramm.  Palatal;  sedit  des 
consonnes   produites  par  le  müuvenienl   de  la 
langue  qui  va  toucher  le  palais.  |  Antig.   rom. 
Flarnin  palatal;  flamine  palatal;  celui  qui  prési- 
sidail  au  palatual. 
Paladiono,  ua.  adj.  paladia-no.  Myth.  Palladien; 

qui  appartient  à  Pallas,  à  Minerve. 
Paládlco,  ea.  adj.  paía-di7vo.   Chim.   Palladique; 

se  dit  d'un  des  oxydes  de  palladium. 
Paládico-potásleo,  ca.  adj.  pala-diko  \>ola-ssiko. 
Chim.  Palladico-potassique;  se  dit  d'un  sel  pal- 
ladique uni  à  nn  sel  potassique,  comme  le  chloru- 
re pelladico-potassique. 
Paladlldo,  da.  adj.  paladii-do.  Miner.  Pallapiide; 

qui  est  composé  de  palladium. 
Poladiidos,  s.  m.  ^\.  paladii-doss.  Miner,  Palla- 
diides:  famille  de  minéraux  qui  comprend  le 
palladium  et  sescombinaii-ons. 
paladin,  s.  m.  paia(/)nn.  Paladin;  dans  les  vieux 
romans  des  chevalerie,  on  donnait  ce  nom  à  cer- 
lainschevaliersrameux.qui  allaient  chercher  des 
aventures,  parce  qu'après  leurs  courses  ils  se  re- 
tiraient dans  le  palais  des  primes,  où  ils  étaient 
reçus  avec  courtoisie,  etc.  |  Paladin;  on  donne 
souvent  ce  nom  à  chacun  des  seigneurs  qui  ac- 
compagnaient Charlemagne  à  la  guerre.  |  Fig. 
Paladin  ;  gentilhomme  d'une  n.iissance  sans  ta- 
che, d'une  hrnvonre  à  toiilf  é)tren\e.  el  doni'-  d.- 


toutes  les  autres  vertus  chevaleresques.  |  Fig.  et 
fam.  Ks  un  verdadero  paladin;  c'est  un  vrai  pa- 
ladin; il  a  beaucoup  de  prétention  à  la  bravoure 
elà  .a  galanterie. 
paladinamente,  adv.  paladinamén-tè.  A  décou- 
vert, publiquement,  ouvertement, 
paladino,  na.  adj.  paladi-uo.  Public,  manifeste, 
évident.  ||  Á  paladinas;  inus.  Publiquement.  V. 
Paladinamente. 
palado,  da.  adj.  Blas.  Palé;  se  dit  d'un  écu  meublé 

de  plusieurs  pals. 
Paladio,s.  m.  priia-dio.  Bot.  Palladion;  un  des  noms 
que  les  anciens  donnaient  à   la  plante  nommée 
par  eux  léontopodium. 
paladión,  s,  m.  paladiott.  Palladium;  nom  d'une 
statue  de  Pallas,  haute  de  trois  coudées  et  faite 
de  bois,  qui  passait  pour  être  le  gage  de  la  con- 
servation de  Troie.  ||  Hist.  anc.  Falso  paladión; 
faux  Palladium;  statue  Pallas,  enlevée  de  la  ci- 
tadelle de  Troie  par  Ulysse  et  Diomède;  on  pré- 
tendait que  Dardanus  avait  caché  le  véritable  pal- 
ladium, et  que  celu'i-ci    fut  porté  en  Italie  par 
Enée.  Il  Miner.  Palladium;  corps  simple   métal- 
lique, que  l'on  trouve  auBrésil  et  dans  les  monts 
Oyrals,  mélangé  avec  la  platine  el  l'iridion;  ilest 
gris  de  plomb  ou  d'un  blanc  plus  mat  que  l'ar- 
gent, malléable,  difficilement  fusible  el  formant 
de  petites  paillettes. 
Paladoso-anióiiieo,  ea.  adj.  polodo-sso  amo  ni- 
ko.  Chim.  Palladoso-ammonique;  se  dit  d'un  sel 
palladeux  uni  à  un  sel  ammonique. 
Palado.so-haritieo,  ea.  adj.  palndo-sso  hari-til.o. 
¿Chim.  Palladoso-barytique;  se  dit  d'un  sel  palla- 
deux uni  à  un  sel  calcique. 
Pal»»í5ü.so-cá«lniico,   ca.  adj.  palado-sso  cad-mi- 
ho.  Chim.  Paliadso-cadmique;  se  dit  d-un  sel  pal 
ladeux  uni  à  un  sel  cadmique. 
Palado.i^o-cáleico,  ca.  adj.   palndo-sso  kal-'/.ilo. 
Chim.  Palladoso-calcique;  se  dil  d'un  sel  palla- 
deux uni  à  un  sel  cachique. 
Pulndo.*;o-niag;iiié<iic'a,   adj.    palndo-sso   niaynê- 
ssika.  Chim.  Palladoso-magnésique;  se  dit  d'un 
sel  palladeux  uni  à  un  sel  magnésique. 
Paladoso-nicólico,  ca.  adj.  palado-sso niko-li'.o 
I      Chim.  Palladoso-niccolique;  se  dit  d*ua  sel  pal- 
ladeux uni  à  un  sel  niccolique. 
Paladoso-potti.sico,  ca.  adj .  palado-so  potas-siko. 
Chim.  Palladosop-alassique;  se  dil  d'un  sel  pal- 
•      ladeux  uni  à  un  sel  potassique. 
Paladoso-sódico  .   ca.    ad],  paiado-s  s  o  so-diku. 
Chim.  Palladoso-sodique;  se  dit  d'un  sel  palla- 
deux uni  à  un  sel  sodique. 
Paladoso-zinxico,  ca.  adj.  palado-sso  zinn-ziho. 
Palladoso-zincique;  se  diid'un  sel  palladeux  uni 
à  un  sel  zincique. 
Paladiiro,  s.  m.  paiadou-ro.  Chim.  Pailadure;  al- 
liage de  palladium  et  d'un  autre  mêlai  en  pro- 
portions définies. 
Palafrén,  S.  m.  palafrén.  Palefroi;  cheval  de  pa- 
rade sur  lequel  les  rois,  les  princes,  les  grands 
seigneurs  faisaient  leur  entrée  dans  les  villes.  I- 
Palefroi;  cheval  qui  montait  une  dame,  une  châ- 
telaine ,   avant  l'usage  des  carrosses.  ||  Palefroi; 
se  dit  quelquefois  dans  le  style  badin   ou  critique 
pour  cheval,  monture, et  ironiquement    niau\ais 
cheval.  [1  Se  dit  aussi  du  cheval  sur  lequel  un  la- 
quais suit  son  maître. 
H»iiiafrener».  s.  m,  pnlafréné-ro.  Palafrenier;  \  a 
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letqui  panse  les  chevaux.  ||  Anc.  cout.  Palafre- 
nero del  rey;  palafrcnier  du  roi  ;  nom  donné  au 
grand  écuyer.  11  Valet  qui  mène  un  cheval  par  la 
bride  j  Palafrenera  mayor;  officier  qui  lient  la 
la  bride  lorsque  le  roi  monte  à  cheval. 

palalóptero,  ra.  adj.  palai-optéro  Miner.  Palaïop 
tère;  espèce  de  feldspath  compact, 

palaîsta,  s.  f.  paiaÏ5-tit.  Anc.  mótrol.  Palaïstc; 
mesure  qui  était  employée  en  Egypte  et  dansurie 
partie  de  l'Asie. 

Palalera,  s.  f.  palalé-ra.  Rclat.  PalaÎère;  présent 
fait  au  chef  des  nègres. 

Palalla,  s.  f.  paladia.  Bot.  Palalic;  espèce  de  plan- 
te des  Indes  orientales. 

Païauia,  s.  f.  pala-ma.  Mamni.  Palarae;  membra- 
xe  étendue  entre  les  doigts  des  mammifères  à 
pieds  palmés  ou  à  demi  palmés.  ||  Orrith.  Pala- 
me;  membrane  qui,  chez  certains  oiseaux  ,  unit 
ensemble  deux  outrois  doigts,  ou  tous  les  doigts 
soit  seulement  à  la  base,  soit  jusqu'au  sommet 
de  l'ongle,  quand  son  bord  antérieur  est  entier. 
Il  Erpét.  Palame;  membrane  qui  existe  dans  cer- 
tains reptiles. 

Palamallo.  S.  m.  palamaill-o.  Jeu  de  mail.  V. 
Mallo. 

Palanieilca.  s.  f.  palamè-déa.  Ornith.Palamédée; 
espèce  d'oiseau  du  genre  des  grues. 

Palamcdco,  dea.  adj.  palamé'déo.  Antig.  gr.  Pa- 
médien;  qui  vient  du  Palamède. 

Palanicdcs,  s.  m.  palamé-Jéss.  Temps  ter.  Pala- 
mède; fils  deNauplius  et  d'Elymcne,  péril  dans 
une  embuscade  que  lui  tendirent  Ulysse  et  Uio- 
mède,  au  siège  de  Troie,  pendant  lequel  ilimen- 
ta,  dit-on  les  jeux  d'échecs  et  de  dés,  ainsi  que 
les  poids  et  les  mesures.  ||  llortic.  Palamède;  va- 
riété de  tulipe.  1|  Ornith.  Palamède;  un  des  noms 
du  genre  kamichi. 

Palamenta,  S.  f.  palumén-ta.  Mar.  Palamente; 
tout  le  corps  des  rames  d'un  bâtiment,  d'une  ga- 
lère. Il  Fig.  Estar  debajo  de  la  palamenta;  être 
sous  la  férule  du  quelqu'un  ,  lui  èire  subor- 
donné. 

Palamida,  s.  f.  palami-da.  Ichthyol.  Palamidc; 
espèce  de  poisson  du  genre  des  scombres. 

Palanildoii,  s.  m.  \)\.  palani-doss.  Ilist.  ecclés. 
Palainidcs  secte  qui  tirait  son  nom  de  Palamas, 
son  chef. 

Palamio,  s.  m.  paio-mio.  Myth.  Palamien;  nom 
des  dieux  malfaisants  qu'on  croyait  toujours  oc- 
cupés à  nuire  aux  hommes. 

Palamoteca,  s.  f.  ;jairtj«o(é-/£a.  Ornit.Palamothè- 
que;  épidémie  corné  du  palame  des  oiseaux. 

Palampoi-a,  s.  Í.  palam-pora.  Comm.  P.ilampore; 
châle  à  fleurs  que  portent,  en  Orient,  les  person- 
nes d'un  rang  élevé. 

Pnlaiiea,  s.  f.  ;Jrt/aa-//rt.  Plus.  Levier;  machine 
destinée  à  mettre  en  éiiuiiibrc  des  poids  éganx 
on  inégaux  au  moyen  de  ÍMiitermédiarc  d-une 
verge  rigide  qui  les  réunit,  en  en  laiínnl  varier 
convenablement  la  position  du  point  d'appui  qui 
sert  de  support  à  labarre  transversale,  n  Valan- 
ca  de  primer  j/énero;  levier  du  premier  genre, 
celui  dans  lequel  le  point  d'appui  est  situe  entre 
la  puissance  et  la  résistance,  comme  par  exemple 
dans  la  balance  ordinaire,  la  romaine,  plusieurs 
sortes  de  grues,  les  ciseaux,  les  tenailles,  y  Ptz- 
lancade  segundo  género;  levier  du  second  gen- 
re; celui  où  la   résistance  est  placée  entre  l'ap- 


pui et  la  puissance.  |1  Palanca  de  tercer  género: 
levier  du  troisième  genre;  celui  où  la  puissance 
est  placée  entre  l'appui  et  la  résistance,  comme 
dans  les  pmces  et  pincettes.  |  Levier  ;  dans  le 
langage  ordinaire,  bâton,  barre  de  fer  ou  de  quel- 
que autre  matière  solide  ,  propre  à  soulever,  à 
remuer  les  fardeaux.  ||  Techn.Palanclie;  morceair 
de  bois  légèrement  courbé,  et  ayant  une  entaille 
à  chaque  boni  qui  sert  à  parler  deux  seaux 
pleins  àla  fois.  |  Barne  de  portefaix.  ¡  Paianque; 
espèce  de  foriilicaiion  faite  avec  des  pieux.  || 
Palan;  corde  attachée  à  l'étai  ou  à  la  grande 
vergue  pour  bander  les  étais,  etc.  |1  Louve;  fer 
pour  enlever  une  pierre.  ||  Manuel;  outil  de  cor- 
dier. 

Palancada,  s.  {.  palanLra-da.  Coup  de  pieu,  de 
barre,  etc. 

Palancana,  s.  f.  V.  Palangana. 

Palamiano,  ni»,  adj.  inus.  Palaciego. 

Palancra  ,  s.  f.  palan-kra.  Pèch.  Palancro; 
longue  et  grosse  ligne,  soslenue  par  des  bouées, 
et  a  laquelle  sont  attachées  des  lignes  plus  pe- 
tites. 

Palancrcro,  s.  m.  Pèch.  Palangrier;  celui  qui 
pèche  avec  la  palancre* 

Palanci-cro,  adj.  m.  palankré-ro.  Palangrier; 
qui  sert  pour  pécher  avec  la  palancre.  ||  Bar- 
co pelancrero;  bauau  palangrier,  bateau  dont 
on  se  sert  pour  pécher  avec  la  palancre. 

Pnlani^ana,  s.  f.  palanga-nn.  Cuvelte  ;  vase 
dont  on  se  sert  pour  se  laver  les  mains  ou  pour 
d'autres  usages,  j  Plat  à  barbe,  bassin  à  la- 
ver, etc. 

Palanqncra,  S.  {.palanké-ra.  Forlif..  Paianque; 
espèce  de  retranchement  fdit  avec  des  p<ils  ou 
pieux  joints  et  placés  verticalement,  en  usage 
dans  certaines  villes  ou  places  fortes  de  Uongric, 
de  Croatie,  etc. 

Palanquero,  S.  m.  Celui  qui  soulève,  qui  remue 
avec  un  levier. 

Palauigueta,  S.   f.  Petit  levier.   V.  Palanca.  \ 
Barre  de  fer  à  deux  teles  dont  on  charge  le  canon; 
sorte  de  boulet  ramé. 

Palanquin,  S.  m.  Mar.  Palanquin;  petit  palan  ou 
cordage  pour  hisser  les  voiles.  |  Relal.  Pa- 
lanquin; sorte  de  chaise,  de  litière,  de  lit  de 
repos,  que  les  hommes  portent  sur  les  épaules, 
et  dont  las  personnes  de  rang  se  servent  dans 
l'Inde,  et  à  la  Chine,  pour  se  faire  transporter 
d'un  lieu  à  un  autre.  1  Portefaix;  crocheteur.  || 
Boh.  Voleur  ;  celui  qui  prend  ce  qui  est,  appar- 
tient à  un  autre.  ¡  Palan;  assemblage  de  poulies, 
de  moufles,  et  de  cordages ,  dont  on  se  sert  sur 
les  bâtiments  pour  enlever  des  fardeaux,  ou  pour 
exécuter  des  man(euvres. 

Palaiitido!«,  S.  m.  1)1.  palanli-doss.  Temps,  hér. 
Pallantidos;  les  enfants  de  l'albuite.  Les  pallan- 
lides,  qui  étaient  au  nombre  de  cinquante,  fu- 
rent massacrés  par  Thésée  ,  à  1-exception  d'Ari- 
cics  ,  parce  qu'ils  avaient  voulu  le  détrô- 
ner. 

Palantio.  lia.  adj.Mylh.  gr.  Pallalioij.;  surnom 
de  .Jupiter. 

Palario,  ría.  ailj.  pala-rio.  Bol.  Palaire;  se  dit 
d'une  partie  qui  est  jointe  à  une  autre  de  ma- 
nière qu'elle  en  est  la  continuation,  comme  la 
tige  à  la  racine,  l'ovaire  au  pédoncule. 

Palai'i»,  s.  m.  Anliq.  Pahirien;  exercice  militaire 
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en  usage  clic/les  Uoiuains;  il  coiisislailà  s'cscri- 
iner  contre  des  poteaux  ou  pieux  i)laiités  en  terre 
avec  une  épée  de  bois  et  un  bouclier  d'osier.  |¡ 
Palarien;  le  lieu  où  se  faisait  cet  exercice. 

Prtlnro ,  s,  m.  pula-ro.  Entoin.  Palare;  genre 
d'insectes  de  d'ordic  des  hyménoptères,  éta- 
bli pour  quelques  espèces  de  tiphics  et  de  piu- 
lantes. 

PaluM,  s.  f.  Myth.  Palès;  déesse  des  bergers  cl  des 
pâturages,  et  conservatrice  des  troupeaux.  ¡ 
Iconol.  Palés;  sa  parure  était  aussi  simple  que 
son  culte.  Un  voile  couvre  ses  charnues  innocents. 
Un  peu  de  laurier  et  de  romarin  couronne  sa 
chevelure.  Elle  lient  une  poignée  de  paille  qui 
scrl  de  litière  aux  bestiaux.  H  Myth.  Pallas,  sur- 
nom de  Minerve  ,  considérée  comme  présidant 
à  la  guerre.  \  Pallas;  fille  de  Triton  ou  du  géant 
üasslas,  ;\  laquelle  on  avait  confié  l'éducation  de 
Minerve.  ¡  Pallas;  nom  de  plusieurs  héros  my- 
thologiques. I  Astron.  Pallas;  nom  d'une  planè- 
te découverte  par  Olbers  ,  le  28  mai  1802.  Elle 
est  placée  dans  le  ciel  après  i'irès;  sa  révolution 
sidérale  est  d'environ  4  ans 7  mois.  On  lui  sup- 
pose un  diamètre  égala  celui  de  la  lune.  Elle  est 
souvent  entourée  d'un  atmosphère  si  épaisse 
qu'on  la  dislingue  avec  peine  au  milieu  de  cette 
masse  vaporeuse. 

PaIus,  s.  m.  Entom  Paies;  genre  d'insectes  de 
l'ordre  des  lépidoptères. 

Palastro,  s.  m.  Serr.  Palastre;  boîte  de  fer  qui 
forme  la  partie  extérieure  d'une  serrure,  et  dans 
laquelle  sont  montées  toutes  les  piècrs  qui  la 
font  agir.  |I  Techn.  Palâtre;  tôle  battue  en  feuil- 
les, Il  Gâchette;  petite  pièce  d'une  serrure  sous 
le  pêne,  d'un  fusil. 

Palatia,  s.  f.  Myth,  Palatia;  déese  sous  la  pro- 
tection de  laquelle  les  Romains  avaient  mis  le 
raont  Palatin, 

Palatiforiuc,  adj.  palalifor-mé.  Entom.  Palati- 
forme;  se  dit  de  la  langue  des  insectes,  quand 
elle  forme  la  face  inférieure  de  la  lèvre,  sans 
en  être  séparée,  comme  dans  beaucoup  de  co- 
léoptères. 

Palatin,  s.  m.  palatinn.  Palatin;  on  appelle 
ainsi  le  vice-roi  de  Hongrie,  et  chaque  gou- 
verneur de  province,  en  Pologne.  ¡  Hist.  Pa- 
latin; dignité  créée  par  l'empereur  Olhon  pre- 
mier pour  des  oiTiciers  du  palais  impérial  ou 
royal ,  dont  la  fonction  était  de  surveiller  les  ducs 
et  d'empêcher  leurs  empiétements. 

Palatina,  s.  f.  palati-na.  Palatine;  femme  d'un 
palatin,  ou  princesse  de  la  maison  palatine. 
Il  Palatine  ;  fourrure  que  les  femmes  portent 
sur  le  cou  en  hiver.  l|  Mamm.  Palatine;  nom 
d'une  espèce  de  genre  guenon,  qui  parait  être  la 
diane. 

Palatinado,  s.  m.  Palatinat;   la  dignité  de  pa- 
latin. I  Géogr.  Palatina!;  pays  qui  élait  sous  la 
domination  de  l'électeur  palatin  avant  1789.  ¡ 
'I  Palatinat;  nom  de  chaque  province  de  la  Po- 
logne. 

Palatino,  na.  adj.  Palatin;  se  disait  d'un  titre  de 
dignité  qu'on  donnait  jadis  à  ceux  qui  avaient 
une  charge  ou  un  office  dans  le  palais  d'un  prin- 
ce. ¡  Casa  palatina-,  maison  palatine,  maison, 
famille  de  l'électeur  palatin,  [1  Anliq,  Juegos 
palatinos; ']<iü\  palatins,  instituées  par  l'impé- 
ratrice Eivie,  femme  d'Auguste,  pour  être  cé- 
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lébrés  sur  le  mont  /'alalin,  en  l'honneur  de  cet 
emperenr,  1, es  jeux  palatins  duraient  huit  jour^ 
à  partir  du  l.'i  décembre,  j]  Géogr.  anc.  monte 
palatino',  miml  l'.i\i\\\i\,  la  plus  haute  des  sept 
collines  sur  lesquelles  Komc  fut  fondée.  ¡  Antiq. 
rom.  /'iilatin;  qui  appartient  au  mont  /'alatin.  ¡ 
Myth.  /»alatin:  surnom  d-Apollon,  (|ui  avait  un 
temple  sur  le  mont  /'alatin.  \  llisl.  Palatin;  qui 
appartient  au  palatinat.  ¡  Anat.  Palatin,  quia 
rapport  au  palais.  î  Qui  concerne  le  palais  ou  les 
courtisans. 

Palatiino  ,  s.  m,  palali-nu.  />alatin;  litre  de 
dignité  en  Allemagne,  en  Pologne.  ||  Antiq. 
rom.  Palatin  ;  les  prêtres  salieus  qui  célébraient 
les  fêtes  de  Mars  sur  le  mont  Palatin. 

Paladtis  ,  s.  f.  palati-liss.  Pathol.  Palatite  ;  in- 
flammation du  palais ,  du  voile  de  palais, 

Palato -dental ,  adj,  pala-to  dental,  (iramm. 
Palalo-denlal  ;  se  dit  des  lettres,  des  conson- 
nes qui  se  prononcent  à  l'aide  du  palais  et  des 
dents. 

Paiato-fai'iugltlH,  s.  f.  pala-to  farinng-hi-tiss. 
Pathol.  Palato-pharyngite;  inllammalion  du  pa- 
lais et  du  pharynr. 

Palato-fai'iugeo  ,  gea.  adj.  pala-to  far inng-héo. 
Anat.  Palato-pharyngicn  ;  qui  appartient  au  pa- 
lais et  au  pharynx.  Il  se  prend  aussi  substanti- 
vement, en  parlant  des  doux  muscles  qui  s'atta- 
chent au  paiais. 

Palato-labial  ,  adj.  pala-to  labial.  Anat.  Palato 
labial  ;  qui  est  en  rapport  avec  le  palais  et  les 
lèvres. 

palato  saljiíngeo  ,  adj.  m.  pala-to  salpinn-g- 
héo.  Anat.  Palato-salpingien  ;  se  dit  du  pérista- 
phylin  externe  ou  inférieur  ;  qui  est  en  rapport 
avec  le  palais  et  l'apophyse  ptérigoïde.  On  l'em- 
ploie substantivement. 

Palato-.stafilino,  adj.  m.  pala-to  sta[i—l{no, 
Anat.  Palato-staphylin;  se  dit  d'un  muscle  qui 
appartient  au  palais  et  à  la  luette.  11  est  aussi 
substantif. 

palati'o,  s.  m.  pala-tro.  Arniur.  Palalre;  la  par- 
tie d'une  garde  de  sabre  qui  a  à  peu  près  la  for- 
me d'une  pelle. 

Palátiía,  s.  f.  pala-tona.  Myth.  rom.  Palatua; 
déesse  qu'on  adorait  comme  la  protectice  du 
mon  Palatin. 

Palatnal,  s.  m.  polatoual.  Myth.  rom.  Palatual.- 
sacrifice  en  l'honneur  de  Palalua.  ||  Palatual; 
prêtre  de  Palatua. 

Pulava,  s.  f.  pala-va.  Bot.  Palave  .•  genre  de 
plantes  dicotylédones  ,  à  fleurs  complètes,  mo  - 
nopétalées  ,  famille  des  malvacées,  comprenant 
plusieurs  espèces  qui  croissent  dans  les  plaines 
sablonneuses  du  Pérou. 

Palavei*,  s.  m.  palavér.  Relal.  Palaver  ;  assem- 
blée de  vieillards  de  condition  libre  parmi  les 
Africains. 

Palavicro  ,  palavié-ro.  Bol.  Palavier;  genre  de 
plantes  dicotylédones  à  fleurs  complètes,  polipé- 
talos, do  la  famille  des  ternshœmiées  ,  compre- 
nant plussieurs  arbrisseaux  du  Pérou. 

Palazo  ,  s.  m.  pala-zo.  Coup  de  pelle  ;  coup  don- 
né avec  une  pelle,  |  Coup  de  bâton  ,  coup  don- 
né avec  un  bâton- 

pala-üon,  5.  f.  palazon.  Assemblage  de  pieux  dans 
un  navire. 

Prtico,   s.  m.    ;)rff-po.  Echafaud  dressé  pour  les 
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speclaloiirs  ilaiis  uiif  i'ète  publique,  |  Luge  ilo 
comedio  ,  lie  théâtre. 

t*alcacioii ,  s.  f.  ituts.  V.  Paliación. 

Palradoi- ,  s.  m.  paleador.  Celui  qui  travaille 
avec  la  pelle;  pelletier. 

palcage,  s.  m.  paléag-hé.  Mar.  Paléage  ;  travail 
du  matelot  qui  jçtte  à  la  pelle  le  sel  ou  le  grain 
chargé  en  grenier.  |  Paléage;  obligation  où  sont 
les  matelots  de  travailler  gratis  à  celte  dé- 
charge. 

Palear  ,   v.  a.  inus.  V.  Paliar. 

faSeativo,  va.  adj.  V.  Paliativo. 

Pdloîformo ,  adj.  "paléifür-mé.Bol.  Palóiforme; 
qui  a  la  forme  d'une  paillette  ,  comn^e  les  squa- 
mellulcs  composent  l'aigrette  de  diverses  synan- 
thérées  ,  comme  le  bidenî. 

PaleijioiB ,  s.  m.  palemón.  Mylh.  Palemón;  dieu 
marin,  iils  d'Athamas  et  d'Ino  ,  le  même  que 
Mclicerte.  11  présidait  aux  ports  sous  le  nom  de 
Poatumne.  ]|  Astron.  Palemón;  nom  qu'on  don- 
ne quelquefois  à  la  constellation  d'Hercule.  || 
Crust.  Palemón  ;  genre  decrustacées  de  l'ordre 
des  décapodes  ,  famille  des  macroures  ,  tribu 
des  solicogues. 

Paléaca  ,  s.  f.  palé-néa.  Bot.  Pallénée  ;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  inulées  ,  qui  croît  sur 
le  littoral  de  la  Méditerranée. 

Palciica  ,  adj.  f.  palé-néa.  Myth.  gr.  Pallénée; 
surnom  qu'on  donne  à  Minerve  ,  pour  avoir  tué 
le  géant  Pallénée. 

Palentpno .  s.  m.  palén-ké.,  Barrière;  l'enceinte 
fertnée  de  barrières  où  se  faisaient  les  joutes, 
les  tournois  ,  les  courses  de  bagues,  etc.  |[  Che- 
min en  planches  qu'on  pratique  quelquefois  de- 
jiuis  le  parterre  jusqu'au  théâtre  pour  le  jeu 
de  la  pièce. 

Paleute,  adj.  inus.  palén-lé.  Pâle;  en  parlant 
des  personnes.  Blême  ;  qui  est  d'un  blanc  sans 
vivacité  ,  sans  éclat,  causé  ordinairement  par  la 
maladie  ,  par  une  émotion  subite  ,  ou  quelque- 
fois naturelle. 

Palctitiiio  ,  lia.  adj.  et  s.  palénti-no.  Qui  est 
de  Pdlencia  ,  qui  appartient  à  Palencia. 

Paleóccro ,  ra.  adj.  paléo-zéro.  Mamm.  Pa- 
léochêre  ;  le  cochon  paîéochèrc  n'est  connu  qu'à 
l'étal  fossile. 

Píileografíía,  s.  f.  paléoDrafi-a.  Didact.  Paléogra- 
phie ;  science  qui  s'occupe  de  l'origine  de  l'écri- 
aure,  et  des  formes  diverses  qu'elle  a  eues  chez 
les  différents  peuples  et  dans  des  temps  diffé- 
rets  :  des  instruniL-nts  et  des  substances  qu'elle 
à  employées  ,  etc.  [  Paléographie  ;  art  de  dé- 
chiffrer les  écritures  anciennes.  [Paléographie; 
style  ou  manière  d'écrire  imité  des  anciens. 

Paloogrâfico  ,  ca.  adj.  paléogra-jiko.  Didact. 
Paléographiquc  ;  qui  appartient  à  la  paléogra- 
phie. 

Pnlcógrafu  .  S.  m.  palco-gra fo.  D'idàcl.  Paléo- 
graphe ;  celui  qui  s'occupe  de  paléographie, 
qui  connaît  cette  science. 
Paleóla  ,  s.  f.  palé~ola.  Bot.  Paleóle  ;  se  dit 
des  petites  écailles  qui  entourent  l'ovaire  de 
certaines  graminées  ,  et  dont  la  réunion  forme 
ce  que  certains  botanistes  appellent  gluraelle, 
et  d'autres  lodicules,  ]  Paleóle;  se  dit  aussi  des 
appendices  du  clinanthe  des  synanthérées,-' for- 
mant des  saillies  peu  épaisses  ,  allongées  ,  non 
réunie ,  situées  sur  1<?  côté  interne  des  fleurs 


qu'ils  accompagnent,  et  offrant  ainsi  leur  con- 
cavité tournée  en  dehors. 

Palcolaria  ,  s.  f.  paléola-rta.  Bol-  Paléolaire; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  sinanthérées, 
originaire  de  Mexique  ;  il  ne  contient  qu'une 
seule  espèce. 

Palcolifei-o  ,  va.  aia¡.  paléoli-féro.  Bol.  Paléoli- 
fère  ;  se  dit  du  clmanihe  des  synanlhérées, 
lorsqu'il  porte  des  paleóles. 

Paleólogo,  ga.  adj.  paléo-logo.  Didact.  Paléo- 
logue  ,  qui  connaît  les  langues  anciennes,  ou 
qui  parle  à  la  manière  des  anciens.  |  Hisl.  Pa- 
léologue  ;  surnom  des  huit  derniers  empereurs 
dOrienl,  qui  régnèrent  de  1260  à  lio3. 

Paleoiuagada  ,  s.  f.  paléomaga-da.  Anliq.  Pa- 
léomagade  ;  sorte  de  flûte  des  Grecs. 

Paleontografía;  s.  f.  paleontografía.  Didact. 
Paléontographie  ;  histoire  des  corps  organisés 
dont  on  ne  connaît  que  les  débris  fossiles. 

Paleontográfico  ,  ca.  adj.  paléonlo<¡ra-flko.  Di- 
dact. Paléonlographique  ;  qui  a  rapport  à  la  pa- 
léontographie. 

paleoiitógrafo,  S.  m.  paléonlo-grafo.  Didact. 
Pdléontographe;  celui  qui  s'occupe  de  paléon- 
tohraphie. 

Paleosïtologia,  s.  f.  paléontolog-hia.  Didact.  Pa- 
léontologie; science  qui  a  pour  objet  la  connais- 
sance des  races  d'animaux  et  de  végétaux  qui 
ont  existé  autrefois  à  la  surface  du  globe,  et 
dont  on  trouve  des  débris  ou  des  vestiges  fos- 
siles. 

paleontoiogîco,  ca.  adj.  ^)aí¿oníofo(7-/tí/.o.  Di- 
dact. Paléontologique  ;  qui  appartient  à  la  pa- 
léontologie. 

Paicosjíólogo  ;  s.  m,  palèonto-logo.  Didact.  Pa- 
léontologue ou  paléontologiste  ;  celui  qui  s'oc- 
cupe de  la  paléontologie, 

Paleosawros  ,  s.  m.  pi  paléossaoïi-ross.  Erpél. 
Paléosaures;  famille  introduite  par  les  natura- 
listes modernes  dans  l'ordre  des  reptiles  sau- 
riens ,  pour  tous  les  animaux  de  cet  ordre  dont 
les  espèces  sont  perdus. 

Paleoteriano,  wa.  adj.  paléotéria-no.  Miner.  Pa- 
léothérien;  qui  renferme  des  débris  de  paléothé- 
rien.  1  Geol.  Paléothérien  ;  se  dit  d'un  groupe 
de  terrains  de  sédimenleux  tholassique. 

Paleotcrico  ,  ca.  adj.  ])aíf;'oíé-ri/ío."  Pâléothéri- 
que  Í  épithèle  donnée  par  certains  auteurs  au 
groupe  de  terrains  vulgairement  appelés  ter- 
rains tertiaires  ,  parce  que  les  palcothériens  se 
trouvent  dans  celte  espèce  de  terrains. 

Palt'oterio  ,  s.  m.  ])ai(iofé-)i'o.  Mamm  Paléothé- 
rion;  genre  d'animaux  fossiles  construit  par 
Cuvier  ,  pour  des  quadrupèdes  ,  de  l'ordre  des 
pachydermes  ,  voisins  des  tapirs. 

PcleoKoológia  ,  s.  f.  péléozoolog  -hia.  Didact. 
Paléozoologic;  histoire  naturelle  des  animaux 
fossiles. 

PalcoEoológlco,  ca.  adj.  paléozoolog-hilio.  Di- 
dact. Paléozoologique  ;  qui  est  relatif,  quia 
rapport  à  la  paléozoologie. 

paleoKoologista  ,  s.  m.  paléozoolog-his-ta.  Di- 
dact. Paléozoologiste  ;  celui  qui  s'occupe  à  dé- 
crire les  animaux  fossiles.  |  Paléozoologiste;  au- 
teur des  travaux  sur  la  paléozoologie. 

palería,  s.  f.  paléri-a.  L'art  de  nettoyer  les  ter- 
rains humides  ,  aride  les  dessécher. 

PalennUaiio  ,  s,  m.  palérmita-no.  Panormilain; 
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liabilaiil  lie  Plenno. 

PAlei-niitnn»  ,  i»a.  adj.  paléi-mila-iio.  PaiK/r- 
niitaiii  ;  qui  appartient  à  Palcrmc  ou  A  ses  lia- 
bitanis.  1  Biüt;r.  Kl  Valer miUmo  ;  le  7'anorini- 
tain  ;  se  dit  de  Nicolas  Tudeschi ,  né  à  raleniio. 

I*alcriiodo  ,  s.  m.  palèrno-do.  Litlér.  /»alernodc; 
pièee  de  poésie  dont  chaque  strophe  liiiissail  par 
le  même  vers. 

Palero  ,  s.  m.  ])alé-ro.  Faiseur  ou  vendeur  de 
palles.  Il  Espère  de  sapeur  dans  l'ancienne  mili- 
t-e.  I  Celui  qui  entend  la  manière  de  nettoyer 
les  terres  humides,  les  bas-l'onds,  qui  sait  les 
dessécher. 

palettes,  adj.  paléstéss.  Mylh.  gr.  Palestès; 
lutteur;  surnom  de.Iupiler,  qui  avait  lutté  avec 
Hercule.  Ce  héros  lui  céda  la  victoire  dès  qu'il 
l'eût  reconnu. 

palestina .  s.  f.  palésli-na.  G-íopír.  Palestine;  con- 
trée de  la  Turquie  d'.Vsie,  dont  la  principale  vil- 
le est  Jérusalem.  |j  ïypogr.  Palestine;  nom  d'un 
caractère  d'imprimerie  dont  le  corps  est  vingt- 
deux  points  ,  et  qui  vient  cotre  le  gros  paran- 
}^on  et  et  le  petit  canon. 

palestinas,  adj.  f.  pi.  palésti-nass.  Myth.  Pa- 
lestinos; se  dit  des  Furies  ,  à  cause  de  l'entrée 
lie  Ponfer  (jue  Pon  croyait  exister  à  Paleste. 

palestino,  «a.  adj.  et  s.  palésU-no.  Palestin; 
qui  est  de  Palestine.  |  Palestin;  qui  concerne  la 
Palestine  on  ses  habitants. 

Palestra  ,  S.  f.  palés-tra.  Ant.  Palestre;  lieu  pu- 
blic où  les  jeunes  gens  romains  se  formaient 
aux  différents  exercices  du  corps.  Il  y  avait  dans 
les  palestres  des  portiques,  des  bains  chauds, 
cl  mémo  des  salles  pour  les  leçons  de  philoso- 
phie et  do  grammaire.  Il  Palestre  ;  gymnase, 
académie.  |  Myth.  Palestre;  iillc  de  Mercure  ,  à 
laquelle  on  attribue  l'invention  de  la  lutte.  |  Sa- 
lir ii  In  palestra;  se  mettre  sur  les  rangs  ,  des- 
cendre dans  Parène. 

Pwléstrica,  s.  f.  palès-trika.  Palestriquc;  l'un 
des  deux  principaux  genres  de  la  gymnastique, 
qui  se  composait  de  la  lutte,  du  pugilat, du  trait, 
de  la  course  ,  du  saut,  du  dtsquc  ,  du  pancrace, 
etc. 

Palésti'ico,  ca.  aA'i.  paUs-lriko.  Palestriquc;  se 
dit  des  exercices  qui  se  faisaient  dans  les  pa- 
lestres. 

Paléstrieo,   s.  m.   palés-triko.  Antiq.   Palestri- 

Îiue;  celui  qui  dirigeait  les  exercices  d'une  pa- 
eslre. 

palesti'ita,  s.  m.  palcstri-ta.  Celui  qui  s'exerce 
à  la  lutte. 

Palcstrofilax  ,  s.  m.  palcslrnplaks.  Antiíj.  Pa- 
leslrophilax  ;  directeur  des  jeux  ;  gouverneur 
de  la  palestre  ;   gardien  de  la  palestre. 

palrta  ,  s.  f.  diminut.  de  Pala.  Petite  pelle.  || 
Palette  ;  instrument  de  bois  plat  ,  avec  un  man- 
che, dont  on  se  sert  au  lieu  de  raquette  ,  pour 
jouer  au  volant  ou  à  la  paume.  ||  Peint.  Palette; 
petite  planche  fort  mince,  d'un  bois  dur .  ordi- 
nairement en  forme  ovale  sui"  laquelle  les  pein- 
tres mettent  et  mêlent  leurs  couleurs  et  (ju^ils 
tiennent  de  la  main  gauche  ,  à  Paidc  d'un  trou 
pratiqué  sur  le  bord  pour  y  passer  le  pouce.  || 
l.hirur.  Palette;  espèce  de  petite  écuelle,  de  pe- 
tit plat  de  mêla!  ,  dans  lc(iucl  on  reçoit  le  sang 
de  ceux  à  qui  Pou  ouvre  la  veine.  H  Mécan.  Pa- 
kîtlc;  se  dit  des  parties  placées  à  Pextrémilé  des 


bras  qui  servent  ;\  former  les  roues  des  bateaux 
à  vapeur,  et  <\u\  viennent  tour  i\  tour  s'enfoncet 
dans  l'eau,  cl  la  pressent  en  faisant  l'office  de 
rames  j)unr  communiquer  au  navire  un  mouve- 
ment (le  propulsion.  Il  l'ypogr.  /'ailette;  sorte 
de  spatule  de  fer  garnie  d'un  manche  ,  dont  les 
imprimeurs  se  servent  pour  prendre  de  l'encre 
et  la  porter  sur  l'encrier.  |  Techn.  Palette;  dans 
les  fabriques  de  sel , c'est  un  instrument  qui  sert 
à  réparer  des  trous  pralicpus  dans  les  marai; 
salants.  I  Palette  ;  ais  d'unii  roue  de  moulin. 
il  Palette;  les  horlogers  appellent  palette,  la  pe- 
tite aile  (jui.  poussée  par  la  roue  de  rencontre, 
entretient  les  vibrations  du  régulateur.  1|  l'allà- 
tre  ;  partie  inférieure  d'une  pelle,  l  Pelleron; 
petite  pelle  longue  et  étroite.  H  Instrument  de 
de  fer  qui  sert  ,  dans  les  cuisines  de  couvent, 
à  partager  la  viande.  |¡  PcWc  à  feu,  ou  tout  ins- 
trument semblable  servant  i\  tisonner.  ||  Omo- 
plate ;  os  plat  des  épaules,  jl  Truelle  ;  petit  ins- 
trument de  fer  ou  de  cuivre,  qui  est  plat  et  dont 
se  servent  les  maçons  pour  employer  le  plâtre  ou 
le  mortier.  ||  Spatule  ;  instrument  d'apothicaire 
qui  est  rond  par  un  bout,  et  plat  par  l'autre. 
il  De  Paleta.  V.  Opor lunadamente .  ||  En  dos 
paletas,  en  deux  coups  de  palette;  promplc- 
menl,  ou  sans  peine.  |1  Media  paleta  ;  monoeu- 
vre  qui  n'est  cependant  pas  payé  comme  com- 
pagnon. 

Paletada,  S.  f.  paléta-da.  Trucllée;  la  quantité  de 
plâtre  ou 'de  mortier  qui  peut  tenir  sur  une 
truelle. 

Paletero,  s.  m.  palélè  -ro.  Bob.  Filou  qui  amu- 
se, qui  entretient  une  personne,  taudis  qu'un 
autre  le  vole. 

Paletilla,  s.  f.  dim.  de /xtíeía.  Très-petite  pelle. 
Il  Cartilage  xiphoïde  au  bas  du  sternum.  ||  oi- 
seau; instrument  pour  porter  le  mortier  sur  les 
épaules.  1|  Fig.  Levantarle  á  uno  la  paletilla; 
donner  une  mortitkation,  maltraiter  de  paroles, 
etc.  Il  Fig.  Poneric  á  uno  la  paletilla  en  su  lu- 
gar; tancer  quelqu'un  durement,  lui  remontrer 
sou  devoir,  le  remettre  à  sa  place. 

Paleto, s.  m.  paK-lo.  Paletot;  se  disait  pour  point, 
hoqueton.  ||  Cosl.  mod.  Paletot;  espèce  de  re- 
dingote ou  de  surtout  fort  enusageaujourd'hui. 
1  Paletó-saco  ;  paletot-sac;  espèce  de  paletot 
d'été  fait  en  forme  de  sac.  ¡j  Horlic.  Paletot  ;  va- 
riété de  tulipe  bigarrée  de  plusieurs  conleurs.  |i 
I  Polctotiue  ;  vêtement  espagnol  ayant  à  peu 
près  la  formed'unecapote  sans  manches.  ||  Mar. 
Paletoque;  espèce  de  sarreau  à  Pusage  des  ma- 
rins. H  Pâlot;  villageois  fort  grossier.  ||  Daim; 
bêle  fauve  d'une  grandeur  moyenne  entre  le 
cerf  et  le  chevreuil. 

Palutou,  s.  m.  Panneton;  partie  de  ladef  qui  en- 
tre dans  le  serrure. 

PalcloijHe,  s.  m.  paléto-hé.  lispète  de  capote 
sans  manches  en  forme  de  scapulaire. 

Paletuvio,  s.  m.  palétou-vio.  Palétuvier;  nom 
donné  à  plusieurs  espèces  d'arbres  originaires 
des  régions  intertropicales,  et  dont  le  caractère, 
commun  est  d'avoir  les  racines  baignées  par  les 
eaux  de  la  mer.  Se  dit  spécialement  dumanglier, 
genrede  la  famille  des  lorarlhces. 

Pali,  adj.  pa-li.  Linguis.  Pâli;  se  dit  d'un  ancicp 
idiome  de  l'Inde  ultérieure. 

Pali:  s  m.  p'i'd.  Pâli;  langue  dos  lois,  de  la  vc  - 
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ligion   et  des  sciencesde  Mnde  ullérieure,  in- 
termédiaire entre  le  sanscrit  el  le  prakrit.  j 

Palla,  s.  f.  pa-lia.  Métrol.  Pallie;  mesure  de  ca- 
pacité employée  à  Calcutta;  elle  vaut  4  lit.  | 
Voile  pour  couvrir  le  calice.  ¡|  Voile  en  for- 
me d'écran  qu'on  met  devant  le  Saint-Sacre- 
ment, pendant  le  sermon.  |  Pak;  carton  carné 
qu'on  met  sur  le  calice. 

Paliación,  s.  f.  paliaiion.  Pallialion;  action  de 
pallier  une  faute;  déguisement.  ||  Pallialion;  se 
dit  aussi  des  subtilités  ou  des  distinctions  que 
l'on  emploie  pour  faire  voir  qu'une  chose  que 
l'on  croît  méchante  ou  défendue  ne  l'est  pas.  Il 
Méd.  Palliation;  adoucissement ,  modération  de 
la  douleur  et  des  symptômes  les  plus  violents 
dans  les  maladies  incurables.  ||  Palliation  ;  gué- 
rison  apparente  d'une  maladie,  soit  dans  des 
vues  intéressées,  soit  par  ignorance. 

Paliadaïueitte,  adv.  paliadamén-tè.  Avec  dé- 
guisement, avec  dissimulation. 

paliado,  da.  part.  pass.  et  adj  de paZiar.  Pal- 
lié,  6. 

Paiiador,  adj.  paliaJor-  Néol.  Palliateur  ;  qui 
pallie. 

pallar,  V.  a.  Pallier;  déguiser,  excuser,  donner 
une  couleur  favorable  à  une  chose  qui  est  mau- 
vaise. I  Méd.  Paliar  el  mal;  pallier  le  mal  ;  ne 
le  guérir  qu'en  apparence. 

Paliarse,  v.  \>t on.  paliar-sé.  Se  pallier;  se  guérir 
en  apparence. 

Pallata,adj.  Í.  palia-ta.  Pallvate;  se  dit  d'une 
espèce  de  pièce  comique. 

Paliativo,  va.  adj.  paliati-vo.  Palliatif;  qui  pal- 
lie. Il  V.  Paliatorio. 

paliativo,  s.  m.  paliati-vo.  Palliatif;  ce  qui  ne 
guérit  qu'en  apparence. 

Paliatorio,  rïa.  adj.  paliato-rio.  Palliatif;  qui 
pallie. 

Paiiávaaio,  S.  m.  palia-vano.  Bot.  Paliavane;  gen- 
re de  plantes  du  Brésil. 

Palicaro,  s.  m.  palika-ro.  Hist.  anc.  Policare  ou 
polikare  ;  nom  de  certaines  compagnies  mili- 
taires ou  régiments  grecs  de  nouvelles  levées. 

Paliciou,  s.  {.pahiion.  Astron.  Pallition;un  des 
noms  d'Aldébaran,  une  des  étoiles  du  Taureau. 

Palicur,  s.  m.  palikour.  Palikour;  oiseau  de  la 
Guiane. 

Paiicora,  s.  f.  palihou-ra.  Bot.  Palicoure;  genre 
de  plantes  de  l'Amérique,  de  la  famille  des  ru- 
biacées. 

Palidecer,  v.  pron.  Pâlir;  devenir  pâle.  ||  Fig.  Pâ- 
lir; s'affaiblir. 

palidecer,  \.  palidéiér.  Pâlir;  rendre  pâle. 

Paiîdccerse,  v.  pron.  palidézér-sè.  Se  pâlir,  de- 
venir pâle. 

Palideciente,  adj.  palidézièn-lé.  Pâlissant;  qui 
devient  pâle,  li  Pâlissant;  qui  devient  terne,  dont 
la  couleur  s'affaiblit,  dont  l'éclat  se  perd. 

Palidez,  s.  f.  pâleur;  couleur  tirant  sur  un  blanc 
fade,  causée  souvent  par  la  maladie,  et  qui  pa- 
raît sur  le  visage.  Se  dit  ordinairement  des  per- 
sonnes. 

Palidieornio,  s.  m.  palidihor-nio.  Entom.   Palli- 

dicorne;  qui  a  les  antennes  de  couleur  pâle. 
Palidlfloro,  va.  ad^.  puUdiflo-ro.   Bot.  Pallidi- 
flore;  qui  a  des  fleurs  ,  qui  produit  des  fleurs  de 
couleur  pâle,  commela  maxillaire  paliidiflore. 
paildltarso,  «a.  adj  paliditar-so.  En\.om.  Palli- 


di  tarse;  qui  a  les  tarses  de  couleur  pâle,  comme 
platidème  palliditarse. 

Palidiventreo  ,  trea,  aà},palidivén-tréo.  Zool. 
Pallidivcntre;  qui  à  l'abdomen  de  couleur  pâle, 
comme  le  tétanure  pallidivcntre. 

Pálido,  da.  adj,  pâli  do.  Pâle;  en  parlant  des  per- 
sonnes, blêmes,  qui  est  d'un  blancsansvivacité, 
sans  éclat,  causé  ordinairement  par  la  maladie, 
par  une  émotion  subite,  ou  quelquefois  naturel. 
Il  Pèle  ;  se  dit  des  corps  lumineux,  quand  ils  ne 
répendent  qu'une  lumière  faible,  terne,  blafar- 
de: |[Pâle;  se  dit  aussi  des  couleurs  qui  ne  sont 
pas  vives,  qui  ne  sont  pas  chargées.  |  Ponerse 
pedido;  blêmir,  pâlir,  devenir  blême. 

Paliiias,  s.  f.  pi.  pali-liass.  Palilies;  fêtes  célé- 
brée le  20  avril,  en  l'honneur  de  Paies.  Le 
jour  des  palilies  était  l'anniversaire  de  celui  où 
Romulus  avait  jeté  les  premiers  fondements  de 
la  ville  de  Rome. 

Polilicla,  s.  f.  polili-zia.  Astron.  Politie;  une 
des  sept  hyades. 

Palillero,  s',  m.  paîiiié-ro.  Celui  qui  fait  ou  vend 
des  cure-dents.  H  Etui;  boîte  où  l'on  met  des  cu- 
re-dents, 

palillo,  s.  m.dim.  de  palo.  Petit  bâton,  j  Bot. Pa- 
lillo; plante  du  Pérou  qui  paraît  se  rapprocher  du 
goyavier.  Le  fruit  porte  le  même  nom.  ||  Affi- 
quet;  petit  bâton  creux  que  les  femmes  qui  tri- 
cotent portent  à  la  ceinture  pour  soutenir  leurs 
aiguilles.  Il  Cure-dent  :  petit  instrument  de  bois 
avec  lequel  on  securelesdents,  on  selesnettoiei 
Ü  Fig.  Conversation,  enlretienausortir  de  table. 
\\  Palillo  de  tambor;  baquette  de  tambour; 
deux  petits  hâtons  courts  avec  lesquels  on  bal  le 
tambour.  ||  Palillo  de  barquillero  ó  de  s^iplica- 
ciones;  petit  bâton  qu'on  fait  tourner  autour 
d'un  cadran  pour  tirer  des  oublies  au  sort.  | 
Fig.  Traer  como  palillo  de  barquillero:,  faire 
trotter  inutilement  decôtéet  d'autre.  |  Palillos; 
s.  ni.  pi.  Fuseaux;  petits  instruments  dont  on 
se  sert  pour  faire  les  dentelles  et  Ibs  passements 
de  fll  et  de  soie.  ||  Premiers  éléments  des  arts, 
des  sciences.  |  Fig.  Chose  depeu  de  valeur,  de 
peu  d'importance. 

Palilogia,  s.  f.  poliiorj-ht-a.  Littér.  Palillogie  ou 
palilogie;  figure  de  rhétorique  qui  consiste  à 
mettre  le  même  mot  à  la  fin  d'une  sentence, et  au 
commencement  de  celle  qui  suit. 

paliudroniia,  s.  f.  palinndromi-a.  Pathol.  Pa- 
lindromie;  reflux  des  humeurs  viciées  vers  les 
parties  nobles  du  corps. 

palindrómieo,  ca.  adj.  palinndro-miko.  Pathol. 
Palindromique;qui  est  relatif  qui  a  rapport  à  la 
palindromie. 

Palindronio,  ma.  adj.  palindro-mo.  Littér.  anc. 
Palindrome;  qu'on  peut  lire  de  droite  à  gauche 
ou  de  gauche  adroite. 

Palíndromo,  S.  m.  Littér.  anc.  Palindrome  ;  vers 
ou  phrase  de  prose  qui  offre  toujours  le  même 
sens,  quand  on  le  lit  de  gauche  à  droite  et  de 
droite  à  gauche. 

Palingéues^is,  S.  f.  palinghé-néssiss.  Didact,  pa- 
lingénésie  :  régénération,  renaissance,  action 
par  laquelle  les  principes  des  végétaux  et  des 
animaux  décomposés  par  l'analyse  chimique, 
reproduissent,  selon  quelques  chimistes,  un 
corps  semblable  à  celui  dont  ils  ont  été  retirés, 
ou  du  moins  la   furmc  de  ces  corps.  |  Pbys.  Pa- 
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lingéiiésie  ;  artifice  d'oplique  à  l'aide  duquel  on 
fait  païaîlie  l'image  d'un  objet,  d'une  tlour, 
dans  un  lieu  où  il  n'y  a  en  léaiilé  aucun  corps. 
Il  Philos,  raliniíénósie  système  de  pliilosopliie 
de  l'histoire,  d-apres  lequel  les  mêmes  formes 
sociales,  les  mômes  luttes,  les  mêmes  révolu- 
tions se  reproduisent  sans  cesse  dans  un  ordre 
donné.- l'alingénésie  ;  ce  mol  a  été  employé 
pour  signifier  quelquefois  la  résurrection ,  quel- 
quefois la  régénération  par  le  baptême. 

l»allHKéHC'<^>co,  ea,  ou  |>aliiigoiie»iiaro.  adj. 
paling-héné-ssiUo  paling-lténéssia-ko.  l'hil.  Pa- 
lingénésique  ou  palingénésiaque;  qui  appartient 
à  la  palingenésie  ,  qui  produit  une  paiiugénésie. 

Paiiigeno,  iia.  adj.  palinn(i-lié)w.  Didact.  Palin- 
gène  ;  qui  se  renouvelle  ;  qui  reprend  la  vie 
après  l'avoir  perdue  en  apparence  ,  comme  les 
infusoires. 

Palinidrisa,  S.  f.  palinidri-ssa.  Mèd.  Palini- 
drysse  ;  diminution  de  volume  ,  affaissement 
d.une  pariie. 

Palinlogla,  s.  f.  palinlog-hia.  Litlér.  Palinlogie; 
figure  poétique,  qui  n'est  autre  que  la  répéti- 
tion qui  consiste  à  commencer  un  vers  par  le 
dernier  ou  par  un  des  derniers  mots  du  vers  pré- 
cédent. 

Paliiilósico ,  ca.  adj.  palinlog-kiko.  Palinlogi- 
que;  qui  appartient ,  qui  a  rapport  à  la  palin- 
logie. 

Pallnoil  ,  s.  m.  palinodd.  Littér.  Palinod  ou  pali- 
not  ;  poème  en  l'honneur  de  l'immaculée  con- 
ception de  la  Sainte  Vierge. 

Palinodia,  s.  f.  Palinodie;  rétractation  de  ce 
qu'on  dit.  H  Fig.  et  fam.  Cantar  la  palidonia; 
chanter  la  palidonie  ;  se  rétracter,  dire  du  bien 
d'une  personne  dont  précédemment  on  avait  dit 
du  mal.  11  Littér.  anc.  La  santa  palinodia  ;  la 
sainte  palinodie  ;  hymne  que  plusieurs  pères  de 
l'Eglise  ont  attribué  à  Orphée,  et  dans  lequel  ce 
poète   semblait  rendre  hommage  au  vrai  Dieu. 

Palliiúdico  ,   ca.  adj.   patino  diko.  Litlér.  Pali- 
nodique;   qui  offre  le  caractère  d'un  palinod.  | 
Palinodique  ;  qui  a  le  caractère  d'une  palidonie. 

Pallnodifitu,  s.  m.  Palinodiste  ;  celui  qui  fait  des 
palinodies. 

Palintocla  ,  s.  f.  palinnto-zia.  Palintocie;  action 
d'enfanter  une  seconde  fois.  |  Arilhm.  Palinto- 
cie ;  il  s'est  dit  quelquefois  de  l'intérêt  composé 
ou  intérêt  des  intérêts.  I  Droit,  finan.  Palinto- 
cie ;  répétition  d'usure  ou  d'intérêts  payés. 

Palintniio,  s.  m.  palinnto-no,  Anc.  art.  milit. 
Palyntone;  nom  donné  par  les  écrivains  byzan- 
tins á  une  machine  de  guerre,  qui  était  une  es- 
pèce d'arc. 

Paliiiui-ino,  na.  adj.  ;jfliino«ri-rJO.  Crust.  Pali- 
nurin  ,  qui  ressemble  à  un  ho  iiard. 

Paliiiiiriiioi4,  s.  m.  pi.  palinouri-noss.  Crvst.  Pa- 
linurins;  famille  de  crustacés  décapodes  macrou- 
res ,  qui  a  pour  type  le  genre  patiriure, 

pallo,  s.  m.  /)a-íío.  Pallium;  ornement  consistant 
en  une  bande  de  laine  blanche,  large  de  trois 
doigts,  entourant  les  épaules,  avec  des  pen- 
dants longs  d'une  palme  devant  et  derrière,  et 
de  petites  lames  de  plomb  arrondies  aux  cxtré- 
niiiés ,  et  cou\ertc  de  soie  noire  et  de  quatre 
croix  rouges.  Le  pape  l'envoie  aux  archevêques, 
comme  marque  de  leur  dignité.  ||  Antiq.  rom. 
Pallium  ;  manteau.  |1  Blas.  Pallium  ;  se  dit  dune 


croix  par  laquelle  on  représenle  le  pallium.  || 
Hist.  ecclés.   Pallium;  manteau  de  laine  que  les 
enpereurs  de  Constantinople  donnaient  aux  (la- 
triarcheset  auxpriiuipaux  évêques.  |  Poêle;  dais 
sous  lequel  on  porle  le  Suint-Sacrement,  j  Prix 
delà  course;   c'était  une  pièce  d'étoffe  mise  au 
bout  de  la  carrière.  |  Dais;   chose  faite  en  dais, 
qui  en  tient   lieu.  ||  Hecttir  cou,  pnlio  ;   recevoir 
avec  le  dais. 
palal>i-aii«|iiio,  qala.  adj. /ja/totbran-fct'o.   Con- 
chyl.    Palliobranche  ,   dont  les  branchies  sont 
couvertes  par  le  manteau. 
Paiobraiiqiiiu!«,  S.  m.  \)1.  paliubran-hioss.  Con- 
chyl.  Palliobranchcà  .  ordre  de  la  classe  des  acé- 
phalophoi  es,  comprenant  ceux  (jui  ont  les  bran- 
chics  appliquées  à  la   face  interne  des  lobes  du 
manteau. 
Palióle,  s.  m.  palio-lo.    Antiq.    rom.  Palliolum-, 
espèce  de  manteau  court  avec  un   capuchon,  à 
l'usage  des  Romains. 
palipedo,  da.  adj.  puii-pédo.  Zool.  Pallipède;  qui 

a  les  pattes  de  couleur  paie. 
Pallpoii ,  s.  m.pali-pun.  Bol.  Palipon  ;  arbre  de 

Cayenne  dont  les  fruits  sont  bons  à  manger. 
pali«|uc,s.  m    jjaíi-/£á.  Conversation,  entretien 

de  peu  d'importance. 
PalUiiies  ,  s.  m.  pi.  pali-késs.  Mylh.  Paliques; 
nom  de  deux   frères  jumeaux,  qni  avaient  en 
Sicile  un  temple  célèbre  ,   près  duquel    étaient 
deux  sources  d'eau  bouillante   et    sulfureuse, 
sur  lesquelles  on  prêtait  serment.  Le  parjure 
tombait  dans  l'eau  et  se  noyait. 
Paliroea  ,  s.  f.  palir-réa.  Pathol.  Palirrhée;  ma- 
ladie, écoulement  qui  se  manifeste  de  nouveau. 
I  Palirrhée  ;  reflux   ou   engorgement  des   hu- 
meurs qui  arrive  dans  le  choléra-morbus,  ac- 
compagné de  vomissements  noirs. 
Palirréico,  ea.   ou  Palirroico,  ca.  adj.    palir- 
-né-i!:o   palirro-ilio.  Pathol.  Palirrhiéque;    ou 
palirrhoique;  qui  appartient  à  la  palirrhée. 
Pali!«3iulro,   s.  m.  palissan-dro.  Bot.  Palissan- 
dre ou  palixandre;  arbre  dont  on  ignore  encore 
le  genre  et  la  famille ,   parce  que  son  bois  n'est 
apporté  en  Europe  que  débité.  Il  croît  dans  les 
forêts  de  la   Guiane.  Son  bois  est  violet  et  re- 
cherché pour  la   marqueterie  et  les  archets  de 
violon. 
palitoc,  s.m.  palitoé.  Zooph.  Palithoé;  genre  de 

polvpicrs. 
Palitoque  ,  S.   m.  palito-ké.  Petit  morceau   de 

bois  brut. 
Palitos,  s.  m.  pi.  Jonchets;   petits  bâtons  avec 

lesquels  on  joue. 
Palitroque,  S.  m.  V.  Palitoque. 
Paliui-o  ,  s.  m.  paliou-ro.  Bot.  Paliurc;  genre  de 
la  famille  de  rhamnées,  renfermant  des  plantes 
voisines  des  jujubiers ,  indigènes  á  l'Europe  mé- 
ridionale. 
Paliza,  s.  f.  pali-ia.  Peignée  ;  action  de  se  bat- 
tre, il  Bastonadc,  volée  de  coups  de  bâton. 
Palizada  ,  s.   f.  pn/jza-rfa.  Palissade  5  clôture  de - 
Pals,  espèce  de  barrière  faite  avec  des  pieux 
plantés  les  uns  á  côté  des  autres.  Ce  mol  s'em- 
ploie surtout   en   termes  de  fortifiralion.  H  Art. 
milit.  Palizadas  almenadas;  palissades  créne- 
lées; celles  qui  sont  couvertes  d'espace  en  es- 
pace, de  manière  á   former  des  embrasures.  || 
V.   Empalizada.  \\  Balardeao;   digue  faite  d'.î 
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V-ierre,  etc.  ||  Blas.  Pièce  palissée  ,  formée  de 
pals  aiguisés,  enclavés  les  uns  dans  les  autres. 
Palizada  con  zarzos;  écrille  ;  claie  pour  arrê- 
ter le  poisson  d'un  étang. 
PaliïBflo,  da.  part.pass.  dePaiûar,  et  adj.  Pa- 
lissé, e.. 
PallsEar  ,  v.  ñ.paliiar.  Herlic.  Palisser,  fixer,  at- 
tachera des  pieux  contre  une  muraille  ou  un 
treillage,  les  branches  d'un  arbre  qu'on  veut 
mettre  en  espalier. 
Palizarsc,  v.  pion.  paUzar-sé.   Se  palisser;  être 

attaché  á  des  pieux  ou  pals. 
palma ,  s.  f.  pal-ma.  Bol.  Palme  ;  branche  de  pal- 
mier. Il  Par  extens.  Palme;  le  palmier  même.  || 
Fig  Palme;  victoire  ,  triomphe.  ||  Fig.  et  poct. 
Llevar  la  palma  i  remporter  la  palme;  rempor- 
la  victoire.  On  le  dit  des  avantages  qu'on  rem- 
porte dans  un  combat ,  et  de  ceux  qu'on  obtient 
dans  quelque  lutte  que  ce  soit.  ||  Fig.  et  relig. 
La  palma,  las  palmas  del  martirio;  la  pal- 
me ,  les  palmes  du  martyre  ;  la  gloire  éternelle 
que  les  martyrs  ont  obtenu  par  I'  effusion  de 
leur  sang.  |1  Blas.  Palme;  ornement  extérieu- 
re pour  les  petits  dignatairc  de  1-figlise  ,  et 
pour  les  abbesses.  llChim.  Aceite  de  palma; 
huile  de  palme;  substance  huileuse  que  l'on  ex- 
trait  des  fruits  de  certains  palmiers,  et  entre 
autres  du  pindova  (coco  à  beurre  ),  qui  abonde 
au  Brésil.  ||  Anat.  Paume;  le  dedans  de  la  main 
éntrele  poignet  et  les  doigts.  ||  Antiq.  rom. 
Palme  ;  petit  b>^uclier  rond  en  usage  chez  les  Ro- 
mains, et  porte  par  certains  gladiateurs  nom- 
més palmulaires.  |  Bot.  Palma  ;  nom  donné  par 
les  latins  au  dattier  et  à  une  espèce  de  chamé- 
rops,  les  deux  seuls  palmiers  qui  croissent  en 
Europe.  V.  Palmito.  |  Sole;  le  dessous  du  pied 
d'un  cheval.  |  Palma  indiana.  V.  Coco.  |  .9í<  al- 
ma en  su  pahna.  j  V.  Aima.  |  Como  por  la  pal- 
ma de  la  mano;  uni  comme  la  paume  de  la 
main.  ||  Fig.  Traer  en  en  palmas;  complaire,  : 
favoriser  en  tout.  ||  Andar  en  palmas  ;  èlve  aimé 
de  tout  le  monde.  i 

Palmacristi  ,   s.  f.  pnlmakris-ti.   Bot.  Palma-  ' 
christi  ;    ricin  ,  espèce  de  plantes  exotiques  ,  à 
Heurs  unisexuelles  sans  corolle. 
Palmada,  s.  f.  /)ai/na-da.  Claque;  coup  du  plat 
demain.  1|  ¥i^.  Darse  una  palmadaenla  frente; 
laire  tous  ses  efforts  pour  obtenir  quelque  chose.  I 
{[Palmadas  ,  s.  f,    pi.  Battements,  de  main  en 
signe  d'applaudissement,  etc. 
Palmadicu,  ilin.  s.  f.  dimin.  de  Palmada;  pe4it  ' 
coup  du  plat  de  la  main.  | 

Palmadicu  ,  s.    f.  palmadi-ka.    Antiq.  palmadi-  ' 
que  ;  sorte  de  danse  pour  laquelle  on  choisissait 
sa  danseuse  par  le  frappement  des  mains.  1 

Palmadita,  s.  f.  dimin.  de  palmado.  V.  ce  mot.  I 
Palmado,  da.  part.  pass.  de  palmar  ,  et  adj.  Pal- 
mé ,  e.  Il  Corola  pat  mada;  corolle  palmée,  celle  ' 
dont  l'incisure  inférieure   ou   interne  pénètre  à  ' 
peu  près  jusqu'à  la  base  du  limbe  ,   tandis  que! 
les  quatre  autres  s'arrêtent  vers  le  milieu  de  la 
hauteur,  comme  le  cardopat.  ||  Raiz  palmada; 
racine   palmée;  celle  qui  est  tuberculeuse,  ap- 
platie  et  divisée  peu  profondément,  comme  une  I 
main  dont  les  doigts  seraient  étendus.  ||  Kntom.  ' 
Palme;   se  dit  du  cubitus  des  insectes,  quand, 
vers  Sun  exiremité  ,  il  est  armé  latéralemcHl  de 
divcriîes  dents spiniformes,  écartées,  comme  les 


scrites. 
Palmar,  adj.  pal-mar.  Anát.  Palmaire;  se  dit 

j      de  plusieurs  muscles  intérieurs  de  la  main.  |j 

I  Mamm.  Palmaire;  se  dit  d'un  mammifère  qui 
n'a  de  mains  qu'aux  membres  de  devant.  |  Da 
la  grandeur  d'un  pan,  ou  ce  qui  appartient  à 
cette  mesure.  |  Qui  concerne,  qui  a  rapport  au 
palmier,  au  palme.  |  Clair,  évident ,  manifeste. 

Paimar,s.  m.  palmar.  Conchyl.  Palmaire  ;  gen- 
re de  coquilles  établi  dans  la.  famille  des  patel- 
les. Il  Lieu  ,  terrain  ¡liante  de  palmiers.  |  Croix 
ou  croisée  de  chardons  ;  instrument  pour  rele- 
ver le  poil  du  drap. 

Paluinr,  v.  a.  palmar.  Boh.  Donner  par  force, 
contre  son  gré. 

Paloiiar,  v.  n.  palmar. Ynm.  Crever,  mourir. 

P»lma-rral,  s.  m.  pal-ma  7t'al.Bot.  Palma-réal; 
espèce  de  palmier  qui  croîi  dans  l'île  de  Cuba. 

Palmario,  ria.  adj.  palma-r in.  Bi't.  Palmaire; 
se  dit  d'une  tige  qui  a  8  à  10  centimètres  de 
haut.  Il  Clair,  évident.  V.  Palmar.  ||  Droit,  coût. 
Palmier  ;  donné  à  rente. 

Paliiiatilldo  ,  da.  adj.  palmati-fido,  Bol.  Pal- 
matifidc  ;  se  dit  d'une  plante  dont  les  feuilles 
ont  les  nervures  palmées  et  les  lobes  fendus 
jusqu'à  moitié  du  limbe  ,  comme  l'amareuxie 
palmatifide,  le  delphisiuspalmalilide. 

P.<)liiiaiitloro  ,  ra.  adj.  palmatiflo-ro.  Bot.  Pal- 
matiflore  ;  se  dit  des  calalhides  qui  sont  compo- 
sées de  fleurs  á  la  corolle  palmée. 

Paimntifoliadaii) ,  S.  f.  pi.  palmatifolia-dass. 
Bol.  Palmatifoliées;  section  du  genre  oxalis, 
contenant  les  espèces  qui  ont  des  feuilles  pal- 
mées. 

Palmntifoliado  ,  »Sa.adj.  palmatifolia-do.  Bot. 
Palm;itifolié  ;  qui  a  des  feuilles  palmées. 

Palmaiiformc  ,  adj.  palmatifor-me.  Bot.  Palma- 
tifornle;  se  dit  des  corolles  indéterminées  des 
synanthérées,  qui  semblent  palmés  sans  l'être 
réellement. 

Palmatilobulado ,  da.  adj.  Bot.  Palmatilobé; 
(jui  a  des  feuilles  lobées  à  nervures  palmées  ,  et 
dont  les  lobes  sont  incisés  à  une  profondeur 
qu'on  ne  veut  pas  déterminer. 

Palmati-partito,  ta.  adj.  palma-ti-parti-lo.  Bol. 
Palmatipartite;  qui  a  des  feuillesà  nervures  pal- 
mées, dont  les  lobes  sont  divisés  au  delà  du  mi- 
lieu, sans  que  le  parenchyme  soit  interrompu, 
et  disposés  en  rayons  divergents. 

Palmati»4eco,  ca.  adj.  palmali-sséko.  Bot.  Pal- 
malisèque;  qui  a  des  feuilles  à  nervures  pal- 
mées, dont  les  lobes  sont  divisés  jusqu'aux  delà 
du  milieu,  et  le  parenchyme  interrompu. 

Palmato,  s.  m.  palma- ta.  Chim.  Pálmale;  genre 
de  sels  qui  sont  produits  par  la  combinaison  de 
l'acide  palmiquc  avec  les  bases  saliliables. 

Palmatoria,  s.  f.  palmalo-fia.  Férule;  petite  pa- 
lette pour  frapper  sur  la  main  des  écoliers  en 
faute.  1  Bougeoir;  petit  chandelier  sans  pied,  et 
à  manche. 

palmatoriada,  s.  f.  inus.  palmatoria-da.  Coup 
donné  avec  la  férule  ou  bougeoir. 

palmeado,  da.  part.  pas.  de  palmear.  V.  ce  mot. 
Il  Adj.  Applaudi  par  des  battements  de  mains. 
Il  Boh.  Fouetté;  (¡ui  reçoit  le  fouet. 

palmeador,  s.  m.  palméador.  Techn.  Palmeur; 
ouvrier  qui  palme  les  aiguilles. 

Palmear,  v.  a.  palmear.  Techn.  Palmer;  aplanir 
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les  tèles  des  aiguilles.  ||  Mar.  Palmer;  dégager 
un  nil\t,  une  vergue,  etc.,  de  loul  les  poids  inu- 
tile, les  réduire  à  de  justes  dimensions.  H  Boii. 
l'üueUcr;  donner  des  coups  de  fouet  à  un  crimi- 
nel. Il  Paumer;  mesurer  par  palmes. 
Paliurar  ,   v.  n-  paliitéar.   Applaudir;  battre  des 
mains  eii  signe  dapprobalion.  |1  Frapper  du  plat 
de  la  main. 
l»alnicjai'e.«i,  s.  m.  pi.  palméij-liarèss.  Guirlandes 
ou  guerlaiules;  pièces  do  bois  cintrées  (|ni  t'or-  j 
lilientetenlrcliennenl  la  rondeurde  la  proue, etc.  | 
palitirla,  s.  f.  palmé-la,  lîot.  l'almelle;  genre  de 

Irémclles. 
l*alineta,  s.   f. /)«/i?ièn-(a.  Bob.  Lettre,  qui  an- 
nonce quelque  nouvelle. 
Paliuriii«To,s.  m.  palméntè-ro.  Tîol.  Courrier  ou 
l'acteur.  V.  Correo,  cartero, 

palmera,  s.  f.  palmé-ra.  Bot.  Talmier;  grande 
famille  de  plantes  monocolylédoncs.  Le  plus 
élevé  de  tous  les  palmiers  n'a  pas  moins  dei  ot) 
mètres  de  baut,  c'est  le  cérosyle  ou  palmier  à 
cire.  Presque  tous  les  arbres  do  celle  famille 
sont  dioïques,  c'esl-à-dire,  de  sexes  séparés, et 
c'est  le  vent  qui  charrie  à  travers  les  airs  la  pous- 
sière fécondante  despalmicrsniAles  surjles  femel- 
les. On  relire  des  palmiers  du  vin  .  des  fécules, 
des  liqueurs  spiritueuscs,  de  lluiile,  etc.  Les 
fruits  s'appellent  dates.  |  Gcog.  Pais  de  las  pal- 
meras; pays  des  palmiers,  pays  situé  sur  le  ri- 
vage oriental  du  golfe  Arabique.  ||  Zoopb.  Pal- 
mera marítima;  pülmier  marin,  nom  donné  au- 
trefois à  quelques  espèces  de  gorgones,  dont  la 
partie  commune  se  soude,  s'anastomose  en  for- 
mant comme  de  grandes  feuilles.  ¡  V.  Palma.  | 
Palmera  brasileña;  latanier,  espèce  de  palmier 
d'Amérique. 

Pnliueral,s.  m.  palmeral.  Agrie.  Palméricr;  lieu 
planté  de  palmiers,  rempli  de  palmiers. 

Paliuci-ano,  s.  m.  palmera -no.  llisl.  rélig.  Pal- 
mier; membre  d'une  ancienne  confrérie  de  pè- 
lerins de  Jérusalem,  qui  portaient  pour  symbo- 
le des  palmes  à  la  main. 

Palmero,  S.  m.  palmé-ro.  Pèlerin  qui  revient  de 
la  ïerre-sainie.  ¡  Celui  qui  soigne  les  palmiers. 

PalmcMorn,  s.  f.  palmésso-ra.  Mar.  Palmesorc; 
pièce  de  bors  cintrée  qui  forme  et  entrelient  la 
rondeur  de  la  proue  d'un  navire. 

Palmeta,  s.  f.  pafmè-ta.  Férule.  V.  Palmatoria. 
I  Férule,  coup  sur  la  paume  de  la  main,  etc. 

PÀImico,  ca.  adj.  pal-viiko.  Chim.  Palmiquc;  se 
dit  d'un  acide  produit  par  l'action  des  alcalis  sur 
la  palmine. 

Palmicola,  s.  f.  pahni-hola-  Palmicole;  qui  vit 
ou  croît  sur  les  palmiers,  comme  la  sphéric  pal- 
micole, sur  le  fruit  du  coco  nucifère. 

Palmicornio  ,  nia.  adj.  palmikor-nio.  Entom. 
Palmicorne;  qui  porte  une  espèce  de  corne  divi- 
sée en  plusieurs  fdaments. 

Palnii-ralansiiio,  na.adj.  pal-mi -falanfi -hi-no. 
Anat.  Palmi-pbalangien;  se  dit  des  muscles  qui 
se  rendent  aux  phalanges  des  doigts. 

Palmífero,  ro.  adj.  palmi-féro.  Bot.  Palmifère; 
qui  porte  des  palmes,  comme  l'euryale  palmifère, 
dont  le  disque  émet  si\  rayons,  comme  palmés 
à  leur  sommet.  |  Poés.  Qui  abonde  en  pal- 
miers. 

Palmlfoliado,  da.  adj.  palmifolin-do.  Rot.  Pal- 
mif.ilié;  qui  a.  qui  produit  des  feuilles  palmée.»., 


comme  le  dandrobie  palmifolié. 
Palmiroriiie,  adj.  palmifor-mé.  Bot.  Palmiforme; 
qui  imite   une  feuille  palmée,  qui  a  la  l'orme 
(l'une  l'euille  palmée. 
Paliiiijcvro,  ra.  aiJj.  paUniij-hiro.   Arcbéol.  Pal- 

migère;  qui  porte  une  biandie  de  palmier. 
Paliiil-heleoii»,  S.  m.  pal-mi -élél-cho.  Bot.  Pal- 
mi-fougère  ou  palmier-fouiière;  noms  sous  les- 
(¡uels  (lucbiues  botanistes  désignent  les  espèces 
dos  genres  cycaselzamide,  constituant  lu  famil- 
le de  cycadées. 
Palmilla,  s.  f.  palmill-a.  Draj)  bleuùtre  qui  se  fa- 
brique à  Cuenca.  V.  Plantilla. 
palmilla,  s.  f.  palmi-na.  Chim.  i'almine;  subs- 
tance produite  par  l'action  de  l'acide  hyponitri- 
que  sur  l'huile  de  ricin. 
Palmiiierve,a(lj.   ]i(ilminèr-vé.  Bol.  Palminerve; 
qui  a  des  feuilles  dont  les  nervures  sont  palmées, 
c'est-ù-dire,  de  la  base  du  limbe  desquelles  par- 
tent à  la   fois  plusieurs  nervures  divergentes, 
sept  à  neuf  dans  les  malvacées,  le  plus  souvent 
cinq  dans  la  vigne,  etc. 
Palmi|ictlo,  da.  adj.  palmi-pédo.  Ornith.  Palmi- 
pède;  se  dit  des  oiseaux  nageurs  dont  les  doigts 
des  pieds  sont  unisparunemembrane.  ¡  Mamm. 
Palmipède  ;   famille    de  quadrupèdes  rongeurs 
clavicules,  qui  comprend  seulement  les  hydro- 
mys  cl  les  castors,  dont  les  doigts  sont  en  effet 
palmés  et  propres  à  la  natation.  ¡  Mécan.  Apara- 
to palmîpedo;  appareil  palmipède,  espèce  de  roue 
à  bras  articulés,  et  imitant  la  fornre  et  le  mou- 
vement   des    paites   de   certains  oiseaux    na- 
geurs. 
Palmipcdo,  s.  m.  palmi-pédo.  Métrol.  anc.  Pal- 
mipède; mesure  de  longueur  des  Romains,  va- 
lant un  pied  romain  et  un  quart,  soit  36  cent. 
98  cenlim. 
Palmipcdos  ,  s.  m.   pi.  palmi-pèdoss.   Ornith. 
Palmipèdes;  ordre  d'oiseaux  divisé  en  quatre  fa- 
milles, il  renferme  les  oiseaux  qui  ont  les  pieds 
palmés. 
Pnlmlrano,  S.  m.  palmira-no.  Linguist.  Palmy- 
rien;  langue  des'  anciens  habitants  de  Palmyre. 
Le  palmyrien  est  une  langue  sémitique  et  un  ra- 
meau de  la  branche  araméenne. 
Palmireiiio,  nia.  ou  italmiriaiio,  na.adj.  palmi- 
ré-nio  palmiria-no.  Paimyrénien;  habitant  de  la 
Paimyrène  ou  de  Palmyre.  Il  Paimyrénien;  qui 
appartient  à  la  Paimyrène,  à  Palmyre  ou  à  leurs 
habitants.  ||  Linguist.  Palmyrien;  qui  a  rapport 
à  la  langue  de  Paimyrène  ou  de  Palmyre. 
Palmita,  s.   f.  ^>,i/íntía- Techn.  Palmette;  orne- 
ment en  foime  de  feuille  de  palmier,  qu'on  tail- 
le, qu'on  applique  sur  une  moulure,  qu'on  peint 
ou  qu'on  brode  sur  des  étoffes,   etc.  ll  Bot.  Pal- 
metle,  petit  palmier  qui  ne  s'élève  jamais  au- 
delà  de  12  à  16  décimètres  dans  son  pays  natal. 
Palmitiecio,  sa.  adj.  palmitié-sso.  Se  dit  d'un 

cheval  qui  a  les  sabots  et  durs  sur  le  devant. 
palmitilobiilado,  da.  adj.  V.  Palmatilobulado. 
palmito,  s.  m.  diminuí,  de  palmo.  V.  ce  mot. 
palmito,  s.  m.  palmi-to.  Bot.  Palmiste;  nom  gé- 
nérique et  vulgaire  de  certains  palmiers  dont  la 
cime  porte  une  espèce  de  chou  appelée  chou- 
palmiste,  qui  est  formé  par  les  feuilles  tendres 
de  la  pousso  nouvelle,  et  que  l'on  mange.  L'ar- 
bre meurt  quand  on  lui  enlève  celle  partie.  La 
spalhe  est  ligneuse,  en  forme  do  cuvette  ,  et  ca- 
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pable    de  contenir   plusieurs    pintes   d'eaii.  ¡ 
Mamm,  Palmiste;  espèce  de  mammifère  de  l'or- 
dre des  rongeurs,  de  la  familUe  des  seuerins  ou 
écureuils.  Cet  animal  est  gris  avec  des  bandes 
brunes  sur  le   dos,  s'apprivoise  facilement,  et 
devient  familier,  quoique  libre.  |  Ornilh.  Pal- 
miste; espèce  d'oiseau  du  genre  des  merles,  il 
mange  les  fruits  des  palmiers.  ¡  Eiitom.  Palmis- 
te; la  larve  du  charançon  palmiste  vit  dans  lin- 
lérieur  des  palmiers.  ¡  Bot.  Palmiste;  moelle  des 
palmiers,  qui  est  une  substance  blanche  com- 
me du  lait  caillé,  et  d'une  saveur  douce  et  agréa- 
ble. I  V.  Palmo,  rostro.  \  Buen  palmito;  joli  vi- 
sage, jolie  figure.  1  Fam.  Estar  como  un  palmi- 
to; être  joli,  mignon,  proprement  vêtu. 
Palmo\  s.  m.   pal-mo.  Métrol.  Palme;  mesure 
commune  en  Italie,  et  qui  est  de  l'étendue  de 
la  main  ouverte.  ¡  Jeu  dans   lequel   un  joueur 
ayant  jeté  une  pièce  de  monnaie  contre  un  mur, 
un  autre  en  jette  une  seconde,  et  gagne  si  elle 
approche  de  la  première  à  une  palme  de  distan- 
ce. ¡  Empan;  sorte  de  mesure  de  la  longueur  des 
doigts  écartés,  i  Pan; mesure  delongueur.  ¡  De- 
jar con  un  palmo  de  narices;  laisser  avec  un 
pied  de  nez,  tromper,  mystifier.  ¡  Fam,  No  ade- 
lantar ó  no  ganar  un  palmo  de  tierra  en  algu- 
na cosa;  avancer  très-peu  dans  une  affaire.  ¡ 
Fig.  Palmo  à  palmo;  peu  à  peu,  avee  dificulté, 
pied  à  pied.  !  Falmo  de  tierra;  petit  espace  de 
terrrain.  ¡  En  un  palmo  de  tierra;  en  un  très- 
petit  espace.  ¡  Fig.  Medir  à  palmos;  savoir  au 
juste  la  grandeur,  la  valeur  d'une  chose,  en 
avoir  une  entière  connaissance. 
Palmo-plantario,  adj.  m.   pal-mo-planta-rio. 
Mamm.  Palmo-plautaire;  qui  a  desmembres  ter- 
minés par  des  mains. 
Palmo-plautarios  ,   s.  m.    pi.    pal-mo-planta- 
rioss.  Mamm.  Palmo-plantaire;  ordre  des  mam- 
mifères, tels  que  les  singes,  les  makis,  etc.,  qui 
ont  des  mains  aux  quatre  membres. 
Palmoscopia,  S.  f.  palmosko-pia.  Ant.  gr.  Pal- 
moscopie;  divination  par  l'inspection  des  entrail- 
les palpitantes  des  victimes,  ou  par  l'inspection 
de  la  paume  de  la  main, 
Palmoscópico,  ca.  adj.  palmosko-piko.  Ant.  gr. 
Palmoscopique;  qui  a  rapport  à  la  palraoscopie. 
PalnioMcopo,  s.  m.  palmosl;o-po.  Ant.   gr.  Pal- 
moscope;  celui  qui  faisait  profession  de  prédire 
l'avenir,  on  de  deviner  les  événements  parle  mo- 
yen de  la  palraoscopie. 
Palmotcar,  v.  a.  V.  Palmear. 
Palmoteo,  s.  m.  palmo-tèo.  Battemente  de  mains; 
¡  Coup  donné  du  plat  de  la  main,  ou  avec  une 
férule. 
Palmula,  s.  f.  pal-moula.  Concbyl.  Palmule;  nom 
qu'on  donne,  dans  lestarets,  à  deux  organes  par- 
ticuliers, de  forme  variable,  composésd'une  piè- 
ce calcaire  implantée  au  milieu   d'une  partie 
membraneuse  qui  s'élargit  à  son  extrémité  li- 
bre, i  Entom.  Palmule;  petite  jointure  accessoi- 
re, située  éntreles  ongles  des  pattes  antérieures 
des  insectes  hexapodes,  qui  correspond  à  la  plan- 
tule  des  autres. 
Palmiilada,  adj.  palmoula-da.  Zool.  Palmulé,  qui 

porte  des  palmules,  de  longues  palmules. 
palmularlo,  s.  m.  paímouía-rio.  Zooph.  Palmu- 

iaire;  genre  de  polypiers. 
Palinura,  s.  f.jHdmou-ra-  Zool.  Palmure  ;  mem- 


brane qui  joint  les  doigts  des  palmipèdes. 
Palo,  s.  m.  pa-lo.  BAton;  long  morceau  de  bois 
qu'on  peut  tenir  à  la  main,  et  qui  sert  à  divers 
usages.  ¡  Bois;  la  substance  dure  et  compacte 
des    arbres,  des  arbriscaux.  ||  Bois  de  campe- 
che, etc.  I  Buse;  petit  morceau  de  baleine  ou  de 
fer  plat  et  droit  dont  les  femmes  se  servent  pour 
ternir  en  état  leur  corps  de  jupe.  ||  Coup  de  bâ- 
ton. Il  Gibet;  potence.  ||  Couleur;  aux  jeux  de  car- 
tes, se  dU  de  chacune  des  quatre  marques,  etc. 
Il  La  queue,  la  tige  d'un  fruit.  |  Queue  de  cer- 
tains caractères,  tels  que  le  p.  le  d.  t.,  ce  qui 
excède  le   corps  de  la  lettre.  ¡  Perche  pour  les 
oiseaux  de  fauconnerie.  V.  .4 icanjara.  ¡  Blas. 
Piú;  pièce    honorable  et  perpendiculaire  dans 
l'écu.  I  Fig.  Surprise;  indignitéqu'exciteun  pro- 
pros  révoltant.  ¡  Fig.  Fouche;  revers  qui  met  à 
l'épreuve.  ¡  Hamée;  manche  de  l'écouvillon.  ¡ 
Palo  de  águila.  V.  A  loe.  |  Palo  de  esteva.  V. 
Esteva.  \  Palo  del  águila.  V.  Aspalato.  Palo  de 
la  rosa.  V.  Aspalato.  |  Mar.  A  palo  seco;  à  sec; 
à  mâts  et  à  cordes.  |  Mar.  Palo  de  virar;  aviron, 
sorte  de  rame  de  batelier.  ¡  El  palo  maijor;  le 
grand  mât ,  la  plus  grosse  et  la  plus  longue 
pièce  de    bois  plantée  debout    dans  un  vais- 
seau, etc.  i  El  palo  de  mesana;  le  mât  d'arti- 
mon, nom  du  mât  de  l'arrière,  le  plus  petit  ou 
le  •roisième  d'un  grandbâtiment.  \  Palo  de  cie- 
go; coup  de  bâton  donné  avec  force.  ¡  Palo  dul- 
ce; réglisse.  V.  Orozuz.  \  Palo  santo.  Palo  de 
las  Indias;  bois-saint,  gayac;  arbre,  [  Palo  seco; 
mât  dont  toutes  les  voiles  sont  serrées.  ¡  Alcal- 
de de  palo;  juge  ignorant,  qui  ne  sait  rien.  J 
Andar  el  palo;  faire  marcher  le  bâton,  bâton- 
ner.  j  Fig.  Dar  paloi,  se  dit  d'une  affaire  qui  a 
une  issue  contraire  à  celle  qu'on  attendait.  ¡ 
Estar  del  mismo  palo;  être  dans  le  même  état, 
la  même  disposition  qu'un  autre,  ne  valoir  pas 
mieux,  etc.  ¡  Poner  en  un  palo;  attacher  au  gi- 
bet ou  au  carcan.  |  Tener  el  mando  y  el  palo; 
avoir  une  autorité  absolue.  [  Blas.  Pairie;  pièce 
honorable  de  l'écu,  composée  d'un  desmi-sau- 
toir  et  d'un  demi-pal,  assemblés  au  milieu  de 
l'écu  et  y  formant  la  fourche  ou  un  y.  ¡  Mar.  Pa. 
los;  s,  m.  pi.  Mâts  de  vaisseau.  |  Palos  de  res- 
peto; mâts  de  rechange,  mâts  mis  en  réserve.  ! 
Fam.  No  se  dan  palos  de  balde;  on  ne  fait  rien 
pour  rien. 
Vi>.\o-Ac-\\\t.,s,  m.  pa-lo-dé-lauzz.  Bot.  Palo-de- 
luz;  sorte  de  plante  dont  les  tiges  peuvent,  dit- 
on,  servir  de  chandelles. 
Palo-de-vaca,  s.  m.  pa-lo-dé-va-/<a.  Bot.  Palo- 
de-vaca;  arbre  de  la  famille  des  sapotees,  qui 
croît  dans  la  province  de  Venezuela;  au  moyen 
dincisions  que  l'on  pratique  sur  son  tronc,  ou  en 
retire  un  lait  très-abondant,  assez  épais,  agréa- 
ble à  boire  et  recherché  comme  essentiellement 
nourrissant.  Le  suc  de  cet  arbre  à  une  odeur 
balsamique,  et  se  coagule  à  l'air. 
Paloiuancia,  S.  f.  paloman-zia.  Art.  div.  Palo- 
mancie;  divination  pratiquée  en  observant  les 
vivrations,  les  mouvements  d'une  baguette  de 
coudrier. 
Palomántico,  ca.  adj.  paloman-tiko.  Paloman- 

cien;  qui  a  rapport  à  la  palomancie. 
Palomántico,  s.  m.  paloman-tiko.  Palomancien; 

celui  qui  pratiquait  cet  art. 
Pnloiuhiu  ou  paloinbino,.'s.m.^)aioml'»n7)a?ow- 
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biino.  Miller.  Paloinbiii  ou  palomhine;  sorte  de 
marbre  blanc,  compaele  el  à  graiii  fin;  qu'on 
troubc  dans  les  débris  dos  vicu\monunients. 

Paloma,  s.  f. Pigeon; colombe,  oiseau  domestique. 
--Paloma  torcaz;  pigeon  ramier. --í/w  par  du 
palomas;  une  paire  de  pigeons  ;  deuv  pig.-ons 
vivants  el  appariés. --Colombe;  se  dit  mystique- 
ment pour  lesaint-Esprit.--Conslellation  méri- 
dionale.— Eig.  Colombe;  personne  d'un  carac- 
tère doux,  paisible. — lîoh.  Drap  de  lit.  V.  Sába- 
na.--l'aloma  zura;  biset;  pigeon,  ramier,  pi- 
geon ramier,  pigeon  demi-sauvage  à  chair  bru- 
ne.—PaZoma  tripulina;  pigeon  pattu;  qui  a  les 
pieds  et  les  doigts  couverts  de  plumes. — Pain  - 
mas,  s.  f.  pi.  Vaguesqu'on  voit  blanchir  de  loin, 
qui  annoncent  une  tempête,  etc. 

PaloiiiHiiiii-as,  s.  f.  pi.  palomadou-rass.  Mar. 
Couture  de  cueilles  de  voiles 

Paloiiiar,  s.  m.  pfjiomar.  Pigeonier  ;  habitstion 
préparéepourlespigeonsdomestiques.  \  Colom- 
bier; bAliment  en  forme  de  tour  ronde  ou  carrée 
où  l'on  retire  el  nourrit  des  pigeons. 

Paloinnr.  ad'],  palomar .  Se  dit  d'une  ficelle  plus 
déliée  et  plus  torse  que  la  ti(  elle  ordinaire. 

Paloinni-iego.  ga.  adj.  pnloméri<-i]o.  Se  dit  des 
colombes  qu'on  nourrit  dans  un  pi  ^^eonnier  ayant 
l'habitude  d'en  sortir  et  d'y  revenir. 

Palomear,  V.  n. /jaZom<?-ar.  Chasser  auxgigeons. 

Palomera,  S.  f.  palomé-ra.  Chass.  Palomière; 
appareil  pour  la  chasse  aux  pigeons  ramiers  et 
bisets.  Il  Lieudésertet  ouvert  à  tous  les  vents.  || 
Petit  pigoonnier;  petite  habitation  pour  les  pi- 
geons. 

Palomería ,  S.  f.  paloméri-a.  Chasse  aux  pi- 
geons. 

Palomero,  ad],  palomé-ro.  Flèche  ou  trait  d'ar- 
balète. 

Palomero  .  s.  m.  palomé-ro.  Bot.  Palommier; 
genre  de  plantes  d'Amérique  de  la  famille  des 
bicornes,  il  renferme  six  espèces. 

Palometa,  s.  f.  palomé-ta.  Bot.  Palomette;  espè- 
ce de  mousseron  qui  croît  dans  le  Béarn,  sapeau 
est  changeante  comme  la  gorge  des  pigeons  ra- 
miers. 

Palometo,  s.  m./jaZomé-fo.Bot.  Palomet;  espèce 
d-agaric  qu'on  mange  dans  les  landes  de  Bor- 
deaux. 

Palomica,  s.  f.  dim,  de  paloma.  V.  ce  mol. 

Palomilla,  s.  s.  dim.  de  paloma.  Petit  pigeon.— 
Fumelerre.~V.  Fumaiia. -Epine  du  dos  des 
chevaux,  etc.— Vousure  d'uncselle,  d'un  bât. — 
Papillon  provenu  d'un  insecte.— Cheval  blanc 
comme  une  colombe. — Petit  mouche  blanche  qui 
ronge  f'orge. — Fointe  saillante  d'un  bât.— Con- 
sole pour  porterune  tablette,  etc. — Crapaudine; 
pièce  de  fer  en  demi-cercle,  sur  laquelle  porte 
l'essieu  decertaines  machines. 

Palomina,  S.  f.  palomina.  Colombine;  fiente  de 
pigeons.— Fumetcrre.  V.  FM/nario.~Espèce  de 
raisin  noir. 

PalomiaM,  S.  m.  dim.  de  palomo.  Pigeonneau; 
jeune  pigeon. — Taches  d'excréments  au  bas  de 
la  chemise. -Emponat/a  de  palominos;  tourte 
innocente. 

Palomino,  s.  f,  dim.  de  paloma.  Colombelle,  jeu- 
ne colombe. 

Paiomlto,  s.  m.  dim.  de  palomo.  Pigonneau;  petit 
pigeon. 


Palomo,  s.  m.  pato-mo.  Pigeon;  el  sur  tout  pi- 
geon mâle;  oiseau  domestique. --Boh.  Simple; 
niais,  sot.  V.  Sicm-pti^  ,  necio.— Juan  pulumi), 
hi)mnie  inutile,  qui  n'est  bon  à  rien. 

Palon.  s.  m.  palou .  Blas.  INpèce  de  guidon  ou  de 
bannière. 

Paior,  s.  m.  Mylli.  rom.  Pallor,  (ils  de  Mars  cl  de 
Vénus,  et  peie  de  Pavor.  Pallor  avait  ùKome  un 
temple  qui  avait  été  bâti  par  lullus  Uostilus.— 
Pâleur.  V.  Palidez. 

PalorianoM,  s.  m.  pi.  pnloria-noss.  .\ntiq.  rom. 
Palloriens;  prèlres  saliens  qui  deservaient  le 
temple  de  Pallor. 

Paiotaiia,  S.  1.  palota-da.  Coup  de  bâton.— Fig. 
iVo  dar  palotada;  uc  réussir  en  rien,  ou  n'avuir 
pas  encore  commencé  une  chose  dont  ont  était 
chargé. 

Palote,  s.  m.  palo-tá.  Petit  bâton,  baguette  de 
tambour,  etc. — Volóles,  s.  m.  pi.  Jaiu  ages;  lig- 
nes droites  que.l'on  fait  faire  d'abord  aux  enfants 
qui  aprennent  à  écrire. 

Paloteado,  s.  m.  pâlot  a-dv.  Danse  dans  laquel- 
le les  danseurs  ont  des  baguettes  qu'ils  frappent 
les  unes  contre  les  autres.— Dispute  où  l'on  en 
vient  aux  coups. 

Paloteado,  da.  part.  pas.  de  palotear.  V.  ce  mot. 

Palotear,  V.  n.  palotê-ar.  Faire  du  bruit  avec  des 
baguettes,  les  frapper  les  unes  contre  li-s  autres. 
— Fig.  Parler  beaucoup,  disputer  avec  chaleur. 

Paloteo,  s.  m.  paloté-o.  Cliquetis;  bruit  d'armes 
quise  choquent. 

Palova,  s.  f.  palo-va.  Bol.  Palove;  petit  arbris- 
seau de  la  Guiane. 

Palpable  ,  adj.  palpa-blé.  Palpable  (jui  se  fait 
sentirán  toucher,  seiisiiile  au  laie,  j  Fig.  Palpa- 
ble; clair,  facile  à  comprendre. 

Palpablemente,  ads . pa'pablémén-té.  Palpable- 
menl;  d'une  manière  palpable.  ¡  Clairementç 
évidemment,  palpablement. 

Palpado,  da.  adj.  et  pari.  pass.  de  palpar.  Pal- 
pé, e. 

Palpador,  S.  m.  palpador.  Néol.  Palpaleur,  celui 
qui  aime  à  palper,  a  toucher. 

Palpadura,  s.  f.  V.  Palpamiento. 

Paipai,  adj.  palpai.  Enlom.  l'aipal ,  qui  a  des 
|)alpes  remarquables  par  leur  couleur,  comme  la 
texelle  pálpale,  etc. 

Palpamiento, s.  m. ;ja?/)amí¿(i-to.  Attouchement, 
action  de  toucher.  ¡  Maniement;  action  de  .ma- 
nier. 

Palpar,  V.  a.  palpar.  Méd.  Palper,  toucher  dou- 
cement avec  la  main  et  en  pressiiiil  légèrement. 
— Palper,  s'emploie  ussi  simplement  dans  le  sens 
de  loucher  avec  la  main.— Palper,  se  dit  des  oi- 
seaux dans  un  sens  analogue. — Palper,  se  dit 
des  objets  qu'on  ne  peut  toucher,  mais  que  l'on 
étudie,  que  l'on  examine  sous  tous  les  points  de 
vue.— Toucher,  manier.  \  Tàionnor,  tater  avec 
les  mains.  ¡  Fig.  Voir,  comisitte  clairement, 
toucher  au  doigt.  ¡  Pa/;)a/írt  io/)a,  làler  manier 
comme  font  les  moribonds,  être  à  l'agonie.  ; 
Ne  savoir  à  quoi  se  résoudre  ,  être  incertain  sur 
le  parti  qu'on  doit  prendre. 

Palpearina,  s.  f.  palpénri-na.  Néd.  Palpéarine. 
produit  sécrète  par  les  glandes  de  Meibomius. 

Palpebra,  s.  S.  palpélrra.  Paupière.  V.  Parpuiiii. 

Palpebrado,  da.  adj. /)a//i¿6ra-</o.  Zool.  Palpe- 
bré,  qui  a  les  yeux  garnis  de  paupiércs.—Erpét. 
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PalpélinSse  dit  do  ceiu  des  saurophldiens,  apo- 
des 011  ophidiens,  qui  ont  des  paupières.  |  Ich- 
lliyol.  Palpébré,  qui  porte  une  paupière,  comme 
\o  büdion  palbcbré,  au-dessus  de  chaque  œildu- 
(juelon  voit  une  sorte  de  valvule. 
Piilpelii-Ml,  adj.  palpébral,  Anat.  Paipébral,  qui 
appartient  aux  paupières.  ¡  Ant.Palpébreux,qui 
appartient  à  la  paupière. 
PaipcbfOf^o,   sa.  adj.  palpébrv-sso.  Zool.  Palpé- 
breux,  qui  ados  paupières  ou  des  apparences  de 
paupière.  ¡  Erpét.   Cocodrilo  palpebroso,  coco- 
dile  palpóbroux;  on  le  nomme  ainsi  parce  qu'il  a 
des    sourcils  couverts  d'un   seul  écusson  os- 
seux, qui  représente  une  sorte  de  paupière. 
Pats>ctos,  s.  m./)aí/jí!-ío55.1chthyol.Palpets,  bar- 
billons allongés  que  plusieurs  poissons  portent 
auprès  de  la  bouche.  ¡  Entom.  Palpets,  appendi- 
ces de  quelques  insectes. 
Palpicoriiie,  nia.  adj.  palpiliornio.  Entom.  Pal- 
picorn'e,  qui  a  de  longues  palpes  en  forme  d'an- 
tennes. 
Paliticoi-iiiA«4 ,  s.  m.  pi.  palpi';or-moss.  Entom. 
Palpicornes,  famille  d'insectes,  de  l'ordre  des  co- 
léoptères, section  des  pentamères,  ainsi  appelée 
parce  que  les  insectes  qui  la  composent  ont  les 
palpes  maxillai:es  plus  longues  quelesantennes. 
On  divise   cette  famille  en  palpicornes  aquati- 
ques et  palpicornes  terrestres. 
Palpifcro,  ra.  adj.  palpi-féro.  Entom.  Palpifère; 
qui  porte  des  palpes.  ||  Pieza  palpifera  t  pièce 
palpifère  ;  grande  plaque  qui,  dans  les  insec- 
tes ,  occupe  la  face  supérieure  de  la  mâchoire, 
se  trouve  contiguë  à  la  mandibule   et  porte  la 
palpe  maxillaire  à  l'un  de  ses  angles. 
Palpifoi-nie,  adj.  patpifor-mé.  Entom.  Palpifor- 

me;  qui  a  la  forme  d'une  palpe. 
Palpigcfo,  ra.  adj.  pnlpiy-héro.  Entom.  Palpi- 

gère  ;  qui  porte  une  palpe. 
Patpista,  adj.  palp¡i=la.  Entom.  Palpiste;  qui  est 

muni  de  palpes,  d'antennules. 
B''alpitacioii.  s.  f.  paipiiazion.  Pathol.  Palpita- 
tion ;  mouvement  déréglé  et  inégal,  agitation 
convulsive  de  quelque  partie  du  corps.  ||  Palpi- 
tation ;  se  dit  particulièrement  des  battements 
du  coeur  ,  lorsqu'ils  deviennent  plus  forts  ,  plus 
sensibles  qu'à  l'ordinaire. nPalpitation  ;  se  dit 
aussi  des  contractions  musculaires  saccadées  sur 
les  chairs  encore  chaudes  des  animaux  qui  vien- 
iient  d'être  égorgés. iiÂgitation;  tremblement  in- 
térieur et  involontaire  de  quelque  partie  du 
corps. 
palpitante,  part.  près,   de  palpitar.  Palpitant: 

qui  palpite. 
Palpitante,  adj .  palpitan-té.  Palpitant;  qui  éprou- 
ve des  palpitations. ijPalpitant  ;  se  dit  des  mou- 
vements des  parties  intérieures  des  animaux 
fraîchement  tués. iiPalpitant  d'amour  ,  de  joie, 
de  crainte,  d'espérance. ]iPalpitanl  ;  se  dit  quel- 
quefois de  la  vibration  des  instruments, 
palpitar,  v.  n.  palpitar.  Palpiter  ;  avow  des  pal- 
pitations.nPalpiler  se  dit  aussi  des  mouvements 
réglés  du  cœur,  du  sein,  etcuPalpiter .  les  poè- 
tes l'ont  dit  des  animaux  et  des  plantes,  surtout 
dans  les  métamorphoses.  H  Palpiter;  avoir  quel- 
que mouvement ,  en  parlant  des  parties  inté- 
rieures des  animaux  fraîchement  tués.  ||  Fig. 
Palpiter  ;  la  crainte,  la  joie,  l'amour,  l'espé- 
raïKC  font  palpiter  le  cœur  d'une  manière  plus 


ou  moins  marquée,  et  pendant  un  temps  mesu- 
rée par  la  durée  de  ces  passions. 
Paipo,  s.  m.  jtat-po.  Entom.  Palpe;   petites  an- 
tennes au  nombre  de  deux  ou  davantage,  mais 
toujours  en  nombre  pair  ,   articulées,  sensibles 
et  mobiles  ,  placées  à  la  partie  inférieure  de    la 
bouche  d'un  insecte  ,  soit  sur  les  mâchoires  pro- 
prement dites  ,  soit  sur  la  lèvre  inférieure. 
Palpos,  s.  m,  pi.  pal-poss.  Ichthyol.  Palpes.  Bar- 
billons de  poissons. 
Palposo,  sa  adj.  palpo-sso.  Entom.  Palpeux;  qui 

qui  a  des  palpes  très-longues. 
Palposos,  s.  m.  pi.  paipo-ssoss.  Entom.  Palpeurs; 
tribu  d'insectes  de  l'ordre  des  coléoptères,  sec- 
tion des  pentamères,  famille  de  clavicornes. 
Patfiuino,  s.  m.  palki-no.  Bot.  Palquin  ;  arbris- 
seau du  Pérou,  de  la  famille  des  scrofulairées. 
Palta,  s.  f.  pai-ta.  Bot.  Paltas;  fruit  d'.\.mérique, 

semblable  à  la  poire  de  bon-chrétien. 
Paît»,  s.  m.  pal-to.  Bot.  Avocat;  bois-d'anis    des 

Français ,  arbre  qui  produit  les  paltas. 
Paltoti,  s.  m.  palto-ti.   Hortic.  Paltoty;  espèce 

de  tulipe  qui  offre  beaucoup  de  variétés. 
Palutianicnto,  S.  m.  paloudamén-to.  Manteau, 

brodé  d'or  des  anciens  empereurs  romains. 
Palndanientuni,  paloudamentoum.  Paludamen- 
tum  ;  manteau  écartate  et  pourpre  dont  se  cou- 
vraient les  généraux  romains,  en  partant  de   la 
ville,  lorsqu'ils  avaient  reçu  le  titre  d'impera- 
tor.  Us  le  portaient  aussi  pour  faire  des  vœux  et 
des  sacrifices. 
Palesile,  s.  f.  paioM-dé.  Bot.  Paloud;   genre  de   la 
famille  des  légumineuses.  1|  inus.  Palud  ou  pa- 
lude,  lagune,  marais. 
Paliidcla,  s.  f.  paloudé-la.  Bot.  Paludelle;  genre 

de  mousses  qui  croît  sur  les  bords  des  marais. 
Palu<9icola,  adj.  pàloudi-kola.  Erpèt.  Paludicole? 

genre  de  reptiles  batraciens. 
Paiu<liiia,  s.  f.   paloudi-na.  Conchyl.  Paladine; 
genre  de  coquilles  univalvesqui  vivent  dans  les 
marais  et  dans  les  rivières. 
Palndoso  ,  sa.  adj.   paloudo—sso.  Marécageux; 

plein  de  marécages. 
palumi>rai-So,  ria.  adj.  Se  dit  du  faucon  qui  chas- 
se les  pigeons  ramiers. 
Palun,  s.  m.  palmn.  Relat.  Paloun;  sorte  de  mor- 
tier où  les  noirs  de  Gambie  pilent  le  grain  dont 
ils  se  nourrissent. 
palurda,  s.  f.  palour-da.  Conchel. Palourde;  nom 
que  l'on  donne,  sur  les  côtes  de  France  y,  á  diver- 
ses grosses  coquilles  bivalves.  Il  Bot.  Palourde; 
variété  de  courge. 
t»alni-do,  da.  adj.  ^jaiour-rfo.  Balourd,  grossier, 

rustre. 
Palu.ttra  ,   adj.  palous-tra,  Bot.   Palustre,  qui 

croît  dans  les  marécages. 
Palu.sitro,  tra.  adj.  palous-tro.  Zool.  Palustre: 
qui  vit  dans  les  marécages,  il  Qui  appartient, 
qui  a  rapport  au  marais. 
PalHsti-o,  s.  m.  }iahnis-tro.   Truelle  ;  petit   ins- 
trument de  fer  ou  de  cuivre,  qui  est  plat,  á   peu 
près  de  forme  triangulaire,  à  manche  de   bois, 
et  dont  les  maçons  se  servent  pour  employer  le 
plâtre  ou  le  mortier. 
Palvali,  s.  m.  paí-uaít.  Boi,  Palvalli  ;   genre  de 

plantes  de  la  famille  des  apocynées. 
Pallar,  V.  a.  paillar.  Dans  les  mines,  faire  le  tria- 
ge des  minéraux  ,  et  séparer  ce  qu'il  va  de  plus 
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riche  ,  en  extraire  la  partie  la  plus  pure, 

Vnlletc,  s.  m.  puillé-te.  Mat.  l'aillct?  sorte  de 
nattes  confectionnées  avec  des  torons  de  lil  de 
caret  tresses  ensemble, dont  ou  se  sert  sur  les 
vaisseaux  pour  divers  usages. 

Paiicte,  adj.  paillè-té.  Bol.  Pailleté;  qui  a  la 
l'orme  de  paillettes. 

Pulloii.  s.  m,  paillon.  T-a  quantité  d'or  ou  d'ar- 
gent pur  résuitnnt  de  l'essai.  ||  Essai  de  l'or  au- 
quel on  a  ajouté  un  alliage  d'argent. 

pnniaciia,  s.  m.  pama-houn.  Rot.  Pamacua  ;  es- 
pèce d-arbre  qui  croit  en  Amérique  ;  e»  dont  l'é- 
corce  sert  à  faire  des  cordes. 

■■aiiibcocia»!,  s.  f.  pambèoi.iass.  Anlig.  gr.  Pam- 
béolies  ;  fcle  de  Minerve  célébrée  par  tous  les 
habitants,  à  Taronée. 

Panibo,  s.  m.  pam-bo.  Ichthyol.  Pambe;  poisson 
plat  qu'on  fait  sécher  ou  confire  dans  la  pulpe 
de  tamarin  ,  pour  les  voyages  de  long  cours. 

Paniborio,  s.  m.  pambo-rio.  Entom.  Pambore; 
genre  d-inscctcs  de  l'ordre  des  coléoptères  pen- 
lamères,  famille  des  carnassiers,  vivant  à  la 
Nouvelle-Hollande. 

panibouHo  ou  païubii,  s.  m.pamhou-sso  pambou. 
Erpèt.  Pambon  ou  Pambou;  grand  serpent  des 
Indes,  que  les  indigènes  révèrent  comme  un 
être  sacré. 

paineiia,  s.  f.  pamé-na.  Vétille;  bagatelle,  chose 
de  rien  ou  de  peu  de  conséquence. 

paniil«'s,  s.  m.  pamilcss.  Myth.  Pamylès;  divini- 
té que  les  Egyptiens  adoraient  sous  une  figure 
semblable  à  celle  de  Priape. 

Pamilias,  s.  f.  pi.  pami-Uass.  Myth.  Pamylics; 
fêtes  que  l'on  célébrait  à  Thèbes.  On  y  portait 
une  figure  d'Osiris  assez  semblable  à  celle  de 
Priape,  parce  que  ce  dieu  était  lui-même  regar- 
dé comme  le  grand  dieu  de  la  reproduction. 

pampa,  s.  f.  paw-pa.  Mar.  Pampa;  sorte  de  chat 
qu'on  rencontré  au  Paraguay. 

Paiii|»ai>a,  s.  f.  paw^ín-íia.  Dot.  Pampre;  feuille 
de  vigne  attiichce  à  la  branche.  Il  ^i  caer  de  la 
pámpana.  V.  Al  caer  de  la  hoja;  au  mot  caer. 
Il  Tocar  ó  zurrar  la  pámpana;  châtier  quelqu' 
un  :  le  punir. 

Pami»anacioii,  s.  i.  pampanazion.  Agrie.  Pampi- 
nation  ;  développement  des  bourgeons  de  la 
vigne. 

Pampanada,  s.  f.  pnmpana-da-  Suc  de  pampres, 
employé  en  guise  de  verjus. 

Pampanado,  «la.  adj.  pa?»/ia«a-(Zo.Blas.  Pambre; 
se  dit  des  grappes  de  raisin  représentées  dans 
les  armoiries,  quand  leur  tige  et  leur  feuillrge 
sont  d'un  autre  émail  que  les  grains. 

Pampanaje,  s.  m.  pampanag-h.é.  Amas  de  pam- 
pres. IJFig.  Ornements  excessifs  et  superflus. 

Prmpaiiico,  illo,  Ito.  s.  m.  dimin.  de  Pámpano. 
V.  Ce  mot. 

Pampanilla,  s.  f.  pampanill-a.  Espcoe  de  ceintu- 
re de  pampres,  qui  sert  aux  Indiens  pour  ca- 
cher leur  nudité. 

Pámpano,  S.  m.  pam-pano.  Bot.  Pampre  ,  bran- 
che de  vigne  avec  ses  feuilles,  ses  urillos  et  ses 
fruits.  Il  Par  extcns.  Pampre  ;  la  feuille  de  la 
vigne.  11  Archit  Pampre  ;  ornement  imitant  une 
branche  de  vigne. 

Pampono«o,«a.  adj.  pampanoso. <)\i\  est  couvert 
de  pampres.  H  Gemmipare;  qui  produit  les  bour- 
geons. 


panipiiM,  s.  f.  |>l.  p<i)n  pass.  (i<'i)g.  l'ampcs;  vas- 
tes plaines  de  l'Amcriciue  méridionale,  paiticii- 
lièremcnt  dans  le  Pérou  (!l  lesenvir<ms  lic  Hue 
nos-Aires.  Les  panipas  sont  de  riches  pAlurn- 
ges  où  paissent  dinnumbiablcs  troupeaux  de 
bœufs  et  de  chevaux  sauvages  ,  «ju'on  abat  pour 
en  avoir  le  cuir.  |i  ¡'ampns  del  Surrameíiln; 
pampas  del  Sacreiuenlo;  \asles  plaines  situées 
dans  le  nord  du  Pérou,  découvertes   vers   172li. 

Piimper»,  s.  m.  pdin-prro.  Hclal.  l'nmpéros;  nom 
d'un  vent  qui   règne  sur  le  grand  Océan. 

Panipinlfornu',  adj.  .\nal.  J"iMn|iiiuforme;  se  dit 
d'wn entrelacement  des  vaisseaux  spermatiques. 
qui  imite  les  vrilles  de  la  vigne. 

Pninpiroindii,  s.  f.  Sauce  faite  avec  de  l'eau,  de 
l'ail  et  du  pain  pilé.  ||  Fig.  cl  Cani.  Solisse;  im- 
pertinence, manque  d'égards. 

PamplemuNa,  s.  f.  Bol.  /'aniplcmousse;  arbre 
de  la  famille  des  hespéridées  (orangers)  ei  du 
grand  genre  citronnier;  il  s'élève  à  ■?  ou  8  mè- 
tres, et  son  fruit  est  légèrement  pyriforme.  Il 
est  garni  d'épines;  ses  rameaux  sont  gros,  cas- 
sants; ils  sont  ornés  de  feuilles  très-grandes, 
d'un  vert  gai  en  dessus,  blanchâtres  eu  des- 
sous, tandis  qu'à  leur  sommet  des  grappes  de. 
fleurs  blanches  et  parsemées  de  points  verdà- 
tres  se  font  remarquer  par  l'épaisseur  de  leurs 
qu&tre  pétales,  l'éclat  de  leurs  nombreuses  éta- 
mincs  et  l'odeur  délicieuse  qu'elles  répandent 
au  loin.  Il  Pamplemousse;  le  fruit  de  cet  arbre 
est  également  désigné  sous  ce  morne  nom. 

Pamplilla,  S.  Í.  pamplill-a.  Plante,  espèce  de 
pariétaire. 

Pamplina,  s.  f.  Bot.  Lentille  d'eau.  V.  Lenteja 
acuática.  \  Oreille-de-rat.  V.  Orcjn  de  raton. 
Fig.  Chose  facile,  de  peu  d'importance.  Il  ^oh, 
buena  pamplina  se  nos  viens;  vous  nous  venez 
compter  des  coípieá^grues,  des  balivernes,  des 
contes  en  l'air.  Il  Pamplinas,  s.  f.  pi.  Panler- 
ncs;  fadaises,  impertinences. 

Pampio,  s.  m.  Ichlhol.  Pample;  espèce  très-im- 
portante et  très-remarquable  du  genre  slrn- 
luatie. 

Pamplona ,  s.  f.  pamplo-na.  Géogr.  Pampelu- 
ne;  ville  forte  d'Espagne,  capitale  de  la  Navar- 
re et  de  la  province  de  Pampelune;  13,000  habi- 
tants. Il  Hist.  Reino  de  Pamplona;  royaume  de 
Navarre. 

Pamplonés,  sa.  s.  et  adj.  Habitant  de  Pampe- 
lune. Il  Qui  a  rapport,  qui  appartient  à  Pampelu- 
ne où  à  ses  habitants. 

Pampo,  s, m.  Pampe;  nom  qu'on  donne  vulgaire- 
ment aux  feuilles  des  graminées.  Elles  sont  rou- 
lées en  forme  de  petit  ruban,  et  attachées  au 
tuyau  (le  la  plupart  des  céréales. 

Pamporcino,  S.  m.  Bot.  Pain-de-pourceau ,  cy- 
clauce  d'Europe;  plante  purgative  de  la  fami- 
lle des  orobranchoïdes. 

Panipoiiado,  da.  adj.  inus.  pampossa-do.  Lâ- 
che;   peresseux. 

Pampi-ine$n(,la,  S.  f.  Rôtie  à  la  graisse.  V.  Prin- 
gada. |1  Chose  futile,  peu  importante,  ou  hors 
de  propos. 

Pan,  s.  m.  pan.  Pain;  aliment  fait  de  farine  pé- 
trie et  cuite  ordinairement  au  four.  Il  Pâte  pour 
la  pâtisserie.  \\  V.  Tritjo.  Il  Pain;  nourriture  sub- 
sistance. 1  Fig.  Pain;  matière  du  sacrement  de 
l'Eucharistie.  ||   Pain;   nourriture  de  Pàuic.  || 
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Pain  a  chanter:  pain  sans  levain  pour  les   hos- 
ties- H  Feuille  dor  ondarjîent  battu.  (  Pan  sen- 
tado;  pain  rassi?;  (lui  n'ost  point  tendre.  |1  Azii-  : 
car  en  pan;  pnin  do  surre.  une  cer'.aine    niasse  ] 
de  sucre.  ||  Pan  de   la   bodu:  caresses  que    se 
font  les  premiers  jours  les  nouveaux  mariés.  | 
I!  Fig.  et  fera.  Pan  mal  ronncido;  reproche  fait  i 
à  un  ingrat.  |1  Pan  ó  vino;  sorte  de  jeu  de  croix 
ou   pile;    ou  fait   tourner  en    1-air   une  pierre,  i 
etc.  dont  on  a  mouillé   un   côté  quon    appelle  ; 
vino,  et   l-autre  pan.  Il  Pau  por  milad;   manié-  | 
re  d-afTeriner   un  domaine  en  partageant  le  blé  ¡ 
et  l'orge.  [  Pan  por  jian.  vino  por  vino;   claire- 
ment  sans  détour.  ¡  Fan  y  nipia;  somme  assig-  j 
née  dan»  les  ordre*  miliUiiri'>  à  chaque  cheva- 1 
lier  pour   sa  nnuniiure.  !  ['éoitence.  jeûne  au 
pain   et  a  l'eau.  ',  ?(ih  ij  ralhjuela.  liberté   en-  i 
tiére  donnée  áquelquun  de  sen  aller.  ¡  Pande  i 
proposición;  pain  de  proposition  que  les  Juifs  of-  | 
fraient  tous  les  jours  de   sabbal  dans  le  taber- I 
nacle.  !  A  pan   y  ruchilloi   se    dit  d'un  homme 
qui    en  entretient  un  autre   ¡i  ses  dépens.  ',  Co- 
mer el  pan  de    los  niños:  (Mre  très-vieux,  vivre 
trop   long  temps.  ',  Del  ¡>an  y  del  palo;  se    dit 
d-une  sévérité  tempérée  par  un  mélange  dedou- 
ceur.  I  ütire  lo  que  dure  como  cuchara  de  pan; 
il  faut  jouir  d-!in  bien  présent  sans  s'inquiéter 
de  sa  durée.  !  3'o  co)ner  el  pan  de  valde;  gagner 
son  pain  par  S"n  trd\ail.  1  Fig.   No   comer  pan; 
ne  coûter  rien  a  entretenir.  ¡  .Vo  haber  pan  par- 
tido: être  étroitement  uni-,   vivre  en    parfaite 
intelligence.  \  Fara.  Torl'is  y  pan  pintado;  ma- 
nière d'annoncer  que  le  n)iil  (ju'oii  endure,  n'est 
rien,  en  corapaison  de  celui  qu'on  doit  craindre;  I 
vous  en  verrez    bien   d'autres.  ',  Poder  comer  el  i 
]>an  con  cortezas;  n'être  plus  enfant,   avoir   de  | 
l'expérience.  ;  Repartirse  como  pan  bendito,  se 
«iistribuer   par  petites  portions.  I 

Pana.   s.  f.   Panne,   velours  de  coton.  ¡  Mar.  Se- 
melles, planches  en  semelle  pour  aller  à  la  bou- 
line. I 
Panaeo.  S.  f.  Bot.  Panaée,  nom   vulgaire    de    la 

hercebranche  ursine. 
Panacea,    s.   f.  Panacée,    remède    universel.  ¡ 
Farm.   Panacée,  nom  de  quelques  préparations 
pharmaceutiques.  |  Myth.  Panacée,  une  des  fi- 
lles d'Esculape  et  d'Epione.    fut  honorée  com- 
me déesse  et  on   croyait   qu'elle  présidait  ala 
guérison  de  toutes  sortes  de  maladies. 
P.nnáceas,  s.  f.  pi.  Panacées,  fêtes  qui  étaient  cé- 
lébrées en  l'honneur  de  Panacée. 
Panacoeo,  s.  m.  panaho-ko.  Bot.  Panacoco,  es- 
pèce  d'arbre  originaire  de  i'ile  de  Cayenne  qui 
produit  une  graine  semblable  a  un   pois  rouge 
marqué  d'une  petite  tâche  noire. 


blé  pour  le  vendre. 
Ponaderia,  S.  f.  panadéri-a.  Boulangerie;  lieu  ou 

ion  fait  le  pain.  H  Art    du   boulanger.  ||  Boulan- 
gerie, boutique  de  boulanger. 
Panadero,  u.  S.  panadé-ro.  Boulanger;   celui  qui 
fait  du  pain.  ||  Álal  panadero.,   gàte-pâte,  raau- 
vaisboulanger. 
Panadizo,  S.  m. /janar/i-éo.  Pathol.  Panaris;   tu- 
meur flegmoneuse  qui  vient  au  bout  des  doigts 
ou  des  orteils,  ou  à  la  racine  des  angles  qui   fait 
éprouver  devifs  élancements. nFemme  pâle,  in  - 
firme,  valétudinaire. 
Pânagea.s.  f. pann(/- /»é-a.Entom.  Panagée;gen- 
re  d'insectes  de  l'ordre  descoléoptères  pentamè- 
res.  famille  des  carnassiers. 
Pana^ia,  s.  f.  pana-y-hia.  Hist.  ecclés.  Panagie; 
nom  par  lequel  les  (irecs  modernes  désignent  la 
mère  du  sauveur. nPanagie;  cèrémouie  pratiquée 
par  les  moines;  elle  consiste  a  bénir  un  morceau 
de  pain  au  nom  de  la  sainte  Vierge,   el   à   se  le 
partager  à  la  fin  du  repas. 
Panai,  s.  m.  panai.  Rayon,  gâteau  de  miel.\iFig. 
Pain  de   sucre  rosado,    en  forme  de  rayon    de 
m\e\.\[Âiucar  rosado. \\Panal   de  miel,   gauffrc, 
rayon  de  miel,  gâteau  de  miel. 
Pauar.  V.  a. /iftnar.   Art.  cul.   Paner;    couvrir   de 
pain  emietté  de  la  viande  que  l'on  fait  griller  ou 
rôtir. 
Panaria,  adj.  pana-ria,   Chim.   Panaire:  se   dit    , 
d'une  fermentation  que  subit  la  pâte  destinée   à 
faire  le  pain,  el  qui  se  compose  d'une  fermenta- 
tion acide,  dont  le  résultat  est  de   produire    les 
gaz  qui  forment  les  yeux  du  pain. 
Panai-ina,  S.  f.  panari-na.  Bot.  Panarine,   genre 
de  plantes  de  la  famille  des  amaranthoïdes   ori- 
ginaires du  midi  de  l'Europe. 
Parizo,  s.  m.  V.  Panadizo. 

Panarra, s.  m.  pana-rra.  Simple,  sot.  lourdaut.n 
Goinfre,  glouton  qui  ne  pense  qu'à  boire  à  man- 
ger. 
Panati'la,  s.  f.  panaté-Za.  Panatella  ou  panatela; 

cigarre  très-long  et  très-mince. 
Panatenáico.  ea.  adj.  panaténai-ko.  Ânat.   Fa- 
nathénaique;  qui  appartient  auxpanathénés,  qui 
concerne  au  panathénées, 
panatenaico,  s.  m.  panaiéna-i/iO.   Philol.   Pana- 
théna'ique,  titre  d'un    discours    d'Isocrate   qui 
renfermait  l'éloge  d'Athènes  el  qu'on    récitait 
dans  les  panathénées. 
Panaténeas,  S.  f.  pi.  fianalé-néas.  Ant.  Panathé- 
nées; fêtes  solennelles  qu'on  célébrait  à  Athènes 
en  l'honneur  de  Minerve. 
Panática,  S.  f.  pana-tika.  Provision  de  pain. 
panra.  s.  f.  pan-ka.  Bot.  Panke-,  espèce  de  plante 
du  Chili,  qui  sert  à  teindre  et  à  tanner  les  cuirs. 


Panacitar,  s.  m.  Techiu    Panachier,  ouvrier  qui    Pancada,  s.  f.  pariia-da.  Prov.  Coup   de  pied.  Il 


fait  de  panaches 

Panachera,  s.  f.  panaché-ra.  Bot.  Panachure; 
veines,  taehes  blanchâtres  ou  ditersescouleurs 
qui  se  mêlent  à  la  couleur  principale  d'une 
fleur,  d'une  feuille  d'un  fruit.  |i  Ornilh.  Pana- 
chure; couleur  variée  des  oiseaux. 

Panada,  s.  {.panv-da.  .\rt.  cul.  Panade,  espèce 
de  soupe  faite  avec  de  la  croûte  de  pain  qu'on 
laisse  long  temps  mitonner  dans  de  l'eau  avec 
du  sel,  du  beurre  et  un  jaune  d'œuf. 

Panadeado,  a.  part.  pass.  de  Pana^/ear. 

Panadear,  v.  a.  panadear.  Faire  du  pain  de  Son 


Vente  de  menues  marchandises  en  gros  par  des 
personnes  commises  à  cet  effet. 

Paucalero,  s.  m.  pankalé-ro.  Bot.  Pancaliers; 
variété  du  chou  fresé;  qui  a  été  apportée  de  la 
ville  du  même  nom  en  Piémont. 

pancarpo,  s.  m.  pankar-po.  Ant.  gr.  Pancarpe, 
sacrifice  ou  l'on  offre  toutes  sortes  de  fruits,  h 
Ant.  rom.  Pancarpe,  par  extens.  nom  d'un  diver- 
tissement que  lesempereurs  romains,  donnaient 
ua  peuple,  el  dans  lequel  figuraient  des  animaux 
de  toute  espèce.  Il  Pancarpe:  combat  d'hommes 
contre  toutes  sortes  d'^animaux.  il  Arch.  Pancar- 
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pe;  iíiiirlande  tli-  (li-urs  el  de  l'niils. 

pancarta,  s.  f.  panlcrría.  /'amarte,  papier  (lui 
conlieiil  le  laiif  tic  tous  les  droits. 

Paiicayo,  »i.  adj.  els.  /KKira-io.Üi^ogr.Panchécn, 
habitant  déla  paiicliaie.  ||  Paiicliccii,  qui  appar- 
tient a  la  /'anchaieoù  à  «es  habitants. 

pancera,  s.  Í.  pamé-rn.  Art.  mil.  /'aiiciérc,  par- 
lie  de  la  cuirasse  qui  couvre  le  ventre. 

panccrno,  s.  m. /)anzt'r-no.  Hisl.  Panceriie,  sol- 
dat d  un  corps  de  cavalerie  polonaise, 

panccinoM.s.  m.  \)\.  prtnzér-nos.  Uisl.  /'ancernes; 
corps  de  cavalerie  polonaire,  qui  formait  a  lui 
seul  la  force  de  l'état  avant  le   liceiuicment  en 

i8:u. 

Pa«cla<liai«,  s.  s.  f.  [>].pnniJn-ilins.  \\\l.<ii\  /'an 
cladies.  fêles  célébrées  par  le  Rhodicns  au  temps 

de  lataille  des  vignes. 
Panera,  s.  f.  pan-liru.  Miner,  /'anchre.    sorte  de 

pierre  précieuse  offrant  les  couleur  de  l'iris. 
Paiicraciasto,  s.  m.  pan  razias-to.  .\nt.  /'.incra- 

tiaste,  celui  qui  avait  rempurlé  le  prix   aux  pan- 
crace, 
pancracio,  s.  m.  pankra-jÀo.knx.  Pancrace,  eier 

cice  ¡iviTinastique  qui  consistait  dans  le  réunion 

de  la  lutte  et  du  pugilat. 
pancra.Hto,  S.  m.  pttnliras-to.  S'ulpt.  Pancraste! 

statue  dont  les  oreilles.  Sont  aplaties  ,  et  dont 

lourlet  cartilagineux  paraît  enflé. 
Pancraütes.  adj.  m.  Mvlh.  Pancrntes;  surnom  de 

Jupiter  comme  étant  tout  puissant. 
pancrático,  ca.  adj.  pankra-tiliv.  Phys.  Pancra- 

liquc;  se  dit  d'un  appareil  propre  à  augmenter 

les  grossissements  produits  par  le  télescope. 
Pancratlfornir,  adj.  Bot.  Pancraliforme;  qui  a  la 

forme  d'un  pancraiier,  qui  ressemble  à  un  pan- 

cratier,  comme  certaines  amaryl'.idées  dont  on  a 

fait  une  section. 
Pancreacioji  ,  s.  f.  pankréazion.  Bot.  Pancréa- 

lion;  sorte  de  plante  bulbeuse, 
páncreas  ,    S.  m.  pan-kréass.    Anat.  Pancréas; 

corps  glanduleux  situé  dans  l'abdomen,  entre  le 


du  panchrcstc. 
pancrcHto,  t«.  adj.  Pharm.  Panchreste;  il  se  dit 
de  certains  remèdes   qu'  on   croyait  propres  à 
guérir  toute  sorte  de  maladies. 
Pancresto  ,  s.   m.  paukrês-to.    AiU.  rom.   Pan- 
chreste: nom  dune  espèce  de  pâtisserie. 

pancharatra  ,  s.  m.  Philos,  ind.  Pantcharatra; 
nom  des  membres  d'une  secte  religieuse  et  phi- 
losophique hétérodoxe  de  l'Inde. 

Panda  .  s.  m.  pan-dn.  Mamm.  Panda  ;  genre  de 
mammifères  de  l'ordre  des  carnassiers,  famille 
de  plantigrades,  établi  pour  un  animal  de  l'Inde 
encore  forlrare  et  de  la  taille  d'un  chat  d'.Vngo- 
ra.  Il  Myth.  rom.  Panda;  déesse  qu'on  invoquait 
en  commençant  un  voyage  dangereux,  ou  dées- 
se de  la  paix. 

Pandado,  do.  part.  pass.  de  pandar. 

pasidnlonn,  S.  m.  Pharm.  anc.  Pandaléon  ;  sorte 
de  médicament  en  lablesles  pour  les  maux  de 
poitrine. 

pandando,  da.  adj.  panda-Udo.  Crust.  Pandali- 
de;  qui  ressemble  à  un  pándale. 

Pandálidoüí,  s.  m.  Crust.  Pandalides  ;  famille  de 
erustacés  décapodes  macroures  qui  a  pour  type 
le  genre  pándale. 

Pándalo.  S.  m.  p.in-dalo.  Crust.  Pándale  ;  genre 
de  crustacés  de  l'ordre  des  décapodes  macroures 
dont  on  ne  connaît  que  deux  espèces. 

pandamia  .  adj.  f.  Myth.  Pandamie  ;  surnom  de 
Venus  à  Sparte. 

Pandan,  S.  m.  pandan.  Bot.  Pandan  ,  espèce  de 
*plante  à  tiges  sarmenleuses  ,  qui  croît  à  .Vm- 
boine. 

Pandana,  s.  f.  Ant.  rom.  Pandana  .  nom  d'une 
des  portes  de  la  première  enceinte  de  Rome. 

Panddnoa»  ,  S.  f.  pi.  panda-néass .  Bot.  Panda- 
nées  ,  petite  famille  de  plantes  monocotylédo- 

I      nées,  voisine  des  palmiers  et  renfermant  le  seul 

I      genre  pandane,  vulgairement  appelé  baquoir. 

Pandánco  ,  a.   adj.  panda-néo.  Bot.  Pandané, 


qui  ressemble  au  baquois 
foie  eTla  rate,  qui  verse  dans  l'inleslin  duodé-  1  Paudatine,  s.  m.  panda-' é.  Bot.  Pandaque,  es- 
num  une  liqueur  analogue  à  la  salive,  pour  con-  pèce  d'arbre  qui  croît  dans  l'île  de  Madagascar, 
courir  â  la  digestion  et  la  faciliter.  Pandar,  v.  a.  Boh.  .arranger,  préparer  les  cartes 

Pancrealalgia  ,    s.  f.  panhrialalq-hia.   Palhol.        pour  tromper  au  jeu. 

Pancréatalgie;  douleur  dont  le  siège  est  dans  le  !  Pandare,  s.  m.  pan-daro.  Crust.  Pandare,  genre 


pancréas. 

Pancreatálgico,  ca.  adj.  Palhol.  Paucréatalgi- 
que  ;  qui  tient,  qui  a  rapport  à  la  pancréatal- 
gie. 

Pancreatenfrasift.  s.  f.  pankréalénfra-ssiss.  Pa- 
lhol. Pancréatemphrasis  ;  obstruction  du  pan- 
créas. 

Pancreático,  ca.  adj.  pardréa-tiko.  Ant.  Pan- 
créatique; qui  appartient,  qui  a  rapport  au  pan- 
créas. 

Panereático-duodenal,  adj.  Anat.Pancréastique 
duodenal,  qui  appartient,  qui  a  rapport  au  |)an- 
crcas  et  au  duodénum. 

Pancrcatina,  s.  f.  pankréali-na.  Méd.  Pancréa- 
tine;  liquide  pancréatique  ou  qui  sort  des  glan- 
des du  pnncréas. 

Pancreatiti«(,s.  f.  Palhol.  Pancréalite;  inflamma- 
tion du  pancréas. 

Pancreatoncia  ,  s.  f.  pankréalon-T.ia.  Palhol. 
Pencréatoncie;  tumeur  dans  le  pancréas. 

Pancrcntero.  s.  m.panlirèsté-ro.  Ant.  rom.  Pan- 


de crustacés  de  la  famille  des  caligides. 

pandaron.  S.  m.  Rélat.  Pandaron  ;  prêtre  ou  re- 
ligieux indien  de  la  secte  de  Siva. 

pandttva.  s.  m.  panda-va.  Temps,  hér.  ind.  Pan- 
dava  ,  nom  par  lequel  on  désigne  chacun  des 
cinci  fils  de  Pandou. 

pandear  ,'v.  n.  pandear»  Plier  ,  faire  ventre,  se 
déjeter.  . 

Pandccta,  s.  f.  Livre  de  marchand  ou  sont  écrits 
par  ordre  alphabétique  les  noms  des  débiteurs, 
etc.  . 

P.indectario  ,  S.  m.  pandékta-rio.  Philol.  Pan- 
declaire,  auteur  des  pandectes. 

pandectas,  S.  f.  pi.  Pandectes,  recueil  des  déci- 
sions des  anciens  jurisconsultes  romains,  cont»- 
pilées  par  ordre  de  Juslinien  ,  qui  leur  donna 
force  de  loi. 

Pandectcro,  s.  m.  pandéhté-ro.  Philol.  Pandec- 
tcre.  litre  du  livre  d'Apicius  sur  la  cuisine. 

pandemia,  s.  f.  V.  Epidemia. 

pandémico,  o.  adj.  V.  Epidémico. 


hrcslaire;  pàtisier  qui  faisait  particulièrement    pandeniiü»,  s.  m.  .Vnt.  gr.  Pandèmes»,  püi^  pen 
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dant  lesquels  on  servait  aux  morts  des  festins 
publics. 
Pandoiuoiiio,  s.  m.  pandèmo-nio.  Ant.  gr.  Pan- 
démon,  fête  générale  célébrée  par  tout  le  peuple 
d'Athènes. 
paudoinunium,  s.  m.  Pandemónium  ,  lieu  ima- 
ginaire que  l'on  suppose  être  la  capitale  des  en- 
fers, dans  laquelle  Satan,  selon  Millón,  convo- 
que le  conseil  des  dénions.  |]  Pandemónium, 
quelquefois  il  se  prend  en  bonne  part ,  et  dési- 
gne une  réunion  des  facultés  ,  des  ressources 
les  plus  diverses  et  des  individus  qui  les  repré- 
sentent. 

Pandemos,  ad],  pandé-moss.  Myth.  Pandemos; 
surnom  de  Vénus. 

Pandcretada,  s.  f.  Multitude  ;  assemblage  de  tam- 
bours de  basques.  ||  Coup  d'un  de  ces  tambours. 
Il  Fig.  Sotisse,  impertinence. 

Panderazo,  S.  m  pandéra-zo.  Coup  de  tambour 
de  basque. 

Panilerete,  S.  m.  dim.  de  panJero.  Petit  tam- 
bour de  basque.  ||  Bob.  Filovitcrie  au  jeu  de  car- 
tes. 

Panderetear ,  v.  n.  Jouer  du  tambour  de  basque 
Il  Danser,  au  son  de  cet  instrument. 

Pandereteo  ,  s.  m.  pandérétè~o.  Action  de  jouer 
du  tambour  de  basque.  ||  Fête,  danse  au  son  de 
cet  instrument. 

Panderetero,  s.  vr\.  pandèrété-ro.  Soaent  de  tam- 
bour du  basque. 

Pauderillo,  s.  m.  dim.  de  pandero-  ^ 

Pandero,  S.  m.  Tambour  de  basque.  ||  Fig.  Granu 
parleur  qui  ne  dit  que  des  sottisses.  |  V.  Come- 
ta. Il  En  buena  mano  está  el  pandero  ;  l'affaire 
est  en  bonne  main. 

Pandiaro,  s.  m.  Rélat.  Pandiaire;  chef  de  la  reli- 
gion et  juge  souverain  des  Maldives. 

Pandias  ,  s.  f.  pi.  pan-diass.  Ant.  gr.  Pandies; 
fêtes  en  l'honneur  de  Jupiter  établies  à  Athènes 
par  Pandion. 

Pandiculación,  s.  Í.  pandikoulaiion.  Méd.  Pan- 
diculation;  extension  pour  ainsi  dire  involontai- 
re des  bras  en  haut,  en  renversant  la  tête  en  ar- 
rière, et  en  allongeant  les  jambes;  elle  est  ordi- 
nairement causée  ,  dans  l'état  de  santé  ,  par  la 
lassitude  ou  par  l'envie  de  dormir  ,  et  dans  l'é  - 
tat  de  maladie  ,  elle  précède  souvent  les  accès 
d'hystérie,  d'hypocondrie  et  de  manie  ;  elle  est 
presque  toujours  un  des  symptômes  du  début 
des  fièvres  et  surtout  des  accès  de  fièvres  in- 
termittentes. 

Pandiculares  ,  s.  m.  pi.  pandiVoula-rcs.  Ant 
rom.  Pandiculaires  ;  jours  pendant  lesquels  on 
sacrifiait  à  tous  les  dieux  en  commun. 

Pandilla,  s.  f.  Brigue,  ligue,  complot  pour  trom- 
per quelqu'un.  ||  Traer  à  alguno  á  su  pandilla; 
attirer  quelqu'un  à  sa  cordelle. 

Pandillero,  s.  m.  V.  Pandillista. 

Pandillista  ,  s.  m.  pandiUis-la.  Brouillon  ;  fac- 
tieux, cabalcur. 

pandion,  S.  m.  Ornith.  Pandion;  un  des  noms  du 
balbuzart. 

pandionida,  s.  f.  pandiodi-da.  Hist.  Pandionide; 
nom  d'une  tribu  d'Athènes. 

Pandisias,  s.  f.  pi.  Ant.  gr.  Pandysies  ;  réjouis- 
sances publiques. 

pando,  da.  adj,  pan-do.  Courbé,  légèrement  vers 
le  milieu,  j  Lent ,  en  parlant  d'un  tleuve;  tran- 


quille, flegmatique,  en  parlant  d'une  personne. 

Pandora,  s.  f.  pando-ra.  Mus.  anc.  Pandore;  ins- 
trument de  musique  semblable  à  un  luth,  mais 
dont  les  cordes  étaient  de  laiton ,  et  les  touches 
en  cuivre. 

Pandora,  s.  f.  Myth.  Pandore  ;  nom  de  la  premiè- 
re femme  formée  par  Vulcain.  Elle  fut  douée 
par  les  dieux  de  toutes  les  grâces  et  de  tous  les 
talents;  Jupiter  lui  donna  nnejjoîte  qui  renfer- 
mait tous  les  maux  ,  et  l'envoya  à  Epiméthée. 
Celui-ci  épousa  Pandore  ,  et  ouvrit  la  boîte  ;  les 
maux  se  répandirent  sur  la  terre  ,  et  il  ne  resta 
au  fond  que  l'Espérance.  ||  Pandore  ;  nom  sous 
lequel  les  poètes  ont  quelquesfois  désigné  la 
Terre. 

Pandóreo,  a.  adj.  pando-rèo.  Bot.  Pandore  ;  se 
dit  d'une  plante  dont  les  feuilles,  se  couvrent  de 
pucerons  qui  se  répandent  partout  et  causent  de 
grands  dégâts. 

Pandorga,  s.  f.  Concert  de  divers  instruments  de 
musique.  ||  Fam.  Grosse-femme  replète  ,  pe- 
sante. 

Pandorina  ,  s.  f.  pandori-na.  Iiifus.  Pandorine; 
genre  d'animalcules  infusoires. 

Pandorinoas,  S.  f.  pi.  In  fus.  Pandorinées;  famil- 
le d'infusoires  de  l'ordre  des  microscopiques 
gymnodés,  ayant  pour  type  le  genre  pandorine, 

Pandorineo.  a.  adj.  pandori-néo.  Infus.  Pando- 
rine; qui  ressemble  à  une  pandorine. 

Pandrosias  ,  s.  f.  pi.  Ant.gr.  Pandrosies  ;  fête 
que  l'on  célébrait  à  Athènes  en  l'honneur  de 
Pandrose,  l'une  des  filles  de  Cécrops. 

Pandnltia,  s.  f.  pandoul-fia.  Bot  PandulGe;  gen- 
re de  plantes  fondé  sur  la  jongcrmannie  lisse. 

pandnlo  ,  s.  m.  Hortic.  Pandouleau;  raisin  noir 
qui  croît  dans  le  jura. 

Pandura,  s.  f.  pendou-ra.  Mus.  Pandure;  instru- 
ment de  musique  appelé  aussi  pandore. 

pandnrifoliado  ,  da.  adj.  Bot.  Pandurifolié;  se 
dit  des  feuilles  nblongucs  ,  longues  à  leur  base 
et  échancrées  de  côté,  en  forme  de  violon  ou  de 
pandore. 

Panduriiorntc,  adj.  pandouri for-mi".  Bot.  Pan- 
duriformc;  qui  a  la  forme  dune  pandore. 

Pandnrria,  s.  f.  V.  Bandurria. 

Panduvia,  s.  f.  Mus.  anc.  Panduvie;  sorte  d'ins- 
trument à  vent. 

pane,  s.  m.  pa-nè.  Pane;  litre. du  chef  de  la  tri- 
bu saxonne  des  Wagricns. 

panecillo,  ito.  S.  m.  dim.  de  pan.  Miche  ;  petit 
pain.  I  Fig.  Chose  qui  en  a  la  forme  ,  semence 
de  mauve,  etc. 

Poiiegifias,  s.  f.  pi.  pnnèg-hiriass.  Ant.  gr.  Pa- 
négyrics  ou  panégy^idcs;  espèces  de  foires  ,  fê- 
tes, jeux,  assemblées,  qui  se  tenaient  à  Athènes 
tous  les  cinq  ans.  1|  Ant.  égyp.  Panégyres  ;  il  y 
avait' aussi  des  panégyres  égyptiennes,  sur  les- 
quelles on  n'a  pas  de  renseignements  positifs. 

panegiriarca  ,  s.  m.  Ant.  rom.  Panégyriarque; 
magistat  des  villes  grecques  qui  présidait  aux 
panégyrics- 

panegirico  ,  s.  m.  pancg-hiri^o.  Panégyrique  ; 
discours  public  à  la  louange  de  quelqu'un.  Il 
Ant.  gr.  Panégyrique;  discours  d'apparat  prono- 
mé  devant  des  réunions  nombreuses  et  quelque- 
fois aux  jeux  qui  réunissaient  tous  les  Grecs.  | 
Hist.  rom.  Panégyrique  ;  discours  de  remerc.i- 
mcnl  que  les  consuls  adressaient  à  l'empereur. 
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dans  le  sénat,  oprt^s  leur  élection,  c'est  pourquoi 
le  discours  de  Pline  s'appelle  proprement  le  pa- 
négyrique de  Trajan.  I  Liturg.  l'anégyrique;  li- 
vre ecclésiastique  ñ  lusagc  des  Gri-cs.  |  Panégy- 
rique; tout  ce  qu'on  dit  à  la  louange  de  quel - 
(¡u'un.  I  Fig.  Hacer  et  paneyi  lieu;  louunger,  don- 
ner des  louanges. 

■*aiiesirÍNiiio,  s.  m.  ].it.  Panégyrisme;  morceau 
écrit  dans  le  style  et  dans  la  l'orme  d'un  pané- 
gyrique. 

PaiiesifiNtH,  s.  m.  panag-hiris-ta.  Panégyriste; 
celui  qui  fait  un  panégyriciuc.  ||  Fig.  Panégyris- 
te; personne  qui  en  loue  une  autre. 

panel,  s.  m.  Rot.  Panel;  nom  qu'on  donne  à  plu- 
sieurs arbres  de  la  cote  de  Malabar  ,  dont  on  a 
fait  un  genre. 

Païu'lla  ,  s.  f.  panè-lia.  Comm.  Pannelle  ;  espèce 
de  sucre  brut  qu'on  tire  des  Antilles.  ||  lîlas.  Pe- 
tit ecusson,  en  forme  de  cnuir,  à  champ  de  gueu- 
les qui  se  met  dans  les  quartiers  de  l'écu  prin- 
cipal. 

Panolonias,  s.  f.  pi.  panélé-ttiass.  Ant.  gr.  Pan- 
hellénies;  fêtes  en  l'honneur  de  Jupiter  Panhcl- 
lénien,  auxquelles  toute  le  Grève  devait  partici- 
per. 

Pani-lenie  adj.  m.  Myth.  Paiihc  llénien  s  surnom 
de  Jupiter  comme  protecteur  de  toute  la  Grèce. 

Pancleuioii,  s.  m.  panélé-nion.  Ant.  gr.  l'anhcl- 
lénion;  assemblée  nationale  des  Grecs. 

pauoino,  s.  m.  Chron.  Panéinus;  nom  du  neuviè- 
me mois  de  l'année  des  Macédoniens  et  des  Co- 
rinthiens. 

paneiiiono,  S.  m.  panèmo-no.  Tcchn.  Panémone; 
machine  nouvellement  inventée  ,  qui  tourne  et 
se  meut  à  tout  vent  et  <)ii('  l'on  a  appliquée  à 
l'asiension  de  l'eau,  à  la  niuuluic  des  grains,  à 
la  fabrication  des  huiles. 

paueiiiioit,  s.  m.  Chron.  Panémion  mois  athénien 
qui  répondait  à  notre  mois  de  juillet. 

panera  ,  s.   f.   pané-ra.  Grenier  pour  le  blé.  | 
Grand  mannequin  pour  le   piiin  et  la   farine,  j 
Miner.  Panère;  pierre  précieuse  (ju'on  disait  con- 
tribuer à  la  fécondité  de  la  femme  qui  la  portait 
sur  elle. 

Pane»,  s.  m.  pi.  Faumes,  satyres:  monstres  fabu- 
leux (les  bois  et  des  montagnes. 

Panelas,  s.  f.  pi.  Mar.  V.  Pana. 

panetela,  S.  f.  Panade;  espèce  Je  soupe  faite  avec 
du  pain  émié. 

Panetería,  s.  f.  panéieri-a.  Panétcrie  ;  lieu  où 
Ion  garde  et  où  l'on  distribue  le  pain  dans  les 
grandes  maisons  ,  les  communautés  ,  les  hospi- 
ces, les  collèges,  etc. 

Panetero,  s.  m.  Panelier;  celui  (|ui  est  chargé  de 
garder  et  de  distribuer  le  pain  dans  toute  la 
maison  du  roi ,  et  qui  avait  autorité  sur  tous  les 
boulangers  du  royaume. 

Panetollo,  s.  m.  panéto-lio.  Uisl.  gr.  Panéloliuni; 
assemblée  générale  des  Ktoliens  ,  qui  ,  tous  les 
ans,  se  réunissaient  à  Tlicrmes,  pour  y  discuter 
leurs  intérêts. 

paneton,  s.  m.  Techn.  Panel  on;  petit  panier  d'o- 
sier, garni  intériurcment  d'une  toile  ,  dans  le- 
quel on  met  la  pâte  à  laquelle  on  a  donne  la  for- 
me et  le  volume  d'un  pain. 

Paniilin,  s.  f.  panfi-lia.  Enlom.  Panpbilie  ;  genre 
d  mseites  de  l'ordre  des  hvnM-noptèies.  famille 
dis  iiorte-sufs. 


pannio,  s.  m.  Pamphile  ;  sorte  de  jeu  de  cartes 
qui  a  beaucoup  de  rapport  avec  celui  qu'on  ap- 
pelle jeu  de  la  mouche.  Il  s.  m.  Homme  lent, 
mou,  nonchalant.  |  Jeu  ((ui  consiste  à  éteindre. 

i*anliNo,  s,  m.  ¡Kinli-sso.  Comm.  Panucfin  ;  sorte 
de  papier  ((n'oii  fabri(iue  en  llujlunde. 

PanllN  ,  s.  m.  Chron.  Pampiii  ;  nom  du  second 
mois  de  l'onnée  des  F;;vptiens. 

Panfrato  ,  s.  m.  panfni-io.  Mamm.  Panfraclus; 
petit  (juadrupède  de  l'île  de  Java. 

Punga,  s.  Myth.  afr.  Panga  ;  idole  des  noirs  du 
Congo,  qui  a  la  forme  d'une  baguette  surmontée 
d'une  tète  ¡teinte  en  rouge. 

Panjçi,  s.  m.  pang-hi.  Itot.  Pangi;  arbre  des  Mo- 
luques.— Pangi  ;  noyau  du  fruii  de  cet  arbre, 
dont  l'amande  huileuse  est  bonne  à  manger. 

Panalo.sia  ,  s.  f.  /)r/)i(y/o-s.íííí.  Pliilol.  l'aiiglosie; 
recueil  de  pièces  écrites  en  dilléroiiicb  langues'. 

Pangolin,  s.  m.  pango-linn.  Mamm.  Pangolin; 
genre  de  mammifères  de  l'ordre  des  édrntès, 
renfermant  des  animaux  (|ui  vivent  dans  l'Afri- 
que du  Sud  et  dans  l'Inde,  et  remarquables  par 
leur  manque  absolu  de  dents,  la  petitesse  de  leurs 
oreilles  et  l'extensibilité  de  leur  langue,  avec  la- 
quelle ils  s'emparent  des  insectes  qui  composent 
leur  nourriture. 

Pangonia,  s.  f.  pago-nia.  Enlom.  Pangonie;  ger.- 
te  d'insectes  de  l'ordre  des  diptères. 

Pungonios,  s.  m.  pango-nios.  Miner.  Pangonios; 
prisme  de  quartz. 

Paitgran,  s.  m.  pangran.  Relat.  Pangrand;  grand 
seigneur  de  l'île  de  Java. 

Puiijg,nnii  ontrón,  s.  m.  Relat.  Pangoumi  ontrón; 
fclc  qui  se  célèbre  au  mois  de  Mars  dans  le  tem- 
ple de  Siva,  en  l'honneur  de  la  déesse  Parvali 
son  épouse. 

Paniagnnclo,  s.  m.  /^antaf/fnm-tZo.  Commensal.  ] 
Fig.  Camarade,  compagnon,  ami  intime,  partisan 
declaré. 

Paniaa.seito,  S.  m.  panikaséï-to.  Hisl.  rel.  Pani- 
ca.séile;  membre  d'une  secte  de  montaiiisles,  qui 
|>élrissaient  du  pain  avec  du  frnniage  pour  en 
faire  la  matière  de  leurs  sacrifices. 

Pnti\c»siveln,s.  Í.  panilMslré-la.  lîot.  Panicas- 
trelle;  genre  de  plantes  graminées,  ne  contenant 
que  deux  espèces. 

PuniceoN,  s.  f.  pi.  panizéas.  Bot.  Panicées,  tribu 
de  la  famille  de  graminées,  qui  a  pour  type  le 
genre  panic. 

Panifèo,  a.  adj.  panizé-o.  Bot.  Panicè;  qui  res- 
semble à  un  paiiic. 

Pánico,  a.  adj.  pa-nto.  Panique;  se  dit  d'une  fra- 
yeur sufite  et  sans  fondement  réel.  (]ne  les  an- 
ciens crojaient  in^5pirée  par  le  dieu  l'an.  (  Ili.-l. 
gr.  Terror  pánico;  terreur  paniijue,  se  dit  parti- 
culièrement de  l'épouvante  qui  se  répandit  par- 
mi les  Gaulois,  attaqués  par  les  (irecs  auprès  du 
temple   de  Delphes. 

Panicnleo,  a.  adj.  pa>iî'/fO'i-/(;o.  Bot.  Paniculé;  il 
se  dit  des  tiges  dont  les  rameaux,  en  se  divisant 
diversement,  forment  un  paniculé. 

Panicnlifornie,  adj.  panii:n)ilifür-v}é.  Bot.  Pani- 

I      culiforme;  qui  a  la  forme  d'un  paniculé. 

Panicnlo,  s.  m.  pani-koulo.  Bot.  Paniculé;  dispo- 

1  sitions  de  (leurs  ou  de  fruits  portés  sur  des  pi^ 
dónenles  inégaux,  divisés  plusieurs  fois  et  de  dif- 
férentes manières. 

paniego,   ga.   adj.   pnnié-go.  Grand  mangeui  de 
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paÍD,  I  Terre  qui  donne  beaucoup  de  blé. 

Paniego,  s.  m.  panié-go.  Sac  à  mettre  du  char- 
bon. 

paniricable,  adj.  panifiha-blè.  Didact.  Panifiable; 
dont  on  peut  faire  du  pain. 

paniricacion,  s.  f.  panifika-zion.  Econ.  dom.  Pa- 
niñcalion;  conversion  des  matières  farineuses  en 
pain. 

Panirieado,  a.  part.  pass.  de  panificar. 

paniricador,  s.  ra.  Y.  Tahonero. 

Pauificar,  V.  a.  panifiUar.  Défricher  un  terrain,  !e 
mettre  en  culture. 

panirornic,  adj.  panifor-mé.  Bot.  Panniforme; 
qui  ressemble  à  un  morceau  de  drap  ou  de  feu- 
tre, telle  est  la  substance  spongieuse,  etc. 

panilla,  s.  f.  pan-illa.  Mesure  d'huile  qui  en  con- 
tient un  quarteron. 

Paninterno.  s.  m.  panintèr-no.  Bot.  Paninterne; 
membrane  interne  des  fruits  et  de  l'urne  des 
mousses. 

panlonias,  s.  Í.  panio- nias.  Á.ni.  gr.  Panionies; 
fêtes  en  l'honneur  de  Tseptuneque  l'on  célébrait 
sur  le  mont  Mycale,  et  sur  le  Panionion,  en 
lonie. 

Paniónicas,  s.  f.  \)\.panio-nil;as.  Ant.  gr,  Panio- 
niques;  fêtes  solennelles  que  les  Ioniens  célé- 
braient en  l'honneur  de  Neptune  sur  le  mont 
Panionion. 

Panioniou,  s.  m.  panionion.  Panionion:  montsa- 
cré,  partie  du  mont  Mycale,  on  les  Ioniens  cé- 
lébraient des  fêles  en  l'honneur  de  Neptune.  | 
Hist.  gr.  Panionion;  acte  fédératif  par  lequel  les 
ville  ioniennesde  l'Âsie-Mineure,  sélaieni  unies 
entre  elles.  |  Panionion;  réuuion  des  députés  des 
villes  Ioniennes. 

Paulscos,  s.  m.  panxs-hos.  Mith.Panisques;  dieux 
tbampêlres  qu'on  croyait  de  la  taille  des  Pyg-- 
mées. 

Paniso,  s,  m.  pani-so.  Bot.  Panisse;  nom  vulgai- 
re du  panic  d'itahe  dans  quelques  parties  du  mi- 
di de  la  France. 

Pauiston,  s.  m.  panis-ton.  Comm.  Paniston;  sor- 
te de  laine  drapée  que  l'on  fabriqueen  France. 

panizo,  s,  m.  pani-zo.  Bot.  Panic  ou  panicum; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  graminées, 
composé  d'un  très-grand  nombre  d'espèces, 
dont  six  seulement  sont  indigènes  à  la  France. 

Panjacartanel,  s.  m.  pag-hakartanèl.  Myth.  ind. 
Panjacariagnel;  les  cinq  puissances  ou  les  cinq 
dieux. 

Pangermanismo,  s.  m.  pang-hérmanis-mo.  Po- 
lit. Pangermanisme;  système  politique  de  l'Al- 
lemagne, tendant  à  étendre  la  domination  de  ce 
pays  sur  tous  les  peuples  d'origine  allemande. 

panlargo,  ga.  adj.  panlar-go.  Se  dit  des  chevaux 
qui  allongent  les  pas. 

panléxice,  s.  m.  palèh-siho.  Didact.  Panléxique; 
dictionnaire  comprenant  tous  les  mots  d'uneîan- 
gue  et  toutes  les  locutions  consacrées  dans  cette 
langue. 

Panofobia,  s.  f.  panofo-bia.  Médec.  Panophobie; 
nom  donné  à  une  indisposición  de  l'esprit  à  s'ef- 
frayer ou  à  s'intimider  sans  motif  du  pour  la 
plus  légère  cause. 

panoróbico,ca.  adj.pano/'o-bi  o.  Palhol.Panopho- 
bique;  qui  est  relatif,  appartient  à  la  panopho- 
bie. 

panoja,  s.  f.  pano'(j-ha.  Epi  de  panis. 


^  Pauonila,  s,  f.  pano-inia,  Hisf.  du  droit.  Panno- 
mie;  ouvrages  qui  comprend  toutes  les  lois.  1  Re- 
cueil des  lois  de  toutes  nations. 

Panonic,  s.  m.  pano-»iio.  Bot.  Panome;  bois  des 
Moluques,  dont  les  Indiens  vantent  beaucoup  les 
vertus,  et  qu'ilscullivent  soigneusement. 

Panonféo,  adj.  Myth.  Panomphée;  surnom  de  Ju- 
piter, parce  qu'étant  adoré  par  tous  les  peuples 
il  connaissait  toutes  les  langues- 

Panunico.  a.  ailj.  pano-nilio.  Hist.  anc.  Pannoni- 
que;  qui  appartient  à  la  Panonie. 

Panoiiio,  a.  s,  pano-nio.  Géogr.  anc.  Pannonieo; 
habitant  do  la  Pannonie.  |  adj.  Pannonien;  qui 
appartient  à  la  Pannonie  ou  à  ses  habitants. 

Panopéa,  s.  i.panopé-a.  Conchyl.  Panopée;  gen- 
re de  coquilles  bivalves,  de  la  famille  des  pyro- 
lides,  établi  pour  une  des  plus  grandes  espèces 
denosmers.  HCrust.  Panopée;  genre  de  crusta- 
cés décapodes  brachyures. 

Panopéa,  Mylh.  Panopée;  divinité  que  les  navi- 
gateurs invoquaient  pendant  la  tempête. 

Panopia,  s.  L  pano-pia.  Panopie;  genre  d'arbris- 
seaux de  Madagascar,  qui  appartient  aux  eu- 
phorbiacées. 

Panoplia,  s.  Í.  pano-plia.  Art.  mil.  Panoplie;  ar- 
mure complète  d'un  chevalier  du  moyen  âge.  | 
Panoplia  dogmática;  panoplie  dogmatique;  li- 
tre d'un  ouvrage  composé  par  l'ordre  de  l'empe- 
reur Alexis,  qui  contient  l'exposition  de  toutes 
les  hérésies  et  leur  réfutation  tirée  des  Pères  de 
l'Eglise. 

Panopo,  s.  m.  pano-po.  Ornith.  Panope;  genre 
d'oiseaux  nageurs,  dont  les  ailes  ne  sont  nulle- 
ment propres  au  vol;  il  ne  contient  qu'une  espè- 
ce, appelée  grand  algue  ou  grand  pingouira.  || 
Conchyl.  Ponope;  genre  decoijuilles  bivalves. 

Paiiopolitano,  a.  adj.  et  s.  panopolita-no.  Géogr. 
Panopolitain;  habitant  de  Panopolis.  ||  Panopoli- 
tain;  qui  appartient  à  cette  ville  ou  à  ses  habi- 
tants. 

Panopsido,  s.  m. panop-sido.  Bot.  Panopside; gen- 
re de  protéacées. 

Panopsa,  s.  f.  panop-ia.  Entom.  Panops;  genre 
d'insectes  de  l'ordre  des  diptères. 

Pauoptéo,  adj.  Myth.  Panoptès;  surnom  de  Jupiter 
parce  quil  voit  tout. 

Panóptico,  s.  m.  panop-ti':o.  Conl.  admiiiistr. 
Panoptique;  bàtimrnt  construit  de  telle  manière 
que  d'un  point  de  l'édifice  l'œil  peut  embrasser 
toutes  les  parties  de  l'intérieur. 

Panóptico,  a-  adj.  panop-liko.  Panoptique;  cons- 
truit de  maniere  qu'on  puisse  embrasser  toutes 
les  parties  de  l'intérieur. 

Panoraniii,  S.  m.  panora-ma.  Panorama;  grand 
tableau  circulaire,  disposé  de  manière  que  le 
spectateur  placé  au  centre  voi.  les  objets  repré- 
sentés, comme  si  d'une  hauteur  il  découvrait  tout 
l'horizon  dont  il  serait  environné. 

Panorámico, a. adj.  panora-miko.  Phys.  et  point. 
I  Panoramique;  qui  offre  les  caractères  du  pano- 
I      rama. 

Panornila,  S.  f.  V.  Pannmia. 

Panoepata.  s.  m.  panar-pata.  Entom.   Panorpa- 
,'      te;  section  de   l'ordre  des   névropteres,    famille 
des  planipennes,  renfermant   des  insectes  appe- 
lés par  quelques  auteurs  vwuches-^corpions ,  et 
I      qui  a  pour  type  le  genre  p!>eorpe. 

Panorpo,  s.  m.  panor-po.  Entom.  Panorpe;  gen- 
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rfi  d'insoctes  (le  l'ordre  des  nóvnipli^res,  famillo 
des  |)l»ni|)onMes. 

PHiioNldaal.  s.  1".  pnnossidad.  /•alhid.  Pannnsilt^; 
défaut  de  consistance  de  la  peau  que  la  maladie 
rend  molasse. 

■*iin<|iirciilitcl,  ».  m.  pnnliél:nlil-7.i.  Cliron.  Pan- 
qucialit/.i;  le  quatorzième  des  dix-huit  mois  de 
vingt  jours  dont  se  composait  l'année  mexi- 
caine. 

PanMilcnia,  s.  f.  pnn.iilé-nin.  Astr.  Pansiiénie; 
nom  pas  lequel  les  anciens  astronomes  désig- 
naient la  pleine  lune. 

PanHofin,  s.  f.  ponsn/i-a.  ransophie;  sagesse, 
science  universelle. 

Paii.xóilro,  H.  adj.  ;)rt»>.so-/îko.  Pansophique;  qui 
appartient  à  la  pansophie. 

Pán!*nro,  u.  adj.  pan-.iofo.  Pansophe;qui  sailtout. 
Il  S'emploie  substantiv. 

Panuperniia,  s.  f.  prtn.v/»er-mia.  Pathol.  et  chir. 
Panspermie;  amas  confus,  dans  le  corps,  de  ma- 
tières hciérojicncs,  de  pus.  etc.  ||  Phys.  Système 
des  naturalistes  qui  prétendent  que  les  germes 
des  corps  organisés  sont  diisejninés  partout,  et 
n'attendent  que  lescirconstancesfavorables  pour 
se  développer. 

PaMpériniro,  a.  adj.  panspér-miko.  Pathol.  Pans 
permiijue;  qui  concerne  la  panspermie. 

Paiititctrrorania,  s.  m.  patistéréora-ma.  Phys. 
Panstéréorama  ;  représentation  entière  ,  en  re- 
lief, et  dans  ses  véritables  proportions,  d'un  mo- 
nument, d'une  ville,  etc. 

panMtorooi-úinico  ,  ca.  adj.  panstéréora-niiko. 
Phys.  Pansléréoramique;  qui  est  en  relief;  qui  a 
rapport  au  pansléréorama. 

Paiijiiracia,  s.  {.  panstra-iia.  Philos.  Panstratie; 
armée  universelle. 

Pamaeliata,  s.  m.  pantacha-tn-  Miner.  Panlacha- 
les,  se  dit  des  variétés  d'agates  qui  son  tachetées 
et  mouchetées  comme  la  peau  d'une  panthère 

Pantaga,  s.  m.  panta-ga.  Bot.  Pantaga-,  arbre  des 
Indes  orientales  qni  produit  le  santal  rouge. 

Pautábalo,  s.  m.  panta-ffato.  Myth.  Pantagathe; 
oiseau  qu'on  regardait!  comme  étant  toujours 
de  bon  augure. 

Pantagruélico,  ca.  adj.  pantnffrué-likn.  Panta- 
gruélique ;  qui  appartient  à  Pantagruel.  |  Fig. 
Pantagruélique;  qui  mange  et  boit  sans  cesse. 

PantasriiclÍKino,  S.  m.  pantagruélis-mo.  Panta- 
gruélismc;  philosophie  insouciante,  épicurienne 

PantasnicllMta,   s.  m.  pantafiruelis-ta.  Philos.  < 
Pantagruéliste;  celui  qui  prolVsse  le  pantagrué- 
lisme; 

Pantagruel  i  xnr,  v.n.panfajrií^íízar.Pantagrué- 
liser;  boire  copieusement. 

Pantaieon,  s.  m.  pantaléon.  Mus.  Pantaléon;  es- 
pèce de  clavecin  vertical  dont  le  corps  est  plus 
étroit  que  celui  du  clavecin  ordinaire. 

Pantalla,  s.  f.  panta-illn.  Garde-  vue  ,  plaque   de 
métal,  châssis  de   taffetas,  etc.  qu'on  met  de- 
vant une  lampe,  etc.  1|  Fig.  Tout  ce  qui  empêche  ! 
de  voir  de  se  chauffer,  etc.  ||  Fig.  Personne  qui 
agit  pour  une  autre.  ||  Pantalla  de  chimenea;  > 
écran  pour  garantir  de  feu. 

Pantalon,  s. m. /)an<aton.  Pantalon;  culotte  longue 
<jui  prend  depuis  les  rems  et  descend  presque 
sur  le  coude.pied. 

Pantana,  s.  f. /)nnta-na.  Pèch.  Pantanne  ;  sorte 
de  pavé  ou  d'enceinte  de  lilcts  qu'on  établit  d.ms 
lO.MO  M. 


l'étang  de  I, encale. 

Pautan»,  s.  m.  pnntn-ni).  Marais,  bourbier,  mare 
d'eau.  Il  Fig.  Bourbier,  embarras  dont  on  n  pei- 
ne à  se  tirer. 

Pantanrtnio,  «a.  adj.  panlnnn-sgo.  Rourheux;  ma- 
récageux, il  Fig.  nillîcilo,  épineux,  eniharr  isant. 
I  Agr.    Eveux  Í   se  dit   du   terrain   qui    retient 
l'eau. 

Pantea.  adj.  j)an-(«a.  Antig.  Panlhéc;  statue  qui 
réunissait  les  symboles  on  les  atlnbulls  de  dif- 
férentes divinités. 

Panteinmo,  s.  m.  ;ianí^í.5-mo.  Théol.  Panthéisme; 
système  de  ceux  qui  comme  Ks/d'uo.vrt,  n'admet- 
tent d'autre  Dieu  que  le  grand  tout  ,  runivcrsa- 
lilé  des  êtres  existants. 

Panteista,  S.  m.  pentéis-la.  Philos.  Pimlhéiste; 
partisan  du  panthéisme.  ||  adj.  Panthéiste;  qui 
appartient  au  panthéisme. 

Panteístico,  ca.  adj.  pantéis-li\io.  Philos.  Pan- 
théisque;  qui  a  le  caractère  du  panthéisme. 

Pantena,  S.  f.  pnnté-na.  Pêch.  Patène;  espèce  de 
filet  du  genre  de  verveux,  qu'on  place  au  bout 
des  bondigues,  pour  retenir  des  anguilles. 

Panteoiósfia,  s.  f.  pnntèolo-(]-kia.  Panlheologie; 
histoire  de  tous  les  dieux  du  paganisme. 

Panteológleo,  ca.  adj.  panfèo/o-(y-/iiko.  Panthéo- 
logique;  qui  est  relatif  qui  a  rapporta  la  pan- 
théologie. 

Panteón,  s.  m.  panteón.  Panthéon;  temple  con- 
sacré à  tous  les  dieux  a  la  fuis.  |  Ant.  gr.  Pan- 
théon; l'ensemble  des  figures  panthées  ,  petites 
statuesqui  portaient  les  symboles  de  plusieurs 
divinités.  Il  Fig.  Panthéon;  honneur  que  la  ()oste- 
rité  réserve  aux  véritables  hommes ,  aux  bien- 
faiteurs de  l'humanité. 

Panteonixar,  v.  a.  pantéonizar.  Panthéoniser; 
placer  au  panthéon. 

Pantera,  S.  f.  panté-ra.  Mamm.  Panthère;  mam- 
mifre  de  l'ordre  des  carnassiers,  famille  de  digi- 
tigrades etdugenrechal.  I  7'aolhèrc;  lesromains 
désignaient  par  ce  nom  une  des  grandes  espèces 
tachetées  du  genre  chat.  ||  Antig.  Pierre  des  an- 
ciens, qu'on  a.  reconnue  être  un  agathe  jaspée, 
et  à  laquelle  ils  attribuaient  beaucoup  de  vertus 
fabuleuses. 

panterinu,  na.  adj.  /)ant¿rí-r»o.  Erpét.  Panlhé- 
rin;  qui  est  parsemé  de  grandes  taches,  comme 
celle  du  pelage  de  la  panthère. 

Pantiáleo,  ea.  s.  pantia-léo.  Hist.  anc.  Panthia- 
léen;  membre  d'une  des  dix  tribu  des  Perses. 

Pnntioa,  Mvthol  roni.  Panlica;déesse  de  voyageurs 

Pantlna.s.  f.  jKíntí-na.  Coin.  Pauline  ;  certain 
nombre  d'f'A-heveaux  de  lil,  desoie,  de  laine,  liées 
ensemble. 

Pantocrator,  adj.  panfofcra-ior  Myth.  surnom  de 
Jupiter. 

Pantofasçia,  s.  {.pantofa-fi-hia.  Didacl.  Panio- 
phagie;  appétit  vorace.  |i  Pantophagie;  habitude 
de  manger  toutes  sortes  d'alimenis. 

PantofásicAí  ca.  adj.  pnntnfa-g-hiLo.  Pantopha- 
gique;  qui  est  relatif,  qui  a  rapport  à  la  panto- 
phagie. 

Pantóra«o,s.  m.  panto-fnijn.  Didact.  Pantopha- 
ge;  celui  qui  mange  beaucoup.  |  Paiitophagr; 
qui  mange  de  tout  indistinctement. 

PantofoUlH-  s.  f.  pantofo-hia.  Pathol.  Panlholo- 
bie;  crainte  de  tous  les  objets. 

Pantófobo,  S.  m.  pantn-fnbo.  Patliol.  Piinlliopho- 
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l)p;  nflVTli'  (1  e  polliopliobie.  , 

PrtHtogcnco,  nea.  adj.  panlog-hé-nèo.  Miner.  ' 
Panto^'ènc,  se  dit  d'un  dont  tous  les  bords   et  , 
tous  les  angles  ont  subi  un  dccroisement,comme  i 
la  barite  sulfatée  pantogène. 
E»aisto§oisia .  s.  f.  pantogo-nia.  Géom.  Panto^o- 
nie;  trajectoire  réciproque  qui  par  la  dilTérenle 
possiiion  de  son  axe,  se  coupe  toujours  elle-mô- 
me  sous  un  angle  rentrant. 
î(»aiitosr«fia,  s.  f.  pantografi-a.  Malh(^ni.  Panto- 
graphie;  art  de  copier  toutes  sortes  d'estampes 
sans  le  secours  dudessin. 
Paatosi'^iücw,  Cil.  adj.  pantoijra-fiko.  Mathém. 
Pontographique;  qui  a  rapport  au  pantographe 
ou  à  la  pantographie. 
l*ittitóíi;i-afo,  s.  m.  panlo-grafo.  Malhém.  Panto- 
graphe;  inslrument  au  moyen  duquel  on  copie 
mécaniiiiiemeiit  des  dessins  et  des  gravures,  sans  . 
aucune  connaissance  de  l'art,  et  surtout  pour  ré- 
duire cette  copie  à  telle  proportion  qtie  l'on  veut. 
Ipantójsietra  ,  s.  m.  Géom.  V,  Pantómetro, 
Panioinétvlco ,  ca,    adj.   pantomé-triko.   Géom. 
/'.¡¡ilométrique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  au 
païUomèlre, 
paittóiiieti'o,   s.  m.   panto-métro.  Géom.  Panto- 
inètre;  instrment  pour  mesurer  toute  sorte  d'an- j 
gies,  de  longueurs,  de  hauteurs,  et  distances. 
PjKitftiEiinta,    s.  f.  paniomi-ma  Art.  dram.  Pan- 
tomime; art,  action  d'exprinn'r  les  passions,   les  | 
seniimenls,  les  idées,  par  des  gestts  et  sans  les 
secours  de  la  parole.  Il  Pantomime  espèce  de  dra- 
me où  les  acteurs  suplcent  à  parole  par  le  geste. 
l>aiitoinÍMiico,  ca.   adj.  pantomi-miko.  Panlomi- 
mi((ue  ;  qui  appartient  à  la  pantomime.  |  Panto- 
mime; où  toutes  la  action  s'exprime   par  gestes 
et  sans  paroles, 
paiitoiielagio  ,  ia.  adj.   panto péla-g-hio-    Ornith. 
Pantopéiagien;  se  dit  des  oiseaux  qui  se  lancent 
dans  la  haute  mer,  comme  les  pétrels  et  les  al- 
batros. 
Patiíóptero.  l'rt.  AU'],  pnntop-tèro.  Ir.hthyol.  Pan- 
toptèr^;  se  dit  des  poissons  ossenx  qui  ont  toutes 
les  nageoifes  ,  à  l'cx-'eption  des  ventrales. 
■*tiiii«>|)((*i't»j«  .  s.  m.  pi.  pantop-téros,  Paiitopté- 
res;  Inmille  de  l'ordre  de  poissons  holobranches 
apodes  .  comprenant  ceux  qui  à  l'exception  des 
catopes,  ont  toutes  les  autre  nageoires. 
Piiiitoqiiv.  s.  m.  panto-kè.  Mar.  Pantoquière;  pa- 
lan frappe  sur  les  bas-haubans  opposés  d'un  luàt 
pour  les  roidir  en  les  fonfanl  à  se  rapprocher. 
Paiitoi-vilia,  s.  t".  pa;iiorrt-i//a.  Mollet;  gros  delà 

jambe. 
Hiiiitori-illero,  va.  pantorrillé-ra.s.  f. Chausset- 
te à  mollet. 
Paiitocrilliido,  a.  Aii'].  pantorriliu-do.  Qui  a  des 

gros  mollets. 
i*itutiiiîa-/.o,  s.  m.  panloufla-zo.   Coup  de  panlou- 

tle. 
P.intsifU-ro.  s.  m.  Pantouflier;  celui  qui  fabrique 

ou  qui  vend  des  panloulles. 
Paiitiiiio,  s.  m.   panto\\-(lo.  Pantufle  ;  chaussure 
qui  ne  s'attache  pas  comme  le  soulier  et  dont  ou 
se  sert  iluns  la  chambre. 
PAniilatlo,   a.    adj,   panoula-do.   Chir.  Piinulc; 
se  dit  d'un  furoncle  qui    forme  des  bubons,  des 
abcès  quionila  couleur  jaunâtre  dune  croûte  de 
pain. 
PaiiHi'a,  s.  f.  Mar.  Ponoure;  sorte  de  petit  bateau 


OH  de  galiole  chinoise. 

Paiiiii-^^o,  s,  m.  panoiir-fp).  Knlom.  Panurge; 
genre  d'insectes  de  l'ordre  des  hyménoptères', 
famille  des  mcllifères. 

Pailita,  s.  f.  pan-ia.  Panse,  ventre.  ¡  Ventre: 
partie  renflée  d'un  pot  d'un  flacon.  ¡  Panza  al 
trote;  écornifleur.  ¡  Fam.  Panza  de  oveja;  par- 
chemin sur  lequel  on  écrit  les  lettres  des  gradués 
dans  les  universités.  ¡  Fam.  Panza  en  gloria; 
homme  lent  ,  flegmatique  ,  que  rieii  n'é- 
meut. 

Paiixada,  S.  f.  danzada.  Coup  donné  avec  le  ven- 
tre. Il  Vctioii  de  remplir  la  panse,  de  se  gorger<fe 
nourritute.  ¡  Z>arse  una /JanzacZa;  bien  emplir  la 
panse. 

Paiizoïi,  s.  m.  Pansu,  ventru,  gros  bedon, per- 
sonne à  grasse  panse 

Pa!i?.si(lo,  tSa.  adj.  Pansu;  qui  a  une  grosse  panse. 
!  Fam.  Pansaril. 

Paîinl,  s.  m.  pa'^nal.  Couche*,  linge  dont  on  en- 
veloppe les  petits  enfants.  ¡  inus.  Toile  qui  sert 
d'enveloppe.  ¡  Pande  chemise  la  partie  inlérieuie 
et  pendante.  |  Fig.  Pegarse  tl  pañal;  s'alYection- 
ner  fortement  à  quelqu'un.  |  pi.  Pañales; 
maillot,  couches  et  langes  d'nn  enfant  au  ber- 
ceau, 

Pañuloii,  s.  m.  augm.  de  pañal.  Grande  couche, 
i  Homme  qui  a  toujours  la  chemise  pendante 
hors  de  sa  culotte. 

Pañero,  s.  m.  pagné-ro.  Marchand  drapier. 

PaTietes,   s.  m.  pi,  pa^né-tés.   Caleçons  de  toile. 

I  Linge  (¡u'on   attache  à  la  ceinture   des  cru- 
ci  lix. 

Paùito,  s.  m.  dim.  de  paño.  Petit  morceau  de 
diap. 

Prtsiîy.iselo,  s.  m.  dim.  de  ^Jañiteío.  Petit  mou- 
choir de  poche. 

Paño,  s.  m.  pagno.  Drap;  nom  générique  de  tou- 
tes sorte  de  toile  en  laine  recouverte  d'un  poil 
plus  ou  moins  lin  .  produit  par  les  opérations  du 
laineur  et  du  foulon.  ||  tig.  Toute  sorte  d'étoffe. 
I!  Lez,  morceau  d'étoffe  formant  partie  d'une  ro- 
be. Il  L'étoffe,  de  toile,  etc.  linge  pour  les  plaies. 

II  Tache  naturelle  sur  le  corps  et  surtout  au  vi- 
sage <•  envie.  Il  Tache  sur  le  visage  ou  la  gorge 
produite  par  le  hàle  ou  le  soleil.  ||  Taie  dans  les 
yeux,  ou  ruogeur  causée  par  une  trop  grande 
abondance  de  sang.  !l  Tache  qui  ternit  un  mi- 
roir. Il  Paille  dansundiamant.il  Voile  de  navire. 

Il  Paño  catorceno;  sorte  de  drap  grossier.  ||  tV/- 
ñ.o  de  cáliz;  voile,  morceau  qui  sert  a  couvrir  le 
calice.  Il  Paño  de  lampaso;  tapis  à  dessins  de 
verdure.  ||  Pa?7o  de  manos;  essuie-main.  ||  Paño 
de  nu'sa;  nappe.  ||  Paño  de  tumba;  drap  mor- 
tuaire. Il  ^î  paño;  derrière  le  rideau.  ||  Como  oro 
en  paño;  comme  un  avare  à  son  trésor.  Il  pi.  Hn- 
leiis,  vêtements.  i|  Paños  salientes;  lig.  pallia- 
tifs, il  Paños  de  escusa;  anc.  robe  de  chambre. 
\\  Paños  menores  \  chemise,  calei;on  ,  jupe  de 
dessous. 

Pañol,  s,  m.  pagnol.  Mar.  Soute,  retranchement  à 
fond  de  cale  pour  enfermer  la  poudre,  le  bis- 
cuit, etc. 

Pañoso,  sa.  adj.  pagnoss~o.  Vêtu  de  haillons,  de 
queuillcs. 

Pañuelo.  S.  m.  Mouchoir;  morceau  quarré  de  toi- 
le en  fil,  en  coton  ou  en  soie ,  servant  à  se 
moucher,   etc.;  foulard.  ||  Chàle.  |1  Pañuelo  del 
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ruello.  V.  Corbata. 

Padll.xta,  S.  m.  Hclal.  l'aolisle,  se  il  II,  dans  les 
colonies  porlnjíaiíes  ,  (les  individus  nés  de 
l'union  d'un  l'urlugais  avec  une  t'eniine  du 
pays. 

l>a»lo,  s.  m.  Métrol.  Paulo;  monnaie  d'argent  des 
Klals  de  l'Eglise,  valanUil  cent. 

■•aoiiacia,  s.  f.  paonn-sin.  Bol.  l'aonacc;  sorte  de 
plantes  de  la  famille  des  anémones. 

l>uornoiui.  s;  m.  Uelat.  raornoniy;  fêle  solennel- 
le qu'on  célebre  dans  les  Indes  au  mois  de  no- 
vembre, la  veille  ou  le  jour  de  la  nouvelle  lune, 
elle  dure  neuf  jours. 

l'apa»,  s.  m.  Papa;  terme  dont  les  petits  enfants, 
et  aujourd  hui  beaucoup  de  grandes  personnes, 
ont  coutune  ('e  se  servir  au  lieu  du  mol  père.  '| 
f.hrom.  /'ap"a;  nom  du  dixième  mois  de  l'année 
des  Coptes  et  des  Myssins;  il  répond  au  mois 
d'octobre. 

■*a|ia,  s.  m.  papa.  Pape;  l'évèquc  de  Rome,  clicf 
de  l'líjílise  catli(di(]ue  romaine,  el  en  même 
temps  prince  temporel  qui  {gouverne  avec  un 
pouvoir  absolu  les  Etats  de  l'Eglise.  Il  porte  une 
tiare  ou  triple  couronnt  ,  symbole  des  diverses 
puissances  qu'il  réunit  sur  --a  tete;  il  tient  à  la 
main  une  clé  d'or  et  une  <  lé  d'argent,  qu'on 
nnnnne  les  clés  de  Saint  Pierre.  ||  fig.  Soldado 
del  papa;  soldat  du  pape;  se  dit  »Í"un  mauvais 
militaire.  Il  Ornith.  Pape;  bel  oiseau  de  trois 
couleurs  gros  comme  un  serin,  qu'on  trouve  à  la 
Caroline  et  au  Canada,  c'est  une  espèce  de  ver- 
dieren  de  gros  bec.  ||  s.  f.Pomme  de  terre.  V. 
Patata.  Il  s.  f.  pi.  Vapas;  bouillie  pour  lesen- 
fants,  coupe,  panade  ,  etc.  ||  Toute  sorte  d'oli- 
meut.  V.  Vue  lies. 

■■apaciiio,  s.  m.  papaci-no.  Ichthyol.  Papacin; 
nom  spécifique  d'un  singathe. 

Papacole,  s.  m.  papake-lè.  Cerf-volant.  V.  Co- 
meta. 

l*ai>a«Ia,  S.  f.  Double  ncnton.  |1  Papada  de  huye; 
fanon;  peau  qui  pend  sous  la  gorge  du  tau- 
reau. 

■■niiadilla,  s.  f.  papadi-Ua.  Partie  charnue  au 
dessous  du  menton.  V.  Papada, 

■*a|tailo,  s.  m.  papa-do.  Papauté;  dignité  de  Pa- 
pe; temps  qu'un  pape  occupe  le  saint-siegc.  V. 
Vontificado. 

■«aitafigo,  Si  m.  Ornith.  Recfique,  oiseau.  I  V. 
Oropéndola. 

l>»|tagalle,  S.  m.  V.  Papagayo.  \]  Relat.  Papagal- 
lo;  sur  la  côte  orientale  du  Mexique,  on  donne 
ce  nom  à  un  vent  violent  qui  soufle  régulière- 
ment dans  la  dirección  du  N.  E.  et  dans  celle  du 
N.  N.  pendant  la  belle  saison  ,  depuis  le  mois 
d'octobre  jusqu'au  mois  de  mai, 

l*n|taj;(ayo,  s.  f.  Fam.  Perruche.  H  Femelle  duper- 
ruíjuct. 

■*«M»«c«>o.  s.  m.  Ornith.  /'erroquet;  oiseau  d(  s 
climats.  Clicinds,  à  bec  épais  et  courbe,  qniaji- 
prend  facilement  à  parler  el  imite  la  uoix  humai- 
ne. Il  Ichthyol.  Perroquet;  genre  de  poissons.  || 
Bol.  Espèce  de  tulipe  panachée.  ||  Arg.  nelateur. 
moiuhard.  ||  Hablar  como  él  ó  como  un  pupa- 
'jallo;  parler  comme  un  perroquet. 

■>a|iaiiÍKo,    s.   m.  Oreille  d'un  bonnet   qu'on  lire 
sur  les  joues.  |1  Ornith.  Bec-liquc.  |i  Mar.  Pâpafi- 
que,Noile  de  perroquet. 
iNtpa-liuevoii,  s.  m.  Fsm.  Gobe  mouches.  V.  Pu- 


panillas. 

■»a|»Hl,  adj.  des  2  genr.  Papal;  qui  apparlie;i.l  ah 
pa|)e,(iui  est,  qui  relève ilu  pape. 

l'apulina,  s.  f.  Bonnet.')  oreille^.  I|  Comii).  Pa|tel- 
me;  sorte  d'étidfe  fabriquée  dabord  à  A»i 
gnon. 

Paiiall.xar ,  v.  n.  Papaliser;  se  meltrw  .^ur  !«-> 
rangs  pour  devenir  pape. 

l'apaliiioiitc,  adv.  Comine  pape,  d'aiitoi  ilé  p  i 
pale. 

PapaiiirtNcaK.  s.  m.  Omit.   Attrape-mouche.    V. 
Moscareta.    ||   Gobemouches ,   niais.    V.   Vapa 
natas. 

■*aiiaiiata.«,  s.  m.  And.  .Niais.  intbéciil(>. 

l*apandiij<».  ja.  adj.  Mou.  mollasse,  trop  mur.  Il 
Olelte,  en  parlant  d'une  |tbire.  ele. 

l'apai-,  v.  a.  lain.  Manger  de  la  h  tuillie  île  U 
soupe,  etc.  ||  Maii>,'er.  ||  Vapor  inosens,  rienlo: 
fig.  regarder  la  bouche  héante  ,  bayer  aux  cor- 
neilles. 

Hapariaii,  s.  m.  Bot.  aparian;  Parbre  d'.'imboine. 
dont  les  feuilles  ont  une  odeur  forte  el  une  sa- 
veur amère. 

Páparo,  s.  m.  .lohelin,  paysan,  badaud,  ignorant 
que  tout  étonne. 

Papai-raiiiaK,  s.  des'2ger>r.  Fam.  Homme  coleri 
que,  qui  se  fàclic  aisément. 

Papai-ra!«i>lla,  s.  f.  Croquemitaine,  fantôme  dont 
on  fair  peur  aux  enfants  qui  pleurent. 

Papnn-iiclia,  s.  f.  Sottise,  impertinence,  fadaise, 
niaiserie. 

Papas«,  s.  m.  Papas:  nom  que  lespeupleschrctiens 
de  l'Orient  donnent  à  leurs  prêtres,  à  leurs 
évèques  el  même  ;\  leur  patriarche.  ||  Relat.  Pa- 
pas; nom  (jnc  les  Péruviens  donnaient  à  leur 
grad-prctre. 

Papa!«al,  s.  m.  Jeu  d-enfants.  ||  Nonet  de  cendre, 
pour  frapper  sousle  mentonceiix  qui  perdent  au 
jeu  du  papasal.  ||  Bagatelleî  chose  insignifiante 
qui  sert  d'anuisemenl. 

papaveráct-as  ,  s  f.  \)\.  papavèra-séass.  Bol.  Pa- 
pavéracées;  famille  de  plantes  dont  l'un  des 
principaux  genres  est  le  pavot.  ]  EUes  contien- 
nent un  suc  prnpre  ,  blanc,  jaune  ou  môme 
rougeàtre  qui  les  rend  toutes  plus  ou  moins 
acres  ,  vireuses  ,  et  délétères. 

Papavei'áceo  ,  cea.  adj.  papavéra-séo.  Bol.  Pa- 
pavéracé,qui  ress<'ml)le  au  pavot. 

Papaya,  s.  f.  p'jpa-ia.  Bol.  Papaye  ;  fruil  du  pa- 
payer ;  il  est  gros  comme  un  petit  melon  char- 
nu, jaunâtre,  d'une  saveur  douce  et  d'une  odeur 
aromalique;  ou  le  mange  ordinairement  coniil 
au  sucre  ou  au   vinaigre. 

Papayt'u-ea!^.  s.  f.  ¡lapaia-zéass.  Bot,  Papayacées; 
famillc'de  plantes  cucurbitacées,  qui  a  pour  ty- 
pe le  genre  pai)ayer. 

Papayáeeo,  oca.  ád..  pnpa'ia-iéo.  Bot.  Papaya- 
cé  ;  qui  ressemble  nu  papayer. 

Papayo,  s.  papa-io.  Bot.  Papayer;  genre  de  plan- 
tes dicotylédones,  à  fleurs  incomplèles,  de  la 
famille  des  cucuibilacées  ,  ayant  pour  type  la 
papayer  commun  ,  arbre  qui  a  l'aspect  d'un  pal- 
mier .  cl  qui  s'élève  à  la  hauteur  de  sept  mètres 
environ  sur  une  tigi"  simple  ;  il  croît  aux  Molo- 
ques, porte  peu  de  fruits  el  est  remarquable  par 
la  promplitude  de  son  accroissement.  Les  autres 
es|ièces  sont  le  papayer  épineux  ,  le  pajiayer  a 
Heurs  latérales,  à  petits  fruits,  et  le  papayer  mo- 
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noïque  du  Pérou, 
PapHS,  s.    m.  pa-pns.  Nom  qu'on   donne  sur  les 

tôles   d'Afrique  aux  prêtres  chréliens, 
■*apazuo,  S.  m.  papai-i/o.  Papaulé ,  papaulité; 

difiuilé  du  Pape.  V.  ?nnlificado. 
l*ii|»el  .   s.  m.    papél.  Papier:  composition   faite 
avec  de  vieux  linge  détempé  dans  l'eau  ,  plié  ou 
broyé  ,  et  réduit  en  pâte,  ensuite  étendu  par 
feuilles  que  l'on  fait  sécher  soit  à  l'air  ,  soit  sur 
des  cylindri-s  chauffes  par  la  vapeur,  et  qn'on 
met   en   presse,    pour  servir  à  écrire,  à  impri- 
mer ,   etc.  I  Le  papier  des  anciens  consistait  en 
fcuiles  de   palmiers,  écorces  d'arbres  ,  tablet- 
tes enduites  de  cire  ,  de  plomb,  de  linge  ;  et  en- 
lin,   une  préparation  de  l'écorce    d'un  roseau 
croissant  sur  les  bordes  Mu  Nil  ,  et  nommé  pa- 
pijrus.  Il  Papier;   toute  sorte  d'écrit,  document, 
mémorandum  .  note.   Lillpt  ,  etc.  ||  Rôle  de  co- 
nïédie.  Il  Fig.  Homme  qui  joue  un  rôle,  qui  lient 
un  rang  distingué. i|Pa/;e/jrís/>eafío;  papier  mar-  1 
bré.  Il  Papel  de  estraza;  strasse;  papier  brouil- 
lard, gros  papier.  |¡  Vapel  de  culebrilla  ,  de  se-  ; 
da;  papier  serpente.  |1  Embarrar  papel;  brouil- 
ler  du  papier.  ||  Vapel  en  desecho  ;  salvations,  i 
écritures  en  réponse.  ||  ¡Unen papel  hacéis!  vous  ' 
jouez  un  beau  rôle!  ||  Hacer  papel,  representar 
an  papel;  jouer  un  rôle.  ||  Vapel  de  marca  ma-  • 
i/or  :  grand  papier.  |  Vapel  marquillla;  papier  \ 
moyen,  f  Vapel  mojado;  écrit  inutile,  qui  ne  sert  ' 
a  rien.  ||  Vapel  moneda;  papier  uToiuiaie.  ||  T^apel 
sellado;  papier    imbré.  ¡j  Vapel  ¡torete;  papier 
de  première  qualité.  ||  Vapel  volante;  feuille  vo-  i 
lanl.  Il  Hacer  papel  ó  el  papel  de  ;  feindre   faire  I 
semblant.  ||  Vapel  continuo  ;  pa[>ier  n:>ecanique.  j 
II  pl.  Vapeles;  gestes  mines  ,  postures.  ||  Tener  \ 
buenos  papeles;  avoir  de  bons  litres ,  de  bons 
certificats.  |)  Fig.   Avoir  raison.  ||  Fig.  Traer  los 
papeles  mudados;  débiter  de  fausses  nouvelles, 
se  tromper,  être  mal  informé. 
Pai»clcar,  v.    n.  papelear.  Paperasser  ,  remuer, 
feuilleter  des  papiers.  !i  Fig.  Jouer  un  rôle,  ou 
s'empresser  pour  jouer  un  rôle. 
Pa¡»t'U»jo,  s.  m.  papéléfj-ho.  Brochure  ,   petit  ou- 
vrage de  peu  de  feuilles,  de  peu  de  valeur. 
Papeîfra  ,  s.  f.  papélé-ra.  Secrétaire  ,  bureau.  | 
Paperasserie.  V.  Vpaeleria.  jj  Papetière;  femme 
du  marchand  de  papier. 
Papelona  ,  s.  f.  papéléri-a.  Paperasserie,  pappe 
rasses  ,  vieux  papiers  ;  amas,  granide  qualité  de 
pepiers  inutiles  ,  sans  ordre. 
Papelero  ,  s.   m.  papêlé-ro.   Papetier  ;  celui  qui 
fait  ,  qui  vend  du  papier;  marchand  de  papier. 
I  Fig,  Comédien  ,  grimacier  ,  hypocrite  qui  af- 
fecte des  sentiments  qu'il  n'a  pas.  On  l'emploie 
aussi  dans  ce  sens  adjectivement. 
Papeleta,  s.  f.  papélé-ta.  Morceau  de  papier  où 
l'or»  note.  ||  Billet.  ||  Cornet  de  papier.  |1  Petite 
gazette  manuscrite. 
Papellco,  illo.  iio.  s.  m.  dira,  de  papel. 
Papeiina  ,  s.   f.   papéli-na.    Coupe  ;  vase  à  pitid 
étroit  et  à  bouche  large.  |  Comm.  Papeline  ;  sor- 
te d'éloffe  tramée  de  fleuret ,  très-légère  ,  en 
soie  ,  laine,  etc.  |¡  Sonnet. 
Papelista,   s.  m.  papélis-ta.  Paperassier  ;  qui 
aime  à  paperasser,  à  ramasser,  à  conserver  des 
papiers  inutiles.  ||  Qui    est  intelligent,  qui   se 
connaît  en  papiers. 
Pupelit'» ,  s.  m.  diui.  de  papier. 


Papelón,  s.  m.  aungm.  de  papel.  Ecrit  diffus  et 
prolixe.  Il  Carton.    Fam.    Faiseur   d'embarras, 
homme  qui  fait  l'important. 
Papelonado,  da.  adj.  papèlona-do.  Blas.  Pap'e- 
lonné;  se  dit  de  l'éou  ou  d'un  membre  de  l'écu, 
couvert  de  plusieurs  rangs  d'écaillés  ou  de  tu^^- 
les.  posées  de  manière  que  les  bouts  tirent  vers 
le  chef  ,  et  les  demi-cercles  vers  la  pointe. 
Papelonear,   v.   n.   papelonear.  Faire  l'impor- 
tant, se  donner  du  ton. 
Papelote ,    s.   m.   papélo-té.   Paperasse  :    papier 
écrit  qui  ne  s^rl  de  rien ,  qui  n'est  bon  qu'a  être 
mis  au  rebut. 
Papera  ,  S.  f.  papè-ra.  Goitre;  tumeur  spongieu- 
se à  la  gorge. 
Papero,  s.   m.  papé-ro.  Pot  oii  l'on  fait  dc   la 

bouillie  pour  les  enfants. 
Papialblilo.  S.  m.  papialbill-o.  Espèce  de  furet. 
Papiani««ta,  S.  m.  papianis-ta.  Hist.   rel.  Papia— 
nisle  ;  nom  donne  quelquefois  aux  manichéens, 
parce  que  leur  système  fut  énergiquement  dé- 
fendu par  un  homme  appelé  Vapien. 
Papicola  ,  s.m.  papi-kola.   Polim.  rel.  Papico- 
cole;   nom  que  les   protestants  ont  donné    aux 
catholiques  ,  en  les  accusant  d'adorer  le   pape. 
Papifieante  ,  adj.    Hist.    eccles.    Papifiant  ;  il  se 
dit  des   cardinaux  qui  assistent  au  conclave  ,  et 
qui  n'ont  pas  la  prétention  de  se  faire  nommer 
pape. 
Papi:u,s.  f.  papi-la.  Anat.  Papille;  petites  6mi- 
nences  répandues  sur  la  surface  du^  corps  et  par- 
ticulièrement snr  la  langue,  et  qui  sont  sembla- 
bles à  des  mamelons;  elles  sont  susceptibles  d'u- 
ne sorte  d'érection  ,  et  paraissent  être  les  exiré- 
n>ités  des  vaisseaux  et  des  nerfs.  Il  Les  papilles 
cutanées  font  partie  du  derme  ,  dont  elles  occu- 
pent la  face  externe.  i|  Bol.  Papiller  ;  petites  ex- 
croissancesou  protubéranee&qui  couvrent  la  sur- 
face de  certains  organes  ,  comme  les  stigmates, 
le  pollen,  etc.,  en   les  comparant  aux  papilles 
de  la  langue. 
Papilario,  v\h.  papila^rio.   Anat.   Papillaire;  qui. 
à  des  papilles,  des  mamelons,  ou  qui  est  en  for- 
me de  mamelon,  qui  est  de  la  nature  des  papi- 
lles. Il  Bot.  Glándulas  papilarias;    glamles  pa- 
pillaires;  celles  qui,  en  forme  de  mamelons,  et 
logées  dans   des  fossettes,  sont  composées  de 
plusieurs  rangs   de  cellules  placées  circulairc- 
ment.  1|  On  le  dit  des  feuilles  de  plusieurs  au- 
tres plantes,  à  cause  des  protubérances  qui  cou- 
vrent leur  surface  supérieure. 
Papiieo,  ea.  Papille  qui  est  garni  des  papilles. 
Papilionáceas,  s.  f.  pl.  Bot.    Papilionacées;  sec- 
tion de  la  famille  des  légumineuses  ,  qui  a  reço' 
ce  nom  parce  que  ses  fleurs  lorsqu'elles  sont 
épanouies,  présentnei  la  forme   d'un  papillon. 
Papilionáceo,  cea.   adj.  Bot.   Papilionacé  ,  il  se 
dit  des  fleurs  dont  les  corolles  formées   de  cinq 
pétales  inégaux,  ont  quelque  ressemblance  aiec 
un  papillon  qui  vole,=:Entom.   Moscas  papilio- 
náceas; mouches  papilionacées;  nom  que  l'on  a 
donné  aux  phryganes,  parce, que  leurs  ailes  sont 
plus  ou  moins  chargées  de  poils  fins  et  très-co- 
urts. llConchyl.  Papilionacées;  quelques  coquil- 
les ont  été  ainsi  nommées,    parce  qu'elles  sont 
minces,  allongées  et  colorées  à  peu  près  comme 
des  ailes  de  papillons. 
Paplllouarlo,  riu.  adj.   Enloin.  Napilionnaire; 
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qui  rosscniblc  a  un  papiUon- 
t>ai>llionitU\  aiij.  Knioni.   rapiliiiiiide;   (iiii    ics- 

sciulilc  a  un  papillon. 
E>a|>iil()iilili>M,  s.  m.  pI.Entom.  Papilionidi^s  ;  lii- 
1)11  (l-insfile^  tle  l'ordre  di-s  K-pidoptèrcir  et  de 
la  famille  desdiurnos.  roiiiVriuaiil  st'itt  {^fnrcs, 
cararlcrisi's  par  un  tèle  très-grus;ic,  It's  yeux 
saillaiils,  les  palpes  courtes,  les  ailes  larges^,  cl 
l-abdonuM!  libre  et  allonge, 
i»»l»ill.ii.  s.r.rouilliepour  les  pclilscnfanls.  |i  Fig. 

Cajolerie:  ruse,  arlitire. 
FopiltM.  s.  m.  Ilim.  de  Pnpo. 
l»apil«f«»,  sa.  adj-  Anal.  Papilleux;  qui  «"Sl  parse- 
mé (le  jiapilles.  |1  Bot.  l'apillcux;  parMMue  de  [><;- 
liles  eminences.-Zool.  Monoranio ¡xtiiiloso.nw- 
nacanllie  papillcux;  qui  a   des   papilles  sur  le 
nirps. 
■■at»iiiiaiiiii,  s.f.  Se  dit  par  dérision,  delà  cour,  du 

corlè^c  du  pape   Ij  Zèle  excessif  pour  le  pape. 
Pu|iiiiiano.  lia.  s.  f.  Philol.    Papimane;   partisan 
de  tout  ce  qui  a  rapport  au  gouveriiemenl  spiri- 
Uiel  cl  lenip  trel  du  pape. 
■*<ipioii.  s.  ni.  Mamm.Pafwjrt-.manfi'mifèrecJe  l'or- 
dre des  quadrumanes  et    du  Rcnre  des  cynocé- 
phales, originaire  des  cotes  «J-A-frique.  Ce  sinp;e 
esl  plein  d-intelligence,  trcs-douxdaiis  son  jeu- 
ne âge;  mais  il  acquiert  en  vieillissant  une  bru- 
talité elTrayaiite. 
|>Mlilráreo.  cea.  adj.  Bol.  Papiracé;  qui   est  min- 
ee, si'c,  souple,  el  qui  a  quelque  analogie  avec  le 
papier  pour  l'épaisser   cl  laconsislante.  ||  Coo- 
cl.yl.  l'apiracé;  se  dit  de  certaines  coquilles  fort 
minces.  !1  Zooph.  Papiracé;  donlle  cartilage  in- 
térieur e?l  papyracé. 
l>aiiii-aceo»«.  s.  m.  pi.  Zoohp.  Papiracées;  famille 
de  l'ordre  des    acalèphes  pœcélamorpbes,  com- 
prenani  ceaii  qui  ont  un  cartilage  intérieur  pa- 
pyracé. 
Papiria  (i^ey),  Loi  papiria;  il  ya  cinq  lois  romai- 
nes de  ce  nom.  ||  s.  f.  Bot  Papirie;  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  narcissées. 
l'ïiplrifei'o,  ra.  adj.  Bot.  Papirifére  ;  se  dit  des 
plantes  dont  l'écorce  sert  ou  peut  servir  à  faire 
du  papier. 
Pai»ii-irornie,  adj.  Bot.  Papyriforme;qui  a  la  for- 
me du  papyrus  ou  du  papier. 
Papiriuo,  lia,  adj.  Papyrin:  qui  a  l'apparence  du 

papyrus  ou  du  papier. 
Papiro. s. m.  papi-ro. Bot. Papyru>;genrede  plan- 
tes de  laifamille  descypéracées,  redfermant  plu- 
sieurs espèces,  dont  la  plus  célèbre  esl  le  papy- 
rus usuel,  originaire  d'Egypte,  el  qui  donnait  le 
papyrusou  papier  des  anciens.  Cetlcplante  croît 
dans  les  marais,  au  dessus  desquels  elle  eleve  set 
hampes   simples,  très-droites,  fcuillées  seules 
menl  à  leur  base,  el  recouvertes  d'une  double 
pellicule.  Cètailcette  pellicule  que  l'on  enlevait. 
Onl'éténdait  ensuite  sur  une  toile  dans  toute  sa 
longueur,  et  en  collait  dessus,  entravers,  d'au- 
tres pellicules  delà  même  espèce.  1  Paléogr.  Pa- 
pyrus; papier  fait  avec  du  papyrus.  ||  Manuscrits 
sur  papyrus. 
Papirografia,  s.  f.  Papyrographie;   art  d'impri- 
mer en  lithographie  sur  le  papier  ou  le  carton. 
Papiro^ráflco,  ca.  adj.  Papyrographique,  qui  a 

rapport,  qui  appartient  à  la  papyrograpgie. 
Papli-ójí;ri\fo,  s.  m.  rapyrügraphe;cclui  (jui  exer- 
ce la  papyrographie. 


■■tipifulad.'i,  s.  f.  V.  Pnmpirola-da. 
Paplriuaila,  s.  f.  Coup  du  plat  de  la  main  sur  le 

chignon  ou  sur  le  visage.  i|  (^hiquerandc. 
Papirote-,  s.  m.  Oo(iuij;nole;  chiquenaude.  |  Dar 
jKipirotcs;   crotniigiioler,   donner  des  croijuig- 
noles. 
PapiMiiio,  s.  m.  Papisme;  terme  en  sugagc  parmi 
queliiues  communions  proleslanlcs  pour  désig- 
ner l'Kglise  catholique,  dont  le  pape  est  le  chef. 
Se  dil   ironiciuenieiil   de  l'autorilé  absolue  des 
piipes.  Il  Ce  imil,  depuis   quelques  années  ,  esl 
employé  dans  le  sens  de  système  ullramonlain. 
PapfKta,  s.  f.  ¡lapis-ta.  Papiste;  nom  sur  lequel 
les  c;»llii)liques  sont  désignes  par  les  protestants 
cl  quelques  autres   sectes.  ||  Papiste,   partisan 
de  la  suprématie  des  papes. 
Papn,  s.  m.  ¡ntpn.  Partie  chai  nue  sous  le  menton. 
Jabol;  poche  des  oiseaux  sous  la  gorge.  ||  Goîlre 
Il  Tanon;  peau  qui  pend  sus  la  gorge  dubœuf.  |1 
Gorgée;  nourriture  qu'on  d^onne  en   un*   fois 
aux  oiseaux  de  fauconnerie.  |i  Estar  en  j)apo  de 
hdlre;  fig.(ôlrc  ajamáis  perdu,  en  parlant  de  ce 
qui  esl  tombé  entre  les  mains  d'une  personne 
qui  ne  le  rendra  pas.  H  Hablar  de   papo;  parler 
avec  hauteur.  H  fiaf»<«r,po(ierie  papo  â  papo; 
d'ire  en  face  et  hardiment  ce  qu'on  pense.  ||  Pa- 
po»^ pi.   garnitures  de   robe  en  falbalas  plissés 
c-n  coquilles,  en  ondes.  |  \nc.  Coiffure  de  fem- 
me avec  des  boucles  qui  tombent  sur  les  oreil- 
les. I  Fleur  d'u  cardon.  i 
Pnporóreo,  ca.   adj.  papofo-réo.  Bot.  Pappoforé, 

qui  ressemble  à  un  pappophore. 
Papororoa.<4,  s.    f.  pi.  papo/"o-réas.  Bot.  Pappo- 
phorées;  tribu  de  la  famille  das  graminées,  qui 
»  pour  type   le  genre  pappophore  queue -de-re- 
nard, de  l'Amérique  méridionale. 
Papórero,   ra.  adj.  papo-féro.  Bot.  Pappophore; 
qui  porte   une  aigrette,  comme  le  panic  pappo- 
phore, donlle  stigmate  a  la  forme  d'un  goupillon. 
Papororo,  s.  i.papo-foro.  But.  Pappophore;  gen- 
re de  plantes  monocotylédones,  à  fleurs  gluraa- 
cées  de  la  famille  des  graminées,  ayant  pour  ly- 
pe  le  pappophore  qucuc^e-renard,  de}!' Amérique 
méridionale. 
PaiHilatri».  S.  f.  papolatri-a.  Poléim.  relig.  Pa- 
polatri*;  adoration  du  pape,  superstition  dont  les 
catïioliques  ont  été  faussement  accusés  par  les 
prolestants. 
Paponga,   s.    f.   papoun-ga.  Bol.  Paponge;  fruit 

du  concombre  à  angles  aigus, 
Paposilrno,  s.  m.  papossilé-no.  Mylh.  Papposi- 
lenus;  aïeul  de  Sylène;   il  était  représenté  avec 
un  visage  effrayant  qui  lui  donnait  plus  l'air 
d'une  bêle  que  d'un  homme. 
PapoiBo,'  HA.  adj.  paposs-o.  Bot.  Pappeux;  qui  est 

muni  d'une  aigrette. 
papú,   s.  m.  papou.  Ornilh.  Papou,   espèce  de 

manchot. 
Papiichi,  s.  m.;)apou-íc/íKRclal.  Paponchi;  nom 
que  l'on  donne  aux  cordonniers  à  Constanlino- 
ple. 
Papudo,  da.  odj.  papou-do.  Qui  a  la  gorge  gros- 
se. H  Quia  ungrosjabotauenparlantdesoiseuax. 
papiijatlo,  da.  adj.  papougha-do.  Se  dil  des  oi- 
seaux, el  sourtout  des  poules,  qui  ont  le  jabot 
charnu  el  couvert  de  plumes.  |¡  Fig. Saillant,  re- 
levé', renllé. 
Papilla,  s.  f.  Palhol.  Papule;  petit  bouton  rouge 
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qui  s'élève  sur  la  peau  et  s'y  dessèche;  il  ne  con- 
tient-ni   pus  ni   sérosité.  I!  Bot.    Papule;  peti- 
tes vésicules  ou  glandes  papillaires,  arrondies, 
molles,  contenues  dans  la  matière  pareuchyma- 
teusc  des    feuilles,  et  paraissant  renfermer  un 
liquide    queux. 
Papoiilaria.  s.  f.  Bot.  Papulaire;   genre  de  plan- 
tes établi  pour  une  espèce  de  l'Arabie,  et  réuni 
au  trianlhèmc  sous  le  nom  de  triauthème  mono- 
gyne. 
PapiiIUero,  ra.  adj.  papovli-féro.    Bot.  Papuli- 
fère;  qui  porte  des  papules,  comme  les  rameaux 
les  feuilles  cl  les  calices  du  mésambryantbème 
papulifère. 
Papiiliforiue.  adj.  papoiilifor-7né.  Médec.  et  bot. 

Papuli forme:   qui  a  la  forme  d'une  papule. 
Papuloso,  sa.  adj.  paponloss-o.   Pathol.   Papu- 
leux;  qui  est    couvert  de  papules.  |]  Bot.  Papu- 
Icux,  se  dit  des  fouilles  couvertes  de  papules. 
Paqucliotc.  s.  m.  pakébo-té.  Paquebot;  petit  na- 
vire qui  fait  entre  deux  ports  le  service  des  let- 
tres et  des  dépèches,  et  remplit  sur  mer  l'em- 
ploi des  malles-postes  sur  terre. 
Pai|iioi-iiiii.  s.  f.  pnhéri-na.  Bot.  Paquerine; gen- 
re de  plantes  de  la  famille   des  astcrées,   établi 
pour  une  espèce  de  Van-Diémen. 
Paqiierolu.  s.  f.  pakéro-la.  Bot.  PauueroUe;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  corymbifères    ou 
radiées,   renfermant   plusieurs  espèces  qui  ont 
tout-à-fait  l'aspect  des  pàqucretles. 
Paiiueta,  s.  f.  pnué-ta.  Bot.  Paquette:  nom   vul- 
gaire delà  grande  marguerite  des  champs,  de  la 
pâquerette  vivace  et  de  la  paqueralle.  | 

Paiiuete,  s.  m.  pake -té.  Paquet;   assemblage  de 
plusieurs  choses  attachées  ou  enveloppées   en- j 
semble.  ||  Paquet,  plusieurs   lettres  du  papiers 
renfermés  sous  une  même  enveloppe.  ||  Paquet;  i 
toutes   les    lettres  et  les  dépèches  que  porte' 
un  courrier.  1,  Paquebot.  V.  Papuszote 
Png^uicai'po.  adj.   pakikar-po.  Bot.  Pachycarpe; 

«¡ui  produit  des  fruits  épais. 
Paqnieéfuio,  la.  adj.  pakiï'' fa-lo .  Omit.   Pachy- 

céphale;  qui  a  la  lèle  très-épaisse. 
Paeniideriiio,mn.  adj.  p«/íí(Z(!r-;Ho.  Mamm.   Pa- 
chyderme; qui   ¡a    peau    très-épaisse,  presque  1 
nue,  et  les  pieds  terminées  par  plus  de  deux  sa- 
bots. Il  Bot.  Pachyderme;  qui  a  la  peau  épaisse. 
Pai|t»ulci-iuofi,  s.  m.   pi.   Manim.   Pachvdermes.  ■ 
ordre  do  mam-niicres  non  ruminants,   divisé  en 
trois  familles   comprenant   des  animaux  remar- | 
quables  par  le  cuir  dur  elépais  dont  sont  revêtus 
la  plupart  d'entre  eux.  j 

Paqiiirilo.  la.  adj.   puhifi-lo.   Bot.   Pachvphylle; 
genre  de  plantes  monorotylédones  à   fleurs"  in- 
complètes, irrégulières,  la  famille  des  orchidées  ' 
ne  comprenant  qvi'une  espèce,  qui  croit  sur  les 
arbres  du  Pérou.  Il  On    a   aussi  donné   ce  nom  ' 
à  une  espèce  de  tabac. 
Pâ(|ni;;astro.  tra.  adj.  pakiyas-frn.  Mamm.  Pa-  ' 
chygastre;    qui  a  le  ventre  ou   l'estomac  fort  ' 
épais. 
Paquigasti-o.  s,  m.  paUíjas-tro.  Mamm.  Pachv-  ' 
gastre;   genre     d'insecies    coléoptères.  |  Genre 
d'insectes  diptères.  Mamm.  |  pi.  Pachygastres;   : 
famille  de  niammifèrcsquadrupèdes.  '  j 

Paqnigioso,  sa.  îmVji.  ¡iaki<iluss-o.  Ornith.  Pachy- 

glosse;  qui  a  la  lang\ie  fort  épaisse.  -      "     ] 

Paqiilglosos,  s.  m.  pi.  pakiylos-oss.  Ornith.    Pa- 


chyglosses;  tribu  de  la  famille  des  psitlacins, 
comprenant  ceux  qui  ont  la  langue  épaisse  et 
protraclile. 

Paqiiilido,  s.  m.paViii-do.Entom.  Pachylide;gen- 
re  d'insectes  hémiptères,  de  la  famille  des  géo- 
corises. 

Paquilocelo,  s.  m.  pakilozé-lo.  Enlom.  Patby ló- 
cele; genre  de  l'ordre  des  pulmonaires,  delà  fa- 
mille desaranéides,  ayant  pour  type  une  espè- 
ce du  Brésil. 

Paquinia,  s.  f.  pa'.i-ma.  Bot.  Paehyme;  genre  de 
gros  champignons  souterrains,  qui  se  rencon- 
trent dans  les  régions  les  plus  chaudes. 

Paqiiiiiicfo,  ra.  adj.  paki-méro.  Enlom.  Pachy- 
mère.  qui  a  les  membres  épais. 

Paqiiiiitia,  s.  f.  pa  i-mia.  Conchyl.  Pachymie; 
genre  da  coquilles  bivalves. 

■  Paqiiiiiciuo,  s.  m.  pakiné-mo.  Bot.   Pachynème; 

genre  de  plantes  dicotylédones,  à  fleurs   incom- 
plètes de  la  famille  des  dilléniacées,  établi   pour 
j      un  arbuste  de  la  Xouvelle-Hollande. 

■  Pa(|iiiadoiito.  adj.  Bot.  Pacbyadonte;  qui  a   des 

dents  épaisses,  comme  celles  qui    garnissent  le 
I      chapeau  de  l'hydre  phachyodonte. 

R'aqiiioto,  ta.  adj.;>ai.t-o(o.  Mamm.  Pachyote;  se 
j      dit  chauves-sûiirisqui  ont  les  oreilles  épaisses. 
Paquipo,  s.  m.  paki-po.  Entora.  Pachype;  geiue 
I      d'insectes  coléoptères. 

Paqiiipleuras.  S.  f.  pi.  pakiplc-uurass.   Bol.  Pa- 
ch\  pleures;  tribu  de  la  famille  des  cmbellifères, 
pyant  pour  type  le  genre  pachypleurc. 
Paqiiiplciiro,  ra.  adj.  pakipU-ouro.  Bot.  Pachx- 

pleure;  qui  resseuible  à  un  pachypleure, 
PaqaipScufO,  s.  m.  Bot.  Pachypleure;   genre   de 
plantes  de  la  famille  des  ombellifères,  tribu  des 
pachypleures. 
Paqiiipodo,  da.  adj.  paAi-;)oJo.  Bot.  Pachypode; 
qui  a  les  pieds  épais,  corne  le  stipc  du   polyporc 
pachypode.  Il  Conchyl.  Pachypode;  se  dit  égale- 
ment de  quelques  mollusques. 
PaciuipodoM,  s.  m.  \À.  pa'.i-podoss.  Conchyl.  Pa- 
cbypodes;  oodrede  la  classe  des  cónchyphor^s; 
qni  correspond  aux  conchifères  crassipèdes. 
Paqiiiponio,  ma- adj. />a/íí-pomo.  Bot.  Pachypo- 
me:  qui  a  un  opercule  épais  comme  Pbypne  pa- 
chypome. 
Paquiptiio.  la.  adj.  pakip-lilo.  Ornith.  Pachypti- 

le;  qui  a  les  plumes  épaisses. 
Paqiiiptilo,  s.  m.  Ornith.  Pacby|)tile;  genre   d'oi- 
seaux formé  dune  section  de  pétrels. 
Paquirrinqiiido.  da.  adj.    pakininn-kitlo.    En- 

ICKii.  Pachyrhynchide;  qui  a  un  bec  épais. 
Paqiiiri-inquîdos.  s.  m.  pi.    Enlom.    Paohyrhyn- 
thides;  groupe  delà  tribu  des  charanconiles.  | 
Groupe  de  l-ordredes  curcuüonides  gi)natocères 
comprenant  ceux  de  ces  insectes  qui  ont  le  bec 
épais. 
Paîiairrii.o,  /.a.  adj.  pakirri-io.  Bot.  jPachyrhize; 
genre  de  plantes  des  Indes,   de  la  famille   des 
légumineuses 
Paquisandra,  s.   f.  pakisann-dra.   Bot.  Pachy- 
sandre;  genre  de  plantes  vivaces  de  l'.Msérique 
septentrionale  ,  appartenant  à  la  famille  des  eu- 
pborbiacécs.  On  n'en  connaît  encore  qu'une  es- 
pèce qui  croit  sur  les  monts  Allcghanis. 
PaqtiisteiMon,  S.  m.  piikislé-monn.  Bol.  Pachys- 

témon  ;  arbre  de  Java. 
PaquÎMlosiiu.  lua.  adj.  pakis-lotiw.  Enlom.  Pa- 
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(hysloiuf  ;  qui  a  lu  bouche  foil  ^raiiile. 

■•«quÎMioino,  s.  m.  lùUuiii.  /'acliystome ;  genre 
d'iiisetles  diplèies  ,  élahli  pour  une  seule  espè- 
ce ,  (ie  la  famille  îles  Iransystoines. 

l*a(|uito,  s.  m.  paki-lo.  dim.  de  paco.  ||  Conchyl. 
/'acliyle;  i;enrc  de  coquilles  bivalves  fossiles, 
Cümprenaiil  plusieurs  espèces  de  plaHioslomcs. 
Knioni.  i'adiyle  ,-  genre  d'insectes  coléoptères. 

I>aqui(rico, ca.  adj. /irt/ct-friko.  Eulom.  /'acby- 
Irique;  qui  a  des  poils  épais  ,  couune  le  myxo- 
Iriche  pachytriquc. 

Pwr,  adj.  /'air  ;  égal  ,  pareil,  semblable.  H  Aritli. 
¿yumeru  ¡Kir;  nombre  pair  ;  qui  peut  se  diviser 
cxaclemont  en  deuv  parties  égales  ,  sans  frac- 
tion. 

Har,  s.  m.  Pair,  égal.  ||  Al  ¡uir  ;  au  pair  ,  gratui- 
tement, sans  rien  exiger  de  part  et  d'autre.  f|  A 
<H /jf/r  ;  ensemble,  de  compagnie  ou  en  même 
temps.  I  KgalenuMil ,  sans  distinction,  de  pair, 
de  pair  à  campagnon.  I|  ¿1  par;  auprès,  à  c(Mé. 
(I  A  l'instar,  comme,  de  même  (iuc.||  lie  par  en 
/ifir,  les  portes ,  les  fenêtres  entièrement  nu- 
vertes.  I  Fig.  A  découvert  ,  publiiiuement,  sans 
obstacle.  ||  Jr  à  la  par  ;  être  de  moitié  ,  de  so- 
ciété avec  quelqu'un,  aller  de  pair.  H  /*aire;deux 
choses  de  même  espèce.  i|  /'aire,  couple.  ||  l'air; 
litre  de  dignité. i\15lochct,  pièce  de  bois  sur  les 
sablures.i|5tH  par  ^  incomparable,  nompareil, 
sans  pareil. n/'rtrt's;  pi.  Placenta,  ||  Arbalètiers; 
pièce  de  charpente  qui  soutient  la  couveiture.  | 
Apures;  par  paires,  de  deux  en  deux  ll /^a^ 
í/í«fz,•parbleu ,  jurement.  Il  adv.  V.  Cérea,  jinito. 
Il  Pares  y  nones;  Pair  ou  non.  V.  yones. 

l*aru,  s.  m.  Métrol.  Para;  monnaie  turque,  jj  Pa- 
ra; mesure  de  contenance  dont  se  servaient  les 
Portugais  dans  les  Indes  orientales  pour  les  lé- 
gumes secs. 

Para,  prep.  pa-ra.  Pour.  |1  Pour,  à  cause  de.  || 
Vers-ii/'our.  en  échange  de.  n  Pour.\uoi,  c'est 
pourquoi. i|Prtra  eso  ?  pour  cela  ?  po«r  si  peu  de 
chose?  Il  Pr/)-«  qué'l  pourquoi?  ||  Quoi  l'aire?  Il 
Para  siempre;  pour  toujours.  |1  Sin  que  ñipara 
(¡ne;  sans  raison,  sans  motif.  |  l'itra  (¡ue;  à  lin 
que,  pour  que.  ||  Para  con;  envers,  à  l'égard  de. 
\\  Estar  para;  être  prêt,  être  près  de  devenir, 
être  à  la  veille,  être  disposé.  ||  Para  carne  ,  pa- 
ra vino ,  elc;  pour  acheter  de  la  viande,  du 
vin .  etc. 

•Mrabara-vastu.Relat.  Paravara-vaslu,  nomque 
des  sectaires  indiens  donnent  à  l'être  suprême. 

l»ai-al»asla,  s.  f.  paraba-ssia.  Ant.  gr.  /^arábase; 
sorte  de  digression  fort  en  usage  dans  les  an- 
ciennes comédies  grecques;  c'était  le  temps  où 
les  acteurs  n'eiant  plus  sur  la  scène,  le  chœur 
s'adressait  au  public  pour, lui  réciter  quelque 
semence  ou  pour  lui  faire  qiiel(]tie  censure. 

Pai-aiiato,  s.  m.  paraha-lo.  Ant.  gr.  Parábate; 
celui  qui ,  dans  les  anciens  jeu\  du  cirque,  cou- 
rait à  pied,  après  avoir  déjà  couru  avec  un 
char. 

ï»arai»ia,  s.  f,  para-hia.  Parabie;  sorte  d'ancien 

breuvage  dans  lequel  il  entrait  cUi  millet. 
Prtraiii«.n,  s.  m.  parabién.  Felicitaron,  compli- 
ment de  congratulation. 
Paraitioiiero.  s.  m.  p,iral'ihié-ro.  F.uii.  ("elui  qui 
felicite,  qui  hante  les  gens,  saisis-aiil  toutes  les 
occasions  de  faire  des  co;iir.!:mi'nt-  cfiiigralula- 
li'ires. 


i»araliÍM(oii,  s.  m.  pnrabistonn.  .\iit.  gr.  Parabys- 
ton  ;  cour  de  magistrature  à  Athènes,  composée 
de  onze  juges  (¡ni  prenaient  connaissance  des 
affaires  peu  importâmes.  ||  Le  lieu  où  siégeait 
ce  tribunal, 

Parábola,  s.  f„  para-hola.  Parabole,  allégorie 
qui  renferme  quelque  vérité  importante;  il  n'est 
guère  employé  qu'en  parlant  des  parabsles  de 
l'Fcriture  sainte.  |  Géom.  /'aiabole  ;  ligne  cour- 
be (lui  rés-ulte  d'une  scition  duii  cône  coupé 
par  un  plan  parallèle  à  un  de  ses  ciUes.  ||  On 
donne  encore  le  nom  de  paraboles  à  diver- 
ses courbes  qui  différent  essentiellement  de 
la  parabole  ordinaire.  coni(\ue  nu  apollonien- 
ne.  Il  Parábola  bicuaih álira  :  parabole  biqua- 
dratique  ;  courbe  du  Iroiième  ordre,  aymil  deux 
branches  infinies.  |  Parábola  cartesiana  •.,  para- 
bole cartésienne;  courbe  du  second  ordre,  avant 
deux  branches  infinies  dirigées  en  sens  inverse. 
Parábolas  dicergenles  ;  paraboles  divergentes; 
nom  donné  par  New  ton  à  une  espèce  de  cinq  dif- 
férentes lignes  du  troisième  ordre  ou  courbe  du 
second  ordre.  |  Quelques  anciens  malliémati- 
ciens  donnaient  le  nom  ác  parabole  au  quotient 
de  la  division  géométrique.  |  Géom.  pi.  Parabo- 
les ;  nom  sous  lequel  on  désigne  une  famille  de 
courbes  dans  lesquelles  les  abscisses  sont  pro- 
porlionellcs  aux  puissances  des  ordonnées. 

Parabolano,  s.  m.  parabola-no.  Parabolain;  nom 
(lu'oii  donnait  aux  gladiateurs.  ||  llist.  ccclés. 
/'araholain;  on  appelait  de  ce  nom  des  gens  du 
Jicuple  qui  se  consacraient  au  service  des  égli- 
ses et  des  hôpitaux.  |  Parab(dain  ;  clerc  qui  af- 
fiontait  les  plus  grands  dangers  pour  secourir 
les  pestiférés. 

Parabôleo,  oa.  adj.  pnrabn-Uo.  Didact.  Parabole; 
V.  Parabólico. 

Parabóíieo,  ea.  adj.  parabo-lil;o.  Géom.  Parabo- 
li<luc.  qui  est  courbé  en  parabole.  ||  Hspejo  pa- 
rabólico ;  miroir  paraboliiine  ;  qui  a  la  proprié- 
lé  de  rélléchir  en  ligne  droite  tous  les  rayons  d' 
un  coips  lumineux  placé  à  son  foyer:  on  s'en 
sert  pour  éclairer  les  phares.  ||  Hof.  Se  dit  des 
feuilles  qui,  étant  plus  haulcs  que  larges,  se  ré- 
trécissent insensiblement  vers  leur  sommet  tou- 
jours arrondi.  I  Parabolique;  qui  enferme  quel- 
que parabole  ou  allégorie. 

Pai-abolicamoâite  ,  adv.  Paraboliqnemcnt  ;  eu, 
par  parabole.  ||  Géom.  En  décrivant  une  para- 
bole. 

Paraboloiite,  s.  m.  parabolo-ïilL  Gèom.  Solide 
dont  la  surface  est  terminée  par  une  parabole.  | 
s.  f.  Paraboloide;  surface  du  second  degré,  en- 
gendrée par  une  parabole  verticale  assujetie  à 
se  mouVoir  en  restant  parallèle  à  sa  premièni 
position  ,  de  manière  que  son  sommet  glisse  ■•.)■•• 
une  courbe  horizontale.  ||  Paraboloide  semi-tá- 
bica;  paraboloide  demi-cnbique;  courbe  dans 
laquelle  les  cubes  dos  ordonnées  sont  comme 
les  quarrés  des  diamètres.  |¡  On  a  aussi  quelque- 
fois donné  le  nom  de  paraboloMe  aux  paraboles 
de  degrés  supérieurs.  ' 

Parabrniiii),  s.  f.  parabrn-rnn.  Mylh.  ind.  Par.i- 
brahma  ;  le  premier  des  dieux  de  l'Inde,  de  ipii 
sont  nés  ¡Vlaïso,  Vichnou  et  Hrahma ,  qui  for- 
ment la  Iriiiité  indienne. 

Para-eaicla,  s.  m.  Phys.  Parachile;  mAihiue  dv<- 
V     (inée  A  ralentir  la  chute  des  corps,   cii  olTianl 
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par  son  déploiement  une  résistance  à  l'air.  |1  Pa- 1 
rachute;  machine  adaptée  aux  aéroslatspour  ra- 
lentir la  rilesse  de  leur  descente.  |  Appareil  qu'  ' 
emploient  certains  acronantes  pour  descendre 
en  abandonnant  leur  ballon, 
paracefrtlia,  s.  {.  paraiéfa-lia.  Anat.  Paracépha- 
lie  ;  monstruosité  dans  laquelle  il  ne  manque 
qu'une  partie  de  la  tète, 
Parscefálico,  co.  adj.  paralé fa-liko.  Anat.  Pa- 
racéphalique,  qui  offre  les  caractères  delà  para- 
céphalie.  Il  Paracéphalien  ;  se  dit  des  monstres 
privés  d'une  partie  de  la  tète. 
Paracéfalo.  la.  adj.  parazii-falo.  Anat.  Parace- 
phale;  monstre  dont  le  caractère  est  la  paracé- 
phalie. 
Paraccfalóroro,  ra.  rdj.  parazéta-loforo.   Zool. 
Paracéphalophore;  qui  a  une  t«te  peu  distincte 
du  reste  dû  corps. 
Paracefalóroros,  s.  m.  pi.  Zool.  Paracephalopho- 
rcs:  seconde  classe  du  type  des  malacozoaires. 
donllorganisation  en  général,  etpar  conséquent 
la  lèle,  est  moins  complèle,  moins  distincte  que 
<dansl?scéphalophores.   qui   comprennnent  les 
poulpes ,  les  calmars  et  les  sèches. 
Puracelarlo,  S.  m.  paraiéla-rio.   Hist.  ecclès. 
Paracellaire;  officier  du  pape  qui   était   chargé 
de  distribuer  aux  pauvres  les  restes  de  la  table 
pontificale. 
Paracelsismo,  S,  m.  parvzélois~mo.  Didact.  Pa- 

raceUisme;  doctrine  de  Paracelse. 
Paracelsisla,  s.  m.  parmélsis-ta.  Didact.  Para- 

celsiste;  partisan  de  Paracelse. 
Poraceiso,   Médecin  et  thaumaturge  suisse  qui 
prétendait  avoir  trouvé  le  secret  de  prolonger  la 
vie  et  de  faire  de  l'or. 
paracemùiueiio.   s.   m.  parazémoumé-no.   Hist. 
Paracoemumène;  litre  du  chambellan  de  l'em- 
pereur de  Conslantinople. 
paraeenterlon,  s.  m.  paraiéntérion.  Chir.  Para- 
centérion  ;  petit  trois-quarts  avec  lequel  on  fait 
la  ponclionde  l'œil  atteint  d'hydropisie. 
paracentesis,  s.  f.  paraiéntéss-iss.   Chir.   Para- 
centhèse;  ponction  qu'on  pratique   au  bas-ven- 
tre dans  l'hydropisie  de  celte  partie  dn  corps.  Il 
On  donne  en  général  le  nom   de   paracenlère  à 
toute  opération  par  laquelle  on  fait  une  ouver- 
ture à  une  partie  quelconque  du  corps. 
Paracéntrico,a.  adj.  Géom.  Paracentrique;se  dit 
d'une  courbe  telle  que  si  un  corps  pesant  des- 
cend librement  le  long  de  celle  courbe,  il  s'éloi- 
que  ou  s'approche  également,  en  temps  égaux, 
d'un  centre  où  point  donné.  ||  Asir.  Paracentii- 
que;  se  disait  de  l'approxinialion  ou   de   l'éloig- 
nement  d'une  planète   par   rapport  au  soleil  et 
au  centre  de  son  mouvement,  j]  S'emploie  aussi 
substantivement  au  féminin. 
ParaeeiitrostoiMO,  ma.  adj.  Zool.  Paracentros- 
me;  qui  n'a   pas  la  bouche  loul-à-fail  au  cen- 
tre. 
Paranceiiti'óstoino.»<,s.  m. pi.  Zool.  Paracenlros- 
tomes;  famille  de  l'ordre   des   échinidcs,  com- 
prenant ceux  qui  ont   la  bouche  presque  centra- 
le, plus  antérieure   qu?   médiane. 
paracéi-ciilo,  s.  m.  Anal.  Paracnrcide;  nom  don- 
né aux  petits  os  de  la  jambe. 
Paracerco  ,  s.    m.    Ornith.   Paracerque  ;   fausse 
queue  produite  dans  certains   oiseaux  ^ar   les 
plumes  allongées  des  hypocondres,   du  dos  et 


du  croupion,  et  qui  cache  la  vraie  queue. 

Paraclánico,  adj.  Chim.  Paracyanique;  se  dit  de 
l'acide  fulminique,  parce  qu'ayant  la  même  corrt- 
position  que  l'acide  cyanique,  il  ne  jouit  pas  des 
mêmes  propriétés.  V.  Fulmínico. 

Paracianúfico,  adj.  Chim.Paracyanurique;  se  dit 
d'un  acide  qui  ressemble  au  cyanuriqiic. 

Paraciesia,  s.  f.  Pathol.  Parayésic;  tumeur,  gros- 
seur extraordinaire.  ||  Grosseur  extra-utérine. 

Paracinancla,  s.  f.  Pathol,  Paracynancic;  varié- 
té de  l'angine,  moins  intense  que  la  cynan- 
cie.  ¡I  Inflammalion  des  muscles  extérieurs  du 
larynx. 

Pai-acinoinia,  s.  f.  Pathol.  Paraeynomie  ;  espèce 
d'esquinancie  qui  paraît  être  la  même  que  la 
précédente. 

Paraclánilda,  s.  [.  paraldà-mlda.  Xnl.  gr.  Pa- 
rachlamyde;  vêtement  qui  était  propre  aux  mi- 
litaires et  aux  enfants. 

Paracleto,  s.  m.  Théol.  Paraclel.  nom  affecté 
particulièrement  au  Îainl. -Esprit.  ||  Philos.  Pa- 
raclel; nom  d'un  des  éons  des  valenliniens.  | 
I  Paraclel;  nom  que  les  montanislesr  donnaient 
à  Montan,  leur  fondalaleur,  qui  se  mettait  au 
-dessus  des  apôtres  ,  disant  qu'il  avait  reçu  la 
perfection,  c'est  à  dire,  le  paraclel  que  Jésus- 
Christ  avait  promis.  ||  Nom  d'un  monastère  d« 
femmes  fondé  en  France  par  Abeilard  qui  en 
confia  la  direction  à  Héloïse. 

paraeiLtico,  ca.  adj.  Théol.  Paraclétique;  qui 
appartient  au  paraclel,  à  l'Rspril  Saint.  ||  s.  m, 
Paraclétique;  livre  ecclésiastique  des  Grecs, 
contenant  pour  toute  l'année  et  pour  tous  les 
temps,  des  discours  dont  le  plupart  tendent  à 
consolerles  pécheurs  et  a  les  exhorter  à  la  péni- 
tence. 

Paráclito,  -.  m.  pamkli-to.  Paraclel.  V.  Para- 
cleto. 

Paracmâstico,  ca,  adj.  Pathol.  Paracmasfque; 
se  dit  d'une  maladie,  d'une  fièvre  qui  après  êlrc 
arrivée  à  son  plus  haut  degré,  diminue  d'inten- 
sité jusqu'il  sa  terminaison.  ||  Les  anciens  mé- 
decins désignaient  aussi  par  ce  mot  l'âge  de  l'- 
homme depuis  trenle-cifiq  jusqu'à  quarante-neuf 
aus,  âge  que  Galien  regardait  comme  celui  du 
déclin  de  la  vie,  c'est-à-diie,  celui  oii  l'homme 
fait  les  premiers  pas  vers  la  vieillesse,  qui,  se- 
lon lui,  commence  à  cinquante  ans. 

Paracmo,  S.  m.   Pathol.  Paracme;  déclin  d'une 

maladie.  Peu  usité. 
Parácopo,  S.   m.  Pathol.   Pa  acope;   léger  déli- 
re qu'on   observe  q'ielquefois  dans   la  chaleur 
fébrile. 

Paracoroirt,    s.   f.   Bol.  Paracorollc;   disque  co- 
rolli forme   que   l'on    voit    au  -dedans    du   vrai 
périgone  dans  les  Heurs  des  narcisses.    Cet  or- 
gane a  été   aussi  appelé   nectaire  et  couronne. 
Paracroiiiiiino,  S.    m.  Parachronisme;  espèce  d' 
anachronisme  qui  consiste  à  placer  un  fait  dans 
un   temps  postérieur  à  celui  où  il  est  réellement 
arrivé.  Il  est  opposé  à  proerhonisme. 
Paracteno.  S.  m.  Bot.  Paractène;  genre  déplan- 
tes de  la   famille  des  graminées,  qui   croît  á   la 
Nouvelle-Hollande. 
Paracii<»ia,  S.   f.  parakoa-ssia.  Pathol.    Paracou- 
sie;  bourdonnement  ou  tintement  d'oreille  dans 
lequel  on  entend    des   bruits   imaginaires,  ou 
du  moins  des  bruits  qui  n'existent  qu'à   l'inlé- 
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lipiir  de  l'oreille. 'I /*oraroiisi»>;  anomali»;  dans 
Ja  petfejMion  des  son*  qui  paraît  résulter  d  une 
i»M|»re>si(»n  discordante  de  ces  niènies  sons  sur 
les  deuY  oreilles,  anomalie  qui  esl  a  l'ou  e  ce 
que  l'ostrabisme  est  á  la  vue.  ||  Paracusin  tle 
yyUlist  elle  consiste  en  ce  quon  ne  peut  en- 
tendre distincleinenl  les  paroles  prononcées 
mt'me  à  très-haute  voix,  à  moins  qu'elle.s  ne 
soient  ffiTompaff nées  d'un  grand  bruit,  tel  que 
celui  du    tambour  on  des  cloches. 

PiiriMlii,  s.  f.  para-da.  Stalion,  Séjour.  !l  Lieu  ou 
l'on  s'arriMe.  |  Fin,  terme,  borne.  ||  Pauses,  sur- 
tout dans  la  musique.  Il  Kndroit  oiil-on  rassem- 
ble lestroupeaux.  Il  Relais.  Il  anc.  Nombre;  quan- 
tité de  choses  préparées  pour  quelque  tin.  ||  Le- 
vée pour  resserrcrr  le  cours  de  l'eau.  ||  Couche, 
somme  qu'on  met  sur  une  carte.  ',  Klalage.  ajus- 
tement, parure.  ¡  Echoppe;  petite  boutique  en 
appentis.  ¡  Mil.  Parade;  espèce  de  revue  que  1-on 
fait  pass' r  aux  troupes  qui  vont  monter  la  gar- 
de. ;  Parade:  marche  qae  les  chevaliers  faisa- 
ient en  bel  ordre  dans  la  lice,  avant  de  ci-m- 
menccr  les  combats  dans  ies  tournois.  ;  Para- 
de; arriH  d'un  cheval  qu'on  manie.  ¡  Doblar  la 
1>(irfi(I<i:  pároli; l'action  deduubler  sa  mise  après 
l'avoir  ¡;agifée.  |  Parada  de  un  perro;  arrêt;  l'- 
action du  chien  qui  arrête.  ¡  Hacer  parada;  fai- 
re une  halte,  se  reposer  quelque  temps.  ¡  Do- 
blar la  parada;  fi?,  enchérir  du  double  le  prix 
d'une  clwse.  ¡  Caballo  de  parada;  cheval  de  pa- 
rade; celui  dont  on  se  sert  dans  les  occasions 
de  cérémonie  et  d'apparat,  et  plus  pour  la  beau- 
té que  pour  le   service. 

Furaddctiio.  s.  m.  Ornith.  Pavadactyle;  partie  la 
térale  des  doigts  des  oiseaux,  lors  qu'on  peut, 
dune  manière  quelconque,  la  distinguer  de  la 
face  iniéricurc. 

Pai-iiil(>ra.  s.  f.  pararf^-ra.  Vanne;  porte  de  bois 
pour  retenir  on  laisser  échapper  l'eau  d'un  mou- 
lin. 

Paradero,  s.  m.  Lieu  où  l'on  s'arrête.  |  Fig.  Fin. 
terme,  borne.  !  Paradero  de  los  carro*;  endroit 
où  l'on  revient  toujours  après  avoir  erré  de  cô- 
té et  d'autre.  |  Ignorar  el  paradero  de  alguno^ 
ne  savoir  pas  où  il  se  trouve,  ce  qu'il  est  de- 
>enu. 

Parad«*ta,  s.  f.  dim.  de  pnrada.  \  Danse  espag- 
nole,  coupée  par  de  courts  repos  en  cadence. 

Paradiaclon^  S.  f.  Paradiation;  distinction  pré- 
cise des  idées  analogues. 

ParadlÚNtoltt,  s.  f.  Liltér.  Paradiastole;  fígurede 
rhétorique  qui  consiste  á  distinguer  l'une  de 
l'autre  deux  idé«s  qui  ont  entr'elles  une  grande 
analogie,  et  à  les  déterminer  d'une  manière  pré 
cise.  au  moyeivde  plusieurs  oppositions  de  mots, 
d'épithètes.  On  dit  aussi  paradiaston,  para- 
diacion. 

Paradiazeu\Í!(,  S.  f.  Rhét.  anc.  Paradiazcuxis; 
défaut  de  style  qui  consiste  dans  une  disjonc- 
lion  vicieuse.  ¡  Mus.  Paradiazeuxis  ;  intervalle 
d'un   ton,  disjonction   en're  deux  tétracordes. 

Paradigma,  s.  m.  Gramm.  Paradigme;  exemple 
de  conjugaisons  et  de  déclinaisons  qui  peuvent 
servir  de  modèle  pour  les  autres  mots  que  lu- 
sage  et  l'antre    espèce. 

Paradina,  s.  f.  dim.  de  parada-. 

paradiplorniicdria,  S.  f.  Miner.  Paradiplohéniié- 
drie;   étal  d'un  cris4al  diplohémiédrique,  dont 


les   pyramides  résultent  de    deux    moitiés    de 
deux   pyranoïdes  Ifiragones. 

Parailipl«kriiii4Mlrir<>.  ca.  adj.  l'aradiplohémié - 
driquc;  (|ui  a  les  car.icleres  de  la  paradipiohé- 
miédrie. 

paradina,  s.  f.  paradi-ssa.  Hirlic.  Paradisa;  sorte 
de   raisin  qui  croît  dans  l'île  de  Corse. 

ParadináneOM.  s.  m.  pi.  Ornith.  Paradiséanés; 
tribu  de  la  famille  des  coroides,  qui  a  pour  ty- 
pe le  genre  oiseau   de  pariidis. 

ParadÎNco,  s.  m.  Omiih.  P.iradisier;  genre  d'oi- 
seaux de  l'ordre  des  passereaux,  de  la  famille 
des  conirostres. tribu  desournivores.  renfermant 
des  oiseaux  célèbres  par  la  m.ignilicence  de 
leur  plumage,  qui  vivent  á  la  Nonvcile-t^uinée 
el  dans  l'Océanie.  et  que  l'on  nomme  aussi  ace 
rfe¿;)arrtj*o;  oiseau  du  paradis.  On  en  compte 
huit  espèces. 

Paradiitéaco,   ca.    adj.     paradissé-ako.   .\scel 
Paradisiaque;  du  paradis,  qui  appartient  au  pa- 
dis. 

Paradislero,  s.m.  paradislé-ro.  Chasseur  à  l'af- 
fût. I  Fig.  Personne  qui  est  à  la  quête  des  nou- 
velles, ou  qui  en  invente. 

Parado,  da.  adj.  para-do.  A|)atlii<|ue,  pares- 
seux, indolent.  |  Oisif,  désœuvré.  |  A  /o  bien 
parado  ;  en  le  dit  d'un  iioinme  qui  laisse  perdre, 
gâter  une  chose  qui  peut  encore  servir  ,  pour  en 
avoir  une  neuve.  |  Coche  parado,  fig.  balcon, 
fenêtre  qui  donne  sur  des  lieux  fréquentés.  |j 
Lo  mejor  parado  :  ce  i\u'\\  y  a  de  mieux  ,  l'éli- 
te. I  Tener  el  ahna  parada  ;  ne  pas  faire  usage 
de  sa  raison  ,  de  son  esprit.  ||  Ser  una  alma  pa- 
rada ;  avoir  un  cœur  de  glace. 

Paradigico  ,   ca.   adj.    V.    Parado  ,  ico. 

Paradoja  ,  S.  f.  paradog-ha.  Paradoxe  ;  propo- 
sition contraire  à  l'opinion  commune  ,  qui  cho- 
que les  opinions  reçues.  C'est  une  idée  contra- 
dictoire ,  ou  fausse  en  apparence  ,  quoique  vraie 
quelquefois  dans  le  fond,  ii  Mamm.  Paradoxe, 
quadrupède  peu  caractérisé  ,  dont  les  ongles, 
dit-on, distillent  un  venin.  ||  On  a  étendu  le  nom 
deparadoxeii  des  êtres  dont  l'organisation  bou- 
leverse toutes  les  règles  reçues  ;  on  a  dit  de 
l'ornithorhynque  qu'il  est  un  paradoxe  vivant, 
parce  qu'il  réunit  en  quelque  sorte  les  traits  de 
l'organisation  des  oiseaux  a  ceux  de  l'organisa- 
tion des  mammifères  ;  il  a  des  mammelles  et  le 
squelette  conforme  comme  ceux-ci,  l'espècfe  de 
cloaque  terminant  le  tube  digestif;  et  d'ailleuis 
un  véritable  bec  corné,  des  pattes  courtes  avec 
des  doigts  palmés,  les  rapprochent  des  pre- 
miers. 

ParadóJ^leo,  ca.  adj.  paradng-hiko.  Paradoxal^ 
qui  tient  du  paradoxe.  ||  Qui  aime  le  paradoxe. 
Il  Didact.  Paradoxal;  il  se  dit  des  animaux  dont 
l'existence  est  contestée  ,  ou  dont  la  configura- 
tion semble  contrarier  les  lois  généralement  con- 
nues. ||  Erpét.  Rana  paradójica,  grenouille  pa- 
radoxe ;  ainsi  appelée  parce  que  sont  têtard  a 
une  queue  énorme  et  une  taille  supérieure  à  cel- 
le de  l'animal  parfait  ,  ce  qui  avait  fait  croire  aux 
anciens  que  ce,  replilt*  |)as<ait  de  l'état  de  gre- 
nouille à  relui  de  têtard,  puis  à  celui  de  pois- 
son. I  Ichihyol.Nom  spécifique  d'un  poisson  qui 
appartient  au  genre  soléostome. 

Paradójicamente  ,  adv.  paradog-hikamén-té . 
D'une  manière  paradoxale. 
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pai-iiiiojiMiHo  ,  s.  m.  pnradog-Itis-mo.  Rhót.  Pa- 
radoxisme  ;  figure  qui  consiste  à  réunir  sur  le 
même  sujet ,  sous  forme  de  paradoxe,  des  attri- 
huls  qui  semblent  inconciliables  ,  mais  qui  sont 
coinbinés  de  façon  quils  frappent  rintellijj;ence 
par  leur  accord  et  leur  vérité. 
Pni-a«loîo ,  jit.  adj.  paradog-ho.  Paradoxal;  qui 

qui  aime  la  paradoxe  ;  qui  tient  du  paradoxe. 
Parador,  s.  tn.  parador.  Qui  s'arrête  au   signal, 
obéisanl.  |1  Joueur  qui  joue   gros  jeu.  ||  Grande 
auberge. 
Pai-adoxi»«ino  ,  s.  m.  pârndoksis-mo.  Rhét.  Pa- 

radoxisme.  V.  Paradojismo. 
Parítdóvido  ,  s.  m.  paradok-sido.  Fos.  Paràdoxi- 

de  ;  Kenrc  de  crustacés  fossiles. 
Paratióxito,  s.  m.  paradok-sito.  Foss.  Paradoxis- 
le;  sorte  de  fossile  qu'on  a  trouvé  dans  les  schis- 
ti's;  il  appartient  au  groupe  des  trilobites. 
Parailuxologia  ,  s.  f.  paradoksolog-hi-a.  Para- 
doxnlogie  ;  traité  sur  les  paradoxes.  H  Anl.  rom. 
Paradoxologie;  improvisation  bouffonne.  ||  Ma- 
nie ,  abus  des  paradoxes. 
Pai-aúoxólogo,  S.  m,  paradokso-logo.  Ant.rom. 
Paradoxoîogue  ;  espèce  de  farceur,  d'improvisa- 
teur ,  qui  devait  être  prêt  à  parler  sur  toutes 
sortes  de  sujets ,  et  que  l'on  fesait  venir  ixîn- 
daiit  les  repas  pour  amuser  les  convives. 
Paradoxiiro,  s.   m.  pnrnd)ksou-ro.  Mamm.  FdL- 
doxure  ;   genre  établi  pour   plusieurs  animaux 
de  l'ordre  des  carnassiers  ,  famille  des  carnivo-  1 
res,  et  du  genre  rivette.  L'espèce  type  se  trouve 
à  Pondichéry  ,  où  on  l'appelle  pougouné. 
Pai-adroano  ,    s.  m.  paradro-mo.  Ant.  gr.   Para- 1 
drome  ;  lieu  découvert  où  s'exerçaient  les  lut- 
teurs. 
Parafáseao  ,  S.  m.  parnfag-hénn.  Antiq.  Para- 
phagéne  ;    nom   d'un   cimetière  près  de  Rome, 
dont  la  terre  avait  la  propriété  de  consumer  les 
<'orps  en  peu  de  temps. 
P:ii-odiii*a,  s.  f.  paradou-ra.  MarGabord.  ||  L'ac- 
tion de  s'arrêter.  ||  Flalto. 
Pai-afci-nul ,  adj.  paraférnal.  Jurispr.  Parapher- 
nal  ;  qui  arrive  outre  la  dot,  par  surplus  de  la 
dot.  Il  Bienes  porafernales;  biens  paraphernaux; 
biens  qui  ne  font  point  partie  de  la   dot   d'une 
femme  ,  soit  qu'ils  lui  arrivent  pendant  le   ma- 
riage par  succesion  ,  donation   ou   autres   voies, 
soit  qu'elles  ne  le  aient  pas  tous  compris  dans  la 
constitution  de  sa  dot ,    s'en  réservant  l'admi- 
■nislration  et  la  jouissance. 
parafernalidad  ,    s.  f.  paraférnnlidndd.  Jurisp. 
Paraphernalité  ;   état  des  biens   paraphernaux. 
Pni-nninÓ!4Ís,    S.  f.   parafimo-ssiss,  Chir.  -Para- 
phimosis  ;  affection  dans  laquelle  le  prépuc-e  est 
tellement  gonilé  et  renversé  ,  qu-on   ne  peut  le 
rabattre  pour  le  gland. 
Parafina  ,  s.  f.  para(i-na.  Chim.  Paraffine;  sorte 
d'buile  qui   se   produit   dans  la  distillation  de 
certaines  matières  organiques,  appelé  ainsi  par 
allusion   à   la   propriété  qu'elle  a  de  donner  des 
dissolutions  ,  sans  former  aucune  véritable  com- 
binaison chimique.  On  pouirait  l'employer  dans 
•l'éclairage, 
parafoiïia  ,   s.  f.  parnfo-nia-  Mus.  anc.  Parepho- 
nie  ;   consonnance  de  quinte  et  de  quarte  ,  chez 
les  Grecs.  Il  Pathol  Paraphonie;  articulation  vi- 
cieuse des  sons.  Il  Lésion   de  la  vois,  dïins la- 
quelle les  sons  produits  n'offrent   pas  le  ton  et 


la  force  convenables, 
parárono,  lia.  adj.  para-fono.  Mus.   anc.    Para- 

phone  •,  qui  a  rapport  à  la  paraphonie. 
Pararrasi-ar,  v.    a.  parafrasséar.    Paraphraser; 
faire   une  parapbrase  ,    des  paraphrases.  Para- 
phraser; étendre  ,  amplifier  dans  le  récit ,   exa- 
gérer ,  raconter  infidèlement, 
paráfrasis,  s.{.  pnra-frassiss.  Philol.  Paraphra- 
se ;   explication  plus  étendue  d'un    texte  qui   a 
besoin  d-être  développé  ou  éclairci  ;  explication 
dans  laquelle  on  cherche  à  suppléer   à   ce  que 
l'auteur  aurait  dit  et  pensé  sur  la  matière  qu'il 
a  traitée.  Il  Fam.    Paraphrase;   discours,    écrit 
verbeux  et  diffus.  Il  Paraphrase  ,   glose,  com- 
mentaire. 
Parafrasista  ,  adj.  parafrassis-ta.  Paraphrasear; 
celui,  celle  qui  fait  des  paraphrases,  qui  am- 
plifie des  choses  en  les  rapportant. 
Parafrasta ,   s.   m.    parafras-ta.    ParaphrasI-e; 

auteur  de  paraphrases. 
Parafrásticainenle,    adv.  paraftàslikamén-t(^ . 
Paraphrastiqnement  ;  avec  paraphrase  ,  par   pa- 
raphrases, 
parafrástico,  ca.  adj.  parafras-tiko.  Paraphras- 

tique  ;  qui  appartient  à  la  paraphrase. 
Parafuesio.   s.    m.   prrafouégo.   Parafeu  ;    petit 
mur  élevé  devant  les  ouvreaux.  dans  les  ver- 
reries, 
paraste,  s.  m.  par ag-hé.  Parafée;   endroit,  lieu, 
place.  Il  Mar.  Parage  ,  espace  de  mer  ,  partie  de 
côtes  ,  accessible  à  la  navigation.  ||  Lieu  .  situa - 
lion  ,  parage.  |1  Etat,  disposition  d'une  chose, 
paragéiisis  ,   s.  f.  parag-hé-oussiss.  Palhol.Pa- 

rageusie;   perversion  du  goût. 
parHKlósis,   s.    f.  paraglo-ssiss.  Entom.   Para- 
glosse  ;   appendice  membraneux,   divergent  et 
garni  de  poils  ,  qui  a  l'apparence  d'une  oreillet- 
te ou  d'un  petit  pinceau  applati,  et  que  certains 
insectes  ,  surtout  les  carnassiers,    portant  à  la 
base  de  leur  langue,  un  de  chaque  côté.  ||  Pathol. 
Paraglosse;  tuméfaction  de  la  langue  qui    sem- 
ble renversée  dans  le  pharynx.  V.  Marroiilnsis. 
Paragnatia  ,   s.  f.   parag-na-tia.  Anat.  Paragna; 
Ihie  ;  monstruosité  qui  consiste  dans  une    mâ- 
choire surnuméraire. 
Paragnato  ,  subst.  j)ara,7-nn-io.   Anat.   Paragna- 
the  ;   monstre   qui   a   une   mâchoire   inférieure 
surnuméraire   placée  tout-à-fait  latéralement. 
Parasçiiate*,   tea.   &d'].  parng-na-téo-  Anat.Pa- 
ngnatien;   qui  a  le  caractère  de  la  paragnathie. 
Paragnâticft  ,  ca.   adj.  paraq-na-tiko.  Anat.  Pa- 
ragnalique;  qui  appartient  qui  a  rapport  à  un 
paragnathe  ou  à  la  paragnathie. 
paraeo  ,  s.  m,  para-go.  Entom.  Parague;   genre 
d'insectes  de  l'ordre  des  diptères,   qui    vivent 
sur  les  Heurs.  On  en  connaît  quatorze   espèces, 
paraaoge  ,  s.  f.  paragog-lié.  (iramm.   Paragoge; 
addition  d'une  lettre  ou  d'une  syllabe  à  la   fin 
d'un  mot.  Il  Anc.  art.  milil.   Paragoge;  évolu- 
tion par  laquelle  la  milice  grecque  se  formait  en 
colonne.  I|  Chir.  Paragoge;  réduction  d'une  frac- 
ture ou  d'une  luxation. 
Paragésico,  c^.  ad].  paragog-hili<'.  Gramm.  Pa- 
ragogique;  se  dit  de  la  lettre  ou   de  la  syllabe 
((u'on  ajoute  à  la  lin  d'un  mot. 
paragonar,    v. a.  V.  Parangonar. 
Paragoiifosis  ,  s.  f-  paragonfo-ssiss.  Ostéol.  Pa- 
ragomphose;  sorte  d'articulation  immobile  par 
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la<iuelle  un  os  pénètre  dans  la  cavit^d'un  nuire, 
el  Y  est  (Muboîlé  comme  un  clou  ou  unp  clieville 
«laiis  un  lidU.  Telle  est  l'insertion  des  dents 
dans  les  cavités  alvéolaires  dos  deux  niilclioircs. 
Il  fJiir.  l'aragomphose  ,■  enclavement  incomplet 
de  la  tète  de  l'enfant  dans  le  bassin  de  la  mère, 

l*ai-úKraro,  s.  m.  para-grafo.  V.  Párrafo. 

■•iiraKi-ania ,  s.  m.  paragra-ma.  Paragramme; 
faute  de  langue,  d'orlograplie.  ||  lürreur  dans 
harrangemciil  des  lettres;  faute  d'impression. 

■•iirasraiii»!»,  s.  m.  pamgrani-zo.  Phys.  Para- 
>:rele  ;  appareil  placé  dans  un  champ  ,  sur  une 
maison  ,  ?u  moyen  duquel  on  a  cherché  à  dissi- 
per les  nuages  chargés  de  grêle.  Il  consiste  en 
une  perche  en  bois  de  12  à  t3  mètres  de  haut, 
qui  porte  à  son  extrémité  supérieure  une  pointe 
métallique  aigiie  ,  la  dépassent  de  13  i  16 cent. 
Cette  pointe  doit  être  en  laiton  ,  et  avoir  un  peu 
plus  de  deux  miilim.  et  à  sa  base  se  fixe  un  con- 
ducteur, soit  en  fil  de  fer  ,  soit  en  fil  de  cuivre 
et  de  laiton  ,  ayant  un  peu  moins  d'un  millim. 
de  diamètre,  et  descendant  le  long  de  la  per- 
che à  laquelle  il  tient  de  distance  en  dislance 
par  des  anneaux  de  laiton  H  va  se  perdre  ensui- 
te dans  le  sol  humide  pour  faciliter  la  disper- 
sion du  flukle  électrique. 

l>araK"3^  •  S.  m.  para-gouass.  Parapluie;  sorte 
de  petit  pavillon  portatif,  que  Ion  porte  déployé 
au  dessus  de  la  tête  pour  se  garantir  de  la 
pluie. 

l*nr»suny,  s.  m.  pargoua-'i.  Géog.  Paraguay; 
grande  rivière  ,  et  état  de  l'Amérique  méridio- 
nale. Il  Bot.  Yerba  del  Paraguay  ;  herbe  du  Pa- 
raguay; plante  dont  on  se  sert  comme  de  thé.  || 
Il  Ornilh.  Perroquet  de  Paraguay. 

■•«rasuny-rojo,  s.m.paragoua-'i  rog-ho.  Pharm. 
Paraguay-roux;  spécifique  nouvellement  inven- 
té contre  le  mal  de  dents;  il  est  composé  de 
baume  ou  d'eau  de  Paraguay. 

l*ai-ugiiayaiio  ,  iia.  adj.  paragouoïa-no.  Géog. 
P;\raguéen,  habitant  du  Paraguay  ;  qui  appar- 
licnl  au  Paraguay. 

■•urali,  s.  m.  pa-rah.  Mélrol.  Parah  ;  mesure 
de  capacité  pour  les  matières  sèches,  employées 
dans  l'Inde.  l|  Petit  monnaie  d'Egypte. 

l»ai-ai«o.  s.  m.  para'i-sso.  Paradis  ;  jardin  déli- 
cieux. I  Paraíso  terrenal  ó  terrestre;  paradis 
terrestre;  le  jardin  où  Dieu  mit  Adam  aussitôt 
qu'il  l'eut  créé.  |  Relig.  Paradis;  le  séjour  des 
bienheureux  où  les  ames  des  justes  jouissent 
d'un  bonheur  éternel,  eu  la  présence  de  Dieu,  il 
Les  Grecs  le  nommaient /?/i/s(<e.  V.  Eliseo.  \  Pa- 
raíso de  Mahotna  ;  paradis  de  Mahomet  ;  lieu 
où  Mahomet  a  fait  espérer  aux  r«ectateurs  de  sa 
loi .  qu'après  leur  mort  ils  jouiront  de  tous  les 
plaisirs  des  sens-  |  Fig.  Paradis;  lieu  déplai- 
sirs, de  délices.  |  Paraíso  de  los  bobos;  imagina- 
tions, chimères  dont  on  se  repaît ,  château  en 
Espagne.  |  Ave  del  paraíso  ;  oiseau  du  paradis. 
V.  Paradíseo.  |  Grana  del  paraíso;  Cardamo- 
me ;   graine  du  paradis. 

Parai,  s.  m.  parai.  Morceau  de  bois  avec  une  rai- 
nure où  entre  la  quille  du  vaiseau  qu'on  lance  à 
l'eau. 
Paraiártico,  ca.  adj.  paralah-liho.  Astron.  Pa- 
rallaciique  ;  qui  appartient  au  parallaxe.  ||  ,4n- 
(¡ulo  paralúciíco  ;  angle  parallactique  ;  l'angle 
de  la  parallaxe  ,  c'est-à-dire  ,   celui  qui  sert  à 


calculer  la  parallaxe  Je  longitude  ,  de  latitude 
d'ascension  droite  cl  de  déclinaison.  ||  Máquina 
paraláctica  ,  anteojo  paraUirliro;  machine, 
lunette  i)arallacli(iue  ;  machine  composée  d'un 
axe  dirigé  versle  piMe  du  nionile  et  d'une  lunet- 
te que  peut  s'incliner  sur  cet  axe  ,  et  suivre  le 
mouvement  diurne  des  astres,  sur  la  parallèle 
qu'ils  décrivent.  Il  Triángulo  paralárlico:  tri- 
angle parallactique;  celui  (jui  esl  formé  par  l'an- 
gle de  la  parallaxe  et  par  le  rayon  de  la  Ierre.  || 
Regla  par aluf tica;  règle  parallactique  ;  instru- 
ment dont  Ptolomée  se  servit  pour  calculer  la 
parallaxe  de  la  lune. 
Pui-alaiiNlfs ,  s.  f.  poralan-siss.  M-édec  Pata- 
lampsis  ,  tâche  brillante  et  perlée  sur  la  poi- 
trine. 
l*arnlato,  s.  m.pnrala-to-  Anliq.  Parálate  ;  nom 

qu*  les  Scytes  donnaient  à  leurs  rois. 
Paralase,  s.  f.  V.  Parataxis. 
Paralaxis,  s.  f.  paralak-siss.  Astron.  Parallaxe; 
angle   formé   au   centre  d'un  autre  par  deux  li- 
gnes droites  menées  de  ce  môme   point,  l'une 
au  centre  de  la  terre  ,   l'autre   an  point  de   la 
surface  terrestre  où  se  trouve  l'observateur.  || 
Parallaxe  ;  changement  qui  s'opère  dans  la  posi- 
tion d'un   astre  quand  on  l'observe  d'un  point 
qui  ne  correspond  point  au  contre  de  son  mou- 
vement. Il  Paralaxis  anual;  parallaxe  annuelle; 
angle  formé  par  doix  lignes  droites  qui  seraient 
menées  aux  extrémités  d'un  même  diamètre  de 
l'orbe  de  la  terre.  ||  Paraliixis  mensual  ;   paral- 
laxe menstruel;  petite  inégalité  que  produit  dans 
le  lieu  vrai  du  soleil  l'attraction  de  la  lune  sur 
la  terre. 
Paralea,  S.,  f.  paraU-a  Ichlhyol.  Parnlée;   espèce 

de  poissons  qui  habitent  la  Méditerranée. 
Paralela,  s.  f.  paraiá-lrt.  Géom.   Parallèle;    ligne 
parallèle  à  une  autre.  H  Fort.  Parallèle;  tranchée 
bordée  d'un  parapet  avec  banquette,  et  tracée  pa- 
rallèlement du  côté  delà  place  de  guerre  qu'on 
assiège. 
Paralelamente,  adv.  paraUlamén-té,  Parallèle- 
ment; d'une  manière  parallèle. 
Paralélico,  ca.  adj.  7)araí¿-íi/fo.Hist.  nal.  Paral- 
lélique;  se  dit.d'une  partie  qui  est  parallèle  à  une 
autre.  ||  Bot.  Tabiques  paralélicos;  cloisons  pa- 
ralléliques;  cloisons  placentariennes  uniques, 
qui  s'élargissent  parallèlement  au  plan  des  val- 
ves d'un  péricarpe  bivalve,  et  vont  joindre  par 
leurs  bords  les  deux   autres  opposés,  comme 
dans  les  crucifères.  1  Mieér.  Parallélique;  se  dit 
d'un  crystal  dont  une  grar>de  partie  des  facettes 
qui  le  terminent,  quoique  produites  par  diffé- 
rentes lois  de  décroissemcnt,  sont  remarquables 
par  le  parallélisme  de  leurs  interseclicns,  com- 
me la  baryte  sulphatée  parallélique. 
Paralelinérveo,  adj.   paraUlinér-véo.  Paralleli- 
nervé;  qui  a  des  feuilles  dont  les  nervures,  sont 
placées  à  des  dislances  à  peu  près  égales. 
Paralelipípedo,s.m.;)arrtítí/í/)i-/)^í/o.  Géom.Pa- 
rolélipipède:  corps  solide  terminé  par  six  parallé- 
logrammes dont  les  opposés  sont  semblables, 
égaux  et  parallèles  entre  eux.nMin.  Parallclipipè- 
de;  se  dit  d'un  cryslal  composé  de  six  faces  pa- 
rallèles deux  à  deux,  et   qui  sont  des  parallélo- 
grammes. En  géométrie  on  peut  prendre  indifé- 
remment  pour  base  de  ce  solide  telle   face  que 
l'on  veut.  La  chose  qui  n'est  point  praticable  en 
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crislallogiapliic,  car  les  nmiüficaliüiis  quesubis- 
sepl  les  laces  dominíuiies  de  ce  genre  sont 
toujours  ordonnées  ,  soit  toutes  ensemble,  soit 
par  groupes,  d-une  manière  semblable,  par  rap- 
port à  une  ligne  passant  par  \e  centre  de  deux 
faces  opposées  et  parallèles  aux  insertions  des 
qualres  faces  aux  aulres  faces  entre  elles. 
Paralelismo,  s.  m.  paralélis-ino.  Géom.  Parallé- 
lisme; état  de  deux  liâmes,  de  deux  plans  paral- 


esl  parallèle  par  rapports  au)  habitants  des  pô- 
les, dans  les  cas  où  les  pôles  seraient  habites.  |! 
Parallèles;  se  dit  des  lobes  des  anthères,  quand 
ils  seprolongent  notablement,  sans  s'approcher 
ou  s'éloigner  l'un  de  1'  autre,  et  descloisons  d'un 
irait  lorsqu'elles  répondent  aux  valves  d-un  pé- 
ricarpe bivalve  et  biloculaire.  |  Phiiol.  Parallèle; 
qui  est  classé,  rédigé  de  manière  a  produire  un 
parallèle. 


lèlcs.  I  Astron.  Parallélisme  de  l'axe  de  la  terre;    paralelografia,  s.   f.  paralélografi-a.  Mathém. 


propriété  de  cet  axe  à  rester  sensiblement  paral- 
lèle à  lui  même  dans  tous  les  points  de  la  cour- 
be que  la  terre  décrit   annuellement   autour  du 
soleil.  I  Chir.    Parallélisme;  manière  d'être  des 
bords  de  certaines  plaies,   dans   lesquelles   plu- 
sieurs tissus  sont  intéressés,  et  qui   ne  gardent 
par  toujours  entre  elles   les   rapports  qu'elles 
avaient  lors  de  leurs  excissions  ,   par  la  rétrac- 
lion   diverse  que  prennent  ces  tissus,  j  Techn, 
Se  dit  de  deux  objets  parallèles. 
Paralelivéneo,    nea.   adj.  paralélivé-neo.  Bol. 
paralléliveiné;   qui  a  des  feuilles  dont   les   vei- 
irfç  sont  parallèles  ,  ou  conservent  une  distance 
à  peu  près  égale. 
Paralelo,  s. m,  paralé-lo.    Asir.  Parallèle;  cercle 
parallèleà  l'équaleur.  tiré  par  tous  les  degrésdu 
méridien  terrestre.  Tous  les  lieux  qui   sont  sur 
le  même  parallèleont  la  même  latitude  ,  ont  les 
jours  et  les  nuits  de  la  même  longueur. ||Para/e- 
io$  de  declinación;  parallèles   de   déclinaison; 
cercles  parallèles  à  l'équateur.el  que   l'on  ima- 
gine passer  par  chaque  degré,  par  chaque  minu- 
te et  par  chaque  seconde  des  méridiens,  compris 
entre  l'équateur  et  les  deux  pôles  du   monde.  I    j 
Paralelos  de  altura:  parallèles  de  hauteur;  cer- 
cles parallèles  a  l'horizon,  et  que   l'on   imagine 
passer   par    chaque  degré,  etc.,  compris  entre 
l'horizon   et    le    zénit.  |  Paralelos  de   latitud; 
pirallèies  de  laltitude;  cercles   parallèles  à  l'é- 
diptique,  que  l'on  trace  sur  le  globe  céleste,   et 
qne  l'on  imagine  passer  par  chaque  degré,  etc., 
du  colure  des  solstices,  compris  depuis  l'éclipti- 
que  jusqu-ii  (haqu'un  de  sespôles.  |  Cosmog.  On 
appelle  parallèles,  des  cercles  qui  sont   parallè- 
les entre  eux   et  perpendiculaires  au  méridien; 
le  plus  grand  est  l'équateur,  ||  Paralelos  de  lati- 
lud;  parallèles  de  latlilude,   cercles  parallèles  à 
l'équaleur,  que  l'on  trace  sur  le  globe  terrestre, 
et  qui  sont  les  mêmes  que  les  parallèles  de  dé- 
clinaison, tracés  sur  le  globe  céleste.  ||  Blochet; 
pièces  de  bois  sur  les  sablures. 
Paralelo,  s.  m.  Littér.  Parallèle;  similitude,  com- 
paraison d'une  chose  ou  d-nne   personne  avec 
une  autre,  examen  des  rapports  et  des  différen- 
ces de  deux  personnes,  ou  de  deux  choses  en- 
semble, 
paralelo,  la.  adj.  paraí^-ío.   Géom.   Parallèle;  se 
dit  d'une  ligne  ou  d'une  surface  également  dis- 
lanie,  dans  toute  son  étendue,  dune  autre  lig- 
ne ou  d'une  autre  surface.  |  Pianos  paralelos-, 
règles  parallèles;  instrument  composé  de  deux 
règles  également  larges  partout   et  jointes  en- 
sembles par  des  lames  de  traverse,  de  manière  j 
qu'elles  puissent  s'ouvrir  à   différents  interval-  | 
Iles,  s'approcher,  s'éloigner,  sans  cesser  d'être  I 
parallèles.  ||  Cosmog.  Esfera  paralela  ;   sphère  i 
parallèle;  situation    de   la  sphère  dans  laquelle  | 
l'équaleur  est  parallèle  à  l'horizon.   Lî  sphère 


Parallélographie  ;  art  de  tirer  les  lignes  paral- 
lèles. 
Paralelográriea,  ca.  adj.  paralélogra-ji  o.    Ma- 
tém.  Parallélographique;  qui  est  relatif,  qui  a 
rapport  à  la  parallélographie. 
Paralelógrafo  s.  m.  paratélo-yrafo.  Mat.   Paral- 
lélographe;  iustrumenl  propre  à  tracer  des  lig- 
nes parallèles. 
Paralelogrramático,  ca.  »a'¡.paralélograma-tilio. 
Didacl.  Parallélogrammalique  ;   qui  a  la  forme 
d'un  parallélogramme. 
Paralelôgramo  ,  S.  m.  paralelo-firamo.  Géom  Pa- 
rallélogramme! figure  plane  dont  lescôtés  opi)ü- 
séssont parallèles.  |  Paralelógramo de Seiilon; 
règle  imaginée  par  Newton  pour  trouver  les  pre- 
miers termes  de  la  série  en  x,  qui  donne  le  va- 
leur de  y  lorsque  cesdenx  variables  entrent  dans 
une  équation  algébrique  donnée.  |  Mécan.  Pa- 
ralelógramo  flexible;   parallélogramme    flexible 
ou  articulé;  ingénienx  mécanisme  de  Wat.  sou- 
vent employé  danl  les  machines,  pour   conser- 
ver à  la  tige  du  piston  la  direction  sensiblement 
verticale. 
Paralelopleuroa  ,  S.  m.  paralélopléouron.  Ane. 
géom.  Parallélopleuron,    parallélogramme  im- 
parfait; espèce  de  trapèze. 
Paralépido,  s.  m.  paralé-pido.  Ichthyol.  Paralé- 
pide;  genre  de  poissons  de  la  Méditerranée,  de 
la  famille   de   occanthoptèrygiens,   renfermant 
deux  espèces, 
paralia»,  s.  m.  paraliass.   Bot.   Paralias;  nom 
qu'ont   donné,     les  anciens  à  un   euphorbe  de 
l'Europe  méridionale,  et  à  une  eepècede  pa^ol. 
paralieiise,  adj.  et  s.  paraít'én-íé.   Paralicn:   ha- 
bitant de  la  Paralie,  qui  concerne  la  Paralic   || 
Antiq.   Paralien;  ceux  qui  montaient  le   navire 
nommé  Parale. 
Paraliianodromo,    ma.  adj.  paralimmnodro-mo. 
Ornith.  Paralimnodrome,  sedit  d'un  oiseau  qui 
court  le  long  des  étangs. 
Paralimnudroraos,  S.  m.  pi.  Ornith.  Paralimno- 
dromes;  famille  de  l'ordre  des  paralimnoptères 
comprenant  les  oiseaux  qui  courent  le  longs  des 
étangs. 
Paralimnópteno,   na.  adj.   paralimmnop-tétto. 
Ornith.  Paralimnoptèoe;  se  dit  d'un  oiseau  qui 
vil  sur  les  bord  des  étangs. 
Paralimnôptenos,  s.  m.  pi.  Ornilh.  Paralimnop- 
lénes;  ordre  de  la  section  des  mydalorniihcs. 
comprenant  des  oiseaux  qui  vivent  sur  le  bord 
desétangs, 
paralic;  s.  m.  para-lio.  Bol.  Paralie  ;  espèce  de 
tilhymaledes  bords  de  la  mer.  |  Antiq.  Parale; 
vaisseau  sacré  d'athènes,  qui  était  l'objet  d-une 
singulière  vénération,  et  qui  n'était  employé 
que  pour  des  affaires  d'état  ou  de  religion,  par- 
ce qu'il  avait  été   sauvé  seul  de   la  défaile    des 
Athéniens  à  la  journée  d'Egos-Polaraos, 
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Paral i|iuincnoit,  s.  m,  parahpo-ménoti..  /'arali- 
pomènes;  piopieinniL,  9*r<e  de  supplitwi-iH  ù 
l-œuvrc  qui  précède.  ||  l'aralipomènes  ;  titre  de  , 
deuK  livicB)iistori<iii€sde  1»  Btblr,  (¡ui  «onlicii- 
nent  ce  qui  avait  été  unis  dans  U-s  quatre  livres 
des  Rois.  Il  Pbilol.  Titre  d'un  poème.de  guinlus 
de  Smyrne. 

Patall|>«ie,  s.  f. paralip-aé.  Rkét.  Paralipec; 4igu- 


iillaiion  sèche  de  l'acide  maliqae. 
■•tiraniüitiria,  s.  {.  paramurti-ria.  Ant.  jçr.  Para- 

lyric;  preuve  par  témoins  en  favenr  de  l'accusé. 
Paraanocta,  s.  f.   paramé-i.in.    Zool.  Paramécie; 

genre  de  vers  polypes  amorphes. 
Paramocia  ,  s.  m.  ¡laramé-zia.  Infus.  Paranvèce; 

genre  d'animolrules  iniusoires.  On  en  connuU 

quatre  espèces. 


re  par  laquelle  on  lise  l'attention  surun  objet  en    Païamecouico,  adj.  j)araméko-niko.    Chim.  Pa- 


feignant  de  le  négliger.  On  l'appelle  aussi  pré- 
lériiion.  Il  t»n  atlaeite  à  celietigure  l'oniision  des 
détails  que  l'imagination  peut  suppléer   comme 
les  repas,  les  necesites  aui  qu'elle  sont  soumis 
les  (versonnages  d'un  poème,  d'un  roman. 
Paráliwin,  s.  f.   para-lississ.   /*athol.   Paralysie; 
maladie  qui  consiste  dans  la  privation  un  dans 
une  diminutiou   considérahle  du  seiilimenl,   ou 
du  mouvement  volontaire  d'une  ou  même  de  la 
totalité  des  parties  du  corps,  causée  par  le  relA- 
chement  des  nerls  et  des  muscles.  |  Parálisis 
perfecta:  :  paralysie  parfaite;  celle  dans  lequellc 
il  y  a  privation  du  sentiment  ou  du  mouvement 
tout  ensemble.  |  Paralitif  imperfecta;  paraly- 
sie imparfaite  où  il  n'y  a  qni  l'une  ou  l'autre  de 
ces  chosesd'abolie   ||  Parálisis  universal;  para- 
lysie universelle,  qui  embrasse  tout  le  corps  ex- 
cepté la  tète.  I  Parálisis  particular  ;  cille  qui 
arrive  à  quelque  membre.  |  Elle  est  complète  ou 
incomplète;  selon  (ju'elle  se  manifeste  par  l'abo- 
lition ou  par  le  simple  affaiblissement  des  facul- 
tés. Il  Parálisis  idiupática;  paralysie  idiopalhi- 
quc;  qui  résulte  du  système  nerveux.  ||  On  appel- 
le sympathique  celle  qui  est  l'effet  d'une  autre 
maladie.  |  Parálisis  intermitente;  paralysie  in- 
termittente. Il  Parálisis  móvil;  paralysie  mobile; 
par  opposition  à  celle  qui  est  fixe. 
paraliticado,  da.  part.  pass.  et  adj.  de  paraUti- 
car.  Paralysé;  frappé  de  paralysie. 


raméconique;  se  d'un  acide   produit  en    faisant 
bouillir  l'acide  méconi(ine  dans  l'eau. 
Pai-amclia ,  s.  f.  paramé-lia.  Poo¡)h.  Paramélic? 
genre  de  polypiers  amorphes  ,  composé  d'ani- 
malculesinfusoires  simples,  membraneux, trans- 
parents, et  oblongs. 
ParaiiieiiiNpernifna,   s.   f.   paraménispérmi-na. 
Chim.  Paraménispermine;  substance  quiaccom- 
pagne  la  ménispermine  dans  la  coque  du  Le- 
vant. 
Paramentar,  V.  a.  paramentar.  Parcmcnter  ç  or- 
ner, parer. 

nramcnto,  s.  m.  param'n-to.  Parement,  orne- 
ment, parure.  Il  Housse,  caparaçon  couverture 
du  cheval.  ||  Tout  ce  qui  sert  à  couvrir  quelque 
chose.  Il  Constr.  Parement,  le  côté  d'une  pierre 
qui  doit  paraître  en  dehors  du  mur.  |  Parement: 
étoffe  dont  on  pare  le  devant  d'un  autel.  ||  Pare- 
ment; la  surface  d'un  ouvrage  quelconque  de 
maçonnerie,  menuiserie,  etc.  |  Paramentos  sa- 
cerdotales; ornements,  habits  sacerdotaux. 
ParuiucHla  ,  s.  f.  paramé-ssia.  Anat.  Paramésie; 
nom  qu'on  donnait  autrefois  aux  parties  inter- 
nes de  la  cuisse.  ||  Mus.  anc.  Paramèse  ;  la  cin- 
quième corde  de  la  lyre,  dédiée  à  Mars.  ||  Anat. 
Paramèse  ,  nom  qu'on  donnait  autrefois  au  doigt 
annulaire. 
Pnrainétrieo  ,  ca.  ad.  Géom,  Paramétri<:;ue;  qui 
appartient ,  qui  a  rapport  au  paramètre. 


Paralitioar.  v.  a.  paralitikar.  Paralyser;  frapper  ,  parámetro,  s.  m.  Géom.  Paramètre;  ligne  cons 


de  paralysie. 

Paraliticarnr,  v.  pron.  paralitikar -se.  Se  paraly- 
ser; devenir  paralysé. 

paralitico,  e».  adj.  parali-tiko.  Paralytique;  at- 
tient  de  paralysie.  Il  subst.  Paralytique;  celui, 
celle  qui  est  atteint  deparalvsie. 

parausado,  da.  part.  pass.  de  paralizar.  \\  a  d'y 
Paralysé  ;  rendu  nul.  ||  Se  dit  des  facultés  de 
l'àme,  et  d'une  conscience  qui  n'a  plus  de  re- 
mords. 

Pnralixar,  v.  a.  Paralyser;  frapper  d'inertie,  neu- 
traliser, empêcher  l'action  dequelquecausemo- 
ralc. 

Paraio^inmo,  s.  m.paralog-his-mo.  Didact.  Pa- 


tante  et  invariable  qui  entre  dans  l'équation  ou 
dans  la  construction  d'une  courbe  ,  et  qui  sert 
de  mesure  fixe  ,  pour  la  comparaison  des  or- 
données et  des  abscèses.  il  Malhém.  Paramètre; 
quantité  constante  qui  entre  dans  l'équation  d'u- 
ne famiille  de  courbes  ou  de  surfaces,  et  par  la- 
quelle ou  peut  obtenir  toutes  les  variétés  de 
courbes  et  de  surfaces  qui  appartiennent  á  cette 
famille. 
paramida  ,  S.  f.  paaami-tia.  Littér.  Paramythie; 
espèce  de  poésie  dont  Nerder  à  donné  les  pre- 
miers modèles  ,  et  qui  consiste  à  exposer  une 
vérité  sous  la  forme  d'un  conte  rattaché  à  quel- 
que mythe  ancien. 


ralogisme:  raisonnement  faux,  ou   erreur  com-    Páramo,  ss. m.  Kerrie;  campagne  déserte,  plainte 


mise  dans  la  déinostration,  quand  la  conséquen- 
ce est  tirée  de  principes  qui  sont  faux  ou  qui  ne 
sont  pas  prouvés,  ou  bien  quand  on  glisse  sur 
une  proposition  qu'-on  aurait  dû  prouver. 

parali{;;i¡KMr,  V.  a.  paralig-hiiar.  Faire  des  para- 
logismes,  vouloir  convaincre  par  de  fausses 
raisons. 

PnraloN,  s.  f.  para-  loss  Anliq.  gr.  Páralos;  vais- 
seau sacré  d'Athènes.  V.  Paralio. 

Paramaleato,  s.  m.  par  a  maéa-to. Chim.  Parama- 
léate;  sel  produit  par  la  combinaison  de  l'acide 
paramaléique  avec  une  base  salifiable. 

P.iramaléico,  ca.  adj.parawaM-tfco.  Chim.  Pa- 
ramaléique; se  dit  d'un  acide  obtenu  par  la  dis- 


incultee,  ouvert  à  tous  les  vents.  |  Fig.  Endroit 

inhal)ité  et  très-froid. 
Paramon,  s.  m.  et  adj.  Myth.  gr.  Parammon;  un 

des  noms  de  Mercure  chez  les  Eléens. 
Paramonnrio,  s.  m.  parnmona-rio.  Hisl.  ecclés. 

Paramonaire;  fermier  qui  tenait  à  bail  un  bien 

ecclésiastique. 
Paramondra,  s.  m.  paramon-dra.  Hist.  nat.  Pa- 

mondra;  sorte   de  fossile  quise  rapproche  d« 

l'alcyon. 
ParamorHna  ,   s.    f.  paramorfî-na.  Chim.  Para- 
morphine  :  substance  voisine  de  la  morphine  ,  al 

qui  existe  dans  l'opium. 
raramurato,  s.  m.  Chim.  Paramucale  ;  6el  pro- 
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duit  par  la  combinaison  de  l'acide  paramucique 
avec  une  base. 
Paraïuiicico  ca.  adj.  Chim.  Paramucique;  se  dit 
d'un   acide  obtenu  en  traitant  l'acide  mucique 
par  l'eau  bouillante,  et  évaporant  la  liqueur  à 
siccité. 
Parannftálesis  ,  s.   f.   paranaftalé-ssiss.  Para- 
naphthalèse  ;  substance  qui  se  rapproche  de  la 
naphthalèse, 
Paranaftalina ,    s.   f.    Chim.    Paranaphthaline; 

substance  qui  se  rapproche  de  la  naphthaline. 
Parancero ,  s.  m.  Chasseur  à  la  glu ,  au  lacet  et 

autres  petites  chasses. 
Parandrn  ,  s.  m. paran-rffo.  Entom.  Parandre; 
genre  d'insectes  de  l'ordre  des  coléoptères  lé- 
tramères,  famille  des  plalysomes. 
Paraneta .  -,  f.  Mus.  anc.  Paranèle  ;  l'avant-der- 
nière ou  sixième  corde  de  la  lyre  ;  elle  était  dé- 
diée à  Jupiter.  ||  La  troisième  corde  de  chaque 
tétracorde. 
Parangaria  ,  s.  f.  paranga-ria.  Antiq.  Paranga- 
rie  ;  la  porte.  ||  Parangarie  ;  passage  par  un  che- 
min de  traverse.  ¡  Parangarie  ;  corvée  extraor- 
dinaire, qui  consistait   à   fournir  des  chevaux 
pourlesehemins  de  traverse. 
l*arangoii .  s.  m.  parauflonn.  Parangon  ,  paral- 
lèle ,  comparaison,  i  Hacer  paranqon;  mettre 
en  parangon  ;  faire  des  comparaisons,  ¡  Typogr. 
Parangon  ;  caractère  d'imprimerie  qui  est  entre 
le  gros  romain  et  la  palesline.  \  Parangon  ;  dia- 
mant 08  perle  qui  n'offre  aucun  défaut. 
Paraugona,  s,  f.  Typogr.  Parangon,  V.  Paran- 
gon. 
Paranja^onado,  part.  pass.  de  parangonar. 
Parangonar,   v.   a.   Parangonner ;  comparer, 
Parangonarse  ,   v.   pron.   Se    parangonner,     se 

comparer,  mettre  en  égalité  d'estime. 
Pnrangotiizar.  v.  a.  anc.  W. Parangonar. 
Paranieve  ,  s.  m.  Paraneige  ;  ce  qui  qui  garan- 
tit de  la  neige 
Paraníníico.  en.  adj.  Arcbit.  Se  dit  d'un  ordre 
d-archilecture  ,  dans  lequel,  au  lieu  de  coîon- 
nes  ,  on  emploie  des  figures  de  nvmphes. 
Paraninfo  ,  s.  m.  Antiq.  Paranvmphe  ,  chez  les 
Grecs ,  espèce  d 'officier  qui ,  dans  les  mariages, 
présidait  à  la  noce  pour  en  régler  les  réjouis- 
sances et  le  festin,  11  était  chargé  spéciale- 
ment de  la  garde  du  lit  nuptial.  ||  Chez  les  Ro- 
mains, on  appelait  paranymples  chacun  des  trois 
jeunes  garçons  qui  conduisaient  la  nouvelle  ma- 
nee a  la  maison  de  son  époux,  et  dont  l'un  mar- 
chait devant  avec  une  torche  de  pin  à  la  main, 
tandis  que  les  deux  autres  soutenaient  la  nou- 
velle mariée.  Pour  être  admis  à  l'emploi  de  pa- 
ranymphe,  il  fallait  avoir  encore  son  père  et  sa 
mere  vivants.  \\  Chez  les  Hébreux  ,  c'était  l'ami 
de  l'époux,  qui  faisait  les  honneurs  de  la 
noce,  et  conduisait  l'épouse  chez  l'époux,  il 
Parain  de  la  noce,  |  Porteur  de  bonnes  nouvel- 
leo,  I  Orateur  qui  fait  un  discours  public  à  l'ou- 
verture de  la  licence,  etc,  !  Paranvmphe;  dis- 
cours solennel  prononcé  à  cette  ocasión. 

^^w".*î?^'  ^-  f-Chass. Cabane  pour  se  mettre  à 
l'affût. 

Parao.s.  m.  Mar.  Paraos;  petit  navire  chinois. 

Parapelaliforo  ,  ra.  adj,  parapétali-féro.  Rot, 
Parapetahfere;  qui  porte,  qui  a  des  parapéta- 
les, I  s.  m.Parapétallfère;genre  de  planlesiÉta- 


bli  aux  dépens  des  diosmas. 
Parapétalo  ,  s.  m.  parapé-talo.  Bot,  Parapétale; 
appendice  quelconque  d'un  pétale  ou  d'une  co- 
rolle, comme  les  filets  de  la  corrolle  du  méyan- 
the.  Il  On  a  aussi  appliqué  ce  nom  à  des  pétales, 
mais  situés  sur  une  rangée  plus  inférieure,  com- 
me ceux  qu'on  voit  dans  les  renonculacées.  || 
On  donne  plus  particulièrement  ce  nom  aux  di- 
visions de  la  corolle  situées  tout- à-fait  intérieu- 
rement ,  comme  cela  arrive  dans  un  grand 
nombre  de  fleurs ,  où  les  étamines  sont  sujettes 
à  se  transformer  en  pétales.  Ce  sont  ces  fleurs 
que  les  jardiniers  appellent  simples  ou  doubles. 
Parnpétaloïde,  adj.  Rot,  Parapétaloïde;  qui  a  la 

forme  d'un  parapétale, 
Parapetalosténtono,  na.adj.  parapelalosté-mo- 
no.  Bot.  Parapétalostémone  ;  se  dit  d'ui>€  plan  - 
te  dont  les  étamines  sont  portées  sur  des  parsk- 
pétales. 
Parapétalos téniouos  ,   s.  m.  pi.  Bot,  Parapéta- 
taloslémones;  classe  de  plantes  comprenant  rel- 
ies dont  les  elamines  sont  portées  sur  des  lames 
petaliformes  qui  se  trouvent  dans  l'intérieur  de 
la  corolle. 
Parapetar,  v,  a.  Garnir  de  parapets. 
Parapetarse,  v,   pron.  parapetar -se.  S>eierTer, 
se  cacher  sous  la  terre.  ¡  Se  mettre  derrière  un 
parapet,  j  Fortifier  de  parapets  la  place  où  on  se 
trouve.  ¡  Se  garantir,  s'appuyer  sur, 
Parapetasano,  s.  m.  Ant.  gr.  Parapéiasme;  grand 
rideau  qui  se  plaçait  dans  l'intérieur  d'un  tem- 
ple ,  devant  la  statue  de  la  divinité,  ||  Art  scén. 
l'arapétasme  ;  rideau  de  théâtre. 
Parapeto,  s,  m.Fortif,  Parapet;  élévation  en  ter- 
re ou  en  maçonnerie,  qui  couronne  la  partie  su- 
périeure d"un  rempart,  et  qui  donne  aux  soldais 
le  moyen  de  faire  feu  sur  lennemi .  en  ne  lais- 
sant à   découvert   que  la  partie    supérieure   de 
leur   corps,  ¡  Comtr,    Parapet ,  muraille  à  hau- 
tenr  d'appui ,  élevée  sur  le  bord  d'une  terrasse, 
les  côtés  d'un  pont,  le  long  d'un  quai ,  etc.  pour 
servir  de  garde-fou. 
Pnrnpiegia  .  s.  f,  paraplég-hia.  Pathol,  Parapléç 
gie;   paralysie  de  la  moitié  inférieure  du  corps, 
à  partir  du  cou,   quelle  qu'en  soit  la  cause,  || 
Paraplégie;  paralysie  qui  succède  à  l'apoplexie. 
Parnplégico  ,    ea,    adj,    Pathol,    Paraplégique; 

qui   est  ateint ,  afecté  de  paraplégie. 
Paraplasmo  .  s.  m,  paraplas-mo.   Paraplasme; 
marque  qu'on  fait  dans  un  livre  pour  retrouver 
un  endroit  remarquable,  , 

Parapléctico ,   ca,    adj.  Pathol,  Parapléctique; 
qui  cause,  ou  qui  est  réputé  causer  la  paralysie. 
I  Eniom.  Le  lixe  paplectique  a  été  nommé  ainsi, 
parce  qu'on  croit,  en  Suède,  que  sa  larve,  qui 
vil  dans  le  phillandre  ,  paralyse  les  membres 
des  chevaux  qui  mangent  celte  plante, 
parapleitra,  S.  f.  parplé-oura.  Entom.  Parapleu- 
rc;   chacune  despieces  qui  forment  le  côté  du 
thorax  des  insectes  ;  elles  sont  comprises  entre 
les  scapulaires,   le  mésosthétion  et  les  plèvres. 
Parapleuresia ,    S.    f,    parapléuréssi-a.   Pathol,      ,5^' 
Parapleurésic;  fausse  pleurésie.  |  Point  du  côté.       • 
parapicuritieo  ,  ca.   adj.   Entom.  Parapleuriti- 
que  ;   qui  est  situé  sur  la  parapleure.  ¡  Pathol, 
Parapleurilique  ;   qui  a   rapport  à  la  parapleu- 
rilis. 
Parapleuritls,  s.  f,  purapleuri-liss.  Pathol.  Pa- 
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rapleuiitis;  inflaininalion  de  la  partie  de  la  plô- 
vre  qui  recouvre  la  partie  supérieure  du  dia- 
phragme. 

Pnrapicxia  ,  s.  f.  paraplèhsia-a,  Palhol.  Para- 
plexie  ;  la  même  maladie  que  la  paraplégie  ,  à  la 
seule  différence,  suivant  quelques  auteurs,  que 
le  premier  désigne  une  apo|)lpxie  partielle,  et 
le  second  une  apoplexie  générale  ou  complète. 

Parapóntico  ,  s.  m.paraponn-tiko.  Paraponti- 
que  ;  s'est  dil  pour  machine  pour  traverser  la 
mer. 

Parnplèrtlco  ,  ca.  adj.  pnrnpUk-liko.  Paraplcc- 
lique;  qui  est  affecté  de  la  parapojilexie  ,  qui 
copcerne  la  parapoplexie. 

Piiraplexia  ,  s.  f.  parapléusi-n.  Pathol.  Paraple- 
xie  ;  état  vaporeux  qui  simule  l'apoplexie.  ¡  Pa- 
rapoplexie; lièvre  maligne  avec  assoupissement. 

ParápMlda,  s.  Í.  parap-sida.  Enlom.  Parapside; 
chacune  des  deux  pièces  latérales  par  l'intermé- 
diaire desquelles  le  scutum  du  mélhathorax  des 
insectes  hexapodes  s'articule  ave»  l'aile,  et  qui, 
généralement  soudés  avec  ce  scutum  ,  sont  dis- 
tinctes dans  plusieurs  hyménoptères,  tels  que 
les  chalcides. 

Pai-áptero  ,   s.  m.  parap-téro.  i'irnith.  Paraptè- 
re;  fausse  aile,  produite  par  de  longues  plumes,  1 
chez  certains  oiseaux  ;  elles  s'insèrent  au  bras 
près  de  l'omoplate  ou  de  l'aisselle,  et  recou- 
vrent plus  ou  moins  les  ailes,  j  Entom.  Paralé-  1 
re  ;  chacune  des  pièces  qui  existent  sur  les  par-  ! 
lies  latérales  de  chaque  segment  du  thorax  des 
insectes  hexapodes,  cl  (jui  a  des  rapports  lanl 
avec  l'épislernum  qu'avec  l'aile  ,  à  l'égard  de 
laquelle  on  le  voit  très-souvent  changer  de  posi-  1 
lion  ,  ce  qui  lui  a  valu  son  nom. 

Parai- ,  s.  m.  parMr.  Jeu  de  cartes  ,  sorte  de  lans- 
quenet. 

Purar  ,  v.  a.  Arrêter,  retenir,  empocher  d'agir,  de 
se  mouvoir.  ||  Disposer,  préparer.  |  anc.  Orner, 
embellir.  |l  Maltraiter.  ||  Pointer,  coucher  ,  met- 
tre de  l'argent  sur  une  carie  contre  le  banquier- 
II  Arrêter  le  gibier,  en  parlant  d'un  chien  d'ar- 
rêt, il  Arrêter  un  cheval  court.  ¡  Parar  la  con- 
sideración ;  fixer  son  attention,  réflexion.  || 
Parar  jnal;  finir  mal,  tourner  mal.  ¡  v.  n.  Fai- 
re halte.  ¡  Aboutir  à  un  terme.  ¡  Tomber  ou  ren- 
trer au  pouvoir  de  quelqu'un.  ¡  Arriver  ,  tour- 
ner, finir  autrement  qu'on  ne  pensait.  ¡  Parar 
en  mal ,  no  parar  en  bien  ;  finir  mal  ,  faire  une 
mauvaise  fin.  ¡  Ir  a  parar;  avoir  un  but  déter- 
miné. ]  Aller  loger.  ¡  Aboutir.  ¡  No  parar;  agir 
avec  célérité.  |  Etre  toujours  en  mouvement.  !l 
No  poder  parar  ;  n'avoir  point  de  repos.  ¡  No 
tener  mas  que  parar;  être  réduit  à  la  dernière 
misère  ,  ne  savoir  oii  donner  de  la  tête.  ¡  Sin 
parar;  sur  le  champ,  sans  délai,  sans  désem- 
parer. 

Pararse,  v.  pron.  S'arrêter.  ||  Fig.  Etre  irrésolu, 
hésiter,  balancer.  ||  anc.  Etre  prêt  à  tout  événe- 
ment, à  quelque  péril.  ||  Changer  de  situation  || 
No  pararse  las  coches;  fi^.  Vivre  en  mésintelli- 
gence. Il  Pararse  en  frioleras;  lanterner,  perdre 
le  temps,  à  des  riens,  être  vétilleux. 
Parar!  inlerj.  Ualte-là. 

Para-rayo,  s.  m.  pa-ra  ra-'io.  Pliys.  Paratonner- 
refappareil  destiné  à  garantir  du  tonnerre,  en 
soutirrant  l'électricité  des  nuages  et  en  dirigeant 
dans  la  terre  humide  ou  dans  l'eau,  sans  qu'elle 


ait  eu  le  temps  d'éclater  sur  les  édifices  que  cet 
appareil  est  appelé,  à  protéger.  Le  paratonnerre, 
qui  a  été  inventé  par  Franklin  ,  consiste  en  une 
longue  barre  niélalliqm;  sans  solution  de  conti- 
nuité, dont  une  partie  la  lige,  ordinairement  ler- 
minéeen  pointe,  estplacée  sur  le  faîte  de  l'édifice, 
el  plonge  dans  lair  atmosphérique,  et  dont  l'au- 
tre, le  conducteur,  descend  depuis  le  pied  de  la 
tige  jusque  dans  le  sol.  Le  diamètre  du  paraton- 
nerre, à  sa  base,  doit  être  de  16  à  18  millin  en  car- 
ré. \\  Paratomerre  végétal;  celui  dont  la  corde 
est  de  paille. 

Para»ccvo,  s.  m.  parnsrj'-vè.  Préparation  du  sab- 
bat parmi  les  .luifs.  ||  i'armi  les  chrétiens,  ven- 
dredi-Saint. 

Parascidc,  s.  m.  yjaroizido.  Chir.  Parascide;  se 
dil  q^ielquefois  pour  fragment  ou  esquille  d'un 
os  fracturé. 

Parasolcnc,  s.  Í.  parasélè-né.  Astron.  Parasélé- 
ne;  une  ou  plusieurs  images  de  la  lune  réfléchies 
dans  un  nuage.  Lorsque  la  lune  se  lève  après 
midi,  si  l'éclat  du  soleil  el  laclarte  de  l'atmos- 
phère permettent  qu'on  appercoive  la  lune  à  son 
lever,  on  verra  deux  images  de  cel  astre. 

Pai-asciiiatografia,  s.  f*  parasèmatografi-a.  Di- 
dacl.  Parasémalographie  ;  la  science,  l'art  du 
blason,  des  armoiries. 

Paraseniaiógraílco,  ca.  s.  m.  parasématografi- 
l'O.  Didacl.  Parasémalographique  ;  qui  a  rapport 
à  la  parasémalographie. 

Paraseiiiatógraro,  s.  m.  parasèmato-grafo.  Di- 
dacl. Parasémalographe;  celui  qui  s'occupaildu 
blason,  qui  décrivait  les  armoiries,  qui  a\ait  fait 
un  ouvrage  sur  le  blason, 

Parasema,  s.  m.  parasé-ma.  Páraseme;  emblème, 
figure  peinte  ou  sculptée  à  la  proue  d'un  vaisseau 
pour  le  distinguer  des  autres  navires. 

Parasiiultaniato,s.  m.parassimbama-to.  Philos, 
Parasymbamale;  une  des  catégories  de  l'école 
stoïcienne.  V,  Simbamato. 

Parasiiitcnia,  s.  m.  parassintè-ma.  Anc.  art. 
milit.  Parasynlhème  ;  signe  de  reconnaissance 
qui  était  en  un  usage  dans  la  grece,  signal 
donné  par  une  geste, 

ParaNÎsniico,  ca.  adj.  parassis-miko.  Paroxys- 
mique ou  paroxymique;  qui  tient  du  paroxysme 
qui  a  rapport  au  paroxysme. 

parasismo,  s.  m.  parassis-mo.  Palhol,  Paroxys- 
me; accès,  redoublement,  temps  les  plus  fâcheux 
de  la  maladie.  |  Fig.  Paroxysme;  le  plus  fort,  le 
dernier  terme  de  la  douleur,  etc.  |  Syncope;  sus- 
pension apparente  de  tout  signe  de  vie. 

Parasisticu,  ca.  aà].  parassis-tiko.  Palhol.  Paro- 
xystique ou  Paroxylique;  se  dit  d'un  jour  marqué 
par  l'api^arition  d'un  accès  de  fièvre.  |  Seditau  - 
si  des  jours,  des  semaines  où  la  réapparition  d  s 
accès  de  fièvre  intermittente  est  plus  à  craindn  . 
parásito,  s.  m.  parass-ito.  AnI.  gr.  Parasite; 
officier  subalterne,  ministre  des  autels  qui  pre- 
naient soin  du  blé  recueilli  surles  terres  du  tem- 
ple d'un  dieu,  ou  bien  offert  par  les  parliculir.  s 
à  la  divinité.  Cette  dignité,  d'abord  fort  con-i-idi  - 
rée,  dégénéra  dans  la  suite,  et  ne  fut  birntit 
plus  qu'un  terme  de  dérision  donné  à  ceux  qui 
fréquentaient  les  repas  publics  du  Prytanée.  et 
enfin  à  ceux  qui  faisaient  métier  de  vivre  aux  (i(  - 
pens  d'aulrui.  |  Aujourd'hui  parasite  sigiiife 
écorniflcur,  homme  qui  fait  melier  d'al'.ir  maii- 
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gerchezlesaulies.piiiueurd'oSîiietU's,  chercheur 
de  franches  iippées,  écumcnr  de  tables,  de  mar-  j 
wites.  I  Fig.  Paras»!*;  se  dii  dos  piaules  qut  vc- 
géteol  &vr  d'autres  plantes,  et  qui  se  nourrissent  ) 
de  leur  sabslaiice.  j 

parásitoía.  adj.  Parasiietqui  se  nourrit  audépens  | 
des  autres.  [Bol.  Plantes  parasites:  celles  qui 
croissent  sur   d^aulres  corps  organisés  morts 
«u  vivants.  I  Les  agriculteurs  ont  aussi  appelé 
farasxtes  les  pl»ntes  qui  croissent  dans  ks  ter- 

'  res  cultivées,  et  qui  nuisent  aux  objets  de  leurs 
cultures.  I  Rmna  parasita;  branche  parasite; 
qui  suce  l'arbre  sans^  donner  de  fruit.  |  Entom. 
Parasite;  se  dit  de  certains  insectes  de  la  famil- 
le des  aptères;  qui  vivent  sur  Ifi  corps  di^autres 
êtres  OTj^nisés,   tels  que  le  pou,  la  tique, etc.  | 

■•  Zool.  Parasite;  se  dit  toujours  d'un  animal  qui 

V  vit  aux  dépens  de  la  propre substanre  d'un  autre 
Cependant  cette  épithète  a  été  donnée  à  un  oi- 

"»  seau,  kleslride  parasite,  qui  poursuit  les  mou- 
ettes à  fin  de  les  obliger  a  Uklicr  leur  proie, 
qu'il  saisit  au  vol.  \  Fig,  Parasii*.  superfl», inu- 
tile, trop  souvent  répété,  en  pînlant  des  mots. 

Parásitos,  s.  m.  pi.  Parasites  ;  ordre  de  la  classe 
des  crustacés.  ||  Parasites  ;  famille  de  l'ordre  de 
branchiopodes.  j  Parasites  :  or'he  ou  famille 
d'inseeles  aptères.  ||  Parasilest  famille  de  l'ordre 
des  *ra>ehiiides  anlennées.  T»«»e&  ces  divisions 
comprennent  des  animaux  jiarasiles. 

Para(»i(ico.  ett.  aJj.  parassi-tiho.  Parasi tique; qui 
appartient  aux  parasites. 

Parasiti.sino,  s.  m.  para»itisis-mo.  Didact.  Para- 

..  sitismc;  profession,  état  de  pi>rasitc.  |1  Habitude 

«   du  parasite.  1  Zool.  Parasitisme;  état  ou  condi- 
tion dun:  être  organisé  qui  vit  sur  un  autre  corps 
vivant,  soit  qu'il  en  tire  ou  non  sa  nourriture.  ! 
Se  dit  aussi  de  végétaux. 

Parasol,  s.  m.  parasol.  Parasol;  petit  pavillon 
qu'on  déploie  au-dessus  de  sa  tète  pour  être  à 
couvert  du  soleil.  |  Ombrelle;  petit  parasol.  ¡  Il 
y  a  un  grand  nombre  de  plantes  qui  portent  ce 
nom  vulgaire,  et  qui  se  trouveront  à^leursnoms 
scientillquTTS.  |  V.  Umbelíferas, 

Purásta4ic.  s.  m.  parus-tadi;.  Bot.  Parastade;  fi- 
lament stérile  placé  entre  les  pétales  et  les  éta- 
niines  des  fleurs,  i  Arlchit.  Parastade,  pierrequi 
qui  sert  à  former  lesjambages  d'une  porte. 

Parastámiro.  adj.  m,parasta-ni¡¡u.  Chim.Paras- 

^-  tamique;  s«  dit  d'un  oxyde  d'étain  qui  ressemble 

r^  à  l'oxide  stannique  sous  certains  rapports;  mais 
qui  en  difiere  sous  danlres. 

Parástata»,  s>.  m.  par<is-tata.  Ant>.  gr.  Parastate-, 
nom  que  l'on  donnait  ,  dans  l'ancienne  milice 
grecque,  à;  un  soldat  en  raison  do  son  voisinage 
avec  l'homme  ou  les  hommes  de  même  file.  | 
Ajchit'-  Parastat*;  pilastre,  pilier,  poteau,  jam- 
be de  force,  pied-droit,  etc.  ||  Anal.  anc.  On  don- 
nait ce.nom  à  l'épididyme  et  la  prostate,  ij  On 
l'a  aussi  doimé  à  la  partie  qui  fornvc  le  commen- 
cement du  canal  déférent. 
pai-ast«nie>  si  m.  Bot.  Parasicme;  partie  de  cer- 
taines» fleurs  qui  ressemble  à  un  filet  d'étftmine, 
mais  qui  n'en  remplit  par  les  fontioBs  ;  oo  l'a 
ratigée  parmi  les  nectaires. 
parásito,  s.  m.  parasti-lo.  Bot.  Pavaslyle;  partie 
qui,  dans  certaines  fleurs,  i^sseniblc  à  un  st^ie, 
mais  n'en  remplit  par  les  fonctions^  Sedit  de 
certains  pistils  a\  orlis. 


Parastreuto,  s.  m.  Chir.  Parestreaiiiie;  díslcír» 'v,? 
de  la  bouche  ou  d'une  portion  d«'  vtsal^e.   ' 

Parasulfetérieo  ,  ca.  adj.  parassoutfité-rilio. 
Chini.  Parasuféthérique  ;  se  diu  d'uwadde  qui 
ressemble  à  l'acide  sulféthérique.      '  i-'j 

Para8u)n»iae<ilico,  adj.  m.  Ciiiftl.  Parbsulfomé- 
Ihylique  ;  se  dit  d'un  acide  qui  ressenfible  à  l'a- 
cide sutphon(Véthyliqu«. 

Para!»Hirometiiato  ,  S.  m,  parassotttfthnétila-to. 
China.  Parasulfométhylate  ;  sel  produit  par  la 
combinaison  de  l'acide  parasulfométhylique  avec 
une  base. 

Paratarso,  s.  m.  Ornith.  Paralarse;  partie  laté- 
rale du  tarse  des  oiseaux  .  entre  l'artàculation 
du  genou  et  celle  du  pied,  l'orsquelle  S(?  distin- 
gue d'une  manière  quelcenque  de  l'acrotarse  et 
de  la  plantej- 

Pai-atapti-alo,  s.  th,  pafatattra-tn.  CIVif».  Para- 
tartrale  ;  genre»  de'sels  qui  sont  produits  par  la 
combinaison  de  l'acide  paratartriqne  avec  une 
base  salifiaWe. 

Paratártrico  ,  ca.  adj.  Chir».  Para^iartrique  ;  se 
dit  d'un  acide  qui  ressemble  à  l'acide  tartrique, 
mais  qui  en  diffère  à  certains  égards. 

Parataisla,  s.  f.  paratak-sia.  Añ«.  art.  niil.  Para- 
taxe;  ordre  dans  lequel  la  milice  grecque  se  ran- 
geait en  bataille.  |  Corps  de  25(>  hommes. 

pai»aténar  ,  s.  nï.  Anat.  Parathénar  ;  muscle  qui 
forme  le  bord  extérieur  de  la  plante  du  pied,  et 
qui  sert  à  éicartcr  de  petit  doigt  des  autres. 

Paratésis  ,  s.  f.  paraté-ssiss.  Liturg.  Parathèse; 
nom  d'une  oraison  que  l'évêqtie  arec  récite  sur 
les  catéchumènes,  quand  il  lëof  fait  l'impo'sit ion 
des  mains,  ' 

Paratilnio.  s.  m.  Ant.  gr.PatiFmie;  épilaiion.  Sor- 
te de  peine  que  l'on  infligeait  à  ceux  qui  s'é- 
taient rendus  coupables  d'adultère.  Les  riches 
pouvaient  s'en  racheter  par  une  amende. 

Paratillarlo ,  s.  m.  paratilla-rio.  Paralillaire; 
auteur  de  paratilles 

Paratillos  ,  s.  m.  pi.  Jurisp.  ParatUVcs;  abrégés 
ou  sommaires  de  ce  que  contient  on  fiVre  de  ju- 
risprudence civile  ou  canonique,  avec  une  expli- 
cation précise  de  tous  les  titres  et  des  principa- 
les décisions,  accompagnées  de  notes. 

Parátomo ,  s.  m.  paro-fomo.  Ornith-  Paralóme; 
partie  latérale  de  la  moitié  supérieure  du  bec 
des  oiseaux,  celle  qui  contient  le  tranchant. 

Parntrinio  ,  s.  m.  Chir.  Pairalrimme  ;  rougeur 
érysipélaleuse  qui  se  manifeste  au  sacrum,  et 
qui  est  produite  par  la  contusion  ou  par  la  com- 
pression continuelle  de  cette  partie. 

papAiixésis,  s.  f.  paraou'sé-ssiss.  LiW.  anc.  Pa- 
rauxèse;  se  disait  pour  exagération  ,  amplifica- 
tion. 

Paraxasi,  s.  Myth.  ind.  Paraxasi  ;  déesise  ,  mère 
de  Brahma,  son  fils  aine,  qu'elle  épousa. 

ParaKontoii  ou  parazonio  ,  S:  ni.  jHirassonion. 
Anc.  art.  miL  Parazonion  ;  ceinture  qui  soute- 
nait un  poignard.  ll  Archéol.  Pardionion;  courte 
épée  accompagnée  de  son  baudrier,  qui  est  l'at- 
tribut ordinaire  des  slatuess  de  Wars  et  de  celles 
des  héros,       . 

Parca,  S.  f.  Myth.  Parqtle  :  chacune  des  trois 
déesses  nommées  Clotho  ,  Lachèsis  et  Atropo», 
qui  filaient  ,dêvidafient  et  coupaient  le  fil  de  la 
vie  des  hommes.  Maîtresses  du  sort  des  hom- 
me?, elles  en  réglaient  les  destinées;  tout  ce  qui 
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arrivait  dans  le  monde  élail  soumis  à  Wur  fin- 
pire,  et  ce  pouvoir  ne  sf  bornait  |»«s  h  (¡lor  m»-; 
jours,  car  le  mouvement  des  sphOircs  ciVtcstes  ci 
l'harmonie  des  principes  constitutifs  du  monde 
étaient  aussi  de  leur  rcssori.  I,a  vie  dcá  hom- 
mes dont  elles  filent  la  trame  est  entre  leurs 
mains.  Les  différents  soies  qu'elles  emploient 
dans  leur  ouvrage  forment  la  différence  des 
jours  heureux  et  malhereux.  ||  Parque;  se  prend 
quelquefois  pour  la  Mon. 

rareameutc ,  adv.  parkamén-té.  Pauvrement; 
avec  lésinerie,  d'une  manière  mesquine. 

Parce,  S.  m.  Délivrance,  exemption  accordée  a  l'é- 
colier. 

Parebaso,  s.  m.  augmcn.  de  parche.  Grand,  lar- 
ge emplâtre.  |  Fig.  fam.  Tour,  fourberie.  H  Pa- 
gar un  parchazo  ;  tirer  une  carotte  ,  faire  une 
escroquerie.  ||  Jouer  un  tour  à  quelqu'un  pour 
se  moquer  de  lui,  pour  en  rire. 

Parelie,  s,  m.  jmrt-clié.  Emplûtre.  |  Peau  de  tam- 
bour. |¡  Fig.  Cliose  appliquée  mal  à  propos  sur 
une  autre,  («ostiche.  ||  Emplâtre,  tache.  H  Pegar 
}tn  parche.  V.  Parchazo. 

Parcial,  adj.  Partiel  ;  qui  fait  partie  d'un  tout.  || 
Partial;  qui  s'affectionne  de  préférence,  et  par 
esprit  de  prévention,  à  une  opinion,  à  une  per- 
sonne ,  à  un  parti.  Se  dit  particulièrement  d'un 
juge  lorsqu'il  penche  plus  favorablement  pour 
une  partie  que  pour  l'autre.  ||  Partial  ;  partisan. 
IJFIg.  anc.  Ami  intime;  étroitement  lié.  ||  anc. 
Affable,  sociable,  d'un  commerce  aisé. 

Parcialidad  ,  s.  f.  parzialidadd.  Propriété , 
état  d'une  partie  relativement  au  tout.  ||  Par- 
tialité ;  attachement  de  préférence  et  passionné 
à  un  parti,  à  une  personne,  à  une  opinion.  {| 
Parti,  faction,  ligue.  ||  Nombre  de  personnes  que 
comprend  une  famille  ,  une  peuplade  indienne. 
Liaison  étroite,  amitié  intime.  H  Sociabilité,  af- 
fabilité |]  Partialité;  disposition  qui  fait  pencher 
l'esprit  pour  ou  contre  quelqu'un  ou  quelque 
chose,  aux  dépens  de  ce  qui  est  juste. 

Parclaliaar,  v.  n.  anc.  Avoir  de  la  partialité.  | 
Sympathiser.  1|  Prende  parti  pour  ou  contre. 

Parcialmente ,  adv.  pariialmén-te.  Partielle- 
ment ;  en  partie  ou  par  parties.  Ij  Avec  amitié, 
familiairement ,  humainement.  ;i  Parlialemeni: 
avec  partialité.  ||  Touchant  quelque  endroit , 
quelque  lieu. 

Parricornie  ,  adj.  Entora.  Parcicorne  ;  dont  les 
antennes  contiennent  peu  d'articles. 

Parcidad,  s.  f.  parzidadd.  Epargne,  parcimonie, 
modération  dans  les  dépenses  et  dans  l'usage 
des  choses  qu'on  possède. 

Parcinionia,  V.  Parsimonia. 

Parcionero,  s.  m.  parzioné-ro.  Pareier,  par  con- 
nier  au  portionnier;  celui  qui  a  port  à  une  chose. 
V.  Participe. 

Parcir,  v.  a.  anc.  Lardonncr* 

ParcÍMÍniaiuente,  adv.  sup.  de  parcamente. 

Pareisinio,  ma.  adj.  sup.  de  parco. 

Parco,  ca.  adj.  par-ko.  Econome,  parcimonieux, 
sobre,  frugal.  H  Lésineux,  chiche,  mesquin. 

Pareo,  s.  m.  V.  Parce. 

Pardáetllo,  la.  adj.  Ornith,  Pardaclyle  ;  se  dit 
d'un  oiseau  qui  a  les  doigts  en  nombre  pair, 
comme  les  grimpeurs. 

Pardal,  s.  m.  pardal.  Ornith.  Moineau  ;  pa«ise- 
reau   irés-commun.  V.   finrrinn  .    nardilhi.  H 
rOMO  M. 


Mamm.  r.hul-pard,  quadrupedu  féroce  a  p<>uu  ta- 
chetée de  noir.  \\  Léopard.  V.  Leopardo.  (|  Camé 
léopard  ,  mélange  de  léopard  et  de  chameau,  ij 
Ornith.  Pluvier  ,  oiseau  d'eau.  ||  Paysan  ,  villa- 
geois, rustre.  |i  adj.Epilhèlcdonnée  aux  gens  do 
la  campagne  à  cause  de  la  nuancé  de  leur  vêle- 
ment. I  Fin.  rusé. 

Pardalla,  s.  f  parda-lin.  Miner.  Pard&lie  ;  sorte 
de  pierre  précieuse  d'un  brun  rougeàlre. 

Pardaliaiica,  s.  f.  Bot.  Pardalianche;  nom  d'une 
plante  d'Amérique  peu  connue  et  non  encore 
déterminée;  on  croit  que  c'est  une  espèce  de  do- 
ronie. 

Pardalo,  s.  m.  pardu-lo.  Bot.  Pardalc;  nom  don- 
né par  les  anciens  à  une  plante  inconnue  aux 
modernes. 

Pardalato,  s.  m.  Ornith.  Pardalote  ;  genre  de  ia 
famille  des  dcntirostres,  renfermant  des  oiseaux 
dont  les  mœurs  ne  sontpas  encore  bien  connues 
et  qui  habitent  le  nouveau  continent.  O»  con- 
naît le  pardalote  huppé  ,  dont  la  tétc  porte  un** 
pouppe  rouge,  et  le  pardalote  pointillé  ,  au  plu- 
mage noir  pointillé  de  blanc. 

Pardaiito  ,  s.  m.  pardan-to.  Bot.  Pardanthe; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  irridées  ,  qui 
croît  en  Chine. 

Pardear,  v.  n.  Paraître  ;  grisou  brun.  \  Brunii-, 
se  rembrunir,  grisonner. 

Pai-delas,  s.  m.  parder-la^.  Damier,  oiseau,  es- 
pèce de  pétrel. 

Purdiez,  interj.  Fam.  Pardi  1  Par  Dieu!  parbleu! 
ma  foi! 

Pardilla,  s.  f.  V.  Pardillo. 

Pardillo,  s.  m.  Ornith.  Linotte,  petit  oiseau  gris- 
brun.  ¡  Drap  très-fort  dent  s'habillent  les  gens 
de  la  campagne.  ¡  Gente  del  pardillo  ;  campa- 
gnards. 

PardiíiioH,  s.  m.  pardissionn.  Bot.  Pardision;gcn- 
re  de  plantes  de  la  famille  des  labiées,  que  l'on 
trouve  au  cap  de  Bonne-Espérance. 

Pardo,  s.  m.  par-do.  Brun,  gris-brun.  ||  Sombre, 
obscur.  I  Vardo  obscuro;  minime,  gris  de  fer, 
couleur  obscure,  tannée,  [j  Pardo  claro;  grisjau- 
nâtre;  qui  tire  sur  le  jaune  ou  le  blanc.  |  Mamm. 
Pard;  nom  donné  vulgairement  à  diverses  gran- 
des espèces  mouchetées  du  genre  chat,  telles  que 
la  panthère,  le  jaguar.  |  V.  Leopardo. 

Pardo,  da.  adj.  par-do.  Brun,  gris  brun.  ||  Som- 
bre, obscur.  Il  Yoz  parda;  grosse  voix,  ou  voix 
voilée.  Il  De  noche  todos  los  gatos  son  pardos; 
la  nuit  tous  leschats  sont  gris.  ||  .litre n  5/  es  par- 
da; fam.  manière  d'exprimer  que  quelqu'un  exa- 
gère beaucoup  ce  qu'il  rapporte,  qu'il  en  conte, 
qu'il  en  dit  de  belles. 

Pardusco,  ca.  adj.  pardous-ko.  Grisâtre,  gris 
clair,  brUnàlre. 

Pareade,  s.  m.  par^a-rfé.  Erpét.  Paréade;  genre 
de  serpents. 

Parear,  v.  a.  parear.  Appareiller,  joindre  une 
chose  à  sa  pareille.  |  .\ccoupler. 

parecer,  s.  m.  parézér.  Sentiment,  avis,  «pinion. 
Il  Mine,  physionomie,  aspect.  ||  Bui-nparrcrr;  jn- 
li  minois,  visage  régulier,  beau,  jj  Bienparecer; 
bienséance,  convenances.  Il  3/cdta  parecer;  avis 
conciliant,  terme  moyen,  opinion  mitoyenne.  [| 
Ser  uno  solo  de  su  parecer;  faire  la  dévole,  tPi- 
me  de  jeu.  ||  Casarse  con  sn  parecer;  être  liop 
atlarbé  ;i  "ioii  opinion.  I|  Arriniorsr  al  pnrvrerdr 
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U»r  a  nonjMjçemenl,  Hre  tle  son  avis,  ii  Por  f /(»•('(( 
¡utrecèr;  par  égard,  t)oiir  garder  les  bienséaiucs. 
jl  Tomar  parecer;  prendre  coii,scil,  V.  Consejo. 
j^Avccùr,  V.  n.  paréiê-rr.  Paraître;    se  faire  on    se 
j'iaisser  voir,  se  nioulrer  ssC  ma>iit'ebler.   V.  Apa- 
,reccr.  Il  Parûîire;  su  laisser  apparce  voir,(juoique 
'falbleiueut.  ||  Paraître; avoir  Pair,  avoir  l'air  d'ê- 
tre, sembler,  clc-]i  Parecer  bien  ú  taal;  plaire  ou 
déplaire.  H  A\oir  bonne  ou  mauvaise  mine,  il  Pa- 
recer eu  juicio;  paraître,  se  présenter,  coraparai- 
tre  eu  justice  ou  y  produire  quelque  pièce.  Il  im- 
pers. Paraître,  sembler.  ||  Quien  no  parece,  pere- 
ce: les  absents  ont  toujours  tort.  |l  Como  mejor  le 
parezca,  comme  bon  lui  semblera.  H  Al  parecer, 
Ú  lo  (¡ae  parece,  sajun  parece;  apparemment,  se- 
lon les  apparences.  ||  Paraître,  se  retrouver,  en 
parlaiii  de  ce  (lui  était  perdu.        ,•.,,.:;■:.    , 
Pi»fecor.'*t'.  v.  pion.  Ressembler, ç,t.rft,res»seiçjiUnl, 
.sapprochçr^.aypjr  ,  du,  4-^,ppprl,^,;4c,4{\  .|i;ess.em- 
blance,         ,  ,..   ,'^, ,,     ,,, ,,  ,  .       ,  .,,.,..,.„  ,• 
Ptii'ceitïiîuimo,  adj.  sup.  de  parecido. 
Parecido,  «la.  paré/.i-do.  part.  pass.  de   parecer. 
Il  adj.  Ressemblant.  ||  Bien  parecido;  qui  a'bon- 
,De  figure,  bonne  mine,  joli.  ||  Mal  parecido;  qui 
á  mauvaise  mine,  laid.  Mal  séant,  qui  n'est  pas 
conforme,  aux  bienséances. 
pareciente,  part,  prés,  dcpariicer, 
IÇaréctaMis,  s.  f.  paréh-tassiss.  Rhél.  Paréctase; 
r  allongement  d''ua  mot  par  une  syllabe  qu'on  y 

insère. 
Pared,  s.  f.  paredd.  Mur,  muraille.  ||  Palissade  de 
jardin.  HFig.  Champ  dehlé.  quand  les  épis  sont 
hauts  cl  serrés,  j]  Pared  enarpada;  mur  en  talus. 
Il  Vared  maestra;  maître  mur,  gros  mur,  ||  Pa- 
red mediana^  anc.   syu.   de   pared   medianera; 
mur  mitoyen,  1]  Pared  en  medio,  de  par  medio; 
séparé   on  séparés  par  un   mur,    par  une  cloi- 
„son.  Il  Attenant,    contigu  ,  tout  près.  || /)arse 
contra  una  pared  ;  se  coigner   la  tète  contre 
un  mur,    se    frapper.  ||  Fig.    Se  donner  de  la 
tète  contre  le  mur,  se  mettre  en  fureur.  |1  Pegar 
Ip.boca  à  la  pared;  se  résigner,  ne  pas  se  plain- 
dre. Il  Veçjar  à  tino  à  la  pared;  laisser  quelqu'un 
sans  réplique,  le  confondre.  ||  Coserse  con  lapa- 
red,   con  la  tierra.  V.    Tierra.  \\  Paredes;    pl. 
raurs.  llFig.    Appsrlenneni ,  demeure,   maison 
que  l'on  habite.  \\  No  dejar  masque  las  paredes; 
enlever  tout,  faire  main  basse  sur   tout.  !|  riiir 
entrv  cuatro  paredes;   vivre   relire,  séparé  du 
jnonde.  Il  ^rrî'iHarsc  ÍÍ  ¿05 /^aiedes;  se   tenir  au 
mur,  être  ivre,  ¡j  Dar  por  las  paredes;  Gg.  per- 
dre la  tète.  Il  Las  paredes  oyen;  les  murs  ont  des 
oreilles.  H  Las  paredes  tienen  ojos;  les  murs  ont 
des  yeux.  Il  ¿ai /jart'des   hablan-^  \c   plus  grand 
secret  n'est  jamais  assez  bien  gardé.      .  ,,,. 
paredaño,  ña.  adj. ^orç'(io-|//io. jyiiloyjen^i.qíii^st 

entre  deux.  ..lîîfia-i 

purcUillo,  s.  f.  d'ini.jJejjareJ.    .  ,;     t'-^'-mnc. 
paredón,  s.  m.  parédhnn.  augm.  dé  pareiL„Çftand 
mur,  mur  qui  reste  debout  apjrèe  la   ri^oe.xd'^i 
édifice.  ,    .,.,.    ,,,„r7    .  .,  .\    ,         . 

paredi'os,s.  m.  pV.  jjarë-iiroii.  Hist.  gr.  Paré 
dres;  titre  de  certains  magistrats  d'.\thènes  qui 
assistaient  les  archontes,  il  Sljtli.  Parédres;  on 
appelait  ainsi,  chez  le»  ànsiens,  les  nouvelles 
divinités,  c'est-à-dire,  les  hommes  qui  après  leur 
mort  avaient  été  mis  au  rang  dès  dieux.  |hSe  dis- 


sait  aussi  des  divinités  réunie^] |^p,f,^^;,picme 
teiuple,  ^es  aiíWi<^,gJ.aWÍ^^Íf  ftîf  .Sp.itfi  j«f,J?îièdres 
de  Jupiler.  if|<,i,(s'.r    ...,/,  f  n  o  c-íríq    «jeofqmg-:- 

P»re{$iMCMOu,«.  m.  paréymé-noïi'  LitJér.  Éareg- 
ménon;  nom  qu'on  donnait  à  la  figur,e  de  r^tho- 
rique  plus  connue  souí>,,.l(3,,,poií)  ,-4^.  d^ériva- 
i<on,    .'■,  ,0- ■;.,,,.  y,.-.-,ï,(^    !    c  .-;rlii  )i',- 

Paregoriat,  S-  f^  fiar<íj;í)>-P«a>i(;W^flC,(;P|aí-í^gprie; 
action  qualité  des  remèdes  qiHfaëo(j^i^jâ|>(,.  qui 
calment  les  douleurs.  ■,/,  y'îi,;:  r.'    ;'. 

Paregórico,  ca.  adj.  paréijo-ríko.  Médec,  Paré- 
gorique; qui  calme,  adoucit  ,  apaise  les  dou- 
leurs. 

Pareja,  s.  Lparég-ha.  Paire;  assemblage  de  deux 
choses  pareilles. iiCouple  de  chevaliers  véins,  ar- 
més, montés  de  même,  dans  un  carrouasel,  etc. 
Il  Deux  cartes  de  raème  valeur,  deux  rois,  *lc.  || 
pl.  Doublets  au  jeu  de  dès,  |  Correr  parejas;  al- 
ler de  pair.  |i  (lourir  à  cheval  de  pair  avec  quel- 
qu'un, sans  se  dépasser  l'un  l'autre.      .¡„. 

Parejo,. ii>.  adj.  puréij-ho.  /'areil,  pair,  égal,iVis- 
à-vis,  au  bal  scrablablp.  Il  Por  parejo,  pç^-  un  pa- 
rejo; pareillement,  scmblablemenl. 

Parejura,  S.  Í.  paréçihou-r^.  Egaillé,  .f¿es^em- 
blance.  ■-.  .,     ,,  .  .  ,,    ,■    ù,  !;' 

Párela,  s.  f.  paré-la.  Bot.  Parelleî  flspèoei,4e  li- 
chen, sei  vanta  la  teinture,  et  qui  se  présente  sons 
la  forme  d'une  croûte  blanche  ou  grise.  Il  s'é- 
tend surles  roches  aux  quels  il  adhère  fortemenl, 
mais  son  abondance  en  rend  la  récolle  facile. 
Avani  d'être  livrée  au  commerce,  la  parelle  est 
réduite  en  pains,  à  l'aide  d'une  opération  facile. 
Elle  est  connue  sous  le  nom  d'oriei/ie  Je  terre  on 
d'Europe,  pour  la  distinguer  de  celle  qu'on  pré- 
pare avec  le  véritable  lichen.  V.  Orcidlla. 

Parellii,  s.  f.  paré~lia.  Astron.  Parhélie  oa  Paré- 
lie;  représentation  d'un  ou  de  plusieurs  soleils 
formés  par  la  réflexion  des  rayons  du  soleil  dans 
une  nuée. 

Paréiico,  ca.  adj.  pa r (i-ii/^o,  ;Pi»ii^liq9e;,^ui  a 
rapport  au  parélie.      .„¡\.¡,  u^^.j  ,„j  5  ,2311,0 

Parelío,  s.  m.  Y.  Parelia^-)    .]   ,[,(.  J.jj  ,-yrúhP  • 

Parelpsc,  S-  f.  parélip-sé.  Gramra,  Parellipse; 
omission  d'une  consonne,  lorsqu'elle  est  double 
dans  le  même  mot. 

Pareinbola,  s.  f.  parémmbo-la.  Littér.  Parembo- 
le;  espèce  de  parenthèse,  dans  lequel  le  sens  de 
la  phrase  incidente  a  un  rapport  direct  au  sujet 
de  la  phrase  principale.  {[  Anc. art.  milita  Parem- 
bole;  évolution  qui  était  en  usage  dans  lesarmées 
byzantines,  et  qui  consistait  á  détacher  des  sub- 
divisions en  avant.       ¡;,   ji.cjii  jj  1  ¡.iu  cj. 

Paremia,  s.  f.  par^-miarUîttéf  ,?Pa¿^s;  courte 
allégorie.  ||  Expression  proverbiale.   .,:,(/, 1 

Pareiuiografi»,  s.  f.  parémio^afi-a^^^tém'Ky- 
graphie;  recueil  de  proverbes.  ; 

Paremiograflco,  ca.  adj,  jporémiogro-/i/»o.  Paré- 
miogralique;    qui^^pparlient  à  ia¡  p^rémiogra- 

P'i'S-  ,'  ,?,?,r)5'-»îif'"'.M\  .iq   î    -  .it.u 

pareiniógraf<if^^»  Bl,,tP«r^fa*^í#4  l^i^éroiogra- 
,     phe;  auteur  a  un  eecueil  de  préverbes. 

Paremiologia,  s.  f.  parémialoghi^.a.  Parémiolo- 
'  gie;  explication  des  proverJU^^.  ibRQÇueil  despro- 
(      verbes,  içc-;-;  nr .  :■>  j 

Paréinielógivo,  eu,  Biáj.ypeírémiolog-hilio.  Paré- 
,      miologique;  qui  appartient  à  la  parémiologie. 

Pareiniólogo,  s,  m.  parémio-logo.  Parémiologue; 
'      relui  qui  écrit  surla  parémiolofcie.  ||  A\ileur  d'u- 
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/'aremplost".  ph^iioinùne   accitiiMUcl.  (j  i^fs  an- 
ciens dësi'pçnaicnl  atissi  si>écialement  par  *ctrtot 
la  cause  d'imc  rerlainn  altOraliuit  de  la   Viife^b 
compaîî««'e  de  douleur.  !    ' 

Piii'oiioefalitiM  s-  f.  pnrén/éftdi-tiss.  PatholV'Pa- 
réiuephnlite;  inflanimation  du  cerveau.     •"•"''■"'*♦ 

Parciici'ittlo?  s.  m.  jmaénnf.é-fnlo.  Anf.  l*arencé- 
phale;la  partie  du  cerveau  qu'on  nomme  ausii 
cervelet. 

i»nreiicefa!ocelo,S.  T.  parémcfalo7.e-la.C\\\tar'¿. 
Parencéphalocèle;  hernie  du  cervelet  sous  la  for- 
me d'une  tumeur  molle,  indolente,  non  réduc- 
tible.   * 

l»ai-éi>eMÍ*i,  s.  f.  ■¡¡aré-nésxis.  Didact.  PisrénèiSe; 
discours  moral.  Rxortation  à  la  vertu.'     '  '  ' 

Paroiiético,  Cl»,  adj.  ¡¡aréné-tiko.  Par^nétique; 
qui  a  rapport  à  la  parénésic,  à  la  morale. 

Part'iiia,  adj. /)rfrd-n»ii.  Paroenie;  se  disait  d'une 
flùle  qu'on  jouait  dans  les  festins. 

Pavonquitiiol,  adj.  paréunkiinal,  Médec.  Parcn- 
chynial;  qui  forme  les  parenrhymes. 

Parciiquiiuatoito,  s«.  adj.  pa'étfnhimfitoss-o.Vn- 
renctiynialcux;  qui  est  forin  di^  parenchyme,  de 
tissu  cellulaire.  ¡1  Qui  n  rapport  au  parenchyme, 
h  Zooph.  Parenchymateux;  dont  les  viscères  cou- 
tenus  dans  le  parenchyme  sont  p-'u  apparents. 

parcn<iuiiiia(oM0<4,  s.  m.  dl.  Zooph.  Parenchy- 
niateux;  ordre  de  la  classe  des  eiitozoaires,  com- 
prenant ceuv  dont  le  corps  renfcrmedans  son  pa- 
renchyme des  visct'res  mal  terminés,  quelque- 
fois très-peu  apparents. 

Pnronqiiiiio;  S.  m.  pareiûii-mo.  Anat.  Parenchy- 
me; tissu  spongieux  propre  aux  organes  glandu- 
leux du  corps  composé  de  grains  agíjlomcres  unis 
par  du  tissu  cellulaire ,  et  se  déchirant  avec  plus 
ou  moins  áefaciVié,  telle  est  lalcxturc  du  foie,  des 
reins,  etc.  1  On  ne  peutdonner  une  définition  gé- 
nérale du  parenchyme  ;  sue  contenu  dans  des 
mailles  d'un  tissu  (etlulcux  serré  de  plusieurs 
organes,  tels  que  le  foie,  la  rate.  |  Bot.  Paran- 
chyme;  substance  molle,  spongieuse,  ordinaire- 
ment colorée  en  vert,  et  formée  d'un  tissu  cellu- 
laire, qui  remplit  les  interstices  que  parcourent 
les  vaisseaux  propres  des  végétaux,  pincipale- 
ment  danslçs  feuilles  on  cette  substance  est  fort 
abondante,  et  forme  ainsi  une  épaisseur  remar- 
quable, telle  que  dans  les  feuilles  des  aloès,  etc. 
I  On  donné  généralement  ce  nom  au  tissu  cel- 
lulaire considéré  en  masses  par  opposition  aux 
parties  qui  ont  beaucoup  de  vaisseaux. 

Parentaelon  ,  s.  f.  paréntiiiion.  auv.  Obsèques 
funérailles. 

Parentado,  S.  tn.  parén-ia'do-.',  FaiHH^'i'^^Xrvç; 
race,  famille.  V.  Parcyitfsco,  pnrcMpla . 

Parciitiil,  adj.  pflrt'ftfii/.  Do  parents  .  qtii  concer- 
ne les  parenis, le  pèfe,  la  inére  etc. 

Parcii(alias,s.  f.  pi.  parénta-liass.  Anl.  rom.  Pa- 
rentalies  ou  Parentales;  files  funèbres  que  l'on 
célébrait  an  mois  de  janvier  en  l'honneur  des  morts 
d'une  famille,  et  qtielquefois  d'un  même  pays. 
Dans  les  festins  que  l'on  célébrait  à  cette  occa- 
sion on  ne  servait  presque  que  des  légutiies 

Vaveniola^s.í.faré'UléÁá.  Páh<íhtelé  ;  parenté, 
tous  les  parents.  ]  i^VPPM<nom\oi) .  degrés  d  - 
parenté.  «Vir:^   fi.s.o. 

Parentesco,  s.  m.  pá^9nñ95-hWPá'ÑM',''\:*Ma!n~ 


g\lftVil (•'.'[  1'^^.'  íilili\ítí^,''d(!feW.!^t-i¿htVc'  elfes.  | 
Varefi'¿<¡ro  espíritimi:i\\ñn\'(e'''í'^)fMi:1\¿(enlr9 
parrriins,  marraines,  lilTeuls,  etc.'  '    '      '  "  ''^' 

ParontesiM,  s.  m.  pdrén-trssi-i.  ParchtbPsé^mMj 
qu'on  in-;éredans  une  période  et  (jui  lurmcnlUn 
sensà  part.  ]  Parcntluce;  tout  ce  qui  inlorromjil 
la  liaison,  l'vinion.  i  Kntrc  paréntesis  ^  por^  iia- 
rintesis;  par  parenthèse.  1  Parmthèsi'.Sjgtte  or- 
thographique (     }  (jui  renferme  la  parentHésè', 

PareiKiu,  s.  ^,parén-tin.  Bot.  /'aveulie;  gén'lfë'du 
plantes  ayant,  pour  type  une  plante  cummdñfe'  á 
la  terre  dans  It-S  bois  humides  et  les  taillis.  '" 

paiTO,  s.  m.  pn-rêo.  .\¡q)ar¡omcnf,  l'action  dVp- 
parier.  d'assortir  j  Accouplement;  en  parlant  des 
perdrix.  |  L'époque  où  les  perdrix  s'accouplent. 

Parcpigrafo,  s.  ni.  parapi-<iraf¡).  Uhéi.  Parépi- 
graphe;  figure  par  laquelle  on  tijil  ;\  dessin  les 
choses  qui  ont  dii  précéder  celle   donl  on  parle. 

Parera  ,  S.  f.  paré-ra.  Bot.  Fareirc;  genre  de  la 
famille  des  ménispcrmes  ;  il  renferme  des  plan- 
tes grimpantes.  |  l'harm.  Pareirc  ;  nom  donné- 
à  la  racine  de  celte  plante. 

Parergon,  s.  m.  inus  Parergon  ;  nom  donné  dans* 
les  beaux-arts  cl  antiquité  à  l'ornement  qu'un 
ajoute  à  quelque  ouvrîigc  ;  hors-dSr-uvre,  addi- 
tion à  l'ouvrage  principal.  "'''  ^_ 

Parermeiito  ,  S.  m.  parcrm'ou-to.  llist.rciîg. 
Parcrméneutc  ;  nom  donné  dans  le  Vil.  sièclç 
à  une  secte  d'hérétiques  qui  expliquaient  lé^ 
Ecritures  et  leur  manière,  et  sans  avoir  égard 
au  sens  reconnu  par  l'Eglise. 

Pares,  s.  m.  Mylb.  Parés;  divinité  que  l'orr  croit 
être  la  même  que  Paies  ,  et  à  laquelle  on  attri- 
buait de  l'influence  sur  la  fécondité  dé5l)r'e1j^s  et 
d'autres  animaux.  '     '   **' 

Paresia  ou  p:iresi.<«,  S.  f.  part'-ssia.  PatHol.  Pa- 
résic  ;  paralysie  imparfaite  qfii  ne  prive  (pie  de 
la  faculté  de  se  mouvoir. 
jParétouo,  s.  m.  ;)are-iono.  Parretonum  ;  nom 
donné  parles  anciens  au  saluêt^rc  qui  contient 
de  la  soude  muriatéeJ¡    '•'■■•  i^'      '■    '''^'"'-  .','  ' 

Pareya,  s.  f.  pnr¿i-a.  À'tlalf  J^V^;^ííf(ftT|'dpnnc 
par  quelques  analomisles  á  la  partie  de  là  iacc 
(jui  se  trouve  entre  les  yeux  et  le  menton.  ;' 

Parganiiito ,  s.  m.  inus.  Parchcmit».  V.  Pénja- 
mlno.  '         '    "  '  '^    ^ ^.  ' 

a>argaBiio<e  ,  s.  cl  aÛ}'.  p(ti\r)anio-lâ:  &<f^r..'t'ér- 
ganiote;  habitant  de  Parga.  |1  ParganiolcVq^ui 
appalicnt  à  Parga  ou  à  ses  habitants.        '^■" 

Pargasito  ,  s.  m.  parga-ssito.  Miner.  Parga- 
site;  variété  d'amphibole  ou  de  piroxéne  c^u-on 
trouve  dans  l'ilc  de  Parga.  -t Vi      I 

Pargla,  s.  f.  par-f/hia.  Féod.  Pargie''^, amende 
que  payait  au  seigneur  le  proprielaircIlcsIJas- 
liaux  qui  avaient  dégradé  un  chanip.'        '"^, 

Pargiua,s.  Í.  parg-hina.  Ornitb.  Pái-giní)' ^fs- 
pécc  d'oiseau  qu'on  rencontre  an  Japon.    .\ 

Pargiitea  ,   s.  f.   parQou-iéa.^MyÚi.^'i^^pÚióc; 
nom  de  la  première   femriié'i  Wi*^?^  's^"^^~ 
!'  i-r,    !iip  mm  ,"'t;(i 


Paria,  s.  m.  pa-ria.  Paria  ;  hompç  ne  daiis^^tr- 

nière  caste  des  In  die  nsqcriRuiS''enl'VÎor8(î^ah- 
nia.  [Ilïisl.  Ca.ffa  r/? /ianVi5;  caste  de  parias:  sub- 
di\ision  do  la  caste  des  Soudi'âs  ;  elle  esl/oniue 
des  individus  chassés  d'autres  cásVé^sJp'iítir  avoir 
vióleles  lois  religieuses  oit  civiles.  iTÎg-  Paria: 
-froifime''dur'aptl&itfthl'a(iifFfà?'ïîc's'W(;in<lieureu- 
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ÍUÍQtte*c  :p9M'soBa*s  privées  de  atóale  espèce  de 
droits  fwlifïtjups.  I  Gèogr.  Paria;  golfe  de  10- 
céan  atlantique,  sur  la  càte  de  Ja  Colombie. 
rarlaoa,  s.  f.  paria-aa¿  Boi.  Pariane;  genre  de 
plantes-dç.la  faô\illi  des  grannnécs .  originaire 
d'jVméiiquc. 
PariHilo,  s.  el  adj.  paria~nn.  Gwijîr.  ane.  Habi- 
tant, **ç  \-\\<i  de  Paros.  (  Paricn  ;  qui  appartient 
à  Paros  uu  à  ses  babitanls. 
Parfn»  ,  s.  f.  pi.   pa-riass.   Tribut  qu'un  prince 
payait  à  un  autre.  |  Cbir.  V.  Placenta.  Facundi- 
itas.  I  Fig.  Mendir  parias;   rendre  foi  et  hom- 
mage; èlre  soumis,  subordonné. 
Pai-iclon,  s.  f.  anc.  Eofautenaenl,  accouchement; 
action  de  donner  le  jour  ,  de  mettre  au  monde, 
IGésiiie;   couches  d'une  femma.  Se  dit  aussi 
poiir  le  temps  qu'une  femme  est  en  couche. 
Parldd,  s.   f.   pari-da.   Accouchée;  femme  qui 
vient  d'accoucher.  |  Apriete  la  preñada  y  salga 
la  parida  ;  jen  d'enfants  qui  se  rangent  le  dos 
appuyé  le  long  d'un  mur  et  se  pressent  les  uns 
C;OiHre  leg  autres  jusqu'à  faire  sauter  quelqu'un  I 
quiUi^sedela  place.  ¡ 

PftridatI ,  s.   f.  paridadd.   Parité  ;  égalité  entre  ; 
deux  objets  de  même  qualité ,  de  même  mesure. 
Il  Parité  ;  comparaison  par  laquelle  on  prouve 
une  chose  par   la  représentation  d'une  autre 
seiiiblahle. 
Parideas,  9.  f,  pi.  pari-déass.  Bot.  Paridées;  tri-  ; 
bu  de  la  famille  des  iasparaginées,  qui  a  la  pa-  i 
risette  pour  i}pe.       -t;  -     •,  ■■:■      ]  ;   s  - 
Paridêo  ,  a.  ^dj,  pari-iiéô.  BùUVtriié  ;  %\ii  res-  ! 

sembleà  laparisette. 
Paridera ,  s.  f.  paridé-ra.  Nom  donné  à  l'endroit 
où  les  brebis  nïettcnt  bas  et  où  l'on  les  enferme 
.    la  nuit,  pendant  l'hiver.  ||  anc.  On  désignait  par 
se  nom  l'action  de  mettre  bas  en  parlant  des 
brebis.  |  adj.  Oveja  paridera;  brebis  féconde, 
portière-  En  parlant  des  personnes.  V,  Fecunda. 
iû.  Ç&»«r*^  i  «la,  part,  pass.  de  parir.  V.  ce  verbe. 
C;  èjo^i^riatura parida  muerta;  mort-né;  tiré  mort 
deja  matriec- 
Paridura  ,   g,  £.   anç.  paridoii-ra.  Gésine;   les 
couches  d'une   femme  et  leur  durée.  V,  Pari- 
ción, j- 
ÉfavieniB,  t«.  s.  et  adj.  parién-té.  Parent;  celui, 
celle  qui  est  de  même  famille  ,  qui  nous  est  uni 
../■  ^*r  le  sang.qui  nous  louche  par  sajoiguiîiilé.  || 
q.  Parant  ,^  par  extension  se  dit  d'tin  allié,  ||  i>a- 
...    '.'♦««/«.moyor;  grand  parent,  le  plus  considéra- 
>;-.;  We  entre  les  proches  parents.  U  Pariente^  as- 
cendientes ;    parents   ascendants.  =/*aríen<e^ 
iieifc^ndientes.  ;  parents  descendants.  =:Pa/»en- 
i«s  espirituales  ;  parents  spirituels,  jl  Fig.   On 
:  <J4§>gpe  pet  ce  nom  uue  chose  qui  est  sembla- 
..«RJ^4n^í^:flHíre,  La  desvergüenza  y  «Í  descaro 
si  no  son  parientes  son  muy  allegados '^Véfkon- 
tcfie et  le:devérgondage  peuvent  se  confondre 
IdcUemenl.  [  Fig.  tám.  No  tener  pariente  pobre; 
être  très-prodigue,  dépenser  son  bien  sans  mé- 
nagement, 
yarii^l,  a_dj,  Anat.  Pariétal  ;  se  dit  de  deux  os 
qui  forment  les  côtés  el  la  voûte  du  crâne.  11 
Bot.JPiartélM;  se  dit  d'une  ptH  tic  qui  sincère  a 
la  païpiidiuoe  autre.  >f,iiàin     1 

l?arfe(ale.^..^,  ni.  pi.   partéia-l-ess.  Kmh  Î^9t1(R'0 
taux;   os  qui  iorwcnl  les.  côté^  élj*  *«Bte  dâh 
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PaHétanrta ,  s.  £.  pffriéto.rtc.iBôt.- I^iétaire; 
genre  de  plaaies  qtïi  renferme  une  lMnt|ine 
d'espèces.  ^       :■; 

Parietarladas  ,  s.  f.  pi.  pariéioria-diwj.  |îot. 
Pariétariécs^  groupe  de  la  famille  des  prticées; 
qui  a  la  pariétaire  pour  type. 

Parfetarfado  ,  da.adj.  paiHétaria-do,  Bot,  Pa- 
riétarié  ;  qui  ressemble  t|  la  pariétaire.      '• 

Parifleado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  parificar. 
V.  ce  verbe. 

ParlAcar,  v,  a.  Prouver;  éclaicir  par  une  parité, 
par  un  exemple- 

Pai'islliia  ,  â.  f,  prjtri-glina.  Cbim.  Parigliçé;  al- 
cali qu'on  a  découvert  récemment  (fausto racine 
de  la  salsepareille.      <tmMi  ^i  .s  .siaalieqt 

Parihuela  ,  Y.  Pari/iMèfef,l  p!  ob  ssfnrfq  ^b 

Paribuela,  s.  f.  parihué-la.  Brancard  ;  cwrièrc  à 
bras  et  à  pieds  sur  laquelle  on  transporte  un 
malade  couché ,  ou  des  meubles,  des  objets  fra- 
giles,etc. 

Parilera,  s.  f.  parilé-ra.  Charp,  Nom  donné  aux 
morceaux  de  bois  sur  lesquels  sont  appuyés  les 
poteaux  perdendiculaires  de  la  cage  d'un  bâti- 
ment-i;wii-D;.AM~i.v,      ■;: 

Párili,  s.ini  pï>>rtlti  Bol.  Parili;  arbre  do  Mala- 
bar dont  tontes  les  parties  sont  ameres  et  em- 
ployées en  médecine. 

Parilla,  s;  f.  pari-lia.  Bot.  Parilie  ;  genre  dû 
plantes  connu  généralement  sous  le  nom  de  nie- 
lante. 

Parilias,  s.  f.  pi.  pari-liass.  Antiq.  rom.  Pari- 
lies;  fêtes  en  l'honneur  de  Paies,  dans  lesquels 
on  faisait  des  vœux  pour  la  fécondité  de  trou- 
peaux. Les  femmes  enceintes  les  faisaient  aussi 
célébrer  dans  leurs  maisons  pour  obetenir  un 
heureux  accouchement. 

Parillniko  ,  adj.  m.  parilini-ko.  Chira.  Parilli- 
nique  ;  se  dit  d'un  acide  que  l'on  a  trouvé  dans 
la  salsepareille. 

Pariiniento,  s.  m.  inus.  Convention;  accord  fait 
d'avance.  V.  Prcconvenio. 

Parinari ,  S.  m.  pari-nari.  Bot.  Parinaris  igenre 
de  plantes  de  la  famille  des  rosacées  ,  originaire 
de  la  Guiane. 

Parliiervado  .  da.  adj.  parinêrva-do.  Bot.  Pari- 
nervé;  qui  porte  deux  nervures  égales,  placées 
plus  près  du  bord  que  du  centre ,  comme  la  pail- 
lette supérieure  des  graminées, 

Pario,  s.  m.  pQ-rio.  Miner.  Nom  donué  au  raarbre 
de  Paros.  .  . 

Paripata  ,  s.  f.  paripa-ia.  Mus.  anc.  Parhypate; 
seconde  corde  de  la  lyre,  qui  était  dédiée  à  Mer- 
cure :  elle  était  un  degré  au  dessus  de  l'hypatc. 

PârSpcuro,  a,  adj,  paripé-néo.  Bot.  Paripenné; 
qui  a  des  feuiles  pennées  sans  foliole  à  Itextré- 
milé  du  pétiole.  = 

Paripn,  s.  m.  pari-pou.  Bot.  Paripou;  espèce  de 

Palmier  de  la  Guiane,  dont  les  froiib.,  euiles  dans 
eau  avec  du  sel,  sont  servies  sur  les  meilUeures 
tables, 
parir,  v.  a.  Accoucher,  enfaoter.  |  Mettre  bas,  en 
parlant  des  femelles  des  animaio.  Ij  Fig.  Enfan- 
ter,  produire,  donner  naissance.  |t  Pondre  ,  s'il 
s'agit  de»  otseami,  et  frayer  lorsqu'on  parle  des 
poissons.  Peu  uslké^-çïSï .  dit  quelquefois  pour 
ip-tenlir  vivemesit  les  niaux  de  ses  enfants,  sur- 
;  AflW.t  iof  sque  c*«»t  à  la  mère  qui  parle.  ||  Expli- 
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fuer  nelleincut  ses  idées.  ¥o  conctbo  y  no^yue-  . 
do  fatir;  j'ii  de  U  peiac  à  eipriniop  co  ij»e  je  | 
p«ns6.  I  Paraître  au  jour,  se  manifeslcr,  en  car- 
iant d'une  chose  qui  était  cachée.  |  Fig.  Eio  es 
|)ar»rá  médiat  \  se  dit  pour  exprimer  qu^on 
supporte  la  moitié  do  la  peine  dans  uno  entre- 
prise ou  position  difticile.  |  Estar  en  diat  dt  pa- 
rir :  <lire  à  lu  fin  du  dernier  terme  ,  être  à  la 
veille  d'accoucher.  |  Fig.  i\o  pare  ;  le  nombre  ne 
s'augmente  pas.  Se  dit  aussi  en  parlant  d'une 
chose  qui  doit  se  montrer  ou  que  l'on  doit  pro- 
duire. I  Fig.  Poner  á  parir;  presser,  serrer  de 
près,  forcer  de  tenir  sa  promesse,  etc.  |  Prov. 
Kg.  fam.  Pare  como  una  coneja;  se  dit  d'une 
femme  qui  est  très-féconde, 
pariseta,  s.  f.  purissé-ta.  Bot.  Parisetto  ;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  asparaginées. 

parlalanlsmo  ,  S.  m.  parissianiss-tno.  Parasia- 
nisme;  usage,  habitude  ,  mœurs  des  parisiens. 
On  ne  peut  l'employer  que  dans  le  langage  iro- 
nique. 

Pariafeusc  .  s.  et  adj.  parissién-sé.  Géogr.  Pari- 
sien; habitant  de  Paris.  :i  Parisien;  qui  appar- 
tient à  Paris  ou  à  ses  habitants. 

Parisilábico,  ca.  adj.  p'iris.sila-biko.  Gramm. 
jParisyllabique;  se  dit  des  déclinaisons  qui  ont 
le  mémeine  nombro  de  syllabes  à  tous  les  cas. 

Parisiolo.  s.  m.  parissio-lo.  Bot.  Parisiolle;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  asparagioées,  ori- 
ginaire de  l'Amérique. 

Paristnila,  s.  f.  parist-mia,  \n»l.  Paristhmie; 
nom  des  amygdales,  t,  Pathol.  Parislhmie;  en- 
gorgement inflammatoire  ou  séreux  des  glan- 
des-amygdales. 

Paristtuitia  ,  s.  f.  parist-mitiss.  Pathol.  Parislh- 
mile;  angine  tonsillaire  sur  le  côté  de  la  gorge; 
inflammation  des  amygdales. 

Péri  va,  s.  Í.  por-riva.  Bot.  Parive;  grand  arbre 
qui  croît  à  la  Guiane  ,  dont  on  a  fait  un  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  légumineuses. 

Par|a*de-Obile ,  s.  m.  par^-houdétchi-lé.  Bot. 
Ceslro  ;  genre  de  plantes  de  la  famillo  des  so- 
lanées  et  de  la  pentandrie  raonogynie. 

parla,  s.  f. par-ia.  Loquacité,  facilitée  s'expri- 
mer, I  Babil,  caquet;  abondance  excessive  de 
paroles  inutiles.  Parlage ,  verbiage,  parlcrie, 
abondapce  de  paroles  inutiles  ou  dépourvues  de 
seos.'  '.:)  i  (  í)i»ii i 

pariadillo,  s.?|k.  ^r{adi>íío.  Phrase  ;  discours 
d'un  style  relevé  et  affecté. 

Parlado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  parlar.  V.  ce 
mot. 

parlador,  ra.  s.  et  adj.  Parleur  5  celui ,  celle  qui 
a  l'habitude  de  parler  beaucoup     de  parler  trop. 

Parladuría,  s.  f.  parladowi-a.  Parlerie,  hâble- 
rie. V.  Habladuría. 

parlaenbalde,  s.  m.  parla- én^bal-di.  Nom  don- 
né à  celui  qui  parle  pour  ne  rien  dire. 

parlamentado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  parla- 
mentar. Parlementé,  e. 

Parlauicutal ,  adj,  parlaméntal.  Parlementaire; 
qui  appartient  au  parlement. 

Per|amcu(ar,T.  n.  Parlementeir  ;  traiter  d'une 
capitulation».  H  Parler ,  causer  ,  converser. 

Parlamentario  ,  a.  adj.  parUmiinta-rio.  Parle- 
mentaire ;  qui  a  rapport  au  parlemeati*^! 

parlamentario,  s.  m.  pariamanía-río. 'parle- 
mentaire 5  personne  que  des  assiégeants  ou  des 


assiégés  js'envuient  nnitueU«meDt  pour  porter 
quelque  proposition,  ou  pwor  y  répondve^  |  Par- 
lemctitHire  ;  membre  d'un  p«rlcitiPnV. 

Parlamenteado,  da.  adj.  et  part.  pflMl'depttria- 
tnerUear.  V.  ce  verbe.  -;,ii«in.' 

parlamentear  ,  V.  n.  \  .PaH«iiMMlttrO>f*f^^^ 

Parlamento,  s.  m.   Tiartam^n— Ml"  f**Vl^lttent; 
cour  souveraine  de  justice  connaissaTit  directe- 
ment des  afFaircs  qui  lui  étaient  attftbuées.  | 
Parlement  ;  réunion  des  deux  chambres  ou  corps 
collégislateurs.  ||  Harangue  ,  discours  pnMie. 

Parlanobin ,  na.  s.  parlantehinn.  Babillard ,  cla- 
quedenl;  celui ,  celle  qui  parle  à  tort  et  travers. 

parlanchinería,  s.  f.  parlantehinéri-a.  Patlagc, 
eaquetage,  parlerie,  hâblerie.  V.  Ifabladuria. 

Parlante  ,  part.  près,  de  parlar.  \\  adj.  Parlant, 
qui  parle.  Il  Babillard,  parleur  ,  qui  parle  trop. 
I  Blas.  Armas  parlantes  ;  armes  parlantes,  cel- 
les qui  expriment  en  tout  ou  en  partie  le  nom 
de  la  province,  de  la  ville  ,  de  la  famille,  etc.  à 
laquelle  elles  appartiennent  comme  les  armes 
de  Caslille  qui  sont  un  château,  (  Caslillo);  cel- 
les de  Léon,  un  lion.  ||  Parlant;  qni  peut  parler. 
I  Parlant  ;  à  qui  l'on  attribue  l'usage  de  la  pa- 
role. Personages  parlantes  \  personnages  par- 
lants; se  dit  par  opposition  a  personnages  muets. 

I  Fig.  Parlant,  qui  a  beaucoup  d'expression, 
de  ressemblance. 

Parlar,  V.  a.  Parler ,  prononcer  ,  articuler  des 
mots.  V.  Hablcr.  \\  Parler  avec  excès.  (1  Parle;  se 
dit  des  oiseaux  qui  imitent  le  langage  de  l'hom- 
me. Il  Parler  indiscrètement ,  révéler  un  secret. 

II  Es  parla  en  balde  ;  c'est  un  grand  babillard. 
Parlatorio,  S.  m.  parlato-rio.  Entretien  ,  con- 
versation. |1  Inus.  Parloir.  V.  Loùutorio. 

parlería,  s.  f.  fam.  pari«rt-d.  Parlerie,  babil 
importun.  H  Bruit,  rapport,  médisance.  ||  Fig. 
Ramage ,  gazouillement  des  oiseaux. — Murmure 
des  eaux.  ■'.■->'■'     ■'  ■ 

Parlcrito  ,  ta.  adj,  dimiR.  dejKfKle^'i  P«fleur, 
babillard ,  qui  parle  beauboup.  \\  Semer  de  faux 
bruits,  de  faux  rapports.  ||  Fig.  Se  dit  des  oi- 
seaux qui  gazouillent,  des  ruisseaux  qui  mur- 
murent ,  des  signes  qui  découvrent  ce  qui  se 
passe  dans  l'âme. 

Parieron  ,   a.  adj.  Bavard  impitoyable.  ' 

parleruelo,  la.  adj.  dimin.  de  pariero.  V.  ce 
mot. 

Parleta,  6.  f.  paríé-ífl.  Conversation  sur  des  ma- 
tières peu  importantes,  pour  passer  le  temps. 

ParioD  ,  a.  adj.  et  s.  Babillard,  grand  parleur. 

Parloteado,  da.  adj,  et  part.  pass.  de  pario- 
tear.  V.  ce  mot. 

Parlotear,  v.  n.  Babiller,  parler  pdor  passer  le 
temps. 

Parmacfela  ,  s,  f.  parmaté^.  Moll.  Parmacelle; 
genre  de  mollusques  de  la  famille  des  limaci- 
nées. 

Parmaeolo,  s.  m.  parmako-lo.  Zooi.  Parïhacole;. 
genre  d^échinides  appelé  aussi  «entclle. 

Parmella,  s.  f.  parmé-lia.  Bot.  Patmélie;  genre 
de  lichens  renfermant  un  grand  nombre  d'es- 
pèces qui  vivent  ordinairement  sur  les  végétaux 
en  état  de  décomposition.  j 

ParmeliéceaM ,  s.  f.  p\.  parmilia-iéûss.  Bot.  Par- 
méliacées;  tribu  de  la  famille  des  lichens,  qui 
a  pour  type  le  genwc  parmélie. 

Parmrna  ,  s.    f.  parmé-na.  Entom.   Parméne; 
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genre  d'insecles  coléoptères. 
Pariuonia,  s.  f.  pûrm^ihi'BàSPmmiéi'iiHm. 

de  l'c'léborc  féiiaè.-  ..,■-.<•. 

Varmcntari»,s.  í.panhintá-ríü.  Dot.  Panlien- 
tairc  ;  genre  de  lichens  qui  ne  comprend  qu'une 
espèce.'    .  :  ,  rji\-;<<.ï)Mi -ir-.''     !    =■ 

ParineM«era,  s.  f.  ;)ff rm^nfé-rn.  Bot.  Parmen- 
tière  ;  nom  qn'on  a  donné  à  fa  pomme  do  Ierre. 
V.  Patata. 

Pariue«ano,  na.  a^j.^el  s.  parméssa-nô':  tíéugír'. 
Parmesan  ;  habitant  de  Parme,  |  Parmesan  .qui 
appartteot  à  Parme,  à  ce  duché  ou  à  ses  habi- 
tants. 

Parni«'>roi-o  ,  s.  m.  parmo-foro.  ConchvI.Parmo- 
pborc;  genre  de  coquilles  univalvcs,' qui  ren- 
ferme trois  espèces  des  mers  australes. 

Parmiilario,  s.  m.  pnrmouln-rio.  Antiq.  rom. 
Parmulaire;  espèce  de  gladiateur  que  l'on  ap- 
pelaitaussi  Thrace.  |  Parmulario  ;  nom  donné 
anciennement  à  ceux  (lui  ddiis  le  cirque  cl  par- 
mi les  spectateurs,  prennaient  parti  pour  les 
gladiateurs  de  celle  classe. 

Pariiasoo,  a.  adj.  parna-sséo.  Ant.  Parnassien; 
qui  appartient  au  Parnasse.  |1  Fig.  Parnassien; 
quia  rapport  au  Parnase. 

PariiaNln,  s.  f.  parna-ssia.  Bot.  Parnassie;  gen- 
re de  plantes  de  la  famillle  des  capparidées, 
dont  une  espèce  croît  dans  les  près  humides. 

Parnas^idco  ,  ».  ad],  piirnassi-déo.  i^arnassidc; 
qui  appartient  au  Parnasse.  H  Myth.  gr.  Parna- 
side;  surnom  que  l'on  donnait  aux  Muses,  par- 
ce que  le  Parnasse  leur  était  consacré. 

Parnaso,  s.  m.  pama  -sío  Géogr.  anc.  Parnasse! 
la  plus  haute  montagne  de  la  Phocide,  consa- 
crée à  Apollon  et  aux  Muses  ,  où  s'arrêta  la  har- 
que  deüeucalion.  ]  Snhir  al  Parnaso  ;  monter 
sur  le  Parnase  ,  s'adonner  à  la  poésie,  compo- 
ser des  vers.  |  Fig.  El  Parnaso  ,  le  Parnasse, 
la  Poésie. 

Parnetlaiio, adj.  parti éit a-no.  Myth,  gr.  Parné- 
Ihien;  surnom  de  Jupiter  ,  comme  étant  adoré 
sur  le  mont  Parnés  ou  Paruèthe. 

Parnido,  odj.  par-nido.  Entom.  Parnide;  qui  res- 
semble à  un  parne. 

ParuldOM,  s.  m.  pi.  par-nidoss.  Entom  Parnides; 
famille  d'insectes  coléoptères  ayant  pour  type  le 
genre  parne. 

Pnrno,  s,  m  par-no..  Entom.  Parne,  genre  d'in- 
sectes coléoptères  pentamèrcs.  de  la  famille  des 
clavicornes. 

Parnopato,  adj,  porno-pafo.  Etitoní'.  Î'arïrtpa- 
tç  ;  qui  ressemble  à  un  parnope. 

Parnopato»,  s.  m.  pi.  parno-patoss.  Entom.  Par- 
nopales;  famille  d'insecles  névroptères. 

Parnepc,  s.  m.  parno-jié.  Entom.  Parnope  ;  gen- 
re d'insectes  pévroplères. 

Parnopes,  s.  m.  parno-péss.  Entom.  Parnores; 
genre  dMnsectes  hyménoptères  de  la  famille  des 
pupivorcs. 

Parûo  ,  Si  m<  IchthyioK'  pargneau  ;  un  des  noms 
ducarpillon.         ' 

Paro,  s.  m.  pa,  ro,  Grnith. Mésange  ;  oiseau. 

Parodia,   s.  m.  paro-dia.  Parodie;  sorte  d'ou- 

.ïvrage  en  ^rs,  fait  sur  une  pièce  de  poésie   sé- 

-Tieuse  ei: généralement  connue,  que  l'on  rend 
comique  au  moyen  de  quelques  changcmcnls. 
et  que  lioii  d^-tooriic  à  un  autre  sujet  dont  on 
veut  plaisanter  ou  sie  m(i^ncr.  II  Par<>die;fièjcfe 


dclhéàlre  d'un  genre  qui  est  burlesquci^ifaife 
pour  Ua  vestir,,  pour  tourner  en  ridicule  une  au- 
tre pièce  de  théâtre  d'uu  genre  noble  ou  pathé- 
tique. !|  Parodie  ;  application  toute  simple,  mais 
maligne,  de  quelques  vers  connus  ou  d'un«. par- 
tie de  ces  vers,  sans  y  rien  changer- 1|  Parodie; 
écrit  d4ns  lequel  on  détourne  le  vrai  sens  d'un 
autre  écrit.  |i  parodie;  imitalion  ridicule  diUn 
écrit,  d'une  action  quelconque.       n     ■■;  -nab 

Piirodiado,  da.  adj.  cl  part.  pa6s..  de-poTMnítífr. 
Parodié,  e.  M  r-ôî 

Paro«liar,  v,  a.  Parodiar.;  faire  uñe  parodifttoin'ï 

Parodiarse,  i-fTon,  parodiarse.  Se  parodier; 
être  parodié.    .  , .-  .m 

Paródico,  ca.  adj.  paro-diko.  Parodique?  qui,a 
rapport  à  la  parodie.  'i 

Parodista,  s.  parodiss-ta.  Parodista;  auleuc  â'UHX 
ne  parodie,  des  parodies.  ij     p;'?n  iyp 

Parodóntidcü,  s.  m.  parodon-tiéétTS:  Pati|^>j^>VA^ 
rodontides;  sorte  de  iumeuc  qui  se  forme j^ur 
les  gencives. 

Parola,  s.  (.  paro-la.  Verve,  facilité  à  s'cipri-» 
mer.  H  Loquacité,  babil,  caqucl;  manie  de  par- 
ler. I  Conversalion  ,  eulrctien  sur  des  choses 
de  peu  d  importance.  \  Gaillelage  ;:diiiÇi>ur6|^jK5>^ 
lion,  ouvrage  de  caillette.  .     t,,  -  ; -us 

Pároli,  s.    m.  paro-li.  Pároli;  nom  parVqoeÍi«n 
désigne,  dans  certains  jeux,   le  double  de  e«t 
qu'on  à  joué  la  première  fois.  Ii  Fig.  Hacer  pa- 
aoleà  alguno  ;  donner  la   parole  à  quelqu'un, 
renthéiir  sur  ce  qu'il  a  dit  ,  sur  ce  qu'il  a  fait/x 
soit  en  bien  ,  soit  en  mal.  -, 

Pàrolian,  inus.  V.  Parola,  f) 

paromea,  S.  f.  paro-méa.  Bol.  Paroméc;  get^pqr 
de  plantes  de  la  famille  desalhérospermées.  h  " 

Paroniocricio ,  ad.,  paromoltri-iio.  Entom.  Pa- 
romocricien;  dont  le  corps  est  partagé  d'une, 
manière  peu  évidente  en  thorax  et  abdomen,  vu 
la  différence  liès-faible  des  auneaux.  r, 

Paroiuocricios,  s.  m.  [)\.  paromocri-iioss.  Eb- 
tom.  Paromocricien;  ordre  de  la  classe  des  chè- 
lopodes,  comprenant  ceux  dont  la.  différence 
des  anneaux  et  de  leurs  appendices  permet  de 
diviser  le  corps  en  régions  thoracique  et  abdo-' 
minalc  ,  quoique  la  séparation  soit  peu  évidente. 

Paromolo^ia,  S.  f.  paromolo-(]hia,  Lillér.  Par.o- 
mologie;  figure  de  Littérature  par  laquelle  on 
feint  de  faire  une  concession  afin  d'eu  tirer  avan- 
tage. Il  Paroraologie;  conces^ipp  feinte  de  qwJ- 
que  chose,  dont  on  tire  de  fortes  conséq^içpçfs 
contre  son  adversaire.     '...'-   "    ■      fjîîoTe' 

Paroniologîco  ,  ca.  adj.  j)aromoio-j/ii/te>.  Littér. 
Paromologique;  qui  a  rapport  à  la  paromologie. 

Paronfalocele,  s.  Í.  paronfaloié-lé.  Cbir.  Pa- 
romphalocèlc;  hernie  ventrale  qui  survient  à*}»- 
té  de  l'ombilic. 

Parouica,  s.  f.  paro-nika.  Bot.  Paronyque  ;  gfin- 
re  de  plantes  du  mididel'Eurppe,,  de  la  famiMc 
'       amaraii4¿céf§^,  jglîJP^'nfti^i^ri'^ 

r,   i  tnoi  ':;;¿  ;i;p  .  or   îcrrr!;,'' 

Parouîniico  ,  ca,  adj.  paronv^tnilio.  Graram.  Pa- 
ronimique:  qui  a  rapport  auu  paronyme,  jj  Paro- 
nimiquo  ;  qui  a  de  l'aflinité  par  sa  consonnance. 

Paroniquia,?,  s.  paroni-lûa.  Hol.  Paronychie; 
genre  de  plantes  qui  croissent  dans  les  endroits 
pierreux^  et  que  l'on  appelle  ainsi  parce  qu'el- 
les sont  employées  av<M'  .succès  cwilre  les  pann- 
r,is»4KÎ^»ri'4ii*fl''onjch>ev*'r3it  quelquefois  pour 
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l>oi-«»niiiinaii,  s.  r.  pf.'^Wnï^fcftisî  Í)ul.  /'átrtrti- 
Thiíios;  fomillcde'  plattles  qai  à  pour  type  le 
jícnrc  iiaronvqrB*.  '■'•"  '" ''   '  ''■  -,   ''  "".'  '   ■■',■''!'     ! 
i*ardiii«|iilo,  aVadj.  i/<i«iní-fci*'.'B«.=^Paí'<WWl1ílfe; 
qui  rcásnmbl© *«nc  parbnyqne.'" ''■'[]   '^'  ''•     | 
i>»ronuitoiiia«ia ,  s.   f.  ■paronoftoma-ssià.   Khét. 
l'aroiiumaso  ;    flfiuro   qui  coiisislc  à  einplaycr 
dans  une  même  phrase  dos  mois  dont  leson^'st 
il  peiiprès  semblable,  mais  dont  le  settè  est  dif- 
férent. 
paro|»ift,  s^jfiparo-^pai.&ktkî'.'Pikob'ic'rnùui  lioii- 

tié  ouircfois  à  l-anjçlê  etterrte'de  rœiV. 
l»afop«ia,   s.  f.  parop-sia.  Bol.  Piiropsie;  genre 
de  plnnies  de  la  famille  des  currubitacécs  ,  éta- 
bli pour  un  arbusle  de  Madagascar. 
pai-opsia«li>,  «la.  adj.  paropsia-do.  Bot.  Paropsie; 

qui  ressemble  à  une  paropsie. 
Parópsian,  s.  f.  pi.  parop-siass.  Bot.  Parôpisiéès; 
tribu  de  la  famille  des  passiflorées,  ayant  pour 
type  le  genre  paropsie. 
Papépsitia  ,  s.  f.  parop-siiln.  Entom.  Paropside; 
genre   d'insecles  cok'opi«^r<'9  tétramères,  delà 
famille  des  phytophages- 
Paroptesis,  s.   {.  paroptéssis,^.  Mèd.  Paroplèse; 
sueurs  provoqui'es  en  plaçons  un  malade  dans 
uneéiove.       •  ■  '      "  . 
vavaptieo  ,*3/aá}.'Paróp-til!a.  Pliys.  ÎaVoti- 
que  ;  se  dit"  d'une  (¡ôufeur  produite  par  là  lu- 
mière qui  a  subi  une  diffraction. 
Parornsi»,  s.  m.  parora-ssiss.  Palhol.  Parorasis; 
perversion  de  la  vue  qui  empêche  de  bien  juger 
de  la  couleur  des  objets. 
Piir«tr(iiiidia ,  s.  f.  parorki-dia.  Anat.  Parorclii- 
die  ;  position  mauvaise  et  peu  naturelle  de  l'un 
des  Jeu\  testicules. 
Parori|uido-enteroccle,   s.  (.  •j)aror-l;ido  énté- 
-rozé-lé.  Cbir.   Parorcliido-enlérocèle  ;  hernie 
intestinale  compliquée  du  déplacement  des  tes- 
tieules  ou  de  la  tension  de  cet  organe  dans  l'ab- 
domen. 
Piêrot,  s.  m.  Ichthyol.  Parot;  poisson  du  genre 

labrct  '  '  ■     ■   •  -'«i. '■    ■'  ■■■  ■-'•    ■■     '  ■  ' 
Parois  ,  s.  T.  )i>àrb^iar'Bttï.'''PàT(itèT  ansérique  du 

Mexique,  plante  naturalisée  en  Europe, 
paródco,  ca.  adj.  paro-tiko.  Anat.  Parotiqne; 
qui  avoisine  les  oreilles.  ]  Ornith.  Parotique; 
c'est  le  tour  de  l'oreillle.  ||  Ichthyol.  Parotique; 
on  donne  cette  qualification  à  un  poisson  du  gen- 
re labre. 
Parótida,  s.  f.  paro-tida.  Artal.  Parotide;  la  plus 
volumineuse  des  glandes  salivaires  qui  sont  si  - 
tuées  derrière  une  oreille  près  de  l'angle  de  la 
mâchoire  inférieure,  il  Erpèt,  Parotide;  amas  de 
glandes  mucipares  qui ,  dans  les  crapauds,  for- 
me en  arrière  de  chaque  œil  une  masse  irrégu- 
lière, ovoïde,  percée  de  pores  très-Visibles,  par 
lesquels  suinte  un  liqurde  gluant.  1|  Pathol.  Pa- 
rotide; gonflement  douloureux,  et  souvent  in- 
flammatoire, qui  survient  à  ces  glandes.=Pa- 
rótida  benigna',  parotide  bénigne;  celle  des  en- 
fants dans  les  fièvres  adynamiques,  etc.  ' 
parotldëa,  adj.  f.  paro-tidéa.  Palhol.  Parotidéc, 
se  dit  d'une  esquina ncie  qrii  accompagne  le  cou 
et  la  gorge.  ' 

Parotldco  ,' adj.  7)aróíi-.deo.    \n^l.   Parotidien; 

qui  appartient  o«  qui  arapport  à  latïaTOtidc. 
ParotldilU^  s._f.j)afotwíííúíy.  Pat hol.  Pároli i- 


,.,<liUc.;,innaittmalÀo»,en{iwg«MVfnidie.l.i  parotide, 

PnrotIdn-HiniriilMr,  adj.  m.  \.^yàit  Pamliilo-au- 

riculaire;  qui  e&t  en  rapport  avi(VvU  parotide  et 

Toreille.     ,.„„^,     ,  Mn.  ^. ,■■,!•..(  oh  '"r"-.     ' 

Piii^otldoiiell),  s.  f.  parofidon-zta.Patlvai'j'tParo- 

tidoncie.-  tuméfaciiou  de  la;gUnijtt-4)aa»tide. 
Pnroiitis,  s.f.  Palhol.  PafoVitiv;'iiii^MMnai'iun  de 

la  parotide  r-'o!»  ' 

Pui-otoncin,  S.  f„|»j|^ih9l j  J>^otqiMÍp«»gaaBement 

de  la  parot idf.    ^..^If.';  .,!,  icîiHi.'f  •  hkh/kí 
ParoKÍNuial  ,   oJj.    ParoíysRiijíiqc  t  Tjmiiafipar- 

tient  au  paroxysme.  .¡m 

PnroxÍMiiiico.  V.  Varoxismal.  ,  ,        /»•.(,>. 
Paroxl.<üiiio,  s.   m.   paroksiss-mo.   PatUolj  ^Paro- 
xisme;   accès,   rcdoublemeul,  temps  lo  plus  fû- 
chcux  de  la  maladie. 

P«roxisti<iO,  ca.  adj.  Palhol.  Paroxislique!?  se  dit 
d'un  jour,  marquf  par  VapparMipn  «i'iuit accès  de 
fièvre.  ,     ,     ;■.  /;  •nMr";)nn'>i  ■ 

Pac|iadcnr,  v.  n.  Clignoter; ;irc«*Her'fi^jucm- 
ment  les  pnupièrcs.  •  !'>t".i 

Párpado,  s.  m.  par~padv.  Paupière;  la  peau  qui 
couvre  l'oeil,  et  qui  est  bordée  de  petits  poils 
qu'on  appelle  cils. 

Pai'palla,s.  f.  Mélrol.  Moniale  (}^;(ui^'r«iliui»vcut 
six  centimes  à  peu-près.        ■'    -^  iiif^'T  '<! 

Parpalloia,  s,  f.  Mélrol.  Parpaillole;  espèce  de 
monnaie  milanaire,  valant  environ  sopt-cenli- 
nies.  ,  ,  ..  ,  i-t;!(¡qi3  ii": 

Parpalîoto.  \'.  tarpaUa.  mns  robif» 

Parpallotc,  s.  m.  Hist.  relig.  ParpailIbtBj' nom 
qui  fui  donné  dans  quelques  pays,  aux  cal- 
vinistes. 

párpallote,  s.  f.  ;jíír/)aí¿íw-<tí.  Parpaillole;  espè- 
ce de  chemise  dont  les  proleslanls  firent  usage 
en  Gascogne,  d^ins  upie,S(iiMc>P^n<l«'*t.  ile^siè- 
ge  de  Nérac.  ,,   ■  "\     r  ;  t  ,    ?r'     -.'^''  ''■" 

Parpirola,  s.  f.  Ane.  mélrol.  ParpiroUe;  petite 
monnaie  de  billón  dont  on  servait  on  Savoie. 

Pai'<iiie,  s.  m.  par-ké.  Parc;  vast*  étendue  de 
terrain  séparée  par  des  murs  on  des  palissades, 
et  ordinairement  plantée  de  bois,  pour  le  plai- 
sir de  la  chasse  de  la  proraioade ,  etc.  (1  Att. 
mil.  Parc  d'arlillerie;  lieu  enclos  où  l'ofti  <ras- 
sembletoul  le  matériel  d'une  armée,  les  bouches 
à  feu,  les  fourgons  ou  caisses  chargées -de  ma- 
tériel, les  voilures,  les  chevaux,  les  équipages, 
les  ponts  el  toules  les  munitions 'de  guerre 
présumées  nécessaires. 

Parquedad,  s.  f.  Epargne.  V.  Parsimonia. 

parqiicria,  S.  f.  Bol.  Parkéiie;  nom  d'une  espè- 
ce de  fougère,  nouvellement  découverte  à  la 
Guiane. 

parquerláceas,  S.  f.  pi.  Bot.  Parkériacées;  tri- 
bu de  \a  famille  des  fougères,  qui  a  pour  type 
le  genre  par/cérie.  .      ^^    ;,         /....• 

pai-querio,  a. Bot.  Parkériéjqi»  ressemfete  à'une 
parkérie.  "'"' 

Pdi-quesou,  s.  m.  parkésson.  Ornith.  ParAtdson, 
espèce  de  gros  faisan  qui  ne  se  li«nt  quedans 
les  montagnes  de  la  Nouvcllc-Z/ollaDde. 

Parqiicsonia,  s.  f.  Bol.  Par/cinsonie;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  légumiaew^ei.»  Itrtiitée 
à  une  seule  espèce  fort  ¡lUése^ïâBnlepla  par- 
Ainsonie  épineuse.         ,■.  ,,  ./(.m  im; 

parqiiia,  S.  f.  Bol.  Par/cie;^^ii^iei-de'piatit«s  de  la 

,     famîllcdesmimç^^^,/^^  ¡„, 

*rrt«,  s.  f.  /ift-'rrfl.'iJfp  de  vigne  qui  monte  a 
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certaine  hauteur  cl  qui  est  Rutena  par  des  piè- 
ces de  bois,  des  perches,  etc.  le  long  d'un  mur. 
Il  Bcrreaa,  treille  faite  pour  goulenir  des  ceps 
de  vigne.  |i  Nom  donné  à  one  espèce  de  pot  de 
terre  qui  a  deux  anses  et  où  l'on  garde  le 
miel. 

Parrado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  parrar.  V.  ce 
verbe. 

Párrafo,  s.  m.  pa-rrafo.  Paragraphe;  section, 
division  faite  au  texte  des  lois.  Se  dit  aussi  en 
parlant  des  ouvrages  scienlitiques  et  littérai- 
res. Il  Parapraphe;  figure  qui  sert  pour  diviser 
les  difTérentes  parties  d'un  ouvrage.  I|  Imprim. 
Paragraphe;  signe  que  l'on  met  au  commence- 
ment d'un  ouvrage.  ||  Fig.  Echar  párrafos;  ha- 
ranguer, parler   beaucoup  et  avec    emphase. 

parragón,  s.  m.  L'argent  au  titre  requis,  auquel 
les  vérificateurs  des  monnaies  comparent  celui 
qu'on  leur  apporte   à  marquer. 

Parral,  8.  ro.  Ber>eau.  V.  farra.  Ij  Vigne  qui 
n'a  point  été  taillée,  qui  produit  beaucoup  de 
sarments  el  peu  de  raisins,  {j  Grand  pot  de  ter- 
re pour  y  garder  du  miel. 

Parrar,  v,  n.  Etendre  leurs  rameaux  en  parlant 
des  arbres. 

Parrasiano,  na.  s.  et  adj.  Géogr.  Parrasien;  ha- 
bitant de  Parrasie  ville  de  l'\rcadie.  i|  Parra- 
sien; qui  appartient  à  Parrasie  ou  à  ses  habi- 
tants. Il  Myth.  Parrasien;  surnom  d'Apollon  et 
d'Evandre. 

parrasis,  s.  m.  Myth.  Parrhasis;  surnom  de  Ca- 
listo.  Il  Asiron.  Parrhasis;  nom  de  la  Grande 
Ourse. 

Parresia,  s  f.  Littér.  Parrhésie;  figure  de  rhé- 
torique par  laquelle,  en  feignant  d'en  dire  plus 
qu'il  n'est  convenable  ou  nécessaire,  on  arrive  à 
un  but  opposé  à  celui  où  l'on  paraissait  ten- 
dre. 

Parricida,  S.  Parricide;  celui,  celle  qui  tue  son 
père  ou  sa  mère,  son  aïeul  ou  son  aïeule,  ou 
quelque  autre  de  ses  ascendants.  |1  Parricide; 
qui  attente  à  la  personne  du  roi. 

Parricidio,  S.  m.  Parricide;  crime  que  commet 
un  parricide. 

Parrilla,  s.  f.  anc.  parri-lla.  Pot  de  tere  à  ven- 
tre large  et  goulot  étroit,  en  forme  de  bou- 
teille. Il  Boh.  Chevalet  on  banc  pour  donner  la 
question. 

Parrillas,  s.  f.  pi.  Gril  de  cuisine;  ustensile  fait 
de  fils  de  fer  croisés  en  forme  de  grille. 

Parriaa,  s.  f.  parri-ia.  Treille  de  vigne  Sau- 
vage. 

parra,  s.  m.  pa-rro.  Oie.   V.  Ganto. 

Parro(;lia,  inus.  V.  Parroquia. 

Parrochal,  imis.  V.  Parroquial. 

Parrochano,  inus.  V.  Varroquiano. 

Párroco,  8.  m.  Curé;  prêtre  qui  a  une  cure. 

parroa.  V.  Varriza. 

parroqoia,  s.  f.  parro-kia.  Paroisse;  église  pa- 
roissiale. Il  Paroisse;  territoire  dans  lequel  un  cu- 
ré exerce  ses  Ibnctious  et  dirige,  pour  le  spi- 
rituel, les  babilanlsde  sa  communion.  |j  Parois- 
se. Il  Paroisfie;  se  dit  de  touls  les  habitants  d' 
lUne  paroisse.  1  Clocher,  paroisse.  !|  Pratique; 
nom  par  lequel  on  désigne  les  personnes  qui 
ont  l'habitude  d'aller  se  pourvoir  du  nécessai- 
re dans  une  même  boutique. 

Parroquial,  ad).  Parois<ia1;  qui  apparlieni  à  la 


paroisse.  V.  Parroquia. 

P«rro<|aialldad,  s.  f.  Droit  réciproque  établi  en- 
tre le  curé  d'une  paroisse  et  ses  paroisgiens  par 
rapport  aux  choses  spirituelles. 

Parroqnianar,  na.  S.  et  adj.  ParoisiAs;  habiMiit 
d'une  paroisse ,  d'une  commune  A  laquelle 
préside  un  curé  l|  Pratique;  celui,  celle  qui  se 
pourvoit  habituellement  de  certaines  marcban- 
dines  d'une  même  boutique.  Hacer  parroquia- 
nos; augmenter  la  pratique.  Dans  le  sens  Bg. 
Se  dit  pour  Attirer   des  pigeons  au  colombier. 

Paraad,  s.  m.  Hist.  Parsad;  pain  sacré  que  man- 
gent les  Indiens  en  commun.  Il  est  composé  de 
la  Oeur  de  la  farine,  du  beurre  et  de  quelques 
épices. 

Parsi,  adj.  Géogr.  Parsi;  nom  d'un  peuple  asia- 
tique descendant  des  anciens  Perses. 

Parsi,  s.  m.  flist.  Parsi;  langue  des  anciens 
Perses. 

Parsimonia,  s.  f.  Epargne,  ménage,  écouomie;  ac- 
tion d'économiser. 

Parsinlea,  s.  t.  Agr.  Parcinique;  variété  d'ano- 
male. 

Parso,  s.  m.  Mam  m.  Pars;  espèce  de  chat  voi- 
sin du  serval. 

Parsonsia,  s  f.  Bot.  Parsonsie;  genre  de  plan- 
tes de  la  Jamaïque,  de  la  famille  des  apoey- 
nées. 

Pârta,  s.  et  adj.  par-ta.  Géogr.  Parthe;  nom  d'un 
peuple  de  l'Asie,  établi  au  Sud  et  à  l'Est  de  l' 
jBTircanic,  procédant  de  la  Sritie.  j  Hist,  Imperio 
de  las  parlas;  empire  des  Parthes. 
Parte,  s.  f.  par-té.   Partie;   portion  de  quelque 
chose  qui  se  divise  entre  plusieurs  personnes.  | 
Partie;  portion  .  ce  qui  revient  dans  un  partage. 
¡  Part,  lieu  endroit.  |  Part;  côté.  J  Patie;  divi- 
sion d'un  livre.  1  Partie;  personne  intéressée  à 
une  affaire  etc.  ¡  Partie,  ce  dit  de  celui  qui  plai- 
de contre  un  autre.  |  Nouvelle  raison  ,   nouveau 
motif  allégué.  |  Part;  participation,  connaissan- 
ce. Tener  parte  en   alguua  cosa  ;  avoir  part  à 
quelque  chose.  |  Part,  avis  nouvelle  qui  apprend 
quelque  chose.  Dar  parte  de  «n  acontecimtento^ 
donner  part  d'unévènement.  {  Pat;  intérêt  qu'on 
prend  sur  le  bien  on  mal  évre  d'une  personne.  ¡ 
Part;  concours ,  influence   d'une  personne  sur 
une  affaire  quelconque.  |  De  ocho  dias  à  esta 
parte;  depuis  huit  jours.  ¡  Vide;  intervalle  entre 
les  mots  d'un  manuscrit,  d'un  papier  imprimé. 
¡  Poste  franche  pour  le  service  de  la  cour  lors- 
que le  roi  quitte  Madrid.  |  Maison  où  celte  poste 
est  établie. --Courrier  quien  fait  le  service. — 
Dépêche  en  forme  de  passe-port  que  ce  courrier 
porte  avec  lui. — Rôle;  partie  dont  est  chargé  un 
comédien  dans  une  réprésentation,  j  Fig.  Parti, 
V.  Partido— Parti;  côté   où  quelqu'un  se  range 
pouf  défendre  une  cause  que  d'autres  attaquent, 
î  adv.  Por  atraparte;  d'ailleurs.— 4  parte;  à 
part,  séparément. — De  otra  parte  ;  d'un   autre 
côté,  ailleurs. — De  parte  dei  au  nom  de,  de  part 
de.— En  otra  parte;  ailleurs,  en  un  autre  lieu . 
î  ¥oruna  y  otra  parte;  de  part  et  d'autre. — 
Por  mala  parte;  dans  une   partie  délicate,  ou 
bien  dans  un  endroit  dif8cile.~Por  mi  parte; 
pour  ma  part.— Parie  de  grado,  parte  por  fuer- 
za; moitié  guerre, moitié  marchandise.  ¡  Parfe 
esencial;  partie  essentielle,  sans  laquelle  le  tout 
ne  peut  exister.  |  Par(e  inferior:  partie  inférin- 
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re,  dans  le  langage  ini-tâî!ÎTSf^«èt:'cst  ttiofnftfl'. 
^f^r>  «ihi'  1'!ïnré*^';iippHV«   ta  partit-  ■:iip''iuMi.r; 

part      injwnor,  aUprOprPV'ffrfr  îH/Pr/,,,  ;     \\^r\\r 

ii>f('ri(>iu<\  cpffr  *îiii '•'t  SU-Jrssous.  ¡  \'nr(,'  ¡n 
tfprnt.iuforfrtinte;  \iarX\^  inlf gratlte,  nctcsiafif 
il  Viiiiélrr'iti'  d'un  i-oul,  ri  non  «  son  essence.  '■{ 
'  h  n  Inyartt-,  #tre  df  moitié  dans  une  affaire. 
;  Mi-ilin  parte;  moitié  des  appoinlemenis  des 
aVifMrs  que  les  direrieurs  des  troupes  espagno- 
les leur  payaient  chaque  jour  pour  leur  nourri - 
turent  entrelien.  ¡  Nn  tener  arte  ni  parte;  h  a 
voir  aucune  part  à  une  chose.  ;  Fig.  ,Vo  ser  par- 
te de  la  oración;  n'entrer  poar  rien  dons  une  al- 
taire,  être  étranger  à  la  question.  ¡  V arte  por 
jwiTfe:  depoïrtl  en  ppint.  sans  rien  omettre.  ¡ 
adv.  Por  la  mayor  parte;  le  plus  souvent,  pour 
l'oi^inaire,  et  dans  u«ie  autre  acception.  /*our  la 
majeure  partie. — Pi>r  mi  parte;  pour  ma  part, 
quant  à  moi.  de  won  ci\ê.  \  Hamar  à  nno  à 
parte;  tirer  à  part.  I  Tener  de  »«»  parte;  avoir 
quelqu'un  desa  p«rl,  deson«ôté.  |  Terter  parte: 
avoir  droit  à  une  cbose.  j  Tercera  ou  terria  pnr- 
9€;  litre  Sous  lequiel  on  pare-  à  Madrrd  un  impôt 
sur  les  maisons  pour  le  droit  d»-  logement  de  la 
cour.  Il  est  fixé  au  tiers  de  leur  produit.  ¡  De 
parte;  de  la  part  et  d'autre.  ¡  Tomar  en  hnena 
ou  ex  mala  parte;  prendre  en  lionne,  en  mau- 
vrise  part.  ,'  En  parte;  en  partie.  ¡  Hacer,  ou 
ptnier  cnanto  ettit  de  su  parte;  faire  son  possi- 
ble, mettre  toute  sa  bou#e  volonté,  faire  ce 
(|non  peut. 

Parir^.  adv.  jyar-te.  Partie,  en  partie, 

l>ar(eN<lo.  tia.  adj,  et  part.  pass.  de  partear.  V. 
ce  verbe. 

Pariear.  v.  a.  Accoucher  une  femme. 

■Mripelta,  V,  Partecilla. 

■*ar(e«nia.  s.  f.  dim.  de  porte.  Parcelle;  petite 
partie  tl'un  tout. 

P^rienela.  s.  f.partén-iia.  Mar.  Partance;  départ 
d'une  flotte,  d'un  vaisseau  ou  d'un  autre  bâti- 
ment. 

■*art<*nii«.  S.  f.  Myth.  pr.  Ptrfbér>ic:  nom  que  l'on 
donnait  à  Minerve,  à  Junon  et  à  Diane.  \  Astron. 
/'arthénie;  un  des  noms  de  la  constellation  de  la 
Vferfre.  |  Bot.  Partbénie  ;  jîeure  de  plantes  de 
l'ordre  de  synantbérées,  comprenant  des  herbes 
©u  sou- arbrisseaux  d'un  aspect  blanchâtre 
et  cotonneux  i  croissant  dans  le  Nouveau - 
■Honde. 

Pártanlas,  s.  f.  pi.  Anliq.  gr.  Partbénie;  hymnes 
chantés  par  déjeune»  filles  dans  des  fêtes  so- 
lennelles. |»articulièrement  dans  les  Dapbnéplio- 
rie,  que  les  Béotiens  célébraient  en  l'honneur 
d'ApoWon. 

PMrtcnladan,  s.  f.  pi.  Bot.  Parthéniées;  section  de 
la  sous-tribu  des  sénécionidées  ambrosiécs,  qui 
a  pour  type  le  jenre  parlliénie. 

PartenUdo,  «a.  adj.  Bot.  Partbénie. 

PHrtenioii,  s.  m.  Myth.  Partliénion;  nom  de  la 
plante  que  Jlifinerve  apporta  à  Périclés  pour  gué- 
rir un  ouvrier  tombé  don  écbafaud. 

Parten«la>ffla,  s.  f.  partértolo''gkia.  Didact.  Par- 
lh(^n^fogíf!  ;  traité  médical  sur  les  jeunes  fil- 
les. ■     f 

PartenolÁKicu  ,  ca.  adj.  Didact.  Parthértologl- 
que;  qui  a  rapport,  qui^ppanient  à  la  parfh*»- 
nologie.  ■     -  •  ■ 
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Partpiioii,  s.  m.  Aiiliq.    i'aii 
Minerve  à    Athènes.  1  Ant. 
l>arlement  des  filles  qui,    ch^z  les  Grcc^  ,.  était 
l'endroit  de  la  maison  le  plu«  reculé. 

Parte-iiope,  S.  f.  .Myth.  gr.  Parthéiiopi-;  une  des 
Sirènes;  elle  se  précipita  dans  la  mer  de  déçecs 
poir  de  ne  pouvoir  chartner  LMysse. 

Pártrnope  ,  s.  m.  Cnist.  Parlhénope;  genre  de 
crustacés  décajtodes  bracfiyures.  ne  renfermant 
qu'une  seule  espèce,  qui  se  trouve  dans  l'Océan 
Indien  et  dans  l'Océan  .\tlantiiiue. 

Partenopoo,  a.  adj.  et  s.  (îéogr.  Partjiénppéen, 
habitant  de  la  Parlhénope,  de  Naples.  |  Panlic- 
nopéen;  qui  appartient  à  Naples  ou  à  ses  habi- 
tants. (  Hist.  República  pnrtennppu.ie:  républi- 
que parthénopéenne;  gouvernement  déuK.ciali- 
que  établi  à  >aples  en  ITUy. 

Partenoplaiio,  s.  m.  Cru.-«l.  Parthéuopien;  qui 
ressemble  ci  un  parlhénope. 

PartenoplaiTON,  s.  m.  pi.  Crust.  Paithénopiens; 
tribu  de  décapodes  biachyures,  avant  pour  type 
le  genre  parlhénope. 

Partenolosla.  s.  f.  Didact,  Parthénologie;  dççlri 
ne,  traité  des  maladiesdes  tilles.  "    - 

Partenológlco.  ca.  adj.  Didacl.  Parihén(dogi(|ue; 
qui  appartient  ,  qui  a  rapport  à  la  partheno- 
logie. 

Partera,  s.  f.  Matrone,  sage-femme,  accou- 
cheuse. •    ■ 

Partería,  s.  f.  partéri-a.  Nom  inusité  par  lequel 
on  désignait  la  profession  do  Sage-fenime.     . 

Partero  ,  s.  m.  parlé-ro.  Chirurgien  accou- 
cheur. 

Parterre,  S.  m.  Parterre;  jardin,  ou  pastene  d'un 
jardin,  qu'on  orne  de  compartiments  de  {çazon 
ou  de  buisj.  de.  plaies-bandes  garnies  defVeurs 
etc. 

Partes,  s.  f.  pi.  par-toss.  Bonnes  qualités  naturel- 
les ou  acquises  qui  rendeiil  recommandable  quel- 
qu'un. ¡  Partie,  faction,  cabale.  ¡  Parties  natu- 
relles, honteuses.  1  Partes  de  ta  oración  ;  par- 
lies  du  discours.  I  Partes  del  mundo;  les  parties 
dans  lesquelles  le  moiule  est  divisé.  (  A  paries 
ou  en  partes;  en  partie.  || /7acer;jarie.*;  parta- 
ger. ¡  Hacerlas  partes;  favoriser,  agir  en  fa- 
veur de.  N'est  guère  usijé.  ¡  nombrar  partes; 
ciler.  nortimer  des  personnes-  ¡  Por  partes]  sé- 
parément par  parties  ou  en  parties.  [  Myth^Par- 
tes;  nom  de  deux  déesses,  dont  l'une,  iiommèe 
Nona,  était  invoquée  par  les  feoimes  grtisses 
dans  le  neuvième  mois,  et  l'aiflre,  Décima,  lors- 
qu'elles allaient  jusqu'au  dixiénu'. 

Partesana,  s.  f.  parthsa-tta.  Pertiusan»;  espèce 
de  hallebarde. 

Partesanere,  <.  m.  Pertuisanier.  veluf  qui- était 
armé  dnne  pertuisane.  |  Pertui>anier  :  soldjl 
qui,  dans  une  galère,  siurx'eiHaii  |t>s  foicnts. 

p,irtc*anlta  ,  s.  f.'Pcrtuisanon  ;  petit,  halle- 
barde. ■' 

Pttrlià',  tiW«>4iifoii^itftliin,  s    V.  ynr-tia.  Géogr. 
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anc.  Partliic;  contrée  de  l'Asie  ,  au  sud  et  à  l'est 
d'Hyrcanie  ,  dans  l'empire  des  Perses. 
I*ai-tii>le,  adj.  parti-blé.  Bol.  Partible  ;  qui  est 
susceptible  de  se  diviser  spontanéament  à  l'épo- 
que de  la  malurité.  ||  Partageable;  divisible,  qui 
peut  se  partager. 
Pariii>iii«liifl^  s.  f.  Partibilitc  ;  qualité  de  ce  qui 
est  paiiible,  propriété  qu'ont  certains  péricar- 
pes de  se  partager  spontanément  en   plusieurs 
parties  closes  et  mouospernie.  |  Didact.   Parti- 
biiiié  ;  faculté  de  se  diviser  en  deux  ou  en  plu- 
sieurs parties. 
Partición,  s.  f.  parfízíon.  Partage;  diuision   de 
quehjue  chose  en  plusieurs  portions.  ||  Partage; 
porlion  de  la  chose  partagée  :  assignée  à  chaque 
partageant.  Il  Partage  ;  bien  que   l'on  obtenait 
par  droit  héréditaire.  |  Partage;  action  par  la- 
quelle on  partage.  I  Division  ;  regle  d'arithméti- 
que. Il  Lotissement;  action  de  faire  des  lots. 
Particionero,  va.  adj.  et  s.  partizioné-ro.  Qui  a 

part. 
Pnrticipnble,  adj.  m.  pnrriiipa-bU.  Communi- 

cable  ;  dont  on  peut  faire  pan. 
Participación,  S' t.  Participation  ;  action  de  par- 
ticiper à  quelque  chose,  j  Participation  ;  con- 
naissance qu'on  nous  a  donnée  d'une  affaire,  et 
part  que  nous  y  avons  prise.  ||  Philos.  Participa- 
lion  ;  nom  par  lequel  plusieurs  Pères  de  l'Eglise, 
ont  désigné  certaines  vertus  divines  qui  existent 
dans  les  créatures  à  des  degrés  finis. 
Participatlo,  A»,  adj.  et  part.  pass.  de  partici- 
par. Participé,  e. 
Participante,  part.  prés,  invar,   de  participar. 

Participant. 
Participnute,  adj .  partiiipan-te.  Participant;  qui 
participe  à  quelque  chose.  S'emploie  quelquefois 
en  mauvaise  part.    |   Excomunión  de  partici- 
pantes;  excommunication   qu'on  encourait  en 
fréquentant  les  excommuniés.    |   Eig.    Blâme, 
deshonneur  attaché  à  la  fréquentation  des  per- 
sonnes notées.  1 
Participar,  v.  n.  Participer  ;  avoir  part,  |  Parti- 
ciper ;  tenir  de  la  nature  de  quelque   chose.  | 
Recevoir  une  chose  d'un   autre  ,  se  la  vendre 
propre. 
Participar,  v.  a.  Participer  ;  faire  part  ;  donnée 

avis,  communiquer. 
Participe,  adj.   parli-tipé.   Participant;    qui   a 
part.  I  Parconnier  ;  complice  d'un  crime.  |i  Par- 
tageant ;  qui  partage. 
Participial,  adj.  Du  pailicipe. 
Participio,  s.  m.  parlizi-pio.  Gramm.  Participe; 
partie  du  discours  qui  est  une  des  modifications 
du  verbe. nTemps  de  l'infinitif  des  verbes.  |  anc. 
V.  Varticipaeion. 
Pàrtico,  ca.  adj.  partiko.  Hist.  Parthique  ;   qui 
appartient  aux  Parthcs.  |1  Parthique  ;   titre   que 
les  Romains  donnèrent  aux  vainqueurs  desPar- 
ihes.  Il  /f/ercicios />ár/íroí,  jeux  parthiques;  ceux 
«lui  se  célébraient  en  l'honneur  de  Trajan,  vain- 
queur des  Parthcs.  |  Ant.  rom.   Cuero  párticoi 
<;uir  parthique;  peau  teinte  en  couleur  de  feu 
dont  on  se  servait  à  Rome  pour  faire  des  bau- 
driers ,  des  chaussures  ,  etc. 
Partícula,  s,  f.  partilioti-la-   Didact.  Particule; 
petite  partie.  Dans  la  philosophie  moderne ,    le 
mol  particule  est  employé  comme  synsnyme  d' 
élément,  partie  élémentaire,  atome,  rorpnscnlr. 


Il  Chim.  Particule 5  se  dit  des  atomes  intégrants 
de  corps  simples  ou  composés,  parce  qu'ils 
sont  toujours  de  la  même  nature  que  les  corps 
dont  ils  font  partie.  Il  Liturg.   Particule;   se   dit 
des  miettes  on  petits  morceaux  de  pain  consacre, 
qui  se  détachent  de  l'hostie.  ¡|  Gramm.  Particu- 
le ;  se  dit  de  certains  petits  mots  du   discours 
qui  sont  invariables,  et  ordinairement   d'une 
seule  syllabe  ,   tels  que  la  plupart  des  préposi- 
tions et  interjections.  ||  Particule,  parcelle;  pe- 
tite partie  d'un  tout. 
Particulado,   da.  adj.   partikoala-do.  Gramm. 
Particule  ;  qui  est  précédé,  muni  d'une  particu- 
le ou  exprimée  à  part,  ou  incorporée  par  contrac- 
tion ,  ou  sous-entendue. 
Particular,  adj.  partikoular.  Particulier;   qui 
appartient  proprement  et  singulièrement,  à  cer- 
taines choses  ou  à  certaines  personnes.   ¡  Parti- 
culier ;  qui  n'est  pas  commun  à  d'autres  per- 
sonnes, à  d'autres  choses  de  la  même  espèce,  j 
Particulier;  c'est  l'opposé  de  Général.  [  Particu- 
lier; s'emploie  aussi  par  opposition   ;i  Public. 
Fué  recibido  en  audiencia  particular  ;  il  lut  re- 
çu en  audience  particulière.  ¡  Particulier;   c'est 
l'oppose  à  Universel.  |  Particulier  ;  qui  est  cir- 
constancié, détaillé ,   particularisé.    ¡    Particu- 
lier; singulier,  extraordinaire.  ¡  Comedia   par- 
ticalar  :  comédie  de  société.  ¡  adv.  En  particu- 
lar ;  en  particulier. 
Particular,  s.  m.  partikoular.  Particulier;  ce  qui 
est  particulier.  ¡  Particulier;   personne   privée; 
qui  n'a  point  de  charge  publique-  |  Point,  sujet, 
matière  que  l'on  traite  singulièrement. 
Particularidad,  s.  {.  partikoularidadd.  Particu- 
larité ,  singularité,  circonstance  particulière.  ¡ 
Privauté  ,  familiarité.  ¡  Anecdote  ,  particularité 
historique  ,  secrète. 
Partlcularlo,  ria.  adj.  parlikoula-rio.    Parce- 
llaire ;  qui  est  composé  de  parcelles. 
Particulario,  s.  m.  partikoula-rio.  Parcellaire; 

chacune  des  parties  de  terre  d'un  pays. 
Párticulariüiiuamcnte  ,  adv.  superl.  de  parti- 
cularmente. V.  ce  mot. 
Particularísimo,  ma.  adj.  superl.   de  }>ar<icu- 

lar.  V.  Ge  mol. 
Particularismo,  S.  m.  partikoularis-mo.  Polit. 
Particularisme  ;  intérêt  d'un  particulier,  d'un 
seul.  ¡  Hist.  relig.  Particularisme;  doctrine  qui 
enseigne  que  Jésus  est  mort  pour  les   élus,  el 
non  pour  les  hommes  en  général. 
particularista  ,  adj.    et   s.  partikoulariss — ta. 
Hist.  relig.  Partîculariste  ;  se  dit  de  ceux  qui 
professent  le  particularisme.  ¡   Partîculariste; 
qui  soutient  une  opinion  particulière. 
Particularizado,  da.  adj.  et  part.  pas.  de  parti- 
cularizar. V.  Ce  verbe. 
Particularizar,  v.  a.  partikoular  izar.  Particula- 
riser ;  faire  connaître  le  détail ,  les  particulari- 
tés d'une  affaire,  d'un  événement.  ¡  Diítinguer; 
témoigner  une  affection  particulière. 
Particularizarse,  v.  pron.  partikoularizar-sé. 

Se  particulariser  ,  se  distinguer  des  autres. 
Particularmente,  adv.  partil;oularmén-té.  Par- 
ticulièrement,    d'une    manière   particulière.] 
Particulièrement;  en  détail. nSpécialement. 
Partida,  s.  f.  parti-da.  Départ;  action  de  partir. 
j  Mort,  décès.  ¡  Parti;  troupe  de  gens  de  guer- 
i      re  que  l'on   détache  dun   corps  d'aruiée  pour 
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quelque  service  militaire.  ¡  Partie;  article  d^in 
roinptp.  ¡  Quanlilé  déterminée  d'une  marohaii- 
disi',  (le  suero,  etc.  ¡  Partie  dfi  jeu,   iotalitc  de 
points  qu'il  faut  faire  pour  f^G^'ner.  On    désigne 
sous  le  ni('me   nom  l'ensemble  des   personnes 
qui  foui  la  partie.  V.  Partido.  \  anc.  V.   Parte. 
]  lUstar  de  partida;  être  sur  le    point  de    par- 
tir. ¡  Partida  de  gasto;  mise,  emploi  d'argent. 
I  Partida  repasada;    article  en    souffrance.  ¡ 
Partidas,  pi.  Oual'l«'s,  talents  naturels.  N'est 
jruère  usitt!  dans  celte  acception.  J  Nom  sous  le- 
quel on  désigne  le  recueil  des  lois   de  pastille, 
fait  sous  Ferdinand  et  Alphose  XI  son  (ils.  ! 
Fijjç.  fam.  .\ndar  las  siete  partidas  del  mundo  t 
parcourir  beaucoup  de  pays,    faire    le   tour   du 
monde.  '  Se  dit  de  la  manière  d'agir  d'une  per- 
sonne. ¡  Me  ha  hecho  una  buena  ou  mala  parti- 
da; il  s'est  conduit  en  honnête  homme,  au  pro- 
|ire,  ironiquement  exprimé.  Il  m'a  joue  un  mau- 
vais tour.  I   Tener   malas  partidas;  être  d'un 
commerce  désagréable;  agir  en  fourbe. 
l*4ii-tidanieiite,  adv.  anc.  En  particulier,   sépa- 
rément, par  parties. 
Pnrticlarii»,  s.  m.  partida-rio.  Partisan  ;  officier 
accoutumé  à  aller  en  partie  .  à  mener  des  gens  à 
la  guerre.  |  Guerrillero;  chef  d'un  guerrille.  | 
/'artisan  ;  celui  qui  s'est  rangé  d-un  parti,   qui 
prend  sa  défense.  |  /'artisan  ;  sectaire. 
Purtidnrin,  ad},  partida-rio.  Se  dit  d'un  méde- 
cin, d'un  chirurgien  abonné  pour  un  certain 
nombre  d'ouvrages. 
Partidillo,  S.  m.  dimin.  departido.  V.  ce  mot. 
Partido,  s.  m.  parti-do.  Parti;  union  de  plusieurs 
personnes  contre  d'autres  qui   ont  un   intérêt, 
une  opinion  contraire.  Espíritu  de  partido;  es- 
prit de  parti.  ¡  Tester  un  partido;  avoir  uu  par- 
ti. ¡Parti;   résolution,   détermination.    Tomar 
un  partido  :  preñare  un  parti.  ¡   Parti,  expé- 
dient, i  /'arti,  condition  ,  traitement  qu'on  fait 
à  quelqu'un,  j  Parti;  avantage,  utilité,  profit. |[ 
Parti;  troupe  de  gens  de  guerre,  soit  de  cava- 
lerie, soit  d'infanterie,   que  l'on  détache  pour 
quelque  service  militaire.  Il    Parti  ;   suffrages 
réunis  en  faveur  de  quelqu'un.  |  Partie,  nom- 
bre de  joueurs  associóes  pour  jouer  contre  d'au- 
tres. I  Avantage  qu'un  fort  joueur  fait  à  un  plus 
faible.  I  Accord  ,   traité  conditions.    ¡   Moyent, 
expédient.  '  District,  territoire,  ressort,  j  Nom 
par  lequel  on  désigne  le  territoire  dont  les  ha- 
bitants se  sont  abonnés  pour  recevoir  les  soins, 
les  visites,  les  ordonances  d'un  médecin  ,  d'un 
chirurgien  particulier  ou  de  tirer  tout  les  médi- 
caments nécessaires  d'une  seule  pharmacie  mo- 
yennant un  prix  fixe  qu'on  paie  chaque  année.  ¡ 
Parti  ;  nombre  de  gens  du  même  sentiment,  de 
la  même  croyance.  ¡  Mujer  del  partido  ;  fille  de 
joie, 
partido, et  part.  pass.  departir.  Parti,  e.  Ijadj. 
Généreux,  libéral.  ||  Blas.  Parti;  se  dit  de  l'écu 
divisé  en  deux  également  par  une   ligne  perpen- 
diculaire.— Partido    por   la  mitad;     mi-parti, 
composé  de  deux  parties  égales. 
Partidor,  vn.  s.  Nom   donné  à  celui  qui  divise, 
qui  fait  un  partage.  ||  Fendeur  de  bois.  |  Se   dit 
Bussi  de  l'iiistrumenl  qui  sert  pour  cette  oppéra- 
tion.  Il  Nom  par  lequel  les  fontainiers  désignent 
rinstrumcni  avec  lequel   ils  partagent  les  eaux 
d'un  réservoir,  et  l'endroit  où  se  fait  celle  distri- 


bution. Il  Aiguille  de  tête  avec  lai]uelle  les  fem- 
mes divisent  leurs  cheveux.  |  l'artiteur,  divi- 
seur. 
Pnrtijn.  S,  f.  V.  Partición-  \\  Hacer  partijas;  fai- 
re des  lots,  loler,  partager. 
Partil,  adj.  Mol  employé  seulement  dans  celle  lo- 
cution; asdecto  /)rtitti;iaspecl  de  deux  planètes 
éloignées  l'une  de  l'autre  ilii  nombre  de  degrés 
nécessaires,  en  termes  d'aslrologic. 

Partillo,  s.  m.  dim.  de  parto.  V.  ce  mol. 

Partir,  v.  a.  Partager,  diviser  une  chose  en  |)lu- 
sieurs  parties  séparées  pour  en  fnirela  distribu- 
tion. ¡1  Rompre,  briser,  fendre.  i|  l'ai lagcr,  ré- 
partir; diviser  un  tout  en  parties  et  les  distri- 
buer entre  plusieurs.  |  Casser,  briser  ouvrir  la 
coque  d'ivne  noix  ou  de  qucIquMutio  fruit  sem- 
blable. Il  Séparer  distinguer  ce  qui  appartient  do 
de  part  et  d'autre.  |  Arilbm.  Diviser  un  nombre 
par  un  autre.  {|  Separar.  Apartar.  \\  Attaquer, 
fondre;  prendre  l'offensive.  |  Partir  la  diferen- 
cia; partager  la  dilTérence,  céder  un  peu  cliacim 
de  son  colé  mettre  un  juste  milieu  entre  deux- 
extrêmes.  Il  Partir  el  camino;  choisir  un  lieu  mi- 
toyen, où  deux  personnes  éloignées  puissent  ve- 
nir s'aboucher.  I  Anl.  Parii'r  ei  5üí;  disposer  la 
lice,  dans  lescoiubats  en  champ  clos,  de  manière 
qu'aucun  des  combattants  n'eut  l'avantage  du  so- 
leil. Il  Paritr  mano;  se  désister  d'une  ei*treprise. 
Il  Partir  por  ol  medio;  se  jeter  au  milieu.  Par- 
tir por  entero;  diviser  un  nombre  par  un  autre 
composé  de  plus  d'un  chiffre,  ou  prendre  tout 
pour  soi  el  ne  rien  laisser  aux  autres.  ||  Fig. 
Partir  por  medio;  se  déterminer  à  uue  chose 
sans  s'embarraser  des  suites  fâcheuses  qu'elle 
peut  avoir.  Il  Pafcftr  por  niitof/;;  partager  divi- 
ser par  moitié. 

Partir,  v.  n.  Partir;  se  mettre  en  roule.  ||  Fig. 
Partir  de  lijero;  agir  san  réflexion,  sans  exa- 
men. 

partirse,  V.  pron.  partir-sé.  S'absenter.  ||  Fig. 
Embrasser  des  avis  des  opinions  difféientes.  ij 
\.  Dividirse.  WF'ig.  iam.  Partirse  el  alma;  se 
fendre,  se  briser  de  douleur  en  parlant  du  cœur. 
Partirse  el  alma;  mourir,  expirer. 

Partitivo,  va.  adj.  partiti-vo.  Gramm.  Partitif; 
qui  désigne  la  partie  d'un  tout. 

partidura,  S.  f.  partidu-ra.  Mus.  Partition;  réu- 
nion; de  toutes  les  parties  d'une  composition 
placées  les  unes  au  dessous  des  autres,  selon  la 
nature  de  leur  diapason,  de  manière  à  se  trouver 
dans  uu  rapport  exact. 

parto,  s.  m.  par-to.  Accouchement,  enfantement. 
Il  Enfant  qui  vient  de  naître.  |  Fig.  Enfan- 
tement production  de  l'esprit.  Se  dit  aussi  des 
productions  naturelles.  |  Evénement  qn'on  croit 
possible,  et  qu'on  attend  avec  impatience.  Et 
parto  de  los  montes;  la  montagne  en  travail, 
se  dit  proverbialement  pour  désigner  un  événe- 
ment annoncée  avec  beaucoup  de  bruit,  et  qui 
après  tout,  s'est  réduit  à  rien.  ||  Mal  parto;  fau- 
se  couche;  accouchement  avant  terme.  ||  Parto 
feliz;  délivrance,  heureux  accouchement.  |  Es- 
tar en  parto;  être  en  gésine,  en  couche. 

VHrto\Qgia,s.  (.  partolog-hia.  Partologie;  traité 
sur  les  arcouchenienls. 

partológico,  ca.  adj.  pariolo-g-hiko.  Partologi- 
que;  qui  appartient  à  la  partologie. 

Partura,  inus.  V.  Contierio.  Apuesta. 
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Pardiricioii.  V.  Parto.  l 

Pi*r«iiri<*ntc.  adj.  peu  usité.  Se  dit  d'une  femme 

en  travail  d'enfant.  ( 

Paru,  s.  m.  Ichthvol.  Paru;  espèce  de  poissons  de 

la  famille  des  stromates,  | 

parniis,  s.  f.  parou-¿wí.  Cbir.   Farulie;  tumeur  | 

indammatoire;  des  gencive?. 
Parva,  s.  f.  par-va.  Airée,  monceau  de  gerbes  de 
blec  sec  qu'on  étend  pour  le  battre.  |  Fip.  A/ul- 
tilude.  quantité. =^  èuen  i'íenío  va  la  parva; 
l'affaire  est  en  bon  train.  ||  Fig.  fam.  Salirse  de 
/n /7orra;  S'écarter  de  son  but. 
Parvedad,  s.f.  Petitesse;  parvité.  j 

Parvidad,  s.  f.  Nom  par  lequel  on  désigne  en  lan- 
gage, mystique  une  pelile  quantité  de   nourritu- 
re sèche  que  l'on  prend  les  jours  déjeune. 
PiirviliceneiA,  s.  f.  inus.  Epargne  sordide,  mes- 
quinerie. 
PHrviiico,  en.  adj.  iniis.  Mesquin;  chiche,  avare. 
Piirvo,  va.  adj.  inus   Petit.  V.  Pequeño.  [{  Mate- 
ria parva;  V.  Materia. 
Parvulez,  inus.  Petitesse,  peruité. 
Parvniico.  V.  Parvulillo. 
Parviilillo,  V,  Varvulilo. 
Parvullto.  s.  m.  dim.  de  párvulo.  V-  ce  mot. 
ParviilÍMimo.  nía.  adj.  inus.  Parvulisime;  très- 
petit,  Irés-délié. 
Piirviilo,Ia.  adj.  par-roMÍo.  Petit.  V.  Yequeño.  \ 
Petit  enfant,  n  Fig.  Simple,   innocent,   facile   à 
tromper.  [|  Humble,  bas.  |  S'emploie  aussi  subs- 
laniiv. 
PM»a,  s.  f.  pa-isa.  Raisin  séché  on  soleil;  jubis, 
passerille.  ||  Passage  des  oiseaux  d'un  pays  à  un 
autre.  I  Espèce  de    fard   fait   avec  des    raisins 
secs.  ¡I  pi.  Tasas,   nom   sous  lequel   on  désigne 
toute  espèce  de  cheveux  annelés  ou  crépus  com- 
me ceux  des  nègres. 
pasábalas,  s.  m.  passaba-lass.  Passe-balle;  plan- 
che percée  en  rond  pour  prendre  le  calibre  des 
balles. 
Pasable ,  adj.  passa-blé.  Passable  ;  qui  peal  pas- 
ser ;   qui  n'est  pas  tout-à-fait  de  mauvaise  qua- 
lité. 
Pasablemente,  adj.  passablémèn-té.   Passable- 
ment; d'une  manière  passable. 
Pasitbonihas,  s.  m.  passahom-bass.  Passe-bou- 
let; planche  percée  pour  vérifier  le  calibre  des 
boulets. 
Pasaeabailo  ,  s,  m.  passakabai-llo.  Mar.  Ponton; 
barque  plate  qui  porte  un  mât  et  qui  sert  au  ra- 
doub des  vaisseaux  ,  à  élever  de  l'artillerie,  et 
à  nettoyer  des  ports. 
Pasacalle  ,  s.  m.  passakai-llé.  Mas.  Passa-caille; 
espèce  de  chaconne  d'un  mouvement  lent.  ||  Co- 
réograph.  Passa-caille;  danse  que  l'on  exécutait 
sur  le  même  air. 
Pasada  ,  s,  m.  passa-da.  Passade  ;  séjour  de  peu 
de  durée,  fait  par  une  personne  quelque  part. 
Il  Passade  ;    secours,    acordé    aux   voyageurs 
pauvres  qui  n'ont  pas  l'habitude  de  passer   par 
le   même  endroit.  ||  Manég.   Passade;  tour  du 
cheval  répété  plusieurs  fois.  ||  V.  Pas,   mesure; 
espace  d'un  pas.  H  V.  Paradia.  ||  Jeux.  V.  Par- 
tt(ia.=Procédc  ;   manière   d'agir   envers  quel- 
qu'un. 11  De  pasada  ;  en  passant.  ||  Mala  pasada; 
malfaçon,  supercherie,  mauvaise  façon  d'agir. 
Dar  pasada.  V,  Tolerar.  Permitir. 
PaMatli'i-a,  s.  f.  passadé-ra.  Nom  donné  á^la  pier- 


re de  passage  mise  dans  un  ruisseau  ,  dans  un 
bourbier  ,  etc.  pour  aider  à  le  traverser.  ||  Mar. 
V.  Meollar. 
Pasaderamente,  adv.  passadéramèn'-lé.  Passa- 
gèrement ;  de  peu  de  durée.  ||  Pasablemeni  ;  mé- 
diocrement. 
pasadero  ,   V.  Pasadera. 

Pasadero  ,  r«.  aàj. paszadé-ro.  Supportable,  to- 
lerable, (i  Passable;   ni   bon   ni  mauvais.   |  anc. 
Transitorio.  Perecedero.  \]  Muy  pasadero  ;  rai- 
sonnable, suffisant ,  au-dessus  de  médiocre 
pasadía  ,  s.  f.  passadi-a.  Nécessaire;  ce  qui  suf- 
fit pour  les  besoins  de  la  vie. 
Pasaldillo,  s.  m.  passdi-llo.  Broderie  á  deux  faces. 
Pasadizo,  s.  m.  passadi-io.  Passage  étroit  ,  cor- 
ridor, galerie  ,  allée  qui  traverse.  ||  Fig.  Passa- 
ge d'une  chose  à  une  autre 
Pasado,  da.  adj,  et  part.  pass.  de  pasar.  Passé,  e. 
Il  Fig.  Mûr,  usé,  rassis.  ||  Fruit  trop  mur.  ||  Lo 
pasado  pasado  pasado  ;  ce  qui  est  passé.  ||  Pa- 
sados; pi.    Peu  usité.,  A'ieux,  ancêtres  ,  prédé- 
cesseurs, 
pasador,  ra.  s.  Nom  donnée  celui  qui  passe,  qui 
qui  transporte  d'un  lieu  à  un  autre.  ¡  Contre- 
bandier ;   celui  qui  passe  des  marchandises  en 
fraude.  \  Trait  d'arbaiète.  ;  Sorte  de  targette  ou 
de  verrou.  ¡  Agraffepour  attacher  les  p'ipcs  à  la 
ceinture.  !  Epissoir,  cornet  d'épisse;  instrument 
pointu  qui  sert  à  épisser  les  cibles.  ¡  Passe-cor- 
de ;  grosseaiguille  cpii  sert  pour  passer  des  cor- 
dons ,  des  lacets.  ¡  Passoire  ;  chaudron  .  vase  de 
métal  ou  de  terre  couverte  de  trous  où  l'on  pile 
les  légumes  et  les  fruits  après  être  cuites  pour 
en  extraire  le  jus. 
Pasadura,  s,  f.  inus.  V.  Tránsito.  Paso. 
Pasase ,  s.  m.  pasa-ghé.  Passage,  action  de  pas- 
ser, i'  Passage,  péage  droit  que  l'on  paie  sur  un 
pont,  une  barque,  etc.  }  Passage-  lieu  par  où  l'on 
passe.  î  Mus.   Passage:    ornement,  ordinaire- 
ment fort  court,  que  l'on  ajoute  à  an  trait  de 
chant,  t  Passage^  endroit  cité  par  un  auteur,  n 
Accueil,  traitement  fait  à  un  voyageur.  ¡  Etat 
!      de  la  santé.  Peu  usité.  ||  Droit  de  passage,  som- 
1      me  que  les  nouveaux  chevaliers  deMalte  payaient 
I      au  profit  de  l'ordre. 

Pasageramente  ,  adv.  pasnghéramén-té.  Passa- 
gèrement ;  en  passant ,  pour  peu  de  temps, 
pasadero,  ra.   adj.  passaghé-ro-  Passager;  de 
peu  de  durée.  ',  Passant;  se  dit  de  l'endroit  par 
où  il  passe  beaucoup  de  monde.  |  Passger  ;  de 
passages.  Se  dit  de  certains  oiseaux.  ¡  Temporel, 
!      périssable. 
Pasadero,  s.  passaghé-ro.  Voyageur  ;  nom  don- 
né par  lesconduteurset  dans  les  hôtels  aux  per- 
sonnes qui  vont  dans  une  voiture. 
Pasâj^ozalo,  s.  tu.  passagoma-lo.  Petit  coup  don- 
né en  passant. 
Pasaje,  V.  Pasage- 
Pasajero,  V.  Pasagero. 

pasajuego,  s.   m.  posia^Aoue-j/o.  Setour  d'une 
balle  de  paume  au  joueur,  lorsque  par  la  force 
du  coup  elle  est  ramenée  jusqu'à  lui. 
Pásales,   s.  m.  passa-lés.  Entom.  Passalès;  gen- 
re d'insectes  de  l'ordre  des  lépidoptères. 
Pasalorinquitos  ,  s.  m.  pi.  passatorinn-kitoss . 
\      Hist.  relig.  Passalorynchites;  sectaires  chrétiens 
I      qui  mettaient  loujourj  le  doigt  sur  les  lèvres  ou 
sur  le  nez. 


PAS 


381  — 


PAS 


PiiManiaiiailu  <  do.  ailj  et  part.  pnss.  ilc  ¡iiisamu' 

nnr.  V.  ce  verbe. 
PaManiaiiar .  v.  a.  Faire  des  passements. 
PaNíiiiuiHcría,  s.  Í.  ■passnmavséri-n.  I»flsscinen- 

lerie  ,  art,  coinmerce  «le  Passementier. 
■■iiMamanero  ,  s.    m.   passnumnd-  m.  l'assemcn- 
lier  ;  ouvrier  qui  travaille  à  faire  des  cordons  de 
rubans,  de  ^alon  et  des  passements. 
i>aNnniaiiiIlo ,  dimin.  inus.  V.  Pasnmano. 
■>awantaiio,  s.  m.  /7rt5i«ma-no. Mar.  Passavant; 
portion  du  pont,  tribord  qui  conduit  du  ^inllard 
d'arrière  au  gaillard  d'avant.  }  rassemenl;  tissu 
des  passementiers.  ',  Rampe,  balustrade  á  liau- 
îeur  d'appui  ,  le  long  d'un  escalier. 
pagamento,  inus  V.  Muerte. 
PiiMiimlcnto  ,  S.  m.  inus.  Pécès  ,  trepas.  ',  V.  De- 1 

función. 
PiiMHn,  s.  m.  passan.  Zool.  /»asan;  antilope  d'A- 
frique. 
PMMaiito  ,  part  prés,  de  pasar.   Passant.  H  Nom 
sous  lequel  lui   désigne  les  lèvres  en  médecine, 
en  pharmacie,  etc.  ¡  Slagier  qui  est  à  la  suite 
d'un  avocat.  }  Second  .  répétiteur  dans  un  col- 
lège. Il  Religieux  qui,  au  sortir  de  son  cours  d'é- 
tudes ,  travaille  pour  a>  >ir  une  chaire.  I  Pasan- 
te de  pluma;   clerc  d'un    tiotairc,   d'un   avo- 
cat ,  etc. 
l»a!»aiitia  .  s,  f.  passanti-n.  Eiat  d'un  jevinc  avo- 
cat qui  travaille  en  qualité  de  stagier. 
P3i«a|iaii  ,  V.  frargücro. 
l»ii.Hi)|»a»ii.  s.  m.  pa-ssapa-ssa.  Tour  de  gibecière, 

jeu  de  passe-passe. 
Pasa-pîcdia,  s.  f.  passapié-dra.  Bot.  Passe-pier- 
re ;  plante  qui  croît  natarellemenl  sur  les  bords 
de  la  mer  ,  et  qui  sort  des  fentes  des  rochers. 
PiiNuporte  ,   s.  m.  passapor-té.  Passe-port  ;  or- 
dre par  écrit  donné  par  les  autorités  compéten- 
tes,  pdur  la   liberté  et  par  la  sûreté  du  passage 
des  personnes  d'un  endroit  à  au  autre.  |  Fig. 
Pouvoir  ;  faculté  de  faire  une  chose.  ¡  Fig-  fam. 
Dnr  pasaporte  :  renvoyer.  ¡  Le  kan  dado  pasa- 
porte para  el  otro  mundo;  on   l'a   fait  passer  au 
r.iyaume  des  taupes. 
Pasar,  v.  n.  Passer,  traverser  l'espace  qiíi  se  trou- 
ve d'un  lieu  à  un  autre.  ¡  Pasar  à  casa  de  al  ¡fit - 
no  ;  passer  chez  quelqu'un.  ',  Passer  ,  se  trans- 
mettre ,  changer  de  main.  ;  Passer  ,  se  mêler, 
s'iniroduire.   ¡  Passer;   se    glisser  insensible- 
ment,  changer  de  place,  de  position.  ¡  Passer, 
fuir,  i  Passer;  être  de  quelque  duration.  ¡  Pas- 
ser; être  admis,  reçu.  ¡  Passer;  être  supporta- 
ble. Il  Passer  devant  ,  avoir  le  pas.  |  Changer;  se 
convertir,  dégénérer.  ¡  Valoir;   avoir  du  débit, 
en    parlant  des  marchandises.  ||  Passer,  durer, 
servir.  ',  Etudier  en  particulier  sous  un  profes- 
seur. S'entend  aussi  pour  enseigner  en  particu- 
lier. I  Fréquenter  une   étude  ,  le  barreau  ,  ect. 
pour  faire  son  stage.  J  Se  passer,  arriver;  se  dit 
des  choses. =Fig.  Zasser  ;  ne  pas  être  aperçu.  || 
S'introduire  ;  en  parlant   des  marchandises  de 
contrebande, 
panar ,  v.  a.  Passer  ;  traverser,  passer  outre,  al- 
ler en  avant.  ||  Passer,  transporter  quelque  cho- 
ce d'un  lieu  dans  un  autre.  ¡Passer,  entrert 
faire  passer  ou  introduire  une  chose  dans  une 
autre.  |  Passer  une  substance  à  travers  un  tamis. 
\.  Colar.  Il  Passer;  transmettre  le  droit  de  pro- 
picié. |  Passer;   avoir   de   l'avantage,  surpas- 


ser  en  mérite.  ||  Passer;   aller  au-delà.  ||  Pas- 
ser;  exposer,  soumettre  à  Faclion.  |  Passer; 
dissimuler  ,     avoir   de     l'mdulgence.  ||  Pasar 
à  uno  por  las  armav;  fusiller  quelqu'un. — Pa- 
sar una  moneda:  passer  une  pièce  de  monnaie, 
la  ftiire  recevoir.  |  Passe.  V.  Translimitar.  \  Pa- 
sar la  mano  ]mr  la  cara;  passer  la  main  sur  la 
figuro.    I    Vasar   à  uno  con   ía  e.fpot/u ;  passer 
quelqu'un avecl'épée.  ||  Pajar  retrèaf a, passer  en 
revue,  li  Vasar  en  silencio  ;  passer  en   silence, 
ne  pas  parler  dune  chose,  omettre  quelque  cir- 
constance. I  Vasar  el  tiempo;  passer  le  temps. 
Passer,  se  propager,  se  communiquer ,  s'éten- 
dre. I  V.  n.  Pasar  à  secundas  nupctai  ;  convo- 
ler en  secondes  noces.  ||  Pasar  pur  tunto,  pas- 
ser pour   inbécile.  j  Pasar  de  raj/iai  outre -pas- 
ser, j  Pa.<ar  plaza  de  grande  ;  passer  pourêtre 
une  personne  déconsidération.  |  Fig.  Pasar  por 
alto;  sauter  par  dessus.  ¡  tr  pasando;  vivoter  à 
un  tribunatune  dépèche,  elc,  pour  la  faire  rati- 
fier. ¡  iîépéler  à  un  écolier  sa  leçon.  |  Parcourir 
un  livre.  ',  Passer  légèrement.  ¡  Faire  sécher  au 
soleil,  à  l'air.  |  Pasar  lavista,  jeter  la  vue,  don- 
ncrun  coup  d'œil. --Tener  un  buen  pasar;  avoir 
de  quoi  vivre,  être  dans  l'aisance.  !  Pasarlo 
mal  ;   être  dans  la   pauvreté.  ¡  Pasar  oficios; 
avoir  une  correspondance  officielle.  |  Prov.  El 
que  no  se  aventura  no  pasa  la  mar;  q\ii  ne  ris- 
rfuc  rien,  n'a  rien.  |  Pasar  aviso;  donner  avis.  ', 
Vasarlo  bien;  vivre  à  son  aise, 
pasarse,  v.  pron.  passar-sè.  Embrasser  un  autre 
parti,  passer  chez  l'ennemi,  etc.  \  Oublier,  sor- 
tir de  la  mémoire  ne  pas  se  rappeler  d'une  cho- 
se. ¡  Se  passer,  se  gâter,  se  pourrir  en  parlant 
dun  fruit.   î  S'éteindre  en  parlant  du  feu.  ¡  S'é- 
vaporer, en,  parlant  d'un  parfum.   Lorsqu'on 
parle  delà  neige  c'est  se  fondre.  |  Excéder  les 
bornesordinaires.  ¡    Filtrer,  ¡  Perdre  par  excès 
dans  le  nombre  de  points  au  jeu.  ¡  Se  calmer,se 
dit  de  l'exaltation  d'une  passion  d'un  sentiment. 
I  Pasarlo  medianamente  ;   avoir  une   fortune 
modeste,  avoir  le  suffisant  pour  vivre. 
Pasarill»»,   s.  f.   pi.   passari-iiass.  Passarilles; 
nom  qu'on  a  donné  à  une  espèce  de  raisin   sec. 
p.)Nn(iemi»o,   S.  m.  pnssaii(^m-po.  Passetemps; 
divertissement  que  l'on  prend  sans  autre  but 
que  celui  de  tuer  le  temps, 
pasaturo,  s.  m.  inus.  Nom  donné  autrefois  à  Fé- 
colier   qui  se  faisait  expliquer  sa  leçon  par  un 
autre. 
Pasavante,  Art.  mit.  anc.  V,  Pariamenfario. 
Pa-savolftiite ,  s.  m.   passavolan-té.   Echappée; 
étourdcrie,  action  inconsidéré.  |  Art.  mit.  Pas- 
scvoîant;  espèce   de  conleuvrine  d'un  tres-pe- 
til  calibre.    ¡   Fam.  Passe-volant,  celui  qui  se 
t route  dans  une  société  accidentellement. 
.Pasavoleo,    v.   n.  passavoU-o.  Coup  de  jeu  de 
I     paume,  renvoi  de  la  balle  par  dessus  la  corde 
I      au  delà  de  la  chasse. 

¡  pascalia,  s   f.  paska-Ua.  Bot.  Pascalie  ;  genre  de 
I      plantes  de  la  famille  des  corymbifères. 
¡Pnscaliiio,  s.  m.  pas'.a/i-no.  Pascalin;  machine 
I     d'arithmétique  invsnté  par  Pascal. 
I  pasco,  s.  m.  mus.  V.  Vasto. 

I  pascua,  s.  f.  paskoua.  Pàque;  fête  solennelle  que 
les  .Tuifs  célèbrent  tous  les  ans ,  le  quatorzième 
jour  de  la  lune  après  l'cquinoxc  du  primtemps, 
en   mémoire  de  leur  sortie  d'Egypte. —Pâques; 
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fêtes  que  les  chrétiens  solennisent  tous  les  ans 
en  mémoire  de  la  résureclion  de  noire  Seigneur 
et  qu'on  célèbre  toujours   le   premier  dimanche 
qui  suit  inmcdialement  la  plenie  lune  de  l'équi- 
noxe  de  printemps.— Par  extension,  fètcsdel'E- 
pipganie,  de  la  Noël,  de  la  Pentecôte.— Fig.  fam. 
Trois  jours   de   fête   consécutifs.  —  Decir  los 
nombres  de  laspàscuas;  Charger,  accabler  d'in- 
jures.--£'ííar  coma  una  pascua:  être  gai,  de 
bonne  humeur.— flacer  pascua;  faire  gras  avant 
la  fin  du  carême.--Saw(rti  pascuas;  soit,  à  la 
bonne  heure,  jeveux  bien. 
Pascual,  adj.;>asííowaí.  Pascal;  qui  appartient  à 
la  pâque  des  Juifs,  ou  à  la  fête  de  paques  des 
chrétiens. 
Pascniila,  s.    {.pas'ouill-a.  Le  premier  diman- 
che après  celui  de  paques  de  la  résurection. 
Pase,  s.  m.  passé.  Décret  d'un  juge  qui  permet 
d  exécuter  lasentence  d'un  autre  juge.  Y. Vasa- 
porte. 
Pa.Nc,  adv.  Va,  soit,  j'y  consens. 
Pascailero,  s.  m.  inus.  passéadè-ro.  Promenoir. 

V,  Vaseo. 
Pasoado,  da.  part.  pass.  du  v.  pasear. 
Paseador,  ra.  s.  passéadéor.  Celai  qui  se  promè- 
ne beaucoup.  ¡  Cheval  qui  aie  pas  doux  et  allon- 
gé. ¡  Promenoir.  V.  Paíearfero. 
Paseante,  part,  prés  du  v.   pasear.  Qui  se  pro- 
mène.— Paseante  en  cór/e;  homme   sans   em- 
ploi, désœuvré,  vagabond.  ■  Promeneur,  qui  se 
promène,  qui  fréquente  les  promenades. 
Pasear,  V.  a.passtar.  Promener;  conduire,  faire 
aller  quelqu'un  d'un  endroit  à  un  autre,  de  côté 
et  d'autre,  soit  pour   l'amuser,  soit  pour  qu'il 
fasse  de  l'exercicp.— Pasear  un  caballo;  prome- 
ner un  cheval,  le  faire  marcher  doucement ,  soit 
en  le  tenant  par  la  bride,  soit  en    le  montant.— 
Vasear  la  calle;  courtiser  un  femme,  faire  l'a- 
mour.—P«sear  la  capa,  sortir  de  chez  soi  pour 
aller  se  divertir.— Pasear /o  cátedra,  monter  en 
chaire  sans  qu'il  y  ait  d'écolier  en  classe. -Pa- 
sear/as  caííes;  être  fustigé  par  la  main  du  bour- 
reau.— Sacar  la   lengua  à  pasear;  faire  parler, 
avis  donnée  quelqu'un  de  ne  pas  nous   force  à 
dire  ce  qu'il  serait  fâche*  d'entendre. 
Pasear,  v.  n.  passéar.  Se  promener;  marcher,  ai- 
ller, soit  àpied,soit  à  cheval,  soitun  voiture  etc. 
—Se  promener,   faire   de   l'exercice.— Aller  le 
pas,   en  parlant  d'un  cheval.  |  Anda  á  pasear- 
ou  Feíe  a  pasear,  va-te  promener;  se  dit  à  une 
personne  dont  ont  est  mécontent,  dont  ou  vent 
se  debarraser. 
Pasearse,  V.  pron.  /)ass¿ar-s¿.  Se  promener;  mar- 
cher lentement,  pas  à  pas.— Fig.  Promener;  son 

imagination,  s'égarer  dans  des  rivières. Fi" 

Errer  de  côté  et  dautre.-Etre  oisif,  ne  rien  fai- 
re, vagabonder. 
Paseo,  s.  m.  passé-o.  Promenade;  action  de  se 
promener.— Fam.  Promenade;  se  dit  en  parlant 
d  un  haut,  d'un  pays,  où  l'on  se  rend  en  peu  de 
temps,  qui  est  ou  que  l'on  trouve  peu  éloigné. - 
Prominaee,  promenoir;  le  lieu  où  l'on  se  promè- 
ne.—Démarche,  surtout  pas,  allure  des  ani- 
maux.— Marche  dans  une  cérémonie,  etc.— Mar- 
che d'un  criminel  condamné  au  suplice. 
Pasern.  s.  f.  passé-ra.   Se  dit  dans  l'Extremadu- 

re  du  lieu  où  l'on  expose  les  faire  sécher. 
Paserina,    s.    f.   passéri-na.    Omit.    Passerifle; 


genre  de  la  famille  des  sylvains  daphnoides. 
Pasero,  ra.  ad^.   passé-ro.  La  mule  ou  le  mulet 

habitué  à  n'aller  qu'an  pas. 
PnsMiilidad,  s.  f.  pasibiiidadd.  Passibilité;  qua- 
lité des  corpsqui  peuvent  éprouver  des  senta- 
tions,  le  plaisir,  la  douleur. 
Pasible,  adj.  passible.  Passible;  capable  d'éprou- 
ver des  sensations,   de   souffrir    la  douleur,  de 
sentir  le  plaisir. 
Pasicorto,  ta.  adj.  passikor-to.  Se  dit  des  che- 

veaux  qui  n'allongent  point  le  pas. 
Pasiogo.grt.  adj,passté.9-/io.  Qui   a  été   né    dans 
la  province  do  Santander.  S'emploie    substanti- 
vement en  palantde  personnes. 
Pasifea.  s.  f.  passifè-a.  Crust,  Passéfée;  genre 

de  crustacés. 
PuKillora,   s.  f.  passt/lo-ra.  Bot.    PassiMore:   un 
des  noms  de  la  grenadille,  et  type  des  papillo- 
rées. 
Pasiflóreas,  s.  f.  pi.  passiflorèass.  Bot.  Passiflo- 
rces;  famille  déplantes,  ayant  pour  Type  la  pa- 
niflore. 
Pasigraflar,  v.  a.  et  n.   Passigrapher  ;  écrire  en 

caractères  pas>igraphique. 
Pasisrafia,  S.  Í.  passigrafi-a.  Pasigraphie  ;  écri- 
ture universelle. 
PasigráOco,  ca.  ad],  passigra-fiko.    Pasigraphi- 

que;  qui  appartient  à  la  pasigraphie. 
Pnsisraro,  s.   m.   passigra-fo.    Pasigraphe  ;  qui 
coîMi'aît  la  pasigraphie,   qui  s'occupe  spéciale- 
ment de  cette    science. 
Pa.<üilaiia,  s.  Í.  passila-lia.  Pasigraphe  parler. 
Pasilálico.  ca.  adj.passj'/a-h'/co.  Pasilialique;  qui 

apparticntà  la  pasiliale. 
Pasilargo,  ga.  adj.  paissilar-go.  Se  dit  de  celui 

qui  allonge  beaucoup  le   pas,  qui  va  vîie. 
Pasillo,  s.  m.  dim.  de  paso.  Petit  pas. — Petit  pas- 
sa ge,  court. 
Pnsiiiiaco,  s.   m.  passima-ho.  Entom.  Pasima- 

que:  insecte  de  l'ordre  des  carnassiers. 
Pasio,  s.  f.  V.  Pasión.  Dans  sa  dernière  accep- 
tion. 
Pasión,  s.  f.  passion.  Passion;  souffrance  ne  se 
dit  guère  que  des  souffrances  de  J.   C,  pour  la 
rédemption  du    genre  humain.  H  í'assion  ;  ser- 
mon sur  la  passion  de  J.  C.  !l  Passion;  mouve- 
ment l'âme,  sentiment,  agitation  qu'elle  éprou- 
ve, comme  la  haine,  la  crainte,  lespérance,  le 
désir,  etc.  |¡  Passion;  affection,  violente,   goût 
extrêmement  vif  pourquelque  chose  que  ce  soit. 
Doulenr;  qui  affecte  une  partie  du  corps.  ||  Pas- 
sion reçue  dans  un  sujet.  ||  Con  pasión;  passion- 
nément, avec  beaucoup  de  passion.  ||  Pasiones; 
s.  f.  pi.  Passion;  partie  des  quatre   évangélistcs 
où  est  racontée  la  passion  de  J.  C. 
Pasioisado.  «la.  adj.  V.  Apasionado. 
pasionaria,  S.  f.  passiona-ria:  Bot.  Fleur  de   la 

passion  grenadille. 
Pa.sioiiariu,  S.  m.  passiona-rio.  Liturg.  Passio- 
naire;  livre  qui  contient  l'histoire  de  la  passion. 
Pasioncilla,  ita.  s.  f.  dim.  de  Pasión. 
Pasionero,  S.  m.  passioné-ro.  Prêtre  qui   chante 
la  passion,  il  Pasioneros:  s.  m.  pi.  Prêtres,   qui, 
dans  l'hôpital  de  Saragosse,  assistent  les  mala- 
des. 
Pasionisia,  S.  m.  V.  Pasionero. 
Pasitamente,  adv.  V.  Pasito. 
Pajito,  adv.  passt-fo.  Pied   à  pied;   doucement: 
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sans  bruit. 

PuMÎto,  s.  m.  dim.  de  Paso.  H  Coiicliji.  Pasile; 
genre  de  coquilles.  ||  Enlom.  l'asitc;  genre  d'hy- 
inénoplères. 

Pdiiitrotc,  s.  m.  passitro-té.  Traquenard;  sorlc 
de  pas  du  cheval. 

Pasiva,  s.  f.  passi-i)a.  Passif;  inflexion  des  ver- 
bes considérés  comme  l'objet  de  l'action. 

PaMivaiurwte,  adv.  passivarnén-té.  Passivement; 
d'une  manière  passive. 

paMiTidnd,  s.  f.  passicidad.  Passiveté;  état  de 
l'âme  passive.  ||  Médec.  Passivctc;  état  de  souf- 
france. 

Pasivo,  va.  adj.  pas-i-vo.  Passif;  qui  souffre,  qu 
reçoit  l'action,  l'impression;  par  opposition  à 
l*actif.  Il  Passif;  qui  n'agit  point.  ||  Werlio  pasivo; 
verbe  passif,  il  Jurispr.I>flM(/a  pasiva;  dette  pas- 
sive; celle  qu'on  est  tenu  d'acquitcr  par  opposi- 
tion à  deuda  activa,  dette  active;  celle  dont  on 
peut  exiger  le  paiement.  li  Voz  pasiva;  voixpas- 
sive;  capacité  d'ôtre  élu. 

P«siiiado,  iltt,  part.  pas.  du  v.  P aimar.  ||  adj. 
Transi  de  froid.  ||  Blas.  Piuné;  on  le  dit  d'un 
poisson  qui  a  la  gueule  béante. =^i/Mîia  pasma- 
da; aigle  paimée;  qui  a  It  bec  crochu  l'œil  fer- 
mé et  le  vol  abaissé. iiFig.  Stupéfait; suprisélon- 
né.  Il  Manos  pasmadas;  mains  gauches. 

Pasiiiakiik;  s.  m.  Pasmakiik,  apanage  des  sulta- 
nes sous  le  tèlre  de  prix  des  babouches, 

Paaiiiar,  V.  a.  Causer  un  spasme;  faire  pâmer.  || 
Transir  de  froid.  ]|  Fig.  Etonner, admirer.  ^ 

PaMinar,  V  n.  Se  pâmer  d*adrairation;  demeurer 
interdit. 

I*a8iiiar«c^  v.  [¡r^n.  pasmar-sé .  Se  pâmer,  tom- 
ber en  défaiHance.  ||  S'étonner,  s'admiicr. 

Pasniaroto.  S.  f.  pasmaro-to.  Fausses  convul- 
sions, évanouissement  feint ,  etc.  pour  exciter  la 
pitié.  Il  Surprise;  admiration  sans  fondement. 

Pasmai'Otatla;  s,  f.  V.  Pasmarota. 

PaNiiio,  s.  m.  pas-mo.  Pâmoison;  défaillance, 
évaBouisscment.iiFig.Etonnememt;  stupéfaction. 
Il  Merveille  ,  chose  surprenante.  Ii  Mcrfondure; 
maladie  des  chevaux  refroidis.  ||  Spasme,  en- 
gourdissement, crispation;  convulsion  de  nerfs. 
!¡  Eso  está  hecJio  un  pasmo;  cela  est  fait  â  mi- 
racl-e,  c'est  digne  d'admiration. 

pai4iiio»<aiiieiite,  adv.  pastnoramén-lé.  A  ravir, 
avecétonnement,  avec  admiration  étoimemment. 

Paniiie.Ho,  sa.  adj,  pasmo-sso.  Ravissant,  mervei- 
lleux, étonnaut. 

Pasu,  s.  m.  pa-sso.  Pas  ;  le  mouvement  que  fait 
une  personne  ou  un  animal  en  mettant  un  pied 
devant  l'autre  pour  marcher.  H  Passage;  action 
de  passer  ;  se  dit  activement  de  la  personne  qui 
passe  ,  et  passivement  du  lieu  qui  est  traversé, 
par  lequel  on  pa-se.  |  Marche  descaUer„  ||  Pas; 
démarche  ,  manière  daller,  de  marcher,  j  fas; 
démarches  qu'on  fait,  p«irve  qu'on  se  donne 
pour  une  affaire.  ||  Trace,  vestige,  empreinte 
des  pas.  |  Pouvoir;  permission  de  passer  sans 
obslacle  ou  de  transférer  à  un  autre  une  grâce 
qui  nous  a  été  accordée.  |j  Permission  donnée 
par  le  conseil  d'exécuter  une  bulle,  etc.  ||  Passa- 
ge d'une  classe  à  une  supérieure.  ||  Répétition; 
leçon  du  répétiteur  à  l'écolier.  Il  Passe;  argent 
qu'on  met  de  nouveau  à  chaque  coup  de  bre- 
lan, etc.  Il  Fig.  Passage  d'un  auteur,  d'un  ou- 
vrage de  UUéralure,d'un  étrit,  etc.  |  Pas  acci- 


dent, événement.  ||  Pas  progrés  dans  les  scien- 
ces, etc.  I  Passage  de  cette  vie  à  l'autre  ;  mort. 
(  Chacune  des  circonstances  de  la  passion  de 
J.  C.  ¡  Statue  du  sauveur  qu'on  porte  aux  pro- 
cessions de  la  semaine  sainte.  ¡  Pas  d'armes; 
pont ,  passage  ,  etc.  ,  qu'un  chevalier  entrepre- 
nait de  défendre,  combat  qu'il  offrait  contre  tout 
venant  dans  un  tournoi,  etc.  |  Patient;  celui 
qui  reçoit  l-aclion.  |  Procédés;  manière  d'agir; 
de  se  conduire.  ||  ?aso  andante  ;  pas  commun; 
mesure  de  deux  pieds  et  demi  de  longueur.  ¡ 
Paso  castellano  ;  pas  allongé  d'un  cheval  ou  d' 
une  mule,  j  Paso  de  andadura;  V.  ce  mot.  ' 
Paso  de  comedia  ;  intrigue,  incident  de  comé- 
die. ¡  Paso  geométrico;  pas  géométrique;  me- 
sure de  cinq  pieds  géométriques.  ¡  Dejarse  ver 
de  paso;  na  faire  qu'une  courte  apparition.-- 
Ilac-erse  paso;  se  faire  jour;  s'ouvrir  un  passage 
Il  A  buen  paso;  à  grands  pas,  promptcment.  || 
A  cada  paso;  à  chaque  pas,  fréquemment. n,4  ese 
paso;  de  ce  pas,  tout  de  suite;  de  cette  manière. 
llFig.  A  ese  paso  el  dia  es  un  soplo;  de  ce  train, 
on  va  vite.  On  le  dit  d'un  prodigue,  d'un  dissi- 
pateur. Il  Al  paso;  en  passant,  on  au  devant;  ou 
enfin  comme,  à  l'exemple.  ||  Al  paso  del  buey; 
lentement,  à  pas  de  tortue.  ||  Al  paso  que;  à  me- 
sure que;  dtms  le  temps  que.  H  A  paso  ó  ai  j)aso 
natural;  au  pas  ordinaire,  ||  .A  paso  largo;  à  la 
hâte,  à  grands  pas.  |1  Ave  de  paso,  oiseau  de 
passage. ii/)ar  paso,  laisser  le  passage  libre. n 
Fig.  Faciliter  les  moyens  de  réussir. i|De  paso; 
en  passant,  légèrement,  à  la  hâte,  à  grands  pas. 
\\Ave  de  pa-o;  oiseau  de  passage. ||Aias  tjue  de 
poso;  précipitamment.^i.Vu/a  de  paso,  mule  de 
bât  ou  de  sellenco  dar  paso;  ne  pas  faire  un 
pas,  négliger  totalement  une  affaire. jjNo  poder 
dar  un  paso;  ne  pouvoir  pas  faire  un  pas.|\Por 
entrepaso;  lentement,  peu  à  peu.]iPaso  por  pa- 
so; se  dit  d'une  étendue  mesurée  pas  à  pas,  on 
d'UTie  affaire  qu'on  traite  dans  tous  ses  détails, 
dans  toutes  ses  circonslances,  etcuPo»-  el  paso 
en  que  estog;  espèce  de  jurement  affirmatif.|[ 
^  pocos  pasos;  à  peu  de  distance. íiCoí/er  ó  to- 
mar los  pasos;  se  saisir  des  passages,  des  AS'e- 
Rues.|i,4nrfor  en  buenos  ó  malos  pasos;  se  con- 
duire bien  ou  mal.jiPor  sus  pasos  contados.  V. 
Coníarfo. iiSegaír  los  pasos  ;  suivre  les  pas;  ob- 
server les  démarches, ousuivre  lestraces.  imiter 
^jPasos  de  comedia;  incidents  de  comédie,  évé- 
nements considérables  qui  surviennent  dans  les 
cours  de  l'action  principale  d'un  drame. — Fig. 
Evénement  ridicidulesplaisants.ijChevalis;  pier- 
res placées  à  une  certaine  distance  les  unes  des 
autres  dans  un  gai,  afin  que  l'ou  puisse  passer 
d'un  côte  à  l'autre. 

Pa»«o ,  part.  pas.  irr.  inus.de  Pasar,  j  inus.  adj. 
V.  Pasado, 

Paso,  adv.  pa-sso.  Doucement,  légèrement.  || 
Tout  doux  ,   allons  doucement  ,  modérez-vous. 

Paspalo  ,  s.  m.  paspa-/o.  Bot.  Paspale  ;  genre  de 
graminées. 

Pas|»ié  ,  s.  m.  paspit!  Passe  pied;  espèce  de  dan- 
se sur  un  air  à  trois  temps  ,  dont  le  mouvement 
est  fort  vite. 

pa.«qiiiii  ,  s.  m.  pasktnn,  Pasquín;  nom  mo- 
derne d'une  vieille  statue  mutilée,  qui  est  à  Ro- 
me, et  à  laquelle  on  a  coutume  d'alUulier  de 
petits  écrits  satiriques.  ||  Pasquinade  ;  se  dit  des 
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placardteïatiriqttos  ^u' on  allât  h*  iï4a  stalwe  de 
Pasquín  à  Rome  ,  et  par  extension,  tíeS  raille- 
ïies  bouffonnes  cl  Ifiviales. 
pasquinada  ,  S.  f.   paskina-da.  Pasquinadc.  V. 

pasquín  a  sa  deuxième  aceplion. 
pasquinar,   v.  a.  prtskinar,   inus.  Pasquiniser; 

faire  des  pasqwinades-  • 

Pasta,  si  1.  pas-ta.  Pâte;  masse  formée  de  cho- 
ses pulvérisées  et  mêlées  ,  pétries  ensemble.  || 
inus.   V.    Masa.  \  Pâle  dont  on  fait  le  carton,  ij 
Fijî.  Pâle  .  constitution  .  complexión  .  caractère. 
Il  inus.V.  Hoja,  Lámina.  |  Pasta  Je  chocolate; 
pâle  de  chocolat. 
Pastado,,    part.  pas.   á\i\.  pastar. 
Prtstar  ,  V.  a.  Faire  ou   mener  paître  des   trou- 

peaux;i  '      ""':>•'!     ■  . 
Pastar,   V.  n.  Paître;  brouter  l'iierbe  en  parlant 

des  IroapeaHx,  des  animaux  sylvestres  etc. 
Pasteca,  s.  f.  pasté-Ua.   Mar,   Poulie  de  grande 
drisse;  raouflle composé  ée  lroi>  poulies  dans  le 
même  essieu:  pastèque,  galoche. 
Pastel  ,  s.  m.  Pké  ;   sorte  de  pAtisserie   qui  ren- 
ferme delà  chair  et  du  poisson.  ||  Mil.  Pâté;  sor- 
te d'ouvrage  avancé  ,  placé  dans  un  lerain  inon- 
dé ou   entouré  d'eau. 'j  Pastel  ;   gursde  plante. 
V.   Glasto.  1  Pastel  ;  cocaïne  ,  n.»rce  ;  pâle  pour  j 
teindre  eu  bleu  ,   tirée  ,  du  pastel  ;  sorte  de  cra-  j 
yon  fait  de  couleurs  palvénsées  ,    mêlées,    soit  i 
avec  du  blanc  de  plomb  .    soit  avec  du  talc  ,   et 
incorporées  avec  une  eau  de  gomme.  |  Bot.  Pas- 
tel; plante  dont  on  tire  une  fécule  qui  remplace 
lindigo  pour  quelques  «sages.  |  Pàtè  .-  arrange- 
ment de  cartes  qae  font  les  lilous.  |  Pàlé  ;  gout- 
te d'encre   loiiibée   sur  le   papier,  j  Défaut  dans 
l'impression  ,  causé  par  de  l'encre  trop  épais^^e 
ou  mise  eu  trop  grande  quantité.  |  Imprim.  Pà - 
té;  certaine  quantité  de  caractères  mêles  et  con- 
fondus sans  aucun  ordre  ;    ce   qui  arrive  quand 
une  forme  se  rom|)l  par  accident.  |  Fig.  Assem- 
blée   secrète   el   illicite;    convenlicnle.  |  Pastei 
embote;  pâte  en  pot  ;  hochepot.  — Fig.  Gros  pâ- 
té ,  personne   grasse  et   trapue.  |  Descubrir  el 
jjíiífeí  ;  décou\rir  le  pot  aux   roses,    éventer  la 
mine  ,   faire  échouer  un  projet.  |  Pastel  de  ier- 
nera;  godive;iu:  pâté  chaud  de  hachis  de   veau, 
etc. 
PMMtcU-ja,  s^.  m.  dim.  de  pastel. 
Pastelería,    s.    f.   pastéléri-a.    Pâtisserie  ;  pâle 
prépaiée  et  assaisonnée  ,  qu'on   fait   cuire  ordi- 
nairement dans  le   feu.  I   Pàiisicrie  ;  art   de  la 
pâtisserie.  |  Pâtisserie;  endroit  où  Von  confec- 
tiohne  ,  où  loii  vend  la  pâtisserie. 
Pastclcrillo  ,   s.  m.  dim.  de  pastel. 
PMstelerito,  s.  m.  dim.  d*' pastelero. 
pastelrro,  r«.  s.pastélé-ro.  Pâtissier:  celui  qui 
fait   des   pâtés  ou  autres  pièces  de  four.  ||  Mal 
pastelero  ,  gâte-pâte  .  mauvais  pâtissier. 
Pastelillo,,  i«o.  s.  m.  dim.  de  pastel.    \\  Espèce 

de  petites  iourtes  ,  de  confitures. 
pastelón  ,  s.  m.  aug.  de  pastel. 
pastero  .  s.  m.  pasté-ro.  Celui  qui  jette   dans 
des  paniers  appelés  capachos  la  pâte   que   for- 
ment les  olives  écrasées. 
Pastilla  .  s.  f.  pastill-a.  Pastille;  composition  de 
pâte  sèche  el  odorante  ,  de  diverses  tombes  ,  et 
dont  on  se  sert  pour  parfumer  l'air  d'une  cham- 
bre, en  les  brûlant.  Se  dit  aussi  des  petits  pains 
-  ronds  faits  avec  du   sncre  .  des  aromates  ,~cles 


.  sucs  de  planté§"'j  des  ju-   de  iVuiis,  i-ii. ,   et 
que  l'on  mange  comme  agréables,  au.  goùi  u». 
utiles  à  la  santé.  IJ  Fig.  Gastar  past'lLlài^de,^ 
co  ;  donner  de  belles   paroles,   proraetUe  ¿Ij^ 
qu'on  ne  tiendra.  .    »,*¿" 

Pastinaca»  ,  s  f.  pa5ítna-/.a.  Ichlhjol.   Paslena- 
que  ;  lioisson  du  genre  des  raies.  !¡  inus.  Y.  Zag 
nakoria. 
Pastina!*  ,   s.  f.  pi.  pdfti-nass.  Vaincs   [làturcs, 

lieux  incultes.  ' . 

Pastisou,  s.  m.  pflíííííon.-  Bol,  Paslisson;  genre 

de  courges.  '  .     . 

Paste,  s.  m.  pas-fo.  Action  de  paître.  ||  Pâiurç,, 
pâturage.  ;  tierbe  dont  le  bctuil  se  nourrit.  |J  Pâ- 
ture, nourriture,  alimeut.  il  Pài;  mangeaille  des 
oiseaux  de  fauconnerie.  H  Fig.  Pâture  ;  ce  <jui 
nourrit  l'esprit  ou  l'âme.  {}  Aliment  du  feu  ,  «te. 
Il  Apasto;  en  abondance,  à  foison,  h  Fig.  Pas- 
to de  alma.1  ce  qui  entretient  l'esprit.  iJ  ,4  todo 
pasto;  à  tous  les  repas.  ; 

Pastoforio.  s.  m.pastufo~rîo.  Pastophoric;  par- 
che d'un  temple  ,  tabernacle.  l^Paslophorie  ;  k9^ 
bitation  des  paslophores.  ,-  .^ 

Pastóroros  ,   s.   m.    /Misto/'o-ross.   Pastophor^^ 
prêtres  qui  portaient  les  images  des   dicnv  sur 
des  lits.  Il  Pastophores;  ceux  qui,  chez  les  Egyp- 
tiens, olaienl  le  voile  qur  cachait  une  divinité.;. , 
Pastor  ,   s.  m.  pastor^  Pasteur  ;   celui  qui   po^r 
sède  ou  qui  garde  des  troupeaux  ;  ne  se  dit  guè- 
re qu'en  parlant  des  peuples  anciens,  il  Pasieufi 
-  celui  qui  exerce  une  auloritt'   paternelle  sur   un 
peuple  ,  sur  une  réunion  d'hommes  ;   s'applique 
surtout  à  .lésus-Christ  et  aux  évèques. ,  aux  cu- 
rés. Il  Pàlé  ;  goutte  d'encre  tombée  sur  le  papies. 
Il  Pastor  universal  ó  sumo  ;   le  souverain    poiir 
life  ,  le  pape.  H  Buen  pastor  ,-  bon    pasteur  ,  at- 
tribut  de  J.   C.  Il  ^i/MJa  de  pastor,  géranium, 
bec-de- grue,  plante. 
Pastora,  s.  f.  pasto-ra.   Bergère.   V.   Pastor*\\ 
La  divina  Pastora  ;  la  Vierge.  -  '  s^ 

Pastoral,  adj.  Pastoral;  champêtre;   qui  appar- 
tient aux  pasteurs  ou  bergers,  et  en  général  aus 
personnes   des  champs.  ||  Pastoral  ;   qui  retrace 
le  vie,  les  mœurs  pastorales.  |1  Pastoral  ;   se  dit 
aussi  des  choses  qui  appartiennent  aux  pasteurs 
spirituels- Il  Carta  pastoral;    lettre    pastorale; 
mandement  d  évêque. 
Pastoral,  s.  f.  Pastorale  ;   pièce  de  ihcâlrc   dont 
les   personnages  sont    des  bergers  el  des  ber- 
gères. 
Passtoralnientc  ,  adv.  pasloralmén-té.  .V  la  ma- 
nière des  bergers. 
Pastorcien  .  itl«,  ita.   s.   f.   dim.    de   pastora. 

Pastourelle. 
Pastorcico,  illo,  ito.  s.  m.  dkru^eipastor.  Pas- 
toureau ;  petit  pasleur. 
Pastoreado  ,  part,  pas  de  pastorear.  V.  ce  mol . 
Il  adj.  Mené  paître.  1¡  Conduit  ,  mstruit .  ps(S.to- 
raleraent.  ,,.   , 

Pastorear,  v.  a.  Mener  paître,,  gàtder  les,  .trou- 
peaux, (i  Fig,  Conduire  .  inslruire  pasloralcmenl 
ses  ouailles,  en  parlant  d'un  é\èque  ,  d'un  curé. 
Pastorela  ,  S.  f.  pastoré-la.  Mus.  Pastorelle  ;  air 

dens  le  genre  pastoral  ;  en  mesure  à  six-huit. 
Pastoreo,    s.  m.  pasioré  o.   Etat,   lonclion   de 

berger. 
pastoría  ,  s.  f.  Füiiction   uu  assemblage  de  ber- 
gers, ■"."'-sr-  ' 
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Pasloricio  ,  cla.  adj.  V.  Pastoril. 

Pastoril,  adj.  V.  Pastoral. 

PaMturlIiueute ,  adv.  Pasloralmenle. 

t*u«*to«i(lud  ,  s.  f.  pastossidadd.  Mulcsse;  ([uali- 
lé  de  ce  qui  est  mou. 

Pn«tuittt  ,  «a.  adj.  pasto- sso.  Pâteux;  gros,  gras, 
replet.  ¡¡  Paleux  ;  se  dit  d'un  pinceau  nourri, 
gras  et  îuoelieux  ,  et  des  chairs  peintes  large- 
ment etc.  Il  Moelleus  doux;  se  dit  des  lii]ueurs, 
du  vin ,  des  étoffes  etc.  ||  Poner  pastosa  una  co- 
sa ;  assouplir ,  rendre  souple ,  mou. 

PaHturu  ,  s.  f.  postou-ra.  Pâture;  nourriture  des 
animaux,  ¡j  Nourriture  qu'on  donne  en  une  fi)is 
«ux  bœufs.  Il  Faissosi  ;  pfttiire  dans,les  forêts.  || 
Gaguage  ;  pàlif  du  cerf,  du  bétail. 

Pastur«Ke,  8.  m.  pastourag-hé,  Pâturage  ;  lieux 
où  les  bestiaux  pâturent.  |1  Ce  qu'on  paie  pour 
le  droit  de  pâturage. 

pasturar ,  v.  a.  inus.  V.  Apacentar  ,  Ali- 
mentar. 

Pasura ,  «.  f.  passou-ra.  Bot.  Passoure  ;  fruit 
du  conori. 

Pata,  s.  i.pa-ta.  Patte  ;  se  ilit  du  pied  des  ani- 
maux quadrupèdes  qui  ont  deé  doigts  ,  des  on- 
gles ou  des  griffes;  et  de  ceîui  de  tous  les  oi- 
seaux i  l'exception  des  oiseaux  de  proie  ¡  Patte; 
se  dit  aussi  des  pieds  de  certains  animaux  aqua- 
tiques ,  comme  l'ccrcvisse  ,  le  homard  etc, ,  et 
Je  certains  insectes,  comme  l'araignée,  la  mou- 
che etc.  Il  Cane;  la  femelle  du  canard.  ¡  Patte; 
morceau  d'étoffe  qui  couvre  l'ouverture  des  po- 
ches d'habits.  ¡  Fig.  Pata  de  cabra;  obstacle, 
incident  imprévu  qui  retarde  la  conclusion  d'une 
affaire.  ¡  Fig.  Pata  de  gallo.  V,  Gallo.  |  Paía 
de  león  ;  patte  de  lion  ,-  pied  de  Lion  :  plante,  ,'j 
Pata  de  pobre;  jambe  enflée  et  couverte  de 
plaies.  I  Pata  galana ,  homme  ridiculement 
masqué;  qui  écarte  la  foule  dans  les  processions 
de  la  fête- Dieu.  }  A  la  pata  coja;  à  cloche-pied; 
certain  jeu  d'enfants.  ¡  Ü  pata;  fam.  à  pied.  Il 
A  pata  llana  ;  uniment,  sans  affectation  ,  sans 
cérémonie.  ¡  Enseñar  ó  sacar  la  pata;  on  le 
dit  d'un  homme  de  fortune  qui,  par  quelque 
action ,  décèle  la  bassesse  de  son  origine  ;  mon- 
trer le  bout  de  l'oreille.  ||  Pafa  hendida  ;  pied 
fourchu  ,  pied  fendu.  ||  Patas  arriba  ;  sens  des- 
sus dessous. 

Pata  ,  adv. /)rt-ía.  C'est  un  rondu  ,  c'est  un  prêté 
rendu;  tour  qui  en  vaut  bien  un  autre  qu'on  nous 
a  fait. 

Patabie ,  s.  m.  pata-bié.  Bol.  Patabié;  plante 
de  la  famille  des  rubiacées. 

Patae  ,  s.  m.  Patac  ;  ancienne  monnaie  d'Avi- 
gnon, équivalant  à  deux  denniers. 

Pataca  ,  s.  f.  pata-ka.  Patacón.  Reaide  à  ocho. 

pataco,  ca.  adj.  V.  Patan. 

Patacón  ,  s.  m.  Pataque  ;  monnaie  d'argent  du 
poids  d'un  onze  ,  qui  a  cours  à  Batavia  ,  au  Bré- 
sil et  en  Turquie. 

Patache  ,  s.  m.  paiat-c/ié.  Mar.  Patache;  bâti- 
ment léger  ,  employé  au  service  des  grands  na- 
vires, pour  aller  à  la  découverte  et  pour  envo- 
yer des  nouvelles  en  diligence.  Se  dit  aujour- 
d'hui des  bâtiments  de  Douane,  et  de  certains 
bateaux  qui  servent  au  transport  des  passagers, 
sur  quelques  fleuves  ou  rivières. 

patada,  s.  f.  pata-da.  Coup  donné  avec  le  pied. 
Il  Fam.  V.  Paso.  \\  Trace  ,  empreinte  du  pied. 
TOMO  Vi 


Il  No  dar  pié  ni  patada  ;  ne  se  donner  aucun 
mouvement. 

PMtagou ,  s.  m.  patagón.  Cehii  qui  a  de  grands 
pieds. 

PMtwtfOuiila,  s.f.  palagonou-la.  Bot.  Patagonule 
genre  de  plantes. 

PatttgorriUo,  a.  s.  palagorill-o.  Eagoùt  de  fres. 
sure  de  porc  hachée  très-menu. 

PatNgna,  s.  f.  pata-goua.  Sorte  d'arbre  ia  Chili. 

PatalcOM,  s.  m.  [t\.  patai-kos.  Palaiqucs;  images 
de  dieux  sur  la  poupe  des  vaisseaux  des  phéni- 
ciens. 

Putala,  s.  m.  pala-la.  Mylh.  Ind.  Patala  ou  Pala- 
lam;  l'enfer  des  indiens. 

Patalear,  v.  n.  Remuer  vivement  et  légèrement 
les  jambes  ou  les  pales.  ||  Trépigner  ;  battre  les 
pieds  contre  terre. 

Pataleo  s.  m.  patalé-o.  Trépignement;  action  de 
trépigner.  ||  Bruit  qu'on  fait  en  trépignant. 

Pataleta,  s.  f.  patalé-ta.  Accident  qui  prive  du 
sentiment,  qui  cause  des  convulsions  dans  les 
jambes,  etc.  !l  Engagement;  effort,  entreprise 
ridicule. 

Patalctllla,s.  f.  patalétill-a.  Danse  qui  consiste 
en  entrechats  et  à  frapper  du  pied  contre  terre 
en  cadence. 

Patan.  ua.  s.  Patand;  paysan  lourd  et  grossier. 
Il  t]elui  qui  a  de  grands  pie  ds. 

Pataueria,  s.  f.  pataneri-a.  Grossièreté,  rnstici- 
té,  rudesse.  |  Simplicité,  ignorance. 

patar,  s.  m.  Patar;  petite  monnaie  de  Flandre, 
de  Hollande,  etc. 

Patarata,  s.  f.  patara-ta.  Mensonge;  sornette, 
conte.  Il  Compliments  affectés. 

Pataratero  ra,  adj. et  s.  pataraté-ro.  Lanternier; 
faiseur  de  contes,  diseur  de  sornettes. 

patorraez,  s.  m.  parraez.  Mar.  Galauban  ou  gala» 
ban;  gros  câble  qui  retient  le  mât. 

patas,  s.  m.  pa-tass.  Mamm.  Patas;  singe  à 
museau  large. 

pa  tata,  s.  f.  pata-ta.  Bol.  Pomme  de  terre;  plan- 
te du  genre  des  solanums,  dont  les  racines  sont 
garnies  d'une  multitude  de  tubercules  bons  à 
manger,  auxquels  on  donne  le  même  nom.  | 
Patate;  plante  du  genre  des  liserons,  qui  a  de 
groses  racines  tuberculeuses,  semblables  á  des 
pommes  de  terre,  j  Patate;  onomatopée  du  ga- 
lop du  cheval. 

patatús,  s.  ra. /)aiufou««.  Fam.  Attaque;  mala- 
die subite. 

pataviuidad,  s.  f.  }>a(avin¿-da(/cí.  Bot,  Patavini- 
té;  style,  façon  de  parler,  inclination  des  habi- 
tants dePadoue. 

Patavino,  ua.  adj.  pata-vino.  Habitant  de  Pa- 
doue;  qui  appartient  à  cette  ville  ou  à  ses  habi- 
tants. 

Patam,  s.  m.  V.  Patache. 

pate,  s.  f.  pa-té.  Blas.  Terme  de  blason;  croix  pat- 
tée,  qui  a  les  extrémités  en  forme  de  patte. 

Pateado,  da.  part.  pass.  de  patear.  Trépigné,  e. 

pateadura,  s.  i.patéadou-ra.  Trépignement  des 
pieds. 

Pateamiento,  s.  m.  patéamiénr^o.  Action  de  la- 
per du  pied. 

patear,  v.  a.  Trépigner;  battre  des  pieds  contre 
terre. iiDonner  des  coups  de  pied.nTrotter;  cou- 
rir; se  donner  beaucoup  de  mouvement  pour  une 
affaire.  ||  Etre  très^irrité,  trépigner  de  colère. 
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vaÉrcliinniios,  s.  m.  \)\.  patéli-vmfi,n^s,.  i^n^om. 

i*alollimancs;  tribu  d'insoctes  carolùqucg.  ,, 
Patpiitftv^-'i'-  ît«<vit-;<a.  raicUii'";  paieJ^U; !■)>%■ 

clicz  les  /'rusicns.       '  ■ 

paicna,  s.  (.  pulé-na,  Sarle  de  graiitlc  nu';daille 

,  que  portent,  sur  la  pQilrine;  lei>  paysannes  es- 
pagnoles. Il  Patène;  vase  sacré  fuit  en  iornic  de 
petite  assiette  qvû  sert  à  couvrir  le  calice  et  à  r«- 

;  v^y<»T  l-hosiie,  et  qu'on  donne,  á  l^i^er.aux 

personnes  fiiUi  font  l'otfrande.  '.,'-., 

l»j»tciite,adj.pq/'i.n-<<;.  Patent;  ouvert, découvert, 
visible;  sans  embarras.  |  Fig,  Clair,  évident, 
manifeste. 

Patente,  s.  f.  palóa-íé  Patente;  brevet.  |  Paten- 
te; lettre  de  róceptiuti  dans  une  confrérie.  ¡(  Pa- 

;;jtiAle;  lettre  tl'obédience  pour  passer  d'un  cou- 
,vcnt  à  u.-!  autre.  H  V.  Certificado.  ||  Bienvenue; 
<lroit  qu'on  paie,  repas  qu'on  donne  en  entrant 
dans  uu  corps.  ||  La  patente;  bienvenue,  entrée 
dans  un  corps  ||  Patente  de  represalias  ;  repré- 
sailles, ce  qu'on  fait,  qu'on  prend  pour  s'in- 
demniser ou  se  venger.  |  Letras  patentes;  let- 
tres pattentes;  nom  de  toutes  lettres  du  roi  en 
parchemin,  scellées  du  grand  sceau. 

PrtteMteniente,  adv.  paténtémén-té.  Patcmraent; 
d'une  manière  publique,  patente. 

Patcntisimo,  ma.  adj.  sup.  de  patente. 

Potvra.s.  f.V,  Paiera.  |  Ant.Patère;  espèce  de 
soucoupe  de  bronze  oa  d'argile  munie  quelque- 
fois d-nn  manche,  dont  les  anciens  faisaientusa- 
gc  dans  les  sacriiices.  ||  Patère;  ornement  de 
cuivre  doré  à  peu  près  de  la  forme  d'une  patère 
antique  qui  est  vissé  à  l'extrémitéde  ces  verges 
de  fer  droites  ou  en  croissant,  dont  on  se  sert 
pour  tenir  écartés  et  drapes  les  rideau  d'un  lit 
«u  d'une  fenêtre. 

Putci-iial,  ad].  Paternel;  du  père,  qui  .appartient 
nu  père.  1  Paternel;  qui  vient  du  père,  qui  est 
du  côté  du  père.  ||  Paternel;  qui  est  tel  qu'il  ap- 
partient à  l'état,  à  la  qualité  de  père. 

Patci-ualmento,  adv.  palérnalmén-lé.  Paternel- 
Icraent;  en  père,  comme  un  père  doit  faire. 

Paternidad,  s.  L  patérnidndd.  Paternité;  état, 
qualité  de  père.  l|  litre  qu'on  doune  aux  reli- 
gieux prêtres.  ,    ,,     ^..   .  ,.     , 

Patcrnizar,  V.  J},,po{i^r|»is^ar,  Patiprni^^ç;  ^çsem- 
bler  à  son  père.  "  yi.ni-'' 

Paterno,  na.  adj.  pa^^^^^^o.  ^rP&i'^^mUtS^^^' 
partient  à  un  pprçrfi  ,;);or;J.:.i  -.f.n'fc  'vni-r-í 

Pfttornostcv  ,  ^v  ip?l,f  v-iWre.itWÇS/iflf  ,l}lfîfOS 
nœnd  tres-sejrré,  ■!:,',■,-.-:■..-.,,,,,■  ■■    ..•.: 

Patersona,  9.  f.  palérso-na.  Bot.  Patersoae; gen- 
re de  plantes  de  la  familledes  in  idées.      \ 

Patesca,  s.  f.  palés-ka.  Mar.  Poulie  coupée  ou  à 
dents;  «Ue  a  scin  echarpe  étauchée  d'un  côté 
pour  ypasser  la  bouline. 

Paielttf  s.  m.  patá-la.  Boiteux,  cagneux  ,  etc.  (| 
JVo  fo  hiciera^  no  lo  digéra,  ó  no  digéra  maspa- 
.jt«ftnsfl,^jli/i>nei^^Hd:gn,^ropi)^  ,i,pu(-à-fait 

patéticamente,  adv.  paléttkamén-té.  Paihéti- 
qaemcnt;  d'une  manière  pathétique. 

Paté^Meq  ,  ca.  âdj  paté~tiko.  Pathétique;  qui 
émeut  l«spassiiins.|iSoniimenial,  touchant,  qui 
a  le  senLip^co,l,,i!iViir,prlflcipp,9,5i,T>our  objet. 


PatialbUio,  s.  uu  tPapiàlbîlïai:';,:Z^  mí" 
patiimlario,  a.  ad],  ualiboula-rio,  |Pati))ntsjiçe; 

qui  upparli9^(.3u,^ívjf,.qifi  est  á.<í4\ú^¡^ÜMt 
degibct.     ,^^^   r!.v)  ■  ■,  -lO  ■  A      >')r  '  ,'   i- 1.  V- 

PatiiMilo,  s.  m,^.pffiÍrJ)p¡^f.o^i^ffji,e!^cfí^ 
bourrçau  exécute^cef]i,)i,  )q%s^nt  ^pnclarapés  à 
être  pendus.        '  /    '"  .    ,      ;   '; 

Patiea,  s.  m.  dim.  de  pala.  Se  dit  ironiquement' 
d'un  grand  pied.  |  Poner  de  páticas  en  laccflle; 
mettre  à  la  porte,  congédier;  chasser  de  Cjiez  soi, 

PaticUnip,  s.  m.  inus.  patiiis-mQ.  Jf^^l^y cisme; 
prostitution,  impudieilé.     ,    ,    -  j,iq,¡'ij-'"'-íir 

pático,  s.  m.paii-ho  Oison;  pe^¡l^c¡y^|p^.,!,^j. 

Paticojo,  ja.  adj.  V.  Cq/ü.  ,,      '    ' 

Patiecillo,  s.  m.  dim.  de  patio.         .' 

Paticstebado,  da  adj,  patiùstéha-do-  Caçncux; 
qui  a  les  jambes  arquées.    .         iinxri  ■■)  j.  .1 

Patiliondido,  da.  adj.  palíéndi-d9f,i¡M\^M  jpicd 
fourchu,  en  parlant  des  animaux,  JÎBifùtqiie; 
fendu  en  deux. 

Patilla,  s.  f.dmi.  de  jmta.  \  Certaine  position  des 
doigts  sur  la  guitarro,  certaine  manière  de  pin- 
cer. I  Mar.  Cheville  de  fer,  espèce  de  pivot  sur 
lequel  se  meut  le  gouvernail  d'un  vaisseau.  || 
Détente  d'une  arme  à  feu.  |  pi.  Patillas,  favo- 
ris; poils  de  barbe  à  côté  de  l'oreillc^l  Ppp,.  Le 
diable  à  cause  de  ses  longues  griffes. 

Patilla  s.  m.  dim.  de  ;)aio. 

Patiuia,  s.  f.  pati-jna.  Bot.  Pati>ne;"gení¿t  de 
plantes  de  la  Guyane.  '    ,  V   , 

Patiniacizo,  xo.  adj.  patima^-iç.Qnjii^j^jûkk^cs 
pied  fourchus.  '  '''  ,  '' 

PatlinuleñUjña.  ad'].palimidé-gno.  Se  dj|.  des 
chevaux  qui  ont  les  sabots  comme  les  mules. 

Patin,  s.  m.  dim.  depalio.  Petite  court.  ¡1  Ornyth. 
Pierre-garin  ou  grande  hirondelle  demerj  genre 
d'oiseaux  aquatiques. 

Patina  ,  s.  f.  pati-na.  Patine;  oxyde  Ver  de  bron- 
ze; vert-de-gris,  noirâtre  qui  se  forme  sur  les 
statues  et  les  médailies  de  bronze  de  l'antiqui- 
té, et  qui  leur  sert  en  quelque  sorte  de  vernis. 

Patines,  s.  m.  \}ï.  pali-néss .  Patins;  chaussure 
garnie  de  fer  pour  glisser  sur  la  glace.    , 

Patinable,  adj.  patina-bU.  Xa\^s^t'^' i^^i^ewi 
être  patiné.  ■ 't)i. 'lU-urillr  ' 

Patinillo,  s.  m.  dim.  depatii\.,:^  u-^ernio  r:, 

Patino,  s.  m.  Y.  Paíícíi.  t^-    i/Wj^î--» 

Patio,  s.  m.  pa-tio.  Cour  d'une  màisofl^i  .^ÛB  co- 
lége.  ¡  Parterre  d'une  salle  de  spectacle.  ]  Cloî- 
tre ;  galerie  carrée  d'un  noonastêre,  '  Estar  à 
patio;  se  dit  dans  les  université^  ^^^,  i^ij^îànts 
qui  vivent  à  leurs  dépens,  ,  ^  ,  ' -^'^^  /  , 

patira,  s.  m.  Mamm.  Patire;  cocïon  d'Àm6rique, 

I  Petit  tap'is  en  lisière  que  les  taillcurs.mettent 

sur  les  boutonnières  quaud  ils  emploien^  îç  fer. 

Patita,  s.  f.  dim.  de  paia.  '     ifi" 

patitieso,  a.  adj.  ^jatitia-J$o,,.Fanp.,  Ç^îui  que 

quelque  accident  prive  de  tout  scntimetit ,  rend 

immobile.  ¡Etonné,  interdit,  stupéfait., »  Qui 

marche  avec  affectation,  la  tète  haute,  le  èorps 

raidc.  ¡  Fam.  Qui  a  les  pieds  engourdis.  ' 

patituerto,  ta.  adj.  y>atí'íou¿r-ío.  Cagneux  ;  qui 

a  les  jambes  tortues,  j  Qui  est  de  travers,  qui 

l'IftiffH  t  tfmciTffi'I  II  .Oí';-.'!¡-}-:     • 
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B»aâtcaiiibo.  tt.  iulj.  im<»zrtW-^lW:'pt^i'*( Ti^fe  jiimbcs 

courbóps  Pti  dehors)' "'  '''  ' 

pato.  s.  m.  Oriiilh.  Oie;  genrc''(l''fiisr;ni\  de  l'or- 
dre des  j)alniip^¿f<»s  í'íímvtcnnnt  drs  nnimaux 
qui  vivciil  en  cintrai  dans  les  prairies  et  rian^ 
les  inarais  on  ils  tnangent  des  plantes  minatiques 
et  des  graines.  |  Instar  ó  venir  hecho  iitihffíto; 
être  toute  monillo  on  en  sueur.  -'  '<>  . 

paib."<i».'îi(li-  pn-to.  Ega\;  se  Hit  snrtont  an  jeu. 
•  ÍMS  baza.s  son  pnlns  ;  les  levées  sont  éj^ales. 
\Pata  es  la  traviesa;  quitte  à  <{nilte;  se  dit  dt; 
dint  personnes  qui  se  sont  trompées  muluclle- 
mcnl.  -à 

PutochailA,  s.  f.  ;)afo<rA(i-(ía!,'lBíliétí^í^sblHá^(!, 
impertinence,  grossièreté. 

Patoîfpnésico,  ca.  adj.  pntog-hêrié-ssi'n.  l^atho- 
génésique;  qui  appartient  à  la  pathofïénCiie. 

Patogi-néiiis,  s.  f.  patnr]-hiU\ê-ssiss.  Méd.  Patho- 
g'énisie;  partie  de  la  médecine  qui  a  ponr  objet 
le  traiiemenl  et  le  développement  des  maladies. 

Patoanoni'mlf».  ca.  aJj.  pirt''ijl^omn-niko.  Méd. 
Patognomonique  ,*  se  dit  des  signes  ou  symptô- 
mes qui  sont  propres  ,  pnrtu  aliers  i\  la  santé  ou 
à  chaque  maladie,  et  qui  en  smt  inséparables. 

patojo,  n.adj.  Qui  a  les  jambes  tortues,  les  pieds 
en  dedans, qui  marche  comme  un  oie. 

Pntoia,  s.  f.  pato-Ia.  râtelle:  étoffe  de  soie  de  Su- 
rate. '  ■  '    '     '.i  •'•-"'  '"■"■■■•      -    -   - 

Patología,  s.  t.  pniolhri-hia.  Pathologie:  partie 
de  la  médecine  qui  traite  de  la  nature,  des  cau- 
ses et  des  symptômes  des  maladies. 

palolAgico,  c'a.  adj.  Pathologique;  qui  appartient 
;\  la  pathologie. 

Patoloîçlsta,  s.  m.  V.  Vntólnrjn. 

patütoso;  s.  m.  pato-logo.  Palhologiste;  qui  s'oc- 
cupe de  pathologie. 

patoriiania,  s.  f.  palomani-a.  Patht>málfi1e;  espè- 
ce de  démence.  '  '  ' 

Paton.  n.  Qui  a  de  grands  pieds,  qui  a  dé  grandes 
patti^s.  I  Pataud;  jeune  chien  qui  a  de  grands 
pattes.     ,    -'"  •'"' 

Patopeyà,  s.  t.  fi^àïopé-ia.  Rhéth.  Patopée;  figure 
de  rhétorique,  par  laquelle  on  exprime  l¿s  mou- 
vements de  l'àme.  :;^.l/L.  I 

Paforeai ,  S.  m.  Orniih.  Patoréal  ;  canaid&a 
Chili. 

Paiéfl.  s.  m.  pi.  pn-toss.  Pathos,  chaleur;  empha- 
se affectée  et  déplacée  dans  un  discours  ,  dans 
un  ouvrage  littéraîte. 

Patraña,  s.  f.  ))atra-;ai»<t.'.^j?aiisfeehbtrvellc,  conte 

faitàplaisîr.^     '^'■-'''"■■■'•'^^^-^>^'.•'•Vr 
Pntr^ñnela,  s.  T.  dim.  âo  patraña:".]  ^  \ 

Patria.  S.  f.  pa-tria.  Patrie;  le  paVs  flÎif'l'oïiiV  pris 
naissance.  |  Patrie  ;  la  province,  la  ville  ou  l'on 
est  né.  I  Fig.  Patrie;  la  nation  dont  on  fait  par- 
lie  ,  la  société  politique  dont  on  est  membre. = 
Lieu  où  nail  une  chsse,  on  elle  se  trouve,  [j  Hom- 
bre sin  patria  ;  juif,  errant  ;  boramc  qui  va  et 
vient.      .     .       ^     ,  ■'''.'"'    'ir'""'  ■    •'' 

Patriarca , S.' vx'iy'ñmá^í^-^'i^: i?1*lrlèrrchè: rurni  tfèn- 
né  àpUisieursipersonagesder.Vncien  "testament. 
11  Patriarche;  premier  instituteur  d'un  ordre  re- 
ligieuï.  [I  Patriarche  ;  titre  de  dignité  donné  à 
certains  préTdts.  t|  Darse  utxa  vida  como  un  nct- 
triarcd;  être  dans  la  paille  jusqn'auvcritre,  e\rc 
comme  un  Coq  en  prâie.      '         ''■'"'  i 

patriarcado»',  i: Ái:'p'átriañtík-¡ib.*  Pàlrîinrcaiî. 
dignité  du  patriarche.  ||  Patriarcat  ;  jundiciioff 


dii  patiiarche-.'  '    >"'^  .Iq  .ni  >  ,*ini<i#rtii  -.< 

Pairlarcailo,  s.  m.  V.  PafrfrtV(*/irf</W:''i'i''' '"  "' 

Patrlalcal  ,  adj.  m.  Patriarcal;  qui  apl^fritfnt  à 
la  dignité  de  patriarche.  ¡  /'atriarcal;  qui  tt  rap- 
port aux  anciens  patriarches^  et  par  extenfi;  qui 
rappelle  la  simplicité  de  leurs  moniVi*. 

patriavcalmonto  ,  adv.  pntriarhohnni-ViKVA- 
triarcalemenl  ;  en  patriarches  d' titit*  vinnüMC 
patriarcal.  '       i   i- 'V     .'')1oii^g<j 

patrlacarto,  s   m.  V.  Vti'tHai*iii1i\fëy'''>  '"''•»<ï 

Patricia,  s.  f.  patri-iia.JiM.  Patricîe;  g«nié  de 
plantes.  |  iMyth.  Patricic;  surnom  d'ÎMS.    •  ' 

Patririado,  s.  m.  patrizi<t-ilo.  Patriciat;  dignité 
de  patrice.  '•    '  • 

Prttrlciaao.  s.  m.  patriiia-no.  Patricien, 'StCta- 
teur  de  l'hérotique  patricé.  '    -    •♦»ii'5ii»*;j 

Patrlcltlio,  s.  m.  iiius.  V.  Pflrfic/rit'd.'  '"'1  :'' 

Patricio,  s.  m.  palri-tio.  Patricien;  titri-d^me 
dignité  institué  dans  lempire  romain,  parCons- 
tnnfin.  ¡  Patriciens;  se  dit  de  feux,  qui,  parmi 
les  romains,  étaient  issus  des  premiers  sciiu- 
tcurs  institués  par  Uomulas.  1  Qui  concerne  la 
patrie,  les  patriciens,  et  leur  dignité. 

Pairicos.  s.  m.  pi.  patri-l:oss.  Patriques  }  sacri- 
fices en  l'honneur  de  Mvthra.  chez  les  perseë. 

Patricdad,  s.  f.  V.  Patrimonialidad.'^  ■'>'*'"> 

Patviinoiiial,  adj.  m.  Patrimonial;  qni  est  do  pa- 
triinonie.  ,'  JPatrimonial  ;  qni  appartient  à  quel- 
qu'un à  raison  de  sa  patrie,  de  son  père.  [  Pa- 
trimonial, douiainial,  du  domaine. 

Patriiuoiiialidad.  s.  f.  Patrimonialilé;  qualité  de 
ce  qni  est  patrimonial. 

patriinouiaiixar ,  v.  a.  Patrimonialiscr  ;  rendre 
un  bien  patrimonial.        *  •■  "'  "    iib  vi*.. 

Patrimonio,  s.  m.  patrírríif^iittéí'P'álfifttMit^,  bien 
dont  on  a  hérité  de  son  père,  de  ses  b'IcUIî.  f  Fig. 
Patnmonic;  biens  acquis  par  quelque  litr#; 

patriinos,  s.  m.  pi.  Ant.  7>atrtmes;  ceux  dont  le 
pore  et  la  mère  vivaient  encore.  '     • 

Patrio,  a.  adj.  pa-trio.  Qui  concerne  la  patrie.  ¡ 
Paternel  ;  qui  appartient  au  père  ,  qui  vient  de 
lui.  I  Patria  potestad  ;  puissance  palernolle. 

patriota  ,  s.  un.  inus.  Patriote;  reloi  qui  ahne^sa 
patrie  ,  et  qui  cherche  lui  être  nlilo.  |  Compa- 
Iriole.  ■     '    \^  •       '■'•^ 

patrióticamcíttci  àéVÎJ^àtr^'otï'ftami^n-fd.  fSitrio- 
tiquemcnt;  eu  patriote.  ;    :o.i¡ 

patriótico,  a.  adj.  Patriotique;  ()trl«f()aTtiefitiau 
patriote.  '    ;    ;  -    ,  m  ' 

Patrotisnio,  s.  tu.  patriotts-mo,  Palriolismerfa- 
raclère  d'une  patriote,  amour  de  la  patrie. 

patripasianosi ,  s.  'm.  pi.  patripassia'-tioss.  Sect. 
rel.  Patripassiens  ;  scctairesqni  attribuaient  au 
père  (Ditni  les  souffrances  du  fils.    .1.  C'i 

Patrisia,  ^.  f.  patri-ssia.  Bol.  Patrisie  :  i-ciiro  de 
plantes. 

Patrística  ,  *.  f.  Pàlristique  ;  scienèe-dbS'èhoses 
relatives  aux  pères  de  l'Eglise.  •'''/  ^  ^"«'tl 

patrocinado,  dá'.'p^rií  p*á5:'dé/)tf(r*eíwí<»i*/»llro- 

Patrocinar,  V.  a.  Prtrtéger;  fekAi^lr, 'défendre 
favoriser,  traiter  favorablement,  aiipuyfr'de  son 
crédit.        ■  ''      "'■      »"«'»"««9»»'»»i;«. 

patrociiiioy  &.  tr¡/fáh'óii--ixin."Khr1',>"pnilt¡cüon, 
favrnr  ,  appnV;  i'F^'infi't'ftuií'Ün  B9f>li|:nc  à  la 

'  sollicitation  de  Philip^iclV;  q>àf  ■gull  «s  états 
sous  la  prùtcciionde  la  Saîhtc'-l'lÈrgc. 

pntrbtlb',^.  ni.  7>iifro-!.Tr),  eoncKylî'Patthcle;  gen- 
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re  de  coquilles.  VTW'yt'Ii:  PairocÎè}=lAïti*a*fAi<éiiU- 
le,lué  par  Hector  au  siège  de  Troie.        hotê*! 

Patron,  s*  m.  Patron  ;  protecteur  ,  se  dit  dúl^ailnt 
dont  on  porte  le  nom,  de  celui  sous  l-invocation 
duquel  une  éj;!ise  est  dédiée,  et  de  celui  qxrnn 
pays,  unft  ville,  une  confrérie,  une  coinntunanlé 
réclame  comme  son  protecteur.  ¡  Patron;  colla - 
teurd'unbénélicc.  ¡  Patron;  maîtredevaisseanx; 
celui  qui  Cüinmaniie  aux  matelots.  |  Maître  dn 
logis;  se  dit  surtout  de  celui  qui  loge  des  sol- 
dats. Il  Patron;  modèle  sur  lequel  on  travaille.  | 
A  coTtcha  patron  ;  expression  des  soldats  pour 
se  louer  de  leur  hôte  et  de  leur  logement,  j  jrar.  ' 
Patron  du  nave  ;  maître  de  navire.  \  Patron  de 
ianc/ia,- maître  débarque.  J  Patron  pitiro  engar- 
far;  sujet  où  l'on  greffe. 

Patrona,  s.  f.  patro-na.  Maîtresse;  du  logis  où  lo- 
gent des  soldats.  ¡  Patronné,  galère  patronne; 
la  première  après  la  capit.ine. 

Patronado,  s.  m.palrona-do.  Patronage;  le  droit 
qu'nn  prélat  ou  un  seigneur  laïque  avait  de  nom- 
mer à  un  bénéfice.  H  Palronage;protection  qu'un 
homme  puissant  accordé  à  un  homme  d'un  état 
inférieur.  ¡  Peinture  faite  avec  des  patrons  ou 
des  lettres  à  jour. 

Patronado,  da.  adj.  pntrona-do.  Patroné;  depa_ 
nage  5  se  dit  des  bénéfices  à  la  nomination  ¿«un 

patron.  '   .iv;.-ri  i^î",    c:< 

Patronni,  adj.  patronal.  Patronal;  qui  appartient 

au  patron,  au  saint  lieu. 
Patronar,  v.  n.  ¡atronar.  Patronner;  enduire  de 
couleur  en  se  servant  d'un  patron  évidé  aux  en- 
droits où  la  eouleurdoit  paraître. 
Patronato,  s.  m.  patrona-lo.  Patronage;  droit  de 
nomination  à  un  bénéfice.  )  Fondation  d'une  œu- 
'-  Tre  pie.  ¡  Patronato  de  lejos;  majorât  de  grève 
'''  d'une  œuvre  pie.  ¡  Patronato  rcal,\e  droit  de 
"'présentation  aux  dignités,  et  bénéfices  ecclésias- 
!;  tiques,  qu'ontles  rois  d'Espagnedanstoutes  l'é- 
^'   tendue  des  états  de  la  monarchie,  et  surtout  le 
•    droit  de  ni;mmcr  tous  les  prélats  du  royaume. 
Patronear,  v.  a.  patronear.  Exercer  les  fonctions 
de  patron  dans  quelques  bâtiments  marchands. 
Patronazgo,  s.  m.  V.  Patronato. 
iPatronímicO,  s.  m.  patronimi-ko.  Palronîmiquo; 
-'jiom  commun  à  tous  les  descendants  d'une  race| 
^'    et  tiré  du  nom  du  père,  ■'!  "'  ^'J'  i-'^  'j,      ; 

*atronizar,  v.  a.  V.  Prtronear.  ''^  ««ov  8/ic3  ( 
iPatrono,  s.  m.  p!.  Patron.  \  SeignÔuf'dîrecÎ  #un 
'^■t  fief. 

"*airolla,  s.   f.  patrou-illa.  Patrouille  ;  marche 
^'^  qu'une  partie  des  troupes  de  garde  dans  une  vil- 
^i-  le  fait,  pendant  la  nuit,  pour  la  sûreté  des  habi- 
^^  tânts;  et  en  général,  toute  marche  que   fait  un 
détachement  de  soldats,  soit  pour   prevenirles 
-   désordres  et  arrêter  les  malfaiteurs  ,  soit  pour 
cmnêcher  les  surprises  de  la  part  de  l'ennemi.  | 
Fig.  Troupe  de  gens  qui  se  promènent  dans  les 
^-'-'  roes.  '  •  '    I 

Patmiiar,  \.n.  ¡jatronillar.  Patrouiller;  faire  la 
palrouille,aHef  en  patrouille.  |  Galoper,  poursui- 
vre une  affaire ,  être  assidu  à  sa  recherche. 
■  PatttA,  s.  m.  patona.  Patois;  langage  du  peuple 
et  des  paysans^  particulier  à  chaque  province  sur 
''tout  en  parlant  de  certaines  provinces  de  France 
Patudo,  da,  adj.  paton-do.Vàmy,   quia  ou   qui 

semble  avoir  de  grosses  pattes.  •■^"^^--•-^•^-      i. 
vamé,  s.  td. 'y i Paluâr   -'-¡i^b'Ji'i  .i  .g  («ans? 'i 


:Pâti*)*l*iipi*,'îïiu-fiairoui/i«r.pJ(4ronaifeci.  agiter, 

||     remuer  de  l'eau  sale  et  bourbeuse  aveolesimain' 

ij  -fTS,  leâ  pieds  on: autrement.  ||  Gouri» ,  tceu«r^  se 

donner  beaucoup  de  mouvement  pour  uoeaffâire. 

Patursa,  S;  f.  palour-sa.  Paiursa;  maladie  vèné- 
rienne. 

PauciDoro,  ra.  odj.  paouzi-floro.  Bot.  Paaciflore; 
qui  porte  peu  de  fleurs.  ''..v, 

pancirradiado,  da.  &d'\.  paouiirradia-do.îiot, 
Pauciradié;  qui  peu  de  rayons.  ■■  - 

PanI,  s.  m.  />nouf.  Dans  quelques  endroits  d'Es- 
pagne, on  appelle  ainsi,  l'endroit  bas,  hurotdcou 
les  eaux  sont  stagnantes,  et  qoise  r emplit d'èiier- 

beS.  ■■'f'^    :■!■:'-  .''■•■         ■■--■■^    .,:     «1     ol-í-íC 

Pniilar,  s.  m.  inus.  V.  Vantano.  ^.nobiub 

paulatinamente  adv.  V.  Lentamente,  .r.  ,í<i»ve' 

Paulatino,  na.  adj.  paou/a(i-na.  Qui  £ÇfÎMt#f«n 
à  peu.       ;     '  ■  ■■■  :  '  "V,;  ¿Í 

pauiecia,  S.  fj  paouIj'£Ía«  Bot.  Paulctie;  ^eqre  de 
plantes-  ■j.j',  j:,    . 

Paulin»,  s.  -f^  paou{i-fui-i;'Brei'^â'«srCommanatioo 
fulminé  par  le  nonce,  oh  troùt  autre  tribunal  pon- 
tifical. I  Fig.  Injures  dites  à  quelqu'un. 

Paulinia,  s.  f.  paouli-nia.  Bot.  Pauîinie;  genre  de 
I      plantes  de  la  famille  des  saponaires- 

Pnulita  ,  s.  f.  pooidi-ta.  Bot.  Paulite;  geor»  de 
plantes.  ■atih  í/j;!:'!í 

Pauperismo,  s.  m.  paoupéri$<^tm.  ^aupéfisoie; 
état  du  pauvre  à  la  charge  du  public.  .3  ,tiif^'^.^ 

PnutoèrrSmo,  ma,  adj.  super,  de  pobre.sl  Jno& 

pansa,  s.  f.  paou'Sa.  Pause,  suspension,  intetn 
ruption  momentanée  d'une  action.  ||  Repos,  tra- 
I  quilité.  I  Mus.  Pause  ,  silence  ,  intervalle  de 
temps  pendant  lequel  un  ou  plusieurs  musiciens 
ou  même  tous  les  concertants  demeurent  sans 
chanter,  sans  jouer.  ¡  Pause;  silence  de  la  durée 
d'une  mesure  pleine.  |  A  pansas;  par  intervalles 

Pausadamente  ,  adv.  paousadamén-téé  Pausé- 
m  eut,  lentement,  sans  se  presser. 

Pausadisimento,  adv.  super,  de  pausadamente. 

P.'knsadisimo,  adj.  super.de  paularlo. 

Pausado,  ndw  paoïisa-do.  Mus.  Adagio^  iente- 
ment.        '"'    '  n/j    .'■;;'-. .q;--;, 

pausado,  da,  adj.  paoMsa-do.  Posés.  Qui  agit  sans 
se  presser.  ¡  Qui  parle  avec  lenteur.  Se  dit  aussi 
des  paroles  prononcés  de  cette  manière. 

Pausaneias  ,  s.  f.  pi.  paovsa-nias.  Myth.  Paasa- 
l;3' nies;  fêtes  et  jeux  de  Sparte. 

Pausar,  V.  n.  paoxisar.  Faire  une  pause. 

Pansia,  S.  f.  paou-ssia.  Paussie;  espè.e  d'oiive. 

Pansicapo,  s.  f.  paoussika-po.  Pausicape;  cylin- 
dre creux  et  étroit  dans  lequel  on  enfermait  un 
criminel  à  Athènes. 

pausimeuin,  s.  f.  paussimé'nia.  Pausimcnie;  ces- 
sation des  règles,  temps  critique  des  fen>n>es. 

Pauta,  s.  f.  paoî<-i«.  Planche  sur  laquelle  sont 
tendues  parallement  des  cordes  de  boyau  •,  pour 
régler  les  papiers  des  enfants  qui  comutencent  à 
écrire.  ¡  Fig.  Règle,  modèle,  tout  ce  qui  sert  à 
diriger!— Règle  do  conduite. 

Pantado,  da.  part.  pas.  de  pautar.  i 

pantador,  ra.  s.  paouiador.  Celui  qui  fait  d«q)rè- 
gles  pour  les  papiers^  on  qui  lui  regle  lui  même. 

Pautar,  v.  a.  paouiar.  Régler  le  papier  avec  la 
pauta.  !  Régler  dû  papier  poor  lai  musique,  j  Fig 
Donner  des  règles  de  conduite,  --h  tn  o^    •■ 

sf^VAñapn.  tpaea-da.  Poularde  ;  poule  grosse  et 
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fOrflssoj]  La  ijallina^  la^pawda-,  SQHeniAifiVt 

d'enfant»   •     i-irMturorl  s->  •'!■.-  ',  :  i     iN  ".uh-'i 

niéri(|ue.  '"    ■      "    ■  :    i  ■  i 

Pavana,  8.  f.  pava-msi.  Pavane;  ancienne  danse 
grave  et  sérieuse.  !  Pavane  ;  espèce  de  callerelte 
qUQ  les  feramcs  portaient  oulrot'ois.  \  Etas  ton 
entradas  de  pavana;  se  dit  d'un  hommo  qui 
Vient  groveracnt  et  niystériensement  faire  une 
question,  une  proposition  ridicule.  '  Pa$o$  de 
parana;  démarché  grave,  d'une  lenteur  alïeclée. 

pavNto,  s.  m.  pava-to.  liol.  Pavate;  genre  d'ar- 
brisseaux des  Indes. 

Pavero,  ra.  s.  pavé-ro.  Dindonier;  gardcur  de 
dindons. 

Pavé»,  s.  m.  pavés.  Pavois;  grand  bouclier. 

Pavesa,  s.  f.  pavé-sa.  Ce  qui  reste  d'un  corps  bru 
lé  avant  qu'il  se  réduise  en  cendre,  ¡  Reste,  rui- 
ne, débris.  ¡  Fig.  Uoniroe  doux,  paisible,  ou  fai- 
ble, débile,  exténué. 

Pavesadn,  s.  L  pavcsa-da.  Mar.  Pavesade;  toile 
ou  éttoffe  qu'on  tendait  en  dehors  autour  des 
bords  d'une  galère,  le  jour  d'un  combat,  pour  dé- 
rober aux  ennemis  la  vue  dt;te  qui  se  faisait,  de 
ce  qui  passait  sur  le  pont. 

Paveseroii,  s.  m,  pi.  paviisé-rox.  Pavocheurs,  an- 
cienne milice  armée  de  pavois. 

PaveMon.  s.  m.  augm.  de  pavés. 

Pavía,  s.  f.  pavi-a.  Hort.  Pavie;  sorte  de  pêcbe 
dont  la  chair  est  adhérente  au  noyeau. 

Paviano.  a.  adj.  pavia-no.  Géogr.  Habitant  de 
Pavic.  . 

Pcivido,  a.  adj.  pa~vido.  Timide,  cramtif. 

Pavillo,  s.  m.  dim.  de  pavo.  Dindonneau. 

Paviiuouto,  s.  m.  pavimén-to.  Pavé  d'église,  de 
maison,  etc.^  se  dit  surtout  s'il  est  (ait  avec  art, 
avec  symétrie. 

Paviuiicnto,  s.  m.  pavimién-to.  Pavement;  ac- 
tion de  paver,  et  matériaux  qu'on  emploie  pour 
cet  effet. 

Paviota,  s.  i.pamo-^ta.  Ornilh.  Alajon;  oiseau  a- 
quatiqu&    ' 

Paripolio,  s.  m.  pavî'po-tiio.  Dindonneau?  poulet 
d'Inde;  petit  dindon. 

Pavon,  s.  m.  pavon.  Ornilh.  Paon,  genre  d'oi- 
seaux. 

Pavona,  s.  f.  pavo-na.  Bot.  Pavone;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  malvacées.  ||  Pavone; 
genre  de  polypiers. 

Pavonaila,  s.  f.  pavona-da.  Promenade  courte, 
divertissement  de  peu  de  durée.  Ii  Fig.  Faste, 
ostentation. 

Pavonado,  a.  part.  pas.  de  pavonar.  Bromé,  c. 

Pavonar,  v.  a.  pavonar.  Bronzer;  brunir  le  fer. 

Pavonn«o,  s.  m.  pavona-zo.  Peint.  Couleur  miné- 
rai  d'un  rouge  brun. 

Pavoneillo,  ta.  s.  m.  dim.  de  pavon.  Paonneau. 

Pavonear,  v.  n.  pavonear.  Chicarder. 

Pavoneara*,  y.  pron.  pavonéar-sé.  Se  prélasser, 
se  pavaner,  marcher  gravement,  avec  fierté. 

Pavouero.  a.  s,  pavonè-ro.  Paonnierç  fantassin 
qui  combattait  avec  de  paonnets. 

Pavonoftco^  n.  aá).  pauouès-ko.  Pavones<iuc;  qui 
tient  du  paoïu 

Pavoaot»^  Si  m.  ¡paüoíMÍ-í^.,  Ane.  ar^  milU.  P«on- 
net:  genre  de  üéobes*  ■    oí)  -^'ivo-î  r-^i,  •,•.(,.!  ,,. 

Pavor,  s.  m.  /ïauartiGraiole^iffayewc^^natottoJiyagi- 
taiion  véhémente  deirftnwv  M»sée  pa»:.d'*in*ge 


d'un  mal  véritable  ou  jippaf»n*.p/,|fïpno?  «ih  9' 
Pavorde,  S.  m.  pavor~dè.  Pfévôt  i3,«rcW»pi(ro,  etc. 

Il  Professeur  en  ihéulojíie,  an  droit  civil  çl  droit 

canon  dans  l'université  do  Valcocq  eu  Ë»^|^ae. 
Pavordear,  v.  a;  V.  JaAariicar.  -,  i  .ri.,f,f 

Pavordía,  s.  i.pavordi-Q,  PfOyai^^Sfítt^  ^^i^lfC- 

vôi.  Il  DrQij.fl^u'eUa!  dQn»*.,|lTaiçr,vVfHS<i)ffl'Hh^- 

dépend.     .,,■,!■.;,.       ,.,;■!   .     ,    ,:•    .,.i,|  îm,Mi -ID',  ( 

Pavo-real,  s.  m.  pavo-réal.  Ornuh.  Vton',  genre 
d'oiseaux  de  l'ordre  dos  gallinacéçs,  auquel,  |0n 
assigne  pour  caractères  principaux  unbeccn  cô- 
ne courbé,  abase  nue,  etc.,  d'un  beau  plumage  et 
d'un  cri  fort  aigre. 

Pavonita,  s.  f.  pavoni-ta.  Pavonitc;  genre  «Jc'po- 
lypicrs.  Il  Bot.  Pavonile;  plantecxolique, 

Pavonorio,  S.  m.pavonotT^o- Ravionai|r«^j(enf^e 
polypiers.  ■    ■„■.   -  ■•,  -  ,;       ^  ^n^:, 

PavuiiKo.  s.  m.  pavon-zo,  Pavojiazzo;  marliro  an- 
tique, panagé  de  rouge  et  de  blanc. 

pavoriano^,  s.  m.  pi,  pavoria-nos.  Milh.  Pavo- 
riens;  prêtres  de  la  peur. 

PavoroHnmeute,  adv.  pavoro-'ssamèn-tè.  Avec 
effroi. 

Pavoroso,  a.  adj.  pavoro-sto.  Effrayant:  qui  don- 
ne de  la  frayeur. 

Pavnra,  s.  f.  pavou-ra.  Crainte,  frayeur.  V.  Pa- 
uor. 

Payaso,  S.  m  paia-sso.  Paillasse;  sorte  de  bouf- 
fon qui  accompagneles  danseurs  de  çorjdq,.etc. 

Payo,  a.  edj.  et  s.pa-i'o.  Manant,  grossier,.  l«ur- 
daud,  ignorant.  ,j;,.o'' 

Payo,  s.  m.  Bob.  V.  Pastor.  ...  Tinltjoj 

Paz,  s.  i.paz.  Paix;  étal  d'un  peuple  d'opijï'pyau- 
me  qui  n'est  point  en  guerre.  ||  Paix,  concorde, 
tranquillité  qui  règne  dansles  Etats,  dans  les  fa- 
milles, dans lessociélés particulières.  Il  Fig. Paix, 
calme,  repos,  silence,  éloignement  du  bruit  ou 
des  affaires.  ||  Paix;  humeur  douce,  paisible,  tran- 
quille. H  Paix;  traité  entre  deux  souverains,  ¡j 
Paix;  image,  relique,  etc.,  qu'on  fait  baiser  à  la 
grand  messe,  ||  Paix;  en  termes  de  jeu, égalité  de 
points,  de  retour,  de  gain  et  de  perte.  ||  Paix;  éga- 
lité dans  les  comptes  où  l'on  est  quitte  à  quitte. 
Il  Fig.  Récrimination  d'injures,  revanche  qu'on 
prend  d'un  dommage  reçu,  etc.  ||  interj^  Paix,  si- 
lence! I)  Hacer  lapaz;  joindre  l'olive  au  laurier, 
poser  les  armes.  ||  Conpa%  sea  dicho;  soit  dire 
sans  vous  déplaire.  ||  A  la  paz  de  Dios;  adieu. 
Dieu  vous  conduise.  |  Descansar  en  paz;  repo- 
ser en  paix.  ||  Gente  de  paz;  ami;  réponse  à,  qui 
est  là?  qui  va  là?  Il  Moro  de  paz,  maure  qui  prê- 
le serment  de  fidélité  au  roi  d'Espagne  et  qu'on 
emploie  à  négocier  avec  ceux  de  sa  nation.  ||  Paz 
sea  en  esta  casa;  la  paix  soit  céans!  aiauièr&  de 
saluer  en  entrant  quelque  part. 

Pazguato',  a.  aà].paigoua-io.  Dadais,  siip^  ba- 
daud, qui  s'étonne  de  tout.  :  üirba 

Pea,  s.  i.pè-a.  Bot.  Pée;  genre  de  plaiftt^.^iT 

Page,  s.  m.  pca-çihè.  Péage;  droit  qui  se  lève  sur 
les  personnes,  les  animaux,  les  march|ai»j^s. 

l>cagero,  s.  m.  pèoi)i-kè-ro,  Péagef;  ^fil»|^,qui  re- 
çoit le  péage.  .i'  vaiK  - 

Peagista,  s.  m,  jpè«</-/u«-ia.Peagiçr;,CjBi»i  quidoit 
le  péage.  '    'T     .v^'t-i  ó-- 

Peal,  s.  m.í>á«Z.DessüL6jdu,B»cdi4'lW*^*'  I  ^^'"■ 
Besacier,  pauvrecspj^CftríPí^uyjiff^  oifnle,  homme 
malheureux.     .,•,,,  ^T-im-..  ifi  i; 

Pcaua,  s.  f.  Piédestal  ae  ¿lui  u«.  ^  Marche -pied 
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d'autel.  I)  Escabeaof  éscftbell«L/>úJao  Í  laoiy*^)'- 

Peaña,  Sif.V.  F^anúl   ''••■'  -^  •  ■•  .»is»"u-î'''    "- 
Pe-á-pa,  (dejad*.  Fam;  ^nif*^rtiefnH-d'ím  bout 

à  l'autre- 
Peanita,  s.  m.  jimni-ta.  ^Géóde  dont  irt-pïm?*; 


sont  tapisséüs  ide  crislaoi^.  |  s.  f.  l'éanitë:  pierre 

fabuleuse  qui  facilitait  les  sccouchcments. 
Pebeic.  s.  m.  pébé-té.  E&pcce  de  parftiiw- ]|Par 

aotiphrasp;  chose  qui  lse*H>iBatvffls.1  Amorce; 

nicch*  d'artificier.  >^:'-»'  ^h  •  îWj --hf'  -ji  íj.. 
Pebetero,  s.  m.  pèbètè-ro.  CassoleMe<)tf  rphfait 

brûler  le  parfum.  ■    ríi.ür 

Pebrada,  s.  f.  V.  V.  Tebre.  '  '      ¿^    '• 

Pebre,  s.  m.  pè-brè.  Poivrade;  siHèe  aa  pdtVrtí.  ![ 

V.  Vimiento.     •  "      i      .N  -  ■  /• 

Peea,  s,  f. 3 j»âi*a.  iiemlHè,' tàcSë.^  WftSse^f'an 

visage.     ;.  \i;  .  ■■  ■'.  ^?-  :'  .ojai'i  ,  -rfi'» 

Pecable,  sdj.  fikor'bU.  Pectal!ite;i<ilrt^C8t  capable 

de  pécher,  .•.•.',  ;. 

Peeadazo,  s.  m.  augm.  de  petado. 

Pecadiilo,  S.  m.  dim.  depecarfo.  Peccadille;  petit 
péché. 

Pecado,  s.  iw.pèka-do.  Péché;  transgression  vo- 
lontaire de  la  loi  divine  ou  religieose.  |  Lout  ce 
qui  S'éloigne  de  la  raison  de  l'équité.  |  Excès.  || 
Fig.  Penchant  naturel,  préjugé  d'état,  de  na- 
tion, etc.  Il  De  mis  pecados;  pour  mes  péchés.  || 
Fam.  El  pecado  d-e  la  lenteja;  faute  légèrequ'on 
s'efforce Id'exagérer.  t|  Estar  hecho  en  pecado; 
réussir  mal,  avoir  un  mauvais  succès. 

Pecado,  a.  part.  pas.  de  pecar. 

Pecador,  a.  s. et  adj. pè'aaor. Pécheur;  celui, cel- 
le qui  commet  un  péché,  qui  est  sujet  au  péché, 
qui  est  dans  l'habitude  du  péché.  |1  Homme,  in- 
dividu du  genre  humain.  Il  Fig.  Qui  manque  à 
son  devoir.  (1  Fig.  Alpecadoreomo  viniere;  se  dit 

'-pour  exprimer  qu'il  ne  faut  pas  rebuter  une  per- 
sonne dont  on  peut  tirer  quelque  avantage. 

Pecadora,  s.  f,  pèhado-ra.  Femme  publique. 

Pecadorazo,  u.  adj.  augm.  de  pecador. 

Pecadorclllo,  a.  adj.  dim.  àt  pecador. 

Pecadoreito,  a.  adj.  dim.  àtpecador. 

PeeatufnOHatnente,  adv.  pèkamino-ssamèn-tè. 
Criminellement;  d'nne  manière  criminelle. 

Pecaminoso,  a.  aà].  pèkamino-sso,  a.  Qai  appar- 
tient, qui  conduit  au  péché. 

Pcear,  V.  n.pèhar.  Pécher,  transgresser  la  loidi- 
vine  ou  religieuse.  ||  Pécher;  manquer  à  son  de- 
voir, faillir  contre  quelque  règle  de  morale.  I| 
Tomber  dans  quelque  excès,  (j  S'affectionner, 
avec  excès;  avoir  un  goût,  une  passion  violente, 
même  pour  une  chose  bonne.  |i  Se  rendre  digne 
du  châtiment.  ||  Pécher;  se  dit  des  humeurs  trop 
abondantes  ou  d'une  qualité  vicieuse.  ||  Pécher; 

-  ■  n'avoir  pas  les  qualités,  la  quantité  requise.  |]' 
Darle  por  donde  peca;  reprendre  d'une  faute 
d'habitude,  ou  qu'on  ne  saurait  nier.  |)  No  pecar 
de  ignorancia;  fíe  ^is  pêcher  par  ignorance,  agir 
avec  connaissiHce  de  cause. 

Peentrfx.  s;  f.  inus.  V.  Veeadora. 

Pece,  s.  m.  ¥*,  Pfei>.  IpTerre  grasse  poar  les  ttrars: 
en  torchis.    '   ''■  l'Jp  'i- 

Peeeciiiô,  Si  m.dfra.  de  ;i«s. 

Pcceii«,n.  aA\.pèzè-gno.  De  couleur  id  -pbfï  en 

■^    parlant  des  cheveux.  ||  Qui  sent  le  poisson.  "-*^ 

Pecézueta,  s.  f.  dim.  de  pieza. 

Peeexuclo,  s.  m.  dim.  dejnè.  Petit i)ie(l.  H'ditf.dei 
pez.  refit' í«)i69eto.  '^^^  ^u^^  a^jítí  -.yiStk^al-  ,^ 


P^ito,'S.  f.  pé-tia.  Ane.  Mus.  Pert^ra  on  Petlia; 

action  de  frapper  souvent  sur  la  fnèfne  corde.' 
Peciento,  ta.  adj.  \iéLii'n-to.  Qu\  est  ' di; couieur 

dé  poix.  -"om 

p«*otl 


i^à'i'jiria.V.  J»cZR!s(?âb-.î  -^  tO¡0pol£jüJo9 

Pbcilgo  ,  s.  rtt;  V;  Pellîi&o:     '"'  ■•' •  '■'^'f^i'^  n-fq 

Peciluena^o.  «a.  adj.  pézilouén-go.  Se  fiittf'un 
fruit  dont  la  qtieuc  qui  s-atlachc  à  l'arirns  «st 
très-longue.  '       \    i"      '■  '  ¡'«-^ 

Pecina,  s.  f.  intis.  péii-na,  Vifiéf',  pièce  d^Cau 
où  l'on  nourrit  du  poisson.    ■        '      >■  ^ 

Pecinal,  s.  m.  péiinal.  Mare,  bourbier.  y:Lctda- 
zal,  baisa.  .  . .    .  •     ,  .     • 

Pecio ,  s.  m;  itins.'pé^io.  Débris  d'un  navire  nau- 
fragé. I  Ce  qui  contient  un  navire  naufi'agé.  |j 
Droit  qu'un  ségncur  exigeait  d'un  vaisseau  qth 
faisait  naufrage  sur  ses  cotes. 

Peeo,  s.  m.  pé-ho.  Bot.  Péco  ;  thé  de  la  Chine. 

Pécora  ,  S.  f.  inus.  pé-kora.  Anima! ,  bète.  1]  Ser 
huena  ó  mala  pécora  :  être  tin  ,  rusé  ,  madré. 

Pecorea,  s.  f.  pékoré-a.  Pecoree,  acliort  de  butî^- 
tiner,  ne  se  dit  proprement  qu'en  parlant  des 
soldats  qui  vont  en  maraude  pour  enlever  des 
vivres.  Il  Fig. CoTirse,  promenade, partie  déplai- 
sir hors  de  chez  soi. 

Peeoreador,  s.  m.  îJé/coréador.JPicoreur; soldat 
qui  va  picorer.  ■    ■-,■'■>. 

Pecorear,  v.  a.  pékoréar.  Picorer;  aHet^^iiàiîi. 
raude,  pour  enlever  des  vivres.  :  j 

Pecoso,  .««a.  adj.  pé/io-s5o.  Qui  a  des  t^ebé^  de 
rousseur  au  visage.  ¿..uíjí  « 

Pectar  ,  v.  a.  inus.  V.  Pechar.  •  '•  '^\' 

Pectiuario  ,  s.  m.  péhtina-rio.  Ano.  Pécfînaîrc; 
ver  marin ,  qui  a  la  forme  dun  peigne. 

Peetineo,  nea.  adj.  pé/cti-nt'o.  Pectine,  en  forme 
de  dents.  Il  s.  m.  Pectine;  mustie  qui  Va 'du 
pubis  à  la  cuisse.  ..-.,. 

Pectinero,  s.  m.  pdfcfiné-ro.  Pectiner  ;  attrmal 
de  la  famille  des  peignes. 

Pectinibrauquios ,  S.  m.  pi.  pe'.tinibran-kioss. 
Moll.  Pectinibranehes  ;  ordre  de  mollusques 
comprenant  ceux  qui  ont  les  ouies  en  forme  de 
peigne.  '         "  -;   ;;' 

Peetinicornios  ,  S.  m.  pi.  péhtinikor-nioss.  En- 
tom.  Pectinirorncs;  ordre  de  papillons  compre- 
nant ceux  qui  ont  les  antennes  en  forme  de  pei- 
gne. ■        •  . 

Pectinoso,  S.  m.  pè^kiîno-slf»yAiï^ti'Técliaeux; 
troisième  muscle  de  la  cuisse. 

Pectlnita,  s.  f.  pé/:tira- fa.  Foss.  PeçU!iîtt*;-*irt^ 
gne  fossile.  '  ^''  "  "'  '*""' 

Pectis,  s.  m.  pi.  pék-tiss.^et.  P^t^a^i  gtflfcïif'ae 
plantes  corymbifères'.-     ",.""'>  v*,  •'  •  «'J»J''^' 

Poctoneiilftfl  ;  fe.-'  f:  jpéitûnkmili^ta.  Witt^?  Y. 
Vectinita.     ^ii-^^'S^  ^-'     -  ;•   ■  ^'     • 

Pectoral,  S.  m.  Pectoral  ;  ornement  garni  do  pier- 
res précienses  que  le  grand  prêtre  des  Juifs  por- 
tait sur  la  poitrine.  Il  Croix  pectorale  descvc- 
ques.  Il  Pectoral;  rational;  un  de^  ornements  du 
grand  prêtre  des  Juifs.  Il  Chir.  Pecfornl  mayor; 

'■  grand  pectoral;  un  des  tnascleyiciuí  cWriisnt  la 
poitrine.       '  .   >.j.,îjLug  .:J.!.-;;.r>  %;. 

Pectoral .  adj.  Pectoral  ;  qui'boncemc'à  la  poi- 
trine;   se  dit  parlicoliêment  des  remèdes  pro- 
pres aux  maladies  delà  poitrine,  des  poumons. 
.    H  Pectoral;  qui  est  bon  pour  la  poitrine. 
il^tctorlIOcn6 ,  S.  et  adj.  pèklarilo-houo.  Pectori- 
f"iîdqiàtj';^e'dit'des  personnes  chez  lesquelles  se 
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i^q^lrumcnl  pour  r«QüonaUre  l>>¡plencc  a»».í*i'- 
l^s,  Clc,  ou  duu«  tiavité  ulccrfiUsç,daos,|ft,n^v>f  ' 
Ilion.  I    I       i 

Peetoi-lloqiiia,  s.  t.péhlorilo-kia.  PcctoríloflUiP; 
phèiioniciic  par  lequel  la  voix  semble  sor.i^f.  dir 
r^clemeiii  da  la  poitrine,  el  qui  atinoncç  l'c,\i&r 
icpcç  d'une  cavilé  ulcéreuse  daos  le  pouiiiou. 

■•ocuaiMo  ria.  adj.  ■¡)ékoua-rio.  Qui  a  rapport 
HUJ^  troupeaux.  , 

pcciilatlo  ,  s.  111.  pèkoula-do.  Péc^lftl  ;,  vd,dcs 
deniers  pubíics  íail  par  ceux  qui^çn  o^j^Jç.^qvar 
nicnienl  ol  l'adiniíiislration.  ,  ,    [■■ 

i>vcula<l«r  ,  s,  m.  pétioulador.fétiuUxcut  ;  cou- 
pable de  pC'culal. 

rcciiliur ,  adj,  pékouUar.  Particulier,  propre, 
spécial. 

■>cculiarísliuanicuto,  adv.  sup.  de  pecuUar- 
meníe.  .  , 

PceulÍ4irij»iiuo,  nía.  adj.  sup,  de  /^ecu/t'ar. 

Peciiliannvnte  ,  adv.  2)<í/>owiíar«wn-í¿.  Parlicu- 
li¿ie|ucut ,  spécialement. 

Peculio  ,  s.  m.  pákou-Ui).  F  -cule  ;  argent  qu'ac- 
quiert par  3on  industrie  ,  pir  son  travail  cl  par 
son  cpar{;ne  un  homme  qm  est  sous  la  puis- 
sance d'autrui,  cl  dont  il  a  le  droit  de  disposer. 
Il  Fig.  Argent  que  chacun  a  en  propre. 

Pecunia',  s.  f.  ^¿/lou-nm.  Fani.  Pécune;  argent 
comptant,  monnayé.  \\  Prat.  Numeraia pecunia^ 
argent  comptant.  ,,;..      ,1,      ,  ^    .,   .  . 

Pecuuainrio,  rIa.  adj.  pe/iounta-rio.  Pécuniaire; 
qui  a  rapport  à  l'argent,  qui  consiste  en  argent. 
Vena  pecuniaria;  peine  pécuniare;  somme  d'ar- 
gent à  laquelle  uac  personne  est  condamnée  par 
justice,  en  réparation  de  quelque  faute. 

Pecuuial,  adj.  V-  Pecuniario, 

Pecuniariamcutc  ,  adv.  En  agent  effectif. 

Pecunioso ,  Aa.  adj.  pékounio-sso.  Pécuqicus; 
qui  a  beaucoup  d'argent  comptant. 

Pccú,  s.  m.  ]iékou.  Monitaie  de  Batavia  de  irès- 
peu  de  valeur. 

Pccurino,  S.  m.  pékouri-no.  Péchurin;  fruit  aro- 
matique qui  peut  entrer  dans  le  chocolat. 

Pecba,  s.  f.   Impôt.  V.  Pec/io. 

Pccbado  ,  part.  pass.  du  v.  pechar, 

Pccbar  ,  v.  a-  pétchar.  Payer  tribut  ou  impôt.  || 
inus.  V.  Pagar.  ||  Vechar  diffna  de  manga;  boh. 
russe  qui  coosisle  à  iaice  payer  quelqu'un  ppur 
deux.  . 

Pechazo,  s.  m.  aifgm.  de  pecho.  Se  dit  familiè- 
rement d'un  grand  cœur  ,  d'un  grand  courage. 

Pcclie  ,  s.  m.  V.  Vechina. 

Pechera,  s.  f.  pécthé-ra.  Plastron;  pièce  d'esto- 
mac, çtc.  ij  Poitrail  :  partiq  du  barpais  d'un  che- 
val. I)  Gorge  ;  sein  d'une  femme.  ||  inns.  V.  Pe- 
cho. 

Pecbcri»,  s.  f.  pétchéri-a.  Paieroçjat  des  Impôts; 
ou  obligation  de  les  payer. 

Pechero,  ru,  s.  pétché-ro.  Sujet  aux  impôts, 
contribuable,  taiUable. 

Pechero,  s.  m.Baveltje  ;  linge  qu'on  met  aui  pe- 
tits enfants  audessus  de  l'csloniac. 

Pecbi|>l«i^o,  ca.  adj.  pétçhiblan-ko.  Se  dit  des 

anim^uï.  qui  ont  l'estomac  blanc, 
Perbico,uio,  lio,  s.  m.  dim.  de  pecho. 
Pechicoiorada,  .s.  f.  V.  Vechicolurado.     y  '' 
Pechleoioradp^,,S.ro,  .f¿tchikoloxa-d9,,Q(í^'k'i¿t' 
Linnotte;  nom  ^í«^,vlsea^.4<'n*•  '^'^■S  P^Wlês  qui 


couvrent  reslomac  *(»l»L«iíWí$ef«'j3a  II  ..■ 
PechiKouga,  s.  f.  pétchiijunr'jOi.    Jctt  ik».  cartes; 
ii,çfpcc»5  do  quiozo,  le  point  gagnant  est  cin- 
quantc-cinu. 

P<^l»iua,  fi.  f.  pélchi-nn.  Moquillo  de  pèlerin.  | 
Voulu  en  trompe,  jj  V«dve,<mqiuUleif  -Ofqui  en- 
velope  les  testuces.  .       ,  ,;(  uip  'jhu-iU  -in 

Pechirrojo,  s,  m,  \,.ParijUHci,-¡   .,u    e  ,tft   • 

Pecho,  s.  m.  pèir-cho.  Poitrine  ;  parti*  di^icorps 
depuis  le  bas  du  cou  ju^iu'au  diuphragiint, con- 
tenant les  poumons  et  le  citur.  ||  Suiu-;  les  ma- 
melles de  la  femme.  Il  Int^-rieur  de  |-homme, 
cii'ur,  ¡Ime,  ||  Coiiiiance,  estime.  ||  l'ig.  Courage, 
valeur,  résolution.  ||  Poitrine,  voix  forte,  bon- 
ne voix.  Il  Fidélité  à  garder  un  secret.  |  Impôt 
que  payaient  les  roturiers,  taille,  elc.  |  Fig. 
Cens  ,  rente.  1|  Echar  cl  pecho  al  ai/im  ;  pren- 
dre le  mors  aux  dents  ,  se  livrer  avec  ardeur  à. 
Il  Fig.  A  pecho  descubierto  ;  sans  défense.  |  Pe- 
cha  de  "muerte  ,  coulure  de  <;ueille  de  voile.  || 
Pec/io  por  fierra  ;  humblement,  avec  soumis- 
sion. On  le  dit  aussi  des  oiseaux  qui  volent  près 
de  terre.  H  A  lo  hecho  buen  pecho,  manière  d'ex- 
horter à  la  patience  dans  une  chose  faite  ,  qui 
est  sans  remède.  l|  üar  el  pecho  ^  donner  à  leter. 
Il  Entre  pecho  y  espalda.  V.  Espalda.  \  Estar, 
caer  ,  echarse  de  pechos,  s'appuyer  sor  la  poi- 
trine ,  sur  l'estomac.  |  Hombre  de  mano  en  su 
pecho,  homme  de  cœur ,  courageux  ,  ferme  ou 
secret.  Il  Mêler  la  mano  en  su  pecho ,  mctltre  la 
main  sur  sa  conscience.  ||  Fig.  Tener  peehoy 
avoir  de  la  patience.  H  Fig.  Tçmar  à  pechos, 
prendre  une  chose  à  cœur.  |  Criar  ù  los  pechos, 
allaiter,  j  Fig.  Connaître  de  longue  ù  main,  dès 
l'enfance.  \  Echarse  á  peclujs,  boire  copieuse- 
ment ,  avec  avidité,  ¡|  Se  charger  avec  chaleur, 
s'occuper  avec  activité  d'une  affaire ,  la  prendre 
àcœur.  j  Poner  á  los  pechos  ,  coucher  en  joue 
avec  un  fusil ,  présenter  la  pointe  de  l'épée  sur 
la  poitrine ,  elc. 

Pcchuelo,  s.  m.  dira.de  pecho. 

Pechuga,  s.  f./^iUc/tou-^/a.  Blanc;  estoraae. d'une 
volaille.  Il  Fig.  fam.  Poitrine,  estomac  de  l'hom- 
me, de  la  femme. 

Pechugón,  s.  ni-  pétchougon.  Coup  depoingsur 
la  poitrine.  1|  Coup  que  l'on  se  donne  sur  celle 
partie  en  tombant,  ea  se  heurtant.  [\  Dar  ^n  pe- 
chugón ,  donner  un  coup  de  collier, .  i  i .,  y ii.  < 

Pechuguera  ,  S.  f.  pétchougué-1'a.  Toux,  coque- 
luche, toux  rauqoe  qu]i,4f§(|^  siège  daoj$lft  poi- 
trine, i'-'  v  01'  -'  -    ■'  '■    t 

Pcchuguicaiila  ¡ta  ,  5.  Í.  dinn.  de  pïchuga,  ,. 

Pcdacico  illo  ito  ,  s.  ui.  dira,  de  pedazo. 

Pedage,  s.  m.  Péage.  V.  Peaje. 

Pedagogía,  s.  f.  dèdagog-hi-a.  Pédagogiet  ins- 
tructioui  éducation  des  enfants.  ||  Pédagogie»  6- 
tablissement  public  d'éducation. 

Pedagógico,  ca.  ad'i.pèdagog-hiko.  Pédagogique; 
qui  a  rapport  à  l'éducation  desen£aalSh.      ,  ,, 

Pedagogo,  s.  na.  pèdago-rgo.  Pédagqj»«i,.«»)ui 
qui  enseigne  des  enfants  et  qui  a,  soin-d^l^ur 
éducation.  ||  Fig.  Homme  qui  n'en  qïiiUe.jailiais 
un  autre,  qui  le  gouverne  con)U)^  \\  Ye»U->'.> 

Pedal,  s.  f.  Mus.  Pédale?  ft^Pf  liHJ'Wi.'AW'fiue, 
qu'on  fait  jouer  avec  \fiy,f^^.  ifif^daif^  ,  de 
harpa;  pédales  de  harpe;  lo^phesxlp  íefiftui  sont 

,,  placées  au  bas  d^i  corppdQ,|ahariie, , et  q^i, étant 
abaissées  avec  le  pied,  serYe«iV.ij(/9ÍjriC  les  dièses 
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ell^s  béijaols,  l Pedale#  de  piano;  louches  de. 
bóife  qui  sont  pTacées  sotis  Hnstrumeût,  et  (fu'on 
abaisse  avec  k  pied  pour  modifief  le  son  de  dif- 
férentes maDières. 
Pedulfiieas.  s.  f.  p!.  pèâaîî-nèass.  Bot.  Pédali- 
nées;  famiile  de  plantas,  comprenant  celles  qui 
n'ont  qu*un  pied. 
Pedancona,  s.  Í.  pèdanho-nà.  Pathoï.  Pédancho- 

xi(r,  angifte  moitelle,  propre  aux  enfants. 
Petiúneo,  nea.  adj.  pèda-nèo.  Pédané;  se  dit  des 
juges  d'une  petite  justice  subalterne,  qui  jugea- 
ient debout,  n'aj^ant  ponit  de  siège  d'audience 
particulier. 
P^ditnte,  s.m.  pèdan-tè.  Péd&ni;  terme  injurieux 
dont  on  se  sert  pour  désigner  ceux  qui  enseig- 
nent les  enfants.  Pédant;  celui  qui  affecte  niîl  à 
propos  de  paraître  savant,  ou  qui  parle  avec  un 
ton,  avec  un  air  trop  décisif.  |  Pédant;  celuiqui 
affecte  trop  d'exactitude,  îrop  de  sévérité  dans 
les  bagatelles,  et  qui  vent  assujettir  les  autres  à 
ses  régies. 
Pedantear,  V.  n.  pèdan-téar.  Faire  l'olibrius,  af- 
fecter, faire  l'entendu. 
Pedantería,  s.  f.  pè(Zanfèri-a.  Pédanterie;  profes- 
sion de  ceux  qui  enseignent  dans  les  classes.  || 
Pédanterie;  air  pédant,  manière  pédante,  affec- 
tation d'exactitude,  de  sévérité  dans  les  choses 
de  peu  d'importance. 
Pedantesco,  ca.  ad.,  pèdanlès-ho.  Pédantesque; 

qui  tient  du  pédant,  qui  sent  le  pédant. 
Pedantlsnao,  s.  m.  pèdantis-mo.  Pédantisrae;  pé- 
danterie, air ,  ton,  manière,  caractère  de  pé- 
dant. 
PcdantoAO»  s.  m.  augm.  de  pedan. e. 
Pédario,  s.  m.pèda-rio.  A.ntiq.  Pédaire;  sénateur 
qui  opinait  en  passant  d'un  côté  où  d'un  autre 
de  l'assemblée. 
Pcdazar,  V.  a.  inus.  V.  Despedazar. 
Pedazo,  s.  m.pèda-io.  Morceau,  pièce,   portion, 
partie  d'un  tout.  ||  Fig.  Pedazo  del  alma,  del  co- 
razón, de  las  entrañas',  moitié  de  soi-méme;  ex- 
pression de  tendresse.  I|  Apedazas  ó  en  pedazos; 
en  morceaux.  |1  Morirse  por  sus  pedazos;  aimer 
quelqu'un  avec  passion.  ||  Hacer  pedazos;  met- 
tre en  morceuux,  en    pièces,   déchirer  par  des 
médisances.  ||  Estar  hecho  pedazos;  fig.  être  en- 
tièrement las,  brisé  parla  fatigue.  H  Fig.  Hacerse 
pedazos  alguno;  se  déchirer,  mettre  ses  habits  en 
pièces. 
Pedazuelo,  s.  m.  dim.  de  pedazo. 
Pederafita,  s.  m.  pèdèrar-ta.  Pédéraste;  celui  qui 

est  adonné  à  la  pédérastie. 
Pederastía  ,   s.  f.  pèdèrasti-a.  Pédérastie;  vice 
contre  nature,  sodomie,  passion  dépravée  pour 
les  enfants. 
Pederíais,  f.  pèdè-n'a.  Bot,  Pœderie;  genre    de 
plantes  dicotylédones  à  fleurs  complètes  de  la  fa- 
mille des  rubi&cées. 
Pederiial,  s.  m.  Miner.  Silex;  pierre  à  feu.  |I  Milit. 
Pierre  à  fusil.  |1  Fig.  Chose  extrêmement  dure.= 
V.  Pedreñal 
Pederos,  s.  m.  pédè-ross.  Miner.  Pœderos;  espè- 
ce d'opale  blanc. 
Pederota,  s.  f.  Bot,  Pœdérote;  genre  de  plantes 

dicotylédones  de  la  famille  rbioanthées. 
Pedestal,  s.  m.   Archit  et  sculpt.  Piédestal;  sup 


bre,  etc.  (J  Fig.  Dase,  fondement.  |l  Ajtchit.  Pe- 
desta\ etilAinua;  piédestal  continu;  le  soubasse- 
ment d'une  file  de  colonnes  avec  base  et  cotniy 
che.  I  Pedestal  deiusto;  piédouché;  ueiÎPTll^' 
destal.  -^^  ,oi»*W 

Pedestálieo,  i!lo,  ito.  s.  m.  dira,  de  Pedesfàl. 

Pedestre,  adj.  Pedestre;  qui  est  ou  qui  va  A  pied, 
qui  concerne  les  gens  de  pied.  ||  Pédestre;  qui 
se  fait  à  pied. 

Pedestremente,  adv.  pédéstrérnén-tS.Viá^slt^- 
ment,  à  pied. 

Pedetos,  s.  m.  pi.  Mamm.  Pédéles;  genre  de 
mamifères  rongeurs. 

Pedíanos.  S.  m.  pi.  Antiq.  Pédiens;  on  donna 
ce  nom  aux  Athéniens  qui  habitaient  la  plaine. 

Pediario,  S.  m,  V.  Vedario. 

Pcdicela,  S.  f.  Bot.  Pedicelle;  petit  pédoncule,  le 
pédoncule  propre  de  chaque  fleur. 

Pcdieelario,  S.  m.  Polyp,  Pédicellarie,  polype,  il^ 
rayons  nus.  [  Bor.  Pédicellaire;  arbre  de  laGo- 
chinchine. 

Pedieéicos,  S.  m.  pi.  Anoel.  Pédicellés;  genre 
de  vers  marins. 

Pedicella,  s.  f.  Bot.  Pédlcellie;  genre  de  plantes 
rharamoïdes. 

Pcdici»,  s.  f.  Jïntom.  Pédicie;  genre  d'insectes 
diptères. 

Pedieoz,  s.  m.  Saut  qué  fait  celui  qui  va  à  clo- 
che-pied. 

Pediculado  ,  da.  adj.  Pédicule;  qui  a  un  pédi- 
cule. 

Pediculai',  âdj.  Pédiculaire;  se  dit  d'une  m&ladie 
ou  l'on  est  mangé  par  les  poux, 

Pediculideas,  s.  f.  pi.  Entom.  Pédiculidécsi  trl-e^ 
bu  d'insectes  diptères. 

Pedículo,  s.  m.  Bot.  Pédicule;  espèce  de  queue, 
propre  à  certaines  plantes. 

Pedicuro,  adj.  m.  Pédicure;  se  dit  d'un  chirur- 
gien, d'uu  opérateur  qui  extirpe  ou   réduit  les., 
cors,  les  orgnonsetles  durillons  despieds.  S'em- 
ploie aussi  subslautiv,  ,^ 

Pedido,  da.  part,  pas,  du  v.  Pedir. 

Pedido,  s.  m.  pédi-do.  Tribut,  impôt.  Il  Demande, 
commande  de  commerce,  ou  autre,  pour  acquc- 
rirdes  marchandises,  des  effets,  etc.  I  inus.  Don 
gratuit  que  les  souverains  demandent  à  leurs 
sujets.  ¡I  V.  Petición.  |1  Demande,  commission 
de  marchandises,   de  denrées,  etc. 

Pedidor,  ra.  S.  Demandeur;  se  dit  surtout  do 
celui  qui  demande  avec  importunité. 

Pedidora,  S.  f.  pèdidou-ra.  Demande;  l'action  de 
demander. 

Pedieute,  part.  prés,  du  Y.  Pedir.  ||  s.  m. Deman- 
deur; qui  demande.  ^ 

Pedigón,  s.  m.  Boh.  Demandeur.  V.  Pedidor,  ^- 
digüeño.  ,  ,^\y>^q^ 

Pedigüeño,  na.  adj.  et  s.  Demandeur;  cel^yn^i 
demande   souvent  et  avec  impnrhmiiX^ ii*»)i'^[ 

Pedilanta,  s.  f.  Bot,  Pédilanthe;  genre  ,4h46H^ 

tes  de  la  famille  des  lithymaloïdes.    '-    ^.^6(b#^ 
Pediluvios, s.  m.  pi.  Pédiluves;  bains  de  Pf^j^^^ 

pour  dégager  le  cerveau.  i; 

Pedimano,  S.  et  adj.  Mamm.  Pédimane  ;  sç  du  ^ 
des  mammifères  carnassiers  qui  ont  le  pouce 
de  derrière  écarté  des  autres  doigts,  cómme^,<« 
il  l'est  dans  les  singes. 


port  isolé,  avec  base  et  corniche,  qui  sontient   Pedimento,  s.  m.  y.Yeticion.  \  Bcquèle;  d!yi>4n- 
iineslaLue,  une  colonne,  un  vase,  un  cándele-'     de  verbale,  ou  par  écrit,  en  justice,  etc.  IJ.pei/i- 
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Pedliu^«-u(<»,  s.   m.  mus.  A  .  y'«ç(^|»y^i^tj  j   .,rf. 

Pedio,  dia.  adj.  Anal.  Védieux;  qui  appartieülou 
qui  a  r»|>porl  AMK  pietls., 

Pedlocl4>,  flla.  aiJi.  P^tiiflcif;  dont  les  jijuí  s,<ínt 
porus  !>u9  un  pé4ictMe  ci  mubilçs;  comme  le 
limaçon,  etc. 

PcUiow«lff<«)  s.  f.  Patbol.  Pédionalgie;  inah(3ic 
spasmodique  à  la  plante  des  pieds. 

p^dloiiàlsicç,  «a^  ad],  pé^lionalg-hiko.  Fédio- 
nalgique;  qui  appartient,  quia  rapporta  la  pé- 
dional^ie. 

PediouÓHipit,  9r  nt.  pK  Orniih.  pédionomes;  fami- 
lle d'oiseaux  comprenaint  les  échassiers. 

Ped^a(jp«»4S.  m- pi-  Eutom.  «lédipalpes:  tribu 
d'insecies  comprenant  ceux  qui  siiississcnl  les 
objets  «ivec  leurs  paUe§, 

Pedir,  y,  a.  Demander;  prier  d'ftçc^ider,  faire  une 
demande  pour  obtenir  une  chose.  H  Demander, 
questionner,  interroger.  |  Demander;  désirer, 
avoir  besoin.  |  Demander  l'aumône,  mendier. 
Il  Demander  en  ju^ice,  acliouncr.  Il  Demander; 
mettre  un  prix  à  ce  qu'où  >fí(íd.  ||  Demander, 
exiger.  |  /demander  une  filie  eu  mariage,  j  En 
termes  de  jeu,  demand?r,  interroger  les  spco- 
tateurs  sur  un  coup.  ¡  Exige'"  que  sur  une  car- 
te jouée  on  en  mette  une  autre  de  même  cou- 
leur. ¡  Pe<itrcuenío;demanderconipte,  faire  ren- 
dre compte,  j  Pedir  mucho  el  cuerpo',  désirer 
vivement,  avec  Atdear.  \  Pedir  peras  al  olmo^ 
V.  Olmo.  \  À  pedir  de  boca.  V.  Boca.  ¡  No  haber 
mas  que  pedir\  n'avqir  plus  rien  à  désirer. 

Pedir-rey,  s.  m.  Médiateur;  jeu  de  cartes,  espè- 
ce d'hombre. 

Pedo,  s.  m.  p¿-do.  Pet;  vent  qui  sort  qui  sort 
du  corps  par  derrière  et  avec  bruit.  ¡  Soltar 
un  pedo;  lâcher  un  vent. 

Pcdófllo,  U.  adj- Pédophile;  qui  aime  les  en- 
fants. 

PedoRebotomia,  $.  f.  lyiédec.  Pédophlébolomie; 
saignée  des  enfants. 

Pedonebotónileo,  ea.  adj.  Médec.  Pédophléboto- 
niiqae;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  pé- 
dophlébolomie. 

Pedómetro,  s.  m.  V.  Odómetro. 

Pedoneular,  adj.  Pédonculaire;  qui  tient  au  pé- 
doncule. 

Pcdónomo,  S,  m.  Pœdonome;  celui  qui  dirigeait 
l'éducaiion  des  enfants  dans  la  république  de 
Sparte, 

Pedorrera,  s.  f.  Pétarade;  plusieurs  pets  de  sui- 
te. }  Pétarade;  bruit  que  fait  par  l- anus  l'insec- 
te  appelé  bombardier. 

Pedorreras,  pi.  V.  Escuderiles. 

Pedorrero,  ra-  adj.  et  s.  Peleur,  celui  qui  pettc 
souvent. 

Pedorreto,  si  f.  Pet  simulé  fait  avee  la  houche; 
pétarade.  .^"¡'*^'^f 

Pedorro,  rr«.   adj.   V.  ]Pe.dorrero.       '"^  *'  ^^  ^â^ 

Pedouosolo8ltt,s.  f.  Phathol.  PédonosologVe; trai- 
té sur  les  maladies  des  enfants. 

PedonoMológiro,  ea.  adj.  Pcdonosologique  ;  qui 
a  rapport,  qui  appartient  à  la  pédonosologie. 

PedoMoiióiosa,  s.  m.  Pédonosologue;  qui  l'occu- 
pe spécialement  de   pédonosologie. 

Pedoti*ia,  s.  f.  Antiq.  Pcdothysie;  sacrifice  d' 
enfants   pour  apaiser  le  courrou»  des  dieux. 


,qfjl  ft„T*P- 


'1|^i^^^^lh^n^  ^.  ni.  pi.  Aniiq.  I\ili)iribe8;..dircc- 

'  ieure  des  palestres  ^t,  j^»,  ieutjesse,   ,,",^',- 
Pcdotrofla ,    s.     f.   pédnlro-fia^    ''^'^''Í^IííkM'*" 
tropbie; .  wrt  de  de  poi^f i,r  U^  qinfj?nj(^,^  u  ma- 

Pvdotróüeo,  ca.  adj.   PéiotVo^*" ''^  "  "'*-  ""^ 
pprlà  U  pédotxupliie.  ^  ^^  ,^   ^^  . 

Pcdóti-ofo,  s.  m.  Pedoiropbe,  qui  éDsei^^eÎ|i  nta- 
uiére  de  nourrir  les  enfauis. 

Pedrada,   s.  f.  pèdra-da.  Action  <Îc   jiiiVî^^e 
pierre.  \  Coup  de  pierre.  )  Cocarde  do  soldat. 
}  Nœud  de  rubans  que  les   femmes  portent  à  la 
tôle.  I  Fig. .  Parole  piquante,  coup  de  bec. 

Pedrada,  Pedradas, inlerj.  On  s'en  sert  ep  par- 
lant d'un  homme  digne  de  chiitimeni  ou  qui  fait 
voir  ses  dents,  l  Como  pedrada  enojo  de  boti- 
cario, fam.  V.  Boticario. 

Pedrea,  s.  f.  Action  de  jctter  des  pierres.  | 
bat  d'enfants  à  coup  de  pierres. 

Pedreelta,  S.  f.  dim.  de  piedra. 

Pedregal,  s.  m,  Lieu  pierreux,  rempli  de  pier- 
res. 

Pedrejoso,  sa.  adj.  pédrègn-sso.  Crouleux,  pier- 
reux, rempli  de  pierre.  ',  Malade  altenit  du  la 
pierre. 

Pedrejón,  S.  iil.  pedregón,  fraude  pierre  dé- 
tachée. 

Pedreñal,  s.  m.  pédrégnal.  Pétrinal;  espèce  de 
mousquet  court  et  d'an  gros  calibre. 

Pedrera,  s.  f.  pédré-ra.  Carrière;  lieu  d'où  l'on  li- 
re des  pierres. 

Pedrería,  s.  f,pèdréri-à.  Picrrflres;  amaâ  de  pier- 
res précieuses  de  diamants. 

Pedrero,  s.  m.  pédré-ro.  Tailleur  de  pierres  ;  ou-"* 
vrier  qui  taille  les  pierres,  il  Pierrier;  pièce  d'ar- 
tillerie. Il  Frondeur  ;   soldat    de  l'antiquité  qui 
combattait  avec  la  fronde,  il  Lapidaire;   ouvrier 
en  pierres  précieuses.  |  Enfant  trouvé 

Pcdrezuela,  s.  f.  dim.  de  Piedra. 

Pedrisca,  s.  f.  V.  Pedrisco. 

Pedriscal,  s.  m.  V.  Pedre^ai. 

Pedrisco ,  s.  m.  pédris-ko.  Grêle  de  pierres.  } 
Abondance  de  grêle  qui  tombe  des  nues. 

Pedrisquero,  s.  m.  V.  Pedrisco.  (  Dans  le  sens  de 
grêle). 

Pedriza,  s.f.  pédri-za.  Carrière.  V.  Pedrera.  ¡ 
Quantité  de  pierres,  de  cailloux  détachés. 

Pedro,  s.  m.pé-dro  Boh.   Habit  de  drap  à  longs 
poils,  que  les  valeurs  portent  la  mit.  j  Boh.  Ver- 
rou. V.  Cerrojo.  \  Pedro  entre  ellas;  on  le  dilf. 
d'un  homme  qui  se  plaît  dans  la  compagnie  dél' 
femmes.  « 

Pedraso,  sa.  adj.  inus.  V.  Vedregaso.  '™ 

Pedrunco,  s.  ro.  pèdrotti-fco.  Bloc;  billot  descup- 
teur. 

Peduneulsido,  da.  adj.  pédounkoula-do.  Bot.  Pé- 
doncule, poflé  par  un  pédoncule.  ' 

Pedúnculo,  S.  m.pédoan-houlo.  Bot.  Pédunctlle; 

j  la  queue  d'une  fleur  ou  d'un  fruit,  ¡  Anat.  Pé- 
I  1  doncule;  synonyme  d'appendice. 

Peer,  v.  n,  péérr.  Péter;  faira  un  pet,  lâcher  un 
vent. 

Pega.  s.  f.  pé-ga.  Liason  de  deux  choses  collées. 
1  Colle;  poix  qui  sert  à  coller.  ¡  Vernis;  «fiduit 
qu'on  met  à  la  poterie,  aui^  outres  etc-'TV. 
Z^rra.  \  Pie;oiseau.  |  Pc^o  rfèoriia;  pje  sauva- 
ge, i  Fig.  Saber  à  kapègà;  sentir  fa  poix  ;  avoir 
héritédesvites  un  des  maladies  deaes  parents.  { 
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qui  a  rappoit  à  Pégase. 
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PcsHfiíllo.  s.  m.  (Jim.  lW.  pegado.  ¡  Fam.  Pegadi-    Pesnsidenai,  s.  f.  pl.  pé.^asíí-deass  My-th;  J»teà- 


//()  rfe  mal  de  mndre',  se  dit  d'un  homme  doul  on 
on  ne  pt'iU  se  débarrasser. 

I*<»(tr<»ai«o.  «a.  aA'}.pégadi-zo.  Gluant;  visqueux.  [ 
ConiBgieux.  j  Qui  s'attache  à  quelqu'un  pour  le 
gruger. 

pp«;a<lo,da.  part. pas.  de pe<]iar.  ¡  aój.Fig.  Cloué, 
assidu,  attaché  à.  ¡  Adhf'rènt,  collé  ,  fortement 
flltnché  à.  !  Estar  peqado;  tenir,  être  coBtigo,|j 
Me  In  ha  pe^apo;  il  ne  m'en  a  donné  d'une.  ¡  Pe- 
t/ado a;  tout  contre,  auprès. 

Wjgado.  s.  m.  pèga-do.  Emplâtre,  cataplasme.  V. 

/Vjfl/)ÍÍÍ.VÍÍJÍ     -■•■',:    ■      :       '      ,     ' 

l'í'KSilor,  i-a.  S.  pegador.  Colleur;  celui  qui  colle. 
i*«>(ça<lisi«.  s.  f.  pêgadoura.   Action  de  coller,  de 
paisser.  [  I,iaison  :   union    par  le  moyen  de  la 
colle. 
l*«'KajosÍKÍmo,  xwe.  adj.sup.  de  pegajoso. 
••fpajoKO,  Ha,  adj.  pégag-ho-so.  Tenace,  visqueux 
poisseux,  j  Contagieux;  quise  communique,  qui 
r 'éprend;  \  Fig.  Doux,  agréable,  flatteur,  attra- 
yant. 
B>cgaiiiú'n(o  .  s.  m.  pégamién-to.  inus.  Action  de 

coller.       •■'-.--     •■''■.     •    ■' 
l'cgaiit»,  pavi.  présv  de  p«gàr-iiadj.  Gluant;  Vis- 
queux.      '  Í- 
iPegar,  \.  a.  Coller:  joindre;  unir  avec  de  la  colle- 
{  JoindiT.  unir,  attacher  ensemble,  i  Joindre;  ap 
procher  jusqu  à  ce  qu'il  ne  reste  plusd'irtterval- 
■  'fe.  }  Plaqoer  en  jettant  avec  iorce,  ou  se  heurter 
soi-même  contre  un  mur,  etc.  ¡  Châtier,  bBltre, 
frapper,  I  Donner,  communiquer  «ne   maladie 
fon1agteuse.]jFig.  fam.  Communiquer  ses  habi- 
tudes. SCS  vices  etc.iiPi  jar  fuego;  mettre  le  feu, 
«ioflammer.  ||  Fig. Susciter  des  querelles,  etc.  || 
IV^fli-  la  boca  álapared;  V.  Pared.  H  Fig.  Pegar 
mutigas:  simmiscer  dans  les  affaires  d'autrui. 
li  Fig.  Vegar  una  ventosa,  V.  Ventosa.  ||  Pegar 
ith parche. un  parchazo,  una  bigotera;  fig,  escro- 
íjiier  tie  l'argent,  emprunter  sans  dessein  de 
rendre.  Ou  dit  dans  le  même  senspe.gar  un    pe- 
tardo. Il  \opegar  los  ojos;  ne  pas  fermer  hœil, 
passer  la  nuit  sans  dormir.  |1  Pecaría;  abuser  de 
laconfiance.  On   dit  avec  plus  de  force,  et  dans 
le  même  sens  pegarla  de  punto. 
i»rgnr,  v.  n.  prendre  racine,  en  parlant  des  plan- 
tes. Il  Prendre;  s'allumer  en  parlant  du  feu.  || 
'Agir;  faire  impression,  avoir  son  effet.  Il  Atta- 
quer, assaillir.  ||  Se  disputer,  se  quereller.  \\  Etre 
ftontigu.  Il  Commencera  s'endormir,  j]  Fig.  Lâ- 
cher unbroca-rd,,  un  mot  piquant. 
Pegarse,  v.  pron.  pègar-sè.  S'introduire,   se  cou- 
ler, se  glisser  où  l'on  n'est  pas  appelé, où  l'on  n'a 
^)as  droit  d'entrer.  ||  Se  joindre,  s'attacher,  se 
('«lier.  Il  FigwS'insinuer  dansl'esprit,  yfaire  une 
forte  impresión.  Il  Prendre  goût;  s'attacher,  s'af 
fectionner.  ||  Dépenser  pour  autTui  une  partie  de 
son  bien.  |  Pegarse  algo;  tirer  prolll  d'une  affai- 
re dont  on  a  la  conduite,  voler  dans  un  emploi, 
ferrer  la  mule.  |¡  Pe^acic   los  pies;    nu   pouvoir 
marcher.  ||  Pegársela  a  alguno,  affronter   trom- 
per par  hypocrisie.  ||  Fam.  Pegarsecomo  ladilla; 
s'attacher  à  quelqu'un  comme  son  ombre,  l'im- 
'jiorluner.  ||  Fig.   Pegarse  la  lengua  al  paladar; 
"rester  interdit,  sans  parole.  ||  Fig.  faiïu  Pégame 
h'ñ  alguno  los  sábanas;  aimer  trop  le  lit. 


sides;  épithète  donnée  aux  MUses. 

Pegaso,  s.  m.  pèga-sso.  Myth.  Pégase;  cheval 
fabuleux  auquel  les  anciens  {ioètes  ont  donné 
des  ailes,  et  qui,  selon  eux,  fiv  jaillir  d'un  coup 
de  pied  leseaux  de  l'hyppocrène.  «  Sorte  d'oiseau 
monstrueux  qu'on  dit  se  trouver  en  Ethiopie, 
et  avoir  donné  lieu  à  la  fable  du  cheval  llégase. 
IlPégase;  constellation  septentrionale. nîchthyol. 
Pégase;  poisson  catilagineux. 

Pegata,  s.  f.  pèga-ta.  Tour  joué  à  quelqu'un,    ¡-i 

Pege  .  s.  m.  inùs.  V,Pez.  \  Fig.  Homme  fin,  ruié> 
maliu,  '      „,,,.,    |,¡  H 

Pégeas,  s.  f.  pl.  pèg-hèass.  Myth.  Pégéea;."î$^ô- 
nyme  de  Naïades.  -•■.!-»'î 

Pegiunt ,  s,  m.  pègmatt.  Antiq.  Pegmate;.  ibélht 
tre  mobile  et  élastique,  j  Pegmates;  s.  m.  pl; 
Pegmates;  ceux  que  le  construisaient,  y  sau- 
taient, y  combattaient. 

Pegemallor,  s.m.  pèg-hèmouill-èr.  Sirène;  pré- 
tendu monstre  marin,  moitié  femme,  moitié 
poisson.  •  ^,      ..  t  ., 

Pcgepalo  s.  m.  pég-héparlo.  Slocñc\\e¡i  ppiji$g0n, 
séché  et  salé. 

Pe«;igiiei-tt,  s.  f.  Fig.  fam.  V.  Embarazo,  dis- 
gusto, di/icultad. 

Pogoninncia  ,  s.  f.  pégoman-iia.  Pégomancie; 
divination  par  l'inspection  de  l'eau  des  fon~ 
taines.  -.  ._.  ,-,t:  ;-<•  ■<•■  -ü, 

Pcgoniáiitico  en.  adj.  p¿ i/o wan-f'iftoïP'égoiH an- 
cien; qui  concerne  la  pégomancie.  .o.-i 

Pegote,  s.  m.  pégo-té.  Emplâtre  de  poix><ftc-. 
Il  Fig.  Ragoût;  fricassée  dant  la  sauce  est  trop 
épaise.  'j  Fig.  .Efumenr  de  marmites.  Fâcheux, 
importun,  surtout  s'il  vient  auxhenres  des  re- 
pas. 

Pegotear,  v.  n.  pegotear.  Fam.  Faire  le  parasite, 
piquer  l'assiette.  r 

Pegotiro,  illo  Ito.  s.  m.  dim.  de  Pegote.    ■ 

Peguera,  s.  f.  pegné-ra.  Tas  de  bois  de  pain  qu'on 
brûle  pour  en  tirer  la  poix- 

Peguero,  s.  m.  p^^ná-ro.  Celui  qui  lire  de  la  poix; 
qui  en  fait  commerce. 

Pegujal,  s.  m.  pégoug-hûl.  Pécule.  V.  Peculio.  \ 
Fig.  Troupeau,  somme  d'argent,  terre cosemen- 
cée  peu  considérable. 

Pegujalero,  S.m. pégoug-haU~ro.  Laboureur  qui 
sème  peu  de  grains,  berger  d'un  petit  trou- 
peau, etc. 

Pegiijar,  s.  m.  V.  Pegujal. 

Pegujarero,  S.  m.  \.  Pegujalero. 

Pegujón,  s.  m.pégoug-hon.  Peloton  de  kiÍD&,  de 

poil,  etc. 
Pegunta,  s.  f.  pégoun-ta.  Marque  de  fer  qn'on 

i      met  aux  bœufs,  et  autre  bétail,  pour  distinguer 

I      leurs  maîtres, 

¡  Peguntado,  dn.  part.  pas.  du  v.  peguntar. 

j  Peguntar,  v.  a.  pégountar.  Marquer  les  bœufs 
et  autre  bétail,  pour  distinguer  leurs  maîtres. 

'.  Peguso,  s.  m.  p^pou-iio.IchthyoL  Pégpuse;pois- 

!      son  plat  de  la  Méditerranée.       •n.g^olnf;;' 
PeiiiadA,  s.  f.  inus.  V.  Peinadnrm.  :   ,f^-r 

'  Peinado,  da.  part.  pass.  du  v.  peinar < 'Peigné,  e. 
Il  adj.  se  dit  d'un  homme  elféminé  qui  se  pare 

!     comme  une  femme.  ; ,         -      - 
Peliiactn.  s.   m-   pi'\ua~do.  Chevelure  bien  peig- 
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née.  |t  Arvaiigemeiil  des  clieveui.  ||  Coilfuie;  les 
divers  ornements  doiii  ■  les  daines  parent  leur 
lète. 

i>viiiu<lor,  r«.  s.  péinn-dor.  Coiffeur,  peigiienr, 
(Viseui ,  perruquier;  celui  qui  peigne,  qui  eu  l'ail 
sont  état.  |  Peigneur;  ouvrier  qui  peigne  la  lai- 
ne, le  lin,  le  chanvre,  etc.  [  l'ci^noii;  espèce  de 
manteau  fait  de  toile  ou  de  mousseline,  que  l'on 
met  sur  les  épaules  quand  ou  se  peigne,  pour 
eiupôclier  (lue  la  crasse  ne  tombe  sur  les  habits, 
la  robe  de  chambre.  }  l'eignoir;  manteau  à  peu 
près  semblable  dont  on  se  couvre  dans  le  bain, 
ou  quand  ou  en  sort. 

l>ciiia<liirM,s.  f.  péïnadou-ra.  Action  depeijiner, 
de  se  peifner,  coup  de  peigne-  |  Peinaduras,  s. 
f.  pi.  reignures;  cheveux  qui  iumbenl  de  la  tè- 
te quand  on  se  peigne.  '"    ■    '  i- 

l'ciniil,  s.  m.  inus.  V.  Empeño. 

a^einar,  V .  a.  peinar .  Peigner;  démêler,  arranger 
les  cheveux,  les  poils,  etc.,  avec  un  peigne.  | 
Fig.  Peigner;  démêler  le  poil  oula  laine  des  ani- 
maux. I  On  le  dit  d'une  chose  qui  en  touche  lé- 
gèrement une  autre,  qui  froUe  contre,  i  Escar- 
per  un  rocher,  une  muntagnf.  ¡  Fig.  poés.  Fen- 
dre diviser  légèrement  l'air,  les  ondes.  ¡  inus.V. 
Empeñar.  \¥'\f^.  Peigner;  rendre  bien  propre, 
bien  ajusté,  i  Fig.  fani.  Peinar  cnuai;  être  vieux. 
\  Fam.  No  peinarse  para  alguno;  se  dit  d'une 
l'emmc  qui  n'appartiendra,  ni  n'appartient  à  un 
homme  quoiqu'il  fasse  ou  quoiqu  on  en  dise. 

i>eiiiiiKo,  s.  m.  péina-io.  Menuis.  La  pièce  de  bois 
qui  est  en  travers  des  montants  d'une  porte  ou 
(l'une  fenêtre,  et  forme  le  carré  de  l'embrasure. 

■*cine,  s.  m.  péi-né.  Peigne;  instrument  de  buis, 
de  corne,  divoire,  etc.,  qui  est  taillé  en  forme 
de  dents,  et  qui  sert  à  démêler  les  cheveux,  à 
nettoyer  la  tète.  ¡  Peigne  courbe  et  à  longues 
dents,  dont  les  femmes  se  servent  pour  relever 
leurs  cheveux  ou  seulement  pour  les  orner.  ', 
Peigne;  instrument  de  fer  dont  se  servent  les 
cardeurs  et  les  tisserands  pour  apprêter  la  laine 
le  lin,  le  chanvre,  le  coton,  etc.  j  Instrument  de 
fer  avec  lequel  ou  torturait  les  martyrs.  |  Le 
conde-pied.  V.  Empeine.  \  Veine  encorbado  ca- 
bello enhebrado;  proverbe  qui  signifie  que  lors- 
que les  moyens  à  employer  sont  bien  choisis  le 
chose  est  faite,  i  A  sobre  peine;  à  demi,  impar- 
faitement. ¡  Fig.  Sobre  peine;  légèrement,  sans 
réfexion  ,  sans  soin.  ¡  Molí.  Peigne;  genre  de 
mollusques  acéphales,  à  coquille  bivalve,  qui 
étaient  fort  estimés  des  anciens ,  et  que  l'on 
mange  encore  sur  nos  côtes. 

Peinería,  s.  f.^éiíKÍn-a.  La  boutique  où  l'on  vend 
des  peignes;  l'atelier  où  on  les  fabrique. 

Peinero,  s.  m.  pèinè-ro.  Celui  qui  fait  ou  vend 
des  peignes. 

I*eine(n,  S.  f.  pèiné-ta.  Peigne  courbe  que  les 
femmes  emploient  comme  ornement  de  léle,  ou 
seulement  pour  ajuster  leurs  cheveuxr 

Peirusiii,  s.  f.  péirou-ssia.  Bol.  Peyrousie;  plan- 
te du  genre  gade.  î  ^ 

Peje.  s.  m.  V.  Pege.  ••  Ja 

Pelenioyeé','  9.  m.  V.  Pegemuller.  ■■ntlt] 

Pejepalo,  S.  m.  V,  Pegepalo. 

Pejercy,  s.  m.  pég-héréy.  lehthyol.  Poisson,  de 
trois  pouces  d«  long  qu'on  trouve  dans  la  Médi- 
t«rrai»ée.  ■'"•.    ,      ,,;,¡ 

Pejcí»aoo,  s.  m.  jJég-itèiia-poi'Ichthvolé  Ptnsson 

-.  .q  ii'Mci    •*Mii"./'.(l,T.r,i,-n„i..(    .,<,     >    o^n•tl•.'-■< 


(Itiiatleinl  trois  pi.-ds  de  long;  remarqurtlile  par 
sa  forme,  Ités-large  et  «üurW  a  la-cavile  uííAh- 
ricure,  el  longue  el  «léptiiuée  AUiV'tti^i^  iyiU(»(e' 
rieure.    '  '  *     :    '\  ■>>■■  .imi)  .()  .'.  .oliibH»'»* 

Pejiguera,  s.  f,  V.  /'tjyijpterthiUti  :>\\  \nm  !ib  (>\\ 

Pel,  S.  f.  mus.  V.  Piel.         i  nui-ib  •};>  i\\^f\  tri  Itn" 

Pelu.  S.  m.  p'e-la.  Se  dit,  en  rialire,  4'uik  HUl«vt 
richement  vêtu,  monté  sur  lesépaules  d'wniiom- 
mc  et  y  dansant.  . ,  .'^n  i. 

Pciaolio,  $.  m.  jj^fat-cAoi  Pelacb«;  {)ei«ci)a<$li>«* 
sière.  '         '  ■  i     .;    nbiwí-ti 

Pelada,  S.  f.  pHa-da.  i'eau  d'brebis  ou  de  nwMi- 
ton,  séparée  du  corps  de  l'animai  mort  ol  privée 
de  sa  laine. 

Pelatlcra,  s.  f.  péladé-ra.  Pelade;  maladie,  «jui. 
fait  tomber  les  poils  eu  les  cheveux.  Y¿  Apv- 
lecia. 

Peladero,  S.  m.  pèludè-ro.  Lieu  ou  l'on  échay^i,».. 
les  oiseaux  el  les  cochons  pour  les  peler  eLiIjis 
plumer.  M    ■■ 

Peladilla,  s.  f.  péladill-a.  Coulis.  Dragée;  ¡unan* 
de  confite,  lisse  et  ronde,  i  Fig.  Se  dit  de  pclilei* 
pierres  blanches  el  rondes  qu'on  trouve  dan»  les 
ruisseaux,  au  bord  des  rivières  el  dans  les 
campagnes.  .. 

Peladillo»»,  s.  m.  pi.  péUidill  o.ss.  Be  dilde  Uj^i<-: 
ne  arrachée  des  peaux  nommées  peladas,      lo 

Pelado,  fia,  adj,  péla-dx).  Pelé;  se  dit  d'uiie/ntMir-n 
tagne,  d'un  champ  où.  il  n'y  a  ni  arbre  ni  ver- 
dure. .11.    ■      I,    ,V    .Ml„'-.  ♦ 

Pelador,  s.  m.  p^kwior.  Ouvrier.;  ceiui'  (lui  fêle; 

qui  ôte  Vécorceà  quelque  chose.  î.^- m  riirttjTi 

Peladura,  S.  m.  pèladou-ra.  Action 'Uçifldcjrf'de 
dépouiller  de  l'écorce.  •     i;i  .  i..  i^ 

Pelafustán,  s.  m.  pélafous-tann.Xahahoud,  qui 
erre  la  ça  el  là.  ||  Homme  de  peu  d'impof lance, 
pauvre  diable,  homme  de  rien.  r-'t  .a'iÍ:í.: 

Pelagallo.<i ,  s.  m.pélatjaill-oss.  Homittfetluaftwn- 
mun,  qui  n*a  ni  une  occupation  honorable  ai  une 
profession  honnête.  ■■■  m 

Palagatos,  s.  m.  pélaga-toss.  JPauvre  diable. 

Pelage,  S.  m.  pélag-hé.  Mont.  Pelage;  la  couleur 
principale  du  poil  de  certains  animaux.  ||  Fig. 
Qualité,  façon,  surtout  d'un  habit.  ||  Apparence 
bonne  ou  mauvaise  d'une  personne. 

Pclasia,  s.  f.  pélaij-hia,  Med.  Pélagie  ,iéi'ysipèl*  < 
écaillcuse,  qui  vient  orJinaii-ement  aux  mains  et 
quelques  fois  aux  pieds,  mais  très-rarement  a 
la  figure.  |  Pélagie  ;  nom  mytologiquo  de  Mé- 
duse. 

PelagianÎMuio,  s.  s.  pélag-kianis-mv.  Sect.  rei. 
Pélagianisme;  hérésie  de  Pelage,  qui  niait  le  pé- 
ché originel ,  la  grâce  etficace  et  sa  nécessite 
pour  les  bonnes  (vuvres,  il  soutenait  que  les 
mandements  pouvaient  segaçdec  avceles.aeu- 
les  forces  de  la  nature.  ■■■>       -'       ' 

Peiagiano,  na.  adj.  peía«-/ita-nü;  Î'élagi^nr  ut- 
tachc  au  pélagianisme.  |  ^élagicn;  de  la  mer. 

Pela^çianoii,  S.  m.  pi.  Ornith.  Pélugicux,  ordre 
d'oiseaux  de  la  famille  des  nageurs.    ,  <  ,•    ; 

Pelágico,  oa.adj.  pélag-lii-ko.  /'élagique;»  propre 

!"à  la  mer  ou  àsesrivag«s.^|iiélagitniBv'«ke'4a-hau- 

•'••■te  mer.  •'•  "   ''"""  '''  '-"!' 

Pelagoscopia.  s.  m.pélagoskO'pia:Vé[a^oseopn-: 
art  de  voir  les  objets  qui  su  irouTcnt  aui  fond 
de  la  mer.  Il  Pélagoscopie;  pointd'une  represen- 
talion  du  pelagoscope, 

Pelagoi*cópicft,c*.  Felagosplcuuî; dnpóhiííttsco- 
>ii  Ttniio  ;^n(t^^or>?  ?n\  niut\iU>  n '^  > 
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na  Tpc,  déla  p<í'l8goscopiw.  ,  Píneíns  gob  aolai     (  i^io 
nip«ii»«oae0pi«,  s.  in.Pelaf09cof)e;intrunrentpoiir 

voir  aa  fond  de  l'eau. 
í;i]]Peb>irusik,  s.  f.  pélagou-ssa.  Gonchyl.  Pélftgase; 

genre  de  coquille. 
-f<  Pelaire >  s.  ra.  péla-'iré,  Laineor,  ouvrier  qui 

chardonne  les  draps  pour  y  faire  venir  le  poil, 
llf  elairia;  s.  f.  pélairi-a.  Lainage;  métiei^^.apéT^- 
"è;    lion  du  lainem;,  sofio  9î)  gein      j 

sbPfelumbrar,  v.  a.  Tanner,  plaraeri  '■'  und  (nî  I  e 
-ecpelambre,  s.  m.  pélamm-bré.  Poils  du  corps.  (| 
-if  Poil  arraché,  et  Surtout  celui  que  les  tanneurs 
enlèvent  de  dessus  les  cuirs.  |  Manque  de  poil 
I.J.  où  il  doit  y  en  avoir.  |  Palmée;  chaux  pour  enle- 
-70'  ver  le  poil. 

,isl?els«»br€»ra,  s.  f.  pélambré-ra.  Qjantité  de  poils, 
an       I  Pelade.  |  Plauiée.  ||  Tannerie;  plaraerie. 
Pelambreria,  s.  f.  Plamerie;  endroit  destanne- 
•j;     ries  où  l'on  planie  les  peaus< 
-iiPelanBbrero,  9.  m.  Plameur,  tanneur  qui  plame 
•ul     les  peaux. 

Pelamen,  s."  m.  pélaménn.  Pelade,  quantité  de 

poils  enlevés. 
Pelamesa,  s.  f.  pélamé-ssa.  Querelle  où  l'on  s'ar- 
r       rache  les  cheveux,  la  barbe.  |  Quantité  de  poils, 
babe  épaisse,  touffue,  etc. 
Pelñmidu,  s,  f.  pélami-da,  V.  Velàmide. 
U(  Pclámiae ,  s,  f.  pélami-dè.  Ichtyol.  Palamide; 
poisson  de  mer  dont  la  forme  approche  de  eelle 
¡M  ,     du  maquereau.  ||  Pélamide;  jeune  thon.  (  Erpét. 
.Jji.'     Pélamide;  genre  de  reptiles  sauriens. 
"Y^  l*»^'^"*'***®*'  S-  i.pélandoui-ka.  Dagasse;  coureu- 
Be       se;  fille  de  mauvaise  vie. 
,'o'ç^^Pelantrin,   s.  m,  pélanntrinn.  laboureur  peu 
,37¿     ritbe. 

\  .vPelar,  V.  a.pélar.  Peler,  ôter  la  peau  d'un  frail, 
l'écorce  d'un  arbre.  |  Peler;  enlever  le  poil.  || 
Plumer,  enlever  les  plumes.  |  Se  dit  d'un  faucon 
qui  mange  un  oiseau  avec  ses  plumes.  ||  Peler; 
plumer  à  l'aide  de  l'eau  chaude.  ||  Fig.  Dépou- 
';      iller  quelqu'un  de  son  argeut,  de  son  bien. 
Pelarse,  v.  pron.  Se  peler;  perdre  le  poil,  la  peau. 
I  PfiJarse  de  /irJo,fig.  être  extrêmement  rusé.  | 
Velraselas;  désirer  ardemment.  ||  Fig.  Prendre 
à  cœur,  travailler  avec  activité, 
ob  6  Pelargonio,  s.  m.p¿¿ar;;-/io-n¿o.  Bot.Pélargonou 
.iii'..      pélargonium;  variété  de  géranium. 

Polasglco,  «a.  adj.  pélasghiko.  Pélasgique|;  qui 
»§£?     appartient  aux  pelasges. 

Pelasgio.'!  ,    s.  mpl.   pélasg-hi-ko$s.  Pelasges; 
^3j{%    anciens  habitants  de  Péloponèse. 

Pelaruecas,  s.  f.  pélaroué-kass.  Paurrière;  ou- 
vrière, femme  qui  n'a  d'autre  ressource  que  sa 
quenouille  et  son  fuseau, 
;    Pelaios,  s.  m.  pi,  péía-íoíí.  Pélales;  nomque  les 
Athéniens  donnaient  aux  domestiques  libres. 
,1      Pelax,  s.  f.  péio-za.  Dispute,  querelle.  ||  Paille 
T; .  d'orge  brisée. 

Peldafto,  s.  m.  pUda-gna.  Echelon;  degré,  bâton 

d'échelle. 
Pelde,  s.  f.  pél-dé.  anc.  Quite. 
Peldefebre,  s.  m.  m.  példéfé-bré.  Poildecbèvre, 
étoffe  de  laine  et  de  poil  de  chèvre,  espèce  de  ca- 
melot du  de  bouracan. 
Pelea,  s.  f.  pèlé-a.  Combat,  bataille,  lutte.  ||  Que- 
;  relie,  rixe,  ||  Combat  entre  les  animaux,  il  Fig. 
,  Combat,  agitation  intérieure,  choc  des  passions 
H  Travail;  peine,  fatigue.  |  Génie  de  ftelea;iiol' 
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dats.  gensde  gncxre.'-Nb  gerkonibre  de  pelea; 
fig.  Toaaquer  de  résolution,  de  eonvage.     -■ 

Peleador,  ra.  adj;  s.  péléa-dor.  Combattant;  qui 
aime  à  combattre,  querelleur.     ■     ¡  i  i   jî 

PeleanCe,  adj.  «ne.  péléunti'té.  Combaltinit.  || 
part.  prés,  de  pelear.  n 

Pelear,  v.  n.  péléar.  Combattre  ,  se  battvev  livrer 
combat.  |  Débalre,  disputer  :  quereller.  Il  Fig. 
Travailler,  se  donner  de  la  peine,  lutter.  ]|  Com- 

f    battre,  en  parlant  des  animux. 

Pelecanoiile,  s.  m.  pélékano-'idé.  Ornith,  Pélé- 
cauoïde;  genre  d^oiseaax  compris  dans  le  genre 
pétrel. 

palechar,  v.  n.  pèié-i/iar.  Pouster  du  poil,  des 
plumes.  I  Fia.  Commencer  à  s'eorichir^  rétablir 
se  sauté,  SCS  affaires;  remonter  sur  sa  bête. 

Pelecina,  s.  f.  péléii-na.  Entom,  Péléeines;  genre 
d'insectes  de  l'ordre  hyménoptères.  |  Ornith. 
Pélécine;  genre  d'oiseaux.  t|  Bot.  Pélénie;  genre 
plantes  du  Brésil. 

Pelecotomo,  s.  m.  pélékotomo.  Entom.  Pélécoto- 
me:  genre  d'insectes  coléoptères. 

Pelcidas,  s.  f.  pi.  Myth.  Peléides;  descendants  de 
Pelée. 

Pelcle,  s.  m.  pélé-lè.  Mannequin  de  paille  ou  de 
chiffons  que  l'on  attache  aux  balcons,  ou  que 
l'on  s'amuse  à  berner  dans  les  fêt^s  du  carna- 
val, tl  Homme  simple  ou  inutile,  qui  n'est  bon  à 
rien. 

PelendonioB,  S.  m.  pi.  pëUnndo-nioss.  Pelendo- 
•les;  anciens  peuples  d'Espagne. 

Peleona,  s.  f.  péléo'fia.  iugm.  de jieiea. Qtierelle, 
dispute,  dériiélé. 

Pelerina,  s.  f .  péléri-na.  Pèlerine;  ajustement  de 
femme,  fait  en  forme  de  grand  collet  rahatlu, 
qui  couvre  la  prroitine  et  les  épaules.  H  Conchyl. 
Pèlerine;  peigne,  coquille. 

pelestinianos,  s.  m.  pi.  Géog.  anc.  Peleôtinieus; 
anciens  peuples  de  l'Ombrie,  eu  Italie. 

Pelete,  9.  m.  peléate.  Ponte  à  la  bassette,  au  pha- 
raon. I  En-pelate,  adv.  nu  comme  la  main. 
Peletería,  9.  f.  pélétéri-^a.  Pelletterie;  art  d'acco- 
moder  les  peaux  garniee  de  leur  poil,  pour  en- 
faire  des  fourrures. — Pelleterie;  commerce  de 
fourrures.— Pelletrie;  se  dit  aussi   des  peaux 
dont  on  fait  des  fourrures,  et  de  toute  sorte  de 
peaux.— Boutique  de  pelletier. 
Peletero,  s.  m.  pélété-ro.  Pelletier,  celai  qui  pré- 
pare et  vend  des  fourrures. 
Pelctronlds,  s.   m.  pi.  pélélro-nio9S .11(01  Y .  La- 

pitOt.  ^'î^f'>*g 

Pelgrar,  s.  m.  Argoulet,  homme  de  rien. 

Pella,  s.  f.  pélia.  Erpét  Pélie;  serpent  des  Indes. 

PcliasfuAo,  da.  adj.  péliagovrdo.  Qui  a  le   poil 

long  et  délié. — Fig.  Embouillé,  épineux  délicat 

—Fig.  Ingénieux  adroit, subtil. 
Peliblanco,  ea.  adj.  péliblannko.  Qui  a  le  poil 

blanc. 
Peliblando,  da.   adj.  péliblann'do.  Qvá»  \e  po\\ 

doux  et  fin. 
Pclicabra,  s.  m.  pélikü'bra.  Sat^^re  à  peau   de 

chèvre.  l-f^   »  •     >: 

Pelicano,  na.  adj.  pélika-no.Qm  a  les  chevaux 

blancs,  tête  cheuve. 
Pelícano,  s.  m.  pèlika-no.  Ornith.  Pélican;  oiseau 

aquatique  de  l'ordre  des  palmipèdes,  dont  le 

bec  est-très-large,  et  dont  l'œsophage  se  dilate 

de  manière  à  former  une  espèce  de  sac,  où  il 
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îfayjiiçel  en  réserve  d«s  aliments  poor. lui' )«i  pour 
ses  petits. — iîhim.   i'Iélican  :  alambic  de  torre 

iijf  id^ttneseolc  pièce,  avecunchApilenu  tolMilcd'où 
sorli'nt  deux  beca  opposés  cl  recourbés  q«i  font 
.'iiDAe  et<fui  se  rendent  à  la  cncurbiié.  deinani(V 
re  à  y  rapporter  les  vapeurs  condensées  dans  les 
chapiteau.—  Chir.  Pélican;  instranienl  de  chi- 
rurgie recoarbé  en  manière  de  crochet,  qui  sert 
à  arracher  les  dents. 
Pelicorto,  ta.  adj>  ftélihof'-to.  Qui  à  le  poil,  les 

-■,l/VC0«t9. 

ri7fVelièala,:s.  Î.pélikau-^la.  PelUcoie  ;  p0lite.peau 

extrCniement  mince  etd6li(^e. — \nat.  PcUicuie," 

on  donne  ce  nom  a  une  espèce  d'éeaille  mince  cl 

t;]j   ^généralement  trasparente  qui  se  détache  delà 

.siirface  d'une  membrane,  ou  se  forme  patholO' 

«i^  'giquement  surqnelque  partie. 

.1    |>cl(culoao ,  SA.  adj.  p^UTcouto-MOw  Pellicnleux; 

[;       rempli  de  pellicules. 

Peliiorra,  s,  f.  pélifo-rra.Vatm.  Femme  de  mau^ 

taise  vie. 
l*clÍKiioH,  s.  m.  pi.  Géogr.  anc.  reliques;  anciens 
0        peuples  de  l'Abruzze. 

PeliKi-nr,  V.  n.  Péricliter  ;  i!re  en  péril,  en  par- 
lant d'une  affaire.  |  Etre  ea  danger. 
i»elÍKPo.  s.  m.  péli-ffTo.  Péril  :  danger  ,  risque.  || 
Artf.  Question,  torture.  ||  Correr  ,  tener  pein/jo; 
courrir  risque,  être  en  danger,  péricliter.  ||  Es- 
tar à  peligro;  courir  risque  de.  ||  Z)(J  peligio; 
dangereusement ,  d'une  manière  dangereuse.  | 
Quien  ama  el  peligro  en  él  perecerá  ;  celui  qui 
-'«kerche  le  péril  ne  manquera  pas  d'y  périr.  H 
Sacar  de  un  peligro  ;  affranchir  ,  délivrer,  tirer 
o:        d'un  danger. 

,1     Peligrosamente  ,  adv,  péligrossamén-té.  Péril- 
.!<        leusement;  dangereusement. 

Peiigrosisimaniente ,  adv.  sup.   de  peligrosa- 

unente. 
PelÍKro8Ísiino,  ma.  adj.  sup.  áe  peligroso. 
V«llsroso  ,  SM.  adj.  pèligro-sso.  Périlleux  ;  dan- 
gereux. Il  Dangereux  ;  en  parlant  d'un  homme 
dont  le  commerce  n'est  pas  sur- 
-b    Pelilargo  ,  ga.  adj.  Qui  a  les  cheveux  longs  le 
pli      i  poil  long. 

zui  jlfellllo  ,  to-  s.  m.  dim.  de  peio.  Il  Cheveu  court; 
9h  sJï'jpciit  poil,  poil  follet.  I  Fig.  Cause  ,  motif  léger 
de  dispute,  vétille,  j  No  tener  pelillos  en  la  len- 
.^gua;  dire  nettement  ce  qu'on  pense.  I|  Fig.  Re- 
parar en  pelillos  ;  s'arrêter  à  des  minuties.  || 
Fig.  Pelillos  à  la  mar;  oublions  le  passé. 
Pelllloi«o,  aa.  adj.  Pointilleux  ;  vétilleux,  dispu- 
teur  ,  qui  aime  à  pointitler  ,  qui  dispute  inces- 
samment. 
Pelinegro,  a.  adj.  péh'nf'i/ro.  Noiraud,  bran,  qui 
1  a  les  cheveux  noirs. 
Pcliope ,  s.  f.  pélio-pé.  Ornith.  Péliope  ;  poule 

d'eau. 
^ollo»«anto,  e.  m.  p¿íiosían-ío.  Bot.  Péliosanlhe; 
iioq  bï  plante  des  Indes. 

Peliosis  ,  s.  f.  pélio-ssiss.  Méd.  PéJiose  ;  lividité, 
ab    iiC3«cfhTraose.  J.  i>i  ;  .  r: 


iiC3«cfhyraose 
Pelitrojo.  Ja.  adj 
Ci!  le  poil  roux. 
Pcliriiblo.  a.  adj 
cheveux  blonds. 
Peiiii««o,  Ha.  adj.péiítW-íío.  Qui  a  le  poil  héris- 
sé, raide,  rode.  ... 
Pciito ,  9.  ra.  dira,  átipeio.  V.  Pelillo,  fl  FigJ  Pa'* 


Roax,  qui  a  les  cheveux  roux, 
.  péMraïkilrio^  Blondín;  qui  a  les 


roles  des  enfants,  en.Bpaffllwtl  «|i*l!aui  ,si»r  un 
'cheveu  qu'ils  viennent  do  s'amaulMffiCQBMneun 

garant  de  leur  promesse  ou  eDgagement«')V 
i>oniTe,  s.  m.péli-trè.  Bot.  Pyrèlrm;  .Mp¿06'dc 

camomille  ,  plante  salivaire. 
Peliti'lqne,  B.  m.  pélitri-hè.  Chose ilc  peutieva- 

Icur,  babiole,  clinquan,  pompon.  <  . 
Pella,  s.  f.  Pelote  ;  peloton  ,  masse  en  tond.  H  A- 
mas  de  choses  qui  se  tiennent.  (|  Masse  do  mé- 
tal brut.  Il  (Iraisse  de  porc,  telle  qu'on  luire  de 
l'animaH.  |  Pelote  de  blanc,  inangcr-tl  I»"*»!»  4i»os- 
sc  somme  d'argent.  ||  Ornilh.  Uéron  cendré  ,  oi- 
seau. 
Pt>lta«ln,  s.  f.  péilla-da.  Coup  donné  avec  la  bou- 
le ou  pelote  qu'on  fait  d'une  Iruellée  de  mor- 
tier du  pli\Vre.  Il  Trucllée  ou  poignée  de  mortier, 
de  plâtre.  ||  No  dav  pcüada;  ne  pas  avancer,  ne 
rien  faire.  • 

Pelleja,  s.  f.  pèillég-ha.  Peau  d'animal ,  et  sur- 
tout, de  brebis,  de  mouton  acorché.  |  anc.  Pilli- 
cule.  Il  Fam.  Femme  de  mauvaise  vie.  ||  Arg.  Ju- 
pe. Il  Perder  la  pelleja;  perdre  la  vie. 
Pellejería  ,  s.  f.  Boutique  de  mégissiers.  ||  Rue, 

quartier  des  mégissiers.  Il  Mégisserie.       • 
Pellejero  ,  s,  m.  péillég-héro.  Habilleur  ,  mégis- 

sicr,  ouvrier  qui  prépare  les  peaux. 
Pcllojina,  S.  f.  pèillég-hina.  Petit  peau  mince. 
I  Pellejito,  s.  m.  pèillèg-hilo.  Utricnle  ;  patit  ou- 
tre. 
Pellejo,  s.  m.  Peau  d'animal.  Il  Outre.  Il  Fig.  et 
fam.  Ivrogne  ,  sac  à  vin.  |  Fig.  Peau  d'un  fruit. 
I  Fig.  Ecorce  d'arbre.  ¡  Arg.  Casaque  de  pay- 
san. ¡  Fam.  Dar ,  dejar  el  pellejo;  laisser  sa 
peau,  mourir.  I  Fam.  No  caber  enelpellejo; 
n'avoir  que  la  peau  et  les  os  ,  être  très-maigre. 
I  Quitar  el  pellejo  ;  fouetter  jusqu'à»  sang,  j 
Fig.  fam.  Ecorcher;  dépouiller  quelqu'un  adroi- 
tement de  ce  qu'il  a.  I  Fam.  Murmurer  de  quel- 
qu'un. I  St  yo  estuviera^  ó  me  hallase  en  su  pe- 
llejo ;  si  j'étais  à  sa  place.  !  Mudar  el  pellejo; 
changer  de  conduite,  réformer  ses  moeurs.  ',  Pa- 
gar con  cl  pellejo  :  payer  de  sa  vie. 
Pellejudo  ,  «la.  adj.  pèillég-hou-do.  Celui ,  celle 

dont  la  peau  est  épaisse  ,  ou  pendante. 
Pellejuelo,  S.  m.  dim.  de  Pellejo. 
Pellica,  s.  f.  pèilli~ka.  Couverture  de  lit;  faite  de 
peau,  i  Jaquette  faite  de  peaux  fines  en  marlut. 
¡  Petit  peau  fine.  |  Pelisson. 
Pellico,  s.  m.  Jaquette  ou  habit  de  peau  à  l'usage 

des  bergers.  |  anc.  Mot  piquant,  brocard. 
Pelliquero,  s.  m.  péilUkè-ro.  Qui  fait  dès  pellis- 

sons  ou  des  couvertures  de  lit  en  peaux. 
Pelliza,  s.  f.  piiUi-za.  Pelisse  ;  robe  ou  jaquette 

fourrée.  '; 

Pellizoador,  ra.  a.à'],  péillishador.CeM ,  celle 

qui  pince. 
Pcllixear  ,  V.  a.  Pincer.  ¡  Fig.  Saisir  délicament. 
1  Fig.  Dérober  adroitement ,  emporter  en  ca- 
chette. I  Fig.  Manger  peu  ,  ne  faire  que  loucher 
aux  mets.  |  Fig. Prendre;détacherunepetile  par- 
tie de  quelque  chose.  >  '' 
Pellizcarse,  v.  pron.  péilliskar-'str.f^.  Se  tour- 
menter pour  qu'une  chose  arrive,  eh'témoigner 
un  désir  extrême.                         '       - 
Pellizco,  s.  m.  i)élli7.-ko.  Action  deprncer.  ¡  Pin- 
çon ;  marque  laissée  sor  la  peau  de  celui  qu'on 
Petite  portion  d'un  tout. 


a  pincé 


Morsure: 


&COUP  de  dcni  qui  emporte  le  morceau.  !  Fig.  Rc- 
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i  moids;  inquiétude.  ¡  f'incenienl;  l'action <Je  pin 
i^lVer  les  fruits,  de  couper  les  bourgeons.  {  Pelliz- 
co de  monja:  sorte  de  macarons. 
Vèlioii,  s.  m.  Sorte  d'ancienne  robe  longue  et  fou- 
rrée. 
Pellote,  s.  m.  péillo-té.  Robe  fourrée. 
PeIluK{;on,  s.  m.  Touffe  de  poils  ,  de  laine  ,  d'é- 

loupes.  ,  . 

Polnitt  ,  s.  m.  p<.ÍT?»«..JCKó6e  lourde.  !  adj.  Lent, 

paresseux.  ."7^  r  /,  .  . 

Pelmacería.  S-  f.  Lenteur  à  agir. 
Peluiatúpodos,  s.  m.  pi.  pélmato-podoss.  Ornith. 
/eimatopodes;  famille  d'oiseaux  de  l'ordre  des 
sylvains. 
Pelmazo  ,  s.  m.  pélma-xo.  Masse  aplatie.  !  Mets 
pesant .  indigeste.  ¡  Chose  lourde.  ,'  Fig.  fam. 
Homme  lent,  paresseux. 
Pelo  .  s.  m.  pé-lo.  Peil.  ¡  Cheveux.  '  Duvet  ;  me- 
iiue  plume  des  oiseaux.  ¡  Duvet  ;   espèce  de  co- 
ton qui  vient  sur  certains  fruits.  ¡  Fig.  Brin  de 
Jajne,  de  soie,  eic.  j  Petit  écaille  qui  se  détache 
du  canon  d'une  plume,  i  Poil  d'un  drap,  i  Poil, 
pelage  ,  couleur  .  nuance.  ¡  Soie  îïrége.  [  Paille, 
défauts  dans  un  diamant.  ¡  Poil:  veine  dans  une 
pierre  qui  empêche  de  la  travailler.  !  Paille  dé- 
lant  de  liaison  dans  la  fusion  des  métaux,  j  Poil; 
mal  au  sein  causé  par  un  lait  coagulé,  j  Maladie 
des  chevaux  dont  la  corne  s'ouvre  et  se  détache 
par  écailles.  |  Fig.   Chose  de  peu  de  valeur.  ; 
Pelo  de  bibaro:  poil  de  castor.  ¡  Pelo  de  las  pes- 
tañas; cils.  1  Peh  arriba;  à  contre  poil  ;  à  re- 
bro  usse-poil.  •  Pelo  de  aire;   léger  souffle  de 
vent,  I  Pelo  de  camello;  étoffe  commune  de  poil 
de  chameau,  ¡  Pelo  de  cofre,  de  Judas  ;  homme 
qui  a  le  poil  roux.  ¡  Pelo  malo  ;  duvet  d'oiseau. 
Telo  propio;  cheveux  naturels.  !  Al  pelo  ou  á 
pelo  ;  du  coté  du  poil  .  à  l-'cndroit.  ¡  Andar  al 
pelo;  battre;   tapper.  ',  A  pelo  ;  à  temps,  à  pro- 
pos. ¡  Fig.  Buscar  el  pelo  al  huevo  ;  chercher 
DOlse,  faire  une  querelle  d'allemand.  }  Came  de 
pelo  ;   gibier  à  poil  ,  viande  de  boucherie.  !  /sn 
pelo;  à  poil  ,  à  nu  ,   en  parlant  d'un  cheval  qu'  I 
on  monte  sans  selle,  j  Fig.   Sans  les  movens  , 
les    mstruclions    nécessaires,    j   Fom.     Gente 
de  pelo  ;  gens  riches  ;  dans  l'aisance.  ¡  Hom-  '< 
bre  de  peh  en  pecho;    homme    de    cœur;   de 
résolution,  j  Largo  como  pelo  de  rata;  avare,  1 
ledre.  visain.  ¡  No  locar  el  pelo  de  la  ropa  -.   ne  1 
pas  faire  le  moindre  mal,  le  moindre  tort.  \  Pe- 
lo por  pelo;  Iroc-pour-lroc    I  Fig.  Bascarse  pe- 
lo arriba;  s'exécuter;  tirer  do  l'argent  do  la  po- 
che. !  Belucir  el  pelo:  avoir  le  poil  luisant  ;  être 
gras,  en  parlant   d'un   cheval.  \  Fig.   Etre  bien 
avec  ses  affaires,    êlre  riche.  1  Salir   de  pelo; 
réussir,  ¡-Fam.  Ser  de  buen  pelo;  être  d'un  mau- 
vais naturel,  d'un  méchant  caractère. 
Pelos,  s:  m,  p\.  pè-los.  Poils.  ',  Commencement  ' 
d'ivresse.  ¡  Gendarmes;  points  dans  les  dia- 
mants, î  Pelos  y  señales;  détails  ;  circonstances 
particulières  d'une  affaire.  ¡  iSon  pelos  de  co- 
çhinnl  est-ce  chose  si  méprisable?  ¡  Fig.  Tener 
pelos;  on  le  dit  d'une  chose  difficile  ,  embrouil- 
lée.^ '  '  I  ,,  ,     .      I 
^^^ou^  n^':s;^j.Qa'\  aies  cheveux  pelés*u>ras 
dtfla'tete'oüírop  courts.  ',  Chauve,  qui  n'a'|>oint 
de  ihcveux,  on  qui  en  a  fort  peu.  J  Fig.  Pauvre, 
(ïui-n'a  rÍQ^i|,  ■;  Fig.  Avarç. ,    . ,   , 


qui  fait  tomber  les  cheveux. 
Polopen'a,  s.  f.  Pauvreté  ;  misère.  '  Avarice. 
Pelonía,  s.  f.  Pelade,  alopécie  ;  maladie  qui  fait 
tomber  les  cheveux,  ^   '    "--«»«'>•« 

Pelope  ,  s.  pélo-pé.  Myth.  Pélods  i-  ñís'W^- 

lale,  -.¿^"^ 

Pelópeo,  s.  m,  V.  Himenoptero.  '  -«J'siiiîs'f 

Pelopias,  s.  Í,  pi.  pélo'piass.  Pélopéres,*ÍFÍ*ífetíírf 

l'honneur  de  Pélops,  ■*' 

Pélópidos  ,  s,  m,  pi.  Myth,  Pélopides  ;  enfâift.? 

de  Pélops.. 
Pcloria»,  s,  f.  pi.  pélo-riass.  Myth.  Pélorics;'sà- 

turnales  de  !a  Thessalie.  '         ,'• 

Pelórida,  s.  f.  pélo-rida.  Conchyl.  Péloridie|  Wín- 
re  de  coquilles,  .    .  .¡tp^'» 

PeloríUeas,  S.  f.  pi.  Bot.  Péloridées  ;  famillé'de 

plantes  qui  a  pour  type  de  gère  pélore, 
Peloro,  s.  m.  pélo-ro.  Bot.  Pélore  ;  genre  de  plan- 
tes. ¡  Conchyl,  Pélore;  genre  de  coquilles. 
Pelo!«tlla,  s.  f.  Bot.  Piloselle  ;  genre  de  plantes  à 
fleurs  composées  .   qui  croît  dans  les  endroits 
arides  et  montueux.  Ces  plantes  sont  recouver- 
tes de  poils. 
Pelo»»o,  a,  adj.  pélo-sso.  Velu  ,  couvert  de  poils, 

•  s.  m,  Arg.  Cape  ou  couverture  de  feutre. 
Pelota,  s.  f.  p^ío-ía.  Balle  de  paume,  1  Balle,  pe- 
lote, petit  corps  de  forme  sphérique,  î  Boulet, 
balle.  '  Jeu  de  paume.  ¡  Veluta  de  viento  ,  bal- 
lon. !  En.pclo\a;  tout  nu,  |  Dejar  en  pelota;  vo- 
ler quelqu'un  jusqu'à  la  chemise  ,  le  dépouiller 
de  tout  son  bien,  ¡  Juego  de  pelota;  jeu  de  pau- 
me; le  lieu  oii  l'on  y  joue,  j  Fig.  Jugar  à  lape- 
Iota  con  alguno  ;  bàlioter  qnelqu'un,  ¡  Fig.  Be- 
(hazar  volver  la  pelota  :  renvoyer  la  balle  ,  ré- 
torquer un  argument.  ¡  Sacar  pelotas  de  tma 
alcusa;  être  fin,  adroit,  habile  à  parvenir  à  ses 
fins,  j  trse  en  pelotas  y  juzgados  ;  on  le  dit 
d'une  affaire  dont  les  frais  absorbent  les  pro- 
fits; le  jeu  ne  vaut  pas  la  chandelle,  j  No  tocar 
pelota;  ne  point  deviner  le  point  de  la  difficulté, 
n'y  rien  comprendre,  ne  pas  y  être,  j  Velver  la 
pelota.  V.  Bcchazar  la  pelota.  •    .■ 

Pelotazo,  s,  m.  pélota-io.  Coup  de  balle.  î^"'  '  * 
Pelote  ,  S.  m.  pélo-té.  Poil  de  chèvre  pour' rem- 
bourrer, bourre.  I  anc.V.  Pelliza. 
Pelotear,  V,  n.  Peloter  ;  jouer  à  la  paume  ,  sans 
partie  réglée.  ¡  Fig.  Disputer  sur   une  matière. 
I  Fig.  Peloter  ;  jeter  de  coté  et  d'autre,  ¡  v,  a. 
Vérifier  les  parties  d'un  compte. 
Peloteai'.se,  V.  proti.  pélatéar-sà.  Se  disputef,  ^ 
quereller.  •  '        ... 

Pelotera,  S.  f.  péloté-ra.  Bisbille  ,  querelle,  dé- 
mêlé. 
Pelotería,  s.  f.  Amas  déballe.  |  Amas  de  bourre. 
Pelotero,  s.  m.   péloté-ro.  Faiseur  de  balles  de 
paume,   du  celui  qui  les  sert  aux  joueurs  ;  pan- 
raier,  i  Dispute,  quorrelle.  V.  Pelotera.  \  Traer 
al  pelotero  ;  balloter  ;  repaître  de  vaincs  espé- 
rances. ■     "      '  .  V,'r... . 
Pelotica  ,  nia,  ita.  S,  f.  dim.'tlfejJéítJfár.íf  Petite 
boule  de  cire  armée  d;  pointes  de  verre  ,   qu'on 
met  au  bout  d'une  discipline.  |  üarse  con  la  pe- 
lotilla; se  flageller.  ',  Fam.  Boire  à  lire-larigoti 
1  Bacer  pelotillas  ;  se  nettoyer  le  nez  avec  les 
doigts. 
Peloto  'Trigoi,  s.  m.  pélo-to.  Blé  sans  barbes. 
peIo(uu\  s.  ni.  augm.  ácpelota.  \  Peloton  detiie- 
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corps  (le  troupes,  f  íéíólonV  peííf  líioAifcre 'tic 
personnes  rassenablées. 

Pelta,  s.  r.  pel-ta.  Telle  ;  sorte  de  petit  bouchicr 
éc4iancr6..  |  PeUc  ;  petite  cupule  dans  les  IL- 
(  liens. 

l'eltnria,  s.  f.  V.  Orucifère. 

l>rltai»to,  S.  m.  pèllas-lo.  Anliq.  PeUasto,  soldai 
armé  de  l'espèce  de  bouclier  appelé  palle. 

Vehiae»,  S.Í.  pélti-déa.  Bol.  Peludee  ;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  algues. 

Pciíísero  ,  m.  adj.  péltig-héro.  Bot.  Peltigère; 
genre  de  lichens  dont  les  espèces  portent  des 
pelles.     .,  j 

Peltiu,  s.  tn.  pèl-tist.  Etitom.  Pelli's;  genre  d'in- 
secles  coléoptères. 

Peltóror»,  s.  ni.  pélln-foro.  Peltophore  ;  nom  vul- 
gaire du  manisure  queue  de  rat. 

Peltoiile,  adj.  Peltoïde;  qui  ressemble  au  peltil. 

Peltoiden ,  s.  m.  pi.  pèUo-idéss.  Enlom.  Peltoï- 
des;  tribu  d'insectes  coléoptères. 

Peltraba  ,  s,  f.  pMtra-ba.  Arg.  lïavre-sac  ;  be- 
sace. 

Peltre  ,  s.  m.  pél-tré.  Mélange  d'étain  et  de 
plomb. 

Peltrecliar,  v.  a.  Approviàionor. 

Pcltrero,  S.  m.  péltré-ro.  Petit  d'étain. 

Pellica,  s.  f.  pélou-ka.  Perruque.  |  Homme  en 
perruque.  Réprimande.  ¡  Estar  una  peluca; 
chapitrer,  réprimander,  lancer. 

Pelucon,  s.  m.  augm.  de^eiwca.  •  Grande,  énor- 
me perruque.  ¡  Fig.  Forte  réprimande.  ¡  Perru- 
que,- partisan  de  vieilles  doctrines. 

Peludo,  da.  adj.  pélou-do.  Poilu,  velu,  couvert 
de  poils.  ¡  s.  m.  Natte,  paillasson  à  longs  poils. 

Peluquera,  S.  f.  pélouké-ra.  Perruquièrci  femme 
du  perruquier. 

Peluquería,  S.  f.  péioM/fert-a.  Boutique  de  perru- 
quier. 

Peluquero,  S-  m.  pélouké-ro.  Perruquier;  coif- 
feoT. 

Poluquiila,  s.  f.  dim.  de  i^e^uca. 

Peluquín  ,  s.  m,  dim.  de  peluca.  !•  Faux  toupet, 
¡  Fig.  fam.  Vieillard  ridicule;  vieux  voulant  pa- 
raître jeune. 

PeluKa.  s.  f.  pélou-ssa.  Duvet,  sorte  de  coton  qui 
vient  sur  certains  fruits.  |  Poil  qni  se   détache 
dp^  draps  lorsqu'il  s'usent.  |  Poil  du  corps.  || 
"fam.  Argent,  biens,  richesses. 

PciuMiiia,  s.  f.  úim.  de  pelusa.  |]  Duvet,  coton  des 
fruits. 

PeluMiotaH,  s.  m.  pi,  Pélusioles;  habitants  de  Pé- 
lase en  Egypte. 

Pelviano,  na.  adj.  Anat.  Pelvien;  qui  appartient 
ou  qui  a  rapport  au  bassin. 

Pelvl-crural,  adj.  des  2  genr.  Anal,  Pelvi-cru- 
ral:  qui  lient  au  bassin  et  à  la  cuisse. 

Pelviinctro,  s.  m.  Pelvimèlre;  instrument  pour 
mesurer  le  bassin.  ' 

Pelvl-trocauterlo  ,  rla.  adj.  Anat.  Pelvi-tro- 
chantère  ;  qni  appartient  au  bassin  et  au  tlo- 
chantère. 

Pemanies,  s.  m.  pi.  Péfû/anicns;  anciens  peuples 
du  Luxembourg.     :,,,,  :^.     .,,1'  ■; ',         '     ;  ' 

Pena, s.  î.\pé-na.  Peine; ''chàûmè'nl,pùn'îtîon.  ¡ 
Soin, chagrin,  douleur,  SDulTrance.  |  Peine;  fati- 
gue, difhculté.  I  Mar.  Penno.  ||  Dar  pena;  in- 
commoder, causer  du  chagrin.  Caire  du  tna'î.  || 
Ni  pptxn  ni  ijlorin;  homme  san*;  sniiri,  sans  i(piir 
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privation  de  la  vue  de  Dieu  pour  les  damnés.  ¡ 
Pena  de  sentido;  peine  du  sens  ,  tourment  des 
damnés  dans  l'enfer.  ¡  Pena  ordiaria:  péfne  de 
mort.  Il  Penapecunaria;  peine  pécuniare.  amen- 
de. I  Pena  nu  so/iena;  adv.  sous  peine.  ¡  Penas; 
pi.  Les  galères.  ||  Á  ilurns  penas;  avecbc.iucoup 
de  pejne,  de  diflicullc.  ¡  A  mnlas  penas-  Iorç«j» 
que,  sitôt,  à  peine.  |  anc.  Plume.  H  Penni  capi- 
tal-, peine  de  mort.  |  Pena  del  hnmecillo.  V.  Ve- 
na pecunaria.  \  Penas  de  ràmara;  emendes  ap- 
pliquées par  les  juges  aux  parties,  apiMicables 
aux  dépenses  de  la  cour.  |  A¡ienas;  à  j)eine.  | 
Valer  la  pena  ;  valoir  la  peine,  j  Vasar  las  per, 
nas  del  purgatorio;^^iiiin  les  tóuritt^KÍ'si^e 
l'enfer.  ■"'■',  '  ' '  l  .'  "''  ', ,' 

Penachera  ,     S.    f.    p^Údfché-r'a.    Panache.  | 
Huppe. 

Penacho,  S.  m.  Huppe,  touffe  de   '|)lumes  sur  la 
tète  de  certains   oiseaux.  !  Panache,  plumet.  | 
fig.  Chose   élevée  en  forme  de  panache.  |  Fig. 
Vanité,  présomption,  orgueil. 

Penacho,  s.  m.  pènat-cho.  Zooph.  Pennachc; 
genre  de  zoophiles  marins. 

Penada,  adj.  f.  Pennatifide,  qui  a  la  figure  im- 
parfaite d'une  aile,  en  lobe,  en  lumière. 

Penadamente,  adv.  pénadamén-té.  Péniblement, 
V.  Penosamente.  ,,  .,,,''!" 

Penadlllo,  lia.  adj.  Se  dit'ilnnè  Vásé'df(^it  I^Mi- 
verturc  est  Irés-élroile.  '  '""•  ;;"'.*^':/,  •.;'^.     , 

Penadísimo,  ma.  adj.  penadi-lfsfmo.' stip.  ¿Te  pe- 
na rfo.  '        .■-.'' 

Penado,  da.  adj.  Pénible.  J  Se  dit  d'un  vase, 
etc.  dont  l'ouverture  étroite  ne  laisse  sorte  la 
liqueur  que  peu  à  peu.  |  Se  dit  aussi  de  ce  qui 
ressemble  aceite  sorte  de  vase.  ¡1  Arg.  Galérien. 

Penal,  adj.  des  2  genr.  Pénal;  qui  assujctit  à 
quelque  peine.  ||  Pénal;  qui  concerne  les  pu- 
nitions, qui  en  traite. 

Penalidad,  s.  f.  Passibilitô,  capacité  de  souffrir. 
Il  Souffrance  actuelle  d'une  peine.  I  Pénalité; 
systèwe  de  peines  établi  par  les  lois.  ||  Peine, 
tourment,  souffrance,  fatigue. 

Pénama,  S.  m.  péna-me.  .\rag.  Condoléance.  V. 
Pésame. 

Penanie,  adj.  des  2  genr.  Qui  pâljl,  qui  souffre. 
1  fam.  Amoureux.  ,"  '^  '     '      '  ' 

Penar,  v.  a.  Punir,  condamner  à' une  peine 
l'inlliger.  ||  v.  n.  Pâtir  ;  souffrit ,  peiner.  \ 
Etre  longtemps  à  l'agonie,  [j  Désirer  avec  ar- 
deur, soupirer  après  quelque  chose.  (|  Que  está 
penando;  langissant.  ||  Penar  de  amor;  languiér 
d'amour.  |  v.  pron.  s'afiliger,  se  chagriijer, 
se  tourmenter.  '  ^     '.':' 

Penar,  s.  m.  Peine,  souffrance,  douleur.  ' 

Penates',  S.  m.  pi.  Pénates;  se  dit  des  dieux  dn- 
mestiques  des  anciens  païens.  ||  Fig.  Pénate.*; 
l'habitation  ,  la  demeqrfe'Uié  ¿ufiJqü'iihV  V. 
Lares.  /  ..   ^^      ,-  ,.   ,      , 

Penati — cortado,  da,  náj.^píha-tt  )înria--'db. 
Bot.  Pennatiséquc  :  se  dit  des  feuilles  a  nervu- 
res pennées  et  à  parenchyme  interrompu. 
enatiiido,  da.  adj.  pènati/ï-da.  Bol.  Penna- 
tifide; se  dit  des  feuilles  á  itervtíres'ti'ftnVieés  et 
à  lobes  divisés  jusqu'à  moitié  de  leur  lai-geiir. 

Penatigero,  ra.  ad.  pènatig'héro.  IMylh.  Îéna- 
tigère;  qui  emporte  ses*  dicuî  pénates.' 

Pehatilohniadn,    An.'  àdj.  ftot.   Pennrttilobé  ;  se 
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ciséspUis  ouinoinsprofooJéníeBUi       ,,,:■ 
Peu«ti»or4i|lp,,,4>i>  <MÍJ-.  pinatiímKiirdo^  Bul. 
^PeoiX»u^çLï\,i;  se  dit  des  f^uilUs  à  a^rvures  prô- 
nées el  a  lobes  divisés  au-4€j¡a.dti  milieu. 
p«n4M»l*,>^,  f.  p«no-<^u/4^,,Z»oph.  JP»onaUile: 

,g6nr|ii.ide,,z(Hi>byiesn     !: 
penatulurios,  s.  m.  pi.  pènataula-riosi.  Per- 

oaiul^ices;  genre  <l'animau\  radiaires, 
P«nat«ili(a,  s.  f.  .pènatouli~(a.  Peonalulithe; 

qmprriate  de  la  pennalule  fossile. 
Penca,  s.  f.  Feuille  piquante.  |  Fig.  Touei?  palet- 
.,1e  de  çujr. avec  laquelle  le  bourreau  (ouetl^  les 
^cf imJHels..  ¡1  Hacerse  de  pencas;   ee  faire  prier, 
''jae  pas  se  urélej^  lacilement  à  ce  qu'oa  e$l.  iu- 
'vilé. 
PjCBoar,    v.    a.    penar.   Tonetter    un   malfai- 
teur. 
Pencaso,  S.  m.  Coup  de  paleUe  donné  patlebour- 

reau. 
Pewchiof»r4la.  5.  f.  Arg-  ^^^  de  tilouK(]ui  feig- 
nent de  se  quereller  a«  cabaret,,  el  sorteol  sans 
payer. 
Pencudo,  du.  adj.  pennkaudo.  Qui  a  des  feuilles 

piquantes. 
Pencuriu,  s.  f.  pen'ou-rio.  Arg.  Femme  de  mau- 
vaise vie. 
Pendaitgu,  S.  f.  Gueuse.  H  Valet  de  carreau, au 

jeu  de  quínela. 
Pendejo,  s.  m.  penndég-ho.  Poils;  endroi^qui  en 

est  couvert.  |  Lâche,  poltron. 
Pendencia,  s.  f.  penHiicnn-zzio. Dispute,  querel- 
le ,   rixe.  IJ  Entafier  ,    souteneur    de   mauvais 
lieux. 
Pendenciar,  \.  n.penndenniiar..  Se  quereller, 

disputer. 
Pendencloro ,    ra.    adj.   Querelleur,    brelteur, 

ferrailleur.  .,  ,,¡,    ;,if  ■■<.   <  -,     -i 

Pendeuxuein,  S.  f.  pe'nndéioué~la .  dim.  ae-p,en~ 

deneia. 
Pender,  v.n.  Pendre,  être  aççrovlié,.  suspendu.  | 
Dépendre.  H  Gg.  Balancer.  ¿Ire  irrésolu.en  sus- 
pens. 
Pendiente,  adj*  des  á  Ijenr.  pepmliennte.  ¥ea- 
dane,  qui  pend.  |  pari    prés,  de  pender.  ||  Sus- 
pendu, qui  n'est  pas  tini  termine,  résolu.  ]  Pen- 
diente de  un  hilo;  qui  ne  tient  qu'  à  un  61.  prêt 
à  tomber,  à  manquer,  à  èthouer. 
Pendiente^  s.  m.  Descente,  pente,  penchant,  ver- 
sant, d'une  montagne,  d'une  colline.  |  Pendant 
d'oreille. 
Pendil,  s.  m.  penndil.  Ane.   Mante  de  femme.  | 
Tomar  el  pendil;  fig.  S'en  aller,  prendre  la 
porte. 
Pendoja ,   s.    f.    penndog-ha.    Ane.    Plume    à 

écrire. 
Pendingue,  s.  m.  V.  Pe»di7. 
Péndcl.  s.  m.  penn-doL  Mar.  Demi-bande. 
Péndola  ,  s.   f.  Ane.  Plume  à  écrire.  |  Pendule; 
poids  au  bout  d'une  verge  qui  règle  les  mouve- 
ments d'une  horloge  ou  de  toute  autre  machine. 
I  Balancier  d'une  montre.  |  Archit.  Madrier  de 
bandelette. 
pendolage,  s.  m.  Le  droit  de  siappropier,  dans 
les  prises  mariiimeë^  toutes  les  marchandises 
qui  sont  sur  les  ponts,  et  qui  apparticnnenl  aux 
passagers  du  vaisseau  capturé. 
prntiolrro,  !^-  *»■  Pendant,  qui  pend.  |  Copiste, 


^ai  écrrt.  V¿  endolisfa.  r^l'*frp ^b itbBM.sq 
Pendolea),  s.  tn,   pi.  penndo'UsvlVMVlÜlii- 

bande.  :  !n?a  suptoup 

Pendolista,  s.  ail   penndolis-ta,  Çcrirtfnl9^^ 

piste,   qui  écrit  bien.  |  Fam.  TourbÎv*ftffi- 

gant.  ,',     .  ;>iigi')iau*i: 

PeadolouvSi  m.'dorte  do  mot<oie«ade  bois^U^ifrt 
d'appui,  de  sonlien.  "' 

Pendón,  8.  m.  Bnseigae,  dtapeflu,  êlendart,  ban- 
nière, pcnnon.  I  Elendart  de  cavalerie,  j  Banniè- 
re de  conférie.  |  Moroeaax  d'étoffe  que  gardje^ 
les  tailleurs.  |  Baliveau  réservé  dans  une  coape 
de  bois.  ¡Fam.  Femme  extrêmement  grande  cl 
mince,  i  Coureuse,  femme  de  mauvaise  vie.  | 
Blas.  Pennon,  espèce  de  guidon,  j  Pe»«?on  poii - 
dero;  enseigne  d'une  auberge,  j  Á  pendón  heri- 
do; avec  force,  diligence,  vivacité.  \  Alzar  ú  le- 
vantar pendones.  V  P.  rçclamar.  ¡  Seguir  etpefi' 
don  de  alguno;  saivre  le  drapeau  de  queltfa'oB;' 
s  engager  à  son  service. 

Pendulista,  s.  f.  penr^donlis-ta,  PeedttifStei'ébÎ^ 
nisle  ,  fondeur,  qui  fait  les  botles  de  p^- 
dule.  :.  Hi-iq 

Péndulo,  la.  adj.  Pendant,  qui  pëod.  f  s.  m,  Peñ^ 
dule.  V.  Péndoia.  « 

Pene ,  s.  m.  pe-né.  Anal.  Pénis  ;  10'  menibré 
viril. 

Pcnedo,  s.  m.  péné-do.  Pfov.  V.  Peña ^  pe- 
ñasco.        ■    -      í.VrM     '.     ir.'  ,  ,:!;;i.Mii:'i   Vi  '!■  -siiî'O 

Peneque,  S.  m.  péné-kt.  fam.  Homni4i;griâ,'q^i 

chancelle.  ,  -  . 

Peneo,  s.  m.  péné-o.  Géogr.  ane.  Pénée;  fleuve  de 
thessalie.  Il  Crusl.  Penée;  genre  de  crustacés  d'é^ 
capodes.  ' 

Pénco,  nea,  ou  penado,   da.  adj.  pen~néopéñ- 
nondo.  Bot.  Penné;  se  dit  des  feuilles   dont  le*  * 
nervures  ressemblent  à  des  plumes.  '' 

Pcncsto«),  s.  m.  pi.  pene»s-toss.  Pénesles;  esela-  * 
ves  en  Béotie. ,  ■    "■    '•* 

Pt^netrabliidad,  s.  f.  pénétrabilidadd.  Pénétta- 
bililé  ;  qualité  de  ce  qui  est  penetrable.  ■*'- 

Penetrable,  adj.  des  2  geur.  Penetrable,  qa*«n 
peut  pénétrer,  où  l'on  peut  pénétrer,  j  Fig.  Con- 
cevable, qui  se  peu  comprendre,  iatelligible. 

Pen«(rael4Mi,  s.f.  Pénétrali&e;  l'action  de  péné- 
trer. I  Fig.  Pénétration;  sagacité  de  l'esprit,  fa- 
cilité à  pénétrer  dans  la  connaissance  des  cho- 
ses; perspicacité.  |  Inlelligettce  d'une  chose  di- 
ficile.  1  .  ';-'# 

Penetrador,  ra.  adj.  penetrador.  Pénétrait, lin^ 
telligent.  '      ■'"!• 

Penetral,  8.  m.  pénétrai.  Poés.  Intérieur  d'une 
demeure.  ¡  Partie  la  plus  cachée  d'une  chose. 

Penetrante,  adj.  des  2  genr.  PènélTant;  qui  pé- 
nètre. ¡  Profond,  en  parlant  d'une  blessarei  f 
Perçant,  en  parlant  de  ia  vois.  {part.  prés,  de 
penetrar.  '"' 

Penetrar,  Y.  a.  Pénétrer;  percer,  passerjà  travers, 
s'insinuer  un  corps  dans  un  autre.  |  Pénétrer; 
s' couvrir  un  chemin  travers  lesjobsleeles.  j  Pé- 
nétrer; se  faire  sentir  vivement^,  sensiblement. 
1  fig.  Pénétrer,  comprendre,  concevoir  parfai- 
tement. I  Mil.  Enforcer,  renverser  en  pénétrant 
un  corps.  ¡  Penetrar  un  asunto;  voir  clair  dans 
une  affaire. 

Penetrarse,  v.  pren.  Se  pénétrer;  en  parlant  de 
deux  corps  qui  exislaieul  dans   le  même  lieu.  | 
S'informer  d'une  affaire  ,  la  comprendre.  |  Se 


PBI6< 


—  IM  — 


mm 


persuader  de  quelque  chowilf  Se.  pfifnótfor;  rem- 
plis soBoaprit,  son  âwo,  do  quoique  pwisH*,  de 
quelque  senlimenl. 

PouUko,  6  m.  pénnfiMgv.  Méd.  rumpbi([;ues; 
maladie  i»llBn»in«loirc  a^cc  pustules. 

l'eurigode,  adj.  dps2gcnr.  Méd.  Pemphi^ode; 
ke  di6uit  auircíois de  la  ûèvre causé»  parla  pain- 
phigues. 

VêmOm,  $<  B^>  pénn-fiss.  Bot.  Pcmphia;  arbrisseau 
d««  Mollusques. 

Pciti,  s.  U).  ¡K-ui.  Métro!.  Penny  ;  un  sonM- 
^laie.  ' 

Venicilaria,  6.  Í.  pèniiilo^^tt.  Bot<  Pénioillaire; 
genre  de  olautes. 

Ponicileo,  ioa.  aij.  pèniii~lèa.  Bot.  et  anal.  Pé- 
oicillé  ;  qui  ost  en  forme  de  pinceau. 

rcwiche,  8.  m.  pé«ii-c/i<S.  Mar.  Péniclic;  petite 
embarcation  de  guerre,  es|:(^ce  do  canot  armé. 

P«MÍ4ii«,  s.  m.  pèni~dio.  Pcnidc  ;  sucre  tors  ,  su- 
cre d'orge  ;  sucre  ciarilié. 

PeairorHi«,  adj.  nènifor-mè.  Anat.  Ténniforme; 
se  dil  de&  muscles' a  fibres  rangées  en  bai  bes  de 
plumes. 

Penígero,  ra.  na'\.fànig'hèr9.  Poés.  Allé  ;  qui  a 
des  ailes. 

PeiiÍM«<ila.  s.  f.  pèninn-soula.  fèninsule^  pres- 
qu'île ,  portion  déterre  environnée  d'eau,  ex- 
cepté d'un  seul  côté,  ij  Absol.  Péninsule;  l'Es- 
pagne et  le  Portugal,  qu'on  nomme  la  péninsu- 
le IbÀrtque. 

Poiiiiisular;  adj.  et  s.  pèninsou-lar.  Péninsulai- 
re ;  qui  appartient ,  qui  ru  rapport  à  une  pénin- 
sule. I  Póuíiisnlaire  ;  quibabile  une  prcsquîlc. 

Penipedo,  du.  ad'],  pénipé-do.  Pennipède,  qui 
a  d£s  ailes  aux  pieds. 

Peuitieia,  s.  f.  pènissé-ta.  Bot.  Pennisette;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  graminées. 

Penisla,  s.  f.  V.  Península. 

Ptüiitencia,  s.  f.  pènitèn-zia.  Pénitence  ;  repen- 
tir ,  regret  d'avoir  offensé  Uieu.  |]  Pénitence; 
celui  des  sept  sserements  de  l'Eglise,  par  lequel 
le  prêtre  remet  les  péchés  à  ceux  qui  s*en  con- 
fessent à  lui.  fl  Pènitcuce;  tout  ce  qUe  le  prêtre 
ordonne  en  satisfacción  des  péiihés  qu'on  lui  a 
confessés.  ||  Pénitence;  se  dit  également  des  jeu- 
nes, des  prières  ,  des  macérations,  cl  généra- 
lement de  toutes  les  austérités  qu'on  s'impose 
voloatairement  pour  l*eipiation  de  ses  péchés. 
Pèqitence  ;  punition  imposée  pour  quelque  fau- 
te. Il  i^éuiteuce  ;  à  certams  petits  jeux ,  la  peine 
qu'on  impose  à  ceux  qui  ont  manqué  aux  régies, 
aux  contentions.  ||  Loc.  adv.  En  casligo,  en  pe- 
nitencia; en  punition,  pour  peine.  |1  Hábito  de 
penitencia  ;  babit  de  pénitence  ,  que  portent  les 
pénitents  dans  les   processions;  ou  qu'on  fait 
pofUràuncrJminel,  à  on  pécheur  public,   en 
signe  d'expiation.  Il  Penùflncta  pública;   péni- 
tanoe  publique;  en  usage  dans  la  primitive  égli- 
se. Il  VcKiiL'ncias  ;  s.  f.  pi.  Morlilicjlions  ;   aus- 
tirÍELÍs.^3S»m*éeimtí»!0»ktnl arios  :  absiniences; 
VÉtmÊéiàiÊ$àttLnaili^Um .  For  penitencias  mal  ; 
eùAfUamKtBMniî^vf  éhvptimer  cin  motif  secret 
quiuous  Í  t  qtf^en  ho  vc«l  pas  dé- 

clare*.  .  .....,'  ,..■,.• 

Penitenciado,  A»,  pari.  pas.  de  penitevcini'.  V. 

PcnUea«iat|ésuii¿  jrtlwK«t»»ÍH*<J*Mñ'fe«rí1't  i  íi- . 
tuel  do  lai^ilence./'        ;  íM «.-..*-  !     ;  .uí..,       t 
TOMO  Yl. 
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nrappoii  ;i  lapí^niteno»'.         ■    ;;i  ,r.i  ;  i^r;  íísT-i 
PMiltencliiloH,  «<ij.  pl.  pin\m»i^^ii."l^i&^'^ 
ciaux  ;  canons  de  lu  primitive  t%\'\^ë  COtlfeSftmtit 
les  péoitfnces  publiques.  .  i^ -«^T" 

Penltett«lar,  V.  a.  pènilènziar.  Im poser tíHciié-' 
nitence  publique  ;  se  dit  surlóu»  r«  parlant  d» 
tribunal  de  l'inquisition.  ~  i- «""'*» 

Peultcncliiiía,  s.  f,  pènitèmiarùtt.  PeWVÜftft- 
rie  ;  charge,  fonction,  dignité  de  pénllrtlMWff* 
¡    Pénitcncerie  ;  tribunal  ccclésl«í»tiqoe  de  lo  cour 
de  Rome  » 

Penitenciario,  S.  m.  pènitènzm-rio.PènitcficJcr; 
prêtre  commis  par  l-évéque  pour  absoudre  (îçs 
cas  réserves.  |i  Grand-pénitcncicr;  cardinal  qui 
préside  le  tribunal  de  la  pénitcncerie  à  Uome.  I 
Pènilentiaire  ;  établissement  où  on  enferme  fes' 
condamnés,  en  Amérique,  en  Angleterre,  eiet\ 
Belgique,  etc.  '  '' 

Pcnitcneiurlo,  riu.  adj.  pànilèniia-rio.  Péni- 
tentiaire; se  dit  des  moyens  employés  ponr  l'a-' 
mélioration  morale  des  condamnés.  |1  Qni  con- 
cerne le  pénitencier  ou  la  pénitcncerie.' 
Penitenta,  s.  f.  pènitèn-ta.  Pènilenle;  celle  qui 
confesse  ses  péchés  au  prèlrc. 

Penitente,  s.  m.  pènitên-tè.  Pènîtent  ;  celui  qui 
confesse  ses  péchés  au  prêtre,  ||  Pénitent ,  qua- 
lification de  ceux  qui  sont  engagés  dans  certai- 
nes confréries,  oii  l'on  fait  une  profession  par- 
ticulière de  quelques  exercices  de  pénitence.  I| 
Il  Fam.  Compagnon  de  débauche.  ||  Penitentes:^ 
s.  m.  pi.  /'ènitenis,  membres  de  certaines  con-'' 
freries  pieuses,  etc. 

Penitente,  adj.  pem'(éa-í¿.  Pcnitenl;  qui  a  re- 
gret d'avoir  offensé  Dieu,  qui  est  dans  la  pra'ti-'* 
que  des  exercices  de  la   pcnilcnce.  j  Pénitent; 
qui  renferme  pénitence.  '* 

Pcnitenti.Hiiuo,  uia.  adj.  super. , de  penitente .  V. 
ce  mot.  .  '  *^ 

Peno,  s.  m.  pè-no.  Carthaginois;  celui  qui  est  ni^ 
à  Carlhage  ,  ancienne  ville  d'Afrique.  ."^ 

Penóles,  s.  m.  pi.  pcno-léss. Mar.  Encochure;  bout 
de  vergue  ou  l'on  amarre  le  bout  des  voiles,      > 

Pcnoncele,  P.  m.   pénonzS-lè.  Blas.   Penoncéldi*' 
girouette  de  navire,  qui  se  trouve  surl'éeu.    ' 

Peaosauïcnte  ,  adv.  pénossainin--té.  ^énibjc-' 
ment  ;  avec  peine.  \\  LaburieusemÈnt;  Péjjiiliiej^ 
ment,  d'une  manière  laborieuse.^'  '    "    ^ 

peno9Îsiniamcai«;  adv.'saper..«Je'p/noÍa'i[5ie/i(ej¡' 
V.  ce  mot.  '     ' 

Pouosisiato,  ma.  adj,  super,  de  penoso ■  " ^jQ¿<» 

Penoe»,  sal.  adj.  pá«o-sso.  Pénible  ;  qui   s6i^* 
avec  peine  ,  qui  donne  de  la  peine  ,  de   la   fati- 
gue. Il  Pénible  ;  se  dit  au  sens  moral  .  (K^  ce'qiji 
fait  de  la  jfieinc  ;  de  ce  qui  affecte  désagréable-  ^ 
ment  l'àme  ,  l'esprit.  I  Peiné  ;  qui  deniandciuiv*^ 
grand  travai'.  j  Inabordable;  pcninl'  .    (Iifficili'.' 
qui  donne  de  la  peine,  jl  Fam.  IJiiü        '  ;    [ùi  fait* 
le  pimpart.  i  Laborieux  ;  qui  cxi^c  dn  lia\.:l!.  ¡  * 
Muy  pefioso ;  tuant;  fatigant  ,pcnib!e. 

Ptinsado,  da.  part.  pas.  de  pensar  et  adj.  7\'ii- 
sé  ,  e  ;  imaginé.  |  Caso  pcttsudo;  ça.^  pn-niLíü: '■; 
rhosç  à  laquelle  on  a  pén'sé  avaiil  de  I'ct-'î  u'in 
I  De  pensado  ;  à  dessein,  de  propos  ■li  lil)!,  Ó.  ¡ 
J)e  caso  pensado;  ñí'  '^^\!'.\f'áp  vr:\]< .    -i,;     ii;ii-, 
lií',  sans  but,.  aMmirt 

l»cn«n«lor.  ^,m:  p        '  /  ^     .''r;  ~  ;ut a 
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profuiulcmcnt.  .1.     ;  .^        !   .  1   ' 

Pensador,  ñ(l|.  pensador.  PelYSoiU  J  qui  peiïse, 

qui  est  capable  de  penser.         -  1 
PensainlentOj  s.  ni.  pe/iíaiMtrrt^ft.'Peftgée;  Opé- 
ration de  riiilelligence.  ||  Pensée  ;  t'aete  particu- 
lier de  l'esprit  ,  ce  que  l'espriia  pensé  ou  pense  i 
actuellement. iiTener  inalos pensainietUos;  avoir  I 
de  m'àiiVaiscs  pensées:  penser  a  des  choses  des-  j 
honnêtes,  criminelles. etc.  |  P<*nsce;  niédilalion,  ; 
rêverie.  |  Pensée;  la  faculté  de  penser,  l'esprit. 
IlLiltér.  peint,  archit.clc.  Pensée;    la  première 
idée  ,  l'esquisse  ,  le  dessin  ,  le  plan  qui   n'est 
pas  fini.  I  Boti  Pensée  ;  petite  fleur  du  genre  de 
la  violette  ,  qtii  n'a  que  cinq  pétales  nues  de  viu- 
lel  et  de  jaune.  J  Faculté  pensante,  entende- 
ment. I  Fig,  Légèreté;  promptitude  eitréme.  1| 
Boli.  Gargote  ;  taverne,  1   En  un  pensamiento; 
Ircs-promptemcnt  ,  en  un  clin   d'œil.  |1 , Y/ /)or 
pensamiento  ;  pas  même  en  pensée,  en  idée.  H 
Penser;  pensée. 
Peusiti-,  V.  a.  pénsnr.   Pensers  former  dans  son 
esprit  l'idée  ,  l'image  de  quelque  chose.  ¡  Pen- 
sar bien  ,  pensar  maf;)aien  penser,  mal  pen- 
ser ;  avoir  en  ¡lolitique,  en  religion  ,  en  morale, 
des  opinions,  des  sentiments  conformes  ou  con- 
traires aux  véritables  principes.  |   Penser,  rai- 
sonner. 1  Penser  ;  réfléchir  ,   méditer.  |  Penser; 
songer  à  quelque  chose,  se  souvenir  de  quelque 
chose,  i  Penser;  avoir  une  cho.-e  en  vue,  former 
quelque  dessein.  ¡  Penser  ;  être  sur  le  point  de. 
j  Penser,  avoir  dans  l'esprit.  ',  Penser  ,   imagi- 
ner. I  Penser,  croire,  juger.  [  Modo,  manera  de 
y^ensar  ,  façon  de  penser,   opinion ,  jugement 
«ur  quelque  chose.  !  Fig.  Penser,  croire  ,   se  dit 
îles  choses  inanimées. \iPenser,  nettoyer  un  che- 
val, j  Xo  pensar  mas  qneen  una  cosa,  aspirer 
à    une  chose  ,  la   désirer  vivement.  {   Pensar 
con  honor,  avoir  des  sentiments,    penser  avec 
probité,  honneur.  ¡  Dar  en  que  pensar,  donner 
à  penser,  faire  réfléchir.  |  Sin  pensar,  inopiné- 
ment,  sans  y  penser.  À'    ':      ■   r.     ■:. 
Peu.salivu,  va.  adj.  pénsatî^iMV  fè'àSîî'^i  occupé 
d'une  pensée  qui  attache  foTtenicHt:f]Pensif,  qui 
rêve  profondément. ijFam.  Se  dit  quelquefois  des 
animaux. 
Penseque,  s.  m.  njîrrS^-Jtg.''  PàtaViie'*¥0yaiRqne, 

je  pensais  que.         ^'   ''  '''■"'''^^'7"fi  : 
Pcnsicr,  s.  m.  pénsîer.  Bol.  Pensée;  petite  fleur 
du  genre  de  la  violette,  qui  n'a  que  cinq  pétales 
nues  de  violet  et  de  jaune. 
Pensil,  s.  m.  pensil.  Jardin  fait  Sur  ané  ieif^se, 

tel  que  ceux  de  Babylone.nJardin  déHciCÎiV; 
pension,  S.  f.  Pension  ;  somme  d'argent  que  l'on 
donne  pour  être  logé  et  nourri.  |  Pension,  se  dit 
aussi  du  lieu  ou  l*on  est  logé  et  nourri  pour  un 
certain  prix.  ¡  Pension,  maison  oii  de  j<}unos  en- 
fants sont  logés  ,  nourris  et  instruits,  -moyen- 
tianl  une  certaine  somme  qui  se  paye  par  quar- 
tier.jlPcnsien,  l'ensemble  des  enfants  qui  for- 
ment une  pension, nPension,  ce  qunm  roi,  un 
prince,  ou  un  grand  seigneur  dunne  annuelle- 
ment à  quelqu'un  comme  gratitication  ,  comme 
récompense  de  services,  ou  pour  le  faire  entrer 
dans  ses  intérêts,  n  Pension  ,  une  certaine  por- 
tion à  prendre  par  chaque  année  sur  les  fruits 
d'un  bénéfice.  11  Pensionnat  ;  lieu  ou  Ipgenl  les 
çpnsionaires  dans  un  colh'ge  nu   dans  quelque 


ûwtri  raaisiTn'iiPension,  rodev^neé  ^ñonelle.  \\ 
Fig.  Misère,  peine,  travail  attaché  à  un  empijcï, 
ctc.uPtí/iiíoíi  bancaria;  rcveuus,  inléièl*  d^'Ain 
capital  placé  sur  la  banque  de  Rome.{|F,i^-<ii*en- 
siunes,  s.  f.  phbuile^  dépeniiances.    ;[.;,.    .;, 

Pensionado,  da.  part.  pas.  de  p.$nsiqr^¡f}¡^ft^- 
Sionné,  e.   ,'.•:»■<'",- !,<r,-;K'u;  .itir    jiMi  ,.,!*!  t»BJiif.i.« 

Pensionado,  dn.  s.  et  adj.  pénsionando^i^fin- 
sionné  ;  qui  reçoit  une  pension.  |,  Po^sioiu^Îre; 
qui  reçoit  une  pension  d'ua  prince^  d'uoï  graod 
seigneur,  de  lElat,  etc.  .         .,:/■,- 

Pensionar,  v.  a.  pensionar.  Pensionner  ;,3onnçr, 
faire  une  pension  à  quelqi»-«ii;  «batgefeii^pae 
pension.  r  ,,:,,.', 

Pensionario,  s.  m.  penswna^rio.  Pengienaitc; 
celui  qui  paye  pension.  |  Pensionnairu,;  ^^lui 
qui.  moyennant  une  certaiiie  quaotilé  c^aveu.ue 
à  l'avance,  loge  dans  une  maison  où  on. lui  donne 
la  nourriture  et  l'instruction  ,  etc.  H  Pensiûiv- 
naire;  en  parlant  desaflaires  de  la  république.  | 
Pensionnaire  ;  celui  qui  reçoit  peasioB  d'un 
prince,  d'un  Etat,  etc.\iConseiller,  avocat,  hom- 
me de  robe  élevé  en  dignité  dans  une;Séi>ubli- 
que,  etc.        r-.^l  ¡HunKi  ai  ob  sfíjocln  -ib  sin*»" 

Pensionista^ 5v  IQ;-  pénsioi»isr(tfi,y P,Í(^\^fíff¡xe; 
celui  qui  reçoit  une  pension  d'un  soov.erainf 
d'un  Etat,  etc.  ||  Pensionnaiie,  se  dit  de  ceux  qui 
jouissent  d'une  pension  sur  un  bénéfice.  H  Pen- 
sionnaire ,  celui  qui  paie  une  pensic^n. 

Peusoso,  sa.  adj.  inus,  pénso-sso.  Pensif,  occu- 
pé d'une  pensée  qui  allathc  fortement.        „  , 

Pensnui,  S.  m.  pénsoam.  Surcroit  de  travail  A[u' 
on  exige  d'un  écolier  pour  le  punir:       ;,;  ?  ■.,,! 

Pentacanto,  s.  m.  péntakan-to.  I<.bt^yQÎf,P<en- 
tacanthe  ;  genre  de  poissons  thorachiq«i€s.-,: 

Pcntacondro,  s.  m.  péntahon-dro.  Bot.  Penla- 
chondre;  genre  de  plantes. 

Pentacordio,  s.  m.  péntakor-dio.  Mus.  Penla- 
corde,lyre  des  anciens,  ainsi  nomwée  parce 
qu'elle  a  cinq  cordes.  ;* -jî^î 

Pentacosioniedina,  s.  m.  pdntaA'os»t0in6<^fUna. 
Penlacosioraédimne; citoyen  d'Àlhène&qui jouis- 
sait d'une  rente  de  oOO  médiranes. 

Pentaerinita, s.  f.  pénta'rini-ta..  Foss.  Fenla- 
crinité:encrine  fossile  remarquable  par  ses  cinq 
rayons. 

Pentacróstico,  ca.  adj.  ¡yénlakros^tika.  Peala' 
crostiche,  caliiicalion  de  certaiBS  vers  qui  ont, 
cinq  acrostiches^  >  •.oi'^qf.; 

Pentadáctilo,  In.  »úy.:pènladah^^ilot■^?(tn^^^^^'^- 
tyle,  qui  a  cinq  doits  achaque  piedi  .j^, 

Pcntadáctilo,  s.  m.  ^wíítadaíi-tiío.lclilbyoUPen- 
tadactyle,  genre  de  poissons  polynènaesw  |  Bot. 
Quinte-feuille.  ¡|  V.  Cinco  enrabia.         ■,..    -- 

Pcntadeeágono,  s.  m.  péníaJtí/.a-f/ono..  {Jèpm. 
PcntadécagonCv^ui  a  quinze  côtés  elqyjjize  an- 
gles. 

Pcntadina,  s.  f.  péntadi-na.  Cuntbyl,  Pentadine, 
coquille  qui foil    cinq  tours. 

Pentaedro,  s.  m.  pentaedro  Gconi.  Pentaèdre 
solide  ayant  cinq  faces. 

Pentáuta,  s.  f.  p^irta-/iki.  Bot.  Penlaphylle;  gen- 
re de  plantes  de  la  tamille  des  pentaphylloïdes. 

Pentafiio.  la.  adj.  pènla-filo.  Bot.  Pentapbylle; 
qui  a  cinq  petites  feuilles  ou  folioles. 

Pentaaioide,  s.  i.  pèntafiloidè.  Bot.  Pentapby- 
lloïde;  planle  du  genre  jwntaphylle;  espèce  cro- 
queti. 
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PcniaBtiihlo,  adj.  j>ônr(i/8i«*-*fè.'  Ilcrt,   l>«iiia|ièqr- 

Hoitlc;  «lili  icsscuibl»  A  uím;  pcnlaphylloj^    yil 
rciitttfilAii.  H.  m.  V.'  ncntndac.tih.  H'   ><•> 

Pentaîçiiiia,  81  f.'  pmtaij^hi-nia.  Bol.  I'crvtrtKy- 
ni<';  ordre  rfovègétauity  qui  Cjoiiíprcnd  coun   qui 

ont   CilKl    plStiiS-     '  ríÜM       M..l"i    .«l»    .«>4>i-,/lrtli,ll'.    I 

l>cn(aKÍ»>Oi  "***■  adj.^dnía9-/it-nta.BoU>il?Dn6a- 
fíyup;  flni  í  oiiTq  pistils.  '•     ''•  <i»»  .oUiimuImíi-j'» 

l*ei»<R«l»<«» /  adj.  pántnglu*tei  'J*QnU|glaUe^>if|ni 
íst  «^íTil  <•" '"infl  •ii^íf^i'^S''        "       '     "  " 

Fcuta^Áiiico,  ca.  adj. /(oHta^o-RíU.j.  l'üiilagoiii- 
<|iic;  qui  a  la  ligare  d'ut»  pentagone. 

Pfntasoiio,  nn.  adj.pènta-'f/onu.  (iéom.  Penta - 
f;niie;  qui  Q  cinq  anK'**»  ct  cinq  côtés.  ||  On  l'em- 
ploie aus^i  sabstantivctncnt.  .    .•3Jik«.i.^..ij'ï 

PontáKramtt,  s.  f.  ]Hínra^ tjramc^J'MasiJ  BoWée; 
Ifs  cinq  lignes  parallèles  qni  scn'ent  à  noter  la 
ittH^iqnc. 

PrntAtito,  P.  m.  jhèntali-to,  /•cntalilhc;  jeux  que 
les  enfants  jouent  avec  cinq  petites  pierres. 

PciitálolK»',  s.  m,  pénta-lobo.tíoi  Pcalalobe;  gen- 
re de  plantos.  •     ••   •        .  jy    ;<;:.!  Il  ir  ;_> 

PcfntaincriN,  8;f.  /)è)«la«iè-»r»s!».'Bbt."Pcntaméris; 
genre  de  piaules  de  la  famille  des  graminées. 

Pentuniero,  s,  m.  }fènta'mèro.  i-^lntom.  l'entamé- 
re,  qui  a  cinq  articulations  dans  les  tarses.  || 
r.ônehyl.  Ventain^rc;  pcnre  de  coquilles. 

■»cntán»ci*«s  ,  s-  m.  pi.  pèntaniè-ross.Enlom, 
rcntam^re?;  ordre  d'insectes  qui  comprennent 
reuï  qui  ont  cinq  articulations  dans  les  tarses. 

Peatáiupiro.  s.  m.  pènta-mètro,  Littér.  Penta- 
mètre; sorte  de  vers  en  usage  chcx  les  Grecs  et 
les  Latins,  composé  de  cinq  pieds  ou  mesures, 
et  qui  ne  se  met  ordinairement  qu'avec  les  vers 
hexamètres. 

Pentaiidrtn,  s.  f.fèntan-dria.  Bot.  Pentandriei 
classe  de  syslème  de  I<inn6c  qui  comprend  les 
plantes  dont  les  fleurs  ont  cinq  élamines.^  ;       • 

Pentititdro,  tirn.  ou  Peiitáiidrlco,  ca.adji  pèn- 
fan-ííro /)ènlfi«-(iri/;o.  Bol.  Pcnlandré  oa  ¡nen- 
tandrique;  qui  appartient  à  la  pentandriciM»  "* 

Pentánt«re,  ri»,  adj.  pèntan-'tèro.  Bot,  Fentan- 
thère;quia  cinq  anlliéres. 

PcMtapetàloa» .  s.  f.  pi.  pèntapèta-léas.  Bot. 
Pentapéialées;  famille  do  plantes,  qui  comprend 
celles  qui  ont  cinq  pétales. 

Pentapetáleo,  le»,  adj.  jièntftpé^*UB:'lio<b^¥tn- 
tap^talé;  qui  a  cinq  pétales.         ?•     'y.'        " 

Pentápeto,  s.  m.  pènta-pè-ta.  Bot.  Pentapète; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  malvacées. 

Pcntapilon,  S.  m.  pdnlapilon.  Pentapylon;  édifi- 
ce, bâtiment  avec  cinq  portes. 

PeitiâpoKon,  s.  m.  p¿titu-pü(]oré.  Bot.  Pentapo- 
gon;  genre  de  plantes  de  la  {amille  des  grami- 
nées.- 

Peittápoli.  s.  f.  pèivta-foli.  Pentapole;  .■  (erriloire 
qui  comprenait  cinq  villes  principales.       'M-..       ' 

Penfáprota«vS- t^i-pl-  pènlapra-tass.  Pentapro- 
les;  nom  des  cinq  premiers  ministre  de  l'empire 
grec.  ■--  .  -,   c>i».-Mi>--- 

Pentaprotlado,  s.  m.  pèntap>ratitt*doy'  BenltHpro- 
liade;  dignité  de  pèntaproto;\  .t  . 

Pentaptero,  s.  m.  pètilaptè-^ro.  B»tJsPBUtaplère, 
qui  a  cinq  ailes.  >■     , 

Pentarca,  s.  m.  ;)eii(ar-/,a  Penlarqne;  membre 
d'une  pentarchie;  un  des  cinq  individus  qni  com- 
posent le  gouvernement  suprême  d'un  Etat  pen- 
larchique. 


Ip«)ii^au4ini»,  lî.  (.  pàntnrkirfh  i'eplor.chie,  gou- 
vernenieiil  de  cint|  chefs.  ||  /'culan;ltfe,  dignitti 
de  penianjue,  sa  résidouce,  ou  SQ,^^ai.son,  durée 
,,  de  ses  fonctions.  >v'/'«''ph.5ldci-ri  -,  . 
I  P£«i(ar,q«ico,  eu.  od¿.,  ^fníatT/Cí/to, Vfentarchiquc , 
I  qui  appartient,  quia  rapport  à  une  pentarchie. 
¡  p«ii4aHÍi'iiij(a.  .^,  f.  pcnta)iiii'înH-(}a.  P);ntasiren- 

,  que,  machine  de  bois  ayant  cinq  trous  oi)  ouver - 
I  turcs  destinés  À  assujcilir  la  tète,  |et>  bras  ct  les 
1     jambes  des  criminels. 

'  l*en(ai*pafi(U)  s.  m.  pànluspas-lo.  Techn.  Pen- 
taspastc;,  machine  ayant  cinq  poulies  pour  sou- 
lever -.les  poids,       ,    ;,,|i     .;     .^ 

V(ít%Uifiv>erinnymn,ñdl.  ,p^)),Uispèi^rrfio.  Pentes - 
pcrmc,  qui  a,  qui  pontiptil  viiffl  ,gr,jii^s^de  se- 

.    menee.  .  ,,...,   .  i;,,.,,  •!,  ■  ",.„,',.,'     ,', 

Penlastilo  ,  s.  m.  et  atUj.  pèntasïito.  Archit. 
Pentaslylc,  èditicc  avec  les  cinq  ordres  do  colon- 
nes ou  ayant  cinq  colonnes  dwis  sq  façade  prin- 
cipale,       .{(fo').!  if'i  -;;,V-.»>M'  ■    •'  •    ■   ■ 

Pentateuco,  s.  iti.  péniaie-oî//fi?,  Pcnlateuque , 
nom  collectif  par  lequel  on  désigne  l'ensemble 
des  cinq  csp(kcs  de  jeux  oucombatsdanslesquels 
s'evcrçaicnl  les  athlètes  dans  les  gymnases. 

Peututouio,s.  m.  pèntalo-mo.  Entom.  Penlalo- 
me,  espèce  d'insecte  du  genre  punaise, 

Pentnuron,  s.  f.  péntaou-rèa.  JVlinér.  Pentauréa, 
mine  de  fer  magnétique. 

Pcutecomai'ca,  s.  m.  pènlèki)mnr-ka.  Pcntéco- 
marquc,  gouverneur  de  cinq  villes  principales. 

Pcutccoinai-quiu,  s.  f.  puntùkomar-kia.  Pentéco- 
marchie,  emploi,  résidence  du  penlécomarque, 
temps  que  dure  ses  Conclions. 

Pentcconiaeorilio ,  s.  m.  pcnlèkontahor-dio. 
Mus,  Peiilécontacorde,  instritment  ayant  cin- 
quanlecordes  inégales. 

Poniccoutarca,  s.  m.  pèuiè/ioniar-/£0.  Pentécon- 
larque,  commandent   de  cintiuantc  hommes.  IJ 
Pentécontarquc,  comuianijanl  d'une   pcntécon- 

■i  ;tore.  .,..,,■ 

Pe»tecontar(|uiaySj  f^pèntètlionlarki-a.  Penté- 
contarchie,  charge  , résidence» fonctions  du  pen- 
técontarque,  durée  de  ses  fonctions. 

Pcnteeontoro,  s.  m.  pèntèkonlo-ro.  Mar.  anr. 
f  enléconlorc,  barque  qui  avait  cinquante  ra- 
meurs. 

Pentç«o«t»ri«,i-ia.  adj.  pènlèkosto-rio.  Penlécos- 
tairc,  qui  appartient  à  la  pentecôte. 

peiiU'costes,  s.  m.  p¿nítíos-tesi.  Pentecôte,  fébe 
que  l'Eglise  célébrç  le  cinquantième  jour  après 

Paques,  en  mémoire  de  la  descente  du  Saint-Es- 
prit. C'était  aussi  une  fêle  des  Juifs. 

PCii(ecoíitÍ8,s.  f.  /)è«iè/.os</54.  Ane.  arlmilit.  Pen- 
técostys;  cohorte  de  la  milice  Spartiate  qui  était 
composé  primitive  lient  de  cin(iiiaiilc   hommes 

i,  et  qui  colnplait  plus  tard  128  hommes. 

Peiitélico,  ca.ad  pènfè-iiko.  Miner.  Pentélique; 
calification  d'un  marbre  servant  à  faire  des  sta- 
tues tiré  du  mont  Pentélique  prés  d'Athènes. 

Pcii(,e«iiab«^,,  s.  m,  pèiilèssi-labo.  Vers  de  cinq 

,1     syllabes. 

PciiteeiÍ!«,  s.  f.  pènlèsiiss  Penthése;  fêle  de  la  pu- 
rification. 

Pciititiiilco,  ca.  adj.  pènlisoulko.  Mamm.  Penti- 
sulque  ,  calilicalion  des  quadrupèdes  qui  ont 
les  pieds  divisés  en  cinq  doigts. 

Pentarrobo,  S.  f.  péntonobo.  Bot.  FenlorobeL 
genre  de  planter. 
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Péaiila,  s.  f.  pè-n<^MTéo*i>es  ^éíesjeiaptléípi^u 
ou  de  laine  que  les  Roiíittlns^ldiK^Dtt'ifÍQIis  leS 
temps  denlul{<,  >'i?^>  ^fom  fin    ;    i 

Penúltima,  ttt».  ©áj.  jjenotrf-íÍOToV  Pénnltièmo, 
avant-dernier,  qni  precede  immédiatemcnl  le 
dernier.       '  ••  í    ■'■  i  ■:''•      '-':    /:    -í  ^ 

Penumbra,  6.  frpeno!F*»^ftr*.Ai« ron.  Pénombre, 

-'»dfir>i-os£uritéí  des  parties  de  l'espace  qui  no  sont 

-ni  totalement dÉftil'&mbre  d'un  enrps  opaque 

m  complétemela  éclairées  par  le  corps  lumineux 

Il  Peint.  Pénombre,  passage  du  clair  a  l'obscur. 

Ij  i>resqH-o»wbr€,  pénombre.  demi-obse«rilé. 

Penuria,  s.  f,  pétwv-ria.  Pénurie,  manque  des 
«hosesles  plus  T>ecessaircs.  ||  Pénurie,  disette, 

-''pauvreté  estrèroc.  ;        .,  ;  i 

Pcùa,  s.  f.  pe-7na.  Rocííe,  rocherj  ToCir|:iIoterj. 

i''"Boh.  Peñas^,  tarez,  sauvez- vous.  |¡  Bob.  ^eñnsy 

■buen  tiempo,  á  peñas  y  longares,  fuyez  bien 
loin.  Il  Por  peñas,  pendant  lons-temps. 

Peûado,  s.  m.  ¡nus. pèr^-na-cZo.  Roche,  rocher.  V. 
Peña. 

Peñara*^,  V.  pfon.'  pègnar-sé.  Boh.  S'enfuir,  se 
sauver. 

Peñascal,  s.  ra.  pègnaskal.  Montagne,  terrain 
couvert  de  rochers. 

Peña.<>co,s.  m.pègnas-ko.  Rocher;  roc,  masse  de 
pierre  très-dure,  qui  tient  à  la  terre.  j|  Sorte  d'é- 
toffe de  soie  dont  les  femínea  se  font  des  robes 
été. 

Pcûasruso,  sa.  adj.  pégnash-osso.  Plein,  couvert 
de  rochers. 

Pefiedo,  s.  m.  pégné-do.  Roche,  rocher,  roc. 

Peûiscola ,  s.  f.  inus.  pégnis-kola.  Péninsule; 
presqu'île;  portion  de  terre  environnée  d'eau, 
excepté  d'un  seul  tôté. 

Peño,  S.  m.  inus.  pé-gno.  Gorge.  V.  Prenda. 

Peñol,  s.  m.  pégnol.  v.  Peñón,  il  Mar.  Estrén^ité, 
bout  des  vergues. 

Peñóla;  s.  f.  inus.  V.  ¥hima. 

Peñón,  s.  m.  péjnon.  Rocher  très-élevé,  haute 
montagne  pleine  de  rochers.  '   -- »■. 

Pcñuela,  S.  f.  dioi.  de  pona.  V.  eemot. 

Pcon  ,  s.  m.  péon.  Piéton;  homme  qui  va  à  pied. 

-     Il  Pion  ;  la  plus  petite  pièce  du  jeu  des  échecs.  || 

9üipion;  fantassin,  j  Manœuvre;  journalier.  I|  Tou- 
pie; jouet  d'enfant.  |1  Pied  de  vers  composé  d'u- 

;aie«e  longue  suivie  de  trois  brèves,  i  Pí&h;  pièce 
du  jeu  de  dames.  ||  adv.  A  pcon;  à  pied. 

«Vconada,  s.  f.  féona-da.  Journée  de  manœn- 
59f'TTiey  etc.{¡Fig.  Pagar  la  peonada;  rendre  la 

pareille. 
-ïSeoiMjge,  s.  m.  p¡ion<tg-hé.  Troupe  do  piétons, 

•■    ne  gens  à  pied. 

Pconcillo  ,  s.  m.  dim.  de  Pcon.  V.  ce  mot. 

Peonoriâ ,  s.  f;  péonéri-a.  Journal  de  lerrre.  |j  Es- 
pace de  terrain  qu'un  homme  peut  cultiver  dans 
unijour.  .  ■■  ':7  "Í. '.i--.''   .-,,'.'.,   1 
f<P*««*r*,  s.  m.  V.  Peo», 

Peonía,  s.  f.  páom-«:  Bot.  Pivoine;  plante  que 
i>f-  ;  l'en  cHltive  dans,  ies  jardins  par  la  beauté  de 
-ii(. ses  fleurs,  qui  sont  blanches,  ou  rouges,  ou  pa- 
-Í--  nacbées.  \]  Espace  de  terrain  qu'un  homme  peut 
-¡     cultiver  par  joar.  il  V.  Peonada. 

Pponláceas,  s.  f.  pi.  péonia'zéass.  Bot.  Péonia- 
19^   céss;  triibia  de  la  famille  des  renoDimlccs. 
-npeouîo«,  s.  m.pl.  pco-njoi5.  Hist.  ano.  PéonSená; 
anciens  peuples  qoi  habitaient  la  Maeédooie.    . 
Peor,  adj.  conipar.  peor,  Pire  ;  de  plue inauTai- 


-  8ev  denfdiia  àîéiîhanté  quaHbâidans'ëoB  espèce; 
plusdomageable.  plus  nuisible.  \  Pecrr  está  que 
astabet  x"  il  eelptr*  qu^auparavant.  j- Paor  que 
peor;;i8e  dit  d  un  reottède  qui  est  pire  que  le  mal. 
I  HeADor  la  pvor  parie  ;  avoir  le  dessous  ,  être 
b.iltn  ,  vaincu,  t  io  peor  ;  ie  pirevle  plus  mé- 
chaoi,  le  ^las  fàdieax  ,  le  plus  nnisièle.  |  Lo 
peor  ;  au  dessous.,  moindre  en  ordre  ^^en  nom- 
bre, en  durée.  ¡  Lo  peor  de  todo  es  que  ^  qui  pis 
est  ,  ce  qu'il  y  a  do  pire  est  que. 

Peor  ,  adv.  péor.  Pis  ;  plus  mal,  plus  liésavanta- 
geui,  d'une  iBaniéreplus  fàchcuese.H  jÇa  peor 
vrgallo.  V.  Hurtfar,  ]  De  mal  enpeor\  de  mal 
en  pis;  de  pis  en  pis. 

Peop ,  s.  ra.  l^ire  ;  ce  qni  est  ^pluffsrnauTais.  | 
Pis  ;  ce  qu'il  y  a  de  pis.         ,  ...j  ¡r.i'i  -j ^    ; 

Peorar,  V.  a.  rnus.  V.iînipeora*'. 

Peoría  ,  s.  f.  péori^a.  Détérioration  ;  dégradation^ 
dommage,  préjudice,  détriment. 

Peormentc  ,  adv.  péormèn^té. ¥is  ,  en  empirant. 

Pepaiono,  s.  m.  pépa*-?no.  Médec.  Pépasme;  nom 
sous  lequel  les  humoristes  désignaient  l'étal  de 
la  maladie  dans  laquelle  la  matièie  morvide  a 
perdu  toute  sa  malignité. 

Pepástle»,  ca.s.  et  adj.  pé]»aj-tiAoiMédee.  Pé- 
pastique;  se  dit,  en  médecine,  des  remèdes  pro- 
pres à  mûrir  les  humeurs,  à  faciliter  ladigeslion. 

Peperino,  S.  m.  pépéri-no.  Miner.  PéperiD  ;  pier- 
re volcanique  employée  à  Rome  dans  les  éditices 
anciens  et  modernes. 

Pcperlta,  s.  f.  pèpéri-ta.  Mioér.  Pépérile  ;  tuf 
volcanique;  pierre  spongieuse  et  molle  qui  est 
très-légère. 

Pepcremia  ,  s.  f.  pépèro-tnia.  Bot.  Pépéromic; 
genre  de  plantes  immédiat  au  pinent  et  de  la 
classe  diandramoniaque.  qui  comprend  plusieurs 
espèces  originaires  du  Pérou. 

Pepian,  s.  m.  pépian.  Ragoût  indien.  V.  Pepian. 

Pepinar ,  S.  m.  pepinar.  Lieu  plaeié  de  concom> 
bres;  couche  de  concombres. 

Pepinazo,  s.   m.  pépina-xo.  Coup  de  coBcombre-. 

Pepittico ,  iiio  ,  ito.  s.  ro.  dimin.  de  pefino.  Y. 
ce  mol. 

Pepinillos,  s.  m.  pi.  pépinill'oss.  Bot¿ Corni- 
chons; petits  concombres  à  eonfire. 

Pepino,  s.  ni.  Bot.  Concombre  ;  espèce  de  fruit 
ou  de  légume.  '  Pepino  del  diablo  ;  eoncombre 
amer,  concombre  d'âne,  j  No  dérseleun  pepino', 
mépriser;  iaire  pende  cas  ^,  ne  :pa»dom)eT  ud 
reste.  ri -.n^jieî.s  ■■<<' 

Pepion ,  s.  m.  péptoit.  Monnaie  d'or  supprimée 
sous  le  règne  d'Alphonse-le-sage. 

Pepita  ,  s.  f.  pépi-ta.  Pépie  ;  petite  peau  blanche 
qui  vient  quelquefois  au  boet  de  la  langue  des 
oiseaux  ,et  particulièrement  des  poules,  et  qui 
les  empêche  de  boire  et  défaire  leur  cri  ordi- 
naire. I)  Pépin  .  semence  qui  se  iroiwe  au  centre 
de  certains  fruits,  tels  que  le  raisin,  les  pom- 
mes, les  poires  ,  etc.  [|  MinéT.Ycpitft \  or  natif 
amorphe.  ||  Pepita  de  san  Ignacio  ó  febrífuga; 
sorte  de  feve*  |t  Viva  la  gallina  y»  viva  eon  su 
pepita  :  vive  lapoHle,  làen  qu'elle  ait  la  pépite! 
I  Fam.  No  tener  jygfitaeniia  lengua;  u'»\o\t 
pas  la  pcpie,  parler  beaucoup.  ¡  Pepitas;  s.  f.  pi. 
Pépins;  paillettes  d'or  pur  qu'en  trouve  dans 
quelques  mines  dn  Chili  et  du  Pérou. 
Pepitoria,  s.  f.  pèpito-ria.  Ragoût  de  béalilles, 
d'abattis  de   volailles.  ,'  Fig.  Les  pieds  et  les 
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mains;  les  qitatrMiiombietiîl'Fig.AWas' confus 
de  choses  il  il  ers*..  >-■    '<>  ^    v'l>--  •  ,<n..)  .-!/i  i 

PcpituAo  ,  «a.  ailj.  pipita-*»tK  Qni  nbonde^eflv.pé- 
|)ins.  ¡  Qui  a  la  pie  ,  «Matlie  des  oiacaiixjojn 

Pciilkln  ,  s;  f.  fiV^t-'/n.  «ot,  Péplide;  plaillfe  dna- 
graire  méJasIomicéc  du  ffcore  alycanlhènso. 

PculMts  ^  f».  f.  Bot.  Pourpier  feauvapc;  péplion. 

pppli4ia,  3.  {. 'pèfli-dia.  üol.  Péplidic  ;  piaule 
du  genre  graliolc. 

p<>pllun,  s.  m.  péplion.  -Bol.-  Péplion  ;  ponpier 
sauvage. 

PrplU,  s.  f.  pèpliss.  Bot.  PépUs  ;  espèce  de  plan- 
tes que  1«3  anciens  regardaient  comme  pur- 
gatives. 

Pepto,  s-  m.  pé-plo.  Bot*  Esule  outiihymalei?  es- 
pèce de  plantes. 

Poplon  ,  s.  m.  pèplon.  Antiq.  Péplum  ou  péplon; 
robe  ,  manlcaa  ,  on  voile  bfodó  ,  à  l'usage  des 
femmes. 

Pepeii ,  s.  m.  pcpon.  Bot.  Pasliquc  ;  melon  d'eau. 

Pepsiui,  s.  f.  pép-sia.  P6p.sic  ;  coclion  ,  digestion, 
maturation  des  aliments  dans  l'cslomac. 

Prptit<«.  s.  f.péjJiiss.  Ëntom.  Pepsis  ;  genre  d'hy- 
ménoptères. 

Péptico^  ca.  adj.  jfép-tiko.  Pépastique  V.  Pepés- 
tico^ 

Pequeñamente,  ad\.  pékéffrifiméti^é.  Petite- 
ment; avec  petitesse,  mesquinement. 

Pcqucñea,  s.  i.  pfkégnétz.  Petilesse;  le  peu  de 
volume,  le  peu  d'étendue  d'un  corps,  d'une  cho- 
se. IIFig.  Petitesse;  médiocrité,  i  Fig.  Petites- 
se ;  se  dit  aussi  en  parlant  des  qualités  du  cœur, 
de  l'esprit,  etc.,  bassesse.  ¡  Fig.  Bas»àge;  en- 
fance. {  Apctissement;,  diminution  » 

Pequeûcsui  ,  s.  f.  inus.  V.  Pequeñei. 

Pequeñísimo,  ma.  adj.  super.  dePeçucno. 

Pei|ucHÍto,  ta.  adj.  dirainut.  de  jT^gucña.  V.  ce 
mot. 

Peqorñs,  fta.  adj.  péqué-t)no.  Petit  ;  qui  a  peu 
d'élendue  ,  peu  de  volume  dans  son  genre,  dans  | 
Son  espèce.  }  Petit;  se  dit  généralement  de  tou- 
tes les  choses  physiques  ou  morales  qui  sont 
moindres  que  d'autres  dans  le  même  genre. 
Il  Petit;  en  raccourci,  cnrainiatiire.  |  Petit;  se  dit 
des  enfants  en  bas  âge.  |  Loc.  adv.  En  pequeño; 
en. petit  ;  en  raccourci.  ¡  Fijf.  Petit  ;  peu  consi- 
dérable. I  Fig.  Petit  ;  bas  ,  abject.  }  Los  infini— 
•  tamentt  pequeños.^  les  infînimcnts  petits; 
quantités  conçues  comme  moindre  qu'aucune 
quantité  assignable. 
Pequemos,  8.  m.  péké-tfnoss.  Petits;  se  dit  des 
hommes  qui  manquent  de  naissance,  de  for- 
tune, d«  crédit,  de  pouvoir,  par  opposition  à 
e«uj£  qui  jouissent  de  ces  avantages.  La  mtiertc 
no  perdona  á  grandes  ni  pequeños;  lo  mort  n'c- 
pargno' ni  gcaads- ni  petits. 
PeqiieAiielo-y  la.  «dj.  diminuí,  de  pequeño.  V. 
ce  mol.  .         ■■>■)  ¿io)  ,r:.n.i:-    -';:;;■'  I 

Pequeto.  S»  ra'>p«Aé<-t;a.'i)ánat'9éqnet)i;  réservoir 
où  le  chyle  est  conduit  ^ar  les  Veines  1aeté«s. 

Pcquiá^ra  ,  S.  Í.  Médec.  Péchyagre  ;  nom  donné 
à  la  goutte  quand: elle  attaque  le  ooude. 

Ppqniuf^icQ,  «a.  adj.  péliia-ijriko.  Méd«c.  Pé- 
quiagriquc-^  qui  appartient  à  la  péchyagpie. 

Poqniiia  ,  i««ip.  f.  dim.  daPena.  Y.  ce  mol. 

Prqiiin,  s.  th..  j)d-fcinn.  Comm.  Péquin ;  étoffe 
de  soie  de  la  Chine  ,  on  qu'on  fabrique  en  Euro- 
pe à  l'imilalon  de  celle  de  la  Chine  ;  son  lissu  est 


..semblabUicolui  4«laisorgfî.(        t 
por,  prép.  lat.  qui  anteo  dans  laHCompQBÎlÀon  de 
plusieurs  mois  espagnols  ,   doHlj.«jl§;aqgi»enlf 
<irdin^ireme»l  It  sig«iitfal(^lMi  lèJh  ^mil^ff^Hey 
perorar.   ■  .ím.h.     •>.  i,'V"r   iii[)  ,ini(¡T»!i- ,ti':'  . 
Pera  ,   s,  f.  pé-ra.  Bot.  Poire  ;  fruit  à  pepiil»  bon 
à  mangtjr  ,  ordinairement  do  ligure  ublowgue,  et 
qui  va  en  diminuant  vers  la  queue.  |  Poirr»  con- 
tre-poids  de  la  balance  romaine»  p^ïOeî  qu'il  a 
la  forme  d'une  poire.  1  Pera:  a* br»-.  d'iAntórique. 
Il  Pera,  faubourg  à  OonslajilinopU, qu'habitent 
les  Francs  et  les  (^.hrétiens.  i  ToulU-  de  hatbe  au 
bout  du  menton,   barbe  de  bouc.  J-Ti^.   som, 
me  ,   quantité  d'argent.  1  Pera  de  tan  Miifnel; 
ccrlcau  ,  sorte  de  poire.  ¡  Vera  del  papa  .  bru- 
tebonno,  poire  du  pape.  1  Pero  ralo;  raleaií  6orc 
te   de  poire.  |  Pera  temprana  ;  baliveau;  poire 
précoce  ,  sorte  de  poire.  |  Pero  calabacil  ;  bon. 
chrétien  ,  poire  en  forme  de  calebasse.  \  Fam. 
Dar  para  peras;  battre,  chùtier,  corriger,  |  Fig. 
Escoger  como   eníre  peras,  choisir  le  meilleur 
pour  soi.  !  Fig.  Poner  las  peras  à  ciia.'ro  ó  á. 
ocho;   serrer  le  bouton  à  quelqu'un,  le  foçccr  à 
tenir  sa  parole,  etc.  ',  ,   '  ■  -y- 

Pcradn ,  s.  f .  péra-da.  Consenrej^ioOBfllare  de  poi- 
res et  de  sucre. 
porafllo,  s.  m.  pérafi-lo,  Boti  PérapbyHe ;  expan- 
sion du  calice  des  plantes.  ri' 
Perarnginnt^c  ,  s.  m.  pérag-hina-g-hé.  Pérager, 

voyage,  pélirinage. 
pcraile,  s.  m.péra'i-lé.  Laineur.  Y.  Peloire. 
Perol ,  s.   m.  péral.  Bol.  Poiriei;  ;  arbre  qui  pro- 
duit des  poires.  Il  Pcrai  de  eslio;  sans-peau, 
espèce  de  poirier. 
Peraleda  ,  s.  f.  péraU-da.  Yerger  ;   lieu  planté 

de  poiriers. 
Peralejo  ,  s.  iDi  péralég-ho.   Yariétt  du  peuplier 

blanc.  ?^L_  <v 

Peraltado,  da.  part.  pas&.  ider/peralfar.  V.  ce 

mol.  '  i  ''  ■-■'■'    ■''':■•■.■.  ; 

Peraltar,  v.  a.  páraííup.  Elever  l'arc  d  une  voûte. 
PeramlHiiaeioit,  s.  {.  péramboula-iion.  Arpen- 
tage, visite  d'une  forêt. 
Perantón,  s.  m.  p^ranfon,  Y.  Mirabel.  H  Grand 
éventail  des  Indes.  Y.  Vericott.  H  Fig.  Personne 
de  haute  taille. 
Perapétalo  ,  s.  m.  pérctpé-talo.  Bot.  Pérapétale; 

appendice  de  pétale.  . 

Pe.rotoscopia ,  S.  f,  péralosko-pia.  Art.  divin, 
Pératoscopie  ;  divination  par  les  phénomènes 
qui  paraissent  dans  l'air. 
PcratoHeopiano,na.  adj,  p^raíoíkopia-no.  Pé- 
ratoscopien;  qui  exerce  .  qui  concerne  la  péra- 
toscopie. >  .. 
Peraza,  S.  fr  péra-za.  Poire,  fruit  d  un  poirier 

gretfé.  '    s-'si;  'tri'fi! 
Perca  ,  S. 
Percador , 
8  volé,  ou  qui  vole  habituellement, 

Percal,  s.  m.  per/caí.   Comm.   Percale  5  toilede 
eoton,d'un  tissu  fin  et  serré,  qui  ne  se  fabri- 
quait 
taies, 

percalina  ,  s.  f.  pérkali-na.  Comm,  Percaline; 
toile  de  coton,  légère  et  lustrée  ,  qui  sert  prin- 
cipalement à  faire  des  doublures. 

pcrcanice  ,  s.  m.  perlanizé.  Plus  usité  pu  plu- 


5.  f.  pèr-ka.  Sorte  de  poisson  de  mer. 

p,s.m.  pechador.  Bob.  Yoleur; celui  qui 

ou  qui  vole  habituellement, 

s.  m.  per/ca/.  Comm.  Percale  5  toilede 
..,d'un  tissu  fin  et  serré,  qui  ne  se  fabri- 
it  originairement  que  dans  les  Indes  orien- 
5,  et  qu'on  imite  mainlenaiitdans  toute  l'Eu- 
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riel,  iiercat'ces',  \n(ÁhdultkA^%'í^%\í>t^ctíSiU 
bon  ,  ele.  ij  Déconvenue,  ni^Theur , mauvais  suc- 
cès. I  Ptitcances  deloficio.  V.  Gages  del  oficio, 
au  mot  ffarjeSi  ■.  -     i*^»-  ^'^'^--'J  --»'i 

rcrcauíiii-,  V.  a.  inus.  V.  Alcanzar'^^eaf'^'i'àfn- 
prehender.  ■\    -  '"    \  •  "'<    '<    {    :':j'í 

Percatar,  Y.  n.  j'A^rííiíar;  PeWser ,  coDsiüerter. 
I  Prévoir  ,  prendre  garíJoj        :•      -■    ^  »;íí;.í. 

Pcrcebtiiii<>ntov  «•  »»•  /'LÍri:i(6í»ííí^/ií-l(>^li4típVét, 
prépalatir,  provision,  '      .iJ',  'f-»  «i  -'i'^j-íí  =''''í 

Peixehlr ,  vv  av ■péí^¿ífi*.  îPc^4efó^r^,.•Mi!.livi'P'éf- 
ci6•^r.  ■'    'i.'l'»    i;'   ,}íli'iq'l^:..i.|l  ,•■    '     'l.IÍUfíiflJ 

rcrcepcioii ,  s,  f.  pérTi'pzion.  Perception ,  recet- 
te, rccouvremenl  de  deniers,  de  fruils,  de  reve- 
nus, d'impositions-  ||  Perception,  emploi  de  per- 
cepteur. 1|  Philos.  Perception  ;  l'acte  par  lequel 
J'àme  connaît,  aperçoit  les  objets  qui  ont  fait 
impression  sur  les  sens. 

Percepin,  s.  m.  pérzé-pio.  Bol.  Pcrcepicf  ;  genre 
de  plantes  annuelles.  ■..-.■ 

Perceptibilidad  ,  s.  f.  pérzépiibiUdadd.  Percep- 
tibilité, qualité  de  ce  qui  peut  être  perçu.  ||  Per- 

«f  ceptjbiiité  ;  qualité  de  ce  qui  peut   être  aperçu. 

-jPerceptibic  ,  adj.  pérzépti-blé.  Perceptible;  qui 

-'  peut  être  perçu.  il  Perceptible  ,  qui  peut  être 
aperçu.  \\  Perceplible  à  la  vista;  apercevable; 
qui  peut  être  aperçitj 

Pcrcepliblemeute,  aàf^rzépliblémên-lé.  Sen- 
sibleôiénl  j  <î'ail«Bi«fiierè  sensible  ,  percepti- 
ble, '    ■  '         •'■   "      !•  ■■"'■■         ■■.-¡V 

Perceptivo,  va.  adj.  pértéplx-vo.  Perceptif,  qui 

perçoit.  (1  Ce  qui  a  la  faculté  de  percevoir. 
.Perceptor,  s.  ni.  /?¿rz¿/)íor. Percepteur;  celui  qui 
est  commis ,  préposé  pour  la  recette,  pour  le  re- 
.t  couvremcnt  de  deniers  ,  de  fruits  ,  de  revenus, 

d'impositions. 

Percerato,  s.  m.  pérzéra-to.  Ichlhyl.  Percerai 

ou  pescerat  ;  aigle  de  mer  ou  mourine ,  poisson. 

Percibido,   da.  part.  pass.  de /jecctètr  ,   et  adj. 

aperçu,  c.  |  No  percibido  ,  inaperçu  ;  qu'on  n'a 

'  'pas,  qui  n'est  pas  aperçu. 

•Vercibir ,  v.  a.  périibir.  Percevoir ,  recueillir,  en 

■i    parlant  des  droits  ,  d'impôts  ,  de  revenus  d'une 

g.  propriété  ,  etc.   |  Philos.  Percevoir,    recevoir 

.    l'anpression  des  objets,   la    sensation  qu'ils 

^h  causent,  et  en   recevoir  IMdée.  |  Comprendre; 

-  i  :>  concevoir.  |  Apercevoir,  sentir,  eonnaiireparles 
i    sens.  • 

perclblts#,  V.  pron.  periibir-sé.  'Sg  perccívóir; 
uiíietre  perçu,  i      ■       .:■....  'v.  A.;j; 

Percibo,  s.  m. pérzi-ftj.  L'action  de  percevoir, 
iio^de recevoir.  ¡'  :  ,   j. 

Perclorate,  S.  m.  pérHora-té.  Cbim.  Perchlo- 
n«  .  rate  ;  sel  formé  pat  la  coimbtnaisoff  tía-tírtore 
tai  avec  une  base.    •""' 

-iiPerciórlcO;,  en.   adj.  pér]ilo-riko-  Chim.  Per- 
<wi   chlorique  ;■  nom  de  l'acide  cblorique  oxygéné. 

Percnóptcro ,  s.  m.  pérkno-pléro.  Ornith.  Perc- 
noptère;   espèce' d'aigle  ou  plutôt  de  vautour. 

Perciios,  s.  m.  pérknoii.  Ornith.  Percnos;   es- 

-  ^^pèce  d'aigle.        .....  ; 

Vercnétero  ,  s.  m.  Vi  Pérçrtépttro'. 
Pere«eèt4a.%j  Dpéi<l&tm^aím'íÍ¿íi^tÍÍMe'á' 

gentj   ■!u:w!i')''ü  -,1)   .<;   ■[  î;  i/p  fy.)  uo  ;ijVi;;n\.,vj 

Percóptcr-d,  s.  m.  V,j)e*rCnóp?ero.    '      '    ■'-') 
Percuciente,  adj   /'ér/coitzién-íc.  Frappant  i  qui 
frappe.  ■■--  ■  ■  .  .,-.•  -  ■     ■     -,  ...    .    :: 

Percudido  y^  ial.'itmr'^sil^'^Ûe'^&rLUtKy.  cc 


■hi^l^'^  il  '''"aífiY  .'.[>  íHíiííimtl»  ',  mh-ínH  \\  .mí.  ; 

Percudir,  v.  s;  pérfcoMfftVi  iTè^Ar^Î^ter-ott  di  - 
mfnuffr  l'eut' d'ioriéThôfee.''''"'  fî  ¿  í'.uL.,. 

Perc tilarittv  s.  f.  péi/'.oula-ria.  Bot.  P^reulairc; 
genre  dé  plantes  de  lafatuille  des  »potyné«s. 

rercii.strtn  ,  s.  L  pér^ovKsion.  Pcrcassk>n,  coup, 
action  par  laquelle  uii  -cofps  en  frappe  ïm  au- 
tre; Il  Instivmentos  de  perrusion  :  instruments 
,  de  percussion  .  dont  on  joue  en   les  frappant, 

■  tels  que  le  lanibourin  ,  les  timbales,  les  cymba- 
les ,  etc.  • 

Percusor,  s.  m:pér]\oyJssibr.  Celui  qui  frappe. 

Perchn,  s.  s.  pérf-c/taj  P-erche  ;  pièce  de  bois 
longue  et  menue.  Il  Pcrcb.oir  ;  lieu  où  l'on  se 
perchent  les  volaiHes  d'une  basse-coor.  ||  Pom- 
mette ;  pièce  de  bois  ronde  placée  àl'extrxiinité 
d'une  perche  et  s'ervant  à  pendre  les  habits.  |. 
Porte-manteau  pour  suspendre  les  habits.  || 
Perche  à  laquelle  sont  attachés  les  oiseauv  de 
fauconnerie.  tl  Espèce  de  lacet  pour  prendre  les 
perdrix.  ||  Bandoulière  de  cuir  à  laquelle  les 
chasseurs  attachent  le  gibier  qu'ils  ont  tué.  || 
Bras;  potence  d'où  pendent  les  plats  à  barbe 
qui  servent  d'enseiiîiie  aux  barbiers..  i|  Boh.  Mai- 
son ,  hôtellerie  ,  gîte.  I  /îif«r  en  percha;  être 
eu  lieu  de  sûreté.  ||  Perchas,  s.  l.  pi.  Varangues 
de  vaisseau.   -  '■   -  -r  "  ■  -'■''-'■'-  :'*î  i:  ;»>tdij 

Perchada,  s.  f.  pértcha-da.  Perchée  ;  réanion 
d'oiseaux  perchés  dans  le  même  lieu,    -     ■ 

pcrclindo  ,  drt.  part.  pass.  de  ;»erc/iar,  et  adj. 
Perché ,  e.  ||  Blas.  Perché  ;  se  dit  des  oiseaux  po- 
sés sur  des  branches  d'arbres  ,  de  (leurs,  etc. 

Perchadorn  ,  s.  f.  pért-chado-ra,  Ornith.  Pér- 
chense ;  la  farlouse. 

Perchar,  V,  ».  pért-rhar.  Suspendre,  soutenir 
le  drap  ;  se  dit  en  tertues  de  raanufactnres. 

Percharse,  v.  pron.  p¿ríf/iar-í¿.  Se  percher,  se 
mettre  sur  une  perche,  sur  une  une  branche 
d'arbre  ,  sur  une  baguette,  etc.,  se  dU^de* oi- 
seaux. ...!,..,    .(, .  ji|  .-j.;  :¡ 

Percbcrones,  s.  m.  pi.  pé»'ícA^rO»»ís*ií  Përiâie- 
rons;  habitants  du  Perche.  (Franc*;)       ' 

Perchón  ,  s.  m.pérlchon.  Maître  jet  qu'on  laisse 
à  la  vigne  pour  quelle  porte  plus  de  fruit. 

Pcrcheuar,  v.  n.  ;>(irtc/ionar.  Laisser  plusieurs 
jets  à  la  vigne  en  la  taillant;  ||  Tendre  des  lacets 
à  la  chasse.  •     -t-'ï--'         ^   í;; 

Pcrdcdero,  s.  TU.  pérdédé->réi^'t^9SÍGWj  motif  de 
perte.  -  '  ''.■■  ■■'"■••']  y->  ''-'  «■ 

Perdedor,  S.  m.  perdedor.  f^VrâMti^^tciui  qui 
perd  au  jeu,  ||  Celui  qui  perdcpielqùe  «hose. 

Perder,  V.  &.  perder.  Perdre;  être  privé  de  quel- 
que chose  qu'on  avait,  dont  on  était  en  posses- 

■  sion.  Il  Perdre  ;  être  privé  par  la  mort  ou  autre- 
ment d'une  personne  qu'on  aimait,  qu'on  à  su- 
jet de  regretter.  |  Perdre  ;  être  priv^de  quelque 
partie  de  soi ,  subir  la  perte  ou  la-diminution 
de  quelque  faculté ,  de  quelque  avantage  physi- 
que ou  moral  que  l'on  possédait;  f  Perdre;  éga- 
rer une  chose:  H  Perdre  ;  cosse*  d'avoir,  n'avoir 
plus,  ti  Perdre  ;  cesser  de  suivre  Ou  d'occuper, 
laisser  échapper  ou  lais&cr'prendre.  ||  Prendre; 

■  faire  on  mauvais  emploi,  un  emploi  inutile  de 
quelque  chose,  manquer  à  en  protiter.  ||  Perdre; 
'  èlrc  vaincu  en  quelque  chose  par  un  autre,  avoir 
du  désavantage  contre  qucliiuun  en  quelque 
chose.  Il  Absol.  Perdre;  ne  pas  obtenir  le  gain, 
le  prolit;  l'avantage,  qu'on  debirait  ou  qu'on  es- 
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péiail.  Il  rerdic  ;  diminuer  de  valeur.  ||  Fig.  Tcr- 
drc;  ruiner,  deslionornr,  décr^^'diler  ;  causer  du. 
pri'judice  à  la  forluna  dequelqw'un  ,  à  sa  réjwi- 
tation,  à  sa  santé  ,.elc,  H  Tcidre  ;  gâter,  rcsi'ril, 
le  jugeuwul  ;  conrompto  les  mœurs,  débaucher. 
Il  Perdre 5  gôier,  cndominager  quelque  çho.se. 

I  Gager  >  paifie^-.  U  Kssuycr  U9  éclicc  à  la  guerre, 
(^trc.défaji-,  prisonnier,  etc.  |  Panier  h»  colores; 
se  diiwlorer;  perdre  la  couleur,  se  ternir., H 
Perder  la  ocaswn;  manquer  un»  oecasio».  |! 
Perder  la  paciencia,  sauter  aux  nues,  s'empor- 
ter. ||  ^c7«i.r««  á  perdtír  y  se  gAter,  se  détério- 
rer,  s'endommager.  ||  Echar  ¿i  perder  à  un  ni-- 
ño  ,  à  un  oriado  ,  gâter  un  enfant,  un  doiues- 
tiqnc  ,  ne  pas  le  coirigerou  reprendre.  ||  Echa- 
do à  perder  ,  mal  conditionné,  gàlé.  |  Perder 
de  visla:  perdre  de  vue,  cesser  de  voie.  Il  Fifí- 
Perdwel  hilo  .  Y.  Hilo,  il  l'erdor  el  respeto  ,  la 
cariera  ;  perdre  le  respect ,  manquer  à  la  poli- 
tesse. ||  Pt'rtier  la  batalla;  perdre  la  bataille, 
être  vaincu.  ||  Perder  los  estribos,  V.  Jistribo. 

II  Perder  pié.  V.  Pté-  \\  ?erder  terreno  ;  perdre 
du  terrain,  au  proprcel  au  (îguré.  |  Perder  liem- 1 
po\  perdre  le  t«inps,  n'en  pas  tirofiter.  ||  Fig.  per- 
dre soh  temps,  travailler  iau  àcraeut.  !  No  per- 
der de  vista  ;  ne  pas  perdre  de  >  ice.  Il  No  9e  per- 
derá; il  ne  s'oubliera  pas,  il  auras<Mij.4fr,$es.i»- 
téréls.  , 

Perderse,  V. prou.  ))ori/èrr-5è.  Se  perdre;  faire  nau- 
frage. H  Se  perdre;  disparaître.  [|  Se  perdre;  se 
dissiper,  s'évaporer.  H  So  perdre;  s'égarer,  se 
fourvoyer,  ne  plus  retrouver  son  chemin,  H  Se 
ruiner.  Il  Se  perdre;  se  compromettre  gravement, 
ou  se  déshonorer,  se  perdre  dans  l'opinion  des 
autres.  ||  Fig.  Ne  savoir  comment  sortir  d'embar- 
ras. Il  Fig.  Se  troubler;  ne  savoir  où  l'on  est.  il 
Se  perdre;  se  plonger  dans  la  débauche.  |l  S'ef- 
facer de  l'esprit,  de  la  mémoire.  \\  Se  perdre; 
échapper  aux  sens,  el  surtout  á  la  vueel  à  l'ouïe. 
Il  Se  perdre;  se  dit  d'une  chose  dont  on  a  négli- 
gé de  se  servir,  qu'on  laisse  dépérir,  etc.  ||  Se 
gftter;  se  pourir,  se  corrompre.  ||  Se  perdre;  s'ex- 
poser à  un  danger  imminent,  mettre  sa  vie  en 
péril.  Il  Se  perdre  par  un  excès  de  passion,  aimer 
éperdumenl.  |1  Cesser  d'être  de  mode,  en  vogue 
en  usage.  ||  Fssuyer  quelque  perle,  quelque  dom- 
mage. Il  Se  perdre;  disparaitresouslerre,  en  par- 
lant d'uoe source, etc.  ¡i  Perderse  de  vista;  échap- 
per à  lavue;  nepluss'apercevoir.  ||  Fig. Exceller; 
aller  au-delà  de  ce  qu'on  peut  imaginer. 

Perdida,  S.  f.  f/èrdi-zia.  Bol.  Ferdicie;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  corymbiféres. 

Perdición,  s.  f.  pérdixion.  Perdition;  dégât,  dis- 
sipation. Il  Perdition;  l'étal  d'une  personne  qui 
est  dans  une  croyance  contraire  à  celle  de  l'Egli- 
se, ouqui  est  dans  l'habitude  des  vices.  I  Perdi- 
tion; damoation  éternelle.  ||  Dommage;  préjudi- 
ce notable,  il  Perte;  cause  oa  occasion  de  dom- 
mage. Il  Es  una  perdición  que;  c'est  un  meurtre 
de;  cet  un  grand  dommage.  ||  Perte;  ruiné,  en 
ce  qui  regarde  le  gouvcrnemeqtiJiil'i fortune,  la 
réputation,  les  mœurs,  etc.  ...jr,  ,,;/,;■    ,,, 

Perdii»icy»|(j¿..,p^p4i^í^„;P;e)c4í^y^j  ft^ii  peut  se 
perdre,  .títo-.f)  n-.  ,■■  -nn,-.,.n,o  .-.w^i.  .„.,■.,-  ■ 

Pérdida,  s.  (^pèr-dida.  Perte;  privation  de  quel- 
que chose  d'avantageux,  d'agréahle  ou  de  com- 
mode qu'on  avait.  Il  Perle;  se  dit  des  personnep 
dont  on  est  privé  par  la  mort.  |i  Perle;   dummi^ 


g(A,  diminution  de  bionSi<le  profil.  \i  Perte;  mau- 
vais succès,  événement  désavantageux  dans  une 
affaire,  dans  une  cnlrcprisc,  etc.  il  Perle;le  mau- 
vais usoge  ou  l'emploi  inutile  que  l'ou  fuit  d'une 
cbçse.  Il  Loc.  adv.  Çon  pérdida;  à  perte;  avec 
perte.  H  .1  vista  perdida,  à  perle  de  >uc;  s«  dit 
d'une  vue  si  éteudue,  qu'il  csl  impi*ssible  de  dis- 
tinguer les  objets  que  la  lürminent.  ||  Tu  real 
p4rdida;  ca  pure  perle;  sans  utilité,  sans  effet, 
sans  motif.  ||  Uépérissemeyl;  élut  de  'ce  qui  dé- 
péril. Il  Pérdida  de  oarties;  amaigrissement;  di- 
minution d'embonpoint.  Il />t';(/iiia  de  crédito; 
décrédilemenl;  l'action  de  décrédiler.  ||  adv.  De 
pérdida;  avec  risque  do  perdre,  ,  , 
Pvrdtdameuto,  adv.  pèrdidum'en-lè.  Eperdu- 
menl; avec  excès.  [  Inulilemejit;  sans  prolit. 
PardiUiiiimo,  lua.  adj.  super,   do  perdido.  Très-^ 

perdu  de  débauches, etc. 
Perdidizo,  -/.«.adj.  pérdidi-io.  Perdu  à  dessein; 
qu'on   feint  d'avoir    perdu.  |  Hacerse    perdidi- 
zo; perdre,  se  laisser  gagner  volontairement  au 
jeu.  . 

Perdido  da,  part.  pas.  de.perd&c&i  adj.  Perdu,  e. 
Il  Perdant;  qui  perd,  c'est  un  hispanisme.  ||  Per- 
du; se  dit  de  ce  qui  n'a  point  de  but  déterminé, 
d'un  coup  tiré  au  hasard,  etc.  ||  Es  un  perdido; 
c'est  un  prodigue,  un  dissipateur-  ||  Gente  per- 
dida;  gens  de  mauvaise  vie.  ||  Ir  perdido;  recon- 
naître la  supériorité  d'un  autre  surtout  aux  jeux 
d'adresse;s'avouer  vaincu.  ||  i}/n/er;>er(/i(/a; fem- 
me perdue,  prostituée.  ||  Verdiila  cosa,  6  cosa 
perdida;  sa  dit  d'un  homme  perdu  de  débauches; 
incorrigible,  etc.  ||  Andar  perdido;  s'égarer,  se 
fourvoyer. 
Perdidoso,  sa.  AÙ]-.  pèrjdido-.sso,  PmMnl;  celui 
quiperd  au  jeu.  ||  Perdant;  qui  sou0r« une  per- 
le, un  dommage.  _  y^,  .¡  ,,  ;  ,  ; 
Perdigado,, ^«V  V^ha^^^-  ^^r,fí€)i(di,9»fi  ¥«  ce 
"'''*'■•  -M  -i^:   ,?=■,"<■[   .hf;rr   .inh     ,       ;.'     t»    ' 

Perdigaus,  s.  f,  V.  Perdifjow.  b.ioq*- 

Perdigar,  V.  a.  perdigar.  Faire  grill^rnôitâOuire 
légèrement  une  perdriz,  une  volaille,  etc.,  pour 
qu'ellcse  garde  plus  long-temps.  (1  Faire  roussir 
la  viande  dans  une  casserole  avec  duiftr4..|i  Fig. 
Préparer;  disposer  pouruneihn.  ■^^riQiiui 
Perdigón,  S.  m.  perdigón.  Perdreau;,  p^rdris  de 
l'année,  qui  n'est  pas  encore  de  la  grosseur  or- 
dinaire de  l'espèce.  ||  Perdriz;  mule  qui  sert  d'ap- 
peau. Il  Jeune  homme  qui  dissipe  sou  biwi^  sur- 
tout au  jeu.  il  Verdiijones;  s.  m.  pi.  M^nu  plomb; 
diagée.  -^-¡.v-y^  • 

Pcrdigonico,  illw,  i(o.  S.  m.   dim.  de  perdigón. 

Jeune  perdreau.  ï)..  .,  r.. 
Perdiguero,  ra.  adj.  párd¡gué-ro.  Se  dit,  d'un 
chien  ou  de  tout  autre  animal  qui  chasse  aux 
perdriz, «etc.,  et  d'un  revendeur  de  gibier,  j  Na- 
ricesde  perro  perdiguero;  se  dit  d'un  homme  qui 
a  l'odorat  fin.  ,  .j«ono-s3- 

Pcrdimento,  s,  V&.N .  Verdicion, péf4tíi^a 
Pcrdimicuto,  s.  m.  V.  Verdicinn,  pérdi^ao-r'j' 
Perdiz,  s.  f.  pérdizz.  Ornith.  Perdriz,;  oiseaa  gal- 
linacé  de  la  grossurà  peu  près  d'un  grofc^tgeon, 
et  qui  est  un  excellent  gibier,  l  0,,|)^<^¿4^  <}  no 
comerla;  ou  ce  qu'il  y  a  de  meilleur  OBiiipn.  | 
Patas  de  perdiz;  hommeo»  fejainjfltqui  porte  des 
bas  rouges.  |  Vénér.  Perxi/:  n«iç/iv;,^irbon;  mâ- 
le de  la  perdriz.  ]  Fig.  Verdices  en  campo  raso; 
.Be.di|,M>B<' iJ>08e,l,vès-diiUci^e  à  obtenir.  |  Fig. 
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,Pler  á  perdices  se  dk  poar.exprimcr^'aíi  jeu, 

,(dans  un  commerce,  cW.,UffM»t  s'altqDdjre  àes- 
'«uyer  ¿espertes.      ,       ' 

Perdón,  s.  m.  perdón.  Pardon;  rémission  d'une 
offense,  d'une  faule;  se  dit  de»  personnes  et  des 
cboses.  1  Pardon;  rémission  des  péchés.  |  Pedir 
perdón-,  demander  pirdon;  marque  de  soumis- 
sion. I  Fig.  Pardon;  indulgence.  |  Hist.  ecclés. 
Perdón  grande:  le  grand  pardon;  le  jubilé.  || 
Théol.  Pardon;  indulgence  que  le  pape  accorde 
aux  fidèles  pénitents,  rémission  des  peines  du 
purgatoire  qu'ils  ont  méritées  pour  la  satisfac- 
tion de  leurs  péchés,  il  Goutte  enflammée  d'hui- 
le, de  cire,  etc.  1|  Rappel;  l'action  par  laquelle  on 
rappelle  les  exilés,  etc.  il  Adv.  Con  ¡lerdun;  avec 
votre  permission. 

perdoimble,  adj.  perdona-ble.  Pardonnable;  qui 
mérite  pardon,  excuse. 

Perdonado,  **.  part.  pas.  de  perdonar,  et  adj. 
Pardonné,  e. 

P^rdonador,  %,va.pèrdonador.  Pardonneur;  ce- 
lui qui  pardonne.  ||  Pardonneur;  s'est  dit  aussi 
des  moines  et  des  autres  ecclésiastiques  qui  par- 
couraient les  villes  et  villages  pour  distribuer  les 
indulgences,  les  pardons  accordés  par  la  cour  de 
Rome. 

Pcndonanilcitio,  s.  m.  inus.  V.  Perdón. 

Pcrdoiiante ,   part,   prés,   de.  perdonar.    Y.    ce 

mot. 
Perdonaiixa,  9.  f.  inns.pèrdonanraa.  Pardon.  \. 

Perdón.  \\  Dissimulation;  déguisement;  art,  soin 
de  cacher  ses  sentiments,  ses  desseins. 

Perdonar,  V.  a.  perdonar.  Pardonner;  accorder 
le  pardon  d'une  faute,  d'une  offense,  d'une  inju- 
re. ||  Pardonner  ;  excuser,  supporter,  tolérer.  Ii 
Pardonner!  ne  pas  voir  sans  chagvia,  sansjalou- 
sie,  sans  défaut.  |¡  Pardonner;  fairegrâce.  Il  Par- 
donner; excepter,  épargner.  |  Il  s'emploie  pour 
demander  permission,  pour  s'excuser,  pour  con- 
gédier un  mendiant  auquel  on  n'a  rien  à  donner, 
etc.  Il  Perdons  vmd.  que  me  tome  la  libertad  de; 
pardonnez,  monsieur,  si  je  prends  la  liberté  de. 
Il  Fam.  Perdóneme  Dios;  Dieu  me  pardonne;  es- 
pèce d'excuse,  d'adoucissement  à  ce  qu'on  dit. 

Perdonarse,  y,  pron.  pérdonar-sé.  Se  pardonner; 
user  d'indulgence  pour  soi-même.  t|  Se  pardon- 
ner; avoir  de  l'indulgence  l'un  pour  l'autre.  || 
Employé  communément  avec  la  particule  néga- 
tive, refuser,  s'excuser,  se  dispenser,  de  faire 
une  chose. 

Perdonavidas,  s. m.  pèrdonavi-dass.  Tueur,  ro- 
domont,  fanfaron,  ficr-à-bras. 

Perdulario,  ria.  adj.  pérdoula-rio.  Négligent; 
peu  soigneux  de  ses  affaires,  de  sa  personne. 

Perdurable,  edjv  pérdoura-hlé.  Perdurable;  éter- 
nel, qai  doit  toujours  durer.  ||  Perpétuel;  qui  du- 
re tonjout«.  Il  Qui  dure  longtemps.  Il  E$  la  vida 
perdurable',  se  dit  d'une  chose  qui  ne  finit  point, 
qui  impatiente;  c'est  éternel.  ||  Sorte  detoileqni 
est  très-forte. 

Perdurablemente,  Vtûf  .pérdoxirablémén-té.  Per- 
durablement;  á  jamais,  toujours,  ||  Eternelle- 
ment; perpétuellement. 

Perecear,  V.  a.  p^êrèar.  Différer;  renvoyer  par 
paresse,  par  négligence.  ■ 

Perecedero,  ra.  adj.  pérézèd^-fo.  Périssable; qui 
est  sujet  à  périr.  H  Caduc;  périssable. 

Perecedero,  s.  m.  pèrèiedè-rv.  îMifére;  ínáig«n- 


ce,  pauvrctfé.  ,,.„.  .,f,    ,.,.,4,;.,  .  ^.     ,«i  1  ^^  ' 

perecer,  v.  n.  pètètèr.  Périr;  prcolr.e  fin;  faire 
une  fm  malheurcu6e,vtolenle,  se  dit  de$. person- 
nes et  descboses.  ||  Sentir  quelque  besoin  eixtrê- 
roe,  mourir  de  faim,,  de  soif,  etc.  H, Perdre  son 
âme;  se  damner  éternellement.  ||  Désirer  ardem- 
ment; mourir  d'envie.  ||  Etre  dans  une  extrême 
indigence,  périr  de  misère.  H  iluten  no  parece 
perece.  Y.  Parecer.  ■, 

Perecerse,  V.  pron.  pèrètèr-sè.  Soupirer,  auprès, 
désirer  ardemment,  mourir  d'envie.  ||£l(Ç  agité 
d'une  passion  violenie.  ,.■■■■>.,. 

Perecido ,  di.  part,  pas»  de  perecer^  . et  adj,.!  Pé- 
ri. ||  Mourent  de  soif ,  d'amour  etc.   >  ;. 

Pereciente  ,  part.  prés,  de  perecer.  V.  ce  wot. 

Perccimleato ,  s.  uî.  pèrèiimien-to.  L'action  de 
périr. 

Peregrina,  s.  f.  pèré^ri-na.  Sot.  Ast(omœae; 
genre  de  plantes. 

Peregrinación,  s.  f.  pérégrination.  Pérégrina- 
tion; voyage  fait  dans  des  pays  éluigaé$.  \  Pè- 
lerinage; voyage  que  fait  un  pèlerin,  [j  Pèlerina- 
ge ;  le  lieu  oii  un  pèlerin  va  en  dévotion.  |l  Fig. 
Pèlerinage;  séjour  de  l'homme  sur  la  terre. 

Peregrinase  ,  S.  m.  inus.  V,  Peregrinación. 

Peregrinamente  ,  adv.  pérè^rinamèft-ià.  D'une 
manière  rare ,  étrange  ;  extraordinaire.. .       y'  j 

Peregrinante,  part.  près,  de  peregrinar.  Vi  ce 
mot.  I  adj.  Pèlerin.  V.  Peregrino.  :     ,  u--. 

Peregrinar,  v.  n.  peregrinar,  Pérégriner  ç  jsto- 
yager ,  aller  en  pèlerinage,  j  Voyager  horS;de 
son  pays.  ¡  Fig.  Yoyoger  ;  .se  dit  de  notre  séjour 
sur  la  terre. 

Peregrinidad,  s.  f.  pèrègrinidadd.  Qualité  de 
ce  qui  est  rare  ,  extraordinaire. 

Peregrino ,  na.  s.  et  adj.  pèrègri-no.  Pèlerin; 
celui  qui  pat  piété  fait  un  voyage  à  un  lieu  de 
dévotion.  I  Fig.  Pèlerin;  homme  fin,  adroit, 
dissimulé,  j  Pèlerin  ;  qui  voyage  en  pays  étran- 
ger. ¡  Voyageur;  qui  voyage.  1  Fig.  Se  dit  des 
hommes  pendant  leur  vie  mortelle  ,  leur  pèle- 
rinage sur  la  terre.  |  Fig.  Rare,  extraordinaire. 
H  Astrol.  Se  dit  d'une  planète  qui  se  trouve  dans 
un  lieu  du  zodiaque  où  elle  n'a  aucune  dignité. 
Il  Halcón  peregrino.  V.  Halcón.  \  Impresioi^es 
peregrinas:  impressions  étrangères  ^-afeciden- 
telles. 

Peregriaoïaauia,  s.  f.  pèrègrinomani-nti,  Pé- 
régrinomanie  ;  fureur  de  voyager  ;  manie  y  pas  - 
sion  pour  les  voyages. 

Peregrinomanlaco ,  ca.  adj.  pèrèifrinoma»ia- 
ko.  Pcrégrinomaniaquc  ;  qui  tieot  à  la  pérégri- 
Domanie.  -      .;  . 

Peregrinómano  ,  s.  m.  pèrègrinn-mano.  Vé- 
régrinomane  ;  qui  a  la  manie  des  voyages-. 

Perejil ,  s.  m.  pèrèg-hil.  Bot.  Persil  ;  plante  po- 
tagère qui  ressemble  au  cerfeuil  *  et  ctai  sen 
à  divers  usages  pour  la  cuisine.  !  Perejil  ¿e  Ma- 
cedoni<i ,  persil  de  Macédoine  ;  plante  alexiphar- 
raaque  .  hystérique.  {  Percjti  d«  iiwtr;  pei'siU 
de-mer  :  genre  de  plantes.  }  Fig.'  Perejiles-,  s. 
m.  pi.  Ajustements  de  femmes,  de  couleurs  sail- 
lâBtes  ;  90  dit  surtout  du  vert,  j  Fig.  Titres  ho- 
norifiques. .       '  > 

Perendeca  ,  S.  f.  p¿r¿nde-/í«.  Fille  publique.  V. 
Pelandusca. 

Perendengue,  6. m.  pèrèndèn-guè.  Pendant  d'o- 
reille ;  boucle  que  les  femmes  portent  aux  orci/ 
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Cfluni^ufl,  liûrfH'UiCl.  ¡  Assidu;  (]iii  h  îiiic  a|i¡ili-| 
citioii  rontiiiut'lle.  [  Locofxrevni';  fou  qui  irnl 
0l»*del)onB  moments.  |  l-'ig.  Hoiuru«<lui'e"stXnii. 
jdui-tid^iis  Iflrjoic.  ■  "•  '', 

l»eroi»iioincntt'  ,  adv.  jfèi-ènHè m'effare.  KVi'téù- 
nient  r  fO»tînuellcinent,  peipéluclloiiientt    •     '  j 

Perfiiiildnil  )  s:  f.  fèrh^ividadd.  'P6rCTifiitér'«n- 
iîirednro'ie.  fConPiniiité,  |»eipétuii(i.     '     < 

l»(.,^„iilca^,.  T;  ».'pirënniiar.  t'éttfnnlscr;  ten- 
dre perpétuel.  ' 

l»t»rentoHumente  ,  9d\.  pèrèntoriamèn-t0.  Vé- 
rcmptoiiemenl  ;  d'une  inanièro  péreniptoire, 
d'une  manièr*~déiisi*e.  ■> 

Poivntftrfo  ,rl6.  adj.  f»érènfo-rtV.  Pércmpt'Oirp.- 
dédsif  ,  contreiquoi  fi  n'yarieiS  a  nllt^giier  à  ló- 
pHqner,  |  Término  pcrent:>rio>.  \ .  Término. 

Peroró.  S.  m.  itiwi.'pèrt-rt  Itistruincni  pour 
monder  les  poiriers.  •    ,     <      .     • 

Vfveitcvv  ,  V.  n.  iniis.  V.  Pureecr. 

B>cretertoii,  S.  m.  pèrèidrion.  cuir.  Pérélérion; 
l  ré  pan  perforo  ti  T.  f   ' 

Pi'i'OKi»,  s.  f.  j)èrê-za<  PareüBe;  fiiinéanlise.  hé- 
f:ligpnce,  nonchalance  on  lct»ii'ur  blâmable  dans 
desellases  qii i  sont  d'obligation. ',  Paresse;  a- 
mour  du  repos  ,  du  loisir,  tranquillité  du  corps 
et  de  l'esprit.  ¡  Fam.  Paresse;  faiblesse  de  leni- 
périmenl  qui  porte  à  se  dispenser  de  faire  tout 
ce  qui  demande  un  peo  rf'èclioti.  |  Par  cxlens. 
Pereza  de  ífnfl(/i?iacioíí.  paresse  d'imagination; 
lenteur,  nonchalance  de  l'esprit ,  qui  empêche 
de  conecvoir  promptemenl,  ou  de  s'appliquer 
avec  force  ,  avec  pe*sévéTance.  |  Myth.   Pares- 

'  l«;  ;  diviQll<él  allégorique.  Mlle  du  Sommeil  et 
da  la  Nuil.  L*  tortue  et  le  limaçon  lui  étaient 
consacrés.  îlcontvl.  Paresse;  les  Egyptiens  pei- 
gnaient la  Paresse  assrse^  avec  une  air  triste, 
■  la  tête  penchée  et  les  bris  croisés.  ¡  Fig.  Pares- 
se ;  lenteur. 

Vcveuñttm  ,  s.  f.  fièréiO'Sta,.  Cost.  Paressense: 
coiffure  do  femme  qui  s'appliquait  sur  la  ièlc 
coianM  u«e  perruque,  et  qui  faisait  qa'unc 
femme  qui  se  levait  tard  était  coiffée*» tin  mo- 
ment. 1    .1,    ■      '  .  •.   i  ! 

Poi-exoMumeute,  adv.  pèrèiossdmèn^te.  Parcsse- 
ment;avei:  p«ressn,  avecia4>n<'liat:nu'e.  par  fai- 
néantise. [  NioK  balamment  ;  avec  purcsse.  {  Pa- 
resseusement t  avec  paresse.  ,i     :• 

■>crcKo»ÍKimo  ,  ma,  ailrj.  super,  de  paretoso.  V. 
mot.  '  Í         ■  .  • 

k*fr(-KOMo.  «a.  ad).,  pèrc'zo-**».  Paresseux;  qui 
est  ami  .  qui  e*t  enclin  à  la  fiaresse.  |  Pares- 
seux; néglig'eiit ,  oonchaluiit.  j  Paresseux;  in- 
dolent, lenl  à  agir.  |  Paresseux;  qui  se  lève  tard, 
et  avec  peine.  (  Géogr.  Mur  perezoso  :  mer  pa- 
resseuse; bras  de  mer  qui  séparnit  le  Chersonése 
cimbrlque  de  la  ScHodinavre.  |  Matieg.  CahuUo 
i>e'ezoto  ;  cheval  paresseux;  cheval  qui  ralentit 
loujoura  son  alLace  et  qu'il. faut  avertir  sans 
cesse. 

PorexoHO  ,  s.  m.  pérézn-sso.  Paresâeut  ,  celui 
qui  a  le  défaut  de  la  paresse. 


Étí¡^¥fiÍHk<,WH!'fí'\>7¥feiriiU,."  PePl\.Mion  ;  qu.iliii-> 

'^'♦'.ènÎrtWbfiv^  dp  fc  qui  «-«il  pitrrfllf'daus  son  gen- 
re. Il  Pcrfci-lion  ;  se  dii  aussi  rt'éërfàBliU'S'excel. 

<  'l-rttes  ,  iî»tti  de  l'fiine.  s»>tt'  (hi  cur^st  li  l^rlVt- 
tioii  ;     Hthéveinenl   d'une   v.\h»sí'.:  ||    Pftrfétlion, 

''  (¡ualitA  ^  etiMllnicev  ||  n<'»iulAV's««<>Ut  «n  par- 
iant dune  femme,  n  Perfection;  état  la  plus  par- 
lait delA  vie  clirétiefm^,  etc.  \]Cnn,noâap9rfec- 
Wdn;  au  ini«ux  ,  tout  «u  iiinui.       •     .    , 

re'rfeeciunaclo,  du.  T>a>t.  pas.  do  p^feeeionar, 
et  adj.  Perfectionné  .  c-  '       i; 

P'i'rrc'ccfoiiDinlenCn  ,  s.m.  itèrfi-Airiitnamién-to . 
Perfectionnement;  A«Uuti  do  peffcetiorincr  ,^rel- 

•     fot  de  cettft  action,     i'    m 

Pt^rfAA^f oMni* ^  Xi.i.pèrfèiiionar.  Pert>cii(mner; 
rendre  meilleur,  corriger  des  défauts  ,  faire  des 
progrès.  Il  Perfeciioiiner  :  finir  eniiéremenl  une 
chose,  la  rendre  parfaite.  '.'•-- 

Pei'feeclonapHft ,  V.  pron.  pèrfèkiionnr-sè.  Se 
perfectionner;  s'améliorer,  faire  des  progrès. 

PerrcctMinentc  ,  adv;  pcrfàitanièn-tè.  Parfiiiic- 
ment;  d'une  manière  parfaite.  H  Parfaiiement; 
d'une  manière  complète,  totale.  ||  Perfectionne- 
ment; en  p^feciioni  ||  En  perfection  ;■  pnifai- 
temenl.  ■      ■.u  •   i      , 

Pci'fectibilHInil,  s.  f.  pèrfè^^tibilidndd.  Perfecli* 
bililé  ;  qualité  constitiilivc  de  ee  qui  est  perfec- 
tible, r    . 

Poi'fectible  ,  adj,  7)¿r/"ekft-6/o.  Perfectible;  qui 
est  sascepliblc  d'fttro  perfectionné,  uu  de  se  per- 
fectionner. •  ,  ,  1  -,.  • 

PcrrcctiMininito .  s.  m.  pèrfèktissima-lde.  Per- 
feciissimat  ;  dignité  du  perfectifriure.        .  •  r 

PerrectÎMimamcÉito  ,adv.  sup.  de  purfeotmixèn- 
te.  V.  ce  mol.  ■.„,,. 

Perrcctisiino  .  s.  m.  perfèhli-ssimn.  Perfoctis- 
sime;  qualité  d'un  gouverneur  de-jirovince  du 
Bas-Empire.  .     ,     .   ; 

Pi>rr«>o(isiiuo,  ma.  adj.  supk-  deperfâcio.  Pcr- 
fectissime  ;  très-parfait.  •  '^c     ,    > 

Pei-fectlvo,  va.  adj.  perfèkti^-vo*  Q4it<donne-üu 
qui  peut  donner  de  la  perfection.  ' 

P«frfecto,  ta.  adj.  ;)er/é/.-to.  Parfait  ;  ent/iére- 
ment  terminé.  J  Parfait;  qui  n^uiiit  toutes  Ifs 
qualités.  |  Parfait;  qui  a  beaucoup  «le 'qualités, 
qui  paraît  accompli  dans  sons  goure.  ,  Parfait: 
complet,  total.  }  Arilhm.  Nâinèro  pp.ifu;lo; 
nombre  parfait,  celui  qui  e.>iléjçai  à  la  somme 
de  ses  parties  aliquoles.  |)  BoU  Fior  perfecta. 
fleur  parfaite;  Ileur  à  la  composition'  <ioM.»qiicl- 
Ic  il  ne  manque  aucune  partie.  ¡  Eniom.  Parfait, 
se  dit  de  la  métamorphose  totale  des  insectes.  || 
Parfait;  ((ui  atteint  la  pcrfoctioo  ihréiicnne  ou 
religieuse.  |  lSe«u,  bien  fail,  !  Habili-,  tnux^iw- 
mé  dans  un  art.  ¡  Parfait,  exccUenl.  |  r.irtait; 
se  dit  dé  certains  temps  des  verbes.  ¡  i^erfenlo 
necio  ;  sol  achevé  ;  sol  parfaitemefll  accom(>li. 

Pot  retniuentc  ;  adv.  inus.  V.  Perfer.taimM«.i 

Porfcto  ,  ta.  adj.  inus.  V.  Perfecto*    • 

Pci-üeioiite  ,  adj.  pèrfti.ièn-lc.   Qui  '^erfectioane. 

Pf  rficion  ,  s,  f.  iuus.  V.  /»er/(;cf.i«»r."i.i-T--'-»-=  •«•, 

Porflcionado ,  da.  pari.  pas.  de  ]>«r^%onar. 
Perfectionné  .  e.  •  •»,  .  •  . 

PcfiieioHar,  v.  a.  perli/.i'mu  .  l>rft:,cti<AOHer  ; 
finir  .  niptlre  la  dernière  nittjiv,  ^J  PerfeclioiiBcr; 
rendre  plus  parfait.  i.    ...  ,.    ,,    ' 

p«>i-Odaincnle ,  adv.  p««/i<i^im¿rt'.(¿..Perüd^)ent; 
avec  perlidie  ,  d'une  manière  perfide. 
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iferflíiii»,'  s.  .f.-r|)af/lrd*«-.  Peiífidíe-j  rtfloyanté: 
manque  <!»•  foi  ,  aíius  de  confiance.  ¡  Mus.  Per- 
lidie  ;,,  a,i;(f,f>BVÍ«"l  <le  poursuivre  iQUJours  u» 
même  motif,  comme  daasi'Jo^cJlMS^.oonirain- 

ce  mot.       ,      l'.oo'í    , rA->l.>. ■.:'•!•..  í  t.ir'    íí 

PérGtlo  ,  án.  adj.  per-fido.  PcrGde  ;  déloj'al.  qui 
manque  íi  sa  fet ,  à  sa  parole,  ou  à  la  confiance 
qu'on  a  mise  en  Iqi.  |  /?erlide;  se  dii  des  choses 
oii  il  a  de  la  perfidie. 

Perfil ,  s.  m.  perfiU  Peint.  Protil  ;  se  dit  propre- 
meni  du  Irait  el  de  la  délinéalion  du  visage  du- 
ne personne  ,  ou  par  un  de  ses  côtés,  soit  en  ef- 
fet ,  soii  en  peinture.  ||  Profil  ;  délinéation  d'un 
bi'itiment,  ci  généralement  de  toutes  sortes  d'ou- 
vra;îe,sde  maçonnerie  el  d'architecture  repré- 
sentés dans  leurs  éiévati(*n  comme  coupés  par 
un  plan  peipeiidiculaire.  \\  Trait;  contour  d'une 
ligure.  Il  Ornement ,  moulure  etc. ,  qui  termine 
on  entoifre  un  corps.  ||  Trait  délié  qui  termine 
certaines  lettres.  |¡  Medio  perfil  t   demi-profil. 

dei-flladït ,  tia.    part.  pas.  de  perfilar.  Profilé  ,  e. 

P<>rfilnilura  .  s.  f.  perfiladou-ra.  L'action  de  tra- 
cer le  contour  d'utie  ligure.  Il  Contour  d'une  fi- 
gtire   V.  Perfil. 

Perfilar,  V.  n.  perfilar.  Archit,  Profiler;  repré- 
senter un  profil,  f  Profiler  ;  donner  aux  contours 
d'un  ottvrage  d'atchiteclure  le  caractère  qui  lenr 
convient.  ¡  Tracer  le  contoar  d'une  figure  ;  des- 
siner, .     ,' 

Perfilarle  ,  V.  proii.  perf-lar-sé.  Se  présenter  de 
profil  ,  de  côté.  ,  .i  ^>  ^pf,. 

Perfoliadi»,  s.  f.  V.   Perfoliala-  .     ,<> 

Perfoliado  ,  da.  adj.  perf'olia-do.  Bol  i  VèrhWé; 
se  dit  des  feuilles  qui  ,  an  lieu  d'être  attachées 
à  la  plante  par  une  de  leurs  extrémités  ,  sont 
traversées  et  comme  enfilées  par  une  branche  ou 
par  un  pédoncule.  Se  dit  aussi  des  plantes  qui 
ont  de  semblables  feuilles. 

Perfollata,  s,  (.  perfolia-ta.  B«t.  Perce-feaille; 
nom  vulgaire  d'une  plante  ombcllifère  appelée 
bu[)léore. 

Perrorncioii ,  S.  f.  perforaiion.  Perforation;  ac- 
tion de  percer  quelque  chose. 

Perforado  ,  da-  part.  pas.  de  perforar,^  ùl  ai]. 
Perforé  ,  c.  , ,  ,-,,>;. 

Perforador  ,  S.  m.  perforador.  Perforateur  ;  par- 
tie du   litholriteur  qui  sert  à  perforer  la  pierre. 

Perforante,  adj.  perforun-tè.  Perforant;  qui  per- 
fore. 

Perforar  ,  V.  a.  perforar.  Perforer;  percer;  n'est 

guère  usité  que  dans  les  aria.    . 

Perforarse  ,  ,v.  pron.  per/"omr,T«!é»  Se  .perforer; 

être  perforé.  •  r  .     .-    :■ 

Perforativo,   va.  d4Í- .perforali-vo.  Perfoiratif; 

qui  sert  à  percçr-.i  j    .      <  , 
Perfruidor,  S-  m.  inus.  perfrouidoTi  i^ebjù  q^ai 
jouit  d'une  chose.  .  ninisi" 

Perfumadero  ,  S.  m.i  V.  Perfumador.    - 
Perfiiinadito,  ta.  adi..di(n.  de  perfumado-  V. 

ce  mot.  :   \  ... 

Perfumado  ,  «la.  p^ft.  pa^  de  per/'u»»ai;i,et^dj. 

Parfumé,  c.  ..¡.^riofr  ;.'ó  -.( 

Perfumador,  s..m.',perfoumador.  Parfumeur; 
celui  qui  fait,  qui  vend  des  parfums  el  tiute  sor- 
te de  senteurs.  ¡  Cassolette  à  brûler  drs  par- 
fums, 
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Per|tti»ar}rv.Ta.*pirforfmar.  ^Pajffnawr, ;  répan- 
dre une  bonne  odeur  dans  quelque  lieu.  ¡  i»ar- 
fnmer  ;  faire  prendre  une  bonne  odeur  ù  quel- 
que chose  au  moyen  de  parfums,  j  Mar»  Perfu- 
mar un  barco;  parfumer  un  vaisseau;  faire  brû- 
ler du  goudron,  du  genièvre,  de  là- poadre 
mouillée  ,  de  l'encens  etc. ,  et  jeter  du  vinaigre 
entre  les  ponts  d'un  vaisseau,  pour  délniireles 
miasmes.  |  Fig.  Exhaler  une  odeur  bonne  tm 
mauvaise  ,   -^ 

Perfumarse  ,  v.  pron.  perfoumar-sc.  Se  parfu- 
mer ,•  remplir  son  linge  ,  ses  habits  de  ¿oases 
odeurs.  ;risi  n  i>u  e-. 

Perfamatorlo  ,  s.  ra.  perfoumato—ria.  ficOTri' 
dom.  Parfumoir;  espèce  de  coffre  avec  une  gril- 
le sous  laquelle  on  brûle  du  parfuna  ,  des  pastil- 
les, pour  en  imprégner  les  différents  ol»icis:que 
l'on  veut  parfumer. 

Perfume,  s.  m.  perfou-mè.  Parfum;  odeur  -aro- 
matique, agréable,  plus  ou  moins  forte,  plus 
ou  moins  subtile  el  suave,  qui  s'exhale  d'un? 
substance  quelconque  ,  el  particulièrement  des 
fleurs.  ;  Parfum  ;  on  le  dit  aussi  des  choses  mê- 
mes qui  exhalent  une  odeur  agréable,  j  Parfunt; 
se  prend  ,  en  riant ,  pour  mauvaise  udear¿  f| 
Fig.  et  par  anal.  El  perfume  de  la  alabanza  ;  te 
parfum  de  la  louange;  le  plaisir  qu'on  a  de  s'en- 
tendre louer.  Il  Mar.  Parfum  ;  composition  ar- 
tificielle, minérale  ou  végétale,  d'une  odeût 
forte,  dont  on  se  servait  dans  les  lazarets,  pour 
purifier  les  personnes  et  les  effets  regardés  com- 
me suspects  de  peste  ou  de  maladies  contagieu- 
ses. Il  Pharm.  Parfum  ;  s'est  dit  de  toutes  les 
vapeurs  bonnes  ou  mauvaises'  de  toutes  les 
exhalaisons  volatiles  d'un  corps  que  Ion  expose 
à  la  chaleur  et  qu'on  fait  élever  en  l'air  pour 
la  guérison  des  maladies.  Il  Fig.  Parfum;  se  dit 
de  tous  les  corps  qui  répandent  une  odeur  quel- 
conque ,  el  de  cette  odeur  même. 

Perfunieria  ,  S.  f.  pérfoumèri-a.  Parfumerie;  fa- 
brication et  commerce  des  parfums,  des  cot»mé- 
tiqucs,  des  pommades,  des  savons  de  toilette, 
des  huiles  antiques,  et*. 

Perfumero,  s.  m.  Parfumeur-,  celui  qui  vendiies 
parfums  et  toute  sorte  de  senteurs.         js-ji  _ 

Perfumista, s.  xa.pérfQumis-ta.  Parfumeun-ïV.- 
Perfumero.  >  >'   -  • 

PerCunctoriamente,  adv.  V.  De  paio,.  «M/wr/î- 
cialmenle.  ■'  i.'i  y.-  o*^'"?  ^'r,,..  ,. 

Perfunetorio,  ria.  adj.  Qui  passe  lé§i]jiiiiM.n«, 
qui  fait  peu  d'impression.  ■      r,.. ,,,..,.  „-. ; 

Pergamíneo  uea.  adj.  pérgami-néo.  Didai  t.  Par- 
cheminé; qui  a  la  consistance  ou  l'aspect  du  par- 
chemin. 1    0>  -'11  n'      -      •      '-'^'i     <■'[   V  .  Í 

Persaniineriai  »;f.pPafDhei»incrie;' négoce ^  tiu i 

se  fait  de  cette  peau.  ¡1  Teehn.  ParcheiHifnerie; 
aride  préparer  le  parchemin.  :i 

Per{$antinero,  S.  m.  pèrgaminé-ro.  Parchemi- 
nier;  celui  qui  prépare,  qui  apprête  ou  vend  le 
parchemin. 

Peri^amino,  s.  m.  pérgami-no.  Parchemin;  peau 
de  brebis  ou  de  mouton  préparée  pour  écrire  ou 
pour  divers  autres  usages.  H  Comm.  Pergami- 
no de  cordero;  parchcBiin  vierge;  la  peau  pré- 
parée des  petits  chevreaux  ou  agneaux  mort- 
nés.  Il  Pergamino  sellado;  parchemin  marqué. 
I  Pergaminos;  s.  m.  pi.  fig.  el  fam  Parchemins; 
se  dit  de"^  litres  de  noblesse.  |1  Parchemins;  se 
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prend  soovenl  pourcontrats.il  Palimpseste;  par-  ■•eridecaeUro,  dra.  atij.  Péridécaédre;  dont  la 
<  hfmin,  miuoqviin  n"«  t'oû'fait  'grftll(Ji»"f««<f'f"|  ;  forme  prismatique  à  qu«tré  pans,  se  change  en 
écrire  .le  nouveau.  ■  ■  îm!.,.i  •   ni 'r,i;      i    d<*caè(lre, 

■►orKtMiloi  s,  m,  V.  PcrpetTo.  p»erl«N^mico,  m.  adj.  Anal,  rcndusmuiue;  cau- 

PcrveCiarto,  da,  part.  pas.  df.  Vvrfien/ir.    V.    ce        s(^,  par  une   ligature.         ■     '  ' 

PrridiiliinituM,  s.  t'.  \nal.  l'érididymitc;  inflania- 

lion  rtô  la  membrane  va^innlii  de*  leslicoles. 
l*i'ri<lioiitu,  s.  ï.  ¡>áridioU-l(i.  Concliyl.    Péridio- 

lithe;  petite  coqnille.  i  >     i 

l>eridloii,  s.  m.  liol.  Péridioa;  parti*  à&i'thiltiH- 
piirnons  qui  contient  los  boUi'gieoRs  I$6itiníif6r- 
mes.  •'        '"", 

Pcridfttte,  s.  m.  Miner.  PéHdol|pi<5r?o  ptéc'i'eu-' 
se  peu  recherchée,  qol' éfei''d'ttii"Vértf'J8«.ftâ- 
^rp_  ..     i>  (ui  i;i(|  iM>  ,  ■,iii:i.'.T>ii 

i>eri«Îoto,  s.  m.  V.  Pcriiloie."^i>>'''\  "  >  ' - 

iH^rldromo,  S.  m.  réridromoî'galëfife' oktf'çspace 
couvert,  servant  de  promenoir 'atflOüi"íl'un  édi- 
fice. 

PeriecoM,  s.  m.  pi.  Périfreicns;  on  donnf;  ce  nom 
aux  peuples  qui  habitent  sous  le  miMne  para- 
llèle etlemême  méridien,  mais  aux  intersections 
opposées  des  deux  cercles.         'i- 

Pcriegesi»*,  s.  f.  Périégès^A  cteácripIfSn  géogra- 
phique du  monde.     "  '    ' 

■•cricjeto,  s.  m.  Périégètftj  géographe  qrti'  'décHf 
les  côtes.  |l  Périégète;  guide  des  étrangers. 

PcrieleslM,  S.  f.  Miisic.  Biic.  Péiiélèie;  inlcVi>o.r 
sition  de  note  dans  l'intonation.     '  '    ,'     '  *•)''!'»' 

PpriereMtM.  s.  f.  Chiri  tnic*  J»éiiérèsfc;  iucision 
autour  d'un  abcès.        '   '      '  il'î  j  !  -  i         ' 

Periero,  S.  m.  Ornith.  Péricr;oiseau  delà  couléftir 
de  l'alouette.  ■■  ■»     •i'''.»/?  .n.;v]  .v    .-.■    iir 

Perirnlias,  S.  f.  pi.  Antiq.  Périphanié^,"'  fêleS  do 
/'riape.  ■'■■■'■ 

Pcrircria,  S.  f.  Périphérie^  circonférence,  con- 
tour d'une  figure  cnrviliiîne. 

Perifollo,  S.  m.  Bot.  Cerfeuil;  plante  pMagére 
dont  les  feuilles  sont  assez  semblables  à  celles 
au  persil,  mais  plus  grandes,  et  qui  est  empfo- 
Yce  dans  la  cuisine  comme  assaisonnemenl.  ' ] 
Perifollos,  s.  m.  pi.  Allifets,  alliquels,  rubans 
et  autres  ajustements  de  femme.  '•'"' 

perifraticado,  «la.  part.  pas.  de  PerifrasWr.  V.- 
ce  mot.  .    ■      .       ■  "  -      '  •  ' 

Pcrífraí^ear,  v.a.  et-^:"'Pé¥ïphi'ëécr,  ti«rrcr  par 
périphrases,    '"''f'   ■^'=''      '         '^' '■      <"'''"' 

Perifrasi,  s.  f.  \.  Perífrasis.  "•        '^ 

Perífrasis,  S.  f.' Périphrase;  ciretítilócutíoll', leur 
dont  on  se  sert  pour  exprimeV«te'qtfdH'nè  vent 
pas  dire  en  termes  propres.  >^'  ■(  jc  .    *■ 

Perigallo,  S.  m.  Peau  qui  pend  iîous  le  menton. 
Il  Sorte  de  ruban  large  et  de  couleur  écarlatc. 
il  Personne  de  haute  taille  et  très-inince.  |  Sor- 
te de  fronde  faite  d'une  siniple  ficeHe.'tVMar. 
Araignée;  amas  de  poulies. 

Perineo,  s.  m.  péri^.-héo.  Aslron.  Périgéi'*  pomt 
de  l'orbite  d'une  planète  où  elle  est  le  plus  pro- 
che de  la  terre.  ■     ' '^        '  ""li 

Periginia  OU  perisinica.  S.  f.  Bot:  Pét^giriè'bn 
périgynique;  âe  dit  de  l'i^isértrOB 'dlî^lîfcerolle 
des  plantes,  etc.,  autour  de  rot^ireV»'''»^     ' 

Perillo,  s.  m.  inns.  V.  Peligro.  -^ 

I  Perislotis,s. i.périgtotiS9j  Anali  Per igltA«e,'glan- 

!      de  épigloliquc.  °     . 

periroM»,  s.  m.   Bot.  Téfigdttfe;  enVcloppe  des 

I      organes  de  la  fructification:^'  '  '"  ^  '"'•'  '"'^ 
pcristordliioi',  iià.'  adj.'W'^.t^tíéOg**.'  Pïfrigourdin, 


^ruei^ar,  ria.  Disposer  ooeiéculir  aveo  »dros- 
sc  cl  hobilité.  ■      •  '      '     '^'^  ""  '  ^ 

Portrcño.,  s.m.  Bonne dis(K)silion, habileté,  adres- 
se à  oïéfuter. 

Pergolcsa,  s.  Í.  pérgolèssa.  Pergolèse;  variété 
~d'*t  ii»isifl. 

pcriçHlaria,  s.  f.  Bot.  Pergohire',  g^enrc  de  plan- 
tes de  la  famille  des  apocynées. 

Péri,  s.  m.  f'i-r*.  Péri;  on  donne  ce  nom  aux  gé- 
nies qui,  dans  les  contes  persans,  jouent  le  nn\- 
•ne  rôle  que  les  fées  dans  les  nôtres^,  ¡j  Péri? 
funaliqtie  persan. 

Perl,  s.  F.  pé-ri.  Péri;  fée. 

Periankbo.  s.  m.  pérîam-bo.  Périambe,  pied  de 
vers,  grec  ou  latin,  de  deux  brèves. 

Perianto,  s.  m.  périan-to.  Bol.  Périanthe,  enve- 
loppe extérieure  de  la  fleur. 

Periato,  s.  m.  péria~to.  Antiq,  Périapto,  espèce 
damulette  portée  au  coO. 

Perilileiisia,  s.  f.  PalhoV,  Pénblépsie,  regard  ef- 
faré dans  le  dé4ire. 

Perihshi,  s.  m.  pèri-holo.  Ant.  Péribole,  etieeki- 
le  sacrée  autour  des  temple*  anciens.  |  Archit. 
Péribolov  l'espace  laissé  entre  un  édifice  et  la  clô- 
ture qui  est  autour.  Il  Conchil.  Péribole,  espè- 
#¡0  de  coquille.  |  Médec.  Péribole;  transport  des 
humeurs  sur  la  surface  du  corps. 

Peribrosis,  s.  f.  Palhol.  Péribrose, ulcération  des 
paupières,  ou  autour  des  paupières. 

Pericardiario  ,  ria.  adj.  Anat.  Péricardiaire, 
qui  s'engendre  dans  le  péricarde. 

Pet-ieardin».  na.  adj.  Péricardin,  qui  appartient 
au   péricarde. 

Pericardio,  S.  m.  Anat.  Péricarde,  sac  mem- 
brasseux  dans  lequel  est  logé  le  cœur. 

Pericarditis,  S.  f.  Patboh  Pericarditis,  inflama- 
tion  du  péricarde. 

Pericarpio,  s.  m.  Bot.  Péricarpe,  enveloppe  de  la 
graine,  des  semences. 

Pericarpo,  9.  m.  V.  Pericarpio. 

Pericia.  S.  f.  Peritie  ,  habileté,  savoir,  capacité, 
expérience. 

Periel«BÍs,  s.  f.  Anat.  Périclasis,  fracture  com- 
minutive  avec  dénudation  de  l'os. 

Pariclemene,  s  m.  B.  Péricliméue,  espèce  de 
chèvre-feuille  campanule.  -  i 

Perlcneiuia,  s.  f.  Anat.  Péricnémi»;'les^9rttes 
qui  environnent  le  tibia. 

Perico,  S.  m.  péri-V.0.  Sorte  de  toupet  ou  de  tour 
de  cheveux  postiches,  que  les  femmes  portaient 
nnciennenlent  sur  le  devant  de  la  tète.  ¡  Ornilh. 
Perruche,  perrique;  espèce  de  petit  perroquet. 
¡  Perico  entre  ellax.  homme  qui  est  toujours 
parmi  les  femmes,  j  Perico  ligero.  V.  Calipe- 
des. 

Pericón,  S.  mi  périkon^  Le  valet  de  trèfle  au  jeu 
de  C«tno¿aíi  V.  ce  mot.  ¡  Espècede  grand  éveu- 
tail.  '  M 
Perlcoiidro,'â.  m.  A.nat.  Périohondre;  membra- 
ne qui  recouvre  \es  cartilages.  ' 
PericrAiie*,  tn  m,  Aoat.  Péricrâne;  mctnhrahe 
qui  couvre  leuMàue.^il  .iij.«i.2  ;ton'. 

-  'J  '  ■    ib    i-)!!!! 
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habitant  ilu  Périgord.  |  i?^rigoar(iuM|tuap()atr-  i 
,  client  .^y.PérigOïd  où:MiW«tiabU»ols,  i 

PerisntMis.  s.  m.  Miner.  Périiîueux.  pienre  noi- 
.,^e,  %l  dçrç,  iq«e  |e?,,verriier5»Mle6.«l»ailkur3 

et  les  potiers  emploient.    ( -:i  ;>  iîi  i'>:i  i      ,ñ. 
Porilr^toy  s.  m.  AAtror».  P^rihéUçi^ippinl.  dfti'or- 
bilediuBe  planète  où  elle)  ^61  Ift  plus  près  du 
soleil.  .   .  . 

Peiti)n,  ^..L péri-la.  Bût.  Périllic,  gcnrp  de  plaç- 
,  ,t,e$i.  .-.jvi;  -1.,,;    f,:  ■•:.  :.i- 

p«rilaii»pp,.s.  Hài  p¿rilrmr-po.  Hnlom.  Perilampc: 

^enre  d-insecies  de  l'ordre  des  liyinénopiéres. 

Perileiicos  ,  S,  m,  périUotkuss.  Mi«ér.  Perileu- 

cos;  espiice  d'agate.        ».,,.,       ..,,,„,.   ., 
Perilexis.  s.  f.  ;jenie;.íí««t.Rhet.,PérUexe;  circon- 
locution, détour.  .;   :    , 
Perilustre,  adj.  périlnnstré.  Très-illustre;  qui  est 
trcs-édatant,  très,  célèbre  par  ie  naérile,par  la 
noblesse,  etc. 
PeriiiH.  s.  f.  dim.  de  pera.  V.  ce  mot.  |  Pommet- 
te;  petit  boule  de  bois  ou  de  fer.  servant  pour 
ornement  d-un  meuble.  |  Pommelle;  petit  bou- 
le d'un  meuble.— Pommelette;  petit  boule  faite 
;.'our  lornemcnl  d'un  meuble. — Mouche;  le  bou- 
quet de  barbe   que  les  militaires  portent  sous 
la  lèvre  inférieure.— Ornement  en  forme  de  poi- 
re.— Mar.  Pomme  de  uiàt.— adv.  Deperillas;  à 
propos,  convenablement.                   .     ..^  ,...>     - 
Perilliin.  s.  m.  périllann.  Fam.  Fripon;  yauriea; 
fin  matois. — Buen  peri¿/an:  bon  drille;  bon  com- 
i/^.-pagnon. — Es' un  perillán;  c'est  un  dessalé  ,  un 
homme  fin,  rusé. 
Perillos ,  s.  m.  yl.  pèrilloss.  Sorte  de  macarons 

ou  de  massepains. 
Peri«iietro,  s.  m.  péri-métro.  Géom.  Périmètre; 

circonférence,  contour  d'une  figure. 
PerinclUo.  ta.  adj.  i n us.  perinn-  ¿ito. Grand;  hé- 

roïqua.  Iréà-illuslre.  -♦ 

Perijicai  ou  perineo,  ni»,  adj  pé-rinéal,  pér'méo. 
Anat.  Pcriuéal  ou  périnéen;  qui  appartient,  qui 
a  rapoit  au  pennée. 
perineo,  s.  m.  périné-o.  Anat.  Périnée;  l'espace 

qui  est  entre  l'anus  et  les  parties  naturelles. 
Peruieo-cîitoriauo  ,  s.    m.  périnéo-lHUoria-no. 
Aiial.Périnéo-clitorien:  muscle  constricteur  qui 
va  du  périnée  au  clitoris.  ,      .,,.    ^ 

Perineo.s.  s.  m.   pi.  périnéoss.  Géog.  Pyr,énées; 
¡grande  chaîne  de  muntwgnes qui  séparent  la  Fran- 
ce de  l'Espagne,  et  s'étendent  depuis  la  Médi- 
terranée jusqu'à  l'Océan.  ■  ;     ,. 
PeriiK-ocele,  s.  i,  périnéo-iélé.  Anat",ÍíérÍQéocele 

hernie  au  pérwiée. 
Periueunionia.  s.  í,périiiáoutnoni~U.  ijíéd-  Pul- 

monie;  maladie  du  poumon. 
Perineunióuico,  ca.  aá'¡.  périnéownoni^'^o.  Méd. 
Pulmonique;  qui  est  malade  de  poumon,  qui  a 
les  poumoj]^  affectées. 
Poriaictida.  S.  f.  périnikti-du .Pdilh^)\  Pérycniti- 
de;  exanthème  quise  montre  lapuit  eX  disparaît 
le  jour.  ,    , 

Perinola,  g.  f,p^rtn,o-/a.  Toton;  espèce  dq  vé,-.tra- 
versé  d'une  cheville  sur  laquelle  on  Ip, fait  tour- 
ner.—Fam.  Petite  femme  Aive  et  È^lerte. ,  j  .¡      - 
PenodeutoN.  S.  m.  ç\.pér.iod4Q^^oss^  A.nt.Pério- 

deutes.  médecins  ambulants.  .;.;<• 

Periodicidad,  s.   f.  ,pariodizida<id- ■  Vèv\<xdic\\,é; 

qualité  de  ce  qui  est  périodique.  ;  ., 

Pc)[;io^!cauieu(e,  adv.  périu-tliliamén-té.  Pério- 


diçueTUieul;'d^une  manière  pcriudiíjut'. 
Periódico,  ca.  «dj.  p<íRO-c/t/icu.BéífÍDdique;  qui  a 
ses  périodes,  qui  revient  à  des  lemps  marqués. 
=:Périodique;  qui  abonde  en  periodos.  |ií*«rio- 
dique;  se  dit  en  parlant  d'un  journaU-iéest'aus- 
si  substantif  masculin  dans  ce  sens.  |  Calentv.ra 
periódica,   fièvre  ¡ntermiUe»te;  qui  revieot  à 
des  époques  marquées. 
PeriodiHico^  C9.  »{\\.  périod'i-nikoi  Pèriodvni- 
que;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à;la  périody- 
nie. 
Poriodinia,  s.  f.  ;>érío(ií-ni<i.:Palliol.  iPárod-jruie; 

douleur  locale  violente.  ';...;  rjj 

Periodista,  s.  m. />ériodiS-frt.    Péri<odi&i«;   celui 

qui  fait  des  feuilles  périodiques.  m    l'i 

Periodo,  S.  m.  pmo-do.  Période;  révolution  qui 
se  renouvelle  régnliùremeut .  Il  Aston.  Pédriodc; 
temps  qu'une  olanète  met  à  faire  sa  révolution, 
durée  de  son  cour  depuis  l'instant  où  ellft  part 
d'un  certaio  point  du  ciel,  jusqu'à  l'instant  où 
elle  y  revient.  |  Cbronol.  Période;  révolution, 
circuit  d'un  certain  nombre  d'années  détermi- 
né, au  moyen  duquel  le  tempsiest  mesuiú  de  dif- 
ieren les  manières  par  différentes  nations.  --Méd. 
Période;  chacun  des  espaces  de  temps  qa'une 
maladie  doit  sucessivement  parcourrjr.^n  Pério- 
de; la  révolution  d'une  fièvre  qui  revient  en  des 
temps  réglés.  |  Gramm,  Période;  phrase  com- 
posée de  plusieurs  membres  .dont  la  réunion 
forme  un  sens  complet.  |  Période',",  e^ùce:  de 
temps  indéterminé.  ■;,;.. 

Periodúnicos,    s.  m.  pi.   Antig.  Póriudooíques; 

vainqueurs  aux  jeux,  sacrés. 
PeriodontiWs,  S.  f.  périodontitiss.  Palhol.  Pé- 
riodoniite;  inllammation  de  la  raembraoe.alvéo- 
laire. 
Perioftainiia,  S.  f.  périoftal-mia.  Pathol.  Péeio- 
pbtalme;  inllammation  qui  occupe  le  touç  des 
yeux.  ' 

pêriortalniico  ,  ca.  adj.  Pathol.  Périopbthalmi- 

que.  qui  appartient  à  la  périophthalmie- 
Periortalnio,  S.  m.  Ichthxol.  Périophlhalme;  es- 
pèce de  poisson  du  genre  gobie.  :    ¡ 
Periobito,  s.  m.  Auat.Périobite;  périosteqai  ta- 
pisse la   fosse  orbitaire.                   •■     -   ■.■> 
Perioiiteso,  Périostegue;  membrane  dans  le  pois- 
son.            :  ■     :  1      •              !        -   •        : 
Periosto.s.  m.  Anat.  Périoste:  membrane  fibreu- 
se qui  couvre  lesos.          1                   t 
Periostitis,  s.  f.  Pathol.  Périostite;  inllammation 

du  périoste. 
Periostosis.  S.  f.  Pathol.  Périostose,;  engorge- 
ment et  tuméfaction  du  périoste.  *  ■  ■ 
Peripatético,  ca.  adj.  Pénpalóticien?  qui  suit  la 
doctrine  d'Arislote.  |  Péripatélique;  qui  appar- 
tient, qui  a  rapport  au  péripatétismc.  ||  Fig.  Ri- 
dicule; qui  est  extravagant   dans  sesopinoiis. 
Peripatctisnïo.  s.  m.  Péripatetismeîipbilosophie; 

péripatéticienne^  '  '       •  • 

E»eripato,  s.  m.  V.  PeR¿/ja/eíis»íí>»!  î  . 
Peripecia,  S.  f.  Péripétie;  changement  sobil  et 
imprévu  d'une  fortune  bonne  ou  mauvais-e  en  , 
iUJie  autre  contraire;  n'est  usitéqvf'eii  parlant  des 
changements  de  ce  genre  qui  ont  lieu  dans  les 
poèmes  dramatiques;  dans  les  poèmes  épitiues. 
dans  les  romans  ;  et  se  dit  surtout  du  dernier 
changement  qui  fait  le  dénoùment  dune  pièce 
de  théâtre. 
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l*eriitlonui,  s.  fi  iMédoo.í*éri|iycmtí;iíup|raialioi>    ^eHNiwytx,  *nt'm''^¿riáíe*"*f«»<.'  OrnIUi.  Périslé-  i 
aiituur  d'un  urga*«o,'¿-u«i  <i«nt.   *  ,.>-#inii'j'fc  'j      us;  raïuillc  d'oiscattx  do  l'blíáM'a^'gtUinacós  ù 

■tcriiiieiuinn,  s.  in.Kitoet;  iV-i-iiplofomoî'mlH'.tionJ  ■  '  ibet  mou  à  sn  base.  •      :  hiU;  .(ii  •*  .rtrut-i. 
d'Oii  mol  inoiilc  pour  ooinpW-ter  l'UarmoinH;  dd  j  P»TÎt««iio,  s.  in.  'pèris-iHoï  Afthil.'F(ftri>Sf\'lR;'  ~" 


■•«•l'iplivi!». *.ifiC*tir.  Périp lysie; ócoulf raom  ab<jn* 

daiu,<lus'd<v*ntte.      !.':.-'.     .        ,.>íYiií     ¡ 

l*eriplo,  s.  m.  (Icoii.  anc.  Pépip4eMV«vi^*li««iau-i 

iiVouc  d'une  ni(ir,  ou  aiiloui'dps  vdU'ji  it<an  pays, 

ijé'uiio  '^Bilic  du  mondo,   récit  d-uno  navigation 

de  ce  {iLMiio. 
inrrapioAtt^  s.  t.  Bot.  Périploqué,  geor«.i4a  ftUni 

tes  de  la  famille  des  apocynécs.  '  ""  ' 

P«'fl|ii»tMinioiiiii.s.  f.  Palhol.  IViripiieumftttie^  iti- 

llaninialidii  du  ponnion,   avec   fièvre  aijiue,  op- 
pression ,  cl   souvent  cachement de  sanjf. 
Peripiii'iMiiónico.  ci»,  adj.  Palhol.  i'éripncninonir 

¡que;  qui  a  riipf  ri  á  la  iieripneiim«n-\«. 
rcrliMiltiîoiiu,  s.    m.   Peripolyííone;  prisinoquí  !  i»<ípito,  ta.  adj.  piri-to.  Périlc^  hjbile,   savant, 


iorii-a  riilimiu'  i>olce,  ronstruilc  oulonf 'd'une 
loiirnad-uivc  vditic*.  ¡j  Péristyle  :  Pcrwenible  des 

1  coonn6»)i'8oté«*'qu>opne'i'a  'façskl*  'd^tin  ihonu- 
nit-nt.  •'"''  ' 

t»oriHtn<»,  in.'sdji  j)('rfjifi-f».  Pirislyte  ;• 'qui  est 
coiistruil.  ((ni  a  la  forme  d-nn    péristyle,  ft  Tcm- 

'  fin  forint  dit;  temple  péristyle-:  ccUliipïi'èfelorné 
tt  l'inférieur  de  eoloiines  paraltéles  aux  mulrs,  à 
distane^d'ttii  enlre-folonpenient. 

l»crt.stol«-,  s.  f.  pèristo-lè.  Méd.  PiéViMôlC;  mouve- 
ment périsloltiquedps  intestins.^  •  ■ 

iv-iistomioti^  S.  f.  Bof.  Pcrlsto^oilí'ii^tínTe  de 
mousses.'li -'iT  ,mU>u,\r<v,v  .ito  .-,i  ^. 

Pei-itiHiRiA,  *»».  adj.  Btip.  de /)é rifo.  V.  ce  mol. 


lircK'.nte  nu  };rand  nombre  de  paits.  .'        ] 

l»erip»tixii<,  s.  f.  i'ailiol.  Péripsyaie;  diminution  de  i 

la  chaleur  naturelle  du  corps.  I 

Pcriiilero,  Archit.  Períptero  :  édifiée  dont  tout  le 

pourtour  exléficuc  est  ««Hvironrvé  de.  colonnes 

isoléttë.' 


export. 
p<'ru«»,  s.  m.  pèri-lo.  Expert;  se  dit  des  gens 
nommés  par  autorité  de  justice,  ou  clioisis  par 
les  parties  intéressées,  pour  examiner,  pour  es- 
timer certaines  choses,  et  en  faire  leur  rapport. 
I  Ajuicioile  peritos;  au  dire  des  experts. 


i>vripuc>«it04  «a.adj.  Atin*é;  ^arévocné^  aveelrop   pcritonral,  adj.  /)èr ¿fonçai.  Anat.  Péritonéal;  qui 


d'affectation 

Pcriqiietu,  s.  m.  Bot.  Périchet;  iinTolucre  velou- 
lé  du  pédoncule  de  certamcs  fleurs. 

■■eri«fuilio!t.  s.  m.  KspOce  de  bisucits. 

■><*rii|iii(<>.  s.  m.  Sorte  de  perroquet. 

porirélitia.  s.  f.  Péritélide;  bracelet,  jaTrctièro  à 
la  cheville  du  pied. 

Pcrisciaiu»*.  s.  m.  pi.  GéoR.  Périseiens;  on  don- 
ne C€  liom  aux  habitants  des  zones  froides,  pour 
qui  l'ombre  faille  lourde  l'horizon  en  certains 
I '• -Umps  de  l'année,  où  le  soleil  nese  couche  point 
pour  euv.  et  tourne  autour  de  leurs  tèlcs. 

Peiiscifismo. s.  n>.  Ch.ir.  Périscyphisme*,  incision 
autour  du  crùne.  .     / 

■•t-riscioti.  s.  m.  pi.  V.  Periscianoa^ 

l>erÍHcúpieo,  ci.  adj.  Périscopique;  se  dii- d/un 
verne  de  lunette  dont  tout  \e  chanop  transmettes 

objets,    i    v      :     L  ;  ..J    .         :  ,■__ 

l*ori.<4ÍstoU>,  S.  f.Nalbol.  Périsystolc,  intervalle  de 
temps  qui  e«l  entre  la  systole  et  la  diastole,  en- 
tre la  contraction  et  la  dilatation  du  cœur  et  des 
artères.         :.,  :    .  ) 

l>c>rUpa!4nio.  s.  m.  Art.  milil,  Périspasme;  dou- 
ble conversion.      -J.  .¡ui'.'i;.  :■   •Ui\i-!-t-n'\ 

l*en«periuico,  ca.  adj.  Périsperoiiqise:  qui  àbn 
périspermc.      •  .■'•;;.i    ■     ,■       >  j  i...  i"  i  ■ 

PorispiTiiitt.  S.  m.  Sotu  'F^ispe^me,  téf^um.ont 
de  la  semence:  corps  autour  de  l'embryon 


apparlicnt  au  péritoine. 

■•ci'itoiit'rt,  s.  m.  ¡M)rito.nèo.  Anal.  Pcrltfoine: 
membraaequi  rcvêl  iniérieurcmcnt  téuiela  ca- 
pacité du  bas-ventre.  \  ''    '  ' 

i»orit«niiíÍ!«,  s.  f.  Palhol.  PéritoriitisI'  Inflamma- 
tion du  péritoine.  ''        '         > 

Poritrocoii.  s.  m.  pèrifrokon^L  PérRrochon  ;  ma- 
chine pour  enlever  de  gros  fardeaux. 

Pcritropo.  pa.  adj.  -pèritropo.  Bot.  Périlropc;  se 
dit  des  garnies  dirigées  de  l'axe  du  fruit  vers  le 
péricarpe. 

Pcri/.onio,  s-  m,  périïO'mo.  Chir.  Périzome;  ban- 
dav'C  herniaire. 

Periiulicado,  da.  part.  pas.  4é 'perjl^udicár .  V.  ce 
mot.  .v.i:.  ;'->'.!  jc; 

PeijiMlicador,  s.  m.perg<-ÍtáuéKkáiióf.  Celai  qui 
nuit,  qui  cause  du  préjudice.     ' 

p^i-judicante,  part.  prés,  de  Perjudicar.  V.  ce 
mot.  '' 

perjudicar,.  V.  a.  pèri}-hoHdik<it.  Préjudicier; 
nuire,  porter  préjudice,  faire  tort,  ou  faire  du 
tort.  '■    -  '■'•''      ■'" 

Pcrjudicialile,  adj.  invi^.  Y.TôrfuiItciaL 

Perjudicial,  adj.  perr]-]iondÍ7.iaL  Préjudiciable; 
nuisible,  qui  poite  on  cfui  cause'  du  préjudice, 
qui  fait  tort.  I  Préjudiciel;  se  dit  d'une  exccp- 
liou  qu'on  doit  juger  avant  de  prononcer  sur  le 
foml  du  procès, 


PciMSulosia,  s.  f.   Hhél.   Périssologie  ;   répétition  i  Popjudicialvsiman»«wte^'íidt'í  "snp.  de   perjndi 


vicieuse  d'une  idée,superQüitésdanslcdiscours 
'     Il  Vi  Jieilundancia. 
P<»rini«(fiiluo(,iadj.  et  s.  Anat.   PcristapbyliiT)   se 

dit  de  deux  muscles  du  voile  du  palais.. -        : 
Pcristafiiirariiiiçianoi,  s.  et  adj.  Anal.iPéri«ta- 

ph\  11- pharyngien  ;  muscle  de  la  lucllei(!t  dii 

pbaryiiï. .)  i  :  luuy^  b..^ii:i  ^u,i    i  i,   .  n  .)',      |  • 

PorUiuitico,  «a.  adj.  pèrîstal-tihn.  Méd.  Péris- 

-tallique;  mouvcmi»it  par  lequel  les  intestins,  se 

coniraotant  smcnK-ra(}mcs,  favorisent  l'iiicle  de 

la  digcstioui.     '■,   ■)  ■  -  !.j>iiL»..    ;.M  .;i,i,.. 

i'crifütervoiif-Si  m.  péristèrion.  Bot.  Pélistéréon; 

¿enre  déplantes  de  la  famille  des  verveines. 


cialmente.  V.eera^ot.   ''  '"!'  •'-''■'i'' 
PcrjutiiVialisimo,  ma'i'àiij.'sàp.  de  perjudicial. 

V.ce  mot:     ■'       '-'»*<»'   •!*'-••■ 
Pcr jtidiciaimCntK^  ',  '  íHÍVi  ipëfg'-^oudizialmèn-tè. 

D'une  manière  nuisible. 
Peijiiicio,  s.  m.  pèr-^-îmitio.  Préjudice;  tort, 

dommage.  >  . .  ■ .  > 

Perjurador,  s.  m. /)ér(;-*>>i'Vf'èi(/&»^.  Parjure; celui 

•qui  fait  un  faux  serment.' 
Perjurar.  V.  n .  ou  pefJui'Ai'tiiï',' V.   pron.  pérg- 
I      liourarpèrff-hnornr-so.Si^  parjurer;  faire  un  faux 
I      serment  en  justice.  |  Se  parjurer;  violer  son  ser- 
'      ment.  i|  Jurer  beauciiu]). 


PEU 


—  iU  — 


PER 


Perjurio,  s.  m.  pèry-hou  rio.  Parjure  ;  faux  ser- 
ment, serinent  violc^    „^,    ¡-  -.,.     .f.    ..    t,. 

Perjuro,  rn.  adj.  pér'o-hoU-ro'.  jP.^ijtue;^,  qtii  fait 
un  fanx  sernier-t,  qui  viole  "Son  scsr'mcnt,  qui  se 
|)arjure. 

Perkiniirmo,  s. m,  pêrkinis-mo.  Perkinisrae;  cu- 
re imaginaire  des  érésipèles.  des  maux  de  tclc. 
etc.,  en  prc^entant  des  pointes  d'épingles  à  la 
partie  malade,  ou  en  lafriclinnnanl. 

Perla,  s.  1'.  pér-la.  Perle;  concrétion  qui  se  forme 
dans  les  coquilles  par  une  exlravasion  de  la  sub 


ble,  immuable,  qui  dure  constamment. 

Perinanese0r.  y*  n.  ¡BUS.  \  .Permanecer . 

PeriuaueMcieute;  part.  prés.  inus.  V.  Permanes- 
cer.  I  adj.  Perma«ecienle.  ; 

Permansión,  S,  f.  V,  Permanencia. 

Peruieabilidad  ,  s.  f.  pèrmèabilidadd.  jPhys. 
Perméabilité,  qualité  de  ce  qui  est  perméable. 

I>eriu«able,  adj.  pèrméa-blè.  Pbys.  Perméable^; 
se  dit  principalement  des  corps  à  travers  les- 
quels la  lumière,  r»ir  ou  d'autres  fluides  peu^ 
vent  passer^ 


lance  appelée  nacre.  \\  Simiente  de  perlas;  se-    Peri»Mísidaw,,,^,íl,p¿rmáíít-ííaaí.-  fecRMSsides; 
inencedo  perles;  les  plus  petites  perles  qui  se  (      les  Muses.  ,,,.,,,.  ^       ,.,,' 

Peniiesido ,  da.  adj.  pérmi'ssi-do,,:>VetmeBsiàie>; 
qui  appartient  au  Pecmesse^ 


trouvent  dans  les  buitres  ou  coquilles  de  perles, 
li  Architoc.  Perle;  suite  de  petits   pratns  ronds 
<|u'on  tailledans  les  moulures  appelées  buf^ucl- 
les.  ¡I  Iniprim.   Perle;  le  plus  petit  de  tous  les 
caractères.  Il  Concbyl:  Perle;  coquille  an  genre 
porcelaine. iiMéd.  Perle:  abcès  entre  les  lames  de 
la  cornée    |  perle:  ce  quien  a  la  forme,  la  trans- 
parence ;  goutte  de  ro>ée.  etc.  I|  Fig.  Clwse  ex- 
cellent e,  précieuse.  ||  Poés,  Perlas,  s.  f.  pi  Per- 
les;   dents  très-blanclies.-  etc.  ||  Perlas  falsas: 
morlodes,  olivettes;  perles  fausses.  1|  adv.   De 
/)cr/as:  parfavlemcnt;  dune  manière  parfaite. 
Perlacia,  s.  f.  inus.  V.  Prelacia. 
Perlaeion,  s.  f.  inus.  Y.  Vrclacion. 
Perlado.  S.  m.  inus.  pérla-dn.   Prélat;    celui   qui 
a  une  digniléconsldérable  de  l'Eglise,  avec  ju- 
ridiction spirituelle,  comme  lesarebevêqucs,  les 
évèques,  etc. 
Pcrladt-ira.    s.  Í.  pèrladuu-rn.  Yen.    Perltire:  se 
dit  des  petites  inégalités  qui  se  trouvent  le  long 
des  parcheset  des  ondouillers  de  la  tète  du  cerf, 
du  daim  ,du  cbevreuil. 
Voviana.cA.  pêrla-ssa.  Chim.  Perlase;  potasse 

d'Amérique. 
Perlático.  cA.  adj.  inus.  pèrla-tiho  Paralytique; 

atteint  de  par'alysie. 
Perlai  ara,  s.  f.  iuus.  V.  Voleltttura. 
Poripria,  s.  f.  \n\is.pèrUri-a.  Multitude  de  perles. 
Perie.«»ia,  s.   L  pér\èss^i-a.   Ppralvsie;  maladie  qui 

prive  du  sesliment  et  du  mouvement. 
PerleKuela,  s.  f.  dim.  de  iberia.  V.  ce  mot. 
Perlica,  Illa.,  iia.  s.  f.  dim.  de  Perla.  V.ce  mot. 
Perlicra,  s.  f,/j(!rííé-ra.   Bot.  Perlière;  genre  de 

plantes. 
Perleiignr,  V.  n.Mar.  Alarguer;  s'éloigner  d'une 
côte,  courir  au  large.  ]  Larguer;  fêler  les  ma- 
nœuvres.     ' 
Pcrioseta,  s.  f.  pèrlossc-ta.  Agrie.  Pcrlosette; 

variété  de  raisin. 
Periucido,  da.  adj.  pèrlou-zido.  Perlucide;  très- 

transparenf.  très-brillant. 
Permanecedero,  ra.  adj.  inus.  pormnnèzédè-ro. 

Permanent!  stable. 
Permanecer,  v.  n.  pènnanèxèr.    Persister  dans 
le  même,  état,  être  permanent.  |1  Séjourner,  s'a- 
reler  en  voyageant,  et  demeurer  quelque  temps 
dans  un  lieu.  |  Rester,  demeurer. 
Permnne«'ien(e'.  part.  prés,  de  permanecer.  V. 

ce  mot.  Il  adj.  Permanent.  Y.  Permn/ícníe. 
Pemiaríericia,  s.  f.  pcrmanèn-zia.  Permanence; 
durée  coiislai\ie  de  quelque  cbose.  1  Permanen- 
ce; état  de  cclni  qui  reste,  qui  demeure  long 
temps  aaiisieinêmiT  lieu.  ||  Permanence  ;  stabi- 
lité. 


Permeso,  S.  m.pérmé-sso.  Géog.  aru  .  Permesse; 
nom  d'une  rivière  de  la. Béptie,  qui  a.  sa  source 
dans  le  moni  Helicón,  et  qui  était  consacrée  aux 

Muses,  r  ;     .    ^r.,(  l,r,  >-,r;r(      ,,,     i     ,„<,f'- 

Permisible,  adj.  p^rmissi-blè.  Qu'oB-<peut  ^jefi- 

mettrc. 

Permii«ionario,  s.  m.  pérmissiona-rio.  PerMiis- 
sionnaire;  quia  obtenu  une  permission. 

Periuit^iun  ,s.  m.pérmi»sion.  Permission;  autori- 
sation qui  donne  le  pouvoir;  la  liberté  défai- 
re, de  dire,  etc.  ||  Goucession;  ligure  de  rhéto- 
rique. -,   /H!-;  p..,lîi  :  -  ,.   .,,>'l!i'  «ii    ; 

Permislvaiuentc  ,>»A^^  pérmissivamén^lét  ¿tyee 

permission. c..:,   •■,, 

Permi.«tivo,  va.  adj.  pérmissi-vo.  Qiii.  rcflfer.me 
la  permission,  lapouvoir,  la  liberté. 

PcrmiMo.  s.  m.  pérrn-í-sso.  Permission;  autorisa- 
tion qui  donne  le  pouvoir,  la  liberté  de  faire,  de 
dire.  etc.  ||  Permis;  permission  écrite;  se  ditpar- 
liculièremenl,  en  malièf  e  de  douanes  et  de  po-^ 
liée.  1  .i-.i,  rt%, 

Pcrmiüio,  part.  pass.  irrég.  de  permitir .A^i^tib 
mot 

permisor,  s.  m.  pèrmi-esor.  Gelui  qui  permet, 
qui  donnele  pouvoir,  etc. 

Permitente,  part.  pass.  de  permitir.  V.  ce  mot. 

Permilfdero,  ra.  adj.  pérmitidé-rro.  Quipeulétre 
permis.  -  .  íhíp'H  T: 

Permitido,  da.  part.  pass.  de  permitir j\Yii  eé) 
mot.  '  .■' 

Permitidor.  s.  m.  Gelui  qui  permet.  y.'PermisoVf 
qui  est  plus  usité. 

Permitir,  v.a.  Permettre;  donner  liberté,  pouvoir 
de  faire,  de  dire.  |  Permettre,  autoriser  à  faire 
usage  d'une  chose.  ||  Permiesioiiner;  donner  une 
permission  à  un  soldat  daller,  de  sortir,  etc.  • 
Pemeltre;  laisscrletcnips,  le  loisir:  |  Permettre: 
ne  pas  empêcher,  tolérer,  j  Accorder  comme 
vrai  ce  qu'on  pourait  nier  ou  contester. 

Permitirse,  V.  pron.  So  laisser  voir;  se  montrer 
accesible,  favorable.  ¡  Se  permettre;  prendre  la 
liberté. 

Pcrmixtioii,  s.  Í.  pérmik$lion.  Pcrmixlioe;  mé- 
lange pour  tempérer  deux  choses  l'une  par 
l'autre.  I  Mixtion;  mélange,  scrtout  de  choses 
liquides. 

Permo,  s,  m.  pér-mo.  Mar.  Perme;  petit  bâtiment 
turc. 

Permuta,  s.  f.  Troc;  échange  ,  action  de  donner 
une  chose  pour  une  autre.  !  Permutatàon;  échan- 
ge d'un  bénéfice,  etc. 


,     ^    .,.     .pcrnuitahilidad.  s.  f.  Permutabililé;  élat,.qua- 
rmaiieitre,  8ídj;'#erm<itieffiJr]^!^,P'ermíihqpt,;,a¿^^^      lile  de  ce  qui  est,per,mutable.. 


PER  .,  —jitMS—     ,  ^     PEK 


PCI  mutable,  adj.  Pcrilîa***lc{"  sftsiVttUbïi'iWrrfc  » 

permuté.  -'■>■"■'    -■''"'■   '  '"  .>■'•'' '■^>'«  '"- 

l>eriuiitnriuii,  s.  f.  Periiiutaiion;  éclinitgc,  sfi  dit 
en  parlant  de  l'échange  d'un  emploi  contre  nn 
autif.  ',  pprmufalion;  transposition  de  choses 
mû  lorm«iit  un  tout,  «ne  série,  pour  trouver  les 
diverss  arrangements  dent  elles  sont  suscepti- 
■bles  cnir*  eHes^  ¡  Grumm.  Permutations  chan- 
gemeirl  d'une  lettre  en  une  autre  qui  appartient 
au  même  organe.  ¡  V.  Permuta.  \  Pvnmttaciu- 
j»#4;9.f.  pi.  Permutations  ou  atténuations,  com- 
binaisons où  l'on  a  égard  au  nombre  et  à  l'ordre 
des  quantités. 

PermiitatEo,  da.  part.  pass.  de  permnfar.  V.  ée 
mot. 

Permutador,  s.  m.  ^érmoutador.  Permulteur  ;  qui 
troque.    '•<■  '"^  '  "  ■ 

Permutante,  S.  m.  Permutant;  celui  qui  permu- 
te; se  dit  des  personnes  qui  chiingeut  ensetrtbie 
d'emploi. 

Permutar,  V.  a.  Permuter;  échanger,  en  parlant 
des  emplois. 

Permutarse,  V.  pren.  Ctramm.  Se  permuter;  se 
dit  des  lettres,  et  surtout  de >  conlonncs,  qui  ap- 
partiennent au  mèmeorgane.ii-^uvent  naturelle- 
ment se  substitncr  les  unes  aux  antres. 

Perna,  S.  l".  fèr-na.  MoU.  Perne  ;  gem-c  de  mol- 
lusques acéphales.  ',  Iclilhyol.  Poisson  enfer- 
mé dans  une  coquille,  qu'on  appelle  pernea 
cause  de  sa  ressemblance  avec  un  jambon. 

Pernada,  S.  f.  Coup  donné  avec  la  jambe.  ¡  Mou- 
vement violent  dans  celte  partie,  gambade.  ¡ 
Tirar  pernada;  ruer  en  vache  ;  jeter  les   pieds 
de  devant.  ¡  Dar  pernada  en  el  aire;  gambader, 
faire  des  gambades. 

perunza,  s.  f.  s.  f.  pérnn-za.  Grande  ou  grosse 
jambe. 

Perneador,  ra.  adj.  et  s.  Qui  a  de  bannes  jambes, 
bon  mercheur. 

Pernear,  v.n.  Gambader;  remuer  les  jambes  avec 
violence,  etc.  ',  Faire  beaucoup  de  pas;  se  don- 
ner beaucoup  de  mouvement  pour  une  affaire.  ¡ 
Fig.  Se  dépiter;  s'impatienter,  trépigner  de  co- 
lère, j  Mener;  conduire  des  pourceaux  au  naar- 
cbé.    ■  -  ■■•■'  •  ''  ■  ■  •■        -.'•-'•  •. 

Pcrncria,  s.  f.  Multitude;  grand  nombre  de  gros' 
clous.  I  Mar.  Clievillage;  l'action  de  mettre  des 
chevilles. 

Pernetas,  (en)  adv;  péfniïtÈs:  Lhî*  jâioifeièiS  ^aëë;' 
à  découvert.  :      .  -     •   '    ;         i       < 

Pernetr,  s.  m.  diminut.  de  perno.  V.  ce  mot. 
Perniabierto,  la.    adj.    pérniabler-to.  Qui  a  les 
jambes  ouvertes,  écartées,  sèparéics  l^uné  de 
l'autre. 

Pernibwrrtfj  s 
postiches. 

Perniciosamente,  adv.  Peruicieusemcnj;  d'une 
manière  pernicieuse,  .         .       ,        ■ 

peraieiosictimo,  ma.  ad}¿  s&petl.  dé  pernicioso: 
V.  ce  mot.  ..  LiMiir 

Pernicioso,  sa.  adj.  PerniHè^xî  mauvais ^"^dafl* 
gercux,  qui  peut  nuire,   qui  cause  ou   qui  peut 
causer  quelque  grand  préjudice.  |  Médec.  Perni- 
cieux, dangereux,  contagieux.    ■  i 
Pernieho,  s.  m.  pérnit-cko.  Parttede''dfefi4èiè.  V.' 

Po.Vfiiyo. 

Pernigun,  s.  m.  pérnigon.  Prune  confite  de  iïf- 
nes. 


m.  Fsim.  Celui  qui  a  des  mollets 


Pcrnil,  s.  m.  párnil.  lücon.  domes.  Jambon;  la 

'  cuisêe  ou  l'éiiaule  d'un  cochon  ou  d'un  .safjglior 
qui  n  été  salée.  '        '       "  '  ]^,^, 

PeruiM,  s.  m.  pér-nÍQ.  Fiçbç;  .peplííJ;e.t^^por- 
l      '<">  P'<'-  ■••■■. 

Perniquebrailo.    part.   pass.  de   vérùi/ijuebrar.. 
V.cc  mol.  1  Adj.  Qui  a  les  jambes  causées.  | 
Eclamé  ;  serin  qui  a  la  partie  rompue 

Perniquel»rar,v.a.  pémikébrar.  CasSpr;  ,J)riser 
les  jambes.  '  .V,",  '  ;  ^ ,    '^  .|-.(i.m'  ■     ■  , 

Pernitaerto^  tn-My'pJr^îfp^îêr-pàJ^i^^^ 
On  le  dit  familièrémeni  dé  céiixqui  o'|iit  les,  jam- 
bes lorlues.  ,,,  . 

Perno,  s.  m.  Gros  cloti  à  léte  ronde.  ¡  Pelil  cond 
pour  les  portes  et  fenêtres. 

Pernos,  s.  m.  pi.  Boulons;  cspèccsde  chevilles  de 
fer.  ¡  Mar.  Cheville;  barre  de  fer  ou  de  cuivre 
qui  sert  pour  assujettir  les  doubleurs  d'un  vai- 
seau.  Perno  harponado;  cheville  à  barbe. 

Pernoctar,  V.  n.  pérnoktar.  Pernocter  ;  passer 
la  nuit  dans  la  débauche.  Il  Passer  lanuit,  veiller 
toute  la  nuil. 

Pernoctero ,  s.  m.  pérnokté-ro.  Omith.  Buse; 
oiseau  de  proie  gros  comme  le  faisan.  n 

Pcnocliar,  v.n.  inus.  V.  Vernoctar. 

Pero,  s.  m.  Espèce  de  pomme.  \  Poirier;  arbre  qni 
porte  des  poires,  l  Pt-ro  Gimen  ó  Vedo  Oimenei-, 
varíete  de  raisin  très-sucré.  ¡  Ese  pero  no  está 
maduro;  la  poirc  n'est  pas  mûre;  il  n'est  pas 
temps  d'agir.  i  j^v 

Pero,  conj.  advers.  pé-ro  Mais;  or,  En  ce  ,scns'pô4^> 
ro  est  quelquefois  substantif,  et  signifie  déla ntb 
Ex.  Fulano  no  tiène  pero  ;  un   tel  n'a  point  dé' 
défaut,  on  peut  le  louer  sans  mais,  c'csl-àrdire  »' 
sans  restriction- '     '''       '"  .,ri:'»iíí/  ; 

Perodaeiiiinuo  ,  ^.  et  adj.  Ç^rodaçlyJjjen;;,iift  dit 
du  long  fléchisseur  des  orteils,  cl idcsi  veines 
et    des  artères  qui  l'accompagnent.',  ., , 

Perogrullada,  s.  f.  péro-grouilla-da,  Fam.  Vé- 
tité  que  tont  le  monde  sait.  On  dit  aussi;  verdad 
de  VerogruUo. 

Perol,  s.  m.  perol.  Poél  à  faire  des  confitu- 
res. Il  Techn.  Pairol;  grand  chaudron ^en.jtwi- 

^erolillb','^  s.'-'tó. 'aiMiñW  de    peiol.    .Vst  <«« 

Peroné,  S.  m.  nero-né.  Jk^iiat.  Pçj-on^j;  ,k*f^$,,^xié«  > 
rieur  de  la  jambe  ',  le  plus  menu  des  deiix  os  de 
la  jambe.  , 

Peronea  ,  S.  f.  Elmialh.  Péroné'e,',gjejíjr¡e  dfi  mol- 
lusques, l       \  '  if       ISÎ     '(|M9 

Pei'óneo ,  'nW.'âdJ. 'á  p'^r^rtóo,  '  Anal'., ,  P/íro- 
hier  ;  se  dil  des  musclés  et  des  artères  qni 
tiennent  au  péroné.  (|  Péronicn;  qui  appartient 
au  péroné.  • .  <      i     '  .'i-^-^'î  ' 

Perónco-falangiauó  /í!Íír"-,C^..^.-.,  if>eííOT«é<»(  rifan - 
pra  falang-hia-no.  krial.  Péronéo^pbalangieu; 
muscle  fléchisseur  oblique  dupicd  du  chtival.   r 

Peróneo-falangíneo  ,  adj.  el  s.  Anal,  Pé^uuío- 
phalanginien;  muscle  qui  s'aliai  he  au  péroné  el 

•  '  au  bout  inférieur  de  la  2.»  phalange  d|j  gfos  or- 

'^''•''   '"  ,1,  ,  iitij'ib  üJiicJ'íUo;» 'jj-i 

Pcróiiieo-Értaleolar,   s,  ct  îim,   ;^|»^).  <Péronéo- 
I      malléolûirc;  qui  a  rap'pórí  ai»  péi;onéfll  à  la  mal- 
léole. 
Peróneo-supra-ralanglano  ,    adj.    el    s.    Anal. 
Péronéo-sdus-phalangeltiéri;*  muscle    iiui   s'e- 
(end  du  Péroné  à  la  dernière  phalan^'c  du  pre- 


—  %iVi  - 


tfín 


iViiat.  l'e- 
pL-roiic   cl  au 


micr  o.-ïcl\v.^^,-  ,■  ■''^^^r''i7^"^U¿^'r.'^ 

tarsicii  ;  mjiíscle.  qui  s'éiciid  (JTe  la  pAfiiesu- 
pérLcm;^'j^'|^itqí;^J3P  du  iv^ué  jusqu'au  dessus 

Perüiic6-«iab-ni(>tat4|i*9ijaf^^,.l9d].  ,çl  ,&,  AjwI- 
Pérüii.éo-;^ii,htfljéi^i;|!V-íe^;^  se, dit  .dçsi.  muscles 
qui  s'élcndcnl  des  de\n  tiers  Inférieurs  de  pçro- 
né  jusüja'AU.cylé  suj)¿íicur  ije  l'exliimitt;  postc- 
rinure  au  ciiiquicuie  os  du  uiélarlase. 

l*erúiico;,t^biat,  «dj,  pérq-uéa  tibial. 
roué-tibial  ;   qui   a    rapport   au 
tibia. 

Peroneo  tí bji^^iilii'a-fulan KiHtiO  ,  s.  Ot  adj. 
Anal.  Pcroné-Ubi->U5-plialanfietlieii  ;  muscle 
qui  s'attache  3U, libia,  ii  la  partie  su's-ialerne  du 
péroné^  cl  aijx  troi^iiiiûes  phalanges  des  quaties 
derniers  orttCiils.  ... 

Peronia,  S,  f.  IJ.it.  7^'ronie;  ^cnre  de  plantes  de 
la  famille  des  balisiers. 

Pcroptero.»»,  s.  m.  pi.  Ichihyol.  Pççopières;  genre 
de  poissons  osseux. 

Pcroi-acloii.  s.  f.  Péroraison;  la  conclusion.d'une 
barani;ue,  d  ui  plaidoyer  ,  d'un  sermon  ,  d'un 
discours  d'apparat. 

Perorar,  v,  ,n.  perorar.  Pórorer;  parler,  discourir 
longuement  et  avec  une  sorte  d'emphase.  || 
Paire  la  péroraison,  la  récapitulalion  d^un  dis- 
cours. |  Fig.  t)emandcr  avec  instance.  î  Pe- 
roraren público;  dire  publiquement,  en  pu- 
blic. 

Perorata,  s.  f., Harangué;  discours  ennuyeuv.  ¡ 
Echar  peroratas;  haranguer;  parler  beaucoup 
et  avec  empliasc. 

Pcrota.  s.  f.  lîot.  Pérote;  goure  de  plantes  de  la 
famille  des  graminées. 

Perote.  s.  m.   diminut.  de  jtero.  V.    Ce    mot.  ¡ 
Peroie  áspero;  Bol.  tllranquilkm;  sorte  de  poire 
âpre 

Peoidado,  An.  a.á].  pervlisida-ih,  C h.i m.  Pero- 
xyde ;  qui  cuniiént  uuc  grande  quantité  d'oxy- 
gène.       ^    \  . 

Vd'Oïdo,  s.  m.  "përoksi-doé  Chim.  Peroxyde;  nom 
donné  par  les  chimislcs  modernes  aux  oxydes 
qui  coniiennent  la  plus  grande  quantité  possible 
d'oxygène. 

Pcrpeira ,  S.  f.  pérpéi-ra.  Ichtbyql.  Pçrpeire, 
sous-gcure  de  poissgns  du  genre  âes  pleuroncc- 
les. 

Porpcjaiia,  s.  f  V.  Varpnlla. 

Perpemliciilar,  adj.  ppr;iéndî]ioul.ar.  Perpendi- 
culaire; à  plomb ,  qui  tombe  à  plomb.  H  Perpen- 
dicular á  lapítrálela;  perpendiculaire  ,  ligne  ti- 
rée perpendiculairement  à  la  langcnle  à  ce  point 

Perpcndlciilariilart  ,  S.  f.  pi'ri>énJi  uularidadd. 
Perpendicularité;  état  de  ce  qui  est  perpendicu- 
laire. 

Perpendicnlarnientc,  adv.  pihpéndikonlannrn- 
te.  Perpendaulaireménl;  eu  situation  perpendi- 
culaire. 

Perpeudieulo,  s.  m.  pèrpandi-koulo.  Perpendi- 
culc;  ligne  verticale  et  perpendiculaire  qui,  tom- 
bant à  plomb  du  sommet  d'un  objet  élevé  ,  sert 
pour  en  mesurer  la  hauteur  ou  pour  en  régler  la 
verliculariié.  (]  Pendule. 

PerpetraeioH,  s.  f.  pèrpèirazion.  Perpétration; 
action  de  commettre  un  crime. 

Perpetrado,  a.  part.  pas.   de  perpetrar,  "Perpé- 


Perpetrador, 

,'  crime. 
Pèrpttrar.  v. 

un  crime. 
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Pecpetuft«i(Mi,s.>f.  pérpètituazioà.  PerpéLuâfioa; 
action  qui  perpétue,  ou  lleffel,  Je 'i¿»ulut;'de 
cette  action.  '  • 

Perpetuado,  «ta.  part.  pas.  átperpclui'ir.JÍc\o&- 
Pé'ué,  e.  ■      '^^ 

erpe4ual,  adj.  V.  Perpetua.  VVV'»«í 

'*erpetaaudail.  s.  f-  V,  Verpetui'dad.  ■ 

PerpetuaStiieate,  adv.  V.  Verpetuamenle. 

Pcrpétuanionte,  adv.  pérpi:-touamén-té.  Perpé- 
tuellement; sans  cosse,  sans   disconlinuatioiil.  | 
Par  exagér.   Perpétuellcmcat,   lwJ)ituellcmeut, 
fréquemmerit.   i       ,        i  ,  :    .     ' .   ' 

Pçrpptaau,s.  m.  pérpètouan.  Conam.  PerpctHan; 
étoffe  de  Portugal..  .     -     . 

Perpetuar,  v.  a.  pérpètounr.  Perpétuer;  rendre 
perpétuel,  faire  durer  sans  cesse  ou  longlenijis. 
I)  Eterniser,  rendre  éteiúel. 

Perpetuidad,  s.  f.  pérp/jíoidadíi,  Perpélnité;du- 
rée,  sans  interruption,  sans  discontinualion. 

Perpetuo,  tua.  adj.  p'rpêtouo.  Perpétuel;  qui  ne 
cesse  point,  qui  dure  toujours,  |  Phys.  Mo\:i- 
miento  perpetuo,  mouvement  perpétuel;  mouve- 
ment qui  uîie  fois  excité,  se  contiuuurail  lóUJiWirs 
de  lui-même,  sans  altératior» ,  et  sans  jamais 
exiger  un  renouvellement  de  force  motrice. 

Perpiaño,  S.  m.  pérpia-gno.  Pcrpaigne;  pierre  qui 
tient  toute  l'épaisseur  d'un  mur. 

Pcrpléjumonte ,  adv.  perpUg-hamén-ti.  Avec 
perplexité.  .  '. 

Perplejidad,  S.  f.  pi'rp\ê(}-hidad.  Perplexité?  in - 
décision,  irrésolution  fâcheuse,  incertifudc,  em- 
barras où  se  trouve  une  personne  qui  né  tait 
quel  parti  prendre. 

Perplejo,  a.  adj.  pèrpU-tf-ha.  Pcrplex?,'  dWi'' tst 
dans  une  grande  inquiétude  dans  tMte  irTcSOfa- 
tion  pénible  sur  ce  qu'il  doit  faire.  '  " 

Perpunte,  s.  m.  jjèr/joMH-iè,  Pour¡ii)¡nl  piqu'é  à 
l'épreuve  de  l'épée. 

Perqué,  s.  m.  pér-/;¿.  Libelle  diffamatoire.       •   ; 

Pcrijuirido,  da.  part.  pas.  de  7)(?rqfitíríí'.    '    'y 

Perquirir,  V.  a.  pèrkirir.  Chercher  avpcsoiri;' 

Perra,  s.  f;  pè-rfrt.  Chienne;  femellc"dti  cliicn.  I 
Fig.  y  fam.  lvro;:nerie.  H  Sallar  la  /jerrrt:  ven- 
dre le   pc.áti  de  l'ours  avant  de  l'avoir  jeté  par 
terre:  se  vanlcr  d'une  chose  douteuse  avant  de 
l'avoir  obtenue.  '     . 

Perrada,  s.  f.  )>crra-da.  Meute;  troupe  dé'chiens 
Il  Caresse  feinte.  |  Déjeuner  dans  lequel  on  se 
gorge  de  raisins  mangés  à  la  vigne.  |1  Tracasse- 
rie, mauvais  procédé. 

Perramente,  adv.  piirramèn-tè.  Très'ntal. 

PerraF.0,  s.  m.  áugrn.  perro.  Mâtin;  gros  chien. 

Pcrreda,  s.  f.  Y.  Perrera. 

Perrenque,  S.  m.  pèrrèn-'^.' Fam.  Itomme  qui  se 
fâche  aisément.  '*••;.   -. 

Perrera,  S.  f.  pèrrérn.  Cbéíííl;  1icií  où  l'on  tient 
les  chiens.  |  Fig.  Emploi,  métier  pénible  et  peu 
lucratif.  I  Mauvais  payeur.  |  Rosse  ,  haridelle, 
méchant  cheval  usé. 

Perrería,  s.  f.  pèrrèri-a.  Multitude  de  chiens.  ¡ 
Bande  de  vauriens,  de  coquins.  ¡  Injure  ,  parole 
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outrageante.  |  Mutinerie:  obstination  de  mutin. 

PerrerA,  s.  m.  pèrrè-ro,  Chasse-chien ¡bfdcau; ce- 
lui qui  chasse  leS  chiens  de  l'église.  J  Vilèt  de 
chiens.  ¡  Homme  qui  aime  les  chiens.  ¡  Yy¿. 
Homme  qui  en  trompe,  un  aulfc. 

■•erresaill»,  11*'  S.  dim.  de  pcir^zno. 

PerrcBno,  s.  m.pérréZRO.  Petilcbieu, 
Perrl««,  ea.  S.  perro. 

p«rriiu,  Ita.  s.  dim.  de  perro,  \  s.  ta.  Chien  d'ar- 
me à  feu.  I  Verrîllo  faldero;  babíche,  petite 
chienne. 

1*«rrlt»,  ta.  s.  dim.  de  perru-  ¡  Verrito  de  todas 
bodat;  coureur  de  fêles. 

Perro,  s.  m.  pè-rro,  Mamm.  Chien;  genre  de 
mammifères  carnassiers  digitigrades,  famiUcdes 
vulpiens.  Quadrupède  domestique,  le  plus  fami- 
lier, le  plus  docile  et  le  plus  inlelligcnl  de  tous 
les  animaux.  |  Fig.  Chien;  nom  qu'on  donne  par 
mépris. =Tétu,  opiniâtre.  |  Dar  perro,  ó  perro 
muerto.  Se  dit  de  la  fraudes,  du  dol,  etc.  ||  Perro 
de  aguas;  chien  barbet.  |  Perro  de  ageo,  perro 
de  ayuda;  chien  dressé  à  défendre  son  maître  en 
cas  d'attaque.  |  Perro  de  muestra;  chien  d'ar- 
rêt. Il  Perro  de  presa;  dogue,  chien  qui  ne  lûche 
jamais  prise.  ||  A  otro  peTO  ron  otro  hueso;  à 
d'autres,  portez  ailleurs  vos  coquilles.  I|  Perro 
coftrarfor;  chico  qui  rapporte,  il  Perro  gnion  de  la 
jauria;  chef  de  meute,  premier  chien  de  ceux 
de  chasse.  ||  Parece  el  perro  de  Juan  de  Ateca 
que  antes  que  se  le  dése  queja;  il  ressemble  á 
(anguille  de  Melun,  il  crie  avant  qu'on  l'écorche. 
Il  Por  dinero  baila  el  ¡ierro,  y  por  pan  si  se 
lo  dan;  on  ne  fait  rien  pour  rien,  pas  d'argent, 
pas  de  suisses.  |  Fig.  Echar  à  perros:  faire  li- 
tière d'une  chose,  ne  pas  laménager.  H  Como  per- 
ro convegiga,  eon  cencerro;  se  dit  d'un  homme 
que  s'enfuit  précipitamment,  mécontent  de  l'ac- 
ceuil  qu'on  lui  a  fait,  etc.  ||  Fam.  Ponerse  como 
un  parro;  se  mettre  fortement  en  colère,  en  fu- 
rie. 

Perroeha,  s.  f.  inus.  V.  Varroquiu. 

Perroehal,  adj.  ¡nus.  Y.  Parroquial. 

Pcrrochano,  «.  adj.  inus.  V.  Parroquiano, 

Perroquia,  S.  f.  inus.  et  pop-  V.  Varroquia. 

Perroquetrs,  S.  m.  pi.  pérrolé-tcs.  Mar.  Mâts  de 
perroquet. 

Perruna,  S.  f.  pèrrou-na.  Pain  de  son  pou  les 
chiens . 

Perruno,  •.  adj.  pèrrou-no.  Qui  appartient  au 
chien. 

Por*ia,  et  adj.  p¿r-aa.  Géogr.  Persan;  habitant  de 
la  Perse.  ||  Persan;  qui  appartient  à  la  Perse  ou 
à  ses  habitants. 

Persea,  s.  f.  pèriè-a.  Persea;  lotus  de  Barbarie. 

Pcrneeuelou  ,  s.  f.  pèrséliouzion.  Persécution; 
vexation,  poursuite  injuste  et  violente,  il  Persé- 
cution; peine,  fatigue,  tourment,  j  Persécution 
des  empereurs  paiens  contre  les  Chrétiens.  ii 
Persécution  ,  importunité  continuelle  cl  fati- 
gante. 

Persc«$a,  s.  m.  pèrsè-ga.  Ichthyol.  Perscgue  ou 
persèguer;  genre  de  poissons  thoraciques. 

Perseguido,  a.  part,  pas.de  perseguir.  Pour- 
suivi, c. 

Perseguidor,  a.  et  adj.  perseguidor.  Persécu- 
teur; celui,  celle  qui  persécute.  1!  Persécuteur: 
se  dit  par  extens  d'un  homme  pressant,  incom- 
mode, importun. 
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PerseRiiiiniortt»,  s.  m.  V.  Penecucion. 
Perseguir,  V.  i.pirsèguir.  Pcrsécqtpt;  vexer,  m- 

Suiélcr,  tourmenter  paf  des  voie^  injustes,  par 
es  poursuites  violentes.  ¡  Poursuivre  ;'coUrir 
après.  ¡  Suivre  partout ,  itrf  s^ans  cesse  aux 
trousses.  ;  Persécuter,  poursuivre,  impofflbrier, 
presser  avec  imporlanité.     '  ''"   ' 

Perseguirac¡,  v.  pron.  pènécuir-iè.  SIè  pour- 
suivre.      ''•       '-•''         ■  '      •     •>-h.i'    > 

Pcrspo,  s.  m.  plrsi-o:  .\str.  Pcrséé;  niim  df'âne 
constellation  de  l'hémisphère  boréal.  |  Myth. 
Persée;  fils  de  Jupiter  et  de  Danaé,  vainqueur  de 
Méduse,  et  époux  d'Andromède.. 

Pcrscvaute,  s.  m.pèrsèvan-tè.  Poursuivant  d'w- 
mes;  ofTicicr  Sous  les  hérauts  d'armes. 

Perseverancia,  s.  f.  pèrsèviran-ria.  Persévéran- 
ce; qualité  ou  action  de  celui  qui  persévère.  || 
Persévérance;  constance.  I|  Persévérance;  durée 
permanente  ,  continue.  ¡  Perseverancia  final; 
persévérance  finale. 

Perseverante,  adj.  perseveran -tè.  Persévérant; 
qui  persévère. 

Perseverantcnientc,  adv.  pèrsèvèrantèmiin-tii. 
Persévérammcnl;  av^c  persévérance. 

Per.'severanzM,  s.  f.  V.  Perseverancia. 

Perseverar,  V.  n.  pèrièucrar.  Persévérer;  per- 
sister, continuer  de  faire  toujours  une  môme 
chose,  demeurer  ferme  et  constant  dans  an  sen- 
timent, dans  une  résolution,  j  Durcrlong-ternps, 
être  permanent. 

Persiana,  S.  f.  pèrsia-na.  Persienne:  nom  qu'on 
donne  à  ces  sortes  de  jalousies  ou  châssis  de 
bois  qui  s'ouvrent  en  dehors  de  fenêtres,  com- 
me de  contrevents,  et  sur  lesquels  sont  assem- 
blées, à  égales  distances,  des  tringles  de  bois 
plates,  disposées  en  abat-jcur,  qui  rompent  la 
lumière,  cl  donnent  entrée  à  l'air  dansl'apparte- 
ment.  j  Sorte  d'étoffe  de  soie  à  grandes  fleurs. 

Persicaria ,  s.  f.  pèrsika  ria.  Bot.  Persicairc; 
genre'  de  plantes  à  fleurs  roses  ou  blanches,  qui 
croît  ordinairement  dans  les  lieux  humides,  et 
qu'on  emploie  pour  l'ornement  des  jardins. 

Persicita,  s.  f.  pèrsizi-ta.  Persicile;  pierre  argi- 
leuse, imitant  la  pêche. 

Persiano,  a.  adj.  et  s.  V.  Persa. 

Pérsico,  s.  m.  pèr-5iko.  Pêche;  fruit,  j  Pcrsicot; 
liqueur  spiritueuse. 

Persignarse,  v.  pron.  pèrsîg-nar-sè.  Faire  le  sig- 
ne de  la  croix.  «  Etre  surpris,  ébahi,  stupéfait. 
!  Fam,  Elrenner,  commencer  à  vendre. 

Persignniucrucis,  s.  m.  persîq-nouihUrou-zis . 
Balafre;  estafilade  au  visage.  ' 

Persigo,  s.  m.  pèrit-^o.  Presse;  êorte  de  pêche 
qui  ne  quitte  point  le  noyau. 

Persistencia  ,  s.  f.  pèrsislen-7.ia.  Persistance; 
qualité  de  ce  qui  est  persistant,  action  de  persis- 
ter. 

Pcr8Í.«teute,  adj.  pèrsislèn-tc.  Bol.  Persistant; 
se  dit  du  calice  qui  subsiste  lorsque  la  fleur  est 
flétrie,  des  feuilles  qui  ne  tombent  pas  en  au- 
tomne, des  stipules  qui  restent  après  la  chute 
des  feuilles. 

Persistir,  v.  n.  pèrsis-tir.  Persister;  Jeméurer 
ferme  cl  arrêté  dans'son  Scntimciit ,  dans  ce 
qu'on  a  résolu.  ¡  Durer  lomg-loníps.        '  "^ 

Persona,  s.  Í.  pèrsu-ua.  Personne;  individu  de  la 
nature  humaine.  ¡  Qilidam;p"crsonnc  dont  on  ig- 
nore le  nom.  |  Personne;  fig/irc.  disposition  du 
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?orps.  ¡  Personnage  distingué  par  ses  emplois  ou 
ses  talents,  sa  capacité-  ¡  Personne;  de  la  sainte 
Trinité.  !  Tersonnes  dans  la  conjugaison  des 
verbes.  |  Personnage  de  comédie.  |  J)e  persona 
apersona;  tèlcàlêle,  pcrsonnellemenî.  ¡  Pagar 
á  tanto  por  persona;  payer  tant  par  lele,  par  in- 
dividu, par  personne.  |  pl,  Versónos;  gens  per- 
sonnes. 

Personada,  s.  el  ^^á'if  í.  pèrsona-da.  Bot.  Í»er- 
sonnée;  se  dit  des  fleurs,  qui  ont  quelque  res- 
semblance avec  le  muflé  d'un  animal. 

Perdonado.  S.  m,  pèrspaa-do.  Personal;  bénéfi- 
ee  dans  une  église  cathédrale  ou  collégiale,  qui 
^  donnait  préséance  sur  les  simples  chanoines. 

PcrMonage ,  S.  ro.  pèrsona-g-hc.  Personnage; 
personne,  se  dit  principalement  des  liomraes  et 
comprend  une  certaine  idée  de  grandeur,  d'ex- 
«"cltence.  i  Personnage;  personne  étrangère,  in- 
connue, ou  déguisée,  masquée.  ¡  Personnage; 
ligure  de  tapisserie. 

Personal,  adj.  personal.  Personnel  ;  qui  est  pro- 
pre et  particulier  à  chaque  personne.  ]]  Trabajo 
personal;  main-d'œuvre;  travail  de  l'ouvrier. 

Pori^onalidad,  s.  f.  Persqnnalité  ;  ce  qui  appar- 
tient essenliellement  à  la  personne,  ce  qui  lui 
est  propre  ,  ce  qui  fait  qu'elle  est  elle  même,  et 
nom  pas  une  autre. 

Pcriioiialisnio,  s.  m.  personalis-mo.  Pcrsonalis- 
me;  défaut  de  celui  qui  rapport  toute  à  sa  per- 
sonne. Il  Personnalisme  ;  action  de  personnali- 

Pcrsonalizar^iV.  %,, ¡personnaliser  j  dire  des  per- 
sonnalités. 

Personalizarse,  V.  pron.  perssonaliiar-sé.  Pré- 
senter une  requête  au  tribunal  compétent ,  pour 
en  obtenir  une  expédition  à  l'aide  de  laquelle  on 
puisse  avoir  ce  que  l'on  désire. 

Personalmente,  adv.  personalmén~tè.  V^TSon - 
nellement;  en  propre  personne. 

Personarlo,  S.  m.  pcrsona-rio.  Bol.  Personnairc; 
genre  de  plantes,  de  la  famille  des  corymbifc- 

res.  ,,",-,,:,  ,..  ,  .■ ,,,-.    ... 

Persoaeria,  Sc'^il^J^^ptV»  .4ÍC,pr¿CMlíi^r'.íiu  d'a- 
gent. '   /••"viii':-,. 

Pcrsonero  ,  a.,  s.  personè-ro.  Proc^i^rejic  ^  ^C^i 
qui  a  pouvoir  d'agir  pour  autrui.   *   ""  "  '  '' 

Personiflcacion,  s.  f.  personifikazion.  Personni- 
fication; action  de  personnifier ,  le  résultat  de 
celle  action. 

PcrsoniHcar,  v.  a.  Personnifier;  atlribuér  aune 
chose  inanimée  ou  métaphysique  la  figure  ,  les 
sentiments,  le  langue  d'une  personne  réelle. 

Pcrspecilva,  s.  ï.  perspékti-va.  Perspective;  une 
des  parties  de  l'optique  ,  qui  enseigne  à  repré- 
senter les  objets  selon  la  différence  que  l'éloi- 
^ncment  et  la  position  y  apportent,  soit  pour  la 
ligure,  soit  pour  la  couleur.  H  Peint. Perspective; 
, peinture  qui  représente  des  jardins  ,  des  bâti- 
ments ,  ou  autres  choses  semblables  en  éloigne- 
meni,  et  qu'on mctaubould'unc  galerie,  ou  d'u- 
ne allée  de  jardin,  pour  tromper  agréablement  la 
vue.  1  Fig.  Perspective;  objet  vu  de  loin  au  phy- 
sique et  aumoral.  ||  Fig.  Perspective;apparence, 
rcprésenlalion  trompeuse  des  choses. 

"Perspective  ,  s.  m.  perspèkti-vo.  Celui  qui  pro- 
.fesse  la  perspective. 

perspecHvo,  va.  adj.  adj.  Perspectif;  qui  repré- 
sente un  objet  en  perspective. 


Perspicacia,  s.  f.  perspika-zia.  Perspicacité;  pe- 
netración d'esprit ,  nui  fait  apercevoir  avecius- 
lesse  et  profondeur  les  choses  difficiles,  àççn- 
naître.  J|  Bonté;  étenduç  de  la  viic,,ce  quj|'la_rénd 
perçante,  subtile,  ■     ']'  [ '" 

Perspicacidad,  s.  f.  V,  Perspicacia.        .  \  ^^'  ^ 
Perüipicacísinio,  a,  adj.  super,,  de  pcrspicâs,.'* 
Perspicaz,  adj.  Perspicace;  qui  a  de  la  perspUj- 
cité,  j  Qui  a  la  vue  perçante,  étendue,  ^ 

Perspicuidad,  s,  f.  Perspicuïté  ;  clarté,  nell'el?; 

ne  se  dit  guère  qu'en  parlant  d^un  discours. 
Perspicuo,  a.  adj,  perspi- /como.  Clair,  net,  ifanfc- 
parent.  ||  Fig   Se  dit  du  style  clair  ou  de  l"ecifi- 
vain  qui  l'emploie.   ,  .  ,    , 

Perspiralile,  adj.  Perspirabk  ;  qui  á  la  facullljde 
pénétrer  par  les  pores  de  la  peau  ,  au  moyen'de 
la  transjàratiou, 
Perspiraciou  ,  s.  f.  perípiVazíon,  PcrspiraUon; 
transpiration  insensible.  i 

Persuadido  ,  da.  part,  p'ass.  âe  persuadir,  tfif- 

suadé,  e. 
Persuadidor,  a.  s.  persouadic/or,  CetdV  duyáef- 

suade.  .',  U^^^-'K 

Persuadir,  V.  a,  Parsuader;  porter,  delermiuçr  à 

croire,  déciéder  à  faire  quelque  chose.  , 

Persuadirse,  v,  pron,  persouadir-sè.  Sq  persua- 
der, croire,  s'imaginer,  |1  Se  persuader ,  se  con- 
vaincre, 
Peosuasiblc,  ai]\.  j)ersouassi-blè.  Persuaslçle; 

dont  on  peut  convaincre,  persuader.  /* 

Persaa.^lon,  s,  f.  Persuasion  ;  action  de  persua- 
der, li  Persuasion;  ferme  croyance. 
Persuasiva,  s.  f.  persouassi-va.  Persuasive;  ta- 
lent de  persuader. 
Persuasivo,  a.  adj.  Persuasif;  qui  a  la  force,  le 
pouvoir  de  persuader,  [i  Persuasif  ;  qui  a  l'art, 
le  talent  de  persuader. 
Persuasor,  s.  m.  V,  Persuadidor. 
Pertenecer,  v,  n.  jjeriè/ièzer.  Appartenir  ;   être 
de  droit  à  quelqu'un,  regarder,  concerner.  1  Ap- 
I)arlenir;  être  du  devoir ,  de  l'obligation,  j  Ap- 
partenir ;  avoir  une  relation  nécessaire  ou  de 
convenance. 
Pertenecido,  S.  m.  V.  Pertenencia. 
Perteneciente,   adj.   pertènèiièn-tè.  Apparte- 
nant; qui  appartient  de  droit. 
Perteuencia,  s.  f.  Droit  de  propriété,  jl  Territoi- 
re qui  appartient  à  titre  de  propriété  ou  de  ju- 
ridiction. 11  Appartenance  ;  dépendance,  acces- 
soire, 
Periencscer,  V.  n,  inus,  V,  Pertenecer. 
Pertenesciente,  adj.  V,  Perteneciente. 
PérCíca  ,  s.  (.  per-tika.  Perche;  mesure  de  dix 

pieds  géométriques  en  Espagne, 
Pértiga,  s,  f,  per-tiga.  Perche;  pièce  déçois  Ion- 

gueetmemce,       ,.    ._^  ,^,„.       ^     j  ■• 
Pertigal,  s,  m.  V,,^e1-(»</a,.,  ^,^' 
Pértigo,  S,  m.  períi-(jío,^pmoj5^ae  carrosse,  de 

charrette,  etc.        .     _  ,,    ,'  y 
Pertigueria,  s,  f.  perÍÍQuert-aí  Office  ;  emploi  de 

bedeau. 
Pertiguero  ,  s.  m.  Bcdeau  d'église.  Il  Pertiguero 
rnaijor  de  Santiago;  titre  de  dignité  dans  l'égli- 
se de  Saint  Jacques,  C'est  comme  le  protecteur 
de  cette  église. 
Pcrtiguliia,  s.  f.  dim.  de  pértiga. 
Pcrtinace,  adj,  inus.  V.  Pertinaz. 
I  Pertinacia,  s.  f.  pertina-7.ia.  Pertinacilé; -obsti- 
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f  re  dans  sa  volonté.  .  ',»>Lu 

i»crtiiia»nicnic,  ailv.^^ei"^ftiàzmèn-fi*.  Oirtmafre- 
inerit;  óbstinónicnl.' '    '  '"  ;  "^"/'^ 

nerllnchcin,  s.  f.  in\ís.'V./*<'rtcní'nctVi. 

Pcrílncnte,  adj.  j)er/tn(^n-fè.  Ainmrlcnaiil  ;  i]ni 
appartient.  H  Pcrlincnt  ;  convenable,  qui  est  tel, 
qui  convient. 

pcrtincntcinontc  ,  attv.  Pertinemment;  à  pro- 
pos, comme  il  convient. 

Pertreohndo,  du.  part.  pass.  dé  p'ertrcchar.  Mu- 
ni, e.     ', 

l»etrechnr,'v.  a.  Munir;  forlirietunc  place.  tl  Ftig.  i 
Disposer,  proparer  tout  pour  tiric  entreprise;  [ 
Nipper;  fournir  des  nippes,  des  liardcs. 

Perírechnrüíc,  V.  pron.  pertrètchar-sè.  Se  pour- 
voir, se  munir. 

Pertrecho,  s.  m.  pèrtrèt-cho.  Munitions  ponr  la 
défense  d'une  place.  ||  Armement  ;  équipement 
d'un  vaisseau  de  guerre,  ¡i  pi.  Pertrechos;  mo- 
yens; instruments  nécessaiTcs  pour  une  opéra- 
lion.  I  Attirail;  grande  |U3!ilité  de  choses  di- 
verses. 

Pertui'bnble,  ad},  pbñókidü^le.  Qa^btíyicxa  ttou- 
bler. 

Pertiibnrion,  s,  T.  Perlubation;  trouble,  émotion 
de  l'ûme  á  l'occasion  de  quelque  mouvement 
qnî  se  ^assè  darïs'liè  co'fps.  1  Perturbation  ,  dé- 
sordre..    ■  ■'■■  ■■    "     '"    ;'•  ""-"■■ 

Perturbador,  a.  s.  Perturbateur  ;  celui  ou  celle 
qui  cause  du '♦rouble. 

Pcrtubar,  V.  a.  Déconcerter;  troubler,  déranger 
l'ordre.  |  Troubler;  interrompre  quelqu'un  qui 
parle. 

Pertusa,  adj.  f.  pcrlou-ssa.  Bol.  Pertuse;  se  dit 
d'une  feuille  parsemée  de  petits  points  trans- 
parents. 

Pertusarin,  s.  f.  pertoussa-ria.  Bot.  Pertusaire; 
plante  du  genre  hypoxylon. 

Peruano,  ua.  adj.  et  s.  V.  Perulero. 

Peruétano,  s.  m.  Poirier  ou  poire  sauvage.  ¡  Fig. 
Chose  qui  avance,  qui  déborde. 

Pcrulu,  s.  f.  póroM-ía.  Bot.  Pérule  ^  envelojipe 
extérieur  des  boutons. 

Perulero,  a.  adj.  pèrouU-ro.  Se  dit  des  montlaies 
fabriquées  au  Pérou.  ¡  Géog.  Péruvien  ,  né  au 
Pérou,  qui  en  vient.  |  Riche,  opulent. 

Pcrusino,  na.  adj.  et  s.  pèroussi-no.  Habitant  de 
Perouse. 

Peruviano,  a.  s.  ct  adj.  Géog.  V.  Perulero. 

Perfección,  S.  f.  Pervertissement,  action  de  per- 
vertir. ,«^:^  i 

Pervenir,  V.  a.  inus.  V'  Llegar. 

Perversamente,  adv.  «èrversamèii-(è.  PcíVetSC- 
ment,  avec  perversité. 

Perversidad,  s.  f.  Perversité  ,  'dléchancelé,  dé- 
pravation, 

Perver-tion,  S.  f.  Perversion,  action  de  pervertir. 
',  Perversion,  corruption  de  mœurs. 

Pervesisimamente  ,  adv.  super,  de  perversa- 
mente. 

Perversísimo,  a.  adj.  super,  de  perverso. 

Perverso,  n.  adj.  pcrrcr-ío.  Pervers  ,  méchant, 
déprave,  endiablé,  j  S'emploie  aussi  substantiv. 

Pervertiblc,  adj.  Porverlissable,  qui  peut  ctrc  fa- 


Pervertido  ,  n.  part,  paie/ W^iVrëriir.  Perver- 

1l*ervertidor,a.  s.  Itl.  Ofebièc^'éVrt-vcelui  qui  per- 

"  verlit.  -  H,  .'.i,;  ,i-,iM 

Pervertimiento,  s.  m.  V.  Vrrverèion. 

Pervertir,  v.  a.  Pervertir  ,  faire  clianger  de  bien 
en  mal,  dans  les  choses  de  religion  et  de  mora- 
le. ¡  Pervertir,  troubler  l'ordre,  etc.  ¡  Pervertir, 
altérer,  mal  interpréter. 

Pervertirse,  v.  pron,  pcrvertir-sè.  Se  pervertir, 
se  débaucher,  se  jeter  dans  la  débauche. 

Pervigilio,  s.  m.perviff-hi-lio.  Insomnie,  veille. 

Pesa,  s.  f.  i'oids,  masse  de  fer ,  qui  sert  à  pescx. 

I  Poids,  corps  pesant,  attacha  aux  cordes  d'une 
horloge  ,  etc.  ¡  Valet,  poids  derrière  une  porte. 

Í  Fig.  Conforme  cayeren  las  pesas ,  selon  que 
les  choses  tourneront. 

Pesnda,  s.  f.  ¡nus.  pesio-da.  Cauchemar.  V.  Pe- 
sadilla. 

Pesadamente,  adv.  pésimîarnèn-tè.  Pesamment, 
lourdement.  !  Avec  peine,  à  contre-cœur  ,  à  re- 
gret. ¡  Grièvement.  ¡  Lentement. 

Pesadez  ,  s.  f.  Pesanteur ,  qualité  de  ce  qui  est 
pesant ,  tendance  des  corps  vers  le  centre  de  la- 
terre.  |  Pesanteur,  lenteur  à  agir.  |  Importuni- 
té,  ennui  que  cause  un  fâcheux.  |  Pesanteur  du 
temps,  de  tiMc,  d'^eslomac.  ¡  Embonpoint  exces- 
sif. I  Fig.  Peine  ,  chagrin  ,  fatigue.  ¡  Con  pesa- 
dez, lourdement,  pesamment  rudement. 

Pesadilla,  s.  f.  péssadi-lla.  Cauchemar  ,  oppres- 
sion nocturne,  qui  vient  des  crudités  de  l'esto- 
mac. 

Pesadisimamcnte,  adv.  super,  de  pesadamente. 

Pesadisiiiio,  a.  adj.  super,  de  pesado.  Très-pe- 
sant. 

Pesado,  a.  part,  pass  de  pesar.  \  adj.  Fâcheux, 
importun, incommode,  j  Dur, insupportable,  vio- 
lent, nuisible.  ',  Pesant  ,  qui  pèse  beaucoup.  | 
Pesant ,  chargé  d'humeurs  ,  de  vapeurs  ,  se  dit 
de  la  tète  ,  du  temps.  ¡  Pesant ,  lent  à  agir.  ¡ 
Chargé  d' embonpoint,  i  Sueño  pesado  ,  suée, 
inquiétude  subite  et  mêlée  de  crainte. 

Pesador,  s.  m.  Peseur;  celui  qui  pèse. 

Pesadumbre,  s.  f.  pèssadoiim-brè.  Pesanteur; 
gravité  des  corps.  {  Dispute  ;  démêlé  qui  cause 
do  chagrin. 

Pesalicores,  S.  m.  Pêsc-liqueur;  instrument  par 
le  moyen  duquel  on  reconnaît ,  on  determine  la 
pesanteur  spécifique  des  liquides. 

Pésame,  s.  m.  pè-ssamè.  Compliment  de  condo- 
léance. 

Pesante,  adj.  V.  Pesaroso. 

Pesante,  s.  ïai  péssan-tè.  Sorte  de  petite  me- 
sure. 

Pesantez,  s.  f.  Y.  Pesadez. 

Pesar,  s.  m.  Chagrin  ,  souci,  tristesse.  |  Regret, 
repentir.  ¡  A  pesar  de;  en  dépit  de,  malgré,  con- 
te le  gré  de.  |  A  pesar;  à  regret,  à  contre-cœur, 
malgré-soi.  ||  v.  a.  Peser;  e:iaminerla  pesanteur 
d'une  chose  ,  la  conférer  avec  un  poids  certain, 
reglé  et  connu.  |  Peser;  examiner  attentivement 
une  chose  pour  en  connaître  le  fort  et  le  faible. 
il  Pesar  moneda;  biqueter;  peser  avec  le  piquet . 

II  V.  n.  Peser;  avoir  du  poids,  de  la  pesanteur.  || 
Etre  de  poids,  digne  de  considération.  ||  Avoir  du 
regret,  se  repentir.  |  Fig.   Faire  impression  sur 
l'esprit.  Il  .l/((i  que  le  pese  ;  bon  grc  ,  moigrc.  \\ 
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Pesarle  á  uno  en  ein^^íV¡%W  ÍWhf[fl&>í>i*iíJ*- 
c*^^  ,       o,',     na,oí\-'iib't"í'v)'J   .ffl  .?  .nola-ioifivi 

Pesarlo,  s.  in.  Criir.  Fessairc  ;  corps  solífle  qui  a 
différentes  forpiçé  el.Jojn  ops^í^prl  pour  la  guc- 
rison  de  plusieurs  maladies  ausquellpslain^jlrice 
est  sujett^,,^^,,,       7  ^o.^o-iiop-csít  .O!  ,e  ,otvrí7- 

Pesaroao  ,  tta.  adj.  pes5aro-«a,,)Gyjí4xxV>¡4^PP*í 
qui  a  dy^TegreL.  J  Cha^j-in,  «nquiet.,^.;,,,,.  .„Í.     , 

Pesca,  s.  f.  yes-ha.  /'eche  ,  art ,  qiwtíce,  acUon  ' 
de  pécher.  )[  Pèche  ;  poissous  pris  á  Ja  pèche.  1¡  j 
Buena,  bmva,  ó  linda  pesca;  se  dit  d'uu  hoimuc 
habile,  adryii,  rj^sé,  ;(  Pescasalada;  saline;  pois- 


son salé. 


ëi í  19» 


Veticaúm^o,  5.  m"..  augra.  de  pescado^.      ,b«l«iií»'!! 
Pescadería'/s.  ^Poissonnerie  ; ljí^fth^',fg^ff^- 

Pescntlere^.a,  ,5.  pesíade-ro.  Po^^gon^iet;,, mar- 
chand dé  poisson.  .,      ,   . 

Pescadico  ,  l|o  ,  to.  s.  m.  dím.  dt  pescado. 'PeÚl 
poisson. 

Pescadilln,  s.  f.  Merluche  ;  lorsqu'elle  esl^incore 

■  Jeunc,^.^,    ^„,^,,,    .  ,  .  _  .     .:'  ;■';; 

Pcscindo,  s.  rh,  Pj^f/fo-da-  Poison.  '4  Morae  ,  mer- 
luche. ||  Z>ía,  comida  de  pescado;  jour,  repas 
maigre.  ¡  Parece  que  ha  vendido  pescado;  on  le 
dit  au  jeu  de  celui  qui  3  ramassé  toute  la  pelile 
monnaie  des  autres. 

Pescado,  da.  adj.  el  part.  pass.  de  pescar,  Boh. 
Állrappé;  se  dit  de  celui  qui  a  été  volé  au  moyen 
de  rossignols. 

Pescador,  ra.  subs.  cl  adj.  Pèciicur  ;  celui  qui 
fait  métier  de  pécher.  H  Anillo  del  pescador;  an- 
neau du  pêcheur,  sceau  de  pape,  ij  A  rio  revuelto 
Sanancia  de  pescadores  i  il  fait  bon  pêcher  en 
eau  trouble.  H  Martin  pescador ;MaTl'm  pêcheur, 
oiseau.  Y.  Martin  Pescador. 

Pcticnnte,  s.  m.  jihkan-tè.  Espèce  de  grue  ou  de 
chèvre  très-simple,  à  lusage  des  maçtMis.  ¡1  Siè- 
ge des  cochers  sur  les  voitureá.  H  Contrepoids 
qui  fait  mouvoir  verticalement  quelques ^Jiçhi- 
ties  de  théâtre.  Il  part.  prés,  de  pcicar. 

Pescar,  V.  a.  Pêcher.  ¡  Prendre  ,  saisir ,  attraper. 
1  Surprendre,  prendre  sur  le  fait.  ¡  Fig.  Obte- 
nir ce  qu'on  désire.  ¡  Pescar  à  rio  recuello;  pê- 
cher en  eau  trouble  ,  profiler  du  désordre  pour 
faire  sa  main.  ¡  JSo  sahcx  lo  que  se  pesca  ^  ne  sa- 
voir ce  que  Von  fait  .  n'y  entendre  goutte  ,  être 
un  maladroit»  un  mazelie.  , 

Pesée,  s.  m.  Ave.  T.  Pez.  ,,,.  „/^'^"._,''" 

Pescoso,  sa.  adj.  Poissonneux;  abondautàe, bê- 
che. 

Pescbzafla,  s.  f.  V.  Pescozón.  . 

PescoíOíi,  s.  m.  Coup  sur  le  chignon.    ,  _, 

Pescojs^iido  ,  da.  adj.  prskoiou-do.  Qui.á'4fi<5flU> 
le  chignon  gros.  - . 

Pesciid^^^^s.J  ^^kpy-^.  4rvc.  Demaii4j^;,(3^ujB6- 

Pe^cudar^  y.,  a.  Ane.  Demander,  questionner^ 
Pcsencïo,  s.  m.  péshoué-zo.  Cou.  |  Chignoij  du 
cou.  Il  Gorge  d'une  femme.  H  Fig.  Fierté,  or- 
gueil, présomption.  |¡  Pascuezo  de  carnero,  de 
ternera;  collel  de  mouton,  de  veau.  |  Andar  al 
pescuezo;  se  prendre  aux  chevem,  se  b3llrc,en- 
venir  aux  coyps.  j  fpneif  el  pie  sobre  eLpcscue- 
zo;  fig.  îiuniilicr,  soutnelire.i  EiaVar  cZ  pe.s- 
cuezo;  pendre.  V.  Ahorcar, ■-:-^0Tfer  elpescue- 
zo,  étrangler.  V.  .l/iorç«r,'(far.gorr>fp,iiM(Hi- 
rir. 


pvutiAño. a.  m.  pè»rhw'.gn(/. C,*)ia  poiù'  $)e<kM»te 
.jocde  la  charrue.      .,  ,    ¿.laupas'» 

Pese,  inleri.;)tí-5.vt'.  Peste!  Diable!  Morbleot!-'/' 

Pesebres. m.  Créffae;  mangeoire  des  boraCsycbe^ 
vaui,  etc.  J  Ecurie  étable.  }  Fig.  fam.  Logis,  ft>- 

,  ^jer,  endroit  oii  ud  bomme  a  conturae  déman- 
ger. \\  Conocer  el  pesebre;  fam.  connaître,  fié- 
quenter  les  Ueu.\  oii  l-on  trouve  à  manger,  nsft 

fPesebrejo,  s.  m.  Yelér.  Alvéole  oii  la  dent-tiil» 
cheval  est  enchâssée.  ^,...»n»«'»»ie 

Pesebrera,  S.  f.  Ordre,  disposition  des  erètlics 

.    d'uno  étable.  ¡i  L'eosemble  des  crèches,  --v.-^o" 

Pesebrón,  s.  ni.  Fond  d'un  carrosse,  sur  lequel 
reposent  les  pieds,  j  Caisson  qui  est  au-desso- 
ces  du  fond  des  carrosses. 

Peseta,  s.  i.pésfé-la.  Piècelle,  monnaie  d'atgcst 
qui  vaut  quatre  réaus;  environ  1  fr.  ü  cent. 

Pésele  ,  inter.  pé-ssété.  Espèce  de  juron  ,  d'im- 
précaliou.  ^ 

Pcsga  ,  s.  f.  pc.-is-ga,  V.  Pe«o  ,  pesa.  *  >'> 

Pesiatali ,  s.  m.  péassialal.  Sorte  de  jurcmetK, 
d'imprécation. 

Pesicirtiios  ,  ^.  m.  pi.  pé$siTia-noss.  Pésiciens, 
anciens  peuples  de  l'Espagne  tarraconaisc. 

Pesilio^  s.  m.  pessill-o.  Trébuchet,  petite  balan- 
ce pour  les  monnaies. 

Pésimamente,  adv,  pèssimamén-té.  ivf.é^mai, 
W  Très-mal,  pitoyablement. 

Pesiniisiiio,  s.  m.  péstimis-mo.  Système  des  pes- 
simistes. 

PcsÎKiista  ,  s,  m,  pcssimis-ta.  Pessimiste;  celui 
qui  croît  que  tout  va  mal,  qui  voit  tonten  noir, 
du  mauvais  cùlé.  ||  Prétendu  philosophe  qui  fait 
résulter  le  mal  moral  de  la  mauvaise  organisa- 
tion qu'il  suppose  dans  le  monde  physique. 

Pcsimonia  ,  adj.  sup.  de  Malo.  Très-mécbanl, 
très-mauvais. 

Peso,  s.  ra.  pé-sso.  Poids  ;  pesanteur  des  corps. 
Il  Poids  ;  corps  pesant ,  qui  sert  à  tenir  en  équi- 
libre. Il  Poids  d'un  corps  prescrit  par  la  loi.  || 
Fig.  Poids;  importance,  cousidération.  ||  Fig. 
Poids  ;  force  d'un  argument,  jj  Amas  d'humeurs 
dans  quelque  partie  du  corps,  pesanteur.  ||  Poids 
de  roi  ;  lieu  ou  l'on  vend  en  gros  certaines  den- 
rées. H  Fig.  Charge,  fardeau,  obligation.  ||  Ba- 
lance. I)  Piastre  ;  monnaie  d'argent  du  poids 
d'une  once  et  qui  vaut  vingt  réaui  ,  environ 
o  fr.  26  cent,  j]  A  peso  de  oro,  de  piala,  de  di- 
nero ,  au  poids  de  l'or.  ||  Del  peso  ,  de  poids.  (1 
Monnaie  de  calcul  qui  vaut  quinze  réâux,  soit 
3  fr.  9o  cent.  |  De  sv  y^ieso  .'Baturellement,  de 
son  propre  poids  ,  de  son  propre  mouvement.  | 
En  peso  i  en  l'air.  =  Entièrement ,  en  entier,  j 
Llevar  en  peso  ;  se  charger  de  tout  le  poids. d'u- 
ne affaire.  Ij  .Uci/ias  de  peso;  bas  de  scie  du 
poids  fixé  par  les  règlements.  ||  Tomar  a  peso; 
soupeser,  ¡j  Fig.  Peser  ,  examiner  une  affaire 
avant  de  s'en  charger.  Correr  el  peso;  se  dit 
quand  un  plateau  d'une  lialance  est  plus, pesant 
que  l'autre,  ¡j  Xo  vale  à  peso  de  oveja;  ça  ne 
vaut  pasia  peine  ,  ça  ne  vaut  rien.  J  Peso  duro, 
peso  fuerte  ;  piastre,  piastre  forte. 

Pcsol,  s.  m.  pè-ssol-  Ío)s.  V.  Guisamtç- 

Pespiintador ,  ra.   s.   péspounntador.   Arriére- 
pointeur  ,,  ,ouv;ier  qiii  fait  l'arrière-point. 
Pc.*«pnutar ,,  y-   a.   péspounlar.    Conlrepointer, 
coudre  à  arrière-points. 

Pjcspunlç.  s.  m.  péspounn-tè.  Piqûre;  arièrc- 
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PcMquera  ,  S.  f.  ¡léské-ra.  l'ichcrie  ;  lieu  OÙ  l'<m 
FiUlie.  I!  PoMic  dft  |»4clw. 

PcMquueria,  s.  (^  fiésiéri-^.  Fètherie  ;  l'eterdcc  Pe«a 
de  lu  iMithe.iJl  P^chç  ;  l'oeiion  de  iHHher-  H€om-  bisi 
moue  deitiuKpcchei'lf'Pèéhèrièi,*    ïksU  «v  l'O"    »•«»" 


moue  de 

pécha,    ri!. K 

■•esqu-cridw 

PONqncarlr 


upcehei 

m.  5.  anc- V.  Pe*(7»tfsidor.' 
a.  anc.  V.  Pesquirir. 


i»e«í|uif«n ,  s.  l'.  péski-ssa.  Perquisition,  reelrtr- 

tbc,  ciiquclc.  Il  8.  m.  aiic.  V.  totigo, 
rcsqiiitta«(c,  adj.  V.  Faíí/Miítt/or,  Il  pari.  prés. 

de  pesquisar. 
vosquisau- ,  V.  a.  péskistar.  Chercher,  recher- 
cher ,  l'aire  des  perquisitions. 
praqulaldAr  ,  ra.  a.  anc.  pcskissidor.  Persiqoi- 
teur,  enquêteur,  qui  fait  des  perquisitions,  des 
enquêtes.  |  Jtiez  pesquisidor;  juge  d'inslrnc- 
tion  ;  juge  commis  pour  faire  une  enquête. 
l>o(>talociaua  ,  adj,  péstaloiia-na.  Pestalozzicn- 
ne  ;  so dit  d'une  in<Uhode  d'enseignement  per- 
fectionnée. 
PcHtRûtt,  s-f.  pésta-fffta.  Ole,  poils  des  paupiè- 
res. Il  /'asse-poil  ;  lisière  ir>  U  toile ,  telle  que  la 
laissent  les  couturières.  [•  Fig.  Frange,  galon, 
etc. ,  au  bord  d'un  habit ,  d'nne  étoffe. 
Pestañear,  V.  n.  péstagnéar.  «Clignoter,  cligner 
les  yeux,  remuer  les  paupières,  papillotler.  ||  No 
pestañear  ,  sin  pestañear  ;  ne  pas  sourciller, 
être  tout  yeux  ,  tout  oreilles. 
Pentañéo,  s.  m.  pèstagné-o.  Clignotement,  mou- 
vement rapide,  involontaire  des  paupières;  pa- 
pillotage. 
Peste,  s.  f.  pés-té.  Peste;   maladie  épidémique, 
contagieuse,  qni  produit  des  bubons,  des  exau- 
Ihèmes,  etc. ,  el  qui  cause  une  grande  mortalité. 
Il  Peste  ;  se  dit  par  extension  de  diverses  mala- 
dies qui  font  mourir  à  la  fois  beaucoup  de  per- 
sonnes ou  beaucoup  d'animatix.  ||  ||  Fig.  Peste; 
tout  ce  qui  est  mauvais  en  son  genre,  nuisible, 
pernicieux.  |1  Fig.Peste  ;  corruption  des  mœurs. 
Il  Echar  pestes;  fig.  tempêter,  jeter  feu  et  flam- 
mes. Il  Peste  ;  mauvais  odeur. 
ppatiffriMnenle,  adv.  péstiféramén-U.  D'une 

manière  contagieuse,  pernicieuse. 
PeKtircro,   r».  ñd],  pésti-féro.  Pestiféré,  conta- 
gieux, qui  communique  ta  peste.  ||  Qui  sent  mau- 
vais, pestilentiel. 
Pestilencia  ,  S.  f.  pésiilén-zia.  Contagion  ,  pes- 
te. ;i  Fig.  Gangrène  ,  en  parlant  de  la  propaga- 
gation   d'une  erreur  ou  du  ravage  du  mauvais 
exemple. 
Pestilencial,  adj.  p^ííií^nziaí.  Contagieux;  pes- 
tilentiel, pestilentieux. 
Postileurialmente  ,  adv.  D'une  manière  pesti- 
lentielle. .,     .         ;i    i^', 
Pcstileneios4l,  Mt;  adj.  p^ífíl^nztVMo] Pestilen- 
tieux. 
Pestilente  ,  adj.  páí4W¿««-(é,  Pcslilenl;  empes- 
té ,  pestilentiel ,  contagieux. 
Pe8tilenti.«iino,  ma.  nd'].  pè$ti{ènnti-s$imo.sv^> 

de  pestilente. 
Pestillo,   s.  m.  pèsiill~o.  Moraillon  ;  verro  de 

porte.  Il  Clincbe,  pièce   d'une  serrure. 
Pestiño  ,  s.  m.  pèslig-no.  Sorte  de  baignet. 
Pestorejo, 8.  m. /)é#(orè(;-/i(;.  Chignon,  derrière 

du  cou. 
Pestorejazo,  s.  m.  pèstorèg-haio.  Goup  donné 


SUi^tè  chignon  «rtcc  U  tiiirtitV  "»  ««»  »  »'*"'^^''"  ; 
pestorejón,  s.  m.  2)éí(or¿o-/iann.  Coup^^sür  le 

chignon.  '  .   -  i  m      ■     '/  '     ,. 

esaAa,  S.  f.  iiSsjou-^/na.  ^eis  ptWi^y^s  bliimaux 

•^  sulqucs  ou  dont  la  cortiè  è^'ÎèildttdV'' '"  ; 
ûo,  s.  m.  péisou-qno.  Les  onglès'  tícéá*!- 

maux  btsulqucs.  '  '  \    l;'" 

PesurinnoM.  S.  m.  PI.  ilènour'ià-non.  PCBuHens; 

anciens  peuples  du  Portugal.  ,  ; 

Petaea,  s.  f.  pèta-ha.  Espèce  de  malle  on  flé'côf- 
fre  fait  oo  couvert  de  peau,  j  Double  boîte  e» 
paille,  cuir  ou  autre  matière  flexible,  pour  por- 
ter les  cigarrcs  ou  le  tabac  à  fumer. 
Petalado,  da.  adj.  pktala-do.  Bot.  Pétale  ;  pour- 
vu d'une  corolle. 
Pctalisnio,  s.  m.  pètalis-mo.  Anliq.  Pétalisme; 
jugement  populaire  qui  fut  quelquefois  en  usage 
;i  Syracuse  ,  et  qui  était  à  peu  près  la  mêmu 
chose  que  l'ostracisme  cbez  les  Athéniens. 

Pctalita  ,  s.  f.  pètali-ta.  Péjtalite;  minéral  rouge 
en  grains.       '    "     '        "'   ''  ' 

Pétalo,  s.  m.  pè-faio.  Bot.  Pétale;  chacune  des 
pièces  qui  composent  la  corolle  d'une  fleur. 

petalócero,  s.  m.  pèlalo-zèro.  Entom.  Pétalo- 
cére,  genre  d'insectes. 

petalolde  ,  adj.  Bot.  Pélaloide,  semblable  à  un 
pétale.  1  iVéd.  Pétaloide;  se  dit  d'une  corolle 
écaillcuse. 

Petalópedo.  s.  m.  pètalo-pèJo iTioi.  Pétalopodc; 
plante  à  feuilles  de  romarin. 

Petalósomo,  s.  m.  pctalo-ssomo.  Ichthyol.Péta- 
losome  :  poisson  à  corps  en  ruban. 

Patolo«périnos,s.  m.  pi.  patolospér-moss.  Bot. 
Pétalospermes;  genre  de  plantes,  de  la  subdivi- 
sion des  dahlias. 

pctalóstomo,  s.  m.  pèialos-toino.  MCd,  Pélalos- 
tome  ,  ver  intestinal. 

petalario,s.m.  pèfaîa-rio,  Erpét,  rétalaire?  ser- 
pent  des  Indes. 

Petaquilla,   S.   f.  pètaUll-w.  3\faae petaca. 

Petar,  V.  a.  petar,  fam.  Plaire,  complaire.  I| 
Frapper ,  surprendre  agréablement. 

Petardear,  V.  a.  Pétarder  ;  ftire  jouer  un  pétard 
devant  une  porte.  1  Escroquer. ,  tirer  des  ca- 
rottes. ^       ..  ,j 

Petardero,  s.   m.  p^iorcW-ro.  Pélardier;  soldht 

qui  attacbc  le  pétard. 
Petardista,  adj.  et  s.  pétardîs-tu.  Escrot.  Che- 
valier d'industrie  ,  fripon  qui  vit  en  faisant  des 

dupes.  .  .       ,    <. 

Petardo ,  s.  m.  Mil.  Pétard  ;  machme  de  fer  ou 
de  fonte,  en  forme  de  cône  renversé,  qu'on  rem- 
plit de  poudre  à  canon ,  et  qu'on  attache  à  une 
porte  pour  la  briser,  ou  à  une  muraille  pour  I  é- 
branler.  I  Pétard  ;  pièce  d'artifice  faite  avec  de 
la  poudreà  canon  et  du  papier  ou  du  parche- 
min mis  en  plusieurs  doubles,  et  extrêmement 
battu  ou  serré.  ]  Fig.  fam.  Escroquerie,  sur- 
prise, attrape.  Il  Vegar  wn  petardo  ;  emprunter 
de  l'argent  à  quelqoHmet  ne  pas  le  lui  rendre;. 
jouer  un  tour,  une  pièce,  faire  une  escroquerie. 
Il  Bot.  Pétard,  genre  de  plantes.  H  Entom.  Pé- 
tard!, genre  d'insectes, 

Petardiiio,  s.  m.  pétardtll-o.  dlm»  de  petardo. 
Péterol,  petit  pétard. 

Petarte,   s.  m.  anc.  p(ftar-t<i.  Pétard  ;  sorte  de 
hamac.  H  Lit  de  matelot. 

Pctaso,  s.  m.  pcrta-sso.  Antiq.  Pétase  ;  sorte  de 
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chapean  rond,  à  bords  très-BtrailSVÎ|«*'^Wît 
en  usage  chez  les  anciens.  •   .   j|..;:  j 

l>c(ate,  s.  m.  Natle  de  jonc.  H  Farti,  EScfóci  ma- 
raud ,  coquin. 

Potaiiiista  ,  s.  i3).j>ètamiris'ta:TttsvlTrstç  r <1MÍ 
jouait  au  pélaure.  ||  Fttauriste-,<ian5pur  de  cor- 
de. I  Mamm.  Péiauriste;  genre  de  fBrnassrers. 

rctaur»,s.  m.  p¿tafm-ro.  Anliq.  -Pét«ure;  jeu 
de  bascul*»,  -   n  i      ;    ;m,     .■    ,      .  -v 

Peteiiiho,  s.  m.  Ichlhyol.  Pétinabe;  poissott  de 
la  Médilerranée.   •        .  .'  .-,    •  -    -• 

Pe(eqiiiHi,adj.  Mia.pètèkiaL  Pétéchial  ;  qui 
est  accompagné  de  pciéchies,  ou  quicil  de  la 
nature  des  pétcchies, 

Pcte«iuias,  s.  f.  pi.  j)été-Uass.  Mcd.  Pctéchies;  ta- 
ches pourprées,  semblables  à  des  morsures  de 
puces,  qui  paraissent  sur  la  peau  dans  Jes'fièyrts 
graves. 

Pcterreai-,  V.  n.  V.  Cliisporrear,  chispear. 

Pctcuteriou,  .s.  m.  pé(éon\é-nonn.  Anliq.  Pel- 
tenlériun  ou  Pettéie  ;  jeu  de  dames,  ou  dc- 
chccs. 

Pcticano,  ou  Ppticáuon.  s.  m.  j)étit:a-^o.  Pelit- 
canon;  caractère  d'imprimerie. 

PelicioM,  s.  f.  pétizionn.  Pétition;  demande,  l'ac- 
tion de  demander.  |Reqn(^te;  prière  pour  de- 
niander.  |t  Demande  en  jusiice,  action. 

Petillo,  s.  m.  dim.  de  jjeto.  \,  Petite  cuirasse,  | 
Pièce  do  corps  de  jupe. 

Pctiniancia,  S.  f.  pétimann-iia.  Pettimancie;  di- 
vination par  le  j'^u  de  dames. 

Petimancio  ou  Petiuiántico,  s.  et  adj.  Petiman- 
cien.qui  professe,  qui  exerce  la  pettimancie. 

Petimetre,  tia.  sub-t,  pélimé-tré.  Petit -maître, 
élégant,  dameret. 

Petitoria,  s.  f.  pétito-ria.  fam.  Y.  Petición. 

Petitorio,  ria.  adj.  pétilo-rio.  Jurisp.  Pélitoire. 
Il  s.  ro.  Fara.  Demande  ridicule  et  réitérée.  ![ 
Pharni.  Tableau  imprimé  contenant  les  médica- 
ments simples  et  composés  qui  doivent  se  trou  ■ 
ver  dans  les  pharmacies,  pour  être  examinés  par 
les  visiteurs.  , 

Petitósis,  s.  f.  pètito'ssiis.  Pctitose;  membre 
d'oiseau. 

Pelo,  s.  m.  pè-to.  Cuirasse- 1|  Pièce  de  corps  de 
jupe,  j  Ponerse el  peto,  cubrirse  cun  cl  peto;  se 
plastronner.  ¡  Velu  de  armas;  plastron;  espèce  de 
corsel(jt.       .         i 

Petólo,  Sítmiíjpá-sfoiírjíEtpéU  PaholKfserpcnt  d'A- 
frique. ?    '"      ■        l'-,r.;    1  -f.         ' 

Petoiice,  s.  m.  pélunn-iè.  Miner.  Pétunsé;  mot 
emprualé  des  chinois,  qui  appellent  ainsi  la 
pierre  dont  ils  se  servent  pour  faire  la  porce- 
laine. •    .-i!(jj]/-jii    i'...  •"  .      /..oUiJ'ï 

Petoiieta,  s.  f.  pètonè-ta.  Concbyl.  Pélonète;  es- 
pèce de  coquillage.  .    .  • 

Petórito,  s.  m;  pèlo-ri(o.  Antiq.  Pétorile;  cbariol 
a  quatre  roues.       n,  .s  fooin 

Petral,  S.  m.  périrai.  Portraii.  '-*  M'^'} 

Petrárquieo,  ea.  adj.  péirár-hikóv  PétrárclnC(ue; 
pétrarchiste;  de  Pétrarque,    '¡'i    .-.•i"'»'  i  ^ 

Pétrarquista,  s:  Wî  pé(rarhis-ta.  Pétrarchiste; 
pétraKiuistc,  enthousiaste,  partisan  de  Pétrar- 
que. ,  . 

Petrarqnizar,  V.  n.  Pétrarqaiser;  iütítfír'í^lTar- 

que;  faire  l-amourcux  transi.  '  ' 

Pétreo,  ea.  nd].  pc-lrèo.  Pétreux; couvert  de  pier- 
res, de  rochers.  ||  Pierreux;  qui  a  les  qualités  des 


pierres,  fi  y^ijtm  pèrrea;  X^^hié' filtre .']  s'.'i. 
Bot.  Pétrée;  arbrisseau  grimpant.  |  Aponsis pé- 
trea, ou  ftuesopétrea;  apophyse  pélr^è  bo'fi^'pé- 
treux,  apophyse  pyramidale  connue  «otls  îenom 
de  rocher.  [  Seno  pétrdo;  sinus  pétreux;  iè'slnn^ 
veineuxde  ladure-mère.  .-  .^lu 

Petraria,  s.  f.  p¿(ra-rífl.  Baliste,  ancienne  irfa- 
chime  de  guerre  h  lancer  des  pierres.      '"■*"»•»•• 

Petrcra,  s.  f.  pètrè-ra.  Combat  à  coups  -HéjiíeV- 
res.  !  Dispute  accompagnée  de  cris  de  clainèffrsV 

Petricoia,  s.  î.  pèiri-kula.  Pétricole;  mollusque 
acéphale.  ■  '  "r>'« 

Pctrineacion,  s.  f.  p'etrifika-iionn.  Pétrificatiéfn; 
effet  naturel  par  lequel  dee  sTÎbstancès  drt  règne 
animal  ou  du  régne  végétal  sont  changées  en  pier- 
re, en  conservant  toujours  leur  première  forWe. 
Il  Pétrification;  la  chose  pétrifiée.  " 

Pctriflcatite,  adj.  pétri fi':ann-tb.  P'étrifianl;;"(J[ui 
pélrifie.  j  part.  prés,  de  petrificar.  '  ^ 

Petrificar,  V  *a.  pctrifi-l;ar.  Petrilier;  changer, 
convertir  en  pierre.  |  fig.  Pétrifier;  slupéfalte, 
glacer,  interdire. 

Petririearse,  v.  pron.  Se  pétrifier,  devenir  pîéfte. 

Petrífico,  c«,  atlj.  pè(rf-/îko.  Petrifique;  qui  chan- 
ge en  pierre.  '  '■''' 

Petrisca,  s.  f.  pètris-ka.  Combat  á  coups  de 
pierres. 

Pet ro-Bru.^iaiios,  s.  m.  pl.pè-fro-6rowssifi-MO.fs. 
Sect.  rel.  Pétro-Brusiens;  sectaires  qui  retarda- 
ient le  baptême  jusqu'à  l'âge  de  raison,  el  Tiia- 
ient  la  présence  réelle  dans  l'hostie. 

Pctro-eMfenoïdal,  adj.  Anal.  Petro-sphérioïdal; 
qui  appartient  à  l'apophyse  pierreuse  dé  l'os 
temporal  et  au  sphénoïde.  ?   ii-.i-»*; 

Petro-eHtafilfno,  s.  cl  adj.  Pétro-staphyllïn;'iïms- 
cle  périslaphyllin  interne.  '"' 

Petróflla,  s.i.pètro-fila.  Entom.  Pélro^^ile; 
genre  d'insectes  protées. 

Petro-joauitas,  s.  m.  ])\.pètroQ-hoani-tass.  Siéct. 
rel.  Petro-joannites:  sectaires  qui  soulenaienl 
que  l'àme  raissonable  n'était  pas  la  nature  de 
l'homme.  '    ',    ''  '  "   "'  ' 

Petro-faringio,  s;  el  adj.  tu.  Atiat,  Péffró-iplftlVyn- 
gien;  muscle  du  pharynx,  qui  s'attache  à  l'apo- 
physe pierreuse  de  l'os  des  tempes. 

Petróleo,  s.  m.  pèfro-/èo.  Pétrole;  bilume  liquide 
et  noir  qui  se  trouve  dans  le  sein  de  !a  terre. 

Petromison.  S.  m.  pètrotni-sonn.  Ichthyol.  Pétro- 
myson;  poisson  apode. 

Petroîio,  s.  m.  pètro-no.  Pélrono;monnaiedé  Po- 
logne. .  , 

Petro-occlpltal,  adj.  Anal.  PélTO-ócci];<i(&T;  qui 
appartient  à  l'apophyse  pétrét^tfc  \"6è  '  ifètupàral 
et  à  l'occipital.  "  V   -"'  •■-  >o-  ■^■  •>! 

Petro-.«iali>ingo-est3filino,  s.tft'.'An'ant. '^éfro- 
salping— staphyllin  ;  muscle  péristaphyllin  in- 
terne. J 

Petro-salpingO-fariiisto.  s.  m.Anat.  Pétro-sal- 
pingo-pharyngien  ;  faisceau  chai'nu  qui  va  du 
sphénoïde,  de  l'apophyse  pétreaso  el  de  la  trom- 
pe d'Eustache,  jusqu'à  la  partie  supérieure  du 
pharvnx.  '  '  ',  "     ' 

Petrosidad.  s.t:"fdtrbs^dhadí*[PéUé'úé;  entilé 
de  picrrc- 

Petroslleï,  s.  m.  pèfroist-ièks.  Miner.  Pélrosilex; 
pierre  siliceuse  de  la  nature  du  feldspath. 

Petroso,  sa.  odj.  pètro-sso.  auc.  Pétrée,  pier- 
reux. 
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p<>t)k'UH  |u.«MU<«ÍA,  Se  ülV  d'un  iiomiuc  qui  fait 

Iç  savant  ou  toute  tliuse. 
PetiU^ucli»,  s.  f.  pliionlann-iia.  Pétulance;  qun- 


,  ^ilé  je.  ce  qui  est  pct.ulaiU^   turbuioiicc,  vivacité.        etc. 
^ct^nXi^niç,  ii^'^,  pi^lindnnn.lè*  Tctulanl;  emporté,     1»IímI« 
'  insülenl,  iiiipuaciil,  vif,  iiupôlueiM*,  s\  brMçque,    l>iadu 


mcnl;  .flvecp.pi<St6.  |  MiiiirieoritiivascouMit  ;  avec 
pitié.  I  Crier  ¡linjusiimentut  lig.  rrüire  pieuse- 
mont,  fuir»  sciuhiaut   de  cioiire   par  écrérence, 


iii  , 

(jui  a, pej»ç,#  se  contenir. 
Prtiilanteuieutc,  adv.  pèloulanntcméan-f,è^.fé~ 

lulamtueui,  d'une  manière  pétulante.  , 

i*cMeié<lano,  s.  m.  pèouiè-dano.HoL      oucédaiie; 

qiieuc  de  pourceau,  planti.  , 
peyorar,  V.  a.  anc.  Kmpircr,  V.  Empeorar,  . 
jf^»,  s,  m.  foisson,  et  surtout  ceux  ilc  rivière  qui 
n'an^>üijilde  nom  déterminé.  H  Tas,  monceau  | 
prolongé  de  Wé  sur  l'aire,  etc.  ¡  Fig.  Chose  utile  i 
avantageuse,  surtout  .si  elle  à  coûté  de  la  peine  1 
h  obtenir.  M  Pez-espada;   épéc   de  mer;;  poisson 
ainsi  pommé  à  cause  de  sa  mâchoire  supérieure  | 
prolongée  en  forme  d'ipée.  {  Pea  tío/anteó  vola-  I 
¿or;  poisson  volant.  ¡  Estar  como   el  pez  en   el 
agua;  être  à  soq  aise,  jouir  de  beaucoup  de  com- 
modités d'aisance.  ¡  Fig.  Picar  el  pez:   tomber  j 
dan»  le  piège,  se  laisser  attraper.  ¡  Los   peces  | 
mayores  tragan  los  mennres;   les  gros  poissons 
mangent  les  petits.  1 

Ppk;  s.  f.  Poix,  poi\-résiiie.  ¡|  M'-conium,  premier 
excrément  des  enfans  nouveaux  nés.\\üiir  la  pez; 
tig.  fam.  Vider  jusqu'à  la  lie.  |  Pez  con  pez:  en-  ! 
liercment  vide  par  allusion  aux  autres,  dont  les 
parois  se  touchent  lorsqu'elles  sont  vides.  ||  Pez 
griega;  colophane.  , 

Pcaixa,  s.  f.  p'eii-ia.  Peztze;  genre  de  champig- 
nons. I 
Pezolada,  s.  f.  pèzola-da.  Fils  en  forme  de  fran- 
ges, au  commencement  et  à  la  un  d'une  pièce  de 
drap.  I 
Pc»ou,  s.  m.  pèzonn.  Queue  des  fruits,  dos  feuil-  ' 
les.  Il  Mamelon,  gclit  bout  des  mamelles. nBont 
de  fusée  d'essieu  qui  déborde  la  rouc.j|Fig.  Cap  \ 
promontoire,  langue  déterre,  ¡  Bphém.  Les  cor-  I 
dons  ou  l'entrée  de  la  bourse. 
PcKOiicico,  lllo,  fto.  s.  m.  dim.  de  pezon,  \ 
Pezonera,  s.  f. /3¿zoité-ra.  Esse:  cheville  de  fer-  i 
mise  au  bout  de  l'essieu  pour  retenir  la  roue.  | 
|[  Bou-de-sein:  petite  pièce  dont  se  servent  les 
femmes  quands  elles  commencent  à  allaiter.        j 
Pezpita,  s.  f.  pèzpi-ta,  V.  PezpUalo, 
Pezyitalo.  s.  m.  pàzpi-talo.  Ornith.  Uochequeue. 

V.  Aguzanieve. 
Pezueio,  s.  m.  pèsouè-lo.  Ilocon:  commencement 

d'une  pièce  de  toile. 
Pezuûo,  s.  f.  pèzou-gna.  Ongle  ou  corne  des  ani- 
maux bisulques.  Y.  Pezuña. 
Plabuco,  s.  m.  piahou-ké.   Ichthyol.  Piabuque; 

espèce  de  poisson  de  genre  salmone. 
Piache,  Italianisme  qui  ne  s'emploie  que  pour  se 
moquer  d'une  personne  qui  est  arrivée  trop  tard, 
qui  ne  s'est  pas  trouvée  à  temps,  en  lui  disant 
tarde  piache. 
Piada,  S.  f.  pia-da.  Cri  des  petits  poussins  qui 
suivent  leur  mère.  ¡  Paroles;  expressions  em- 
pruntées d'un  autre. 
Piadcs,  s.  m.  pi,  pía-íí¿í^  ^ÇA^df  Si,  milice  de  vo- 
lontaires turcs. 
Piadeto,  s.  m.  fiçidé-to.  Piadel;  bâtiment  lufc. 
Piador,  ra.  adj.subst.  Piauleur;  en  parlant  des 

oiseaux.  1  Fig.  Buveur, 
Pindosaiiicnte,  adv.  piadossam'nn-té .  I*ieuse- 


PiiMlAMirilmauieuto,  adv-  sw.;ùq  piadmnmente. 

MÎMliiio,  ait»,  adj.  sup.  AüfiaéosOi 
PiadoKO.,  Ha.  adj.  piado-sso.  Pieox;  rclii|çi«ux,  dé- 
vot. 1  lluniaJn,  compatissant,  miséricordieux.  | 
/'itoyable.  qui  excite   la  pitié.  |  .Modéré;-  raison- 
nable,. I        J   .. 
Piafador.  va.  adj.  piaf  ador.  Piaííeuo;  qui  piaffe, 

ne  se  dit  (juc  des  chevaux. 
Piafar,  v.  u.  piafar.  IMane^.  Piafterj   se  dit  d'un 
cheval  qui,  en  marchant,  lève  les  jambes  de  de- 
vant fort  haut,  et  les  replace  presque  au  même 
endroit  avec  précipitation. 
Piiiiitilter  ou  Piaiiiadre,  S.  f,  piama-lérr.  Anat. 
Piemère;  membrane  extérieure  (¡ni  enveloppe  le 
cerveau. 
Piaiiicnte,  adv.  piVtnidHn-ld.  J'ieuscmenl. 
Piaii-pinii,  adv.  picun-piann,  iPiane-piane;  potit- 
à-petit,  tout  doucement. — Plan;  nom  qu'ondon- 
ne  en  Amérique  au  mal  vénérien. 
Piait-|>iaiio,  adv.V.  Pian-pian. 
Piano,  ou  Piano  forte,  s.  m.  pia-no.  Piano, for- 
té-plano;  inslruroenlde  musique.  |  Piano;  doux, 
doucement,  signe  de  musique  pour  adoucir  te 
son. 
Pinne|»sio,  s.  m.  pianép-sio.   Pvanepsion;  mois 

athénien  qui  correspond  au  mois  d'octobre. 
Piani.sta,  s.  Pianiste;  celui  ou  celle  qui  fait  pro- 
fession de  jouer  du  piano,  ou  qui  n'étant  qu'a- 
mateur, joue  de  cet  instrument  avec  un  talent 
remarquable. 
Piante,  part.  prés,  de  piar.  Piaulant.  |  JS^o  dejar 
piante  ni  mamante;  faire  main  basse  sur  le  pou- 
lailler. 
Piar,  V.  n.  piar,  Piauler;  en  parlant  du  cri  des  pe- 
tits poussins.  I  Pépier;  en  parlant  des  moineaux. 
I       I  Fig.  Désirer  ardemment  une  chose,   soupirer 

après,  crier  pour  l'avoir.  |  Arg.   Boire. 
I  Piara,  S.  f.  pia-ra.  Troupeau  de  cochon.  |  Tron- 
I      peau  de  juments,  de  mulets.  |  anc.  Troupeau  de 
I      brebis.  V.  iie¿»año. 

Piarcón,  na.  adj.  et  S.  piar./conn.  J^rguCîrandbu- 
j      veur.  .-..•.,,'    •.   :^.\'i'i  i  .  ■ 

I  Piariego,  {ga.  adj.  et  s,piari¿-go.  Qui  a  des  trou- 
;      peaux  de  juments,  de  mulets  ou  de  cochons. 
I  Piasta,  s.  m.  pias-ta.  Piaste;  se  dit  des  descen- 
dants des  anciennes  maisons  de  Pologne  par  op- 
I      position  à  étranger.     \',t:-     iî  ,u;   -       "•■  • 

Piastra,  s,  f,  ínas-(ra.Pift§*rflíVi  J*«s»i,i))eM'fMer- 
I      te.  ..i',ri«^.  'S'i  iii  -ifi' J  '■^■•-' 

Piatolo,  S.  m.  piato-lo.  Ant.  Pialtole;  vase  pour 
I      faire  reposer  le  lait.    :,  fri  •■     ,  »î" 

Piazzi,  s.  in.  Astr.  Piazzi;   planète  nouvellement 
i      observée  par  l'astrome  italien  de  ce  nom. 
Pica,  s.  f.  pi-ha.  Pique,  arme  offensive.  ||  Mamm. 
Pika;  espèce  de  lièvre  de  Sibérie.  Il  .à  pica  seca: 
fig.  avec  peine  et  sans  profit.  I  Poner  una  pica 
en  Flandes;  obtenir  quelque  cbose  fort  difficile. 
\\  Fosar  por  las  picas  da  Flandes;  flg.  avoir 
beaucoup  de  peine,  essuyer' plusieurs  pertes.  | 
Poder  pasar  por  las  picas  de  Flandes;  íig.    être 
sans  défaut,  défier  la  «fitique,  être  à  toute  é- 
preuvei 
picacero,  ra.  adj.  pihazé-ro.  Se  dit  des  oiseaux 
de  proie  «lui  chassent  les  pies. 


Fie 


-m^- 


pif 


piçi,ci«)|^|iftqf|fe»#^r  P^M»^«9^W«  'ie  bec, 

X^j«Aci^M«i, â,V{..^|^MzTor)n. I^iËaCion;  emplâlre de 

]pvcaeur«ba,  &4  f,  fikakàttré-hci.  Pigeon  ou  tour- 

iereltódi»  Brésil. 
p|oAtla,s.  f.  pikarda.  PiqiiFe,  biessarefaile  par  un 

çorp&ilAii  pique. 
V^Í4swd«K»,  s.  m,  fñJiaJe-ro.  Manège  ;  académie 

équestre,  lieu  où  l'on  dresse  les  chevaux.  ||  Lieu 

où  les  daims  en  rut  viennent  raire  et  gratter  la 

terre. 
Picadil,  s-  ta.pikadil.  Picadil;  verre  devenu  pres- 
crflueooif,  jaune  ou  vert,  par  la  combinaison  et  la 

•  ■  vitrification  d'une  portion  de  cendres.  ||  jPicadi!; 
,  ïerre  qui  se  répand  dans  le  four. 

picadillo,  s.  m.  pikadi-llo.  Art.  culin.   Galima- 
frée,  hachis,  sorte  de  ragoût.  H  adj.   dira,  de  pi- 
cado. Taché. 
picado,  d«.  part.pass.  de  picar- 1|  adj.  Gcodar- 
.l»é,  fâché,  piqué.  Us.  m.  Dessin  pointillé,  piqué, 

•  .pour  servir  de  poncis  ou  pour  faire  de  la  denlel- 
¿le.  \\  Estar  picada  la  piedra:  on  ledit  d'un  hom- 
cMe  qui  mange  beaucoup  et  goulûment.  ||  itfar 
rpicada:  mer  clapoteuse.  ||  Estar  picado:  être  de 

mauvaise  humeur. 

Picadan,  s,  m,  picadon.  Picadon;  lieuoù  l'on  Dris- 
se les  soudes  dans  les  savonneries. 

Picador,  s.  m.  pikador.  Ecuyer;  celui  qui  dresse 
les  chevaux.  |  Billot  de  cuisine  pour  bâcher  la 
viande.  11  Arg.  Voleur  qui  crochète  les  portes.  | 
Découpeur.  \  Picador;  cavalier  qui  attaque  le  tau- 
.  reau  avec  la  pique,  après  les  taureadores  elavanl 
le  matador. 

e^ieadnra,  s.  f.  pi'tadou-ra.  Piqûre,  l'action  dépi- 
quée, I  Piqûre,  blessure  que  fait  un  corps  poin- 
tu, coup  de  bec,  piqûre  d'insecte.  [Découpure, 
taillade  faite  à  un  habit. 

Picango,  s.  m.  pikafi-§o.  Bec-flgue;  oiseau.  V. 
iVapa-figo. 

Pica  gallina,   S.  f.  Bot.  V.   Álsiñe. 

Picagrega,  s.  f.  piliagré-ga.  Ornilh.  Piegrièchc; 
sorte  de  pie  grise,  oiseau  de  proie. 

Picallen,  s.  m.  PicavUon;  petite  monnaie  de  cuivre 
du  Piémont. 

Picamaderos,  s.  m.  pikamadé-ross.  Ornilh.  Pi- 
vert, oiseau  qui  se  nourrit  des  insectes  qu'il  tire 
de  l'écorce  des  arbres. 

Picamulo,  s.  m.  pikamou-lo.  Arg.  Muletier. 

Pieattic,  part.  prés,  de  picar.  pikann-té.  Il  adj.  Pi- 
quant, caustique,  j  Fig.  Mordicânt,  offensant, 
rCboquant.  .  -.-   .'     ■         - 

Picante,  s.  m.  Piquant,  îicreté,  acrimonie  de  cer- 
tains su«B,  etc.  Fig.  Sel,  pointe  d'une  épigram- 
me,  etc.  ||  Arg.  Poivre. 

Picautenente,  adv.  D'une  manière  piquante. 

picaño,  ña.  adj.  ptka-gno.  Gueux,  mendiant,  va- 
gabond. Il  8.  m.  Piéee  mise  à  un  soulier. 

Pirapcdrero,  s.  m.  pikapéd^ré'ro.  Tailkur  de 
pierre- 

Pieaplei«to,  S.  m.  anc.  Menteur  brouilloB^ 

ff»ica^orie,  *.  Bi.  pikapor-té.  Loquet  de  porte,  la 
clé  qui  sert  à  ]ev«r  le  loquet. 

iPiea|M»»*e,  s.  m.  piJtapoi-í¿.  Ornitb.  Pivert;  oi- 
seau- V.  Picamaderos. 

picapnerco,  s.  m.  pikapmtér-ko.  Ornitb.  Picacu- 
le;  oiseaux  d'environ  six  pouces  de  leag^  qui  se 
nourrit  des  insectes  du  fumier. 


PJ«ar,  v.a.  piTtar.  Piquer,  afrecttsi^ÎQirgaDe  du 
goût  d'une  manière  très-mordanù).  j|  Piauer; 
blesser  avec  un  instriimenl  pointu.  |]  piquer; 
donnes  desGoups  de  bcc.^jMordxe,  ea-.p^çla^t 
des  reptiles  ^t  des  inseaes,  ]  -Mordr*  à  Í'i^«pie- 
çon,  en  parlant  de?  poissons,  ||  Hacher  ,«09per 
en  petits  morceaux.  !|  Moudre  ,  piler,  lM:oîir«ji| 
Couper.  Il  Fig.  Commencer  à  être  en  vogu^i^ll 
Démanger,  cuire. ^Piquer,  animer,  excitec.  || 
Fig.  Commencer  ,  paraître  ,  se  faire. ^eeüc^a 
parlant  d'une  maladie,]|Piquer,  choquer,  dire,  des 
paroles  piquantes.||Goùter  d'un  mets,  rnaa^^r  «n 
morceau. nF'.g.  Avoir  des  connaissances  superfi- 
cielles. Il  Fig.  Manger  un  raisin  grain  á  graia.  || 
Fifc.  Piquer  des  deux,  donner  de  l'éperoo. ^Tra- 
vailler, dresser  un  cheval,  li  Fig.  Piquer,  dépi- 
ter, impatienter,  surtout  en  parlant  du]eu.i)Fig. 
Poursuivre  l'ennemi,  tomber  sur  son  arrière  gar- 
de, le  harceler. ijFaire  pic,  au  piquet,  compler 
soixante  points. iiPicar  en  el  anzuelo:,  mordre  à 
l'hameçon,  tomber  dans  le  piège. nPicar  de  sole- 
ta; gagner  au  pied,  la  guérite,  les  champs,  le 
taillis,  s'enfuir. iiPicar  de  vara  larga;  tirer  les 
marrons  du  feu  avec  lapatleducheval.j|Pifiar*i 
sol;  brûler,  être  piquant,  en  parlant  du  soleil.  || 
Picar  el  viento;  être  favorable,  en  parlant  du 
vent.HFig.  Etre  en  train,  aller  bon  train,  en  par- 
lant d'une  affaire. jiPicar  en  hiÈtoria;  être,  de- 
venir sérieux. iiHisloire  de  rire. uPicar  la  berx0i 
faire  son  apprentissage.nPwar  íapiñíZrfl;  piquer 
la  meule. iiPtcar  la  vena;  ûg.  avoir  de  l'inspira- 
tion, en  parlant, d'un  poetcj^Ptcar  los  tolanos; 
avoir  grand  appétit. uPí'car  mny  alto,  mas  alto; 
porter  ses  vues  trop  haut,  ou  surpasser  l'attepte. 
Il  Picar  piedra;  tailler  la  pierre. ||Pica/nei*<dro 
que  picarte  quiero;  fam.  on  le  dit  des  gens  qui  se 
querellent,  sans  vouloir  céder  ni  le&  uns  ai  les 
autres. 

Picaramente,  adv.  Méchamment.=:MtiÍieieBSe- 
ment,  flnement,  adroitementr  >rf:)i'« 

Picaraza,  s.  f.  Pie.  Il  V.  i^rraca.  rijiSf 

Picaraza,  za.  adj.  augm.  de  picaro.  ¡if]*t 

Picardear,  y.  n.  Jouer,  !'olàtrcr,plaisanter.,U>9W 
re  la  débauche.  ||  Dire  de  mauvaises  paroles, 
faire  des  bassesses,  de  mauvaises  actions. 

Picardía,  s.  f.  Action  noire ,  bassesse  ,  iniquité 

mauvais  tour.  |t  Malice,  ruse ,  Ënesse^  dissimu-- 

lation.  Il  Action,  parole  deshonnéte,  iiBpudiqiie. 

I  Insulte.  I  Troupe  de  coquins,  de  vauriens,  || 

Espièglerie,  ruse  d'enfant.  b 

PicardigUela,  s.  f.  dim.  dePicarJta. 

Picardo,  da.  adj.  et  s.  Picard;  de  picardi«,  peys 
de  France. 

Pieare«ea,  s.  f.  Troupe,  métier  de  coquins,  de 
vauriens. 

Picaresco,  ea.  adj. De  coquin,  àe  vaurien.  ]>  Ba- 
din; bouffon,  plaisant,  égrillard  ,  g.raveleiri.  li 
Poissard.  ,      -;  ^<> 

Picaril,  adj.  Badin;  piquant,  atàW  égtiWsTÙ^^ 

Pieariiio,  lia.  adj.  dim.  de  picar»^  (i  Orôle^pefit 
coquin. 

Picarna,  S.  f.  Bol.  Pitcairae;  g«nre  de  plantea  bro- 
méliacées. .  ' 

Picaro,  ra.  adj.  Tripu;  vaurien,  coquin,  j  Dan- 
gereux, nuisible,  malfaisai>l.  {  Malin;  ruséj  dis- 
simulé. I  Mauvais  sujet,  scélérat,  îripon.  ll  'Gai, 
enjoué,plaisant,  facétieux.  Il  (ír«npfc«ro;  mau- 
vais.garnement,  libertin,  j  Picaro  de  profesión; 


4fk: 


'^*"^- 


.^fc 


;i5»J^rài||  PÍM^tíj,  pr  Marnlitón^,  garrims  d'-rcui 
J»^èiro«^,  .4.  m.  au 

•"'   DroIeíiSí^fímraP'tle  tnaovaísp  Vifi. 
ilPieértm»**,  s-  m.  atigm.  de  pitaron. 


)ct,   irh'i^'ià^gîWiiifn'f.  f, 


;fc«»*é«*,''3.    ni.  ati-m.  de  wtóro.yfourbej'Üfaoi- 

irpétffnsign..  '■'""-,  ''^^i""":;^  ^ 

•ViM^iHeimcho,  s.    m.    \hKhet}^(hé.'\t.  Ayiiza- 

(li^iottr««,  T.  pron.  Se  piquer,  sCimnaliPtiter  rta  Jip.u. 

li    (I  Se  piqnen  se  fàrlier.  |  S'user,  être  rongé  par 

!'    Ie«  tei^r<î«,  en  parlartl  d'une  élofe.  |   (lotnmen- 

eer  à  s«f[âler,   à   se  pourrir,  en  parlant  de  la 

viaixlé,  des  fruits.  ||  S'aigrir,  en  parlant  des   li- 

.    ■  qoeurc,  etc.  H  Se  glorifier,  se  vanter.  |  Se  piquer 

-     d'honneur,   d'éuialalion,  vouloir  s'emporter.  || 

Etre  en  rut,  en  parlant  des  animau'x.  ,  Pirarse 

de  tabaüero;  se  piquer  de  politesse.  ||  Onien  se 

pica  ajos  cerne:  qui  se  sent  morveux  se  mouche. 

vpicMt«^t^,  s.  m.  Rôtie,  tranchede  pain  r6tiy*«vec 

t*    do  jambom,  de  l'huile  ou  du  beurre. 

^VicaxB,  s.  f.  Ornith.  .\gac-    }>»e.  V.  Urraca.— Vi- 

1     caza  marina',   flamand.  Iv'charu.  V.  Flamenco. 

\  Picaza  manchada  ó   chillona;  pie  gri^che. 

Sotte  de  pie,  oiseau  de  proie.  {  Mure;  Petite  bó- 

ch*. 

•  Picuso,  s.  m.Coup  de  pique,  debw/'d'aiguillon. 

Î  Fiat,  le  petit  de  la  pie.  ■    i-^    . 

Piensan,  s.  f.  Démangeaision,  picotement.  |  Cha- 
grin, fàch«rie,  déplaisir.   ■  ■ 

i»irea,  s.  f.  Bot.  Picea,  pesse,  espèce  de  sapin. 

i*iohina.  s.  f.  Comm.  Pichina,  étoffe  de  laine  en 
Flandre. 

'Pichel,  s.  m.  Pot  d'étaîn  à  mettre  du   vin,  de 
l'eau,  etc. 

Picbolei-ia,  S 

d'étain.  '  '  '       ' 

Pichóla,  s.  f.  Mesure  de  vin  de  Galice. 

Pichón,  s.  ra,  Pigeonneau,  petit  pigeon. 

Pichonelllo,  S.  m.  dira,  de  Pichón.  Pigeonneau. 

Pienofltîlo,  Àrchit.  Picnostylet  édiflce  à  colonnes 
très -serrées. 

Piciiétieo,  ea.  »dj.  PvCtwtique:  qui  condense  et 
rafraîchit  les  humeurs. 

Pieo.  s.lra.Becdoiseau.  {  Fig.  Becdeplune,  poin- 
te de  chapeau,  etc.  j  Pic;  instrument  de  fer- 
coorbée  et  pointu  vers  le  bout,  qui  aun  manche 
de  bois,  et  dont  ont  se  sert  pour  casser  des 
raorceaui  de  rocher  et  pour  ouvrit  la  terre.  { 
Bec  d'une  aiguière,  d'un  alambic.  {  Mar.  Vergue 
acorné.  ¡  Pic;  montagne  en  pointe.  |  Fraction; 
reft*e  d'un  compte,  ou  ce  qui  marque  pour  le 
compléter.  ¡  Fig.  Bouche  de  l'homme,  f  Fig. 
Eloquence;  facilité  à  ¿'énoncer.  ¡  Pic,  oiseau.  \ 
Picirdé  cigüeña  ;  ben  de  grue-,  plaie.  ¡  Pico  de 
oro,  fig.  bouche  d'or,  homme  qui  parle  bien. — 
Picû  por  »i;  faacoA.se  dii  d'un  faucon ',  etc., 
saos  chaperon.  ¡  Ornith,  Pieo  verde:  pic  vert  ou 
pivert. — Vetderss  por  el  piro  ;  so  nuire  par  sa 
langue,  «n  parlant  trop.— Pico  de  cuenta;  ap- 
point, complément  d'une  somme  en  une  antre 
monnaie. >-B«««n  pieo,  bien  dire,  langagepoli, 
éloquent. ->Pt(o  al  viento;  ventoiier,  oiseau  qui 
résiste  au  \tnU— Andarse  ó  irse  á  pióos  par- 
dos, üg.  courir  les  filies-  ¡  Fig.  fam.  Per  dire  son 
temps   à  des  bagatelles,  prendre  ses  ébats.— 4 


f.  Manijfacturc,   fabrique  dépôts 


"i^e^'Hmr}l'^M'^k  l-Í^ÍferítíV^flalii  de  l'ac- 
tion (le  boire  sans  incsurc.—flflcir  e/yiico;  nour- 

" rih qu¿lqfu*'ari;^til  aoñ't\erMa«U .-'-I 
Pico;  l'emporter  xur  qu(;l 


levarse  fin  el 

le  laisser  bien 

'eaócpup. — No 

perderse  por  .sm,  pico;,  faire  Süti'e?ipiírferoge.  se 

^''Çkfa^mmhm-^miiki'  àt^if^Welàco  de  it% 

lengua:  avoir  quelque  chose  au'tttltft'oiTa  lan 

•''^rré.— Tener  mur/io  /n>o;  trop  jfcser.'  pai-lerhors 

'    de  propos,  découvrir  re 'jn'il  fáodrílíl  fiffé. 

Pieóa,  s;  f:  Arq.  Marrtittp.  •ml     ;-■; 

picoide,  s.    m.  Orpi^h.  Pici/ido;   genre  d'oiseaux. 

pieol,  adv.  Arq.  Pe^l. 

pirolcro,  s.  m.  Tédin.P.iilIct,  une 'des espèces  de 
la  serrure. 

Picolete,  s.  m.  Ccclm.  Picoiits;  petits"rtmp6ns 
qui  soutieneni  le  pene  dans  la  serrure. 

Pieoliiia,  s.  f.  Picheline;  olive  d'une  petite  es- 
pèce. 

Picoti,  s.  m.  Brocard;  raillerie,  mol  piquant.  I 
Charbon  menu  pour  les  brasiers.  |  .\nimal  qui 
a  les  dents  supérieures  plus  longues  que  les  in- 
férieures.—On  le  dit  des  animaux  qui  broutent  à 
rebours  faute  de  dents. —Mure,  cl  V;'l.  Farine 
deriz.  i  Arq.  Pou.  {  Ichtyol.  Petit  poisson  d'eau 
douce,  á  mâchoire  pointue 

Picocoro,  ra.  s.  Celui  qui  fait  ou  vend  In  char- 
bon appelé  pilon.        •  -  ^  í'jí  «s 

Pieor,  s.  m.  Mure. Cuisson",  pfcolément?  (W*'.  ' 

Picosa,  s.  f.  Arq.  Paille.         '      •         i'b^'ido?9\ 

picos»,  sa.  adj.  Marque  de  petite  ièraïe.    '  ^'^ 

Picota,  s.  f.  Colonne  surmontée  espèce  de  piloii, 
d'une  cage  ,  oh  l'on  expose  les  têtes  des  crimi- 
nels qui  ontété  écartelés.  ¡  Pièce  bois  échane- 
rée  par  le  haut  pour  recevoir  la  brimbale  d'une 
pompe  de  vaisseau.  |  Fig.  Sommet  en  pointe 
d'une  montagne  élevée.  .  i- 

Picotada,  s.  f.  V.  PicotazO'^^^  ""  é  SJirî  sLéJî.îJ 

Pfcotaxo,  s.  m.  Coup  de  hea-n''''ft  "J  •?  <*'a'"  «  -  ' 

Picote,  s.  m.  Pinchina;  espèce  de  bure  faite  de  poil 
de  chèvre,  j  Sorte  d'étoffe  de  soie  très-lusttée.~ 
Anc.  Sac. 

Picotear,  v.  a.  Beequeter;  donner  des   coups    de 

bec.  ¡  V.  n.  Fig.  Parler  beaucoop,  et  à  lorl  et  à 

travers.  |  Mouvoir  la  lète,  en  parlant  du  cheval. 

¡  Picoter;  faire  de  petites  figures.  |  Se  vexer,  se 

dire  dès  choses  qui  blessent  l'amour  propre. 

Picotería,  s.  f.  Cailletagc;  dfscours,  action,  ou- 
vrage de  caillele.  picoterie. 

Picotero,  ra.  adj.  Bacillard.  grand  diseur  de 
riens. 

Picotillo,  s.  m.  Sorte  de  pinchina  dune  qualité 
inférieure.  ■  ^    -•  -  ^ 

Piéo-irerde,'s.  m.  Ornilh.  Pivert;  oiscatlfl'îVii^f- 
ca  maderos-  013,901 

Pieridafc,  s.' f.  pi.  "Bot.  PioriJes:  ^'.Miro  d?  caito - 
racées.  -^  f  -  • 

PIcrilo,  s.  m.  Chim.  Picritechaux  carbonBtÔexfui 
contient  de  la  magnésie;  sel  pierreux»-*'- 

Picróeolo,  la.  adj.  Méd.  Pirrochole;  qui  abwide 
en  bile  amère.  - 

Plorolita,  9.  f.  Miner.  Picrol.il, 
tient  de  la  megnésiè. 

Pier»!»©»,  s.  m.  Picrotneliniv  I 
tiaée  de  labile.  .j\.,.,..  .•,^. 

picrotoxina,  ü.  f.  PicntroxinAr^T^sutiCaifce  alcaline 
tirée  de  la  coque  du  l^vann- 

Pictuiiia,    s.  f.  Dpilhéuie.  V.  FpiAema. 


«rte-qui  çon- 
le ,  gluante. 
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jf^ciomaiiia  ,  «.  í.  Pictomanie;  tnantedè  la  peîrt- 

ture,  des  tableaux, 
pîftoitiano,  ua-  ailj.et.  s.  f.  Pictomane; atteint  de 

Pictomanie. 
pictórico,  ca.  adj.   jPictorique;  qui  concerne  la 

pñinlurc. 
Pictos,  s.  m.  pi.  Géog.  anc.  Pietés;  anciens  peu- 
pies  du  Nord  de  l'Allemagne. 
PJcii,  s.  m.  Picou;  ordre  infóricur  de  prêtres  ta- 

iapoins. 
Pií-úculo ,  s.  m.  pihou-foulo.   Picucule;  pie  gim- 

pereau. 
Piriiililin,  s.  f.  fikoiidi-tla-   Ornilh.  Tringa  ou 

chevalier,  oiseau. 
Pipiidilio,  da.  adj.  dim.de  Picudo.  Pointu  ;  fait 
en  pointe.  Il  Fig.  Babillard;  grand  parleur.  || 
Poisson  de  mer.  V.  Espetón. 
P!<iniiPo,  s.  m.  pi(}ann-ko.  Pidance,  gros  maillet 

de  flotteur. 
PiUicHtero,  s.  m.  Anc.  Mendiant. 
Pillo,  s.  m.  pi-do.Y&m.  Demande;  l'action  de  de- 
mander. 
Pido,  da.  Fam.  Demandeur;  qui  demande, 
pié,  s.  m   piè.  Anat.  Pied  :  la  partie  du  corps  de 
l'homme,  qui  est  juste  à  l'extrémité  de  la  jambe, 
el  qui  lui  sert  à  se  soutenir  et  à  marcher.  ■  Partie 
inférieure  de  l'animal.  ¡  Fig.  Pied;  base,  j  Pied, 
tronc  d'arbre,  tige  de  plante.  •  Pied;  partie  infé- 
rieure d'uu  corps.  1  Fig.  Lie,  marc  d'une  liqueur 
I  Fig.  Marc  de  raisins,  ce  qu'on  en  met  à  la  fois 
^  sous  le  pressoir,  ¡  Fig.  Pied;  élément  du  vers. 
1  Fig.  Terme  de  jeu.  Dernier  en   carte.  |  Cha- 
cun des  joueurs. Fig.  Dernier  mol  d'une  personne 
pour  que  son  interlocuteur  réponde  dans  un  dia- 
logue dramatique.  |  Fig.  Pied  ;   mesure.  |  Fig. 
Occasion  ,  sujet,   motif.  |  Pied,   règle,  usige.  ¡ 
Fig.  Fin  d'ouvrage,  d'un  écrit,  i  Fig.  Base,  par- 
tie principale,  fondamentale.  J  Fig.  Partie  oppo- 
'  sée  à  la  tète,  au  haut,  progrès.  ¡  Pié  en  adelan- 
.  fe;  pas  en  avant.  ¡  Pié  atrás;   pasen  arriére;  ¡ 
Pied  ;    mesure.  ¡  Vie  givado;   sorte   d'ancienne 
danse.  \  Pié  derecho;  pièce  de   bois  qui  finit   la 
quille.  ¡  Razones  de  pié  de  banto;  raisons  de  bi- 
bus,  de  nulle  valeur.  ¡  Al  pié-,  au  pied,  tout  prés, 
contre.  ¡  Environ,  à  peu  près,  presque.  ¡  Andar 
ou  esinr  en  pié;  être  sur  pied  ;  relever  de  mala- 
die. 1  Andnr  en  un  pié;  Fig.  agir  avec  prompii- 
tilude,  diligence.  ¡  Etre  sur  ses  gardes.  ¡  A  pié; 
à  pied,  i  A  pié  enjuto;  à  pied  sec.  |  Fig.   Sans 
peine  ni  travail  i  ^  p/^  ^rme;  de  pied  ferme  ¡  Fig. 
^,  Avec   fermeté,   constance  j  4  pié   juntillas  ;  k 
.^,  pirds  joints  ¡  Fig.  Avec  obstination,  opiniâtreté 
¡  A  pié  llano  ;  de  plain  pied  I  Fig.   Saus  peinfl, 
sans  soin.  ',  Dar  con  el  pi¿,  fam.  mépriser,  faire 
peu  de  cas  ;  Dar  por  el   pié.  saper  par  le  fonde- 
memeut  '  ¿n  pié,   debout  |  Fig.  Avec   fermeté. 
V  Entrar  con  el  pié  derecho,  con  buen  pié,  fig. 
Commencer,  débuter  heureusement  j  Tener  nn 
pié  en  la  sepultura,  avoir  un  pied  dans  la  fosse 
!  Meter  un  })ié  dentro:  avancer  dans  un>j  entre- 
prise, etc.  I  iVo  poder  tenerse  en  pié.  ne  pouvoir 
se  tenir  sur  ses  pieds  ,  Pire  très  faible  j  Pe>(/er 
piL  perdre  pied,  ne  plus  trouver  le  fond  de  l'can 
--Fig. S'embrouiller,  sepcrdre  dans  undiscours, 
dans  un  raisonnement  ¡  Tener  tm  pié  en  dos  za- 
patos; avoir  d(u\  cordes  à  son  arc  1  Tomar  pié; 
prendre  racine,  s'affernir  J  Profiter  d'une  occa- 
sion, saisir  une  opportunité  ¡  Vn  pié  Cías  olro. 


adv.  En  aval ,  marche.'  manière  de  longédicr 
quelfjHun  \  Y'oiver  pies  atrás,  lâcher  pied, s'en- 
fuir 1  Revenir  sur  ses  pas  \  Fig.  Reculer,  eian- 
de  résolution  j  Haber  nacido  de  pies,  fiig.  èlre 
coiffé  j  A  los  fiés  de  usted,  à  vos  pieds;  expres- 
sion de  politesse  qu'on  emploie  seulement  pour 
saluer  les  dames  ¡  Correr  á  cuatro  pies  la  pari- 
dad, fam.  on  le  dit  d'une  comparaison,  d'un 
exemple  bien  choisi,  qui  prouve  bien  ee  qui  est 
en  question  ¡  Levantar  lys  pies  del  suelo  ;  fis. 
inquiéter,  pousser  à  bout  ¡  No  se  irá  por  piéj;  >e 
dit  d'une  chose  qu'on  ne  craint  pas  qui  manque 
Porter  pies  enpared;  fig.  Se  déterminer  à  une 
entreprise,  s'obstiner  ¡  Poner  pies  en  polvorosa; 
fam.  prendre  la  poudre  d'escampetie  ,  s'enfuir 
précipitamment  î  Sacar  los  pies  de  las  alfor- 
jas; fig.  commencer  à  se  montrer  moins  timide. 
Sacar  pies;  se  retirer  peu  à  peu  et  sans  tourner 
le  dos;  battre  en  retraite  ¡  Ser  sus  pies  y  sus  ma- 
nos; être  les  bras  et  les  jambes  de  quelqu'un  ! 
Siete  pies  de  tierra;  la  fosse,  la  sépulture  j  Tener 
ó  traer  debajo  de  los  pies;  fouler  aui  pieds,  trai- 
te avec  mépris  ¡  Vener  pies,  hítenos  pies  ;  avoir 
de  bonnes  jambes  ¡  Trespiésá  la  francesa;  fam. 
bon  gré,  mal  gré  |  Andar  buscando  1res  pies  al 
gato;  fig.  fam.  chercher  querelle  ,  disput*  ¡  Pié 
con  bola;  exactement,  compte  rond  S  Pié  de  al- 
tar ;  casiiel  d'un  curé  i  Tour  du  bâton  dans  un 
emploi  I  Pies  deburro;  testacé formé  de  cinq  piè- 
ces triangulaires  et  plates,  et  qui  croît  en  grou- 
pes sur  les  rochers  du  bord  do  la  mer  j  Pié  de 
(jallo;  patte  d'oie  |  Pii*  de  gato.  V.  Gatillo.  \  An 
dar  de  pié  quebrado,  être  en  décadence,  dépérir 
I  Caminar  con  pies  de  plomo;  agir  avec  prudfn- 
ce.  1  Dea  pié;  piéton,  fantassin.  ,à 

Plececictt,  illa.  Ua.  s.  f.  dito,  de  Pteza.         ,]a  ' 
Plececieo,  illo.  Ito.  s.  m.  dira,  de  Pté. 
Piedad,  S.  f.  piédadd.  Piété,  dévotion,  i  Piét6 (fi- 
liale.  ¡  Piété  ,  compassion  ,   commisération.  | 
OEuvres  de  miséricorde  ,  de  charte.  ¡  MoniA  '.^ 
ptedarf;  mont  de  piété.  . ,  .i. 

Piè  dereelio,  s.  m.piédéré-tcho.  V.  Pié.,, 
piedra,  s.  f.  piè-dra.  Pierre;  corps  dur  ei,^9li<l# 
employé  dans  la  construction  des  édifices,;  soit 
qu'il  ait  été  arraché  des  montagnes  ou  des  ro- 
chers, soit  qu'il  ait  été  retiré  de  la  terre  à  une 
certaine  profondeur.  ||  Obra  de  piedra  vana;  ou- 
vrage à  pierre  perdue;  construction  qu'où  élè- 
ve dans  l'eau  on  y  jetant  de  grands  blocs  de 
pierre,  l|  Piedras  secas;  pierres  sèches;  pierres 
placées  les  unes  sur  les  autres,  sans  chaux  ou 
plâtre.  Il  Fig.  Piedra  fundamental;  pierre  fun- 
daméntale; ce  qu4l  y  a  de  plus  important,  de 
principal  en  morale,  en  politique,  etc.,  ce  qui 
enformela  base.  ||  Piedra  molar;  pierre  de  meu- 
le, pierre  avec  lesquelles  on  fait  les  meules  de 
moulin.  Il  Pierre;  l'amas  de  sable  el  de  gravier 
qui  se  forine  en  pierre  dans  les  reins,  dans  la 
vessie  ou  dans  quelque  autre  partie  du  corps, 
li  Pierre  à  fusil.  |  Grosse  gièie.  il  Lieu  où  l'on 
expose  les  enfants.  )|  Fig.  Dureté.  ||  Boh.  Poule. 
V.  Gallina.  \  Piddra  alumbre,  azufre,  bezar. 
V.  ces  mots.  Il  Piedra  de  amolar;  pierre  à  aigui- 
ser. Il  Piedra  de  áfpiila;  pierre  d'aigle,  aétilc  II 
Piedra  de  toque,  pierre  de  touche,  au. propre  et 
au  figuré.  ||  Piedra  fHoaofal,  pif  vre  philosophalc 
I  JVo  rfejiar  piedra  pnr  mover;  employrtr  le  ve,rl  el 
lesee;  eraplo^Tr  tous  les   muyrn^.  ¡j  Z>¿síor  un 
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tiro  dñ  piedra;  élie  (-Uiigoé  d'un  jet  do  i>i«rre. 
li  A  piedra  y  li)do;  se  dit  d'une  clatsc.  Itiriuee, 
'demiinièrcqutlestdiffilc  do  l'ouvrir.  ||  Cadapie- 
drn  en  su  aguffero;  chaquechoee  à  sa  place,  cha- 
cun mmi  métier.  Il  líchnró  poner  la  piimera  jiie- 
dra:  ontammer  uoe  affaire.  |  Échese i*nn  piedra 
%n  ia  manqi»',  reproche  fait  à  quelqu'un  d'avoir 
ouniinis  une  taule  qu'il  condainue  dans  un  au- 
ire.  (I  Fijç.  lincontrar  ù  hallar  la  piedra  filoso- 
fal; trouver  la  pierre  philosophalc,le  moyen  de 
s>.nri<hir,  etc.  ]l  A'o  di/'ar  piedra  sobre  piedra; 
'  ni'  pas  laisser  pierre  sur  pierre,  miner  de  foD(Í 
en  comble.  ||  Poner  la  primera  piedra;  poser  la 
première  pierre  d'un  édifice-  ||  Señalar  con  pie- 
dra blanca  ó  ne<)ra;  s<*  réjouir  d'un  jour  heu- 
reux ,  ou  s'alfliger  d'un  joMr  funeste.  |;  Figr.  Ser 
imdra  do  escándalo;  être  un  sujet  de  scanda- 
le, un  motif  de  dissension,  etc.  ||  Fig.  Tener  su 
piedra  en  cl  rollo;  n'être  pas  sans  crédit,  sans 
autorité.  ||  Fig.  Tirar  piedras;  être  hors  de  son 
bon  sens.  ||  Helarse  las  piedras;  {¡;eler  à  pierre 
fondre.  Il  ficdras  p-reciosas;  pierreries,  pierres 
précieuses.  ||  Viedra  potnea,  iman,  infernal, 
etc.  V.  ces  mots. 

Pledreciea.,  S.  f.  dim.  de  f^eJra. 

picttrecllln,  S.  f.  dim.de  piedta. 

l>ie<lrcritM,  S.  f.  dim.  de  piedra. 

l>ifdveKiiel«,  s.  f.  dim.  de  piedra.  Pierrette;  pe- 
tite pierre. 

Piú-hnrai-ío,  S.  m.  pié •  hora-fio .  Pied-horaire; 
la   troisième  partie  de  la  largueur  du  pendule, 

Picl,  s.  f.  Peau;  membrane  qui  entoure  et  cou- 
vre extéricureracHl  toutes  les  parties,  du  corps 
de  l'hommeou  desanimaux,  ou  plutôt  tégument 
étendu  sur  tout  le  corps  de  l'animal.  ||  Peau 
aprêtée.cuir,  etc.  H  IHel  de  una  fruta;  la  peau, 
le  dessus  d'un  fruit.  |  De  la  piel  del  cita6{o;did< 
ble  incarné,  dénaon  incarné;  homme  très-mé- 
chant. 

l*iclMg;o,  s.  ro.  Haute  mer,  pleine  mer,  mer.  || 
Fig.  Océan,  abîme,  quantité  innombrable.  | 
V.    Tarquin^Viélago  de  odre.  Y.  Viezgo. 

Pieléclta  ,  s.  f.  dim.  de  piel. 

Pieiso,    s,  m.   V.  Piezgo. 

l'ienMo,  8.  m.  Ration  d'avoine,  de  paille,  de  foin, 
etc.,  qu'on  donne  journellement  aux  animaux  à 
des  heures  réglées. 

pif-pou,,  s.  m.  Bot.  Piedf*pood,  renoncule  qui 
croît  dans  les  lagunes. 

Plérida,  8.  f.  Entom.  Piéride,  genres  d'insectes 
lépidoptères.  ||  Myih.  ?iériJas,s.  f.  pi.  Piérides, 
surnom  donné  aux  Mases  parce  que  le  mont  Pié- 
rus  leur  était  consacré.  H  Piérides,  fUles  de  Pie- 
rus  changées  en  pies. 

Pierio,  rla.  adj.  pié -rio.  Qui  a  rapport  a«k  Mu- 
seau '"  '      ■ 

Pierna {«.'Ti  Jdmbe;  partie  du  corps  de  l'animal. 
I  Gigot,-   éclanche  de  mouton.  ||  Cuisse  de  vo- 
laille, etc.  Il  Fig.  Partie  de  certains  fruits  divisés 

'  par  quartiers;  euissc  de  noix,  etc.  |t  Inégalité 
de  largeur  dans  les  draps,  dans  les  étoffés.  || 
Fig.  Vase  long  et  étroit  qui- sert  à  transporter 

'  lé  miel.  Il  Eohar  la  pierna  encimoi  faire  rcpic, 
faire  ■repio  et  capot;  réduire  à  ne  savoir  que  ré- 
pondre ou  que  dire.  Il  VieriM  de  vaea:  tvutneau, 
jarret  d*  bœuf.  |  Vieina  de  sábanos,  leí  d'un 
drap  de  lit.  IIFani.^  modo  de>  pierna  de  nmi; 
se  dit  d'unechose  faite  négligemment, sans  exac- 


titude. Il  A  pierna  suelta  ó  Undida;  il  son  ois-e, 
ians  SOUCI,  eu  ic|»os.  |  Viernas;  s  f,  pi.  jamba- 
ge», jambes  droilch  de  1'»;/  cl  de  l'/i,  etc.  ||  Ju- 
melle d'une  presse  d'imprimerie.  |t  Cortar  t<ix 
pitrnas;  menace  de  ihàtier  quelqu'un  rigoureu- 
sement. Il  /-'am.  l'Jslirar  û  cstendcr  las  piernas; 
se  promener,  aller  faire  un  tour.  ||  Meter  6  po- 
ner las  piernas  al  caballo;  pi(|ucr  des  deus.  || 
Pierna*  île  palos  de  tambor:  j;mibcs  de  fuseau, 
jambes  très-minces.  Il  Echar  piernas;  retrouver 
ses  jambes,  reprendre  de  nouvelles  forces.  || 
Viernas  de  alcaraván  zancudo;  jambes  de  fu- 
seaux, jambes  gièles,  menues.  |[  Fig.  Córlatelo 
las  piernas;  couper  à  quelqu'un  bras  et  jambes. 
[¡Vierna^s  de  gaito.  V.  Pierna*  tíe  alcaravai^ 
lancudo. 

Piernituiiilido,  du.  adj.  Qui  a  les  jambes  ten- 
dues. 

Piéi'tcga,  s,   f.   inus.  'V.  Percha. 

PiérteRu,  S.  m.  inus.  V.  Pérliifo. 

Pictase,  s.  m.  Piétage;  division  en  pieds  et  de- 
mi-pieds sur  les  coles  de  l'élrave  et  de  l'ét,;un 
bot  d'un  bâtiment,   pour    connaître   son   lirant 
d'eau. 

Pietist»,  s.  m.  Uist.  rclig.  Piétiste;  membre  d' 
une  secte  chrétienne  qui  s'attache  à  la  lettre  de 
l'Evangile. 

P  Icza,  s.  f.  pi— za.  Pièce;  partie,  morceau  d'un 
tout.  Il  Pièce;  un  appartement  quelconque  d'une 
maison.  1|  Piezas  de  honor,  pièces  d'honneur;  la 
couronne,  lesceptrc;  l'épée,  elc,  quelesliiremiers 
dignitaires  portent  aux  obsèques  et  dans  les 
grandes  cérémonies.  1  Blas.  Pièces  honorables; 
certaines  piécesde  l'écu  comme  le  chef,  la  ban- 
de, elc.  l  Ser  todo  de  una  pieia;  être  tout  d'un© 
pièce;  se  dit  des  choses  qui  sont  d'un  seul  mor- 
ceau, et  au  liguré  familier  signifie;  se  tenir  droit 
roide,  n'avoir  point  d'aisance  dans  les  maniere» 
la  démarche,  et  aussi  une  personne  rigide  qui 
n'a  rien  à  se  reprocher*  j  Pièce;  petit  morceau 
d'éloffe,  debois,  démêlai,  elc;  qu'on  fixe  ou 
qu'on  ajoute  à  des  objets  de  même  nature  pour 
les  raccommoder  ouïes  arranger.  |  Pieza  de  pa. 
ño,  de  lienzo,  elc.  pièce  de  drap,  de  ruban; 
de  toile;  un  certain  nombre  de  mèlrps  do  ces 
articles  plies  ou  roulés,  et  d'un  seul  morceau.  | 
Pièse  s*  dit  aussi  de  certaines  choses  considé- 
réescomme  faissani  partie  d'une  collection,  d'un 
assemblage.  |  Pieza  de  cma;  pièce  de  gibier; 
chacun  des  animaux  tués  à  la  chasse.  \\  Pièce;  se 
dit  de  certaines  ciioses  considérées  séparément. 
Il  Pieza  de  tierra;  pièce  de  terre;  certaine  éten- 
due de  terrain  d'un  seul  morceau. n/'icce  nom 
donné  aux  bouches  à  feu  qui  appartièmenl  a 
l'artillerie,  de  siège,  de  campagne,  etc.  ¡ 
Pièce  ;  se  dit  des  ouvrages,  en.  vers  ou  en 
prose,  formant  ua tout,  chacun  en  particulier, 
Pt«3iodeteo<ro;  pièce  de  ihéAirc  ,  ou  simple- 
ment, pièce  ;  une  tragédie,  un  opéra,  un  drame, 
&ic.\\Linda  pieza  ■  bonne,  fine,  méchante  pièce; 
personne  méchante,  espiègle.  «  Ptezai/usti/îca- 
tivas;  pièces  jusUficatives;  pièces  produites  à 
l'appui  de  faits  allégués  dans  un  procès  ,  des  ar- 
ticJcg  portés  en  compte;  documents  joints  à  un 
écrit  pour  lui  servir  de  preuvçs.  ¡¡^Pteza  de  cré- 
diio  ;  pièce  de  crédit  »  monnaie  d  or  ou  d'argent 
hors  de  cours  que  quelques  personnes  portent 
toujours  sur  elle&,  afii;i  dp   ne    se  trouver  jar 
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mais  sams  i argent.  ¡  Pièce;  an  jeu-  déchecs, 
excepté  on  domie  ce  nom  à  toutes  les  pièces 
auj-pioDâ.iiPteza  jDor  pieza;  adv.  pièce  à  pièce, 
une  pièce  iiprès  l'autre.  |  Mar.  l'ieias  de  grua; 
pièces  de  gnvnri;  pietas  de  vueita;  pièces  de 
tour.yj&ièce  demonnaie.^iMeuble  bijou  arlistc- 
ment  travaillé. nBouffon  du  roi.ninns.  V.  Canii- 
dad,  portion. iiPièce  d'éloquence,  de  poésie. j; 
Yig'.Reehoiina  pieia:  stupétié  ,  élonoè,  rendu 
stupéfait. nDe/ar  TiecAo  una  pieza;  stupéfier, 
étonnier,  rendre  stupéfait. ^  Vanidad  y  pobreza 
todo  en  una  pieza  ;  ventre  de  son ,  robe  de  ve- 
loars-uPíeíaí  de  at/tos  ;  prat.  pièces  d'uu  pro- 
cès, ccrilures.nPiezas  de  examen;  chef  d'œuvre 
que  fait  un  ouTrier  pour  être  reçu  maître. ||Chef 
d'œuvre;  ouvrage  parfait  dans  son  genre. nPieza 
tocada  ;  atteinte ,  discours  indirect  qu'on  porte 
sur  quelqu'un. iiFig.  Jugar  una  pieza;  faire  une 
pièce  ¡jouer  un  tour  à  quelqu'un. nFam.  Tocar 
la  pieza;  discourir  sur  quelque  matière,  ou  pro- 
poser quelque  point  à  discuter:  niîacer  piezas; 
mettre  en  pièces. 

pieKrttos.  s.  m.  pi,  pièza-toss.  Enlom.  Piézates; 
clase  d'hyménoptères, 

Pieiego,  Sy  m.  pièz-go  Peau  de  la  jambe,  qui  dans 
les  outres,  sert  de  goulot.  |1  L*outre  elle  même. 

Pifado,  «la.  part.  pas.  du  V.  Vifar.  V.  ce  mot. 

■»ina,  9.  f.  pi-fia.  Fausse-queue  au  jeu  de  billard. 

Pífano,  s.  m.  pi~fano.  Fifre,  instrument  militai- 
je^  I  Fifre;  joueur  de  fifre. 

Pifar,  fi.  e.  Boh.  Piquer  uacheval,  donner  de  l'é- 
f!^èr«n.  [■"-■'- 

Piffaro,  s.  m.  inus.  V.  Pífano. 

Pifia,  s.  f.  L'action  exprimée  par  le  verbe  pifiar. 

Pinar,  V.  n.  Faire  entendre  ,  en  touchant  la  bille 
ati  jeu  de  billard  ,  le  son  du  mot  pifiar. 

Pito,  s.  m.  pi-fo.  Bot.  tiapot.  V.  Capote. 

pigniii»!! .  s.  m.  Bot.  Pigamon  ;  genre  de  plan- 
tes-de  la  famille  des  renonculacées. 

Pigarga,  s.  f.  pigar~ga.  Ornilh.  Pygargue  ;  gen- 
re d'oiseaux  de  proie. 

Pi#î«i*go ,  s.  m.  pigar-go.  Espèce  de  cbevreiiil  et 

suivant  Buiïon  ,  l'algazel  ou  l'algazelle  d'Egyp- 

Í  7i»te  on  d'Arabie.  ¡  Jean-le-blanc  :   espèce  d'aigle. 

Pignie  ,  s.  m.  pig-mé.  Métrol.  Pygme  ;  sorte  de 
■=^^7^;-'  mesure  en  usage  chez  les  Grecs. 

Pig;iuoo,  s.  m.  pi(;m(i-o.  Hist.  Pygraée  5  homfne 

■'><ïju'on  supposait  n'avoir  qu'une  coudée  de  haut. 

«al  iR\\  Fam.  i'igmée  ;  personne  de  petite  taille  ,  qui 

ressemble  à  un  nain.  ¡  Fig.  Pigmée  ;  en   terme 

o  de  mépris  ,  homme  inutile,  sans  talent,  sans 
disposition  ,   sans  mérite  ni  crédit.  |  S'emploie 

;  nadjectivement, 

Pigiiógoiio  ,  s.  m.   pig-no-gono.  Entom.   Picno- 
gonon  ;  genre  d'insectes  arachnides  de  la  famille 
'  des  palpistes. 

Písiioratlví»  ,  *»*■  aidj.  pig-noraii-vo.  Jurispr. 
Pignoratif;  se  dit  d'un  contrat  par  lequel  on 
vend  urt  héritage  à  faculté  de  rachat  à  perpétui- 
té, et  par  lequel  l'acheteur  loue  ce  même  héri- 
tage à  son  vendeur  pour  les  intérêts  du  prix  de 
la  vente.  ■    '   :-;     .,n¡-i,..-.i  > 

Pigre,   adj,  V.  Perezoso.    î>  ^.s'ú  ov  ,'i,'!<)í      ; 

Pigricia,  s.  f.  pigri-iia.  ittus.  Paresse.'^'Vi  Pefe- 
za.  Il  Se  dit  ,  en  Aragon  ,  du  lieu  assigné  dans 
les  classes  aux  paresseui;  banc  de  paresse;  ga- 
'pre.  '■_.^t  sn'y^'.'^  iii-''b  i- 

Pigro  ,  gva.  adj.  inus.  V.  P,§iréííé*a(^  ■: 


Pihua  ,^6.ífi.iyi  thriaa^    -■(o-?  snowns  ssb  «g  !<ï 
Pibiiela  ,  s.  f.  pioué-la.  Véter.  Jet  ;  attachtidiien- 
voi  et  de  réserve  des  oiseaux  de  faaeonneiMtp 
Fig.  Entraves,  embarras,  obstacle.  ¡  PifñKltia 
s.  f.  pi;  fig.  fers  aux  pieds.         .  jh  ,  t>ufo\diH 
Piisinio  ,  ma.  adj.  sup.  de  Pi'ou  idmom  e^J/Jaq  . 
Plia  ^  s.f.pig-'ha.  Fatn.  Membiteviri*v 'CTftiJ" 
Pijotft  ,  s.i>  inus.  \.  Merluza,    n  ■  i;  i- 

Pijote,  s.  m.  pig-ho-té.  Pierrier;  petite  pièce  d'af- 
tilkrie.  W.  Pedro,    .u  V    i-    ;ir^  <:;    ,;.  .^•  .uoii'i 
Piia,  s.  f.  pi~la.  Pile  ;  amns'î  àé>  plii6ieur¥iiRfrps 
placés  les  uns  dans  les  autres.  J  Auge;  pièce  de 
bois  creusée  pour  recevoir  de  l'eau  on  tout  autre 
liquide,  j  Fonts  baptismaux.  |  Fig.  Paroisse.  || 
Bénitier  à  la  porte  des  églises,  j  Toute  1»  laine 
qu'un  propiétaire  retire  chaque  année   de  ses 
troupeaux.  I  Blas.  Pile;  espèce  de   pal  terminé 
en  pointe  vers  lebas  de  l'écu.  j  Es  nombre  de 
pila  ,  réponse  à  quelqu'un  qui  nous  appelle  sou- 
vent d'un  autre  nom  que  le  nôtre.  |  Irse  por  su 
pià  á  la  pila  ,  raillerie  contre  un  nouveau  cofi- 
verti  ,  un  chrétien  de  fraîche  date.  |  Nombre  de 
pila,  nom  de  baptême.  |  Pila   de  balas,   bom- 
bas; empilement,  pile  de  boulets,  bombes   etc. 
!l  Pila  voltaica,  pile  voltaïque;  appareil  de  phy^ 
sique  ,  composé  avec  des  plaques  de  métaux  hé' 
térogènes,   que  l'on  alterne  ,   suivant   certaines 
lois  entre  elles  et  avec  des  substancesliquides. 
Pilada  ,  s.  f.  pila-da.  Pilée  ;  quantité  de   choses 
pilées  dans  un  luorticr  etc.  |i  Pilée  ;   qualité  d'é- 
tofte   mise  dans  l'auge  pour  la  faire  fouler.  || 
Moulon  ;  grand  tas  de  sel  ,  de  foin  etc. 
Pllnpianos,  s.  m.  pi.   pilapia-noss.  Géogri  Pila- 

piens  ;  peuples  des  bords  de  la  mer  glaciale. 
Pilar  ,  s.  m.  Bassin  de  fontaine  ,  abreuvoir  ,  etc  . 
Il  Pilier  ;  sorte  de  colonne  ronde  ou  carrée,  sans 
proportion  et  quelquefois  sans  ornement,  qui 
sert  à  soutenir  un  édifice  ou  quelque  partie  d  un 
édifice.  Il  Fig.  Pilier,  appui,  soutient.  ||  Pi7ar 
de  bodegón,  de  taberna  ,  de  billar,  etc. ,  pilier 
de  cabaret ,  de  taverne,  de  billard,  etc.;  celui 
qui  est  presque  constamment  dans  cas  endroits, 
qui  n'en  sort  pas.  >  •?•     ■  - 

Pilarejo,  s.  m.  dim.  de  Ptiar. 
Pilarlco  ,  illo,ito.  s.  m.  dim.  de  Pt/ar. 
Pilastra  ,  s,  f.  pilas-tra.  Archit.  Pdaslre  ;   pilier 
quarré  ,  auquel  ou  donne  les  mûmes  proportios 
et  les  mêmes  ornements  qu'aux  colonnes ,  et 
qui  ordinairaroent  est  engagé  dans  le  mur;  quel- 
quefois il  est  placé  derrière   les  colortnes'»  JhPi- 
lastra  angular;   pilastre  daus  l'angle,  dans 
l'encoignure  d'un  bfttiment. 
Pilastrllla  ,  3.  f.  dim.  de  Pilistra.  :   >    <  r.u 
Pilastron,  S.  m.  augm.  de  Pilastra¿\''.iiV:u\ 
Pilastronciilo  ,  s.  m.  dim.  àe  Pilastrem    ' 
Pilatera,  S.  m.  pilaté-ro.  Dans  les  manufactures 
de  draps,  c«lui  qui  est  chargé  de  veiller  sur  les 
laines.'  ■    ■     ■     ■(.■.■■■  tu-' <  Mudo  ;'■(■•;  v.< 
Pilan  ,  s.  m.  pi¿aoM. 'Pilan; ariïAuibavBerdni beur- 
re ou  de  la  graisse  et  de  la  viande.   >    '' 
Pildora,  s.  f.  ;n"í-doro,  Pilule;' composition   mé- 
dicinale   qu'on  met  en  petites  boules.  ||   inus. 
,    Tente  de  charpie  pour  les  plaies.  Il  Fig.   Pilule; 
nouvelle  fâcheuse ,  injure   qu'on  est  obligé  de 
souffrir.  Il  Fig.  Dorar  la  pildora  ,  dorer  la  pilu- 
le ,  chercher  par  de  belles  paroles  à  adoucir    les 
désagréments  d'une  chose. 
PIleo  ,   s.  m.  pilé-o.  Espèce  de  bonnet  ou  de  cha- 
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peau  des  anciens  romain».  H  Chnpeau  de  «u»nli* 

Piléía,  Simjdti""-"^*  P**<»*    '  ■^''^-^■'  J'i  '^  ""     I 
P  lica  ,  s.  m.  diui-  de  l»úm\'v  ,  a  )YH7Jii:H  .\i'i 
Piliroriiic  ,  adj.  l'ilit'ormc  ;  -se  (libtt:iioel(|eá  plus 

pciilcs  membranes  de  l'œil,     ¡t    •""    íiiuxbuí  i 
Pllitnixtion  vS-  f-  piítwii'AjtíOw. ''PiUmiXtioi>  Ji|**-| 

crétiun  urinaire  capilliforaicouflguranl  delun^ 

-  iflCboyeUï-"  ' \  I 
l>ilon,  s,  m.  aufçm.  de  Pila.  Grand  bassin  de  ton- 
.  taine.  ||  Pain  do  sucre,  il  Foids  mobile  du  posoii 
■,  .ou  de  hi  balance  romaine.  ||  Pierre  qui  sert  d<) 
>;  .«tínlre*poids  dans  les  pressoirs  à  huile.  ||  Uubtr 
;,  .d«i  /li/oi»;  ifoire  les  nouvelles   populaires,   ks 

gÎKdi^biler.  ||  Fig.  lam.  Haber  bebido  del  pilon  ;   se 
•!•!?. dil  d'irn  ju^'e  qui  s'est  relâché    de   sa  première 
«uiaé/vérilè  ;  qui   se  laisse  corrompre,  oie.  \\  Pilon 
)V  ét'asikar:  pain  de  sucre;  le  sucre  mis  en  mas- 
:«e.  M  Fi^.  Llevar  el  pilon;  Pencr  en  laisse;  lai'? 
re  de  quelqu'un  loul  ce  qu'on  xeul 
Pilonero,  ri»,  «dj.  piloné~ro.  Se   dit  des  nou- 
velles populaires  ,  et  de  celui  qui  les  débile. 
Pilouica,  s.  f.  pilon-ga.  Tilong  ;  élolTe  qui  se  f a - 

brique  aux  Grandes-Indes. 
Pilonso,  «il.  adj.  pilon-qo.  Maigre,  sec,  exté- 
1  i  Buéi  IJ  Castaña  pilonga  ;  châtaigne  soche  et  pe^- 

—  iiidée. 
Pilórico  ,  CB.  adj.  pilo-riko.  Anal.  Pylorique;  qui 

a  de  l'analogie  avec  le  pilore. 
pilói-iiln  ,  s.   et  adj.  piio-rida.   Zool.  Pyloride; 
;    Tifloquillc  univalve.  iri'     r  îi, 

piloro  ,  s.  m.  piio-no.  Anat. 'PytoTeçorilice  in- 
r/jlférienr  de  l'estomac,  par  où  les  aliments  pas- 
«  «ent  à  l'intestin. 
Piloso,  sa.  adj.  V.  Feludo. 
Pilóatilo,  s.  m.  pilos'tilo.  Bot.  a'Iosty'P  5  P'a"" 

te  parasite,  aflectant  la  forme  d'une  colonne. 
Pilota;j!e  ,  s.  m.  pilotag-hé.  Archit.  Pilotage;  ou- 
vrage de  pilotes.  ||  Naut.  Pilotage;  l'art  de  con- 
duire un  vaisseau  ;  les  notions  mathématiques 
suffisantes  pour  relever  et  tracer  la  marche  d'un 
-y  inavire^ 

Pilote,  s.  m.  pilo~té.  Archit.  Pilotes;  gros  pieu, 
grosse  pièce  de  bois  pointue  ,  et  ordinairement 
ferrée  par  le  bout ,  qu'on  fait  entrer  avec  force 
pour  asseoir  les  fondements  d'un  édifice ,  ou  de 
quelque  autre  ouvrage, lorsqu'on  veut  bâtir  dans 
l'eau,  ou  dans  quelque  lieu  dont  le  fond  n'est 
pas  solide. 
Pilotín  ,  s.  m.  pilotinn.  Pilotín  ;  jeune  marin  qui 
';t  étudie  le  pilotage. 

Piloto,  s.  m.  pilo-to.  Piloté  ;  celui  qui  gouverne, 
qui  conduit  un  bâtiment  de  mer.  ]|  Ftg.  Pilote; 
minisfre  d'Etat,  etc.  ]|  Fig.  Grand  buveur  ou 
gourmet.  \\  Bob.  Voleur  qui  sert  de  guide  aux 
autres.il  Ptiofo  práctico;  chableur;  officier  pré- 
posé qui  aide  les  voituriers  par  eau.  {|  Piloto  de 
puerto;  pilote  pour  l'entrée  et  la  sortie  des  ports; 
-lUsHIamaneur  ,  locman.  n  Ptiofo  de  altura;  pilote 

hanturier. 
'«mPiltrnjS.  f.  boh.  V,  Cama. 
'    *\\trnew,&.  í.\.  Piltrafa. 

Piltrufa.  s.  f.  piltra-fa.  Morceau  de  viand«  mai- 
gre où  il  n'y  a  que  de  la  peau. 
Piltro,  s.  m.  pii-fro.  Boh.    V.   Cuarto, '.Habita- 
ción. nBoh.  Valet  de  maquereau.        >  1  - 
Piluretw  ,  s.  f.  pUomé'ta.  Cétrér.  Plate-longue; 
courroie  avec  laqué/le  on  attache  les   pieds  des 


faucons  et  antres  oíkohut  de  haut  ytAnt   nntn  ' 

Pllularin,  S.  f.  piloulu-ria.BoU,  Wílul«il)«;iplan- 

.  ti)  aquatiquc.^/'ibil»iïe;  ge»rtíi;4«íougeraB.  il 

:  Entdin.  Pilulaini;  scirabée  qui  place  .*|e9iiœufs 

dans  des  pelile.s  boules  de  boiuac-  d»  vaohôuiq 
Pliulnru» ,  riu.  adj.  pilaularinioU  -BilulpiiDCiÇitqui 

tient  de  la  pilule.       nMii.óJiíi.'dlio/ui)  Jir.ni 
Pllln,s.  i.\.  Pillage.  lu  .mi!  k-i  ,  \.i  \' 

Plllncli»  ,  s.f.  f)illa-da.  Fam.  ArlequinMdc^i  tlr¿- 
Icrie  ,  boufonnerie;  trait  de  gaillardiáfrtqpMau- 
VOIS  tour  ,  cscro((ueric  ,  méchiincelé.i'tiii(ioJ* 
Plllutlo^  dtt.   part.  pas.  du  v.  pillar^  ns  obol 
Plllu«l(tr.  ru.  s.  fñllador.  Pilleuri;  eelf^i^<|ittipil- 

Ic.  Il  Boh.  Joueur.  V.  Jugador.-  ofn  i'<  ,^  >> 
Pillase,   s.  m.  pillag-hé.  Pillage;   nclion  dfijpil- 

Icr  ou  le  dég;\t  qui  en  est  la  suite. 
Pillur  ,   V.  a,  pillar.  Piller,  voler  ;  emporter  vio- 
lemment les  biens  d'une  ville,  d'une  maison.  H 
l'iller  ;  se  dit  aussi  de  ceux  qui  commettent  des 
exactions,  des  concussions;  qui  font  dans  leur 
charge  ,  dans  leur   emploi,  des  gains  illicites  et 
scandaleux.  Il  Prendre  ,    saisir,   enlever.  ||  Boh. 
V.  Jwi/ar.  il  Fam.  No  pillar  fastidio.  Y.   Fasti- 
dio- Il  Fam.  Quien  pilla  ,  pilla  ;   se  dit  de  ceux 
qui  n'ont  en  vue  que  leur  profil  sans  se  soucier 
des  autres.  ||  Pillar  à  tmo  ;  attraper   quelqu'un 
le  tromper.  Il  Pillar  wn  cernicalo  ,  una  mona, 
un  lobo  ,  una  zorra  ,  etc.;  s'ennivrer.  Il  Pillar 
un  resfriado;  gagner  un  rhume  ,  s'enrbaœcr. 
Pillear  ,  v.  n.  pillear.  Poltssonner  ;  faire  le  polis- 
son .  le  mauvais  sujet. 
Pillería,  S.  f.  pitléri-a.  Polissonnerie;  action  de 
polisson.  'I  Coquinaille;  maraudaille,  troupe  de 
coquins. 
Pillito  ,  ta.  adj.  et  s,  dimin.  de  Ptíío.  Petit  po- 
lisson. 
Pillo  ,  adj.  et  s.  ptíí-o.  Fam.  Maraud;  vaorien, 

coquin  ,  fripon  ,  polisson.  -'       - 

piíuberá  ,  S,  m.  pirnmbéra.  Et^éU  Pimbérab; 
nom  d'un  serpent  monstrueux  def  Pîte^deGey- 
lan.  ^  •'''   'i-'  ''"5'jfei'.  Í   -■■ 

Pimclé|>tero  ,  S.  m.  pimélép-této.'  Ichtbyol.  Pi- 

méleptère  ;  genre  de  poissons. 
Plinelia,    S.  f.  pt»n¿-íta.  Enlom.  Piraélie  ;  famil- 
le de  coléoptères  télramères.  - 
Pimelita,  s.  f.  pimélita.  Miner. Pimélithe  ;  terre 

qui  se  trouve  autour  de  la  chysopose < 

Piniclodo  ,  s.  m,  pm^kj-do.  Ichthyol.   Pimélode; 
type  d'une  famille  de  poissons  renfermant  les 
abdominaux. 
Pimentada,  s.f.  pimé«ia-<i<i,ÎPimenlade ;  sauce, 

ragoût  au  piment. 
Pimentai,  S.  m,  pimén-tal.  Planche,  carré  ou  1  on 

cultive  le  poivre  ou  piment  de  Goinée. 
Pimentero,  s.  m.  jjiméni^-ro.  Poivrier  ou  poi- 
vrière';  vase  ou  boîte  à  mettre  du  poivre,  il  Poi- 
vrier ;  en  Murcie  ,  sedit  de  l'arbre  qui  porte  le 

poivre. 

Pimentón,  s,  m.  augm.  de  Pimiento.  Gros  poi- 
vre. ||  Poivre  noir  en  poudre.  !l  Poudre  de  pi- 
ments rouges  moulus  ou  piles.    '  -  ' 

Pimienta  -,  S.  f.  piinitS/i-ta.  Poivre;  sorte  d'épi- 
cerie, un  des  meilleurs  et  plus  actifs  excitants. 
Il  Pilnienta  de.  Guinea  ,  tohdlchile  ,  poivre  de 
Guinée.  ||  Pimienta  blanca^  poivre  blanc.  ||  Fig. 
Fam.  Ser  una  pimienta  ,  ú  como  una  pimienta, 
se  dil  d'un  esprit  vif,  pénétrant.  |  Fig.  Tener 
)/'tir/ia /(imf«n/a;  être  très-cher ,  d'un  prix  ex- 
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horbitant.  '    "'     "     ■•"-"•- i   -'  .v.  -  .:. 

Pimpido,  S.  nii,pViH»rt/>í^<i<>:  I(JÍ%<íl.-Potiison  des 
c(Ucs  (le  Galice  el  de  Biscaye;  espèce  de  chat  de 
mer.         •     '  ■ 

i>lniitiii.  s,  m,  pimmpinu.  .Tcud'Cnfanfs,  sembla- 
ble an  pince  nHissettc. 
t'iiupliicla,  s.  f.  pùnmpiy^é-Ia.'Bnl.  Pimpienclle, 
herbe  aroinaliqno  de  la  famille  desrosacées,  qui 
-  ■erttre  quelquefois  dans  les  salades, 
PlHVi*ol1^i-,  s.  m.  pimpollar.   (L  mooillé).  Petit 

bois  taillis. 
l'inipoilecer,    Y.  n.  pimpnlléiérr.    (L.  mouiilè.) 

Pousser;  en  parlant  des  plantes. 
l*inipollico,  ito.  s.  m,  dim.  de  pimpollo. 
K*inipolfi(t),  s.  ta.  pimpolii-to.  Jeune   tondron. 

jeune  fille, 
l'iinpollo,  s.  m.  pm/îoif-o.   (I..   mouillé.)   Recru; 
jeune  bois  qui  revient  sur  une  coupe  de  bois  tai- 
llis. Il  Jet,  pousse  ;  rejeton  d'arbre.  ¡  Fig,  Hom- 
me beau  ,  bien  fait,  bien  mis.  Dans  ce  sens,  se 
dit  également  des  femmes.    [  Fig.  Chose  jolie, 
curieuse  à  voir. 
Pimpolton,  s.  m.  augm.  de  pimpollo. 
Pimpolluflo,  da.  a<]¡.  pimpoUoii-do.  (L.  mouillé). 
Qui  a  beaucoup  de  rejetons,  en  parlant  d'un  ar- 
bre, de  boulons  .  en  parlant  d'une  fleur. 
Pi*»a,  s.  f.  jn-na.  Borne  de  forme   conique.    |   Pi- 
nas, s,  f.  pi.  crinaux  d'un  mur.  ||  Jantes  d'une 
vene. 
Pinabete,  s.  va. pinabè-iê.  Bot.  Espèce  de  sapins 

sans  nœuds. 
Pín-áetílo,  s.  m.  pînalwu-lo.   Archit.  Pinacle;   la 
partie  la  plus  élevée  d'un  édifice,  n'est  d'usage, 
au  propre  .  qu'en  parlant  de  l'endroit  du   tem- 
ple où  J.  C.  fut  transporté,  lorsqu'il  fut  tenté 
parle  démon.  [[Fig.  Pinacle;   position  élevée, 
brillante. 
Pinal,  s-  m.  V.  Pinar. 
P»nai",  s.  m.  pinar.  Forêt,  fois  de  pins. 
Pinarf  jo,  s.  m.  dim.  de  pinnr. 
PinaiMo;-o^  „;,    adj. /^tnarié-^o.  De  pin;  qui   ap- 
partient au  pin. 
Pinas,  s.  m.  pi-nass.  Bot.  Pinnas  5  fruit  d'Amé- 
rique. 

Pinastro,  s.  ttil'^'j^tniÎÉ-éo'.  V\n  sauvage,    pi- 

Bastfe.      "    '"'■'•     .*''•'.  o  '    ' 

Pfnatippdo,  da.  atlj.  pinaiipedo.  Ornilh.  Pinna- 
tipède  ;  se  dit  des  oiseaux  dont  les  quatre'doigts 
stïTït  engagés  dans  une  même  membrane. 

PinaKâ,  s.  f,  ;jina-:rt.  Pinasse  ;  bâtiment  de  char- 
Çe^à  rslmeá  et  à  voiles. 

Pincarrascal,  s.  m.  pinnkarraskal.  Lieu  planté 
d<^'pincarraseas. 

PIncarrawert  ,  s.  m.  f^liarras-ho.  Variété  de 
peuplier  noir.  "       '  ' 

Pincel,  s.  m.  pfnitz^/.  Pinceau;  instrument  dont 
l<*s  peintres  ^  Servent  pour  appliquer  et  éten- 
dre les  couleurs,  et  qui  consiste  en  un  asseni- 
hlagé  de  poils  attaches  fortement  n  l'extrémité 
d*une  espèce  de  hampe  ,  ou  retenu  au  bout  d'un 
tujau  de  plume. [j  Fig.  Pmceau;  se  dit  du  pein- 
tre de  son  ouvrage  de  sareianière  de  peindre.  || 
Pinceau  ;  plume  d*uii  écrivain',  sa  manière  d'é- 
crire.uYcrèa  pinrel;  çoris;  petite  plante  des 
environs  de  Montpellier.]! Pínccíes;  s.  m.  pi. 
pinceaux  de  filasse,  etc.  pour  goudroneer  les 
Tiiss«aux.  fi'yilutnes  qui  se  trouvent  sous  l'aile 
des  martinets  et  sont  propres  à  faire  des  pin- 


ceaux.     /-'V.'-  '>   ''     ■;■;-    •.;';■.'■"'"  •  Í 

Vtnecíaúa;'i}f.'piúniela-da.  Couç  de   pineeaul* 

llFig.  Dar  la  última  pincelada  ;  mettre  la  óét-' 

nière  main  à  un  ouvrage.  í-ft.írt'* 

pincelero,  s.  m.  pinzété^ro.  Celui  qui  fait  (ni'  (^i 

vend  des  pinceaux. Il Vergcttcs;   celui  qui  fait., 

ou  qui  vend  des  tergettes.  '.  ^ 

Pincelillo,  s.  m.  dim.  dt pincel.  ^aiLfk*» 

Pincelóte,  s.  m.  augm.  de  pincel.  ^  <*" 

Pincerna,  s.  m.pinnzér-na.  íhhs.  KcUaiiSíxó'Vílíl^-'^ 

lui  qui  sert  à  boire.  .     •  ¡n  .'l*  ,^,)L 

Pineo,  s.  m.  V.  Flibote.  '  "'•'     '" 

Pincliadnra,  s.  f.  pinntchadou-rn.  Pjqâre  ,' pe- 
lile  blessure  que  fait  une  chose  oii  un  animal  qui, 
pique.  Il  Chir.  Piqûre;  la  blessure  faite  avec  la 
lancette. 
Pinchar,  V.  a.  \>intchar.  Pop,  /'iquer,   percer, 

poindre;  blesser  avec  un  instrument  pointu. 
Pinchaúvas,  s.  m.  jíinfc/iooíí-oasí.   Se  dit  d'un 
homme  méprisable  par  allusion  à  ceux  qui  pren- 
nent des  grains  deraisin  avec  un  épingle. 
Pinche,  s.  m.  pint-ché.  Marmiton  ;  celui  qui  lave* 
les  assiettes  et  s'occupe  des  plus  bas  ouvrage»* 
de  la  cuisine  dans  les  grandes  maisons,  les  co- 
llèges, etc. 
Pincho,  s.  m. /)mnf-r?io  Piquant,  ce  qni  pique, 
et   surtout  les  épines   inhérentes    à    certaines 
plantes.iiPique-chasse  ,  poinçon  ,  parmi  les  ar- 
tificiers. 
Pindárieo,  ca.  adj.  pindari-ko.   Pindarique,   se 
dit  des  vers ,  dps  poésies  écrites  dans   le   genre 
de  Pindare,  célèbre  poète  grec. 
pndieo,  ca.  adj.  pinn-dt/.o.  Pindique,  qui  a  rap- ' 

port,  qui  a|ipartient  au  Pinde  ;  du  Pinde, 
Pindo,  s.  m.  pinn-do.  Myth.  Pinde,  montagne  de 
Thessalie  consacrée  á  Apollon  et  aux  Muses.  | 
Pinde,  au  fig.  et  par  extension,  se   dit  du  par- 
nasse,  des  poètes  pris  collectivement. 
Pilleada,  adj.   f.  pinêa-da.  Bot.  Pinnée  ,   se  dit 
des  feuilles  composées  de  plusieurs  folioles  ran- 
gées des  deux  côtes  d'un  pétiole  commun. 
Pineal,  adj,  pinííaí.  .\nat.  Pinéale  ,    se  dit  d'une 
glande  ou  petit  corps  ovale  qui  se  trouve  à  peu- 
près  au  milieu  du  cerveau,  et  qui  a  quelque  res- 
semblance avec  une  pomme  de  pin. 
P  ineda.  S.  Î.piné-da.  Espèce  de  ruban  de  filet  de 
laine  pour  les  jarretières. ^jBois  de  pins,  pignada: 
lieu  planté  de  pins. 
Pinedo,  S.  m.  ^nfi^-dô.Bot.  î*ïDède,art>tisse'aO  .'dû 
Pérou.  •      •"  -.►i^^-^'-  •    -<.i-    :      ■  '■«•>- 

Pingajo,  S.  m.  pinjag-ho.    Laitfbeau  pendant 

d'un  habit, 
pinganello,  s.  m.  pninganeill-o.  Glaçon  qui  pèud 

aux  toits.  V.  Calamoco. 
Pinganitos,  s.    m.  pi.  pingnni'-toss.   S'emploie 

seulement  dans  cette  locution:   en  pinifauilos, 

sur  le  pinacle,  au  havrt  de  la  roue(de  la  fortune). 
Pingorotudo,  da.    a<lj.   p¡nn¡}orolou-do.  Se  dit 

dans  la  province  de  Murcie  pour,  haut  élevé. 
Pingüe,  s.   m.   pinn-goué.  Pinque;  bâtiment'de 

charge  rond  à  l'arrière. 
Pingüe  adj.  /jííin-//ou¿.  Gros;  gT'as,bien  nourri, ii 

Gras,  fertile,  abondant, planlureux.nLarge, riche 

considérable. iiTtÉrrra;ííM«jiie;1err,e  de  bon  rjp^p- 

port,  fertile.  .  ai^r,  •' 

Pingiiedinose,  s».  ad|).  pikrtgqitédlno'-siiOyiitiiS, 

PigraisspBx,  rempli  de  graisse. 
pingttedo,  S.  f.  anati  Grasa. 
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PingnJsiiuo,niii.  adj.  sup.  de  Pingüe. 

Piíiguüsidaíi,  s.  f.  V,  (irasa.  gras^itud,  , 

Pinico,  s.  m.  diui.  AePino. 

PinicAlo,s.  m.  pini-kalo.  Enlüni;  rimculc;  genre 
d'iiiseclep  h^méfoqièces  coiupreiianl  cem  qui 
vivcjilsurleîi  pios. 

Pinino,  s.  ni.  pinill-o.  IveUe;, piaule. 

Pinin«in«,  S-  f.p¿nnirjny-/u-na.Conchyl.  l'iniugi- 
iie,  genre  de  coquilles  bivah  es. 

Ploíp^doíí,  s.  ru.  pi.  pini-pêdoss.  Mauim.  Pinipè- 
des,  famille  de  mainmifèrfs  ampliibies. 

Pinita,'s.  r.  fini-ta.  Minèv.  Piuile;  uiiueial  d^ppu- 
yert  daus  les  environs  de  Heidelberg.J  FîQ^s. 
Piiiitc;  pinne  marine  péuifiée. 

Pinito,  s.  m.  dim.  de  Ptno. 

Pinjndo,  da.  part.  pas.  de  Viujar.  \\  adj.  Pendu. 
V.  Colgado.\[Rico  ó  pinjado,  ou  ricjic  ou  pendu. 

Pinjonte,  s.  m.  ping-lian-té.  inus.  Croix  qu'on 
peut  pendre  au  tou.nOrnenieut  d'archileclure 
qui  pend  du  haut  d'une  voûle,  etc. 

Pinjaiitlllo,  s.  m.  dim.  de  pinjante. 

pi"!»»",  V.  a.  inus.  V.  Colear. 

Piíiátula,  s.  f.  pinatoulà.  Pinoatule,  petite  co- 
quille. 

Pitio,  s.  m.  pi-no.  Bot;  Pin.  jíicind  arbre  toujours 
vert  dont  on  tire  k  résine  et  *jui  a  des  feuilles 
longues  menues  et  pointuos-nX  aisseau,  navire. 
Pino  de  chile  ,  arancaire,  arbre. niíí  un  hombre 
como  un  pino,  c'est  un  beau  brin  d'homme. j|4 
pino,  à  toute  volée,  manière  de  sonner  les  clo- 
ches en  branle. uro/'io  un  pino  de  oro,  on  ledit 
d'un  homme  de  bonne  mine,  bien  mis,  clc, 

Pinocha,  s.  f.  pinol-cha.  La  feuille  du  pin. 

Pinocho,  s.  m.  pinot-cho.  Le  fruit  de  l'arbre  ap- 
pelé pino  rodeno. 

PiiioG:¿ceo,  s.  m.  Ichthyol.  Pinnophylace;  petit 
poisson. 

Pínole,  s.  m,  pi-nolé.  Poudre  sromatique  pour 
le  chocolat ,  composée  de  vanille,  etc. 

Pinosa,  «a.  adj.  Qui  lient  du  pin;  qui  concerne  le 
pin,  couvert  de  pins. 

PiBÓtcro,.  s  ni.  pino-téro.  Conchyl.  Pinnolbère; 
petit  cancr«  qui  vit  dans  la  coquille  de  la  pinne 
marine. 

Pinqiic,  s.  f.  pinn-k¿.  Mar,  Rinque;  espèce  de 
flûte;  bâtiment  de  charge  qui  est  rond  à  l'ar- 
riére. 

Pintit,  s.  f.  pînu-ta.  Couture;  cicatrice  à  la  suite 
d'un  coup,  dune  plaie,  il  Tache  naturelle  au  vi- 
sage, etc.,  envie.  |  Marque  à  l'extrémité  d'une 
carte,  qui  indique  sa  couleur  avant  qu'on  la  dé- 
couvre en  «ntjer,  |  Fig.  Marque  extérieure  qui 
indique  la  bonne  ou  la  mauvaise  qualité  d'une 
chose.  Il  Goutte.  |  Pinte;  mesure  dont  on  se  ser- 
vait pour  mesurer  le  vin  et  autres  liqueurs  en 
détail,  et  qui  était  de  différente  grandeur  selon 
les  difTérents  lieus.  |  Pinta  roja.  V.  Liga.  No 
quitar  pinta;  ressembler  parfaitement.  |  Pin- 
ta*; s.  f.  pl.  Pourpre,  maladie.  1|  Jeu  de  cartes; 
espèce  debassettc. 

Pintacilgo,  s.  m.  V.  Gilfiucrí},  ,  .,'•,, 

Pintada,  s.  f.  Ornilh.  Pintade;  oisc>iin  de,  Í»  f  amit- 
ié des  gallinacés,  dont  la  tète  est  munie  ¿"une 
sorte  de  caeque  de  corne  et  dont  le  plumage 
bleuâtre  est  semé  de  tachos  blanches  plus  ou 
moins  arrondies.  H  Erpet.  Pintade;  genre,  de  ser 


piniadera,  s.  f.  pinntadé-ra.  instruuAQ^^m.puur 
faire  des  ,dess;/i^  sur  le  pMJfl,  9/if,'oo  \wt  «u- 

f"»''-'    ':'  ...  .,.  .".,.,  ',,1,;    lu  ■;•<  .  ■ 

Pintadico,  illo  ito.  adj.  dim.  de  pintada.    it,:i 
Pintadillo,  s.  m.  V.  Gilguero.     ,  cil«fw 

pintado,  dá.  part.  pass.  du  \.  pintar.  Peuvij,  es 
Il  adjr  Fig.  Peint,  bigarré,  tacheté.  |  .4/  wa. 
pintado;  au  (¡lus  docto,  au  plus  habile,  au  plu* 
expert,  etc.  ¡  Como  de  lo  vivo  á  lo  pintado;  se 
dit  pour  marquer  une  extreme  différent;  com- 
me du  jour  à  la  nuit.  !  îVo  poder  ver  unu  pinta- 
do', ne  pouvoir  souffrir  o  u  voir  même  c»  (uúatu- 
re;  détester.  ',  Fig.  V«nir  pintado  ;  »ller.  à  pein- 
dre, à  mervaille.         ,  ,       .,,.., 

PiataniOBaii,  s.  m.  ptnHlamo-n«íí.  Fam.  Bar- 
bouilleur ;  sobriquet  qu'on  donne  au»  mauvais 
peintres. 

Pintar,  v.  a.  Peindre;  représenter  en  peinture,  à 
l'aide  des  couleurs.  ¡  Fig.  Peindre,  décrire,  re- 
présenter par  le  discours,  soit  à  l'aide  de  la  pa- 
role, soit  par  écrit,  |  Imaginer,  se  figurer.  |i  Fig . 
Peindre;  exagérer,  brodet.  [!  Changer  de  couleur, 
commencer  à  mûrir  en  parlant  des  fruits.  || 
Fig.  Donner  des  margues,  des  signes  de  ce 
qu'on  est.  1|  Fig.  Donner,  payer,  compter.  ||  Pin- 
tar como  querer;  arrannerles  choses  à  son  gré, 
se  figurer  qu'elles  tourneront  comme  on  le  veut. 
Il  Pintar  con  achicote  ;  roucouer;  peindre  avec 
lour  cou.  Il  Pintar  cti  óleo;  peindre  à  l'huile, 

Pintarojo,  s.  m.  On  nomme  ainsi  la  Uncte  dans 
le  royaume  de  Galice.  V.  Pardillo.       ,  .  ,   ,,,,,, 

Pintarrajado,  da.  part.  pas.  du  V.  pint^iff^'atl.. 
ce  mot.  .  ,  ,   .   r.,i.¡pfj 

Pintarrajar,  Y.  a.  Fam.  Strapassj9pnéj:,,.yT,p^- 
torrear.  '         -.    ' .    .  .-.     ,i 

Pintai-i'ojo,  s.  m.  Fam.  Barbouillage  ;  ma4nai6$e 
peinture.  ,    ,  i    . 

Pintarroja,    S.  f.  V.  Li/a.  ,.      ,    ,„     ,    !ruWl 

Pintica,  illa,  ita.  s.  f.  f.  dim.  dé  ;pin(^...   -¡cât  ^ 

Pintiparado,  da.  part.  pass.  du  v.  pintiparai]'i. 
Il  adj. Parfaitement  semblable;  ressemblant., ij«i 

Pintiparar,  v.  a.  pop.  Comparer;  établir  une  Cftfl9- 
paraison  entre  deux  on  plusieurs  objeta,i.oiit 
personnes.  ,,,■,: 

Pinto,  ta.    adj.  inus.  V.  Pintado.     .,     ^  iir^ínfi 

Pintojo,  ja.  adj.  Tacheeté;  couvert  de  taci^s.,^ 
Marqué  de  petite  vérole,  de  tapjies  |^,.|rpg^t«f 
seui"-3,  etc.  '■'    '  ;    ".''.'/".    ..1-^^.:^ 

Pintor,  s.  m.  Peintre;  artiste  qui  réprésente  S«r 
la  toile,  le  bois,  etc.,  des  scènes  d'histoire,  des, 
personnages,  etc.;  à  l'aide  des  couleurs,  du  des- 
sin, des  clairs  et  des  ombres,  etc.  |  Peinlre;. 
ouvrier  qui  peint  les  bâtiments,  les  éilificcfi,, 
les  meubles ,  etc.  ||  Ptnior  en  mtnioCii;:^*;  ï!*<ii%»i 
Irc  en  miniature;  miniaturiste.  ,  -  .n 

pintora, <s.  .  Peintresse.  V.    Pix^pv.         .iLo-»!  « 

Pintorcseanicntc,  adv.  PittOi-esqucincni;!^ir(i^e 
manière  pittoresque.  ,  >  .  j. 

Pitttoro«co,  ca.   adj.   Pilloiesque;  qtii  euqciprçe 

,     la  peinture,  qui  appartient  à  lapeinCurc.  ||  ^jttf}- 
1  resque;  qui  produit  un  gra^d  effet  capcint^- 

^      re,  dans  un  tableau.  [  Pítíoresqi^;  qui  e«^  g^ç- 
pre  à  étro  ^tvsiSM^'^MsmJ^^'m^^^^ 
ado,  dâ.  I^ft.  MS,  d^,y,j,^»^tórm>i- 


tableau 
Pin torre 


Peinliiriaré,  e  ■,.,., 

pents.   1  Conchy|j;Eují4d,eií  ¿¿qit.di».  CQoiiiJ- '  piM  v,   a.  Vfeirttùii-iàr'cf;'"b'ig'arr<'r.  pein- 

lages.  ,:  V-  !-        '^i'^;;'"7^'  ^  l  ;  'Ui-e  d(^  diveV¿i'¿"'(^ou1piuS.  t^chftíU. 


^1%I 


-  ^^,- 


mi 


PintorEuelo,  s.  m.  ■pintorioué-lo.  Peintereau; 

raauvais  peiiUtre.  ,     ,    ¡rr     ,,, 

Pittt««ra.  s.  f.  Peinture;  art  de  représenter   par 
des  figures  coloriées  el  dessinées,  des  sujets  d' 
histoire,  des  scènes  de  la  vie  privée,  etc.  ||  Pein- 
*arB;  'ouvrage  de  piMnlùre,  tableau.  |1  Fig.  Pein- 
•*|éi?ë," description  vive  et  animée  faite  de  vive 
■í^ifeít  ou  par  écrit.  ¡I  Pintura  (7.Í /"(csco,  peinture 
à  fresque.  |1  Pintura  al  óleo,  peinture  à  l'huile. 
■  Il  Pintura  ai  temple,  peinture  à  la  détrempe.  || 
Ointura  al  incausto,  pintura  cefirica,  peintu- 
re encaustique,    en  cire   colorée.  (|  Pñilura  de 
a^iaio,  peinture,  impression  d'une  toile  en  fa- 
çon d'indienue.  ||  Pùiiura  embutida  ,   peinture 
en  mosaïque,  en  marquetrrie,  |  Pintura  tejida. 
peiuture  en  tapisserie,  petit-point.  1|  Pintura  vi- 
trea, peinture   sur  verre.  |1  Pintura  à  la  agua- 
da,  peinture  à  l'aquarelle,    guache,   gonasse, 
avec  des  couleurs  délayées  dans  de  l'eau. 
Pintùrilla,  i(a  s.  f.  dim.  de  Pintura. 
pínula,  s.   f.   Pinnule;  petite  plasque  de  auvre, 
élevée  perpendiculairement  à  chaque   estremité 
d, une  alidade  ,    el  percée  d-une   petit  trou  ou 
d'une  fente  pour  laisser  passer  le^  rayons  lumi- 
neux ou  les  rayons  visuels. 
Pintilario,    s.  m.  pinonln-rio.  Toss.    Pinulaire; 
nageoire  ou  aileron   d'un  poisson   fossile  ou  pé- 
trifié. 
PiuzaM,  s.  f.  pi.  Pinces;  se  dit  dans  plusieurs  arts 
^t  métiers,  de  certaines  tenailles,  les  unes  gros- 
ses, les  autres  petites,  qui   servent  à  différents 
usages.  Il  Pinces;    pincettes,  lenetle  de  chirur- 
gien. 11  Fig.  No  lo  sacarán  ni  con  pinzas,  se  dit 
pour  exprimer  la  difficulté  de  faire  parler  quel- 
qu'un de  lui  arracher  une  réponse,  etc. 
Pinzón,  s.  m.  pin-znon.  Ornilh.  Pinson;  petit  oi- 
sean  à  bec  conique,  dont  le  plumage  est  de  di- 
verses couleurs. 
pinzote,  s.  va.  pinnzo-tè.  Mar.  Barre  de  gouver- 
nail. 
Piûa,  s.  f.  Métalur.  Pigne;  la  masse  d'or  ou  d'ar- 
gent qui  reste  après  l'évaporalion  du  mercure 
qu'on  a\ait  amalgamé  avec  lamine,  pour  en 
dégager  le  métal  qu'elle  contenait.  ||  Pomme  de 
Pin;  fruit  que  porte  le  pin.  ||  Ananas;  fruit  de 
l'arbre  de  ce  nom  qui  croît  en  Amérique.  [  Pig- 
ne,  masse  de  métal  tirée  du  minéral, 
pifiarse,  V.  pron.  piqnaa-sé.  Bot.  V.  Fugarse. 
Piñata,  s.  f.  Marmite;  pot  au  feu.  V.  Olla,  puche- 
i'o.  \  Baile  de  piñata;   bal  masqué  qui  a  lieu  en 
Espagne  le  premier  dimanche  de  Carême  et  dans 
lequel  ou  tire  au  sort  divers  objets  au  profit  des 
assistants. 
Piñón,  s.  m.  Pignon;  amande  que  contient  la  pom- 
me de  pin.  |1  Osselet  à   l'extrémité  de   l'aile  des 
oiseaux  de  proie.  11  Mécan.   Pignon;  petite  roue 
dentée,  dont  les  ailes  ou  les  dents  engrènent 
dans  celles  d'une  plus  grande  roue,  ¡i  Noix  d'une 
platine  de   fusil.  |  Piñones ,    s.   m.   pi.    Petites 
plumes  qui  croissent  sous  l'aile  du  fancou.  || 
Comer  los  piñones;  faire   réveillon  5  faire  colla- 
tion la  veille  de  Noël. 
piñe>nado,  da.  adj.  Blas.  Pigiioné;.  501  s'élève  en 

forme  d'escalier,  de  pyramide, 
piñonata,  s.  f.  Pàtcd'amandes  pilées  et  mêlées 

avec  du  sucre,  espèce  de  nougat. 
piftowatyi'ë;  W,,  Pâte  farte  dft  'pignons  et  de 


sui-rë.  , 

8Í- 


■if'\     (: 


Piñonoie*,  ¡Uo,  i40k  s.  m,  diittl  dei^«>t.3  ,«qi»* 
Piñorar,  v.  a.  iuus.V.  Frerdar^-  i-  >'o  mv   ub  9iî 
Pio,  pia.  adj.  Pieun  qui  a  de  la  piété;  qiheiti  fait 

altachéaux  devoirs  delà  religion;  dévot.'H  Doart, 

humain,  compatissant.  |  Anal.  Pia  metdr$4Ó>pia 

mater;  pie-mère  enveloppe  inramediate  dû  «et- 

veau.  i  Monte  pio;  mont  de  piété,  établissement 

public  où  l'on  prête  sur  gages.  •  .nHt 

Pio,  s.  m.  Cri  des  jeunes  poussins/  On  «esert  de 

ce  mol  pour  les  appeler.  ||  Boh.  Vin;  V.  Vino.    ' 
Piücelia,  s.  f.  Médec.   Pyocélie;   collection  de  pus 

dans  la  cavité  abdominale. 
Piacha,  s.  f.   Aigrette,  léger  bouquet  «[« pierres 

précieuses.  ■       mkji  * 

Pioftalniia,  s.  f.  Médec.  Piophthalnaie;  pus^emo^ii' 

se  dans  l'œil.  '    "''♦ 

Piortálmico,  ca.  adt.   Médec.  PyophthalmiqaQ;*5 

qui  a  rapport  à  la  pyophlhalmie.  ''^ 

Piogenia.  s.  Í.  Médec.  Pyogénie;  abcès,  aposlèmei'* 

Pyogénie;  formation  du  pus. 
Piogéuico,  ca.  adj.  Medec.  Pyogénique;  se  dit  dû 

tissu  qui  forme  l'intérieur  des  abcès,  des  plaies 

qui  suppurent,  el  des  ulcères  fistuleux. 
Piojento,  ta.   adj-  pio^-hén-to.  Pouilleuxt «qui 

a  des  poux.  ..  ^n  .a 

Piojento,  s.  f.  piog-hén-to.  [Ierbe<aut-poil»iii\(i;'^ 

Piojera.  ;  nioq  J 

Piojera  ,  s.  f.  piog-hé-ra.  Herbe-aux-poui;  stÉpr*** 

hisaigre  ,   plante. 
Piojería,   s.  f.  piog-hèri-a.   .abondance  de  poniu  ' 

Il  Fig.  Misère  ,  pauvreté  ,  disette.         -  :     ''i' 
Piujicida,    s.    piog-hizi—da.    Fam.    Tueur  >de 

poux. 
Piojillo,  s.  m.  dim.  de  Piojo. 
Piojo,   s.   m.   piog-ho.   Pou;  espèce  vermine.  || 

Maladie  des  oiseaux  de  fauconnerie  ,  causée  par 

des  aiguilles  ,  sorte  de  petits  vers  en  forme  de 

poux.  Il  Fig.  Piojo  pegadiza  ;    fâcheux  ,   imporft 

lun,  dont  on  ne  peut  se  défaire. 
piojoso,   sa.   adj.  piog-/io-S5o.  Pouilleux  ;  qui  a 

des  poux,  li  Fig.  Avare,   ladre,   vilain.  l!  Poi>re 

piojoso  ,  pouilleux,  homme  de  néant,  sale  et  mal 

vêtu.  Il  S'emploie  substantivemeot. 
Piojïiclo  ,   s.  m.  dim.  de  Piojo. 
Piola,  s.  f.  pio-la.  s.  f.  Mar.  Petite  corde  déKé^î" 

en  usage  dans  les  vaisseaux.  .    ,,;    .       ..  ._ 

Pionibino  ,   S.  m.   pioinbi~no.  Géogr,  Piembino; 

ville  et  port  de  Toscane. 
Pioiuétrico  ,    ca.  adj.   mtomé-tri-'o.  Pyométrirv 

que  ;   qui   appartient   au  pyomètre  ,    du   py^pi"' 

mètre.  •  '    '' 

Píónietro,  S.  m.  plo-mêtro.  Médec.  Pyomèbret 

eoHection  ,  abondance  de  pus  dans  la  matrice.  ,« 
Piopio  ,  s.  m.  pi-o  pi-o.  Pipiement ,   cri  des  p««i 

tiis  oiseaux  ;   oT 

Pioptnlmico  .  ca.  adj.  V.  Pioftàlmico.  •■  'iit 

pioptisia  ,  s.  f.  piopti-ssia.  Medec.    Pyopthisté;> 

crachement  de  pus.  ,  ,    -        ftnp 

Piorno ,   s.  m.  pior~no.  Bot.  Genêt  r  ac^a»lei.f>V'l) 
Retama.  |  Boh.  Yrogne.  V.  Borracho.  '-■■:■  ij;' 
Piori-agla  ,  s.  f.  piorrag-hia.    Médec-  Pyorra^iéjj 
écoulement  de  pus.  ,.f.i.i 

Piorrûgico,  ca-  adj.  pinrrag-hii<o.  Pyorrhagique 
ou  pyorragique  ;  qui  a  rapport  à  la  pyorragie  ou 
pyorrhagie.  ,7-      — ,  ^fj  .,  ■  .]    - 

piosis,  s.  f.  pt>-*wM.Mièdi6rfy»»e,p  maladie 

de  l'œil  ,  suppuration  continuelle.  '• 

Piutalniia^   s.  f.  V.  Pioflalmia.  ■". 


m^ 


^m 


p*'í 


Pipa,  s.  f.'pi«//rii  pipb;  flrattd©*uiá«^vif»íitft"ftfet? 
tro  (lu   vin  ouclai)trP3lti|fiio<ir«i,  (H  fjui  conUrhl 
ittiï  o»aüii(<>iiktnt.  |l  t'ipc,';  peílt  tuyan  de  Iw-re' 

*)«^l'rcvo»Ubc  ¡etÜPCini^iS  pûir  orté  ësjjèce  tlfc  pfetlt 
-varsiiqu'rtO'iipnclli»^^^^^»^»*  or  dttn?:  loflacl  6'n  \ 

tunoe.  qu'on  nlliinle  p&ur  CIÍ  aspirer  la  fumée. 
I)  Kuâcaa  éé  bembo.jl  P!pflf,'pipat  ou  pipai,  iifl- 
pooad'iHal  de  Surinam.  |[  Tomar  pi ]>n\  tirer  sos 
i.UHèltwsi,8'filvail«r.  Il  Chiin.Vipette;  polit  instru- 
ment de  verre  qui  sert  á  enlever  un  liquide  d'tin  , 
rï«se.'p(M*r  l0'tr»nsp(rt'lfer  dansun  autü. 

pi|»ttr  ,  V.  n.  pipar.  Fumer  du  tabac. 

PJ^iBBÎB. ,»'$(. 't^.:p»^^í''í><PutaWk!*ic;  grande  (¡uan-  ! 
Iil6  de  tonneaux.  ,  . 

V[pDf^\no„  f>:  nt.'^ pipéri-no .  Pipefiri ;  stib<;ianre 
cristalline  dansée  fniil  des  poivrier?. 

VipKT*- ^'  ta:  s.  fipé~rox  Tonnelier  ;  celui  qui  fîit 
des  tonneaux ,  des-pip'^s.  -        > 

Pipi  ^S.  Bi,  7)i-pt.0rnilh.  Pipi  ;  oiseau  de  l'ordre 
des'sylrains  ,  aussi  nommé  à  cause  de  son  cri. 

Pipián  ;  s.  m.  Espèce  de  rïig.''àt  indien. 

Pipiar,  v.n,  pí/ííar.  Piauler  5  se  dit  du  cri  des 
petits  oiseaux.  .  .>    s 

Pipiuelo,  s.  ffli  pipiné-lo:  Pipincfle;  s^est  dit 
pour  pâturage  excellent. 

Pipirii;»!!»,  s^.  m.  pi piri fjOill-n.  lioi.  Sainfoin; 
esparcettc  ,  plante  à  fleur  légutliineuse. 

Pipiripao,  s> m.  7>7>irf;ja-o.  Pop.  llepas  splcin- 
dide,  festin,  surtout  si  l'on  en  donne  plusieurs 
allernatiTenient.  ||  Fam.  La  tierra  del  pipiripao; 
pays  de  cocagne  ,  où  l'on  l'ait  bonne  chêne. 

Pipiritaña,  s.  Í.  pipirila-gría.  Petit  sifflet  que 
les  enfants  font  avec  la  paille  d'orge  verte. 

Pipitaña  »  s.  L  V.  Pipiritaña. 

Pipo  ,  s.  m.  pi-po.  Ornith.  Petite  éperche  ;  oiseau 
de  lafatnllte  despies.  - 

piporro  ,  s.  m.  pipo-rro'  Carot ,  basson. 

Pipote,  3.  TT).  -pipo-té.  Pipot  ;  petit  pipe,  petit 
tonneau ,  futaille  pour  mettre  le  mie!. 

Pipoiitio,  *.  m*  dim.  de  pipote,  , 

PipriM,  s.  m.  ;)¿-p7-íis.  Pipris;  pirogue  eu  usage 
au  Cap  Vert  ,   en  Guinée.  „ 

Pipta,  s.  tn.  pt/>^#av 'GK'mthv  Piptai;  tïiana'ktfi^ 
genre  d'oiseaux.         ,  -  .'    -  '•  • 

Plptitero  ,   s.  m.   Bol.  V.  Mijo. 

piptócomo,  s.  m. /)ípto-feoíno.- Bot.  Piptocome; 
genre  d (5  plantes  deía  fafnille  des  synanthérécs. 

Piqne,  S.  m.  Piq«e  .  brouillérie,  àigreui  entre 
deux  ou  plusieurs  personnes,  jj  Pic;  coup  du  jeu 
de  piqfoèt.  Il  Á  fique;  stir  le  point  de.  Il  Echar  à 
íJí/Jií^jiOAerler  à  fofld,  submerger.— Fig.  7*rodi- 
giMTfi^sipep  sen  bien;  etc.  |  Piques,  s.  m.  pi. 
Fourcars;  pièces  de  bois  fourchues  à  l'extrcmité 
delà  quille,  vers  l'arrière  et versl'avant.  ||  Poin- 
lilleries;  Ctonvorsalions  sur  desbagaielles. 

Piqué,  s.  m.  Comm.  Piqué;  étoffe  de  coton  formée 

-  do  deán  tïssus.  Inn  firt  ,  l'autre  plus  gros, qui 
sont  appliqués  l'un 'sur.  l'ft«tr€  et  unis  par  des 
poittt&r«n^cs  ordinairéméfit  en  losange. 

Piquera,  s.  f.  Ouverture  ou  porté  de  ruche  par  où 
lesal»ilUs^errtrf»n<'\etS(>i*fértt.if|  LafrDfpRiitoirT  Bec 
d'une^ampe..    ^i  g  notiq.:-!  >■  '>-\  -.  ojí^---  ^ 

Piquería,  s.  f.  Corps  de'  piquiers. 
Piquero V  s.í'#»¿íiq«lf4-<:soKífit'--aímé  d'nnc  pi- 
que. n;iSii,i;iu.^   .1  .   ;*■  Mi.j  ,  ^-    .. 

Piqueta,  s.  f.  Pic,  11tfVai\r,*'iÀsH«uii\oift    <»  VñoW- 
TOMO  M. 


^M<;i,.eto,  s   m,,.Pif|uo, >ïm„OJî(qi^?t;  RSW,P'«"i^ 
;  ,/iUonliclio  (^n  terre   (><'lV  i,(!,>i/|fiÇ,o<'^'-ffiS,4f'yi' '•"*• 
;    Cûr,(l^g(,'S  dt  s  piiVllImis.  [  PeUf,  li;9»J,Îfîit.fl}Mij|ia - 
I    bits.  ;  .Taliiii;  pliiiict  planté'  cii  ioj,r(^,  jyjjm-.gçen- 
I    dre  des  aliiincun.'nl.'j.  ¡  7*!qu(H  ;  '  çA|^^ijj|iJ[jn(yçbre 
dc.caViiliiMSoudQ  fanta'isiysquj  .so.li/jiulfîH^iV'^'s 
à  murclier  nii\  prciniiM- ordre.       '     '       \,^^: 
PIqtietero,  s.  m.  Dans  les  n^mç^  j  Olí,' (¡((¿floeice- 
tiom  ;\  l'enfant  qui  porli;  au\  tr^vijîlici^^jfln'fi- 
trnment  a.pi)elé  piqnpta;..;  \:'  '  ;;\^  ,)^i/«->uî. 
piquotilln  ,  S.  f.   iMcheitc;  iiiilraiacntr,agjma- 
<:'"^'  .  ;    ¡*b  )• 

Piquieiitnns,  s.  m.  pi.  Hiít.  l-''lUic^\ÍpS¿j^físans 
arniés  so^s•  Pgilippe-Au^i^^fe.^_;j-¿     ^^^. 

pl«i!iillo,  s-  m.  dim.  do  P"-".j¿Jf'ígíy}{fíJtf  itfy«- 
rifM;béquilIon,boc,     ,      ^^.^\   .yii,j,iÍ8q    .^     , 

Piquito,  s.  m.  dim.  depiço,'j,  p^yai^yj  g^t,  39^ 

Pira  ,  s.  f. />i-ra.  IJucber,  se  «'V  ^Î^Vfto^f „(Jp. ce- 
lui où  les  anciens  brCilaienfj  learf^inYrt|.  ^^,„ 

PIrahe  ,    s.    m.   pira-hi''.   Pirane'^^'.  c^^^-p- 

xocet.  ^       .     ,        ,   ii„,  ^ùaLiin  smi, 

Pira-ianta,  s.  f.  |)!ra/can-fa^f  Rp^t- ^cac^flj,lie; 
buisson  ardent,    arbil^le^ Ji,,|(\ju^^gÇfift\^çjjg(le 

,  ^^"-  "     ,,     .!J-.  !>-i  .If]  1       in    ,<!      ,01IGll", 

Plracanfo,s..  m.  V,  PtrííC^/Híír.oiic  tio  auo'Ji^a 
Pirni;;on,  s.  m.  V.  Pirausta.  .Sili.' ^ 

Piragua,  s.  f.  Pirogne;  bateau, ^fai(j  .^QÇjqj^ifljctif 

d'un  son!   arbre  creusé,   et  .'bjnf^^j^e'^^çyjeflyplos 

sauvages  dos  Indes  occidentales    -tijue  agi  .^t^t. 
Piral,  s.  m.  V.  Viransta..  1  En\aqi^^^^^T;ar^j,^(ftii« 

re  d'insectes  lépidoptères.       ,■    -/    -.'-„'  ,    rjoi' 
Pirálidos,  s.  m.  pI.Enlom.  Pyralicl'^s^  tril)miiç|iir 

pidoptères  ayant  pour  type  le  genre  -pyralc,..ij,  ' 
pirauiidal,  adj.  Pyriimii^àl;  q|jl  <^st  fo^iná  p_%jpy- 

ramide.  ''^jini^'b  ^>j.  ¿)r  ^aá^  uü^z 

Piramidalnicute,  adv.  Pyra^idal^p^ç^^^-D^fiy- 

ramide.      ..-.j.jj   ^¡.^u    *.,.  jy^ivi  .m,  .a  ^lSioï- > 
aniiiial,  s.  f.  Bot.  Pyramidale; 'espèce  de  ÇM|i- 


Pir; 
panule  qui  s'élève  en  pyrami<le^  et  qui  p(orle"j3e$ 

fleurs  blanches  depuis  si  base  jusqu'à  soq'.^in- 

met.  ,  ,  ,,,      ,','.]    ;;;  '.i 

Pirámide,   S.' t*,   Py'ra:nidc;   solide  ¡coin posé. de 

;    triangles,. ayant  uo  môme  plan  pour  base.,ei  ¿¡)^f 

'ries sommets  se  réijnissQnt  en    an  inèma jujint. 

î><»ns  le  langage    ordinaire  il  s'cüíend  ^rt^quo 

•    toujours  d'un  solide  à  quatre  face^.  qui^  sob^. 

faits  dans  la  forme  que  nous  venons  de  Jéçrire- 

IHràmide  óptica;   pyramide  optique,  quia  pour 

centre  l'objet  éclairé,  et  pour  sommet  le  centre  de 

l'œil.  ¡  Tirámides*  s.  f.  çl,  Ç/jh.  Y.  Vienui- 

Piraenidelu,   s,  f.  Moll.  Py'ramiclèlle ;  genre  Je 

mollusques  cépbalcs. 
Piramidóidc,  S.  f  Pyramidoïdo;  solide  focmé  p^ 
la  révulution  d'une  parábolo  autour  do  l'une  (!e 
ses  ordonnées.  ; 

Pirata,  s.  m.Piratç;  éçunicur  de  ¡ncr,  celui  qui 
'  n'a  de  comission  d-aucuno  puis^am  0  et  qui  rouri 
les  mers  pour  voler,  pour  piller.  ¡  Fig.,lnit';|Hi,u3u^ 
me  dur, inhumain,  imiutoyable,  t  -■"  !'  ■  "•î^.c  qui 
s-cnrichit  avec  impudence  nu\d<';  itie.>, 

quicoraraet  desexactions.  |  Cbini.  ;  .  i.;    ^  ;v,' •■?''. 
■    d'acide  pvrolignoux  fcvi'Ugiuq\ix.,,,¡p.  ¿^.j,  q„n(, 
píiratear,   y.^.n,.  Piialíjr,  rajrç  jlj  |n6|ie%de  pi- 
''''^^''*  ,.    „.ifci¡i"io  oh  p3qí^,.6^:jli2,;'b,r.V 

Pirateria,,S,.f^/*^ríafçrrt!fií)  Wn.#  lyrale-  !  ?•" 
I  raterie,"àÎCèPaft  piraterie,  prise  faite  sur  mer  par 
un  pirate.  ',  Se  dit    ppr  extension,  dos  exactions 
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dont  on  se  rend  roiipabre  dfttè'^uefqtfe  p*a<*e;  Pirorre,  s.  f.  Ef»V#..,,|?,yt-óittitfí;'geníer  ^*ÎHSf«« 

dans  (|«el<iue  emploi.  ',    /T'  '  coléoptères.       '     '-'-    r^-'-'-:  '      '« -1  ^i    -,f,,,,^ 

Pirâtleo,  ea.  ad],  fira-tiko.  PÎTatique,  qui  ap-  Pirófaso,  s.  m.  Pyrophage,  qui  a  Ve  ketTèl'a»àta- 

partienl  au  pirate,  du  pirate,  qui  concerne  la  pi-        1er  du  feu.  "^        '> '«»o*.oi('i 

raterie.  pií-ófuno,  na.  adj.  Pjrophane,  quideriént  trafis- 
Plrausta,  s.  f.  Entora.  Pyrauste,  insecte  à  quatre       parent  au  feu.  ,   .otî'ï 

pattes  de  la  famille  des  papillons,  qui  vit  dans  ,  Pirofllacio,  s.  m.  Réservoir  du  feu   soulerfáin. 


But,^  Pyrène.  iiofi  d'an  "péricarpe 


le  feu 
Pirena,  s.  f 

charnu.      -'^'["^ï  ^B(fú^n^^   ,  ' 

plantes.  ■MífraljÍM.T  '    ■  "- •<'  'iv^^i'É  i 

Pireno,  s.  m.  Miner'.  Pyren  ;  'íWctW  pKécîÉfasIé  en! 

noyau  d'olive^  bbú-jh'iP  ■■'       /  ''''  '"■'■'"'  "*"■      ' 

Pi«>*>noi(leM ,  adj,  jfjrepoVdÎEf^  qfii  fessenfHS'è lin 
.   '    noyau.  '    "''    "  •        •  ■  u:  ■   >  n-i-i-? 

PireotóforH ,  s.  m.  plrèolo-foro.  Pyreolophore, 
espèce  d'éolèpyle  pour  faire  remonter  les  ba- 
teaux. 

Plretoiosia,  s.  f.   Médçç.  Pyrélologie ,   traité  de 
■rj  fièvres, 

-3Pr«telógieo,  ca.  adj,  pirétnlog-hiko.  Médec.  Py- 
ii  -rétologiqae,  qui  apparlicnl  à  la  pyrélologie;  de 
íífí  la  pyrélologie. 

^•Vii*etologÍ!«ta,  s.  m.  pir^ioî"g-/>î's-ta.  Pyrélolo- 
giste,  médecin  qui  fait  dés  fievrts l'objet  spécial 
de  ses  études.  •■-■'ínqní 

PIrctrn.  s.  f.  Pyrèlhre,  espèce  de  camomille  dont 
on  mâche  la  racine  pour  exiler  la  salivation  et 
soulager  le  mal  de  dents. 

Pirexia,  s.  f.  pirek-sia.  Médeé.  FfWtíé','  fièere 
symptomalique.'  -  -, 

Píreo,  ca.  adj.  Pyrique,  qui  concerne  le  feu:  se  dit 
de  certains  feux  d-arttfice  qu'on  fait  jouer  dans 
un  lieu  clos  et  couvert.        ''  '       '  /         • 

Piriforme, adj.  Piiiforine,  '(ftfi  à  Mè  'fotme'  d'une 
poire.  ¡  Anal.  Piriforme  ,  se  dit  dû  muscle  ab- 
ducteur delà  cuisse.  S'emploie  substantivement 
dans  ce  dernier  sens. 

Pirigino»,  s.  m.  pi.  Géogr.  Pyrgiens,  anciens  peu- 
bles  des  cùlçs  ,(i^ç,  1^  Toscane. 

Piriinmpo,  S.  m.  FyrilàWlÉiè/éSpècedê'ver  lui- 
sant. ,..,,^,,  .    \^/'^"'  '  ''''^''  "' 

pirineo.4,  s.  m.  pi.  plriné-o^s.  Géogr.  Pyrénées, 
baúles  montagnes  qui  séparent  la  France  de  l'Es- 
pagne. 

•pirinola,  s.  f.  Pirouette,  sorte  de  jouet  composé 
d'un  petit  morceau  de  bois  court  et  rond  ,  tra- 
versé dons  le  milieu  par  un  pelii  pivot,  sur  le- 
quel on  le  fait  tourner  avec  lee  doigts. 

Pirila,  s.  t,piri-ta.  Miner.  Pyrite;  minéral  formé 
delà  aombinaison  du  soufre  avec  le  fer  ouïe 
cuivre.      ,     ,_ , 

Piritologia,  s.  f.  Miner.  Pyitiôloglè*, traité  (fes py- 
rites. 

JPiritoso,  »o.  adj,  inrito-sso.  Miner.  Pyrileux, 
qui  est  delà  nature  de  la  pyrite,  qui  contient  de 
la.  pyrite.  i'i:-nn,îi*t  l^.- 

Virlitero,  S:  m.  \.  Espino-majuelo.  ^'^'      i 

Piroitalistico,  ca.  adj.  pirobalisti-lto.  Pyrobalis- 
lique,  qui  par  le  moyen  du  feu  lance  des  projec- 
tiles. 
Piróhola,  s.  f.  MîUl.  anc.  Pyrbbolè,  machine  qui 
qui  lançait  des  traits  eriflsiihmés:- 


pyrophilas. 

PiroOesetou,  s.m.Myth.  Pyrophlégéton,l'outf«s 
neuves  des  en  fers.  " 

Piróforo,  s.  m.  Chira.  Pyrophore,  préparation 
■  chimique  qui  a  la  propriété  de  s'enflammera 
l'air.  !  Aniig  grec.  Pyrophore,  commissaire  des 
vivres  chez  les  Grecs. 

Piroise,  s.  ra.  Astron.  Pyroïs  ,  étoile  de  Mars.  ; 
Mylh.  Pyroïs,  nom  d'un  des  chevaiix  du  char  du 
.suleil. 

Piróla,  s.  f.  Bot.  Pyrole,  planté' il«  iá  Famille  df  s 
bruyères,  qui  pousse  cinq  ou  six  feuilles  à  peu 
près  semblables  à  celles  du  poirier. 

P>irolatra,  s.  m.  piro-latra.  Pyrolâtre  ,  qui  ador» 
le  feu. 

Pirolatría,  S.  f.  pirolatri-a.  Pyrolâtrie,  culte 
du  feu. 

Pirolignito,  3.  m.  Chim,  Pyroliguite,  selforftié 
parla  combinaison  dé  Uacide  pyroligftéat»d*ec 
différentes  bases.  ;  >i  .  i-j 

PiroligHo-^o  ,  sa-  adj.  pîroligno-sso.  Chini;  Piro- 
ügneux  ;  se  dit  de  lacide  facétique  qui  tient  en 
dissolution  de  l'huile  empireumatique  ,  etqui 
est  un  des  produits  de  la  distillation  du  bois. 

Pirologia  ,  s.  f.  pirolog-hia.  Pyrologie  ;  traité 
sur  le  feu.     - 

Piroíógieo  ,  ca.  adj.  pîrolog-hiko.  Pyrótógique; 
qui  appartient  à  la  pyrologie.         '    /i  ,*j» 

Pironiaco,  ca,  adj.  Pyromaque  ;tjuî  ftiît'li*  sous 
le  briquet.  '   '      ■ 

Pironiancia  ,  s.  f.  piroman-zia.  Anliq.  PjToman- 
cie  ;  divination  par  le  feu. 

Pironiántico  ,  ca.  s.  el  adj.  Pyromancien  ;  qui 
exerce  ,  qui  concerne  la  pyromancie. 

pironietria,  s.  f.  piromèfn'-a.  Pyrométrie;  art, 
science  de  mesurer  les  dilatations  produites  par 
l'action  ilu  feu  dans  les  corps  solides.  ^'^-S 

Pironiétrico  ,  ca.  adj.  Pyromélrique  ;  qai  a  par- 
tient ,  qui  a  rapport  à  Ja  pyrométrie,  au  pyro- 
mètre. 

Pirómetro,  s.  m.  piVo-íwe'íro.  Phys.  Pyromètre; 
instrument  qui  sert  á  mesurer  les  dilatations 
produites  par  l'action  du  feu  dans  les  corps  so- 
lides. '['r,'i',j,-i    ,,|"-.    ','•      "  '    ■       ■' 

pirouiucoso  .  M3.  a,(lj.'.  j)fi*'ÓBíb«fo-5so.  Chim.  Py- 
romucique  ou  pyromuqueux  ;  se  dit  d'un  acide 
végétal  extrait  par  le  feu  de  l'acide  mucique. 

Pirouonïia ,  s,  f.  pironomi-a.  Chim.  Pyronomie; 
art  de  régler  et  de  diriger  le  feu. 

piroiirjmieo  ,  ca.  adj.  pirono-miko.  Chim.  Pyro- 
noraiqae  ;  qui  appartient  à  la  pyronomie. 

Piropo,  s,  m.  pirn-po.  itfinér,  Pyrope,  escarbou- 
cle  ,  grenat  de  Bohême.  |  Fig.  Purisme,-  affec- 
tation de  pureté  dans  le  langage.  ||  Decir  piro- 
pos ;  dire  des  cajoleries  à  une  femme. 

Piróscafo,  s.  m.   Pyroscaphe  ;  bateau  à  vapeur 
sans  cheminée. 
Piroboli.^ta.s.  m.  /JtrotoZîJ-fft'.PyVobôlystcJ  i«gé-  '  piróscopo  ,  s.  m.  piros-kopo.  Pyroscope;  instru- 
nieur  ;i  feu.  '       |  ment  destiné  à  mesurer  le  calorique  rayonnant, 

pirocoras.s.  m.  Ornilh.  Pyrocnrax. Tftfbeauàbec   Pirosis  ,jS.,,,f*.,l)l^i!?í'',í*.Y''osie  ¡iaíriíeát  du  ventri- 


rouge. 


cuje. 


w 
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«ir.oaofia  ,  s.  f.  pirofioRa.  Pyrosophie;  ait  d'em- 
ployer le  leu.  IH*yiuSô()nie;  traité  sur  l'art  d'cni- 
/■pioycr  le  feu. 

Pirosólieo,  ci»,  atlj-  PyrosophiqiKM  i\ai  «ppar- 
Ikiil  ,  qui  a  rapport  à  la  pyrosupliie. 

Pirotartàrico,  cb.  adj.  nirotarta-riko.  CM«t.  l'y- 
rolarlacfuï;  se  di^  <1  un  acide  détartre  distillé 
á  l'eu  nu.  .  /  ,,  .,  ,  , 

fitotortrAto,  s.  lu,  Chim.  Pyrolarlrate;  sel  for- 
mé par  la  combinaison  de  l'acide  pyrotarlrcux 
av«c  dill'crenlcs  bases  salitiables. 

pire  (art  I- Uu .  s.  m.  pirotartri-lo.  Chim.  Pyrotar- 
trite;  sel  formé  parla  combinaison  de  l'acide 
pyrolartrcuK  avec  différentes  bases. 

I*ir«leoai»,  s.  ï. pirotek-nia.  Pyrotechnie; l'art 
de  se  servir  du  feu.  Se  dit  plus  communément 
des  feux  d'artifice 

Pirotécnico  ,  en.  adj.  Pyrotechnique;  qui  appar- 
tient .  qui  a  rapport  à  la  pyrotechnie. 

Plro-iirico,   c».  ad],  pi-ro-ouriko.  Chim.  Pyro- 
^  jitfjurique;  se  dit  d'un  acide  produit  par  la  distilla- 
lion  de  l'acide  urique. 
•  Piróxcno,  s.  m.  Miner. Pyrosène  ;  schul  volcani- 
que ou   noir.  •     •       •      V     :       -;      iîr,,:,(<. 

Pirrfquis  ,  ai\.  V .  Pirrico- 

pirrioo,  ca.  adj.  Pyrrique;  se^il  d'une  danse  mi- 

Pllitaire,  inventée  ,  dit-on  ,  par  Pyrrhus,  fils  d'A- 
chile.  I  Pyrrhiq^uc;  pied  de  vers  composé  de  deux 
brèves. 

Pirrouieusc  ,  adj.  pirronicn-sé.  Pyrrhonien  ;  qu; 
appartient  à  une  école  de  philoiophie,  dont  Pir- 
rhon  était  le  chef  et  ou  l'on  faisait  profession  de 
douter  des  choses  les  plus  certaines.  I  Pyrrho- 
nien: se  dit  par  extension  ,  de  quiconque  doute 
ou  affecte  de  douter  des  choses  que  les  autres 
regardent  comme  les  plus  certaines. 

Pirrouisuio,  s.  m.  pirronis-mo.  Philos.  Pyrrho- 
nisme;  doctrine  de  Pyrrhon  et  de  ses  disciples; 
habitude  ou  affectation  de  douter  de  tout. 

Pirula  ,  s.  f.  Conchyl.  Pyrule  ;  genre  de  coquille. 

Pirueta  ,  S.  f.  piïoué-ta,  Pirouette  ;  tour  entier 
que  l'on  fait  en  se  tenant  sur  la  poite  d'un  seul 
pied. 

PisA,  s.  f.  Action  de  fouler,  de  marcher  dessus. 
Il  Coup  de  pied  que  l'on  donne  à  quelqu'un  en 
.  le  foulant. 

Pisada,  s.  f.  pissa-da.  Trace  vestige;  empreinte 
des  pas.  |i  Coup  de  pied.  V.  Vatada.  |  Fig.  5e- 
guir  las  pisadas  ,  marcher  sur  les  traces ,  sui- 
vre l'exemple.  ■         / 

Pittado,  dtt.  part.  pass.  dhv.  p&ar;  V.'cemot. 

PtHador  ,  ra.  s.  Celui  qui  foule  ,  surtout  la  ven- 
dange. 1  Fig.  Cheval  qui  lève  beaucoup  les  jam- 
ber  ,  qui  marche  beaucoup.  |  Piscur  ;  ouvrier 
qui  travaille  en  pisé. 

Pisadura ,  s.  f.  pissadoti-ra.  Action  de  marcher 
sur  quelque  chose,  de'JPoulér'àùx  pieds;  h  ré- 
sultat de  cette  action.       ''*   '  •*'"">  íí  . ,  •»  ,  ,;; 

Pisufalto.s,  m.  piisa/Vi?-'io.Pisaphàlte;  mélange 
/:      de  bitume  et  de  poix. 

Pisaneslas,  s:  f.  pi.  pîssané-ssiass.  Antiq.  Pisa- 
nésies;  fêles  célébrés  en  l'honneur  d' Apollon - 

PiLsaiiia,  s.  f.  pisani-a^.  Bois-à-canne  ;  espèce  de 
plante.  '        ' 

pisaOQ .,  .^8^.  adi. 

C',<ie  Fisc,  Il  Pise; 

'  ihabiiants. 

Pisantes 


cl  s.  piísa-Htíiflsíin;  ba|)ilant 
qni   ap^álrtieirt'íPT»í8tfi»u  é  ses 

m.  pi.  pissàn-lcss.  Bolr.'Iîés  pkds 


ou  les  souliers.  V.  pié  ,  zapato. 

PIwAr,  V.  ».  piscar.  Fouler;  marcher  dessus.  |1 
natlre  h  terre,  le  pavé  avec  la  hic.  |  Toucher, 
cire  piè.^.  Il  lùg.  Fouler  aux  pieds.  \  Vvad  ei  ta- 
po ;  ne  dit  d'un  homme  qui  n'ose  pasbiiiwder 
une  entreprise  dans  la  crainte  d'un  danger ti|>a- 
ginaire.  i|  Fig.  Visar  buena  ó  rúala  lyerva  ;■  mar- 
cher sur  une  bonne  ou  mauvaise  horbe^  être 
heureux  ou  mallieureux  un  certain  jour. 

Pista^fiAlto  ,  s.  m.  Y.  l'isafalio. 

PÎMUHvaM  ,  s.  m.  ptisa.'iu-Dass.  Celui  qui  étftase 
le  raisin  afin  den  exprimer  lejiis. 

Pi.'»aver«Ies  .  s.  m.  pissavcr-dé.  Fftm.  Coquet, 
dainerct,  muguet,  pelitTmaître  ,  qui-bai  keyavé 
du  malin  au  soir.  '    '  ■"''^    (i  , 

Piscutor  ,  s.  m.  Almanach  de  Milan. 

PlMcatorin  .  S.  f.  piskalo-ria.  Poés.  Sorte  d'églo- 
gue   dont  les  interlocuteurs  sont  des  pêcheurs, 

Pifteatoriauos,  s.  ma  [t\.  piskatorinno.tr.  Antiq. 
Piscatoriens  ;  se  disait  de  certains  jeux  célébrés 
par  les  pêcheurs  sur  le  Tibre. 

Piscatorio,  ria.  adj.  piskato-rio.  Piâcatoire^  qui 
a  pour  sujet  la  pèche,  les  poissons,  les  pécheurs- 

piscina,  s.  f.  piszi-na.  Antiq.  Piscine;  vivier,  ré- 
servoir d'eau  oii  l'on  nourrissait  du  poisson.  || 
Piscina  probàlica;  piscine  probaliqoe  ,  ou  sim- 
plement piscine;  le  réservoir  d'eau  qui  était 
proche  du  parvis  du  temple  li  Jérusalem,  et  ou 
on  lavait  les  animaux  destinés  aux  sacrilices. 

Piscis,  s.  m.  pis-zísí.  Ltís  poissons-}'» deiMiéme 
signe  du  Zodiaque.     '  ;  '^''V'  ;'  '''  -'' '¿.'f?    .. 

Plscigliitcn  ,  s,  m.  pisii¡ilou-t¿n.  Piscigluten;  li- 
queur visqueuse  qu'on  emploie  au  lieu  de.  vers, 
pour  attirer  le  poisson. 

piscívoro,  s.  m.  pisii-voro.  Erpéfc^  PJseivore; 
genre  de  serpents,  comprenant  ceux  qui  se  nour- 
rissent de  poisson. 

Pifuirorme.  adj,  pissifor-mé.  Pisifornve  ,v«n  forme 
de  pois.  Il  Hueso  pisiforme;  os  pisiforme;  qua- 
trième os  de  la  première  rangée  du  cacpe.^ 

Piso  ,  s.  m.  pi-sso.  Etage  ;  espace  entre  deux 
planchers,  j  Plancher;  séparation  entre,  les  éta- 
ges. Il  Al  mismo  pico ,  de  plain-pied;  de  uivean, 
du  même  étage.  '    ■ 

pisocarpo  ,  s.  m,  pissular-po.  Bot.  Pisocarpe; 
genre  de  plantes,  comprenant  eellt!S>qai  portent 
des  fruits  en  forme  de  ;pois;    "  "'  -;  jju.  :^ 

Pisolitico,  ca.  adj.  pissoli-tüo.  Pis&tilhiiï|ue  ;  qui. 
appartient  au  pisolilhe.    '      '  ^  .^ioo-ü 

Pisolito,  s.  m.  pissoli-to.  Conchyl.  PisoVithe;  gen- 
re de  coquilles.  ¡I  Miner.  PisoUthe  ;  concrélioii 
calcaire. =Pisolilhe  ;  minerai  do  fer, 

pison  .  s.  m.  Pisou  ;  hic,  dcmoissellc  inslrumenL 
pour  piser.  

Pisoneado,  da.  pari.  DdS^  dw^^pisotear.  \- 
ce  mot.  '^f^ifrr?.   ^if^oto 

Pisonear  .  v.  a.  pisson¿nr.  Piscr;  frajuper  la  terre, 
le  pavé  avec  la  hie  ou  demoissrtlev 

Pisoteado,  da.'partl  ^à^s.  dit'^'.^iSoteaF.  V.  co 
mot.      ,..-,.,..,   .       ,.,    ..    .       '^'J''  , 

Pisotear,  v.  a.  Fouler  ,'már(^íierde*;sus.  V.  Pisar. 

Pisoteo,  s.  m.  Action  do  fouler  et  de  refouler. 

pista,  s.  f.  Piste  ,  vestige  ;  tracé  qui  laisse  l'ani- 
mal aus  endroits  où  il  a.  marché. 

Pistacho  .  8.  m- V.  Alfônsirpf-  |  Pistache;  pelibe 
nWK  de  forme  oblongué  ,  ([ui  contient  une  aman- 
de   vrrtp  el  d'une  savt'Ui  agréable,  dont  lescon- 

,  .'fiâeuf^^  iuut  de  pclitps  dragées .  et  que  les  pl>£.i- 
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aiacions  emploient  dans  la  prcparaliuii  du  loch 

DjW^*  I  ^^^'  Vislachode^tkrra;  pistache  de  ter- 

..rtt  petite  plante  légumaieuse,  dont  les  gou&set;. 
"íaijií  s'enfo.nceul  dan&  la  torre  pour  y  niùrir,  con- 
'lienent  trois  ou  quatre  grains  semblables  à  des 
avelines. 

Pistadero,  s.  ui.  Pilon;  iiistruiuenl  dont  on  se 
sert  pour  piler  quelque  chjose  dans  un  mortier. 

Pistero,  s.  ni.  Vase  a  beo  pour.  f«ire  prendre  des 
bouillons  aux  malades.  ••.'•  >(^  .  ,;..;.-• 

jPistar,  y.a..PilGr,i,ftijqaserfci.pôur  tirer (1«  £uc^,'!>e 
jus..  :   ■-.  ..-(if,,!,-:  .  ,11  ,  'i.  j  .'■..  ,j  hr.iniijij 

Pistntlo,  da.  part.  pass.  du  v.  pistar.  V.  ce  mol. 

Pistilo,  s.  m.  Bot.  Pistil;  organe  femelle  de  la 
fructification;  il  est  ordinairement  placé  au  cen- 
tre de  la  fleur,  et  composé  de  trois  parties,  l'o- 
vaire ,  qui  contient  les  rudiments  des  semences; 
le  style,  qui  est  un  tilel  surmontant  l'ovaire  et 
le  stigmate,  qui  est  le  sommet  de  ce  tilel. 

Visto,  s.  m.  Jus  tiré  des  viandes,  consommé,  etc. 
i  Ragoût  fait  avec  des  piments  et  des  pommes 
d'amour.  ||  A  pistos;  adv.  peu  à  peu  ,  en  petite 
quantité,  chichement. 

Pistola,  s.  f.  Pistolet ,  arme  à  feu,  qui  estbeau- 
couq  plus  court  que  toutes  les  autres  ,  et  qu'on 
porte  ordinairement  à  l-arr on  de  la  selle  et  quel- 
quefois à  la  ceinture  ou  dans  les  poches. 

Pistolera,  s.  f.  pistolé-ra.  Chacune  des  fontes  de 
pistolet. 

Plstoletnzo,  s.  m.  pistolèsa-zo.  Coup  de  posto- 
iet.  Détonation  produite  par  cet  arme  à  feu, 
blessure  faite  avec  cette  arme. 

Pistolete  s.  m.  jJts.'oÍK-íé.  Pistolet  de  poche.  || 
Phys.  Pistolete  de  volta;  pistolet  de  volta;  peti- 
te bouteille  de  métal  dans  laquelle  on  introduit 
une  mélange  d'air  atmosphérique  et  de  gas  hy- 
drogène, qui  s'enflamme  par  l'étincelle  électri- 
que, détonne  et  fait  sauter  lebouchon. 

Pistorcsa ,  s.  f-  pistoré-ssa.  Arme  blanche  ,  sor- 
te de  poignard. 

PSstrage,  S.  s.  pislrag-hè.  Liqueur,  Sauce,  bouil- 
lon de  mauvais  gaùt. 

Pistraque,  s.  rat  V.  Pistrage. 

Pistura ,  s.  f.  pistou-ra.  Action  de  piler ,  le  résul- 
tat de  cette  action. 

Pita ,  s.  f.  Bot.  Pite  ;  espèce  d'aloès  qui  croît  dans 
les  îles  d- Amérique ,  où  ell  tient  Heu  de  chanvre 
et  de  lin. 

Pitucianos  ,  s.  m.  pitacia-nos.  Mamm.  Pithéa- 
ciens;  division  de  la  famille  des  singes. 

Pitiu;o,s.  m.  Bot,  Tige  de  l'aloès-pitc. 

PitaQo,  s.  ç^.  î?ita-/Zo.  Boh.  Pot  à  une  anse.  V. 
Jarro.  ,  ;,,,  .r.   v 

Pitagórico,  c3.  aô].  pilago-riko.  Pithagoricien; 
qui  appartieoft  aune  écolede  philosophie  dont  Pi- 
Ihagore  était  le  chef,  et  dont  il  avait  formé  une 
espèce  de  corporation  monastique  vouée  à  des 
pratiques  austères.  |  Pithagoricien;  partisan 
de  la  doctrine  de  Pithagore.  ||  Pithagorique  :  qui 
a  rapport  à  Pithagore  ,  à  la  doctrine  de  ce  phi- 
losophe, i;  ,•  :      (\''  ..'in!)  .       :  . 

Pitagorisitio!,  S.  m.pitaeioris~mo.iP'\\[\os\  Pytha- 
goMsme;  syslènae^  doctrine  de  Phythagore;  qui 
enseignait  le  dogme  de  la  métempsycose. 

Pitauceria.s.  f.  pííajizéri-íi.  Pintancerie;  offitc 
claustral,  dépense  de  couvent. nLieu  où  l'on  dis- 
tribuait le  pi  et  aux  soldats. 

'  v^^^f^P9fl^ifpot.<^itaIa.è'<ir9i^aM  qui  distribue 
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les  rations.  ||  Pitancicr;  officier  claustral.  ¡|  Cha- 
noine pointeur  ;  chanoine  qui  marque  les  &b- 
sens.  !1  Prêtre;  religions  qui  vit  d'aumônes.  || 
Dans  quelques  églises  cathédrales,  celui  q«i 
marque  ceux  qui  sont  absens  aux  oftices-  |  Le 
clerc  ou  moine  non  gradué  qui  ne  vil  que  d'au-^ 
mónes.  ||  Dans  les  couvents  d'ordres  mditaires; 
le  religieux  qui  a  soin   du  réfectoire  et  remplit 

•    la  charge  de  majordome.       

Pltauciea  ,  Illa  ,  iti».  s.  f.  diiri.  de  Pitanza. 

Pitanza,   s.  í.  j)itcin-za.  Pitance,  la  poiliou  de 

■  pain  ,  de  de  vin,  de  viande,  etc.,  qu'on  donne 
à  chaque  repas  ,  dans  les  communautés.  |  Pi- 
tance ;  se  disait  autrefois  de  la  ration  ,  du{)rèt 
des  troupes.  ¡  Prix  ,  salaire  ,  honoraire.  H  îf'iig. 
Pitance;  substance  journalière  des  personnes 
qui  ne  vivent  point  en  communauté. 

Pitaña ,  s.  f.  inus.  V.  Lagaña. 

Pitañoso,  sa.  adj.  inus.  V.  Lagañoso. 

pitnr,  V.  n.  Siffler;  faire  tntendre  un  son  aigu 
et  pénétrant  à  l'aide  d'un  sifflet.  |j  Payer  ;  faire 
lin  payement,  acquitter  une  dette.  |1  Distribuer 
les  ration  ,  le  prêt ,  cet.  .   rji-oi 

Pitarra  ,  s.  f.  inus.  V.  Lagaña. 

pitai'rasa  ,  S.  f.  Mar,  Palaras  ;  instrument  de  cal- 
fat  en  fer,  avec  un  manche  de  même  métal ,  qui 
sert  àpatarasser. 

Pitarrasear  ,  v.  a.  pitarrassèar_.  Mar.  Pataraserf 
calfater  les  jointures  de  fond  décale  d'UBoa? '« 
vire  avec  le  pataras.  ;. 

Pitaulo  ,  s.  m.  pitaou-lo.  Aniiq.  Pylhaule;  mu  - 
sicien  des  jeux  pythiques. 

Pitarroso  ,  sa.  adj.  inus.  Y.  Lagañoso. 

Piteco,  s.  m.  pitè-^o.  Mamm.  Pitbèque  ^  sùigci" 
sans  queue. 

PitegiAs  ,  s.  f.  pi.  pitég-]iiass.  Myth.  Pilhégies; 
fêtes  célébrées  en  l'honneur  de  Bacchus. 

Pitezna,  s,  f.  pîtcz-na.  Clinche  en  fer,  qui  entre 
dans  la  construction  des  pièges. 

Pitia,  s.  f-  pi-íía.  Antiq.  Pythie  ;  nom  que  les 
Grecs  donnaient  à  la  prêtresse  de  l'oracle-d'A- 
pollon à  Delphes. 

Pitiaiia  ,  s.  f.  piiia-da.  Pythiade  ;  espace  de  qua- 
tre ans  révolus,  depuis  une  célébration  des  jeux 
pythiques  jusqu'à  la  suivante.  .. 

Pithca,  s,  î.pi-liha.  Mus.  anc.  Pylhique  ;  flûte 
ancienne  avec  laquelle  on  accompagnait  ie  noiné 
pythien. 

Piticos,  adj.  m.  pi.  pi-tikoss.  Antiq.  Pythiques; 
nom  des  jeux  qui  se  célébraient  tcus  les  quatre 
ans  à  Delphes  en  l'honneur  d-ApoHon.  surnom- 
mé Fythicn  pour  avoir  tué  le  serpent  Python. 

pitillo  .  s.  m.  dim.  de  pito. 

pitio,adj.  m.  /n-tio.  Pythien  ;  surnom  donné  à 
Apollon,  vainqueur  du  serpent  Python.  ||  Py- 
thien ;  qui  a  rapport  aux  jeux  pythiques.      -    - 

Pitipié,  s.  m.  inus.  L.  £Aca/o.  .*:-tu' 

Pictiriasis,  s.  f.  piliria-ssiss.  Méd.Pityriase;*»^ 
pèce  de  teigne.  ,        " 

Pitirojo,  s.  m.  pitirog-ho.  Ornith.  Rouge-goege; 
espèce  d'oiseau. 

Pitis,  s.  f.  pi-tiss.  Pitis  ;  monnaie  de  l'île  de 
Java.  .  ■' 

Pito,  s.  m.pi-io.  Sifflet;  petit  instrumcut  avecle- 

qucl  onsiffle.  I  Petit  vaiseau  de  terre  qui,  plein 

I     .d'ean,  imite  le  chant  du  rossignol  lorsqu'on  souf- 

I      Ile    dedans.  1|  Espèce  de  punaise  indienne,  il  Pi- 

toj'oiUeaa espèce  de pie.4^eiUdubâtuunemeui.V< 
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Tula.  Il  No  darseTeuti  pl^ói  t*áire  Üé  peu  «îc  cas, 
ne  pas  aonncr  un  zeste.  ||  Fani.  Cuaudo  pilvs 
flautas,  cuando  fláutqs  pites;  se  dil  pciur  d^^ig- 
ner  un  i-vÍMiemcnt,  ün  succès  loul  oyntÍAipq.il.te 
qu'on  nltPTidait:  ?       >  ' 

l>i«ouiiineia,  s.  f.  pitoman-iia.  Pythoinancjc;  Ui- 

vinalion  ¡lar  une  invocation  ;\  Apulhm. 
Piíoniántico ,  *».  adj.  pífoí«aii-li/,o.  P.vtlionian- 
cien;  qui  pratique,  qui  concerne  la  pylhü- 
inani'ic. 
l»i tomé* rico,  en.  ^A\.  pitomèUi-lo.  l'ytouiólri- 
quc;  se  dit  d'une  échelle  pour  le  jaugeayo  des 
tonneaux.  ','  ,      1. 

I»l(0uiétro.  s.   iri.  •pît'o^^'étro.  /'ilhomètrc;   ins- 
trument de  jaugeage. 
Piton,  s.  m.  Cornichon;  petite  corne  d'une  jeune 
chevrau,etc.|iTubercule;  petite  éminence,  poin- 
te, etc.  ||  Bouton,  bourgeon   d'un  arbre.  Il /^/io- 
nes; s.  m.  pi.  petits  cailloux  pour  jouer  à  la  fos- 
sette. |i  Myth.  Python;  serpent  que  tua  Apollon 
et  dont  la  peau  servit  à  couvrir  le  trépied  de  la 
Pythonissede  Delphes. 
Pitoiiilla,  s.  f.  jii'toni'íí-a.Conchyl.Pitonille;  gen- 
re de  coquilles. 
Pitonisa,  s.  f.  pítom-sía.  Ant.  i'ylhonisse;  la  py- 
thie deDelphes,  et  par  extensions  toute  femme  qui 
se  mêlait  de  prédire  l'avenir.  V.  Encantadora, 
hecfiiccra. 
Pito-real,  s.  m.  Ornith,  rito-réal;  oiseau  vert  du 

Pérou. 
Pi*©pr«,  s.f.  /Jifo-rra.  Cccassc,  V.  Cocha. 
pitósporos.  s.  m.  pi.  pitos-poross.  Bol.   Pilhos- 

pores;  famille  de  plantes  polypélales. 
pitpit,  s.  m- 7)i(píí(.  Ornith.  Pitpit;  petit  oiseau 

de  la  Guiane. 
Pilnita,  s.  m.  pitotii~ta.  Méd.  Pituite;  flegme,  hu- 
meur aqueuse  cl  filante  que  sécrètent  divers  or- 
ganes du  corps.  Désigne  plus  particulièrement 
la  mucosité  des  membranes  du  nez  et  celle  des- 
poumons et  de  l'estomac. 
Pituitario,  ria.  adj.  pétouila-rio.  Pituilaire;  qni 

a  rapport  à  la  pituite, 
pituitoso,  sa.   adj.  pitouito-sso.   Pituiteux;  qui 

abonde  en  pituite,  en  qui  la  pituite  domine. 
piulf|ue,  s.  m.  iñoul-hé:  Pyulque;  seringue  pour 

tirer  le  pus. 
PÍMric(k#ca,  adj.  piouri-ko,  Pyurique,  qui  appar- 
tient à  la  pyurie 

Piurié,  s.  f.  jn'ou-ris5.  Pyurie,  pissement  de 
pus. 
pivcta ,    s.   f.   fivé-la.  Bot.  Pivette;  genre  de 

plantes. 
Pisacauto,  s.  mÀpihsakan-to.  Bot.  Pyxacanthe; 

lycium,  arbîiseau  épineux. 
Píxide,  s.  f.  pîh-sidé.  Boîte,  Cl  particulièrement 

celle  qui  renferme  la  houssole.  |  V.  Tiborio. 
Pixiilia.  s.  f.  piksi'dia  Bot.  7'yxidie;  fruit, capsu- 
Jaire  qui  s'ouvre  lloriïontalement  en  deux  valves 
hémisphériques. 
Pixarra,s.  m.  piiarr-a.  Ardoise;espèce  de  gyp- 
se. |i  Piiarra   de  Génota;  lavagnc;  ardoise  de 
Gênes. 
PzArrai,  s.  m,  pizarral.  Ardoisière;  carrière  d'ar- 
doise.   i.r.H.tii'-^i:  ;^i'  1  ■■■^^'•;. •:•',:,;; 

pisarren»,  ña.  adj.  pitarte fj-no.  Ardoisé;  coa* 

leurdardoise,qui  lient  de  l'ardoise.  ^n  ,    -• 

pizarrero,  s.  m.  pizarré-m.  Ouvrier  en  ardoises; 
•lui  taille,  qui  polit  les  ardoises. 


ri'i 
pía; 


niMi'-lqiii''  tfiii*r»iU 


t'ic.  I  Pincée;  co  qu'on  pr<>nd  avéè  dëity  ou  trois 
doigts.  H  ;V'*   i)¿  ni  ot/e  pf'ioa;  il^«e  s'ait  ^'Oultv; 
il  u'étoule  mie.  |  Aohaijpizcu  de  carne,  de  pan; 
il  n'y  a  un  pas  de  >iande,  de  pain,  etc. 
Pixeado,  (lu.  part.  poss.  du  v.  jríir'tr.  V.  ( '■  mol. 
Piairar,  v.  a.  inu's.  V.  Pelli'aCár.. 
Píkco,  s.  m.  l-'am.  Pincée,  V.  i'ífífiící». 
pixieato,  s.  m.  pi/.ika-lu.  Mus.    Pi/t.i'chto'?'^'dit. 
des  passages  que  l'ou  exécute  en  piiu;4n'l  utiVfcfe- 
trumenl  dont  on  joue  ordinairement  avec  uil'''ar,-î, 
thet.  •■  '  '  '      '     '    '   "'''"■.""".!! 

Pir,ÍKÍtoii,  s.    f.  pÍBtg-Aííu>n.  ©éiig¡"PízziWl\í)fíe;* 

ville  du  Milanais.       -i'"'      .il' .!.".'     ''"',' 
piapvreta,  adj.  f.  piipéré-ta.  Se'  dil  id'tiné  féln'ftie- 

vive,  spirituelle. 
pi/.pirisana,  S.  f.   piipiriga'na.  Pince-musetlc; 

jeu  d'enfants 
pizpita,  s.f.  V.  Vepita,  AQinanievc. 
Placa,  s.  f.   pla-ka.   Plaiiue;  planche,  feuille  de 
métal  plus  ou  moins  épaisse,  l.  Plaque,   décora- 
tion que  les  principaux  ofliciers  des  ordres  mili-  , 
taires  porlenl  sur  leurs  habits  au  cAté  gauche  ói» 
au  coté  droit  delà  poilrine.uMéd.  Plaque;  instru- 
ment en  demi-cercle  pour  faire  entrer  les  dents 
dans  la  mandibule  mférieure.  ||  Plaque;  monnaie 
valant  dix  maravedís  qui  ,  autrefois,  avait  cours 
en  Espagne.  |¡  Méd.  Piara  de  Loteri,  placjtie  de 
Lolleri;  nom  donné  à  l'appareil  (\m  sert  à  tír^^s- 
ser  l'artère  intercostale  ouverte.      '     '   '^'^    "',^ 
Piacabilidad,  s.  f.  plakabilidadd.\)'\spos\{ioti',\a-'.,, 
cilité  à  se  calmer,  à  s'apaiser.  ||  Qualité  de  celui 
qui  s'apaise  facilement. 
Placable,  adj.  inus.  Aplacable. 
Placación,  s.  f.  inus,  V.  Aplacaciüñ. 
Placar;  v.  a.  inus.  V.  jápiacar. 
placarte,  s.  m.  ïnns.  pla'ar-tè.  Placard,  écrit  on 
imprimé  afflché  dans  les  places,  dans  les   carre- 
fours, pour  informer  le  public  de  quelque  chose 
Placativo,  va.  adj.  inus.  V.  Jpíacaíííe. 
Placear,  V.  a.  plazéar.  Publier;  rendre  public. 
Piac-el,   s.  m.  Banc  de  sablé,  de  pierre  étendu, ^^ 
mais  inégal.  ,  , 

Pláceiue,  S.  m.  plaihné.  Compliment  de  félicita- 
lion. 
Placemiento 

(¡USiO. 

piaecnta  ,  s.  f.  plaxèn-ta.  Anal.  Placentàfinàslse 
charnue  el  spongieuse,  qui  est  à  le  extrémité  du 
cordon  ombilical,  el  par  laquelle  le  fœtus  s'at- 
tache à  la  matrice  et  reçoit  la  nourriture  que  lui 
fournit  le  corps  de  sa  mère,  ¡i  Bol.Placenta;>ar- 
tie  inférieure  du  fruit  à  laquelle  les  semences  ou 
graines  sont  immédiatement  attaches.  ;'^ 

Placenteramente,  ady.  plazànlèramèn-iè^.  Gàîc- 
mcul;  joyeusement;  avec  plaisir.  '      ^   '  '  '   J    . 

Placentero,  ra.  adj.  plazènté-ro.  Pii\s9.mii ^y 
joyeux. 

Plaxcntin,na.  adj.  plazèniinn. 


s.   m.  inus.  y.:  Placer,  ^agir'aâo. 


Habi'tani  de  Pfe-i 

ccnza  ,  qui  est  né'à  Placenza  en  Italie.        '  [  '  , 
Piaecntino  ,  »a.  adj.  plaiènti-no.   Hftbifaril  de 

Placencia,  né  à  Placcmia.  cnEsp»gnc. 
Placer,  v.  imp.  plaier.  Plaire,  agréer.      ;'^'  ^l' 
Placer,  s.  m.  plaJ.érr.  Plaisir;  jf  Joie,  aHéglTÎ^ej. 
conteuleroenl,  mouvement  et  senlimènl'ogréa- 
ble  que  réveille  dans  l'ànlc  la  prtVscnie  ou  l'ima- 
ge d'un  bien»  ||  Placeres;  s.  m.  pi.  plaisirs;  pris 
dans  un  sens  absolu,  toutes  le¿  jouissances  de 
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^f)^,>iif .  11  Mar.  Rescif,  chilme  de  ruchéis  a 

^'^f^§  de  l'eau.  Il  À  placer;  à  plaisir,  avec  plaisir, 
on  à  l'aise,  á  lo'isir,  sans  se  gèaer,  ui  se  pres- 
ser. 
Placeramente,  adv.  /)iazéra;f^(!^i-(4.,  Publique- 
ment, eu  public.  .,,    _,      ..^  ,»,,,., ,,,,0, 
viacero.  ra.  adj.  plaié-ro,  QUt,a¿p.artíenra  la 
place,  au  marché.  ||  Se  dit,  spcciaicmciit  des 
marchands  qui  vendent,  qui  étalent  leurs  mar- 
,  .chandises  sur  les  placer.  Dans  ce  sens  s'emploie 
"subslanlivenient,  surtout  au  féminin,  jl  Désœu- 
_,^  vré;  qui  est  toujours  sur  les  places  publiques.  || 

Placier;  locataire  d'une  jplace  de  marché. 
Placeta,  s.  f.  dim.  de  plaza.  V.  Plazuela, 
Placetnia,  s.  f.  dim,  de  p/aceía. 
Placetucla,  s.  f.  dim.  de  placeta. 
Placibilidad,  s.  f.  plaiibiUdadd.  iuus.  A(:tÍQfl  de 

plaire.  ||  Qualiiéde  ce  qui  plait. 
Placible,  adj.  plaii-blé.  inus.  Agréable.  V.  Ajra- 

dable. 
E^ACiblcmente ,   adv.  plazihlèmên-lé.    iaus.    V. 
¡^Apaciblemente, 

l^lacldamente ,    adv.   plazidamén- té.    Placide- 
ment; dune  manière  placide. 
Placidisluio,  ma.  adj.  sup.  de  Plácido. 
Plácido,  da.  adj.  pla-zido.    Tranquille,  doux, 

paisible,  calme,  pacifique,  placide- 
Placiente,  adj.  placièn-té.   inus.  Agréable;  qui 

plait.  Il  Part.  pas.  du.  v.  Placer. 
Placilla,  s.  f.  dim.  de  plaza. 
Placimiento,  s.  m.  inus.  V.  Agrado,  voluntad, 

gusto. 
Placita,  s.  f.  dim.  de  plaza. 
Plafón,  s.   ra,  Archit.  Plafond;  surface  plane  et 
.horizontale  qui  forme,  dans  une  construction, 
¡^'¿■la  partie  supérieure  d'un  lieu  couvert,  ||  Plafond; 
;',f,;çurface  plane  ou  même  cintrée,  de  plâtre  ou  de 
;  menuiserie,  et  quelquefois  ornée  de   peintures: 
~qui  forme  le  haut  d'une   salle,  d'une  cham- 
bre, etc.  ...    ,, ,   ^.,, ,    ,j^ 
Plaga,  s.  f.  inus.  V.  ZiaVo.'{ÎÏ'ig.''Plàie,  fléau, 
,      calamité;  châtiment  du  ciel,  ||  Fig.  Malheur,  ma- 
-.;  ladie.  Il  Fig.  Aftliction;  chagrin,  infortune.  ¡1  Fig. 
Multitude  de  choses  fâcheuses,  nuisibles.  ||  Pla- 
ge, contrée,  climat.  V.  Playa.  \\  Vlagas.  s.  f.  pi. 
,  Les  quatre  points  cardinaus  de  l'horizon.  ||  Di- 
.,  j  \ision  de  l'horizon  en  partie  égales',  appelées 
,  sur  mer  rumbs  de  vents,  points  du  compas. 
Plagado,  da.  part.  pas.  du  v.  ?lagar.\\  adj.  inus. 

Y.  Herido,  castigado. 
Plagar,  v.  a.  Remplir,  couvrir,  charger  de  choses 
mauvaises  et  nuisibles.  Ce  verbe  s'emploie  plus 
souvent  comme  réciproque. 
Plagiario,  ria.  adj.  et  s.  plaij-hia-rio.  Plagiaire; 
qui  s'approprie  ce  qu'il  a  trouvé  dans  lesouvra- 
,  ges  d'aulrui,  ||  Antiq.  Plagiaire;  se  disait,  chez 
les  anciens,  de  celui  qui  volait  des  enfants,  des 
esclaves,  qui  vendait  des  hommes  libres. 
Plagiedro,  s.  m.  plag-hiè-dro.  Plagièdre;  se  dit 
des  cristaux  à  faces  obliques  à  la  base  de  leur 
pyramide. 
plagio,  s,  m-  jíZíii^./mo,  Plagiat;  action  du  pta- 
-ro  giaire,  !|  plagiat;  cljez  les  anciens,  vente  d'un 
^     enfant  volé,  etc. 
Plagiol,  s,  m.  plag-hiol.  Mus.  anc.  Plcigiaul;  Où-  Í 

te  des  anciens,  à  bout  recourbé. 
PUs'ióstomo,  s.   m.  plng-hivs-tomo.  Couchyl. 
riagiostome;  coquille  bivalve.  ||  Ichlhyol.-'Pla- 


gioslomeVgenr'e  île  poissons.  -         v  juhî  ■« 

Plagiui-os,  ?.  m.  pi.  plag-htou'ross.'Viti^\fit\is; 
poissons  et  coquillages  qui  n'habitent  que  lahá\i- 
te  mer.  '(• 

Plagoso,  sa.  adj.  vlago-sso.  Qui  fait  des  piares, 
qui  blesse.  Il  Rude ,  sévère;  qui  airtie  à  frëp- 
per.  *^ 

Plaindin,  s.  m.  plaïndinn.  Comm.  et  manttfact. 
Piaindin;  serge  d'Ecosse.  -i-jî  ,; 

Pïamaaiïo,  s.  m. /(iamartt-zo  Pressura;  tumeur 
qui  survient  aux  doigts  des  mains  des  pieds. 

Plamatiosi.s,  s.  f.  plamastio-ssiss.  Art.  Plasma- 
tiose;  art  de  travailler  l'argile. 

Plan,  s.  m.  Plan.  V.  Piano.  ||  Fond  de  cale  d'«n 
vaisseau.  ||  Plan;  des  sein  projet  quelconque.  |) 
Plan,  dessin,  devis  d'un  ouvrage,  d'un  édifice. 
Il  Liste  état.  '.',..  i     . 

Plana,  s.  f.  pla-na.  ïruèHe;  oiHH'^éé'toaçofïril 
Plaine,  instrument  de  corroyedr.  H'Page  d'un  li- 
vre, d'un  manuscrit.  Il  inus.  Plaine,  rase  campag- 
ne. V.  Llahura.  ||  Page  d'écriture;  exempleqa'un 
enfant  doit  faire  ponr  son  devoir.  |  Milit.  Plana 
-mayor;  état  major  d'un  régiment.  ¡  A  plana 
renglón;  íc  dit  d'une  copie  faite  ligne  pour  li- 
gne, mot  pour  mot.  ¡  Fig.  Se  dit  d'une  chose 
parfaitement  assortie,  absolument  conforme  à 
uns  autre.  |  Fig.  Corregirá  enmendar  laplana; 
remarquer  les  défauts  d'un  ouvrage.  -•"•  - 

Planada,  S.  f.  inus.  Plaine.  V.  Llamada.         «¡"^^ 

Planador,  S.  m.  planador.  Art.  Planeur;  ouvrier 
orftvre  qui  aplatit  sur  le  las  les  pièces  de  vais^ 
selle.  ¡  Planador  en  cobre-,  planeur  en  cuivre, 
celui  qui  aplatit  et  polit  les  plaques  à  graver. 

Planario,  s.  m.  plana-rio.  Planaire;  ver  aquati- 
que, ver  intestinal. 

Plauato,  s,  m.  plana-to.  Bot.  Planattc';  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  lycopodiacées. 

Plancha,  s.  f.  plant-cha.  Plaque;  lame,  feuille  de 
métal.  I  Fer  à  repasser  le  linge.  |¡  Mar.  Plan- 
chas de  ajua;  planches,  madriers  attachés  sur 
des  tonneaux  vides,  pour  porter  les  ouvriers  oc- 
cupés au  radoub  du  navire,  etc.  |j  Planchas  de 
viento;  les  mêmes  madriers  suspendus  par  des 
cordes. 

Planchada,  s.  f.  plantcha-da.  Mar.  Parquet  pour 
les  canons. 

Planchado,  da.  part.  pâS.''drfVi'Piancft«r,  V.  ce 
mot.  '   ■'"' 

Planchar,  v.  a.  plantchar.  Repasser  du  linge. 

Plancheado,  da.  part.  pas.  du  v.  "Planchear.  V. 
ce  mot.  •  ■■'  ' 

Planchear,  v.  a.  plantchéar.  Couvrir  de  laines 
de  métal;  plaquer.  ¡|  Repasáet  du  linge  à  l'aide 
d'un  fer  chaud. 

Plancheta,  s.  f.  plantché-ta.  Math.  Planchette; 
instrument  pour  lever  des  plans,  qui  consiste  en 
une  planche  sur  laquelle  on  place  une  règle 
qu'on  dirige  successivement  vers  les  objets  dont 
on  veut  marquer  la  position  sur  le  plan.  (|  Ma- 
nég.  Planchette;  étrier  de  dame.  ||  Art.  et  met. 
Planchette;  outil  dont  on  se  sert  dans  plusieurs 
arts  et  métiers  et  destiné  à  divers  usages. 

planchete,  s.  m.  inus.  V.Bianc/iefg. 

Planchica,  llla,ita.  s.  f  dim.  de  piaucTia. 

Planchuela,  s.  f.  dim.  de  piancha\ 

Planeo,  s.  m.  inus.  V.  Planga. 

Planes,  s.  m.  pi.  pla-uéss.  Mar.  Varangues  plate», 
varangues  du  fond  d'un  vaisseau. 
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Planeta,  s.  m.  /)?rt(4á-ía.A9A''<íPP^n'^le;  astre  qui 
«ta  pas  de  lumière  propre  let  rifli-khis  soulcmenl 
cello  (Jusülcil,  autour  auquel  il  lourne  dans  im  ^ 
période  délenniné  et  dans  une  orbite  presque  cir-  i 
culftirc.  Il  Art.  flantHe,  couteau  à  deux  mains 
qu'oi)  emploie  pour  arrondir  les  madriers.  |f  ps- 
pècc  de  chasuble  plus  courte  par  devant  que  par 
dcrnière-uBoh.  Cliandclle.  V.  Canada.  \ 

Planetario,  ria.  adj.  alariètn-rio,  Astron.  Plani- 
laire;  qui  apparcieul,  quia  rapport  au\|)laniHes. 
Il  Planétaire;  astrologue  qui  observe  les  pianotes. 
Año  planetario;  année  planétaire,  temps  qu'em- 
ploie une  plainMc  pour  faire  la  révolution  autour 
du  soleil.  Il /'lanétaire  ;  représenlaiion  dans  un 
plan  ou  en  relief  du  cours  des  planètes.  Ij  Pla- 
uélqire;  instrumenta  rpiies  qui  »epcéseute  le  sys-  , 
tème  des  planètes.  | 

Plooetolablo,  s.  m.  j)¿an¿ío/rt-&to.  Astron.  Pla- 
nétolabe;  instrument  qui  sert  à  mesurer  le  cours 
des  planètes.  j 

Vli»uexa,  s.  f.  plané-ia.  Géogr.  Planèze;  région  ¡ 
étendue,  cime, plateforme  d'aune  chaîne  démon-  j 
tagnes  d'Auvergne.  ¡ 

Pla»ga,  s.  f,  plan-ja.  Ornitli.  Graad-fon  ;  oiseau 

aquatique.  .,-         ,  ; 

PlauicaudoK,  S,  tll.  pK  planèaàu-doss.   Ërpét. 

Plariicaudes;  famillcde  reptiles. 
Planicie,  s.  f,  plani'Zié.  Plaine.  V.  Llanura. 
Planiforine,  adj.  planifor-mé,  Planiforme;  qui  a 

l'apparence  d'un  plan. 
Pluuhnetria,  s.  f.  V.  Vlanometria. 
Plauipéueos,  S.  m.  pU  planidé-néoss.  Planipen- 

nes.  V.  Sinisiatos. 
Planisferio,  s.  m,  planisfé-rio.  Cosm.  Planisphè- 
re; carte  géographique  où  sont  représentées  les 
deux,  moitiés  du  globe  céleste  et  où  sont  mar- 
quées les  constellations.  1  Planisphère;  carte  géo- 
graphique qui  représenteles  deui  hémisphères 
ou  moitiés  de  la  terre. 
Planista,  s.  m.  plnnis-ta.  Projeteur;  qui  fait  des 

projets,  qui  a  la  manie  des  projets. 
Piano,  s.  m.  pla-no.  Plan;  dessin,  descriplion  d'u- 
ne ville,  d'une  place,  dun   château  fort,  d'un 
camp,  etc.,  tracé  sur  le  papier  et   présentant  la 
position  et  la  proportion   relative  de  leurs  diffé- 
rentes parties.  ||  Peint.   Plan;   nom  donné   aux 
différentes  points,  plus  ou  moins  profonds,  sur 
lesquels  sont  placés  les  objets  qui  entrent  dans 
la  composition  d'un  tableau,  j  Fig.  Plan;  croquis 
d'un  ouvrage  d'esprit,  etc.  j  Plan;  surface  plane. 
Piano,  na.  adj.  j:;irt-no.  Plain;   plane,   plat,    uni, 
sans  inégalité.  |  Math.  Superficie  planât  super- 
licée  plane;  celle  sur  laquelle  on  peut  appliquer 
une  ligne  droite  de  manière  que  tous  les  points 
de  celle-ci  soient  en  contact  immédiat  avec  ceux 
de  la  ligne.  |  Mapa  plano;  carte   plane,  carte 
géographique  sur  laquelle  est  représentée  une 
étendue  plus  ou  moins  grande  de  terre,  comme 
si  la  superficie  du  globe   terrestre  était  plane,  j 
Dar  de  plano;  donner,  frapper  du  plat.  |  Depla- 
no;  entièrement,  sans  rien  laifser.  ||  Prat.  Sans 
formalité.  |  Caer  de  plano;  tomber  de  son  long. 
Planometría,  s.    f.  planoméiri-o.    Géom.    Plani- 
métrie;  science  ou  art  de  mesurer  les  surfaces 
planes  terminées  par  des  lignes  droites  ou  cour- 
bes. 
Planoiuétrlco,  e/^^ndj. plauomé-triko.  PlánoiTié- 
irique,  qui  apparl,içijtj,,q^i  a  rapport  à  Va'fiïaAd- 


mélrie. 
Planômotro,  <;.  m.  plrno-méiro.  (îéo'm.   fTatiT)- 
niètro;  iii'itruincnt  ijui  sert  à  mesurai-  les  'suiTà- 
ces  planes.  '        ''  ' 

Planoiiluno,  s.  m.  plannpln-no.  Arith.  Carr^-liar- 
ré;  (lualrième  puissance  d'une  quilMlïi'.""'*'"'''»' 
PliinorltieiM»,  s.  m.  plannrbiéro."'tiM'.'  I^t'á^Br- 
bier;  animal  du  genreplanorbe.       "'    <►'•>•»••'•» 
Planorho,  s.  m.  planor-ho.Cvù&i'i^Pli^'orli^fkkn- 
tc  de,  testacés  univalyes.    '  '  '  "'    '"•'  -i""''''-''''^' 
Plano*<óliilo,  s.  m.  î)faMosso-^u/o-"ArilHÍ'^{(Htítrtè- 
me  puissance  d'un  nombre,  -rir 
P|ano.<«i>!rita,  s.  f.  plnnospiri-ta.  Moll.  Pîanospi- 

rite;  genre  de  mollusques  univalves. 
Planta,  S.  f.  phin-ta.  Bot.  Plante;  nom  générique 
sous  Iciiuel  sont  compris  tous  les  végétaux;  les 
arbres,  les  arbrisseaux  et  les  herbes.  |  Plante; 
dans  une  aception  moins  étendue,  signilie  gazon, 
hei  bc  et  toutes  les  plantes  non    ligneuses,  j  Mé- 
dec.  Plante,  signilie  herbe  médicinale,  parmi  les 
médecins  ,   pharmaciens  et    herboristes,  j  Fig. 
Planta  tierna  ;  jeune  plante  ;  se  dit  quelquefois 
des  jeunes  enfants.  |  Plante;  le  dessous  du  pied, 
la  partie  du  pied  qui  touche  i\  terre  et  sur  laquel- 
le repose  tout  le  corps,  quand  on  est  debout.  [ 
Plant;  jeune  plante  qu'on   veut  transplanter.  | 
Action  de    planter.  |  Plant    d'oliviers,  ect.  V. 
Plantío,  I  Plan  d'un  édifice.  |  Position  des  pieds 
dans  la  danse,  l'escrime,  etc.  ||  Proposition,  etc., 
qui  signifie  beaucoup  en  apparence,  et  rien   dans 
le  fond.  Il  De  planta;  de  nouveau,  à  neuf,  depuis 
les  fondements.  Il  Píanfflí;  f.  pi.  Fanfaronades, 
I      rodomontades.  Il  Ec/iar^^/anfa.î;   faire  le  rodo- 
mont. 
Plantación,  s.  f.  plantation.  Plantation;  action  de 
planter.  ]|  Plantation;  une  certain  nombre  d'ar- 
bres plantés  dans  un  même  terrain,  n  Plantation; 
nom  qu'ondonne  en  Amérique  auxétablissements 
I      ou  propriétés  où  l'on  fait  des  plantations  de  can- 
nes à  sucre,  de  tabac,  etc. 
Plantado,  da.  part  pas.  du  v.  plantar.  Planté,  e. 

S'emploie  adjectiv. 
Plantador,  ra.  s.  plantador.  Planteur;  celui  qui 
plante  des  arbres.  |  Planteur;  nom  qu'on  donne 
aux  colons  d'Amérique  qui  étabissent  ou  culti- 
vent une  plantation. iiPlantar  outil  de  bois  pointu 
et  quelque  fois  ferré  par  le  bout,  qui  sert  aux  jar- 
diniers pour  faire  des  trous  en  terre  et  y  planter 
des  pieds  ou  des  graines.  [1  Boh.  Fossoyeur.  V.  5e- 
puliiirero.  '^  •  '  *  ■    -  '       • 

Plantngenets,  S.  m. pK'HÏ'àt.  Plantagencts;  dy- 
nastie, descendant  de  Matilde  et  du  Comte  d'.\u- 
]ou  ,  qui  régna  en  Angleterre  dans  le  XI. e 
siècle.  -       •  ■ 

Plantage,  s.  m.  V.  Llanten:}-'^'^  ■'^/^  ,oini 
Plantagíneas,  s.  f.  plantàfl-Hi-UêàiiS.^'ÎiotV\an- 
tagir  ées;  tribu  de  plantesayant  pouc  type  le  gen- 
re plantage. 
Plantaina,  S.  f.  V.  Llanied.  ■   '',1''',^*^ 

Plantanitento,  S.  m.  inus.  V.  JP'ídnfPyl*'*'»*™ 
Plantanal,  s.  m.  Lieu  planté  de  plahlâries?'' 
Plántano,  S.  m. Platane.  V.  Plátano.         '"■'i  ^ 
Plantar,  S.  m.  et  adj.  Médec.  Plantaire;  líbA^á'dti- 
né  aux  ners,  muscles,  etc.,  et  á  tput  ce  ((m  ap- 
partient à  la  plante  des  pieds. 
Plantar,  v.  a,  plantar.  Planter;  mettre  en  terre 
une  plante,  un  arbre,  pour  qu'il  y  prenne  racine 
';'ei  y  VçoiiîBé.  |t  PiKJ.WïiniW:  ■fichííif"üne  objet  en 
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Ierre,  di;  manière  qu'il  en  reste  une  partie  en 
dehors.  ||  Piatitar  el  es{^mhirie'àe'là  çriiy^deja 
fé  en  tin  pais;  planter  l-élé'naard  4c'lá  crois,  de 
la  foi  dans  un  pays,  y  introduire  la  religion  cbré- 
lienne.  ll^fie.  fa^ti).  Estarse  plantado  enialgi^n 
íilió;  étfti  rlsnté  (luelque  part,  élrn,  deracurfr 
nxetranriuiiie,  immobiic  dans  un  endroit,  sans 
reculer  .ni  avnncer.  ¡[Plantar  á  vno;  planter  lA; 
laisser  quelqu'un  seul;  l'abandonner,,  le  quitter; 
Il  Fig.  Mettre,  placer  pne  chose  où  elle  doit  être 
iiattíteüément.  fjFig.  Frapper, .donner  un  coup; 
Il  Fig.  Mettre,  placer,  enfermer  quelqu'un  quel- 
que part. jj  Fig.  Exécuter  un  plan,  un  projet.  Ij. 
Hoh.  Enterrer. |iP/a>ííarcríríe¡es  en  Irts esquinas; 
placarder  afiiclicr  des  placards.  1|  J'/aniar  un 
bofetonr,  plaquer  un  soufilel  sur  la  joue;  appli- 
quer un  .soufflet,  {[Plantar  un  puntapié,  un  la- 
ligaiií^'Áfién^éf'jnn  coup  de  pied,  un  coup  de 
fouet.      '■  '  <■ 

Plantarse,  v.  pron.  plantar-sé^Se  planter  sur  ses 
pieds,  se  tenir  dreit-iiArriver  vite,  en  moins  de 
temps  qu'à  l'ordinaire. 

Plantarla,  s.  f.  V.  Espárzanlo. 

Plantario,  s.  m,  ;jZrtn<a-r!0. Pépinière,  plan, Cou- 
che, etc.,  pour  y  transplanter. 

Planteado,  da.  part,  pas,  du  v.  plantear.  V.  ce 
mot.  ,„ 

PlanteàrV'V'.^ii^  •^Mit&i'f  .Tracer,   former    un 

Plantear ,  V.  a.  jnus,  V.  jLlorar'f  íóUozarf  ge- 
mir.   '      '^  "  '" '  V 

Plantéete»,  s.  f.  Jim.  de  planta. 

Plantel,  s.  m.  Plant*,  certaine  quantité  d'arbres 
où  d'arbrisseaux  récemment plantésdans.un  ter- 
rain. Il  Pépinière  de  jeunes  arbres.  !|  Verger;  lieu 
planté  d'arbres  fruitiers. 

Plantía,  s.  f,  Y.  Plantío. 

Plantifícneion,  s.  f.  V.  Tlantacion.  ||  Plan,  pro- 
jet. V.  Vlanta.  '  , 

Plantificado,  da.  part.  pas.  du  v.  Plantificar, 
V.  ce  mol.        '  •        .   ; 

plantificar,  v.  a.  Exécuter  un  plan ,  .un  projet.  || 
V.  Vlantar.  WTata,  Donnef  des  soufflets,  des 
coups  de  pieds. 

Plantigrade!». s,  m.  pi.  Mamm.  Plantigrades;  gen- 
re de  mannifères  carnassiers  qui  appuient  tou- 
te la  plante  du  pied  à  terre  en  marchant. 

Plantilla,  s.  f.  dim,  de  planta.  \  Petit  plan,  | 
Première  semelle  d'un  soulier,  d'un  botte,  etc. 
¡  Semelle  qu'on  met  à  un  bas  usé  pour  te  ra- 
comoder.  |  Platine  d'arme  à  feu.  }  Planche  dé^ 
coupée  qui  indique  au  tailleur  de  pierre  les 
anglçs,  etc..  qu'il  doit  former.  ¡  Plan  réduit,  on 
portion  d'un  plan  total  tracé  sur  l'échelle.  !  As- 
trol.  Thème  réleste.  ¡  Echaf  unas  plantillas; 
ressemeler,  mettte  de  nouvelles  semelles.  . 

Plantillar,  V.  a.  Ressemeler  des  bas,  des.  sou - 
liers. 

Planiio,  s.  m.  Plantation;  action  de  planter;  le  ré- 
•sultat  de  Celle  action.  ¡  Plant:  lieu  oi»  l'on  plan-' 
te,  oii  l'on  élève  plusieurs,  pieds  d'arbres.  ¡   ; 
Plantade;   plantation  d'arbr^is.  1  adj.  Se  dit  d' 
un  terrain  planté  ou  propre  à  titre. 

-P|anti-snb-falangiano.  na.  adj.  Médec.  Planti-  : 
sub-phalsr.gien  ;  nombre  donné  aui  muscles  j 
lombricaux  du  pié.  1 

PiaatisngoH,  s.  m.  pi,  Enlom.  Planli.suges;  gen-  ¡ 
re  d'insecte?  hyménoptère.*.  í 


Plantinta,  S.  m.plnntis-ta.  Fanfaron,  rodflmonl. 
Plantila,.^,  f,J}oj..piantule; petiyîïpIa«titoi  Blan- 

tule;  germe  de  la  semence  qui  dévelop¡íewi 
Plautiyoro,  ra.  adj.  ZqqI.  Planl¿vore;,iM»w.i¿oií- 
né  aiix  animaux  qui  se  nourrissenuide  füao- 
}^^'   r.'ivt  TÍquir.;  ,r.,(ii;i\il     -    v      :'«-î*i*«I«I 
Plante ,  S.  m.  Î^piUjeR^VMH^^  í{éniissemínb.i  V. 
Llanto.    ■     ,     '    ,    .     :,;  ,   .i,fo   „íj:'»'ii«al'a 
Piantomania  ,  s.  f.  Plantomanie;  manie idc-fian-» 
,  ter  ou  de  faire  des  plantations,.       ,,;..!..-(»; 
I  Plantománico,  ca.  adj.  Planton\anique;  qui  ap- 
partient, qui  a  rapport  au  plaol&uiane  ou  à  la 
plantomanie.  ;     -.   «i. 

Plantúmano,  &,  Bi.  Plantoniaofl/vQuifa  là  manie 

de  planter.  .    , -^       . .'  i 

Plan/ou,  s.  m.  Plant;  jeune  arbre,  etc.,  propre  à 
cire  planté,  transplanté.  ;  Soldat  appointé  de 
faction,  condamné  a  plusieurs  factioas  úo  sui- 
te, i  Agrie.  P/aníonJwmoc/iacio;  têtard,  i  Fam. 
Estar  (/e  pZíintoH;  attendre  long-temps  áJa.Bié- 
ine  place,  être  de  pla.nlon,  ,  ....t  ..:,,;-*.  i 
Planto.'va,  s.  r.  planto-asa.  Boh.  fasses /.Vereca 

boire.  ..  -,  ;.-;.)> 

Planudo,  da.  adj.  Mar.  Plat;  se  dit  du  vaisseau, 

du  noire  debas  bord.  ,        i 

Piaunlito,  s.  m.  Zool.  Planuhtbe;e$pèca  de  mo- 
llusque céphalé. 
Planura,  s.  î.\.  Llanura.  |  Planurfi  ;  rognure, 
ce  qui  tombe  des  pièces  de  bois  qu'on  rabote»  } 
Miner.   Planure;  ûlon  de  charbon  de  ter.re  qui 
s'étend  en  surface.         •  ,...; 

Plañidera.,  s.  f. /jiaj/it Je -ra..  Pleureuse  d'enler- 

rcments.  .     .    >. 

Plañido,  s.  ra.  Plainte,  pleurs,  sanglots,  lamen- 
tations, gémissements.  ,  : 
plañido,  da.  part.  pas.  du  V.  PíañiV.      .;     r  ,. 
Plañir.   V.  n.  Pleurer;   gémjr ,  se  lamenter frge 

plaindre.     ,.        ;.  ,  -    i  .   ...',,(!, rhi».; 

Plaqueador,  S.  m.  Plaqueur;.  ouvrier  qui:donne 

le  plaqué  aux  chandeliîrs,  à  la  vaisetle,  elc; 

Plaquear,  V,  a.  Plaquer;    appliquer  une  pla4.ue 

de  métal  ou  d'une  autre  matière,  comme  la  vai- 

selle  de  cuivre,  qu'on  plaque  avec  de  l'argent. 

Plaqiiecina,  S.  f.  Plaqujesain;  espèce,  de  plaque 

de  plomb.  .    i     ..',;!.  í       ;•   "<i;r 

Plaqueresas,  S.  f.  pi.  Bot.  PÎaquer«sses;  espèce 

de  chardons.        ..._.;.     ;   r    ,  ,,  v,.i. 
Plaqnctn,  S.  f.  Plaquette;  roonnaiadebtiloadans 

plusieurs  pays.  :;    ■ 

Plaquin,  s.  m.  Sorte  de  cuirasse  que, portaieDl  les 

anciens.  ,  -  ;  :      ¡s 

Pla.«raa.  S.  f.   Plasma;   variété  de  calcédoine.  || 

Prase;  prime  ou  matrice  d'émeraude, 
Plasmador,  s.  m.  Potier;  qui   fait  des   ouvrafes 

de   poterie. 
Pln.'^mante,  part.  prés,  du  V.  Plasmar.  Qui  fait 

des  ouvrages  en  terre.  .  •     - 

Plasmar,  v.  n.  Figurer,  former;  se  idit  princi- 
palement en  parlant  du  potier  et- des  ses  ou- 
vrages.. 
Plastno,  s.  m.  Philos.  Plasme;  module,  type^  fi- 
gure première.  |  Plasme^  émeraudc  en  médi- 
cainent. 
Plason,  s.   m.  Pliason;    mets  fait  avec  du    lait 

chaud. 
Plafsta,   s.  f.  Tout  ce  qui  est  mou;  pâte,  argáe. 

Il  Chance  mauvaise,  manquee. 
Plaste,  fi.  m.  plas-té.  Plaire  avec  dp   l'eau  de 
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'•»la>.lt>«d»,  4».  (vart.  |>«s.  du  V.   pitsivai.    V.    re    JPInianlera,  sf.  Hyl,  Wa\a,^U^r(y,g(Çll4ft  ^  iHaii- 

I      tes  orcliidí'cs. 
Plataxo,  s.  in.  oiijjni.  Íí'  Ülatu. 
H;it«-»,  s.  r.  ¡ilnlè-a.  Parterre  de  ili'  ti)  .lU:'. 
Piiitoadi),  fiit.  part.  |>u$s.  du  v,  pía  aur.  ^ijfQiilc 
<í.  II  Argf'iiiíjdfi  couleur  d'urgent,  reii'Miyf.H',»)  U" 


iM««ic«r,  V.  a.D<trtim<}o  pidirefait'tiVct  ei'ftátf 

de  follo.  .   ' 

PliiMieccr,   V.  a.   Duucher,  remplir  avec  do  |)là< 

tro  fait  avec  de  l"«8U  de  coHe. 
V\Amtre'\éo,  d«.   pari.   pas.  du  v.   Vlastecer.    y. 

Pia»tecldo,  s.  m.  L'action  de  boucluîr,  de  rem- 
plir avec  du  plâtre  fait  8ve%  de  l'eau  de  colle;  te 
résultai  de  cellf;   action. 

PlaMticit,  s.  f.  Plastique;  art  de  modeler  loulfl 
surie  de  ilgufes  et  d'orucmeiits  en  piillrc^  eu 
Ierre,  en  stuc,  etc. 

Plávtiro.ea,  adj.  Plastique;  qui  ala  puissance  de 
fur  mer. 

l'iiiMtoiMiiiimia,  s.  f.  Phys.  Plastodynainie;  force 
formatrice  qui  constitue  et  développe  les  or- 
fcanes. 

Platttodliiájiiico,  e«.  adj.  Plastodynamiquc;  qui 
a  rapport,  qui  appartient  à  la  plasiodynHtnie. 

Plafttroii,  s.  m.  Ùriiilli.  /'lastrón;  espèce  dui- 
seaii. 

H*lHia,  s.  f. /Wa-(a.  Miner.  A.rj);«nl;  métal  blanc, 
brillant  et  très-ductile,  le  ptus  précieux  après 
Tor  et  le  platine.  ||  Blas.  Argent;  un  des  deuv 
tnétnut  des  armoiries.  ||  Argenterie;  ornemeiils 
«•1  meubles  d'argent.  ||  Plata  dura;  argent  de 
«•tiupelle,  argens  purifié  à  la  coupelle.  (  Fig.  ha 
piala;  brièvemeni,  sans  détour,  circonlocution. 
'i  i\\¥laia  quebrada;  se  dit  des  objets  cassés  on 
délîgurésqui  conservent  leur  valeur  intrinsèque, 
il  Kig.  Plata  seca;  argent  qui  ne  s'amalgauv 
pas  avec  le  mercure.  ||  Como  nna  piala;  très- 
net  ,  très-propre,  très-beau,  il  Argent;  monnaie 
faite  avec  ce  métal. 

Plutuband»,  s.  (.  Plate-blaade;  espace  de  terre 
étroit  qui  porte  les  compartiments  d'un  jardin; 
et  qui  est  ordinairement  garni  de  fleurs,  d'ar- 
bustes, etc.  li  Archil.  Plate-bande;  moulure  pla- 
ie, unie  qui  a  plus  de  largeur  que  de  saillie. = 
Plaie-bande;  pierre  dont  chaque  extrémité  por- 
te iHir  une  colonne,  un  pislier  ou  un  pied  droit, 
il  Milir.  Plate-bande;  gros  rouleau  de  métal  au- 
tour du  canon. 

Pintaforiitu,  s.  f.  Plate-forme;  couverture  d'un 
bâtiment  sans  comble,  faite  en  terrasse  pvec 
des  dalles  de  pierre,  des  lames  de  plomb,  etc. 
I  Milit.  Plateforme;  assemblage  de  solives  et 
madriers,  sur  lequel  on  met  des  canons  en  bat- 
terie à  l'attaque  dune  place. 

Platu^uu,  s.  m.  Platagone;  système  grec,  à  gre- 
lots. 

Pliitalra,  s.  f.  plata-lèa.  Platalée:  espèce  d'oi- 
seau. 

PlaiiiUMl,  s.   m.V.  Piáfano. 

Plataniir,  s.  m.  Platanaic  ou  platanée;  lieu,  ter- 
rain- planté  de  Platanes. 

Pla(uni.>i(a,  s.  m.  .Vntii.  Plataniste;  lieu  ombra- 
gé de  platanes,  qui  servait  au\  exercices  gym- 
na8t|(|Hes  de  la  jeunesse  de  Sparte.  |  adj.  .Sur- 
nom d'Apollon.  I  khlliyol.  Plalanisie;  genre  de 
Paissons. 

Plátano,  s.  ni.  Bot.  Platane:  grand  arbre  qui  re- 
nouvelle partiellement  son  écorce,  doutles  bran- 
ches séiendent  beaucoup,  et  dont  les  feuilles, 
sont  larges   H  Arbre  des  Indes,    resseniblaiit  as- 


-.1  —  Q  -.,.,,...,.. >.,.4,^^,..,  ,v*.'-T«,.f'«7,.f.- 
lle  légère  courbe   d'argent.  [  Poé^.  Í,^,flg|ia.v 
/^faicfli/as;  les  Ilots  nrj,*enlé.s,  ,J     ,^' j   | 

Plateador,  s.  m.  Argenlcur,  ouvrier  qvj  ^fjgç^te 
des  ouvrages  de  cuivre  de  fer.  . 

Platradara,  s.  f.  plaléaiViu-ra.  Argenltirci  «irl 
d'appliquer  des  feuilles  d'argent  jur  quelque 
corps.  I  .Vrgeoiu  e;  feuilles  d'argent  appliquée-; 
sur  quehiue  corps.  |  Argenture;  argeut  iris- 
inince  appliíjuc  sur  un  ouvragc. 

Plrttoar,  V.  a  platear.  Argentcr;  appliquer  des 
feuilles  d'argent  sur  des  ouvi;V;esae  cuivre,  de 
1er,  etc. 

Piatfl,  s.  m.  inus.  dim.  de  Píaío.         ,  , 

Píateos,  s.  m.  pla-lKoss.  Myth,  Pl&té^ns,  jeux 
quinquennaux,  célébrés àPlatéc.  !  Piatct;i|Si,,lta)r 
bitants  de  Platée.  ., 

Platereiico,  ca.  adj.  />/af (!/t''s-/to.  Se  dit  cl'orue- 
inenls  de  fantaisie  Cin|»loyés  dans  une  ouvrag»i 
d'architecture. 

Platería,  5.  f.  ;i/ai«rt-a.  /?ue;  quartier  (lu'habi- 
tent  les  orfèvres.  ¡  Orfèvrerie;  l'art  detravailler 
l'or  ou  l'argcn'. 

Platero,  s.  m.  plalé-ro.  Art.Orfêvré;  ouvrier  qui 

fait   des  vases,  des   ornements  d'or,  d'argent. 

¡  Piafero  do  oro:  orfèvre  qui  ne  travaille  qu'eu 

fer.  ¡  Celui  qui  travaille  les  pie;res  précièuçes, 

lapidaire. 

Plática,  s.  f.  plática.  Conversation,   entretien.  ¡ 
Prànc;  sermon  conférence,  exnriation.  ¡  Erali- 
que.  ¡  Deplàtka  en  plática;  ini^s,.  4',ua  mo.t  à., 
un  autre.  ¡  Echar  la  plática  áoüraparfe,  ctian- 
gcr  de  discours.  .  .   , 

Platicahle,  adj.  platikahU.,  Praticable;  qui  peut 
se  pratiquer. 

Pinticado,  da.  part,  pass,  de  platicar. 

Platicar,  V.  a.  Raisonner;  discourrir,  converser, 
j  inus.  Pratiquer. 

Platicéralo,  S-  m.  plat iié- falo.  Entom.  Platycè- 
phale  ;   genre  d'insectes. 

Plaçiccratos,  s.  m.  platizéra-toss.  Zoo!.  Plati- 
cérates;  animaux  à  larges  cornes. 

Platicero  ,  s.  m.  plaliié-ro.  Gutom.  Plalycère; 
genre  d'insectes  coléoptères. 

Platico,  ca.  adj.  pííiti-/£u.  Expert; expérimenté,  se 
dit  de  l'aspect  de  deux  plantes  qui  ne  tout  pas 
dans  l'éloignement  convenable. 

Platlflcado,  da.  part.  pass.  de  })!af?//'car.  V.  ce 
mot. 

PiatiOcar,  V.  a.  Convertir  en  argent,  i  ,  i.. 

Platinio,  la. adj.  adj.  Plalyphylle;á  larges  feuilles 
¡  s.  m.  Plaiyphylle;  genre  d'algues.  ,    ,^  .cj 

Platija,  s.  f.  platiti-ha.  I.iinarule;  plie  uuplye, 
poi-son  de  mer.  .,.      -  ; 

Platilla!*,  s.  f.  plaiill-ass.  Comm.  PUiiU(¡§Vesp¿- 
ce  de  toile  fine   de  France. 

Platillo,  s.  m.  dim.  liy ylalo.   Petit  plat,  assiel-f 
te.  ¡  riat  extraordinaire  (ju'on  donjie  aux  moi- 
nes les  jours   de   fêle.  \  Fig.   Médisance.  ¡  Fíg. 
Hacer  platillo,   inédiie  de  quelqu'un.  ¡  í'lmi-*^ 
líos  (te.  cobre,  cymbales,   instiuments  d'airain. 
I  Platillos  liyuvus  ;   hors  J'uíuvre  qu'on    »ert  a 


i.iuii..a,  sXMí'-mMÑM  ^"ê'm^^  mèm- 

lique  un  ¡)cu.  moins  Planrlie  quei'atgent,  iivallé- 
rahlc  á  Ijiir ,  Ués-íi\c  au  feu,  el  p.lus  penanle 
(¡ue  l'ur.      .,,  ,  .   ,  ,  ; 

B«l;»tinîfeî-o .  p^ad'i.  jpï'aitm-'([^irc/i  tíiftiiixMe; 
niclédf  i^arccUés  dé  platine.* ,'      ■  '■  '  '  ■•   '•-' 

Piaciuo,  s,  m.  V.  ?[aúna.  '  í¡  '^  •  "';''*     "  >   '- 

F'iatiiioto,  s.  111.  piaílno-lo.  Ehrom.'  l'falfûMiî 
KPiiie  de  coléoptères. 

l'lntmtialmtí,,  s.  m.  filatiofUil-iiiii.  Miiiér.  Pía - 
ly(Jphlha^lnç^.  Dlérre  pVédÇUsc,  qui  à  \a  fijíüre 

""^^•'r*-,<   'í      vvn.'       ■     .:     ■":;,'"- 

Piaiióiiicíi,  s.  rn./afio/u-/ío.  Crüst.Platyoriique; 
jíciuo  <le  crustacés  décapodes. 

i*iJtíiitecu,  s.  m.platifi(('-ro.  EiUom.  Platyptèrc; 
Kí'iire  d'iuseclps  de  diptères.  "  ' 

l*Mtiiini-ii,  s.  ¡n. platirrinn-ko.O:n'\{\\.  PlatyrVñ- 
que;  genre  d'oLscaui  sylvaias. 

Plati>-u.>«tro,  s.  m.  />/aíiro5-íro.  Ichthyol.  Platy- 
rostre;  genre  de  poisions.  j 

Piatiriniiso»,   s.  m.   pl.  p/afírínt-hosí.'  üfatiim.  ! 
rlalirinins;  ^'enre  de  singes.       '       *'         '    "       'i 

t*lat\!n:A'l'.),í.  m.platis/il-lo.  Entom.  Platyscèle;  | 
^•enre  de  coléoptères.  | 

l*l<itison»o,  s.  ni.  plaiissu-íiio.  Piatys-oaie;  geiire 
d'eScarbüts., 

Piatisio,  s.  iti.  ptatts-to  Ichihyol.  Platysle,  genre 
de  poissons.;  I 

Platiiiro.  s.  rn.  pláiioa-ro.  Entom.  PlatjTire; 
genie  de  diptères.  ! 

Plato  .  s.  in.  pla-t".  Plat;  sorte  de  vaisseUe  creu-  ' 
se.  ¡  Plat;  mets  quon  sert  à  lable.  ¡  Ordinaire, 
nourriture  journalière.  ¡  Fig.  Poner  el  plato; 
donner  sujet.  üccassion.--/'/aío  á  pialo  ;  plata- 
laium.  plat  á  plat.  \  Víalo  lleno  de  comida;  pla- 
lee,  pial  trop  plein.  ;  Fig.  IJacer  e/píaí-j;  nour- 
rir quelqu'un.  •  Muclia  bulla  y  nada  entre  dos 
¡ilalosi  faire  une  grande  levée  de  boucliers, 
grande  cnireprise  sans  raison,  san  effet,  faire 
beaucoup  de  bruit  et  peu  de  beso,.;ne. 

Piatóiiicúmeute,  aá\ .  plalo-nika>n''n-1é.  Plato- 
niquemcnt,  en  platonicien,  décemment,  chaste- 
ment. 

Píatóüico,  ca.  adj.  plato -niko.  Plalouique;  qui  a 
rapjiorl  au  système  à  le  philosophie  de  Platon, 
j  Amor  plaîonico;  amour  platonique  ;  affection 
mutuelle,,  morale  et  dégagée  des  désirs  physi- 
ques, enlte  dea\  personnes  de  différent  sexe.  1 
Áñi)  píalónico;  aiiplalonique;Tévolution  à  la  fin 
de  laquelle  ou  suppose  que  tous  les  corps  cé- 
lestes seront  dans  le  même  lien  oiiils  étaient  au 
commencement  de  cette  révolution.  ¡  Platoni- 
(  len;  qui  suit  la  philosnphiedePlaton;  qui  a  raii- 
port  à  la  philosophie  de   /^laton.  ' 

Piataiiisino,  s.  m.  platonts-uto.  PlatOiH'átifw;  sys- 
tème philosophique  de  Platon.         '  '    '•'- 
Plaiitcba,    s.    f.   píaíuí-c/ia.  tiïn^adfe  f^plàlÊrchc. 

espèce  de  poisson. 
Platuja.s.  f.  V.  Plalucha. 

Plaiura,  S.  f.  platou-ra.  Plalure;  serpent  aquati- 
que a  plaques. 
Plausibilidad,  s.  f.  ;>ífloí(íSi6iíi-dac/d.  Plausibi- 

iité;  quarlilé  de  ce  qui  est  plausible. 
Plaiisiblf,  adj.  plaoussibU.  Plausible;  qui  a  une 

apparence  spécieuse. 
Plaii^ibleuiente  ,  adv.  plnoussiblèmèit-tè.  Plau- 
sililcnieiii;  du;  c  mstiière  (lausiliíe. 


t2  ^  Ti^m 

PIa'oit»VS. 'm.  Aplauso.      '■■    ¡'A  m  -  ,  j.nu  ■  .-a-cg 

Piasti-t» ,  si'  rti.  jÂuKi^ié-tT&î  Gbâoniflit^tchafmide 
triomphe,  ■  'j' ■•,    ■     f.i;;' ..(i    o  ,miÍ(t:.  «j    . 

Piriya,  s.  f.)*?a-^tfi"Waëè;'  sívígéíderila  io«ifpÍ<^ 
et  découvert.  '    ;-,'  '"   •-     v  '  n  írDinirit 

iptláyado,  da.  adj.  plaiá'^ch-f&t  éW.,  d-Ha^r.ùvMr^ 
qui  a  desplages.  '     '•  :    '   ;  il'\ 

Playazo,  9.  m.  augm.  de  7>irtj/fl.  •  .'*->l»i 

Playero,  s.  m.  plaiè-ro.  Chasse  marée;  «clujtfini 
apporte  la  marée  du  rivage  au  marché,      .rurr 

Playon,  s.  m.  augm.  ùeplaya.  '  •  .oirir.iiti') 

Playiiela.  s.  f.  diiii- de /JÎai/a,  -•-.'(! 

Plaza.  S.  Î.pla-ia.  Place;  marché  publi«t'<,'>iPi^ff»} 

\illede  guerre,  forteresse.  J  Place,  lieu,  eutJroil 

espace  qu'occupe  ou  peut  occuper  une  perâonna 

¡  Place,  poste,  emploi.  ¡  Engagement,    enr^k- 

ment   d'un  soldat.  [  Réputation,  renommée.  ¡ 

'^  Plaza  de  mercado;  apport,  marché. ^Change,. lo- 
cal où  s'assemblent  les  banquiers.il Spfifar  plaia: 
s'sngager,  s'enrôler.  ]  Pasar  plaza  de  valiente: 
avoir  la  réputation  de  brave.  H  Uist.  Piaia  a/lo; 
cavalier,  ouvrage  de  fortification. — Plaza  baja; 
batterie  placée  derrière  lorillon  d'un  bastion.  |¡ 
Vlaza  de  armas,  place  d'armes,  lieu  de.stiné 
pour  ranger  les  troupes  en  bataille. — Place  d'ar- 
mes; ville  où  le  principal  dépôt  des  vivres.^! 
Chambre  d'un  vaiseau  où  sont  les  armes.  ||,Pía- 
za  fuerte;  place  forte,  forleresse,  etc.  ]\  Mil.l'/a- 
za  muerta;  place  de  soldat  vacante  dan  une  com- 
pagnie, et  dont  le  capitaine  tire  la  solde.  (  Caba- 
llero en  plaza;  gentilhomme  qui  combat  les  tau- 
reaux à  cheval.  ||  Plaza!  Plaza!  place,  placel  fal- 
les pace.'  I  Fig.  Sacar  á  plaza,  publier,  divul- 
guer. i¡  Hacer  plaza;  vendre  en  détail,  publique- 
ment. 

Plano,  s.  m.pla-zo.  Terme,  délai  denné  pour,  ré- 
pondre, etc.  ||  Lice  pour  les  combats  eu  <rkam- 
plos. 

Plazuela,  s.  f.  dim.  de  pioza.  Petite  place.  Pla- 
zuela de  álamos,  tilos,  etc.  salle  d'armes,  de  ti- 
lleuls. 

Pie,  S.  m.  plé.  Jeu  de  balle  au  mur. 

Plébano,  s.  m.  V.  Cura  párroco. 

Plebe,  S  f.  p2i^-6/è.  Plèbe;  partie  du  peuple,  qui 
ne  jouit  d'aucun  droit  politique  ou   civil, 

Plebezilla,  s.  f.  dim.  de  plebe.  Plébécule. 

Plebcyauisino.  s.  m.  plèbiianis~mo.  Plébéianis- 
me;  état,  intérêts,  des  plébéiens. 

Plebeo,  a.  adj.  inus.  V.  Plebeyo. 

Plebexo,  a.  adj.  plébè-io.  Plébéin;  qui  appartient 
à  la  partie  du  peuple  qui  ne  jouit  d'aucun  droit. 

Pliibezuela,  S.  f.  dim.  àe  plebe. 

PIcbibIsziio,  s.  m.  plébiszi-tu.  Ant.  Plébiscite; 
décret  émané  du  peuple  romain  convoqué  par 
tcïbusi 

Pleca,  s.  f.  plé-ka.  Impr.  Filet;  espèce  de  lame 
cn^fonte,  qui  sert  à  faire  la  division. des  chapi- 
tres, etc. 

Plecópodos,  s.  m.  plékapo-doss.  Ichthyol.  Pléco- 
podes;  famille  de  poissons,  holobranches. 

Plecôpteros,  s.  m. p/è/iopié-ros.  Ichthyol.  Plécop- 
tè^e^.;  famille  des  poissons  à  nageoires  réunies. 

Plecosto,  s.  m.  p/c/ioi-io.  Ichtyol. Píceoste;  gen- 
re de  puiss'jiis. 

Plcetoñato,  s.  m.  jdéktogna-to.  Iclhthyol  Plec - 
tognalhe;  genre  de  poissons. 

PIoÉorita,  s.    f.  pli'ktnri-td.    Pleiiorite.   dent    dt- 
i      pe!S«í'n  jiélriliéc. 


ft£ 
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Plot^n  nuio,  s.  m.  \,lèhtran-^to.  Kol.   ^fh'iiUs»i^^^ 
^(•nro  ilf.  planlfs»  dota  (ainJIU^  Jutilalucejjv.,,»,, 

PIfctnIlo,  Ü,  m.  (Jim.  iIp  plectro.  •.i.,ji(iü.iij 

PIcnii».  s.  in^pléMytro.  HI«iRlrjHïi.vîWçja'>  ,litlHf'* 
liiimi-iil  à  cordes. =Fip'.  /'ocsic.       ,  r/iio  .<it,  i  , 

Plpriropomo  ,  8.  01.  pléktfop(lt,1glÇei,  lgiíih¿p|- 
/MtTlropDme;  poisson.  ,  ..  .    j  ,.  .       ,, 

rifctoiiovritiM,  s.  f.  plélitunèouri-lis.  riOAlPOeu- 
ritei;  indaminalion,  engorgenicnl  despleviLs  iioi- 
veii\. 

Plrtcahlp,  adj.  in.  p^ifr'tià*  flHaUklfklian^Ocxj- 
hlc.  iiisc  il  i»lier.  .      ,,  (  ^i,'>„#     M 

d'une  iiiaiiièiecnibroiiillee. 
PloKikdviM.  s.  f.  plègntlii^ra-  Ploir  ;  pelit  insliu- 
mcnl  de  bois,  d'ivoire  ou  d'autre  uialiürc  ,  plat. 
Irnnchant  des  dcu\  côles ,  cl  arrondi,  par  les 
Itonts  .  (!t  dont  un  se  sert ,  pour  plier ,  et  pour 
•'•uiper  du  papier. 

PIc'KHdiao,  B.  adj.  phifcuJi-io.  Qu'on  peut  plier. 

Pkfjailo,  «la.  part.  pass.  de  plegar.  Plié,  e. 

PleiçHclu.  s.  m.  l'iissurc;  manière  de  faire  de  plis, 
aitiod  de  plier,  rcsultut  de  celle  action. 

Pli'Kailor.  «.  s.  plèifador,  Plu-ur  ;  celui,  celle  (|iii 
plie.  î  Plioir;  iustrumenl  p  tui-  plier.  Quêteur  de 
de  rommunaulé,  de  confrérie.  Eosuble  ou  rou- 
leau du  melier  a  éltolle  de  soie. 

Ploendiira  ,  S.  f.  plegadou-ra.  f  iiage  ,  plissurc; 
action  de  plier  el  résultai  de  cette  action. 

PI<>SNiuieii(«,  s.  lia.  Flierueiil;  acUon  de  plier  le 
papier.  ,        ..     ■ 

Plegar  ,  v.  a.  Plier  ;  inoUre  en  an  ou  plusieurs 
doubles,  et  avec  uu  certain  ordre.  ¡  Rouler  l'é- 
toffe autour  de  l'ensuble  ou  rouleau.  |  Plisser. 
¡  /'loyer.  ¡  Plegar  un  caballo  ;  ramener,  faire 
baisser  le  nez  ,  en  termes  de  manège.  ¡  v.  imp. 
Plaire.  |  Plegué  ,  6  plega  à  Dios!  plùl  à  Dieu.' 

Ploj^nria.  s,  f.  pléga-ria.  Prière,  supplication.  | 
f.oup  de  cloche  au  moment  d'élévation  .   à  la 
Kfand  messe.  |  Dans  la  province  de  Tolède  ¡do- 
mestique de  prébendier,  de  chanoine. 

Plegarse,  v.  pron.  plégar-sè.  Se  plisser,  se  plier, 
se  ployer. 

Plcita,,s.  f.  píéí'ta.  Natte;  tresse  de  jonc  pour  les 
natled.  |  Tejer  pleita  ;  natter ,  tresser  en  naî- 
tre. 

Ploiteahle  .  adj.  plèHèa-blè.  Plaidoyable  ;  terme 
de  palais,  (jui  se  dit  des  jours  ou  l'on  donne  au- 
dience, ou  l'on  peut  plaider.  .,  . 

Pleiteatio.  aa.  part.  pass.  du  Vi.  plet<ear./piak- 
dè.  e.  ,      , 

plelteadur.  a.  s.  Plaideur;  celui,  eelie.qui  plaide, 
qui  aime  à  plaider.  |  Chicaneur. 

Ploitoainietito.  S.  m.  inus.  V.  Proceso, 

Pleiteante,  aii],  plèitèan-té.  Plaidant,  liligant; 
qui  plaide,  qui  litige. 

Pleitear.  \.  a.  p/éiièar.  Plaider;  contester  en  jus- 
tice. ¡  V.  Pactar, concertar. 

Pleiteóse,  «a.  adj.  inus,  V.  Pleitisla, 

Plcite.«».  s.  m.  inus.  V.  Pleiteador.  ¡  inus.  V.  Con- 
ciliador, mediador. 

Pieitesia,  s.  s.  f.  inus.  Pacte ,  accord  ,  promesse 
dp  faire. 

Pleitilia.  s.  f,  dim.  de  pleita. 

Pleitista,  adj.  pléitis-ta.  LitiganI,  litigieux,  pro- 
cessif ;  qui  appartient  au  procès.  ¡  s.  et  adj. 
Plaideur  ;  liiigant ,  chicaneur  ,  processif,  celui 
([ui  aime  les  procès. 


.Pleito,  s.  m    l'iei  lo,  Priu  es-.  inntrí.iation  m  juà- 
lice,  i  Querelle  (lui  so,  dc(  ido   jiar  les  arnir^.  ! 
.  Di^pi'lf.'  débat,  contestation.  ¡  Procès,  procédu- 
re, pièces  d'un  procès.  |  intis.'  V.  P/^iie.^iVj.  [ 
Pleito  de  acrcdorcs  ;  cession  de  biens.  ',  Phiio 
fwmenage;  hommage  <lu  va'^snl  envers  le   suze- 
rain. ¡  i'ieito  de  justicia  :   awi^ñ  rriminelle.  ¡ 
Vouer  pleito;   plaider;    faire  nri  proies.  ¡  adv. 
inus.  .t  pleito.  V.  Con  coniliçiiDi.  \  ¡'mier  a  pin- 
to; s'opposer  vivement  .  et  sans  nuilif.  !  IV/cr 
mal  pleito;  avoir  une  mauvaise  cause  ,  être  mal 
fondé  dans  ses  prélensinns.  ¡  Terfftpí^irí);  plai- 
der une  cause  en  justice.  ¡  Vergel  philo  mal  pa- 
rado ;  connaître   le  danger,   le  risíjuc  que  l'on 
court.  I  Es  pleito  perdido;  cette  ca\ise  n'e^t  p,i<« 
plaidable.  !  Disposición  de  un   pleito  para  su 
vista;  inslnution  d'un  procès.  ]  .}f<is  vale  mnl. 
ajuste  que  buen  pleito  ,  un  mauvvis  aécoinodc- 
meul  vaiit  mieux  qu'on  bon  procès. 

picinto  ,  s.  m.  plèm-lo.  Plcmpt  ;  balCii'i  de  pé- 
cheur. 

Pleiianiar,  s.  m.  V.  Plcnmnt^i'  '"  '- 

Pleiiaineiitc,  adv.  plènamèn-lé.  PleíHWtóénl,  en- 
tièrement. 

Pleiiaria,  S.  f.  Plénière  ,  indulgence  .  réjuission 
pl&incct  culicrc  de  toutes  les  peines  dues  aux 
péchés.  cil.. 

Pleiiariameiite  ,  adv.  /W¿ítcwiame(í-(¿.  Pleine- 
ment; à  jour  el  i\  plein.  '    '   '*' 

Plcuario  ,  a.  adj.  plèna-rio.  Plein,  fentiére  ab- 
solu. 

Plencraincnte,  adv.  V.  Plenamétiti. 

Pleiiero,  a.  adj.  inus.  V.  Llenero. 

Pleiiiluuio,  s.  m.  plènilon-nio.  Pleinclune. 

Pleiii|ioteiicia  ,  s.  f.  plènipotèn-zia.  Plein-pou- 
voir. . 

pleiiiitotenciario,  S.  m.  PlénipOtcntiai're;  minis- 
tre chargé  des  pleins  pouvoirs  d'un  souveraio, 
se  dit  particulièrement  des  agen';  diplmualiques 
du  second  rang.  !  S'emploie  aussi  adji>c(iv. 

pleiiiro.<«troii,  s.  m.  pi.  Plénirostres.  famille  d'oi- 
seaux passcraux. 

Pleiiííiimaineeite,  adv.  super,  de  plenamente. 

plenísimo,  ma.  adj.  super,  de  pleno. 

plenista ,  s.  m.  plènis-ta.  Pléniste  ,  partisan  du 
plein  dans  tout  l'univers. 

plenitud.  S.  f.  Plénitude  ,  abondance  excessive 
d'humeurs.  ',  Complément ,  ce  qui  rend  plein, 
entière,  absolue.  1  Fig.  Plénitridc,  abondance  do 

,    grâce  de  pouvoir,  etc. 

Pleno,  a.  adj.  plè-no.  Plein.  V.  Lleno.  \  En  par- 
lamento pleno  ,  en  plein  parlement,  i  En  pUnn 
libertad,  en  plrine  liberté. 

Pleo.  a,  adj.  inus.  V.  Lleno. 

Pleonasmo,  s.  m.  Rhet.  Pléonasme,  ligure  par- 
laquclle  dn  emploie  des  mots  qui  sont  inutiles 
pour  le  sens,  mais  qui  peuvent  donner  à  la  phra- 
se plus  de  force  ou  de  grà<-e.  ¡  Pléonasme  ,  re- 
dondance vicieuse  de  paroles. 

pleonasto  ,  s.  m.  plèonas-to.  Miner.  Pléonaste, 
schcri  ou  grenai  brun. 

plerosis,  s.  f.  Plérose.  rétablissement  d'un  corps 
épuisé  par  des  évacuations. 

Plerótico,  a.  3.  et  adj.  pléro-liko.  Plérotique; 
qui  fait  renaître  les  chairs. 

Plesimetro.  s.  m.  plési-métro.  Chir.  Plessimèire; 
plaque  d'ivoire  pour  faciliter  la  parcussion  du 
torax  et  de  l'abdomen. 


-m^ 


Pl«.M«n  s.  f  \nat.  PWsion  ;  yamlî>/?ÇvAÎSSn:9}*i 
vide,  formé  par  une  troupe.;,    „^  ^  ^.,  ^¡^    1 

au  iilcssiniótro. "  '*     -    -    ;  '  »  '      '      ^ 

Pleso,  S.  pie-j!so.;1('lil1iyol.  PI^im:  genre  aeppifc.: 

so'is.        '"  "    '     ''        :^^  , ,:    ,;,"         ] 

l>le(ijii,  s.  f.  />?e7t^7-/aa.  IrhllmiiV  ílíe  ;  pown,, 
plat,  i!u  niihu'  ^eiiré  que  la  limande  el'lé  carré-  1 
lel,  pl  (loin  la  chair  esl  estimée. 

Pli'tiitticon,  s.  m:  ])létinn-likon.  Rhel.  Plélhyh- 
tiion  i  figure  de  thelorique  par  laquelle  on  eii)-  i 
ploie  un  plúiit'ljiour  un  siiifc'iilier.  ,      ,'     ' 

Plofoniffin,  S.  f.  f'IélliofiKMie  ;  surabondance  ¿u 
excès  de  parties  dans  les  corps.  ..- 

Plétora,  s.  f.  plé-Ujrii.  Méd.  PK-lho'fe;  aBoo'íánce' 
de  sang  et  diiumeurs.  -    -.  « 

Pletoria,  s.  f.  V.  Plétora.  '-  '    ■'   "  '    "      '     '  ,  ! 

Plotúrieu,  u.  adj.  Méd.  I'iélhóriqqe;  4ùè,t(s'i ^flû-.  j 
danl  en  humeur.  ''    j 

Pletio,  s.  m.  plé-tro.  Plélhre  bn  ptélhron  ;  mesu- 
re grecque.  ' 

l>letc-oii,  s.  m.  V.  Phlro.  \ 

rieiira.  S.  \.  pUuu-ra.  Anat.  Pleure,  plèvre;  mem- 
brane qui  taj)is>e  l'intérieur  de  la  poitrine. 

Pli'iiiM'sIa  ,  s.  f.  Pleurésie  ;  douleur  de  côté  fort 
vive  ,  causée  par  l'inflammation  de  la  plèvre,  cl 
souvent  <le  la  partie  externe  du  poumon. 

PU'nrétieu  ,  a.  -s.  et  adj.  /ííéourá-ít/ty.  Plcureli- 
que;  attaqué  de  la  pleurésie. 

Plfitritico.  a.  s.  et  adj.  V.  PleiinUico. 

i>l«Miriti«>.  s.  ['.  iil'<-uri-tiss.  Pleurile  ;  inilarama- 
l  on  de  la  jdèvre.  ' 

I»liMjríti«lf«i,  s.  f.  pl.  V.  Reiji&tro  de  ariiano. 

pl<M9rol>rae34suii>i<i  s.  m.  pi.  Enlom.  Pleurobran- 
ches;  genre  de  vers  molldsques.  ,   , ', 

l»l«'iiroe<'!v.  s.  Í.  p!í'()ttrü'¿é-lé.  Anal.  Pleurociète; 

hernie  thoracique  on  de  la  plèvre. 
i*leiiroci«iiu  ,  s.  m.  Pleurocysthe  ;  oursin  à  anus 
latéral. 

vlciii-ndiitia^  S.  f.  ptéotifoi^fi!^ta.''^émod^nie; 
douleur  de' cáV¿.""'  ■-- ■  ^(<'       ■  i    ■    -    < 

Pietiiotiiiilfo,  a.  adj.  Pleurodyhîqùe  ;  qui  ^rap- 
port a  la  pleurodynic.'    ' 

Pit'uronerto,  s.  m.  ¡jli'ouronél;-to.  Ichthyol.  Pleu- 
ronèctè;  genre  de  poissons  plats  qui,  comme  les 
limandes,  Us  plies  ,  les  turbots  ,  les  soles,  etc.; 
nagent  sur  un  des  côtés  du  corps,  et  ont  les 
deux  yeux  du  même  côté  de  la  tête. 

Plciiropiiciimoiiiu  ,  s.  F.  IMeuropneumonie  ,  ou 
pleurop.M  ¡pneumonie  ;  pleurésie;  dans  laquelle 
la  plèvre  et  li's  poumons  sont  enflammés;  pleu- 
résie compliquée  de  pneumonie. 

Pleui-opncumóiiioo  .  a.  adj.  PleuropneumftBi- 
que:  qni  concerne  la  pleur  opneumonie.  i 

Pleui-orrea,  s.  f.  ¡>i'nuru-rréa.  Pleurorrhée;  ii€-f 
ciimulntion  de  fluides  dans  la  plèvre.         ,      ' 

l'Iouriu-rtMco.  a.  adj.  Pleurorrhéique;  qui  appar- 
tient à  la  plonrorrhée. 

l*lciirortú|Hi(>ij,  s.  f.  píiU)ur'ofÍop-n¿a,  Pleuror- 
lopnée;  douleur  de  <rôfé  qui  force  à  prendre  une 
position  verticale  ,p,our  respirer  librement. 

PitMiio»ipa<$ii)i>,  s.  M.  Pleürospíísme  :  spiásíné  de 
la  postrine.  ;n¡jR„.  i 

PleuroNpasiiiôdîco,  A.  adj.  pléourospasniodùho. 

Pleurospasinodiíjiie  ;  qui  a  rapport  au  pleuros- 

pasme. 
iMciirótoiiio,  s.  m. /»/eo'<ro-ioHio.  Moll.  Pleuro- 

lome;  mollusque  céphalé. 


^||^,i»toto4o(U:k*^ ,  Ü,  m.  P|eurothotonos;,.uajtJî^lii 

spasmodiciue  qui  courbe  le  eorps  d'i»»,.f|ô!l§.i,i!, 
pp^^»^f>^^M«ero,  s.  mj  pUourota-r^^rih.  .^UvMlA^ 

ja[>ii#r,;  animal  dit  pleu*«>t»me.>,i,,,[q  n--  oiliRveu 
Piexirurnie  .  adj.  pWisif^fyrfué,  PlexifQrrDe<{Hen 
'  ,4'orme  de  plexu^,  .  ;>,<.,!  ,' .    ,-,  .  <¡\íií>(,í'-'- 

;PleEo,  s.  m.  Anat.  Pleius;  lacs,  fésau  íojméfñr 
plusieurs  filets  de  nerfs,  ou  par  plusieurs  peUts 
vaisseaux  eulrelatés  les  «ns  avec,  le&  auti;e^,o'' 
Pl«}tt,  s.  f.  pi«  tn.  Myth.  Pleias;  í«ipiwia|d«fíM!»ía, 

ta  plus  brillante  de  toutes.         ,;   ;    ;  ¡i;    -  nt;- 
PleyM(ia.«,  s.  f.  pl.  V.  Plcyadet,  ,       [     '¡r  ■,,,.(■■ 
PleyadeM  ,   s.  rf.  'pl.  pUia-dis».  A^lrj.Pl^ï^dts; 
groupe  de  six  étoiles  qui  sont  dans  la  ixinstiMla- 
tion  du  Taurcauel  (jucn  disait  autrefois  être  au 
nombre  de  sept. 
Plicià,  s.  f.  pV-ka.  Flique  ou  plica;  maladie  dans 
laquelle  les  cheveux  swit  eiilrelicés  et  collssien- 
;     semble,  de  manière  qu'on  ne  peut  les  coupief  et 

.les  rompre,  sans  qu'il  en  coule  du  sang«  ■-  f 
plicátiiía,  s.  f.  //¿i  (^t-ír>u¿a.  Plilacaie  ;  mollusque 

acéphale,  bivalve.  *■ 

Plieso.  s.  m.  pliè-go.  V.  Dohlegamiento.  ||  Feuille 
entière  de  papier.  Il  Fih.  Mémoire  contenant  les 
conditions  auxquelles  un  homme  offre  de  pren- 
dre une  ferme.  |  Fig.  Lettre  ou  paquet  i;ou&  «ne 
enveloppe  ,  dépèche.  Il  Impr.  Pliego  en  prensa; 
tierce,  dernière  épreuve.  ..  .Hinml*   ■ 

P!it'Siie,s.  m.  Pli,  repli;  ce  qu'oq  0)it^i|p«(ie 
étoffe  .  à  du  linge ,  à  du  papier  ,  etc..v,.Í<>r.sqwon 
les  met  pu  un  ou  plusieurs  doubles,  avec  ou  sans 
arrangement.  i|  Pli;  marque  qui  reste  à  une  étof- 
je.  à  du.  linge  ,  à  du  papier  ,ele.  ,  pour  avoir 
été  plié.  , 

Plin^acioii,  s.  f.  pUn^'iion.  PtRigcure ;  botion 

de  pliiiger.  — 

piiiiKar,  e.  a.  Plinger;  donner  la  première  trempe 

à  la  mèche.  ■ 

Piintéi-ias  ,  s.  f.  pl.  plinntè-rias.  Ant.  Plv'nté- 
rips;  fêtes  qu'on  célébrait  en  l'honneur  de  Mi- 
nerve. 
Plinto,  s.  m.  .Vrch.  Plinthe  ;  membre  d'architec- 
ture ayant  la  ffjrme  d'une  petite  table  carrée, 
qui  se  nomme  aussi  soele,  dans  les  bases,  et  fal- 
loir dans  les  chapilaux  de  colonnes, 
PiLstobaliiido  .  s.  m.  pliatpbalinn-4o.  Plistoba- 

linde  ;  jeu  (le  dés.      t. -:,■.,.    -ir.      ■■<■    ■ 
Plocaiiiia  ,  Si  f.  ploka-mia.  Plocamic  ;  genre  de 

plantes. 
Plomada,   s.  f.   Plomade ;  morceau  de  mine  de 
plomb  taillé  en  crayon.  H  Plomb  ;    morceau  de 
plomb,  etc.,  mis  au   bout  d'une  corde   pour 
.'  prendre  les  aplombs.  H  Plomb;  sonde  de   pé- 
cheur. 11  Fouet  de  plusieurs  branches  garnies  de 
plutub  au  bout,  jj  Plomb  dont  on  garnit  les  filets 
qui  servent  à  la    pèche.  |¡  inns.   V.  5a/a.  Il  Boh. 
V.  Pared. 
Pioiiiado  ,  a.  part.  pass.  ûe  plomar.  Plombé,  e. 
Ploniador  ,  S.  m.  Plombeur. 
Plomar,   v.  a.  plomar.  Plomber  ,•  marquer  d'un 

sceau  de  plomb-  ||  Plomber;  garnir  de  plomb. 
Plouiaxou,  s.  m.  p{a7Kazon.  Coussin   ou  coussi- 
net de  doreur. 
Plombaj^iuM,  S.  m.  plombaghi-na.  Miner*  Plom- 
bagige;  substance   minérale    de    la   nature  du 
talc. 
Plombagiiieas,  s.   f.  pl.  plou\(piff-hi-né(\xs.  But. 
Plombagimk's  ;  famille  de  plantes. 
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l»l«tii<^vut,  s.  r.  />/r.»iïéti.fi.  lMürHberi«",^WTiyiÍÍ* 

die  et  dciravailltr  tfr  plohib.  '•":'  ""1  t"":'-''!' 
■■lAnK'i'A',  9.  m.  /)lomi?-^fO'.  Plombier; 'W^^^iM''^l\lî 
liaxaillc  en  plomb.'rt  qui  en  fnil  tiesniouiières, 
des  Hijairt.'ei  d'autreeotivrflfçcs.  *"|  •"'" 
Ploiuixo  ,  u.  fL¿\.  ¡ilomi -70.  Plomhieh; '<tiM"We4il 
<hi  i»!wmb','"  <l«i  en  a  les  qualités'^  la'eou-' 
lenr,  etc.         ■  ':  '         ,    ,■ 

■Mflinb,  *'.  m.  ]ila-mo.  Mînér.  Plomb,  mftal  rf'iin 
blKÂi  btenitre  ,  (rès-^noit,  el  l'un  des  piii^  pv- 
sanis  apri's  l'or  cl  le  itlaiino.  1|  /Momb  ;  |)oids, 
morceau  de   plomb.  |  Plomb;  balle  de  trM!i!<- 
duetrde   fusil.  I  Aplomb  ;    lifTiic   porpeiulicn- 
taire'au  pliu»  dp  rhoriKon.  |l  /'loinb  :  ballc.de  fu- 
*M.  Il  .♦H(/«r «  iV  enn  pies  de  plonw',   proceder 
avec  lenteur,    réflevion.  |  .1    plomo,   à   plomb, 
perpendiculairement  ,  lo\it   d'un  coup  .  subile- 
iTipn!  .  tout  à  la  fois.  1  Fi^.  et  fam.  Arreiulndor 
(IpI  plomo  ;  homme  lourd,   pesant,  cnuycux.  | 
A:,nc(tr  de  ¡domo:   sucre,  sel  de  sa! urne.  ||  Plo- 
ptn  tot'io;  plomb  mélangé  avci-  de  l'arsenic,  il 
Plomo  plata  ;  mine  de  pi  ¡mb  qui   a  de  l'argent, 
\\  Plomo  pobre;  mine  de   plomb  san   mélange 
d'arjrent. 
l'IoiiioHo  ,  An.  adj.  V.  Plomizo. 
iMutc,  s.  m.  7>io-fé.  Ornith.  Fldt; 'genre _^  d'oi- 
seaux. '  '  il  •' 
iM<»%iijA,  s.  f.  /)/oinf/-/(a.  Bot.'Plauvagc  ou  plau- 

ragej  fkcnre  de  plantes. 
l'IitKHtcra  al  ciclo  ,  Plut  à  Dieu. 
l'Ifiiiin  ,  s-  f.   plou-ma.  Plume;  tuyau  garni  de 
barbes  ol  de  duvel  ,  qui  couvre  le  corps  des  oi- 
seatiN.  Il  Fig.  Tout  ce  qui  tient  lieu  de  plume 
pour  écrire. =rlume;  auteur  ,  écrivain. — Riens, 
i''»<lcbesse.  |  Mar.  Sorte  de  manœuvre  dont  on  se 
sert  loro,ue  le  vaisseau  touche  sur   la  quille.  || 
Roy.  Ramé   de  galère.  |  Fig.  Plume  ,  pinceau, 
manière  d'écrire.  |  Pluma  de  sombrero;  [úntact, 
plumes  autour  du  cliapeau. — Echa'  buena'jdu- 
Mta  ;  de-venir  riche  ,  sortir  de  la  misère.  \\  Vêler. 
Pluma  en  sangre  ;  plume  dont  le  canon  conlient 
One  sorte  de  sérosité  rougeûtre  .  ||  Pluma  viva; 
plume  arrachée  d'un  oiseau   vivant.  |  Gente  de 
plvias  ;  gens  de  plumes,  et  surtout  notaires. 
■■luninilA  ,   s.   f.  plouma-da.   Plumée  ;   trait  ou 
coup  de  plume.  |  Plames  que   les  faucons  ont 
mangé,  qu'ils  ont  encore  dans  le  jabot.  ||  Leune 
de  plunies  qu'on  leur  donne.  ||  Flumadet  dt^  tin- 
ta ;  plumée  ,  plume  pleine  d'encre. 
Plumage- ,  s.   m.  phtmafi-hé.  P]umage;   plumes 
qui  couvrent  un  oiseau!  |  Plumet  d'un  chapeau. 
I  Panache  de  casque,  ||  Espèce  d'oiseaux  de  fau- 
connaHie  ,  où  -eëuf^  des  plumes  qui'9ért\à  les 
distinguer.  ''^  '     •   ■: 
■■liiiiiHSt'iitr,  V.  a.  inu9.  plouniag-fiéar.yio\i\o\Tt 

agiter  de  côté  et  d'autre, 
■«liiiiuigcrin  ,  s.  f.  ploumag-Jtéri-a.  Amas  de  plu- 
mes.      ■     ""   .  > 
PliiiHÚuci-o,    ^.  x\).  plorimag-héro.    Plumassier; 

celui  (jui  fait  et  Vend  des  plmnes. 
Pliiiiiliusw  1  s.  ui.  ploum-bago.  Miner.  Plumbage; 
mine  de  plomb.  ||  Bol.  Plumbage;  genre  de  plan- 
tes persicairos. 
Pluiiihiirio,  s.  m.  ploumbn-rio. Uomme  de  plume. 
l'Iiimaye  ,  s.  m.  V.  Plumage. 
iMiiiniiiM) ,  s.   f.  plouma-7.0.  Matelas  ;  oreiller  de 

plume. 
Pliiiiinxon  ,  s,  m.  V.  Plumage. 


iMiniiibóo  ,  n.  aifj.   'iil¡Aim-béo,  j'jombier  ;  qui  est 

de  la  nature  du  ploin>) ,  qiuji  t^  a  les  «lualilés. 
P  Dm  ("Il  (lu,   s.  T.   plomôa-da.  ll[ài^i|^ir^;  Irail  au 

crayon  pour  un  on>)jircf ,  \ii\  ÜpsiM- 
Plúmeo,   n.  adj.  ¡nus.  pÍt't^-»n¿o.  Rniplumé;  ce 

qui  a  des  plumes,       .  ,-,•(.     . 

Pliniieijii ,  s.    f.    phunérl-fi.  Vitiaâ  ííe  plumes.  | 
iJoutiquc,  magasin  où  l*ou   vefld  di-s  ouvrages 
de  plume.  Il  pluniasserie,  comniiMcc  de  pluma- 
sicr. 
Pleiiiivro  ,  s.  m.  ploumé-ro.  PlumaU,^  plumard; 
plumeau  ,  plumasscau ,  balai  d^  pmn^cs.  ||  Etui, 
boîle  par  les  plumes  à  écrire. 
Pldimicu,  ititm  ,  lin.  s.  f.  dim.  ilc  pluma , 
Pliimifci-o  ,  a.    adj.  ploutni-fcro.   Poés.   Plumi- 

ière  ;  (pii  a  des  plumes. 

Piiiiiiion  ,  s.  m.  V.  Plumón. 

Plumista  ,  s.  m.   ploumis-ta.  Plumilif  ;  homme 

de  plume,  surtout  notaire  ,  greffier,  etc.  Il  Plu- 

massier  ;  celui  qui  fait  des  ouvrages  de  plumes. 

Plumón  ,  s.  m.  pUnimon.  Duvet ;»  fi^pnuc  plumes 

d'oiseaux.  11  Lit  de  plumes. 
PlumoHo  n.  adj.   ploumo-sso.    Plurtieux  ,  qui  a, 
qui  contient   beaucoup   de   plume.  Il  Bot.  Plu- 
meux  ,  barbu  comme  la  plume. 
Plúquo»  ,  s.  -.  plou-liéa.  Bol.  PlucbiyC  ;  genre  de 

plante. 
Plural,   adj.  ploural.   Pluriel  ;   se  dit  des  noms 
et    des  verbes  ,   du   nom  exposé  au  singulier, 
de  celui  qui   comprend  plus  d'un   individu  ou 
d'uue  chose,  l)  s.  m.  Pluriel  ;  nombre  pluriel,  se 
dit  aussi  des  noms  el  des  verbes.  H  Pluriel  ;  mot 
qui  est  au  pluriel. 
PIiM-alIdad  ,  s.   f.  pluuralidad.  Pluralité  ;  raul- 
plicilé,  plus  grande  quantité,  plus  grand  nom- 
bre. I  .4  pluralidad  de  votos  ;  à  la  pluralité  des 
voix  ,  à  la  majorité. 
plu.speticioii,   s.  f.    />íínf.v/jeíüton.  Pluspétilion; 

demande  plus  forie. 
Plúteo,  s.  m.  plouU-o.  Rayon  de  biblothéque. 
Pltitoii,  Myth.  Pluton;  dieu  des  enfers,  ¡j  Comm. 
Pluton  ;  étoffe  de  cotou  qu'on  fabrique  en  iVor- 
maudie.  ,   ., 

plutoiiiano  ,  adj.  plojttq(}^ff-^pf^^f\\xiQn\en  \  qvii 

appartient  à  pluton.'  '  .    -^.iHn  ^-,1 
plutôiiico.   Ci»,  adj. /^ioutoj-fifio.,  ééol.  Pluloni- 

(juc  formé  par  cruplion    ,  ,|,  ,  ^,  ' 
pUitoiiista,  s.  m. /)ío«íoHts-/a.  Plutoniste;  celui 
qui  atribue  la  formation  du  globe. ,  etc. ,  au  feu, 
par  opposition  ¡i  NeptunisVe. 
Plutitiiomia  ,  s.  f.  ploutonomi-a.  Ploutcwioroie; 

économie  politique. 
Pluvia  ,  s.    f.  plou-via.  V.  Lluvia.  \  Pluvial  ;  de 

la  pluie. 
Pluvial  ,'adj.  plouviat.  Pluvial  ;  de  pluie.  ||  Capa 
pluvial;  pluvial;  on  nommait  ainsi  autrefois,  une 
espèce  de  manteau  ([ue  les  évèqucs  et  les  prê- 
tres portaient  pour  se  garantir  de  la  pluie, quand 
ils  allaient  à  la  campagne  administrer  les  sa- 
crements. 
Pluviua,  s.  f.  plouvi-na.  Plouvine;  espèce  de  sa- 
lamandre. 
Piuviométriro,  ca.  adj.  píouvíomé-trífco.  Pluvio- 
métrique  ;  qui  appartient  à  la  pluviomélrogra- 
phie  ,  ou  au  pluviomètre. 
Pluviómetro  .  s.  m.  plouviomé-tro.  Plouviomé- 
tre  ;    instrument   pour   mesurer  le   quantité  de 
pluie  (jui  tombe. 
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Flutiometrograría  ,  s-,  í.  plouxiomélrografi-a. 
/'luviometrographie;  aïl.de  mçsnrer  Ja  quaulité 
de  pluie  qui  tombe.      ,     .../j    ,.  , 

Pluvioso,  sa.  adj.  ^IwwOf^io.  Pluvieux í  aLon- 
danl  en  pluie  ;  se  dit  en  parlant  du  terups  et  de 
la  saison,  ij  PJuvieuv  ;  qui  amène  la  pluie. 
Pneumática,  s.  f,  et  adj./^neowma-i/Aa.  Phjs.  et 
chim.  Pneumatique  ;  partie  de  la  physique  et  de 
la  chimie  qui  traite  de  lair  «l  des'différeutes 
espèces  de  gais.  {\  Maquina  neumática;  ma- 
chine pneumatique  ,  machine  avec  laquelle  on 
pompe  l'air  d'un  récipient.  ll  Phys.  Pneumati- 
que ,  science  qui  a  pour  objet  les  propicies  phy- 
siques de  l'air.  |  Eslabón  pneumáüco  ;  briquet 
pneumatique;  petit  cylindrique  de  métal  ou  de 
verre  dans  lequel  on  allume  de  l'amadou  ,  en  y 
comprimant  l'air  subitement.  |  s.  m.  pi.  Pneu- 
matique ;  sectes  des  physiologistes. 
PneiiiuatÎMiuoyS.  m.  pnéownutis-mo.  Poeuma- 

tismc  ;  doctrine  des  pneumalistes. 

Pueuniati.<ita  ,  5.  m.  pnéo\imatis-ta.  Pneumatis-  | 

te  ;  partisan  de  la  secte  pneumatique.  < 

Pneuniatocélc,  s.  Í.  ¡)ncoutnat>né-U.  Anal.  Pneu-  ! 

nielocéle;  fausse  hernie  du  scrotum,  caussée  par  ' 

des  gaz  qui  le  gonflent.  ¡ 

Pueuuiaiocordio.s.  ni.  pneoutnatokur-dio.  Pneu-  ' 

matocorde  ;  instrument  à  vent  et  à  cordes. 
Pueiiniátodesi,  s.  et  aà],  pnéouma-todès.  Pneu-  ' 

malode  ;  qui  a  l'haleine  courte  et  fréquente. 
Pneuniatograria.  s.  f.  pnéoumolografi-a.  Pneu-  ' 
matographie  ;  partie  de  l'anatomie  qui  a  pour 
objet  la  description  du  poumon. 
Pneiiuiatolog;ia,   s,  f.  pnéoumatolog-hia.  Pneu- 

uiatologie  ;  traité  de  substances  spirituelles. 
Peumatológico  ,   ea.   adj.  pnèumatolo-g-hiko. 
Pneumalologique;  qui  appartient  à  la  pneuma- 
tologie. 

Pnenniatúiuaeos,  s.  m.  pi.  pnèomato—mahos. 
bect.  rel.  Pneumatomaques;  hérétiques  qui  nia- 
aient  la  divinité  du  Saint-Esprit. 

Pncumntónfalo,  s.  m.  pnèoumaton-falo.  Anal. 
Pneuinatomphale;  fausse  hernie  du  nombril. 

**"^V'"*»to-q«iiinico,  a.  adj.  pnèoumatoki-miko. 
Chim.  Pneumato-chimiquc  ;  se  dit  d'un  appa- 
reil pour  opérer  le  gaz. 

PneiiiiiatosiM  .  s.  f.  pnèotimato—ssis.  Mèdec. 
Pneumatosc  ;  enflure  de  l'estomac. =Pneuma- 
Ihose;  accumulation  du  fluide  gazeux  dans  quel- 
que cavilé  du  corps. 

Pueiimocele,  s.  f.  pnèoumozé-h.  Anal.  Pneumo- 
cele  ;  hernie  thoracique. 

Piieumodenuo,  s.  m.  pnèoumodér-mo,  MoUus. 
Pneumoderme;  genre  de  mollusques. 

Puciimo{$á.strico  .  ca.  adj.  pnènm<j(ias-triko. 
/'neumogastrique;  nom  donné  par  Chaussier  au 
nerf  qui  envoie  des  rameaux  au  poumon  el  à  1' 
estomac.       ,     .^^^  ,,    . 

Pneuniograria^«i  ï^:pnéoximografi-a.  Pneumo- 
graphie  ;  description  du  poumon. 

Pnciiiuográflco,  a.  adj.  pnèoumogra-fiko.  Pneu- 
mographique  ;  qui  appartient  à,  la  pneuraogra- 
phie. 

Pnenmogi-nro,  s.  m.  jmèumo-grafo.  Pneumo- 
graphe  ;  celui  qui  s'occupe  de  la  pneuraogra- 
phie.  ¡ 

Piieuniolariiisalsia,    s.    f.    pnèoumolaringal- 
a-hia.  Mèdec.  PncumolarYngalgie/douleur-pneu-  ' 
molarvnsée.  "  i 


Puenmolarlngalgrico,  ea.  adj.  pnëoy^blàfinn' 
;/a?-3-/ííko.  Pneumolaryngalgiquei  qui"'á)pár- 
;      lient  à  la  pneumolaryngalgie.  '    ■'  ^ 

Piieiiuiolaringeo,  ea.  adj.  pnéoumolarinngt¡¿^. 
Pneumolaryngé  ;  se  dit  d'une  douleur  qui^  if- 
feetele  poumon  et  le  larynx  au  même  temps-."" 
Pneuiuolósia,  s.  f.  pnèumolog-hia.  Mèdec,  PiWii- 
mologie  ,•  description  du  poumon  ^ 

Pnciiiuológico,  ca.  Ad],  puéoumolog-hihu.  Pneu- 
raologique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à    la 
pneumologie. 
PHCiini»nalgii<>,  s.  f.  pnéoiimonçtl-a^nih.^  Pa^ù- 

monalgie;  angine  de  poitrine.       '"  '  '  <"? '"6'- 
PiieuiiionálKÍeo,  ca.   adj.    pnéoitinonat-g-ki^o. 
Pneumonalgique  ;  qui  a  rapport,  qui  appartient 
à  la  pneumonalgie.  .' 

Pneiintónía,  s.  f.  pnéoM/«o->jj'a.  Palhol.  Pneunio- 
I  nie;  inflammation  dn  parenchime  des  pourrK)h¿. 
I  Paeiimónico,  ca.  adj.  pnéoumo-niko.  Pneumo- 
j  nique  ;  se  dit  des  remedes  propres  aux  maladies 
j      des  poumons.  '•^ 

;  Pciiniopleuritis,  s.  f.  pnèoumopléouri-tis.  Pá- 
I  Ibol.  Pneumopleuritis  ,  inflammation  &n  %HB- 
'      mon  et  de  la  plèvre.  -'i;Ç  j 

1  Pneuniorragia,  s.  f.  pnèoumorrag-hia.  Prfcu- 
1      raorragie.  Y.  ^enio/>íííi'a. 

(  Pneuiuotoiuia,  s.  f.  pnêoumo'omi-a.  Pneurao- 
'      tomie  ;  dissection  du  poumon. 

Puciiniotoiuico,  ea.  pnêoumoto-miko,  Pneumo- 

i      tomique  ;  qui  appartient,  qui   a    rapport   à   la 

pneumotomie. 

Piiij^ofóbia,  s.  f.  pnigo-iobia.  Mèdec.  Pnigopho- 

!      bie:  angine  ou  inflammation  de  poitrine. 

i  Pnigofóbico.ca.  adj.  pnigofo^biko.  Pnigophobi- 

que;  qui  a  rapport  à  la  pnigophobie. 
■  Po,  interj.  V.  Pu- 
Poas.  s.  f.  pi,  poas.  Mar.  Pobes;  ancètes  de  bou- 
line ;  bouts  de  cordes  attachées  à  la  ralingue  de 
la  voile. 
Pobeda,  S.  f.  pobé-da.  Lieu  planté  de  peupliers. 
Poblacho,  s.  m.  poblat-clio.  Populace,  lie  du 

peuple.    .  " ,  -       '  'i 

Poblaclion,  s.  m.  V.  Poblacho. 
Población,  s.  f.  pobla-zion.  Peuplade  ;  multitu- 
de d'habitants  qui  passe  d'un  pays  dans  un   au- 
tre pour  le  peupler,  il  Peuplade,  habitation.  | 
Population  ;  nombre  des  habitants  d'une  ville, 
d'un  empire  ;  pays  ou  royaume. 
Poblacbo,  s.   m.  poblat-cho.  Populace  ;  lie   du 

peuple. 
Poblachon,  S.  m.  augment.  de  Poblacho.  V.  Ce 


mot. 
pobladisiiuo,  i»à.la|lj.  supét.  de  Poftíado.  V.  Ce 

mot. 

Poblado,  da.  paît.  pas.  de  Poblar  et  adj.  Peuplé, 
e.  \\Fohlado  de  yerba,  herbu  ;  couvert  d'her- 
bes. 

Poblado,  s^m.  póhíci-do,  Habitation,  ville,  villa- 
ge, etc.         ,;.j  /^ .  .    ;  '  .. 

Poblador,  s,!l^i,(yf^ôdoi:|..'^OIidateur  d'une  eo- 
lonnie.  '    '  '      ' 

Poblamiento-,  s.  m.  inus.  poblamién-to.  V.  Po- 
blación. Peuplement;  action  de  peupler.  ||  Peu- 
plement ;  manière  de  peupler. 

Poblanza,  s.  f.  inus.  V.  Población. 

Poblar,  v.  a.  poblar.  Peupler  ;  établir  une  multi- 
tude d'habitants  en  quelque  pays  ,  en  quelque 
endroit,  jj  Peupler  ;  coloniser.  |1  Remplir  ;   occii- 


w>p 
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per.  I   /'cin>Ici  ;  tnuWiplier  par  la  Rciiération, 
tcinplir  iVlialiitants  par  voie  de   pciióration.  (]  ^ 
P(AiSscr;  en  parlautdc  la  pousse  dr^  nrbrt";   ou 
priii  temps.  I  Poblar   la  meintiia  ;  tu.ulili'i  l;i 
lètc;  apprcudrc  bcawçpup,  , 
PoltiiirNv  .  V.  pron.  p96Íf»)j->(^^.^^  peupler;  ilcvc- 

iiir  habité,  p<î"p'^'  > , ,    i 

i»oblii».o,  s.  m.  p«6lo-*,o»Ville  ;  fiabitalion  in^- 
peupl^e,  ^      • 

PobliiKon,  s.  m.  V.  Población. 

pobloziiclo,  s,  m.  dimiii.  de  Pueblo.  V.  Ce  mot. 

i>obo,  s  iTi.  po-bo.  Bol.  Peuplier  blanc;  aibrc  fui  t 
haut  qui  croit  dans  les  lieux  humides  et',' lïiàré- 
cagcu\. 

l*obra,  s.  f.  inus.  po-bra.  Fam.  Pauvresse  ;  Tcra- 
me  pauvre  qui  mandie,  qoi  demand  l'aumAne 
de  porte  en  porte. 

l>obrado,  du.  part.  pas.  de poftrar.  V.  Ce  mot. 

■■obrur,  V.  a.  Poblar. 

Pobre,  adj-  po-bre.  Pauvre;  qui  n'a  pas  le  néces- 
saire ,  ou  qui  l'a  trop  strictement,  n  Par  estons. 
Pauvre  ;  se  dit  d'une  personne  qui  n'a  pas  de 
quoi  subsister  honoraiilen>entse1on  sacondition. 
I  Pauvre;  se  dit  aussi  dr;^  pays  stériles  ou  dont 
les  habitants  sont  misérallcs.el  des  associations 
des  établissements  qui  ont  de^  revenus  trés-mo- 
diques  ou  insuffisants.  |  Pauvre;  se  dit  encore 
de  certaines  choses  dans  lesquelles  on  ne  trouve 
pas  l'abondance  qu'on  y  pourrait  désirer.  I|  Pau- 
vre; se  dit  quelquefois  par  sentiment  de  compa- 
sión. ||  Pauvre;  se  dit  encore  par  tendresse  et 
par  familiarité.  ||  Pauvre,  cbétif,  mauvais  dans 
son  genre.  ¡I  Pauvre;  à  quoi  il  manque  quelque 
chose.  Se  dit  des  langues,  etc.  i|  Pauvre  ;  mal- 
heureux ,  triste,  aflige.  ||  Qui  manque  d'indus- 
trie,  d'esprit,  de  cœur?  pauvre  homme.  |  Pobre 
comida  ó  trato  ;  maigre  chère  ,  mauvaise  chè- 
re. Il  Potre  infeliz;  misérable;  misérable  ;  pau- 
vre diable. 

Pobre,  s, m.  po-brè.  Pauvre;  mendiant,  homme 
qui  est  véritablement  dans  le  besoin.  ||  Enterra. 
de  l'Écriture.  i|  Pobres  de  espiriiui  pauvres  d' 
esprit;  (  eux  qui  ont  le  cœur  et  l'esprit  entière- 
raent  détachós  des  biens  de  la  terre,  ¡.j  Pobres 
rerçoHzanfes  ;  pauvres  honlcu?;  ;  personne  qui 
dont  dans  l'indigence,  et  qui  n'osent  demander 
publiquement  l'aumône.  ||  Po6re  voluntario; 
pauvre  volontaire.  ||  Pobre  y  soberbio  ;  pauvre 
orgueilleux.  |1  Fam.  Pobre  de  ingenio;  pauvre  d' 
esprit;  une  personne  de  pou  d'esprit. 

Pobrceico,  illo,  Uo.  adj.  dimin.  de  pobre.  V.  Ce 
mot, 

Pobrecito,  s.  m.  dimin.  de  pobre.  Pobrel^  terme 
de  commisération,  d'affection. 

Pobrcdad.  S,  f,  iniis>,]J96ref/oii.  7^iuv;-eté  ;  indi- 
gence, raanque,^^,  Ijiens,  manqt^  des  choses  né- 
cessaires. 

Pobrcdiira,  s.  f.  Fam.  V.  Pobrerta. 

Pobremente,  adv.  pobrénïèn--té.  Pauvrement; 
dans  l'indigence;  dans  la  pauvreté. 

Pobrerin,  s.  f.  pobréri-a.  Multitude  ,  amas  de 
pauvres  gueusaille. 

Pobrero,  s.  m.  pobrè-ro.  Religieux  ,  etc. ,  chargé 
de  distribuer  les  aumônes  aux  pauvres;  aumô- 
nier. 

Pobretn,  s.  f.  pobré-ta.  Fig.  et  fam.  Gueuse;  fille 
ou  femme  de  joie. 

Pobrete,  s.  m.  pobrfi.f(i.   Pauvret;    mallieineiix. 


infortuné.  ||  Homme  de  bon  naturel,  mais  qui 
n'est  bon  A  rien;  pauvre  sujet.  Il  Fam.  Pobrete 
pprn  aleíjretet  se  dit  d'an  homme  qui  oublié  sa 
misère  dans  une  fêle,  un  divertissement. 
Pobretería,  s.  f.  pobré\.éri-aj  Troupe;  grend 
nombre  de  pauvres.'  1  .\t«i1oe.;  épargne  sor- 
dide.   '  ■''  •  •'"•■    ■•••■■=■    .'  ,.      ••..'•/;  ful'i  ■ 

Pobretlll«,  iHtt.  adj.  diininut.  dfe  pobreie.  V.  Ce 
mot. 

Pobreto,   S.  m.  V.  Pobrete. 

Pobretoii  ,  s.  m.  a«gm.  de  Pobrefc     V.   ce  mot. 
Il  Celui  qui  n'a  pus  de  quoi  soutenir  son  état.  | 
Celui  mandie  sans  un  besoin  réel. 

Pobrezn  ,  s.  f.  pobré-ia.  Pauvreté}  indigence, 
manque  de  biens  ,  manque  des  choses  nécessai- 
res à  la  vie.  ¡  Pauvreté;  ce  qui  est  commun, 
plat,  mauvais,  dans  les  ouvrages  de  l'art.  |  Pau- 
vreté volontaire  ;  renoncement  aux  biens  de  ce 
monde.  ¡  Manque  ;  défaut .  disette.  ¡  Amas  de 
bardes  ,  de  meubles  de  peu  de  valeur.  ¡  Fig. 
Manque  de  courage.  !  Prov.  Pobreza  no  es'  vile- 
za; pauvreté  n'est  pas  vice;  pour  être  pauvre, 
on  n'est  pas  malhonnête  homme.  ¡  Mylh.  Pau- 
vreté; figure  allégorique  ,  sous  les  traits  d'une 
femme  piMe  ;  inquiète  ,  ma!  habillée  ,  dans  l'at  - 
tilude  d'une  personne  qui  demande  l'aumône, 
ou  qui  glane  dans  un  champ  déjà  moissoné.  ¡| 
Pobreza  evangélica;  pauvreté  évangélique  ;  la 
renonciation  volontaire  au  biens  temporels  ,  sui- 
vant le  conseil  de  l'Evangile. 

Pobrezuelo,  s.  m.  dim.  de  Pobre.  V.  ce  mot. 

Pobri^iliuaiuente,  adv.  sup.  de  Pobremente.  V. 
ce  mot. 

Pobríüiino,  n»i«.  adj.  sup.  de  Pobre. 

Pobrismo  ,  S.  m.  inus.  pobris-mo.  Corps  entier 
des  pauvres. 

Pocero ,  s.  m.  poiè-ro.  Faiseur  de  puits.  ¡  Pui- 
soLier',  qui  forme  des  puisards  ,  qui  nettoie  ou 
répare  des  puits.  ¡  Oraiqueron;  vidangeur. 

Pocico  ,   illo,  iti».  s.''tnv-^diin'."de  Pozo.  V.  ce 
,  mot.  '■"■■''  *  -:'<,i^%-   ,'.■  .i.:,, 

Pocilga,  s.  f,  pozil-ga.  Etable  de  cochons  ;  écurie 
pour  ces  animaux.  ¡  Fig.  Lieu  sale,  malpropre. 

Pocilio,  s.  ra.  po7.tii-o.  Tasse  à  chocolat. 

Pócima  ,  s.  f  po-7.ima.  Potion  médicinale;  méde- 
cine, apozème,  etc.  ¡  Fis.  Breuvage  désagréa- 
ble. 

Poei«ii,  s.  f.  poiion.  Potion  ;  remède  qui  s'ad- 
ministre sous  forme  liquide  ,  et  qu'on  ne  boit 
ordinairement  qu'à  petite  dose.  ,'  Y.  Bebida,  dó- 
citna.  ii«í  y.í;>.^ 

Poco,  ca.  adj.  po-/;o.  G»»t4' limité  ,  en  petite 
quantité.  \\  Bienpoeo'idsséi  peu;  en  petite  quan- 
tité. Il  Un  poco;  tant  soit  peu  ;  très-peu.  n  Poco 
hace  ;  naguère  ;  il  n'y  a  pas  longtemps,  j  Poco  n 
poco  hila  la  vieja  el  copo  :  petit  à  petit  l'oiseau 
fait  son  nid.  |  Poco  apoco  ,  peu  à  peu;  lente- 
ment ,  par  un  progrès  presque  imperceptible.  j| 
Qiiièn  poco  tiene  poco  teme .  peu  de  bien  peu  de 
soin.  I  Adv.  Paco;  peu,  en  petite  quantité.  || 
Poco  apoco,  interj.  Tout  doux  ,  là  là.  modérez 
vous!  ¡  Díirsele  poco  ;  faire  peu  de  cas,  comp- 
ter pour  rien.  |  Hombre  para  poco,  lâche;  pol  - 
tron  ,  pusillanime.  ;  inus.  Poco  mas  órnenos.  V; 
Mènes.  \  Por  poco  ó  en  poco  ,  pour  peu  :  il  s'en 
est  peu  fallu.  ¡  Que  poco  ^  rien  moins  ,  nulle- 
ment ;  point  du  tout.  ¡  Poner  en  poco  ,  luire  peu 
de  cas  ;  ne  pas  avoir  etc.*]  s.  m.  i.n  poco  que  lie 
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herhn  ,  lo  peu  v^»ñgi^&oipi^étDSm9Ê^0àb(^m',me 

■  \m)r?.  lAíipsigfioiript' ]htatüfmtakm»),  à.  gvands 
«leijîni^ïri'^pen  deipaii«kg  .TÎl  tt)Ut!lotm  expliquer 
9 pp  f ottfëualei ihdíkx»  >cplitofl: ^;«ii{>l»uci fatrd. eil- 
'téitthlnoo  ÍTJ7  8T09I  gfieb  Jnennob  1Í  ■■ù'u^n  ■.-,: 

Po«iM«i^¿aii£kd^ot-«fcpji)]aeokMéi  41^  ib'at(}1«s 

rrdélOôuJearsi.-^   Y   jir.'r.''s  ';}>    -¿t^vh   r     -  .t^n'i'»'  «"i 

roda  ,  s-  f.  p-)-tla.  Taillc^evia  vigne  etc; .     •     " 

rotfadôi'ff ,  s.  f.  7«>iiarfsKra,  Serpelie;  instrument 
pour  tailler  la  vigne  etc.  t.vjiîioq  a  .    .-ïn.t!)- ?'! 

Pidadi» ,  d«.  pari.  pas.  de  podar.  Taillé^ff/jtí;- 
■tnondéjC.  "     ■■••   v.   -.'.tHt,    oT'^ifr  ,•-.•   »  .íiftí-jíV- 
Podador  ,   s.  m.  podador.  Celoi  ^u^'UiiK^  la^i- 
{.'ne  ,  les  arbres.      .   -    .'     '    -    -.  ,-,<. 

Podadni'4%  ,  s.  f.  inus.  V.  Poda. 

poda^ra  ,  S.  f.  pnda-qra.  Méder.  Podagre  ;  gout- 
te qui  ailaque  les  pie4s. 

PoAajisrn  ,  «(>''*-  Bià].  poda-gre^  MMec.  P&dagce; 
qui  il  la  goutte  aux  pieds,  se  dit  en  général  d'un 

-honinsp.  goutteux,  en  quelque  partie  du  corps 
qu'il  ail  la  soultc. 

Podar  ,  V.  a.fodar.  Tailler  la  vigne  ;  couper  les 
sarments.  |  Emondcr;  élap;ucr  un  arlue.  ¡  Recé- 
per;  tailler  jusqu'au  pied. 

Podartrocnse  ,  s.  f.  podariroka-ssé.  Pathol,  To- 
darthrœace  ;  carie  à  l'aritciilalion  du  pied. 

Podatorio  ,  s.  m.  podatorio.  Procureur;  celui 
qui  a  pouvoir  d*agir  pour  autrui. 

Podason,  s.  m.  vodaion.  Sai^toii,  temps  de  tail- 
ler les  vignes.  ¡  inus.  V.  Voda,       j 

podrnecfálicu  ,  ea.  aá'].  podén/.i'fa'iiko.  Poden- 
céphalique;  qui  appartient, qui  a  rapport  au  po- 
dencèpliale.'ii»   "i'jt    l<r'nir,.,i:   ^i  ■•,..  >    :    ?..   « 

Prtdeneéfalo  ,  S.  m.  podé mé- falo» ^óátficéiphaí- 

.ile  ;  monstre  qui  a  uii  cerveau  de  volume  ordi- 
naire, mais  situé  hors  du  crâne  ,  et  porté  sur  un 
pédicule  qui  traverse  le  sommet  de  la  boite  cé- 
rébrale. 

Podenco,  s.  m.  /jot/^rt-o  Chien  pour  la  chasse 
aux  lapins.  }  Vuelta dsf.paden&!,'\>aiSíounaáGhÍQn 
appliqui'e. 

Podenqiii.lo.  S.  m.  dinnaufe.;'de.>'Po(ieiiG9^.  V. 
ce  mot.  'Í    '-■    •  •   '-'   «T^oift*- 

Poder,  S.  m.  podér.  Pouvoir  ;  focuUé  de  faire.  H 
Pouvoir  ;  droit,  faculté  d'agir  pour  un  autre,  en 
vertu  de  l'ordre  ,  du  mandement  quon  en  a  re- 
çue^ soit  de  bouche  .  soit  par  écrit,  ij  Pouvoir, 
l'acte  par  lequel  on  donne  pouvoir  d'agir ,  de 
faire  etc.  n  Pouvoir;  puissene»  ,  autorité ,  droit 
de  commander,  il  Pouvoir  ;  se  dit  quelquefois 
des  persoanes  mêmes  qui  sont  investies  du  pou- 
voir, de  l'autorité  publique.  Ji  Pouvoir  ;  crédit, 
empire,  ascendaot.  n  Jurispr.  Pouvoir;  capaci- 
té de  faire  ane  chose,  n  Los  autos  cstcm  en  poder 
del  relalor  ,  les  pi«e«*  sont  a«  pouvoir  du  rap- 
porteur. ijiFareesti'un  souverain  ;  troupe  qu'il 
peut  mettre  sur  çifaAi.i*odei\de  Dios  ,  interjec- 
tion de  surprise,  d'admiration,  n  4  poder  ^  à 
force  de.ji  De  poder  ápí»der-,.:Sft  dtl  d'upe  dis- 
pute .  d'une  bataille  où  lesdeut  partis  ont  usé 
de  tous  leurs  moyens  ,  déployé  toutes  leurs  for- 
ces. \\  Fam.  Harer  un  podér  ,  faire  un  effort.  ) 
Depoder  absoiulo;  haut  la  main  ;  avec  autorité. 
Il  Tener  en  su  poder  ,  avoir  de  par  devers  soi, 
avoir  en  sa  possession.  \\  Puissance  ;  pouvoir, 
autorité  qu'une  pcîsonne  a  sur  une  aulreT 


PodeF\gc.\>  ñr  vM^^T,  IJouvoir;   avoir  la  facuUr. 
Ôtrçiie)^,élal  de.  ji  Puu^o¡r  ;,  se.^il  souvent  ¡vu 
maríjiier  jii^,p(^«^|)i|ilé  4c  qMeíflM.f,¿véiieuu'iit,  jjo 
quelque  dessein,  il  Pouvoir  ;  avoir  r'auiorilÇ'J  je 
crédit,  le  moyen ,,  la   faculté  .  et!',   Jo  faii'c.  | 
.-Pouvoir;  avoir,  assez  de  force  .  il-iictiviU'  [luur. 
Il  Pouvoir;  avoir  la  facililé ,  le  iruip-.   'Mi:.  ¡ 
üéom.  Valoir  ,  ou  produire.  \\  A"o  poder  )/ig«»nc  , 
pouvoir  se  dispenser  de.  ||  N'avoir  pa5  le  ten\ps,, 
le  moyen  de  finir  une  chose  comtneucée.  n  Xo  po- 
denmnos,  ne  pouvoir  moins  faire  ,   èlrc    fuicc, 
.de.  Il  No  poder  ver  à  wno  ,    uc    pouvoir  j^uitrir 
quelqu'un,  ie  délester.  ||  Hasta  no  i)(\der  mas. 
ó  á  mas  no  poder ,  ix  n'en  pouvoir  plus. 

Poderbaftiente ,  s.  in^fiodérabien-te,.  pomlé,  de 
pouvoirs  ;  celui  qui  a  Je  pouvoir  d'agir  pout  un 
autre.  V.  Podatorio.      .'  j  ..  ,  o-.drf»,l,3ibo'if 

Poderío,  s.  m.  pofli!n^(J..fpV;¥W";jl>|^f^?|W^»^«>- 
torité.  Il  Biens,  richesses.  '   ,     ^^ubAhaf 

Podvro-fiaïucnic ,  adv.  î'oJôrofïapéi^-^^ÇgJ^ 
sammenl;  avec  foice,  puis.-aflcç,,,^;        _.,j,^q 

Póderosi.<iiiuauieute  ,  adv.  9AJ^.  ^dç  \<ifJ?f-f^^ 
mente.  V.  ce  mot,  ,    , n¡<i    /    .y?    •     ''     ■  'jlí.oi 

Poderosísima  ,  a|^^fidjV,S9|^  dp.f^.odcróso.  yi'Ve 

«not.  ■:■•  '      V.>:'..'ir    '■'.  ':■.    ' 

Poderoso  ,  sa.  adj.  podéro-sso.  Puissant  ;  qt^„  a 
du  pouvoir  ,  qui  a  une  grande  innuejue.  ||  Pui- 
sant; qui  est  riche,  u  Puissant  ;  grand,  e^'el- 
lenl  ,  magnifique  en  son  genre.  ||  Puissant  ;  ac- 
tif, eflicace  ,  en  parlant  d'un  reijiéJe  ,  etc.  | 
inus.  Qui  a  dans  son  pouvolj-,  ^,¡  ^.^\\ 

Pódente,  part.  prés.  inus.  lifi   Pit'àçjr^^.y .  ce   nj.-i. 

Podestá,  s.  m.  podésta.  Podestat;  titré  dun  ma- 
gistrat ,  dans  plusieurs  villes  d'Italie. 

Podestátíco  ,  ea.  adj.  pjdésla-li':o^  PodesjaU; 
que  ;  qui  appartient,  qui  a  rapport  au  podes- 
tat. 

Podicipedûs  ,  s.  m.  pi.  podizip¿-doss.  Ornilf  Po- 
dicipèdes  ;  genre  d'oisseaux  dout  lp%  pvp^i?',  ,f/?/i  t 
placées  près  du  poder.  leilnoiJiBa' 

podiente  ,  part.  prés.  inus.  de  Pod&,k^}(-*¡£&J¡^l. 

Podiiuetria  ,  S.  f.  podimétri  a.  Alétrot-jP^ty^é- 
trie  ;  mesure  de  longueur  par  pieds.       .^.^  ^^ 

Podiiiiétrico,  ca.  adj.  podimA-lrilw.Vodiiu^'i- 
que;  qui  appartient  à  la  podimétric.  ,,gf 

Podiiuetro  ,  S.  m.  pudi  métro.  Mélrel.^ï;(^4y?^è- 
Ire  ;  mesure  de  longueur,  .  ,,,,'fi;,    t.. 

Podio  ,  s.  m.  po-dio.  Airchil.  aiw..  Podiiu».;  !l(^it 
mur  formant  une  espèce  de  galerie  autour  de  ,t*a- 
réne  ,  dans  les  amppithé.àires.|i  Podium  ;. en- 
droit des  ampbitéâtrcset  des  cirques,  où  se, pla- 
çaient les  sénateurs  et  les  magistrats.  U-ViilMi. 
Sorte  de  piédestal  ^^y  .j^h: 

Podo,  s.  m.  inus.  V.  Poda.  .{  ¿«t  ,4ri 

Podoearpo  ,  s,  m.  podakar-po.  Bot.-i  Pjidaoarpp; 
genre  de  plautes.  .  ,  ,  ,,    ,- 

Podóeero,  s.  m.j>oti(/-zcro.  Podocère^j.gpô're  de 
crustacécs  isopodes.  gop 

Podortalmo  ,  s.  m.  podoflal-uw.  Ppd^iialme  ;  es- 
pèce de  cancre.  5 

Pad9Í0gia.,.s.  f.  podolof/'hia.  r)uliu:;t«.'Podologie; 
description  du  pied  ,  discouiá  ,  traité  sur  le 
pied.  ..    ■,^--    • 

Podologie*  ,  ce.  adj.  podolog-hi  o.  Podologique; 
tiui  appartient  à  la  podologie. 

Podoii,   s.    m.    podon,  Serpe;  instrument  tran- 
chant et  recourbé. 
Podóptero,  s.  m.  podop-téro.    Bol,    Podoptère; 
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P««lApteróii,  s,  111.  pl.  ^tidbp-téross.  Oririth.  Pa- 
dobvoíbs  ;  ¿c^ré'd'ylKetfatldelrfiíltiilítí  d^'ptil- 
mipèdès''^  ■'"■'*'  •■"^■"J"'^il  -"í '.-^ii-^m.i'.'u,, 

PodoMpprhiA,'^.-  íÁ'.' pffddtivet^fÁH'J  ■R^i.  Ph&bi- 
pernié',  Hlev  qui  part  da  placenta  ct  soiiliciU  la 
graine.  11  tíot.  rodospcrmc,  genre  de  planles. 

Podre;  'é.m.po-dré.  Pus,  sang  ou  ipatiére  Cor-  i 
rpippde  d'une  plaie,  etc.        '  /    ..   i.    | 

Podrecerse,  v.  pron,  pddtgiá'r-i^ -Se 'poüírf»",  ! 
s'áUéref ,  se  gâter  ,  se  cdrronlpre.'  "■       '    i 

Podrecido,  da.  part.  pas.  de  Podrecer.   V.  ce  ¡ 

mot.  i 

podrecimiento,  S.  m.  podréiimién-to.  Putrófac- 
lion  ,  corruption ,  éfat  de  ce  qui  est  putréfié.        , 

podredumbre,  s.  f.  podrédonm-hré.  PoHffitïi-  ! 
re,  corruption  ,  état  de  ce  qui  est  pourri.'  '•''»«  *| 

Podredura  ;  s.  f.  inus.  V.  Podredumbre.  \ 

Podrescev  ,  V.  a,  inas.  V.  Pudrir  \ 

Podremcimieiiio,  s.  m.  inus.  V.  PodrenmietUo.     \ 

podrición,  s.  f.  inus.  V.  Puiincion.  ; 

Podriflero  ,  S.  m.  V.  Pudridfvo.  ; 

Podrido,  da.  part.  pas.  de   Pxydr^r,  «'t  adj.  Pour- 
ri,  e.  \\yioza   podrida,   fille,  femme  gâtée,  | 
corrompue  dans  sa  santé.  \\  Podrido  de  cttbesa.  ¡ 
V.  Loco  ,  necio.  I 

Podrimlenfo  .  s.  m.  V.  Pudrimiento.  i 

podrir  ,  V.  a.  podrir.  Pourrir,  altérer,  gâter,  cor-  . 
rompre.  \\  Fig.  Hacer  que  nno  se  pudra  en  la  ^ 
fárceí,  faire  pourrir  quelqu'un  en  prison,  l"y  j 
tenir  longtemps.  11  V.  Pudrir. 

podrirse  ,  v.  pron.  podrir-sé.  Se  pourrir,  S'tfhé-  | 
rer ,  se  gâter,  se  corrompre-  '         ¡ 

Poema,  s.  m.  poé-uia.  Poème;  ouvrage  en  vers;  ne 
se  dit  proprement  que  des  ouvrages  d'une  cer- 
taine étendue.  ' 

Poesía,  s.  f.  poéssi-a  Poésie;  l'art  de  faire  des  ! 
ouvrages  en  vers.  Il  Poésie;  se  dit,  dans  un  sens 
particulier,   déterminé    par  quelque     épiiliètc, 
des  différentes  genres  de  poèmes.  Il  Poésie;  se 
dit  aussi  des  différentes  matières  que  l'on  traite 
en  vers ,   ct  différents  styles  qu'on  emploie.  ||   | 
Poésie;  se  dit  quelquefois,  dans  ce  sens,  en  par-  ' 
lant  d'un  ouvrage  en  prose  qui  tient  de  la  har- 
diesse et  de  réiévalion  poétiques.  Il  Poésie;  l'art 
de  faire  des  vers,  la  sirapls  versification.  ||  Poé- 
sie; manière  de  faire  des  vers  qui  est  particuliè-  ; 
re'à  une  nation,  à  une  poète;  !j  Poésie;  se  dit  en- 
core, absolument,  des  qualités  qui  caractérisent 
les  bons  vers,  il  Mylh.  Poésie;  figure  allégorique, 
.sous  les  traits  d'une  jeune  nymphe  couronnée  dp 
laurier,  une  lyre  en  main,  lair  inspiré,  le  visage  ; 
animé,  et  les  yeux  au  ciei.  j 

Poesias.  s.  f.  pl.  poéssi-ass.  Poésies;  on^^rages  en 
vers;  ne  se  dit  guère  que  des  ouvrages  de  peu 
d'étendue  ,  et  ¡s'emploie  surtout  en  parlant  des 
modernes.  j 

Poeta,  s.  m.  poè-ta.  Poêle;  Cel»i  qui  s'adoiiée  à  la 
poésie,  qui  fait  des  vers,  jj  Poetu  sarrapastrun: 
poète  crotté;  mauvais  poè'te.  ||  Poeta  de  chicha  y 
na6o;  poete  de  bibus.  "¡^   ¡  ,i.  u.  j,:- 1:,     , 

Poetar,  V.  n.  inus.  V.  Poeitsar.  I'^'^      j 

Poetastro,  s.  m.  poétas-tro.  Poét9stfcr  raym-iàis  ' 
poète.  Il  Para.  Rimailleur;  mauvais  poete. 

Poética,  s.  f.  poé-tika.  Poétique;  traité  de  l'art  de 
la  poésie-  |  V.  Poesía. 

PoélicuDieute,  ñd\.   poé-li';amentP.   Poétique- 
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poético',  «a.  adj.  podi^ri/ti*.  foótiquler  quiconcerutt 

[    In  poésie,  qui  appartient  à  la  poénie,  qui  est  pro- 

I  pre  et  parliculier  à  la  poiisie.  \\  Licencia  poética; 
Ucencc  poétique?  se  dit  de  certaines  lilíjertés  que 
les  poètes  se  donnent  dans  leurs  vers  contre  les 
règles  ot'dinaires  de  la  langue  ou\'deila  versifica- 
tion, et  qui  na  scraionl  pus  recue&dans  la.  prose. 

poetilla,  s.  m.  dimin.  de  poeta.  V.  ca  mol.  \\  Tarn 

I    Poètereauj  fort  mauvais  poète.  \  ■ -.  , 

¡Poetisa,  s.  f.  poéti-ssa.  Poétetigç;  femme  poète.. 

Poetizar,  V.  n.  poéliiar.  />oéti5or;  versifier,  faire 
devers. 

Poeten,  s.  m.  augm.  de  poeta.  Grand  .poète,  sur- 
tout par  ironie.  »hn\  .{n  .i  ,1. 

Poetria,  s.  f.  inus.  V.  Poesía.    ■H'iidiF,  è»[  . 

iPogonato,  s.  m.  pft^ona-íoíílohtliyel.  «/?»gonatp: 
graud  poisson  abdominal, -v.^ii  >    .    - 

Posonlu<«,s.  m.  pofforiiass.  Iclitbyol.  Pogonias; 
senre  de  poissons.  ||  Astron.  Pogonias;  comète 
barbueou  chevelue. 

Pogouóeero,  s.  m.  pos>o(jo-z¿ro.  Entom.  Pogono- 
cère;  genre  de  la  famille  des  coléoptères. 

Pog;ouolosia,  s.  f.  pogonoloij-hia.  Didact.  Pogo- 
nologie;  art,  traité  sur  l'art  de  raser,  de  se  raser 

Pogouotomia,  s.  f.  pogonoto-mia.  Didact.  Pogo- 
nolomie;  art,  action  de  raser,  de  se  raser. 

Pogostenion,  s.  m.  poijoscémon.  Bol.  Pogostémon 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  labiéess. 

Poinos,  s.  m.  pl.  pn'i-noss.  Chantier;  pièces  des 
de  bois  sur  lesquelles  on  pose  des  muids  de  vin  . 

Poitecauo,  na.  rdj.  po'iteka~nq.  PicluDique;  qui 
qui  appartient  au  P^ito|i>;>  dma'iQumaiftüMmt&^e 
France.  -v  ■  -ir^.^tvqqK  nip:iiip¡!e¡¡']V 

Pola,  S.  f.  po-la.  Ichthyol.  Pôle;  genreide  paissons 
pleuronectes.  'i  ^^  .ar  ,<  ,  ,i!î,    . ,-,    ; 

polaca,  s.  f.  poía-.'/-í».  Oreille  de  soxilieîr  qu'on  ren- 
verse surla  boucle. 

Polaco,  ca.  adj.  et  s.  po/a-7{o;í^oloB^s.^iiabit<anl 
de  Pologne,  ¡j  Polonais;  qui  appai tieiifc,àf la. Po- 
logne ou  à  ses  habitants.      >i      r.    "     .j<<- 

poeacra,  s.  f.  pola  kra.  M^r.  Polacrc  ou  polaquc; 
bùtiinent  à  voile  latine,  à  rames,  ni  q,çii«fit  t'u 
usage  sur  Médilarrcnéc.  iMpia-jüi; 

Polaere,  s.  m.  V.  Polacra.  .tom  îv 

Polaina,  s.  f.  pola'i-na.  Guêtre;  chaussure"  qui 
couvre  la  jamîie  et  le  dessus  du  soulier.  |  Alcal- 
de de  polaina;  juge  botté;  qui  n'est  pas  gradué. 

Polar,  adj.  pnlar.  Polaire;  qui  est  auprès.dcs  pôles 
qui  appa.itient  aux  pôles  de  monde. 

Polaridad,  s.  î.  polaridadd.  Phys.  Púlante;  la 
propriété  qu'a  Painiantou  une  aiguille  ainianlcc 
de  se  diriger ,  en» chaque  lien  ,  vers  un  cerlaiii 
point  fixe  de  l'horiron. 

Palarîaaeion,  s.  f.  poiarizazwn.  Pbys.  Polarisa- 
tion; disposition  particulière  que  les  rayons  lu- 
mineux acquièrent  lorsqu'ils  sont  réfléchis  sons 
certains  angles  par  des  surfaces  diaphanes  ,  et 
lorsqu'ils  traversent  des  corps  doués  de  la  double 
réfraction.)) -ti-'i'-'"'^"-   '        •■.■'fi'í^    ii,,..' 

Polarinar ,  vi'íi'prtoií'w**^  líbys.  Vb^ttítr<-;-áon- 

-  ner,  faire  prendre  aux  rayons  luflaineúxJafdispo- 

-  sition  appelée  polarisation.  :  v 
Polder, s.  m.  polder.  G'iogr.  Polder;   se  dit  des 

vastes  plaines  des  Pays-Bas,  qui  sont  protégées 
par  des  digues. 
Polea,  s.  f.  po'léa.  Poulie.  V.  Garrucha.  |  Mar 
Mourt»»;   «siniblagi*  de  plusieurs  poulio  ,   par  li; 
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plier  les  sons.  '■^'"-  ■^'■=^^"'4  .¿JífUiá  ¿^jI  ¿t/ei. 

Poiradeliia.  s.  ï.poliadél-fin.  Bot.fo1ya(íé!\>íiff;  ' 
classe  du  du  système  de  Linné,  quirenfciiinç'lfes 
plantes  à  plusieurs  étamines  réunies  par  leurs 
filelsen  plus  de  deux  corps  ou  faisceaux  distincts 
.  I...U  u  .-,... ^....^        dans  une  même  (leurhcrmaphrodile. 
chonte;  et,  chez  '  PoViadélfico,  oa.  adj. /}oííad¿l-^^o.   Bot.   Polya- 
les  Grecs  en  général,  le  titre  de  tout  homme  j      delphique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  po-' 
chargé  du  commandement  d'une  armée.  Il  Polé- i      lyadclphie.  ,        0  jir;  j,  ,  .  j,  ^ 

marque;  garde  des  portes  d'une  ville.  poiiailelfo,  s.  m.  polîadél-fo,  h^t."^ P6V¡fiae\p\í^'^ 

"  "  genre  do  plantes  de  la  famille  de  la  poly'dèl- 

phie. 
Poliaido,  da.  adj.  jpolial-do.  Opt.  Polyalde;  se  dit 
d'une  lunette  qui  donne  à  volonté  toutes  les  es- 
pèces de  grossissements,  sans  changer  aucun 
des  verres  qui  la  composent. 


moyen  desquelles  ou  multiplie  ta  foricmouVante  i 
Poïeada«.  s.  f.  polèa-dass.   Sorte  dc  bouillie.  V'. 

Gachas.  1  .    j  '        ^ 

Poleaiaé,y:'w'/}<dí¿cr-'Wtg'.  Vènséttibré,  \i  rèWaiMn'] 

de  poulies.  •>'■  u  ^     -     -    .1.  .         , 

Poleinarca,  S.  m.prilemar-!:a.  Ântiq.  Polémarqne  \ 
chef  de  guerrft  ou  de  la  guerre.  C'était  h  Athènes 
le  nom  distinctif  du  troisième  archont 
les  Grecs  en  général,  le  titre  de  to 
chargé  du  commandement  d'une  armée. 


polcniárqiiia,  s.  f.  polémar-U(i.  Antiq.  Polemar- 
chie  ;  charge,  fondions,  résidence  du  polémar- 
qne. 

PoleuiárqiiJco,  ra.  adj.  polémar-H':o.  Antiq.  Po- 
lémarchique;  quia  rapport,  qui  appartient  à  la 
polémarchie 


poiemarcrue.  uci,  verres  qui   la  coinpuseiu. 

polcmiea,  s.  f.  polé-mika.  Art  de  s'attaque  et  de    Poliálita,  s.  i.folia-lita.  Chim.  PolyhaKttí^'eíípí^-* 

ia  défense  des  places.  |  Polémique:  querelle  de        ce  de  substance  saline.  ■'-' 

"plume.  !|  Théologie  dogmatique,  polémique.  ■' "  -  --'■ -' '"'^'- •""'A-i* 

polémico,  ca.  adj.  ¡mU-miko.  Polémique;  qui  ap- 
partient à  la  dispute;  se  dit  des  disputes  ou  guer- 
res par  écrit,  qui  «e  font  en  matière  de  théolo- 
gie, de  politique,  de  littérature. 

Poleiuona,  s.  f.  polé-mona.  Bot.  Polémoine;  fa- 
mille de  plantes  du  genre  des  polémonacées. 

Polcmouáeeas,  s.  f.  pi.  polémona-cèass.  Bot.  Po- 


poliaiuatipar,  v.  a.poliamatipar.  Polyamatypléri* 

fondre  des  crractères  polyamatypes. 

Polianiatipia,  s.  f.  poliamati-pia.  Polyaraatypie; 
art  de  fondre  plusieurs  lettres  et  des  mots  à  Ir 
fois.  I  Polyaraatypie;  atelier  où  on  les  fond. 

Polianiatipio,  pia.  adj.  poliamati-pio.  Polyama- 


lémonacées;  genre  de  plantes  dicotylédones. 

Poleuionia,  s.  f.  polémo-nia.  Bot.  Polemonium; 
plante  toujours  verte. 

Poleiuoaiin,  s.  m   polémo-nio.  Genre  de  plantes. 

Polemóscopico,  o3.  adj.  polémosho-piUo.  Optiq. 
Polémoscopiquc;  qui  appartient  au  polémoscope. 

Polcmóscopio,  s.  m.  V.  Polemoscopo. 

p«Iemóscopo.  S.  m.  pol-mos-l(opo.  Uinettelongue 
vice,  à  deux  réfractions  et  deux  reflexiones,  pour 
la  guerue. 

Pólcn,  s.  m.  po-lén.  Bol.  Pollen;  la  poussière  fé- 
condante renferme  dans  la  partie  de  l'étamine 
des  fleurs  qui  est  appelée  anthère. 

Potenicó  ca,  adj.  poléni-ko.  Bot.  PoUinique  ;  qui 
a  rapport  au  pojlen. 

Polcnila  ,  s.  f.  polé-nila.  Bot.  Pollénile;  partie 
principale  du  pollen  des  plantes. 

Polenta,  s.  f.  polén-ta.  Polenta;  bouillie  de  farina 
de  chàtelaigne;  pâte,  farine  de  riz  ,  en  Italie. 

Polentor,  s.  m,  V,  Polintor. 

PoIOMtura,  s.  f.  polénlon-ra.  Antiq.  Pollinbtnre; 
actiou  d'embaumer  descorps. 

Poleo,  s.  m.  po-léo.  Bot.  Pouliol;gcnre  de  plantes 
Il  05tentation;démarcheaffectée,ete.Fam.  Vent 
froid.  llBoh.  Polinche. 

póleta,  s.  {.po-léta.  Ichtbyol.  Pollete;  espèce  de 
poisson  de  mer. 

polctas,  s.  f.  pi.  po-Utass.  Anlig.  gr.  Folèts;  ad- 
ministrateurs des  biens  confisqués,  de  leur  pro- 
duit, á  Athènes;.  Il  Polètsmagistratschargés  d'af- 
fermer les  revenus  de  la  république. 

poievi.  s.  m.  p^fevi.  Talon  couvert  de  soulier  de 

iP6Îrs:m.V;P^W^"^-i' 

Poliacanto,  ta.adj.  jioî/a'rtri-fo.   Bot.  Polyacan- 

the;  qui  a  plusieurs  aiguillons  00  épines.  1  Po- 

lyacanlhé  ;   qui  a  plusieurs  épines  ou    aigui- 

lions. 
voliacanto,  s.  m.  puUahan-to.  Bot.  Polyacanthe; 

genre  de  chardons. 
Poliaeii««<*ieo .  ea.  adj.  cl  s.    pnlinVoiis-nko.  A- 


type;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  pólVa- 

matypie.  '     ' 

Poliandra,  S.  f.   polian-dra.   Polyandre;  \it  de* 

plusieurs  grands  hommes. 
Poliaedfia,   s.  f.   polian-dria.   Bot.   Polyandrie; 

classe  du  système  de  Linné,    qui  renferme  les 

plantes  pourvues  de  vingt  à  cent  étamines.nro- 

lyandrie;  action  d'écrire  une  polyandre.  -'     - 

Poliándi-ico.  ca.  adj.  polian-driko.  Bot.  PolyarJ- 

drique;  qui  appartient  á  la  polyandrie. 
Polians'a;  s.   f.   poliang-hi-a.    Bot.    Polyangie; 

plante  à  semences  dans  plusieurs  loges. 
Poliantea,  s.  f.  polian-téa.  Polyanthe;  recueri  al-^ 

phabétique  de  lieux  communs,  de  morceaux  di- 
vers. 
Poliai-en,  s.   m.  poUar-ka.  Polyarque;   membre 

d'une  polyarchie.  .;Ij;j3 

Poliario,  s.  m.  polia-rio.  Bot.  Porte-cfa^pëM; 

genre  de  plantes.  j<   e»;; 

Poliarquía,  s.  f.  poliarki-a.  Polyarchie;i'^bfàfÉir- 

nemenl  de  plusieurs.  .  1     >:      jji'    > 

Poliárquico,  ca.  adj.  poliar-hiko.   Ftilyarchique; 

qui  appartient  à  la  polyarchie. 
Polieanierátlco,  ca.  adj.  polikaméra-tiko.  Poly- 

camératique;  se  dit  d'une  pendule  qui  sculepeut 

servir  àla  fois,  en  plusieurs Ueax  au  dehors  au 

dedans  d'une  maison. 
Poliearpo,  s.  m.    polikar-po.  Polycarpe:   recueil 

d'ordonnances  ecclésiastiques.  |  Bot.  Polycarpe; 

genre  de  plantes  de  la  famille  des  car^dphyl- 

lécs.  l'Î^'-V"» 

police,  s.  m.  poli-ïé.  Pouce.  V.  Vnlgar:    -'''f'"-  ' 
Pùiiréralo,  la.  adj.  poUié-fnlo.  Polycéphalc;   qui 
a  plusieurs  têtes,  f  Polycéphale;  cantique  à  plu- 
sieurs prcladesqQi  en  ptéçédaiônt  tes 'différentes 
strophes.      '  '''   ■    '  ^'i'"-  '-'i    ''  '^"^'-''^   ■   ■ 
poiicero,  s.  m.  poh'-^-ro.PdlVeéréi-^^nrede  poli- 

pier.  ■     ■ 

Policía.  S.  f.  polizi~a:  Poliée;  ordre,  règlement 
i-tabli  dans  un  Etat,  dans  une  ville,  pour  tout  ce 
qui  regarde  la  sftreté,  la  tranquillité  et  la  corao- 
dité  des  habitants,  j  Police;  ordre  et  règlement 
établi  dans  quelque  assemblée,  dans  quelque  so- 
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ciclé  que  ce  soit.  ||  l'oUtessc;,  civjlilé.lU'ioprelé 
dans  les  babils,  parure,  etc.  ,    ._ 

Pulicldo,  s.  \n.  foli/.i-lilo.  rolycyclc;  syiVcU'ftni- 
vial  de  la  mer  Vüriatiquc,  qui  se  lient  comino 
ûié  sui  les  pwrrvs,  sur  ies  coquilles  abaudoa- 
nées  ctc» 

i*olicipe«lit»,  S.  f.  ¡laluip-di-ta.  CoucUvl.  Follici- 
|»tilile;  genre  do  coqnillcsmullivalvcs. 

■»oiici|»iau,  s.  f.  fioLuipi-da.  Co»ch.\l.  Touce-de- 
pieii:  genre  de  toiiuilles. 

ruiieit«ciuu,s.  f.  /'oítzííazion.  Jurispr.  roUicila- 
ligo)  eogageineulcootructè  par  quelqu'un  sans 
qu'il  soit  acceplc;  à  la  liiftcrciue  du  pacte, qui  est 
une  convention  entre  dcui  personnes.  Il  Offre; 
promesse  faite  á  Dieu  ou  à  l'Ktal. 

l'olicoiia,  s.  f.  poUliU'lia.   l'olycliolic;  surabon 
d.uuc  de  bile.  ,       ,    , . 

Volicopria,  s,  I'.  poliko-¡iria.  rolycopric;  idéjcc- 
lioiis  alvinos  excessives  ou  surabondantes. 

■*olicolitv«louia .  s.  f.  cl  ndj.  poUkotilèdo-nia. 
Bol.  Polycotjlédonc;  planic  qui  a  plusieurs  lo- 
bes. 

Policracia,  s.  {.polikra^ii<i,  Tolycralié;  gouver- 
nement dun  assez  grand  numhre  des  premiers 
ciloyeui,  par  opposition  à  olig-ucbie, 
Volicrático.ca.  adj.  poUkra-tio.  Polycraliquc; 
qui  appartient  à  la  polycratic. 

Polici-cwttt.,  adj.  polii.res-ta-  Pbaim.  Polycbrcste; 
servant  à  plusieurs  usages;  se  dit  particuliérc- 
menl  en  parlant  d'un  sel  purgatif. 

PolicrcMto,  ta.  adj.  polil.rés-to.  V.  Policresla.  \\ 
Sal  poLiçresta;  sel  policbreste. 

polieroita,  s.  i.poliliroi-ta.  Polychroïte;  substan- 
ce odorante  trouvée  dans  le  périgone  du  sa- 
fran. 

Policromo,  ma.  adj.  poWiro-mo.  Polichrome;  qui 
est  de  diverses  couleurs. 

Poliche,  s,  m.  polit-chè.  Bob.  Académie  de 
jeu. 

Polichiuela,  S.  f.  politchiné-la.  Polichinelle;  sor- 
te de  danse  grotesque,  ||  Polichinelle;  nom  d'un 
personnage  des  farces  napolitaines,  représentant 
un  paysan  balourd,  qui  dit  plaisamment  de  bon- 
nes vciités.  I  Polichinelle;  niarionelle  de  bois, 
grolesquemenl  vêtue,  bossue  par  devant  et  par 
derrière,  qui  parle  d'une  voix  burlesque,  et  qui 
jo.ue  le  principal  rôle  sur  les  théâtres  de  fantoc- 
cini  et  dans  les  farces  dont  quelques  bateleurs 
amusenl  les  passants.  |1  Gig.  El  secreto  da  poli- 
chinela; le  secret  de  polichinelle;  ce  qui  est  pu- 
blic, ce  ^jue  tout  le  monde  sait.  |1  Fig.  et  fam.  Un 
verdadero  polichinela;  un  vraipolichincl.le;  scdit 
d'un  ridicule  bouffon  de  société.  ||  Techa.  Poli- 
chineUe;  outil  de  fondeur. 

Poiiducna,  s.  f.  polidakria.  Polydacric;  excfélion 
trop  abondante  de  larmes. 

Poliüáctilo,  la.  adj.  poliduc-tilo.  Polydactyle;  se 
dit  des  individus  qui  ont  des  doigts  surnumérai- 
res; d'un  cheval  dont  le  sabol  à  trois  doigts. 

Polidáctilo,3.  m,  polidak-tilo.  IchthyoL  Poly- 
dactyle;   genre  de  poissons  dimérides. 

Polidanieiitc,  adv.  ¡nue.  y.  PàUdanientei....ir,,ti^-y, 

Polideiuim.  S.  m.  pi.  p^lidé-mass.  Enlom.  .^qIj- 
démes;  famille  de  mille  pieds.  .   ^     Viro 

Polidero,  s.  m.  V.  Pulidero,  pulidor.  -ir^TU 

Polideza,  s.  f.  inus.  polidé-za.  Polilesse.  V.  Po- 
licía. 

Polidipsia,  S.  f.^jüí¿Jí>-uia.  Polydipsic;  soif  ex- 


cessive, nic\linguible.  •.lUi-,"!.  m  .ruf;, 

PolidiliiiiuDiuiite^adv.  supor.  de  y>(|fi({uçi^^J^ç.  \  . 

ce  mot.  .    ■       • ,.;.'. 

Polidor,  8.  m.  poLidor,  Boh.  Celui  qiù  Vp^ji^^jcs 
vols.  Il  inus.  V.  Pulidor.  oijíofin'i 

Pülidoro,  s.  m.  poli-doro.  Elmiol^.  /*ülJíU.OT.^X*e' 
aquatique.  ^,.     ^    ,1,  laJ  . 

poliédrico,  ca.  adj.  polic-driko.  ücooi|  Pf^lyéun- 
que^qui  appartient  au  polyèdre.  ,^,   , 

Poliedro,  s.  n^.  /joitíí-'iro.  Géou>.  Polyé^lréi  ,(;.9^|)S 
solides  à  |)lusicurs  faces.  , 

Policrijia.  s.  f.  jiaiiirr/  /n'a.  Didac,  pó|yi;rgiéy  Içt- 
Icnt  qui  embrasse  plusieurs  genres.    '  ', 

Polierso,  s.  m.poliér-iio.  Knlom.  Polycrguc;  gen- 
re de  la  l'amdle  des  hyménopléies.     . 

Polieya»,  s.  f.  pi.  pvliéï-ass»  Anti(l.  P¿i\%éiél¿^íé- 
los  d'Apollon,  protecteur  de  Tbébes.     .  ,,;,.,, 

Polifagia,  s.  f-  pjlifa()-hia.  /'olyfagie;  vora'cuè''. . 

Polifásico,  ca.  adj  polifay-hiko.  Polypna¿'íqae; 
qui  apparlicut,  qui  a  rapport  à  la  polypha- 
gic.  ,...      ,  ..,. 

polífago,  s.  m.poli-fago.  Pulyph,^giç;  .vpi^^cÇj^oin- 
nivore.  .:,      ,,,,!,  ." 

Polifarmacia,  s.  f.  j)oii/cirmazi-a.  Palypharmacie; 
pharmacie  compliquée. 

Polifavinaco,  s.  et  ad.  polifarma-ho.  Poiypharma- 
que;  quiemploic  plusieurs  remèdes ,  qui  adopte, 
qui  exerce  la  polypharmacic. 

Polifcmo,  s.  m.  ;joíí/'(í'-íno.  Polyphèmc;  genre  de 
crustacés.  ||  Conchyl.  Polyphème;  genre  de  co- 
quilles. Il  Myth.  Polyphème^  fils  de  Neptune  et  de 
dhoosa,  le  plus  grand,  le  plus  fort  et  le  plus  cé- 
lèbre des  cyclopes.  ^  .   .        '  :^, 

Polilicia.  s.  f.  polifi-zia.  Polyphycie;  état  d'une 
constitution  sujette  à  beaucoup  de  flatuosi- 
lés. 

Polifllia,adj.  polifi-lia.  Polyphilie;  affection  par- 
tagée entre  plusieurs. 

poïioliado,  da.  adj.  polifilia-do.  Bot.  Polyphylléc; 
qui  a  plusieurs  folioles. 

poiiolio,lia.  adj.  polifi-lia.  Bot.  Polypliyll.e;  qui  a 
[dusieurs  folioles  distinctes.  j- 

Pûiiiizo,  s.  m.poUli-zo.  Polypbyze;¿enre¿(jB  qoly- 
piers.  ,       I     I,  ,.  V 

Polífono,  na.  adj..  poli-fono.  Poly(ih9ne;q4i  répile 
plusieurs  fois' 

Poliforo,  s.  m.  poli-foro.  Bot.  Polyphore;  tige  de 
plusieurs  fruits  group'és.. H  Conchyl.  Polyphore? 
genre  de  coquilles.    .,  .,.„j^  vir  H't  ,'ws  >  <{■ 

Puiiftooga,  adj.  et  s.  f;oíi/"río«¿ro;.  Fól^yputhon- 
gue;  flûte  fa;ted'ua  layau  fie  paille  d'orge,  et 
inventée  par  Osiris. 

Polígala,  s.  f.  poli-çiala.  Bot.  Polygala;  genre  de 
planjes  delà  famille  des  rhinantboïdcs. 

Poligalia,  ^.  f.  policja-Ua.  Polygalie  surabondan- 
ce du  lait  chez  les  femmes. 

Poligamia,  s.  f.  polir¡a-mia.  Polygamie;  étal  d'un 
homme  qui  est  marié  à  plusicms  femmos,  ou 
d'une  femuie  qui  est  mariée  à  plusieurs  hommes 
en  tiiéme  temps.  |  Bot.  Polvi-'amie;  classe  du  sis- 
teme de  linné,  qui  renferme  les  plantos  polyga- 

j     mes. 

|PpligáHi,ico,,ca.  a(Jj,/íoí¿</!a-ín!7io.  Polygamique; 

'     qui  tient  qui  a  rapport  a  ^a  polygamie. 

PoligasuîMtai».  s.  1)1.  j)!.  /joíic/umís  iass.  Pulyga- 
mistes;  partisans  de  la  polygamie. 

Poligaino  ;  laa.  s.  et  adj.  poli-tfauiu.  i'olvgame; 
(.eliii  qui  est  marié  à  pluáicurs  femmes,  ou  celle- 
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qui  est  mAriéeapÈlteimi'S'honyé^iirimiîrttê  tfmps. 
I  /'oligame;  se  dit  desplantes  qui  portent  sur 
!e  même  pied,  dt»s  netrrs  hormsprodiiei;  et  des 
Heurs,  les  fines liiAIcs,  jps  autres  femelles, 

Poliseno.  un.  ddj.  poUfj-hèno.  Polvgène;  qoî  pro- 
duit beaucoup.  v      ai    '    ;. 

Poiiginia,s.  f.îJo%-ft(ni-n.  Bot.  Pülygynie;  or-' 
drc  de  plantes  dont  diSqwe  fïfor'p&rÇé'aiphis  ¿e 
12  styles.  j-^'iic-;   ."-    ^  ,,„..i.  »(.».«.<«     •-- 

Polij^itiivo,  ea.  adj.  poli<¡-hí-m':o.V,o{.  Poligyne; 
""  Polysynifine;  qui  appartient  à  la  polvgvnie. 

Poliglota,  s.  f.  poli-glntn.  /'olyglotte;  se  dit  de  la 
Bible  imprimée  en  plusieurs  iangues 

poligloto,  fa.  adi.poli-filoio.  Polyglotte,  qui  est 
écrit  en  plusieurs  langues, 

Poiignatos,  s.  m.  pi.  poli(jna-toss.  Entom.  Polig- 
riathes;  genre  de  la  famille  des  insectes. 

PollgoiBcas.  s.  f.  pi.  poUgo-néáss.  Bot.   Polygo- . 
nées;  famille  de  plantes.  i.'-^s 

Polígono,,  s.  m.  poU-çinno.  Géom,  Polygônip;  fi-i 
?;ure  plane  qui  a  plus  de  quatre  côtés.  Fortif.  ¡f 
Pollfiono  exterior;  polygone  extérieur;  ligure  qui 
détermine  la  ('orme  générale  du  tracé  d'une  pla- 
ce de  guerre.  I  Polígono  inlerion  polugone  in- 
térieur; celui  qui  est  formé  par  les  courtines  de 
l'enceinte  prolongées  jusqu'à  ce  qu'elles  se 
recoiitrent  dans  rintérieur  des  bastions.  ¡1  Poly- 
gone; dans  les  écoles  d'artillerie,  endroit  où  l'on 
exerce  les  artilleurs  au\  manoeuvres  du  canon  el 
des  autres  armes  à  feu  de  grande  portée. 

Polígono,  na.  adj.  poli-gono.  Géom.  Polygone; 
qui  a  plusieurs  angles  et  plusieurs  eûtes. 

Poligonoto,  s-  m.  poligono-to.  Entom,  Polygono- 
te;  insecte  marin,  espèce  d'acarus.  | 

Poligraria,  s.  f.  poligrafl-a.  Polygraphie;  nom 
donné  parles  bibliographes  ala  partie  dune  bi- 
bliothèque qui  comprend  les  polygraphas-  i,  Po- 
lygraphie; aitdécrire  en  chiffres;  aride  déchif- 
frer ces  écriturjs. 

Poligrúnco.oa.  adj,  pnligra-fiho.  Polygraphique; 
quiappartient  au  polygraphe;  ou  à  ¡a  polygra- 
phie, 

Volisvafo,  s.mi'pHi-grafo,  Polygraphe;  auteur 
qui  écrit  sur  plusieurs  matières.  || /*olygraphe; 
machiné  pour  obtenir  simultanément  plusieurs 
copies  d'un  écrit, 

Polihedi'o,  s.  m.poUé-dro.  Géom,  Polyèdre;  corps 
solide  à  plusieur  faces,  -    .      ' 

Polibidria^  S.  f,^oUi^dra.  PohMdrie;  siietjr  ex- 
cessive,       -i  '"''-"  ■■  !'     ■"  ",■■.:,■ 

Polllogia,  s.  f.  polîlog-hia.  Didact.  Polylogie;  la- 
lent  de  parler  sur  beaucoup  de  sujets  divers, 

Polllin,  s,  f.  polUl-a.  Entom.  Teigne;  insecte, 
ver  qui  ronge  les  étoffes,  ||  Fig.  Tout  ce  qui  mi- 
ne, déirui  tinsensiblement.  il  Comerse  de  polilla; 
se  laisser  miner  petit  à  petit  par  une  maladie, 
une  inquiétude  secrète,  etc.  i 

Poliiiera,  s,  f,  polillé^^i  Bol.  Blaltaire;  herbe- 
aux-mites."'  ''    '  *;'"^    *    -   '  -■■"        j 

Poliniarqiiia,  S.  f,  polimarlti-a .  Polymachie; 
guerre  presque  universelle,  à  laquelle  une  mul- 
titude d'hommes  prennent  part. 

Polimaio,  s.  m.  doli-mnta.  Polymathe;"<itii' a  une 
vaste  élcnhue  de  connaissances,         ...•-)..'!; 

Polimatía  ,  s,  f,  polimati-a.  Polymathie;  vaste 
étendue  de  connaissances.  (Polymathie,  scien- 
ce étendue  et  variée.  I  Polvmathic;  science  uni- 
verselle. ■        ■  -  ! 


Polimático,  tea.  adj.  poiima-tiko.  Polymathique; 
qui  appartient  au  polymathe  ou  qui >a i  rapport  à 
la  polymathie. i   oM  .^  04  ¿fi  .j3oi,03Uqilo«è 

Poliniento,  s.  m.  V.  Puit'menro.  .siioq  ab  in 

Poliiiierismo,  s.  m.folUnèri$-mo:  Po1)»mèH»ie; 
monstruosité  résultant  d'un  membre  d-UAdoigt 
d'une  partie  de  trop.  "  ' 

Polímita,  adj.  poli-mita.  Se  dit  d'un  étoffe  lissue 

"  de  Gis  de  plusieurs  couleurs. 

Poiimizo,  s.  m.  poli -mizo.  Bot.  Polymicei^cliam- 
pignon  feuilleté.  :■'•-    ift.;  o.    i   .f.  .o^nu*s. 

Polimna,  s.  i.  polim-na.  Icthyol.  Polymne^  gen- 
re de  poissons. 

Polimnia.  s.  f.  polim-nia.  Polymnie  ou  pot^hm- 
nie;  muse  de  l'élaqucnce, — Bot.  Polymnie  ou 
polyhmnie;  genre  de  plantes  de  la  famille  des 
lorymbiféres, 

'Polimorfa,  s.  f.  poUmor-fa.  BoU  Polymorphe, 
genre  de  plantes.  -1..',^    .,  .    .. 

Polimorfas,  s,  f,  pi.  poUmor^fasgvifose,  Vb\j- 
morphes;  série  nombreuse  de  coquilles  fossiles, 

Poiin,   s,  m.polinn.  Sorlede  roulecu  de  pierre, 

Poiinacion,  S,  m.  polinazion.  Bot.  Pollination; 
emisión  du  pollen. 

Poliaichc,  S.  m,  polint-r,hè.  Bol,  Recéleur;  celui 
qui  garde;  qui  cache  les  objets  volés;    ■: .     -. 

Polint'ino.  s.  m,  poliné-tno.  Ichthyol*  Polynèmc; 
poisson  à  tête  en  bec.  :  s   -.. 

Polinesia,  s.  f.  polinèssia.  Polynésie;  multitude 
d'îles  rapprochées.  |  Géogr.  Polynésie;  ô.e  par- 
tie ou  monde. 

Polinomio,  s-  m.  polino-mio.  Algéb.  Polynôme; 
toute  quantiîé  rlgébrique,  composée deplnsieurs 
termes  distingués  par  les  signes  plus  {-^J  ou 
moins  ( — ),  ^^  ..  .Í.  .ríi-o.ío»! 

Polínomo,  s,  m,  S .^olinomi».  ■-'■'■  -  j'í^íjíio^ 

Polintor,  s.  m.  polinnlor.  Anliq.  PoUiueteur;  ce- 
lui qui  embaumait  les  morts. 

Poliñatos,  s.  m.  pi,  V,  Tolignalos. 

Polio,  s.  m  po~lio.  Plante  médicinale.  \.  Zama- 
rilla.  ,   . 

Polioiion,  s.  m.  polio-don.  Ichlbyol.  Polyodon; 
poisson  éleulèropome.  ||  Bot,  Polyodou;  plante 
du  Pérou. 

Poliodontem.  s.  m.  pi.  poítorfori-í«*s..  lehthyol. 
Polyodonlhes;  ordre  de  poissons   cartilagineux. 

poliodoro,  s.  m,  poliodo-ro.  Poliodore;  ver  ù  corps 
allongé. 

Poliomato  .  s.  m.  polioma-to.  Entom.  Polyom- 
raate,  genre  de  la  famille  des  lépidoptères,  s 

Polion,  s,  m.  polion.  Bot'  Polion;  famille  de  plan- 
tes germandrées.  ||  Bot.  Polion;  genre  de  cham- 
pignons du  genre  bolet. 

Polioncno,  s. m.  polionè~no.  SfH.  Voyiinèaaepgen- 
rede  chénopode,  .'       1     -,  - 

polionimo,  ma.  adj,  doííoni-wao.' Pol.yonyrae;  qui 
a  plusieurs  noms.  > 

Poliopia,  s.  f.  polia-pia.  Médec.>  PoJyopie  on  po- 
lyophie;  vue  multiple.  íü 

Poiiopo,  s.  m.  polio-po,  Polyop'c;'  être  humain,  né 
avec  un  double  visage, 

Polioptro,  tra.  adj,  po/îO])-iro.  Polyoplre;  qu 
multiplie  les  objets. 

paliopti-o,  s,  m.  poliop-tro.  Polyoptrc;  instru- 
ment de  dioplrique. 

Poliorccsia,  s.  f.  poliorèks-sia.  Médec,  Polyore- 
\ie  faim  exces^ive.  suivie   de  douleurs  d'eslo- 
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Polipétalo,  In.  «dj.  ^-ilipè-taloBol.  PoJ^p^lcui  M^fiiy*poimftU(4Uft|ü^.pqlsav)|qji»W(<Wi)»|>^«*íCur8 

se  dit  des  lleuiï»  quiionlplusieurs  {)<5lale»Hi        li-    6etB0ii»;cs.     ,   t  i,  i  i -',:,  j;i, -i-  /-mfl-^il'/V 
poliplleo,loa.adj.;>oi*pi-ièo.  Polypile;  quiostgarr  ,  Poliiipcrmi»».  b.  f.dolispér-mio!.  M<id*çl(fl5ot. Po- 


ní de  poils 
polipioimi,  s.  £.  folipio-nia.  Mcdec    /'olypionie; 

obésilé.     . 
Polipireno.  n«.adj.  polipiré-fio.  Polypytène;qui 

a  plusieurs  noyaux.  iv     mj   ."<.>» 

poiipita,  s.  f.  pdipù'ta.  Foss.  Polypite;  poJypier 

fossile. 
Pólipo,  s.  m.  po-lipo.  Zooph.  Polype;  espèce  d'a- 
,  ^^ninial  aquatique  de  la  classe  des  züopbiics;  dont 
le  corps  est  gélatineux  el  de  forme  conique,   et 
qui  a  autour  de  la  bouche  plusieurs  lilels  mobi- 
les appelés  tentacules. ||Mcdec  /'olypc;  excrois- 
sance uu  tumeur  de  diverse  nature,  qui  vienten 
certaines  parties   du  corps  et  particulièrement 
sur  I  es  membranes  muqueuses. nPolyqc,  sang 
coagulé  dans  les  artères.  \.  Pulpo. 
Polipodio,  s.  m.  poUpb-dio.  Bot.  Polypode;  plan- 
te de  la  famille  des  fougères,  dont   les   racines 
la^attacbent  par  une  multitude  de   (ibros  sur  les 
'.pierres  cl  les  Ironesd'arbros,  et  particulièrement 
au  pied  des  vieux  cbêai;».  !  Entom.   Polypode; 
mille,  pieds  insecte. 
Poliposeu,  s.  m.  polipoqon.  Bot.  Pulypogon;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  graminées. 
Poliporo,  s.  m.  polipo-ro.  Bot.  Polypore;  espèce  j 
de  champignon.  j 

poliposo,  sn.  adj.  poíí/jo-íío.  Médec.  Polypeux; 
qui  a  rapport  au  polype,  qui  est  de  la  nature  du 
polype, 
pollorascta,  adj.po/torzè-ia.  Poliorcète  preneur 

de  villes. 
pollosis,  s.  f.  polioss-îss.  Médec.  Poliose,  canitio. 
polipero  ,  s.   m.  poli-péro.   Polypier,  habitation 

commune  des  polypes. 
Poliptcro,  s.  m.  poHp-ièro.   Icbthyol.    Polyptère, 
espèce  d-ésox  à  16  ou  18  nageoires.  |  Bot.  Po- 
lyptère genre  déplantes. 
Poliptico,  s.  m.  polikti-ko.  Polyptiques  archives 

publiques  pour  le  cadastro  général  de  l'état. 
Poliptico,  tn.  adj.  polip-ti-ko.  Bot.  Polyptiquc; 

qui   est  composé  de  plusieurs  feuilles. 
Poliqiiilo.ln.  adj.  pnlild-lo.  Polychyle;  qui  four- 
nit beaucoup  de  chyle.  ;n  ,1 
Polir,  Y.  a.  inus.  V.  Pulir,      u;  .?     'H; 
Polisarcia,  S.  f .  polissar-zia.  Polysarcie;  gonfle- 
ment graisseux  des  corps. 
PoliAoopo,  s.  m.  polisko-po.  Polyscope;  verre  qui 

multiplie  les  objets. 
Pollsiláliico,  ca.  adj.  polisila-biko.  Grarani.  Po- 
lysyllabique; qui  a  plusieurs  syllabes. 
PollHlIalio,  ba.    adj.  ;)oiissi-io6o.  Gramm.  Poly- 
syllabe; qui  est  de  plusieurs  syllabes. 
Polisíndeton,  S.  m.  poli ssinndé-tonn.  Khonádin- 

ce,  conjontions  dans  une  discours. 
Pollsinodia,  S.   f.  polissinno-dia.    Polysynodic; 
système  d'administrations  qui  consiste  à  rem- 
placer chaque  ministre  por  un  conseil. 
Polisinteton,  S.  m.  pulissinntén-tion.  Rbét.  Po- 
lysynthéton;   discours  où  les. conjontions  sont 
multipliées. 
Polispasto,  s.  m.polispas-to.  Hécon.   Polyspas- 
te;  machine  à  plusieurs  poulies.  )  Polyspasle, 
corbeau  d'Archimède;  levier  énorme  pour  enle- 
ver un  navire.  ••  n  ■■- 
polispcruiático,  va.  iá'].  poUspérma-tiho.   Bot. 


Ivspermir;  ubon<laucc  du  fp«r.nie«l  dmiKHiiins, 

Poiistilo,  la, adj.  puUsti-lo-  ArchiU  Pi>|.)>l,yje;  se 
dit  d'un  édilice  oii  il  y  a  beau<coup  de  colonnes. 
Il  Sula  poUsliln;  sallo  poly^tylc;  dont  lepkafond 
est  soutenu  par  beaucoup  de  colonnesii  >  > 

Polltálanio,  s.  m.  polUa-jamo.  ConchyWKQlyta- 
lame;  goiue  de  coquilles.  ...^  m 

Politécnico,  ca.  odj.  /lo/iitf/.-ni/to.Polyteehnique; 
qui  coiicerne,  qui  embias^e  plusieurs  ar-ts  ou 
sciens.  I  Escuela  polixécnira;  école  pftlytiecni- 
quc;  école  ou  l'on  forme  les  élèves ileotimis  à  en 
trer  dans  les  écoles spéciaUs  d'artillerie,  du  gé- 
nie, des  mines,  des  conslr\ic.liüiis  navalcss  des 
ponts  et  chaussées,  etc.  et  qui  a  été  fondée  à  Pla- 
ris  pendant  la  première  révolution. 

PolitciNHio,  s  m  politèis-mn.  Polythéisme;  systè- 
me de  religion  qui  admet  la  pluralité  des  dieux. 

Politel!«ta,  s.  m.  politéis-tn.  Polythéiste;  celui 
qui  professe  le  polythéisme. 

Política,  s.  i.polUiti-ha.  Politique;  l'artdo  gou- 
verner uu  Etat  et  de  diriger  ses  relations  avec 
les  autres  Etals.  ||  Politique;  connaissance  du 
droit  public  des  divers  intérêts  des  princes,  de 
tout  ce  qui  a  rapporta  l'art  de  gouverner  un  Etat 
et  de  diriger  ses  relations  extérieures.  ||  Politi- 
que; se  dit  quelque  fois  des  affaires  publiques, 
des  événements  politiques.  |  Politique;  manière 
adroite  dont  on  se  conduit  pour  parvenir  à  ses 
fins-  I  Politesse;  certaine  manière  de  vivre,  d'a- 
gir, de  parier,  civile  cl  honnête,  acquise  par  l'u- 
sage du  monde.  |  Politique;  état  de  ce  qui  est 
poli. 

Políticamente,  adv.  polilihamén-tè.  Politique- 
ment; selonlcs  règlesdelapolitique.  I  Poliment; 
d'une  manière  polie. 

Político,  ca.  adj.  poii(i-/fo.  Politique;  qui  a  rap- 
port au  gouvernement  d'un  étal,  ouauxrelations 
mutuelles  des  divers  états.  |  Derecho  polnico; 
droit  politique,  les  lois  qui  règlent  les  formes  du 
gouvernement,  qui  déterminent  lesrapports  en- 
tre l'aulorilé  et  les  citoyens  ou  les  sujets.  |1  De- 
rechos poUticos;  droits  politiques;  droits  en  ver- 
tu desquels  un  citoyen  participe  au  gouverne- 
ment. I  Courtois;  honnête  poli.  !l  Fig.  Politique; 
se  dit  aussi  d'un  homme  fin  et  atlroil,  qui  s'ac- 
commode à  l'humeur  des  personnes  qu'il  à  inté- 
rêt déménager-,  d'un  homme  prudente!  réser- 
vé, qui  s'observe  dans  ses  paroles  et  dans  ses 
actions. 
Político,  s.  m.  7Joitfi-/£o. Politique, celui  qui  s'ap- 
plique à  la  connaissance  des  affaires  publiques, 
du  gouycrnement  des  Etats.  |  Po/iti'cos,  s.  m. pi. 
Hist.  Politiques;  parti  qu'il  y  avait  en  France 
pendant  les  troubles  de  la  Ligue.  Il  Fig.  Politi- 
que; homme  fin  et  adroit,  etc. 
Politicomania.  s.  f.  poh'ti/foiwaMt-a.  Politicoma- 

nie;  manière  de  parler  politique. 
Politiniee  ou  PoUinlk.  S.  m.  politi-niko.  politi- 
nili.  Metros.  PoUinck;  demi-rouble,  monnaie  ru- 
se valant  2  fr.  30  cent. 
poiitipase,  s.  m.  polilipa'j-hè.  Politypage;  action 
de  pûlytyper.  et  effet  dccette action.  |l  Polytypa- 
ge;  art  du  polytype. 
Politipar,  V.  a.  polilipar.  Polytyper,  reproduire, 
multiplier   les  vignettes,  les  planche?  dunpri- 
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nierie,  en  coulant  des  formes  sur  leurempreiiile. 

Pülítipo  s.  m.  poli'iipo.  Polvtype,  celui  qui  poly- 
lype. 

Poluipo,  p3.  adj.  i'olytype;  qui  apparlíetrtífliifííó- 
Irtypage,  qui  va  rapport,  qui  en  vient.  • 

Politiquear,  V.  ii.  pulilikèar.  Fam.  Politiiiticr, 
raisonner  sur  les  affaires  publiques.       V     " 

Politiquería,  s.  f.  voUtikéii-a.  Fam.  etiron.  l'o- 
liliqucrie;  bavurda^'edes  gens  qui  veulent  faire 
de  la  poliliiiue.  " 

Politiquero,  s.  m.  poi iitTfè-ro.  Fam.  et  iro'A?'4'ii- 
iiiiqueur;  politique  de  café. 

Politoiio,  ua.  adj.  polito-no.  Mus.  Polilone;  qui 
est  sur  plusieurs  tons. 

PolUroria.  s.  r.  pnlHrofi-a.  Polytrophye  ;  abon- 
dance pe  nourriture. 

Poiitrólfí'O,  ca.adj.  politro-fiko.  Politrophyque; 
qui  appaitten,  qui  a  rapport  à  la  polytr<»phie. 

Poliuria,  s.  f.  poliou-ria.  Polyarie  ;  ecouleinen- 
très-abondant  d'urine. 

Pollurico,  ca.  adj.  fjolioinilio.  Polyurique,  qui 
est  causé  par  labondaiice  de  l'urine  dansla  ves- 
sie, [j  Polyurique;  qui  tien  à  la  (>olyarie. 

Polivalvo,  va.  adj.  Conchyl  Mullivalve.'se  dit  des 
coquilles  eomposées  de  plusieures  pièces. 

Poiixeuin,  s.  f.  polilisé-ma.  Entom.  Polyxene; 
genre  d'insectes,  ü  Conchyl.  Polyiène  ;  ^enre 
de  coquilles,  j  Myih.  Polyxene;  une  des  filles  de 
Priani.  aimé  d'Achille.  |  Mylh.  Polyxèiie;  une 
des  fille  deDanaiis. 

Polixénos,  s.  m  p\.poUksè-noss.  Entom.  Pollyxè- 
nes;  famille  de  ntille  pieds. 

Pollua,  s.  m.  puli'Za.  Police;  contrat  par  lequel 
on  se  engaize,  moyennant  une  somme  convenue, 
appelée  prime,  à  indemniser  quelqu'un  de  cer- 
taines pertes  ou  dommages  éventuels.  S'emploie 
surtout  en  parlant  des  assurances  contre  les 
risques  de  mer  el  contre  les  incendies.  (  Billet 
de  charge;  mandat  pour  recevoir  de  l'argent.  || 
I  Assemblée  de  plusieurs  pour  discourrir. 

Polizón,  s.  m.  polhon.  Polisson;  petit  garçon 
malpropre  et  vagabond,  qui  s'amuse  á  jouer  dans 
les  rues,  dans  les  places  publiques. 

Polizonos,  s.  m.  poliio-noss.  Miner.  Polyzonos, 
pierre  précieuse  noire,  coupée  de  bandes  blan- 
ches. 

Polo.  s.  m.  po-lo.  Pôle;  chaume  des  deux  extré- 
mités de  l'axe  immobile  du  globe  terrestre,  qui 
correspondent  eux  pôles  célestes.  |  Polo  ártico 
pôle  arilique  ou  borial;  celui  qui  est  du  côté  du 
septentrion.  |  Polo  antartico  ó  austral  ;  pôle 
antartique  ou  austral;  celui  qui  lui  est  directe- 
ment opposé.  I  Altu  ù  elevacoin  del  polo;  hau- 
teur ou  élévation  du  pôle;  l'arc  du  méridien  com- 
pris entre  le  pôle  et  1-horizon  du  lieu  oii  Ton 
est.  I  Poétiq.  i>epoio  à  polo;  de  l'un  à  1-autre 
pôle;  par  toute  la  terre.  [  Adv.  De  polo  à  polo; 
d'une  pôle  à  l'autre:  à  une  distance  immense.  | 
Pôle;  chacune  des  deux  extrémités  de  l'axe  im- 
mobile sur  lequel  tourne  quelque  corps  sphéri- 
que  ou  quelque  cercle  que  ce  soit,  j  Fig.  Pivot; 
principal  point  sur  lequel  une  affaire  roule,  j 
Fig.  Pivot;  principal  agent. 

Polosrafia,s.  Lpolografi-a.  Didact.  Polographie- 
description  des  pôles  du  ciel. 

polográQeo,  ca.  adj.  polo'jra-fiko.  Didact.  Polo- 
graphique;  qui   appartient  à  la  polograpbie. 

Polofïrafo,  s.  m.  pologra-fo.  Didact.  Poloip-aphc; 


I<      celui  qui  écrit  sur  le  ciel  et  Ifspôies,    .  .  u^v* 
PoIune.«,  adj.  et  s.  Y.  Polaco.  'v 

polonesa,  s.  f.  Polonaise;  danse.  I|  Jfus.  Polo'nè- 
se.  air  à  trois  temps.  ]|  Polonaise;  robe  de  fe«i- 

!      me.         .    ,,      ■     ,  ^^      __  ,_      •  ■   ' 

I  Polonia,  s.tmàrnîa.Qéoh^.^^^ 

'.:  d'Europé^""-"^"  ^' ■'"'■'-:  '  ■'.       ■    ;jï,^ 

j  Polotio,  na.  adj.  et  s.  Polonais;  habitant  de  Po- 
¡      logne.  Il  Polonais;  quiappartienl  à  la  Pologoeou 
á  ses  habitants.  -     i    i   -" 

Poloquion,  s.  m.  Ornith.  Polbobiôftg  geR/ejCQl^ 
SC3QX  originaires  de  Bornés.      "^  , ^  ~  r,t^  '  J  i\(j 

Polska,  s.  f.  pols-ha.  Pols/ca;  dansejbal^g¡^uc,ea 
Novrége. 

PoKiuik,  s.  m   V.   FoUllnico. 

Poltron,  na.  adj.  et  s. Poltron;  lâche;  pusillanime 
qui  manque  de  courage.  ¡1  Commode^  qui ('ff^M>- 
rise  la  paresse.  ,  . .  l.^ 

Poltronear,  V.  n.  Cngnardcr;  vivre  dans  la  pa- 
resse. [|  Poltroniser;  se  (Conduire  en  poltron. 

Poltroucria,  S.  f.  Cagnardise;  molleste.  parres- 
se,  indolence.  ||  Poltronnerie,  lâcheté,  manque 
de  coura^íe.  ||  Poltronnerie;  se  dit  aussi  des  ac- 
tions qui  dénotent  la  lâcheté,  le  défaut  de  cou- 
rage. _  \     '  '    'V'. 

Poltronisîiuo,  ma.  adj.  super,  de  Poltron.  V. 
ce  mot. 

Poltronizarse,  v.  pron.  poltroniiar-sé.  Pares- 
ser;  se  livrer  à  !a  paresse,  fi  l'oisiveté, 

Polturac,  s.  m.  Métrol.  Poltujac:  monaaie  de 
billón  de  Pologne,  valent  o  cent. 

Polución,  s.  f.  Pollution;  profanation;  état  de  ce 
qui  est  profané.  H  Pollution;  certain  péché  d'im- 
pureté. I  Tache;  défaut  corporel  qui  défigure. 

Polupoltinie,  s.  m.  Mélrol.  Polu-poltinick;  quart 
de  rouble,  monnaie  de  Russie,  valant  1  fr.  15 
cent. 

Poluto,  ta.  adj.  polou-to.  Pollué;  souillé,  gâté, 
profané. 

Polus,  s.  m.  Astron.  Pollux;  étoile  de  la  conste- 
llation des  Gémeaux.  H  .Mylh.  Pollux;  frère  de 
Castor,  et  fils  de  Jupiter. 

Polvareda,  s.  f.  .Tuage;  lourbillorv  de  poussiè- 
re. Il  Fig.  Dispute  qui  refait  qui  embrouille  la 
question. 

Polvico.  s.  m.  dimin.  de  Polvo.  V.ce  mot. 

PolviQcado,  da.  part,  pas.  de  polvificar.  Pulvé- 
risé, e. 

PolvlOcar,  V,  a.  Fam.  Pulvériser;  réduire  en  pon- 
dre. 

Polvillo,  s.  m.  diminut.  de  Polvo.  Poussière  fine, 
menue.  H  Fam.  Gente  de  polvillo;  maçons  el  au- 
tres ouvriers  de  ce  genre. 

Polvito,  s.  m.  dim.  de  Polvo.  V.  ce  mot. 

Polvo,  s.  m.  Pondre;  poussière;  petites  particu- 
les de  terre  desséchée,  qui  sélévent  eu  l'air  à 
la  moindre  agitation,  au  moindre  vent,  j  Pulvo 
de  batata,  ó  batata  en  polvo;  espèce  de  conser- 
ve de  bátale  pulvérisée.  H  Uu  polvo  de  sal^  de 
canela;  une  pincée  de  sel,  de  canelle,etc.  ||  Oro 
en  polvo;  pondre  d'or;  l'or  qui  est  en  petites 
parcelles.  I  Sacudir  el  polvo;  épousseter  quelqu" 
un;  lebâtonncr,  on  lui  faire  une  verte  répriman- 
de. Il  Polvos  de  soconuses.  V.  Pinole.  \\  Poudre; 
se  dit  aussi  de  divers  médicaments,  simples  ou 
composés,  qui  sont  sous  la  forme  de  poudre. 
1  Fam.  Volvos  de  la  madre  Celestina;  poudre 
'      de  pcrlin  pinpin;  terme  dont  se  servent  les  f^i- 
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seurs  détours  mYílínéH.v  II  roossièrp;  Icr^f.ri-T 
duitp  en  pouilre  trôs-hioriuc.  Il  rar.cxaj5,0i..  C'"»-' 
vertir  m  po\vo  jí«ac»ufíad', de; mettre,  líduíif 
en  pondre  une  ville,  etc.;  l'abaltrc,  la  dtHruire. 
Il  f  ig.  et  poét.  Hacer  morder  el  polvo  al  enemi- 
go', faire  mordre  la  pondere  à  sonseniieini;  )etuer 
dans  un  combat.  ||  Uva  ligera  capa  de  polvo; 
un  œil  de  poudre;  une  teinte  légère  de  pon- 
dre. (fFig-  Sacar  à  uno  del  poho;  tirer  quclqu' 
uü  de  la   poossi^re;  le  tirer  de  la  misère. 

Pólvora,  s.  f.  pol-x-ora.  Pondre;  mélange  de  sal- 
pêtre, de  soufrect  de  charbon,  qui  seiillamme 
aisément  et  sert  à  charger  les  canons,  les  fusils, 
et  autres  armes  à  feu.  |1  Fieu  d'arlifice.  ||  Fig. 
motif;  sujet  de  se  fâcher.  |j  Fig.  Ardeur;  activi- 
té, vivacité.  Il  Voii'ora  solfia;  poudre  blanche; 
poudre  qui,  sans  faire  de  bruit,  produit  l'effet 
de  la  pondre  à  canon.  ||  Fig.  //omme  qui  nuit  en 
cachette,  qui  agit  jésuiliquement.  |  Fig.  Gas- 
tar la  pólvora  en  salvas,  faire  des  démarches 
inutiles  on  hors  de  saison*,  tirer  sa  poudre  aux 
moineaux.  ¡  Fig.  3Iojnr  In  pólvora;  apaiser  la 
colère  de  quelqu'un;  le  caWiier. 

Polroraiiiique,  S.  f.  Sauco  qu'on  fait  avec  des 
clous  de  girofle,  du  gingembre,  du  suerceldc 
la  canelle. 

Polvoreado,  da.  part.  pas.  de  polvorear.  Sau- 
pondré,  e. 

Polvoreamiento,  s.  m.  L'action  de  poudrer,  de 
couvrir  de  poudre. 

Polvorear,  V.  e.  polvorear.  Saupondrer  ;  pou- 
drer; couvrir  de  poudre. 

Polvoreria,  S.  f.  Pondrerie;  art  de  fabriquer  la 
poudre  à  tirer. 

Polvoriento,  tn.adj.  Poudreux;  qui  est  couvert, 
qui  est  plein  de  pondre,  de  poussière. 

Polvorín,  s.  m.  Poudrière;  lieu  oii  l'ou  fabrique 
de  la  poudre  à  canon.  ¡  Poudrière;  magasin  où 
l'on  conserve  de  la  poudre  á  canon,  j  Poire; 
boîte  á  poudre,  petite  bouteille  de  cuir  bouilli 
ou  de  quelque  autre  matière,  dans  laquelle  les 
chasseurs  mettent  la  poudre  de  chasse.  \  Pul- 
verin;  pondre  à  canon  écrasée  et  pasée  qui  tamis 
dont  on  sert  pour  amorcer  ,  pour  faire  des  traî- 
nées, et  pour  la  composition  des  artifices.  ¡ 
Pulvérin;  poire  eu  on  met  cette  poudre.  ¡  Pou- 
levrin;  poudre  fine  pour  amorcer  les  canons.  ¡ 
Poulevrin;  poire  qui  contient  cette  pondre. 

Polvorista,  s.  m.  Poudrier;  celui  qui  fait  de 
poudre  à  canon.  ¡  Poudrier;  marchand  de  pon- 
dre. ¡  Pondcier;  gardien  des  poudres.  !  Artifi- 
cier.  V.  Cohetero. 

Polvorizable,  adj.  Qui  peut  être  réduit  en  pon- 
dre, qui  est  susceptible  de  l'être. 

Polvorizaeiou,  s.  f.  Pulvérisation;  l'action  de  ré- 
duire en  poudre, 

Polverizado,  da.  part.  pas.  de  poivorûar.  Pou- 
dré, e.  ¡  Pulvérisé,  c. 

Polvoriziir.  V.  a.  Poudrer.  \. polvorear.  ¡Pulvé- 
riser; réduire  en  poudre. 

Polvoroso,  sa. adj.  Poudreux;  couvert  de  poudre, 
de  poussière.  [  Fam.  Paner  pies  en  polvorosa; 
s'enfuir;  gegner   du  pied. 

Poil,  s.  m.  poil.  Poil;  liste  d'élections,  en  Angle- 
terre. ¡  Poil;  assemblée  tumultueuse  du  peuple 
pour  choisir  un  mandataire.  ¡  Demondar  el  poil; 
demander  le  poil;  demander  que  l'élection  soit 
Uélerrainée  par  la  supputation  de  x-eui  qui  ont 


1    dïoit  de  nummciivt/lo'J  .oî^iî-j^' 

polla,  s.  f.  (/i)/i/-a.  Poulette,  poule,  jcuiu"  poule.  || 

'  Fig.  Jeune  lille,  joUe, bien  faite;  jeune  poulette. 
Poule;  enjeu,  argent  que  met  chaque  joueur.  || 
Ganarla  polla:  tirer  la  bêle;  {iavtner  le  coup  au 
jeu.  Il  Perder  la  pollat,  luire  la  Wte;  perdre  le 
coup  au  jeu.  ,  !    r  .  i,  i  •? 

Pollada,  s.  f.  ;>oi7/ii-(/a.  CpuyéBifJetit  ¿«clos  d'une 
cou\ée.  mjmuIji 

Pollaac,  s.  m.  [ioUlun-hé.  PoUoi^';.  radevance  en 
poules.  .     .  ,|  .T,j,,| 

Pollii.«*Jro,  s.  m.  poíi/rtí-/rt».rvGil«f6.  fûulet.  ¡  Co- 
chet; petit  coq.  it  -^i;:':,--".,  i; 

Pdllatitrou,  s.  m.  ííot7/a«tro/i.  Jeune  garçon  haut 
et  robuste.  |  Fam.  Homme  rusé,  adroit,  qui  sait 
tromper  adroitement. 

Pollera,  s.  f.  ¡loillé-ra.  Pouâsinière;  cage  ú  pous- 
sins. ¡  Aslron.  Poussinière;  nom  vulgaire  de  la 
constellation  des  pléiades.  ',  Cage  d'osier  où  l'on 
enterme  les  poussins  avec  leur  mine.  ¡  Espècede 
panier  en  forme  de  cloche  où  l'on  met  les  enfants 
pour  leur  apprendre  à  marcher.  ¡  Jupe  que  les 
femmes  mettent  sur  leur  panier. 

Pollería,  s.  f.  poilléri-a.  Lieu  où  l'on  vend  la  vo- 
laille. 

Pollero,  s.  m,  poillé-ro.  Celui  qui  élève  la  volaille. 
Il  Poulailler;  abre  construit  pour  les  poules;  lieu 
oii  les  poules  se  retirent  la  nuit,  où  elles  pon- 
dent, où  on  lestait  couver.  ¡  Poulailler?  celui 
qui  fait  métier  de  vendre  de  la  volaille,  i  Hist. 
Pouletier;  celui  qui  était  chargé  du  soin  des  pou- 
les sacrées. 

Pollez,  s,  f.  poiiléiz.  Vénér.  Le  temps  qui  s'écoule 
entre  deux  mues,  se  dit  en  parlant  des  faucons 
et  autres  à  seaux  de  proie. 

Pullieo,  s.  m.  dim.de  pollo.  Poussin;  petit  poulet 
nouvellement  éclos.  in;  ..,    -   n 

Pollillo,  s.  m.  dim.  de  poilo.  Yuie.moU 

Pollina,  s,  f.  po^ti-^ilii  AA?3se-j:  femelle  de 
l'àne.  -     .,^>..\n-    ;,) 

Pollinamente,  adv.  V.  Asnalmente. 

pollinejo,  s.  m.  dim,  de  pollino.  Anón;  petit  de 
l"àne. 

Pollino,  s.  m.  ;joiíí¿-no.  Anón;  et  plus  communé- 
ment une. 

Pollita,  s.  f.  poilli-la.  Pouletle;ieune  poule.  ||  Fig. 
et  fam.  Poulette;  jeune  personne  qui  commence 
à  être  lornement  d'une  société.        j        ,    .. 

Pollito,  s.  m.  dim.  de.  pollo.  Petit  poussiov  poussin 
nouvellement  éclos. 

Polio,  s.  m.  poill-o.  Poussin;  petit  poulet.  ||  Vénér. 
Oiseau  qui  n'a  pas  encore  mué.  i  Vénér.  Polio 
conpollo;  se  dit  pour  exprnner  qu'il  faut  nourrir 
les  jeunes  faucons  avec  de  jeunes  perdreaux.  |j 
Fig,  Polio  nuevo;  pigeon;  dupe.  !  Poulet;  petit 
de  le  poule  qui  est  sorte  de  l'œuf  depuis  peu, 

Poilebuelo  ,  s.  m.  diminut.de  polio.  Poussin; 
petit  poulet  nouvellement  éclos. 

Poma,  s.  f.  Pomme.  V.  Manzana.  Se  dit  surtout 
d'une  espèce  de  petite  pomme  plate  ei  verdâlre. 
¡  Cassolette;  vase  dans  lequel  on  fait  évaporer 
des  parfums  par  le  moyen  du  feu.  1  Boîte  de 
senteur;  cassolette  de  poche.  \  Sorte  de  compo- 
sition aromatique,  en  forme  de  botde. 

Pomacnuto,  S.  m.  ponukan-to.  Ichthyol.  Poma- 
canlhe;  espèce  de  poisson. 

Poniacentro,  s.  m.  pomaién-tro.  Ichthyol.  Po- 
macentre:  uenre  de  poissons, 
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Pomaeia,  s.  f.  Pomacre;  g^rei  de  lafaioilledes 

escargots.  .     ■     >,.     »  ■   ■         ,  /       .:  • 

Poinnda,  S.  f.  Parf.  Pomonade;  composiiion  molle 
et  oncteuse.  fa-ite  avec  de  la  cire,  ou  avec  de  la 
graisse  de  certains  animaux,  à  laquelle  on  mêle 
différents  ingrédiens,  suivait  les  divers  usages 
qu"on  en  veut  faire.  ]|  ftlanég.  Pommada;  tour 
qu'on  fait  en  voltigeant  et  se  soutenant  d'une 
inain  sur  le  pommeau  de  la  selle  d'un  cheval, 

Poniailasis,  s.  m.  Ichlhyol.  Pomadasys;  genre  de 
poissons. 

Poninr,  S.  m.  pomar.  Agrie.  Pommeraie  :  lieu 
de  planté  de  pommiers.  |  Verger,  surtout  s'ilest 
planté  en  pommiers.  <     .>  .      .'    .  i» 

Pomâsautro,  S.  m.  V.  Vomacentro,  ¡  ■■x" 

Pinatomo  ,  S.  m.  pomato-mo.  Ichthyol.  Poma- 
lome  ;  genre  de  poissons  de  la  famille  des  tho- 
raciques. 

PÓIMCII,  s.  f.  V.  Piedra  póme¿,  ru  moi  piedra. 

Pomífero,  fa.  adj.  pomi-féro.  Bot.  Pomifére;  qui 
porte  des  pommes. 

Pomez,  s.  f.  Ponce;  sorte  de  pierre  extrêmement 
sèche,  poreuse  et  légère  qui  est  un  produit  des 
volcans.  Ptedm  pómez  pierre  ponce. 

Pomo,  s.  m.  Fruit  de  toute  espèce  et  surtout  pom- 
me. I  Hacon  en  forme  de  pomme  et  par  extension 
toute  sorte  de  flacon  pour  les  eaux  de  senteur, 
il  Pommeau;  espèce  de  petite  boule  qui  forme 
le  bout  de  la  poignée  d'une  épée.  |  Bouquet  de 
fleurs. 

Pomona,  S.  f.  Mzih.  Pomone;  déese  des  fruits,  1 
Bot.  Description  des  fruits  d'une  contrée. 

Pomonai,  s.  m,  Myth.  Pomonal;  prêtre  de  Po- 
mone. 

Pompa,  s.  f.  Pompe;  appareil  magnifique,  somp- 
tuosité. Il  Pompe,  vanité,  ostentation.  |  Proces- 
sion solennelle.  |  Bouteille,  globule  ou  petite 
bulle  qui  se  forme  sur  l'eau  quand  il  p  leut.  ( 
Roue  que  les  filles  font  en  tournant  avec  leurs 
jupes.  I  Roue  qne  le  paon  fait  avec  la  queue.  | 
Pompe  de  vaisseau.  V.  Bomba.  \  Pompas  del 
mundo;  pompes,  vanités  du  monde.  ¡  Hacer 
pompa;  se  dit  des  arbres  qui  étendent  de  tous 
cotés  des  branches  touflues.  \  Faire  parade  de 
quelque  chose. 

Pompadotir,  S.  m.  Ornith.  Pompadour;  espèce 
d'oiseau. 

Pompear,  V.  n.  Marcher  avec  pompe  ,  avoir  un 
cortège  nombreux. 

Pompearse,  v.  pron.  Avoir  de  l'ostentation,  me- 
ner un  grand  train;  faire  ridiculemeut  parade 
de  ses  richesses. 

Pompeyano,  na.  adj.  et  s.  Pompeen,  de  Pom- 
pée. 

Pompilo,  s.  m.  Enlom.  Pompile;  genre  d'hymé- 
noptères. I  Ichthyol.  Pompile;  genre  de  pois- 
seus. 

Pompilios,  s.  m.  pi.  Entom.  Pompiliens  ;  tribu 
d'insecte-  feuisseurs. 

Pomponearse,  v.  pron.  Se  pavaner,  mener  un 
grand  train. 

Pomposamente,  ad V. Pompeusement,  ayec  mag- 
nificence. 

pompaso,  sa.  adj.  Pompeux;  splendide,  magnifi- 
que. I  Ampoulé,  gouflé,  boursouflé,  creux. 

Pona,  s.  f.  po-na.  Ponne;  petite  monnaie  de  Pen- 
gale. 

poncela,  s.  f.  ponnié-la.  anC'.  Puelle,  Y.  Won- 


Po»*«li«?sl'ftif.i^iliftll^ibtili8«r(ftïJraîl*iiVec  du  rhum 

'     ou  de  l'caade  viej^ae  l'éaii,  du  sucre  etdu  ci- 

/     tron. 

Ponêiib,  «li*radj;  Indoletit,  paresseux,  lourd, 
apathique. 

Poncho,  s.  ra.  Espèce  de  gàbân  américain,  formé 
d'un  morceau. 

Ponchon,  nn.  adj.  angr.  de  ponchb.  Très^-indo- 
lent,  très-paresseux,  très-lourd.  ,''•.''"  t' • 

Ponei,  s.m,  ponn-zi.  "V.  Poncîl.'  ^i'~ 

Ponciana,  S.  ''.  ponnTÍa-ná.  Bot.  PoncUlade;  ar- 
brisseau des  Indes. 

Pôncidre,  s.  m.  pozt-drtf.  Poticii.      ^   '^  '. 

Poncll,  s.  m.  Bol.  Poncirc,  sorte  de  cïtfdii,  de  li- 
mon fort  gros  et  fort  odorant. 

Ppiieiliada,  s.  f.  Bot.  Ponciliade;  bel  arbrisseau 
de  la  famille  des  légumineuses,  dont  les  feuilles 
sont  purgatives  comme  celles  du  seué. 

Pondérable,  adj.  des  1  genr.  Pbys.  Pondérable; 
qui  a  un  poids  appréciable,  qui  est  susceptible 
p'être  pesé.  1|  Merveilleux,  admirable,  digne  d'ê- 
tre loué,  exalté. 

Ponderación,  s.  f.  Phys.  Pondération;  relation 
autre  des  poids  ou  des  puissances  qui  s'équili- 
brent mutullement.  |  L'action  de  peser  choses. 
Mention  ,  réflexion.  ||  Exagération,  louange  ou 
expression  exagérées. 

Ponderado,  da.  adj. pond¿ra-do.  Vain,  présomp- 
tueux, qui  parle  toujours  «Véc'eSttgération  ou 
emphase.  "■  '•"! '':  ''  " 

Ponderador,  ra.  adj.  et  S.  Exagérateur.  |  Qui 
examine. 

Ponderal,  adj.  des  2  gehr.  Ce  qui  appartient  au 
poids. 

Penderar,  V.  a. Peser.  1]  Fig.|Pondérer;  équilibrer, 
ne  s'emploie  que  fignrément,  et  en  parlant  de 
pouvoirs  politiques.  |  Peser,  examiner,  considé- 
rer attentivement.  Il  Exagérer,  amplifier,  [j  Louer 
ou  déprécier  avec  excès. 

Ponderativo,  va.  adj.  et  snbst.  Exàgératif,  qui 
amplifie.  I  Exagérateur. 

Ponderosamente,  adv.  Attentivement ,  mûre- 
ment,  avec  réflexion,  |  Lourdement ,  pesam- 
ment. 

Ponderosidad,  s.  f.  Phys.  Ponpéroilé;  poids,  pe- 
santeux,  gravité.  {[Pesanteur,  lourdeur.  |  Len- 
teur, gravité. 

Ponderosísimo,  ma.  ad],  snp.  àeponderoso. 

Ponderoso,  sa.  adj.  Pesant,  lourd.  (|  Prudent, 
avisé,  circonspect.  |1  Pondéreux;  qui  a  du  poids, 
grave,  important. 

Ponedero,  ra.  adj.  Susceptible  d'être  posé,  d'être 
mis,  qui  peut  être  posé,  mis,  placé,  qui  est  à  po- 
ser, á  mettre,  à  placer.  ||  Pondeur,  qui  pond,  en 
parlant  des  oiseaux.  H  s.  m.  Endroit  où  les  pou- 
les, etc.,  vont  pondre  nid.  |  OEuf  laissé  dans 
l'endroit  oii  l'on  veut  que  les  ponles  pon- 
dent. 

Ponepor,  ra.  adj.  et  s.  Qui  metqui  pose;  poseur. 
I  Enchérisseur  dans  un  encan.  ||  Se  dit  du  che- 
val qui  s'appuie  sur  ses  jambes.  |  f.  Pondeuse, 
en  parlant  des  doules. 

Ponente,  adj.  dss  2  genr.  Rapporteur;  ne  se  dit 
que  du  prélat  ou  du  juge  chargé  de  faire  le  rap- 
port d'une  affaire  dans  les  cours  de  justice  de 
Rome. 

Ponentino,  na.   adj.  Ponantin  ;   qui  concern»  le 
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ponant.  |  s.  m.  PuiiaiXin;   non  que  l'un  4uMn  ù 

vantius.  .nu\i 

lili.  V.' Poneníino.  /  joirijeqe 


:tu»'fùtvt\(tà:-tb  •♦ii«««ír,i90iií«aUt»¿.>  en  |>ail;iii» 
u"un  clicval.  I  .\o    fxiné.rae    rosa    por  delante; 

itif»anobif  tous  k>«  (ih»inülw,niAiu.^k  -U;*  diftitultes. 

'  ■  {  'Vonfrsê  i^tiriuiadehlfoi  i't^,i'Ú,inH(^  le  pion  n 

>iqa<-lqu'uni  l'emi>wrl»>»i'*uitl«ij'ílHfV»Ff)>,v«  paprnir 
riu/o;  avachi»,  ^*^♦vin•lliT.  dev«utiMTH)Wá8se. 


■íWWr>íff'í'  í^^f  *"'^'*^«'''  "»®*^'*''  P*«''«'"'H^eH  'l»o«s«tui«,Si  ti  ll«U  .íimuatnlei;  tt«flrei<Íc  plan 
trc.  prfposer.  I  Metlre ,   compter,  cuihlir,  li\(>r.        les;   f::,í/'ii/Of   v.  av   j,M,:.;lt.  ,i  .    i.j,, 


Gager,  parier.  H  Contrauíd I íQi,  forcer^  lOduM'e  á 
la  nécessité  de  faire  quelque  cbotte.  |  Numiuer. 
jipoi^fifauff^t.  I  pAg.  LaUseí-  àkvoloplc,  à  la  Uis- 
pôiilion.  I  Citer  un  exemple, alléguer  uue  auto- 
rité, j  Ecrire  squ$,  la  dictée,  ¡  Pondre  en  parlant 

.  ^J^va^oiiíf^^^^..}  Doíliner  fi  un  emploi,  appliquera 
une  profession.  |  Terme  t/«j>t(;  pouler,  coucher. 
;  Mellire,  wnpkier.  Travailler,  agir.  >  Ëtpusj^r 
à  uu  (Jauger.  |  Ageuter  quelque  circonstance, 
quelque  pacUcularilé,  ¡  ]VI.e|-lve, contribuer,  four- 
nir de  sou  côlé.  Il  Re4ichérir  sur  les  tails,  y  ajou- 

,  tíír,  des.  circoDStauces  imagindircs.  |j  ¡Vleilre  ap- 
piiuyer.  ¡  Gonlribuer,  prendre  part  à  quelque 
chose  avec  une  somme  d  urgent.  ¡  Traiter,  .sti- 
puler. ,'  Suivi  de  la  pattioulc  à  avec  un  intinitif, 
il  indique  de  commenceinfut-d'une  action.  [J'o- 
IWf  «  asar;  mettre  le  rôti  au  feu.  ',   Poner  à  es- 

.fínl'ir,  se  naetlre  à  «icrire.  |  Suiv^  de  la  luèmc 
particule  et  de  quelques  noms,  il  signifie  expo- 
ser,-} Píiíjer  al  soi,  ai  otri;  exposer  au  soleil,  ;t 

.i.'i<ir..¡  Poner  miedo;  faite  pour.  ¡  Poner  térmi- 
no; décider  terminer  une  affaire.  \  Poner  dinero 

./<*:?a»fanc4o;  placer  de  l'argent.  |  Voner  su  afec- 
to en  quien  lo  merece;  placer  ses  affections  en 
boi»,  lieu,  les  bien  placer,  j  Poner  cuidado;  faire 
attention,  prendre   garde.  ¡  Poner  limites  á  sus 

^t^tos;  modérer  Sies  penchants.  [  Poner  «lano* 
a^uohra;  mettrel  la  main  à  l'œuvre,  conimen- 
«er  à  travailler,  j  Power  pies  e/¡i  polvorosa:  fig. 
faiu.  gagner  eu  pied,  enfiler  la  venelle.  ¡  Poner 
n  caballo:  placer  à  cheval,  donner  la  première 
Jcçou  de  manège.  ¡Poner  bien  à  uno;  fig.  met- 
tre en  réputation  .  en  crédit ,  ou  mettre  à  son 
jà^Kii.fournir  de  quoi  subsister  honorablement, 
..i-^;fii»6r  an 'iofcro;  mcltre  à  couvert,  retirer, 
s  assurer  de  quelque  chose,  i  Poner  otro  en  al- 
guna cosa;  tâcher  de  s'obtenir,  de  la  recouvrer, 
de  se  la  procurer.  \  Ponerse  en  cobro,  se  mettre 
■t  l'abri,  en  lieu  de  sûreté,  en  parlaul  d'une  per- 
sonne. ;  PoMcr  «n.  ia  calle;  mettre  à  la  porte, 
cougédicr.  I  P,ft«er  mat:  fig.  décréditer.  ¡  Poner 
l>e¡i,  e.<fUMfcuctoií¿  €t*bjiir-  «niC  loi,  un  impôt.— 
Vonernombre;  donner  un  notu,  appeler.  ¡  Fig. 
àletrre  un  prix  à  une  chose,  estimer,  offrir.  ; 
Pone^-zior  «ierra;  renverser,  jeter  ù  terre.  ¡  fig. 
Traiuef  dans  la  i>one.  \  yq  dejar  poner  l^s 
ynVs  en  ieí  alíelo 5.  fig.  fatiguer,  harceler,  vexer.  ¡ 
Poner  por  -medianero  ;  choisir  pour  iuler- 
cessem;»;,.'.?  ¿,^f  sl- 
Poiiei'Nc,  V.  pron.  Se  mettre,  s'appliquer.  Iravai- 
liera.  •  S'opposer,  résister.  \  Ucveiur  au(ie(ju"oa 
n'était,  changer  <\\  quelque  choíe.  i|  .Se  couciier. 


i*oii«o.  s.vn,  p&tih-'^ó.  Ponguij.inofinuíamié  à  de 
.grand  sidges.   "i'»  »  .iof  .íjík.í  au  .c  .«j..., 

Poiigol,  s.  m.  Pongol:  fêtes  des  Indieni^ipour  cé- 
lébrer le  retour  du  soleil,  le. imrd.    l'i    i 

Votiieiite  ,  s.  m.  poideiin-'l.ti.  I*(*nanl  ,:  o^OHchaiit. 
occident,  ouest,  j  Vent  du  c&u&haut^  l' Arg.  Cha- 
peau. :  ■"   ■  1     :  .  ,      ,.  .■      T,       , 

PoniinieiitOi  S.  m.  powíiwtóííin'fo.  anoi  L'action 
déposer,  de  mettre.  |1  »nc.  Tvaite,  lettre  de 
change. 

■•oiitevi,  s.  m.  í»OHÍ(f«i.  Talon  de  bois  que  les 
femmes  mettaient  uulrefois  sous  leurs-souliers, 
à  lin  de  se  hausser.  Il  Chapin.    ..xiic-q  éj 

l*otitadgo,s.  m.  anc.  V.  Pontaxgo'.i  .1  ■&  , 

■*oiita^e,  s.  m.  V.  Pontatijo.. 

l*oii(aKtfo,  s.  m.  ;>o»t/(Z  ;/o.  Poiiitaft»ge;  droit  de 
¡lassagc  sur  un  {MUU.  •       '     . 

I*onteait,  v.  a.  puntear.  Faire  des  penis.    . 

l*ontccilla,  s,  f.  dim.  de  pmnti'.    -i..   -  .-. 

H'ontexiK'la,  s.  f.  dim.  de  ¡luentêj  ;ufi94.n  . 

l'oiitcziselu,  s.  m.  dim.  óupu^tU^.BÍ  sb  j  i 

Poiiticifluit,  s.  f.  ponli/Àdad.  Méd.  Goût  âpre. 

l>Outico,  c«.  adj.  port-ííko.  DePonl.  j  Mtki.  />u- 
nc  saveur  âpre. 

PiMitiflcado,  s.  m.  pQutilika-do.  Pontificat  :  dig- 
nité de  pontife,  de  pape;  papauté.  ¡1  l'oiiiificat, 
règne  d'un  pape.  |  Temps  pendant  Icíjuel  \in 
pontife,  un  pape  a  exercé  sou  auiorité.  || /.e 
temps  qu*un  evéque  ou<acekcv|è4)ieJOcett{i£  le  sié- 
de  son  diocè.se.       i .h>  '-  m,.:  ài/n-..  r.^  ;fo  c 

Pontittenl,  adj.  Ponlitieal;qui  r«gar<ie  le  pontife, 
qui  appartient  à  sa  dignrlé,  au  piintitit;al.|}s.  m. 
L'ensemble  des  habits  pontificanK.  n  Livre  des 
cérémonies  pontificales.  ||  bimc  ou  revenu  de 
chaque  parroisse.  ,         .  ,  ..; 

PoatiflcatiuciUc,  adv.  /»ont/^Avii»uÍMí-(e,üPonli- 
ficalemenl ,  avec  les  cérémonies  étales. i|p*l)its 
poi)tificaus^-.-;,Li=v-k   .iiuù-iù  .aï  .-.  ,ui„i,t., 

PontiOcar,  v.  n.ponlifikar.  Etre  souveraiae4)on- 
tife,  pape,  l^«b^fcsaprénut:)spll!ilaekd^ai(»atho- 
liques.  ,iUaîdaïofi  ;)§:), 

PuntiUcatUo,  TA;  àél-ponli^kati-vo,  Pontifica- 
tif ,  qui  rend  pontife.  .  .  : 

Pontífice,  s.  nj.  ponti-fizé.  Ponii-tift^  ^jcr.soiuie  re- 
vêtue d'uusaiat  mluisièj^,  elqni  a  juridiciinu 
cl  autorité  dans  les  choses  de  la  reliu'ion.  n  Pi;n- 
tife,  5ouvciain  pontife  ,  le  pa4Je,  ^iaiioi,  les  ca- 
tholiques, c    

Pontificio,  cla.  ííd¡.  poiilifi-zlo.  Pontifical,  de 
poutifo,  xi'évèque.  .  ..-  , 

Ponlil,  s.  m.  pontil,  Poiitil ,  iii.ilruaienl  pour  la 
fabrit|ae  (les glaces. Mi'onlil,  glac().iiur  laquelle 
on  élend  l'émcri. 


en  parlant  des  auir*IS..i1  Arriver,  se  rcudreen  peu    Pouttlar,  v,  a.?iünít7«r^J*uiit.iíler;   se   servir  du 

«le  temps.  ||  i^oneríícn ,/rtrr(j.>;nvclUeles  poings  |      ponlil ,  faire  le  poniiliage. 

sur  les  hanches.  |  Ponerse  J)icn:   se  remettre  j  Poi»tou.  s.  m.   /jokîow.  Vonton .   barque   plaie, 

(tans  dos  alfaires,  remonter  sa  fortune.  (|  Se  met-        propre  à  former  des  ponts.  1  l'élit  poni  de  bois. 

ire  au  lait  dune  affaire.  !  Mettre  un  priv  raison-         ||  Bacho,  traille,  petit  bateau. 

nable  a  une   marchandise.  {  Ponerse  bien  en  un 

raballo;  se  lenir  bien  a   cheval.  !  To/crw  sohre 


Poutoueillo,  s.  m.  dim.  du  ponton. 
Ponloni'vo, .-.  ni.  ponloné-ro.  Pontoimier 
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tl'aitillci ic  chargé  du  service  des  ponloiis. 

l»")naolaua,  S.   f.  ponzola-na.  Terre   volcanique 
roHgeàire  que  l'on   mélange  avec  de   la  c^aux, 
pour  faire  une  sorte  de  ciment. 
l°oiizoñu,  s.  f.  }ionzo',gna.  Poison,  venin,  au  pro- 
pre et  au  ligure. 

PoiiKOùado.part.  p9s.  de  ponzoñar. 

roiizoñai-,  V.  a.  anc.  Empoisonner.  V.  Empon- 
zoñar. 

PonzuñOi^ameuto,  .idv.  ponzognosamén-'té.  D'u- 
ne manière  venimeuse. 

B»oii/,oftosisiiiio,  ma.  adj.  sup.  de  ponzoñoso, 

l»on«orio«ú,  sa.  adj.  porno i¡no-ssü.  Venimeux. 

B*oi>»,  s.  f.  po-pa.  Poupe  ;  arrière  de  vaisseau.  || 
Casillo  (le  popa;  gaillard  ,  élévation  sur  le  ti- 
llac.  Il  De  popa  à  proa  ;  (Tg.  entièrement ,  tota- 
lement ,  de  fond  en  comble.  H  Tiento  en  popa; 
vent  eu  poupt',  faveur ,  jircspérilé. 

I»í>pa«lo.  ])arl.  pas.  de  popar. 

i*t>painiento,  s.  m. /)o;)a;Htén-ío.  Caresse;  l'ac- 
liun  de  caresser. 

i»o|>i»f,  s.  m.  popar.  Mépriser  ;  frapper  sur  la  té- 
l!" .  sur  le  dos,  en  signe  de  mépris,  l  Caresser; 
flatter  do  plat  de  la  main.  |1  Fig.  Flatter;  faire 
le  complaisant. 

Poi»»-,  s.  m.  po-pé.  Pope  :  nom  que  les  Russes 
donnent  aux  prêtres  durile  «rec.  |  Ant.  Pope; 
sacrificateur  celui  qui  vendait,  égorgeait  ou  as- 
sommait les  victimes. 

Pópese.»*,  s.  m.  ]i\.popè-séss.  Mar.  Etais  du  mot 
de  misaine. 

Popma,  s.  f.  popi-na.  Ântiq.  Popine  ;  maison  où 
le  pupe  \eiidail  la  chair  des  victimes. 

PopiííHio,  s.  m.  po/>t.s-?/io.  Popisme  ;  petit  bruit 
fait  avec  la  langue  pour  flatter  un  cheval,  lors- 
qu'on le  caresse  de  la  main. 

Poplíteo,  lea.  adj.  popli  léo.  Anal.  Poplilé  ;  qui 
a  rapfto!  t  ,  qui  appartient  au  jarret. 

Popote,  s.  m.  pop.)-(é.  Sorte  de  paille  dont  on 
fait  des  balais  à  la  Nouvelle- L'spagne. 

Popuiuctio,  s.  m.  popoula-tcko.  Populace;  lie  du 
l)euple. 

Popalacion,  s.  f.  popoulazion.  \.  Población, 

Popniado,  prrt.  pas.  de  popular. 

Popniai'.,  V.  a.  anc.  V.  Poblar. 

Popular,  adj.  popoular.  Pupulaire  ,  qui  concerne 
le  peuple.  |  Aura  popular;  fa\eur  du  peuple.  | 
Populaire  ;  affable,  qui  secuncilie  laffectioii  de 
tout  le  monde. 

PopRlaridud,  s.  f.  popoularidud .  Popularité;  fa- 
^cur  publique  .  crédit  parmi  le  peuple.  H  Popu- 
larité ,•  caractère  d'un  homme  populaire  ;  con- 
duite propre  à  gagner  la  faveur  du  peuple. 

Popiilariiiino,  S.  m.  popoidaris-mo.  Popularisme; 
gou\ernetaent  populaire.  ||  Popularisme  ;  cour 
basse  et  servile  faite  au  peuple  pour  gagner  son 
.■>ffeetion.  ' 

Popalarixar,   V.   a.  popoularizar .  Populariser;' 
vndre  populaire  ou  vulgaire.  |  Populariser;  al-  | 
tirer,  mériter  à  quelqu'un  la  faveur   et  laffcc- 
lion  du  peuple. 

Popiiiut'izai-i»e,  V.  prou.  Se  populariser;  se  ren- 
dre populaire  ,  (le\cnir  populaire. 

PopuJariaeiiîe,  ^A\ .  popoular mbn-lè.  Populaire- 
ment; d'une  manière  populaire,  à  la  maniere  du 
peuple. 

Populeón,  adj.  m.  popouléonu.  Pharni.  Popu- 
Icuni  ;  onguent  laluianl  fait  a\tt  dosgcnucs  év 


peuplier  noir,  de  la  graisse  de  porc  et  des  feui- 
lles de  pavot ,  de  bella-done,  etc. 

Po|nilaïV>i  s- m,  popoula-30.  Populace.  V.  Popu- 
lacho. 

PopiiÜBida,  s.  et  adj.  popoulizi-da,  Populicide; 
assassin  du  peuple. 

Popiiiicidlo,  s.  m.  po/)o«/ízt-(íío.  Populicide;  le 
crime  de  l'assassin  du  peuple, 

Popuiiruglas,  s.  f.  pi.  popoulifoug-hiass.  Myth. 
Populifugies;  fêles  à  Rome,  en  mémoire  de  l* 
expulsion  des  rois  ;  ou  en  l'honneur  de  la  déesse 
Fugie  ,  qui  avait  favorisé  ladérouie  des  Fidé- 
nates. 

Populina,  s.  f.  popouli-na.  Chim.  Populine;  prin- 
cipe immédiat  découvert  dans  une  fubâtanee  ex- 
traite des  peupliers.  . 

Populo,  s.  m.  popou-lo.  Populo;  ^pèee 'de  li- 
queur. -  ,  I- 

Popalosifjinio,  ma.  adj.poj>uuto«t-<aJma.  snp.  de 
populoso.  •    -  ■'      ' 

Populoso,  sa.  adj.  popoulo-sso.  Peuplé,  où  il  y  a 
beaucoup  d'habitants. 

Poi-,  prépos.  Pour,  à  cause  de.  Il  Par.  )|  Par,  en 
parlant  d'uu  temps,  d'une  époque  future  qu'on 
déleimine.  ||  Pour,  en  qualité  de.  ii  Ps>r  ordre  ou 
I)ermission  de.  |  Par  le  moyen  de.  irPor;  on  le 
dit  de  la  manière  dont  une  chose  est  faite.  |  Ex. 
Por  fuerza  ,  par  force.  |  Pour,  en  parlant  d'une 
chose  troquée  contre  une  autre.  |  Pour;  en  fa- 
veur de.  Il  Pour;  au  lieu  de,  en  place  de.  ||  Pour 
afin  de.  Ü  Por  ahora  ;  pour  la  présent  ,  quant  à 
présent.  ||  Por  ce  6  por  be  ;  de  manière  ou  d'au- 
tre. Il  Por  cierto,  certes  ,  en  vérité.  |  Por  de- 
mos, por  dicha  ;  V.  ce  mots.  ||  Por  eneirua  ;  en 
l)assant ,  légèrement,  superficiellement,  à  la 
hàle.  I!  Poi  ende  ;  à  cause  de  cela,  c'est  pour- 
quoi.jjPor  ahi,  por  ahi  ;  à  peu  près. i\  Por  fuer- 
za. V.  Fuerza. \\Vor  mas  que,  6  por  mucUo  que; 
quoiqu'on  fasse. y  Por  poco.  V.  Poco,  u  Por  si 
acaso  :  si  par  hasard. i|Por  si  ó  por  no;  V.  No, 
I  |Por  ío  qoje /lace  á  ;  á  l'égard  de;  pour  ce  qui 
concerne  ,  regarde. uPor  el  tanto  :  snr  le  même 
pied  .  aux  même  conditions  ,  sur  le  même  prix. 
||Por  mi  ;  quand  a  moi ,  à  non  égard. ijPor  vi- 
da dp.  san-is;  morbieu  ,  morbleu. nOe  por  si,  sé- 
parément ,  à  part. ||Esfar  por  pu¿ir,  etc.,  res- 
ter à  polir ,  n'être  pas  encore  poli^  i:lc.\\Esiar 
por  venir  ,  por  Ueijar,  etc.  :  devoir  venir  ,  de- 
voir arriver;  être  sur  le  point  de  venir  ,  d'arri- 
ver.i|/;  por  leña,  por  vino,  etc.  ;  aller  chercher 
du  bois,  du  vin  ,  aie. hS'íh  g«e  ni  por  guti;  sans 
raison  ,  sans  niotif.nSi,  por  tierto;  oui  certes! 
a>5Urén>ent  !  \\Palabra  por  palabra;  mol  pour 
mot.  mol  à  mot. 

Pora,  prepos.  anC.  V.  Para. 

Porcrt!,  adj.  et  s.  f.  pot  liai.  On  le  dit  d'une  sorte 
de  prunes. 

Purcuiizrt.  S.  f.  porkari-za.  V.  Porqueriza. 

Porcaa-iï  ),  S.  m.  anc.  V.  Porquerizo. 

Porce!,  S.  m.  porzél.  Mure.  Petit  cochon. 

Porcelana,  s.  f.  porzeta-na.  Porcelaine; sorte  de 
poterie  üne.nürande  jatte  de  faïence. \iEmail  (ju' 
emploient  les  orfèvres. nBlanc  bleuâtre. ||  Zool. 
porcelaine,  coquillage  univalve  ,  tres  poli  etta- 
tlielc,donl  les  bords  s'arrondissent  en  dedans, 
cl  forment  une  ou\eiture  longitudinale  ,  étroi- 
te, dentelée  des  deux  cotés. nPorcelaine  ;  espè- 
ce de  crUi^lacé.iiComm.  Porcelaine;  toile  de  (i>- 
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Ion  des  Iniles.nMeil.  /'prcel8in<«  ,  mala^lic  ilc.  I.» 
|)eau.i|/'""f/a;ut  fníH  ,  porcelaine  t'ussilu,  jiici-  j 
rií  ar};ih>iise  (lut  durcilaurcu..^    .y        ,k,í;|„.,  •- 

l*oi-celuuitn.  s.  f.  pon.rlnni-ta:  Minér.'  Pj^pc^p-  I 
Hito,  pnrcolaiiic  fossiU.       ,  •.  (.,    ,      ,, 

■•ürccli%iii/.i»«lo.  ail.i-  porzilám^o^rf^r  rortfliiniv.  ¡ 
loiivcrlicn  porcelaiíic  ,,  ,  ,     ,, 

Forccletc,  s.  111.  \wr?,^lé'-là.  rorcck'l  ,  (lipoile. 
espt'i'c  de  l)<)lcl. 

Horcelioa.  $.  «n.  porièlio$x.  Porcclliuii ,  cru^liiic 
isopode,  cloporte. 

porche  ,  s.  m.  por-íf /iV-  Soportal.     , ,,    ,,.  .. 

Forriii»  .  s.  Lporii-no.  Tplil  coclioil.'|(  Bp^f,  fiíi- 
tc  avec  la  Uia  par  un  coup. 

l»oreino  .  it«.  adj.  porii-no.  üc  cochon  ;  qui  ap- 
parlii'nl  au  cochoii.  H  Pan  porcino;  pain  de  pour- 
ceau, plante   V.  Pa» /)orr¿/iw-  ,j,       , 

Porción  ,  s.  1.  Lot  ;  portion  ,  partie.  H  Fig.  Por- 
tion ;  quantité  de  pain  ,  de  viande  ,  etc. ,  qu-ou 
donne  à  chaque  moine,  etc.  H  Prébende  de  ca- 
thédrale. V.  Kacion.  \\  Porción  congrua;  por- 
tion congrue  d'un  curé 

Porcioiiclca  ,  illa,  Ua.  «.,  f.  dioi.  de  porción. 
Potito  portion- 

Porcionero  ,  ra.  adj.  V.  ParlÀcipe. 

PorcioniMfa  ,  s.  m'  Coinnia  A cii9npai^e,  de  col- 
lège,  et» .  i.         ,    .     . 

Porcipel«i>.  flt  Wi  poriipé-lo.  Grosse  soie  de  co- 
chon.     ,1       ■; 

Porclúnrnis  ,  S.  f-  ponrziounnkou-la.  Porlion- 
cule;  indalgence  accordée  aux  couvents  de  Saint- 
François  pour  le  2  d'août. 

Porco  ,  s.  m.  por-ko.  Gai.  V.  Pourceau  ,  cochon. 

Porcuno,  ua.  adj.  porkou-no.  De  pourceau  ,  de 
cochon. 

Pordiosear  ,  V.  n.  Demander  ;  mendier  de  porte 
en  porte. 

Pordioücria  ,  S.  f.  pordiosséri- a.  Métier  ,  vie  de 
mendiant  ;  gueuserie. 

Pordiosero  .  ra.  s.  Mendiant ,  queusant. 

Porfía  ,  S.   f.  por-fi'Q.  Querelle  ,  dispute  en  pa- 
roles, altercation  opiniâtre.  Il  Obstination;  opi- 
niâtreté,  entêtement.  Il  Importunité,   instance. 
I  A  porfía  ;  adv.  à  l'envi ,  à  qui  mieuv. 

Porfiadamente  ,  adv.  por/iadamén-té-  Obstiné- 
ment, opiniiitrement. 

Porfiadislmaniente,  adv.  por(iadisiniamen-(è. 
sup.  de  pnr fiadamente. 

Porfiadísimo,  ma.  adj.  sup  de  porfiado. 

Porfiado  ,  da.  part.  pass.  de  porfiar.  \  adj.  Entê- 
té ,  têtu,  opmiàlre.  l  Méd.  Rebelle;  qui  ne 
cède  pas. 

Porfiador  ,  ra.  s.  Disputeur  ;  contentieux.  ||  Opi- 
niAtrc ,  entêté. 

Porfiar,  v.   ii.  Disputer  opiniâtrement.  |1  Insister 
trop   fortement;  importuner  par  ses  instances. 
I  S'obstiner  ,  s'opiniàtrer. 

Pórfido  ,  s.  m. Porphyre:  sorte  de  marbre  extrê- 
mement dur  ,  dont  le  fond  est  communément 
rouge,  et  quelquefois  vert,  marqué  de  petites 
taches  blanches.  ||  Porphyre  ;  espèce  de  coquil- 
lage. 

Porfijador,  s.  m.porfighador.  V.  Prohijador. 

Porrijamentc  ,  s.  m.  V.   Prohijamiento. 

Porfijar,  v.  a.  anc.  V.  Prohijar. 

PorfioMameute;  adv.  anc.  V.  Porfiadamente. 

PorfioMo  Ha  adj.  anc.  V.  Porfiado. 
Porfirio  ,  s.  m.  Porphyre  ;  nom  propre. 


Porfirio  ,  s.  m.  pn/i-rin.  Ornilli.  Poiphyrion; 
oisoau  pourpré  ,  poulo  sultane. 

Porfirio  ,   s.  m.  V.  Pi'n  fido. 

Pórfiroide.  adj.  porfirn-idé.  Porphyroide  ;  qui  a 
l'apparoiice  du  porphyre. 

Poriirfxacion,  K.  f.  Porphyrisation;  action  de  pt)r  ■ 
pliyrisor  ;  état  de  ce  (jui  est  porphyrisê. 

PorllrlKado  ,  da.  adj.  por¡irÍ7.a-do.  Porphyrisê. 
Il  Porphyrisê.  Il  pail.  pass.  ¿c  porfirizar.  \  Pa- 
pel pnrjirizad')  ;  papiür  purphyrisé  ;  dont  la 
surface  à  été  rendue  ,  unie  et  luisant(!  on  la  gla- 
çant avec  de  la  pnuilro  de  sandaraijue  tres-liiio. 

Porfirlto  ,  s.  m.  porfiri-to.  Porphyrite;  poudin- 
gue (]ui  approche  du  porhyre. 

Porfirizar,  v.  a.  Porphyriser  ,  broyor  une  subs- 
tance avec  la  mollette  sur  une  table  três-durtv 
et  bien  unie,  ordinairement  de  porphyre  pour  I» 
réduire,  sur  une  poudre  très-lino. 

PorlIroKoneta ,  s.  m.  pnrfiroghèné-ta.  Antiqv. 
Porphyrogénole;  nom  qu'on  d mnail  auveiiranls 
des  empereurs  d'Orient,  lorsqu'ils  étaient  nos 
dans  la  pourpre  ,  c'est-à-dire,  pendant  le  règne 
de  leur  père. 

Porscadero  ,  S.  m.  Arag.  V.  Lnsnnda. 

Porsfl ,  s.  m.  por-ghi.  Ichthyol.  Porgy  ;  genre  de 
poissons  spare. 

Po4>liyjacion  ,  s-  f.  anc.  porighaiÀonn.  V.  ProlU- 
jamiento. 

Prohijar,  v,  a.  anc.  V.  Prohijar. 

Poridad,  s.  f.  anc.  V.  Secreto.  — En  ¡loridad.siw. 
V.  En  puredad. 

Poridat  ,s.  f.  anc.  V.  Puridad. 

Porismo  ,  s.  m.  Porisme:  théorème  très-facile- 
corollaire  ,  lemme. 

Poristiro,  ea.  adj.  pon's-fi7io.  Malt.  Porisliquo; 
S8  dit  de  la  manière  de  procéder  par  porisme,  ou 
par  lemme  dans  une  démonstration. 

porita  ,  s.  f.  porita.  Porite  ;  madrépore. 

Poritas  .  s.  f.  pi.  Porites  ;  madrépores,  pétriflé>> 
en  agate. 

Pormenor,  s.  m.  et  adv.  Détail  ,  circonstancee 
détaillées.  On  l'emploie  plus  souvent  au  pluriel, 
pormenores. 

Pornografía,  s.  f.  Pornographie  ;  traité  sur  la 
prostitvition, 

Pornográíiíco  ,  ca.  ad.  pornngra-plio.  Pornogra- 
phique ;  qui  concerne  la  pormographie. 

Pornógrafo  ,  S.  m.  porno-grafo.  Pornographe; 
auteur  d'un  traité  sur  la  pornographie. 

Poro,  s.  m.  po-ro.  Pore;  ouverture  impercepti- 
ble dans  la  peau  de  l'animal,  par  où  se  fait  la 
transpiration  par  où  sortent  les  sueurs:  n'est 
guère  en  usage  qu'au  pluriel  dans  les  deux  lan- 
gues. Il  Pore  ;  se  dit  aussi  de  petites  ouvertures 
imperceptibles,  dont  les  végétaux  sont  criblés, 
et  qui  font  à  peu  près  les  mêinones  fonctions 
que  les  pores  des  animaux.  Il  Pore  ;  se  dit  encore 
des  vides  ,  des  intervalles  qui  se  trouvent  entre 
les  particules  dont  les  différents  corps  sont  for- 
més. 

Porocéfalo  ,  s.  m.  Porocépbale  ;  ver  des  intestins 
du  serpent  à  sonnette. 

Porocéia,  s.  i.  porozé-la.  Porocèle  ;  hernie  cal- 
leuse. 

Pororoca,  S.  m.  Pororoca;  flux  violent  quine 
dure  que  deux  minutes  ,  entre  Macape  et  le  cap 
Nord. 

poronfaiia  ,  5.  in.  Poronphale  ;  hernie  ombilicale 
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coniplif¡U('T  de  callosilés. 
•»«r«i».  s.  m.  pi.  Pores.  V.  Pofo'.'c 


.1   .?.  .Ktoii  l«* 


PuroMidail,  s.  f.  Porosité;  qualité  d  un  Cd^-ps jCofi-    Poitíko,  s.  m.  porri-go.  ¡Vléd.  Pórrigo; 


çiujiionTde  pores  d  un 


sidéré  comme  poteux, 

corps.       '  '''  '^\-  ,, 

«.o.-os«,  «...  ^a¡:^^^-:^^f:;^^^é&j^ 

i*orótifo  .  Cl»,  adj.  jpo'ro-ti'/fb!Í*'¿roti(tueVse  dit 
des  remèdes  qui  amènent  la  formation  du  calus. 

Porpitn  .  s.  f.  porpi-ta.  Purpite  :  pierre  numiau- 
cuiaire.  H  Porpile  ;  ver  radiaire  gélatineux. 

l*orf|iie  .  conj.  porJié.  Farce  qué.  ¡|  Pourquoi 

■•orque,  s.  m.  fam.  Cause,  raison  .  molif.  le  pour- 
quoi. I  fam.  Somme  d'argent  donnée  à  qucl- 
qu  tm  pour  son  eniretien,  etc. 

l*oi-<|npciira  ,  s.  f.  dim.  à(;  puerca. 

Poi-ttiiera ,  S.  f.  por /£(?-ra.  Bange  ;  Uéù  OÙ  cou- 
chent les  Sangliers. 

Porquería  .  S.  f.  porhéri-n.  Saleté  ,  malpropreté, 
ordure.  [  Action  desI)onnét<;  ,  indécente.  ]  Gros- 
sièreté .  malhonnêteté,  impolitess".  H  Bagatelle, 
babiole  .•  chose  de  peu  valeur.  ¡|  Matière  fécale 
lirée  d'une  fosse.  1|  pi.  Porquerías:  6a(/.  menues 
parties  du  dedans  du  cochon  .  préparées,  assai- 
sonnées ,  etc.  il  Fruits  .  friandises,  etc.,  nuisi- 
ble à  la  santé.  \\  fam.  Porquería  son  sopas; 
pour  exprimer  qu'il  ne  faut  rien  mépriser, 
que  même  les  choses  les  plus  insignifiantes 
ont  une  valeur  l-éelle  ,  ou  qu'une  chose  n'est 
pas  si  méprisable  qu'on  la  croyait. 

Porquei-i'/i»  ,  S.  Í. porhéri-za.  Etablé  à  cochons. 

Pori]i(eri/>o,  s.  m.  Porcher  .-gardeur  de  cochons. 

Porquero,  s.  m.  Porcher.  V.  Porquerizo. 

RNM-qiieroii ,  s.  ml  Archer,  sbire,  etc. 

P<ki-qiietâ  .  s.  f.  p&r'è-ta.  V.  Cucaracha. 

Poi-qiiey.iiela  ,  s.  f.  pnrkèzouè-la.  dim.  deptterra. 

Porqucar.iiclo,  s.  f.  dim.  de  puerco.  Petit  cochon. 
I  Cochon  ;  personne  sale,  mal  propre. 

p»rr« .  9.  f.  po-rra.  Massue  :  bâton  noueux  fort 
gros  par  le  bas.  ||  Celui  qui  est  le  dernier  à  jouer. 
il  Pig.  Orgueil,  vanité  ,  ostentation,  li  Fig.  Fâ- 
cheux, importun.  |  Mussard,  lambin.  |  Boh.  Vi- 
"''isage.  V.  Rostro..  ||  Hacer  parar  ;  s'entôlef ,  ne 
cfjuloirni  avancer  ni  rdculer  dans  une  affaire  etc. 

Porraceo  .  cea.  adj.  porra-zèo.  Méd.  de  couleur 
de  poireau. 

Porrada  .  s.  f.  porra-ña.  Coup  de  massue  .  et. 
par  extension  .coup  de  poing  ,  etc.  |1  Fig.  fam. 
Sottise  ,  impertinence.  '  '"''  ' 

Porraaió  .  s.  m.  porra-zn.  Coup  de  maâsue,  %t; 
par  estension  .coup  quel  qu'ail  soit,  j)  Darse  un 
porrazo  ;  se  cogner  ,  se  heurter  contre. 

Porrería,  s.  f.  porreri-a.  Fam.  Sotiise  .  bêlise, 
balourdise.  '"  /" 

Porri'ta,  S.  f.'piífr'^-'íñ.  Feuille  verte  du  poireau. 

;    ei ,  p?r  lettensfon  .  de  l'ail,  de  iMgiïon.  |  fadv. 

■    ;  fam  )J?riporrefa;  tout  nU.       •  J  • 

Porrilla  ,   S.  f.  porri-lla.  dim.  dé  poYrû.  j  Petit 
marteau   de  maréchal.  (1  ferrant.    Vetér.   Sorte 
de  tumeur  dure. 
Porrillo  ÍA).  àdv*.  '^a^ïpil'Enàtyottdaocé,  à 
l'oison.  '"  • 

Porrina,  s.  f.  porri-nâ.  Blé  en  herbc.  V.  Porreta. 

Porrino  ,  S.  m.  porri-no.  Jeune  poireau  pour 
transplanter 


Porri;{inlo.  nea,  adj.  porriglii-néo.  Porriginet/x; 
^e  dit  d'qpii.teig^re  furturacée. 

crasse  du 


cuir  de  la  *èlç- 

Porron,  s.  m.  Biberon  ;  crüché  à  porter  de  l'eau. 

'.  Il  Lendore;  lentd,4iDsks^pérâtionin  |  prov.  Por- 
wn:  VQse  à  deux  tuyauLdontiui^  est  long  et  ne 
donne  qu'un  petit  jet  iU]i^i^A»^,^tys)^)t  à  boi- 
re du  vin  à  la  régalade.      .,,.,,T,n!,ÎRi(v; 

Porrudo,  s.  m.  porrou-^.  Mw&^„^Q^\ene  de 
berger.  ,,!,',..  -_y[ 

Porta  .  s.  f,  anc.  por-ta.  VarlG.  V.  Puerta.  ||  I.;i 
porte;  lacoui  duGrand-seigneur.  H  V.  Vena  por- 
ta. ;|  Portas  pi.  .Mar.  Sabords  de  vaisseau. 

Portacartits^.s.  n^^.p<^,t«^(ff;-tâf.,]^Ue  de  Cou- 
rier. .  -  ,  ;    ,  . 

Portada.  9.  f.  Fronlispice;  portail  d'église,  etc. 
I  Fig.  Devant,  frontispice,  façade  antérieure  ou 
principale.  ||  Frontispice  d'un  livre.  ||  La  fyuena 
partaila  honra  la  casa;  fam.  On  ledit  d'une 
bouche  extrêmement  grande.  ||  plii,,Ffiftadas; 
chùmc:  fil  tendu  sur  le  métier.       .    -^     ,, 

Pnriidera».  «.  f.  gl.  Y.  Aportadera»^,  :>n 

Portado,  part.  pass.  de  portar.       >  ; 

Portador  ,  a.  8.  Porteur  ;  ceÎui  qui  porte.  |  Ma- 
chine en  bois  pour  porter  l*s  portions  d'une 
cnmfnunauté  de  la  cuisine  au  réfectoire  ;  portoir. 

I  Portador  de  malas  nuevas;  porteur  de  mau- 
vaises nouvelles. 

Porta  estandarte,  s.  m.  Phll.  C«Toeltq>  |  Pprle- 
banniéie;  celui  qui  porte  l'étandart^evrù,  cava- 
lerie. .-,  :,,,,,     ,.,,,rj  .„  . 

Porta  estribo.  S.  m.  Pofte-étcjer  ^PQurroie  qui 
soutient  les  étriers.  -•     ,    -:-t;p;t 

Porta  mitra.  S.  m.  Porte-raitre;  prêler  qui  por- 
te la  mitre  du  prélat. 

Port.-»  niosos  ,  S.  m.  Porte-mors  ;  courroies  qui 
soutiennent  des  deux  côtés  les  mors  delà  bride. 

PortariiHÎi ,  s.  ra.  Mil.  Courroie  ppiir  soutenir  et 
porter  le  fusil.;     •  í     -,    t  >r  i-  .m   ?  .<• 

Porta^;e,  S.  m.  anc,pori09-/»é*."J?ftrtt,l^-  í'werío. 

II  Péage.  V.  Poríai^o.       ,  y:i'-i'v 
Portaguión,  s.  m.  Guidon;  ofBcier  qa»porte  l'en- 
seigne d'ue  compagnie  de  gendarmes. 

Portai,  s.  m.  Vestibule  d'une  maison.  ||  Portique  ; 
galerie  couverte  autour  d'u«c  place,  etc.  i|  Porte 
d'une  ville.  '* 

Portalay.u,  s.  m.  augm.  de  portai, 

Portalejo.  S-  m.  dim.  de  portai. 

Portaleña.  S.  f.  portalég-na.  Embrasure,  canon- 
nière. 1  Planche  pour  faire  des  portes. 

Portalcro  ,  S.  m.  Garde  connues  à  la  porte  dune 
ville  pour  les  droits  d'entrée,  etc. 

Portalico,  llo,  to.  s.  m.  dim.  de  portai.  V.  Por- 
talejo, 

Pórtalo,  s.  m.  porta-lo.  Mar.  Endroit  du  vaisseau 
où  est  l'échelle  pour  monter  à  bord. 

Portamanteo,  »n:|l»,^0<F|.Ê^^Q>ateau;  sorte  de  va- 
lise. .    ,r..-..;     :■    ..- 

Portanario  ,  S.   m.  portana-rio.  Pylore  ;  oritice 

intérieur  de  l'estomac. 
Portante  ,  s.  m.  portan-ié.  Amble  ;  pas  marche 
précipitée:  on  le  dit  surtout  du  cheval.  ||  Tomar, 
coger  el  portante  i  ptier  son  paquet ,  gagner  au 
pied  prendre  la  fuite. 
Porro,  ra.  adj.  fam.  pn-rro.  Sourd  ,  stupide.  hé-  |  Portantillo  ,  s.  m.  dim.  àa  pof-tante.  |  Pas  vité 
bété.  Il  Ser  7in  porro  ;  être  chargé  de  ganache,  |      et  serré;  première  allure  des  poulains, 
èire  un  ganache  ,  avoir  l'esprit  pesant.       -  Portanoece»,  s.  m.  porlanoé-zési.  Arag.  Vicair» 


port 


—   .61  — 


POP 


■»prtl 
^        -  'II-  ! 'UH'*iti\ir.';|  Fig.  toute  sorte  d'ouvertures.  Il  Félu- 

m.  Paix  ;  plaque  qu'on''tfolniS  à  bài-     i  Vé;  bríclie  faite  ¿i  une  assiette  ,  etc.  |i  Fig.  Voie; 


Vice  gi-ranl.  ..  tos  _,  ,n  ,  .-.     .     '"--"  ■>or(iollo,  <s 

PurtnrioliiN,  s.  f  pUé&rWiifà-^iM.'lAht.^mil^^     |*ürtlllo  ,  S 

<h'  vniseau.  4.     >\  'b-W  H  rno<,  .n.  .^  .  o».-,-... 

I*i)rlapa-/..  :^ —  - 

ser  à  la  ^ftfjliHttte^yè!  •    „  ,  n 

rortnr,  v'.al  ««te;  ï»ôMer;  Vpi^/tdK;'  :3k>:>(iî.-1  || 
Poi-tMi'^c  ♦  i?  P'tin.  /¡OTMf-'-fsTi''  'S*"cttttfp3fWr;."'iife 
comUiire.  îFFnire  fifïrire;  T'ire  toujoui**;  bieVi'/his, 
%i\re  hiiiiorableuicnt.  |j  T.ivdmncnte  os  pn^fais 
xniis  ]out>z  un^tilil  pfirsonage  ,"Votïsji)'"  '^"" 
niniivnis  roi 
i»f»i-<áoi.  B»t].  Portatif;  qu'on  peni  a?:?i^mênt  pbr- 
lor.  Il  Aflnr"  portátil  ;  autel  porfètil"  ;  qu'un  petit 
(i^t•sï^e^  où  l'on  veut.  '    , 

rni-t«v<>iitîiwV'ro,  s.  m.  fiorfnvenf (Tné-ról Htt'tfuí- 

vor  qui  ne  fuit  que  des  portes  et  des  feíiTMreí. 
i»«r<ii?.ati)r.  v.  a.  anc.  Lever,  perie\oir  le  péa^ie. 
i>oi'iii7.tfA,  s. m.  fortaz-gO.  Piage  ;  droit  pour  le 
(la^sa^'e.  Ü  •"•■•''■    ■'■   ■-'  ^ 'i'i'-":;' •  <  <:  •    --'i  ^-■•''' 

inier  quilèVé  lé  droit  de  p'éago.  ,      '  '  " 

■•oi'iaj.o  .  s.  m.  Coup  d'ittie  porte  <ltiÎ''9é"fèVi4ie 
d'elle  même,  on  qu'on  feraK"  avec.  |  L'iifc'liort  de  ' 
fermer  la  piarle  au  nez. 
■•«ri»',  s.  m.  pnr-té.  Port;  tf  'ju'on  paie  iVrHir  la 
voiture  .  le  transport .  etc.  |  Conduite  ,  manière 
d'ajïir.  1  Port,  maintien,  dëtnarche  :  manière  de 
se  mettre,  ele.  ||  Qualité,  noblesse.  (1  Port:  gran- 
deur, capacité,  jaugeage,  surtout  en  parlant  d'un 
vaisseau,  fl  .Spportage;  «ménage,  pèîirc/Safelre 
du  porteur.  >.      • 

i*ort<*ado.  part.  pass.  de  portear.  ' 

l'orinif,  V.  a.  Porter  ;  voilure  pour  un  prix  con- 
venu. Il  Battre,  en  parlant  des  portes,  des  fcnfi- 
tres,  ou  les  pousser  avec  force.  '     ' 

Porteai-so  ,  v.  pron.  portéar-sé.  Passer  d'iiti  en- 
droit à  un  autre.  On  le  dit  surtout*  dÎr*'"6i:Séa(nï 
de  passage.  'i  i   .  • 

■•ortcoirn,  illn.  îta.'s.  f.  dini.  de  piierta. 


anc.  V.  Portillo. 

Urôcbe  ,  çrevase  ,  ouverture  dans 


moyen  qu'on   nous  laisse   pour  parvenir  à  nos 
Rns.  Il  iîuicbel  ;  polUe  porte  dans  une  grande.  | 
pi.  Portillos;  petites  portes  d'une  ville  ;  fausses 
pottes. 


poVfaih.  t^ti^U,  ^l  ru.  prír-tb.  Gal.  Port.  V,  Puerto. 
iiiltíVúa  "itortolonjson.  s.  m.  Géog.  Porto-Longone  ; 
•"^'^*'         Pi  forteresse  de  l'île  d'FIbe. 


porte 


t*urton,  s.  in.  SecOrtdé  porte  d'entrée  d'une  mai- 
son. '       '.'  !  " 

t»opCnscrtl¿N.  *>a.  fldj.  et  S.  8nC.  V.  Portugués. 

pardisiu's.  un.  adj.  et  s.  Portugais  de  Portugal. 
Portugais;  la  Linge  portugaise.  ||  A  la  portwjue- 
sct:  il  la  povlugaise. 

B»(')rtula,  S.  f.  I  ortule.  portulacée. 

PortHldcca»,  s.  f.  pl.7»or(oiíío-z¿aíí.Portulacées; 
famille  des  pourpiers. 

PArtniiiiiaioM  ,  s'.  f.'pl.  pórtumnales  s  fôlcs  du 
dieu  Porlumne. 

Porttiiiinn  ,  S.  tïi .  pnfÍóum-no .  Mvlb.  Portumne; 
dieu  qui  présidait  au\  ports.  |1  Porlumne;  espè- 
ce de  crustacè. 

i>or  vida.  S.  f.  .Turemenl;  par  la  vie  de  Dieu  ou 
dos  saints.  Vive  Dieu,  nom  de  Dieu,  etc. 

porxnna,  S.  f.  porza-na.  Ornith.  Porzane;  gran- 
de poule  d'eau. 

I»os,  Mot  qui  n'ésl  usé  que  dans  celle  plirasc  ad- 
verbiale: Fn  pos;  derrière,  après  à  la  suite  de. 

Poiia.  s.  f.  po  ssa.  Pause  que  les  prèlres  font  dans 
les  rues,  aux  enterrements,  pour  chanter  les  ré- 
ponses. Fl  Sorte  de  sonnerie  de  cloches  pour  les 
morts.  Il  anc.  V.  Pausa.  \\  anc.  V.  Descanso, 
quietud,  repos.  \\  pi.  Posas.  V.  Asentaderas, 
nalgas. 

Posaderas,  S.  f.  pi.  Les  fesses. 
Posadería,  s.  f.  V.  Posada. 
Porti-iiitt.  s.  m.  portén-to.  Prodige  ,  singularité;     posadera,  s.  (.possadé-ra.  Hôtesse;  la  femme  de 
chose  evlraordinaire,  ||  Sois  un  portento;  vous        Vhôlelier. 


être  admirable,  j  Es  un  portento  de;   c'est  un 
prodige  de,  on  le  dit  d'une  chose.       ■ 

PortentoxamentéV  *dV.'"B'wn«  maniere'^íydi- 
gieuse.  '•"  '•  '•'-'•'-■  .lii-.c'^; 

PortentisliitamenVè  /'  ëSf}'  SUp.'âc  poi'iféfit'óini- 
mete.  '•  "     ■" 

Portentosísimo,  ma.  adj.  sup.  de  portento. 

Portentoso,  sa.  adj.  porténto-sso.  Etrange  ,  ex- 
traordinaire, prodigieux,  portenleux. 

Porterejo,  s.  m.  dim.  de  portero.  |  Petit  mëlhànl 
portier.  ;    -•  i 

Portería  ,  S.  f.  Principale  porte  d'un  couvent, 
d'une  communauté;  et  dans  un  palais  ,  porte  de 
l'apparlemenl  des  femmes.  ||  Porterie;  loge  d'un 
portier.  |1  Emploi  du  portier, 

Porteriilo,  s.  m.  difn.  de porfero. 

Portero,  ra.  s.  poft^-ro,  Suisse  ,  portier,  celui 
qui  ou\re  et  ferme  la  porte.  ||  Appariteur;  ser- 
gent ecclésiastique.  ||  Portero  de  cárcel;  guiche- 
tier, portier  de  guichet. 

Portezuela,  S.  f.  dim.  de  puerta.  II  Pelite  porte. 


Posadero,  S.  m.  poííCí/¿-ro.  Ilôlelier;  aubergisJ 
le.  Il  Espèce  de  slégc  de  naltes  de  sparte,  en  usa- 
ge à  Tolède  et  dans  la  Manche. 

Posado  ,  part',  pass.  de  jmsar.  ||  adj.  Logé.  II.As- 
sis.  Il  Posé,  etc.  Il  anc.  Mort,  défunt. 

Posador.  S.  m.  anc.  V.  Aposentador. 

Posar,  v.  a.  Loger  dons  une  hôlellejie,  etc.  |  S'as- 
seoir, se  reposer.  S'abattre;  se  poser  à  terre,  en 
parlant  d'un  oiseau  de  proie.  ||  Poser  ,  mettre  à 
bas  un  fardeau  pour  prendre  haleine.  ||  anc.  V. 
Morar,  liahitar. 

Posarse  .  v.  pron.  possar-sé.  Se  reposer  ,  se  ras- 
seoir. Il  Fig.  Se  reposer,  devenir  sage,  etc. 

Posavergas.  s.  f.  pi.  Mar,  Longue;  espèce  de  bois 
qui  pouvaient  servir  autrefois  de  grande  vergue 
du  mât  de  misaine. 

Poseenio,  V.  Proscnnio. 

posdata,  s.  f.  posda-ta.  Posl-^criptum  ;  ce  qu'on 
ajoute  à  une  lettre,  à  un  mémoire  déjà  fait. 

Posdatar,  v.  a.  Portdnlcr  ;  mettre  une  postdate, 
à  une  letlre,  etc. 


un  port-scnptum 

I!  Patte  qui  couvre  l'ouverture  des  poches  d'ha-    poseedor.»,  adj.  pnsséédor.  Possesseur;  celui  qui 

l»'ls.  possède.  Il  Prat.  7'erf:ero  poícerfür;  tiers -posscs- 

Portezuelo,  s.  m.  dim,  de  ptícrío,  !      seur. 

Pórtico,  s.  m.  por-(iko.  Arch.  Portique  ;  galerie    p.^jfcer.  v.  a.  Posséder;  len'ir  .  avoir  en  son  pou- 

f'MvtTie,  dont  la  voûte  on  le  plafond  est  soutenu        voir.  |i  Fig.  Possédfr;  savoir  a  fond.  ||  v.  n.  Etr» 

par  des  colonnes,  par  des  arcades.  i      riiho. 


ros 


Poseerse,  v.  pron.  Se  posséder^  prendre  connais- 
sance, s'intruire  à  fniid  d'une  chose. 
l'oseifl»,  part.  pass.  de  poseer.  I)  Fig.  Possédé.du 

démon,  furieux,  etc. 
Poscible ,  adj.  possi-bié*  Possédable  ;  qui  peut 
être  possédé.    ;■  -'^4  aij  ■iii.i'v    ■'.'•.     rtiiin-jiljeô'SI 
l*oseiitatior,  s:  itP.'atte-iVf  )Jip{)ien.fador.  do  '"L. 
l»ososi(îii,  s.  f.  Possession,  ^taissance.-  l'actioB  de 
posséder.  Il  Possession  ;  chose  possédée.  Il  Pos- 
session; élat  d'un  homme  prétendu  possédé  par 
le  démon.  \\  Prat.  Tenement;  prescription.  ||  En- 
trar en  posesión;  se  nantir,  se  saisir  de.  ||  Po- 
sesión civil;  possession  civile.  |]  Posesión  clan- 
destina ;   possession  clandestine.  |)  Posesión  de 
huena  ó  mala  f¿:  possession  de   bonne  ou  de 
mauvaise  foi.  ]  Dar  posesión;  mettre  en  pos- 
session. ' 
i*osc!;iog>n] ,  atfj.-'  Qtoi  cotMierne  la  possession.  || 

Acto  posesional;  acte  de  possession. 
PoMt-sionero.    s.  ni.  po'sséssioné-ro.  On  le  dit   du 
maître  du  bétail  qui  a  obtenu  la  possession  des 
pâturages  donnés  à  ferme. 
PosoMivo  ,  va.  adj.  vossési-vn.  Gram.  Possessif; 
on  le  dit  d'un  pronom  qui   marque  la  posses- 
sion. 
Poseso,  part,  pass.  irr.  de  poseer.  Il  adj.  Possédé; 
on  le  dit  principakmenl  de  celui  qu'on  prétend 
possédé  du  démon. 
Poseso,  s.  m.  pnssé^sso.   Il  n'est  usité  que  dans 
la  phrase.  1|  Paqar  cl  posesa  ;  payer  la  bien  ve- 
nue ;  régaler  ,  etc. ,  en  entrant  dans  un  emploi, 
etc. 
Po.sesor.  a.  adj.  Possesseur.  V.  Poseedor. 
Po.«îesorio  ,  a.  adj.   Possessoirc  ;  qui  concerne  la 

jouissance,  la  possession. 
Poseyente,  part.  près,  áe  poseer.  Possédant;  qui 

possède. 
Posibiîiiiaj,  s.  f.  Posibilité.  =  Possession  ;  biens, 
facultés  ,  moyens  d'une  personne.  Il  Harcr  su 
posibilidad;  faire  son  posible.  V.  Hacer  lo  po- 
sible. 
PoKitiilsiarto.  part.  pass.  àe  posibilitar.    -  ■     î 
Posi!»i!i{a.-,  V.  a.  Rendre  possible,  facilitèH^iréxé- 

culinn. 
Posîhlo,  adj.  possi-hlé.  Possible  ;  qui  peut,  être, 
arriver  ou  se  faire.  |t  Hacer  lo  posible  6  todo  lo 
posible;  faire  tout  son  possible,  faire  tour  ses 
efforts."''   'f'  ■      '■''''■ 
Posibre',  s  m.  Biens  .  propriété  .  fonds  ,  moyens 

facultés  de  quelqu'un . 
Posiblemente  .  adv.  possiblénén-té. D'une  ma- 
nière possible. 
Po.sicioii  .  s.  f.  Position  .  situation.  ||  L'action  de 
poser.  Il  Posición:  point  d'une  thèse,  demande  et 
réponse  d'un   interrogatoire  juridique.  Ü  Fi7/.«a 
posición;  règle  en  fansse  position  en  arithméti- 
que. '[  Mil.  Position,-  l'endroit  occupé  parles  for- 
ces d'une  armée.  ]!  Manière  de  se  tenir  à  cheval. 
Posifleon,  s. m.  Posidéon;  mois  athénien  Tin  d'oc- 
tobre et  commencement  de  novembre. 
Posideonin.^  .  s.   f.  pi.  possí«'e'o-ín'aís.  Posidéo- 

nies;  fêtes  de  Neptune. 
Posirtrójitero  ,  a.  s.  m.  Poshydrostèrc  ;  itistru- 
ment  qui  sert  à  indiquer  la  pesanteur  spécifique 
d'un  solide. 
Po.<;ieon.  s.  f.  posiiion.  Position  ;  lieu,  point,  où 
une  chose  est  placée  ;  manière  dont  elle  est  pla- 
'éc.  situation.  ||  Position  :  point  d'une  llicss.  ¡| 
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Maneg.  FusUiou  ;  assiette  du  cavaljer,  maniere 
dont  il  est.plac  à  cheval.  [  Chorég.  Position  ;  se 
dit  des  différentes  manièns  de  pusrr  les  pieds, 
l'un  par  rapporta  l'autre.  [|  Position  ;  terrain 
choisi  pour  y  placer  un  cwrps  de  troupes  destine 
-^quelque  opénlioii  militaire.  |  Demande  ri  rc- 
^i,ponÉ,e4'ui)inlcrrogalüire   juridique.  |  Licgic  de 

fausse  posilion  ,  en  arithmélbiiie. 
PoNitioi) ,  s.  m.  pussidon.  Crust.  Posidon  ,  genre 

de  Grusiacés. 
PoiiUivameiite  ,  adv.  pnssilivff.mê)ï-té.  Posilive- 
I      ment:  d'une  manière  positive.'^  "- 
P0i«itivi.<«uio.   s.    m.  possiíívts-wít^i'^ofsitivisme; 

opinions  des  positivistes.  ^     ,' 

Po.sitivigita ,  s.  in.  possitivista.  Positiviste;  qui 
n'admet  que   les  choses  positivement   démon- 
!      ti'ées.    .  ,^,  ,, 

PosUivo,   va.   adj.  ppsstíí'-üui.  Positif,  certain; 
j      constant ,  assuré.  Il  Positif;    qui   aime   l'exacti- 
I      lude,  qui  recherche  en  tout  la   ccriilude  et   la 
.  justesse,  il  Positif;  se  dit  par  opposition  à  néga- 
tif. ||  x\igebr.   Cantidades  positivas  :  ijuantilés 
positives,   par  opposition   à  quanlilég  négati- 
ves ;  celles  qui  sont  ou  qu'on  suppose  être  pré- 
cédées du  signe  de  l'addition.  !]  Positif,  affirma- 
tif,  en  parlant  d'un  précple,  d'une  loi  ,  etc.  || 
Teoloffia  positiva;  Ihéologid  po.>itive;  cette  par- 
tie  de  le  théologie  qui    comprend    !•  écriture 
sainte,  l'historc  ecclésiastique  ,  la  doctrine  des 
Pères,  les  décisions  des  conciles  sur  les  dogmes 
de  la  foi  et  sur  la  pratique  de  l'Eglise. 
Posftivo,  s.   ra. /jossiíí-vo.  Positif  ;  premier  de- 
gré des   adjectifs  susceptibles  de  comparaison. 
Pósito,  s.  m.  po-ssito.  Magasin  de  blé  de  réserve 
dans  une    ville  »  etc.  |j  Dépôt,   lieu  où  l'on   dé- 
pose. 
Po.>«itiira,  s,  f.  V.  Postura.  \\  Position  ,  situation, 

disposition. 
Posma  ,  S.  f.  pos-nia.  Fam.  PesanlWr  ,   flegme, 

sang-froid.  ^ 

Po.<io  ,  s.  m.  po-sso.  LiCi  maaci  séditTient  dune 
liqueur,  |  V.  Reposo.  \  Depot,  arnas   d'humeur. 
Po8ologia,s.    f.  possolog-liia.    Méd.  Posologie? 

intiicalion  des  doses  des,  médicainenls. 
Posoii ,  s.  m.  M.  Posadero. 
Pospavto,  s.  m.  X.  Postparto. 
Po.<iîiclo,  (à,  adv.  pospé-lo.  A   contre  poil.   V.  ,i 
contra  pelo.  \\  S.  contre  temps  ,  hors  de  propos. 
Po«ipicriia  ,  s.  f.  V.  Muslo. 

Pospoucr,  V,  a.  jjo.s/)0?iérr.  .IJeltre  ,  poser  après; 
postposer.  ||  Mettre  en  second  -rang  ,  estimer  à 
[dus  bas  prix;  postposer. 
iPosposicion  .  s.  f.  pospossiiion.  Posposition  ;  re- 
tard d\i  paroxyme.  Il  Ant.  Poslposition  ;  évolu- 
tion militaire  qui  renvoyait  l'infanterie  légère  á 
la  queue  de  la  phalange. 
Pospositivo,  va.  adj.  ;ío,$p()ssíti'-t'o.  Pospositif: 
qui  sert  à4iï^ifîîl^^^iP^rM''^',ï('*''""  ^  ^"^  ^^  "^  "" 

mol.        ., M, -.c>r    «.,;>:;    ^.-r,o""\ 

Pospuesto,  ta.  pari.  Pass*  ineg.  du  v.  pospo- 
ner. .   ^    ,   ;í.      ;     '.  .', 

Posta,  s.  f,  pos  <a.  Poste;  établissement  de  che- 
vaux, placé  de  dislance  en  distance,  pour  le 
service  des  personnes  qui  veulent  voyager  avec 
célériié.  Il  Poste  ;  manière  de  voyager  avec  des 
chevaux  de  poste.  ¡1  Poste;  distance  d'une  poste 
à  une  autre  poste.  |j  Personne  qui  court  la  poste. 
Tranche;   morceau  de  viande  ,  de  poijson  .  etc. 
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I  I'oále  ,  sorle  de  pelite  baile  de  plonil).  (|  Sen- 
linelle  mise  la  nuil  íarís' uri  posio.  ||  Couche, 
mise,  argent  qu'on  tílct  sur  mx;  cürte ,  à  cer- 
tains jeux.  H  Bi)h.  V.  Alguacil.  \\  Adminis'lfa- 
dor  de  Ltpusta;  maître  de  postes,  (i  Fig.  Por  la 
posta  ,  Ircs-vîle,  trés-promptemenl.  ||  Vostax; 
s.  f.  pi.  cbcvrolines  ,  balles  de  niDÎiidre  calibre 
dont  on  met  de  trois  à  cinq  dans  une  charge  de 
fusil.     ,  •■■'"'■' 

Vomtnr,\.  Apostar.  .lobiMo-» 

POMtcoiiiuuiuii ,  s.  f.  posihomounion.  Pésicotn- 
munion  ;  oraison  (j«c  le  [ir^trc  dit  à  la  messe, 
après  la  communion. 

Potttv,  s.  Il),  pos-té.  Colonne,  pilastre.  If  Poteau, 
pièce  de  bois,  de  charpente,  posée  debout.  || 
/'oleau,  étai ,  élonçon  ;  pièce  de  bnis  inclinée 
dans  l'intérieur  d'une  cloison  ou  d'un  pon  de 
iî  boispour  souia;ier  la  charge.  1!  Poteau;  grosse 
et  longue  pièce  de  bois  p^séc  droit  en  terre  cl 
servane  à  divers  usages.  ||  Fig.  Pénitence  d'un 
écolier  qu'on  fait  demeurer  di^boul  au  même 
eniiroit.  |j  Fig.  Llevar  poste  ;  faire  le  pied  de 
grue,  garder  le  mulet,  croquer  le  marmot,  at- 
tendre ser\ileinent  à  !a  povip.  Il  Asistir  al  poste; 
se  dit  d'un  professeur  qui  descendu  de  la  chai- 
re ,  reste  quelque  temps  dar?  la  classe  pour  ré- 
soudre les  difücullés  qu'on  lai  propose.  |  Fig. 
Oler  el  poste;  présenter,  pi  evenir  un  danger. 

Postear  ,  v.  ii.  pustéar.  Courir  la  poste. 

PoMteltMOs,  0.  m.  pi.  posiélé-rnss.  \  Mar.  Cour- 
bes d'arcasses  dans  un  vaisseau. 

Postema,  s  f.  posté-ma.  Abcès,  aposlème.  V. 
Apostema,  jj  Fig-  Lendore  ;  lente  dans  ser  opé- 
rations. (I  Pig.  fam.  No  hatérsele  àuno  postema 
alguna  cosa  ;  se  dit  de  celui  qui  se  plaint  fran- 
chement à  quelque  autre. 

PoüreiuacioM  ,  s.  f.  V.  Apostema. 

Postemero  ,  s.  m.  postémé  ro.  Bistouri  ;  lancet- 
te pour  ouvrir  les  abcès. 

Postereimciitc,  aàv.  postéramén-té.  Postérieu- 
rement ,  après. 

Posterguziou  ,  s.  f.  postérn'Aiion.  Action  de  lais- 
ser en  ariière,  au  propre  et  au  tiguré 

Pontergndo  ,  da.  part.  pass.  du  v.  postergar.  Y. 
ce  mol. 

Poxtcrj^ar,  V.  a.  Laisser  en  arrière;  se  dit  spé- 
cialement d'un  "officier,  d'un  employé  dans  les 
diverses  administrations  ,  rayé  du  tableaux  d'a- 
vancement, 

PoNtvi-idad  ,   s.  i.  pistèridadd.  Postérité;    suite 
de  ccuK  qui  descendent  d'une  inèiue  origine.  | 
l'oslérilé  ;  se  dit   aussi   géiii^raleinent   de   tous 
ceux  qui  viendront  ou  qui  sont  venus  après  une 
cerlaine  époque. 

Poêitarioi-,  adj.  posti^rior.  Qui  suit,  qui  est  après 
dans  l'ordre  des  temps,  ü  Postérieur,  qui  est 
derrière.        •  ^  •-  '  "  i  ■ 

PuMtoridnd ,  ¿î^'f^'^ajïtirWrffla.  Postérité  ;  étal 
d'une  chose  po'siéi-ieure  à  une  autre.  ""   "i* 

Pu.<!>tcriorineute  ,  adv.  postériorinéà-tél"Pbslè~. 
rieurcmenl  ,  après.  '    "'      " '-jî»  ;-><"- 

Po.xtefoiiiaiiia ,  s.  f.  postéroniani-a.  Posléroma- 
nie;  fureur  de  iransmcttre  Son  nom  à  la  posté- 
rité. 

PoNtci-oiuano,  s.  m.  posth-omano.  Poslèromane; 

qui  est  atteint  <ie  p(>stcromanie, 
ï'oKti'tn,  s,  f   //üstíf-fa.  Impr.  Cahiers  de  papier 
i|ii  "Il  lis  joiiil  eusenilili'  piuir  los  relier. 


PoMllelu,  s.  f,  V.  Postilla. 

PoMtiito,  s.  m.  posti-go.  Port  de  derrière,  porie 
dérobée.  |  porte,  volet  ;  à  un  seul  battant.  ¡|  Mar. 
Contre-sabord;  fermeture  du  sabord.  |  Gui- 
chet, fenêtre.  |i  Postiíjos,  s.  m  pi.  Battants  de 
porte,  \uleia  do  fenêtre. 

PONtJKnilio,  s.  m.  diin.  do  postigo.  \\  Petite  perle 
dérobée.  ||  />elil  battant  ou  volet .  etc. 

PoHtilla,  s.  s.  f.  ;joi<tii-«Croùlf  qui  se  forme  sur 
une  dlaic.  |  Aiioslillc  ;  iiddilion  mise  ;ï  la  marge. 

PoNtillacioii  ,  s.  f.  posiilldiion.  Action  d'aspoi- 
tillcr,  de  mettre  des  apostilles. 

PoHtillador  ,  ru.  adj.  poslllador.  Celui ,  celle  qui 
apostille,  qui  met  des  apo.xtile. 

PoMtiilar  ,  V.  a.  Y.  Apostillar. 

Püíítilloai ,  s.  m.  Poslillou  ;  homme  attaché  au 
service  de  la  poste  aux  chevaux,  pour  conduire 
les  voyageurs.  (|  Polülon;  celui  qui  monte  sur  un 
des  chevaux  de  devanld'un  attelage  ,  qui  mène 
les  chevaux  attelés  une  voiture.  H  Orniih.  Pos- 
illon  ,  pétrel;   oiseau.  |  Rosse  ,  haridelle. 

Po.stilloüo ,  Hu.  adj.  postillo-sso.  Couvert  de 
croûtes. 

Püsititia» ,  s.  f,  pnsti-tiss.}¡Léá.  Posthite  ;  indam- 
mation  dn  (irépuce. ,,   ,,    ,,,    -   ,, 

POMtizo,  s.  m-  postizo.  Perruque;  cheveux  pos- 
tiches. 

Postizo,  «ta.  adj.  posii-zo.  Po.sliche  ;  fait  el  ajou- 
te après  coup.  |j  Postiche  ;  qui  n'est  pas  natu- 
rel ,  comme  lescheveux,  les  dents  ,  etc. 

S>o.'4tliiuiuio  ,  s.  m.  poéllimi-nio.  Postliminie; 
relublissement  de  l'état  où  Ion  él^il  avant  la 
guerre. 

Po.stmcridiano,  na.  adj.  postméridia-no.  Qui 
appartient  à  l'après-midi. 

Pu.stoiicin,  s.  f.  poston-iia.,  Méd.  Poslhoncie; 
tuméfaction  du  prépuce. 

Postor  ,  s.  m.  Y,    ?oncdor ,  surtout  dans  la  se- 
conde acception.  ¡  Al   mayor  postor  ;   au  plus  of- 
frant, au  dernier  enchérisseur. 

Post[»arto,  s,  m.  postp^r-tç/În  second  accou- 
chement, 

Po*^tfacioii ,  s.  f.  Prostration,  état  maladif,  ex- 
ténué d'une  perionnc.  ¡i  Prosterualion;  proster- 
nemeiil,  action  de  se  prosterner ,  le  r|^S|Uflat  de 
celte  action.  ,.    ^     ,,     '^^-     . 

Po.4tiado,  du.  part.  pass.  4B;,v',,i>i9sf'rflr.  '  adj. 
Prosterné. 

Powtrador  .  pa.  s.  postrador.  Celui  qui  Uuniilii'. 
¡  Prie-dieu,  marchc-piiîd  au-devant  deíi  stalles 
des  religieux,  sur  biquel  ils  se  prosternent. 

Posti-ar,  V,  a.  Humilier  .  soumettre  ,  assujétir  ¡ 
Abattre,  renverser  ,  détruire.  ¡Affaiblir,  ener- 

^■«••-  .  .„.,],..■:  y. .  . 

Vosivusc,\.  proi},pfjfiir^ir~s^i^^^  prosicïucr.  en 

.  signe  de  respect ,  etc. 
l*o«ti'e\  adj./;os-ire..Y.  Postrero,  ',  A   la  postre, 

à  la  lin.  ¡  Fig.  Andar  junto  el  ;>aAtre  ;courir  a 
,¡,.qui  n-ariveia  pas  le  dernier,  |  Fig  fan.  S'enfuir 
.,,  :,précipiLamnnut,.¡  Vor  fin  y  poslir.  \  V.   Fm.  [ 

Posf)e#,,j§,3iH,.pl„jPfi§ijerl;  dernier  service  d'un 

repas    ,,!■.  -  s>r 
PonUcnuis  ,  (a)  adv,  ¡nus.   Y.  Al  fin.  \  ¡nus.  Eu 

dernier  lien. 
Posti-iiiior»  ,  II»,  adj.  iims.  Y-  Vohrero. 
Poastroino,  laa.  upj.  V.  «  Vstsero. 
Vosifvi-,  adj.  m.    Dernier;    elisión  de   prostrero; 

s-ctnpliiie  dev.inl   1  s    siibslaiitir*    !nc.-,(iilin->  :iu 
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siiiguher.  ,*>»•.*  r 

|*08trernutciitc,  A¿\ .  postrèratnèii-lé.  Dciiiière^ 

inenl;  en  dernier  lie»,  ii  F.iilln,  tinalemenl'.    ''"'^ 
PoMfei-WvK'i^a'ijv^oSti^-rû.  iDerniai-.  ¡j  íiílp1*tíliP 

irive  ledernieï3-'iichnuUBg9aï9doia  .^¿ii  \i  .t^ 
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léguiues  dont  un  t'ait  provision. 

<i,¿5V,»-  ppM-i*.  Mar.  i»im*- iii^ièWàïf áoHf 
xlréinUé  ;d'ti*i  ]»àiimeiit   itcu   ronpidérable 
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nières  de  l'huimmc.  il-'Vi  W«íttt*tí>.--      "^^^^f     "" 

postrimero,  ru.  adj.  postrimè-ro.  PosUèrWé^  Hçr^ 
nier.;  ^'    ó-  ■:-'!    r-  Íví^o:;    '^ 

Postulación,  s.  f.  inus.  postoulnzioh.  Poslufa- 
lionhâçtien  de  postuler»  d'oecuperpouruncpar- 
li€j,<}evant  ua  tribunal.  \\  Myih.  ccrlós.  Püstu- 
lalion;  se  dit,  lorsqu'un  chapiiie  voulant  pro- 
mouvoir à  quelque  dignité  nnprólat  à  l'élection 
dugtjel  iiya  un  émpéchemeni  canonique,  ceux 
qui  ont  droit  d'élire  s'adressent  au  supérieur 
ecclésiasliqae,arin  qu'il  accorde  une  dispense. 

Posti[|a«lQ,dj».  part.  pass.  du  y  .postular.  Postu- 
lé e.  S'emploie  adjetiv. 

Postuladus,  s.  01.  pi.  postruladoss.  Postulats; 
demandes,  axiomes  dans  une  démostration  ma- 
thématique.      •;  ¡J    j''^'-     .        ,        5'.,\.-, 

Postuittdor,  ra.Sjpostówtááot^iHPoál^Iatctir,  ce- 
lui qui  siiliieile  à  Rome  une  béaUfication,  une 
canouisaliou.  ||  Celui  qui  dans  une  élection,  don- 
ne son  vote  à  un  sujet  qui  ne  peut  être  *lu. 

Postular,  V.  a.postoukir.  Postuler;  élire  pour 
évèqu^,  etc.,  un  sujet  qui  ne  peut  être  élu. 

Poi^tun^o,  ma.  adj./*osfou-»i(/.  Posthume.qui  est 
né  après  la  mort  de  son  père.  ||  Posthume;  se 
dit  aussi  d'un  ouvrj^«  qui  paraît  pour  la  pre- 
mière fois,  après  lamori  de  l'auteur. 

Postwra,  Sk  i.poslon-ra.  Posture;  étal,  situation 
ijù  se  lienA  le  corps,  manière  dont  on  tient  son 
corps,  sa  tête,  ses  bras,  ses  jambes,  etc.  ||  Posi- 
tion; situation,  disposition.  ¡¡  Action  de  planter. 

I  Taux  des  denrées  par  la  police.  <\  Prix  mis  par 
un  acheteur,  on  enchérisseur.  |  \ccord,  con- 
vention entre  deux  ou  plusieurs  personnes.  || 
Gageure  ,  pari.  ||  Fard  à  l'usage  des  i'emmes.  || 
Ponte;  action  de  pondre;  le  résultat  de  cette 
action,  en  parlant  des  oiseaux.  ¡|  Posturas,  s.  f. 
pi.  Plantes;  jennes  arbresqu'on  transplante. 

Posturiica,  illa.,  ta.  si.f.  dim.  de;>osfura. 

posvei'ta.  S- t.  postèr-ia.  Mylb.  Postverta;  di- 
vinité qui  présidait  aux  accouchements  labo- 
rieux. ■ 

Potable,  fdi.  p<Ka-Wè.Potable;*«^àl^Vtitse  boire, 
qu'on  p«at  boire  sans  répugnance. 'ifbinero,  oro 
poía6íe  argent,  or  potable;  rendu  liquide  qu'on 
jieut  boire.  11  Fig.  Monnaie  qui  passe  de  main  en 
main. 

potado,  s.  m.  poto-do.  Boh.  Homme  ivre,  ivrog- 
ne. V.  Borr<£cfto,f)0)-rac/ion;''*    ;^^" 

Potador,  s.  m.  Buveur;  celui  qiíT'Ktíit' beaucoup, 
par  habitude,  ave^eexeès.  '  , 

Potage,  s.  m.  ;iotaj(-hè.  Potage,  aliment  fait  de 
bouillon  et  de  tranches  de  pain  .de  vermicelle  ou 
d'autre  substance  alimentaire.  [1  Iftagôut  liquide. 

II  Légumes  apprêtés  ou  non.  '\  Breuvage;  potion 
composée  de  plusieurs  ingrédiens.  H  Fig.  Anias 
métange  con  lus.  de  paroles  inutiles.  ||  Tarn.  Eau 
qui  n'est  pas  fraîche. 

potageria,  s.  f.  ])oí«(/-/i¿rt-o.  Légumes  de  toute 
espèce  pour  la  soupe.  |1  Endroit   oii  un  garde  les 


genre  de  plantes,";' é  jnsmaiienibioíisí  .nh'Lj) 

PotáiMlda,  s.  m.  j)Qt4|-«A«telí©*iMÍiftf.'i|^ttyía¿^ 
genre  decoquHles.  !Í  PiiiCHlwdas,  s."  f.-"{3."'Pí^1«■- 
u)ides;  nymphes  des  flemmes  et  desfortlaines. 

Póiaiiio.  s.  m.  po-iamo.  Bot.  P^tamot ,-  getíre-de 
plantes fluviaMIçs.  ;     ^  :.  j  i^ 

Pütaniófilrt,  s.  f.  potamo-fila.  Bot.  potahvopHile; 
genre  de  plantes  de  la  famille  rieh^rorniHées.  ' 

Potaniúfilo^  Si  m.  pataméi-fili>~  tiol,  Potaïuophile; 
genre  d'insectes coléuptcrf>s.^j-v-^    '  •'-'"',"■ 

Potainogeiton  ,  s.  m.  patamog^hèffbti^.'li^f?'^- 
tamogeiton;  plante  aquatique,  naTádc.    '  "^'  ^ 

otaniûsi-»fia,;S.  f.  polaoiügrafi-a.  Potamographie; 
description  des  fleuves. 

Potaiiiografic«m«nte.,  adv-  fmlnrnofjtafiravi^n- 
tè.  Potamografiquement;  d'une  manière  pota- 
mographique.'-ni>\>jiiïSiiOvî   .'<lz   .  '><.i-3iiia:r 

Potainogrùfico  c«.  adj.  potf^inëfftà^^W/'fnXii- 
mographique;  qui  concerne  hï  potâmog-'rapliie, 
qui  a  rapport,  qui  appartient  à  fu  potamugra- 
phie.  ■_  .  ■  :î.  ,•  i:-   ...i.—.... 

Potai-,  V.  a.  Boire.  'V.  JPeJii?;',  |'Etttëi^éf^*Mar- 
quer  les  poids  et  mesures,  ^n  .  j     ;  /; -f-  .«sn 

potasa,  s.  f.  potassa.  Potasse:  matière  inlide, 
blanche,  très-caustique,  qain-est  quii"dP''Foxide 
de  potassium  ordinairement  uni  à  1-eau.  'et  qr.e 
les  chimistes  emploient  comme  réactif;  ji  Phtn- 
sa  deiconiercio;  potasse  du  commerce;  substan- 
ce alcaline  qui  résulte  d'un  mélange  de  carbona- 
te de  potasse  et  de  chlorure  de  potassium,  et  que 
l'on  extrait,  par  lixivialion  et  evaporation,  des 
jcendres  de  bois  ou  de  cendres  non  marines. 

Potasana,  s.  f.  poía*ía-na.-Po*tóerte-;mrfftálede 
potasse.  ,::!r;.o3  .-^f-'nol  .W;>«"6'>j:.!\.i.2  ,i<-; 

Potàseo,  sea.  «dj^  poin-^ia^.^Wtat^êfiPS'A  '^ntre 
de  la  potasse.    -  ■     '   ;   "-  ^^  v '.•geTico  ?r;   - 

potasio,  s. m.  pota-s.<iio.  Miti.  Pofássí'ó'Aj'subs- 
tance  métallique  qui  sert  de  base  à  la  potasse 
pure. 

Potc,  s.  m,  po-tè.  Pot  de  t^rre.  \  Pot  à  iîeurs.  || 
Etalon;  modèle  de  poids  et  mesiires,  ftx6  par  la 
\o\,\\  Beber  á  pote^  ho'xrc  h  lin -larigot,  boire  a 
même,  boire  comme  une  éponte. 

Potecillo  ,  s.,  m.  dira,  dépote. 

potencia,  s.  f.  pofíín-íi/i- Puissance,  (acuité,  au- 
torité, pouvoir.  Il  Possibilité;  (jualilé  d'une  cho- 
se possible.  I  Puissance,  faculté  d'engendrer, 
j)ar  opossition  à  impuissance.  Ii  Vofencin  de  dux 
lineas  unidan»ente:  parallélogramme  rectangle 
qui  est  le  produit  de  deux  li'gnps.  ¡j  Potrncía  </p 
una  iinea;  cai'ré^  prmluit  d'une  Ugne  par  elle- 
même.  I  Potencio  de  utia  pieza  de  arliHeria; 
portée  d'une  pièce  d'artiU«ri«;  fl  Potff'cirt  mo- 
trizt  puissance  motrice,  il  Poíencí'a  obetlipnrial; 
capacité  de  recevoir,  etc.  ||  Puissance  ;  état  sou- 
verain, nation  indépendante,  i;  PotennV/s  ,  s.  f. 
pi.  l'uissanees;  neufs  rayons  de  lumière,  dispo- 
sés de  trois  en  trois,  en  forme  de  couronne,  au- 
tour de  la  tète  de  l'enfant  Jésus.  ||  Puissanre.-í; 
facultés  de.  l'àme. 


Putero,  S.  m.  V.  rotador. 

Votcntad,  s.  î.potèstadd-  Pouvoir,  aulorité,  puis- 
sance. Il  AD^ienae  charge  ou  dignité  analogue  à 
celle  de  corregidor  de  nos  jours.  ||  Puissance; 
produit  d,uuc  grandeur  multipliée  par  l'uniiéou 
par  elle  nnême.  {¡Potestad  racional;  puissance 
rationnelle,  dont  on  peut  extraire  la  racine  en 
nombres.  Il  Potentat/ iorda  ó  irracional:  puis- 
sance sourde  ou  irrationnelle,  dont  la  racine  ne 
peut  être  exprimée  en  nombres.  ||  Potestades; 
Puissances;  quatrième  chœurs  des  anges. 

Potestativo,  va*  ad].  polé.itati'Vo.  Pral.  Polesla- 
tif;  qui  est  dans  le  pouvoir  de  quelqu'un.  |j  Po- 
testatif;  qui  dépend  des  parties  contractantes. 

Póticos,s.m.  pi.  po'tilioss.  Myth.  Potiliens,  prê> 
tres  d'Hercule,  descendants  do  Polilius. 

potina,  s.  f.  poli-na.  Ichthyol,  Potine;  nom  d'une 
espèce  de  petite  sardipe. 

Potiron,  s.  m.  Bol.,.BpUran{iespèoe  d»  ciliôniH*' 
ronde.  ,:  ;    ,>■;  ,i     v.  f  ..■  ■>\*''--  !  ■.--'■ 

potísimo,  ma.  adj.  sup.  iMlt-rMimo^Spéciit^'^rtili 
cipal.  ■  i  ; 

Potista,  s.  m.  potis-ta.  Fam.  Buveur  de  vin, etc. 

Potologia,  s.  t.potoloq-hi-a.  Polologie;  connais- 
sance des  boissons,  discours  sur  les  liqueurs,  les 
breuvages,  etc. 

Potológieo,  ca.  adj.  po(oio7-/itko.  Potologique; 
quia  rapport  à  la  potologie.' 

Potoroo,  s.  m.  Manim.  Poloroo.  nom  d'nn  petit 
JOMO  Yl. 
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j\.:   .  4Jiu"i  aoittvït  ¿üniüs'»!  ^   . 

Potencial,  s.  m.  /joíiwttó/'PotPtlIiM;  çe'dit-'flt's* 
cerlains.remtdes  caoBllq»**  qui,  quoique  irès- 
éncrgiques,  n'«e»si»*nt<i|ûeqaclqu(j  lèfiips  ñ |i)ès 
leur  appiicatioui.  IhO"»  '«'"^«'^•"«^n  sole  une 
puissance,  qwv»pp»rtientàlo  puissance,  [((iram. 
grecq.  Partícula  potencial,  particule  potentiel- 
le: nom  qa'oa  4onne  à  la  particule  an  parce 
qu'elle,  sert  ordinairement  à  indiquer  que  l'ac- 
tion du  verbe  auquel  ou  la  joint  est  considérée 
comme  possible,  douteuse,  hypolh6lique. 

Potencialidad  ,  S.  f.  potènzialidadd,  Qualité  ca- 
ractère de  lu  puissance  considérée  indépendam- 
ment de  l'acte.  Il  Propriété,  faculté  d'équivaloir, 
remplacer. 

Potencialittentc,adv.po(encirtímén-t¿.  Polen  t  ici - 
lemenl,  en  puissance.  |  Equivalemment,  virtuel- 
lement. V.  Equivulentemeute,  virtualmente. 

Potentado,  s,  m.  potènia-d^.  Potentat;  celui  qui 
a  la  puissance  souveraine  dans  un  grand'Etal, 

potente,  adj.  Puissant.  V.  Poderoso,  ||  Fam.  Puis- 
sant ;  de  grande  taille,  dcgrosse  taille,  de  taille 
avantageuse,  l  Puissant,  fort,  vigoureux,  propre 
à  la  génération. 

Potentemente,  adv.  potèniémin-tè.  Puissam- 
nienl;  avec  puissance. 

Potcntitla,  s.  f.  potèntill-a.  Bot.  Putentille  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  rosacées. 

Potentisimamentc,  adv.  sup.  de  potentemente. 

Potentísimo,  ma. ad.  sup.  de  potente. 

Poteniia,  s.  f.  potén-ia.  Blas.  Se  dit  d'un  bâton 
en  forme  décrois. 

Potcnasado,  da.  adj. />oiènza-flio.  Blas.  Potence; 
en  figure  de  croix,  qui  à  une  traverse  à  chaque 
bout,  en  parlant  d"un  bâton,  d'unecroix. 

Poterna,  s.  f,  potér-na.  Fort,  i'olerne  ;  fausse 
galerie  souterraine,  ménagée  pour  faire  des  sor- 
ties secrète.'',  et  qui  communique  de  l'intérieur 
de  la  place  ou  d'un  ouvrage,  dans  le  fossé  de  cel- 
te place  ou  de  cet  ouvrage.        ... 
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mamn)iièi;eide<>  Indp^.  i,     ;.•  '    ■• 
>toiiÁ4$<  ni.  /io(v*»i>   VûUedtMllefMes  qni  roule  d» 
or.  H  Fig.  Kichesses abondantes. 

potra,  s.  f.  potra.  JDesceute  ,  enléroscrlc,  hernie 
inguinale.  |,,y.  Volro. 

Potranca,  s.  Í.  potran-ka.  Pouliche;  se  dit  des 
jeunes  c^v^los  qui  n'ont  pat>  trois  ans. 

Potranco,  S.  jV^f.fiqtmn^lifí-  .>Van\ichon;  jeune 
poulain,  ,,.^,/i  ,.,i-'vu!  iV/'.''.  ¡wo 

Potrera,  s.  f.  potrè-va.  Têtière  de  chauvrc  pour 
les  poulains, .  t  \     v         .       " 

Potrero,  s.  m.  potrè-ro.  Chirurgien  hernière.  | 
Celui  qui  soigne  les  jeunes  poulains  dans  les 
bois. 

Potrico  .  S.  m.  dim.  depoiro. 

Potrilla,  S.  f.  potrill-a.,  Veillardqui  faille  jenne- 
homrae.         ,■    ;n  .■..--ii;,:,  -  i" 

Potro,  tra.  s.po-trOf  Poulalm  nom  qu'on  dounc 
au  poulain  depuis  sa  vaissance  jusqu'à  trois  ans. 
Il  Cheval  qui  servait  en  Espagne  à  donner  la 
question.  |  Travail,  machine  de  bois  à  quatre 
piliers,  entre  lesquels  on  attache  les  chevau\ 
vicieux.  Il  Fig.  Gène,  tourujcnl,  peine,  chagrin. 
Il  Fig.  Pot  de  chambre  de  terre.  |  Fam.  Pou- 
lain; nom  vulgaire  d'une  tumeur  des  glandes 
inguinales  qui  est  ordinairement  causée  par  le 
virus  vénérien,  et  qui  s'appelle,  en  terme  de 
médecine,  bubon. 

Potroso,  sa.  odj.  potro-sso.  Uermeux;  qui  aune 
entérocèle,  une  hernie.  ¡|  Fam.  Heureux,  auquel 
tout  réussit,  qui  a  de  la  chance. 

Poja,  s.  f,  po-ïa.  Droit  qu'on  paie  dans  les  fours 
banaux.  |  Horno  de  poya;  four  banal. 

Poyal,  s.  m.  poïal.  Tapis  qu'on  met  dans  les  villa- 
ges sur  les  poyo*.  V.  Poj/o.  '-     - 

Poyata  ,  s.  f.  poia-ta.  Armoire  ménagée  daoSile 
l'intérieur  d'un  mur.  .]'  'o  .ncujf.iiHîi  ;nt: 

Poyatiila,  s.  f.  dim.  de  Poi/ai4|.e'î^Tfisb  sab  xîjs: 

Poyo,  s.  m.  po-'io.  Banc  de  pierre  à-côté tiefs' prîtes* 
des  maisons,  il  Honoraire  qu'on  donne  aux  jugé» 
qui  assistent  à  l'audience. 

Poza,  s.  m.  po-ia.  Mare;  fossé,  pleiu  d'eau.  Il  Fam 
Creux  qu'on  fait  dans  un  pain  ou  un  morceau  de 
pain  et  qu'on  remplit  de  miel.  |  Iloutoir;  endroit 
où  l'on  fait  rouir  le  chanvre.  |j  Uantar  la  poza; 
dans  le  style  familier,  sucer  peu  à  peu  ï»  \yotitso 
de  quelqu'un. 

POïial,  s.  m.  po-ial.  Seau;  vase  propre  à  puiser  de 
l'eau,  ordinairement  en  forme  de  barrique  tron- 
quée, fait  d"  douves  cl  cerclé  eu  fer.  |  Margelle, 
mardelle  de  puits. 

Pozanco,  s.  lU.  ps)ia(t,-kQ.  Alare,  Qaque;  eau  que 
les  rivières  laissent  sur  leurs  bords  en  se  reti- 
rant. -  .  .,    .  pr.T,»:)     i-fo/T    nS;>-r>^n«    M   .8  ,0- 

Poa!o,s.  m.  po-zo.  Puits  ;  trou  crcu.sé  à  phft  (Ju 
moins  de  profondeurs,  de  figure  ronde  ordinaire- 
ment, etoii  vient  oboutir  un  source  d'eau  vive.  || 

'  Endroit  où  les  rivières  ont  le  plus  de  profondeur 
Il  Nombre  de  poules  ou  de  remisées  au  jeu  de 
'  cascarela^  qu'on  met  à  part,  el  qu'on  ii«  tire 
que  les  unes  après  les  autres.  ||  Fig.  Tout  ce  qui 
est  profond  dans  son  genre;  pozo  de  ct«ncia,- point  s 
de  science  ,  etc.  il  Pozo  de  nieve;  glacière;  puils 
pour  conserver  de  la  neige. 

Pozuela,  s.  f"  dim.  de  poza. 

Pozuelo,  s.  m.  dim.  depo^o. 

Pracmática,  s.  f.  prakma-tika.  Pragmatique,-  se 
dit.  dans  qn''lijups  pavs,  des  actes   qui  corilien- 
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s.-iuA'eraiu  coftf or- 
nant SOS  Eiats  et  sa  famille.  ¡  S'ctniiloie  adjccii- 
vemcnt.— Xa  prarmàtlca  sanción;  la  praiîniali- 
quc  sanction;  l'ordonnance  faifcà  rassemblée  de 
Bourges,  en  1.438.  par  le  Charles  Vil.,  pour  re- 
cevoir OQ  modifier  quelques  écrits  du  concile  de 
Râle. 

VráffticA  ,  s.  f.  /;ra'.-iikrt.  Pratique  ;  exercice 
d'un  art,  etc.  H  Pratique,  usage  contnme,  habitu- 
de constante  ou  prolongi'e.  ||  Observance,  rè^lc 
qu'on  doit  ûbscrvervcr;  observation  de  celte  rè- 
gle. 

Practicable,  acj.  ;)ra/c-/i'/.a-6í¿.  Praticable;  qui 
peut  se  se  pratiquer,  cire  pratiqué. 

PracticudOjda.  part,  pas,  du  v.  practicar.  Pra- 
tiqué, c. 

I»ractic:»n»emc,  adv.  pralilihamên-té.  Pratique- 
ment; avec  pratique,  exercice, expérience. 

I»r»eticunte,pait.  prés,  de  ;))-aci/rar.  Pratiquant 
qui  pratique.  |  s  m.  Aspirant;  jeune  médecin  ou 
chirurgien  qui  exerce  sous  la  direclioii  d'un  au- 
tre plus  ancien  ou  plus  habile. 

Practicar,  v.  n.  pralilikar.  /'raliquer;  mettre  en 
pratique,  elfectuer,  faire.  |l  Pratiquer;  exercer, 
faire  souvent,  par  habitude,  par  état. 

Práctico,  ca.  adj.  pra'>-tiko.  Pratique  ;  qui  con- 
cerne la  pratique,  qui  appartient  à  la  pratique.  || 
Versé,  expert,  expérimenté. 

Practico,  s.  m.  Praticien;  celui  qui  connaît  une 
science  par  pratique  seuleinent,  ou  du  moins  qui 
n'a  pas  fait  hs  études  théoriques  ,  qui  n'a  pas 
suivi  les  cours  universitaires  de  lu  science  dont 
il  l'occupe.  I  Mar.  Lamaneur,  locman  ,  pilote 
côlier. 

Practicoîi.  un.  adj. et  s.  augm.  de  práctico.  Hom- 
me habile  dans  un  art.  plus  par  pratique  que  par 
théorie. 

pradal,  s.  m.  V.  PrafZe/77,  surtout  dans  seconde 
acception. 

Pradecillo,  s.  ni.dim.  de  prado.  Préau;  petit  pré. 

PradciVj ,  fia.  adj.  pradé-gno.  Dans  quelques  en- 
droits d'Espagne,  ce  qui  appartient,  ce  qui  a  ra- 
port  aux  prés,  aux  pairies. 

Pradera,  s.  f.  pradê-ra.  Prairie  s  étendue  de  ter- 
rain qui  produit  de  l'herbe,  du  foin  ,  qui  est  en 
pré.  I;  Pradern.?  artificiales;  prairies  artificielles; 
terre  labourable  où  l'on  a  semé,  pour  quelques 
années,  dirférents  genres  d'herbes  projires  à  la 
nourriture  des  animaux;  par  opposition  à:  prade- 
ras naturales;  prairie  naturelles;  celles  qui  ne, 
produisent  que  du  foin  venu,  en  quelque  sorte 
de  lui-même  11  Petite  prairie  fertile  qu'on  pent 
fancher. 

Pradería,  S.  f.  V.  Pradera. 

Praeeroso,  sa.  adj.  pradéro-s.-y.  Prairial;  qui  croît 
dans  les  prés.  |  Qui  appartient,  qui  est   propre 
aux  prés,  aux  prairies. 
Pradico  ,  iSlo.  ito.  S.  m.  dim,  de  pmdo.  P#éau 
petit  pré.  '  '■'■ 

Prado,  s.  m.  pra-do. Pré;  terrain  où  ilcroîtdel'her 
be  pour  le  fourrage  etc.  |  Promenade;  publique 
plantée  d'arbres;  se  dit  particulièrement  d'une 
promenade  très-belle  qui  existe  à  Madrid.  | 
Prado  de  secano;  séchcron  ;  pré  en  terre  sèche, 
qui  n'a  point  d'arrosage.  |  Prados  ;  s.  m.  pi. 
Chanjpcaux.  prairies,  prés;  étendue  de  terrain  ou 
l'herbe  croit  spontanément .  naturcllemeni.  sans 
culture. 


_  ,  „       '-"^  '  'Jjod').  fMiithiu. 

Pfa^mM\e(i,fi,-i.  V.  fr«f>}i«(ir«.-..  ,,¡' ,, 

Pragmático,  S,  m.  pragma-tiko.  PTJU,.:Â^teurqui 
a  écrit  surtes  lois  nationales.       •      r.¡^i, 

Prainiiio,  s.  m.  pram-nio.  Miner.: Pfai|^pj(Ott;  es- 
pèce de  cristal  de  roche  de  couleur.    ', 

Pra^eo,  s.  m,  prose- o.  Miner.  Prase;  agâlhe  ver- 
dAtre.— Prase;  matrice  d'wnerande. 

PraKina,  s.  f.  jjrajiZ-fta.  Prasina;  terre  verte  èrn- 
plcyée  en  peinture.       .  ' 

Prasio,  s.  m.  V.  Proieo.       '!;,,>/.,,.,; 

Prasios,  s.  m.  pi.  praas-ioí^^^  Brasipns;  auciens 
peuples  de  l'Inde. 

Prasnia.  S.  ui.  pras-ma.  Variété  de  caléedoine. 

PraMociiro,  s.  m.  drasokou-ro.  Enlom.  Prasocu- 
rc;  genre  d'insectes  coléoptères. 

Prasoidos,  s.  f.  praso-idéss.  Prasoide,  pierre  pré- 
cieuse, ressemblant  à  la  prase. 

Prata,  s*  f.  inus.  V.  Plata. 

Prátiea,  s.  f.  V.  Práctica. 

Pravedad,  s.  í.  pravedadd.  Mécbancetée;  perver- 
sité, dépravation. 

Pravo,  va.  adj.  inus.  Méchant,  pervers,  dépravé. 
V.  Perverso. 

PraxI»,  S.  f.  V.  Vrâctica, 

Pre,  s.  m.  Prêt;  somme,  solde  donnée  aux  sous-of- 
ficiers  et  aux  soldats  pour  leurs  besoins. 

Pre,  Préposition  latine  qui  entre  dans  la  composi- 
tion de  plusieurs  mots  et  marque  supériorité  ou 
antériorité.  Il  Pre  manibus;  dans  les  mains,  en- 
tre les  mains. 

PreactaiiiitaH,  s.  m.  pi.  préadami-tass.  llisl.  Tc\. 
Préadamites;  seclaireschreliens  qui  prétendaient 
qu'avant  Adam ,  il  avait  existé  des  hommes. 

Prea,  s.  f.  V.  Prcia. 

Preámbulo,  s.  m.  prèa»i-6oMlo.  Préambule;  es- 
pèce d'exorde  ,  davanl-propos.  ||  Préambule; 
partie  préliminaire  d'une  loi,  d'unédit.  etc. 
dans  laquelle  le  législateur  expose  son  intention 
ses  vues,  la  nécessité  ou  lulililé  d'un  nouveau 
règlement.  Il  Préambule;  par  extension,  se  dit 
des  discours  vagues,  qui  n'ont  rien  de  déterrainé 
de  précis,  qui  ne  vout  point  au  fait;  détour,  cir- 
conlocution. 

Prear,  v.  a.  inus.  V.  Apresar,  saquear,  rolar. 

Prebenda,  s.  f.  prèvén-da.  Prébende;  revenu  ec- 
clésiastique, attaché, annexé  ordinairement  à  une 
chanoinie.  Il  Prébende^  le  canonical  même  H  Som- 
me d'argent  donnée  pour  marier  une  fille,  do- 
ter une  religieuse,  aider  un  jeune  homme  à  faire 
ses  études.  Il  Fig.  Sinécure;  emploi  lucratif  et 
peu  pénible,  canonical. 

prebendado,  s.  m.  prébénda-do.  Prébende;  celui 
jouit  dune  prébende.  ^.j,  ^j>_ 

Prebendado,  da.  part,  pas,  '^a^jlr  ¿rèi^ndar .  V. 
ce  mot.  ' 

Prebendar,  v.  a.  prebendar. /Donner  une  pré- 
bende. 

prcbestad,  S.  f.  V.  Prehcstazfjo. 

Prebestadso,  S-  m.  V.  Prebostazgo. 

prebostnl.  adj.  prébostal.  Prévolal;  qui  concerne 
la  jurisdiction  du  prévôt. 

Preb»tazej;a.  S.  m.  Prévùté ,  charge  de  prévôt; 
(lualité.  fonctions  jurisdiction  de  prévôt.  |  Pré- 
vôté; territoirre  oii  se  s'exerçait  cette  sorte  de 
jurisdiction. 

Preboste,  s.  m.  priibos-té.  Prévôt  ;  nom  qu'où 
donnait  à  certaines  personnes  qui  exerçaient  une 
nnejuridirlion.  qui  étaient  préposées  pourras oir 


P»ffin 


40"; 


put; 


soin  de  quelque  chose  ,  pour  avoir  auloriic  sur 

quelque  chose.  |(  Prévôl;  elicf,  doyen,  président 

de  certaines-corporations. 

Precublilo  ,  da.  adj.  'préltabi-do.    jPpé(>autiontié, 

prudent,  avisé.  "\         •<- .oimum'* 

Precación;  s.  f.  inu$  V.  DtiprQiM<)ioHi.n  'ib  •.•,'^(¡ 

l»rccarlnn»cnte,  edv.  prékariumún'íó.  VtéCBis»" 

ment;  d'une  manière  précaire, 
precario,  ria.  adj.  préka-rio.  /'récairc;  qui  s'exer- 
ce que  par  une  loléranco  (jui  peut  cesser,  par  une 
permission  résocable,  par  emprunt,  avec  dépen- 
dance ,  avec  incertitude.  S'eniploio  subslanlivç- 
meul  au  masculin  singulier   pour  désigner  ce 
dont  on  ne  jouit  .  dont  on  n'a  usage  <iuc  par  une 
eoncessionn  toujours  révocable  au  j;rc   de  celui 
qui  l'a  faite. 
precaución  ,  s.  f.  prél;aou¿ion.  Précaution  ;   ce 
(ju'oo  on  fait  par  prévoyance;  pour  n<!  pas  tom- 
ber en  quelque  inconvénient ,  pour  évitei-  quel- 
que mal. 
Precaucionado,  fin.  part.  pass.  du  \ .  precaucio- 
narse. I  adj.  Celui  qui  s'est  précauliouué,  qui  a 
se  précautions. 
Precaucionarse,  V.  pron.  prèkaouiionar-sè.  Se 
précaulionner  ;  prendre  s*b  í>rccautions,  se  pré- 
munir contre. 
precautelado,  da.  part.  pass.  du  y.  precautelar. 

V.  ce  mot. 
prscuHtelnr,  y.n.prèkaontèUir.  Prendre  des  pré- 
cautions, se  précautionner,  m 
Precaver,  u.  à.  prékaouvèr.  Prevenirles  accidents 

qui  peuvent  arriver- 
precaverKc,  v.  pron.  prèkavér-sè.  Se  précaution- 
ner; prendre  ses  précautions. 
Precavidamente,  Précautionnément;avecprccau- 

tion,  d'une  manière  précautionneuse, 
precavido,  da.  part.  pass.  du  v.  precaver.  V.  ce 
mot.  Il  adj,  Piécautionné;  prudent,  avisé.  ||  Pré- 
cautionneux; qui  a  de  la  précaution. 
Precedencia,  s.  f.  prétédén-zia.  Action  de  précé- 
der. Il  Préséance  ;  droit  de  précéder  ou  de  pren- 
dre place  au-dessus. 
Precedente,  adj.  précvdén-té.  Précédent;  qui 
précède,  qui  est  ininédiatement  avant;  se  dit  gé- 
néralement par   rapport  au  temps  et  quelque- 
fois par  rapport  à  Tordre.  ||  part.  prés,  du  v.  pre- 
ceder. 
Precedentemotite,  adv.  prézédéntéinén-té.  Pré- 
cédemment; auparavant,  ci-devant. 
Precoder,|v,  a.  jjrézíVítírr.  Précéder;  aller  devant, 
marcher  devant,  se  dit  \)ít  rapport  au  temps  cl 
par  rapport  au  rang,  à  l'ordre.  ||  Précéder  avoir 
le  pas,  la  préséance. 
precedido,  da.  part.  pas.  du  v.  preceder.  ||  Pré- 
cédé, e.  S'emploie  adjectivement. 
Precelente,  adj.  inus.  V.  Lscelcnte. 
Precclentiiïinio,  ma.  adj.  sup.  de  procelenle. 
Precepcion,  s.  m.  préiépzion.  V.  Precepto,  ins- 
trucción- 
Precentoriana,  adj.  f.  prézéntoria-na.  Précen- 
torienne;  spondaïque,  se  disait  d'une  flûte  qui 
servait  dans  les  temples. 
Preuepti»ita,  adj.  prézéptis-ta.  Personne  qui  don- 
ne, qui  a  In  mauie  de  donner  des  préceptes. 
Preceptivamente,  adv.  préztiptivatnén-  té.  Avec 

précepte;  d'après  le  précepte. 
Preceptivo,  vu.  adj.  prczépli-vo.  Préccplif;  qui 
concerne,  qui  renferme  des  préceptes. 


Precepto,  s.  m.  prciùp-to.  s.  Précepte;  régie,  le- 
;^n,  enseignement.  |  Précepte  commandement; 
ne  .se  dit  guère  (juc  des  commandements  de 
Dieu,  des  comuiandcnicnls  de  l'Kglise,  de  ce  qui 

.  .  no4S  est  ordonne  dans  l'Iüvangile-  ||  Prcctí/)fo  for- 
vn,(f,l  de  ol^ediencia;  ordre  donné  à  un  religieux 
en  vertu  de  sainte  obédience.  |  Úrcccptos;  s.  m. 
pi.  préceptes  du  décidogue.  commandements  de 
Dieu. 

Preceptor,  .s.  m.  f)rtZ''/)(or.  Précepteur;  Celui  qui 
est  chargé  Je  l'inslruction|el  de  l'éducation  d'un 
enfant,  d'un  jeune  homme.  Se  dit,  par  extensión 
de  tous  ceux  qui  en  instruisent  d'autres. 

Precc»,  s.  f.  p\.pré-7.éss.  Prières  tirées  de  l'écri- 
ture sainte;  versets,  antiennes,  jj  inus.  V.  Rue- 
(jos  súplicas. 

Precesión,  S.  f.  prè/.èssion.  Asiron.  Précession; 
se  dit  de  mouvement  rétrograde  des  points  équi- 
noxiaux.  Il  Uhct.  Réticence.  V.  Ileticeniiia: 

Preciadito,  ta.  adj.  dim.  àe  preciado. 

Preciada,  da.  part.  pas.  du  v.  preciar.  V.  ce 
mot.  !|  adj.  V.  Apreciado.  \\  Précieux,  excellent, 
de  grande  valeur.  H  Suffisant;  orgueilleux,  pré- 
somptueux; qui  se  pique,  qui  se  vante  de  quel- 
que chose. 

Preciador,  ra.  S.  pri^z,iadot' .'  KjibTé'éi'Vlhut.  V. 
Apreciador.  '   '  "        '      '  '  '  ''  "^  "  ' 

Preciar,  v.  a.  inus.  V.  Apreciar':.  "'*  ••'■'"''  • 

Preciar.«*e,  v.  pron.  préiiar-sé.  Se  Vanltei*;'àe  glo- 
rifier, tirer  vanité.  ¡1  Se  piquer,  se  tenir  pour. 

Precidáneas,  s.  f.  pi.  prczida-néass.  Antig.  Pré- 
cidanées  vicliii^e.simmplées  la  veille  d'une  .-o- 
Icnnilé. 

Precinta.  S.  m.  prézinn-ta.  fe'ande  dé,  éuir  avec 
laquelle  l'on  joint  les  planches  d'un  caisson. 

Precintado,  da.  part.  pas.  du  v.  precinlar.W 
ce  mot.  _    j        .,..,,.    '  'V  ' 

Precintar,  v.  a.  pr¿ztnn(ar.  Asstiret'  a<'ec  des 
bandcsdecuirleSjplanchesd'uncaisson.  ||  Comm. 
Passer  un  ruban  de  fleuret  autour  d'un  caisson 
en  long  et  en  large;  pour  marquer  que  les  mar- 
chandises qu'il  cunlient  ne  doivent  être  vérifiées 
que  dans  la  dernière  douane  des  lieux  par  où  il 
passe. 

Precio,  s.  m.  pré-zio.  Prix;  valeur  d'une  chose.  || 
Prix,  excellence,  mérite,  ||  Prix; récompense  pro- 
posée pour  être  donnée  à  celui  qui  réussira  le 
mieux  dans  quelque  exercice,  dans  quelque  ou- 
vrage, i  Poner  en  preciot,  marchander. 

preciosa,  s.  f.  préiio-ssa.  Distribution  qui  se  fait 
dans  les  cathédrales  aux  prébendes  qui*  assis- 
tent à  un  obit.  Il  Précieuse;  femme  qui  est  affec- 
tée dans  son  air,  dans  ses  manières  et  principa- 
lement dans  son  langage. 
Precio.^aineute,  adv.  2Jrèzio5ami'n-f(f. Précieuse- 
ment; avec  grand  soin,  avec  recherche. 
Preciosidad,  s.  f.  préiiu^sidadd.Q^il'üé quirend 

précieux,  excellence.  , 
Preeio««illa,  s.  f.  prtziossill-a-  Pi¿s\[>csr\uéC',  ¡c- 
nue  feiiime  qui  a  beaucoup  de  présomption  ,  qui 
est  orgueilleise  d" elle-même,  de  sa  beauté,  de 
son  talent,  tic.        ,   •  •    rn  n-V -f 
Prccío.sísisnanieittCj  J^*^'^-    »0p.    dç    preciosa- 
mente. 
Prceiosí.'íiíno,  ma.  adj.  sup.  de  precioso. 
Precioso,  «a.  adj.  pré/.io-sso.  l'récieux;  de  grand 
prir.  excellent.  |  Amiable,  s¡iirilucl,  cnjr)ué,  jiré- 
cicux.  I  Piedras  preciosas;  pierres  précieuses^. 
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les  diamants,  ks  ru.hi^,.;Ies  emeraudcs,  etc.  || 
Précieux,  intírossíinl  quiîixe  l'attentioi).  les  re- 
gards. 

Precipicio,  s.  m.  ])rczi}H-zio.,  Piécipico;  abime, 
lieu  très-profond,  où  l'on  ne  peut  tomber  sans 
péril  de  sa  vie.  H  Chute  violente  et  rapide.  '\  Fig. 
Précipice;  ruine,  grand  malheur,  grande  dis- 
grâce, grand  danger.  <;i  ')t,    'IW-rj.- 

Precipitucion.  s.  ï.  prc/Àpil^zwn^jPjié^ip^tauoii; 
grande  hùle,  extrèine  viteà'sc  Ifîlg.  Précipita- 
tion; se  dit  du  trop  |d'ompressemeni,  de  la  trop 
grande  vivacité  que  l'on  met  soit  à  former  quel- 
que dessein,  soit  à  dire  ou  à  faire  quelque  cho- 
se. Il  Chim.  Précipitation;  action  par  laquelle  une 
matière  solide  est  sépan  e  dç  ^njdissalvant  et 
se  réunit  au  fond  du  va-o.  '     ; 

Precipitadniuentc  ,  adv.  préïî pitndamén—té. 
Précipitamment;  avec  précipitation,  à  la  hâte. 

Prccipitodero,  s.  m.  inus.  V.  Vrecipicio. 

Precipitndisimaaiciite,  a  Jv.  sup.  de  precipita- 
damente. 

Prccipítadí.^iiiio,  ma   adj.  sup.  de  precipitado. 

Precipitado,  da.  part.  pas.  du  v.  predipitar. 
Précipité,  e.  S'emploie  adjectivement. 

Precipitado,  s.  m.  prézipita-do.  l>him.  Précipi- 
té; matière  dissoute,  séparée  de  son  dissolvant 
par  le  moyen  de  quelque  précipitant,  et  tombée 
au  fond  du  vase. 

Precipitante,  s.  m.  prézipiian-lé.  Chim.  ;^réci- 
pitact;  ce  qui  opère  la  précipitation. 

Precipitar,  v.  a.  préï.lpitar.  Précipiter:  jeter  d'un 
lieu  elevé  dans  un  lieu  fort  bas,  jeter  jdans  un 
lien  profond.  Il  Fig.  Précipiter;  faire  tomber 
dans  un  grand  malheur,  dans  une  grande  dis- 
grâce, dans  un  granddanger.  H  Precipiter;acce- 
lérer,  hâter  les  causes  et  les  résultats  dune  cho- 
se. Il  Chim.  Précipiter,  séparer,  par  un  réactif 
une  matière  solide  d'une  matière  liquide,  où  elle 
était  dissoute,  et  la  réunir  au  fond  du  vase. 

Precipitarse,  v.  prou,  prézipitar-sé.  Se  précipi- 
ter, se  jeter  avec  impétuosité  ,  s'élancer.  ||  Se 
précipiter;  précipiter  les  choses,  se  hâter,  aller 
trop  vîts,  entreprendre  trop  tôt.  ||  Chim.  Se  pré- 
cipiter, être  précipité. 

Precipite,  adj.  prczi-pilé.  iuus.  Qui  est  sur  le 
point  de  tomber,  de  se  précipiter. 

Precipitosaïueiite  ,  adv.  inus.  Precipitada- 
mente. 

Precipitoso,  sa.  adj.  ;)rezí;)i(o-Sío.  Escarpé,  bor- 
déde  précipices,  d'où  l'on  risque  de  se  précipi- 
ter. Il  Inconsidéré,  qui  agit  avec  précipilatiou  V. 
Precipitado. 

Precipiiameute,  adv.  inus.  V.  Principalmente. 

Precipuo,  ptia.  adj-  prézi-pouo.  Principal.  V. 
Principa/, 

Precisado,  da.  part.  pas.  du.  v.  precisar.  V.  ce 
mot.  Il  adj.  Forcé,  contraint,  obligé. 

Precisamente  ,  adv.  préiissamén-té.  Précisé- 
ment, exactement,  aniusle,sans  manquer  à  rien. 
Il  Nécessairement;  indispensablément,  par  un 
besoin  absolu. 

Precisar,  v.  a.  prézi-ssar.  Préciser,  fixer,  déter- 
miner précisément.  ||  Torcer,  obliger,  contrain- 
dre, nécissiler. 

Precisiaua,  adj.  f.  prézissia-na.  Sect.  relig.  Pre- 
cisienne;  se  dit  d'une  secte  de  calvinistes.  . 

Precisiaiios,  s.  m.  pi.  prczissia-nois.  Précisicns; 
membres  de  la  secte  précisiennc. 


PrccUi«4t,  s,  f.prczt'wi'o».  Contraifllcjobligalion; 
Bécessité  indispensable.  []  Précbion,  justesse, 
cxectitude  dans  le  discours  par  laquelle  ou  se 
renferme  tellement  dans  le  sujet  dont  on  parle, 
qu'on  ne  dit  rien  de  superflue.  |  Précision,  jus- 
tesse régularité.  |  Philos.  Précision;  distinction 
exacto  et  subtile,  par  laquelle,  on  fait  abstraction 
de  tout  ce  qui  paraît  étrange  sujet  que  l'on 
considère,  j  Por  précision  ó  de  précision;  indis- 
pensablément, par  un  besoin  absolu. 

Precisivo,  va.  adj.  précissi-vo.  Qui  fait  abstrac- 
tion. 

Preciso,  sa.  adj.  préii-sso.  Nécessaire,  indispen- 
sable. Il  Précis,  fixe,  determiné, arrêté.  ||  Précis, 
exprès,  formel.  ||  Précis;  qui  a  de  la  précision, 
qui  dit  exactement  tout  ce  qu'il  faut,  et  qui  ne 
dit  rien  de  trop  où  il  n'y  a  rien  de  trop.  Se  dit 
du  discours,  du  style  et  des  personnes.  ||  mus. 
V.  Separado  ,  apartado,  corlado.  ||  Abstrasit; 
séparé  de  l'entendement. 

Prccista,  s,  m.  préiis-ta.  Préciste;  nommé  à  un 
bénéfice  en  vertu  du  droit  despre©iéres  prières, 
en  Allemagne. 

Precitado,  da.  adj.  p«^s5ÍíciT4o.7^cc*»ié}«*lé  pré- 
cédemment. ,7V,!  ■,-;-,     1     r     .4,vto  n,ft. 

Precito,  ta.  adj.  prézi-to.  Danné,  ceproavé.  V. 

Reprobo. 

Preclaramente,  adv. pr¿/cZaroni¿n-íéi  D'une  ma- 
nière noble,  illustre,  grande. 

Preclarísimo,  ma.  adj.  sup.  de  jneclaro.  Très- 
giand,  très-illustre. 

Preclaro,  ra.  adj.  prékla-ro.  Grand;  illustre,  cé- 
lèbre. 

Precocidad,  s.  f.  prékozidadd.  Précocité,  faâlive- 
té',  qualité  de  ce  qui  est  précoce. 

Precognición,  s.  f.  prékag-nizion.  Connaissance 
antérieure. 

Preconización,  s.  f.  prékonizazion.  Préconisa- 
tion;  action  par  laquelle  un  cardinal,  elquelque- 
fois  le  pape  même  déclare  en  plein  consistoire 
que  tel  sujet,  nommé  à  un  evêché  par  son  sou- 
vérain,»a  toutes  les  qualités  requises. 

PreeoiiÎKado,  da.  part.  pas.  du  v.  preconizar. 
Préconisé,  e. 

Preconizador,  ra.  s.  pré/tom'zador*  Préconiseur, 
celui  qui  préconise. 

Preconizar,  v.  a.  prékonizar.  Préconiser;  lauer 
extraordinairemenl,  donner  de  grands  éloges  à 
quelqu'un.  ||  Préconiser;  sedit, particulièrement, 
quand  un  cardinal  ouïe  pape  lui-même,  déclare, 
en  plein  consistoire,  que  let  sujet  a  été  nommé 
à  un  evêché  et  qu'il  a  toutes  les  qualités  re- 
quises. 

Preconocedor,  ra.  8.  pré]\onozêdor.  Celui,  celle 
qui  prévoit,  qui  connnît  d'avance;  prévoyant. 

Preconocer,  V.  9.  prékonozérr^  Prévoir;  conjec- 
turer, connaître  d'avance.  (.    , 

Precordial,  adj.  prekordial.  Anat.  Precordial; qui 
a  rapport  au  diaphragme. 

Precoz,  adj,  prèhotz.  Précoce;  prématuré,  mûr 
avant  la  saison.  Se  dit  de  certains  fruits,  de  cer- 
tains légumes  qui  viennent  avant  les  autres  de 
la  même  espèce.  Il  Fig.  Précoce;  se  dit  des  en- 
fants dont  l'esprit  ou  le  corps  est  plus  formé  que 
son  âge  ne  le  comporte.  Se  dit  aussi  de  l'esprit. 
I  J» icio  prccor;  jugement  précoce,  esprit  hâtif; 
esprit  formé  avant,  l'âge. 

Precursor,  ra.  s.  pre7íüur5or.  Précurseur;  celui 


mi  -  <^ 

qui  vienl  avanl  quc1(f<i'trn'po\ir  en  annrnifer  la 
venue,  se  dit  prin(ipal«menl  deSainl  Jean-Bap- 
liste  que  \'ó\i  »^\}eMiñl'\e  précitríáir  deG.  C.  du 
Mes.tia.  ■''      ■  ■  '''"  '''  ■ 

iM-rdator,  ra.  s.  prédatcrr.  Prédàlèur;  ^ní  ertlèvc 

une  proie. 
ProdPtfrti-r,  V.  a.  prèdètédirr.  Jurisp.  Prcdccér; 

mourir  avanl  un  autre. 
PredceenloM.  s.  f.  V.  Vredeceso. 
rrcdecose,  9.  m.  prédèié-sso.  Predécès;  mort  de 

quelqu'un  avanl  Cflle  d'un  autre.  •  i  •  >  ■ 

Predecesor,  m.  S.  prèdèiéssnr.  Prédécesseur;  ce- 
lui qui  a  precede  quelqu'un  dans  un  emploi, 
dans  une  charge,  dans  une  dignité,  etc.  |i  Prede- 
cesores; s.  m.  pi.  Prédécesseurs;  se  dit  généra- 
lement de  tous  ceux  qui  ont  vécu  avant  nous 
dans  le  même  pays,  devanciers,  ancêtres. 
Predecir,  v.  a.  prèdéiir.  Prédire;  prophétiser, 
annoncer  par  inspiration  divine  ce  qui  doit  arri- 
ver. Il  Prédire;  annoncer  par  de^  règles  certai- 
nes ce  qui  doit  arriver.  I]  Prédire;  annoncer  par 
une  prétendue  divination  qu'une  chose  doit  ar- 
river.  |  Prédire;  dire  ce  qn  on  prévoit,  par  rai- 
sonnement, par  conjecture,  devoir  arriver 
PredcOnieion,  S.  f.  prédéfiriiiton.  Décret  de  Dieu 
pour  l'existence  des  choses  dans  un  temps  mar- 
qué. 
PrcdeflMido,  da.  part.  pas.  du  v.  prédéfinir.  V. 

ce  mot. 
Predeflnir,  V.  a.  prérfè^mr.  Déterminer  le  temps 

où  les  choses  doivent  exister. 
Predestinación,  s.  f.  prédéstinaiion.  Théol.  Pré- 
destination; décret  de  Dieu,  par  lequel,  suivant 
l'opinion  de  certains  docteurs,  il  a  reglé  d'avan- 
ce que  tels  hommes  seront  sauvés.  ||  Prédestina- 
tion; arrangement  immuable  d'événements,  que 
l'on  suppose  arriver  nécessairement. 
Predestinado,  da.  part.  pas.  du  v.  predestinar. 
Predestiné^  e.  1|  adj.  Predestiné:  que  Dieu  a  des- 
tiné à  la  gloire  éternelle.  S'emploie  substantive- 
ment dans  ce  sens. 
Prcdestlnador,  S.  m.  prédèslinador.  Predestina- 
tcur;  qui  croit  à  la  prédestination.  ||  Prerfeshna- 
dores;  s-  m.  pi.  Predestinatiens;  sectaires  parti- 
sans de  la  prédestination. 
Predestinar,  v.a.  predestinar.  Prédestiner;  des- 
tiner de  toute  éternité  an  salut.  |  Prédestiner; 
se  dit  aussi  du  choix  que  Dieu,  de  toute  éterni- 
té, a  fait  de  quelques  personnes  pour  de  grandes 
choses.  Il  Prédestiner;  se  dit  encore  de  certaines 
choses  extraordinaires^.«t  qu'il  semble  qu'on  ne 
pouvait  éviter.  i   i.       i, 

Prcdestinianisnio ,    s.    m.    prèdéstinianis—mo. 
Prédeslinianisme;  hérésie  des  predestinatiens. 
Predeterminación,  S.  i\  prédètérminazion.  Pre- 
détermination;  action  par  laquelle  Dieu  meut  et 
détermine  la  volonté  humaine. 
Predeterminado,  da.  part.  pas.  du  V.  Predeter- 
minar. Predeterminé,  e. 
Predeterminante,  adj.  prédétèrminan-té.  Pré- 
déterminant; qui  predetermine. 
Predeterminar,  v.  a.  predeterminar.  Prédéter- 
miner; se  dit  de  l'action,  du  décret  par  lequel 
Dieu  meut  et  détermine  la  volonté  hnmaine. 
Predial,  adj.  predial.  Predial;  qui  concerne  les 

fonds  et  les  héritages. 
Predica,  s.  f.  pré-dika.  Prêche;  sermon  des  mi- 
nistres protestants. 
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pdieable,  adj,  ptélUkn-blé.  tof^.-P^^SlvaUiî;  te 
lit  d'une  qualité. 


pre 

dit  d'une  qua'iil'é,  d'une  épithéle  genérale  que 
l'on  peut  donner  <i  plusieurs  sujets.  ||  Qui  peut 
être  prêché.  H  Digne  de  lonange,  d'clôgé.' 
Predicación,  s.  {.  prédihnj.ion.  Predicatidh;  ac- 
tion de  prêcher.  ¡  Prédication;  sermon,  discours 
pour  anoncer  la  parole  de  Dieu,  et  pour  exiler 
à  lii  pratique  de  la  vertu.  ■  >    ,-  .  ■     •,• 

Predicadera,  s.  f.  prMikadé-ra.  Oti ttô'iitHtif  Ain- 
si, en  Aragon,  la  chaire  des  prediéaiéü/k'.'V. 
Pulpito.  \  Predicadera;  s.  f.  pi.  Talmt  pour  prê- 
cher. "^ 
Predicado,  da.  pirt.  pass  du  v.  predicara  Prê- 
ché, e.  S'emploie  adjectivement. 
Predicado,  s.  m.  prédikn-do.  Log.  Attribut  d'une 

proposition;  ce  qu'on  affirme  ou  me  du  sujet. 
Predicador,  ra.  S.  prédikador.  Prédicateur;  ce- 
lui qui  prêche,  qui  annonce  en  chire  In  parole 
de  Dieu,  les  vérités  de  l'Evangile.  |  Prédicateur; 
celui  qui  publie  de  vive  voix  ou  par  écrit  certai- 
nes doctrines  bonnes  ou  mauvaises,  j  Prêcheur; 
se  dit  d'un  homme  qui  se  mêle  toujours  de  fai- 
re des  réprimandes,  des  remontrances  sur  la 
moindre  chose.  !  Prôneur,  louangeur  ;  homme 
qui  s'étend  sur  les  éloges  d'autrui.  |1  Fig.  Celui 
qui  travaille  à  derraciner  un  vice,  un  abus. 
Predicaniental,  adj.  prédikamén-tal.   Log.  Qui 

concerne  les  prcdicamenls. 
Predicamento,   s.   m.  prédikamén-to.   Prèdica- 
menl;  catégorie,  ordre,  rang,  classe  où  les  philo- 
sophes de  l'école  ont  coutume  de  ranger  tous  les 
êtres,  selon  leur  genre  et  leur  espèce. 
Predicante,  e.  m.  /)ré(/i/.a/i-ié.  Prédicant;  minis- 
tre de  la  religion  prolestante  dont  la  mission  est 
de  prêcher. 
predicar,  V.  ñ.prédikar.  Publier,  divulguer, ren- 
dre public.  Il  Prêcher;  annoncer  la  parole  de  Dieu, 
instruire  le  peuple  par  des  sermons.  •  Fig.   Re- 
prendre d'un  vice,  d'un  défaut. jiPrêcher;remon- 
trer,  faire  d'ennuyeuscsremontrances.\iPrêcher, 
prôner,  louer,  vanterquelqueaction,quelquecho- 
se.[(/>rerficar  en  desierto.  V.   Desierto. \\Suhir si 
à  predicar;  porter,  monter  à  la  tête,  en  parlanc 
du  vin. 
Predicarse,  v.  .pron.   prédi\iar-sé.   Se  dire,  se 
mier,  s'affirmer  en  parlant  d'une  proposition  ou 
d'une  chose  par  rapport  à  une  autre. 
Predicatorio,  s.  m.  prédikata-rio.  Chaire  â  prê- 
cher. V.  Pulpito. 
Predicción,  s.  f.  prédih-2Íon.   Prédiction;   action 

de  prédire;  la  chose  qui  est  prédite. 
Predicho,  cüa.  part.  pas.  irrég.  du  V.  predecir. 
Predilección,  s.  f.  predti¿/.zton.  Prédilection;  pré- 
férence d'amititié,  d'affection. 
Predilecto,,  ta.  adj.  prédilek-to.  Chéri,  aimé  de 

préférence. 
Predio,  s.  m.  pr¿-dto.  Fonds   déterre,   héritage, 
domaine.  |  Predio  rústico;  champ  qu'on  cultive, 
terre  labourable,  jardin  potaper. etc.  |  Predio  «r- 
qano;  maison  à  la  vdie  ou  à  la  campagne. 
Predisponente,  adj.  f.  prédisponén-té.  Prédispo- 
sante; se  dit  de  la  cause,  de  tout  ce  qui  dispose 
par  degrés  aune  maladie. 
Predisponer,  v  a.   prèdispouerr.  Prédisposer:  se 
dit  de  ce  qui  dispose  par  degrés  à  quelque  ma- 
ladie. 
predisposición,  S.  f.  prédisposition.  Médec. Pré- 
disposition; disposition  de  l'économie,  qui   pré- 
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cède  et   prépare  le   développeinc^ni.tl'uac  ma- 
ladie. 1  .{(  --   V  !•  ,     > 
Predominación,  s^  f,  pr4domitm'ZÍQnr  Prédomi- 

nation;  actiüfido  prédominer.  ¡'\     .,.;,,,,; 
Predominado,  d*.  part.  pas.  (iepreníoíí^infir.  Pré- 
dominé, ç.  .^^.        .  ,   ,  ,    , 
Prédominant»,  adj,    pF4dfmin<Hl<-té.  ■  Predoini- 

nant;  qui  prédomine. 
Predominar,  v.  u.  prúdominar.  Pté^omiaer;  pré- 
valoir, exceller,  s'élevcjiiu-dessus;se  ditdescho- 
ses  morales  ou  physique»  qui  piévaleot  sur  les 
autres,  qui  se  font  le  plus  remarquer  ou  sentir. 
I  Fig.  Surpasser  beaucoup  en  hauteur.  1  Prédo- 
miner; se  dit  des  humeurs  du  corps  humain  qui 
prévalent  sur  les  autres.  ...,.,..v 

Predominio,  s.  m.  prédomi-nio.  Prédominance; 
action  de  ce  qui  domine.  |  Empire  pouvoir,   su- 
périorité, ascendant.  |  Qualité    des  humeurs  du 
corps  humain  qui  prévalent  sur  lesaulres. 
Predorsal,  adj.  pretioriai.  Anal.  Predorsal;  situé 

à  la  partie  antérieure  de  lêpine  du  dos. 
Predoriio-atloideo,  S.  et  adj.  m.  irOa^*  ^rédorso- 

atloïdien;  muscle  long  du  cou.         • 
Preeminencia,  s.  f.  prèéminén-zia.  Prééminence; 
,     avantage,  prérogative,  supérioritéqu'on  a  sur  les 
autres,  en  ce  qui  regarde  la  dignité  et  le  rang. 
I  Prééminence;  supériorité  eu  purlant  des  cho- 
ses. I  Prééminence;   primauté,  premier  rang. 
Preeminente,  adj.  prééminén-té.  Prééminent;  qui 
est  au-dessus    des    autres    choses    du    même 
genre. 
Preestablecer,  V.  a.  prééstablé-iérr.   Préétablir: 

établir  d'abord. 
Preestablecido,  dn.  part. pas.  du  v.  preestable- 
cer. Préétabli,  e. 
Preexcelcncia,  s.  f.  préé'sélén-iia.  Prééxcellen- 
ce;  grande  supériorité  prononcée,  reconnue;   ex- 
cellence au  plus  hauldegré. 
Preexcelso,   sa.  adj.  prééxcél-so.  Grand  élevé, 

sublime. 
Preexistencia,  s.  f.  prééksistén-zia^  Philos.Pté- 

existence;  existence  antérieure. 
Preexistente,  adj.  préèksistèn-tè.   Philos.  Pré- 
existant; qui  existe  avant  un  autre.  ||  Part.  prés, 
du  V.  preexistir, 
Preexistido,  da.  part.  pas.  du  V.  preexistir.  V. 
ce  mot. 

Preexistir,  v.  n.  prèèksislir.  Préexister;  exister 
avant. 

Prefacio,  s.  m.  prèfa-zio.  Préface;  avant-propos, 
discours  préliminaireque  l'on  met  ordinairement 
a  la  tète  d'un  livre  pour  donner  quelques  indi- 
cations nécessaires  au  lecteur,  on  pour  le  pré- 
venir favorablement,  I  Préface;  partie  de  la  mes- 
se qui  précède  immédiatement  le  canon. 

PrsfaeioB,  s.  ¿.^V.  Pre/acio.  Dans  saprenaière  ac- 
ception,    ih'p.^viit  .1  '■  Í 

Prefacioucilla,  S.  f,  dim.  de  prefación. 

Prefecto,  S.  m.  prèfèk-to.  Préfet;  celui  qui  occu- 
pait une  préfecture  dans  l'empire  romain.  |  Pré- 
fet; autrefois,  dans  plusieurs  collèges;  maître 
qui  avait  une  inspection  particulière  sur  les  étu- 
des ou  sur  la  conduite  des  écoleurs,  |  Préfet; 
dans  l'organisation  administrative  actuelle  de  la 
France,  magistrat  chargé  de  ladministration  gé- 
nérale d'undépartcment.  |  Celui  qui  présidedans 
un  tribunal,  dans  une  assemblée. 

Prefectoral,  adj.  Prefectoral;  qui  apparCicnt    au 


préfet„à,laprQfcclure,  qui  les  concerne. 
Profcctura,  s.  f.  prèfèhiou-ra.  Préfecture;  nom 
de  plusieurs  charges  principales  de  l'içmpire  ro- 
main. Il  Préfecture;  emploi,  charge  de  préfet.  || 
Préfecture;  durée  des  fonctions  d'un  préfet.  || 
Préfecture;  étendue  de  territoire  qu'administre 
un  préfet,  ii  Préfecture;  maison, hôtel  en  demeu- 
re le  préfet  et  oii  sont  placés  ses  bureaux. 
Preferencia,*.  ï,  prèfèrèn-7.ia.  Préférencç,  acte 
par  lequel  on  préfère  une  personne,  une  chose 
a  une  autre.  \\  Préférence;  marques  d'honneur  ou 
d'affection  plus  particulicre.s  qu'on  accorde  à 
quelqu'un.    .  ^-^  ■..-,,,-■ 

Preferente,  pail,  prég.  dû  t.  preterir.  |,,adj.  Pré- 
férant; qui  préfère,  il  Lujar  preferente',  place, 
lieu  préféré,  distingué  la  première  piace. 
Preferible,  adj.  prèfèri-btè-  Préférable;  qui  méri- 
te d'être  préféré.       .  ■ 
Preferiblcmeute,  adv.   prèfèribèmèn-éè,  Préfé- 

rablement;  par  préférence. 
Preferido,  d:».  part.  pas.  du  v.  preferir.  Préféré,  e. 

S'emploie  adjectivement. 
Preferir,  V.  a.  prèfèrirr.  Préférer;  donner  la  pré- 
férence.     ..   ,,,v    r>» 
Preferirse,  V.  ftoèi,  drèferir-sè.  S'offrir  volon- 
tairement pour  une  entreprise,  etc. 
refignrneion,  s.  Í.  prèfiguura-zioti.  Peprésenla- 
tiou  antérieure,  modèle. 
Prefigurado,  da.  part.  pas.   du  v.  prefigurar,  et 

prefi jurarse.  V.  ces  mots. 
Prefigurar,  V.   a.  prèfl'j-nirar.   Modeler;    faire  le 

modèle  d'une  statue,  etc.,  avant  de  l'exécuter. 
Preflgurarse,  v.   pron.  prèftçfourar-sè.  Se  préfi- 
gurer; se  flgurer,  s'imaginer  d'ayance. 
Prefijación,  s.  f.  /jf¿^3-/iazton,Préíixacion;  déter- 
mination; terme  du  palais  qui  n'est  guère  usité 
qu'en  parlant  d'un  temps,  d'un  délai  qu'on  ac- 
corde. 
Prefijado,  da.  part.  pas.   du    v.  prefijar.  V.  ce 

mot.  Il  adj.  Fixé,  marqué,  déterminé  d'avance. 
Prefijar,  v.  a.  prèftg-har.  Fixer,  marquer,  déter- 
miner d'avance. 
Prefijo,  ja.  part.  pas.  irrég.  du  v. /î/ar.  V.  ce  mol. 
adj.  Fixé  d'avance.  Il  Préfix;  qui  est  déterminé. 
Prefinición,  s.  f.  prèfinizion,.  L'action  de  prefinir, 

de  fixer  un  teme,  un  délai. 
Prefinido,  da.  part.  pas.   du  v.  prefinir.  Y.  ce 

mot. 
Prefinic,  ,ï,.^.  ¡Préfinir;  fixer  un  terme  ou  dé- 
lai.      ,'-i'.  i,.^ 
Prefloraeion,  s.'  f.  prè/Ioaasion.  Bot.  Prcfleurai- 
son;  état  des  parties  d'une  fleur  avant  son  épa- 
nouissement. 
Prefulgente,  adj.  pr¿/'</«ig-rAen-t¿.  Trés-éclatant, 

très-resplendissant. 
Pregarla,  s.  f.  inus.  V.  Plegaria. 
Pregadi,  s.  m.  préga-di.  Prégadi;  sénateur   véni- 
tien.  ,  ,    ,  .   ,  !   ¡  •    ,  Í      ;      .     , 
Pregón,  s.  rov  prepon. 'Bani^cripublic,  publication 
à  son  de  trompe.  !|  inus.  Louange  publique  d'u- 
ne personne  ou  d'une  chose.  Il  Fam.  Tras   cado 
pregón  azote;  se  dit  par  plaisanterie,  d'un  hom- 
me qui  boit  après  chaque  niûrceau. 
Pregonado.  4a.  part.  pas.  da  v.  pregonar.  V.  ce 

mot.  ¡I  adj.  Publié  à  son  de  tromper,  etc. 
Pregoniidor,  ra.  s.prègonador.  Crieur;  celui  qui 
crie,  qui  proclame,   qui  publie.  |1  Annonciateur; 
comédien  qui  annonce  les  pièces. 
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pe.  Il  Crier;  antioncor  Invente  (riiiiL*  inanhftiuliso 
Il  rig.  Publier;  tliviilíjiier,  rendre   public.  ||  Dire 
du  bien  doquclflu'un  en  puiilie,  publier  se(sbon-i 
nés  qualités.  (  iiUis.  V.  Vrosrribir. 
prptKonco,  s,  ni.  prègonè-o.  Cri,  ^an;  «rodoma-i 

tion;  action  de  publier.  -^   ,.)i   ,i 

Vrejfoneriw,  s.  f.  ])rè[ionèri-a.  Emploi  de 'crîcuii 
public.  1!  Sorte  d'impôt.  ........ 

Pregonero  ra.  adj.et  s.  pr^^oné-ro.Cricurpnhlic; 
sergent  de  ville  (jui  publie  les  décrets,  les  ordon- 
nances de  l'autorité.  I|  Fig.  Ilomnnc  indiscret  qui 
publie  ce  qu'on  ignorait,  les  secrets    qu'on   lui 
a  confiés.  ||  Vre^onero  de  rentas;  officier,  dans 
les  églises  cathédrales,  qui  annonce  au  pablic  les 
ventes  et  les  dîmes  qu'on  veut  donner  à   ferme. 
Il  Prcf/oncro  mni/or;  sorte  de  dignité  ou  d-em- 
ploi  très-honorable,  en  Espagne;  celui  quien  est 
revêtu  perçoit  un  demi  maravedís,  sur  chaqués 
mille  livres  du  prix  de  ferme  des  revenus  royaux. 
Il  Fig.  fam.  Lo  mismo  es  decírselo  à  fulano  (¡ue 
dar  un  citarto  ni  pregonero;  le  confier  à  un  tel, 
c'est  payer  un  crieur  pour  !«  publier. 
Preguuta,  s.  f.  ]>rèijoun-ta.  (jucslion,  demande, 
interrogation.  ||  Andar,  estar,    6  quedar    à  In 
cuarta  pregunta:  se  dit  de  celui  qui  n'a  que  pe\i 
d'argent,  ou  qui  n'en  a  pas  du  tout.  ¡  Fam.  Vre- 
guntas;  s.  f.  pi.  demandes  ou  calhéchisme. 
PresHnto«lo,«la,  part.  pas.  du  v./)rcgrwn<ar. Ques- 
tionné, e.  S'emploie  adjectiv. 
Pre^suiitaclor,  ra.  s.  prègouatador.  Celui  qui  in- 
terroge, qui  demande,  et  surtout  questionneur 
importun. 
Presuntar,  WA.prègnuntar.  Questionner,  deman- 
der, interroger;  faire  des  questions,  des  deman- 
des. 
Prcgnnticn,  illn,  Ua.  s.  f.  dim.  de  pregunta. 
Preaunlon,  na.  ad.j.  et  s.  ¡)règounton.  Question- 
neur, importun,  enquérant. 
Ppelnscrio,  a.  adj.  prèinsèr-to.  Inséré  d'avance. 
Prejudlcar,  v.  a.  inus.  V.  Perjudicar, 
PrejMdicîalprc7-/tOî/f/i;ia/.  Préalable  ;    qui   doit 
être  examiné,  décidé  avant  le   fond.  ||  inus.  V. 
Perjudicial. 
Prejuicio,  s.  m.  inus.  V,  Verjuicio. 
prelacia,  s.   f.  prélazi-a.  Prelature  ;  dignité  de 
prélat.  Il  Prclalure  ;   en   parlant   de  la   cour  de 
Rome,  se  dit  d'un  certain  nombre  de  prélats  qui 
ont  droit  de  porter  l'habit  violet,  et  qui  par  leurs 
charges  approchent  de  plus  près  la  personne  du 
pape,  ou  qui  ont  quelque  autorité  dans  les  af- 
faires. 1  • 
Prelacion,  s.  f.  prelazion.  Prelation  ;   droit  éta- 
bli ,  pour    les  fils,  d'avoir   par  préférence   les 
charges  que  leurs  pères  avaient  possédées. 
Prelada,  s.  f.  préla-da  Supérieure  d'«n  couvent 

de  religieuses,  abesse  ,  etc. 
Prelado,  s.  m.  préUt-do.  Prélat;  celni  qui  a  une 
dignité  considerable  dans  l'Eglise,  avee  juridic- 
cion  spirituelle.  évéqn«  ,abbé  .  etc.  pourvu  en 
consistoire  sur  la  présentation  du  roi.  i)  Prelado 
doméstico;  prélat  domestique,    ecclésiastique, 
altarhéàla  maison  du  pape.  ||  Prélat;  en  par- 
lant de  la  cour  de  Rome  ,  se  dit  des  ecclésiasti- 
ques de  la  cour  du  pape  ,-<]'ri^  ènt^ âroit'é«  por- 
ter le  violet.  ¿  ■J'í'i  ,'<>»'   f   >í;-j,-.    - 
Prelatura,  s.  f.  V.  Prelacia. 
Prelegur,  v,  a.  prèlégar.  Preléguer  ;  faire  un    on 


'plnsicuri  préiegB.  ■ 

■■reiibacioii,  s.  f.  prélibation.  Prelibalion;  droit 
seigncuri.il  sur  la  première  ntiit  tles- noces  des 
serfs. iiAnt.  /'rdibation  ;  la  première  libation 
que  l'on  faisait  dans  les  sncrififes. 
Preliminar,  adj.  pri;limii\ar.  Prcliminoire ,  qui 
précède  la  matière  principale,  qui  wrt  a  l'eciiiir- 
iir.\\\'rcliminarcs;  s.  ni.  pi.  Prelimiiiriires  ;  ar- 
liclesr  glenèraftx  qui  doivent  être  réglés  avant 
qn'on  entre  dans  la  discussion  des  intérêts  par- 
ticuliers des  puissances  contractantes. 

Prelimioartneiite,  adv.  préliminarmèn-ta.  Pre-- 
liminairemenl ,  préalablement ,  avant  d'entrer 
en  matière. 

preliieir,  v.  n.  prelotizir.  Briller,  éclairer  par 
avance.  '•   •• 

preludiar,  v.  n.  préloudiar.  Mus.  PreUnler;  es- 
sayer sa  voix  par  une  suite  de  tons  différents; 
jouer  sur  un  instrument  pour  se  mettre  dans  le 
ton  ,  et  pour  juger  de  l'instrument  est  d'accord. 

Preludio,  s.  m.  prélou-dio.  Mus.  Prélude;  ce  qu' 
on  chante  pour  se  mettre  dans  le  ton,  et  pour 
essayer  en  même  temps  la  portée  de  sa  voix,  ce 
qu'on  joue  sur  uu  instrument  tant  ponr  se  met- 
Ire  dans  le  ton  que  pour  juger  si  l'instrument 
est  d'accord. ijFig.  Prélude;  cequi  préccdequel- 
que  chose,  et  qui  lui  sert  comme  d'entrée  ou  de 
préparation. 

Preluinliar,  adj.  prèloumbar.  Aualj  Prelambai- 
re;  situé  devant  les  lombes. 

PreluiHlto-pùbico,  s.  et  adj.  m.  prèloumbo-pou- 
biko.  Anat.  Prelombo— pubien  ,  muscle  petit 
psoas.\\Prelumbo-sub-púbicct ,  prelombo-suspu- 
bien  ,  muscle  qui  va  des  lombes  au  pubis. 

Preiiii^ion,  s.  f.  préloussion.  Action,  discours  qui 
annonce  le  sujet  principal,  prélude.       ■■ 

Preiuática,  s.  f.  inus.  V.  Pragmática. 

prematuramente,  adv.  prématouramèn-lé.  Pré- 
maturément, avant  le  temps  convenable,  d'une 
manièreprematurée.  .j.hiîi.  ■ 

Prematuro,  ra.  adj.  prèmafot*»rw^PTeïisaturé, 
précoce ,  se  dit  des  fruits  qui  mûrissent  avanfle 
temps  ordinaire. ijFig.  Prématuré,  se  dit  des 
qualités  de  l'esprit  et  des  passions  qui  sont  plus 
développées  que  l'âge  de  celui  dont  ou  parle  ne 
le  comdorte. 

premeditación,  s.  Í.  prem¿dita/.ion.  Prémédita- 
tion, délibération,  consultation  que  l'on  fait  en 
soi-même  sur  une  chose  avant  de  l'exècater.  i| 
Préméditation,  dessein  réfléchi  qui  a  précédé 
l'exécution  d'un  crime,     üj  h, 

Prcmeditatio,  da.  part.  pas.  du  V;'  premeditar. 
Premedité ,  e.  S'emploie  adjectiv^ 

Premeditar,  v.  a.  Préméditer,  uiéiiiter  quelque 
temps  s^ur  une  chose  avant  que  de  l'exécuter. 

Premia,  s.  f.  inns.  V.  Violencia,  opresión  ,  tira- 
íiúí-ijinus.  V.  Urgencia,  necesidad,  precisión. 

Premiado,  da.  pari.  pas.  du  v.  premiarn.Recom- 
pensè.  e. 

Preiniador,  ra.  s  primiador.  Celui  qui  .récom- 
pense, rémunéraieur. 

Premiar ,  V.  0.  Récompenser,  satisfaiiv  .   payer 
un  bienfait,   un  service,    une  boimo   œuvre.  ¡ 
iuus.  V.  Apremiar. 

Premiaiivo  ,  va.  adj.  inus.  préf»./aif-vo.  Qui  ré- 
compense .  qui  rémunère;    ;•>: 

premio,  s.  m.  pre-mio.  Prix  .  récompense.  \  Ce 
qu'on  donne  au  plus  habile,  etc.  ¡Retour;  ce 


qu  on  ajoute  à  une  chose  troquéet-poqr  rendwle 
troc  í'gíl.  ¡  Salaiïe;  ce  qu'on  donee  pour  un  ou- 
vrage, etc.,',  CbâtimeJîti      .¡f     m  ,  ,,  . 
Premiosamente,  adv«  V,^,4jWploAw«r»ip>  a/«J- 
tadamente.  |  Par  ÎorQe,|:r(,  i,'  ín-.r)   ■ 

Premioso,  sa.  adj.  priniti-J«o. Pressé,  serré  à  ne 
pouvoir  se  remuer.  ¡  Fâcheux,  chagrinant,  tour- 
mentant. 

Premisas,  s.  f.  pi.  prémi~ssass.  Log.  Prémisses; 
les  deux  premières  propositions  d'un  syllogisme, 
c'est-à-dire  ,  la  majeure  et  la  mineure.  ¡  Judice 
qui  fait  conjecturer,  conelure. 

Premiso  ,  sa.  adj.  Y.  Prevenido.  |  Prat.  Préala- 
qui  doit  être  fait  avant  de  passer  outre. 

Premitir  ,  V.  ,a.  inos.  V.  Anticipar. 

Premoción  ,  s.  f.  prémozion.  Chéol.  Prémolion; 
action  de  de  Dieu  agissant  avec  la  créature  et 
.  la  déterminant  à  agir.  |  Prémolion  5  motion  an- 
térieure qui  détermine. 

Prcmonstratcnse  ,  adj.  premonstratén-sé.  Nom 
de  l'ordre  des  prémontrés  et  de  ceux  qui  le  com- 
posent. 

Premoriencia,  s.  f.  prémorién  lia.  Mort  qui  en 
devance  une  autre. 

Prcniorir  .  v.  n.  fpr^morir.  Prat.  Mourir  avant; 
prédécéder. 

Premuerto,part.  pass.  irrég.  du  v.  Premorir. 

Premura,  s.  Í.  prémi>u~ra.  Fam.  V.  Aprieto. 

prenda,  s.  f,  pr^n-da.  Sage  ;  nantissement  don- 
né pour  la  sûreté  d'une  dette ,  etc.  ¡  Meutje; 
surtout  s'il  est  publiquement  esposé  en  vente- 
i  Gage  d'amité,  etc.  ¡  Fig.  Gage,  assurance, 
preuve.  |  Objet,  tendrement  aimé.  ¡  Arrhes,  ga- 
ges  d'un  marché.  \  Prenda  pretoria;  gage, 
nautissement  d'uu  forêt.  ¡  Dar  prenda;  arrher, 
donner  des  arrhes,  s'assurer  d'une  emplette  par 
des  arrhes.  ¡  Prenda  empeñada  ;  mort-gage 
dont  le  créancier  engagiste  á  ses  fruits.  |  Hacer 
prenda;  prendre  des  gages,  des  nantissements. 
¡  prendas  ,  s.  m.  pi.  bonnes  qualités,  talents, 
etc.  ¡  Meter  prendas  ;  s'intéresser  dans  une  af- 
faire. ¡  jEfomères  de  prendas;  homme  marqué 
au  bon  coin ,  qui  a  des  qualités  supérieures. 

Prendadisimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  prendado. 

Prendado,  da.  part.  pass.  du  V.  prendar.  V.  ce 
mot.  S'emploie  adjectivement. 

Prendador,  s.  m.  prendador.  Celui  qui  prend  ou 
qui  donne  des  gages. 

Prendamiento,  S.  m.  préndamién^to.  Action  de 
doner  des  gages. 

Prendar  ,  v.  a.  prendar,  Prendre  ,  se  faire  don- 
ner des  gages. 

Prendar  ,  V.  n.  Gagner,  captiver  l'affection,  la 
bienveillance  ,  l'estime. 

Prendarse  ,  V.  pron.  préndar-sé.  S'attacher  a, 
prendre  du  goût ,  de  l'affection  pour. 

Prendectlla,  S.  f.  dira,  de  prenda. 

Prendadero,  S.  m.  préndadè-ro.  Crochet  ,  agra- 
fe ;  tout  ce  qui  sert  à  attacher,  etc.  ¡  Sorte  de 
crochet  ou  plutôt  de  chaîne  de  métal  qui  sert 
aux  paysannes  espagnoles  à  relever  leur  robe. 
I  Bande  de  tode  en  forme  de  ruban  pour  rele- 
ver les  cheveus. 

Prendedor  ,  ra.  s.  prendedor.  Celui  qui  prétend. 

Prender,  v.  a. prénderr.  Prendre,  saisir.  ¡  Pren- 
dre ,  arrêter  ,  mettre  en  prison.  |  Fig.  fam.  Ar- 
rêter, retenir,  engager  à  diner,  etc.  |(  Parer, 
ajuster.  On  se  dit  surtout  des  femmes.  H  ©n  le 


—  W2  —  PRB 

)      Il  .    ■irf-.oijj  ')ifrmVi  îtnn'b  ,  ninirTf)!   un^^  r>iqf 
dit  potH«'^>Je«  liiiittrai>'idë'4a!^iwtidhtdu')ikiél». 
avec  I»  femelle,  salir,  couvrir..  ||Attaelief^Wer 
une  chose  à  une  autre.  t,  nrH|  «^tr 

Prender,  V.  n.  préndèrr.  P  rend  erra  ein0j>()  ^ti^- 
dre;  se  commutiiqUer^  en  parlant   du  49i»ft0âf]i 

Prendería  ,  t.  f.  prindéri-a.  Boutique  áetévtfb-. 
deur  de  meubles ,  de  fripier  ,  etc.  .»'*m'»i«»' 

Prendero,  ra  s.  pr^de-ro.  Fripier  ;  revendâtir 
de  meubles,  etc.  <  f 

Prendido,  s.  m.préndi-do.  Ajoulemenl  de  fem- 
me, surtout  pour  la  coiffure.  |  Patron;  dessin, 
piqué  pour  la  dentelle  ,  ou  la  dentelle  qui  est 
appliqué  dessus.  .míjíi-íooi-, 

Prcndido,da.part.  paíss.  dar.  prendidoiliJPfeh' 
con  alfUeres  ;  attaché  avec  des  épingles  ^'<pëu 
solide.  i   ''\ 

Prendimiento,  s.  m.  pr¿dimí¿n-to.  Prisr»,  Cap- 
ture ;  action  de  prendre,  d'arrêter. 

Predestino,  na.  adj.  prédésti-no.  Qui  est  de 
Preneste  ,  qui  appartient  à  celle  ville. 

Prenoción,  s.  f,  prénoiion.  Didacl.  Prénotion, 
connaissance  première  et  superficielle  qu'on  a 
d'une  chose,  avant  de  l'avoir  bien  eiaminée, 
étudiée. 

Prenomltre  ,  S.  m.  prénom~bré,  Prénom;  le  nom 
qui,  chez  les  anciens  Romains,  précédait  le  nom 
de  famille  et  qui  distinguait  chaque  particulier. 

Pronosticación  ,  s.  f.  inus.  V.  Pronosticaeiov. 

Pronosticar  ,  v.  a.  inus.  V.  Pronosticar.  **'  . 

Pronóstico,  ca.  adj.  inus.  V.  Fronóslico.       '>"*^ 

Prenotado  ,  da.  part.  pass.  du  Y.  prenotari^y^. 
ce  mot.  "di 

Prenotar  ,  V.  a.  prenotar.  Remarquer  d'avaocè".* 

Prensa,  s.  f.  prèn-sa.  Presse  ;  machine  de  bois, 
de  fer  ou  de  quelqu'autre  matière  ,  qui  sert  à 
presser,  à  tenir  quelque  chose  estrêmement  ser- 
ré. I  Presse  ;  machine  au  moyen  de  laquelle  on 
imprime,  soil  les  feuilles  d'un  livre,  soit  des 
estampes,  etc.  Presse;  se  dit  en  parlant  des 
journaux  politiques  d'un  pays  pris  collective- 
ment. i|  Z>ar  ala  prensa;  librer,  donnera  la 
presse,  faire  impreimer ,  mettre  sous  presse;  [) 
Fig.  Mêler  en  prensa;  presser ,  serrer  de  prés, 
forcer  ,  contraindre,  ||  Mesas  de  prensa  ;  ftis  de 
presse.  onitiyb 

Prensado  ,  da.  part.  pass.  dn  V.  prensor.  V,"  ce 
mot. 

Prensado  ,  s.  m.  prénsa-do.  Lustre  d'une  étoffe 
passée  à  la  calandre. 

Prensador,  ra.  s.  f.  V.  Prensista,  j  Prcsseur; 
ouvrier  qui  presse  les  étoffes. 

Prensadura,  s.  f.  prénsadou-ra.  Action  de  pres- 
ser au  pressoir,  pressurage;  action  de  mettre 
en  presse.  • 

prensar ,  v.  a.  prensar.  Mettre  en  presse  ,  pres- 
ser ,  calandrer  ,  etc.  V.  Aprensar. 

Prensarse ,   V.    pron.    prénsar-se. 
être  pressé. 

Prensista,  S.  m.  prí^níts-ía.  Imprimeur  ,  pres- 
sier;  ouvrier  d'imprimerie  qui  travaille  à  la 
presse. 

Prenunciado  ,  da.  part,  pasa,  da  v.  prenunciar. 
V.  ce  mot.  "  ■';    '  ■ 

Prenunciar,  V.  a.  prènoimetiir.  Prédire  ,  pro- 
nostiquer ;  annoncer  d'avance. 

Prenuncio,  s.  m.  pr¿noun-zío.  Pronostic,  pré- 
sage , indice,  annonce. 

Preña«lo  ,  da.  adj.  prégna-do.  Ne  se  dit  au  pro- 


Se  pressent 


PRK 

prp  qu'nn   féminin  ,  d'une  fi^mnie 


—  ¿Tí  - 


w. 


{irossp.  en- 


cfinip  .  H  rifj«n«i^mHW»plPi»*o||iFipç>lM0loq  fHm 
pll*ç|lBe>;Âi|lllGi»3J<?o>  cflfWe  olierdln»!» ïpY««)n 
ne  priit  iJéconvrir.  ¡  Fig;;*íM-*iftpnefleMHt);f'mur 

.    qui.  t)\it<)(toyf»lbetñiSÍ  .Tt^hiù.  u[   n    ■/  .  v.i,n'»-i«I 

PioñVr, .  s.  f.  prégné^TJL^^QtDfwéfinieítafVvífiíií- 


Pri>pnrniiii«-n(o.  ^.  m.  prppíírnmi¿ii-to.  TriMiais- 

disposer,  mctlro  imn  rlitrt'í^ff^WTHÍl  roiiv<Min- 

mettre  nn  homme  (laii<íTtí' (fiJ|i(%il|  h?rt"?i'for'<*ai- 
■'nret  i(i*r>»pn^e-f  .•  e.iwprOiipi''  i\i, 'Mnf V 

'     se  (Ijçp.isnr.  èlic  pii''pi)i\  "•' 


t{/t4te.yfcPiT|çnBtw^h  ,   g«»iirlion   den  animíHnv' a'' 

Vig.  Eint  d'une  chose  dont  on  nttend  une  suite,  j  lPir'>F><i'flt<'*<i^  '<'•  '*»''';»'W'''»*'*ÍÍ-^*'.Vr?|>áVi»tiil'-ap 

iiH«4ff¿»<  henrfûx   mi   (àx-heui.  ¡  Fig.  Conlir-j      pnreiJ  <  apptAt!'.  ^  ip'iTHfn'nV  rr''    "    ' 


mrmk  (jrffitlilfé!,  «iDÜfárraat.'qniívetnetiifesle  nu 

;  dehrtis-élljjnot  ;;J   r;  •   .  •iíív  — !a  ,'    --r-  n;;. 

Prpociipiicioi»,  S.  f.  ;)rporou/)ar»on.  Action  de 
sen9pnr«V  âupartivnnt.  f  Préonipation  ,  disposi- 
tion d.nn  esprit  teHement  occupé  d'un  seul  nb 
jet  q 

PirocupaitnniontP , 
\ver  préocupation. 

PrcactipntfjnimainMitie!,  mdv.  sap.  de  preecupii- 
dampnte.^\i"r  .oi^'»;'  <;  îii'i;)''"';'"  '    •..;    ,"■  ,   .  ?i- 

Prrornpftaiiiiwm  4  m».  adK  sap,  de  pr«o«»p«iWfr.- 

Pronriipniio  ,   fin.  part.  p»^s.  du    v.  preocupar. 
Préoenpv.  e.  S'emploie  iidj.cti veinent 


peut  faire  attention  à  aiirnn  autre, 
adv.  préokoupadamén-té. 


Pocoriipnr  .  v.  a.  /irc'of.oîi'f  .  Orruper  .  se.  sai- 
sir, «"emparer  avant  un  RUlrf!.  ¡  Feg.  Préoru- 
per:  «ccuper  fortement  l'esprit  .  l'absorber  (ont 
entier.  !  Préocuper  ;  prevenir  l'esprit  do  quel- 
qu'un, en  lui  douant  une  idéií  dl^favmrnble,  qu'il 
est  diflieilede  lui  iMer.    -"!     /;  -..'.  i,,.  ». 

Prpocupni'dc,  V.  pron.  pri'ffíwWtpnr-ífíi'Sft'pn^o- ' 

enper  ;  être  prévenu  confie  une  personneon  line  '  Prrpo 

chose.  !       sil  ion  ;  parti*' d'oraison 

Pri»opin.'»rt«n  .  s.  f.  pn'opivaj.inv.  Pri^-opination. 
incertitude  du  médecin  sur  le  pronostic,  j  Préo- 
pinatiou:  opinion  émise  avant  une  autre. 

Pre'ipMiiinte  .  s.   m.  pri>npinatt¡*fe;iVféQ^tfHnti 


k»iM'pnrntorininortfii.  riTlVl    fi'tfj'^rirm'r^A'tnèn-tr 

,    Prirpa'ratoTrèment  î  avtfe'  Vrt^Piti'fflioü". 

Prcpnriitdrio.  rii».  &(\'¡¡!pi^iyni'rn'Íti-^iÁ'J  Prfpsra- 
toire;  qni  prépare,  f  fÎ<-(>n\.  Propù-tirlnnpx  pn-- 
pnrntorin.i;  propositions  prépa^atniI'^s  ;■  qu'on 
ne  démontre  qiù>  pour'aiflVer  ^  tViiè  di^mónsiia- 
tion  principale.       *s-i  '  •'  "-/  ">  tnRfrrf^'^, 

Prrpa^ndo^  dn.   adj.   inuéii   PH-îs/'l   i\^j  .'?i'/i7;,,,„  . 

Pr«p«rt4lfi|fiili<<iii  :■  i?.f 'Te  .o  j^^HHJKi^n-Vfe  ■  Pré  - 
pondérance;  supériorité  de  crédit,  d'anïorile 
de  considèratiort  .  ett>10i«!nq  .3  .3  ,alor:'>i-  o 
PropoïKlcriintc.  adj.  pri'pnrññíf'/inW'.  "f  pepim- 
dérant  ;  qui  n  plus  d^|i(^ids^'iui?  n<iir^-,qi,i  a 
plus  de  crédit .  plus  d'innucnce,  pluVw'torc. 
Proponclierni'.  v.  u.  /)r/")>on??»W/ "/^esVr  "haviiii- 
tasic.  Il  Fii(.  Etre  prép,nr,|éi',Vtif.^|ijvvrnûi5»,^ïcm- 
ler  sur.  .¿1  ;  ^ijôS  ..t:b-n1>^q.T.8  ,«u 

nn<T.  V.  a.  VJPi^fpífVyh   ^\'i^Ù!'.  ni  iiroq   - 
o«irii>pi.  s.  r.  piv/irt.íí-zmrí.Tf'VainJrñ  H^P^r 


porter  sur. 
•rppr 


entre  deux  termes 


m.  pri>npir 
celiM  c{\î.i  upine  avant  une  autre,  v      ,    -.:'1 
Ppoopitinr.  y .  n^  ftéopuÀimrô  i*Mttfiii\Rr'\m^inv.t 

avant  qu<*lt|n'nti.  !  I   ■■■■■      r--'<'.v;  .-■:      ,  ',;     c 
Preni^drnaxsn,  S.  f.  pri'Oi^iJihynn-r.n.  Prcordou-    Prepositivo 
nance  .•  ordre  préalablement  établi. 


Qrain'ji;  'rreso  - 
iiivrtrialvU'  tiVi'i^  3(*'jita.p; 
Ju'eMe    lio  i'iisr«;rif.i<-."^nf"(.\- 
primanl  un  rapport  de  Tuii  ase.-  l'rmire.     "    °' 
Pi'ppoit'oionîïl.  adj.    j>ri-¡<ii<iizi',rt(i}. 

nel  ;  qui  concerne  l:i  pn-'w^itiint. 
f*ropo.<»icio«inlmpn(p.  ailv.  prériiys;: 
Prépositionnellement  ;  d'ÍMi<>''rtía! 
tionetle  .  en  foi  me  de  prépirtiVifti!)'; '' ■"! 

rH.i\(]i.  prf'p<',9iiii-i^ry?  (•,ltih{:':Wr>'- 


/•répiwîriVin- 

■   ;   "*    •  ^  a  f 

s.yimy'niyri/p.'itti. 
iiiiii^rP'''l)?fri«si- 


P.if»op<lpnnr,  V.  a.  pri'ontófjnr,  Préordmtner,  or-> 

donner  ,ilt«;poser  a  l'avance,  i -î^islfi  ."^ '' 

Prcordifinr tan,  s.  f.  pív-r/Zmáz/on.' TéoJ.  Pré>- 
détermination  :  décret  éternel  de  Dieu  pour  que 
toutes  choses  eupsent  leurs  effets  dans  le  temps 
marqué. 

ProordioodnineBtc ,  adv,  .j»V-iíí^rrftnaíIawtí^v-í«. 
Téol.  Avec  prédétermination-,  ;\'î,"i..  ■  i.i 

PrcnrdigtA'do.  da.  (»art.  pass,'  do  ytfîpittm'dinnr- 
V,  ce  mot.  '.-?.-  ur  ..... 

Prpordinnr.  V.  a.  jtráordinnr.  Téol.  Di'termi- 
ner  de  tonio  éternité.  V.  Preardinncinn. 

Propnrnclon  ,  s.  f.  pn'purm.ion.  Préparai  iom 
«elioM  par  laquelle,  oft'  prépare.  !  Préparation: 
action,  manière  de  préparer  certaines  choses 
pour  les  eiHployerou  les  garder.  ¡  Préparation, 
composition  des  médicainenls.  ¡  ?rc¡¡a.yadnn 
qiiimirn;  pr<^paration  'chimique  ;  mélange  de 
plusieurs  substances,  préparéi-s  pour  une  expé- 
rience on  une  opération  de  chimie.  ¡  piv-priri?. 
non  anafót.'iica;  prépar¡ationpuaV)miqne;  pièce 
d'anaioinie  préparée  de  manière  à  moiifrer  -iiirl- 
qocs  détails  d'organisatirti»-^'    f 

Pr«"Pnriiiio.  da.  part,  du  v.  Ptyflpnrnr:  y.''€,r 
mol. 

Prpp:«in3«u-iim.  s.  ui.  imis.  V.  Prffparai7i/i»nfo. 


P'sttif ;  qui  a  rapport, i  th  pi'<'prt^7f}')'ip.^ 


Invi'SM'cr- 


eul/is  pvi'poutivnfi  :  part  ¡ciller  prépíiVllíves;  çt 
\  tataiTies  pc^pAsiiions  latiriesii'ui  tMitr^iv'irii"'iu  la 
compc^sifion  de  heancí^in  <re  m<n'»  ft-íí'tÍ!'í.!yiC'r.,- 
pafíMols.jif  ■HóH9'clfMf.*fi-p^(ipí-]iim-n^**  Íft|>M(íns 
prépositives  ;    laijííflélirrtífi.-i^íiáhlíeT  'i^¡A{fh'<<fv<'-,í'^ 

plusieui'Si«Bt^k^)faTi*iiW^íeií«ítiWi'^tl«'*pft*lfclíi- 
linns.  .''Í32E3  ?9b  aftrroT)  im 

Pri>pó«ftn.  s.  mV  p|í«^tí»JlírflfWv*t»,"í!|gWfr'n<. 

chapitre.  <\  Supérieur  d'un  ordrea,9á'*^oÍEPr?'. 

gation  relifriíusí7bí'9i<l  ttob.t^iq  ,c  .t  ,  -ib»»» 
Prepositura,  s.  f.  prâpnxsitnn-rn.  'fifêMi^^,^^- 

niié  de  priêvAt;  jfBWÍíJRfl  y.ÍBg8ft^  •*;  ^su?Meur 

religieux.  .amiJa^'í ,  oanBinsYne- 

Prepoi«ternín;iiíi»íTí^^(l*>-^-á^.ífl.r,7ríf/Mi'."feen- 
versemenï  d'ni^fé^WÍÍ^ifrPíU'nViAíe  ""  '^'*""'^' 

PrepoKtoradn.  d«.  p!if.rt^  ¡«iiíj  ^i|2v.*Í*f^3fr.<íff- 
rfir.  'V.  O  mot,  ó  • -'iWnbit';''f^  ,m  .3  ,079b^.- 

Preprt«t<.ramea*é?«l«í;^r«í;Aí.WAlftftA?.^ft'^,ñis 

ordre .  autreiueftfe  qW'^tt  «<»  M^itt"-' J«'«í   «O  ^^'  ■- 

.r.ílíVMM^Pfiosr:, 
Mío)  9b  er  f 


Prepoüferwr,  V.  a.  ;"''/'  " 

Rtitreinenf  qu'il  íie  faut, 
«"lepd-itiTi»,  r:\.  adj.  p»  éüO.íS-ít'rrtfyiTf'í  fcljoiii  s. 

a  .lonirc-tr-mps,  53    ^riV.^brtitq  .8  .«'     " 
Prepotenni*  ,    'i:  Xj'^pVip'lfAk^'^iC.    Prepoteucc; 

pouvoir  dominant ,  autorité  éxees<ive. 
I»r«»prtíe««íc  .    adj.    pvi'potfin-tt',    Tres-pulsíail, 

:5i) 


VKSi 


-^  'vh  - 


PHF 


toul-jtui.s.iant.  - 

Prepucio,  s.  m.  prépou-zio.  Anal.  Prépuce  ;  la 
peau  qui  couvre  l'extrémité  du  membre  vïtiI. 

Piepneiite,  t«.  part.  pas.  irr.  du  v.  Preponer, 

Prérogative,  s.  f.  prérogali-va-  Prérogative; 
privilège,  avantage,  attaché  à  certaines  fonc- 
tions, à  certaines  dignités  ,  etc.  , 

Presa,  s.  F.  pre-ssa.  Prise;  action  de  prendre.  |[ 
Prise;  butin  pris  sur  l'ennemi,  (j  Proie  ;  oiseau 
que  prend  an  faucon.  Ij  Proie;  animaui  tués  par 
d'^uires  plus  forts  et  qui  servent  de  nourriture 
;i  ceax-fi.  U  Fig.  Gain ,  profit,  acquisition.  i|  Ser- 
re d'oiseau  de  proie.  Il  Digue  ;  batardcau  pour 
conduire  l'eau  d«ns  le  c-anal  d'un  moulin,  n 
Morceau  de  chose  à  manger.  [[  Pot-au-feu  pour 
un  malade.  ||  Presa  de  cnldo,  V.  Pesto.  \\  Presa 
de -an  molino;  \&nQoir\  pale  de  moulin.  UFig. 
Hacer  presa;  tenir  Kne  cbose  en  sorte  qu'elle 
ne  puisse  échapper.  '„  Presa  y  pinta  ;  sorte  de 
jeu  de  cartes.  Y.  Parar.  \\  Presas,  s.f.  pi.  Denis 
pointues  de  certains  animaux  ;  crocs ,  défenses. 

Pi-esa-J»,  s.  f.  préssa-da.  Qui  est  d'un  vert  de  ! 
poireau.  , 

Prc!«agiiitlo,  da.  part.  pas.  du  v,  presagiar.  Pré-  ! 
sage,  e.  S'emploie  adjecliv.  j 

Presagiar,  v.  a.  prégay  hiar.  Présager  ;  prédire,  i 
pronostiquer. 

Presagio,  s.  m.  prèsag-hio.  Aruspice,  présage,  { 
pressentiment,  pronostic,  conjecture  tirée  de  j 
certaines:  observations  au  propre  et  au   figuré,  i 

Presagioso,  sa.  adj.  drésag-hio-sso.  Qui  tient, 
du  présage;  qui  en  renferme  un. 

Presago,  ga.  adj.  préssa-go.  Qui  présage. 

Présbite,  s.  pvèshi-tè.  Presbyte;  celui  ou  celle  qui 
voit  mieux  de  lorn  que  de  prés,  a  cause  de  l'a-  i 
platissement  du  cristallin. 

Presbiiera,  s.  f.  pr^5fti'-fèro.  Femme   de   prêtre. 

Presbiterado,  S.  m,. pr^ífciíérff-fio-  prêtrise; 
état  de  prêtre.  .     '        .  , 

Presbiteral,  adj.  Presbjtéral;  qui  appartient  à 
l'onire  de  la  prêtrise. 

Presbiterato,  S.  m.  V.  Vresbiterado. 

Presbitcrianisnio  ,  S.  m.  présbitérianis-mo. 
Presbytérianisme;  doctrine,  secte  des  presbylé- 

Presbiteriano,  nfk., ^0^.  et  s.  presbiteria-no. 
Sect.  rel.  Presbytérien,  ou  appelle  ainsi  en  An- 
gleterre, les  protestants  qui  ne  reconnaissent, 
point  l'autorité  épiscopalc. 

Presbiterio  ,  S.  m.  prèshilè-rio.  Presbytère; 
maison  presbitérale  maison  destinée  aucuré  dans 
une.  pjarroisse.  Il  Cancel  ou  chancel,  sanctuaire; 
endroit  de  l'église  où  est  le  maître  autel. 

Presbítero,  S.  m.  pcés&itiî-ro.  Prître;  ouré  qui 
dessert  une  cure,  une  parroisse. 

Preseienoiw,  s.  ï.  prészién-zia.  Prescieiice;  con- 
naissance de  ce  qui  doit  arriver. 

Prescioiite.  wlj.j>rés^5¿n-><¿..  Presciente:  q¿\\,  ala 
piPsiMeiice.     .       -,....  , 

Prescindible,  adj.  pr.é,w.ínndi-  blé.  Dont  on  peut 
pipsrinder,  l'aircabstraction. 

Prcseindir- V.  a.  préí;í»u<r7t;-.  Presrinder;  faTio 
abstractTón  de  bcpaier,  diviser.  ¡ITtescinder, 
abstruire,  séparer  par  la  raísoñncñíeiít. 

Prescio.  s  .  m.  V.  Precio, 

Prescrito,  ta.  adj.  V.  Vresclto 

Prescribir,  V.  a.  Prescrire,  ordonner,  marquer 
précisément  n-  qu'on  veut  qui  soit  fail.^l  Jurisp. 


a  ,  Ai&t' 


Acquérir  par  pr-iscripiion.  il  Fig.  .,S^  perdre, 
manquer,  en  parlant  d'une  cbube,  ^|^y^npj^<i  en 
parlent  o'une  espérance  conçue.  i-  ,  ,  , 
C*resrripci»a,  s.  t.  Prescription;  maniéré  d'acqué 
rir  la  propriété  d'une  chose,  par  la  possession, qon 
interrompue  pendant  un  temps  que  la  loidéi/er- 
mine,  ou  de  se  libérer  d'une  dette,  quai^d  Je 
créancier  a  laissé  passer  un  certain  temps  sans 
en  déterminer  le  payement.  IJ  Ordre,  loi,  règle 
qui  détermine. 
Prescriptible,  adj.  prèskipli-.blè.,  P^l^e^\p^^le, 

sujet  à  la  prescription.  ■        ,¡  ,  ,,i;^j 

Prescriptivi;/,  va.  adj.  Limitatif,  qui  reniçrme 

dans  des  bornes  certaines. 
Prescripto,  ta,  part-  pas.irreg.  du  V. Presentir. 

Il  adj.  Prescrit,  etc. 
Presea,  S.  f.  pr^iié-a.  Bijou,  effet  de  grand  prii. 

Il  Présent,  offrande  de  choses  précieuses. 
Proseucia,  S.  f.  prèssèn-zia.  Présence;  existence 
d'une  personne  dans  un  lieu  marqué.  ||  Souvenir 
qui  rend  les  choses  présentes  dans  un  lieu.  ||  Re- 
présentation, pompe,  faste,  Il  Presencia  de  áni- 
mo:  bonne  contenance;  iermeté,   resolution,  li 
î'resencia  de  espirilu,  sang-froid,  tranquillité, 
présence  d'esprit.  Il  Presencia  de  Dios,  présence 
de  Dieu,  considération  qu'on  est  devant  lui, qu'il 
esttémoin  de  nos  actions.jiDogmedefoi  qui  veut 
que,  dans  le  sacrement  de  l'eucharistie  le  corps 
le  sang  et  la  divinité  de  J.  C. ,  soient  réellement 
présents  sous  les  espèces  du,  pain  et  du  vin. 
Prcsci.cial,  adj.  prèssèmial.  Qui  concerne  la  pré- 
sence. 
Prescnciaimente  ,  adv.   préssénzialmèn-té.  En 

présence;  personnellement. 
Presentable,  adj.  prèss^iito-6Iè.  On  le  d,ij..4ans 
cette  phrase:  Ser  presentable; '¿ti[pe,d&,.ipl^ji,4^e 
mode  ,  sociable.  ,    .      •;  - 

Presentación  ,  s.  Présentation  ;  action  dé  présen- 
ter. Il  Présentation  de  la  vierge,  fête  célébrée  par 
l'église.  I  Présentation  à  un  bénéfice.  Il  Prat 
Présentation  ;  action  par  laquelle  un  procureur 
déclarait  se  présenter  pour  telle  partie. 
Presentado,  da.  part,  pass^  du  v.  présíínfar. 
Présenté;  e.  |  adj.  Se  dit  dans  quelques  com- 
munautés d'un  théologien  qui  après  avoir  fini- 
son  cours  d'études,  attend  le  grade  de  docteur. 
Presentador  ,  ra.    S,   Présentateur;   celui    qui 

avait  le  droit  de  présenter  à  un  bénéfice. 
Presentalla  ,   S.    f.  présscnlaill-a.  Ev-volo  ;  of- 
frande  en  ménsoire  d'un  vîeu  fait  dans  up, dan- 
ger- ■  ■..;...  .-.;,... 
Pr«<*entaKeaincn(e,  ady.  3«r  Je,f;li,a^Bfl,ft)AfJÎ>- 

lant  •  ;    ji.'iÚJ    .  !n¿'(i-iJTi 

Presentaneo,  nea.   adj.   Prompt,  efficace;   qui 

opèresur  le  champ. 
P^-esentar  ,  >.av.  prèsséntar,  Piésenter  ;  expo- 
ser à  l?.  vue.  Il  Présenter  ;  offrir  à  quelqu'un. 
Taire  présent,  il  Présenter;  nommera  un  béné- 
Ijcc.  Il  Présenter  ;  exhiber,  montrerj  Présenter, 
introduire   dans  une  société  ,  dans  une.  maison. 

, .  I  Presentar  la  hntaÎla  ,  la  espadra,.las  armas; 

'  présenter  la  bataille.  l'cpée,Îes  armes. 

tf»;re»cF>tiirse  ,  y.  pron.pSc  présenter;  comparaître 

'"en  jusl'ii  e.  [[S'oCTrii;  >  se  présenter. 

PrescBte^,  s.  m.  p'rfs'$În-té.  Présent  ,  don;  tout 
ip  qu'ijii  donne  gratuitement  et  par  pure  libéra- 
liip. 

Pi-j-sentr  .  adj.  Présent  ;  qui  est.  qui  sp  rencontra 
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ak'le  lif'u  a«Srtt  Olí  HAtlé.  II  Pfi'sWii  ;'i.è'  flîf'du 
temps  aituei.  tl  Al  presifrüe  ;  prêscnli-mcnl.  || 
De  cuerpo  presente;  se  dit  du  corpS  d'un  di'fuiil 
t|ii'i)»  expose  avanl  de  !ai  donner  si'pnlturc  | 
Hacfr  cuerpo  prf  sert  te;  paraître  un  moment  dans 
une  cérémonie  ;  faire  acte  de  prisencc.  |(  ¡facer- 
se presenil!',  se  montrer  ,  se  faire  voir.  t¡  jf/ua 
ite  cuerpo  presente;  messe  dite  pour  un  mort  en 
''présence  du  corps.  ||  Tenar  presente;  avoir  une 
ihosc  présente,  s'en  souvenir  parfaitement.  l|  Aï 
ausente  sin  eulpa  ni  presente  sin  discnlpa  ;  les 
absents  ont  toujours  tort.  Í]  Por  la  presente; 
pour  le  moment.  |  Présent;  premier  temps  de 
chaque  mo'le  d'un  verbe  ,  celui  qui  marque  le 
temps  présent.  S'emploie  snbstaniivament  dans 
ce  dernier  sons. 

Pr«'««r«<emenie  ,  adv.  Présentement ,  h  présent. 

i»ieMon(pros.  m.  Présentateur;  celui  qui  présen- 
te à  un  bénéfice. 

■•refleHtitlo.  du.  part.  pass.  (fa 'v.))»*Mçiifftr.' Pré- 
senté ,  e. 

PrrscMtltlo  ,  S.  m.  dim.  de  presente. 

Prcnciitluiipiito  ,  s,  m.  préssèntimien-to.  Pres- 
sentiment; certain  mouvemprî  de  l'àme,  dont 
la  cause  n'est  pas  distincte  .  et  jjui  fait  craindre 
ou  espérer  quelque  évf'nement  futur. 

l'reiiMiiir  .  v.  a.  pressentir.  Pressentir  ;  prévenir 
confusément  quelque  chose  par  un  mouvement 
intérieur  .  dont  on  ne  connaît  pas  soi-même  la 
raison.  |  Pressentir;  découvrir,  sonder,  prévoir, 
tâcher  de"  découvrir  les  dispositions  ,  les  senti- 
ments de  quelqu'un  sur  quelque  chose. 

l>reMMitinimo,  ma.  adj.  sup.  de  presente. 

l'rencrn  .  s.  m.  f.  V.  Amor  de  hortelano. 

Presero,  s.  m.  prèssé-ro.  Celui  qui  a  soin  des  di- 
gues ,  des  batardeauT  ,  qui  empêche  qu'on  enlè- 
ve l'eau  ou  qu'elle  se  perde. 

Prc«<rrvoeioii  ,  s.  f.  Préservation  ;  conservation, 
action  ,  moyen  de  préserver. 

Prrservn<ior.  rn.  S.  Préservateur;  qui   préserve. 

Prencrvftr  .  V.  a.  Préserver  ;  garantir  quelqu-un 
d'un  mal  qui  pourrait  lui  arriver. 

Preservarse,  v.  pron.  Se  préserver^,  éfe'  g'ai'antir; 
être  préservé  ,  garanti.  •  " 

PreMorvativuniente  ,  adv."lPré^ètVà1.¥v67t)Cht; 
d'une  manière  préservative.    n'-'^^'" 

Preservativo  ,  va.  adj.  Préservatif;  qui  a  la  ver- 
tu ,  la  fncultc  de  préserver.  S'emploie  presque 
toujours  substantiv.  jinn/n. 

Presidario  ,  s.  m.  V.  Presidiario.'^^  f»*  ^^" 

Presidencia  ,  S.  f.  préssidén-iia.  Présidence; 
fonctions  de  président ,  droit  de  présider  ,  place 
de  président ,  temps  pendant  lequel  une  person- 
ne exerce  la  présidence. 

PrcNldeiita  ,  s.  f.  présidente;  celui  qui  préside  un 
assemblée,  une  réunion,  tl  Présidente;  femine 
d'un  président. 

Presidente,  s.  m.  Président .  celui  qui  préside 
de  tine  compagnie,  une  assemblée. nGouverneur 
province  chez  les  anciens  Romains.  |  Religieux 
nommé  pour  gouverner  une  communauté,  en 
l'absence  du  supérieur  ,  etc.  |(  Président;  celui 
qui  préside  à  "Une  chose.  ¡1  Président  ;  chef  de 
quelques  républiques  d'Amérique. 

PreMÎdiado,  da.  part.  pass.  du  v.  presidiar. 

Pre^ldlal ,  s.  m.  Présidial;  tribunal  qui  jugeait 
en  dernier  ressort  dans  certains  cas  ou  pour 
t'crlaincs  sommes.  |1  adj.  Présidial:  qui  concer- 


ne un  présidial, qui  est  de  la  coTV\]f^(ft'^\iice  d'iin 
présidai,  (jui  émane  d'un  présidial. 

Presidiar  ,  v.  a.  .Mctlre  garnison  dans  une  place. 

Presidiarlo,  s,  m.  Iliinmo  condamc  ¡lour  quel- 
que crime  ,  on  délit  politiiiue  à  servir  Juns  u;ie 
place  ,  galérien.  .'^ 

Presidido  ,  du.  part,  piiss.  (in  \.  presidir .  P'té- 
sidé  ,  c. 

presidio  ,  s.  m.  préssi-dio.  Préside-  ;  se  dit  des 
lieux  ou  le  gouvernement  envoie  (  (.iiv  qui  S(A'it 
condamnés  aux  galcres,  aux  travauv  publics.  || 
Presidio;  en  Espagne,  garnison  d'une  place  for- 
te. Il  Place  où  il  y  a  une  gorniioiv.  ||  Fjg.  Aid(^  , 
secours,  appui,  [j  Galères  ;  puniliou  des  UMÍfai- 
teurs.  \  .    " 

Presiilir  ,  V.  a.  Présider;  avoir  la.  première-'Wii-e 
dans  une  assemblée,  etc.  ]j  Présider  à  une  ih^; 
diriger  le  soutenant  dans  ses  réponses.  '' 

Pérsijxo  ,  s.  m.  inus.  V.  Pérsico.  '" 

Presilla,  s.  f.  prèssill-a.  Ganse  ;  cordonnet' jîe 
soie,  etc.  .  qui  sert  à  attacher.  H  Sorte  de  toile.  || 
Papet.  Pressette  ;  petite  presse.  ''.'..'''^^ . 

Presión  ,  s.  f.  Phys.  Pression;  action  de  jif^àsèf, 
surtout  en  termes  de  pharmacie.  ||  ínús.í^fS^fe 
de  faucon  ,  etc.  V.  Presa.  ||  inus.  V.  Prisión.'^ 

Presirostres  ,  s.  m.  pi.  F.nilh.  Pressirostrés; 
oiseau  à  bec  court  et  comprimé.         ^  "' 

Preso  ,  part.  pass.  irr.  du  v.  Prender.,  [^'^' 

preso,  s.  m.  pre-sso.  Fam.  PkX.y.  Psi^a.WX\f^y- 
sionero,  ' 

Prcsona  ,  S.  f.  inus.  V.  Persona.  '^T 

Presonal  ,  adj.  inus.  V.  Personal.  ' 

Presoualmente  ,    adv.    unis.  \.  Personalmehie. 

Prespctiva.  S.  f.  ¡nus.'V.  Perspectiva. 

Presplual,  ad.  Anat.  Prespinal;  situé  devanl.l'ié- 
pinedudos.  ,'>.i,,n..n'..e.j6. 

Prest,  s.  m  inus.  V.  Pre. 

Presta    s.  f.  inus.  V.  Yerba  buena. 

Prestación,  a.  ï.  préslaiion.  Prat.  Prestation; 
dans  toutes  les  acceptions  du  français. 

Prestadizo,  za.  adj.  présladi-zo.  Qui  peut  se 
prêter. 

Prestado  ,  da.  part.  pass.  du  v.  Prestar.  |  De 
prestado  ;  d'emprunt ,  précairement ,  pour  peu 
de  temps.  1|  Tomar,  pedir  prestado;  emprujiler, 
demander  et  recevoir  en  prêt. 

Prestado  ,  S.  m.  inus.  V.  Empréstito.  ,,^ 

prestador,  ra.  s;  Prêteur;  celui  qui  préte^ 

Prestamera    s.  f.  Sorte  de  bénéfice  simple. 

Prestanicria, ,.  f.  Dignité  de  celui  qui  joint  d'un 
bénéfice   simple,  etc.  V.  Prestamera. 

Prestamcro  ,  S.  m.  Celui  qui  joint  d'un  bénéfice 
ou  d'une  pension  sur  une  cure.  i|  Préstameno 
.mayor\  gentil  homme  qui,  dans  quelques ,  pro- 
vinces ,  joipl  de  bénéfices  ecclésiastiques  dé- 
membrés et  sécularisés.  p<xiù  lui  et  's«s  supces- 
seurs. 

Prestamista  ,  S.  n*.  Prêteur;  bailleur  de  fonds, 
celui  qui  donne  de  l'argent  a  titre  de  prêt. 

Préstamo  ,  s.  m.  prés-tamo.  Prêt  ;  emprunt.  V. 
Enpréstito.  \\  Prêt  ;  action  par  laquelle  on  prête 
ou  un  emprunte  de  l'argent.  |  Pension  sur  uo 
bénéfice  à  charge  d'àmes  pour  faire  étudier  des 
jeunes  gens  dans  une  université. 

Prestancia,  s.  f.  Y.  Excelencia, 

Prestante,  adj.  V.  Excelente. 

Prestantísimo  ,  roa.  adj.  sup.  de  Prestante. 

prestar,  v.  a.    Prêter;  donner  en  prêt  .  ii  vUïs 
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awilMeBtiiilbouveíiluuemiemi 
*'?'r.mr/^f '^''*'''  •''■'»-"'^"'  pour  s'allonger, 

-^^C*M  p,r.,ceüi,.ia.sa«ce«  qt.Hque  rbose. 

,ír¿«        ■  '^^'^"-  ^''■^''*'^'''  ^'^'■P'^»^  l'-«*-*l^«' 

*^.v'«ti.4*^,  tía.  i.arl.  pas.  de  Prestir.  \ 

J^'  v*^rü,,„  s.  in.  u.as.  V.  empr4.t¡to.  i 

1  "    ;  r,^'^«'"'>^'í'^'.  .loueur  (]«  fíüb«tets  ,    char-  , 
í;.4¿C    }  V'.7''^'«i«"»-  ;  süíGierquí  lait  des  prcá- 

JíKÍ7P«tS4;^ar  ,:v .  t^.  Fair<í  diS*  presli^eá. 

■'S;";r  "  ''■'"^í;'.^  ^^^^^^'^^^-^  '"'•^"'^='^  ^  f^-  ' 

.í'.wUi  ou  *cA:,-nií.afíVctü  à  iVutrelien  d'uu  eccle- 

vST*-y>,í;a««,  s.irt.-pf.  ,>,vfw.-.,„^.i.   sorle  de  pà- i 

íVt-wtir  ,  V.  ^1  üoh.  V./V¿i/«r.  i 

6  1 .  .^tisuuu  .  .«u^  adii^sup.de  Precio. 

£  i-«'*íUí,,  eruvjí^¿5ííJ^íoi:Avi.-c  promptitude,  avec 

""'irT'i^ù  '?■  "-'• .  ^^^^^«-^  pftíínpi-,  agile  ,  evpódi- 

l't-  I  P.-<;l  ,  íliSpü.só  a  agir;  -  ■    .-^       .    . 
t»í'<^«e«i .  ady.  Prouipiément  ,  á  rinstanl  ,  sur  le 

«tiauíp.  I  De-precio.  \ .  Prontamente. 
s^rorttouui  s  «.  il   },rvsiu-,úa.  Bol.  Prestonie;  gea- 

'«  de  uiuh.es  de  U  f.imiüe  des  apocynées. 
p.-t'««i«ti.u- ,   adj.  >.,v**-«„„u-6/«.  Vrésíumable; 

'¡u  üu  i.eiit  conjeelürcr  ,  présumer. 
tTi-.^MíiMiJic;.,   iI5«,  it„.   üjj.  diui.  de  Prem- 

I'roj.»m.aA  ,  «á^,  .paal.n;,,as.Mul«Ví¿¡íÍrí*Wfllík  t|  " 
a*«J.  Vajii,  prfesi.Hiplüoux.  arrogant:' 

i»í-e.*uft»ir,  V.  a. /ncííoitmíV.  Ptesumer;  coiíjec- 

lur ,  ju-er  par  iuductiwi.  ¡  v.  u.  Brésamer.-  a- 

wtoi,  uiiéib6JUidiüpiüí«u  de  sdiv^S'fn  íaire  ac- 
croire. ,  't  I 

*  '"*"""■"""  •  ■"*•  f-  Piesu.npíi,,!,  ;  conieeture  ,  iu- 
iíenurnt  íííiide  sur  dcá  appareuces  .  sur  des  iudi- 

«B^rríúhbmptiOH;    apiíiiou   tro-)   avaala^ieuáe 

:  J ^ Utf  StH'.r-..  ,    :m\  '.,,;.     ;  :,      .    .  ° 

£»t«sijíitd  ,  s.  f.  iiiua.  V.  PresunciüH. 

^^'^'^'^^aUiUu^íUe  ^  ¡i^y,  préssoinifarwn-té.  Pré- 
^sumpiivemetil;  par  simple  prcsoinplioíi. 

I»i-<'.*tíj:ivo,  va.  adj.  fjréssoi'.utt-vu.  Présomptif; 
quoui  p.ú'í  présmti<ír;c<jinj«cturer.  I  //er«(/t'ro 
/^'  esiintivo  ;  héritier  pre&nniot«ff  .  le  ptus  prociie 
pareiil  ;  se  dit  purtieuliéreiiieiil  du  prince  appe- 
lü  ú  régner  \>ai  ordre  útf  jiuissaiice. 

E*<e>.iiut»oí>a:steiii(í .  adv.  Présouípiuftiisemeiit; 
awcp¡(.'L,j;ji:tiioii,duiK'  ¡uuiiu'feprca.nnplucusc. 


l*r4>MuiiCii4»«o  ,  Ha.  aJj.  préssoautoau-ütin  l'ré- 
soiuptucüx  ;  qui  »  uiiti  treH.ji(auJe  opioiou  d^ 
Stii-nièine  ,  vain  ,  orgueilleux.    :.'■!  'í  ai  jüjüÍc' 

l*re«iii|»t>nér,  V.  â.  préssQUftonert'i  i^jiésu^ipAser, 
supposer  préalableuieiit.  . -:iiu  iiiofj 

I*i-<-«ittp<t«iicion  ,  .^.  f.  /)r(jíA'>U/)í)*)wzcrt«iáfté*tt'ji- 

positiou  ;  supposition  préalable,  j  CausC'^'iiiiortf, 
etc.  V.   Presupuesto.  '    .n^. 

l*i'eMu^uesto,  s-  m.  Cause,  tuoUf.;,  prête jl te  pour 
afíir.     ^--     .  '.j   '.'-;:..'Msiv\  tiiV.),^  .ii;  ij.,,,  ■,.(iu  I, 

l*feüii|iueH(o  ,  %tíí>  fÁiia f^a.^-iir .'áei Pr,eski¡jtí- 
iier.  - '.' '"lit  *.\  v:  .í^  .  ■  ,  ijiiií<-»jü',«4 

IPti^tH-iUi  s,  f.  í«a^JVJ  a^e*ioi|i'.  I  LkaoMer-;  ica;- 
Uéuiité  pressante,  li  ,^h!,'oiáSP.  atllictioBJijtíliin- 
piessenieiil ,  promplilude.  iiil¡t,'cnce.    iííí'>'i«í 

l*i*e.<«iii-uiiy.a  .  s.  t'.  inus.  V.  Vreste^a.       '     .■  í 

l'i'CMUfo.'^tiiiieutc  ,  aúv.  Proinpleiuenl>  avec  cé- 
lérité ,  promptitude.  ¡j 

K*rr.<iiii-«t>«» ,  «a.  aú\.  préssounj-ssa.  Ví.iAniüi',»a- 
K¡le  .  diligent.  .    >,    -.'  ..  ; 

i>r«>tik! ,  S-.  ra.  Poitrail  ;  partie  ^uliarpaisUtt  cLe- 

l*i-eíoncíi»Kaiurntc  ,  adv.  Prétealieuáeoíieitt  ;  d'u- 
ne nianicie  prétentieuse. 

I'ri'tencioso,  »a.  adj.  prétéuíio-sso.  Prélenlieuv: 
ou  il  y  a  Je  la  prétention  ,  de  lalïectaljoù  ,  de 
la  rechercbe. 

I*a-«>ii'ii«iencii»  ,  s.  f.  inus.  V.  Pretetbsiow^  ■  <  » 

I»ri-tcinlci-  ,  v.a.  prétéudérr-  Prétendre,  doniau- 
d.'r.  réclamer  comme  u;i  droit.  {{  Préieudrc!  ;  as- 
^jirer  à  une  chose.  |  Prétendre.  lAcher,  seîïor- 
oer..  I  Pretender  naa  rusa  ;  \isera. 

Pi-cteiiiiido  ,  (la.  part.  pus.  du  v.  pretender. 

l'retendieitte.  ta.  adj.  et  S.  prêté ndÍMn-t¿,    l're- 

I      tendant  ;  aspirant ,  qui  prétend  ,  qui  aspire. 

ï"'i-eten.'*ii»n ,  s.  f.  Prétention:  espérance,  dessein; 
\ue  sur  une  chose.  |  Prétention  ;  droit  bien  ou 
mal  fondé  qu'on  fait  valoir.  |  Preteiusion  amo- 
rosa \  recherche,  fioursuile  pour  obtenir  une 
femme  en  mariage.  |  Adelan.lar  en,  sus  preten- 
siones ;  gagner  du  terrain,  avancer  pe^i  a  peu 
\ers  le  succès. 

l»reton>io  ,  s«.  part.  pas.  ircég.  du  v.  pretender. 

l»r«*tensio  ,  s.  m.  inus.  V.  Pretensión,  ¡n-ji'n 

Pvt'icnsor  ,  s.  m.  inus.  V.  Pretendiente'." 

Pft'lei'icioii ,  s.  f.  prétèriiion.  Prétérition  ou  pré- 
termission  ;  figure  de  rhétorique  par  laquelle  on 
declare  ne  vouloir  point  parler  d'une  chose  dont 
cependant  on  parle.  |  Prétérition;  omission  que 
faisait  un  testateur  ,dans  son  testament .  d'un 
de  ses  fils  ou  d'un  autre  héritier  uécessaire.  || 
Etal  .  qualité  de  ce  qui  est  passé  ,  de  ce  qui  a 
existé  autrefois.  -^    '^  ^  .ili- ,  ^..i  .  ¡. 

E»r4'tericlo  .  part.  pas.  dttJWjpreíenirifí     j 
l>rc>ti>rir,  v.  n.  Oinettrç  dans  un  testament  le  nom 

d'un  fils ,  etc. 
Preiorito  ,    ta.  adj.  pr¿ítí-riío.  Passé;  qui  a  été, 
qui  n'est  plus.  I  s.   m.  Gram.  Prétérit  ;    se    dit 
(le  ¡'inflexion  du  verbe  par  laquelle  on  marque  un 
temps  pa.'sé.  '•;     >•« -j.'»] 

B>feíei-iii!iida  ,  <!a.  part-  p»s.  du  ftjpretennitir. 

I  C»r*^ifi'3MÍtif  ,  V.  a.  inus.  V.  Oiiàtir. 

j  6><-oi<'i-ii<>&ur4kl  ,  adj.  V.  Sobrenatural. 

<  S'i-etcTiuitiis-uIiKadu  ,  «la.  part.  pas.  du    v.   pre- 

!       lertutliirulizur. 

\  t»r<'tei-ijattirusi«ar,  v.a.  Changer,  renvciser  l'or- 

j      dre  des  choses. 
î»i  cîci-saaturnliHfiite  ,    adv.    V.   Sobrenatural- 
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blai.tlic  boidée  tl'uu«   larso   l)»nd(í  (J,^,  p<Hirpr<\ 
vi  (lili  ¿liúl  iiutó  marque  tlignilc,elic<l<;i>(4iivi»;nü 
Uiuiiuiíis. 
i>'vf  U-vtiido.  da.  pnrt.  pns.  du  v.  preiex^Q/:^.  .  .  , 
H^rtttexto,  Si  m.  préléks-lo.  I'rclc\l«  ;  cause  dis- 
simiili'e.  supposée  ,  raison  apparoiilc  dont  on  se 
i'^iífi'rl  vour.iachíir  le  véritable  niolif  d'uu  dcsi^ciu, 
tWiWi' nvùtiu.  W  Von  pri'lextu  de;    sous  pr,é_l,çxlu 
<le  ,  à  titre  de,  en  qualité  de.  ...,t,i,^^ 

B>i-elcxtiiai- ,  v.a.  ^.  pictextar. 
B'i'.-tiiiitil  .  iidj.  Anat.  l'rétibial  ;   situé  à  la  t'ace^ 

aiilfiieure  du  tibia. 
l>f<>titiio-il¡KÍtul ,  adj.  préli-hio  difi-kital.  Anal, 
rrctibiu-diuilal;  qui  apparlient  a  la  partie  aiilé- 
ri«urc   de  la   jambe  et  aux  urteils  ou  doigts  du 
pied. 
i'ioiiQ  .  s.  m.   Mur  d'appui  ,   garde-fou  ,  balcon, 

balustrade, 
pretina  ,  s.  1".  ■prét.i-nn.  Ceinture  de  cuir  dont  les 
Espiii^nols  ceifîiienl  leur  pourpoint  au-dessus  des 
:  hanches.  |  Ceinture  ;  endroit  du  corps  où  se  met 
la  leinluie.  Il  Ceinture  de  culotte,  de  jupe.  etc.  Il 
Fig.  Tout  ce  qui  ceint  ,   ent^wurc,    environne,  ji 
Vi;;..  Tener  en  preliaa.  y.  ItfeUr  en  pretina  ,  au 
mot  Meti'r. 
B*fotinaxo,  s.  m.  prétina-io.  Coup  de  ceinture. 
i*r4*tin(M-o  .  s.  m.  préliné-ro.  Ouvrier  qui  fait  des 

ceintures  de  cuir. 
t»relii«ijla  .  s.  f.  dim.   de   pretina.  ||  Ceinture    de 
rubans  .  etc.  que  les  femmes  portent  et  qu'elles 
attachent  avec  une  bande. 
E'rotor,  s.  m.  Préteur  ;  chez  les  Romains  ,  mafiis- 
tral  qui  rendait  la  justice  dans  Rome  ,  ou   gou- 
1  vernail  une  province. 
l'rotuiMM.  s.  f.  V.  pretura. 
l'rt'iorial  ,  atij.  V.  pretoriano. 
Pi-etoriano  ,   na.  adj.  Prétorien  .•  qui  est  propre 
ou  qui  apparlient  au  préteur.  \\  Pretorianus;  s. 
m.  pi.  Prétoriens  ;  soldats  qui  formaient  la  gar- 
de des  empereurs  romains. 
■*i-ctoi'iciiKe  ,  adj.  \.  pretoriano, 
l»retorio  ,  s.  m.  prêto-rio.  Prétoire  ;  chez  les  Ro- 
mains ,  lelieuoii  le  préleur  et  quelques  autres 
■  magistrats  rendaient  la  justice. 
i|9i'«iorin,  rirt.  adj.  Qui  concerne  le  préteur.  ||  De- 
recho pretorio  :  droit ,  jurisprudence  établie  par 
les  préteurs. Il  Posesión  pretoria  ,   usufruit  ac-  j 
cordé  à    un   créancier   pour    son    rembourse-  ' 
menl.  .  j. ,  .,;,  ,         - 

■■retura,  Si  Î.prétau-ra,  Prélure;  magistrature, 
tharpe.  office  de  préteur;  temps  pendant  lequel 
un  homme  exerçait  la  préture. 
l»i'evulecer  .  v.  n.  prévalé'iérr.  Prévaloir  ;  avoir, 
remporter  l'avantage.  |)  Prendre  racine,  croître, 
se  fortifier  en  parlant  des  plantes.  ||  Fig.  Croî- 
tre ,   augmenter  ;  se  dit  des  choses  immalériel- 
ies. 
Prevalecido  ,  da.  part.  pas.  du  v.  prevalecer. 
Hi-cvaler  .  v.  n.  inus.  V.  prevalecer.     . 
Prevnricacion  ,  s.   f.   préonrika'/.ion.  Prévarica- 
tion ;  action  de  trahir  la  cause,  l'intérêt  des  per- 
sonnes qu'on  est  obligé  de  soutenir  :  aptiou  de 
manquer  par  mauvaise  foi  au  devoir  de  sa  char- 
ge ,  aux  obligations  de  son  ministère. 


leur  ;  celui  qui  prevarique.  S'enlploio  àdjectl ve- 
ulent, u  Corrupteur,  séducteur, 
i»rev»ricai',  v.a.  Prévariquci  ;  malversor,  agir 
contre  les  devoirs  de  son  ministère  :  sô  rendre 
coupable  de  prévarication.  j|  Renverser  l'ordre, 
bouleverser. Il  Fig,  Pensori,  ,»gÍB,  «e< conduire 
tout  de  travers.  >'"""■ 

PrevarieatM  ,  s.  m.  prèvarika-to  Prat.  Prévari- 
cation d'un  avocat ,  d'un  procureur  qui  trahit  les 
les  intérêts  de  sa  partie. 
■>r4-vfiici»ii,  s.  f.  prèvèmioH.  Préparatif,  dispo- 
sition, précaution,  prise  d'avance,  n  Prévoyan- 
ce; connaissance  anticipée,  ji  Avis,  avertisse- 
ment. 11  Prévention;  acte  d'un  juge  ,  qui  en  pré- 
vient un  autre,  (i  A  prevención  ó  de  prevención; 
liar  précaution.  \\  Poca  prevención;  imprévoyan- 
ce; manque  de  prévoyance. 
prevenidaineitte  ,     adv.   D'avance  ,  de  longue 

main. 
B»i>cv«'iiido,  da.  pari.  pas.  de  prevenir.  11  adj.  Pré- 
varé.  11  Pourvu.  Il  Prévenu.  Il  Pourvu,  abondant, 
plein.  11  Prévoyant ,  avisé. 
Prewenir,   V.   a.   prévenir.   Apprêter,  préparer; 
disposer  d'avance,  n  Prévoir  ;   voir  d'avance.  || 
Prévenir  ;  être  le  premier  à  faire,  devancer  ,  ve- 
nir le  premier.ii  Prévenir  ;   aller   andevant  de 
quelque  chose  de  fâcheur  pour  le  détourner,  em- 
pêcher par  ses  précautions  qu'il  n'arrive.  ||  Pré- 
venir ,  avertir  ,  informer,  n  Prévenir  ;   aller  au- 
devant  des  objections  ,  des  difficultés  ,  y  répon- 
dre, les  résoudre  par  avance.  |i  Prévenir;  préo- 
cuper  l'esprit  de  quelqu'un.  |i  Prévenir;   se   dit 
d'un  juge  qui  se  saisit  d'une  affaire  avant  an  au- 
tre qui  devait  en  connaître. 
Prevenirse  ,    v.  pron.    prèvènir-sè.    Se  préparer 
d'avance  ,  se  précautionner,  n  S'orienter  ,  exa- 
miner la  conduite  à  tenir. 
Preventivamente,    adj.   Préventivement;  avec 

prévention.  Il  D'avance  ,   avec  anticipation. 
Preventivo  ,  va.  aà\.  prèvénli-vo.  Préventif;  qui 
prévient.  ||  Se  dit  la  juridiction  d'une  juge   qu» 
connaît  par  prévention. 
Prever,  v.a.   prèvèr.  Prévoir:    conjecturer,   ju- 
ger par  avance  qu'une  chose  doit  arriver. 
l»revcrtir  ,  v.  a.  ¡nus.  V.  Pervertir. 
B»revico  .  s.  m.  inus.  V.  Hechicera  ,  Agorero. 
previlegiar  ,  V.  a.  inus  V.  Privilegiar. 
previli'Klo  ,  s.  m.  inus.  V.  Privilei]io. 
Previlp«iar,  v.  a.  inus.  V.  Privilegiar. 
Previlejo.  s.  m.  inus,  V.  Previleffio. 
Previamente,  adv., Préalablement;  d'une  mauiè 

re  préalable. 
Previo,  via.  adj.  Préalable;  qui  précède,  qui  ante- 
cede. 
t>revisKo9).  s.  f.  Prévision;  connaissance  de  rave- 
nir  vue  de^  choses  futures.  ||  Conjeclure.  H  Pré- 
vovance:   facultéde   prévoir.  Il  Prévoyance;  ac- 
tion de  prévoir  et  de  prendre  des  précautions 
pour  l'avenir. 
Previ»«or.  r».  s.  Prévoyant  ;  qui  juge  bien  ce  qui 
doit  arriver  et  qui  prend  des  mesures  pour  l'a- 
voir. 
l»revUto,  ta.  part,  pass-  irr.  du  v.  Prever. 
Preveycatda,  s.  f.  inus.  V.  Prenda. 
I  Prevcyar.  v.  a.  inus.  V.  Vrendar. 
Vire.,  s.  f.  Honneur;  réputation    ac(|uisc  par    une 


(Prevaricado,   da.   part.  pas.  du  v.  precaricrtr.    |      action  glorieuse.  |  Pre: .'/ /ioíuví; loi  et  honneur. 
ï'ii-varicador  ,  ra.  s.    pr¿iarí/(«í/or.  Prevarica-    priapiümo.  s.  m.  Mcdcc.  Priapismc;  inaladi*  nui 
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—    Alh    — 
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I uilsiftlé  daiibune  çrtelion 

luurcasc.  .       , . 

l>riai»o,  s.  m.  Mylti;  fHâpé;  fils  de  Bsccfeus  et  fle 

Vcnifs,  (lien  dés  dobautncs,  des  jardins, 
l'riapólito,  s.  m.  Miner  Priapôlilbe;  pétrificafrair 

qui  a  la  forme  dùin  cervelas. 
Pi-iâpnla.s.  f.  ZoooLPriapule»;  gfenre  d'iidotiîrey 

r.idiaires.  ■         • 

Prieso,  s.  m.  iuiïi.  V.  CdîpS^ont^  .m  .?  ,oiftioHq 
Priesa,  s.  f.  V.  Prisa.     ■■?i"^i  i"?  '    tíí'iu  9b  ioiq 
Pri(.-tani«iitc.  adv.  V.  Apretad&meiite.    <î-'"'fië 
Prieto,  ta.  adj.  Noirâtre;   tiraiil  sur  le  n^Fí-'í'^'^V 

Apretadu.  |  Chiche,  Vilain 


coiniruielle  et  dou- :  Prlmeio,  ta.  adj.  inu?.  V.  PrifeMlîiÎH*'''"  Ibq 
'  rrlmlder».  d.  m.  Priinfcièi^WI«fl*^ttfl|5F^a^ 
primicier.  1|  Primicicr  ;  celui  qui  à  la  pi^^ftî^e 
dfgiîité  dans  certaines  éiîliscs.f  (>ff»HifH*WÎ«yi 
niversiléde  Salamanqiic  qu  on  élif  lWJ^ft?^''s 
le  jours  de  Saint-Martin,  parmi  les  gradW^^!^'' 
Prituieh*!!,  s.  m.  primitchon  Petit  tÎ'chfvià'tTéil?- 
«oie  pour  les  brodi'urs.  -«.íínn*: 

Primicia,  s,   f.  Prámices;  les  pr^tnil*s' fruit  tf^ Ta 
Ierre,  premiers  prduits  des  iroopeaih.  ||pM*rht- 
e&9.  premiers  fruits  qu'on  offre   a  Dietj.  |  Fi^. 
Prémices;  prémii';rcs  productions  de  hesprit;'^ 
Primicial,  adj.  Qui  appartient  aax  pfCfíHí^á.-^*"'''^ 
.  V.  Vrimiciero.     •     '«v«iqi»nn«. 


.osfvon 


Priiia,  5.  f.  Princ;lff  première  irc<;   heuTe«*cáil()i-'|  i*rimiciero,  s.  m. 

niales.  [  Xes  trois  premières  heures  da  matin,  i  Primiçonio.  nio.  adj.  V.  Prt'mo^jíaíítR''*'^'*'*"-*- 
chez  les  anciens  Romains.  |  Partie  de  la  nuit  l»rimilla,  s.  f.  Pardon- de  lapremièiell»!*?""'''*' 
dcpuîstiutt  heures  jusqu'à  a  onze.  Il  Chanterel-    --     '•  "  •        •  o...,^,^ 

le  d'instrument  à  corde.  |  X.Halcnn.  ¡|  Boh. Ca- 
misa. Il  in  us.  Vrimada.  — Lección  deprima;]ç- 
<;on  qui  se  donne  dans  les  universités  aux  pre- 
mières heures  du  matin. 
Primada,  s.    f.  Primauté;  prééminence  premier 

rang.  ||  Primalie;  dignité  de  prirnït. 
Primnelal,   adj.    Printatial;  qui   concerne  fe  pri- 
mat . 

Primazgo,  s.  m.  inus.  V.  Vrimado. 
Primadu,  s.  m.  Primat,  prélat  dont  la  jurisdic- 
tion  est  au  dessus  de  fclle  des  Archevêques.  ]  V.  ' 
Primazgo. 

Primado,  d«.  adj.  Qui  a  la  primalie. 

Primai,  s.  m. Cordon  ou  tresse  de  soie. 

Prhnai.  adj.  Se  dit  d'un  agneau  ou  d'un  chevreau 
d'un  an. 

Primamente,  adv.  inus.  Arlîslemenf;  ingénieu- 
sement, en  perfection. 

Primariamente,  ad«.  Principalement;  en  pre- 
mier lieu. 

Primario,  ria.  odj.  Pi  incipal.  [  Catedrático  pri- 
mario ou  simiúp.ment  primario.  V.  Catedrático 
de  prima;  an  mot.  Prima. 

Primstcra,  s.  f.  Printemps;  Saison  iTc  Vannée 
qui  vient  immédiatement  après  l'hiver  est  com- 
mence à  i'équinoxe  de  printemps.  |  Sorte  d'é- 
toffe à  fleurs,  i  Eig-  Chose  qui  plaît  à  la  vue  par 
la  beauté,  par  la  variété  de  ses  couletirs. 

iPrimaiK.  s.  m.  V.  Primado. 

Primazgo,  s.  m.  Parenté  entre  cousins. 

Primearse,  v,  pron.  Se  traiter  de  cousin». 

Prsjuer,  adv.  V.  Primero. 

Primera,  s.  f.  Prime.-  sorte  de  jeu  de  tartes. 

Primeramente,  adv.  Préalablement:  première- 
ment; en  ]iremier  lien,  d'abord.       '        "^^'''i'^'  í' 

Primieran>ientre,adv.  Y.  Primeramente."''  '  '■ 

Primeria,  s.  f.  V.  Primacía.  I|  inus.   V.'  Í?r{nr f- 

Primeridad,  s.  f.  V   Prim<icia.  '•  '-''i-'?''  '■'  -■  i -• 
Primeriaa,  s.  f.  Femme  qui  accouche  de  sWfltííc- 

mierenfant  '    '.  ^.Uirtn- 

Prlmeriio,  «a.adj.  PrertrifeV.^qúf?  ti-ent1é!^'pf^iîer 

rang.  --"'      . 

Primei-A,  ra.  trdj.  frenlier.  qui  ¡irécéde,  qui  est 
devant,  par  rapport  au  temps,  à  l'ordre,  an  rans 
Premier,  plus  excellent,  plus  considérable,  f 
Premier,  qui  avait  été  qu'on  avait  en  aupara- 
vant. I  Préalable; nui  dèil 'être  fSit.'diVi'ëiWrtiî^ 
ne    auparavant.  î'^'^i'iori'tiivfi  .'.riH»ni  h  9-i(v>3 


"riuiero,   adv 

avant  que 


y.PriWeràmihtc':  fj  PVf m'pfó V»i"(?; 


Primisimo,  ma.   adj.  sup.  de/frinio 
Primitivo,  v.a.  wij.   Priurilif:  premiti 

cien.  "     J'T'i'f^ 

Primo,  ms.  adj.  V.  Primeroo.  |i  Habile  ;   àardil^ 

dans  on  art.  |  Fait   travaillé  avec  art,   délicat, 

mignon.  ||  Hiln  primo,  fil  bl.nie.  três-fen.  \\hci^- 

za  prima;  espèce  de  danse  d".\9lurie.     '^r  '"' '  ' 
Primo,   ma.  s.  Cousin;  degré  de  pareiité.  )|  S'óm 

qu'on donneaux nègres.  I  Primn-hermanajCoxi- 

sine  germaine.    ¡   Fig.  Extrèment  ressémblani . 
,'  Pnmos,  s.  m.  pi.  Cousins;  grands  d'Espagtte 

auxquels  le  roi  donne  ce  titre.  ;   ■'-  i"^ 

'  Primogénito,  ta,  adj.  Prenïier  né.  aîné.     •^£'-3^' 
Primogenitor.  S.  m.  inus.  V.  Proijenitor'J'^'S'*^'''^ 
Primogcnitnra.  s.   f.  PrimogénVIUré'.^di'í^^'Slí'-^ 

nesse.  '    ^«s"'i^ 

Primoprimt»»,  S.   m.    Mol  latin  qui  sigrfiBr?fM^- 

micr  mouvement;  mouvement  spontané,   indé- 

libéré. 
Primor,  s.  m.  Habilité,  adresse,  savoir.  {  BesutéV 

délicatesse,  perfecli^on  d'un  ouvrage.  " 

Primordial,  adj.  Primordial;  primitif,  qui  est' lé*^ 

premier,  le  plus  ancien  en  ordre.  - 

Primordialnieute,  adv.  Prinîordialement,  priniil' 

tivement,  originairement.  •   ''' 

Primorear,  v.  a.  Exceller  dans  un  art.  etc.  Se  dîl^ 

surtout  d'un  joneurd'in^trum'^nt  trés-habile.'  '' 
Primorosamente  ,   adv.    Jolime;»!  ,  artistemcrtf, 

adroitement.  ..;,^;.iif5i  .^..    ;•.■•  > 

Primorosimamente  ,  adv.  sop.  de'-^i-imhro^a- 
mente.  '    '  '^   ■''     ■"    '  ; 

Primoro.st.simo  ^  ma.    9a\i'^Í¡ii^;^'^Íf'fhiÍihoro.sü. 

primoroso,  sa.  acfj.'Jo'íí;'  beau,'  (féíical'."¡  Habile, 
adroit,  expert. 

princesa,  s.  f.  Princesse;  frl^e,  fenim«*  de  prince. 
!  Princesse  des  .\sturies,  la  fille  aînée  des  rois 
d'Espagne,  appelée  au  trône  par  le  droit  de  nais- 
sance.       '--^   .  jlirr.  .  ,!    ...'::   ■,   .    ..;j    -^,-J;(!... 

principada.  S;  fi  =t*ani';  .Véïiofa  d*aiiï(iffil^*r«itè'Jiar 
quelqu'un  qui  n'en-a  pas  le  pouvoir. 

Princi|i3dgo,  s.  m.  inus.  y.Pritiripnilo. 

Principado,  s,  m.  Principauté;  dignité  de  prince. 
1  Principauté;  Etats  d'un  prince,  terre  qui  por- 
te ce  titre.  ¡  Fig.  Primauté,  prééminence.  Supé- 
riorité. !  Principados,  «.  m.  'til.  "f  fiiiCipaulés, 
Iroisièeme  chœur  des  auge^.'^"   .','•" 

Principal,  adj.  Principal;  cdnsîdéfalTTe important, 
distingué,  parla  naissance,  le  mérite,  etc.  ¡  s. 
m.  Patron;  cîiei  d'un  éiaWlssemcnt.  ¡  Capital 
d'une  prêtée.        '     ' 

Princlpalia.  s. T.  V.  Principalidad. 

Principalidad.  S.  f.  Oualité  de   ce  qui  est  prii  ci- 
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pal,  consid(Jr«b|^,  1    /   ^.,n,   ,i„,  .u>    ,,í-,„*í¡'* 

tnept^r  rp  ii^iu     .  ■:   j;.  <■;.   ..      ..■  1 

Priiicipaliwiluo,  «a,  adj.  sup.  de  principal. 

Priuci|»nliui'n(e,  adv.  Principalement;  parllcu- 
lièreiuenl,  avant  toutes  choses. 

Principiar,  v.  a.  a.  inus.  V.  Gobernar,  tnandar. 

Prineipe>  s.  m.  Prince;  celui  qui  possède,  une  sou- 
vefoioelé  en  litre  ou  qui  est  d'une  maison  sou- 
yçf&ae.  \  Prince:  le  premier,  le  pluscxcellant. 

principela,  s.  f.  Etoffe  de  laine  fabriquée  ep  An- 
glalerre;  espèce  de  camelot. 

PriiicipciiA,  s.  f.  inus.  V.  Princesa. 

Principiado,  da.  part.  pass.  du  v.  principiara^. 

principlador,  ra.  s.  Celui  qui  commence. 

Principlaule,  adj.  el  s.  Commcn(;ant,  apprenti, 
novice. 

Principiar,  v.  a.  Commencer,  donner  commence- 
ment. 

Principio,  s.  m.  Principe,  origine,  source,  cause 
première.  ¡  Principe, élément ,  règle,  fonde- 
ment. I  Principe;  racine,  molif  particulier.  || 
Prmcipe,  commencement  li  Principios,  s.  m. 
pi.  Principes,  éléments  dt  >  sciences.  ||  Princi- 
pes; piemiersélcmensdcscùfps.  |  Enlrées;raets 
qu'ont  sert  au  commencement  d'un  repas.  (I 
Tout  ce  qui  est  à  la  tète  d'un  livre. 

Principóte,  s.  m.  Fara.  Qui  se  douuc  des  airs  au 
dessus  de  son  uaiig.         .     ;  .;      ; 

Priojjada,  s.  f.  V.  P»  tn^tif./  ^ 

Pringado,  d«.  part.  pass.  au  v.  Pringar. 

Pringar,  v.  a.  Empâter,  graisser,  lâcher  avec  de 
la  graisse.  Il  Fara.  Blesser  jusqu'à  effusion  de 
sang.  Il  Tremper  dans  un  atfaire  j  Blener,  noir- 
cir la  réputation. 

Pringarse,  v.  pron.  Fig.  Malverser;  faire  des  pro- 
fils illicites  dans  un  emploi,  etc. 

Pringón,  s.  m.  Action  de  se  tacher  avec  delà  grais- 
se, la  lache  elle-même. 

pringón,  na.  adj-  Gras;  graisseux,  taché,  couvert 
de  j;raisse. 

Pringoso,  sa.  adj.  Qui  a  de  la  graisse. 

pringue,  S.  m,  cl  f.  Graisse  qui  découle  du  co- 
chon, du  lard,  d'une  viande  quelconque.  ¡  Fig. 
Cache  sur  les  habits.  ;  Fig.  L'action  de  flamber 
avec  du  lard. 

priéceros,  s.  m.  dl.  Entom.  ^riac^res;  famille 
d'insectes  coléoptères. 

pnon,  s,  ra.  Eatom..  Prion;  genre  d'insectes  co- 

léo<plèros. 
priowodG,  d».  i>dj.  Àan.  Piionode;  «n  forme  de 
scie,  épithète  dont^ée  à. certaines  sutares  des  os 
d^  crine. 
Prionoto,  s.  ra.  Ichthyol.  Prionole;  gère  de  pois- 
sons. 1  Prionotos.  s-  m.  |il.  Ornith.  Prionotcs; 
fionre  d'oiseaux  de  l'ordre  des  sjivains. 
Prior.  6'  m.  prior.  Prieur,  celui  qui  a  la  supério- 
rirclc  et  la  direction  dans  certains  monastères 
do  religion.  ',  Titre  de  dignité  dans  quelques 
églises  cathédrale»  ¡  Prieur-curé  ;  religieux  qui 
possédait  une  cure  dans  l'ordre  des  chanoines  ré- 
guliers. ¡  .Juge-consul  à, Cadix,  à  Lima  ,  et  dans 
les  villes  du  Mexique.  ¡  Prior  de  an  munnste- 
ri";  grand-prieur;  celui  qui  avait  la  première 
dignité  après  l' abbé.  ¡  Gran  vriox  ;  grand- 
I>rieur  ;  dans  Tordre  de  Malte  ,  cnev^lior  revêtu 
d'un  bénéfice,  appelé  ^/ar/rf  ¡iripuri.  \  adj.  Pre- 
inirr  ;  qn;  précède,  qui  est  en  avatn. 


Priora  ,  s.  f.  ¡irio-id.  Prif^urc  ;  giipéik'Uie  ,  nli- 

'    gicuse  qui  a  la  supériorité  dans   un    moitastèrc 

du  (îlLes,  uq  en  chef,  og  souk   «!)&'  al»b«e«e.  ¡ 

Grande-prieure;  la  religieuse  :0«i  «stiigMtédia- 

tement  après  l'abbesBc,      ,,\\r    ./i    ^  ,:.ii!'m   . 

Priorndgo  ,  s.  m.  inu9.  V.  PrioratOi   ,  il  i;  m 

Priorai,  adj.  prioral.  .Pri«ural  ;  qui  eonCMpio  le 

prieur.  .   '. 

Priorato,  s.  m.  priora-to.  Prieuré,  dignité,  em- 
ploi de  prieur.  ¡  Prieuré;  maison  do  l'ordre  de 
Saint-Benoît,  sous  la  condwile  d'un>(»AMiirviit 
dépendant  d'une  abbaye.  ,  •  ..loi^'L 

Priorasego  ,  s.  m.  V.  Vriurato.  ,    t 

Pi-iovidttd,  s.  ï.  prioridud.  Priorité  ; antérj»fiié; 
(irimaulé  en  ordre  de  temps.  Prioridad  de  na- 
turaleza; priorité  de  nature. 
PriOMte  ,  s.  m.  prios-té,  Sindic  de  (  omniunaulé, 

de  confrérie. 
Prit«a,  s.  f.  Y.  Priesa. 
Pri.sar ,  v.  n.  inus.  V.  Aprisionar.  \  üaüa.uJlfv  •!£«- 

ger  .  lomar.  ,-^i]  *;-,vii'h 

Priscillanisnio,  s.  m.  /J)  ííziííaníí-mo.  Sect.- rek' 

Priscilliaiiisme;  doctrine  de  priscillianus. 

Prisciliani-sta,  s.  m.  pnszilianis-ta.  Priscillia-' 

tiiste;  partisan  delà   doctrine  de  Priscillianus. 

PrJMciliano  .  na.  adj. /)ríi7.t¿ia.no.  Priscilien;  qui 

a¡iparlicnt  à   PiisciUlanusaiiOUiqwi  saiLst- dt>c- 

Irine.  , .    ,¡,  r,i:.-  ,\,  ca  j  - 

PriNco  ,  s.  m,  pris-'o.  Sorte  de  péchc  dont  la 

chair  se  détache  aisément  du  noyau. 
Pi-Í!«lon  ,  s.  m.  prission.  Prison  ;  lieu  où  l'on  en- 
ferme les  accusés  ,  les  criminels  ,  les  débiteurs, 
etc.  I  Prise,  saisie,  cmprisüiineinent,   capture, 
action  de  prendre,  i  Prisionero.  \  Proie;  animal 
ser  leijuel  on  lai^ce  le  faucon.  ¡  Jet  ;  attache  d'en- 
voi et  de  réserve  pour  les  oiseaux  de  fauconnerie. 
¡  Fig.  Prison  ,  lieu  ;  tout  ce  qui  contient,  arréle. 
I  Fig  Nœud,  lien,  liaison.  ¡  pi.  Pris íofwsj  liens 
menottes  ,  fers  du  prisonniers. 
Prisioncilla,  ita.  S.  J.  dira,  àeprision. 
Prisionero,  s.  m.  j<rifitoné-ro.  Prisonnier  ;  ce- 
lui ,  celle  qui  est  srrèté  pour  être  mis  en  prison, 
ou  qui  y  est  détenu.  ¡  Prisionero  de  estado  ;  pri- 
sonnier d'élaí;  celui,  celle  qui  est  arrêté,  qui  est 
enfermé  pour  quelque  action  contraire  à  la  sû- 
reté de  l'état,  j  Prisionero  de  guer;a;  prissoii- 
nier  de  guerre;  celui  qui  a  été  prie  à  la  guerre. 
¡  Fig.  Esclave  d'une  passion. 
Prisniit,   s.  m.  pris-mu.  Géom.  Poiyèrc  composé 
de  deux  bases  égales  el  paralelles,  unie  par  dos 
parallélogrammes.  J  Opt.    Prisime  ;    instrument 
doi-tique  qui  sert  a  décomposer  la  himièrf ,  et 
qui  est  un  prisme  triaugulwi£  de  verra  blaneou 
de  cristal.  ,      .u»  )foi,,i  l'i  .  .  < 

Piriítniútieo  ,  oa.  adj.pmma— Ij'/eo.  Prismatique  : 
qui  a  la  figure  d'au  l^tisme,  qui  appârltcm  au 
prieme.  ,,  l'i 

Prlsnioide,  adj. /)rtjmoï-(.¥.  Prismoïdie;ftir> forme 
de  prisme.  [  s.  ra.  Pfis«aoïde,-  solid«,  aheiogue. 
ou  prisme.  ç 

Priso  ,  «a.  part.^  Mps,.-¡f|#6gí4c,|ÍTBírBn,  )^tfÀpro- 

visiouado.        \  ,■;  ,^qni'))  av.  Jio']:}bi  icq  ,Jt<. 
Priste,  s.  ra.pnVí^»j  l[,()HlbHt('jSdjdq  gtOB  pois- 
son de  mer.    ,,   ,¡,   ,,j,  ,/j   il/i/u   iiip 
pi-i«tiforo  ,  s.  !^,  piMif»r/"<>.f  o..Enltirflil,>Ppisliphore: 

genre  d'insecles  liyménoptôres, 
l»i;i,'«jlino,,j»,a,  i"li,iiîÇM(>riW.  .Précédent ,   ancien. 
priNnrIn,  s.  m.   prisnèlo.  Muselière  (lu'on   met 
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aui  furets  pour  qu'ils  ne  morilcnt  pas  les  lapins. 

Pritanato,  s-  m.  pr»tan<i-io.  Prylanate;  dignité; 
du  Prytane. 

Pritáiico,  s.  m.  prita-néo.  Prytanéc;  édifice  pu- 
blic où  s'assemblaient  les  priianes. 

Pritano ,  s.  m.  prita-no.  Vritanc  ;  nom  qu'on  don- 
nait à  certains  magistrats  d'Athènes. 

Privatole,  adj.  priva-blé.  Privable;  qui  mérite  d'ê- 
tre privé. 

PriTacion,  s.  f.  privation.   Privation;  perle,  ab- 
sence ,  manque  d'un  bien  ,  d'un  avantage  qu'on 
avait,  ou  qu'on  devait,  qu'on  pouvait  avoir.  ¡ 
Privation;  action  de  priver,  j  Privation  d'un  em- 
ploi, en  peine  d'un  délit. 

Privada,  s.  f.  priva-Ja.  Privé;  retrait,  latrines. 
¡  Excrément  qu'on  trouve  dans  les  rues. 

Privudánieule ,  aíá\.privadamén-lé,  Privément, 
familièrement,  en  particulier. 

Privadcro  ,  s.  m.  priíadtí-ro.  Gadonard  ;  maître 
des  basses  œuvres. 

Privado,  s.  m,  privo'do.  Favori;  homme  en  fa- 
veur auprès  d'un  prince,   etc. 

Privado,  da.  part.  pass.   de  privado.  Privé,  e.  ¡ 
adj.  Privé;  fait  devant  un  petit   nombre  de  té- 
moins. ¡Particulier,  propre,  personnel  à  cha- 
cun. ¡  Vida  pijuada:  vie  privée;  celle  d'un  hom- 
me sans  emploi. 

Privatisa,  s.  f.  privan-za.  Privnncc;  piivauté; 
familiarité,  laveur  auprès  d'un  prince. 

Privar,  v.  a.  privar.  Priver;  dépouiller  de  ce 
qu'on  pos-édait.  ¡  Priver  d'un  emploi,  etc.  ¡ 
Priver,  empèc'.er.  défendre,  prohiber,  |  Pri- 
ver du  sentiment,  faire  perdve  lus.ige  des  sens. 
'  Prriver,  dernier  ,  dégarnir  df s  choses  néces- 
saires. !  V.  n.  Etre  en  faveur,  auprès  d'un  grand, 
d'un  prince,  etc. 

privarse  ,  v.  pron.  prwnr-si.  Se  privor  .  s'abste- 
nir volontairement.  1  Priva'-se  de  juicio;  perdre 
l'esprit .  devenir  fou.  ¡  Privarse  de  raion;  per- 
dre h  raison  ;  se  dit  surtout  de  l'homme  qui  s'c- 
nivre.  ¡  Privarse  con  vino:  noyer  sa  raison  dans 
le  vin  ,  perdre  la  raison  à  force  de  boire. 

Privativamente,  adv.  privativamên-té.  Privali- 
vent,  exclusivement. 

privativo,  va.  adj.  prira(i-vo.  Privatif;  qui  mar- 
que privation. 

Privilegiadamente ,  adv.  privilég-hiadamèn-té. 
Avec  privilège. 

Privilegiado  ,  dn.  part.  pass.  de  privilegiar.  Pri- 
vilégié, e. 

Privilegiar,  v.  a.  príiíZ¿g-íiiar.  Privilégier:  ac- 
corder un  privilège. 

Privilegio,  s.  m.  prtvife'ff-Aio.  Privilège;  facul- 
té accordé  à  un  particlier  ou  a  une  communauté 
de  faire  quelque  chose,  ou  de  jouir  do  quelque 
avantage  qui  n'est  pas  droit  commun.  |  Privi- 
legio convencional;  privilège  accorde  après  une 
convention  avec  le  privilégié.  |¡  Vrivilegio  de  m- 
nof»  ;  privilège  des  ecclísiasliques  qui  fait  en- 
courir l'excummunication  à  ceux  qui  portent  la 
main  sur  eux*  |  Vrivilerfio  de  fuero  ;  privilège 
qui  exempte  les  clercs  delà  juridiction  sécu'ièrr. 
I  Vrivilegio  favorable;  privilège  favorable,  utjle 
au  privilégié.  ||  Vrivilegio  real  ;  privilèpe  royal 
attaché  à  une  charge,  un  emploi.  |  Privilegio 
remnneratcirio  ;  privilège  accordé  en  recoin- 
jense  d'un  serviré  rendu  ,  etc.  :|  Privilegio  ro- 
dado; pTÍ\ili'gr  au  has  duquel  était  le  sceau  du 


roi ,  et  tout  autour  les  signatures  des  grands  of- 
ficiers de  le  couronne  .  des  prélats,  etc.  ||  Privi- 
lège, liberté,  prérrogative  que  l'on  attribue  don>i 
la  société,  ou  que  les  autres  vous  accordent. 
PrIvUejar ,  v.  a.  inus.  V.  Privilegiar. 
Prívilejo  ,  s.  m.  inus.  V.  Privilrg'in. 
Pro,  s.   y.  Provechn.   ]  Buena  pro\    grand   bien 
vous  fasse.'  En  pro  ;   pour ,   en  faveur.  !|  JJnm- 
bre  de  pro  \  homme   de  bien.  1  El  pro  y  el  con- 
tra, le  pour  et  le  contre,  l'avantage  et  le  désa- 
vantage. Il  Sostener  el  pro  y  el  contra  ;  soutenir 
le  pour  et  le  contre.  |¡  Pm  ;  préposition  latine 
qui  entre  dans  la  composition  de  plusieu'-s  mots 
espagnols,  et  qui  signilie  ,  en  général,  devant, 
en ,  a\ant. 
Pi-oa  ,  s.  f. pro-a.  Mar.  Proue;    partie  de  l'avant 
d'un  vaisseau.  !]  Fig.  Vouer  la  foa  :  jirétendre; 
viser  à,  jeter  la  vue   sur.  il  Aicaiir   de  prou; 
gaillard,  élévation  sur  le  tillar. 
Prungora  ,  s.  {.  proi-gnra.  Proagore  ;    premier 
magistrat  en  Sicile. 

I  Pronrosini*  ,  s.  f.  proaro-ssias.  Anl.  Proarosiés; 

I       sarriiit-es  à  Gérés. 

I  ProJiabüidad  .  s.  f.  probabilidad.  Probabilité; 
vraissemblance  ,  apparence  de  vérité. 

I  ProJiai»!iÍMimasuente,  adv.  sup.  probnbitiixi- 
mami'n-ti'.  Trés-prohableinent. 

j  Pi-ohabili'«Sin»,  ma.  adj.  sup.  de  probable.  Trés- 

I      probable. 

'  Pr'tjtabili^ni»  .  ma.  S.  m.  probabilis-mo.  Théol. 
Probabilisme;  doctrine  de  la  probabilit''- .  qui 
permet  de  suivre  eu  morale  une  oninion  pioha- 

!      ble  et  oppos'e  à  une  plus  probable  em-ore. 

'  Probobilifita  .  s.  m.  prnhahil¡.s-ta.  Probahilisle; 

!      paitisan  du  probabilisme. 

I  Probable,  i\d..  proba-bli'.  Probable;   qui  a   uin* 
apparence  de  verilè.  qui  paraît  fondé  en  raison. 
I  Prob.ible  ;   qu'il  es;  raisonnable  de  supuoser, 
de  conjecturer.  !|  Probable  ;   qui    peut  se   ]iroii- 
ver.  !|  Téol.    Opinion  probnbh,   opinion  proba- 
ble ;  celle  qui  est  fond^'e  sur  des  raisons  de  quel- 
que considération  ,  soutenues    par  un    auteur 
grave. 
Probablemente  ,   adv.   prohablemiin-tê.  Appa- 
remment ,  avec  probabilité,  avec  apparence. 
Probación,   s.  f.  probarinn.  V.  Prueba.  \\  Proba- 
tion  ;  on  appelle  ainsi  dans  quelque  ordres  reli- 
gieux, le  temps  du  noviciat,  par  ce  qu'on  éprouve 
les  novices  avant  que  de  les  recevoir  à  faire  pro- 
fession. Il  Probation;   temps  d'épreuve  qui  pré- 
cède le  noviciat. 
Probadísimo,  ma.  adj.  sup.  de  probado. 

\  Prohado.  «^a.  part.  pass.  de  probar.  Prouvé,  e. 
adj.  Eprouvé,  prouve. 
Probar,  v.  a.  Eprouver;  (-r.sayer  la  bonté,  la  qua- 
lité d'une  chose,  les  talents  d'une  personne. eic. 
1  Essayer;  éprouver  si  une  chose  convient,  s'a- 
juste avec  une  autre.  Il  Prouver,  établir  une  pro- 
position, constater  un  fait.  Il  Goûter  ,  faire  pes- 
sai  d'un  mets,  etc.  ||  Réussir,  convenir,  s'adaj»- 
ter.  être  à  propo*,  produire  1-effei  désiré;  dans 
ce  cas  s'empliiie  toujours  avec  les  adverbes  hipn 
ou  mal.  Il  Probarla  paciencia:  mcltie  la  paiien- 
ce  à  épreuve.  |  probar  las  arman,  las  fuerzas; 
éprouver  les  forces;  se  dit  au  propre  et  au  ilgu- 
ré.  tfT'rofcar  .««  inocencia:  se  laver  d'un  crime, 
se  justifier  d'un  crime,  établir  son  innocence,  h 
Pral.  P'obnr  la   coartada  ;  prouver  un  abhi  en 
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lapi-^cinc  pirs  de  Inqucllc  Jésti-î-Clirisi  gnérillp 
paialyli(im'.  ]  Piarina  pr<^l>à'irn;  pisi  inc  proha- 
tiqup;  celle  ou'^n  lavait  le-i  vipiimiii»  qui  dfi- 
vaiçiil  clic  dlTerfOsdans'  Ictempi»?  do  Jferu?.i- 

Ifri  '"""i»  ■'■■•'\  '"■■■'^*^  •    <!-'•••■■   .'. . 

uVî)VvV'  ''■  *  '^"^    -'''•'■''■   '^'"•'-'■-•\  -  ■  " 

^C-Vl  ;í  (iroúvcr ,  à  côfistiiti-i','  ■    ' 

prot»e,  adj.  iiips.  V.  Vohre. 

l<rolic«la'(  ,  s.  f.  mus.  V.  Vohre:a. 

Probiilnd,  s.  f.  prohidaâd.  Probité  :  droiture  de 
canir  ijui  porte  ii  robser\aiiüii  slrii  le  et  cons- 
tagte  des  devoirs  de  la  justice,  delà  morale.  || 
Falta  de  probidad;hr\pToh'ú('\  min(\\i(i  de  pro- 
bité. ■     • 

Prol^lrina  ,  S-  m.  /jrrobU-ma.  Math.  Problème; 
question  à  résoudre,  suivant  les  règles  de  la 
science,  ¡j  Problème;  proposition  dont  le  pour  el 
le  contre  peuvent  égtalement  se  soutenir.  ||  Pro- 
blème; tout  ce  qui  est  difficile  à  concevoir.  | 
W^.Vroblemaindetermina'ht:  problème  indé- 
terminé, qui  a  plus  d'une  soUi'ion.  i|  Vrnblema 
feovcmóííco;  problème  qui.  quoiqu'il  paraisse 
tel,  n'est  dans  le  fond  qu'un  iboirème. 

Problcntátiraniciite,  adv.  problêmati  nmén-té- 
Problémaliquement;  d'une  manière  problcma- 
tiq'uc. 

Prohleniátfco,  ca.  adj.  frohléma-tiko.  Problé- 
matique; dont  on  peu  soutenir  l'affirmative  et  la 
négative. 

Probo,  ba.  adj.  pro-ho.  Probe;  qui  aie  probité. 

Procacidad,  s.  f.  pra/caztV/arf.  Impudence;  efiron. 
tcrie. 

PrOearUterias,  s,  f.  pi.  pro';(irisiè-rîasn.  Mytb. 
Procharistérics,  sacrifices  à  Minerve. 

Procatártico,  ca.adj.  prohatar-ti'o.  Prochalar- 
tique;  se  dit  en  médecine  d'une  cause  manifes- 
te qui  met  les  autre  s  en  mouvement. 

Proca*.  adj.  pro-ha?..  Impndent,  insolent. 

Procedencia  ,  s.  f.  prozhlèn-zia.  Dérivation,  ac- 
tion de  procéder,  résultat  de  cette  action.  |  Pro- 
cédence;  chute  d'une  partie. 

Procedente,  adj.  prozédèn-tè.  Résultant,  qui  re- 
sulte, I  Venant,  qui  vient ,  provenant,  qui  pro- 
vient. 

Proceder,  s. "m.  Procédé:  conduite,  manière  d'a- 
gir d'une  personne  envers  une  autre. 

Proceder,  v.  a.prozèi/ér.  Procéder,  provenir,  ti- 
rer son  origine.  ||  P^'océdcr;  agir  en  justice,  ju- 
diciairement. ]  Aller,  avancer,  dans  un  certain 
ordre,  suivre  une  ceriaiiic  progression.  9.tc.  Il 
Procéder,  se  coni,porter.  se  conduire.  |  Procéder 
aune  éjection,  y  travailler,  la  faire.  |  Apparte- 
nir, concerner.  1  Procéder,  agir  en  quelque  af- 
faire, eq  qaeUiite  chose  que  ce  soit.  |  Procéder; 
se  dit,  en  parlant  des  personnes  divines  ,  que  le 
Saint-Esprit,  procède  du  Père  et  du  fils.  ¡|  Proce- 
der eti  infinito;  procéder  ;"i  l'infini,  par  ces  mois 
on  exprime  qu'il  sera  difficile  d'obtenir,  de  voir 
la  fin  d'une  chose. 

Procedido,  díi.  part.  pass.  de  jiVoc«(ife*-.  Pro. 
cédé,  c.  -  '.  ■         . 

Procediatlciitô,  s.   m.  prnédimièn-tn.  Procédé; 
conduite,  manière  d'agir  d'une  personne  envers 
une  autre,  i  Procédure,  manière  de  pmcédrr  on 
TOMO  VI 


y\»«ua. 

;li'.¡i.'. 


Mla- 
9JI 


Procédure,,  «e  dil,  diíSi,»i;Ul^'í"íiPl 

dans  une  instiiiii'ei  ivile  (iii  criiiiiiiellp»J¿] 
lion,  dérivaUou^  atitioi»  lU-  pniréder. 

petrolj  oiseau  qui  «iJiM'i  .   |,  '   m; 
iprocelciiMinútlitco,  (i^  m   in<' 

Proceleusmaliquc;  piedfili' 

I       ^'''^^'^'''-  ,.  ,,  ^         .......Oí/ 

I      aux  orages,  aux  lempèles,     ,    , .  ,,,,,«,,,  ^  y.,„¡,, 

y»rr)eer,  S.  m.  pro-ùr,  íirandbcign^^r},  ii/,i;nip^  d 
la  première  dislidctiou,  ||  adj.  Haut,  élcv^.  ||,jp| 
Magnalis,  grands  en  Pologne.  ,  ,,      .    ,i 

Prucesidnd,  S.  f.  inus.  /'/«/.«'iitíaí/'í.  llaulcyr, 
élévation. 

E*roce«iado,  du.  ^-rA-  \y~:^--  «i  ;  ¡•íí,.:,ii,  \'.  cí^ 
verbe. 

Procesal,  adj.  pro7'.'».«al.  .ludiciaiif;  cim  ,i¡iii;li_ 
tient  au  procès.  ~ 

Procesar,  v.  a.  Intenter  un.  ptu/îcs  (  linnnrl.  [  ins- 
truire un  procès.  , 

Procesión, s.  ni,  proiéssion.  Procession,  action 
par  laquelle  une  chose  procède  d'une  autre.  | 
Tliéol.  production  éternelle  du  Saint-Esprit,  qui 
procède  dn  père  et  du  fils,  jl  Procession;  céré- 
monie religieuse,  conduite  par  les  ecclésiasti- 
ques, des  religieux,  etc.  qui  marchent  en, ordre, 
récitant  des  pières,  ou  chantant  les  louanges  de 
Dix'u.  Il  Fig.  el  fam.  Procession,-  multitude  d#, 
peuple  qui  marche  dan>  une  rue. 

ProccMtonal,  adj.  proté&sio-nal.  Quieslen  forme 
de  procession,  qui  appartient  à  la  procession. 

Proce8lonalniente,adv.  proiéssionabnénté.  ro- 
cessionnellement  ;  en  forme  de  procession,  £ii 
ordre  de  procession.  ,     ,       .- 

Procesionarias,  s.  f.  pl.prozéssiüií^-cíf[;¿^,  jÇpp- 
cés.sionnaiies;  sorte  de  chenille. 

Procesionario,  s.  m.  prozèssiona-rio.  Proces- 
sionnel ou  processional  ;  livre  d'église  où  sont 
écrites  et  notées  les  prières  qu'on. chante  aux  pro- 
cessions, f      •  !        I     -  ,  .      :     ,    , 

Proccsionistn,  s.  m.  pruièssiotiisr^Qf  ¿fOÇQ^ion- 
neur;  qui  va  à  la  procession. 

Proceso, s.  m.  proz(i-s$o.  Procès;  instanac  devant 
un  juge,  sur  un  différend  entre  deux  ou  plu- 
sieurs parties.  Il  Procès;  toutes  les  pièces  d'une 
instance  devant  un  juge.  ||  Error  de  prsceso, 
se  dit  dans  la  prcviuce  d'Aragon,  d'un  homme 
qui  même  convaincu,   se  tire  d'affaire. 

Prooiiïal,  s.  f.  proiigal.  Procigale;  mouche  veil- 
leuse. 

Pro«in(o,  s.  m.  prozinn-to.  Préparation  prochai- 
ne, action  par  laquelle  on  est  prêt,  surloulà  com- 
battre. 

Procîon,  s.  m.  Astr.  Procion  ;  étoile  au  veoliq  du 
petit  chien.  ., 

Proelainu,  s.  f.  prohla-ma.  Proclamatiun,  pul^li- 
eation  solennelle,  action  par  laquolle  o\\  pio.cla- 
me.  I  Proclamalion,  annonce,  publlcati.qB^,  sur- 
font des  bans  de  mariage.  ,^ 

Proclaniaeion.^s.  f.  proLamazion-.W  P/Ojclnma. 
\\  Acclama  lions,  cride  joie,  d'pppliau/ji^à^ment. 

a»rociam:»do,.  d*.  part,paBS,  de  proclamar.  Pro- 
clamé, c.  il   ■     ..,-.,.    ,    '  ,:,    .     K 

procianiniior,  s.  Qi.  proli(a<naJ((rt„Cj:oçlamaleur; 
celui  qui  proclame.  ■    ,  • 

Procl.-ininr.  v.  a.  Proclamer;  publier  à  haute  voii 
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et   avct  solennité.  Il  V.^fíí/mar.  Il  Fig.  Publier, 
tJivulgucr.  Il  Proclamer,  saluer. 

Proclitico,  s.  m.  m.  prokli-tilio.  Proclitique;  mot 
qui  incline  son  accent  sur  le  mot  suivant. 

Proclive,  adj.  inus.  prokli-vé.  End'w,  porlé  sur- 
tout au  mal. 

Proconibante,  adj.  prokombati-tè.  Bot.  Procom- 
baa,  qui  tombe  à  terre. 

procotiiitil.  s.  m-  proloti-soul.  Proconsul,  magis- 
trat romain  qui  gouvernait  une  province  avec 
l'autorité  de  consul. 

Proconsiilado,  s.  m.  proiionsoula-do.  Proconsu- 
lal;  dignité  de  proconsul,  durée  de  ses  fonctions. 

procoiisular,  adj.  prokoasonlar.  Proconsulaire; 
qui  appartient  ou  proconsul. 

Procreación  ,  s.  f.  prokrècuion.  Procréation;  gé- 
nération. Il  Progéniture. 

Procreado,  da.  part.  pasa,  de  procrear.  Pro- 
crée, e. 

Procreailor,  ra.  s.  procreador.  Celuiqui  procrée* 

Procrear,  V.  a.  Procréer,  engendrer. 

ProcronlMiiiO  ,  s.  m.  proUronis-mo.  Prochonisme; 
erreur  de  chronologie,  qui  consiste  à  placer  un 
fait  dans  un  temps  antérieur  à  celui  où  il  est 
réellement  arrivé. 

Procrunto,  s.  m.  prokrus-to.  Entom.  Procruste, 
genre  de  coléoptères. 

Proetagre,  s-  f.  proHa-gré.  Proclagre;  enflam- 
mation  à  l'anus. 

Proctaljsia,  s.  t.  proktalg-hia.  Proclalgie;  dou- 
leur àl'anus. 

Proctálj5Íco,ea  adj.  proklalg-hiko,  Protalgi(/ue; 
qui  appartient  à  la  protalgie. 

Proctitis, s.  f.  V.  Proetagre. 

Proctoeele,  s.  f.  prohtoiè-U.  Anat.  Proctocèle; 
hernie  du  rectum. 

Proctorragia,  s.  f,  proklorrng-hia.'^lèa.  Proctor- 
ragie;  écoulement  de  sang  par  l'anus. 

Proctorrágico ,  ca.  &à'].  protorrug-hiko,  Anat. 
Protorragique,  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la 
proctorragie. 

Proctorrea,  s.  f.  proktorré-n.  Proclorrhée,  écou- 
lement muqueux  par  l'anus. 

Proctorrélco,  ca.adj.  pro/fiorré-tko.Proclorrhéi- 
que;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  procto- 
rhée. 

Proctotrupo,  s.  m.  proktotrou-po.  Enlom.  Proc- 
totrupe;  genre  d'insectes  hyménoptères. 

procura,  s.  f.  peokoura.  Procure,  office  d'un  pro- 
cureur. V,  Procuración. 

Prociiraelon,  s.  f.  prokourazion.  Procuration; 
prouvoir  donné  par  quelqu'un  à  un  autre  d'agir 
en  son  nom;  comme  il  pourrait  faire  lui-même. 
(1  Administration,  soin,  conduite  d'une  affaire. 
Procure;  officier  d'un  procureur.  ||  V.  Procwra- 
duria.  \\  Droit  que  les  évèqucs  exigent  des  égli- 
ses qu'ils  visitent,  pour  leur  nourriture,  etc. 

procurado^  da.  part.  pass.  de  procurar.  Solli- 
cité, e. 

Procurador,  ra.'s. praliourador.  Procureur;  ce- 
lui qui  a  pouvoir  d'agir  pour  autre.  ||  Procureur; 
officier  qui  agiten  justice  au  nom  des  parties.  || 
Procureur;  religieux  chargé  des  intérêts  tempo- 
rels de  la  maison.  ||  Procurador  de  cortes  ;  dé- 
puté dune  ville  aux  Etats.  ¡  Procurador  de  po- 
bre s  ¡homme  qm  se  mêle  d'affaire  où  il  n'a  au- 
cun intérêt.  [  Procurador  general;  procureur 
général. 


Procuradiirin,  s.  f.  proVouradouri-a.  Emploi, 
office  on  étude  de  procureur. 

Procurar,  v.  a.prokourar.  Procurer;  faireen  sor- 
te par  son  crédit,  par  ses  bons  offices,  etc.  qu'une 
personne  obtienne  quelque  grûce,  quelque  avan- 
tage. ¡  Solliciter;  tacher  d'obtenir  pour  soi  ou 
pour  un  autre.  ||  Exercer  l'emploide  procureur. 
Moyenner,  procurer  par  entremise. 

Procurrente,  s.  m.  prokourrén-té.  Géog.  Langue 
de  terre  qui  s'avance,  qui  s'étend  dans  la  mer. 

Prodición,  s.  f.  Trahison.  Y.  Alevosía. 

Prodictador,  s.  m.  Prodictateur;  magistrat  ro- 
main qui  *enait  lieu  de  dictateur. 

Prodictadiira,  S.  f.  prodildadou-rn.  Prodicta- 
ture; dignité  fonctions  du  prodictaleur. 

Prodigado,  a.  part.  pass.  de  proj/^ar.  Prodi- 
gué, e. 

Prodigalidad,  s.  f.  Prodigalité;  caractère,  habi- 
tude de  celui  ou  de  celle  qui  est  prodigue.  ||  Pro- 
digalité; action  d'une  personne  prodigue.  |j  Pro- 
digalité; abondance. 

Pródigamente  ,  adv.  prodigamén-té.  Prodigale- 
ment;  avec  prodigalité. 

Prodigar,  v.  a.  Prodiguer;  dissiper,  donner  avec 
profusion. 

Prodigiador,  s. m.  inus.  Pronostiqueur;  celui  qui 
à  l'aide  des  prodiges,  etc.,  prédit  l'avenir. 

Prodigio,  s.  m.  prodig-hio.  Prodige;  effet  sur- 
prenant qui  arrive  contre  le  cours  ordinaire  des 
choses.  Il  Prodige;  personne  ou  chose  qui  escel- 
I    dcns  son  genre.  ||  Prodige;  miracle. 

Prodigiosamente,  adv.  prodig-hiosamèn-té. 
Prodigieusement;  d'une  manière  étonnante, ex- 
cessive. 

Prodigiosidad,  s.  f.  Qualité  qui  fait  qu'une  cho- 
se est  prodigieuse. 

Prodigiosisimamente,  adv.  super,  prodig-hios- 
sissimamén-té.  Très-prodigieusement. 

Prodigiosísimo  ,  ma.  adj.  super,  de  prodigioso. 
Très-prodigieux. 

Prodigioso,  a.  adj.  prodí^'/iío-sio.  Prodigieux; 
qui  tient  du  prodige  ,  extraordinaire  ;  se  dit  en 
bien  et  en  mal. 

Pródigo,  a.  adj.  Prodigue;  qui  fait  des  dépens 
excessives;  qui  dissipe  son  bien  en  excessives  et 
folles  dépenses.  |1  Fig.  Prodigue  de  son  sang,  de 
sa  vie  ,  etc.  ||  Prodigue,  extrêmement  libéral.  || 
Hijo  pródigo',  enfant  prodigue  ;  peune  homme 
de  famille  ,  qui  ,  après  des  absences  et  de  l'in- 
conduite,  retourne  dans  la  maison  paternelle. 

Prodiguez,  s.  f.  inus.  V.  Prodigalidad. 

Proditor,  s.  m.  ¡nus.  V.  Traidor. 

proditorio  ,  a.  adj.  prodito-rio.  Pui  tient  de  la 
trahison. 

Prodónieos,  adj.  et  s.  m.  pi.  prodo-mèoss.  Myth. 
Prodomés,  ou  prodomiens-,  dieux  qui  présidaient 
à  la  construction  des  édifices. 

Pródromo,  s.  m.  prodro-mo.  Prodrome;  préface, 
titre  de  certains  ouvrages  qui  servent  comme 
d'introduction  à  quelque  étude.  ||  Méd.  Prodo- 
me;  état  d'indisposition  ,  de  malaise  qui  est  l'a- 
vant-coureur d'une  maladie. 

Producción,  S.  s.  Production:  action  de  pn-duire 
de  donner  naissance.  ||  Enonciatioii  ;  manière  de 
s'exprimer.  |1  Production;  ce  que  produisent  le 
sol  et  l'industrie  d'un  pays. 

Produeiltilidad,  s.  f.  Philol.  Aptitude  à  être  pro- 
duit. 
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Protliiclblv  ,  adj.  [Modoulili-blé.  {¿ui  peul  <Ure 
produit. 

l*ru<liici<lo  ,  n.  part.  pass.  de  producir.  Pro- 
duit, e. 

Prodiiciilor,  n.  s.  prodouíidor.  Auteur;  celui  qui 
produit. 

Prodiiciiiiieiito,  S.  in.  iiiiis.  V.  Producción. 

■■rodurir,  v.  a.  Produire;  donner  naissance. -Il  Pro- 
duire ,  procréer  ,  engendrer.  Il  Produire;  se  dit 
des  choses  qui  naissent  de  la  Ierre.  ||  Fig.  Pro- 
duire ;  causer  ,  occasioiier.  ||  Produire  ;  exposer 
ses  titres,  etc.,  à  la  vue,  à  la  connaissance,  àl'c- 
xanien.  ||  Porter,  rendre,  rapporter,  produire.  || 
Alléguer;  citer  une  autorité. 

Producirle,  V.  pron.  prodoiuir-sé.  Etre  produit. 
Il  Kclore;  paraître  au  jour. 

Productivo,  a.  adj.  prodoukti-vo.  Productif;  qui 
produit,  qui  a  rapport. 

Producto,  s.  m.  Produit,  ce  que  rapporte  une 
charge  .  une  terre,  une  ferme,  un  maison,  etc., 
en  argent ,  en  denrées,  en  droit,  etc.  ||  Arith. 
Produit  ;  résultat  d'une  multiplication  arithmé- 
tique. Il  Produit;  rapport,  revenu.  ||  W^. Produc- 
tos alternativos;  produits  re^\ii'.j!>ts  de  la  mul- 
tiplication de  plusieurs  grand-  ur>  prises  deux  à 
deux,  trois  à  trois,  etc.  ||  Conchyl.  Producto; 
genre  de  coquilles  fossiles. 

Productor,  a.  adj.  Producteur;  qui  est  cause  de 
production. 

Proedo,  s.  m.  proé-dro.  Ant.  Proèdre;  président 
du  sénat,  ou  chef  de  tribu  d'Athènes. 

Proesûuieno,  s.  m.  Proégumène;  cause  éloignée 
dos  maladies. 

Proejar,  v.  n.  proég-har.  Voguer  contre  le  vent 
ou  un  courant.  ||  Fig.  Lutter  courageusement 
contre  l'adversité. 

Proel,  s.  m.  Matelot  placé  à  la  proue. 

Proemial,  adj.  Qui  appartient  au  proème,  à  la  pré 
face,  etc. 

Proemiucneia,  s.  f.  proèminên-zia.  Proéminen-" 
ce-,  état  de  ce  qui  est  préominent. 

Proemiueute,  adj.  Proéminent  ;  qui  est  plus  en 
relief  que  ce  qui  l'environne. 

Proemio,  s.  m.  proè-mio.  Proème,  préface,  avant- 
propos,  prologue. 

Proemtosis,  s.  proémio-ssiss.  Proemptose;  équa- 
tion lunaire  ,  pour  empêcher  que  les  nouvelles 
lunes  ne  toient  annoncées  trop  tôt. 

Proeïa,  s.  f.  proé-za.  Prouesse;  action  de  valeur, 
de  bravoure. 

Profacer,  v.  a.  inus.  Y.  Restaurar. 

prorauaeioii,  s.  f.  Profanation  ;  action  de  profa- 
ner les  choses  saintes ,  irrévérence  commise 
contre  les  choses  de  la  religion.  ||  Profanation; 
simple  abus  qu'on  fait  des  choses  rares  et  pré- 
cieuses. 

Profauado  ,  da.  part.  pass.  de  pro/anar.  Profa- 
né, e. 

Profauador,  a.  S.  Profanateur;  celui  qui  profane 
les  choses  saintes. 

Profanamente  ,  adv.  profannmén-té.  Profane- 
ment,  avec  profanation.  ||  Mondainement,  d'une 
manière  mondaine. 

profanamiento,  s.  m.  V.  Profanación. 

Profanar,  v.  a.  profanar.  Prafancr  ;  manquer  da 
respect  pour  les  choses  saintes  ,  en  abuser  ,  les 
traiter  avec  irrévérence  ,  avec  mépris  ,  les  em- 
ployer a  des  usages  profanes.  ||  Souiller,  desho- 


norer. Il  Profaner  ;  faire  un  mau>ai»  usage  do  ce 
qui  est  rare  et  précieux  ,  le  dégrader  ,  le  trailur 
avec  peu  de  respect. 

Profaiiia,  s.  f.  V.  Profanidad. 

Profanidad  ,  s.  f.  Profanation  ;  abus  des  chostts 
saintes.  ||  Luxe  excessif  dans  les  habits. 

Profano,  a.  adj.  profa-no.  Profane;  qui  est  contre 
le  respect  qu^on  doit  aux  choses  sacrées,  |¡  Pro- 
fane; qui  n'est  point  consacré,  qui  n'appartient 
point  à  la  religion.  ||  Mondain  ;  adonné  au  luxe. 
Il  Qui  vit  dans  le  dérèglement,  l'irréligion. 

profazador,  a.  s.  inus.  Prouillon;  semeur  de  faux 
rapports;  celui  qui  se  plait  à  semer  la  zizanie. 

Profazamiento,  s.  m.  inus.  V.  rPofazo. 

Profazar,  V.  a.  inus.  profassar.  Médire  censurer; 
calomnier,  décréditer. 

Profazo,  s.  m.  profa-sso.  Discrédit;  mauvais  re- 
nom. 

profecía,  s.  f.  Prophétie  ;  prédiction  des  choses 
futures  par  inspiration  divine.  ||  Fig.  Prophétie; 
toute  prédiction  faite  par  de  prétendus  savants, 
par  des  gens  qui  abusent  de  la  crédulité  des 
ignorants.  ||  Prophétie;  don  de  prophétiser. 

Profccticio.»».  adj.  pi.  profékli-zioss.  Jurisp.  Pro- 
fectils  ;  se  dit  des  biens  qu'un  enfant  acquiert 
par  le  moyen  de  ceux  que  son  père  lui  a  don- 
nés. 

Profcrente,  adj.  proférén-lé.  Proférant;  qui  pro- 
fère. 

Proferido,  a.  part.  pass.  de  proferir.  Proféré,  e. 

Proferiuiento,  S.  m.  inus.  V.  Oferta. 

Proferir,  v.  a.  Proférer  ;  prononcer,  dire,  articu- 
ler. Il  inus.  V.  Prometer. 

Proferirse,  v.  pron.  V.  Preferirse. 

Proferta,  s.  f.  inus.  V.  Vromesa. 

Proferto,  part.  pass.  irr.  de  proferir.  Proféré  ,  e. 

Profesado,  a.  part.  pass.  du  v.  profesar.  Profes- 
sé, e. 

Profesante,  adj.  profèssan-tè.  Professant;  qui 
professe. 

Profesar,  v.  a.  Professer;  exercer  un  art,  etc.  || 
Professer  ;  enseigner ,  soutenir    publiquement 
une  doctrine.  ||  Professer;  faire  profession  dans 
un  ordre  religieux.  |  Profesar  amistad;  témoi- 
gner de  l'amitié,  .faiie  profession  d'aimer. 

Profesión  ,  S.  f.  profession.  Profession  ;  état  de 
vie.  Il  Profession  ;  émission  solennelle  des  vœux 
religieux.  I|  Profession; déclaration publiqued'nn 
sentiment  habituel,  de  sa  religion  ,  de  sa  cro- 
yance. 11  Profession;  exercice  volontaire  et  habi- 
tuel. 

Profcsionalnieii.te  ,  adv.  proféssionalmén- té . 
Professoinement;  par  éial,  avec  utilité. 

Profeso,  a.  adj.  et  s.  profe-sso.  Profès  ;  se  dit  do 
celui  ou  de  c,elle  qui  a  fait  les  vœux  par  lesquels 
on  s'engage  dans  un  ordre  religieux  ,  après  que 
le  temps  du  noviciat  est  expiré. 

Profesor,  s.  m.  Professeur;  celui  qui  enseigne 
quelque  science,  quelque  art,  dans  une  école 
publique  ou  particulière.  |  Fig.  Professeur  ;  se 
dit  d'un  autenr  en  parlant  de  sa  doctrine.  ||  Pro- 
fesseur ;  celui  qui  exerce  un  ail  et  en  fait  pro- 
fession. 

Proie.<iorato  ,  s.  m.  profkssora~ia.  Profesiorai; 
emploi,  état,  condition  d'un  homme  qui  pro- 
fesse quelque  science. 

Pi-ofetn,  s.  m.  prvfc-ln.  Prcqihete  ;  celui  (pii  pré- 
dit  l'avenir ,  eu  parlant  dc^  Ucbrcux  se  dit  d» 
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ceux  qui  par  inspiration  divine,  prédisaient  l'a- 
venir ,  ou  révélaient  quelque  vérité  cachée  aux 
lioninies.  En  pariant  des  gentils,  se  dit  de  cer- 
tains devins  adonnés  au  culte  des  faux  dieux.  || 
Fig.  Prophète;  celui  qui  prédit  par  conjecture. 

Profotal,  adj.  profétal.  Se  dit  des  livres  des  pro- 
phètes. 

Proféticnmente,  adv.  Prophétiquement;  en  pro- 
phète. 

Profético,  a.  adj.  ;)ro/'e-ííA'«.  Prophétique  ;  qui 
est  de  prophète,  qui  tient  du  prophète. 

Profetisn,  s.  f.  Prophétesse;  celle  qui  prédit  l'a- 
venir par  inspiration  divine. 

Profetisiiio ,  s.  m.  profétis-mo.  Prophétisme; 
état,  qualité,  fonctions,  opinions,  système  d'un 
prophète. 

Profetizado,  a.  part.  pass.  du  \. profetizar.  Pro- 
phétisé, e. 

Profetizar,  v.  a.  Prophétiser;  prédire  l'avenir  par 
inspiration  divine.  |1  Fig.  et  fam.  Prévoir  et  dire 
d'avance  ce  qui  doit  arriver. 

Proflcieute  ,  adj.  profiiién-té.  Qui  fait  des  pro- 
grés. 

Proflcuo,  a.  adj.  V.  Provechoso. 

ProíijaEuleiito,  S.  m.  V.  Prohijamiento. 

ProQláctica,  S.  f.  profilak-tiUa.  Prophylactique; 
manière  de  conserver  la  santé. 

Profiláctico,  a.  adj.  Prophylactique;  se  dit  du 
régime,  et  des  remèdes  qui  entretiennent  la  san- 
té, et  la  préservent  de  tout  ce  qui  peut  être  nui- 
sible. 

Proflij^ado,  a.  part.  pass.  de  profliqar.  Renver- 
sé, e. 

Profligar,  v.  a.  Reverser,  détruire,  défaire,  met- 
tre en  déroute. 

Profinvion  ,  s.  f.  prollouvion.  Profluxion  ;  sortie 
par  écoulement. 

Prófugo,  a.  adj.  pro-foufjo.  Fugitif;  errant,  va- 
gabond. 

Profundado,  a.  pari.  pass.  de  profundar.  V. 
Profundizado. 

Profundamente,  adv.  Profondément;  d'une  ma- 
nière profonde. 

Profundar,  v.  a.  V.  Profundizar. 

Profundidad,  s.  f.  /'rofondeur:  une  des  trois  di- 
mensions des  corps  ;  celle  qui  est  considérée  de 
haut  en  bas.  [1  Profondeur;  étendue  d'une  chose 
considérée  depuis  la  superficie  ou  l'entrée  jus- 
qu'au fond.  Il  Profondeur;  grandeur  extrême.  | 
Profondeur;  impénétrabilité  des  m\  stères,  gran- 
deur du  savoir,  étendue  de  l'esprit. 

Prornudisimanicnte  ,  adv.  sup.  àe  profunda- 
mente. Très-profondenienl. 

Profundísimo  ,  a.  adj.  sup.  de  profundo.  Très- 
profond. 

Profundizado,  da.  part.  pass.  de  ;,To/'(auZí:o/-. 
Creusé,  e. 

Profundizar,  V.  a.  Creuser,  caver,  rendre  creux. 
I  Enfoncer  ,  pénétrer  avant.  |  Examiner  soi- 
gneusement. 

Profundo,  a.  adj.  profoun-do.  Profond  ;  qui  a 
une  cavité  considérable  dont  le  fond  est  éloigné 
de  la  superficie,  de  l'ouverture,  du  bord,  etc.  Se 
dit  généralement  des  choses  qui  vont  de  haut 
en  bas.  ]|  Profond;  très-creux.  |  Profond;  éten- 
du en  largeur,  n  Fig.  Profond;  qui  est  difficile  à 
pénétrer,  à  connaître.  ¡Profond;  qui  pénétre 
fort  avant  dans  la  coanaissance  des  choses.  |) 


Profond,  grand,  extrême  dans  son  genre. 

Profusamente  ,  adv.  profoussamén-té.  Profusé- 
ment;  avec  profusion. 

Profuííion,  s.  f.  Profusion  ;  dépense  ,  libéralité, 
abondance  excessive. 

Profuso,  a.  adj.  profou-sso.  Profus;  qui  dépense 
avec  profusion. 

Pro-gaiinsccto,  S,  m.  progalinnsék-to.  Pro-gal- 
linsecte:  espèce  de  gailinsecte. 

Progi-enic,  S.  f.  Progénitu-re;  race,  lignée,  famil- 
le. Il  Progéniture;  ce  qu'un  homme,  ce  qu'un  an- 
imal à  engendré. 

Progenitor,  a.  s.  Ancêtre,  aieul. 

Progenitura,  s.  f.  V.  Progenie. 

Progimnaítma,  S.  m.  prog-himnas-nia.  Commen- 
cement; essai,  épreuve. 

Prógimo.  s.  m.  Prochain  ;  créature  capable  de  la 
béatitude  éternelle,  tous  les  hommes.  |  Fam.  et 
iron.  El  hombre  no  es  prógimo  ;  se  dit,  au  jeu 
de  l'homme  ,  de  celui  qui  fait  jouer  ,  et  que  les 
autres  ne  doivent  par  plus  ménager  que  s'il  n'é- 
tait pas  leur  prochain.  ||  No  lener  prógimo;  il  ne 
connaît  point  de  prochain;  il  a  le  cœur  dur. 

Programa,  s.  m.  progra-ma.  Programme  ;  pla- 
card, écrit  qu'on  affiche,  ou  qu'on  distribue  pour 
annoncer  quelque  exercice,  pour  proposer  quel- 
que prix.  I  Mol  dont  les  lettres  différemment 
combinées,  forment  un  autre  mot  qui  est  l'ana- 
grarnme. 

Progrcsîbilidad,  s.  f.  Progressibilité;  aptitude  à 
se  perfectionner. 

Progrcsible,  adj.  progréssi-'dé.  Progressible;  qui 
est  capable  de  progrès. 

Progresión,  S.  f.  Progression;  action  d'aller,  de 
se  porter  en  avant.  ||  Progression;  suite  de  nom- 
bres qui  croissent  ou  diminuent  suivant  une 
même  loi.  I  Vrogresion  aritmética;  progression 
arithmétique,  où  la  différence  de  chaque  terme 
du  terme  précédent  est  constante.  ||  Progresión 
geométrica;  progression  géométrique;  où  le  rap- 
port de  chaque  terme  au  terme  précédent  est 
constant. 

Progre.-iisia  ,  S.  lU.  progréssis-ta.  Partisan  du 
progrès,  il  adj.  Progresseur;  qui  fait  des  progrès 
qui  se  porte  vers  le  mieux. 

Progresivamente,  adv.  Progressivement;  d'une 
manière  progresive. 

Progresivo,  a.  adj.  progréssi-vo.  Progressif;  qui 
va  en  avant. 

Progreso  ,  s.  m.  Progrés  ;  avancement ,  mouve- 
ment, en  avant.  ||  Hacer' progresos  ;  gagner  du 
pays,  faire  des  progrès. 

Proliitiicioii ,  s.  f.  Prohibition;  défense,  inhibi- 
tion. Il  Décri;  cri  public  pour  défendre  le  débit, 
le  cours  d'une  monnaie.  ||  Astr.  Trohibicion  de 
luz  ;  privation  de  lumière  dans  une  planète  ,  qui 
va  lentement ,  lorsqu'elle  se  trouve  entre  deux 
autres  qui  vont  plus  vite. 

Problliido.  a.  part.  pass.  àc  prohibir.  Prohibé,  e. 

Proliibir,  v.  a.  Prohiber;  empêcher,  défendre,  fai- 
re défense. 

Prohibitivamente,  adv.  Prohibitivement  ;  d'une 
manière  prohibitive. 

Prübilíitivo,  s»,  adj.  V.  Prohibilororio. 

Prohibitorio,  a.  adj.  Prohibitif  :  qui  défend,  qui 
interdit  qui  restreint. 

Prohidia,  S.  f.  Y.  Porfía. 

Prohidiar,  v.  n.  inus.  V.  Porfiar. 
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prühljaciou,  s.  f.  V.  Prohijamiento- 

Prohijado,  n.  adj.  pail.  pass.  de  prohijar. 

l>fUliiju(loi-,  a.  s.  proin-hador.  Celui  qui  adopte 
un  clianiíer  pour  lils. 

Proliijamlcnt'U,  s.  in.  Adoption;  action  de  recon- 
naître un  étranger  pour  lils. 

■•roliijar.  V.  a.  Adopter;  reconnaître,  unélranfçer 
pour  (ils.  I  Vi'¿-  Imputer  à  quelqu'un  une  chose 
qu'il  n'a  pas  fait.  ||  Affilier;  associer  d'une  conti- 
inunautó  à  l'autre. 

Proboiiibre,  S.  m.  proom-bré.  Juré;  officier  de 
conununauté.  Il //aft'f  de  prohombre;  faire  le 
monsieur,  faire  l'homme  d'importance. 

Proi»,  s.  m.  inus.  Mar.  V.  Noria. 

Proixo  ,  s,  f.  pro'i-ia.  Mar.  Cí\ble  que  l'on  met  à 
la  proue  pour  jeter  l'ancre  ou  pour  amarrer  le 
navire. 

Prol,  s.  m.  ¡nus.  V.  Provecho. 

Prolacioii,  s.  (.  Prononciation. 

proiabio,  s.  m.  prola-bio.  Prolabio;  le  devant  des 
lèvres. 

proie,  s.  f.  pro-lé.  Race,  lignée,  enfant. 

proleccioii,  s.  f.  polélaiov.  Prolcction  ;  provoca- 
tion apjrcable. 

Prolegónifíio»,  s.  m.  pi.  Prolégomènes;  longue 
et  ample  préface  qu'on  met  d  la  tète  d'un  livre, 
pour  donner  les  notions  les  plus  nécessaires  à 
Trntelligence  des  matières  qui  y  sont  traitées. 

ProlépMiü,  s.  f.  Rhét.  Prolepse;  figure  de  rhé- 
torique; par  laquelle  on  va-au-dcvant  des  ob- 
jections de  l'adversaire. 

Proléptlcanientc,  adv.  Prolptiquement;  par  pro- 
lepse. 

Prolcp(ico,ca.  adj.Médec.  Proleplique;  se  dit  de 
dit  d'une  fièvre  dont  chaque  accès  anticipe  sur 
le  précédent. 

Proletario,  n.  adj.  inus.  Prolétaire;  se  dit  de 
ceux  qui  formaient  la  sixième  et  la  dernière  clas. 
se  du  peuple  et  qui  étant  fort  pauvres  et  exem- 
pts d'impôts,  n'étaient  utiles  à  la  république 
que  par  les  enfants  qu'ils  engendraient.  |  Se  dit 
par  extension,  dans  les  états  modernes,  de  ceux 
qui  n'ont  ni  fortune  ni  profession  suffisamment 
lucrative. 

Prolirero,  ro.  adj.  Bot.  Prolifère;  se  de  certaines 
fleurs  du  centre  desquelles  naissent  d'autres 
fleurs. 

proliOco.  ca.  adj.  Médec.  Prolifique;  qui  a  la 
vertu  d'engendrer. =rfíemeíZios  proUficns;  remè- 
des prolifiques,  auquels  on  attribuait  la  pro- 
piélé  d'accroître   les   forces  génératrices. 

Prolijamente,  adv.  Prolixement;  d'une  maniè- 
re prolixe. 

Prolijidad,  s.  f.  Prolixité;  diffusion,  longueur 
inutile  et  fatigante  dans  le  discours. 

Prolijisimainoiitc,  ac/v.  super,  àe  prolijamente. 

prolijÍMiiuo,  ma.  adj.  saper,  de  prolijo,  très- 
prolixe. 

prolijo,  ja.  adj.  Prolixe,  diffus,  trop  tendu,  trop 
long,  surtout  en  parlant  d'un  discours.  |  Trop 
scrupuleux,  trop  exact,  minutieux.  |  Ennuyeux, 
importun. 

Prolocutor,  s.  m.  Prolocuteur;  orateur  ou  pré- 
sident de  la  chambre  hauie  en  Angleterre. 

Proiogias,  s.  f.  pi.  Anl.  Prologies;  fêtes  grec- 
ques avant  la  récolte. 

Prologo,  s.  m  Prologue,  préface,  avant-propos. 
1  Fig.  Prélude,  tout  ce  qui  sert  d'introduction. 


prologuiHta  ,   s.  m.   Celui    qui   fait   des  prolo- 

Proloiisa,  s.  f.  Artill.  Prolonge;  cordage  qui  sert 
pour   la  mufieuvre  dob  bouches  à  feu. 

Prolonsaoloii,  s.  f.  Prolongation;  le  temps  qu'on 
ajoute   à  la  durée  lixc  de  quelque  chose. 

Proloiigadameiite,  adv.  Plus  long-temps,  pour 
plus   lon^i-leinps. 

Proloiigadisiiiio.  ma.  adj.  super,  de  prolongado. 
Très-prolongé. 

Proloii;$ado,  a.  part.  pas.  de  prolongar.  Pro- 
longé. Il  adj.  Prolongé  ,  oblong  allongé,  plus 
long  que  large. 

Prolo■lKi><l>>l°^  ra.  s.  pn>lunijndi)r.Ç.v.\\\\  qui  pro- 
longe. 

Prolongamiento,  s.  m.  V.  Vrolonfjacinn. 

Prolongar,  v.  a.  Pro!oi»ger;  faire  durer  long- 
temps, rendre  de  plus  longue  durée.  |  Pro- 
longer, étendre. 

Prolofinio,  s.  m.  Maxime,  axiome,  sentences, 
moralité. 

Prnln.<!)iun,  S.  f.  prohu-ssion.  Prolusión,  essai, 
prélude. 

Promediado,  da,  part.  pas.  de  j>ro/neííiar.  Divi- 
sé, e. 

Promediar,  v.  a.  Diviser,  partager  parmoilié.  | 
S'entremettre  pour  accoinoder  un  différent. 

promedio,  s.   m.  Milieu  d'une  chosee. 

Promerope,  s.  m.  Ornilh.  Promérops;  genre  d' 
oiseau  de  proie  du  Brésil. 

Promerupe,  S.  m.  Ornith.  Promérupe;  promero- 
pe huppé. 

Promesa,  s.  f.  Promesse;  assurance  qu'on  don- 
ne de  bouche  ou  par  écrit  de  faire  on  dédire 
quelque  chose.  |  Vœu,  promesse  faite  à  Dieu.  || 
Promesa  de  boca,  de  palabra,  offres  labiales, 
offres  sans  deniers;  promesse  de  bouche,  le  cœ- 
ur n'y  touche. 

Promctea,  s.  f.  Bot.  Promélhée;  ]>lante  fabu- 
leuse. I  pi.  Prométhces;  fêtes  à  Athènes. 

Prometedor,  a.  s.  Prometteur;  celui  qui  pro- 
met. 

prometer,  v.a.  Promettre;  donncrparole  de  quel- 
que chose,  s'engager  verbalement,  ou  parécrit 
à  faire,  à  dire,  à  donner.  ||  Aussurei ,  annoncer, 
prédire.  ||  Prometer  cloro  y  el  moroi  promettre 
des  monts  d'or,  promettre  beaucoup  d'avanta- 
ges  pour  séduire. 

Prometerse,  v.  pron.  Se  promettre,  se  flatter, 
espérer.  |  Se  vouer  à  Dieu,  etc.  ||  Se  promettre 
foi  de  mariage. 

Prometido,  da.  part.  pas.  de  prometer.  Pro- 
mis, es.  Il  adj.  Promis.  La  novia  de  contado  y 
el  dote  de  prometido,  la  mariée  sur-le-champ 
et  la  dot  quand  on  pourra.  Se  dit  lorsque,  par 
lespéxance  d'un  avantage,  on  veut  engager 
quelqu'un  dans  une  entreprise  onéreuse. 

I  prometiente,  adj.   Promettant;    qui  promet.  • 

'  Promctimieuro,  S.    m.  V.  Vromesa. 
Prominencia,   S.   f.  Prominence;  état  de  ce  qui 
est  prominent,  il  Didact.  Prominence,   avance- 
ment. 

Proniinnlo,  a.  adj.  Miner.  Prominulc;  se  dit  du 
cristal  dont  les  arêtes  forioent  une  légère  sai- 
llie. 

PromiHcuamente.  adv.  Promiscùment,-  confu- 
sément, pcic-mèle,  ensemble,  en  commun. 

promiscuar,  v.  n.  Manger  gras  et  maigre   les 
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jours  maigres. 
Promi.<«cuo,   a.  adj.  Fromiscu  ;    melé,   contus. 
mis  sans  distinction.  |  Equivoque,   amphibolo- 
gique. 
Pi-omi.«iion,  s.  f.  I'romission,  action  de   promet- 
tre. II  Tierra  de  promisión;  Ierro   de   promis- 
sion,  terre  promise,    pays  abondant,  fertile. 
Promisorio,  ria.    adj.  Qui  renferme    une   pro- 
messe. 
PromoErifti-io,  S.  m.  Promontoire  ;  cap,  point  de 
(erre  élevée  et  avancée   dans  la   mer.  |  Eléva- 
tion de  terre  considérable.  V.  Montana.  ||  Fig. 
Tout  ce  qui    forme  un  volume  considérable  et 
embarrassant. 
Promotor,  s.  m    Promoteur;  celui  qui  prend  le 
soin  principal  d'une  affaire,  l  Promoteur;  celui 
qui  donne  la  première    impulsion    pour    quel- 
que chose.  I  Promoteur;  titre  du  procureur  d' 
offices  faisant  fonction  de  partie  publique  dans 
«ne  jurisdiction  ecclésiastique,  dans  une  assem- 
blée du  clergé,  dans  un  concile,  dans  un  cha- 
pitre, etc. 
Promovedor,  a.  s.   Promoteur,  instigateur  ;   ce- 
lui qui  pousse  à  agir. 
Promover,  v.  a.  Avancer,  pousser  en  avant,  me- 
ner à  sa  perfection.  |j  Promouvoir,  élever  à  une 
dignité. 
Promovido,  a.  part.  pas.   de  promover.   Avan 

ce,  e. 
Promulgación,  S.   f.  Promulgation:  publication 

des  lois,   faite  avec  les  formes  requises. 
Promulgado,  a.  part.  pas.  de  promulgar.  Pro- 
mulgué, e. 
Promulgadar,  ra.  Celui  qui  promulgue,  qui  pu- 
blie. 
Promulgar,   V.    a.    Promulguer,  publier  un   loi 
avec  les  formes  requises  pour  la  rendre  exé- 
cutoire. Il  Mettre  au  jour,   donner  au   publie. 
Proumutacion,  s.  f.  V.  Permutación. 
Promutar,  V.  a.  inus.  V,  Permutar. 
Vronacion, s. í.pronaiion.  Pronation; mouvement 
par  lequel  on  tourne  la  main,  de  manière  que  la 
paume  regarde  la  terre, 
Pronador,  s.    et  adj.  Anat.  Pronateur;  se  ditdes 
muscles  de  lavant-bras  qui  servent  au  mouve- 
ment de  pronation. 
Proiiaos,  s.  ra.  Archit.  Pronaos;  partie  antérieuse 

des  temples  anciens. 
Pronastos,  s.  m.  pi.  pronas-tos.  Pronastesi  an- 
ciens peuples  de  Béotie. 
Próiiea,  s,m.  pro-nea.  Entom.   Prônée;   genre 

d'insectes  hyménoptères. 
Proncidad,  s.   f.  proneidad.  Inclination,   pen- 
chant, ' 
Prono,  a.  adj.  pro-no.  Enclin,  porté. 
Pronoe  ,    s.    m.  prono-é.    Pronoé  ;    papillon   de 

jour. 
Pronombre,  s.  m.  Gram.  Pronom;  celle  des  par- 
ties d'oraison   qui  lient  ou  qui  est  censée   te- 
nir la  place  du  nom  substantif.  ¡ 
Pronominal,  adj,  Gram.  Pronominal;  qui  appar- 
tient au  pronom.  ¡   Verbo  pronominal;    verbe' 
pronoramal,   qui  se   conjugue  avec  le  pronom 
personnel    de  la   même    personne  que    le  su- 
jet. 

Prononiin^lmente,  adv.  pronomiualmén-te.  Pro- 
nominalement; comme  verbe  pronominal. 
ProMOgrafia,  s.  f.  pronopiografi-a.  Proaopiogca- 


phic. 
Pronopiogrîi*'ico,  &.  adj.  pronopiogra-lilio .  Pro- 
nopiograpbique   ;     relatif    a    la    pronopiogra- 
phie. 
Pronopiografo,  s.  m.  pronopio-grafo.  Pronopio- 
graphe;  instrument  pour  dessiner  ce  qu'on  a  de- 
vanl-soi. 
Pronosticación,  s.   f.  Pronostication;  action  de 

pronostiquer,  ¡  V  Pronóstico- 
Pronosticador,    a.   s.    f.    pronostikador.    Pro- 
nostiqueur;   celui    qui    pronostique,   qui    an- 
nonce. 
Pronosticar,  v.  a.  Pronostiquer;  conjecturer,  pré- 
dire, faire  un  pronostic. 
Pronóstico,  s.  m.  Pronostic;  jugement,  conjectn- 

re  sur  ce  qui  doit  arriver. 
Prontamente  ,    adv.    prontamén- té,    Prompte- 
mcnt,  prestement ,  avec  diligence,  en  peu  de 
temps. 
Pronte*a,  s.  f.  inus.  V.  Prontitud. 
Prontísimamente,  adv.  superl.  de  propiamente. 

Très-proniptcment. 
Prontitud. s.  f.  Promptitude;  vitesse,  diligence.  ¡ 
Promptitude,    facilité  de  l'esprit  à  concevoir  à 
entendre,  j  Promptitude;  mouvement  de  colère 
subit  et  passager. 
Pronto,  a.  adj.  Prompt,  rapide,  léger,  qni  se  pas- 
sevite,  en  un  moment.  |  Prompt,  vif,  actif,  dili- 
gent, toujours  prêt  à  agir.  ¡  Fam.  Allègre  ,  gai, 
vif. 
Pronto,  s.  m.  Promptitude;  mouvement  subit  et 
brusque.  |  Saillie,  trait  d'esprit,  j  adv.  De  bon- 
ne heure,  dans  peu  de  temps.  ]  Promptement, 
vite. 
Prontuario,  s.  m.  prontoua-rio.  Promptuairc, 
texte  abrégé.    ¡  Promptuaire  ;   recuil  des  pen- 
sées. 
Prónuba,  s.  f.  Poés.  Femme  qui  présidait  au  no- 
ces, qui  conduisait  la  mariée. 
Pronunciación,  s.  f.  Prononciation;  articulation, 
expression  des  lettres,  dessyllabcs,  des  mots.  ¡ 
Pronociation;  manière  de  prononcer  par  rapport 
à  la  accentuation,  à  la  prosodie.  ¡  Pononcialion; 
manière  de  réciter.  ¡  V.  Publicación. 
Pronunciado,  a.  part,  pass,  de  pronunciar.  Pro- 
noncé, e. 
Pronnnciador,  a.  s.  pronoumiador.  Celui ,  celle 

qui  prononce. 
Pronunciamiento,  s.   f.  V.  Pronunciution.  \  V. 

Aliamiento. 
Proiiunciar,  V.  a.  Prononcer,  articuler  les  lettres, 
les  syllabes,  les  mots,  en  exprimer   les  sons,  j 
Prononcer;  déclarer  avec  autorité,  en  vertu  de 
son  autorité.  ¡  Prononcer,   rendre,  publier  un 
arrêt. 
pronunciarse,  V.  pron.  Se  prononcer. 
Prodîco,  a.  adj.   Prodique;  se  ditdes  grands  vers 
lorsqu'un   plus  petit  le  suit,  ettermine  les  trop- 
es  ou  le  couplet. 
Propagación,  s.  f.  Propagation;  multiplication  par 
vice  de  génération,  de  reproduction.  |  Fig.  Pro- 
pagation; extension,  progrès,  acroissement,  aug- 
mentation. I  Phys.    Propagation;   manière  dont 
la  lumière  et  les   sons  se  répandent ,  dont  cer- 
tains mouvements  naissent  les    uns  des   au- 
tres, 
propagado,  a.  part.  pass.  de  2)ro/>ajar.  Propa- 
gé,c. 
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propagador,  o.  s.  propagateur;  celui  qui  pro- 
pagp. 

Proiia«nnüa,  s.  f.  Propaf;anilo;  eotisrégalion  éta- 
blie à  Romo  pour  les  alTaires  qui  regardent  la 
propagation  delà  foi.  ||  Propagande;  toute  asso- 
ciation qui  a  pour  but  de  propager  certaines 
opinions  politiques,  et  d'opérer  des  révolu- 
tions. 

propagandiNino ,  s.  ni.  Propagandismc  ;  systè- 
me, doctrine,  principes  de  la  propagande. 

propnsaiiiii»«ta,  s.  m.  Propagandiste;  meml)rede 
la  propagande. 

Propagar,  v.  a.  Propager  ;  multiplier  par  voie  de 
génération  ,  de  reproduction.  ||  Vig.  /*ropa- 
ger,  répandre,  étendre  ,  augmenter,  faire  coî- 
ire. 

Propagarse,   v.   pron.  propagarse.    Se  propa- 

propagativo,   a,   adj.   Qui   propage,   qui  inul- 

tiplic. 
propágiiia,  s.  f.  Bot.  Propagine;  corpuscule  sémi- 
nal des  mousses. 
propalado,  a.  part    pass.  de  propalar.  Ebrui- 
té, e. 
Propalar,  v.  a.  Ebruiter;  publier,  divulguerce  qui 

doit  étje  secret. 
Propao,  s.  m.  Sorte  de  galerie   sur  le  tillac  des 

bâtiments. 
propartida,  S.  f.  proparli-da.  Tempsqui  précède 

le  départ. 
propasado,  a.  part.   pass.  de  propasar.  Outre 

passé,  e. 
Propasar,  v.  a.  propasar.  Outre-passer,  aller  au 

delà  de. 
Propensanieiitc,     adv.    propensamèn-té.  Avec 

propension. 
Propensiou,  s.  f.  Propension;  peute,  tendance  na- 
turelle d'un  corps   vers  un  autre  corps,  vers  un 
point.  ¡  Fig.  Propension,   penchant,  inclina- 
tion. 
Propenso,  a.  adj.  propén-5o.  Sujet ,  enclin,  por- 
té à. 
Propiamente,  adv.  Proprement,  précisément, 

dans  le  sens  propre. 
propiciaclou,  s.  f.  Propitiation;  action  agréable  à 
Dieu,   qui   nous  le  rend  propice.  ¡.1  Sacrifice  de 
propitiation,  offert  à  Dieu   pour  apaiser  sa  co- 
lère. 
Propiciado,   a.  part,   pass,   de  propiciar.   V.  ce 

verbe. 
Propiciador,  a.  s.  propiziador.   Celui  qui  rend 

propice. 
Propiciamente,  adv.  propiziamèn-té.  D'ame  ma- 
nière propice. 
Propiciar,  V.  a.  propiiiar.  Rendre  propice,  apaiser 

la  colère. 
Propiciatorios,  m.   Propiciotoire,  table  d'or  au 
dessus  de  l'arche  d'aliance.  |  Les  temples,  les 
saints,  etc.  tout  ce  qui  sert  à  nous  rendre  Dieu 
propice. 
Propicatorio,  a.  adj.  peopiziato-rio.  Propiciatoi- 

re;  qui  rend  propice. 
Propicio,  a.  Propice,  favorable;  se  dit  de  la  Divi- 
nité et  de  toute  puissance,  ou  autorité  de  laquel- 
le dépend   notre   bonheur   ou  notre  malheur. 
I  Propice;   favorable,  en  parlant  du  temps,  de 
l'occasion,  delà  température,  du  vent,  etc. 
Propiedad,  s.  f.   Propriété  s  droit  par  lequel  une 


fhosc  appartient  en  propre  à  quelqu'un.  |  Pro- 
priété; biens-fonds.  I  Propriété,  attribut,  qua- 
lité propre,  particulière,  j  Convenance:  propor- 
tion, justesse.  |  Ressemblance  ;  imitation  par- 
faite. I  Propre  <iualité  particulière  et  distinctivc. 
Il  Propriété;  vice  opposé  à  la  pauvreté  religieu- 
se. I  Mus.  pi.  Modes  de  la  musique  dans  le  sys- 
tème de  la  tiui  d'Are/zo. 
Propienda,  S.  f.  Galon  de  l'ensuple,  du  métier  à 
broder,  lisière  de  toile  à  laquelle  on  coud  l'é- 
toffe. 
Propietariamente,  adv.  propiétariamén-té.  Par 

droit  de  propiètè. 
Propietario,  a.  adj.  et  s.   Propiétaire;   qui  pos- 
sède en  propriété.  ||  Qui  appartient   en   propre, 
sur  quoi   on  a  un  droit   de  propicté.  [j  Religieux 
qui  pèche  contre  le  nom  de  pauvreté,   qui   pos- 
sède quelque  chose  en  propre.  1|  Titulaire;  (jui  a 
un  litre  sans  fonctions. 
Propina,  S,  f.  Collation  due  aux  membres  d'une 
université  qui  assistent  à  l'examen,  à  la   thèse 
d'un  candidat;  elle  est  convertie  en  argent.  || 
Honoraire;  salaire.  ||  Propine;  droit  payé  au  car- 
dinal protecteur,  à  Rome,  pour  bénéfices  con- 
férés. 
Propinar,   v.  a.   propinar.  Présenter  à  boire. 
Propinco,   a.  adj.  inus.  V.  Vropincuo. 
Propincuidad,   s.  f.   Proximité,  et  surtout  pa- 
renté. 
Propincuísimo,  a. adj. super. de  pro/nnc«o.  Très- 
proche. 
Propincuo,  a.  adj.  Proche,  voisin. 
Propio,  a.  adj.  pro-pío.  Propre;  qui  appartient  à 
quelqu'un,  exclusivement  atout  autre.  |  Profjre, 
naturel;  quiconvient  spécialement.  |  Propre  con- 
venable. I  Propre,  même.  ||  Semblable,   ressem- 
blant. I  Nombre   propio;    nom  propre;   qui  ne 
convient  qu'à  une  seule  personne  ou  à  une  seu- 
le chose.  |]  Sentido  propio  de  una  palabra;  sens 
propre  d'un  mot,  sens  naturel,  et  primitif  d'un 
mot,  à  la  différence  du  sens  figuré,  celui  qu'un 
mot  ne  reçoit  que  par  métaphore.  |  Al  propio; 
avec  propriété.  ||  En  propios  términos;  en  pro- 
pres termes. 
Propio,  s.  m.  pro  pio.  Propre;  qualité  particu- 
lier et  distinctive  d'un   sujet.  ||  Exprès  messa- 
ger. I)  pi.  Biens  "qu'un   corps  de  ville  possède 
en  propre. 
Propisimameute,  adv.  super,    de  propiamente. 

Très-proprement. 
Propóleo.*!,  S.  m.  pi.  Propolis,  matière  résineuse, 
d'un  brun  rougeâtre,  dont  les  mouches  à  miel 
se  servent  pour   boucher  les  fentes  et  les  trous 
de  leurs  ruches. 
Proponedor,   a,  s.  proponédor.   Celui  qui  pro- 
pose. 
Proponentc,  adj.  proponén-té.  Proposant;  qui 

propose. 
Proponer,  V.  a.   Proposer,  exposer,  dire,  décla- 
rer, mettre  quelque   chose   en  avant    de  vive 
voix  on  parécril,  pour  qu'on  l'examine  pour  qu' 
on  en  délibère.  |  Proposer,  résoudre.   ||  Propos- 
ser,  résoudre,  ||  Proposer  présenter  quelqu'un 
pour  un  emploi.  ||  Soumissioner,  faire  sa  soumis- 
sion pour  acheter   et  payer  le  prix. 
Proponible,  adj.  Proposable;  qui  peut  être  pro- 
posé. 
Proponimieuto,  s.  m.  inus.  V.  Propósito, 
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pas.  de  propoacionar. 
Proportionné,   propre, 


Proporción,  s.  f.  Proportion;  convenante  et  rap- 
port des  parties  entre  elles  ei   avec  leur  tout. 
'I  Aptitude  ,  disposition.  ¡  Proportion   égale.  ¡ 
Matliéin.  Proportion,  égalité  de  deux  on  de  plu- 
sieurs rapports  par  différence   ou  par  quutient. 
I  Raison,   rapport   de  deux   quantités.    ¡  Mus. 
Tempérament,  modification,  altération    légère. 
}  Estar  enpropi)rcion;è\.re  à  même,  être  en  état 
¡  Proporción  armónica;    proportion   harmoni- 
que; celle  dont   le  premier   Irrme  est  au   troi- 
sième, comme  la  différence  du  premier  au  se- 
cond est  à  la  différence  du  second  autroisiéme. 
I  Proporción  compuesta:  proportion  composée, 
de  plus   de  quatre  ternies,  et  par  conséquent, 
de  plus  de   deux  raisons.    |    Pro;jo!fiOH   conti- 
nua; proportion  continue,  ou   le  premier   ter- 
me est  au  second,   comme  le    second   est  au 
troisième.  }  Proporción  recj/jroca;  proportion  ré- 
ciproque. ¡  A  propiorcion;  à  l'avenant. 

Proporciouablc,  adj.    V.  Proporcionado. 

Proporcioiiablcmeiite,  adv.  V.  Proporcionada- 
mente. 

Pi-oporcionatIaiiien(c,  adv.  Proportionnément, 
par  on  avec  proportion 

Proporeionnclo.  a.  part. 
Proportionné,  e.  ¡  adj. 
convenable. 

ProporeioiiAl,  adj.  Math.  Proportionne!;  qui  a 
rapport  à  une  proportion,  qui  est  en  proportion 
avec  des  quantités  du  même  genre. 

Proporcioiialnteiite  .  adv.  proportionalmén-té. 
Proporfionnellement,  avec  proportion. 

Proporcionar,  v.  a.  proporzionar.  Proportionner; 
donner,  garder  la  proportion,  la  convenance  né- 
cessaire, établir  un  juste  rapport  entre  une  cho- 
se et  une  autre.  ||  Faciliter,  procurer.  IJ  Appro- 
pier,  ajuster,  rendre  propre,  convenable. 

Proporcionarse,  V.  prou,  proporzionar  se.  Pro- 
portionner ses  cnlrepises  à  sa  capacité,  à  ses 
moyens. 

Proposición,  s.  f.  propossizion.  Proposition;  ac- 
tion de  proposer.  ||  Proposition,  discours  qui  af- 
firme ou  nie  quelque  chüsc.  ||  Proposition;  chose 
proposée,  afin  qu'on  l'examine,  qu'on  délibère, 
¡j  Proposition;  chose  proposée  pour  arriver  à  la 
conclusion  d'une  affaire,  à  un  arrangemenl.il 
Math.  Proposition;  théorème  ou  problème;  dis- 
cours par  lequel  ou  énonce  une  vérité  à  démon- 
trer, ou  une  question  à  résoudre. 

Propúíiíto,  s.  m.  propo-ssito.  Propos;  discours 
qu'on  fait  dans  la  conversation.  ||  Propos;  reso- 
lution formée.  H  Z^ropos,  insinuation  faite  sur 
quelque  matière.  ||  A  propósito,  à  propos,  con- 
venablement au  sujet,  etc.  H  De  propósito;  à  des- 
sein, de  propos  délibéré,  j  Fuera  de  propósito; 
Hors  de  propos,  hors  de  vaison. 

Propretor,  s.  m.  propréfor.  Propréteur;  magis- 
tral ou  gourveneur  de  province,  chez  les  anciens 
Romains. 

Proprîo.s.m.  inusV.  Propiedad. 

Próptonio,  s.  m.  prop-tomo.  Médec.  Proptome; 
prolongement  surnaturel. 

Propiosis,  s.  f.  propto-ssis,  Médec.  Proplose; 
déplacement  d'une  partie. 

Propue!iia,s.  f.  V.  Proposición.  ||  Représenta- 
tion; exposé  des  raisons,  qui  nous  empêchent 
d'obéir,  etc. 

Propuesto,  a.  part.  pas.  irr.  de  proponer.  Propo- 


Propnguáculo,  s.  m.  propougna-kulo.  Fosleres- 

I      se,  place  forte.  ||  Fig.  Rempart,  appui,  défense, 
soutien  ,  etc. 
Propnl<«a,  S.  f.  propoul-sa.  Action  de  repousser, 

l'ennemi. 
Propulsion,  s.  f.  propoul-ssion.  V.  Vropulsa. 
Prora,  S.  f.  inns.  V.  Proa. 

Prorata,  S.  f.  prora-ta.   Prorata,  qui  revient  a 
chaque  intéressé  en  proportion  de  la  mi-ïe.  |  À 
prorrata,  au  prorate. 
Proratcndo,  n.  part.  pass.  de  proratear.  V,  ce 

i      verbe. 
Prorateur,  v.  a.  prorfíífíar.  Partager  une  somme 

au  prorata  de  l'intérêt  que  chacun  y  a. 
Proratco,  S.  m.  prora-tèo.  Répartition,  entre  plu- 
sieurs au  prorata  delà  mise  on  de  l'intérêt  de 
chacun 
Proroga,  s.  f.  Vrorogacion. 

Prorogacion,  s.  f.  prorogazion.  Prorogation;  dé- 
lai, prolongation  de  temps. 

Prorogudo,  a.  part.  pass.  de  prorogar.  Proro- 
gé, e. 

Prorogar,  v,  a.  prorrogar.  Proroger,  prolonger 
le  temps  qui  avait  été  pris,  qui  avait  été  donné 
pour  quelque  chosi\  i|  Prat.  Prorogar  la  juris- 
dicción^ se  soumettre  à  un  juge  incompétent 
dans  une  contestación. 

Prorrumpir,  V.  n.  prorroumpir.  Sortir  avec  vio- 
lence, avec  impéluosilc.  j  Prorrumpir  eu  gemi- 
dos; éclater  en  gémissements,  fondre  en  larmes. 
Prosa,  s.  f.  pro-ssa.  Prosse;  discours  qui  n'est 
point  assujetti  à  une  certaine  mesure,  à  un  cer- 
tain uombre  de  pieds  et  de  syllabes.  ||  Discours 
entretienlonget  ennuyeux.  |  Prosse  qui  se  chan- 
te à  la  messe. 

Prosador,  a.  s.  prosiarfor.  Fam.  Satirique,  malin, 
caustique  dans  ses  propos. 

prosaico,  a.  adj.  prosaïho.  Prosaïque;  qui  tient 
de  la  prose,  qui  ap|iariient  à  la  prose,  s'emploie 
ordinairement  pour  condamner  dans  la  poésie; 
des  expressions  et  un  style  qui  tiennent  trop  de 
la  prose. 

Prosaísmo,  s.  m.  prossais-mo.  Prosaïsme;  défaut 
des  vers  qui  manquent  de  poésie,  qui  contient 
un  très  grand  nombre  de  tours  et  d'expressions 
appartenant  à  la  prose. 

Prosabia,  s.  f.  prosso-pia.  iignée,  race,  famille. 

Proscenio,  s.  m.  prosié-nio.  Ant.  Proscenium; 
partie  des  théâtres  des  anciens  ou  les  acteurs 
venaient  jouer  la  pièce. 

Proscribir,  v.  a.  pros'ribir.  Proscrire;  mettre 
une  tête  à  prix  condamner  à  mort  sans  formes 
judiciaires.  |  Proscrire;  chasser,  éloigner. 

Proscripción,  s.  f.  proslirip-zion.  Proscription; 
condamnation,  à  mort  sans  forme  judiciaire,  et 
qui  peut  être  mis  en  exécution  par  quelque  par- 
ticulier que  ce  soit. 

Proscripto ,  a.  part.  pass.  irr.  de  Proscribir. 
Proscri,  e. 

Prossecucion,  s.  f;  proiè/cou^ion.  Poursuite;  ac- 
tion de  poursuivre. 

Proseguible,  adj.  prossègui-blé.  Qui  peut  se  pour 
suivre. 

Proseguido,  a.  part.  pas.  de  perseguir.  Poursui- 
vi, e. 

Proseguimieut»,  s.  m.  V.  Prosecución. 

Proseguir,  V.  a.  prossèguir.  Poursuivre;  suivre 
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«fiu'lqu'un  avec  vitesse,  rourir  après  qiiel(|u*uii 
dans  le   ilesscin  de  l'atteindre.  |  Vronstyuir  su 
trm.i;  suivie  son  dessein,  son  entreprise. 
ProMóiito,  s.  m.  /ire-ë-Zi/f).  Prosélyte  proprement, 
étranger,  nouveau  venu  dans  un  pays,  mais  dans 
l'éiriture,  personne  qui  pnsïsé  du  paganisme  à  la 
reli^iionjodaïiiue.  Il  Prosélyte:  se  dit  des  parti- 
sans qu'on  gagne  à  une  secte;  à  une  opinion. 
"l»ro(icvaiite,s.  m.  inus.  y.Versevnnte. 
'I^ronistu,  s.  m.  jifossis-ln.   Prosateur;   écrivain 

en  prose.  |  Fam.  Grand  parleur. 
l»rosltB,  s.  f.  dim.  de  prosa. 
ProHoilia,  s.  f.  prosso-dia.  Grain.  Prosodie;    pio- 
nonriation,  régulière  des  mots,  conformément  à 
l'accent,  à  la  quantité.  1  inus.  V.Poe.t<rt. 
't*roNú(ilon,  a.  adj.  f>rosso^diko.  Prosodique;  qui 

appartient  à  la  prosodie. 
l*i'oiMopaljs;ln,  S.  (.prosopng-fvia-  Prosopalgie  sic 

douloureux  de  la  face. 
PrO(ia|>-ülsico,  a.  si\].prosoqml-g-hiko.  Prosopal- 

gique;  qui  a  rapport  à  la  propalgie, 
ProMopografin,  s.  f.  prnxnpnqrafi'a.  Didact.  Pro- 
sopographic  ;  description  des  traits  ,  du    main- 
tien de  la  figure  d'une  persoene   ou  d'un  ani- 
mal. 
ProMopó^rafo,  S.   m.  prossopo-^trafo.  Prosopo- 
graphe;  celui  qui  s'occupe  delà  prosopographie. 
Pr,»«opope5  a,  s.  f.  prossopo/Jè -ira.   Rhèl.    Proso- 
popée  ;  li;,'urc  de  rhétorique  ,  par  laquelle  l'ora- 
teur introduit  dans  son  discours  ,  soit  une  per- 
sonne morte,  absente  ou  feinte,  soit  une  chose 
inanimée,  qu'il  fait  parler  ou   agir.  ||  Fam.  Os- 
tentation; faáte,  affectation  dans  le  discours, 
etc. 
•Prospecto,  s.  in.  yrospèh-i.o.  Prospectus  ;  espèce 
de  programme  qui  se  publie  avant  qu'un  ouvra- 
ge paraisse ,  et  dans  lequel  on   donne  une  idée 
de  cet  ouvrage,  on  annonce  le  format  ,  le  carac- 
tère ,  la  quantité  de  volumes,  et  les  conditions 
de  la  souscription,  si  l'on  en  propose  une. 
Prosperado,  da.  part.  pas.  du   v.  prosperar.  V. 

Ce  mot. 
Pró.tippraincnte,  adv.  proi-peramèti-iè.Heureu-  ■ 

sèment  ;  à  souhait ,  d'une  manière  prospère. 
Prosperar,  v.  n.  prosperar.  Prospérer  ;  être  heu- 
reux ,  avoir  la    fortune    favorable.  ||  Prospérer; 
réussir,  avoir  un  heureux  succès. 
Prosperar,  v.  a.  prosperar.  Faire  prospérer  ,•  fa- 
,  voriser ,  rendre  heureux. 
'Prosperidad  ,  s.    f.  prospéridadd.    Prospérité; 
heureux  état,  heureuse  situation,  soit  des  affai- 
res générales  ,  soit  des  affaires  particulières.        | 
Prosperisimainente,  adv.  su[)er.  de   Próspera-  \ 

mente.  V.  Ce  mot. 
Prosperísimo,  ma.  adj.  super,  de  próspero.  V.  ' 

Ce  mot. 
Próspero,  ra.  adj.  prosrpéro.  Prospère  ;  favora- 
ble au  succès  d'un  dessein  ,  d'une  entreprise.  || 
Prospère;  heurenx. 
Prosqiiereterias,  s.  f.  pi.  proskèréteriass.   An- 
tiq.  gr.  Proschérétéries;  fête  grec(iue  qui  se  cé- 
lébrait le  jour  que  la  nouvelle  épouse  allait  habi- 
ter avec  son  mari. 
Proxt aféresis,  s.  Î.prostafc-rèsiss.  Astron.  Pros- 
taphérèse;  différence  outre  le  lieu  moyen  et  le 
lieu  vrai  d'une  planète. 
"Prostasis,  s.  f.  pro.stassísí.  IMedcc.  Proslase;  su- 
périorité ^'une  humeur  sur  les  autres. 


Pr()«(ala.  ».  t.  pro»    tala.  Anot.   Prostate.  Corp» 
glanduleux  situe  à  h  jonriion  d«  lu  vessie  et  de 
l'urctre  ,  che,,  l'hunime. 
Proslntaletia  .   s.    I.     prostataUj-hi-a .     Patliol. 

Prostalalgie  ;  doiilciir  a  la  prosiaie. 
ProHtaiálKÍeo.  ea.  adj.  pmstatnlij-hi  o.   Palh'>l. 
Prostatalgique  ;  qui  appariieiil ,  qui  a  rapport  a 
la  prostatalgie. 
Prostiktico,  ca.  adj.  pro.Wr/-tiko,  Pathol.  Prostli- 
tique  ,' (juia  ropport,  qui  appartient  á  la  uros- 
tfllise. 
Prostatitis,  s.  f.  projfrtfr-f?si.   Pathol.   Prosta- 

lile  ;  inllammaiion  de  la  prostate. 
ProNtatótu'le,  s.  f.  prostalo-y.iUé.    l'alhol.   Pros- 

tatocèle;  hernie  de  la  prostate. 
Piosternaelnai,  s.    f.    prostérnazion.   Prostenia- 
tion;  action  ,  état  de  celui  qui  se  piosternc  ,  <|iii 
est  prosterné. 
Pr«tsternado  ,   da.   part.   pass.  de  ?rosternar. 

Prosterné  ,  e. 
Pr«i.«ternainiento  ,     s.     m.    prosléruainien-to. 

Prosternement  ;  action  de  si'  prosterner. 
Prosternarse,  V.  pron.  prosièrnar-sè.  Se  pros- 
terner, s'abaisser  en  posture   de   su[»piiant  ,  s« 
geler  à  genoux  aux  pieds  de  quelqu'un,  se  bais- 
ser jusqu'à  terr*. 
Prostesis,  s.  f.  prosté-siss.    tiramm.   Prosthè.se; 
filiure  qui  consiste  dans  1-addition   d'une  letti^ 
«il  commenremcpl  d'un  mol,   sans  {liaii^-er   le 
sens.  I  Cliir.  Prosthcse;  addition  artificielle  d-u- 
ne  partie  sur  le  corps  humain  ,  à  la  place  de  ce- 
lle qui  manque. 
Prostíbulo,  s.  m.  prosti-honlo.  Prostibule  ,  lieu 
de  débauche.  : 

Prostillto,  s.  m.  prosti-litn.    \ntiq.    Proslylite; 

rang;ée  de  colonnes  à  la  façade  d-un  templé. 
Próstilo,  s.  et  adj.  m.prosti-lo.  Proslylc;  édifice 

qui  n'a  de  colonnes  qu'a  sa  façade  extérieure. 
ProstitiiCSon,  s.  f.  prostitmion.  Prostitution; 
abandonnement  à  l'im[iudicilé;  ne  se  dit  que  des 
fcmmos  et  des  filles  qui  vivent  dans  cet  état  de 
dégradation.  |  Prostilution  ;  dans  l'écriture, 
abandonnement  à  l'idolûlrie.  |  Fig.  La  prosti-r 
tnciort  de  la  justicia  ;  la  prostitution  de  la  jus- 
tice; le  mauvais  usage  qii'un  juge  corrompu 
fait  des  lois  et  de  la  justice,  en  les  faisant  ser- 
vir à  SOS  iniéréls. 
Prostituid»,  part.  pas.  de  prostituir.  Prostitué, 

e.  Il  Prostitué;  quia  des  mœurs  relâchées. 
Prostituir,  v.  ñ.prostitonir.  Prostituer;  livrei-.á 
i'impudicité  d-autrui  ;  se  dit  d'une  personne  qui 
par  autorité  ou  par  persuasion  .  oblige  ou  enga- 
ge une  femme  ou  une  fille  à  s'abandonner  à  I'im- 
pudicité. I  Fig.  Piostituer;  gâter,  mesurer,  avi- 
lir. 
ProsttitMirse,  v.  pron.  prostilouir-sè.  Se  priwli- 

tuer  ;  se  déshonorer. 
Prostituta,  s.  f.  prostitou-ta.  Prostituée;  femnfe 
ou  fille  publique,  celles  qui  se  livrent  à  la  dé- 
bauche ,  à  I'impudicité. 
Prostituto,  part.  pas.  irrég.  de  Prostituir.  Pros- 
titué, e. 
PTÓstrar,  v.  a.  inns.  V.  Postrar. 
Prosuponer,  v.  a.  inus.  V    Presuponer. 
proíMipuesto,  part,  pas.  irrcg,  de Pro.»Mponcr.  V. 

ce  mot. 
Pro»upue<to,  s.  m.  inus.  V,  Presupuesto. 
Prota.a;oi>ÍHt»,  s.  m.  protagonis-ta.  Protng.ini*- 
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le;  le  hóros ,  le  principal  personnage  d'une  piè- 
ce (le  théâtre  ,  celui  qui  y  joue  le  premier  rôle. 
l'rotiiHlM.s.  f.  prota-ssiss.  Prolase;la  partie  d'un 
poëine  dramatique,  qui  contient  l'cxposilion  du 
sujet  de  la  pièce. 
■*rotálico,  en.  adj.  prota-tiko.  Protatique,  qui  ne 
paraît  qu'au  commencement  d'une  pièce  de  ihéâ- 
ire  ,  pour  en  faire  l'exposition. 
l'rotccc'loii,  S.  L  protèkiion.  Protection  ;  action 
de  proléger,  de  défendre  quelqu'un  .   de  veiller 
a  ce  qu'il  ne  lui  arrive  point  de  mal.  ||  Protec- 
tion ;  action  de  prendre  soin  de  la  fortune  ,  des 
iiitéiéts  de  quelqu'un;  de  favoriser  l'accroisse- 
ment, le  progres  de  quelque  chose.  ||  Protection; 
se  dit  aussi  des  personnes  qui  en  protègent,  qui 
en  favorissent  d'autres.  |  Appui;   protection.  || 
Fig.  Ombre;  protection.  H  Protégement;   action, 
manie  de  protéger.  ||  Protection  ;   l'emploi  de 
prolecteur  à  Rome. 
Protector,  s  m  proléhtor.  TProlecteur;  défenseur, 
celui  qui  protège,  qui  défend  les   faibles  et  les 
affligés,  qui  les   préserve  du  mal.  1|  Protecteur 
est  aussi  un  titre,  une  dignité,  une  fonction.  Il 
Prolecteur  ;  se  dit  du  cardinal  qui  est  chargé  à 
Rome  ,  du  soin  des  affaires  consistoria4es   de 
certains  royaumes  ,  ou  des  intérêts  de  certains 
ordres  religieux. 
I>roteetoria,  s.  f.  protéktori-a.  Protectorat  ;  dig- 
nité de  piolocteur.  C'est   le   titre  sous  lequel 
Cromwell  gouverna  l'Angleterre  après  la  mort 
de  Charles  l.cr. 
Protectriz,  S.  f,  inus.   protè'.trizz.  Protectrice; 

celle  <iui  protège  ,  qui  défend ,  elc. 
proteger,  v.  a.  protèg-hér.  Proléger;  prendre  la 
défense  de  quelqu'un,  de  quelque  chose;  prê- 
ter secours  cl  appui.  |  Protéger;  s'intéresser, 
contribuer  à  la  fortune  d'une  personne;  veillier 
au  maintien  ,  au  progrès  d'une  chose,  j  Proté- 
ger; gaiantir,  mettre  á  l'abri  d'une  incommodi- 
té ,  d'un  danger. 
Pio-tegei'se,  V.  pron.  protég-hér-sé.  Se  protéger; 

se  soutenir  mutuellement. 
Proteaido,  da.part.  pas.  de  Proiejer. -Protégé,  e. 
Protéiiorinc  adj.  proléifor-m6.  Médec.  Protéifor- 
me  ;  se  dit  des  symptômes  irréguliers  dans  les 
lièvres  intermittentes. 
Proteiias,  S.  f.  pi.  prolé-liass.  .\ntiq.   gr.  Prolé- 
lies;  cérémonies  chez  les  Grecs  avant  la  célébra- 
tion du  mariage. 
Proteo,  s.  m.  proté-o.  Myth.  Protée;  dieu  marin 
qui  changait  continuellement  de   forme.  ||  Bot. 
Protée;  genre  de   plantes.  H  Protée  ;  genre  de 
polypes.  1  Erpèt.  Protée;  genre  de  reptiles  ba- 
traciefls. 
Proteoideâs,  s.  f.   pi.  protéo-idéass-   Bot.  Pro- 
téo'ides;  genre  de  plantes  de  ta  famille  des  pro- 
tées. 
prot»rvunicute,  adv.   protèrvamén-té.  Insolem- 
ment; elirontémeut,  d'une  inanière  insolente. 
Proter\iu,  s.  f.  protér-via.  Arrogance,  fierté,  in- 
solence ,  opiniâtreté. 
Piütcrvidud,  s.  f.  V.  Protervia. 
Pi-otervo,  va.  adj.  protér-vo.  Arrogant,  insole»t, 

opiniâtre. 
protesta,  s.  f.  protés-ta.  Protêt,  acte  par  lequel, 
faute  d'acceptation  ou  de  payement  d'une  lettre 
de  change  á  l'époque  déterminée,  on  déclare  (lue 
celui  sur  qui  elle  esi  lirée,  et  son  correspondant 


seront  temps  de  tous  les  préjudices  qu'on  en  re- 
cevra. I  Protêt;  acte  semblable  par  lequel  on 
fait  constater  le  non-payement  de  tout  autre  ef- 
fet de  commerce.  ||  Jurispr.  Protestation  ;  décla- 
ration par  laquelle  on  proteste.  |  troleslalion; 
promesse,  assurance  positive. 

Protecitacioii,  s.  f.  protèsta-zion.  Protestation, 
témoignage  public,  déclaration  publique  que 
l'on  fait  de  ses  dispositions, de  sa  volonté.  |  Pro- 
testât ion  ,  déclaration  en  forme,  par  laquelle  on 
proteste  contre  quelque  cho^e.  |  Menace  ;  dé- 
nonciation d'un  mal  qu'on  veut  faire.  |  Protes- 
tación de  la  fé  :  profession  de  foi  ;  déclaration 
publique  de  sa  croyance.  |  Formule  rédigée  par 
le  t'iOncile  de  Trente,  qui  contient  les  vérités  à 
croire  et  à  enseigner.  ||  Protestation;  promesse, 
assurance  positive. 

Protestado,  da.  part.  pas.  àt  protestar.  Protes- 
té, e. 

Protestante,  part.  près,  de  protestar. y .  Ce  mot, 

I  adj.  Protestant;  qui  proleste. 
Protestautc,  s.  m.  proí¿ítan-íe. Protestant,  nom 

qui  a  été  donné  d'abord  aux  luthériens,  et  qu'on 
a  étendu  depuis  aux  calvinistes  et  à  ceux  qui 
suivent  la  religion  anglicane. 

Protestantismo,  s.  protéstantis-mo.  Protestan- 
tisme, la  croyance  des  Eglises  protestantes  dans 
tous  les  points  où  elle  diffère  de  la  foi  de  l'Egli- 
se catholique. 

Protestar,  v.  a.  Protester,  promettre  fortement, 
assurer  positivement,  publiquement.  ||  Protes- 
ter, déclarer  en  forme  qu'on  tient  puur  nul, 
pour  illégal,  etc.  ,  ce  qui  à  été  résolu  ,  délibéré, 
ou  fait,  et  que  l'on  se  pourvoira  contre.  |  Pro- 
lester, faire  un  protêt.  |  Protestar  una  letra, 
protester  une  lettre  de  change.  ||  Déclarer  la  ré- 
solution où  l'on  est.  H  Menacer,  faire  des  mena- 
ces. \  Faire  la  profession  de  (oi ,  confesser  pu- 
bliquement sa  croyance.  |  Protester,  réclamer 
par  une  déclaration  juridique  contre  la  violence, 
etc.  I  Protesta  la  fuerza  ,  réponse  honnête  d'u- 
ne personne  qn'on  force  de  prendre  la  première 
place,  etc. 

Protestativo,  va.  adj.  protè^stati-vo.  Qui  concer- 
ne ,  qui  a  rapport  à  la  protestation. 

Protesto,  s.  f.  protès-to.  Protestation.  \.  Protes- 
ta. Il  Protêt,  sommation  d'acquitter  une  lettre 
de  change. 

Protevangelio,  s.  m.  protévangé-Uo.  Protévan- 
gile  ou  protévangélion  ;  livre  attribué  à  saint  Ja- 
ques, premier  évêque  de  Jérusalem,  où  il  est 
parlé  de  la  naissance  de  la  Vierge  et  de  celle  de 
J-C, 

Protlpográfico,  ca.  adj.  protipogrr-fiko.  Protypo- 
giai)hique  ;  qui  est  antérieur  à  l'invention  de 
l'imprimerie. 

Pioto ,   mot  grec  qui   signifie  premier  ,    Archi. 

II  entre  dans  la  composition  de  quehjues  mots 
es¡iagnuls;  il  sert  même  a  en  forger  dans  le  sty- 
le badin,  tels  queprotopo6»e,proíoc/ia¿)¿o;arcbi- 
pauvre,  arrhi-diable. 

Protoalbéitar,  s.  m.  protoalbe-itar.  Le  premier 

maiéchal  ferrant. 
Protoalheitcrüto,  s.  m.  protoalbiitéra-to.  Tribu- 
nal de  vétérinaire, 
Protot'Muónicü,  ca.  apj.  proíokano-ní/io.  Proto- 
j      canonique;   se  dit  des  livres  sacrés  qui  étaient 
reconnus  pour  tels  avant   même  qu'on  eiit  fuit 
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des  canons. 
ProtJiteiigiua.  s.  m.  protoiéotig-ma.  Piolozcug- 
me;  espèce  de  zeugme. 


TotKcolaílü,  part.  pas.  de  protocolar.  V.  ce  mot. 
i'Ot')colnp,  e.  a.  protoV.olar.  Mettre,  insérer  dans 
le  protocole  d'un  notaire. 

Uratocoliaatlo  ,  part.  pas.  de  protüroí/ítír.  V.  ce 
mol. 

I»r(itocoll««i',  V.  a.  V.  Protocolar, 

Hrotocolo,  s.  m.protoho-lo,  Protocole;  formalaire 
pour  dresser  des  actes  publics.  ||  Protocole;  for- 
mulaire contenant  la  manière  dont  les  rois,  les 
grands  princes  et  les  chefs  d'adinin¡slr¡»lion  trai- 
tent dans  leurs  lettres  ceux  à  qui  ils  écrivent.  || 
Prolocole;régislreoü  Fou  inscrit  les  délibérations, 
les  actes  d'un  congrès,  d'une  dièle  etc.  et  sou- 
vent ces  délibérations,  ces  actes  mêmes. 

Protoctintai»  s,  m.  pi.  protolitis-lass.  Protoclis- 
tes;  sectaires  qui  croient  que  lésâmes  ont;  été 
créées  avant  les  corps. 

■*ro(osaia.t  s.  f.  Protogale;  le  premier  lait  d'une 
accouchée. 

l»rotósonO!«,  s.  et  adj.  m.  prntv-gonoss.  Protogo- 
nos;  qui  a  été  produit  le  preinn-r.  ||  Prologónos; 
le  premier  homme. 

Protomártiv  ,  S.  m.  protomar-tir.  Protomartyr; 
premier  martyr  (saint  Etienne). 

Protoiiiedicato,  S.  m.  proíom^f/íka-ío. Tribunal; 
l'examen  de  ceu|c  qui  veulent  être  reçus  méde- 
cins. Protomédicat;  charge  de  premier  médecin 
du  roi. 

Protoiiicdico  ,  s.  m.  protomé-diko.  Protoméde- 
cin; premier  médecin.  Se  dit  aussi  du  premier 
médecin  du  roi,  et,  par  extension,  les  trois  mé- 
decins du  roi;  ils  composent  tous  quatre  le  Pro- 
to-médicato. 

Pi'otoiiotario,  s.  m.  protonota-rio.  Protonotaire; 
nom  donné  à  des  officiers  de  la  cour  de  Rome, 
qui  ont  un  degré  de  prééminence  sur  tous  les  no- 
taires de  la  même  cour,  et  qui  reçoivent  les  ac- 
tes des  consistoires  publics,  et  les  expedienten 
forme.  [  Protonolaire;  chef  de  notaires;  c'était  en 
Aragon  un  titre  de  dignité.  ||  Protonotario  apos- 
tólico; proronotaire  apostolique. 

Prutopupa  ,  s.  m.  protopa-pa.  Protopape  ;  pre- 
mier prêtre  grec. 

Pi*otopn<«f|iiitas,  s.  f.  pi.  protopaski-tass.  Proto- 
paschites;  hérétiques  qui  faisaient  la  Pàque  avec 
du  pain  azyme. 

Protopntin,  s.  f.  protopa^t-a.  Protopathie  ;  mala- 
die première,  qui  n'est  produite,  ni  précédée  par 
aucune  aulje. 

Protopático  ,  ott,  adj.  protopa-tiko..  Protopati- 
que;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  protopa- 
thie. 

Protoplamto,  s.  et  adj.  protoplas-to,  Protoplaste; 
premier  crée  (Adam). 

Protopopo,  s.  m.  protopo-po.  Protopope  ;  évèque 
moscovite  grec, 

Protoslucelo,  s.  m.  proto$innz'--lo.  Protosyncel- 
Ic;  vicaire  d'un  patriarche;  ou  d'un  évêque  de  l"E- 
glise  grecque. 

ProtOMpurtario,  S.  m.  protosparta-rio.  Protos- 
parlhaire  ;  chef  des  gardes,  grand  écuyer  de 
l'empereur  grec. 

Prototipo,  s.  m.  prototi-po.  Prototype  ;  original, 
modele,  premier  type,  premier  exemplaire  ;  se 
dit  propemcnt  des  choses  qui  se  moulent  ou  qui 


se  gravent. 

Prototroiio,  b.  m.  pro(otro-iio.  Protohône  ;  pre- 
mier évèque  grec  d'une  province.  ||  Prololrône; 
suffragant  d'un  pathriarche. 

protove!4tlurio,  s.  m.  prolovùstia-rio.  Protoveji- 
tiaire;  chef  des  vestiaires. 

Proto\úlo  ,  s.  m.  protokii-do.  Chim.  Protoxide; 
l'oxyde  le  moins  oxydé  de  tous  ceux  (jn«  peut 
former  une  substancia  quelconque,  en  se  combi- 
nant avec  l'oxigène. 

Proii-igoa»,  s.  f.  pi.  /)roíri-(/-h(-íi.íí.  Antiq.  Pro- 
gées;  fêles  de  Bacrhus  avant  les  vendages. 

Protiirtor;  s.  m.  protoulor.  Proinicur;  celui  (]ui 
est  nommé  pour  gérer  les  affaires  d'un  mineur 
domicilié  en  France  et  ayant  des  biens  dans  le» 
colonnies  et  celui  qui  sans  avoir  élé  nommé  tu  - 
leur,  est  néanmoins  fondé  à  gérer  et  administrer 
les  affaires  d'un  mineur. 

Provag«r,v.  n.  inus.  prouajar.  Poursuivre  son 
chemin  .  aller  en  avant. 

Provecto  ,  t,a.  adj.  provék-to.  Qui  est  ava.ncé  en 
âge  ou  dans  une  science. 

Prove-rUo,  s.  m.  provét-cho-  Profit  ;  gain,  bénélî- 
ce  ,  émolument,  avantage ,  utilité.  ||  Profit;  jus- 
trucction  qu'on  acquiert  pas  des  lectures .  piu- 
les études,  eic.  ,  fruit  qu'on  en  tire.  ||  Rapport; 
revenu  ,  ce  que  produit  une  chose.  ||  Fam.  Btie/i 
provecho!  grand  bien  vous  fasse.  i|  llacer  pro- 
vecho; profiter  ;  être  utile,  profitable.  ¡|  Hambre 
de  provecho;  homme  de  mérite.  |  Ser  de  prove- 
cho; être  utile;  servir.  H  Provechos;  revenants- 
bons;  profils  d'une  charge  ,  indépendamment 
des  honoraires.  i|  Profits,  les  petites  gratifica 
lions  que  les  domesliquesreçoivcnt  ,  les  petiteí 
avantages  qu'ils  se  procurent. 

Provceliosaineiite  ,  adv.  provechosamente.  Uti- 
lement ;  avantageusement  ,  avec  utilité. 

ProvecUosisimaMiçiite  ,  adv.  sup.  de  provecho- 
samente. V.  ce  mot. 

Provecliosjsiino  ,  ma.  adj.  sajf.  provechoso.  V* 
ce  mot. 

Provechoso,  sa.  adj.  prouéic/io-sio.  Profitable; 
utilité,  avantageux.  I  Salutaire  ;  sain,  utile, 
avantageux. 

Proveedor,  s,  m.  Pourvoyeur;  celui  quiest  char- 
gé de  fournir  à  quelqu'un,  à  quelque  maison,  la 
viande,  la  volaille,  le  gibier  elle  poisson.  || 
Provéditeur;  nom  que  les  Vénitiens  donnaient 
à  certains  officiers  publics  qui  avaient  le  com- 
mandement d'une  flotte,  ou  d'une  place  de  guer- 
re ,  ou  qui  étaient  chargés  de  quelque  inspection 
particulière.  I|  Provéditeur  ;  à  Livourne  ,  inten- 
(jiant  général  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  || 
Munitionnaire  ;  celui  qui  a  soin  des  munitions 
nécessaire^  pour  la  subsistance  d'une  année.  IJ 
Hist.  rom.  Parochies  ^  celui  qui  était  chargé  de 
subvenir  aux  frais  des  magistrats  qui  étaient  eu 
voyage. 

proveeduría  .  s.  f.  provéédouri-a.  Magasin  ;  lieti 
où  l-'on  met  les  provisions.  Il  Emploie  de  pour- 
voyeur, etc. 

proveer,  v.  a.  proveer.  Pourvoir;  donner  ordre  ;"i 
quelque  chose  ;  fournir  ce  qui  est  nécessaire, 
suppléer  à  ce  qui  manque. nPourvoir;  unir,  gar- 
nir, i  Décerner;  juger,  statuer  ,  rendre  un  ar- 
rêt ,  etc.  Il  Pourvoir  ;  conférer  un  emploi. 

Proveerse  ,  V.  pron.  provéér-té.  Aller  du  venlro. 
I  Se   munir,   se   pourvoir  du    nécessaire.  ||  S» 
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nanüi  ;  se  pourvoir  par  [irecaulion. 

PruTCidiaiiuio,  ma.  adj.  süper.  de  proveído.  \, 
cf  mol. 

P.ovoiílo,   part.  pass.  de  proveer.  Pourvu  ,  e.  |1 

Hroveido;  s,  m.  provéi-do.  Sentence  ;  arrêt ,  dé- 
rrol  ,  jugement. 

Proveimiento  ,  s.  m.  provéimién-lo.  Approvision- 
nement; fourniíiirc  lies  choses  nécessaires  à  une 
armée,  à  une  villle. 

Provena,  s.  f.  provè-na  Provin  ;  rejeton  d'un  cep 
de  vifçne,  etc.  .  provigné. 

Provenidii.  part.  pass.  de  provenir.  Provenu. 

Provt-niciite ,  part.  prés,  de  provenir,  v.  ce  mol. 

Provcsiir  ,  V.  n.  Provenir:  procéder  ,  venir,  déri- 
ver ,  résulter. 

Provento,  &.  m.  provén-to.  Produit;  revenu, rente. 

Prov*-n«a,  s.  t'.  Géogr.  Provence  ;  province,  de 
Fraiire. 

Provenzul .  adj.  Provençal;  habitant  delà  Pro- 
vence. ['  Provençal  ;  qui  appartient  à  la  Proven- 
ce ou  à  ses  habitants. 

Proverbiador,  s.  m.  provérviador.  Recueil  ;  tul- 
lecí ion  ,  de  pni verbes,  de  sentences  ,  etc. 

Proverbial ,  adj.  Proverbial  ;  qui  tient  du  pro- 
verb''. 

Proverbialmente  ;  advr  provèrbialmin-té.  ^ro- 
verbiali-ment  :  d'une  manière   proverbiale. 

Proverbiar  .  v.  n.  proverbiar.  Fam.  Employer 
beaucoup  de  proverbes  en  parlant,  e. 

Proîerbioj.  s.  m.  provér-bio.  Proverbe:  espèce  de 
sentence  ,  de  maxime  exprimée  en  peu  de  mots, 
et  devenue  commune  et  vulgaire.  (  Augure;  pré- 
sage. 

Proverbio*  .  s.  m.  pi.  provér-btoss.  Livre  des 
proverbes;  un  des  livres  canoniques. 

Proverbista  ,  S.  m.  provérbis-ta.  Fam.  Celui  qui, 
dans  sa  conversation  ou  dans  ses  écrits,  em- 
ploie fréquemment  des  proverbes 

Provicario,  s.  m.  prnvika-rio.  Provicaire  ;  qui 
lient  la  place  d'un  vicaire. 

Pro»ii!ajne!iite  ,  ad.  providamén-té.  SoigneuSiC- 
meiil  ;  diligemment. 

Providencia,  s.  f. />roü¡dpn-zia.  Providence;  la 
suprême  sagesse  par  laqvielle  Dieu  conduit  tou- 
tes choses,  il  Myth.  Providence;, figure  allégori- 
que, sous  la  forme  d'une  femme  couronnée  de 
raisms  et  d'épis,  tenant  de  la  main  gauche  une 
corne  d'abondance  ,  et  de  la  droite  un  sceptre 
qu'elle  étend  sur  le  globe. nPrévoyance;  l-acfion 
de  prévoir,  de  prendre  des  précautions,  li  Moyen 
employé  pour  remédier  à  un  accident  (àcbeux, 
etc,  ¡I  État  ;  ordre  actuel  des  choses.  ¡  Auto  de 
providencia  ;  sentence  provisoire. 

Providenci»! ,  adj.  Providentiel  ;  qui  tient  de  la 
Piovidence,  qui  la  concerne. 

Providencialmente,  av.  V.  Provisionalmente. 

Providenciar  ,  v.  pron.  providénziar.  Employer, 
prendre  .  dicter  des  mesures. 

Providente,  adj.  ^rotic/èn-i.;-.  Prévoyant;  qui  est  ! 
actif,  prudent.  ;  Provident;  qui  prévoit  et  pour- 
voit. 

Providentísimo  ,  ma.  adj.  super.  Aq  providente. 
V.  ce  mot. 

Próvido,  da.  adj.  pro-vido.  Préyoyant,  qui  a  de 
la  prévoyance. 

proviucia,  s.  f.  proüiní?-zta,.  Province  ;  étendue 
de  pays  qui  fait  partie  d'un  Etat ,  ét.qui_coj«-, 
prend   plusieurs   villes  ,  bourgs  ,  village^',  etc. 


p'iur  l'ordinaire  sous  un  même  gouvernenicnf. 
Il  Province;  se  dit  des  habitants  mêmes  d'une, 
province.  ¡  Province  ;  certain  nombre  de  mo- 
nastères soumis  à  la  direction  d'un  môme  su- 
périeur, appelé  proLÙiciat.  ¡  Hist.rom.  Provin- 
ce ;  pays  conquis  hors  de  l'Italie  ,  assujetti  aui 
lois  romaines  et  administré  par  un  gouverneur 
romain.  ¡  Tribunal  des  aliades  deconr  pour  les 
affaires  civiles.  ¡  Fig.  Matière;  affaire  grave,  el 
importante.  ¡  Hisl.  Las  provincias  unidas;  les 
provinces  unies;  les  sept  provinces  qui  compo- 
saient la  république   de  Hollande. 

Provincial  ,  adj.  Provincial  ;  qui  appartient  à  une 
province  ,  qui  concerne  une  province.  |  Provin- 
cial ;  se  dit  souvent  de  Uair  .  des  manieres  ,  du 
langage,   etc.,  des  personnes  df  province,  etc. 

Provincial,  s.  m.  Provincial;  parmi  les  religieux, 
le  supérieur  général  qui  a  inspection  sur  tou- 
tes les  maisons  d'une  province  de  son  ordre.  !| 
Provincial;  celui  qui  est  habitant  d'une  provin- 
ce, ¡  Satire;  pasquinado  contre  le  gouvernemena 

Proviñcialato  ,  s.  m.  provinniiala-to.  Provincia- 
lal  ;  dignité  de  provincial  d'nn  ordre  religieux, 
li  i'rovincialat  ;  temps  durant  leriuel  un  reli- 
gieux à  été  revêtu  de  cette  dignité. 

Provincialismo,  s,  n.  provinnzialis-mo.  Provin- 
ciali-me  :  terme  ,  locution  ,  accent  de  province . 

Provinciûlniente  ,  adv.  provinnzialmén-té.  Pro- 
viiicialemenl;  d'une  manière  provincial. 

Provinciano,  na.  adj.  provinnzia-no.  Habitant 
du  Guipúzcoa.  |  Qui  appartient  au  Guipúzcoa  ou 
a  ses  habitants. 

Provluco  ,  s.  m.  inus.  V.  Encantador. 

Provision  ,  s.  f,  provission.  Provision  ;  amas  de 
choses  nécessaires  ou  utiles  ,  soit  pour  la  sub- 
sistance d'une  maison  ,  d'une  ville  ,  dune  pro- 
vince, soit  pour  la  défense  d'une  place  de  guer- 
re. Il  Provision  ;  les  choses  ainsi  ramassées.  1| 
Provison  ;  droit  de  pourvoir  à  un  bénéfice,  li 
Provisions;  lettres  par  lesquelles  un  bénéfice  ou 
un  office  est  confié  à  quelqu-un.  |  Provision  de 
bastimentos  ó  bíteres;  aviiaillement  ;  approvi- 
sionnement de  vivres.  ',  Pourvoire;  lieu  où  se 
gardent  les  provisions  que  les  pourvoyeurs  sont 
chargés  de  fournir-  ¡  Provision  ;  quantité,  dose. 

Provisional  .  adj.  provissional.  Provisionnel;  qui 
se  fait  par  provison  ,  en  attendant  ce  qui  sera 
réglé  définitivement.  |  Provisoire  :  qui  se  fait 
en  attendant  une  autre  .  préalablement  à  une 
autre  chose.  1|  Jaicio  ,  sentencia  provisional; 
sentence  provisionnelle  ;  sentence  qui  adjuge 
la  provision  ,  la  possession  provisoire.  ¡  Ejecu- 
ción provisional  ;  exécution  provisoire  ;  qui  a 
lieu  non  obstante  l'appel  du  jugement 

Provisionalmente,  odv.  provissionalmènté.  Pro- 
visionnellement  ;  par  provision.  |  Provisoire- 
ment; par  provision.  !  Provisoiremente  ;  en  at- 
tendant. 

Proviso,  Ce  mot  n'est  usité  que  dans  la  phrase 
adverbiale  alproviso^k  l'instant;  sur  le  champ, 
saiis>délai. 

Provisor,  s.  m.  V.  Proveedor.  Dans  les  couvents 
de  finies,  l'économe  est  appelé  provisora.  ¡|  Vi- 
caire-général d-un  évèque. 

Provisorato,  s.  m.  provissora-to.  Provisoral;  dig- 
nité ,  qualité  d'un  proviseur.  ¡  Provisorat  ;  du- 
rée des  fonctions  d'un  proviseur.  ¡  Officialité; 
juridiction  ,  tribunal  de  l'oficial. 


PRO 


—  493  — 


PUU 


Pi-OTÍi»oría,  s.  f.  provifsori-a.  Eniplui,  ilijfiiité 
de  vicaire-gÍMiéral.  On  dit  iiussi  prorisoratn. 
II  Dí^ponse?  ciuliüil  d"un  niüiiasleic  où  l'on  gar- 
de It's  provisions. 

rrovÍMio,  tu.  part,  et  pass,  irrép;.  de  proveer. 
Pourvu,  e.  ¡  Pourvu  d"un  hónélice  ele.  ¡  Poini- 
naliiiri":  qui  est  noininc  par  le  roi  à  un  hcnlicc 

l»r((» oración  .  >>•  f.  provo/iri/ion.  Provocation;  ac- 
tion de  provoquer.  [  Cause  par  la(iucile  on  pro- 
vitque. 

■•rovociulo  ,  part.   pass.   de  prouorar.  V.  ce  mol. 

E>iovoea(lor  ,  adj. /iroro' a^/or.  Provocnleur;  ce- 
lui qui  provoque.  |  Boule-leu  ;  celui  qui  suscite 
dos  (IVUTClICS. 

s»i(ivnrat>le,  part.  pass.  de  proiiocar-  V.  ce  mot. 
B'rovocar  ,  v.a.  provo'.ar.  Provoquer  ;   inciter,  il 
Harceler,  exciter,  inciter,  provoquer.  ¡  Provo- 
quer; irriter  par  des  injures,  elc.  ',  V.  Vomilnr. 
Il  Faciliter;  aider.  |  Mouvoir  ;  porter,  exciter. 
i»iovocativo.  va.  adj.  provokati-vo.  Qui  a  la  ver- 
tu de  provoquer.  ]  Querelleur  ;  qui  aime  à  pro- 
voquer. ,à  disputer.  |  Agaçant  ;  qui  agate  ,  qui 
excite. 
Proxcno  .  s.  m.  pro/.ié-no.  Antiq.    Proxènc  ;    ci- 
li>yen  d'Athènes  qui  était  ctarge   de   recevoir  et 
daeccunpagner  les  étrangers. 
■*rúxinianientc.  adv. /iro/i-íima-.r'íi-íé.  Procliai- 
nenient;  sous  peu,  dans  peu.  ||  Réccmmeiil;  der- 
nièrement. 
Vroxiiiiidad  ,  S.  f.  prohsimidadd.  Proximité;  voi- 
sina-ie  d'ime  chose  à  l'égard  d'une  autre.  \\  Pro- 
ïimiié  ;  parenté  qui  est  entre  deux  personnes. 
Próximo  ,  ma.  adj.  prok-simo.  Prochain:  qui  est 
proche;  qui  doit  arriver  dans  peu.  ||  Estar  prú- 
xini')  de;  être  à  la  veille  de  ;  être  sur  le  point  de. 
Proyección,  s.  f.  pro'ièkzion.  Mécan.  Projection; 
action  de   jeter  .  de   lancer   un  corps  pesant.  || 
Chun.  Projection  ;  opération  qui  consiste  à  jeter 
par  luillprées  dans  un  creuset  ,   mis  entre  des 
charbons  ardents  ,   quelque    matière  en  poudre 
qu'on  veut  calciner,  n  Géog.  Projection;   repré- 
sentation de  la  sphère  ou  de  tel  autrejcorps,  faite 
sur  un  plan  d'après  certaines  règles   géométri- 
ques. 
Proyectado  ,  part.  pas.  de  proyectar.  Projeté,  e. 
Proyectar,    v.   a.   proïè/tiuî'- Projeter  ;  former  le 
dessein  de.  \\  Projeter;  tracer  sur  un  plan  ou  sur 
une  surface  quelconque  la  sphère   on    tel    autre 
corps  ,  suivant  certaines  règles  géométriques.  || 
Projeter  ;  jeter,  diriger  en  avant. 
Prjoy<-ctftrse  ,  v.  pron.  pro'ièktar-sè.  Se  projeter; 

paraître  en  avant. 
Proyectil,  s.  m.  proiè'.til.  Mécan.  Projectile;  tout 
corps  lancé  par  une  force  quelconque.  ]|  Projec- 
til:  se  dit  des  bombes,  des  boulets,  des  obuses, 
etc. 


Proyectista  ,  s.  m.  proïèktis-tn.  Projeteur  ;  celui 
qui  fait ,  qui  forme  des  projets. 

Proyecto  ,  s.  m.  pooíé/i-ío.  Projet;  dessein  ,  en- 
treprise ;  arrangement  des  moyens  qu'on  croit 
utiles  pour  exécuter  ce  qu'on  médite.  ||  Projet; 
première  pensée,  première  rédaction  de  quelque 
acte,  de  quelque  écrit. 

Proyecto  ,  ta.  adj.  proïé/.-io.  Projeté;  se  dit  en 
termes  de  perspective. 

Proyectura,  s.  f.  proiéktou-ra.  Arcliit.  Projec- 
lure;  saillie  ou  avance  horizontale  des  divers 
membres  d'architecture.  \\  Arthit.  V.  Vuelo. 


Prudencia  ,  s.  f.  proaJén-iia.  Prudence  ;    vertu  • 
qui    fait   apercevoir  et  éviter  les  dangers  cl   les 
fautes  ,  qui  fait  connaître  et  pratiquer  ce  qui  est 
convenable  dans  la  ronduilc  de  la  vie.  \\  Pruden- 
ce: sagesse  ,  circonspertion.  \\  Fidlo  de  pruden-  ; 
ctVt  ;  indiscret  ;  qui  mancjiíe  de  prudence. 
Prudencial, adj.  prnudémial.  Qui  appartient, qui 

a  rapiiort  à  la  prudence. 
Prudenoiainientc,  adv.  prondéniialmén-té.  Pru- 
demment, V.  Prudentemente. 
Prudente,  àdj.    iiroudén-tâ    /'rudenl  ;   qui  a  de 
la  prudence  ,  qui   est  doué  de  prudence,  n  Pru- 
dent ;  se  dit  aussi  de  la  conduite  d  ms  les  affai- 
res du  monde  ,  et  des  choses  qui  y  ont  rapport. 
Il  /'rudent  ;  sa^e,  avisé- 
Prudentemente,    adj.   proudénlnnén-lé.   Pru- 
demment; avec   prudence.  Il  Mûrement  ;    pru- 
demment. 
Prudentinimamente  ,  adv.   sup.   de   prudcnte- 
wienre.   Très-prudemment;  avec  beaucoup   de 
prudence. 
Prudentísimo,  ma.   adj.  superl.  de  prudente. 

Y.  ce  mot. 
prueba,  S.  f.  prou^-i>ci.  Preuve  ;  ce  qui  établit 
la  vérité  d'une  proposition,  d'un  fait.  ||  Preuve; 
se  dit  des  titres  ,   des  extraits,   des  pièces  que 
l'on  met  â  la  fin  d'une   histoire   ou   d-un  autre 
ouvrage,   pour  prouver  la  vérité  des  faits  qui  y 
sont  avancés.  Il  Preuve  ;  marque,  téinoi^Miage. 
Il  Aritlim.  Preuve;  vérification  d-une  oppéralion 
de  calcul ,  qui  se  fait  par  l'oppéralion  opposée. 
Il  Probation,  noviciat.  \\  Essai  ;   épreuve  ,  preu- 
ve faite  en  justice.  Ji  Mont.^e  ;   échantillon,  n  Im- 
prira.  Epreuve  ;  la   feuille   d'imi)ression  qu'on 
envoie  à  l'auteur  pour  en  corriger  les  fautes  a- 
vant  que  de  la  tirer,  u  Essai  d'un  habit   neuf.  || 
Répétition  ;  exercice  ,  essai  avant  l'exécution.  || 
Escrim.  Tcntement  ;  action  débattre  deux  fois 
l'épée.  Il  J'rueba  jitdiciahcnqw\c;  recherche  ju- 
diciaire. Il  ,-i  prueba  ,  ó  de  prueba;  é  l'épreuve. 
Il  A  prueba  y  estése  ;  à  un  plus  ample  ,   formé. 
Il  Pruebas;  s.  m.  pi.  Preuves;   ce  qui  établit  la 
noblesse  de  quelqu'un. 
PrHÍna,s.  f.  inus.  V.  Helada  ,  escarcha. 
Pruna,  s.  f.  proii-na.  Prune  ;   fruit  à  noyau.  V. 

Ciruela. 
prunela,   s.  f.  prounè-la.  Pathol.  Prunella  ;  séc 
eheressc  de  la  langue  ,  de  la  gorge,  n  Prunelle; 
l'ouverture  qui   paraît   noire  dans  le  milieu  de 
l'œil  ,   et   par   laquelle  les  rayons  passent  pour 
peindre  les  objets  sur  la  retine. 
Prurito,  s.  m.proíiri-to.  Médec.  Prurit  ;  déman- 
geaison  vive.  Il  Prurit;    démangeaison  ou  cha- 
touillement  agréable.  |  Démangeaison  ;  grande 
envie  de  parler.  |  Médec.  V.  Comezón. 
PruKeoíí»,  sa-  adj.  prousséo-sso.  Chim.  Pruscux; 

nom  de  l'acide  chyazique  sulfuré. 
PruNia  ,  s.  f.  prou'ssia.  Géog.  Prusse;  grand  ro- 
yaume d'Europe. 
Prusiana  ,    S.    f.    prortssm-na.   Chim.    Prussine;. 
cyanogène  ,  combinaison  gazeuse  de  carbone  et. 
d'azote. 
Pruwiano  .  lin    adj.  et  s. /)roiiisiV;-no.  Prussien; 
habitant  de  Prusse.  |  Prussien  ;  qui  appartient  à 
la  Prusse  ou  à  ses  habitants. 
PrMsi:îto,s.   m.  proussia-to.  Chim.   Prussiate; 
sel  formé  par  la  combinaison  de    l'acide  prussi- 
que  avec  différentes  bases. 


PSI 


49V  - 


PTE 


■*i'i'islco,  ctt.  adj.  prou-ssil.o.  Chim.   Prussique; 

se  dit   d'un   acide  qu'on  obtient  de  différentes 

substances  animales  ou  végéialcs  ,  et  qui ,  com  - 

biné  avec  le  fer  ,  donne  !e  bleu  de  Prusse. 

Psnlinogrnlia,  s.  f.   psalmogra-fin.   Psaliilogra- 

phie  ;    composition  ,  collection  de  psaumes.  |i 

Psaimographie;  traité  sur  les  psaumes, 

P«>almó«lico  .   ca.   adj.   j)  s  al  ma  (jr  a- fi  ko.  Psa^mo- 

graphique  ;   qui  appartient  à  la  psalmographie. 

Psalmósi'aro  ,  S.  m.  et  adj.  psalmo-fjraf'o.  Psal- 

mographei  qui  écrit  des  psaumes. 
Psciidóniaio  ,  S.  m.  pséouilo-nimo.  Pseudonyme; 

celui  qui  a  pris  un  nom  faux  ou  supposé. 
Psicagogia  ,   s.  f.  psiiia(;o(j-ltiu.  Psychagogie  ;  6- 

vocalion  des  morts. 
Psioagógico  ,  ca.  s.  et  adj.  psikafjuh-hilo.  Psy- 
chafiogique  ;   qui   rappelle  à  la  vie  dans  un  état 
désespéré.    |    Psycha^ro^ique  ;    qui    appartient, 
qui  a  rapport  au  Pr-yrhago^e  ,  à  la  psychagogie. 
I  Mith.  Psythagogiquc  ¡épiihètede  Mercure  et 
de  Pilho  ,  déesse  de  la  persuasion. 
Pslcâgogo,  s.  m.  psi  a-(]0(]o.   Psichagoge;  ma- 
gicien qui  évoquait  les  âmes  des  morts. 
Pfiicagojia  ,  s.  f.  V.  Psicngogia. 
Psicogoniit  ,  s.  f.  psikogo-nia.  Philos.    Psichogo- 
nie  ;  génération  progres-sive  de  l'âme.  I 

Psicología,  s.  Í.  psikotng  -hi-a.  Ph'Ios.  Psycholo- 
gie ;  partie  de  la  philosophie  qui  traite  de  l'àme, 
de  ses  facultés  et  de  ses  opérations. 
Psicológieo,  ca.  adj.   psil:olog-hiko.  Philos.  Psi- 
chologique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à    la 
psychologie. 
Psicologiiita  ,  s.  m.  psiliolog-his-ta.  Philos.  Psi- 
chologislc  ou  psichologue  ;  celui  qui  s'occupe  de 
psychologie  ,  ou  qui  en  traite. 
P>«iconiaiicia ,  s.  f.  psihoman-zia.  Psychomancie; 

art  d'évoquer  les  morts. 
Püicoiiiáncico  ,   ca.     adj.   et   s.    psihnman-ziho. 
Psychumancien;qui  exerce,  qui  concerne  la  psy- 
cho'naiicie. 
Psicostasia,   s.  f.  p5í7iosía-ííia.  Myth.  Psychos- 

tasie  ;  pesée  des  âmes  par  Mercure. 
Psicotre,  s.  m.  psi'.o-tré.  Bot.  Psycholre  ;  genre 

de  plantes  de  la  famille  des  rubiacées. 
Psicromctrico,  ca.  dL<i\,psi':omé-triko.  Psychro-  ' 
métrique  ;  qui  appartient  ,  qui  a  rapport  au  psy- 
chromctre. 
Psicrómetro  ,  S.  m.  psikomé-tro.  Psychromètre; 
instrument  pour  connaître  les  degrés  du  froid. 
Psidi-acia,    s.  f.   psidrazia.  Mcdec.   Psydracie; 

éruption  psoriforme. 
Psiilracioii ,   s.  m.  psidrazion.   Médec.   Psydra- 

cion  :  pustule  sur  le  devant  de  l'œil. 
Priilras  ,  s.  f.  psi-drass.  Bot.    Psydrax  ;    genre 

de  plantes. 
PsiliflcM  .  s.  m.  pi.  psili-déss.  Enlom.  Psyllides; 

tribu  d'insectes. 
Psilio  ,  s.  m.  psi-lio.  Bot.  Psyllium;  herbe  aux  pu- 
ces. 
P«iio  ,  s.  m.  psi-lo.  Psylle  ;  charlatan  qui  appri- 
voise des  serpents  ,  qui  joue  avec  des   serpents. 
Il  Erpél;  Psylle  ;    espèce  de  serpent.  |  Entom. 
Psylle  ;  genre  d'insectes. 
PMÎqiica  ou  psiquis,  s.  f.  psi-'éa  psi-l:iss.  Mylh. 
Pï-yche  ;  jeune  princesse  dont  la  beauté   captiva 
l'Amour,  et  qui,  après  mille  traverses  suscitées 
par  la  colère  de  Vénus  ,    fut  enlevée  au  ciel,   où 
ellii   devint  l'épouse  de  Cupidon  ou  l'Amour.  |I 


Psyché  ;  grand  miroir  mobile  quo  l'on  peut  irt^ 
cliner  à  volonté,  au  moyiMi  de  deux  axes  qui  s'at- 
tachent par  le  milieu  auv  deux  montants   d'un 
châssis.  |¡  Entum.  Psyché  ;   genre  de  lôpido-.tc- 
res. 
Psíquico,  ca.  adj.  pií/íí  ko.    Philos.    Pâychitjue; 
se  dit  du  fluide  supposé  le  plus  subtil  de  tous  et 
formant  l'âme.  ||  Psychique  ;  qui  a  rapport  à  l' 
âme. 
Psiquiiinio.  9.  m.  psikis-mo.  Philos.  Psychisme; 
i    système  qui  suppose  l'âme  formée  de  fluide  psy- 
chique. 
Vsiquimta.  s.  m.  psikis-ta.  Psychiste  ;   partisan 

du  psychisme. 
P««oas,  s.  m.psoas.  .\.nat,  Psoas;  muscle  abdomi- 
nal placé  sur  les  vertèbres  des  lombes. 
PsoUcs,  s.  m.  píuií^Sí.  Palhol.   Psoïle  ;  inflam- 
mation du  muscle  psoas,  etc. 
Psoquc,  s.  m.  pso-ké.  Eatoiiv  Psoqoc;  genre  d' 

insectes  névroptères. 
Psorales,  S.  m.  psoroléss.  Bol.   Psoralier  ,    pso- 
ralicr;  psoral  ou  psoralée  ;  genre  de  plantes  dû 
la  famille  des  légumineuses. 
P.«iórico,  ea.  adj.  Medec.  Psorique;  qui  est  de  f;i 
nature  de  la  gale.  |  Psorique  :  se   dit  aussi  des 
remèdes  qu'on  emploie  contre  la  gale. 
P-iiorirorme,  adj.  psorifor-mé.  Mèdcc.    Psorifor- 
me, qui  est  de  la  nature  du  psora. 
PMorortalinia,  s.  f.  psoraftal-mia.  Palhol.    Pso- 
ropbtaliïïie  :  ophtalmie  avec  gale  et  démangeai- 
son aux  paupières. 
I'üiorortálnikco,  ca.  ad],  psoruftal-miko.  Mèdec. 
Psorophtalmique  ;  qui  appartient  à  la  psoro-ph- 
talmie. 
Piiuroptalinla,  S.  f.  V.  Psoroftalmia. 
Ptárinieo,  ca.  s.  et  adj.  ptar-miko.   Plarmiquc; 

qui  l'ait  éternuer. 
Ptéritio,  S.  m. /)ié-rîdo.  Bot.  Ptéride;    genre  d« 

plantes  de  la  famille  des  fougères. 
Ptcrigia,  s.  f.  ptérig-hia.    Bot.  Ptérigie  ;  genr» 

de  plante. 
Pturigibranquio*!,  s.  m.  f\.p\érig-hibran-kios. 

Ptérygibranches  ;  famille  de  crustacés. 
Pterlgion,  s.  m.    plérig-hion.    Anat.    Plérygion; 
excroissance  charnue  aux  ongles.   |(^  Ptérygior»; 
excroissance  membraneuse  sur  la  cornée  au  coin 
de  l'œil. 
Ptcrigo-angtilo-tuaxltar,  s.  m.  et  adj.  ptérigo- 
angoulo-maksilar.    Anat.  Ptérigo-anguli-maxi- 
llaire  ;  muscle  qui  s'étend  de  la   fosse  plérygoï- 
de  à  l'angle  de  la  mâchoire  inférieure. 
Pterigodion.  s.  m.  pí¿rií;o-díon.   Bot.  Ptérygo- 

dion  ;  genre  de  plante. 
Ptcrigo-raringeo,  gea.  adj.  ptérigo-faring-hèo. 
.\nat.   Ptérigo-pharyngien  ;   qui   a    rapport    au 
pharynx  et  à  l'apophyse  ptérigoïde. 
Pterîgoideo,  dea.  adj.  ptèrigo-idéo.  Ptérigoïde; 

qui  a  la  forme  d'une  aile. 
Pterlgnidiano,  na.  adj.   ptérigo\dia-no.    Ptéri- 
goïdien  ;    qui  appartient  à   l'apophyse    ptéry- 
goide. 
Ptcrigonia,  S.  m.  ptérigo-nia.  Ptérygome  ;  gon- 
flement de  la  vulve. 
Pterigo-palatiuo,  «la.  s.  et  adj.  ptéri-go-palati- 
no.  Anat.  Plérigo-palalin;  qui  a  rapport  à  l'apo- 
physe ptérygoïde  et  à  l'os  palatin. 
Pterigo-salpingoidiano,  na.   adj.   plèri-go-sal- 
pinngo'idiu-no.  Anat.  Plérigo-saÎpingoi'dien;qui 
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ft  rapport  à  l'apophyse,  plérygoïde  el  «  la  trompe 
d'Euslaclie. 

Pterocorim,  s.  f.  ptèro\iar-pn.  Bot.  Ptérocarpe; 
geitre  de  plantes  de  la  famille  des  légumineuses. 

Ptcróocro,  s.  m.ptéro-iéro.  MoU.  Plérocère  ;  es- 
pèce de  mullasiiue  céphale. 

Ptcroductilo,  s.  m.  ptèrodacty-lo.  Foss.  Pléro- 
daclyle  ;  animal  vertébré  fossile. 

Pterotllceroi»,  s.  m.  pi.  ptèrodi-zèros.  Ptérodi- 
cèrcs  ;  genre  d'insectes. 

PtcroiliploM,  s.  m.  pi.  p(érodi-ploss.  Enlom.  Pté- 
rodiples;  hyménoptères  à  ailes  pliées. 

Pteroforo,  S.  m.  ptèro'foro.  Enlom.  Ptérophore; 
genre  de  lépidoptères. n.\nliq.  Ptérophore;  cour- 
rier qui  portail  des  ailes  à  son  bonnet,  etc. 

Plerojçlodii»,  s.  m.  pi.  ptéroglo-ssiss.  Otuilh. Plè- 
roglosses  :  espèce  de  toucans. 

ptcropudoti,  s.  m.  pi. .ptero-/)o(Zoss.  Moll.  Pléro- 
podes;  genre  de  mollusques  à  nageoires. 

PteroHpvi-iuo,  s.  f.  ptèrospèrnio.  Bol.  Pléros- 
perme  ;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  mal- 
vacées. 

Ptcrotccn,  s.  f.  ptèrotè-ha.  Bol.  Plérolhèque; 
genre  de  plantes. 

Ptialismo,  s.  m.  ptialis-m.^.  Mcdcc.  Plyalisme; 
salivation,  crachement  fréquent  cl  presque  con  - 
linu. 

ptlas,  s.  m.  ptinss.  Erpcl.Ptyas  ou  plyade;  aspire 
qui  lance  sou  venin  en  crachant. 

Ptllino,  s.  m.píi/í-Ho.  Enlom.  Ptylin;  genre  de 
coléoptères. 

Ptiloiitcro.<«,  s.  m  pi.  ptilopté-ross.  Ornith.  Pti- 
loplércs;  tribu  d'oiseaux  de  la  famille  des  na- 
geurs. 

Ptilosis,  s.  f.  pí¿Í05st55.Médec.  Plilosis;  chule  des 
cheveux. 

Ptino,  s.  m.  pli-no.  Enlom.  Ptine  genre  de  la 
famille  des  coléoptères. 

Ptoseolosia,  s.  Í.  plusséolog-hia.  Gram.  Ptoséo- 
logie.  étude  des  terminaisons  ou  désinences  des 
noms,  elc. 

Plosis,  s.  f.ptossiss.  Palhol.  Ptosis  ou  plose; 
chute  de  la  paupière  supérieure.  ]  Bol.  Ptosis  ou 
plose;  dé[»lacemcnl  des  parties  organiques. 

Pu,  s.  f.  pou,  Fam.  Caca;  excréments  des  petits 
enfants. 

Pu,  intcrj.  pou.  Peuat;  inlerjeclion  qui  exprime 
une  mauvaise  odeur* 

Pua,   s.  f.  poit-a.  Pointe;  piquant,  épine,  elc.  || 
Griffe;  branche  d'arbre  qu'on  ente  sur  une   au- 
tre. Il  Fig.  Eitine;  aiguillon,  souci,  chagrin,  elc. 
Il  Fig.  Personne  rusée;  fi:,  matois.  |  Fig.  Coup, 
de  pinceau.   |1   Fam.  Hacer   la  pua;  faire   ca- 
ca. Il  Puai  de  espino  putrilicadas;  épines  judaï- 
ques; pointes  d'oursins  petrifuées.  |  Fig.  Saber 
cuantas  puas  tiene  an  peine,  être  Irès-enlendu 
dans  les  affaires,  qui  les  comprend.  ||  V.  Pu. 
Puacra,  s.  f.  Ornith.  Puacre,  espèce  de  héron. 
Puaii;  inlerj.  Pouah;  inlerjeclion  qui  marque  le 

dégoût. 
Piiberta«l,  S.  f.  Puberté;  l'étal  de  ggarçonset  des 
filles  qui  sont  nubiles,  [j  Puberté;  age   auquel  la 
loi  permet  de  se  marier. 
PiiiivM,  s.  m.  Anal.  Pénis;  partie  couverte  de  poi- 

le,  au  dessus  des  parties  naturelles. 
PubeaccMcia,  s.  (.  Bol.  Pubescence;  existence  des 

poils.  Il  V.  Pubertad. 
Piihi-MCesiU' ,  adj.  Bo).  Pubescen I;  qui  est  garni 


de  poils  Ans,  courts  et  mou5,   plus    ou   moins 
rapprochés,  mais  distincts. 
Puhettccr,  V.  n.  Parvenirà  la  puberté,  devenirnu- 

bile,  nptc  à  contracter  mariage. 
Pohiauo,  na.  adj.  Anal.  Pubien^   qui  appartient 

ou  qui  a  raport  au  pubis. 
Puliio-coxinio-iiuiiiar,  s.  el  adj.  m.  Anal.  Pubio- 
coccygien-annulaire  ;  le  muscle  rclevcur  de  l'a- 
nus, el  l'itchio-coceygien. 
Pubio-cMterual,  s.  et  adj.  m.  .Vnal.  Puvio-csler- 

nal;  muscle  droit  abdominal. 
Pubio-rvnioral,  s,  et  adj.  m.  Anal.  Pubio-fémo- 

ral;  muscle  |)remier  abducteur  de  la  cuisse. 
Pubio-sub-umbelical,  s'  el  adj.  m.  Anal.  Ptibio 
sous-ombilical;  muscle  qui  s'étend   du  pubis  ii 
l'abdomen. 
PiibiM-uiiibllical,  s.  el  adj.  m.  Anal.  Pubio-om- 

bilical;  muscle  pyramidal  du  bas  ventre. 
Pubii«,  s.  m.  Anal.  Pubis;  os  situé  à  la  partie  ar- 
térieure  et  supérieure  du  bassin.  ||  adj.  lui  hue- 
so pubis;  l'os  pubis,  éminence   qui   termine  le 
bas-venlre,  et  qui  se   garnit  de  poilé  à  l'époque 
de  la  puberté.  Il  Anal.  Péniv;  partie  anliérieurc 
de  l'os  pubis  qui  est  autours  desparlies  naturel- 
les, el  ou  croît  le  poil  qui  est  ta  marque  de  la  pu- 
bubcrté. 
Pública,  s.  f.  Thèse  sur  la  droit  public. 
Publicación,  s.  f.  Publication,  action  par  laquel- 

lle  on  rend  une  chose  publique  el  notoire. 
Publicado,  da.  adj.  et  pari.  pass.  de  publicar. 

V  uplié,  e. 
Puhlicador,  s.  m.  Publicatcur;  celui  'qui  public; 

on  qui  fait  une  publication. 
Pùblicanicutc,   adv.  Publiquement,  en  public, 

de\ant  tout  le  public. 
Publicano,  s.  m.   Publicain;  parmi  les  Romains; 
on  appelait   ainsi    les  fermiers  des  deniers  pu- 
blics. Il  Fam.  Publicain;  se  dit  des  traitants,  des 
financiers,  de  ceux  qui  se  chargent  de  percevoir 
les  revenus  publics. 
Publicar,,  v. a.  Publier  rendre  public  el  notoire.  || 
Publier,  promuigerune  loi.  n  Publier,  divulger 
un  secret,  ||  Publier  des  bans  de  mariage  ou  d'or- 
dination. I!  ?ublicar  la  guerra;  déclarer  la  guer- 
re, la  publier.  Il  Publicar  unlibro;  publier  un  li- 
vre, le  mL'ltre  en  vente,  le  faire  paraître. 
Publicata,  s.  f.   Extrait  ou   certificat  de  publica- 
tion de  bans  d'ordination. 
Publicidad,  s.  f.  Publicité;  notoricié  publique.  || 
Publicité;  qualité  de  ce  qui  est  rendu   public.  || 
Manière  d'agir   publiquement,  sans  retenue.  ¡| 
Endroit  oii  il  y  a  un  grand  concours  de  monde, 
lieu  public. 
Publicismo,  s.  m.  Publicisme;  science  du  publi- 
cisle.  ¡  Publicisme;  enseignement  sur  le  droit 
publicj 
Publicista  ,  s.  m.   Publicisle:   relui  qui  écrit  sur 
le  droit  pub  ic,  celui  qui  a  fait  de  profondos  étu- 
des  sur  cette   science.  ¡  Publicateur;  celui  qui 
publie,  ou  qui  fait  une  publication. 
Público,  ca.  adj.  Public;  qui  appartient  à  tout  un 
peuple  ,  qui  CDiiccrnc  tout  un   peuple.  [Funcio- 
narios ¡lúblicos:,  personnes  publiques;  celles  qui 
sont  revêtues  de  l'autorité  publique, quiexercent 
quelque  emploi  ,  quel()ue  magistrature.  |  Vida 
pública;  vie    publique;   les  actions  d'un  homme 
revêtu  de  quelque  dignité,  ou  charrgé  de  qucl- 
q<ie  emploi,  en  lanl  quelles  ont  rapport  à  cette 
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tligiiil(',  par  opposition  à  Vida  privaJa',  vie  pri- 
vée ;  la  vie  paiticulière  domestique.  ]  Carr/as  (> 
impnestns  públicos  ;  cliargcs  publiques:  les  im- 
posilions  que  tout  le  monde  est  obiliié  do  payer 
pour  subvenir  aux  dépenses  et  aux  besoins  de 
l'Etat.  ¡  Vererho  público;  droit  pubic;  science 
qui  fait  connaître  la  constitutiondes  Etats, leurs 
droits,  leurs  intérêts  etc.  ¡  Public  ;  commun  à 
l'usage  de  tous.  ,  Edificios  públicos;  édifices 
publics,-  édifices  employés  aux  différents  ser- 
vices publics.  I  Publique;  qui  est  manifestó,  qui 
est  connu  de  tout  le  monde,  qui  est  répandu 
parmi  le  peuple.  ¡  Public,  manifeste,  qui  a  lieu 
en  présence  de  tout  le  monde.  ¡  En  público;  en 
public,  en  présence  de  tout  le  monde,  à  la  vue 
de  tout  le  monde.  |  ?ública  voz  y  fama:  voix  pu- 
blique, bruit  commun.  ¡  Trabajos  públicos;  ga- 
lères, travaux  forcés. 

PiHiHco,  s.  m.  Tublic;  le  peuple  en  général.  |  JPu- 
biic;  nom  plus  ou  moins  considérable  de  per- 
sonnes, rénniespour  assister'àun  spectacle,  pour 
voir  une  exposition  d'objelels  d'arts,  etc.  ¡  Ser 
la  risa  del  público;  servir  de  spectacle,  être  ex- 
posé aux  regards,  être  la  risée  du  public. 

Phc,  s.  m.  Mamm.  Pouc;  raf  de  Nord. 

Pucola,  s.  f.  iiius  Pucelle.  V.  Doncella. 

Pucelana,  s.  f.  Miner.  Poussolane  ou  pouzzolane; 
sable  des  envions  de  pou2zole  en  Italie. 

Piicisada,  s.  f.  Cataplasme  fait  avec  de  la  farine 
délayée  dans  de  l'eau. 

Piichecilla,  s.  f.  dim.  de  ?uche.  V,  ce  mot.  |¡  Bo- 
uillie; très  claire. 

Puciiera,  s.  f.  Marmite;  etc.  V.  OJln. 

PHChiTico,  illo.  ito.  s.  m.  dim,  de  puchero.  V.  ce 
mot. 

Pucaieriîo,  s.  m.  Fig.  Mignotise  ;  flatterie,  ca- 
resse. 

Puchero,  s.  m.  Pot,  uase  de  terre  ou  de  mêlai 
servant  à  divers  usages.  ||  Viande,  etc..  qu'on 
fait  cuircdans  un  pot.  |  Fig.  Grimace  qu'on  l'ail 
pour  pleurer.  ||  Pot  au  î'eu  qu'un  met  tous  les 
jours  dans  un  ménage.  ||  Fig.  Meter  la  cabeza 
en  ci /juf/irro;  s'obstiner  à  soutenir  une  faute 
qu'on  a  faite. 

Puclicruclo,  s.   m.  dim.  de  puchero.  V.  ce  mot. 

PhcUcm,  s.  m.  pi.  Sorte  de  bonillie.  V.  Gachas, 

Pucia,  s.  f.  Tasse  dont  les  pharmaciens  font  usage 
pour  élaborer  des  infusions,  etc. 

Putl.  s.  m.Métrol.  Poud;  poids  russe,  équivalent 
à  33  livres. 

Pudendo,  da.  adj.  Deshonnéte;  honteux,  qui  doit 
caaser  de  la  honte.  ||  Pudevdas;  parties  honteu- 
ses; les  parties  génitales.  V.  Parici  uer^oriio- 
sas. 

Pudendo,  s.  m.  Padendum;  membre  viril,  partie 
de  l'homme  qui  sert  à  la  génération. 

Pudenilraque,  s.ra.  Palhol.  Pudendagre;  dou- 
leur au  parties  gtnitales. 

Piideudtiiii,  s.  m.  Parties  génitales  des  deux  se- 
xes. 

Pudibundo,  da.  adj.  Pudibond;  quia  uncccrtai- 
ue  pudeur  naturelle. 

Padricamente,  adv.  Pudiquement;  d'une  maniè- 
re pudique. 

Pudicicia,  s.  f.  Pudicité;  chasteté,  pureté. 

púdico,  ca.  adj.  V.    Honesto,  casto,  vergonzoso. 

Puding,  s.  m.  Poudig;  mets  cemposé  ordinaire- 
ment de  mie  de  pain,  de  tpoelle  de  bœuf,  dcrai- 


sin  de  Coriuthe  et  autres  ingrédients. 
Pudingo,  s.  m.  V.  Pitf/i'nç. 
Pudjo,  s.  m.  Hist.  rél.  Poudje,  corp$  Uç  sectaires 

o|)posès  aux  Védams.  ■  í 

Pudor,  s.  m.  Pudeur,  honte  honniSls.'mouT-eiTien't 
excité  par  lapréhension  dt'  ce  qui  blessa  ou  peut 
blesser  la  décence,  la  modestie,  l'honnêteté,  f] 
Pudeur;  sorte  de  discrétion,  de  retenue  ou  de 
modestie  qui  empêchent  de  dire. ou  d'entendre, 
ou  de  faire  certaines  choses  sans  embarras. 
Pudrcdumhre,  s.  f.  in  us.  V.  Podredumbre. 
Pudricion.  s.  f.  Pourriture;  corruittion  état  de  ce 

qui  eel  pourri.  |i  Pourrriture;  |>utréfaclioii. 
Pudridei*».  s.  m.    Papel.  Pourrissoir;  le    lieu  où 
l'on  fait  pourrir  et  fermenter  les  chiffons,  |  En- 
droii  où  Ion  fait  pourrir  quelque  chose.  Il  Fossie 
à  fumier,  etc. 
Pudrido,  da.  part.  pass.  ác  pudrir.  Pourri,  e 
Pudridor,  s.  m.   Pourrisoir;   cuve  dans   laquelle 
on  mouille  le  chiffon  haché,  pour  en  faire  du  pa- 
pier. 1 
Pudrigorio,  s.  m.  LIomme  infirme,  valétudinaire. 
Pudrimiento,  s.  m.  Pudrifaclion;  corruption,  ac- 
tion par  laquelle  un  corps  se  pourrit. 
Pudrir,  v.  a.   Pourrir,  altérer,  gitier,  corrompre. 
I  Fig.  Chagriner;  faire  de  la  peine.  Datis  ce  der- 
I      nier  sens,  on  dit  pins  souvent  pudrise;   se  con- 
I      sumer  de  peines,  de  chagrins. 
,  Pudrirse,  v.  n.  Pourrir,  se  dit  d'un  cadavre  en- 
■      terré.  Il  Ptu/rirsc  esperando;    lan^ruir  d'impa- 
I      lience.  !)  Se  pourrir;  s'altérer,  se  gâter,  se  eor- 
Í      rompre. 
Puebla,  s.  f.  inus.  X.Pofblacion.  \\  L'action  de  se- 
mer des  herbes  ou  légumes;  en  parlairl  des  jar- 
diniers. 
Pueblccico,  illo,  ito.  s.  m.  dimin    dc\pueblo.  V. 

ce  mot. 
Puoiilu,  s.  m.  poué-hh.  Peuple;  nation,  multitu- 
de d'hommes  d'un  inèm.»  pays,  qui  vivent  sotis 
les  mêmes  lois.  |  El  pueblo  rey:  le  peuple  roi; 
l'ancien  peuple  romain.  |  Peuple;  se  dit  quel- 
quefois d'une  multitude  d'hommrs  qui  n'habi- 
tent pas  le  même  pays,  mais  qui  ont  une  même 
origine,  une  même  religion,  etc.  |  Peuple;  se 
dit  aussi  des  habitants  d'une  même  ville,  d'un 
même  bourg,  d'un  même  village.,  j  Peuple;  une 
partie  de  la  nation  co.isidérée  sous  des  rapp^'rts 
poliliijues.  I  Peuple;  partie  la  moins  notable  des 
habitants  d'une  même  ville,  d'un  même  pays, 
considéré  sous  le  rapport  de  l'instruction  et  de 
la  fortune. — Pueblo,  plebe,  ei  pueblo  bajó:  le 
peuple,  le  menu, le  bas  peuple,  la  lie  du  peuple; 
la  partie  du  peuple  tout  a  fait  ignorante  et  pau- 
vre Il  Peuple;  multitude  de  personnes  considé- 
rées sous  certains  rapports  qui  leur  sont  com- 
muns. Il  Ville,  bourg,  village.  ;i  Voz  del  puiblo: 
\oix  publique,  opinion  générale. 
Pueltios,  s.  m.  pi.  poué-blos.  Peuples;  se  ail 
quelquefois  des  habitants  d'un  Etal  composé  de 
diversespiovinccs,  dont  plusieurs  ont  été  réunis 
parle  conquête  ou  autrement,  et  sont  régies  par 
des  lois  des  coutumes  particulières.  H  Esleprin- 
cipe  hizo  felices  à  sus  pueblos;  ce  prince  rendit 
SCS  peuples  heureux. 
Piiciiie,  s-  m.  puuén-tù.  Pont;  construction  de 
pierre,  de  fer  ou  de  charpente,  élevée  d'un  bord 
à  l'autre  sur  une  rivière,  un  ruisseau,  un  fossé, 
etc.,  pour  les  traverser.  ||  .\rt.   milit.   Trende 
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puentci  équipage  de  poni;  rcn<;oml)l('  de  imilcs 
les  choses  iit'ii'ssaircs  pour  ólal)lii(l('s  ponts  sur 
les  rivières  <iue  l'armée  peiil  (Ure  oblijicc  de  tra- 
verser. || /'«infe  vofatiip;  poni  voliiiil  ;  sorte  de 
pont  composé  de  deux  petits  ponts  placés  l'un  sur 
l'autre,  el  tellement  disposés,  que  celui  de  des- 
sus s'avance  par  des  corda jres  et  des  poulies  at- 
tachées à  celui  de  dessous.  Se  dit  aussi  de  deux 
ou  trois  bateaux  liés  ensemble,  et  recouvert  de 
madriers,  qui,  étant  attachés  par  une  longue 
corde  à  un  point  solide  établi  au  milieu  du  fleu- 
ve, passent  d'un  bord  à  l'autre  par  la  seule  for- 
ce du  courant,  en  dérivant  une  portion  de  cer- 
cle dont  la  corde  est  le  rayon,  il  Vucnle  postizo; 
pout  tournant;  pont  con.struil  de  manière  qu'on 
peut  le  retirer  a  l'un  des  bords,  en  le  faisant 
tourner  sur  un  pivot.  ||  Vuente  cohjnutc;  pont 
suspendu;  pont  qui  ne  repose  que  sur  des  piles, 
et  dont  le  plancher  est  suspendu  au-dessus  de 
l'eau  par  lemoyon  de  chaînes  ou  de  fils  de  fer: 
tendus  de  l'une  à  l'autre  rive.  ||  Puente  de  bar- 
cas;  pont  de  bateaux;  pont  qui  est  l'ail  avec  des 
bateaux  attachés  les  uns  au  antres. nPitPnfc  ¡[¡o; 
pont  d'ormant;  pont  fixe,  qui  truste  en  place.  11 
Vuente  de  cuerdas;  pont  de  cordes;  tissu  de  cor- 
des entielacéeSjdont  on  se  sert  quelquefois  dans 
les  armées  pour  traverser  des  rivières,  ou  pour 
passer  par-dessus  des  ravines  prolondes.iiPwe/î- 
te  de  jitnros;  pont  de  jonc,  pont  fait  avec  de  gros- 
ses bottes  de  jonc  couvertes  de  planches,  et  dont 
on  se  serf  pour  traverser  It-s  lieux  marécageux. 
Il  Hacer  vn  puente,  el  puente;  faire  un  pont,  le 
pont;  aux  jeux  de  caries,  courber  quelques  unes 
des  cartes,  et  les  arranger  dételle  sorte,  que  ce- 
lui contre  qui  on  joue  ne  pourra  guère  couper 
qu'i  l'endroit  qu'on  veut.nMar.  Pont;  se  dit  du 
tillacet  des  différentes  étages  d'un  bâtiment.  || 
fi /»ncnie;  le  pont;  le  tillac,  le  pont  supérieur 
Il  Pi/enfeuo'nnte:  pont  volant;  pont,  d'un  petit 
bâtiment  marchand,  qu'on  enlève  par  panneaux 
pour  découvrir  la  cale  au  besoin. ([Piiente  falso; 
faux  pont;  pont  inférieur  d'un  vaiscau;  plancher 
en  partie  volant,  non  calfaté,  sur  lequel  on  éta- 
blit les  cadres  des  malades  el  des  blessés,  entre 
lesdcux  grandes  écoutilles.i|Fig.Z/acer  lapnen- 
te  de  plata;  faire  pont  d'or;  aplanir  toute  les 
difficultés;  rendre  une  chose  facile. nPont;  partie 
de  la  sellette  du  limonier. nMédec.  Ouente  de 
Variólo;  pont  de  Varóle;  protubérence  annulai-  ! 
re  ou  moyenne  delà  moelle  allongée. nPonl;  cube 
base  de  tuyau  d'orgue. ^Chevalet;  morceau  de 
bois  fort  mince  qui  sert  à  tenir  élevées  les  cor-  1 
des  d'un  violon,  d'une  basse,  et  de  quelques  au- 
tres instruments  à  cordes. nPontrc;  grosse  pièce 
de  bois  carrée  qui  traverse  d'un  mur  à  l'autre.  || 
Puente  cerril;  pont  étroit  qui  sert  pour  le  bc-  j 
tail.jiFig.  Puente  de  los  asnos;  difficulté  qui  ar-  ; 
rf'le  d'abord  les  ignorants. nPuPiiie  levailizo;  ' 
pont  levis  ||iVf' ai  vado  nid  la  puenie;  se  dit  I 
-  —  pour  exprimer  qu'une  affaire  n'avance  ni  ne  re-  ' 
cu\(i.]\Por  la  puente  que  está  seco;  conseil  de! 
choisir  le  parti  le  plus  sùr.nPKentei;  s.  m.  pi.  ' 

i:  Traverses  qui  assemblent  et  affermissent  les  ' 
ranches  ou  ridelles  d'une  charetle.uPasserclle;  \ 
pont  étroit  qui  ne  sert  qu'aux  piétons.  ! 

Piioiitecico.illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  puente.  V.  ce 
mot. 

Piipiitocilla.  s.  f.  dim.  de  HKp/iíí'.   Petit   pont.  ||   ■ 
TOMO  M. 


Chevalet;  morceau  de  bois  fort  mince, qui  sert  a 
tenir  élevées  les  cordes  d'tin  violon,  etc. 

■*iiciiieclllu,  s.  m.  pou¿iúecill-n.  Poncel  ;  petit 
pont.|iPonceau;  petit  pont  d'une  arche,  pour  pas- 
ser un  ruisseau. 

PiiPiitc-Kiixiuo,  >s.  m.  pouéii-té  éuul.si-no. 
(iéogr.  Pont-Ruxin;  Mer-Noire. 

PuuiKexuela,  s.  f.  diminut.  de  puente.  V.  ce 
mot. 

Puercas,  s.  f.  pi.  pouér-hass.  Mur.  Porqués;  piè- 
ces qui  lient  celles  du  fond  du  vaisseau;  mem- 
bres sur  le  vaigrage. 

Puerca,  s.  f.  pouér-ka.  Truie;  femelle  du  porc.  || 
iMitom.  Cloporte;  genre  d'insecte. iiKcrou;  de  vis. 
V.  Tuerca.\\l'uerca  montes;  V.  Jabalina. [[Puer- 
cas; s.  f.  pi.  Tumeurs  scrofuleuscs. 

Puercamente,  adv.  pouérkanién-té.  Salement; 
mal  proprement,  d'une  '  manière  sale,  inal- 
l'ropre. 

Puerco,  s.  m.  pouer-lio.  Porc*,cochoii,  animal  do- 
mestique qu'on  engraisse  pour  le  manger,  cl  qui 
.1  entre  la  chair  et  la  peau  une  graisse  qu'on  ap- 
jielle  lard.iiSanglier.  V.  .Javali .\[V uerco marino; 
poic  marin  ;  marsouin,  dauphin  ,  poisson  de 
mer.iiPííerco  de  simiente.  V.  Verraco. [[Vuerco 
montes,  salvage.  V.  ./m;a/t.ii.l/  mas  ruiaj)Her- 
co  se  le  suele  darla  mejor  bellota;  un  bon  os  ne 
tombe  jamais  à  un  bon  chien. nPorcher;  celui  qui 
garde  les  pourceaux. jiPorc;  chair  de  pure. 

Puerco,  ca.  at}].  pouér-l.o.  Calaud?  sale,  saligol, 
malpropre,  cochon. nFig.  Grossier;  impoli,  mai 
elevé. 

Pncrco-r.siiic,  S.  m.  pouér-ho  éspinn.  Mamm. 
Porc-épic;  quadrupède  de  l'ordre  des  rongeurs, 
dont  le  corps  est  armé  de  piquants,  qu'il  dres- 
se pour  se  défendre. 

Puericia,  s.  f.  pouèri-zia.  Age  depuis  l'enfance 
jusqu'à  quatorze  ans. 

Pueril,  adj.  adj.  ponèril.  Puéril;  qui  appartient  à 
l'enfance. iiPuéril;  qui  est  frivole,  et  qui  tient  de 
l'enfance,  soit  dans  le  raisonnement,  soit  dans 
les  actions.uEpithètc  donnée  par  les  astrologues 
au  premier  quartier  du  thème  céleste. 

Puerilidad,  s.  f.  puérilidadd.  Puérilité;  ce  qui 
tient  de  l'enfant,  soit  dans  le  raisonnement, soit 
dans  les  actions,  discours,  action  d'enfant;  ne  se 
dit  qu'en  parlant  des  personnes  qui  ont  passé 
l'âge  de  l'enfance. 

PnerilÎKar,  v.  a.  pouérilizar.  Puériliser;  rendre 
puéril,  enfant. 

Puerilmente,  adv.  pouérilmén-t''.  Puérilement; 
d'une  manière  puérile. 

Puerperal,  adj.  poit(!rp¿raí.  Médec.  Puerpérale; 
se  dit  d'une  fièvre  qui  attaque  les  femmes  en 
couche. 

Porquezueld,  s.  m.  dim,  de  puerro.  V.  ce  mot. 
I  Salisson,  souillon;  petite  fille  malpropre. 

Puerro,  s.  m.  pouér-ro.  Bot.  Porrean;  poireau, 
plante  potaginc. 

Puerta,  s.  f.  pouér-ta.  Porte;  ouverture  faite 
pour  entrer  dans  un  lieu  fermé,  et  pour  en  sor- 
tir. I  Porte*,  se  dit  par  extension,  des  endroits 
d'une  ville  où  étaient  anciennement  les  portes 
de  l'enceinte  extérieure.  |  Porte:  assemblage  de 
bois,  et  quelquefois  de  métal,  qui  tourne  sur 
des  gonds,  et  qui  sert  à  fermer  l'entrée  d'une 
maison,  d'une  chambre,  d'un  enclos,  d'une  vil- 
le, etc.  Il  Fig.  et  fam.  Eso  os  enseñará  á  noessu- 
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char  à  lux  ¡merlas;  cela  vuus  apprendra  àocou- 
ter  aux  portes;  se  dil  á  une  personne  qui  est 
punie  (l'une  curiosité  indiícréle.  ||  Vig.  Porte; 
entrée,  introduction,  i)  Porte;  ce  qui  ferme  cer- 
tains meubles  ou  certaines  constructionsscrvanl 
à  divers  usages.  ||  Las  puertas  de  un  annririo; 
les  portes  d'une  armoire.  |1  Puerta  falsa;  faus- 
se porte,  porte  d'échappement.  ||  Adv.  .-1  puerta 
cerrada:  à  porte  dosse,  en  secret,  sans  témoin. 
Il  Fig.  Trou  par  où  les  animaux  entrent  dans 
leur  lanière,  etc.  |l  Droit  d'entrée  qui  se  paie  à 
la  porte.  |!  Puerta  ventana;  porte  de  derrière, 
porte  dérobée.  H  Fam.  Anus;  fondement.  ||  A 
esotra  puerta;  fie  dit  d'une  personne  qui  fait 
une  propositionqu'on  ne  veut  pas  entendre.  On 
dit  à  peu  près  dans  le  même  sens,  à  otra  puerta 
que  esta  nu  se  abre.  I|  De  puerta  en  puerta;  de 
porteen  porte.  |1  Fi^.  Estar,  ó  llamar  á  lapuer- 
to;  être  à  la  veille  d-arriver.  ||  Por  puertas;  se 
dit  pour  exprimer  l'étal  d-un  bomme  réduit  à 
la  misère,  à  la  mendicité. 
l*ncrtii-vetituna,  S.  f. V.  (Jontraventana. 
Piicrtecica,  illa.  S.  f.  dim.  de  pueria.  V.  ce  mot. 

;i  Guichet;  petite  porte. 
Piicrtecita,    s.   f.    diminut.   de    puerta.    V.   ce 

mot. 
Piiertezuela  ,    s.   f.  diiniuut.   de  puerta.   V.  ce 

mot. 
Puei-teztielo  ,  s.  m.    diminut.de  puerto.  \ .  ca 

mot . 
Puerto,  s.  m.  pouér-to.   Port;  lieu  sur   une  cote, 
oii  la  mer.  s'mfonçaut  dans  les  terres,  offre  aux 
bâtiments  un  abri  contre  les  vents  et  les  tempê- 
tes, li  Port;  se  dit  également  des  villes  bâties  au- 
près d'un  port,  autour  d'un  port.  i|  Port;  se    dit 
aussi  deslieux  sur  les  rivières  où  les  navires,  les 
bateaux  abordent,  où  les  bâtiments  chargent  et 
déchargent   les   marchandises.  Il  Détroit;   gorge 
de  montagnes. iiOrificc  de  la  matrice. iiMar. Puer- 
ro (le  arriba;  lelàche.  lieu  où  l'on  peut  relâcher. 
Il  Fig.   Port,   asile. uPuerios   o    puertos  setus; 
lieux  sur  les  frontières  où  sont  établies  des  dou- 
.Tncs.iiPupc/o  de  todas  a¡juas;  port  de  toute  mar- 
eé; celui  ou  les  bâtiments  jieuvcnt  entrer  en  tout 
temps,  parce  qu'il  y  a  toujours  assez  de  fond.  ¡ 
Puerto  de  barra;  port  de  barre,  celui  dont  l'en- 
trée est  formée  par   un  banc  de  roche  ou   de  sa- 
ble, et  où  les  bâtiments  ne  peuvent  entrer  qu-a- 
\ec  la  marée. uPi/erfo  franco;  port  franc,  celui 
où  les  marchandises  ne  payent  pas  de  droits, 
lantqu-elles  n'entrent  pas  dans   l'intérieur  du 
pays.  Se  dit  aussi  d'un  édifice  situé   près   d'un 
pori,  et  dans  lequel  on  entrepose   en  franchise 
les  marchandises  étrangères  destinées  à  être  ex- 
portées.]i.\ai(fragar  en  e\  puerto,  faire  naufra- 
ge au  port,  faire  naufra^ie  dans  le  port  en  y  en- 
trant.nTomar  piterto,  surgir  en  el  puerto,  pren- 
dre port,    surgir  au  port,  aborder  à  terre,    soit 
dans  un  port,  soit  ailleurs. uCerrar  wn  yjuerfci, 
fermer  un  port,  empêcher  qu'il  n'en  sorte   au- 
cun bâtiment. iiL/egar  ó  buen  puerto,  arriver  à 
bon  port,  arriver  heureusement  liFig.  Port,  lieu 
de  repos,  situation  tranquille. n l'a  está  en  buen 
puerto,  il  est  arrivé  au  port,  se  dit  d'un  hom- 
mede  bien  qui  est  mort,  et  que  l'on  croit  jouir 
-    de  bonheur  éternel. nFig.  Puerto  t/psaivamenfo, 
port  de  salut,  lieu  où  l'on  se  retire  a  l'abri  d'u- 
ee  tempête,  et,  en  général,  lou  heu  foi   l'on   se! 


retire  loin  des  embarras  du  monde,  ou  Ion 
cherche  à  se  mettre  à  cou\erl  de  quelque  dan- 
ger. 
a»ues,  adv.  pouéss.  Done,  parlant  ainsi.  |  Pul- 
que; du  moment  que.  |  Pui;  certes,  certaine- 
ment. On  le  dit  surtout  si  ce  mot  est  placé  au 
cunimencement  dune  phrase,  j  inus.  V.  Des- 
pues. I  lulcrj.  Eh  bien!  |  iPues  no?  pourquoi 
non?  I  ¿Pues  qué,  ó  pues  y  qué?  eh  bien?  quoi/ 
qu'est-ce?  qu'y  a-t'il?  |  Pues  si;  vraiment  oui; 
surtout  ironiquement.  \\  Fai)i.  T  pues?  eh!  que 
dites-vous? 
Puesta,  s.  f.  poués-ta.  Morceau  de  viande,  etc. 
V.  Posta.  Il  Couche;  ce  qu'on  met  sur  une  carte. 
V.  Parada.  ¡|  Mise;  l'enjeu.  '\  Puesta  del  sol.  V. 
Ocaso.  Il  A  puesta,  ó  puestas  del  sol;  au  coucher 
du  soleil. 
Piiestecico,  illo,  iio.  s.  m.  dim.  de  puesto.  V.  ce 

mot. 
Piiestceillo,  s.  m.   pouéslécill-o.   Loge;   logelte, 

petite  boutique. 
Puesto,  s.  m.  p^més-to.  Poste;  lieu  ou  un  soldat, 
un  officier  est  placé  par  son  chef;  lieu  où  Ion  a 
placé  des  troupes,  ou  qui  est  propre  à'  en  rece- 
voir, pour  une  opération  militaire.  ||  Puesto  de 
honor;  poste  d'honneur;  celui  qui  est  regardé 
comme  le  plus  périlleux;  ou  celui  qui  est  établi 
pour  garder  un  personnage  éminent,  un  corps 
constitué,  etc.,  et  lui  rendre  des  honneurs,  jj 
Poste;  se  dit  aussi  des  soldats  placés  ou  desti- 
nés à  être  placés  dans  un  poste.  Il  Lieu;  place 
qu'occupe  un  corps.  |i  Lieu  fixé  pour  une  opéra- 
tion. Il  Boutique  où  Ion  vend  en  détail.  H  Siège; 
lit  sur  lequel  une  femme  accouche,  lildemi- 
sère.  ¡i  Poste;  emploi.  \\  Fig.  Etat  dans  lequel  se 
trouve  une  chose.  H  Place;  lieu,  endroit  qu'occu- 
pe une  personne  ou  une  chose. 
P»ïe.sto,  ta.  part.  pas.  irrég.  de  poner,  et  adj. 
Placé,  e.  Il  Pondu,  e.  jj  Mis,  e.  1|  Estar  puesto  á; 
être  en  butte  à;  être  exposé  à.  ||  Puestoen  razon; 
raisonnable;  selon  la  raison. 
Puf,  iiiterj. /joii//'.  Poueh.  interjection   qui  sert   à 

marquer  qu'une  chose  sent  mauvais. 
Pu^u,  s.  f.  inus.  V.  Pua. 
Pu;íks,  s.  ai.  inus.  V.  Plei^a. 
Pu;^il,  S.  m.  pou(j-hil.  Anliq.  Pugde;  athlète   qui 

combattait  à  coups  de  poing. 
Pugilado,  s.   m.   poug-hila-do.    Antiq.   Pugilat; 
combat  â  coups  de  poing,  qui  était  en  usage  dans 
lesgymnascs  des  anciens. 
Pugilàr,  s.  m.  poi/;y-/u'iar.  Manuel   où  les  Hé- 
breux trouvaient  les  leçons  de  l'Ecriture  Sainte, 
qu'ils  récitaient  le  plus  fréquemment. 
Pugilato,  s.  m.  poug-hila-lo.  Combat  à  coups  de 

poing.  Il  V.  Pugilado. 
Puglllo.  s.  m.  poug-hill-o.   Pugille;    mesure  de 
poudre,  etc..  prisea  vec  les  trois  premiers  doigts 
Pugna,  s.  i.pi)])g-na.  Combat;  action  par  laquel. 

le  on  attaque  ou  l'on  se  défend. 
Pugnacidad,  s.  f.  poKgíiaziííarfd.  Punacilé;  pro- 
pension à  combattre,  |  Ardeur;  acharnement  à 
combattre. 
Puguaate  ,  part.  prés,  de  pugnar.  V.   ce  mot.  |¡ 

Contraire;  opposé  à,  ennemi  de. 
Pnguar,  V.  n.  pougnar.  Combatrc,  attaquer  son 
ennemi,  ou  en  soutenir  ,  en  repousser  l'attaque. 
^--Solliciter  avec  ardeur,'  se  dèbatre  pour  obte- 
nir quelque  chose. 
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i»wa>»i»»  .  aclj.  mus.  iiougna/./..  UiHMiier  bflli- 
«\ili'U\.  V.  Ih'licnso. 

i»iiyi  ,  s.  \\\.]iou  ii.  Comm.  /'ouilly  :  viii  de  France. 

I»Hja  ,  s.  f.  puiiif-lin.  KiicluM  e  :  ülTie  d'un  prix 
plus  liaul.  Il  iuus.  V.  lùrcexo  ventaja.  \  Fi;;.  Sa- 
car de  In  puja,  surpnsser;  l'einporlcí-,  se  prend 
surtout  en  mauvaise  part. 

i>iijiidcro,  PI»,  adj.  poug-hndé-ro.  Qui  peut  cHrc 
enchéri. 

l>iiJndo,  ilrt.  part.  pass.  de  p?i/ar.  F.iu'héri  .p. 

l>ujiidor  ,  >.  ni.  pouij-hadnr.  Fnchérisspur  ;  ce- 
lui qui  dans   nno  vente  olTre  nn  prix  plus  élevé. 

Pujamc,  s.  m.  Mar.  V.  Pitjinncn. 

l*ujnnieii,s.  m.  ¡)ong-lia>nén,Mav.  Partie  base 
des  boiles. 

B'iijainieiito  ,  s.  ni.  ^)0((j)'-/to)nien-fo.  Ebullition 
de  sang  ,  manifestée  par  des  rougeurs,  etc. 

■•lijante,  adj.  ;)o»f;./taii-t(.'. Puissant ,  fort,  ro- 
buste. 

Piijniiti»inio,  ma.  adj.  sup.  de  p»jani('.  V.  ne 
mot. 

■>uiaiiza,  s.  r.  poug-han-7.n.  Force,  vigueur. 

■»iij(»r,  V.  a.  po»i/-/tor.  Enchérir;  mettre  i'cn- 
cbère  ,  offrir  un  prix  plus  hiut.  ¡1  Avoir  de  la 
peine  de  s'énoncer  .  ne  pas  achever  ce  qu'on  a 
commeneée.  1|  Renoier  ;  mettre  une  certaine 
somme  d'argent  par  dessus  le  vade.  ||  Fig.  Da- 
mer le  pion  à  quelqu'un  ,   l'emporter  sur  lui. 

l'iijuf,  V.  n.  pOHij-har.  Croître;  s'élever  ,  surpas- 
ser en  hauteur.  ||  S'efforcer  de  vaincre  un  obs- 
tacle. 

l'iijavaiitc,  s.  m.  pouQ-havan  té.  Bule,  butoir, 
outil  de  maréchal  pour  couper  la  corne  super- 
flue. Il  Renclte  ;  instrument  dont  les  maréchaux 
se  servent  pour  couper  l'ongle  du  cheval  par 
sillons.  Il  Kogne-pieds  ;  espèce  de  couteau  avec 
lequel  le  maréchal  rogne  et  retranche  des  por- 
tions inutiles  de  l'ongle  du  cheval. 

Pujo,  s.  m.  poa(j-bo.  MéJ.  Tenesme  ;  sorte  de 
maladie  |i  Fig.  Envie  démesurée  de  rire  ,  de 
pleurer,  etc.  H  Fig.  Désir  violent  d'une  chose.  || 
Adv.  A  pujos  ;  peu  à  peu  ;  petit  à  petit,  avec 
diflicuUé. 

Pul  ,  s.  m.  poiil-  Oitih.  Poul  ;  roitelet  ,  huppé. 

Piilaric,  s.  m.  />o((ia-r(orAntiq.  Pullairc  ,  gar- 
dien des  poulets  sacrés. 

Piilcritiiil ,  S.  Í.  poullii-iloiidd.  Beauté;  la  juste 
proportion  du  corps  a\ec  l'agréable  mélange  dee 
couleurs. 

Pulcro  ,  crn.  adj.  poul-kro.  Beau  ,  agréable  à  la 
vue.  Il  Itechcrcher  dans  son  ajusiemcnl.  ||  Pou- 
tieux  ,  propre,  qui  aime  la  propreté. 

Pulcliis,  s.  m.  ponli-chiss.  Poulcbcs;  caste  d'In- 
diens qui  suivent  la  religion  de  Brahma. 

Piilgtt,  s.  f. /)o»/-(/a.  Entom.  Puce  ;  petit  insecte 
sans  ailes,  qui  a  six  pattes,  qui  saule,  qui  se 
nourrit  du  sang  de  l'homme  et  de  divers  ani- 
maux. ¡  Fig.  EcJiar  la  pnhja  detrás  de  la  oreja, 
mettre  la  puce  à  l'oreille;  dire  (¡uelque  chose 
qui  inquiète.  ¡  Pulgas,  s-  f.  pi.  Petits  sabots 
avec  lesquels  les  enfants  jouent,  j  Fig.  Tener 
malas  pulgas;  n'être  pas  endurant,  ne  rien 
souffrir.  ¡  Fig.  (Àida  uno  tiene  su  modo  de  ma- 
tar piihins  :  (  hacun  a  son  goût ,  sa  fantaisie  ,  sa 
manière;  chacun  se  fouette  à  sa  guise. 
Pulsada ,  s.  f.  pouUja-da.  Métrol.  Pouce  ,  me- 
sure qui  laH  la  douzième  partie  d'un  pied  de 
roi  ,  cl  qui  se  divise  en  douze  ligncf. 


Piiluiir,  s.  p(,<il(](ir.  Anat.  Pouce  ;  le  plus  gros  et 
le  plus  court  des  doigts  de  la  main,  ¡  Menear 
los  jinlijari's  ;  entasser  les  cartes  dans  sa  main, 
et  les  détacher  doucement  avec  le  pouce,  pour 
en  connaître  la  valeur;  ou  travailler  vite,  dépê- 
cher l'ouvrage.  |  Por  sas  puhjares;  de  ses  pro- 
pres mains. 

Pulsai'odn  ,  s.  f.  ponlyarada.  Coup  de  pouce; 
pression  avec  le  pouce.  ¡  Pincée  de  sel ,  prifea 
de  tabac ,  etc. 

Piiluoii,  s.  m.  ;)oi(?7on.  Entom.  Puceron  ,  petit 
insecte (jiii  s'attache  aux  feuilles  et  aux  rameaux 
des  plantes  et  qui  les  suce.  1  Entom.  Tigre,  li- 
sent, petit  insecte  qui  ronge  la  vigne- 

Pul;;».sa  ,  Ht*,  adj.    poulçio-sso.  Qui  a  des  puces. 

PulKHok-.'t  ,  s.  f.  ]>(ntl(]u'-ra.  Y-ieu  plein  de  pu- 
ces. ¡  Bot.    llerbe-aux-puces.     F.    /.araijulona. 

Puisucfus  .  s.  f.  pi.   V.  l'hnpuUjueras. 

Pul^ulcn  ,  illit.  itn.  s.  f.  dim.  de /iii/rya.  F.  ce 
mol.  ¡  Vulijuillas-,  s.  f.  pi.  Persoi\ne  vive,  in- 
quiète ,  d'iiunieur  peu  endurante. 

Pulicnn  ,  s.  m.  poulikan.  Pélican  ou  polican  ;  ins- 
trument d'arracheur  de  dents. 

Policaria,  s.  f.  pnliha-ria.  V.  Zararjalona. 

Piilieario  ,  rin.  adjv  poulika-rin.  Méd.  Policaire; 
se  dit  des  fièvres  accompagnées  de  taches  sem- 
blables  à  des  piqûres  de  puce. 

Piilii-ia,  s.  f.  incs.  V.  Voliila. 

PulidaisK-ute ,  adv.  poulidamén—lé.  Polimenl; 
d'une  manière  polie.  î  Arlislement  ;  délicate- 
ment, mignonnemenl,  niignardement  ,  d' uuu 
manière  mignounc 

Pulidero,  s.  m.  ponUdé-ro.  V.  Pulidor. 

PBiiidcK  ,  s.  f.  ponlidérr.  Parure  :  ajustement.  || 
Politesse  ;  étal  de  ce  qui  est  poli.  |1  Poli  ;  le  lus- 
tre, l'état  des  cboses  (jui  ont  été  polies. 

PuUdexn  ,  s.  f.  inus.  V.  VuUdez. 

PtilidifsimamcMtc  ,  adv.  sup.  de  puUdamenle- 
V,  ce  mot. 

Pulido,  dn.  part.  pass.  de  indir  el  adj.  Poli  ,  e.  || 
Poli  ;  qui  a  la  superfice  unie  el  luisante.  |  .lolie, 
mignon  ,  qui  a  bon  air. 

Piilidoï-,  s. m.  inus.  poulidor.  Polisseur;  celui  qui 
polit  certains  ouvrages.  |  ï'echn.  Polissoir;  ins- 
trument dont  on  se  sert  pour  polir  certaines 
choses-  il  Policie'n  :  feutre  pour  polir  des  pei- 
gnes. Il  Morceau  de  drap  ou  de  peau  que  les 
femmes  tiennent  entre  leurs  doigts  eu  dévi- 
dant 

PulíincntHf  ,   V.  a.   pouliméntar.   Brunir:  polir- 
quelque  chose,  donner  du  lustre.  ||  Fig.    Bepo- 
lir;  en  parlant  des  ouvrages  de  l'esprit,  cor- 
riger. 

Puliuiciito,s.  m.  patilimén-to.  Polissure-,  action 
tion  de  polir  quelque  chose,  ou  le  résultai  de 
cette  action.  ||  Polimeni;  action  de  polir,  j  Po- 
limenl; étal  de  ce  qui  est  poli.  |  Poli;  le  lustre; 
l'état  des  choses  qui  ont  été  polies,  il  T.runis- 
sure,  polissure,  brunissage,  l'action  de  polir.  || 
Encarnación  de  pulimento  ;  carnation  unie,  lis- 
se ,  luisante. 

Pulir,  v.  a.  puulir.  Polir;  remire  uni  el  luisant  a 
force  de  frotter:  se  dit  particulièrement  des  cho- 
ses dures.  I  Fig.  Polir  .  culi  i  ver  .  orner ,  adou- 
cir l'esprit  eV  les  mirurs  ,  rendre  plus  propre  an 
commerce  du  monde,  |1  l'olir  ;  en  parlant  dn 
style  ,  du  discours  .  des  ouvrages  d'esprit,  met- 

'     tre  la  dernière  main,  corriger  tout  ce  qui  peav 
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élre  coiilraiic  á  l'cxactiUidc  ,à  la  puiclc  el  à  Vè- 
légance.  Il  P«/(';- »»K»  /t'n</Ha;  polir  une  langue; 
diminucí-  la  rudesse;  "lui  doniu  r  plus  d'élé- 
gance cl  de  régularité. 

l'alirsc,  V.  prou,  poulir-sé.  Se  porer  ,  s'ajuster, 
I  Se  polir ,  adoucir  la  rudesse  de  ses  mœurs, 
devenir  sociable .  etc. 

Puluion  ,  s.  m.  poiilmnn.  Anat.  /'oumoii  ;  visière 
renfermé  dans  l'intérieur  de  la  poitrine,  el  qui 
est  le  principal  organe  de  la  respiration  ,  se  dit 
aussi  très-souvent  surtout  cti  «îcdocine,  de  cha- 
cune des  deux  parties  qui  forment  cet  organe, 
et  qui  sont  séparées  lune  de  l'autre  par  le  mé- 
diaslin  et  le  cœur.  |  Zooph.  Vulmon  marino; 
poumon  marin  ;  espèce  de  zoophite. 

Piilmobraiiquio!*.  s.  m.  pulmobran-hioss.  Pul- 
mobranches  ;  famille  de  mollusques. 

Piiîtuouar,  adj.  püi/)?íü)!ar.  .\nat.  Pulmonaire; 
qui  appartient  au  poumon.  |  Puhnonal  ;  qui 
vient  du  poumon. 

Piilmoiiaria  ,  s.  f.  poulmona-ria.  Bot.  Pulmo- 
naire ;  se  dit  lie  certaines  plantes  dont  les  feuil- 
les sont  ordiiiuircment  parsemées  de  taches  bru- 
nes semblables  à  celles  qu'on  remarijue  parfois 
sur  le  poumon.  |  Bot.  Pulmonaria  Je  roble;  pul- 
monaire de  chêne  :  espèce  de  lichen  qui  s'at- 
tache sur  le  tronc  des  chênes  ou  des  hêtres ,  et 
quelquefois  sur  des  pierres. 

Piiliuones,  s.  m.  pi.  poidmonéss.  Pulmones;  gen- 
re de  mollusques.  |1  Pulmones  ;  ordre  d'arai- 
gnées arachnides. 

Pulmonía,  s.  f.  ¡)ouhnoni-a.  Méd.  Pulmonie;  ma- 
ladie du  poumon. 

Pulmoniaco,  ca.  adj.  poulinunia-lio.  Qui  appar- 
tient au  poumon. 

Puliuónico  ,  ca.  adj. /jou/mo-ni/io.  Méd.  Pulmo- 
nique  ;  qui  est  malade  du  poumon,  qui  a  les 
poumons  affectés. 

Pul|>a  ,  s.  f.  poul-pa.  Bot.  Pulpe;  subtance  char- 
nue et  molle  des  fruits  et  des  légumes.  ¡  Pliarm. 
Pulpe;  pulpe  des  végétaux  réduite  en  une  es- 
pèce de  pûte  ou  de  bouillie,  ¡  Pulpe  ;  aninial 
marin  -Je  la  classe  des  mollusque.;.  |  Auat.  PhI- 
pa  cerebral  ;  y)u\[K;  cérébrale;  la  partie  molle 
du  cerveau.  ¡  Pulpe;  partie  solide  de  la  chaire 
des  animaux. 

Pulpejo  ,  s.  m.  poulpég-ho.  Bout  dif  doigt  opposé 
àl'ongle. 

Puiperia ,  s.  f-  pnitlpêri-a.  Boutique  dans  les  In- 
des où  l'on  vend  toute  sorte  de  choses,  excepté 
la  toile  et  des  étoffes.. 

Pulpeta  ,  s.  f.  poulpé-la.  Tranche  de  la  poulpe. 
¡  Poulpette,  espèce  démets. 

Pulpeton ,  s.  m.  augm.  de  pulpeta.  V,  ce  mol.  ¡ 
Plat  de  viandes  hachées  couvertes  de  poulpe. 

Pulpctillo,  s.  m.  poulpétill-o.  Jubé;  sorte  de 
tribune  d'église  en  forme  de  galerie. 

Pulpito,  s.  m. /)oiti;;i-(o.  Chaire;  dans  les  égli- 
ses ,  epèce  de  tribune  élevée  et  surmontée  d'un 
dais  ou  balaquin ,  daus  laquelle  on  se  plait  pour 
prêcher  ,  pour  faire  quelque  lecture  aux  assis- 
tents,  etc. 

Pulpo,  s.  m.  poul-po.  Pslype  ;  sorte  danima[ 
marin.  ¡  í"ig.  et  fam.  Pone>-  cojïjo  un  pulpo  ;  bat- 
tre, châtier  vigoureusement,  j  Pulpe.  V.  Vulpa, 

Pulposo,  íta-  aá'i.  poulpo-sso.  Bol.  /'ulpeux  ;  qui 
est  de  la  pulpe,  qui  est  formé  d'une  pulpe  plus 
ou  moins  épaisse.  ¡  Charnu  ;  où  il  n'v  a  -que  de 


la  chair  sans  os, 
Puli|uc,  s.  m.  poul-Lé.  Suc  ou  liqueur  tirée  par 

incision  du  magney. 
Pulquería,  s.  ï.  poulliéri-a.  Boutique  où  se  vend 

la  liqueur  appelée  magney. 
Puiiiazion,   s.   i.  pouhaiion.   Pulsation;   batte- 
ment :  se  dit  particulièrement  du  pouls.  ¡  Phys. 
Pulsation  ;  se  dit  aussi  au   physique,  des  mou- 
vements de  vibration  de  tous  les  fluides  élasti- 
ques. 
Pulsada,   S.  Í.  poulsa-da.  Pulsation.  V.  Pulsa- 
ción. 
Pulí«a<Io  ,   ùa.  part.  pass.  di^  pulsar.  V.  ce  mot. 
Pulsador,  S.  m.  Y.  Puisante 
PulManiionio,  S.  m.  V.  Vulsazion. 
Pulíanle,  part.  prés,  de  pulsar,  V.  ce  mot. 
Pulsar,  V.  a.  poulsar.  Toucher  ,  frapper.  V.  To- 
car,  herir.  |  Flâter  le  pouls  ;  prendre  le  pouls  à 
un  malade.  ¡  Fig.  Sonder,  examiner  une  affaire, 
ti\ler  le  terrain. 
Pulsar,  V.  i\.  poulsar.  Battre;  en  parlant  du  cœur, 

du  pouls,  etc. 
Pulsaiif,  adj.  pouísa-íi/".  Se  dit  des  instruments 

qu'il  faut  frapper  pour  les  faire  résonner. 
Pulsativo,  va.  aá'].  paulsati-vo.  Médcc.  Pulsalif; 
se  dit  d'un  battement  douloureux  qui  accompag- 
ne ordinairement  les  inflammations. 
Pulsero,  s.  f.  poidsé-ra.  Bande  qui  assujettit  une 
compresse  trempée  dans  une  liqueur  spiritueuse 
sur  le  pouls  d'un  malade.  |  Pulseras;    s.   f.   pi, 
Cîieveux  qui  lombentsur  les  tempes, tout  leres- 
te  de  latêteélant  chauve.  ||  Bracelets;  ornements 
que  les  femmes  portent  aux  bras. 
Pulsilo^o,  s.  m.  poulsilo-fio.    Pulsiloge;  instru- 
ment pour  mesurer  le  vitesse  du  pouls. 
Paisista,  s.  m.  porísís-ía.  Personne  qui  connaîj 

pariailcment  le  pouls- 
Psilsiniaiicia,  S.  Í.  poulsiman-zia.  Art,  div.  Pul- 
simancic;  art  de  connaître  les  signes  d'une   ma- 
ladie par  le  pouls, 
Pulsiniaiitàco,  ca.  adj,  et  s.potilsiman-ziko.  Art . 
div.  Pulsimancien;  qui  exerce,  qui  concerne  la 
pulsimancic. 
Pulsiou,  s.  f.  ^otí/íi'on.  Phys.  Pulsion;    propaga- 
tion du  mouvement  dans  un  huile  élastique. 
Pulso,  s.  m,  ptitl-  so.  Pouls;  mouvement  des   ar- 
tères qui  se  fait  sentir,  en  plusieurs  endroits  du 
corps,  el  particuiièremcn)  vers  le  poignet,  |  En- 
droit du  poignet  où  le   poils   bat.  Il  Plorce;    vi- 
gueur, sûreté  daus  le  poignet. nFig,  Soin,  atten- 
tion donnée  à  une  affaire.  ||  Apulso;ùo  poignet; 
avec  la  seule  force  dupoignet.  |  Tomar  el  pulso; 
táter  le  pouls.  Il  Fig.  Tàler   le   terrain,  sonder, 
examiner. 
PululacioH,  s,.{.  pouloulazion.  Pullutdlion;mul- 

tiplication  abondante  et  rapiiie. 
Pululautc,  part.  près,   de  Pulnlur.   Puílulantí 

qoi  pullule. 
Pulular,  v.  i\.  pouloular.  Pulluler;  multiplier  en 
abondance  en  peu  de  temps.  ||  Pulluler;  pousser 
des  rejetons.  |j  Fig.  Pulluler;  se  dit  des  erreurs, 
des  opinions  el  des  écrits  dangereux  ou   mépri- 
sables, qui  se  répandent  facilement.  ||  V.  Origi- 
narse; provenir. 
Pulveradores,  s.  m.   pi.   pulvèradurèss-   Ornitb. 
Pulvérateurs;    genre   d'oiseaux  qui  se   roulent 
dans  la  poussière. 
PuivcMuria,  s.  f.  poulvéra-ria.  Bol.   Pulvcraire; 
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genre  Je  plantes  ilc  la  famille  des  lichoiis.  i 

Palvvii/.nclon.  s.  1".    iioulvêrizazion.    /'tilvérisa- 
tion;  aclion  de  pulvériser,  ou  le  reiultal  de  celle 
action.  I  ISroiement;   réduclion   en  poudre. 
Piilverixitr,  v.  a.  ^oH/ut'r i:ac. Pulvériser;  réduire 
en  poudre.  |  Broyer;  piler  réduire  en  (loudrc.  || 
Fig.  Pulvériser;  détruire,  réfuter comi)létement. 
l»iilvcruloiite,  adj.  /)oi(/i(>r()ií/()n-íi!.   /'ulvérulenl 
qui  se  réduit  facilcmeut  en  poudre.  |  Bol.   l*ul- 
vcrulent,  se  dit  des  parties  de  certaines  plantes 
qui  sont  couvertes  d'un  duvet  d'une  telle  ténui- 
té, qu'il  ressemble  à  de  la  poussière. 
Pwlviiiar.  s.   m.    pouliitiar.   Aiitiq.   Pulvinairc; 

petit  lit  pour  les  images  des  dieux. 
Piilvinoo,  lien.  ad],  poulvi-néo.  Soi.  Pulviiié,  qui 

esl  divisé  par  sillons. 
PaUisculnr,   adj.    pouluishoular.   Pulvisculaire; 

qui  a  des  grains  trcfi-tiiis. 
Piilla,  s.  {.'pouill-a.  Pouillc,  reproches  vifs,  écla- 
tants, mêlés  d'injures  qui  se  disent  des  batiliers 
qui  se  rencontrent,  etc.  |  Brocard;  mort  piquant 
repartie  vive.  Il  Espèce  daigle  qui  habite  les  tro- 
ncs d'arbres. =nEc/iar2;uiíaí;  brocarder;  pitiuer 
par  des  railleries, 
pulla,  s.  f.  ;jo(/i7/-a.   Géogr.  Psiuille;  contrée   du 

Royaume  de  Naples. 
PulioH,  liH.   ailj.  et  s.  pouillés.  Habitant    de  la 
Pouille.iiQiii  a  rapport;  pui  appartient  à  la  Poui- 
Ue  ou  à  ses  habitants, 
PiillUtn,  s.  m  pouiliis-ta.  Brocardcur;  celui  qui 

lance  des  brocards. 
Puma.  s.  m.  pou-tna.  Mamm.  Pumalion  de  Chili* 
Puiuoutc,  s.  m.  poumèn-té,  Boh.  Petite  jupe  de 

femme. 
Puua,  s.  f.  V.  Peiea,  batalla. 
Puiiado,  part.  pass.  de  punur.  V.  ce  mot. 
Piiiiar,  V.  a.  V.  Pugnar. 

Piiiiciou,  s.  f.  pounzion.  Ponction;  opération    par 
laquelle  ou  évacue  les  eaux  épanchées  dans  quel- 
que partie  du  corps  en  y  faisant  une  ouverture; 
se  dit  communément  de  celle  qui  se  fait  au  péri- 
née, pour  tirer  l'urine  hors  de  la  vessie,   quand 
on  ne  peut  pas  introduire  la  sonde  dans  cet  or- 
gane. I  V.  Punzada. 
Piiiieto,  s.  m.  iniis.  V.  Punto. 
Puncha,  s.  f.  V.  /'«a,  espina. 
Punchar,  V.  a.  iniis.  V.  Picar,  puntar. 
Puadoiioi-,  s.  m.  poundonor.  Point  d'honneur;  ce 

en  quoi  on  fait  consister  Phonneur- 
Puiidouoro.sainciito,  adv.  poundonorosamén-tè. 

Avec  point  d'honneur. 
Pundoiioi-OKO.  sa.  adj.  paundouuro-sso.    Qui  est 

douleur  délicat  sur  le  point  d'honneur. 
Piiiitfciite;  pall.  prés,  de  fungir.   V.    ce   mot.  | 

Adj.  Piquant;  qui  pique. 
Pnn;;eiitt.<«iiuo,  ma.  adj.    sup,  de   pungente.  V. 

ce  mot. 
Piiiiseiiti«o,  va.  adj.  inus.  ponng-hénli-vo.   Qui 

pique,  qui  excite. 
Pundido,da.  part.  pass.  de  pungir.  Piqué,  e. 
Piiiigiiiiieiito,    s.   m.   poung-himiénto.    Piqûre; 

action  de  piquer. 
Piiiisii*,  ,  V.  a.  poun—liirr.  Piquer;  blesser  avec 
un  instrument  pointu.  |  Fig.  Pinuer,  fâcher,    ir- 
riter, aiguillonner. 
Pungitivo,  Vil.  adj.  pnung-hiti-vo-  l'iquant;  qui 

piíjue. 
Puuihie.  adj.  poun-blè.   Punissable;    qui  mérite 


punition,  qui  mérite  d'être  puni. 
Puiiiclua,  s.  \'.puuniï.iun.  Punition;  aclion  de  pu- 
nir. I  Punition;  cliAlinieiit,  peine  qu'on  l'ail  souf- 
frir pour  quelque  faute,  pour  quelque  crime. 
Piinlro,   ca,    adj.   pnu-niko.    Puiii(ine:    les    trois 

guerres  de  Uomains  cctntre  Carlhage. 
Punir,  v.  a.  iiius.  V.   (dsligar. 
Punta,  s.  f.  pouula.  i'ointe;  bout  piquant  et  aigu 
de  (luehiue  chose   qui    se   soit,  ii  Pointu,  se   dit 
dans  plusieurs  arts  et  métiers,  de  certains  ins- 
truments  de  fer  ou  d'acier  (ini  servent  à  diffé- 
renls  usages.  ||  Vunta  de    dinmanle;   pointe  de 
diamant,    petit  morceau   de   diainanl   taillé  en 
pointe,  enciiAssé  daiis  du  plomb  et  dans  un  mor- 
ceau de  bois  en  forme  de  rabol,doiil  les  vitriers 
se  servent  pour  tailler  le  verre.  H  (Jrav.   Pointe; 
manière  d'opérer  avec  la  pointe,  /'ointe;  se  dit 
aussi  de  certains  petits  clous  avec  ou  sans  tête, 
menus,  et  d'une  grosseur  é^ale,  dont  on  se  sert 
dans  plusieurs  métiers. nPointe;  boni,  extrémité 
des  choses  qui  vont  en  diminuant.  ||  Pointe;  mor- 
ceau d'étoffeoude  linge,  taillé  en  pointe  que  l'on 
coud  sur  les  cotés  d'une  robe  ,  ou  d'une  chemise 
de  femme  enlrc  le  devant  et   le  derrière,  pour 
donner  plus  de  tour,  plus  d'ampleur  au  vête- 
ment. I  Blas.  Pointe;  partie  base  de    l'écu.  |  In- 
jectar  en  punta;  gretler  en  pointe.  1|  Pointe;  ter- 
re qui  avance  dans  la  mer.  |  Pointe,  petite  por- 
tion d'une  chose:  pointe  de  sel,  d'ail,  etc.  |  Pe- 
tite quantiliéde  bétail  séparée  du    troupeau.  I| 
Arrêt;  aclion  d'un  chien  qui  arrête,  qui  se  met 
en    arrêt.  I  Imprim.   Pointe;  inslrunient   pour 
corrigeras  formes.  |  Pointe;  savenrpiquante  cl 
agréable,  en  parlant  de  vin  ou  de  sauces.  ]  Den- 
telle; ouvrage  à  jour,  de  fil',  de  soie,  etc.  ||  De 
punta  en   blaneo,  de   but   en  blanc,   de   prime 
abord.  H  Tener  puntade  loco;  avoir  un  grain  de 
folie,    être  timbré.  |  Hacer  punta;    contredire 
fortement;  contrarier,  être    du  parti  opposé.  || 
Surpasser,    s'emporter,   s'élever   au-dessus.  || 
v^dierchcr  à  s'éloigner  du  troupeau,  surtout   en 
parlant   des  bêles  à   cornes.  \  Hacer  punta  el 
/mtíoíi;  faire  la  pointe;    s'élever    vers  le  ciel  en 
parlant  d-un  faucon,  j  Perro  de  puiiíny  vuelta; 
chien  de  arrêt  qui  tourne  autour  du  gibier  pour  le 
prendre  en  face.  Il  Puntas,  s.  f.  pi.  Engaeinres; 
picots  de  dentelle.  |i  Cornes  de  tureau.  |  Bouts 
de  bois  qui  restent  d'une  pièce  de  bois  équarrie; 
copeaux.  H  Andar  en  puntas  ;    se   quereller  ;  se 
disputer.  l|  Blas.  Chevron,  assemblage   de   deux 
pièces  plates,  dont  la  pointe  esl  tournée  vers  le 
haut. 
Piiiitaxloii,  s.  m.  pountaiion.  Ponctuation;  1  art 
de    ponctuer.  ||  Ponctuation  ;   manière  de  ponc- 
tuer. Il  Poncluaiion;  le»  signes  de  la  ponctuation 

Pautada  ;  S.  f,  pounta-da.  Point;  pniure  qui  se 
fait  danl l'étoffe  avec  une  aiguille  enliléede  soie, 
de  laine,  de  fil,  etc.  Il  Fam.  So  haber  dado  pun- 
tada; n'avoir  pas  encore  enlamé  une  affaire.  || 
Fam.  De  todo  entiende  un  poquito ,  y  de  albur- 
dero  dos  puntadas;  se  dit  d'un  homme  qui  fait 
s'enlendu  sur  tout,  et  qui  ne  sait  rien. 

Piintaaa,  da.  part.  pass.  à^i  puntar.  Ponctué,  e. 

Pitntador,  S.  m.  V.  Apuntador. 

Puntal,  s.  m.  Charp.  Pointai;  pièce  de  bois  posé 
debout  et  servant  d'étai.  i,  Etai;  étançon,  hauteur 
cil  pointe.  Il  Fig.  V.  Apoyo  fundamento.  ||  Par- 
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pino;  e\lieiniic  d'un  bois  qtron  cnibailc;   qu'on 
niel  dans  un  nuir  preparé  avec  un  mortier  parti- 
culier. 
PiiDitalieo,  ilio.,  ito.  s.   m.   á\m.  àc.  punXal.Y. 
ce  mol. 

PoiiiMiiié,  s.  m.  pountnpié.  Coup  donné  avt-c  la 

pointe  du  pied:  coup  de  pied. 
I»Hn(ar.  V.  a.  Ponctuer;  metlre  des  points  et  des 
virjrules  dans  un  discours  écrit,  pour  distinguer 
les  phrases  p!  les  différenls  membres  dont  elles 
sont  composées.  Il  Placer  les  points  ou  notes 
dans  la  composition  en  contre-point. 

Piiiitoa<lo.  s.  m.  poutiféa-do.Po'int.  Pointillage; 
pctils  points  qu'on  fait  dans  les  ouvrages  de 
miniature.  ¡  hthyol.  Pointillé;  poisson salmoné. 
Pointillé,  manière  d','  poindre,  de  dessiner,  de 
graver  à  petits  points,  en  pointillant. 

l>iiiiten<9o,  da.  part.  pass.  cl  adj.  de  puntear. 
Pointillé, c.  \  Pincé,  e.  |  Consu,  e. 

Punteoi-,  V.  a.Pointiller;  faire  des  points  avec  la 
|)lume;  le  burin,  le  pinceau,  le  crayon,  etc.  || 
Pincer;  jouer,  toucher  de  la  guitare.  ¡  Coudre; 
joindre  avec  du  ill,  de  la  soie,  etc.  passée  dans 
une  aiguille,  etc. 

Piintt'I,  s.  m.  Tuyau  de  fer  servant  à  souffler  le 
verre. 

P(iii(era,s.  f.  V.  Siempreviva. 

Puntería.  S.  f.  pountéri-a.  Tir;  l'action  de  poin- 
ter un  canon,  de  coucher  en  joue:  visée,  j  Fig- 
Poner  la  puntería  áiic\cr  son  plomb  à,  avoir 
dessein   sur  quelque  chose,  viser  à. 

Puiiterico,  illo.,ito.  s.  m.  dim,  de  puntero.  V. 
ce  mot. 

Psinfei-o,  s.  m.  pountè-ro.  Poinçon;  instrument 
de  ferou  d'autre  métal,  qui  a  une  pointe  pour 
percer.  ]  Touche;  polit  bien  de  bois,  etc.,  dont 
les  cnfiints  touchcnl  les  lettres  qu'ils  cpellent. 
Raquette, etc..  sert  àindiiiuer.  à  marquer.  |  Poin- 
çon; instrument  de  maréchal  ferrant;  ||  Ciseau; 
instrument  dont  se  servent  les  tailleurs  de 
pierre. 

PtiMíí'1-o,  ra.  adj.  punlè-ro.  Qui  vise  juste,  qui 
tire  bien. 

PuntiaguiSo.  lia.  adj  pounliarjou-do.  Pointe;qui 
a  une  pointe  aiguë,  qui  se  lermme  en  pointe. 

Puiitiagtiilo,  s.  m.  pnuntia(juo-do.  Ichlhyol. 
l'ointu;  genre  de  poissons. 

Piintica,  s.  f.  dim.  de  punta.  V.  ce  mot. 

Piintico,  S.  m.  dim.  dc/)unfo.  Y.  ce  mot. 

Piiiititio',  s.  m.  pounii-iln.  Palier,  repos;  espace 
ou  grande  marche  entre  les  rampes  et  au  tour- 
rant  d'un  escalier. 

Pniitilia,  s.  f.  dim.  de  puntn.  V.  ce  mot.  |  Picot; 
petite  engrelure  qui  est  au  bas  de  dentelles.  || 
De  puntillas;  sur  la  pointe  du  pied;  se  dit  d'une 
perosnnequi  marchetrcs-légércmenl  sansqu'on 
s'enlende.  ||  Fig.  et  fam.  Fonerse  de  puntillas; 
s'opiniàtrer;  ne  vouloir  pas  démordre. 

P(in(ilia7.o.  s.  m.  pountilla-zo.  Coup  donné  avec 
la  pointe  du  pied. 

Puntillo,  s.  ni.  poi(níí//-o.  Vétille;  bagatelle,  cho- 
se de  rien. 

Pnntiilon,  s.  m.  V.  Puntillazo. 

Piiittita,  s.  f.  dim.  de  punta. Y.  ce  mot. 

Piiiitito,  s.  m.  dim.  de  punto.  V.  ce  mot. 

Puntizon,  s.  m.  pountizon.  Papet.  Pontuseau: 
verge  de  métal  qui  traverse  les  vergeures  dans 
les  formes  sur  lesquelles  ou  coule  le   papier.  || 


Ponteseau;  se  dit  aussi  des  raies  que  ces  verges 
laissent  sur  le  papier. 
Punto,  s.  m.  poun-to.  Point:  piqiîre  qui  se  fait 
dans  l'étoffe  avec  une  aiguille  enfilée  de  soie,  de 
laine,  de  lil,  etc.  ||  Point;  se  dit  aussi  de  certai- 
ns ouvrages  de  broderie  ou  de  tapisserie  à  l'ai- 
guille ,  qu-on  dislingue  par  des  noms  différents, 
selon  la  manière  dont  ils  sont  faits,  selon  le 
pays  d'oii  la  mode  en  a  été  apportée,  et  souvent 
d-aprés  le  caprice  des  ouvriers  et  ouvrières  f| 
Géoin. Point;  la  plus  peine  porlioü  d'étendue  ([u'il 
suit  possible  de  concevoir,  ou  piiilôl  ce  que  l'on 
conçoit  comme  n'ayent  aucune  étendue.  ||  Point; 
dentelle  de  fil  faite  à  l'aiguille,  etc.  l|  Didac. 
Point;  dans  le  langage  ordinaire  endroit  fixe  et 
déterminé.  ||  Point;  petite  marque  ronde  qui  se 
fait  sur  le  papier  avec  la  plume  et  l'encre  .  avec 
un  crayon,  etc.  et  qu'emploie  à  différenls  usages 
dans  l'écriture,  j]  Mus.  Point:  que  l'on  met  après 
une  note,  et  qui  sert  à  la  fai-e  valoir  une  moitié 
Cn  sus  de  sa  valeur  naturelle.  ||  Métrol.  Point;  ta 
12  partie  d'une  ligne  ||  Tipogr.  Point;  mesure 
qui  vaut  deux  points  ou  un  sixième  de  ligne,  et 
(jiii  sert  principalement  à  régler  ou  à  déleriniuer 
la  force  de  corps  de  caraclcrcs.  ]  Point,  ce  qu'il  y 
a  de  principal,  d'important  dans  une  affaire,  dans 
une  question,  dans  une  difficulté  ||  Point  ;  état, 
situaiion  ||  Point;  question,  difficulté  particuliè- 
re en  quelque  genre  de  connaissance  que  ce  soit 

I  But;  fin  qu'on  se  propose  II  Point;  état  de  per- 
fection chou,  degré  de  cuissons  convenable,  etc. 

II  Point  d'honneur.  V  Pundonor  \\  Point;  temps 
précis,  occasion,  moment  favorable  ||  Point;  mar- 
que pour  séparer  les  phrases.  |  Guidon  ;  bouton 
au  bout  d'un  canon,  etc.  qui  sert  a  mirer  ||  Se- 
cond arrêt  de  la  noix  ;  cran  sur  lequel  repose  le 
chien  bandé  d-une  arme  à  feu  H  Manière  dont  est 
lissue  une  étoffe  |  Maille  échappée  dans  un  bas. 

Il  Pon;  accord  des  instruments  ||  Clôtures  des 
tribunaux,  vacations  |1  l'crspect.  Punto  acciden- 
tal; point  accidentel  ||  Punto  céntrico:  Y .  Cent ro 

I  Mécan.  Punto  de  la  suslentacinn  ;  point  d'ap- 
pui; point  tiré  sur  lequel  les  diverses  parties  d'u- 
ne machine  appuient  en  excculant  leurs  mouve- 
ments !|  Perpecl.  Tunlo  de  vista  ó  principal:, 
point  de  vue;  le  point  sur  lequel  la  vue  se  dirige 
ci  s'arrête  dans  im  certain  éloignement  ;  point 
que  le  peintre  ou  le  désignateur  choisit  pour 
mettre  les  objets  en  perspective,  et  vers  lequel 
il  dirige  tous  les  rayons  qui  sont  censés  partir  de 
l'œil  du  spectateur;  etc.  j  Ptinio  de  meditación; 
point,  sujet  de  méditation  ||  Saber  à  punto  fijo; 
savoirau  juste,  exactement  |  En  mal  punto  ;  à 
contre-trenips,  fort  mal  à  propos  |i  .4/  punto;  in- 
continent; sur  le  champ.  ||  A  punto  ;  à  point,  à 
propos,  à  point  nommé,  il  A  punto  fijo;  infailli- 
blement; immanquablement.  Il  Fig.  Pajar  de  pun- 
to; déchoir  de  son  premier  état.  ||  Fig.  De  todo 
punto;  de  tout  point,  entièrement.  ||  En  punto; 
précisément,  à  cette  heure,  cn  ce  moment.  ||  na- 
cer punto;  achever,  finir,  conclure,  il  Hombre  ó 
mujer  de  punto;  personne  de  marque  de  distinc- 
tion, d'hontieur.  i|  Punto  cn  bocal  silence.'  chut! 
moins!  \\  Punto  por  punto  ;  de  point  en  point, 
mot  à  mot  etc.  Il  .S«fcir  f/e  p'./nio  ;  croître;  aug- 
menter Il  Punfo  menos:  à  peu  près;  peu  s'en  faut 

II  A  buen  punlo  ;  à  point  nommé,  à  temps  [|  No 
pp/vier  ;)i(nio;  agirlrès-altentivemcnl  ||  Vorpun- 
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lo  (¡rncritl;  m  j;(^iit:iiil  ;  par  une  icjj;Ii;  t;i;iina!o  II  points  cl  des  >ir};iiles  dans  un  discours  (•cril  poiu 

i'ii  punto  (i;  à  l'égard  dfi.  ||  Vuiito   de  longitiul:        <lisliii;;ucr  les  plirascs  el  les  dilïcicnls  nifuibrcs 
piiint  (in   dc|j;ié  sur  nuT  II  l''/)iíü  <le  su.tjtfttsiun;         dont  elles  suiil  composites, 
jioiiit  de  suspension,  celui  par  lequel  un  corps  et    i»Hiitno?<o,  sn.  adj.  V.  Puniuso  pundinorosu- 
suspendu.  ;  l*">»tni'i»,  s.  f.  ¡imintou-ra.  Impiiin.  l'oinlure; 


suspendu. 
PiiiitoH,  S.  m.  pi.  powrt-ío.ví.  Points,  se  dit  des 
petits  irousqu'on  l'ail  à  des  élriviùres,  à  des  cour- 
roies, à  dessoupenli's  de  carrosse,  etc.  pour  y  pas- 
ser l'ardillon.  I  Points,  se  dit  encorcdeccriaines 
marques  faites  d'espace  en  espace  sur  une  espè- 
ce de  rc^te  dont  les  cordonniers  se  servent  pour 
prendre  la  mesure  d'un  soulier,  et  les  chapeliers 
celle  de  chapeau.  \\  l'oints  de  suture  pour  réunir 
les  lèvres  d'une  plaie  ||  Mailles  de  has.  |¡  /'oints 
marques  sur  les  dès,  sur  les  cartes  il  /'iiints;  nom- 
bre que  l'on  marque  à  chaque  coup  du  jeu  ||  Fau- 


dit  de  deu\  petites  pointes  de  l'er  attachées  au 
tympan,  lescjn  lies,  perçant  <l-uh(jrd  ;i  deux  de  ses 
cxtréiuilés  la  lenille  de  papier  qu'on  veut  impri- 
mer d-un  côté,  la  traversent  aux  mêmes  endroits 
quand  on  veut  1-imprinier  de  l'autre  côlé,el  font 
que  les  ¡ta^'es  opposées  se  correspondent  exacte- 
ment. ¡  />i. litre,  blessure  laite  avec  un  instru- 
ment I  uintu. 
Piiii'/.atlii.  s.  f.  pouma-dn.  l'iqùre,  petite  h!es>urc 
laite  avec  un  instrument  pointu,  j  i.'¡<r.  Donldir 
aiguë.  ¡  Chagrin,  regret  cuisant.  ¡  KlanaMiient, 
impression  d'une  douleur  subite 


tes  que  fait  un  écolier,  en  récitant  sa  leçon.  |!  ,      ....... v..., ,...  u  i...»  v,uunui  r^uum-. 

nias.  PuHlor  cf/.'ii/)()/rti/os.pointséqnipollés,neur^  Pmiy.mlo,  un.  part.  pass.  du  punzar.  Piqué,  e.  || 
carrés  en  l'orme  d'échiquier  ||  Mus.  Viintos  invsi-  i       Percé,  e. 

raies,  notes  de  musique  ||  Fig.  Poner  los  pmtlns    l»iiii/.a«îor,  s.  m.  ]ioutizadorr.  Celui  qui  pique 
vise,  aspirer  à  II  Fig.   Poner  los  puntos  inny  al- 


tos, porter  ses  vues  trop  haut,  avoir  îles  préten- 
tion escessivcs  .  tenir  la  dragée  trop  haute.  || 
Punios  dj!  la  refracción.  ]>oinls  où  se  lait  la  ré- 
fraction d'un  rayon  de  lumiérc  en  entrant  dans 
le  verre  et  en  repassant  dan?  l'air  ||  Points,  qnes 
lions  tirées  au  sort,  dans  les  examens,  les  thè- 
ses de  droit,  etc.  |  Vor  puntos,  d'un  moment  a 
l'autre. 

Piiii(oMo,.xa,  adj.  inus.yioi/íi-foío.  Qui  a  plusieurs 
points.  Il  Pointilleux,  délicat  sur  le  point  d  hon- 
neur. 

Piiiitiiacioii  ,  s.  f.  pounloiiaiion.  Ponctuation. 
Part  de  ponctuer  ||  Ponctuation,  manière  deponc- 
tier.  Il  Ponctuation  ,  en  parlant  de  la  langue  hé- 
braïque, et  de  quelque  autres  langues  orientales, 
se  dit  principalement  des  points  dont  on  se  sert 
pour  suppléer  les  voyelle*s  ||  Ponctuation;  les  sig- 
nes de  la  ponctuation  (,;:..''  1  ). 

Puntuado,  da.  part.  pas.  de  puntuar,  et  adj. 
Ponctué,  e.  |  Uist.  nat.  Pondue,  se  dit  des  ani- 
maux et  des  végétaux  qui  sont  parsemés  de  ta- 
ches en  forme  de  point. 

PuiitiiiKloi-,  s.  m.  pounlouador.  Ponctuateur,qui 
note  avec  des  points,  qui  pique  ou  note  le  nom 
des  absents. 

Puntual,  adj.  poimtoital.  Pontuel, exact ,  régulier, 
qui  fait  à  point  nommé  >e  qu'il  doit  faire,  ce 
qu'il  a  promis  II  Certain,  indubitable.  |  Proiirc; 
convenable. 

Puntualidail,  s.  f.  pountonlidadd.  Ponctualiié, 
exacliludc  à  faires  certaines  clioses  dans  de  cer- 
tains temps,  comme  on  Pa  promis.  ||  Certitude, 
assurance  pleine  et  entière,  j  Convenance,  rap- 
port d'une  chose  avec  sa  lin. 

Puntuulii«iuianieiite,  adv.  super. dc/)«n<uaimen- 
te.  V.  ce  mot, 

Puntiiuiísiino,  ma.  adj.  super,  de  puntval.  V 
Ce  mol. 

Puntualizado,  du.  part.  pas.  de  puntualizar.  V. 
Ce  mot. 

Puntualizai',  v.  a.  pountoualizar.  Mettre,  graver 
profondément ,  exactement  dans  sa  mémoire,  ', 
Mettre  la  dernière  main,  perfectionner  une  chose 
Puntualmente,  adv.  pounloualmén-tc.  Ponc- 
tuellement avec  ponctualité.  ¡  Etroitement,  à  la 
rigueur. 
Puntuar,  v.  a.  pountouar.  Ponctuer,  mettre  des 


Punir.iulurM,  s.  f.  poumadou-ra.  Piqinc.  V.  Pun- 
zada. 

Punzante  ,  part.  près,  de  punzar.  Piquant  ;   qui 
pi(lue.  Il  Poignant;  jiicjuant,  ne  s'emploie  que  li- 
gurément  et  ne  se  dit  que  d'une  douleur  physi- 
que ou  morale  qui  est  forte,  vive,  pénétrante.  | 
Chir.  Pointu;  piquant.  ¡|  Pongiiif  ;  nom  donné  ii 
une  doidenr  Irès-aigiië. 
Punzar,  v.  n.  Piquer,-  pencer.  ||  Pointer;  frapper, 
blesser  avec  la   pointe  de  l'épée.  |  Fig.   Se  dit 
d'une  douleur  aiguë  (¡ui   se  fait  sentir.  |  Fig. 
Chagriner;  .dlliger,  l'aire  de  In  peine. 
PuitjRon  ,   s.   m.   Poinçon;   instrument  de  fer  ou 
d'antre  métal  ,  qui  a  une  pointe  pour  percer.  || 
Poinçon  ;  instrument  dont  on  se  sert  pour  mar- 
quer  la   vaisselle  d'or  el  d'argent.  |l  Imprim. 
Poinçon;  morceau  d'acier  où  les  lettres  sont  gra- 
vées en  relief,  et  avec  lequel  on  frappe  les  ma- 
trices qui  servent  à  fondre  les  caractei\'s  d'im- 
primerie. Il  Croisoine;  peigne  pour  tracer  des  fa- 
çons sur  le  biscuit  de  mer.  j  Pointeau;  poinçon 
d'acier  trempé.  |  Poinçon;  arbre  vertical  sur  le- 
quel tourne  une  machine.  |  Perce-lettre;  instru- 
ment qui  sert  à  cacheter  les  lettres  |  Piqueron; 
tout  bout  pointu  avec  lequel  on  peut  piquer. 
PuiîKOneieo,.  s.  m.  dim.  de  punzón. 
Piinzonei-in,  s.  f.  La  quantité  de  poinçons  qu'e- 
xige une  fonte  de  caractères. 
Puñada,  s.  f.  pougna-ila.  Coup  de  poing  ;  coup 
porté,  donné  avec  le  poing.  |  Fam.  Dar  una  pu- 
ñada en  cl  ciclo  ;  V.  Cielo.  ||  Venir  à  las  puña- 
das; V   Venir  à  las  manos  ;  au  mot  Mano. 
Puñado,  s.  m.  Poignée;  autant  que  la  main  fermée 
peut  contenir  de  certaines  choses  dont  la  quan- 
tité n'est  pas  continue  |  Poignée;  ce  qu'on  em- 
poigne avec  la  main.  ||  Fig.   Poignée  ;  un  petit 
nombre,  etc.  |  Fig.  Puñado  de  moscas;  amas  de 
choses  aisées  à  séparer,  à  dissiper.  ||  Grand  pu- 
ñado, 6  que  puñadol  certes!  voilà  bien  de  quoi! 
\  A  puñados;  à  poignée;  à  pleines  mains  ,  en 
abondance  ,  pour  ce  qui  devrait  être  en  petite 
quantité:  ou  en  petite  quantité,  pour  ce  que  dé- 
\  rait  être  en  abondance. 
Puñal,  s.  m.  Poignard;  dague,  sorte  d'arme  des- 
tinée à  frapper  de  la  pointe,  et  beaucoup  plus 
courte  qu'une  épée.  Il  Poner  tin  puñal  à  los  pe- 
chos ;  pousser,  poursuivre  l'épée  dans  les  reins, 
presser  fort  de  conclure  ,  dadiever  une  aflaire. 


PUP 


—  oU'«-  — 


PÜK 


Piirialiidii,  s.  Í.  poui])iala-(}a.  Coup  de  poignard; 
blcssuro  laite  avec  un  poif,'nard.  ||  Fig.  Coup  de 
poignard  ;  se  dit  de  la  surprise  et  de  la  douleur 
que  cause  un  évcnenienl  exlrèmement  fâcheux; 
cl,  en  général,  de  tout  ce  qui  peut  blesser  ou  of- 
fenser vivement  quelqu'un.  |  Fig.  Es  puñalada 
de  picaro  ;   réponse  qu'on   fait  à  quelqu'un  qui 
nous  presse  de  faire  tout  de  suite  ce  qui  deman- 
de du  temps.  \\J)ar  de  puñaladas  ;   poignarder; 
frapper,  blesser,  tuer  avec  un  poignard. 
Piiñítlailoret*,  S.  m.  pi.  V.  Puñaleros. 
l»iiñalejo,  s.  m.  dim.  de  puñal. 
Puñalero.  S.  m.    Vmiurier  ;  celui  qui  fait  ,  qui 

vend  des  armes  blanches,  etc. 
PMñaU'fo.«,  s.  m.  pi.  pou  ¡ualé-ross.  Poignardins; 
moines  qui  assassinent ,  qui  font  assassiner  les 
rois. 
Piifiiilico  ,  illo  ,  ilo  .  s.  m.  dim.  de  puñal.  V.  ce 

mot. 
Puñetazo  ,  S.   m.   pougn^^hi-zo.   Coup  de  poing; 

coup  donné,  porté  avec  la  main  fermée. 
Puñete.  S.  m.  Coup  de  poing.  V.  Puñada.  |  Ajor- 
ca. ¡,  Púneles  ;   s.  m.  pi.  Bracelets  ;   ornements 
que  les  femmes  portent  au  bras. 
Piiñieo,  illo,  ilo,  S.  m.  dim.  de  puño. 
Puño,  s.  m.  Poignet;  bord  de  la  manche  d'une 
chemise.  |   Poignet;   fausse   manche.  Ü  Poing  ,• 
main   fermée.  |i  Poing;   toute  le  main  jusqu'à 
l'endroit  où  elle  se  joint  au  bras.  |¡  Poignée;  par- 
tic  d'un  objet  par  où  on  le  prend,  pour  le  tenir  à 
la  main.  ||  Poignée.   V.   Puñado.  \\  Fig.  Petite 
élendup;  |ietile  quantité,  etc.  |  Manchette  ;  bout 
de  manche.  Il  ^  fiMHO  cerrado;  à  poing  fermé, 
de  toute  sa  force.  |  Coino  un  puño;  gros  comme 
le  poing.  Il  De  propio  puño  ;  de  sa  propre  mnin. 

I  FanPfja  de  puño;  espace  de  terre  où  l'on  peut 
semer  une  fanégue  de  grqin.  |  ¥\g.  Meter  ó  poT^er 
en  un  puño  ;  tancer;  réprimander  vertement.  || 
Fig.  et  fam.  Pegarla  de  puño;  tromper;  induire 
en  erreur  pour  une  chose  essentielle.  |1  Ser  como 
«H  paño  ;  être  avare  ,  serré.  |  Fig.  Apretar  los 
puños  ;  faire  tous  ses  efforts,  chercher  par  tous 
les  moyens  possibles.  ||  Hombre  de  puño  :  hom- 
me fort ,  robuste.  ||  Medir  à  puños;  mesurer  avec 
le  poing.  Il  Por  sus  puños;  par  son  travail. 

Pu}ia  ,  s.  f.  Bùbe  ;  croûte  ou  gale  qui  reste  d'un 
bouton  guéri.  ||  Bobo:  terme  enfantin  qui  signi- 
fie mal  douleur. 

Puparcia,  s.  f.  poupar-zia.  Bot.  Pcupartie;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  térébinhtacées. 

Pnparte,  s.  m.  Poupart  ;  cruslacée  du  genre  des 
crabes,  dont  la  chair  est  estimée. 

Pupila,  s.  f.  poupi-la.  Prunelle  de  l'œil.  Y.  Niña. 

II  Anat.  Pupille;  l'ouverture  de  l'iris  de  l'œil,  la 
prunelle. 

Pupilage,  s.  m.  poupilag-hé.  Pupillarité;  le  temps 
qu'un  enfant  est  pupille;  état  de  pupille.  ||  Pen- 
sion; somme  d'argent  qu'on  donne  pour  être  lo- 
gé, nourri.  ||  Pension;  maison  où  l"on  a  des  pen- 
sionnaires. Il  Estar  à  pupilage;  être  en  pension, 
en  parlant  d'un  écolier.  |  Fig.  Dépendre;  être 
aux  ordre  de  quelqu'un  qui  nous  nourrit. 

Piipilar,  adj.  poupilar.  Jurispr.  Pupillaire;  qui 
appartient  au  pupille.  i|  Sustitución  pupilar; 
substitution  pupillaire,  la  substitution  testa- 
mentaire, faite  d  un  autre  personne  à  un  pupil- 
le institué  héritier,  par  celui  en  la  puissance  de 
qui  il  est,  au  cas  que  le  pupille  décède  avant^ue 


d  être  parvenu  a  la  puberté.  [|  Anat.  .Membrana 
pupilar;  membrane  pupillaire,  qui  ferme  la  pu- 
pille, dans  le  fœtus. 
Pupilero,  s.  ra.poupííá-ro.  Maître  de  pension;  ce- 
lui qui  a  des  pensionnaires,  etc. 
Pupilo,  s.  m.  poiipi-lo.  Nupille;  personne  mineu- 
re qui  a  perdu  son  père  et  sa  mère  ou  l'un  des 
deux,  et  qui  est  sous  la  conduite  d'un  tuteur.  !| 
Fig.  Pupille;  jeuneenfant.  par  rapport  à  son  gou- 
verneur. Il  Pensionnaire;  écolier  qui  est  en  pen- 
sion. 
Pupitre,   s.  m.  pou;)í-ír¿.  Pupitre;   meuble  dont 
on  se  sert  soit  pour  écrire,  soit  pour  poser  des 
livres  ou  des  cahiers   de  musique,   de   manière 
qu'on  puisse  les  lire  commodément. 
Puposo,  sa.  adj.  poupo-sso.  Couvert  de  croûtes. 

V.  Pupa. 
Puramente,  avd.  pouramén-tè.  Purement;  d'une 
manière  pure  et  innocente.  ||  Purerifent  ;   sans 
mélange.  ||  Purement;  chastement. 
Puré  ,  s.   f.  pouré.    Art.  culin.  Parcée;  sorte  de 
bouillie  tirée  des  pois  ou  autres  légume^  de  cet- 
te espèce,  cuits  dans  l'eau. 
Pureasa,  s.   f.  pouré-za.  Pureté;  qualité   par  la- 
quelle une  chose  est  pure  et  sans  mélange.  |  Fig. 
Pureté;  intégrité,  droiture,   innocence,  exemp- 
tion d'altération,  de  corruption,  de  souillure.  Ij 
Pureté  :   chasteté.  ||  Pureté;  exactitude  dans  le 
choix,  l'emploi  et  l'arrangement  des  termes  et 
des  phrases.  |i  Pureté,  en  termes  d'arts,  correc- 
tion, exactitude  du  trait.  Il  Cou  pureza;  loyale- 
ment, avec  loyauté. 
Purga,  s.  f. /}0ur-.7a.  Médec.   Purgalion;  remède 
que  l'on  prend  pour  se  purger.  ||  Purge;  boisson; 
potion  purgative. 
Purgaiile,  adj.  pour  g  a-blé .  Qu'on  doit  purger. 
Purgación,  S.  f.  pourgazion.  Purgation;  évacua- 
tion par  le  moyen  d'un  remède  qui  purge.  |1  L'ac- 
tion de  se  purger  d'uncrime,  justification,  jj  Pur- 
gación canónica;  purgalion  canonique,  action  par 
laquelle  un  accusé  se  justifie  devant  le  juge  ec- 
clésiastique, selon  les  formes  prescrites  par  les 
canons.  ||  Purgación  vulgar;  purgation  vulgaire; 
justification  qui  se  faisait  par  les  épreuves  du 
combat,  de  l'eau,  du   feu,  etc.  ¡  Purgación  de 
sangre  ;   lochies,   vidanges  ,  évacuation;    après 
l'accouchement.  ,'  Purgaciones,  s.  f.   pi.  Purga- 
lions  menstruelles  ou  purgations;  l'évacuation 
de  sang  que  les  femmes  ont  ordinairement  tous 
les  mois  jusqu'à  un  certain  âge.  ¡  Médeo.  Gonor- 
rhée;  flux  de  semence  involontaire. 
Purgadííiimo,  uia.  adj,  sup.  de   Purgado.  Très- 

purifié;  très -net, 
Purgailo,  da.  part,  pas.   de  purgar.  Purgé,  e,  || 

Fig.  Purifié,  e. 
Purgndor,  S.  m.  pourgador.  Celui  qui  purge. 
Purgante,  part.  prés,  de  Purgar.    V.  ce  mot.  ! 
Adj.  et  s.  Purgatif;  qui  a  la  faculté  de  purger.  V. 
Purgativo. 
Purgar,  v.  a.  pourgar.  Médec:  Purger,  faire  sor- 
tir ce  qu'il  y  a  dans  les  corps  d'impur,  de  gros- 
sier, de  superflu,  de  malfaisant,  avec  des  remè- 
des pris  ordinairement  par  la  bouche.  ||  Purger; 
purifier,  nettoyer.  |  Fig.  Purifier;  se  dit  des  af- 
flictions, etc.,  que  Dieu  envoie  aux  gens  de  bien. 
I  Expier  un  crime.  [  Se  purifier  dans  le  purga- 
toire des  souillures  contractées  dans  cette  vie. 
¡  Purger;  donner  uno  purgation.  ¡  Purger;  la- 
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ver  (l'un  crime,  d'une  accusation,  iibsoudrc.  î 
Puryar  la  infamia;  so  dit  d'un  accus»^  qui,  ayant 
déposé  conlro  ses  complices,  a  la  quostioii  celle 
déposition  qui,  par-là,  devient  valable.  |  Tome 
il /<»;•(/«.  inlLTJ.  Qui  maniui!  hennui  lausèpar 
des  redites  conlinuelles.  '  Fi^.  Vrinjar,  limpiar 
su  conciencia;  purger  sa  conscience,  ne  rien  souf- 
frir sur  sa  conscience  qu'on  se  puisse  re|)rocher, 
ou  se  confesser.  Il  Pnrijar  unidiumn;  purger  une 
langue,  eu  retrancher  les  expressions  barbares, 
triviales  ou  incorrectes. 
■>ui-$;ar«ic ,  V.  pron.  piitirpar-s^é.:S^  purger; pren- 
dre un  purgatif.  |  Fig.  Se  purger;  se  justifier 
d'un  crime. 
Purgan  vu,  vn.  adj.  et  S.  pnur(jati~và.  Médec. 
l'urfialif;  qui  a  la  vertu,  la  faculté  de  purji^er.  || 
Via  ¡turbativa;  \o'\{^  purgative,  se  dit  en  termes 
de  myslicité. 
l*ursi>(oi-ÎA'4  s.  m.  pourgato-rio.  Purgatoire;  lieu 
où,  selon  la  doctrine  de  l'Iiglise  catholique,  les 
Ames  de  ceux  qui  meurent  en  état  de  grûce,  vont 
expier  les  péchés  dont  ils  n'on  pas  fait  une  pé- 
iiilence  sulïisante  en  cen'Oini  •.  •  Fig.  Endroit  oii 
l'on  mène  une  vie  nialhcureu'se.  ¡  l'asar  las  pe- 
nas del  purgatorio;  fijí.  fair?  son  purgatoire  en 
ce  monde,  avoir  beaucoup  à  souffrir. 
Puridad,  s.  f.  inus,  pouridadd.  Pureté;  qualité 
par  laquelle  une  chose  est  pure  ei  sans  mélan- 
ge. Il  V.  Secreto.  \  Inus.  En  puridad;  daireroent, 
sansdéiour. 
PuriOracioii,  s.  f.  pojirifikazian.  Purification;  ac- 
tion de  purifier,  doter  d'une  substance  ce  qui 
s'y  trouve  d'impur, d'étranger.  ¡  Purification  des 
femmes  juives,  quarante  jours  après  leurs  cou- 
ches, j  Purification:  fcle  que  lEglise  célèbre  en 
l'honneur  de  la  sainte  vierfic,  et  en  mémoire  de 
te  qu'elle  se  soumit  comme  les  autres  femmes  à 
la  cérémonie  léfiale  de  la  purification,  après  les 
couches.  ¡  Purification;  action  que  le  prêtre  fait 
à  la  messe,  lorsque,  après  avoir  pris  le  sang  de 
Nolre-Seigneur|,  iinmcdiatement  avant  l'ablu- 
tion, il  pi  end  du  vin  dans  le  calice.  ¡  Purge- 
aient; action  de  purger,  effet  de  celte  action.  || 
Purge;  action  de  purifier  les  marchandises  infec- 
tées de  la  peste.  |  Hist.  Purificaciones  legales; 
purifications  légales,  les  cérémonies  par  lesquel- 
les on  se  purifiait  dans  la  loi  de  Moïse. 
Purificaderu,  adj.  pourifikadé-ro.  Qui  purifie, 

qui  rend  pur. 
PurilicadÍ!«imo,  ma.  adj.  super,  de   purifîeado.  ' 

V.  ce  mot. 
PuriOcado,  da.  part.  pas.  de  purificar.  Puri-  j 

fié,  e. 
Purineador,   s.   m.  Celui  qui    purifie,   qui  rend 
•      pur.  Il  Purificatoire;  lingedontles  prêtres  se  ser- 
vent à  l'antel  pour  essuger  le  calice  après  la  com- 
munion. 
Puriiifantc ,  part.    prés,   de  purificar.    V.    ce 

mot. 
Piirtlicar.  v.   a.  Purifier;  rendre  pur,  ôter  ce  qu' 
il  y  a  d'imitur,  de   grossier,  d'étranger.  ||  Mon-  ' 
difier:  purifier,   rendre  pur.  j  Purger;  purifier, 
nelloyer.  IIFig.   Purifier;    ôter  les  déf.iuts,   les 
inipoilVciioiis.  Il  Fig.  Purifier;  éprouver  par   les 
alllirlions. 
Purlllcariicv.  pron.  Se  purifier,  devenir  pur,  plus 
pur.  il  Se  purger;  se   purifier,  se  nettoyer.  |  Se 
dit  des  femmes  juives  qui   se  préseuUient  au 


temple  quarante  jours  après  leurs  couche-.  |  Pi/- 
rificarse  In  rundicion;   s'accomplir;   avoir   son 
effet. 
Piu'lllcacorto,  ria.adj.  Qui  sert  à  plirifier,  à  ren- 
dre pur. 
Piiriroriiic,  adj.  Puriforme;  qui  ressemble  à  du 

pus.  •' 

Puri.siino,  ma,  adj.  super,  dft  puro,\.  ce  mot. 
Piirimmo.   s.  m.   Purisme;  défaut  de  celui  qui  af- 
fecte la  pureté  du  langage. 
Purista,  s.  m.   Puriste;   celui   qiii   nCfecle  la  pu- 
reté du  langage,  cl  qui  s'y  attache  trop  scrupu- 
leusement. 
PiiritanÎMmo,  s.  m.  pouritanis-mo.  Puritanisme; 

la  doctrine  des  puritains. 
Puritano,  na.iidj.  Puritain;  niiin  donné  aux  pres- 
bytériens rigides  d'Angleterre,  (jni  se  piquuieni 
de  suivre   la  religion  la  plus  pure. 
^Hi'O,  ra.  adj.  Pur;   qui  est  sans  mélange.  |  Pur; 
sans  altération,   sans   corruptiiMi,    sans  tache, 
sans  souillure.  Il  Pur  ;   chaste.  |  Pur;  dans    les 
arts  du  dessin,  la  netteté,  l'exactitude,    la  cor- 
rection du  trait.  |  Mondé;  pur  sans  mélange.  [| 
Grand,  extrême.  ||  Loc.  adv.  Depuro.  V.  Suma- 
mente, escesivnmente. 
Púr|iura.  S.  f.  Pourpre;  teinture  précieuse  qui  se 
tirait  autrofiiis  d  un  certain  coquillage  teslaeé, 
nommé  pourpre,  dont  elle  a  pris  le  nom.  ||  Pnur- 
I      pre;   l'étoffe  teinte  en  poupre   en  usage   parmi 
I      les  anciens.  |  Fig.   Pourpre.-  la  dignité   souve- 
'      raine,  dont    elle  était   autrefois   la   marque.  | 
1      Pourpre;   se  dit   aussi  des  premières  magistra- 
tures de   l'ancienne  Rome,  et  de  la  dignité  des 
I      cardinaux,  li  Fig.  Sang;  se  dit  surtout  en    poé- 
sie. Il  Pourpre;  rouge  foncé  qui  lire  sur  le  violci. 
j       II  Blas.  Pourpre;  couleur  qui  se  marque,  en  gra- 
vure, par  des  ir.iils  diagonaux,  allant  de  l'angle 
I      gauche  du  chef  à  l'angle  droit  de  la  base.  i|  Me- 
du.  Pourpre;   maladie  grave,  qui  "se   manifeste 
au  dehors   par   de   petilcs    laches   rouges,  qui 
viennent   sur    la  peau. 
Porpurácoo,  oca.  adj.  Purpuracé;  qui  est  légère- 
j       ment  pourpre,  qui  approche  de   la   couleur  de 
Í      peurpre. 
Purpurado,  da.  part.  pas.   de  purpurar.  V.    ce 

mot. 
Purpurado,  S.  m.  pourpoura-do.   Cardinal.    V. 

Cardenal. 
Purpurante ,   part.   prés,   de    purpurar.    V.   c« 

mol. 
Purpurar,   v.  a.  pou'pourar.    Feindre  ou  habi- 
ller de  couleur  pourpre. 
Purpurato,   S.  m.  Chim.    Purpúrate;   sel  formé 

de  l'acide  sulfurique  avec  une  base  salifiable. 
Purpurear,  v.  n.  pourpotiréar.  Devenir  de  cou- 
leur de  pourpre. 
Purpureo,  rea.  adj.  Pourpré;  qui  est  de  couleur 

de  poupre. 
Purpiirico,  e«.    adj.  p'nirpouri-ko.  Chim.   Pur- 
purique:  se  dit  d'un  sel,  exiruilde  l'acide  urique 
par  l'aride   nitrique. 
Purpurina,  S.  f.  P.ir|iurine;   le  bronze  moulu  qui 

s'applique   à  Ihuile  ei  au  vernis. 
Purpurino,  na.    adj.  Purpurin;  qui  approche  de 

la  couleur  de  poupre. 
Purpurino,  s.  m.  Pourprin;  couleur  pourpre   sur 

les  fleurs. 
Pnrpurlta,    ï.    f.  Teoc».  Purpurite;   coquille  du 
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pourpre  fossile. 

Purrela,  s.  f.  Piquette;  vin  de  la  dernière  quali- 
té. I  Fam.  V.  Aguapié. 

Purriela.  S.  f.  pourrié-la.  Saloperie;  chose  mé- 
prisable; de  mauvaise  qualité  ,  de  peu  de  va- 
leur. 

Pürvldo  ,  s.  m.  Bot.  /»ersil-d'âne  5  genre  de 
plante. 

Piirnleneia,  s.  f.  Méd.  Purulence;  qualité  de  ce 
qui  est  purulent. 

Purulento,  ta.  adj.adj.  Médec.  Purulent;  qui  est 
mêlé  de  pus. 

Pus,  s.  m.  Médec.  et  chir.  Pus;  matière  liquide, 
épaisse,  blanchâtre,  qui  se  forme  dans  les  abcès, 
qui  sort  des  plaies  et  des  ulcères. 

PusieiOu,  s.  f.  V.  V.  Posición. 

Pusilánime,  adj.  Pusilianime;  qui  manque  de 
cœur,  qui  â  l'âme   faible,  lâche. 

pasilaHiniemente,  adv.  Pusillanimement;  avec 
pusillanimité. 

Pusilanimidad  ,  S.  pottssilanimidadd.  Pusillani- 
mité ;  excessive  timidité  ,  manque  de  courage, 
lâcheté. 

Pusilánime,  ma.  adj.  inus.  V.  Pusilánime. 

Pústula  ,  s.  f.  pou$-toula.  Méd.  et  chir,  Pustule; 
petite  tumeur  inflammatoire  qui  s'élève  sur  la 
peau,  et  qui  se  termine  par  suppuration.  ||  Bu- 
be  ;  pustule. 

Pustuiilla,  s.  f.  dim.  de  Pústula.  Y.  ce  mot. 

Pustuloso,  sa.  adj.  powí(ouío-sso.  Méd.  Pustu- 
leux; qui  est  accompagné  de  pustules,  ou  qui 
en  a  l'apparence. 

Puta ,  s.  f.  pou-ta.  Putain  ;  prostituée,  femme  de 
mauvaise  vie. 

Putaísmo,  s.  m.  poutais-mo .  Putanisnae;  désor- 
dre dans  lequel  vivent  les  prostituées.  |  Pula- 
iiisme;  commerce  avec  les  femmes  prostituées. 
Il  Putanisme  ;  métier  ,  maison  de  prostitution. 

Putanismo  ,  s.  m.  V.  Putaismo. 

Putañear  ,  V.  n.  poutagnear.  Putaniser;  courir 
les  putains  ;  fréquenter  les  feaimes  de  mauvai- 
se vie  ,  les  lieux  de  débauche. 

Putañero  ,  adj.  et  s.  poutagné-ro.  Fam.  Putas- 
sier  ,  celui  qui  est  adonné  aux  femmes  de  mau- 
maise  vie.. 

Putativamente  ,  av.  poutativamén-né.  Putativc- 
ment;  d'une  manière  putative. 

Putativo,  va.  adj.  poufatt-io.  Putatif;  qui  est 
réputé  être  ce  qu'il  n'est  pas.  J|  Padre  piUativo, 
père  putatif;  celui  qu'o\>  croît  être  le  père  d'un 
enfant ,  quoiqu'il  ne  le  soit  pas  en  effet. 
Puteal,  s.  m.  poitféai.  Antiq.Putéal;  couvercle 
d'un  puits  sacré  ,  creusé  dans  un  lieu  frappé  de 
la  foudre. 
putear,  v.  n.  |)ot<<¿ar.  Fam.  Putasser  ;  se  pros- 
tituer. I  Pulasser;  se  plaire  parmi  les  prosti- 
tuées. !|  Put«nisser;  courrir  les  putains.  |  V.  Pu- 
tañear. 


Puteisme  ,  s.  m.  poutéis-mo.  Putanisme  ;  désor- 
dre dans  lequel  vivent  les  prostituées.  ||  Puta- 
nisme; commerce  avec  les  femmes  prostituée. 

Puteorites,  s.  m.  poutèoriltèss.  Putéorites;  juifs 
qui  rendaient  des  honneurs  aux  puits. 

Putería  ,  s.  f.  poutéri-a.  Poterie  ;  métier  de  pu- 
tains, vie  de  femmes  publiques.  |  Puterie;  pros- 
titution. I  Bordel  ;  lieu  public  de  débauche.  ¡¡ 
Coquetterie;  minauderie  de  femme.  |  Putasse- 
rie  ;  la  fréquentation  habituelle  des  femmes  de 
mauvaise  vie.  ||  Putage  ;  commerce  de  putains. 

Putesco,  ca.  adj.  poutés-ko.  Qui  appartient,  qui  a 
rapport  aux  putains,  aux  femmes  de  mauvaise  vie. 

Putica,  illa,  ita,  s.  f,  dim.  de  Puta.  V.  ce  mot. 
Il  Putite  ;  petite  putain. 

P«ito,  s.  m.  pou-to.  Jeune  garçon  dont  les  débau- 
chés abusent;  gîlon. 

Putput ,  s.  m.  inus.  poutpoutt.  Ornith.  Hupe;  oi- 
seau qui  a  une  petite  touffe  de  plume  sur  la  tête. 
V.  Abubilla. 

Putridinal  ,  adj.  poutridinal.  Qui  a  la  vertu  de 
corrompre,  de  gâter. 

Putredinarios  ,  s.  m.  ..  potitrédina-rioss .  Pu- 
trédinaires  ;  partisans  de  la  prétendue  forma- 
tion des  corps  par  la  putréfaction. 

Putreffaccion,  s.  f.  poutréfakiion.  Putréfac- 
tion ;  action  par  laquelle  un  corps  se  pourrit; 
état  de  ce  qui  est  putréfié. 

Putrefactivo,  va.  adj.  poutre fakti-vo.  Pulré- 
factif;  qui  putréùe  ,  qui  peut  causer  la  putré- 
faction. 

Putrefacto,  ta.  adj.  poutre fak-to .  Putréfait;  cor- 
rompu; infect,  puant. 

Putricio,  s.  m,  pouírt-Zío.  Pourriture  ;  corrup- 
tion .  état  de  ce  qui  est  pourri. 

Piitridameate  ,  adv.  poutridamén-te .  Puam- 
ment;  avec  puanteur. 

Putridez  ,  S.  f.  poutridézi.  Putridité;  état  de  ce 
qui  est  putride. 

Pútrido,  da.  adj.  pou-triâo.  Putride  ;  se  dit  des 
humeurs  corrompues  et  fétides,  Il  Calentura  pu' 
trida;  Hcvre  putride,  qu'on  attribue  à  la  corrup- 
tion des  humeurs  ,  parce  que  l'haleine  et  les  ex- 
créments du  malade  exhalent  une  odeur  fétide. 

Putrificar  ,  v.  a.  poutrifikar.  Putrifier  ;  corrom- 
pre ;  faire  pourrir. 

PutriOearse  ,  V.  pron.  poufn^/car-s^.  Se  putri- 
per  ;  se  corrompre  ,  se  pourrir. 

Pntuela  ,  S.  f.  dim  de  Puta.  V.  ce  mort. 

Puta  ,  S.  f.  V.  Pua. 

Pugamento,  s.  m.  inus.  V.  Subida. 

Puyar  ,  V.  n.  iims.  V.  Subir. 

Puyo,  s.  m.  poui-io.  Ornith.  Pouillot.  genre  d'oi- 
seaux. 

PuKol,  s.  m.  pouzol-  Miner.  Pozzolane.  V.  Puzo- 

lana. 
Puzolaua  ,   s.    î.  pouzola-na.  Miner.  Pozzolane; 
sorte  de  sable  qu'on  trouve  à  Pozzolane. 
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il,  s.  f.  Q:  dixhuitièmc  lettre  de  l'alphaboi  cspajï- 
iiol,  et  quatorzième  des  consonnes.  D'après  la 
nouvelle  orlographe  le  Q  est  remplacé  par  le  C 
devant  Vu  lorsque  celte  voyelle  se  prononce;  ain- 
si on  écrit  cwando  au  lieu  de  quando^ei  cuestión 
ou  lieu  de  question-  \  Pharm.  Q  s'emploie  com- 
me abréviation  de  qiiantifc;,  et  Q.  S.  comme  abré, 
viation  de  quantité  suffisante,  i  Q;  chez  les  Ao- 
mains  était  une  lettre  numéraU"  qui  valait  300; 
surnionté  d'une  barre  il  valait  3î)0.000.  \  Antiq. 
Missent  ,  sif^niliait  :  Quintus.  Qmnlius,  Quin- 
tiUanus;  çui,  i/iiœ,  quand,  quadral uni;  quœstor, 
yuartus,  quintus,  quinquennales,  quando,,  etc. 

Çue,  pron.  relat.  Que,  qui  ,  lequel  .  laquelle.  H 
¿Quoi?  Il  Quel,  quelle!  ||  Entre  deux  verbes  ;  que 
de.  Il  Parce  que,  attendu  que.  Il  Que.  soit  que.  || 
£1  hombre  que  habla,  que  pasa:  l'bomme  qui 
parle,  qui  passe. — El  hombre  que  veo  ,  que  ad- 
miro :  l'homme  que  je  vois,  que  s'admire.  ||  5m 
qué,  ni  para  que;  sans  savoir  pour  quoi  ,  sans 
motif. 

Quehe,  s.  m.  hé-bé.  Milh.  Kébé;  un  des  dieux  su- 
balternes des  Tchouvacs, 

Çuebcro,  s.  m.  kébè-ro.  Kéber  ;  membre  d'une 
secte  persane  qui  admettait  beaucoup  de  dieux 
et  croit  ù  l'inmortalité  de  l'ame. 

Quebir.  s.  m.  kébir.  Kébir  ;  parole  arabe  qui  sig- 
nifie Grand,  et  entre  dans  la  composition  de 
plusieurs  noms  géographiques. 

Qucbla,  s.  m.  kè-bla.  Kéblah;  directio>n  de  tous 
les  temples  de  tous  les  oratoires  musulmans  vers 
le  kéalée,    de  la  Meque. 

Qcble-noina,  s.  m.  I.é-blé  no-ma^  Kébleh-nnoma; 
sorte  de  boussole  qu'emploient  les  Tures  et  les 
Persans  quand  ils  vont  faire  ses  prières. 

Quebrado,  s.  f.  kébra-da.  Ravin,  lerrrain  creusé 
par  l'eau,  lieu  cavé  par  une  ravine,  ij  Gorge  for- 
mée par  l'élévation  du  terrain  qui  se  resserre 
subitement. 

Quebrudero,  S.  m.  kébradé-ro  Ane.  Qui  brise, 
casse  ou  rompt.  ||  Quebradero  de  cabeza  ;  casse- 
ment de  tête  ,  souci ,  inquiétude.  Il  Fig.  Objet 
qn'on  aime  avec  passion,  tourment. 

Quebradillo  ,  s.  m.  Iièbradi-llo.  Talon  de  bois 
pour  les  souliers.  ||  Mouvement  d'un  danseur  qui 
plie  le  cor|)s. 

Quebradizo,  «a.  adj.  hèbradi-io.  Fragile  ,  frcle, 
aisé  ù  rompre,  à  casser.  |  Faible,  délicat ,  valétu- 
dinaire. Il  Fig.  Fragile ,  peu  solide,  peu  durable, 
rlexibie,  en  parlant  de  la  voix. 

Quebrado,  da.  adj.  kè6ra-fio.  Montucux,  inégal, 
mêle  de  plaines,  et  collines,  de  ravins  en  parlant 
d  un  terrain.  ||  part.  pass.  de  quebrar.  Rompu; 
qui  a  une  hermie.  ||  Qui  a  lait,  banqueroute,  de- 


claré en  faillite.  ||  Arco  siempre  aruuidu  à  ¡hijo  ó 

Suebrado  ;  un  arc  toujours  tendu  court  risqua 
e  se  rompre.  ¡  Andar  de  pié  quebrado:  déchoir 
de  son  crédit,  etc.  ¡  Pie  quebrado  ;  hémistiche, 
moitié  de  vers  qui  remplit  la  cadence  du  mètre 
avec  le  consonnant  et  revient  toujours  pour  com- 
pléter le  rithme.  ¡  Fia.  Plata  quebrada  :  chose 
qui  perd  sa  forme  et  sa  valeur,  son  utilité  réelle 
chose  qu'on  donne  en  place  d'une  autre  et  qui  a 
la  même  valeur.  ¡  Escribir  de  quebrados;  écrira 
en  partie  avec  des  lignes  droites  pour  règle  ,  ei 
en  partie  sans  ce  secours.  ¡  s.  m.  Arith,  Frac- 
lion  de  l'unité.  ¡  Quebrado  compuesto  ou  que- 
brado de  quebrado;  fraction  composée,  fraction 
de  fraction.  ¡  Comm.  Banqueroutier  ;  qui  a  fait 
banqueroute.  î  Affecté  d'une  hernie.  ¡  Poes.Vers 
de  quatre  syllabes. 
Quebrador,  ra.  s.  kébrador.    Briseur,   celui   qui 

brise,  qui  rompt.  |  Fig.  Infracteur  d'une  loi. 
Quebradura,  S.  f.  hébradou-ra.  Rupture,  fraclu 
ce,  fente,   etc.  |  Rupture;   hernie,  descente  d« 
bayaux. 
I^uebraja,  S.  f.  kébrag-ha.  Gersure,  petite  cre- 
vasse. 
Quebrajar,  v.  a.  kébrag-har.  Crevasser;  gercer. 

V.  Desquebrajar. 
Quebrajarse,  v,  pron.  kébraghar-sé.  Se  fendil- 
ler. Il  Se  couvrir  de  crevasses,  de  gerçures. 
Quebrajoso,  «a.  adj.  kébragho-sso.  Fragile,  aisá 

à  rompre,  à  casser. 
Quebramiento,  s.   m.  Iiébramiénn-to.   L'action 

de  casser, de  briser.  |  Rupture,  fracture. 
Quebrautable,  adj.  des  2  genr.  Qui  peut  se  bri- 
ser. 1  Tragile,  casuel. 
Quebrantado,  da.    adj.  Rompu,  l^  part.  pass.  d* 

quebrantar. 
Quebrantador,  ra.  Briseur,  qui  brise,  qui  casse. 
Il  Infracteur  des  lois.  Il  Qui  affaiblit,  qui  dimi-, 
nue  les  forces,  accablant. 
Quebrantadura,  s.  î,kèbrantadon-ra.  Rupture, 

fracture. 
Quebrantabuenos,    S.    m.    Ornith.    Orfraie,  ou 
grand  aigle  de  mer,  espèce  de  pétrel  très-grand. 
Il  Importun,   ennuyeux.  1  Pet  en  gueule,  jeu 
d'enfants, 
Qucbrautauiicnto,  s.  m.   L'action  de  casser,  de 
briser.  ||  «upture,  fracture.  ||  Evasion  ,  sortie  de 
prison  avec   effraction.  Il  Lassitude,  fatigue  ex- 
trême. I  Infraclion,transgressioud'uneloi.||Cas- 
sation  d'un  testament. 
Qucbrautauie,  part.  frés.  de  quebrantar.  \  Bri- 
sant,  qui  brise. 
Quebrantapicdras,  s.  m.  Bot.  Saxifrage,  planta 
saxifrage. 
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f^apbi-adtar,  v.  a.  Rompre,  briser,  casser.  |j 
Fêler,  casser  à  demi,  mettre  en  danger  de  se 
casser  U)ut-à-fait.  ||  Ebranler,  secouer.  ||  Concas- 
M-r,  proler,  écraser  à  demi.  i|  Persuader,  indui- 
re. |  Calmer  la  colère.  Il  Toucher,  atendrir,  é- 
mouvoirà  compassion.  |i  Fig.  Rompre,  violer, 
enfreindre.  ||  Violer,  profaner.  1|  Forcer  les  pri- 
sons. I  Fatiguer,  ennuyer.  ||  Affaiblir,  diminuer 
les  forces.  ||  Casser,  annuler  un  testament.  |1 
Bducarder,  passer  au  boucard,  pulvériser.  |  Que- 
biantar  elauua;  faire  dégourdir  de  l'eau,  la  fai- 
re chauffer  un  pou. 

Vueiiinnte,  part.  prés,  de  Quebrar.  |  Qui  brise, 
casse  ou  rompt. 

«iiuoorniito  ,  s.  m.  kéhran-to.  L'action  dé  casser, 
debris<er.|i  Lassitude,  faiblesse,  abattement. 
Il  Pitié  .  compassion  ,  attendrissement,  ¡j  Objet 
qui  excite  la  compassion.  \\  Perte  ,  dommage 
considérable,  n  Brisement  de  cœur  ,    vif  regret. 

4[fi>ehrar,  v.  a.  I.ébrnr.  Rompre  .  casser  ,  briser. 
Il  Plier,  courber.  nFig.  Troubler  ,  interrompre. 
Il  Fig.  Rompre  l'amitié  ,  la  bonne  intelligence. 
¡1  Fig.  Rompre  ,  violer  .  enfreindre.  \\  Tempé- 
rer ,  adoucir,  modérer.  {¡  Ternir  la  couleur,  l'é- 
cîal  du  teint,  affaiblir  la  nuance. jj  Vaincre,  sur- 
monter un  obstacle,  une  difiicullé.  u  Çueôrar 
el  corazón,  fendre  le  cœur  de  compassion.  || 
Quebrar  el  hilo  ,  fig.  rompre  le  fil,  interrom- 
pre. [I  Quebrar  la  cabeza  .  rompre  la  tête,  fati- 
guer ,  importuner.  \\  Quebrar  la  condición  ,  el 
natural,  dompter  le  catactève.  \\  Quebrar  las 
alas.  fig.  décourager.  Il  4i  quebrar  del  alba. 
à  l'aube  du  jour.  \\  Quebrar  sangre ,  en  parlant 
d'une  femme  près  d'accoucber  ou  de  faire  une 
fausse  couche.  \\  v.  n.  Quebrar  con  alguno,  se 
brouiller  avec  quelqu'un  ,  quitter  son  commer- 
ce ,  son  amitié.  Il  Faillir  ,  faire  banqueroute.  || 
Quebrar  por  alguno,  se  perdre  pour  quelqu'un, 
ne  pas  réussir  une  chose  pour  avoir  manqué 
quelqu'un  à  ce  qu'il  avait  promis.  [[  Quebrar 
par  lo  mas  delgado,  se  dit  pour  exprimer  que  le 
plus  faible  a  toujours  tort. 

^ííieSuríSfse,  V.  pron.  Se  rompre,  se  casser,  se  bri- 
ser, être  misen  ¡)icces.  |  Faire  un  effort  qui  oc- 
.casionneune  rupture  ou  hernie.  ||  Quebrársela 
cabeza;  se  rompre  la  tête;  faire  ou  poursuivre 
une  chose  avec  soin,  avec  ardeur.  (  Former  in- 
terruption, être  entrecoupée,  en  parlant  d'une 
chaîne  de  montagnes,  etc.  qui  finit  tout  à  coup- 

Qtiébulo.  s.  m.  ké-boulo.  Bot.  Kébule;  fruit  que 
l'on  tire  en  Asiedu  Kabulestan  ,fappelé  en  Euro- 
pe inirobolan. 

Queche.  S.  m.  két-chè.  Ketche,  sorte  de  bûtiment 
anglais  à  poupe  carrée. 

Qtiectieniarin,  s.  m.  kétchèmarinn.  Chassema- 
rêe;  bateau  pêcheur. 

QMOiIa,  s-  f.  kè-da.  Retraite,  couvre-feu. 

«liif'tiaan,  s.  f.  keda-da.  L'action  de  rester  dans 
le  lieu  où  l'on  est. 

Quedaiite,  part.  pass.  de  quedar.  ||  adj.  anc.  De- 
meurant, qui  demeure. 

Quedar,  v.  n.  kédar.  Rester,  demeurer.  |  Rester; 
être  de  reste,  de  surplus.  |  Manquer.  I  Rester, 
être  adjugé  au  dernier  enchérisseur.  ¡  Etre.  || 
Quedar  por-,  passer  pour,  être  réputé.  |  Quedar 
par  alguno;  manquer  à  cause  de  quelqu'un.  | 
Quedar  en  el  sitio,  en  el  campo;  rester  sur  la 
place,  être  tué  sur  le  champ  de  bataille.  1  Que- 


dar aterrado;  tomber  de  sa  hauteur,  j  Quedar 
embargado  de  dolor;  être  saisi  de  douleur.  || 
Fig.  Quedar  sin  blanca;  rester  à  sec,  rester  sans 
argent.  |  Quedar  absorto;  être  saisi,  être  très- 
étonné,  rester  stupéfait  d'admiration.  H  Quedar 
de  bajo;  succomber,  se  laisser  vaincre.  |  Quedar 
bien  ó  mal;  se  comporter,  se  tirer  bien  ou  mal 
d'affaire.  ¡  Quedar  limpio  ;  rester  sans  le  son, 
être  à  sec.  ¡  Fig.  No  quedar  à  debemada;  pren- 
dre sa  revanche,  rendre  lapareille.  |  Quedar  en; 
promettre,  convenir  de.  ¡  Quedar  con  alfiiino 
en;  promettre,  convenir.  |  Fig.  Quedar  en  la 
estacada;  succomber.  ||  Quedar  en  la  calle;  res- 
ter sur  le  pavé. 

Quedarle,  v.pron.  /íct/ar-.íe  Rester,  demeurer.  | 
Attendre.  \\  Quedarse  parado;  rester  court,  j  Se-  . 
journer,  faire   un  séjour,  j  Quedarse  asearas  á 
buenas  nocbes.  en  cruz  y  en  cuadro;  demeurer 
dans  l'obscurité.  ¡  Fig.    Perdre  ce   qu'on  avait, 
ou  échouer  dans  ses  prétentions.  ¡  Quedarse  en- 
tre renglones;  fig.  rester  au  bout  de  la  plume.  | 
Quedarse  frío;  être    frustré  dans  son  attente.  |j 
Quedarse  helado,  demeurer,  interdit,  stupéfait. 
Il  qg.  Quedarse  sin  pulsos:  se  troubler,  s'effra- 
yer,  rester   sans   sentiment.  ||  Quedarse  atrás; 
être  inférieur  en  mérite.  |  Queda-secon;  garder, 
retenir   quelque    chose.  ¡  Quedarse  fresco;    être 
désappointé,  pour  avoir  manqué  quelque  chose. 

Quedito,  la.  adj.  dim.  àe  quedo.  Dont  il  aug- 
mente la  force.  ¡  Tranquille,  doux,  calme.  |!  adv. 
Doucement,  petit  à  petit. 

Quedo,  dn.  adj.  é-do.  Paisible,  tranquille,  cal- 
me. I  adv.  Bas.  à  voix  basse.  ||  Doucement,  pas 
à  pas,  petit  à  petit.  !  Mus.  Piano,  doux,  dom  e- 
ment.  |i  De  quedo;  bellement, doucement:  modé- 
rément. ¡  Quedo  que  quedo;  on  le  -.lit  d'un  hom- 
me entêté,  opiniâtre.  ¡  Apié  quedo;  tranquille- 
ment, à  son  aise,  sans  se  gêner.  |  Quedo  à  qwt- 
do:  peu  à  peu,  doucement.  ¡  \Quedo\  taisez-vous, 
arrête-toi. 

Qnedusuro.  s.  m.  kédoussou-ro.  Erpét.  Kedusu- 
re;  espèce  de  serpent  dont  parle  Rabelais. 

Qaerateouoniancia,  s.  f.  héfaléonoman'7.ia.  Ké- 
faléonomancie;  divination  au  moyen  d'une  tête 
d'âne  cuite. 

Quefaleononiántico ,  adj.  kèfaUonoman-tiko. 
Képhalconomanticien;  qni  pratique  la  kóoléo- 
mancie. 

Quefelquito  .  S.  m.  kèfélhito.  Min.  Kéffelkite; 
minéral  gris  perlé,  bleuâtre,  qui  contient  en 
grande  quantité  une  sorte  de  moellons  en  tou- 
rés  d'un  bord  verdâtre  aveciies  particules  de  mi- 
ca, à  cassures  schisteuses  et  par  fois  conchoïde; 
molle  et  graisseuse  au  tout- 

QMe;;illa,  s.  f.  kég-hilla.  Kegilla,  défenses  reli- 
gieuses imposées  par  les  prèles  du  Congo,  lou- 
chant l'usage  des  certainsaliments. 

QucK';;»))  s.  m.hég-higal.  Lieu  planté  de  chênes 
verts. 

Quesisoi  s.  m.  hég-hi-go.  Bot.  Espèce  de  chêne 
vert. 

Quehacer,  s.  m.  kèazér.  Affaire,  occupation,  tra- 
vail, chose  à  faire. 

Queila,  s.  f.  kèila.  Ichthyol.  Cheila;  espèce  de 
poissons  de  l'ordre  des  thoraciques. 

Queilalgia,  .s.  f.  kéilalg-hia.  Méd.  Cheilalgiéî 
douleur  aux  lèvres. 

Queilálgico,  ca,  adj    kéilalg-hiko.  Méd.  Chcilal- 
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>.'i(liic;  qui  a  rapport  ¡i  la  ih^ilalgic. 
QiuMiMiHaix,  s.  1.  pi.    \iêilan-lnss.    Uol.  CluMlan- 
Ihps;  liciiro  «le  plaiiit's  «lo  la  famille  dcsToufièrcs; 
compif  liant  oiiviron  treme  esperes  qui  croissent, • 
dans  dil'féreii'.es  régions, 
^jiu'iiaiiiitoi»,  s.  ni.  |»l.  UrUand-tiisn.  Rot.    Cliéi- 

Iniitilcs;  fongéres  fcissiles. 
Viioiliiio.  s.  m.  kèiliito.  leluliyiil.Ctiéilinoi  ^en- 

re  (les  poissons  de  laCamille  des  lubroïdes. 
Qnllion.  s.  ni.  kèi.'io».  Ifliilijol.  Clu'ilion  ;   genre 

de  puisions  delà  famille  des  labroïdes. 
fjii.-iiclidoM.  s.  m.  pi.  In'iléli-doss.  lùitom.  Clièi- 
lelides;  famille  des  araclincïdes.  qui  a  pour  lype 
le  ^;enre  eliéylète- 
Q(ioi>e!o.  s.   i!i.  /ié/7è- fo.  Kntom.  Choylèle;    nom 
S(  ienlili.iuc  de  l'insecte  laboureur,  qui  vil  dans 
les  livres. 
Qi9cilo<:ac(ilo .     s.    m.    hcilodak-tllo.    lelilhyol. 
Cliciliidaeiyle;  pois^(m  de  la  Nouvelle  Zélaiidc; 
de  la  divisions  de  abdominaux. 
çueiljMlij»l«-«M).   S.    m.    licilodip-tiiro.    lehtliyol. 
Cliéilodiplere:   genre  de    poisson    des  mers  de 
l'Amérique  et  du  Japon. 
Queilt'tiiiuo.  s.  m.  I.èilo-finui.   Méd.  Chéilophymc; 

tumeur  dans  les  lèvres. 
Q:ieltt>tiic<> ,  S.  m.  icilo-uilio.  Cliédonyehe;  genre 
d-iiiseeles  eoléoptèrcs  penlainéres.  famille  des 
earabiques. 
Çsioilori-aain,  s.    f.  l;éilorra-hin.  Mcd.  Cbéilor- 

rlingie;  béuinrrhagie  des  lèvres. 
^iM''iInri'a;:lro .    ca.  adj.    kfil(>rra(j-hi  o.    M6d. 
Clièiliirragique,  qui  a  rapport  à  la  ebéilorrhagie. 
QueiîOiia.  s.   f.  I  éilo-ssn.  IJot.  chéilosc;  genre  de 
pi  ntes  établi  dans  la  famille  des  euphorbiaceés; 
pour  un  grand  arbre  de  Java. 
Qiiei'iOMla,  s.f.kéilo-ssia.  Enlom.  Tbéilosie:  gen- 
re d'insecles  diptères  de  la  famille  des  brachis- 
tomes. 
Qiicilotoiuo,  s.  m.  kiilotn-mo.  Entoii.   Chéiloto- 
me.  geme  d'insecles  coléoptères  tétramères,  de 
la  famille  des  cbrisomélines. 
PMciinntoSiia,  s.  f.  kéimato-bla.  Eniom.  Chéima- 
tobie;  genre  d'insecles  lépidoptères  de  la  famille 
des  nocturnes. 
Çiioimutonio,  s.  m.  kéiinato-fiJo.   Entom.  Chéi- 
matophile;  genre  d'insectes  lédidoptèrcs  de  la 
famille  des  nocturnes. 
Qiicinióitoo.  s.  m.  /c¿imo-n¿ü.  Omith.  Chéimonée; 
genre  d'oi'^eaux  qui  a  pour  lype  le  lare   tridac- 
life. 
Qüciiuonónio,  s.  m.  kèimono-filo.  Entom.  Cbéi- 
monophile:  genre  de  lépidoptères,  de  la   famille 
des  nocturnes. 


Vtirlrantoitlvii,  ».   f.  dl.  Chéiranlhoïdes,  division 
delà  f:imille  des  crucifères,  qui  a   pour   type   le 
genre  clieiranlbe. 
ÇsioirisssMJa,   s.    f.   kèirap-sia.  Méd.   Chéirapsie; 

1-action  de  se  gratter  dans  quelques  maladies. 
«[piicifia.  s.  f.  '.«Il  ("a.  Bot.  Cliéiiie;  nom  d'une   es- 
pèce de  giroflier. 
Çiieirism.-»,  s.  kniris-mo.  Méd.  Chéirismc;  action 

de  loucher  avec  soin. 
Çueiroilios,  S.  m.  pi.  /.(!Íi-a-(7ioc.  Enlom.  Chéiro- 
des:  genre  dinsecles  colèoplèrcs   héléromères, 
famille  des  taxicornes. 
<j».i:'irós!ilo,  s.  m.  /íííro-í/n/o.Mamm.  Chéirogalé; 
genre  de  mammifères  quadrumanes  ressemblant 
ai  chat  beaucoup. 
Qnt'!i-útiit>lo.  s   m.   kéiro-mhlo.  Mamm.  Chéiro- 
nièle,     nom    d'un   sous-genre    de   mammifères 
chéiroptères,  éta'ili  pour  une  espèce  de  Mndc. 
Çaeironiisaios.   s.    m.    pi.    /.j) iro lit a-no.v,  Mamm. 
Cliéiroiiyen-;;  famille  de  mammifères,  établi  pour 
le  genre,  chéironis. 
Q-.icironiixa.  s.  f.  I;éirnmi-zn.  Enlom.   Chéiromi- 

zc;  genre  d'insectes  diptères. 
Queicop'atis,  s.  m.  kêiropin-ths.  Enlom.  Chéi- 
roplatys;  genre  d'uiseclcs  roléoplères   pcnlamè- 
res  de  la  famille  des  lamellirorne.s. 
Çweiropit'ros,    s.    m.    pi.    \i6¡rnp-l¿rns.  Mamm. 
Chéiioplères:  famille  de  carnivores,  comprenant 
lesjaninia'u  connus  gcnéralem.nt  sous  le  nom  de 
chauves-souris. 
Qiicii-ostpinono,  s.  m.  léirostit-mnno.  Rot.  Chéi- 
rosti'moMe:  gen-e  de  plantes   de  la   fa;nille  des 
stcrruliacèes. 
Qjn-iró.Níila.  s.    f.    kéiros-tiJn.   Rot.    Chéirostylc: 
genre  de  plantes  de  la  fa;;iille  des  orchidées. éta- 
bli pour  une  piante  originaire  de  1  île  de  J  iva. 
Ç:jpivi>lonia,  s.  Í.  kéiroto-nia.  Chéirotonie;  im- 
position des  mains. 
Qiifii'aan,  S.  m.  kéilia-no.  Sert.    rcl.    Keithien, 
membres  d'une  soriété    de  quakers    fondée  en 
lf>9  par  Gorge  Keith.  Usadmettaicnt  le  baptême 
et  la  communion. 
Qsioja,  s.f.  k.'i|/-/ta.  Plante.  Ressentiment. nPlain- 
Ic  rendue  en  justice.  H  Murmure,    mécontente- 
ment, déplaisir. 
QucjixSa,  s.  f.  ]\pf]-lia-da.  ane.  M.^ehoire. 
^aejarse,  v.   pron.  héq-har-sè.  Se   plaindre,  se 
lamenter.  !i  Se  plaindre,  témogner   son  ressen- 
timent. Il  Se  plaindre,  à  haute  voix.  Que'ytrse  de 
vicio;  pleurer  misère.  Seplain-dre  par  habitude. 
Quejicoso,  sa.  adj.  ktí;7-/ii.ko-.íSf).    Pleurnicheur, 
qui  se  plaint  à  tous  propos,  sans  motif, 
lim    de  Qu?/'VZo. 


Çuojiclico.  illo.  ito.  ^     „ 

Çiieiranti-as,  s.  f.  pi.  kéira-téass.  Chéiranthées;  i  Qjie.jido.  s  m.  ki^g-ki-do.  Plainte,  cri  de  douleur 
tribu  de  plantes  de  la  famille  des  crucifères,  gémissement.  H.Oar  f/ue;ii/o.ç:  gémir  exprimer  sa 
ayant  pour  lype  le  genre  chéirantc.  douleur,  son  affliction  d-nne  voix  plaintive. 

ÇiioiraiiliM-a.  s.  f.  kéirann-téra.    Rot.   Chéiran-  '  Quejilln,  ¡ta.  s.  f.  dim.  de  Qnp.jn. 
thère,  genre  de   pitosporacées,   formé  pour   un  ¡  Qjiejo.  s.  m.  A«î/-/io.  anc.  Plainte. 


sous-arhrisseau  delà  Nouvelle-Hollande. 
Qaoiratitirolio.  lia.   adj.    keirantifo-lio.    Chéi- 

ranihifolie.  V.  Qneiranlófilo. 
Qiu-ii-anto .    S.   m.    keirann-to.  Rot.  Chéirante; 

fleur  qui  ressemble  à  la  giroflée. 
Queirantóülo,  la.  adj.  héirnnnio-filo.  Cot.  Chéi- 
ranthophylle;  se  dit  des  plantes   dont  les  fleurs 
ressemblent  à  celles  du  giroflier. 


Çijejo.>iaiiiesiio.  adv,  /,i'g-lin.sninèn-té.  D'une  ma- 
nière plainiive.  ||  Avec  ressentiment. 

Oaojosísiaianií-jíle.  ailv.  s>ip.  de  Quejosamente. 

4iu(-jo!<i.«iiiiii>.  ma.  adj.  sup.  de  Quejoso.  Qui  se 
I      plaint  beaucoup.  |'  Très-offensé. 
'Quejoso,  sa.  adj.  hég-ho-sso.   Mécoutenl,  qui  se 
'      plaint  de  quelqu'un. 

Qaejaiiihrc.  S.  m.  kèq-houmm-hre.  anc  Plainte. 


Qiieiruntoide,  adj.  kéirannlo-idé.  Roi.  Chéiran-  ;  Qupjanilirosn.  sa.  adj.  /,c7-/ioiímmbro-.s-.ío.    anc. 
ihoide;  qui  ressemble  à  la  giroflée.  '      rlaintif.pleurnicheur,  qui  se  plaint  à  tous  propos. 
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Qiiejura,  s.  f.  kég-hou-ra.  auc.  Empressement 

pénible. 
Çuclablto,  s.  m. /í¿ío  6ÍÍ0.  Hisl.  Kélabite;  mem- 
bre d'une  tribu  arabe. 
Quelni-lo,  s.  ni.  kéla-rio.  Enlom.  Chélaire;  genre 
de  lépidoptères  de  la  faniilledes  nocturnes,  éta- 
bli pour  une  seule  espèce  qui  se  trouve  au  nord 
de  la  France. 
Qiielasa,  s.  m.  ké/a  ssa.  Myth.  Kélasa;  l'olympe 

des  Indiens. 
Qiiellolazisiiar,  s.  m.  /èlleélaxçjouar.  Air.  Kelbe- 
laz^tuar;  nom  arabe  de  l-éloile  que  les  Européens 
appellent  Procion. 
Qiielole,  s.  m.kíííe-íe.  Kélélé,  espèce  de  sauk  des 
bords  du  i>lger  en  grande  véncralion   parmi  les 
nègres. 
Queleii,  s.  m.  hélênn.  Myth.  Koltn;  espèce  de  dé- 
mon qui  préside  aux  orfrips  cl  au  libertinage. 
Qiiclinu,  s.  m.  k^Zi   Tio.  Bot.  Kelin;   plante   grim- 
panic  de  l'Inde,  à  tige  carrée,  feuilles  opposées, 
ovales,  fleurs  petites  et  racines   tubéreuses,  que 
les  Indiens  mangent. 
Çnelonter,  s.  m.   k  lonn-t'rr.  Kèlonter,  magis- ¡ 
tral  supérieur  de  certaines  villes  de  Perse,  rem- 
plissant les  fonctions  de  maiie.  l 
9iiclpi.  s.  m.  hél-pr.  Mvlh.  Keipy.  génie  qui  habi- 
te les  rivières  et  dont  les  yeux  fascinent  les  vo- 
yaseur  pour  l'attirer  au  fond  de  l'eau.  Il   appa- 
raît sons  la  forme  d'un  cheval  blanc. 
Qnelo|>tci-izo,  s.  m.  /.¿/è/Jfèri-zo.  Enloni,  Chélep- 

térize,  sons-genre  des  lédidoptères  nocturnes. 
Qiip|ircrn,  s.'f.  kiHi-ièrn.  Enlom.  Chelicère,  nom 
de  deux  pièces  de  la  tête  des  arachoides,  imitant 
les  antenues  intermédiaires  des  crustacés  déca- 
podes. 
Qiielida,  s.  f.  hé-lida.  Erpét.  Chélyde  ;  genre   de 
reptiles  de  la  famille   des   émides,   établi   pour 
une  espèce  aquatique  de    l'Amérique   méridio- 
nale. 
9iiel¡«liiiaíü.  s.  f.  pi.  héliâi-nass.  Chélydines;  fa- 
mille de  reptiles,  qui  a  pour  type  le  genre  ehé  - 
lys. 
Qiielidiiio.  nn.  adj.  héJidi-no.   Erpèt.   Chélidin; 

qui  ressemble  à  une  chélyde. 
Qiioliiloido,  adj.   kalidoi-ilè.  Erpèt.   Chélidoïde; 

qui  ressemble  a  une  chélidinc. 
«[^iielitloiiles,  s-  m.  pi.  kélido-'idéss.   Erpèt.  Ché- 
lidoïdes  ;  famille  de  reptiles  du  genre   chélyde, 
comi'fise  dans  la  catégorie  des  émydes  ou  ché- 
loniensclodytes. 
4[}iicli:loiie<i,  s.  m.  pi.  kélido-nèss.  Ornith.   Chcli- 
duns  ;  famille  d'oiseaux  qui  ont  un  beclarge,  un 
grand  cou  ,  le  vol  rapide,  la  vue  perçante   et  les 
mâchoires  habitueilement  ouvertes  ;   ils  ne   se 
nourrissent  que  d'insectes. 
QUi'lidonirt.  s.  f.  kélido-nin.  Bot.  Chélidoine;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille   des  pai)avéracL^es  et 
de  la  polyandre  monogynie.  I  Miner.  Chélidoine; 
petites  pierres  qnasi-lcnticulaires  de  nature  si- 
liceuse, appartenant  aux  agalhes.  ]\  Ornith.  Ché-  j 
lidoine:  hirondelle  de  mer.  ! 

Qiiolitloniano.  na.  adj-  Ornith.  Chélidonicn  ;  qui  | 

ressemble  à  l'hirondelle. 
QiipUdoniano!»,   s.   m.   pi.    liélidonia-noss.  Or-  i 
nilh.  Chélidoniens;  famille  d'oiseaux  de  l'ordre  ' 
des  passereaux,  qui  a  pour  type   le  genre  çhé- 
lidon. 
Çiiclîdonia»,  s.  f.  pi.   kélido-niass.  Chelidoniesî 


fêtes  qu'on  célébrait  à   Rhodes  au  retour  du 
printemps. 
Qi«eli<toiii.<«iuo,  s.  m.   kélidonis-mo.   Chélidonis- 
iiie  ;  chanson  joyeuse  que  l'on  chantait   à  Rho- 
des pend-anl  les  chelidonies. 

ffiiclidra,  S.  f.  kéli-dra.  Erpet.  Chélydre  ;  nom 
premièrement  donné  à  un  serpent  aquatique; 
ensuite  à  une  tortue  d'eau  douce,  et  dernière-^ 
ment  à  un  genre  de  la  famillcdes  émides,  ayant 
pour  type  la  tortue  serpentine,  qui  habite  l'A- 
mérique septentrionale. 

Çueliferos,  S.  m.  pi.  kéliCé-ross.  Entom.  Chélifc- 
res;  genre  d'arachnides. 

Qiieliroriue,  adj.  kélifor-mé.  Enlom.  Chéliforme; 
qui  a  la  forme  de  pinces;  se  dit  des  palmes  des 
insectes  lorsque  leur  dernier  article  est  partagé 
en  deux  pièces,  dont  l'une  se  meut  sur  l'autre 
en  forme  de  tenailles. 

Qiieiiga.stro.  s"  m.  kéligns-tro.  Entom.  Chéligas- 
tre:  genre  d'insectes  diptères  de  la  famille  des 
atéricères. 

Quclignato,  s.  m.  keligna-to.  Entom.  Chéligna- 
Ihe  ;  qui  aies  mâchoires  en  forme  de  tenailles. 

«[^uelimorfa,  S.  f.  mimor-fa.  Enlom.  Chélyaioi- 
phe;  genre  d'insectes  coléoptères  tétramères, 
famille  des  chrysomélines. 

Qiieliiiota,  s.  f.  /ic/mo-ia.  Entom.Ch.éIinote;  gen- 
re proposé  dans  la  famille  des  haliotides  pour  y 
comprendre  les  vélutines.  |  Miner.  Chelinotte; 
pierie  d'hirondelle. 

Qiielipalpo,  p«.  adj.  hélipal-po.  Chélipalpe  ;  qui 
a  les  palpes  en  forme  de  tenailles. 

«{iicliiton,  s.  m.  I  élmonn.  Iclithyol.  CJielmon; 
genre  de  poissons,  extrait  des  chelodontes^pour 
y  placer  les  poissons  très-remarquables  par  1' 
excessive  prolongation  de  sa  mâchoire. 

f^iclobaMÎda,  s.  m.  kéloba-ssida.  Entom.  Chelo- 
basside  ;  genre  de  coléoptères  tétramères,  fami- 
lle deschryromélines. 

Quelódero,  s.  m.  kélo-déro,  Entoni.  Chelodère; 
genre  de  coléoptères  tétramères,  famille  de  lon- 
gicornes. 

Quelodiiia,  S.  f.  /.é/odi-na.  Erpet.  Chelodine;  gen- 
re de  reptiles  chéloniens,  de  la  famille  des  émi- 
des, dont  on  ne  connaît  que  trois  espèces,  l'une 
de  la  Nouvelle-Hollande  et  les  deux  autres  de  I' 
Amérique  méridionale.  |  Const.  Chelodine;  gen- 
re de  tortues  terrestres. 

Quelodonte,  adj. /.è/o(Zo?r-(è.  Chelodonte;  qui  a 
des  dents  en  forme  de  pinces.   • 

«juelodoiiies,  s.  m.  pi.  kèlodunn-lêss  Chelodon- 
tes  ;  famille  d'arachnides. 

Qiieioiia,  s.  f.  kèlo-na.  Bot.  Chelone;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  scrofulariacées. 

Çiicloiiaiitera,  s.  f.  kélonan-téra.  Bot.  Chelonan- 
thère;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  orchi- 
dées, établi  pour  des  plantes  herbacées  originai- 
res de  l'archipel  des  Indes. 

Çueloaario,  s.  m.  /;è/oim-rio.  Entom.  Chelona- 
rie,  genre  de  coléoptères,  comprenant  deux  es- 
pèces originaires  de  l'Amérique. 

Qiieiniica.  S.  f.  kèlo-nèa.  Chelonée;  genre  de  tor- 
tue de  mer. 

QucSonia,  s.  f.  kélo-nia.  Entom.  (;helonie;  genre 
de  insectes  lépidoptères  de  la  famille  des  noctur- 
nes. 

Quelouiádeo,  dca.  adj. /(«'Zom'a-t/Jo.  Cheloniadé; 
qui  ressemble  aune  chelonie. 


qui; 


íiii  — 


QUE 


QiieloiiiádpOH,  s.  m.  pi.  kèlonia-déoss.  EiptH. 
€heloiiiadós;  famille  de  reptiles  cheloniens, 
ayant  pour  type  le  genre  rhelonie. 

Çucloniaiiii,  ita.  ailj.  keloniu-no.  Chclolien  ;  qui 
ressemble  à  une  chelonce. 

QnoloiiiaiioM.  s.  m.  pi.  í,('í()nírt  »io5s.  Erppt.  Clic- 
loiiiiMis,  groupe  de  reptiles  eonipreniifii  les  tor- 
tues de  terre  et  celles  d'cSiu  douée  ou  d'eau  sa- 
lée. 

«función ido,  dn.  adj.  lièlo-nido.  Entom.  Cheloni- 
de  :  qui  a  rapport  au  genre  chelonie. 

QiielónldoM,  S.  m.  pi,  l.élo-nidoss.  Chelonides; 
tribu  d'insectes  lépidoptères  nocturnes. 

Qiiolonita,  S.  f.  hèloni-ta.  Miner.  (Mu'lonite;  pier- 
re qui  représente  une  tortue  sans  tète. 

QiieluiiUnH,  s.  F.  pi.  /(èiorii-ias.  Chelonites.  nom 
donné  aux  tortues  d'eau  douce.  1  Entom.  Chelo- 
nites; groupe  d'insectes  de  la  tribu  des  bumbi- 
cites. 

Qiielonodcino,  S.  m.  liMonodè-mo.  Entom.  Che- 
lonodèrac  ;  genre  de  coléoptères  pentamères,  fa- 
mille des  earabiques,  comprenant  quatre  espè- 
ces indigènes  du  Brésil. 

Qucloiiornso^  i;n.  adj.  ke/i)n(i-^a70.  Chclonopha- 
ge;  se  dit  des  peuples  qui  se  nourrissaient  de 
tortues  et  qui  habitaient  pros  de  l'Ethiopie  au 
bord  de  la  mer  Rouge.  ||  On  le  dit  aussi  des  ani- 
mauv  se  nourrissant  de  tortues. 

Quelnnagrafin,  s.  f.  kèlonof]rap-a.  Chelonogra- 
pliie;  description  ou  traité  sur  les  tortues. 

Çut'lonosi'wfo.  s.  m.  kélono-grafo.  Chelonogra- 
phe;  celui  qui.  s'applique  exclusivement  à  l'étu- 
de des  tortues. 

Qiielôpodo,  du.  adj.  lièlo-podo.  Chelopodc:  qui  a 
des  pattes. 

Qiieló|todO!!),  s.  m.  pi.  kèlo-podoss.  Mamm.  C^é- 
lopodes  ;  ordre  de  carnivores,  comprenant  ceux 
qui  ont  des  pattes. 

Qiielofinirn,  S.  f.  kélohi-ra.  Entom.  Chélochire; 
genre  d'insectes  du  groupe  des  assadites. 

Qiifló.xtoni»,  s.  m.  Entom.  Chèlostome;  genre  de 
l'ordre  des  himénoptères,  famille  desme  lifères, 
établi  pour  un  insecte  très-rapproché  du  genre 
hériadc. 

Qiieliira,  s.  f.  Entom.  Chélurc;  genre  de  lépidop- 
tères de  la  famille  des  nocturnes,  ayant  pour  ty- 
pe une  espèce  originaire  d'Assam  région  de- 
r.\sie  orientale. 

Quema,  s.  f.  L'action  de  brûler.  ||  Embrasement, 
incendie*  Il  r/iuV  (Ze  la  quema;  fig.  craindre  la 
brûlure,  éviter  d'être  impliqué  dans  une  mau- 
vaise. Il  My  th.  kéma-,  livre  qui  contient  les  secrets 
des  génies. 

Qiirniadoro  ,  s.  m.  kèmadè-ro.  Lieu  où  l'on 
brûle.  I  Quémadé;  bûcher  de  l'Inquisition. 

Quemad»,  dn.  adj.  Noir,  brun,  très-foncé,  il 
part.  pass.  de  quemar.  |  s.  m.  Arg.  Noir,  nè- 
gre. 

Quemador,  ra.  S.  Qui  brûle,  brûleur,  incen- 
diaire 

Quemadura,  s.  Í.  kémodoit-ra.  Brûlure,  action 
du  feu. 

Quemajoso,  sa.  adj. Cuisant, âcrc,  aigu, piquant, 
qui  sentie  brûlé. 

Quemante,  adj.  des  2  genr.  kémann-tè.  Qui  brû- 
le, brûlant.  ||  pi.  Arg.  Les  yeux.  ||  part.  prés,  de 
qiiPinnr. 

Quemar.  V.  n.  Brûler,  consumer  par  le  feu.  |  Brû- 


ler; en  parlant  de  l'cfTel  du  soleil  ou  de  la  gelée. 
Il  fig.  Détruire,  dissiper,  vendre  ¡i  vil  prix.  ( 
Brûler;  chauffer  excessivement.  ||  Brûler;  cau- 
ser une  seiis.ition  très  piquante  dans  la  bouche 
et  le  palais.  ¡  v.  n.  Brûler  ;  être  trop  chaud.  | 
Brûler,  se  consumer.  |  .1  (¡itrina  ropa;  à  brùle- 
jioui  point,  de  Ires-près.  ||  Tomar  ali/o  por  don- 
de fjiteiH't;  lig.  prendre  du  mauvais  côté,  en  mau- 
vaise part. 

Quemarle,  v.pron.Se  brûler,  s'enflammer.  [ 
Se  brûler,  avoir  une  chaleurexlrème.  ||  lig.  S'en- 
llammer,  brûler  d'amour,  etc.  |  fig.  S'impatien- 
ter, se  mettre  en  colère.  Il  Terme  de  jeu  parmi 
les  ciiiauis,  se  brûler,  être  près  de  ce  qu'on  cher- 
che. Il  Se  rôtir,  brûler,  se  cuire  au  soleil,  au  feu. 
Il  ilarpor,  hausser  inégalement  les  jiimbes,  en 
parlant  d'uii  cheval.  'I  Quemarri  tas  cejas;  s'a  - 
donner  beaucoupà  l'étude.  Il  Quemarse  la  sangre; 
lig.  être  exlrêmemciit  sensible,  s'impatienter 
aisément. 

Queuiaxou,  s.  m.  Brûlure.  |  L'action  de  brûler. 
Chaleur  extrême.  1!  Démangeaison.  ]  fig.  Mol 
piquant,  la  peine  qu'il  cause. 

Quemeriua,  S.  f.  Entom.  Chémérine;  genre  de 
lé|iidoptcres  nocturnes,  établi  pour  y  placer  une 
csiièce  dècouverlecn  Corse. 

Quemniteia,  s.  f.  Moll.  Cbemnitzie;  genre  de  gas 
téropodcs. 

Quemó«is,  S.  f.  Méd.  Chémosis  ;  nom  donné  par 
quelques  auteurs  à  l'ophthalmie,  lorsqu'elle  est 
parveiine  à   son  plus  haut  degré. 

Qiienáctida,  S.  f.  liénak-tida.  Uol.  Chénactide; 
genre  de  plantes  appartenant  à  'a  famille  des 
composées. 

Queiialo|>e.\o,  s.  m.  Chénalopex;  espèce  d'oie 
ou  de  canard  en  vénération  parmi  les  Egyp- 
tiens. 

Quenantn.  s.  f.  Bot.  Chénanthe;  genre  de  plantes 
delà  famille  des  orchidées,  comprenant  une 
plante  epiphite  du  Brésil. 

Quetiaiilùforas  ,  s.  f.  pi.  £ot.  Chénantophores; 
famille  de  plantes  à  fleurs  composées,  apparte- 
nant au  groupe  des  labiatiflores. 

Qiienaro,  s.  m.  Bol.  Chénar;  arbre  cultivé  en 
Perse. 

Qucuelácea!^  ,s.  f.  pi.  Bol.  Chénélacécs;  famille 
de  plantes  de  l'Amérique. 

Qiieueiidóporo,  S.  m.Fiiss.  Cbénendopore;  gen- 
re établi  pour  un  fossile  de  calcaire  jurassique 
supérieur  de  Caen,  appelé  chéneudo,  pore  fungi- 
forme, tres  rapproché  des  spongiaires  ficoï- 
des. 

Queiieru,  S.  f.  Ornith.  Chénère;  espèce  de  ca- 
nard. 

Quenesia,  s.-f  Entom.  Chénésie;  genre  de  diptè- 
res famille  des  tupilaires,  établi  pour  une  seule 
espèce  qui  habite  les  environs  de  Liège. 

Queiiia,  s.  f.  Entom.  Chennie;  genre  de  l'ordre 
des  coléoptères. 

Quenlon  ,  s.  m.  Entom.  Chénion,  genre  de  co- 
léoptères dimères,  famille  des  sélafines, 

Queui^in,  s.  f.  lièninif-hia.  Bol.  Kenige;  genre 
de  plantes  dicotylédones  de  la  famille  des  poly- 
gonées. 

Queuiza,  s.  f.  Bol.  Chénysa;   plante  à  laquelle  on 

,  attribuait  la  vertu  de  maintinir  chez  les  .femmes 
l'esprit  de  chasteté  que  la  religion  en  exigeait 
pendant    la   célébration  des  mvstères  de  Cérès* 
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çuciio,  s.  m.  Ornill).  Chen;  genre  d'oiscau\  éta- 
bli aux  dépens  des  genres  canard  et  berna - 
gue. 

ÇiietiocoWuibos,  S.  m.  pi,  Oriiith.  Chénocolyn)- 
bes;  faDiille  d'oiseaux  comprenant  le  genre  al- 
chc. 

Queitolcit,  s.  f.  Bot.  Cbénoléc;  genre  de  plantes 
agrégé  à  la  soude,  dont  il  ne  difiere  que  pour 
avoir  la  graine  renfermée  dans  une  capsule  en 
forme  de  i>pirale. 

Qiieijópiilo,  s.  in.Ornith.  Chénopipe;  genre  d'oi- 
seaux formé  aux  dépens  du  genre  cygne,  et  qui 
a  pi  ur  type.le  cygne  noir. 

Qiiciiai>ó(leu«,  s.  f.  pi.  Bot.  Cbénopodes;  genre 
de  plantes  de  la  famille  di'S  chénopodiacées  co- 
quiaeées,  dont  la  feuille  à  la  forme  de  la  patte 
d'oie. 

|^iiiMi(i]iód('o,  ca.  adj.  Bot.  Chenopoüe;  qui  res- 
semble ¿1  un  (  hi'no|iode. 

Qiieiioi»€»î!iaceo  ,  ea.  adj.  hénopodia-zèo.  Bot. 
Cbéiiopodié  ,  qui  ressemble  à  un  chémipo- 
dion- 

Qiioiiiipndifaso,  ga.  adj.  Chén  p-idiphago;  qui 
maii^;c  bs  feuilles  du  chiMiopodion. 

9ig;-Biojiodioii,  S.  m.  Bot.  Cbénopodion;  nom  gé- 
néaïque  des  ansévines.  |  Chénopodion;  plante 
delà  famille  des  cliéiiapodées. 

«gueiiópodu,  s.  m.  B  jt.  Cliénopode;  genre  type  de 
la  famille  des  cbénopodiées. 

Qiiéiios,  S.  m.  Ornilli.  r.hènes:  nom  donné  á  une 
famille  d'oiseaux,  qui  a  pour  type  le  genre 
oie. 

Qîion«sii-is,  s.  m.  Cbenosives;  nom  que  les  Egyp- 
tiens donnaient  au  lierre,  parce  qnil  était  con- 
sacré à  Osiris. 

Queiió<4t»!ua,  s.  f.  Bol.  fhénostome;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  scrofulariacéés. 

Qiieiiosiii'o..  S.    m.  Erpét.   Cliénosure;  genre  de 

reptiles  sauriens. 
.Qucnotficu,  ca.  adj.   Bot.  Chénotrique:  qui  a  ja 
gorge  de  la  corolle  velue. 

Quençtit»,  s.  m.  Sect.  relig.  Chemsitle;  membre 
d'un  ordre  monastique  musulman,  fondé  vers 
la  fin  du  XV. e  siècle. 

Qui-pi,  s.  m.  Képi;  coiffure  adoptée  par  quelques 
corps  fran(;ais  en  Afrique. 

Qiippler,  s.  m.  \stron.  Kepler;  nom  donné  par 
quelques  astronomes  à  la  quatrième  tacbe  de  la 
lune. 

Qiieplei-iano,  adj.  Fbil.  Kcplérien;  appartenant 
à  képler,  célèbre  astronome. 

Quco,  s.  ni.  ké-o.  Mus.  Ché;  instrument  de  musi- 
que des  cbinois.  à  2o  cordes. 

Queqiiivr,  adj.  anc.  V.  Cualquiera. 

Qiicrnciun,  S.  Kération  ;  pois  grec  employé  dans 
la  medicine,  équivalant  au  tiers  d-une  obole. 

Qiieraldi-ciiia,  s.  f.  kéraldré-nia  Bot.  Keraudré- 
nie  ;  genre  de  plantes  dicotylédones  butnéria- 
cécs  .  tribu  des  lasiopétalées  ,  originaire  de  la 
Nouvelle -Hollande. 

Quc-i-amhoir  ,  s.  m.  héramho'ir.  Bot.  Chérambo- 
hir;  arbrisseau  des  Indes. 

Çucrai-.iieuse.  S.  Kéramien;  membre  d'une  secte 
musulmane  qui  súpose  a  Dieu  une  figure  hu- 
maine ,  en  exfdiquaiit  matériellement  ce  que  le 
koran  dit  des  bras,  des  yeux,  etc.,  de  la  divi- 
nité. 

9ueramiüu  ,  S.  m.  Kéramion;  mesure  de  capacité 


employée  par  les  Grecs. 
Queraiia.  s.  f.  lera-na.  Kerana:  espèce  de  trom- 
pette en  usage  parmi  les  Perses. 
Çneratela.s.  f.  Kératelle  ;   genre  d-animalcules 

helminthiqnes  infiisoircs. 
Qu:M-ato,  s.  m.  ■  éra-to.  Mmér.  Kérate;  nom  dun 
ordre  qui,  dans  un  nouveau  système  minéralogi- 
!      que  ,   réunit  les  muriates  métalliques  naturels, 
■      comme  l'argent,  le  merturo,  qui  ont  coinmuné- 
I      ment  l'aspect  de  la  corne. 
Querella,  s.  f.  Plainte;  lamentation  ,  gémisse- 
ment, ij  Plainte   rendue   en   jns'lice.  H  Querelle 
t  ,    d'inofliciosilé,  i)li)inle  f(;rmée  par  un  iils  contre 
le  testament  de  son  père. 
Querellador,   a.   S.  anc.  Plaignant.  Y.    Quere- 
llante. 
Qiiereliante.  part.  pass.  de  querellar.  Plaignant; 
¡       celui  qui  se  ¡ilainl,  qui  forme  une  plainte. 
QaereSlar.sp,  v.  pron.  Se  plaindre,  se  lamenter. 
Il  Se  plaindre,  rendre  plainte  en  ]U^liee. 
,  Qiioi-ello.-^amente,  adv.  ^¿rùillussamén-lé.  Avec 
!      plainte. 

Querelloso,  a.  adj.  Plaignant.  Y.  Querellante,  jj 
j  Fiainlif;  qui  se  plaint  à  tout  propos. 
i  Quereuti'to,  S.  m.  kèrfimé  ta.  Mylh.  Kéreinet;  di- 
vinité principale  d'un  peu[>le  de  la  Sibérie.  i| 
Kéreinet  ;  eticeinie  sacrée  dédidée  par  le  même 
pen|)le  à  un  sacrifice  soleiniej. 
Quoi  eneia,  S.  f.  Endroit  oii  bs  animaux  vont  Jiaî- 
tre,  où  ils  sont  élèves  ;  j^île.  repyire  ,  etc.  ||  Fig. 
Lieu  ,  maison  ,  etc.  .  qu'on  néquenle  de  préfé- 
rence. !l  anc.  Bienveillance,  affection. 
Qnerenciuso,  sa.  adj.  kirémio-sso.  On  le  dit  de 
l'endroit  où  les  animaux  vont  paître,  où  ils  sunt 
élevés. 
QjH'rer,  V.  a.  Vouloir,  désirer.  ||  Aimer,  chérir.  | 
Youloir  ,  avoir  la  v<donté.  le  dessein.  ||  Vouloir, 
ordonner,  commaiider.  |  Vouloir,  prétemltc,  ta- 
cber.  Il  Vouloir,  exiger,  demander,  avoir  le  soin. 
H  Vouloir  .  consentir,  demeurer  d'accord.  |  Te- 
nir le  jeu  au  b:  élan,  etc.  |¡  Youloir,  avoir  envie. 
Il  Etre  cause,  occasioner.  ||  Plaire,  v-ouloir.  trou- 
ver bon.  I!  Se  plaire,  prendre  plaisir  à.  ||  Querer 
como  las  niñas  i!e  los  ojos  ;  aimer  (luelqu'un 
comme  la  prunelle  de  ses  yeux.  |  Quíl'h  todo  lo 
quiere  todo  lo  pierde  ;  qui  veut  tout  avoir  n'a 
rien.  ||  Quien  mas  tieue  nias  quiere  ;  plus  on  a, 
plus  on  veut  avoir.  1|  Querer  escupir  en  coro; 
prendre  place  de  soi  même  ,  sans  y  être  invité, 
parmi  les  assistants.  |  Quien  iien  quiere  á  Bel- 
tran,  bieu  quiere  à  su  can  ;  qui  aime  Bertrand, 
aime  son  cliien  ;  les  amis  de  no*;  amis  sont  aussi 
les  nôtres.  ||  Fig.  Como  así  me  lo  quiero;  au  gre 
de  mes  désirs.  1  Cmno  usted  quisiere;  toiil  com- 
me il  vous  plaira.  |;  Pintar  como  querer  ;  se  fi- 
gurer, arranger  les  choses  à  sa  fantaisie.  |¡  iQvé 
iiius  quiere'}  que  veut  il  de  plus?  qui  lui  faut- 
il  de  plus?  I!  Que  quiera  ,  que  no  quiera  ;  bon 
gré.  mal  ;rré.  jl  ¿,  Qné  quiere  decir  eso  ?  que  veut 
dire  cela  ?  1  ¿.  Qué  quiere  ser  esto  ?  qu'est-ce,  || 
Sin  querer;  sans  le  vouloir,  saos  dessein. 
Querera.  s.  f.  I.éré-ra.  Bot.  Kcrève;  piante  bigno- 
liacées  ,  connue  aussi  par  le  nom  de  plaine- fran- 
che. 
«uei-esa,  s.  f.  anc  V.  Cresa. 
Querida  .  s.  f.  Uéri-da.  Maîtresse  ,  bien-aimée, 
amante.  ¡  Mamie,  nom  am.ie.  ¡  .jií  querida  ;  ma 
chère  amie,  ma  chère. 
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çucridion,  s.  m.  Enloin.  Cliériilion;  ¡zonre  de  co- 
léoptères penlainèrcs,  de  la  lamillo  des  lamelli- 

coriips. 

ÇHoridisiino,  ma.  adj.  sup.  de  7M(;ri(/o. 

Viifrido  ,  a.  part.  pass.  de  querer.  |  adj.  Mon 
clier  ;  expression  d'amitié.  ¡  Chéri ,  aimé  ,  bien- 
aimé.  ¡  s.  m.  \inanl,b¡en-aiiTíé,  ami.  ',  Mignon. 

Queriente,  part.  près.  anc.  de  querer. 

Qiieriito,  s.  m.  Ornitli.  Cherlite;  genre  doiseaux, 
de  l'ordre  des  syl vains. 

Quernin.  s.  m.  Uér-mn.  Bot.  Kerma;  espèce  de  si- 
gustie  des  Indes. 

Quernmniano,  iia.  adj.  Géog.  Kermanien;  habi- 
tant de  la  province  de  Kerman,  en  Perse. 

QiiérnicN  ,  s.  m.  Uér-mèss.  lîntom.  Kermès;  in- 
secte hémiptère  du  genre  de  la  cochenille  ,  qui 
vil  sur  les  feuilles  du  chêne.  On  en  connaît  de 
plusieurs  espèces  ,  dont  la  principale  se  trouve 
en  Provence,  au  Levant  en  Italie  et  en  Espagne. 
Cet  insecte  se  présenle  sous  la  forme  d'une  pe- 
tite coquille  sphérique  membraneuse  ,  attachée 
à  l'écorce  de  l'arbre.  Les  œufs  du  Kermès  four- 
nissent à  la  peinture  un  be.tu  rouge  cramoisi, 
dont  l'usage  a  été  diminué  par  ùi  découverte  de 
la  cochenille.  ',  Miner.  Querme  minéral;  kermès 
minéral  ;  médicament  décoivert  en  1714  et  qui 
fut  très  employé  en  médecine  smis  le  nom  de 
poudre  des  chartreux.  Le  kermès,  d'après  l'opi- 
nion de  la  plupart  des  chimistes,  est  un  oxi-sul- 
phure  d'antimoine  hydraté. 

QiiernicdKndo,  da.  adj.  kérmaliza-do.  Méd.  Ker- 
métisé;  qui  contient  du  kermès-minéral. 

Queriicria  ,  s.  f.  Bol.  Kernerie  :  sous-genre  de 
plantes  formant  partie  de  genre  bidens  de  l'or- 
dre des  sinanlhérées,  et  de  la  tribu  naturelle  des 
hèlianthèes. 

QuerocanipA,  S.  m.  hérokam-po.  Entom.  Chéro- 
campe;  genre  de  lépidoptères,  de  la  famille  des 
crépusculaires,  composé  des  déiléfiles. 

Querocha,  S.  f.  V.  Cresa. 

Querochar  ,  V.  n.  Déposer  les  œufs  dans  la  ru- 
che, en  parlant  des  abeilles. 

Querofilea.»* ,  s.  f.  pi.  kèrofi-léass.  Bot.  Chéro- 
phyllées  ;  tribu  de  l'ordre  des  umbellifères,  qui 
a  pour  type  de  genre  chérophyllon. 

QaeroQleo,  a.  adj.  Bot.  Chérophyllé;  qui  ressem- 
ble à  un  chérophyllon. 

Qucrofllou,  s.  m.  Bot.  Chérophyllon;  plante  her- 
bacée, annuelle  ou  bisannuelle  ,  de  l'ordre  des 
umbellifères. 

Querosrillo,  s.  m.  \ièrogrill-o,  Ch^rogrylle  ;  es- 
pèce de  hérisson. 

QueroiiiiccNO,  s.  m.  Bot.  Chéromycès  ;   genre  de 

-I  plantes  de  la  famille  des  gasléromycètes,  établi 
pour  une  espèce  de  tubercules  soutersains 
blancs,  recherchés  par  les  cochons. 

Queromorfo  ,  S.  m.  kéromor-fo.  Entom.  Chéro- 
morphe;  genre  de  coléoptères  tétramères  ,  de  la 
famille  des  longicornes. 

Querono  ,  s.  m,  kèro-no.  Polyp,  Kérone  ;  genre 
de  polypiers  amorphes. 

Qucropiteco  .  S.  m.  Chéropithèque  ;  ancien  nom 

du  cinocéphale.  adopté  comme  générique. 
Queropo,  S.  m.  kèro-po.  Mamm,  Chérope  :  genre 
de  mammifères  dideiphcs,  encore  peu  connu, 
de  la  grandeur  d'un  lapin,  et  presque  de  la  mê- 
me couleur,  habitant  la  partie  orientale  de  la 
Nouvelle-Hollande. 
TOMO  M 


Quoropótanio,  S.  m.  kéropo-tamo.  Foss.  Chèro- 
potanie  ;  geiue  de  mammifères  fossiles  ,  appli- 
qué à  un  genre  de  pachidermes  ,  de  la  famille 
des  cochons  ,  trouvé  dans  les  carrières  de  sélé- 
nilé  des  environs  de  Paris. 
Quorriu,  Bot.  Kèrie;  arbrisseau  du  Japon. 
QuerManton,  S.  m.  Miner.  Kersaeton;  espèce  de 
rochedecouleurgris-uoirilreparsemécde  points 
brillants. 
Quer.«iidro,  s.  m.  Erpét.  Chersidre;  genre  de  ser- 
pents établi  pour  l'acrocorde,  espèce  de  serpent 
de  mer  de  l'archipiel  Indien. 
Querüca,  S.  f.  Erpét.  Chcrsée;   espèce  de  reptiles 
du  genre  vipère, connu  sus  le  nom  de  petite  vi- 
père ou  vipère  rouge,  qui  se  trouve  principale- 
ment dans  les  régions  septentrionales  de  l'Eu- 
rope. 
Quers^iiia,  s.  f.  Erpét.  Chcrsine;  genre  de  reptiles 
chélodéens  terrestres,  établi  pour  la  tortue  an- 
guleuse de  Madagascar. 
Quer.sito,  ta.adj.  Chersile;  qui  vit  dans  la  terre. 
Quersitos,  s.  m.  pi.  Erpét.  Chersites;    famille  de 

reptiles  cliénoniens. 
Querso,  S.   m.  Erpèl.   Cherse;  genre  do  reptiles 
chélodéens  ,  établi  dans  la  famille  des  chersyles 
pour  la  tortue  brodée  d'Orient. 
Qucrsodolopc,  adj.  ^rpél.  Chersedolopej  se  dit 

des  reptiles  qui  vivent  dans  la  terre. 
Quer.<iodol»pes,  S.  m.  pi.  Erpét.  Chersodolopes; 
f  imille  des  reptiles  ollidiens,   comprenant  les 
serpents  vénéneux  qui  vivent  dans  la  terre. 
QiicrKOfolldofldeo,  co.  adj.  Erpèl.  Chersopholi- 

dophide-,  dont  le  corps  est  couvert  d'écaillés. 
QuersofoilidoOdcos,  S.  m.  pi.  Cbersopholidophi- 
des;  famille  de   serpents  comprenant  ceux  qui 
ont   le   corps  couverts  d'écaillés  et  qui  vivent 
dans  la  terre. 
Quecí^ohidroquelóuco,  ea.  adj.  Erpét.  Chersohy- 
prochélone  ;  qui  a  rapport  aux  tourtes   d'eau 
douce. 
Quei'üohidroquclóneoíi,  s.  m.  pi.  Erpét.  Cherso- 
hydrocbélones;,  famille  de  reptiles  comprenant 
les  tortues  d'eau  douce. 
Quersoqueloneo,  na.   adj.  Chersocbélone ;  ter- 
restre, qui  vit  dans  la  te  rre. 
Qiiersoquelóneo.s,  S.  m.  pi.  Erpét.  Chersochélo- 
nes;  famille  de  reptiles  comprenaïut  les  tortues 
terrestres. 
Quersótida,  s.    f.  Entom,   Chersotidc;    genre  de 
lépidoptères  nocturnes,  ayant  pour  type  le  genre 
nocluo-rectangulaire,  qui  se  trouve  en  Suisse  et 
en  France. 
Quoriibeo,  ea.  adj.  Chérubiques.  V.    Querúbico. 
Querúbico,  ca.  adj.  Cliérubique;  qui  a  rapport  ou 

appartient  ^ux  chérubins. 
Querube,  s.  m.  Poés.  V.  Querubín. 
Querubín,  s.  m.  Chérubin;  ange  du  second  cœur 
de  la  première  hiurarthie.  ||  Fig.  Chérubin;  jeu- 
ne homme  beau,  blond,  à  joues  de  rose.  |  i'int. 
Chérubin;  tête  d'enfant  a\ec  des  ailes. 
Quesabaiiio,  s-  m.  Scct.  réi.  Kessabien;  membre 
d'une  secte  de  musulmans  (|ui   soutenaient  qui 
I      Mahomet-ben-Hanefah,iils d'Ali,  n'est  pas  motr, 
et  qu'il  régnera  un  jour  sur  les  musulmans. 
QucKiidilla,   s.  f.  Talniousc;  pièce  de  pùlisserir 

au  fromage.  ¡|  Tartelette  de  confiture. 
Quesear,  v.  n.  Faire  des  fromages. 
Quesera,  s.  f.  Fromagerie;  mammifadine  de  fro- 
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mage*.  ||  Forme  à  faire  îles  fromages. 
Viiesei-in,  s.  f.  Femps  où   l'on  fait  les  fromages. 
Çucfsero,    Piii.  adj.  Fromoger;  faiseur,  marchaïul 

ou  vendeuse  de  fromages.  Il  adj.  V.  Caseoso. 
QiiosiiKlu,  s.  m.  Eiilom.  Chésiade,  genre  de  pa- 
pillons. 
fiiM'sleii  ,  s.  m.  Iiéslénn.  Bot.  Cheslcn;  plante  du 
Chili,  dont  les  raclures  mises  en  infusion  sont 
efficaces  d.ins  les  ophlhalmi''s.  ¡  Chi  sien;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  eugénies. 
Qnesillo  .  ito.  S.  m.  diui.  de  Qiipsn. 
^iicsmoto,    s.  m.  Iiésint--t().  Kesmet  ;   nom  que 

les  Turcs  donnent  à  la  fatalité ,  au  destin. 
Qii(>Kiiel:.<iiiio  .  S.  m.  I.ésnélis-in'^.  Quesnellismo; 

doctrine,  système,  principes  de  Quesnel. 
QucmiPiiiKta  ,  s.  n.  késnélis-ia.  Quesnellisle;  par, 

lisan  des  opinions  de  Quesnel,  janséniste. 
Qnesiieyn,   S.  f.  lii^sné-in.  Bot.  Chesneie  ;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  papilionanées,  con- 
tenant une  seule  espèce  découverte  sur  les  bords 
de  l'Euplirate. 
9iie!9o,   s.  m.  ké-sso.  Fromage  ;  aliment  fait  avec 
du  lait  caille  ,  après  en  avoir  séparé  le  pctit-lait. 
î  Cliim.  Fromage;  morceau  de  fer  rond  et  apla- 
ti qui  se  place   au  fond  du  fourneau  pour  pré- 
server de  l'air  le  creuset.  ¡  Dos  dn   f/ucîo  ,  fam. 
Chose  de  peu  de  valeur.  ¡  Queso   de  yerba;  fro- 
mage caillé  avec  la  fleur  du  chardon,  ou  une  au- 
tre herbe. 
0«>e.<iiofa  ,  s.  f.  Usso-ra.  Myth.  Kcsora;  idole  des 
Indiens  ,  adoiée  dans  la  fameuse  pagode  de  .la- 
grenlel. 
Qiie.sta  ,   s.  f.  kcs-fíí.  Quête;  cueillette  pour  les 

pauvres. 
Qiiostor,  s;  m.  Ués-tnr.  Questeur.  V.   Cuestor. 
«^iictneaiito  .  s.  m.  Uétal;ann-lo.  Bot.  Chétacan- 
le  ;  genre  de  la  famille  des  acanthacées  ,   formé  j 
par  une  plante  herbacée  originaire  du  Cap.  | 

Qttetncleitii ,    s.  f.  hétaklé-na.    Bot.    Chclaclène;  ' 
genre  de  la  famille  des  composées   mutisiacées, 
établi  pour  une  plante  herbacée  de  la  Nouvelle- 
Hollande. 
Qiictantprn. -.  f.  kclann-léra.  Hot.  Chélanlhcre; 
genre   de  plantes  de  la  famille  des  composées 
mustisiacées,  établi  pour  des  plantes  herbacées 
du  Chili. 
Çiietaiitôri'as,  s.  f.   pi.  I.étantéré-ass.  Bot.  Ché- 
tanthérécs;  famille  de  plantes   à  fleurs  compo- 
sées mutisiacées. 
•Çuetnntéreo  ,   ea.  bu'],  lètannté-réo.  Bot.  Ché- 

lanthéré;  qui  ressemble  à  une  chétanthère. 
.$iietaü>to,  s.  m.  liétamt'tn.  Bot.  Chélanthe;  gen- 
re de  plante  del'ordre  des restiacées,  établi  pour 
une  plante  herbacée  du  Chili, 
^iietara,   s.    f.   Uc-larn.  Bot.  Chélarc;  genre  de 

plantes  de  la  famille  des  graminées, 
ífiictm'íneas .  s.  m.  /it'frtrj'-néfiis.  Bot.    Chclari- 
rinées,  tribu  de  la  famille  des  graminées,  ayant 
por  type  le  genre  chélarc. 
çuetai-ineo.  oa.  adj.  liétari-néo.  Bot.  Chélariné; 

qui  resemblc  à  une  chétare. 
«çuctiirtrio,  p.  m.  hètar-trio.  Entom.  Chélarlhrie; 
genre  de  coléoptères  de  la  famille  des  bratché- 
litres. 
Qiictéroi-a.   s.  f.  hétè-fora.  Bot.  Chélé|)horc  ;  es- 
pèce de  mousse  formant  une  section  du  genre 
hoochérie. 
'Çiiotiun  .  s.   ni.  UétiDiui.  Bo».  Chétion;  genre  de 


plantes  delà  famille  des  grammées,  établi  pour 
une  plante  du  Brésil. 
Qiietmiu ,  s.   f. /vftf-mùi.  Bot.  Ivetmic  ;   genre  de 
plantes  dicotylédones  ,  de  la  famille  des  malva- 
cees,  originaire  de  l'Italie  et  de  l'Afrique  et  re- 
marquable par  la  beauté  de  ses  llcurs. 
Qiieto,  s.  m.  ké'lo.  Entom.  Chcie  ;  nom  donné  à 
une  espèce  triarticulée  des  antennes  de  certains 
myodaires. 
^tictobloino,'  s.  m.  hêtoble-mo.  Ornilh.   Cheto- 
blemme;  genre  formé  dans  la   famille  des  pies. 
Qiiftoeiilila  ,  s.  f.  kétoka-lira.  Bo\..  Chétocalyce; 
genre  de  la  famille  des  papilionacées;  ne  conte- 
nant que  deux  espèces  originaires   des  lies  Ca- 
raïbes. 
Qiietoréralo ,  S.   m.   létoié-falo.   Chétocéphale; 

qni  a  la  tète  velue. 
Quotôcoro,   r«.  adj, /i>;ío-Z(íro.  Chètocèrc;  qui  a 

des  cornes  en  forme  de  poil. 
Qnetüceros,  s.  m.  pi.  kéto-téross.  Entom.  Ché- 
loccres  ;   genre  de  plantes  appartenant  à  la  fa- 
mille de»  palomides. 
Qiietócilo,  s.  m.  kélo-iilo.  Bot.   Chélochile  ;   ar- 
brisseau du  Brésil.  ||  Entom.  Chélochile;  genre 
de  lépidoptères  nocturnes. 
Quotocncino,  S.  m,  Itélnkné-mo.  Entom.  Chéloc- 
nème  ;  genre  de  coléoptères  telraméres  chriso- 
mélins,  composé  de  six  espèces. 
Qiietoiliptero,  s.  m.  /í('(o(/i/)-/¿ro.  Iththyol.  Ché- 

todiptère;  poisson  des  mers  d'Amérique. 
Qiictodon  ,  £.  m.  /ié(u(/onn.  Ichthyol.  Chétodon; 
genre   de  poissons,  dont  les  dents  sont   iines 
comme  des  crins. 
Qiietoilonidos  ,  s.  m.  pi.  létodo'nidoss.    Ichlhol. 
Chétodonides;  famille  des  poissons  thoraciqucs. 
(}ui  a  pour  type  le  genre  chelodon. 
Qiiotoiloiitc,  adj.  l,ctodunn-té.   Ichlhyol.  Chéto- 
lodonle;  qui  a  les  dents  unes  comme  des  crins. 
Qiie(órorn  ,  s.  f.  kéto-fora.  Bot.  Chètophore  ;  gen- 
re d'algues  balhra.-chospermes.  ||  Entom.   Chè- 
tophore ;   genre   de   coléoptères  pentaraères  de 
la  tribu  des  birrianes. 
Qnctorói-eui9,  s.  m.  pi.  kétofo-réass.  Bol.  Chélo- 
phorées;  tribu  de   plantes  zoospermécs  qui  vi- 
vent dans  les  eaux  douces. 
Quetofórco  ,  ou.  adj  kélofo-rco.  Bol.  Chélophoré; 

qui  a  des  lilamenls  rameux. 
Qiietororoidoo,  s.  m.   kétofovo-idéo.  Chélopho- 
ro'idé  ;  qui  a  des  filaments  ressemblant  à  de  la 
soie. 
Quptoglenn  ,  s.  m.  kétO()lè-no.    Entom.  Chénto- 
glène;  genre  danimalcules  infusoires  asimélri- 
ques. 
Qiie(olé|>iila  ,  s.  s.  kétoló-pida.  Bol.  Chétolépi- 
de  ;  genre  de  plantes  raélaslomacees  ,  compre- 
nant une  seule  espèce 
QuctolÓKo,  xa.   adj.  kétoloV-so.  Entom,  Chéto- 
loxe  ;  se  dit  des  insectes  don  les  anlcnücs  ont 
un  poil  latéral. 
9iictoloxoM,  s.  m.   /,(!íoío/i-5o5i.  Entom.  Chéto- 
loxcs;  famille  des  diptères  se  rapportant  au  gen- 
re mouche. 
Qiictoitiioa  ,  s.  m.    liélomionn.  Bot.   Chétomien; 
genre  de  champignos  gasléromicètes  périspora- 
cé,  établi  pour   unes  espèce  de   petits  champi- 
gnons noirâtres  ,  qui  croissent  sur  la  surface  de 
différents  végétaux. 
Qaotonioiiado .  s.  m.  kilomo-nado.  Entom.  C.hé- 
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Idiiioiinde  ;  genre  tic  petits  liisecles  iiifusoires 
de  la  ruinillc  des  ciclipidines. 

Qiietón«>to  ,  s.  m.  Uéto-noto.  CluHoiKttc;  genre  de 
petits  insccles  inlusoircs  de  l'ordio  des  rüliló- 
res  nxinolroqucs. 

QHetoi»np»<  s-  f-  lu'topn-pd.  Yioi.  Cliétoppape; 
{,'etirc  de  plantes  composées. 

Qétopo,  s.  m.  lié-^opo.  1U)1.  ClW'tops;  genre  de 
plantes  de  la  soiis-faniiiic  des  nicrulines. 

QiietópoiioH ,  s.  m.  pi.  lièto  pailoss.  KntoiU.  Cliii- 
lopoiles;  catégorie  de  vers  annélides  ayant  dans 
les  parties  latérales  du  corps  des  brin;}  épineux 
inarticulés  ,  rndiinontaires  pour  se  mouvoir. 

Qiictú|itcro  ,  s.  ni.  hélop-tèro.  Entom.  Cliétop- 
tèrc  ;  fçcnrc  d'aiiriélides  ,  établi  pour  un  insecte 
articulé  de  la  mer  des  Aitlilles. 

I^iirtósomo  ,  s.    m.   I.élo-ssomo.  V.nlom.  Chélo- 

soMie;  genre  de  coléoptères  létrau\éres  longieor- 
nes  ,  indigènes  du  cap  do  Donne-lisp<^rance. 

Qnetóuffora  ,  S.  f.  hèlog-pora.  CUétospore;  genre 
de  plantes  aspéracées  de  la  Nouvellle-llollande. 

QuctoMtoiiia  ,  s.  f.  '.tHosto-ma.  Bot.  Cliélostonie; 
genre  de  plantes  méloslonneées  comprenant 
plusieurs  arbrisseaux  du  bi  esi-.. 

Quctótlllo  ,  s.  m.  kàtii-tilh).  Knti'in.  Cbétotyphle; 
genre  de  petits  insectes  inCusoin-s  asiniélriques 
lecbanionadiens,  établi  pour  une  seule  espèce. 

Viirtii,  s.  m.  ktí-toH.  Mytb.  Kétou:  le  nœud  as- 
cendant personnifié  ou  la  queue  d"  dragon,  par- 
mi les  Indien?. 

Qiii'tiiro  ,  s.  m.  kPAou-ro.  Bot.  Chélure;  genre  de 
plantes  graminées,  tiré  du  genre  polypogon. 

Qiiéupriro  ,  ca.  adj.  kü-oií/;ri7to,  Géol.  Keupri- 
quc;  groupe  de  terrains  uinmonicns  ,  compre- 
nant plusieurs  systèmes  de  roches  désignées 
sous  le  nom  de  Keuper  ,  nom  propre  des  mi- 
neurs allemands. 

Qiiotzale,  n.  m.  hétza-U.  Ornith.  Grand  oiseau 
d'Amérique,  dont  le  plumage  est  tout  vert. 

Qtievd,  s.  m.  I.évál.  Miner.  Kevcl  ;  substance 
minérale  particulière.  ||  s.  f.  Mamm.  Kevel:  es- 
pèce de  Gazelle  du  Sénégal. 

^urvo,  s.  m.  hè-vo.  Ornith.  Keveu;  espèce  de 
grive  de  la  Chine. 

Qui ,  adj.  anc.  V.  Quien 

yuinniclo.  s.  m.  Idamé-lo.  Erpét.  Chiaméle  ;  gen- 
re de  sauriens  de  la  famille  des  scinqucs. 

«j^iiiantototc,  s.  m.  Uianntoto-lii.  Ornith.  Chian- 
tololi  ;  oiseau  du  Mexique  du  même  corps  que 
l'élourneau. 

Quiuaiiio,  s.  n.  /(ín.í-íno.  Chianie;  concurrence 
ou  point  de  contact  de  deux  choses  ou  de  deux 
parties  qui  se  croisent.  |1  Anat.  Chiasme;  rénnion 
des  nerfs  optiques  en  se  croisant  dans  le  crâne. 

QuinMoiiato  ,  s.  m.  viassona-lo.  Entom.  Chia- 
sognathe  ;  genre  de  coléoptères  pentamères  la- 
mellicornes ,  établi  pour  une  espèce  découverte 
à  l'île  de  Chiloé  et  trouvée  plus  tard  aux  envi- 
rons de  Valparaíso. 

Quiastolita,  s.  f.  kiastoH-ta.  Miner.  Chiastolithe; 
espèce  d'andalousite  ou  pierre  de  Saint  Jacques, 
dont  les  crystaux  présentent  dans  une  section 
transversale  ,  If-  forme  d'nne  croix  oblongue  ou 
d'un  X. 

Quiezo.t|termo,  s.  m.  iic/.n.tpér-mn.  Bot.  Chia- 
zospermc;  genre  de  plantes  papavéracées  fuma- 
riacées  comprenant  une  plante  annuelle  indi- 
Jiènc  de  l'Asie  centrale. 


Vuihoy,  s.  m.  Li7;t'-i.  Bol.  Quibcy  ;  plante  vénc- 
nense  d'Améri(iue* 

Qiiihitc'jt,  s.  m. /i(i»it-/.a.  Kibitka;  voiture  russe 
très-légère  .  ouverte  ou  couverte  d'un  simple 
pavillon,  n'ayant  des  ressorts  que  sur  le  der- 
rière. 

«fu\UH  ,  s.  m.  ki-boH.  Bct.  Chibou;  Grand  arbra 
des  Antilles  qui  produit  en  abondance  une  ré- 
sine (lui  porte  le  même  nom. 

^iiicoriiin,  s.  f.  kii('-ii-na.  Ornith.  Chizerliine; 
genre  d'oiseaux  démembré  du  genre  musophage, 
plus  connu  par  le  nom  de  musophage  varié. 

i>uieittl,s.  m.  hhial.  .Jambage  de  porte  ,  etc.,  où 
sont  attachés  les  gonds,  tt  V.  Quicio. 

Viiiriulcr»,  s.  f.  hi/.ialé-rn.  V.  (Jnirial. 

^eiiritt ,  s.' m.  ki-v.i().  Tivot,  gond  ,  liclie,  penturc 
de  porte.  Il  Fig.  t>hüse  sur  laquelle  on  compte 
sur  quoi  roule  une  affaire  ou  dont  elle  dépend. 
Il  Siicar  ruia  cosn  de  (¡uicia ;  lig.  faire  sortir  de 
son  caractère,  tirer  de  son  état  naturel.  H  ¡''acra 
de  quicio;  violemment,  contre  l'ordre  naturel. 
Il  Salir  de  quicio  ;  sortir  de  l'ordre  naturel. 

9idiiiii,  s.  m.  ki'damm.  Fam.  (Juidam  ;  person- 
ne dont  on  ignore  le  com.. 

Qiiidia,  s.  f.  ki-dia.  Bot-  Kydic;  genre  de  plantes 
dicotylédones  de  la  familie  des  malvacées. 

ititUl\aAa,  s.  Í.  hididad.  Log.  Essence;  qualité, 
propriétés  essentielles  d'une  chose. 

Qjiiditallvo,  va.  adj.  /cú/tíaíi-DO.  Qui  apparticnl 
à  l'essence. 

Quiprocu»  ,  s.  m.  hipro-\ouo.  Quipropuo;  ex- 
pression latine  ,  méprise  ,  surtout  d'apothicaire. 

^iiielM-a,   s.  f.  kiJ-fcra.  Fente  ,   ouverture  ,  rup- 
ture. Il  Crevasse  faite   à  la  terre.  ||  /'crte  ,  dom- 
mage,  détriment.  H  Faillite,    banqueroute.  || 
Déroute  .  désordre,  ruine. 

Quiebro  ,  s.  m.  kié-bro.  Mus.  Cadence  ,  fredon; 
roulement  de  voix.  i|  Mouvement  extraordinaire, 
inllcxion  du  corps. 

Qnicl,  s.  m.  liél.  Bot.  Quel,  arbrisseau  des  Mo- 
luqucs  ,  qui  n'a  pas  de  genre  connu.  On  extrait 
de  ses  branches  un  suc  laiteux  corrosif. 

Otiiernipsii-,  s.  m.  kiérméssir.  Comm.Kicrmes- 
sirc;  ti>su  de  soie  d'Alep. 

Quien  ,  pron.  relat.  Qui  ,  lequel  ,  laquelle.  H 
¿Quien  vive'!  Qui  vive? 

Qciieu,  adj.  IIocl,  quelle  ;  l'un,  l'autre.  V.  Cual. 
De  quien  ;  dont.  ||  Dime  con  quien  andas  y  te 
diré  quien  eres;  dis-moi  qui  lu  hantes  ,  et  je  te 
dirai  qui  tu  es. 

Qiiicqiilei-  ,  adj.  anc.  V.  Guulquiera. 

Quieiiqnira  ,  adj.   T.  Cualquiera. 

Qiiicr,  conj.  anc.  Soit,  déjà. 

Quiesccnte,  adj.  /£íé.ízén-f¿.  Gramm.  hébr.  Ouies- 
cent;  se  dit  des  lettres  qui  ne  se  prononcent  point 
ll'Chim.  Quiescent;  se  dit  d'niic  affinité  qui  ne 
suppose  aucune  fermentation. 

Quiemelsin-o  ,  S.  m.  kicsèlgou-ro.  Miner.  Kicsel- 
gurh;  substance  minérale  composée  de  silice  d'a- 
lun, d'oxyde  de  fer  et  d'eau. 

QiiieKelHpatn,  s.  m.  'iésélspa-lo.  Miner.  Kiesels- 
palh;  subslancc  minérale  composée  de  soude,  de 
silice,  d'alun,  de  chaux,  de  fer  et  de  manganè'^e. 

Qtiletaeioti.  s.  f.  kiétn/.ion.  iiuis.  llepos. 

Quietado,  part.  pas.  do  (¡nielar. 

Quietador,  ra.  s.  Celui  qui  calme  Y.  .Iquielador. 

Quictaiiifiitr  ,  adv.  kiêlamrn-li.  r.iisiblctncnt. 
tranquillemcnl ,  quictcment. 
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0nictarY.  a.  Hétar.  Calmor,  apaiser.  V.  Aquietar 

Quiete,  s.  f.  /<ié-ié.  Rppos.  V.  Veseanso.  On  le  dit 
surtout  du  temps  arcordé  aux  religieux  pour 
se  reposer. 

Qaietisimnnieiite-  adv  h\éti-sim(imén-tè.  sup.  de 
quietamenfe. 

Quictisiiiio,  ma.  adj.  sup.  de  quieto. 

<|^aietlsnio,  S.  m.  kiétis-vw.  Quiélisme;  erreur  de 
certains  mystiques,  qui ,  par  une  fausse  spiri- 
lité,  font  consister  toute  la  pcrfeition  chnHienne 
dans  le  repos  ou  rinatlion  com¡»letedc  l'ùme,  et 
négligent  entièrement  les  œuvres  extérieures.  | 
Quiélisme  ;  état  de  repos  ou  d'indifférence  de 
ceux  qui  dans  les  temps  de  révolution,  n'adop- 
tent aucun  parti  et  attendent  les  événements 
avec  tranquillité. 

Qnietistn  ,  s.  cl  adj.  kiétis-ta.  Quiétiste;  qui  suit 
des  erreurs  au  quietismo.  \\  Quiétiste  ;  partisan 
du  quiélisme  politique. 

Quieto,  ta.  adj.  kié-to.  Qui  est  en  repos,  qui  ne  se 
meut  pas..  ¡  Quiet,  tranquille,  paisible,  j  Réglé;  ' 
dans  ses  mœurs. 

Quietud,  s.  f.  kiétouJd.  Repos;  privation  de  eïjou- 
vement.  |  Quiétude,  tranquillité,  repos  d'esprit. 

Quifouisrao,  s.  ui.  /,!/'orns-)?)o.  Kyplionisme;  sup- 
plice qui  consistait  à  oindre  de  miel  le  corps  du 
patient,  et  à  le  laisser  exposé  au  soleil,  les  pieds 
et  les  mains  lies,  servant  de  pâture  aux  insectes. 

Quigelar,  s.  m.  hig-hélar.  Bot.  Kiggélaire;  genre 
de  plantes  dicotylédones,  de  la  famille  des  eu- 
pborbiacées. 

Quisei-n,  s.  f.  kig-hé-ra  Garniture  en  fer  du  fiât 
de  l'arbalète. 

Qnigsro^  s.  m.  liig-hé-ro.  Mure.  Bord  en  Ihalus 
d'un  canal.  I 

Quigomero.  s.  m.  higomé-ro.  Bot.  Cliigomier; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  combrélacées 
et  de  l'octandrie  monogynic.  Il  comprend  des  ar- 
brisseaux des  régions  chaudes  de  l'Amérique. 

Quijada,  s.  f.  kig-hada.  Miichoire  ,  Buscar  donde 
meter  lalquijada;  escroquer  des  dîners;  on  le  dit 
d'un  parasite. 

Quijal,  s.  m.  Dent  mâcbelière  ou  raoUaire.  V. 
Muela. 

Quijar,  s.  niT  V.  Quijal,  Quijada. 

Quijarudo  ,  da.  adj.  kig-harou-do.  Qui  a  des 
grands  mâchoires. 

Quijo,  s.  m.  kig-ho.  Matrice,  minerai ,  minière, 
corps  prierreux  où  se  forment ,  oii  se  combinent 
les  métaux. 

Quijoue.<«,  s.  ra.  pi.  kig-ho-i}èss.  Pied  de  poule  V. 
Pié  de  gallina;  au  mot.  Pié. 

Quijotada,  s.  f.  l,ig-hotn-da.  Action  ,  entreprise 
ridicule  et  estravagante,  action  digne  de  don 
Quichote. 

Quijote,  s.  m.  hig-hoté.  Cuissart  ,  armure   de  la 
euisse.  Il  Don  Quichote;  homme  d'une  gravité  ri- 
dicule, ou  qui  s'engage  dans  une  chose  qui  ne  le 
regarde   pas.  I|  Partie  de  la  cuisse  des  bètes  de 
somme. 
Quijotería,  s.  f.  kig-hotêri-a.  Conduite,  entrepri- 
se ridicule  ,  extravagante,  action  digne  de  Don 
Quichote. 
QHijoteeeo,  ea,  adj.  lig-hotts-ko.  On  le  dit  des 
choses  qui  se  font  à  la  don  Quichote,  et  des  per- 
sonnes qui  agissent  à  la  manière  de  ce  personna- 
ge fabuleux. 
Quilas;  s.  m.  i>i-lass.  Comm.  Chillas;  toile  de  co- 


ton à  carreaux,  venant  de  Bengale  cl  d'autres  ré- 
gions des  Indes. 

Quilatado,  part  pas.  âe  quilatar. 

Quilatador,  s.  m.  kilatador.  Essayeur,  officier  qui 
fait  l'essai  des  monnaies  de  l'or,  des  pierres  pré- 
cieuses. 

Quiiatnr,  V.  a.  kilatar.  Essayer  de  l'or,  etc.  V. 
Aquilatar. 

Quilate,  s.  m.  kilatar.  Essayer  de  l'or.  etc.  V. 
Aquilatar. 

Quilate,  s,  m.  /;íía-íé  Carat;  titre  de  l'or,  le  plus 
parfait  est  supposé  à  vingt-quatre  carats.  ||  Ca- 
rat; poids  de  quatre  grains,  pour  les  diamants, 
les  perles.  |  Fig.  Carat;  degré  de  bonté,  de  per- 
fection. 

Quilatera,  S.  f.  /;íía(í?-ra.  Instrument  en  formede 
filière  pour  apprécier  la  valeur  des  perles,  en  fai- 
sant passer  à  travers. 

Quilaniita,  S.  f.  I,ilami-ta.  Sect.  rel.  Kilhamile; 
nom  donné  aux  membres  d'une  secte  méthodiste 
fondée  en  1796  par  Alexandre  Kilhani. 

Qnildcrciuin  ,  s.  m.  Kilderkin,  mesure  anglaire 
contenant  la  moitié  d'un  barril. 

Quildiro,  s.  m.  kiídí-ro.  Ornith.  Kildir  :  nom  qui 
a  été  donné,  d'après  son  cri,  à  un  pluvier  d'Amé- 
rique. 

Quilianto,  ta.  adj.  kîlian-to.  Bot.  Chilianthe;  se 
dit  d'une  plante  qui  est  recouverte  d'un  grand 
nombre  de  fleurs. 

QuiWarea,  S.  f.  kilia-rea.  Métrol.  Kiliare;  mesure 
de  superficie  qui  vaut  mille  arcs. 

Qiiiliarca,  s.  f.  Idliar-ka.  Hisl.  Kiliarque;  officier 
qui  commandait  un  corps  de  mille  hommes. 

Quiliarcsuin,  S.  f.  kiliarki-a.  Hisl.  anc.  Chiliar- 
chie;  commandement  du  chiliarque;  troupe  ou 
bataillon  grec  de  mille  hommes. 

Qiiiliasnio,  s.  m.  kilias-mo.  Sect.  rel.  Chiliasme; 
croyance  des  chiliastesou  millénaires. 

QtHliàstas;  s.  m.  pi.  hilias-tass.  Chiliates;  sectai- 
res chréliens  du  Xll  siècle  q'jisoulcnaient  qu'a- 
près le  jugement  dernier  les  prédestinés  demeu- 
reraient mille  ans  sur  la  terre  et  jouiraient  de 
toutes  sort&s  dedélices. 

Quilifcro,  ra.adj.  Méd.  Chylifère  qui  contient  du 
chyle.  I  Vasos  qí/iíí'/'eíos  ;  vaisseaux  chylifcres; 
ceux  pui  conduisent  le  chyle  depuis  le  intestins 
jusqu'au  canal  thoracique. 

Quiliricaeion  s.  f.  Méd.  Chylification  ;  formation 
du  chyle  au  moyen  de  la  digestion.  ||  Chilifica- 
tion;  action  absorbante  que  les  vaisseaux  chyli- 
fères  en  percent  sur  le  chyme  à  la  surface  des 
intestins. 

Quiliiicar,  V.  a.  Chylifier,  faire,  élaborer  le  chyle. 

QuililîcarSi'.  V.  pron.  Se  chylifère;  être  chylifié, 
I      converti  eu  chyle. 

Quilineja,  S.  f.  Quilineja;  arbuste  del'ile  deChi- 
loée. 

Quilino  .  s.  m.  Mamm.  Kilin;  petit  quadrupède 
dont  on  ignórele  genre. 

Quillogono.  s.  m.  Géom.  Kiliogone;  se  dit  d'un 
polygone  à  mille  angles  et  à  mille  cotés. 

Quilivoro  ,  s.  m.  Entom.  Chylivore;  famille  de 
diplères  dont  les  larves  \i\'&M  dans  le  corps  des 
animaux,  et  se  nourrissen,t  à  ce  qu'on  croit,  de 
leur  chyle. 

Quiliomba,  S.  f.  Ifist.  nal.  Chiliombe,  sacrifice  de 

mille  bœufs  ou  de  mille  victimes. 
Qullótrico,  ca.  adj.  Bol.  Chiliotrique;  genre  d» 
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Elantes  de  la  famille  des  composées.  C'est  un  ar- 
risseau  originaire  du  dólroitdc  Magellan.  j 

ftuili»i«,  s.  f.  Bol.  Chilize;  genre  de  dipicics  até- 
riccres,  de  la  tribu  de  mu-cides,  ('VMi  sur  six 
espèces  parmi  lesquelles  est  compris  la  chili/c- 
léptogaslre,  qui  peut  être  consideré  comme  l'es- 
pèce type. 
Quilín,  s.  f.  Mar.  Quille;  longue  pièce  de  bois  qui 
va  de  la  poupe  à  la  proue  d'un  navire,  et  qui  lui 
sert  comme  de  fondement. 
Quillotro  ,    ti'ii.  Fam.  Cet   autre;  le  même  que 

Aquul  otro. 
Quilnin,  s.  f.  Arrg.   Sac.  V.  Costal.  Ce  mot.  s'est 

conservée  dans  les  montagnes  de  Burgos. 
Quilo,  s.  m.  Mèd.  Chyle;  liquide  blancluUre,  qui, 
au  moment  de  la   digestion,  se   sépare  des  ali- 
ments pour  aller  ensuite  former  le  sang. Le  chy- 
le se  sépare  du  chyme  dans  le  duodénum  et  dans 
le  reste  de  l'intestin  étroit,  est  absorvé  par  les 
vaisseaux  lactés  qui  aboutissent  aux   ganglions 
lymphatiques  du  mésanthère,  entre  dans  le  ca- 
nal ihoracique  el  se   mêle   au   sang.   |1  Entom. 
Chilo;  genre   de  lépidoptért's  nocturnes,  établi 
aux  dépens  du  genre  craniLe  ,  qui  ne  renferme 
qu'une  seule  espèce  remai>tfu;ible  par  la  lon- 
gueur de  ses  palpes  tournées  en  avant  en  forme 
de  bec. 
Quilornrpii.  s.  f.  Bot.  Chilocarpe;  genre  de  plan- 
tes de  la  famille  des  apocinacées,  fondé  sur  deux 
plantes  découvertes  à  Java  et  encore  peu  con- 
nues. 
Quilocárpeas,  s.  f.  pi.  Bot.  Cgilocargées,   grou- 
pe des  hépatiques  membraneuses  garlérocar- 
pes  dont  le  fruit  est  quasi-marginal. 
Quilocloc,  s.  m.  Bot  Chilochloé  ,•  genre  de  la  fa- 
mille des  graminées,  établi  aux  dépens  des  al- 
pistes. 
Quilícoro,  s.  m.  Entom.   Chilicoré;  genre  de  co- 
léoptères trimères- 
Quilodin,  s.  f.  Bot.   Chilodie  5  genre  de  la  famille 
des  labiées,  établi  pour  un  arbuste  observé  sur 
les  côtes  orientales  de  la  Nonvelie-Holiande. 
Quiodon,  s.  m.  Entom.  Chilodon;  genre  de  la  fa- 
mille des  trachéliens. 
Quiloslótiiles,  s.  f.  Bot.  Chilogletlides;  genre  de 
la  famille  des  ordiidées,  établi  pour  une  plante 
orchidée  du  port  Jakson. 
Quilo»nnt>«iroi-nie,adj.  Entom.  Chilogratiforme; 

se  dit  des  larves  des  coléoptères  herbivores. 
Quilosuatr^i,  S.  m.  pi.   Chilognates;  famille   de 
crustacés,  premier  ordre  de  la  classe  des  myria- 
podes. 
Quilogrania,  s.  f.  Bot.  Chilograme;  nom  donné  à 
une  section  du  genre  antrophion  de   la  famille 
des  fougères.   Celte   section  constitue  le  gc^nre 
péléropsidc. 
Quilogramo,  S.  m.  Métrol.  Kilogramme;  dans  les 
nouvelles  mesures   françaises,   poids  de  mille 
grammes. 
Qnllolitro,  s.  m.  Kilolitre;  mesure  de  mille  litres 
dans  le  système  des  nouvellesmesuresfrançaises 
capacité  égale  à  un  mètre  cube.  C'està  peu  prés 
ce  qu'on  appelle  un  tonneau.  (V.  Tonelada)  en 
termes  de  marine.  Pour  les  matières  sèches,  le 
kilolitre  remplace  le  demi-nuicide  ,  et  contient 
à  pen-près  six  sétiers  et  sept  boisseaux. 
Quilóloho.  s.  m.  V.  Quilolobuln. 
Quilolobulo,  Entom.  Chilolobe;  genre  de  coléop- 


tères pcntamèrcs,  famille  des  lamellicornes, éta- 
bli aux  dépens  du  genre  cétorie  pour  une  seule 
espèce. 
QuiloloKÎa,  S.  f.  Chylologie;  traité  sur  le  chile. 
Quiloiogico,  ca.  Chylologique;  qui  a  rapport  à  la 

chylologie. 
Quilómetro  ,  s.  m.  Kilomètre;  dans  les  nouvelles 
mesures  françaises,  longueur  de  mille  mètres, 
k  peu  de  chose  près  le  quart  de  la  lieue. 
Quilouiétrico,  ca.  adf.  Kilométrique;  qui   appar- 
tient au  kilomètre. 
Quilomo,  s.  m.  Mamm,  Chilome  ,  extrémité  labia- 
le du  nez  des  mammifères,  prix  collectivement 
avec  la  lèvre  quand  elle  est  eiiilée  cl  humide. 
Quilomóuuilo,  s.  m.  Entom.  Chilomonade,  genre 
de  l'ordre   des  infusoires  symétriques ,  famille 
des  monadiens,  établi  pour  des  animaux  mycros- 
copiqucs. 
Quilou,  s.  m.  Chilon;  tuméfaction  ou  inflammation 

des  lèvres. 
Quiloulctcriilo,Mamiu.  Chilonyctéride;  genre  de 
mammifèrs  chéiroptères,  établi  pour  une  espèce 
venue  de  l'île  de  Cuba. 
Quiloplaíütioa,    adj.  Chir.   Chiloplatiquc;  art  de 

guérir  les  lèvres. 
Quilo|>o«liroruie  ,  adj.   Entom,  Chilopodiforme; 
se  dit  des  larves  des  coléoptères  sous  hexapodes 
el  qui  ressemblent  un  feu  aux  scolopèdes. 
Quilopodomorro,  s.   m.  Chilopodomorphe;  une 
des  grandes  tribus  dont  se   compose  l'odre  des 
coléoptères. 
QuilópMido,  s.  m.  Bol.   Chilopide;  genre  de  plan- 
tes établi  pour  un  arbrisseau  de  Mexique;  ne 
comprenant,  qu'une  seule  espèce. 
Quiloptéridu,  s.  f.  Bol.  Chiroplèride;  nom   don- 
né à  une  section  du  genre  gramilide,  famille  des 
fougères. 
Quiloqulsto,  S.  m. 
j  Quiloscife,  S.  f.  Bot.  Chilosciphe;  genre  de  plan- 

tes  hépatiques. 
1  Qiiilo|ioyc!«ÍN,  s.  f.  Méd.  Chyloiiière;  formation  du 
I      chyle. 

'  Quilo|»oyctico,  ca.  adj.  Méd.  Chylopoitiéque.  qui 
I      a  rapport  à  la  chylopoïese. 
Quiioí^iíii,  s.  f.Méd.  Chylose;  formation  du  chyle. 
]      V.  Qulificacion. 

:  Quiloso,  sa.  adj.  Méd.  Chyleux;  qui  a  rapport  au 
I      chyle. 

!  Quilosquista,  s.  f.  Bol.  Bot.  Chiloschiste;  genrr 
'  de  pianicsJe  la  faînilledosorchidées, établi  poue 
I      une  plante  du  Nepaul. 

j  Quiló.stt'i-o,  s.  m-  Métrol.  Kilostère,  mille  stères. 
QniloiitiKuia,,  s.  f.   Bol.  Chllostigmc;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  scrofulariacécs,  établi 
pour  une  seule  espèce  découverte  en  Afrique. 
Quim,  s.  m.  Chini;  nid  d'un  oisseau  de  la  Chine. 
Quimania,  s.  f.  Bol.  Chimaphile;  genre  de  plan- 
tes de  l'Amérique  septentrionale. 
Quimáquimo.  s.  m.  Ornit.Chimachtme;  nom  d'u- 
ne espèce  d'oiseaux  du  genre  caracare. 
QuImaiTida,  S.  f.  Bol.  Chimaride;    genre   établi 
pour  un  arbre  de  l'Amérique  tropicale,   famille 
de  rubiacées  de  la  pentandriemonogynie. 
Quiinbaii,   s.  m.  Comm.  Kimban;  sorte  d'étoffe 

qui  se  fabrique  dans  leroyamme  deLoango. 
Quiinei-u,  s.  f.  kimé-ra.  iJisputes  querelle,  capri- 
ce, imagination.  ¡  Myth. Chimère;  monstre  qui 
a  la  létcd'un  lion,  le  corps  d'une  chèvre  et  U 
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queue  d'un  (ir.i^on;  il  fut  (ué  par  Bclloioplion.  i| 

Conchyl  Chimère;  genre   de  coquilles  bivalves. 

Il  Ichthyol.  Chimère;  poisson  du  genre  colorin- 

que.  Il  Fig.Chiitièro;  illusion,  imagination  vaine. 

Qiiiniérlcaiiieiitc,   adv.  Chiraèriquemcnt;  d'une 

manière  chimérique,  fantastique,  imaginaire. 
Qaiinéi-ico,  ca.  adj.  Vain;  chimérique /fabuleux, 

imaginaire,   sans   fondement. 
Quimerino,   na.  adj.  V.  Quimérico. 
9iiiniori.««ta,  adj.   Querelleur.  ¡I  Chimérique;  qui 

aime  des  choses  imaginaires,  fantastiques. 
«iiimei'Uos,  s.  m.  pi.  Entom.   Chimeriics;  sous- 
tribu  d'insecleslépidoplères  crépusculaires,  cor- 
respondant à  la  tribu  des    anciens. 
9»ii)iei-ÍKar,  v.  n.  Chiinériser;  feindre,  imaginer 

des  choses  impossibles. 
Qnimia,  s.   f.  V.  Química. 

Química,   s.  f.  Chimie;;  science  qui,  en  corapo- 
.sant,  en  décomposant  et  en  combinant  les  corps, 
cherche  à   connaître  l'action   réciproque   qu'ils 
exercent  des  uns  sur  les  autres. 
Químicamente,  adv.  Selon  la  chimie,   dune  ma- 
nière chimique;  cliimiqucmenl. 
Químico,  ca.  adj.  Chimique;  qui   appartient  à  la 
chimie,  qui  est  l'objet  de  la  chimie.  ||  s.  m.  Chi- 
miste; celui  qui  sait   bien   la  chimie,  qui    s'oc- 
cupe  de  chimie,  qui  en  fait  les  opérations. 
Quimiatro,  s.  m.  Cliimûilre:  médecin  qui  expli- 
que et  traite  les  maladies  par  les  remedes  chi- 
miques. 
Quimiatria  ,    s.  f.  Chimiatrie;  art  de  guérir  les 

maladies  par  les  remèdes  chimiques. 
Qnimiátrico.  ca.  adj.   Chimiàtrique;   qui  a  rap- 
port à  la  chimiùtrie. 
Quimificacion,  s.  f.  Chimificalion;   principe  qui 
trans  met  à  une  substance  une  consistance  chi- 
mique. ||  Physiol.  Chymification;    formation   du 
chyme. 
Quimirero,  ra.  adj.  Physiol.  Chvmifère;  qui  ren- 
ferme du  chyme. 
Quimificar,  v.  a.  Néol.  Chimiiîer;   couverlir  en 

chyme. 
QuimiGcarse,  V.  pron.  Se  chimifler  ;   se  couver- 
tir   en  chyme  :   être  changé  en  chvme. 
Quimismo,  S.  m.  Chimisme;  ensemble  de  tout  ce 
qui,  dan^  les  phénomènes  naturels,   est  expli- 
cable par  des  changements  de  composition  d'a- 
près les  lois  que  la  chimie  a  découvertes. 
Quiniocarpo,  s.  m.   Bot.   Chvmocarpe;  genre  de 
la  petite  famille  des  tropœolacées,  qui  ne  diffè- 
re  du   genre  tropœale  que  par   une  corolle  di- 
pétale  et  un  fruit  en  baie. 
Quimista,  s.  m.  V.  Alquimista. 
Quimo,   s.  m.  Physiol.   Chyme;   sorte  de   pulpe 
grisâtre  et  homogène  que  forment  les  aliments 
au  bout  d'un  certain  temps  de  séjour  dans  l'es- , 
tomac,   et  qui   dans  l'intestin  grêle  se  partage 
en  deux  parties,  l'une  qui  constitue  le  chyle,  et  1 
l'autre  qui  est  rejetée  au  dehors  et  qu'on  nom- 
me les  excréments.  ||  Quelques  auteurs  ont  don-  I 
né  le  nom  de  chyme  à  la  partie  la  plus  parfai- 
te du  chyle;  cette  acception  n'est  plus  admise.    ' 
QuimóGla,  s.  f.  Bot.   Chimophile;    genre  de    la. 
famille  des  éricacées,  établi  aux  dépens  du  py-  ' 
role,   et  renfermant  deux  au  trois  petits  arbus- 
tes toujours  verts,  indigènes  d'Europe,   et  de 
1-Amérique  boréale. 
Quimófllo,  s.  m.  Entom.  Chymophilc;  genre  de 


diptères,  famille  des  brachystomes,   tribu  de¿ 
sylphides,  fondé  sur  une  espèce  unique  prove- 
j      nant  des  environs  de  Pbyladelphie. 
,  Quimumcti-ia,  s.  f.  Chimométrie;  calcul  des  élé- 
ments chimiques   des  corps. 
Quimo»,   s.    m.  kitnonn.  Sorte   de   toile   de   co- 
ton. 
Quimonanta,  S.  f.   Bot.  Chimonanthe;  genre  de 
la   famille  des  calycanthacées,  formé  aux  dépens 
du  calycanlhc  précoce.  11   fleurit  eu  février  ou 
en    mars,    quelquefois    mèiiie     en    décembre, 
de  la  son  nom  générique,  qui  signifie   (leur  d'- 
hiver. On  en   connaît  deux  espèces,  ce  sont  des 
arbrisseaux   formant  buisson,  fort  recherchés 
deiis  nos  jardins. 
Quimo.«>i.«,  S.    f.  Chymase;. inflammation  des  pau- 
pières, li  Chymose;  seconde  section  dans  l'esto- 
mac. 
Quimono,  sa.  adj.   Chymeux;  qui   appartient  au 

chyme,  qui   a  de  l'analogie  avec  le  chyme. 
Quimpauzo,  s.  m.  Mamm.  Chimpanzé;  nom  ver- 
naculaire  du  traglodyle  noir,  érigé  en  sous-gen- 
re par  quelques  auteurs.  V.    Truclodilo. 
QHÎMa,  s.  f.  Jii-na.  Quinquina  ;  écorce   fébribugc 
et   amère  qui  est  fournie   ¡)arun  arbre  du  Pe- 
ron.  Il  Bol.  Quinquina;  Parbre   même  qui  four- 
nit cette   écorce.  ||  Quinar,   pi.  Quines,  armes 
de  Portugal;  cinq  petit   écuisons  d-azur   posés 
en   croix,  et  dans  chacun  d'eux  cinq  deniers  d* 
argent  en  sanioir.  ||  Ruines;   deux  cinq   au  tric- 
trac. Il  Bob.  Argent    monnayé.  V.   Dinero. 
Quinao,  s.  m.  anc.  Victoire  remportée  dans   une 

dispute  tittéraire. 
Quluailo,  s.  m.  kina-do.  Bot.  Qu'méi  disposé  par 

cinq. 
Quinaquina,  S.  f.  V.  Quina. 
Quinario,  S.  m.  Math.    Quinaire;    divisible    par 
cinq.  I  Quinaire;  une  certaine  monnaie  des  Ro- 
mains. Il  s.  m.   Ant.   Quinaire;   nom  par  lequel 
les  monétaires  anciens  et  les  antiquaires-dési- 
gucnt  les  pièces  de  monnaie  de   la   troisième 
grandeur,  fabriquées  soit  en  or  «oit   en    argent. 
Quínalo,  s.  m.  Chira.   Quínate;  sel  formé    par  la 
combinaison  d'une  base  salifiable  et  d'acide  qui- 
nique.JlBot.  Quimatc;  sorte  d'arbre. 
Quincalla,  s.  f.  Qu'ncaïUe,    quincaillerie  ;  toute 
sorte  d'ustensile,  d'instruments  de   fer  ou   de 
cuivre,  comme  chandeliers,  mouchettes,  lames 
d'épée,  conteaux,  ciseaux,  etc.   |   Quincaillerie; 
commerce  de  toute  sorte  de  quinf^^ille. 
Quincallería,    s.  f.  V.  Quincalla. 
Quinc-apino,  s.  m.  Bot.  Chincapin;  nom  d'une  es- 
pèce du  grand  hêtre;  arbre  d'Amérique. 
Quince,  s.  m.  ^■um.  Ord.  Quinze;   nombre,  équi- 
valent à  trois  foix  cinq,  ou  à  dix  et  cinq.  |  Quin- 
ze: sorte  de  jeu  de  cartes.  ||  Quinze;  premier  des 
quatre  coups  qu'il  faut  gagner  à  la  pomme  pour 
avoir  un  jeu.  ¡|  Quinee  le  va;    quinze  et  le  va; 
quinze  fois  la  vade.   On  le  dit  au  jeu  de  la  bas- 
sette;  du  pharaon,  etc.  ||  Dar  quinee  y  falta; 
rendre  quatorze  et  le  point. 
Quincena,   S.  f.  kinmé-na.   Un  des  jeux  de  l'- 
orgue. 
Quinceno,   na.  adj.  kinnzé-no.  Nuna.  ord.  Quin- 
zième. 
Quinco,   s.  m.  Ornith.  Chincou;  nom  d'une  es- 
pèce du  genre  vautour,   le   vautnur  moine.  || 
Kmk;  oiseau  de  la  Chine. 
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Quineuucc,  a.  m.  ijuiiicuncc;  diâpositiuii  ile  plant 
qui   est  faite  ¡i  dislances  égales  en  ligne  droite, 
et   qui    présente   plusieurs   allées  d'arbres  en 
différents   sens. 
<}uiiiciin:;riiai-io,  riii.  adj.  et   s.   Quinquagénai- 
re; qui  a  cinquante  ans.  ||  \nt.    Quinqunfçénai- 
re;  cliefde  cinquante  soldats,  inspecteur  de  cin- 
quante maisons,  etc. 
QiitnciincóMlnia,  s.  f.  Quinquagésime;    diman- 
che avant  le  mercredi  des  cendres. 
Quinc«io(;ésinio,  mil.  udj.   Nuni.  urd.  Cinquan- 

lième. 
Qiiinoiintrlo,  Qiilnciiatriii.<t,   S.    m.  cl  S.    f.  pi. 

Quinqualrie*;  fêtes  de  Minerve. 
Qnincunri',  adj.   Astr.  Quincuncc;    se  dit  de  la 
position  de  deux  planètes  éloignéos  de  130  de- 
grés. 
Qiitncijiion .  s.  m.  Ras   officier  qui   commande 

cinq  soldats. 
Quiiitli-riiua,  S.  f.   Quinzième;  partie  d'un  tout. 
Qiiindpceuvii-os,  s.  m.  pi.  Ant.  rom.   Quindécé- 
viers;  magistrats  préposés  à  la  garde    des   li- 
vres sibyllins,  et  chargés  de   la  célébration  des 
jeuï  séculaires,  ainsi  que  d>'  (juclques   cérémo- 
nies religieuses,  dans  ceriaines  conjonctures  où 
la  république   se  croyait   menacée;  ces  ol'liciers 
furent  ainsi  appelés  parce  que  leur  nombre  avait 
été  porté  à  quinze  par  Sylla. 
Quindenio,   S.  m.   hinndé-nio.  Espace  de  quin- 
ze ans. 
Qiiindentailo,  da,  adj.   Bot.  j^uindenté;  à  cinq 

dents. 
Quine.siiiietrin,  S.  f.  hinéssimé-tria.   Kinésimé- 

trie;  mesure  du  mouvement. 
Çuinotc.  s.  m.  /iin«   t¿.  Quinelle;  quignette;   ca- 
melot de   laine   des   fabriques  de  Picardie. 
Quingentésimo,    ma.    adj.     iiiunghénlé-ssimo. 
Cinq-centième  ;  qui  remplit   le  nombre  cinq- 
cents. 
Quinientos,   ta<i,    adj.   pi,  kiniénn-loss.  Cinq 
nenis.  \\  Esos  son  otros  quinientos;    fam.   autre 
tollile  du  même  genre.  ||  Preso  por  uno,  preso 
(lor  mil  y  quinientos;  on  le  dit  de  quelqu'un  qui 
ayant   perdu    quelque    chose    veut    tout    ris- 
quer. 
Quinina,  s.  f.  kiui-na.  Quinine;  substance  alcali- 
ne et  amère  qu'on  extrait  de  diverses  espèces  de 
quinquina. 
Quinico.  ca.  adj.   /.i-ní/tü.  Quiniquc;   se  dit  d'un 

acide  découvert  dans  l'extrait  de  quinquina. 
Qninnara,  l;inna-ra.  Milh.  Kinnara;  génie  my- 
thologique. 
Quino,  s.  m.   /n'-rio.  But.  Kina-Kina;  arbre   du 

quinquina. 
QuinodoH,  s.  m.  /i(';(o(/onn.Erpét.  Rynodon; gen- 
re de  vipères. 
Quinoidina.  S.  f.  hino'idi-na.   Chim.    Chinoidine; 
nouvel  alcaloïde  qui  existe  dans  le  quinquina, 
jaune  et  rouge,  cl  qui  est  un  mélange  de  cir- 
cbenine  et  de  quinine,  avec  une  matière   parti- 
culière difficile  à  isoler. 
Quínolas,  s.   f.  pi.    ki-nolass.  Quinóla;  jeu  qui 
consiste  à  assembler  quatre  cartes,  une  de  cha- 
que couleur;   si  deux  joueurs  y  parviennent,  ce- 
lui-là gagne  qui  a  le  plus  de  points.  ||  Estar  de 
puinola;  fam,   être  bigarré  de  plusieurs  cou- 
leurs. 
Qulnoleado,  part,  pass.  de  quinolenr. 


Quinolear.  v.   a.   kinoléar.  l'iéparci    les   caites 

pour  II'  jeu  des  quinólas. 
QiiiiioIiilaN.  s,  f.  pi,  kinoli-llas.    f\\  mouillé)  V. 

Quínolas. 
Quinol»;iía,  s.  (.liinologhi-a.  Quinalogie,  descrip- 
tion des  propriétés  du  quinquina,  discours, trai- 
té sur  le  (luiiiquina. 
QuinoloKifO,   ca.    adj.   liinolng-hiko.  Quinologi  < 
que;  qui  a  rapport  a  la  quinoio;.'ie. 

Qtiino^ato,  s.  m.  kiiiovti-to.  Chiin.  Kinovale;es- 
pèce  de  sels  chimiques. 

Quinqué,  s.  m,  kinn-kii.  Quinquct,  sorte  de  lain- 
jie  a  un  ou  plusieurs  bees,  et  à  double  courant 
d'air.  Mot  pris  du  fran<,ais. 

Quinqucaneulad»,  da.  adj.  Bot.  Quinquangulé; 
à  ciiK]  angles. 

QuinqüecentiNtaM.  S.  m.  pi.  kinnkouézennlis- 
tas.  Quiii(|uéceiiiistes;  classiques  italiens,  auto- 
rités de  la  langue  de  1300  à  1000. 

Quinqiicdcatailo,  da.  adj.  I.inkouédénnta-do. 
Bot,  Quiiiquédenlé;  à  cinq  dents. 

Qainquenal,  adj.  kinnkénal.  Quinquennal;  qui 
dure  cinq  ans  ou  qui  se  lait  de  cinq  en  cinq  ans. 
Il  pi.  Quinquennales;  fêles  qui  se  célébraient 
du  temps  des  empereurs,  à  Rome  et  dans  les 
provinces,  au  bout  des  cinq  premières  années  de 
leurrégne,  el  ensuite  de  cinq  en  cinq  ans. 

Qaln«|uenelo,  S.  m.  kiunl;éné-lo.  Quinquenelle; 
trêve  de  cinq  ans  accordée  à  un  débiteur. 

Qnínquefolio,  S.  m.  I.inkefo-lio.  Bot.  Quinte- 
feuille;  plante.  V.  Cinco  en  rama. 

Quinquenoi-via,  S.  f.  V.  Lanceola. 

Quinquenio,  s.  m.  liiunké-nto.  Quinquennalilé; 
espace  de  cinq  ans.  ||  Quinquennalilé;  se  dit  d'u- 
ne fonction  qui  change  tous  les  cinq  ans,  ou  qui 
passe  à  un  autre  au  bout  de  cimi  ans.  |  Quin- 
quennium;  court  d'étude  de  cinq  ans. 

Quinquercio,  s.  m.  kennkcr-zio.  Antiq.  rom. 
Q)uinquerce;  la  réunion  des  cinq  espèces  decom- 
bats  où  un  même  athete  devait  être  vainqueur 
dans  le  même  jour,  pourobtenir  le  prix:  c'étaient 
ie  pugilat,  le  jcl  du  disque,  la  course,  le  saut  et 
la  lutte. 

Quinqucrema,  S.  f. kînk(ire-ma.  Anliq.  Quinque- 
rèrae;  galère  a  cinq  rangs  de  rames. 

Quinquevir,  S.  m.  kírikeiír.  Antiq.  Quinquévir; 
officier  inférieur  á  Rome. 

Quin<|uillei-ia,  s.  f.  kinkilléri-a.  V.  Buho- 
nería. 

Quinquillero,  S.  m.  Y.  Buhonero. 

Quinta,  S.  m.  kinn-ta.  Maison  de  campagne,  j 
Choix,  el  surtout  eurolemcnt  d'un  homme  sur 
cinq.  Il  Entrar  en  quinta;  tirer  ausort,  être  su- 
jet à  la  réquisition.  |  Mus.  Quinte,  intervalle  de 
cinq  notes  consécutives  y  compris  les  deux  ex- 
trêmes. I  Quinta  remisa;  quinte  diminuée.  || 
Quinte;  espèce  de  violon  un  peu  plus  grand  que 
le  violon  ordinaire,  et  monté  comme  celui-ci  de 
quatre  cordes,  mais  à  une  quinte  au-dessous,  j 
Quinte;  au  jeu  de  piquet,  suite  non  interrompue 
de  cinq  cartes  de  la  même  couleur. 

Quintado,  km/iíai'do.  part.  pass.  de  quin(ar\  | 
Mozo  qvintado;  requisilionnaire. 

Quintado!',  i-a.  adj.  linnla-dor.  Celui  qui  prend 
un  sur  cinq. 

Quintal,  s.  m.  hinn-tal.  Quintel;  poids  générale- 
ment de  cent  livres,  ||  Cinquième  partie  d'un 
cent. 
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Çuiiitalado,  s.  m.  kinniala-do.  Partie  du  fret 
destinée  à  récompenser  l'équipage  d'un  vais- 
seau. 

Quintnlofio,  ña.  edj-  kinnlalé-gno.  Quipèse;un 
quintal. 

Quintalero,  ra.  adj.  kmníaí¿-ro.  Qui  a  le  poids 
d'un  quintal. 

4^uiiitañon,  na.  adj.  kinntagnonn.  Centenaire, 
quia  cent  ans,  et  plus  coinmunémei\t,  trèsr 
\ieux,  tiês-àgé.  ^  ^  . 

Quintar,  v.  a.  linntar.  Prendre  un  sur  cinq.  On 
le  dit  surtout  d'un  soldat  qu'on  recrute  ou  qu'on 
fait  tirer  au  sort  pour  une  punition. n.Vrriver  au 
nombre  de  cinq.  On  le  dit  surtout  de  la  lune 
lorsqu'elle  a  cinq  joursi|Payer  au  roi  le  cinquiè- 
me de  certaines  marchandises. iiDonncr  le  cin- 
quième labour  à  une  terre. 

Quintei-ia,  s.  f.  kinnléri-a.  Métairie,  ferme. 

Qciintcrillo,  s.  m.  dim  de  quintero, 

Quinterno,  S.  m.  liinntér-no.  Cahier  de  cinq 
feuilles  de  papier. uQuine;  se  dit  de  cinq  numé- 
ros pris  ensemble  à  la  loterie,  et  sortis  ensem- 
ble de  la  roue  de  fortune. 

Quintero,  S.  m.  kinnté-ro.  Fermier,  métayer.  || 
Valet  de  laboureur,  journalier. 

Quinteto,  s.  m.  kinnté-to.  Mus.  Quinletto;  mor- 
ceau de  musique  à  cinq  parties,  moins  étendu 
que  le  quinqué. 

Quintidi,  s.  m.  kinntidi.  Quintidi;  le  cinquième 
jour  de  la  décade,  dans  le  calendrier  républicain 
franijais. 

Quintil,  s.  m.  liin.itil.  Juillet.  V.Juiio.|iadj. Quin- 
til; se  dit  de  la  |  osition  de  deux  planètes  éloig- 
uées  l'une  de  l'autre  de  la  cinquième  partie  du 
zadiaque,  ou  de  soixante  douze  dejares. 

Quintilianois,  s.  m,  pi.  Unntilia-noss.  Antiq. 
Quiwliliens;  membre  de  l'un  des  trois  collèges 
des   Luperces. 

Quintilla,  s.  f. /.ñmíi-í/a.  (Il  mouillé.)  Couplet, 
stance  de  cinq  \evs.\\Ponerse  ó  andar  en  quiti- 
tillas;  disputer  avec  quelqu'un. 

Quintillo,  s.  m.  kinntillo.  (Il  mouillé.)  Cinquiè- 
me étafcCsdes  maisons  qui  sont  surla  grande  pla- 
ce de  Madrid. 

Quintinietro,  s.  m,  kinnti-métro.  iiWLS.  Quinti- 
mètre;  cinquième  partie  du  mètre. 

Quintin,  s.  m.  kinntinn.  Quintín;  toile  fine  et 
claire,  canevas  àbluteau. 

Quinto, s.  m.  hinn-to.  Cinquième,  cinquième  par- 
tie d'un  tout.iiQuint;  cinquième  des  biens  d'un 
testateur. uQuint;  droit  d'un  cinquième,  payé  au 
roi  sur  les  trésors  qu'on  découvrc.\iUne  des  cinq 
parties  dans  lesquelles  les  gens  de  mer  divisent 
l'heure. iiMéd.  et  Extr.  Partie  quelconque  d'un 
champ,  d'un  pâturage,  etc.\iRéquisitionnaire; 
sujet  à  la  réquisition;  jeune  conscrit. ijiF/ejora  de 
tercio  y  quinto;  avantage  d'un  tiers  ou  d'un 
quint  qu'un  père  fait  à  un  de  ses  enfants,  outre 
sa  légitime. iiilie/orafZo  en  tercio  y  quinto;  fig. 
avantageusement  partagé  ,  qui  l'emporte  de 
beaucoup  sur  lesautres.uQuine;  se  dit  au  loto, 
de  cinq  numéros  gagnant  ensemble  sur  la  mê- 
me ligne  horizontale,  ou  de  la  même  cou- 
leur. 

Quinto  ,  ta.  adj.  num.  ord.  Cinquième.  H  Quinta, 
esencia.  V.  Esencia.  \\  Carlos  quinto  ;  Charles 
quint ,  empereur.  ||  Sixlo  quinto;  Sixte  quint, 
pape. 


Quíntuplo,  pla.  adj.  /;ÍHn-tou;>ío.  Quintuplejcinq 
fois  plus  grand.  ||  s.  m.  Quinlnple, 

Quintuplicar  ,  V.  a.  kinntoupiil.ar.  Quintupler; 
rendre  cinq  fois  plus  grand,  multiplier  un  nom- 
bre par  cinq. 

Quiñón  :  S.  m.  kignonn,  Part  qu'on  a  dans  un 
gain,  dans  un  bénéfice.  On  dit  surtout  des  ter- 
res qu'on  se  divise  pour  les  cultiver. 

Quiñonero,  s.  m.  kir,ogné-ro.  Qui  appartient  aux 
profits,  associé, 

Quiodect^ir  ,  s.  m.  kiodék-torin.  Bot.  Chiodec- 
ton;  genre  de  lichens  de  la  tribu  des  endocar- 
pées;  famille  des  lichens  angiocarpes ,  établi 
pour  deux  espèces. 

Quion.  s.  m.  kionn,  Entom.  Chion  ;  genre  de  co- 
léoptères tctramères  ,   famille  des  longicornes. 

Quiono  ,  s.  m.  kio-nj.  Entom.  genre  d'insectes 
diptères,  famille  des  palomides. 

Quionacna,  s.  kionak-na.  Bol.  Chionachne;  gen- 
re de  la  famille  des  graminées. 

Quionunta  ,  s.  f.  kionann-ta.  Bot.  Chionanthe; 
genre  de  plantes  de  la  famille  des  olacées  com- 
prenant sept  ou  huit  espèces  d'arbres  et  arbus- 
tes, répandues  dans  l'Amérique  boréale  et  tro- 
picale et  dans  quelques  parties  de  t'Asie. 

Quionido  ,  e.  m,  kioni-do.  Ornith.  Chionide  ;  gen- 
re d'oiseaux,  famille  des   échasiers  ,    charadriés 

Quiono  .  s.  m.  kio-no.  Entom.  Chione  ,  genre  de 
diptères,  de  la  famille  des  palomydes.  Les  trois 
espèces  de  ce  genre  n'habilitent  que  parmi  les 
plantes  des  marais. 

Quionobas  ,  s.  m.  kiono-hass.  Entom.  Chiono- 
bas;  genre  de  lépidoptères  ,  établi  aux  dépens 
du  genre  satyre. 

Quionobatas  ,  S.  m.  kionoba-tas.  Mamm.  Chio- 
nobates  ;  genre  établi  aux  dépens  du  genre  liè- 
vre ,  et  ayant  pour  type  le  lièvre  varié. 

Quionoleua  .  s-  f.  /£íOí<oí¿-na.  Bot.  Chionolène; 
genre  de  plantes  appartenant  à  la  famille  de  com- 
posées. 

Quiononiicl.  S.  m.  kionomiel.  Poarm.  Chionomiel; 
mélangé  de  miel  et  de  neige. 

Quionóptero  ,  S.  m.  kionop-téro.  Bot.  Chionoplé- 
re  ;  plante  appartenant  à  la  famille  des  compo- 
sées: Elle  a  été  découverte  dans  les  Andes  du 
Chili. 

Quiosca  ou  Quiosco,  s.  m.  kios-ko.  Archit.  Kios- 
ke  :  mot  emprunté  à  la  langue  turque  ;  petit  pa- 
villon ouvert  de  tous  côtés  ,  situé  à  l'extrémité 
des  terrasses  et  des  jardins,  consacré,  selon  l'u- 
sage des  orientaux,  à  prendre  le  frais  pendant 
la  chaleur  du  jour.  H  Mar.  Kiosque  ;  bateau  de 
plaisance ,  à  Conslanlinople 

Quipos  ,  s.  m.  pi.  ki-poss.  Quipos;  cordons  noués 
qui   servaient  d'écriture  aux  anciens  Péruviens. 

Quiprocuo  ,  s.  m.  lipro-kouo.  Quiproquo  ;  mé- 
prise. 

Quiquiniora  ,  s.  m.  kikimo-ra,  Myth.  Slave.  Ki- 

kimora  ;  dieu  de  la  nuit,  chez  les  anciens  Slabons. 

Quiragra  .  s.  f.  kira-gra.  Mèd.  Chiragre  ;  goutte 
aux  mains. iiFaucon.  Chiragre;  espèce  de  goutte 
que  les  oiseaux  ont  quelquefois  aux  pattes.  |!  adj. 
Chiragre;  épithète  donnée  à  un  crustacé  dont 
les  pieds  son  noduleux  ;  à  une  coquille  dont  les 
digétations  sont  renflées  de  distance  en  distance. 

Quirajçrleo,  ca.  adj.  kira-grilio.  Méd.  Chiragri- 
que;  qui  a  raqport  à  la  chiragre. 

Quirayita  ,  s.  f.  kirai-ta.  Bol.  Chirayile;  espèce 
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de  ppnlianc  imlóleiiiiinéc  que  les  sauvaj^es  de 
rAinciique  eniploienl  connue  slomachiquo  el 
fébi  ifuf^c.  .  •        . 

Çuirie  ou  çuiriclcnOH,  l.i-riè.  Kyrié-teison;  deux 
uiols  git'cs  qui  sifîiulii'iil  Seigneur,  aie  pilié.  Ils 
passèrent  dé  TEglise  grecque  à  l'Eglise  laline. 
C'est  une  des  i)ailies  do  la  messe  que  l'on  met 
en  musique.  |¡  A'e  dit  uussi  de  la  musique  com- 
jjoséc  sur  les  paroles  du  Kiiie.  Ii  Kyrielle  ;  lita- 
nie. Il  Eiji.  {am.  Jugar  los  quiriele$;  jouer  le  prix 
d'une  messe. 

Quirinal  ,  acj.  klrinal.  Quiriual  ;  qui  appartient 
au  mont  Quirinal ,  une  des  sept  montagnes  de 
some,  1  s.  f.  pi.  Quirinales  ;  fêtes  en  l'iiunncui; 
de  Uomulus. 

Quiriulo;tin,  S.  f.  kiiioloçihi-a.  Philol.  Kiriolofjie; 
peinture  des  idees  par  íes  seules  images  des  ob- 
jels  visibles. 

Quiriolóyico,  co.  adj.  kirioloy-hik.  Philol.  Qul- 
riologique  ;  mol  par  lequel  sainl-Clémenl  d'A- 
lexandrie désigne  l'une  des  deux  sortes  d'écri- 
ture hiéroíílyphiques  en  usage  chez  le«  Egyp- 
tiens ;  c'est  celle  qui  coiiM<\e  à  représenter  les 
objets  par  la  letre  initiale,  dii  nom  qu'ils  por- 
taient dans  la  langue  usueilc. 

Qiiii-i|>o  ,  s-  m.  ki-ripo.  Bol.  Chiripe  ;  palmier 
des  bords  de  l'Orénoque  ,  dont  le  tronc  est  épi- 
neux .  les  feuilles  tronquées  à  leur«xlrêmilé  et 
argentées  en  dessous.         ,'.■... 

4Îiiiritu  ,  s.  f.  kiri-ia.  Bot.  Chirite;  genre  de  la 
famille  des  grsnéracées-cyrtandrées,  établi  pour 
des  plantes  herbacées  du  Nepuul.  ||  Miner.  Chi- 
rite; on  a  donné  ce  nom  aux  slalactiles  qui  ont 
la  forme  d'une  main. 

Çuirito  ,  s.  m.  Liri-to.  Chevalier  romain  ,  par 
rang.  La  seconde  noblesse  de  la  république  ro- 
maine. 

9uii-latido,  s.  m.  lirlann-do.  Sorte  de  basse, 
inslrumenl  des  Nègres. 

^uirobaiistu  .  s.  f.  kirobalis-ta.  Ane.  art.  milit. 
Chirobaliste  ;  baliste  à  main  ,  ainsi  nommée  par 
opposition  aux  balistes  sur  roues. 

Qninjculo,  s.  m.  kiro-kolo.  Erpét.  Chirocole  gen- 
re de  sauriens  ,  petit  reptile  du  Brésil. 

Qiiiródico  .  s.  m.  kiro-diko.  Entom.  Chirodice; 
genre  de  coléoptères  télramères ,  famille  des 
chryromélines. 

fíiiiro(lÍ!4iiiM!KUH  ,  s.  m.  kirodismal-goss.  Erpét. 
Cbyrodysmologes  ;  nom  donné  û  une  famille  de 
la  classe  des  reptiles,  renfermant  les  batra- 
ciens qui  n'oul  que  des  membres  antérieurs. 

Qiiii-otluta,  s.  f.  kirodo-ta.  Entom.  Chirodote;  geu- 
re  d'hololhuiies.  V.  ce  mot. 

ÍJuirogáKtvfO  ,  s.  m.  kiroijas-téro.  Antiq.  Chiro- 
gastére;  il  se  disait  des  cyclopes,  qui  passaient 
pour  avoir  bail  les  murailles  gigantesques  con- 
nues dans  l'anliquilé  sous  le  nom  de  murailles 
cyclopéennes.  \\  Se  disait  aussi  des  dactyles, 
parce  qu'ils  étaient  en  quelque  sorte  les  bras  de 
Uhéa  ,  puisqu'ils  travaillent  pour  elle, 

Quirust-afario  ,  ria  .  adj.  kirografa-iio.  Jurispr. 
Chirographaire  ;  se  dit  des  délies  el  des  créan- 
ces contractées  en  vertu  d'un  acte  sous  seing 
privé  ,  qui  des-lors  ne  peuvent  emporter  hypo- 
tiièque,  à  la  différence  des  dettes  el  créances 
fondees  sur  des  actes,  notariées  ou  reconnus  en 
justice. 

yuirosprafia,  s,  f.  hirografi-a.  Chirographie;  l'art 


du  chiioj^raphft,  lequel  r(Uisisle  à  exprimer  se$ 
pensées  par  le  mouvement  des  mains. 
5^;!Íro((ráricaiiifntr  ,    adv.    kiro¡irn-fiknmén-tc. 
Chironraphiquemenl;  d'uuc  manière  cbirogra- 
pbique. 
Quií-ogi-áflc-o,  co.  adj.  kirogrn-fiko.  Chirographi- 

que  ;  qui   concerne  la  chirographie. 
<lfuirÓKraro,  s.  m.  kiro-ipnfo.  Diplom.  Chirogra- 
phe  ;   acte  ,  diplome  revêtu  de  lu  si;;iialure  au- 
lograplie  d'un   roi.  d'un   prince  ,  d  un  particu- 
lier. Il  II  se  dit   parliculiéremiMit    d'une   charla 
sur    laquelle    le   même  aele  est   écrit  deux  loi», 
de  manière  qu'en  coupant  la  feuille  par  le  mi- 
lieu, chacun  des  conlraclanls  ait  un  original  d?. 
la  pièce.  A  l'endroit  oii  la  feuille  elail  coupée,  il 
y  avait,  comme  à  nos  talons  de  sourhe.  des  vig- 
nettes ,   des   lettres   majuscules    qui   se    trou- 
vaient partagées   en  deux.  Pour  vérilier  un  thi- 
rographe   il   sufliisait  d'en   raprucher  les  deux 
parties.  ||  s.  Phil-1.    Chirograpbe  ;  celui  ou  celle 
qui  exprime  ses  pensées  par  le  mouvement  des 
mains. 
Quirología  ,   S.   f.   kirologhi-a,   Chirologie  ;    art 
d'exprimer  ses  pensées  par  le  mouvement  d«s 
ligures  (¡u'üii  fait  avec  les  doigts, 
ípií'olójjico  ,  crt.  adj.  /ííi"o/«(y-/i!'/io.  Chirologique; 
¡      qui  a  rapport  a  la  chirologie.  Ii  Telm.  On  appello 
j      arts  cliirologiipies  ;  les  arts  manuels  ,  tels  qutt 
celui  du  tailleur,  du  lulier  .  etc. 
{^iiifoiiiiiiieia,   s.  f.   Chiromancie;  l'arl  prétendu 
de   deviner,  de   prédire   par   l'inspeciion   de  la 
main. 
Quii-omáiiti«o,  ca.  adj.  et  s. Chiromancien;  celui, 
celle  qui  fait  |)rolession  de  prédire  l'avenir  par 
l'inspeciion  de  la  main,  n  r>ui  a  rapport  a  la  chi- 
romancie. 
«l^uit-oiuixo,  s.   m.  Enlom.  Chiromyse;    genre  de 
diptères,  famille  des  braehystomes,  renfermant 
trois  esi'èces  propres  au  Brésil. 
Quii-on,  Mylh.  Chiron;  centaure  né  des  amours  de 
Saturne  métamorphosé  en  cheval  el  de  la  myn- 
phe  JPhilire;  fut  chargé  de  l'éducation  d'Hercule 
el  plus  tard  de  celle  d'Achille;    Jupitcrle  plaça, 
après  sa  mot,  daiisle  eieloii  il  forma  la  conslella- 
tion  du    Sagillairi!.    |  Eulom.   Chiron:   genre  de 
coléoptères  perilaméres  .  famille  des  lamellicor- 
nes; il  renferme  trois  espèces,  el  toutes  lestrois 
altaquenl  les  oives. 
Quirona  ,  s.  Í.  Tiiro-na.   Bot.  Chironc;   genre  de 
plantes    exotiques    qui    comprend    des    sous- 
arbrisseaux  et  des  herbes  de  la  famille  des  geu- 
tianes. 
Qniroiiecto,  S.   m.  Mamm.   Chironecle;  genre  de 
la  famille  des   sarigues,  établi  pour  la  seule  es- 
pèce de  ce  groupe  qui  soil  aquatique.  I  lchihvo|. 
(>hironecte;  genre  de  poissons,  établi  auxdépe  im 
des  lophis. 
fjiiîroiiia,  s.  f.  Conchyl.  Chironie;   genre  proposé 
pour  une  peliteco(piille  bivalve,  voisine  deséiv- 
cines.  ¡I  Bot.  Chironie;   genre  de   la   famille  des 
gentianaeées,  tribu   des  gentianées  chironiées, 
lenfermanlune  vingtaine  d'espèces  dont  la  moi- 
liè  au  moins  sonl  cnilivéesdaiis  lesjardins  d'Eu- 
rope en  raison  de  leur  port  gr^icieux,   el  surtout 
de  la  bcaule  de  leurs  Heurs.  Ce  sjut  toutes  de» 
plantes  herbacées  suflrniiqueuses,  appartenant 
a  r.Vlrique  centrale  el   paiticulièreraent  au  cap 
de  Bonne  ËspérBace- 
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#ulpanias,  s.  f.  pi.  Bot.  Cbironiées,  tribu  de  ia 
faniille  des  genliannées,  ayant  pour  type  le  gen- 
re chironie. 
çiiironio,  ia.  adj.  Chir.  Chironien;  se  dit  des  ul- 
cères iujétérés  dont  les  bords  sont  boursoufflés 
durs  et  calleux,  difficiles  à  cicatriser;  tel  que  ee- 
lui  que  chiron  est  au  pied  à  la  suite  de  la  bles- 
sure qu'il  avait  reçue  d'une  des  flèches  d'Her- 
cule, 
çuironion,  s.  m.  Erpét.  Chironion;  genre  de  ser- 
pents établi  sûr  là  couleuvre  caritiaiée  des  buis 
du  Brésil. 
9iiironomin,  s.  f,  Hist.  anc.  Chironomie;  mouve- 
ment du  corps,  surtout  des  mains,  par  lequel, 
sans  le  secours  dé  la  parole,  les  conédiens  cherz 
les  anciens  désignaient  aux  spectateurs  les  êtres 
pensants,  dieux  hommes,  soii  pour  exciter  le  ri- 
re à  leurs  dépens,  s  lit  pour  leur  attribuer  des 
idées  avantageuses.  |i  On  ajipelait  aussi  ckirono- 
»/ii'eun  des  exercices  de  la  gymnastique.  Il  Cbiro- 
nomie,  signe  dort  on  usai ravce  les  enfants  pour  les 
avertir  de  prendre  uneposlurede  coprscouvena- 
ble. 
Çuironontico,  ca.  adj.  qui  appartient  à  la  chiro- 
nomie. 
Qiiiroiiouiista,  Hist.   anc.    Chironomiste;    celui 

qui  enseignait  l'art  du  geste,  la  chironomie.        1 
9uiroiionii!«tas,  S.  m.  pi.  Entom.  Chironomistes; 
tribu  de  diptères  qui  répond   exactement  à  celle 
des  tipulairesculeiformes, 
9iiirónoiuo,  s.  m.  kiruiio-mo.  Entom.  Chirono- 
me;  genre   de   diptères,   famille    des  tipulai- 
ros-  Les  espèces  de  ce  genre  soBt  très-nom- 
breuses. 
9uiruiioiuoiite.«,   s.    m.   pi.  Hist.  anc.  Chirono- 
monles;  écuyefs   tramhanls  qui ,  chez  les  Grecs 
et  les  nomains  d'compaient  les  viandes  en  ca- 
dence et  ausondes  instruments.  . 
Quirapétalo,  adj.  Bol.  Cliiropétale;  qui  a  des  pé- 
tales découpés  en  lanières  palmées,  il  s.  m.Chi- 
ropétalon;  genre  de  famille  des  euphobiacées.  Les 
espèces  peu  nombreuses  sont  des  plantes  herba- 
cées du  Chile  et  du  Péoeu. 
Quiroplitisto  ,  s.  m.    kiroplas-to.  Techu.  Chiro- 
plaste;  instrument  qu'on  emploie  pour  aplanir 
les  difficullés  du  forté-piano. 
Ouií-óppdo,  .Mamm.  Cbiropode  ;  quia  le  pied  di- 
visé en  plusieurs  doigts.  ||  s.  m.  Cliiropode  mons- 
tre dont  l'espèce  du  cheval   à  offert  quelques 
e\emples. 
Çuiropoto,  adj.  Mamm.  Chiropote;  quiîi  l'habitu- 
de de  boire   dans  le   cieux   de   sa  main.  ¡|  s.  m. 
Chiropote;  sous  genre  établi  aux  dépensdu  gen- 
re saki. 
Çniroptcro.  ra.  adj.  Chiroptere;  épithèle  donnée 
aux  pieds  des  mammifere^,  quand  ils  sont  con - 
iurmts  en  manière  d'ailes  ,  cumme   ceux  de  de- 
\ant  des  ehauves-couris. 
Quisornita."»,  s   m.  pi.  Ornilh.  Chirornilhes;  nom 
donné  à  un  urdre  de  la  classe  des  oiseaux,  com- 
prenant ceux  qui  se  servent  de  leurs  pieds  com- 
me de  mains,  pour  grinper  ou  saisir  leur  nour- 
riture. 
Quii-o«tceltdo,  s.  m.  Entom,  Chiroscelide;  genre 
decoléupleres  hétéroraères,  famille  des  mélaso- 
mes.  établi  sur  un  insecte  delà  Nouvelle  Hul- 
lande. 
Quiroscéllto,  s.  m.  pi.  Fnton.  Chirosc dites;  divi- 


sion établie  dans  la  tribu  des  ténébriconites,  et 
qui  se  compose  des  genres  orthocère,   chiroscé- 
lid?.  loxicon,  phrénopole  et  boros. 
Quiroseelo,  S.   m.   Entum.  Chirosccle;  genre  de 

Tordre  des  Coléoptères. 
Quirütenta,  s.  m.  Conchyl.  Chiroteute;  genre  de 
la  famille  des  éoUgopsidées,  dont  on  ne  connaît 
qu'une  seule    espèce    propre    à  la   Méditerra- 
née. 
Quii-ote,   s.  m.  l.iro-té.   Erpéi.  Chirote;    genre 
d'amphisbénes  qui  ne  comprend  encore  qu'une 
espèce. 
$uiruieca,  s.  f.  fciroiè-ifco.  fam.  Gant.  V.  Guante, 
Quirotunia,  s.  f.  Théol.  Chirotonie;  imposition  des 
mains,  qui   se  pratique  en  conférant  les  ordres 
sacrés.  H  Antiq.  gr.  Chirotonie;  action  de  lever 
ou  de  tendre  la  main;  vole,  suffrage;   élec- 
tion. 
Qnirotribla,  s.  f.  Chirurg.  Chirotribie;  friction 

avec  le  main. 
Quirú,  s.  m.  Mamiii.  Chiru;  nom  d'une  espèce  du 

iienre  antilope. 
Quirúrgico,  ca.  adj.  kirourg-hi/fo.  Chirurgique, 
chirurgical;   qui   appartient, qui   a   rapport  à  la 
chirurgie. 
Quirurgo,  S.  m.  hirour-go.  Chirurgien.  Y.  Ciru- 

jano. 
Quirnsu  ,    S.    m.   kirou-ijo.   Ichthyol.    Chiruse; 
genre  de    poissons  de  la  famille    des  gobio'i- 
des. 
QuiM,  s.  m.  Miner.  Quis  ;   pyrite,  marcassitede 

cuivre. 
Qiii«4a,  s.   f.     t-ssa.  Bol.  Chise;  poivre  du  Mexi- 
que. 
Quittcalo,  s.   m.   Ornith.  Quiscale;    espèce  d'oi- 
seaux. 
Quiseco.  s.  m    Bot.  Chise<xo;  espèce  d'arbre  de 

Mexique. 
Quisicosa,  s.  f.  fam.  Enigme,  j  fam.  Question  di- 

tícile  à  résoudre. 
Qnifiiuabraiiqiiio,   quia.  adj.  Conchyl.  Chismo- 
braiiche  :    qui  a    les    branches  dans   ,une    ca- 
vité cominuniquant   au  dehors   par   une    large 
fente. 
Qiii.<4ino}»rant|aios,  si  m.  pi.    Conchyl.    Chismo- 
branihes;  ordre  de  mollusques  qui  renferme  les 
ordres  suivants;  c()iiijL'elle,sigaret,  crypioslome, 
oxynoé,  siomatelle  et  vélulme. 
QHi.<iiiióp:ico.ea.adj.  kismop-néo.  Ichthyol.  Chis- 
mopne;  dont  les  branchies,  sans  opercule»,  sont 
couvertes  par  une  raembranepercée  d'une  fente 
de  chaque  côte  du  cou. 
Qiiif«iiiópiioo.x,  s.  m.  pi.  kismop-néo  s.    Chismop- 
nés;  tiom  du  second  ordre  et  de  la  troisième   fa-. 
mille  des  poisons  cartilagineux.  C'est  à  cette  fa- 
mille qu'appartiennent  les  genres  bandroie  chi- 
mère, batliste,  elc 
Qusquîtia.  s.  f.  kiski-lia.  Bit.  Quisquilie;  arbris- 
seau (jui  porte  la  graine  de  l'écarlale. 
Qui<<quill».  s.  f.  I:i<,ki-lla.  Observation,   difficulté 

de  peu  dri  valeur,  vétille. 
Qul!<quitloso,  i^a.  adj.  kis  illo-sso.  Délicat,    diffî- 
cilc,  scrupuleux,    méticuleux,    vétilleux,    veli- 
lleur. 
Qui»to.  ta.    Bien  ó  Slal;  adj.  tis-to.  Bien    vu   ou 

loal  \  u.  aimé  ou  detesté, 
Quislo,  s.  m.  kis-ts.  Patiiol.  Chiste,  kyste,  mem- 
branes qui  se  développent  accidenlellement  <lan.s 
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l'inlérifur  de  nos  tissus,  et  repii'scntenl  comme 
les  meinbianes  séreuses  dos  sacs  sans  ouverture 
qui  rcnIVrment  un  liquide  dont  la  nature  et  la 
el  la  composition  offrent  une  foule  de  va- 
rietés. L'origine  et  le  mode  de  développement 
des  kvsles  son  encore  for»  obscurs.  Ils  consti- 
tuent souvent  les  tumeurs  connuessous  le  nom 
de  loudcs. 
QuHioptoMiM.  s.  f.  kristop-tossiss.  Pathol  Kys- 
toplose:  nom  par  lequel  plusieurs  auteur  ont 
désigne  improprement  la  cliute  ou  le  renverse- 
ment du  vagin.  V.  Cristóptosis. 
Quisioxo,  «1.  adj.  kisto -sso.  Palliol.  Kysleux;  qui 

est  rempli  de  kystes. 
QuUtotomIa.  s.  f.  lii.itoto-mia.  Pathol.  Kystoto- 
mie,  déplélion  locale:  eslirpation,  des  varices. 
V.  Cirsntnmia. 
9uitM,  s.  f.  kt-fa.  Prat.  Quitance,  décharge,  libé- 
ration d'une  dette. 
Quitn!  ¡nicsj.  Dieu  m'en  garde!  loin  d'ici!  Allons, 

taisez  vous! 
f^uitacioii,  s.  f.  liitmionn.  Revenu,   salaire,  ap- 

pointeinent.  V.  Quita,  Lihrtimiento. 
Cuitado,  part.  pass.  de  Quii'ir. 
Quitador,  ra  hilador.  Celui  qui  ôte,   qui    enlève 
Il  Chien  qui  ôte  anx  autres  le  ^-ibier  qu'ils  ont 
pris  et  le  rapporte  à  son  maître. 
Quitalvela,  S.  f.  kitaivé-la.  Bol.  Kitaibëlc;  genre 
de  plantes  dicotylédones,  de  la  famille  des  mal- 
vacées. 
9uUasunü,  s.  m,  liita-gouas.  Parapluie,   V.    Pa- 
raguas. 
Quitalpón,  s.  m.  zita'iponn.  Ornement  qu'on  ajon- 
te  et  qu'on  retire,  Il  Z>e  quiiatpon.   adv.  de  re- 
change, porliche. 
yaitaniente,  adj.  kitrmènn-lé.  En  somme  entiè- 
rement. 
Quitamcriendas.  S.  f.  ki'ta  méaiènn-dass.   Bot. 

Veillamc,  colchiqne,  sue-chien,  plante. 
ffuitamlenio,  S.  m.  kitamiènn-to.  L'action  d'ô- 

ter.  reflet  de  cette  action. 
Quitante,  part.  prés,  de  Quitar.  Qui  ôte. 
Quitanza,  S.  f.  kitann-ia.  anc.  Quittance. 
Quitapelillos,  s.   kitapéli-lloss.  Flatteur  com- 
plaisant, qui  ôte  les  petits  poils  de  dessas  i'hà.» 
bit,  etc. 
Quitaposarcsf,  S.  /cita-péxaré». Consolation,  sou- 
lagement. 
Quitapón,  s.  m.  kitaponn.  V.  Quitaiport. 
Quitar,  V.  a.  kitar.  Oter.  |  Retirer.  |  Oter  ,  arra- 
cher, enlever  de  force.  |  Empêcher,  detoarner.  || 
Défendre,  prohiber.  |1  Abolir  un   impôt.  ||  anc. 
Ejeropter  ,  dispenser  d'une  obligation.  |  Parer  ' 


une  botte  d'escrime.  |  Soustraire,  sundler,  oler 
par  adresse  ou  par  fraude.  |  Quitar  la  ropa, 
fig.  l'am.  voler.  ||  Quitar  las  barbas  t,  faire  la 
barbe.  ||  Quitar  la  crisma;  échiner  ;  tuer.  ||  Sin 
quitar  ni  poner,  au  pied  de  la  lettre.  |  Quitar 
el  sombrero  ,  etc.  ;  ôter  son  chapeau,  etc  ;  se 
découvrir.  ||  Quitar  la  rara,  los  dientes  ;  fam. 
Frapper  au  visage  ,  à  la  bouche,  donner  un  sou- 
fflet. I  Alquilar;  on  ledit  pour  exprimer  l'ins- 
tabilité, le  peu  de  durée  d'une  chose.  ||  Por  quí- 
tame allá  esas  pajas  ;  pour  un  rien ,  pour  des 
vétilles. 
QuItarNc,  V.  pron.  S'abstenir,  se  retirer,  s'éloig- 
ner, se  débarraser.  I  Quitarse  del  medio  ;  s'ab- 
senter. 1  iQuitense ou  quitarse  d'il  medio;  Pla- 
ce, place,  faites  place  .' 
Qultawal.  s.  m.  kitassal.  Parasol.  ||  Bot.  Ombre- 
lle; petits  rameaux  en  forme  de  branches  de  pa- 
rasol qui  portent  les  fleurs. 
Quita  y  l»0n,  S.  m.  V.  Qnitaipon. 

Quite,  s.  m.  fct-t¿.  Obstacle,  empêchement,  il  Ter- 
me d'escrime.  Parade-  Il  Mo  tienê  quite;  la  chose 
est  inévitable,  sans  remède. 

Quitcrpluo,  s.  m.  kitèrpi-no.  Bot.  Chiterpin; 
une  des  quatre  sortes  de  poivre  de  Guinée. 

Quitina,  s.  f.  kiti-na.  Entom.  Chiiine;  nom  don 
né  à  la  croûte  dure  qui  forme  le  tégument  exté- 
rieur des  insectes,  et  en  particulier   les   élytres 
des  coléoptères.  |  Les  anciens  donnaient  ce  nc/m 
à  la  chrysolithe. 

Quito,  s.  m.  ki-(o.  Quittance,  reçu.  |  Part.  pass. 
irr.  de  Quitar.  ||  adj.  Quitte,  libre,  exempt,  dé- 
livré. 

Quitonero,  s.  m.  fctfonè-ro.Conch.  Chitonier;  ani- 
mal de  l'oscabrion  de  la  famille  des  dermobran- 
ches. 

Quitonia,  s.  f.  kito-nia.  Bot.  Chitonie;  genre  de 
la  famille  des  zygophyllées. 

Quitónido,  da.  adj.  kito-nido.  Conch.  Chitonide; 
qui  ressemble  à  un  oscabrion. 

Quitónidos,  s.  m.  pi.  fito-nidoss.  Conch.  Chito- 
nides;  famille  de  mollusques. 

Quivero,  s.  m.  kivé-fo.  Bot.  Vvhivef;  arbre  des  In- 
des dont  le  fruit,  qui  atteint  la  grosseur  d'un 
melon,  est  d'un  goût  exquis. 

Quiverasi,  s.  m^  kivéra-ssi.  Quiverasi;  jeûne  so- 
lennel des  Indiens. 

Quivisea,  s.  f.  Bot.  Quivisie  ;  plante. 

Quizá,  adv.  V.  Quizás. 

Quizás,  adv.  kizass.  Pent-être. 

Quizaves,  adv.  anc.  Par  hazard,  peut-être,  qnj 
sait. 
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fc.  La   dii-huilicme  IcKre  de  l'atphabet  ,   et   la 
(|uatorzirmp  des  consonnes.  1  R;  lettre  numérale 
qui  valait  80  et  surmontée  dun  trait  horizontal, 
80.000.  I  R  ;   seul  dans  les  anciens  monuments, 
est  mis  pour  ^P'/iihis  ,  Roma,  Romanus ,   Rex 
nu  Rpijes ,  rostra  ,  etc. 
Rail  ,  s.  m.  rnb.  Rab.:  timpanons  hébreux. 
Rabnb  .  S.  m.  rai)«6.  Rabab  :  instrumpnt  arabe, 
en  l'orme  de  tortue  .  à  manche  ei  à  trois  cordes. 
Rnb3<lan  .  s<  m.  rahadan.   Maître  berger.  Se  dit 
surtout  de  celui  qui  a  sous  le  majorai  la  princi- 
pale inspection  d'un  troupeau. 
Rnhndilla.  S.  f.  rabarlill-a.   Croupion  ,  sacrum. 
cocci\  ;  extrémité  du  bas  de  léchine,  |]  Croupion 
d'oiseau. 
Rabiidoquin  .  S.  m.  rahddokinn.  Espèce  de  cou- 

leuvrine  de   très-petit  calibre. 
Rabiinal .  s.  m.  rabanal.  Ráviére  ;  champ  ,  plan- 
che semée  de  raves. 
Rabanera,  s.  f.  rabané-ra.  Marchmde  de  raves. 

I  Poissarde. 
Rabanero,  ra.  adj.  rnhané-rn.   Se  dit  d'un  habit 

très-court  .  surtout  de  femme. 
Rabanero,   s.   m.   rabanè-ro.  Marchand  de  ra- 
ves. 
Rabaiiete .    S.   m.  diminut.  de  rábano.    Petit 

rave. 
Rabanillo  .   s.  m.  dim.  de  rábano.  Petit  rave.  | 
Pointe  •  saveur  piquant  d'un  vin  qui  commence 
;i  aiirrir.  !  Fig.  Aigreur  de  caractère.  ||  Fig.   Dé- 
i-ir.  I  Fam.  Démangeaison  de  faire  une  chose. 
Rábano,  s.  ui.   ra-bano.  Bot.   Rave:    genre   de 
plantes  crucifères.  \  Rábano  silvestre,  rapha- 
lustre.  I  Rábano  encarnado  .  rave  corail.  |  Era 
dt  ráhanns.  planche  de  raves.  |  Tomar  el  rába- 
no por  las  hojas  ,  renverser  l'ordre  des  choses. 
mettre  la   charrue  devant   les  bœufs,   prendre 
martre  pour  ncnard. 
RabadnK  ,  S.  m.  rabadonzz.  Jus  de  réglisse  cuit. 
Rabárbaro,   s.  m.  inus.  V.  rtiiborbo. 
Rabdoiile  .  adj.  rahdo-'idè.  Anat.    Rabdoïde  ;  se 

dit  de   la  suture  sagittale  du  crâne. 
Rabdologia  .  s.  f.  rabdoloij-hia.  Rabdologie  ;  es- 
pèce d'arithmétique  qui  con^istp  à  faire  des  cal- 
culs par  le  moyen  de  petites  baguettes  sur  les- 
quelles sont  écrits  les  nombres  simples. 
R.ibdolúslco  .  ca.  adj.  rabdnlofj-hiho.  Rabdolo- 

giquc  ;  qui  a  rapport  à  la  rabdologie. 
Rabdomancia  .  s.  f.  rabdoman-7.ia.  Rabdnman- 
cie  ;  prétendue  adivination  qui  se  faisait  avec 
une  baguette  ,  et  de  plusieurs  manières  diffé- 
rentes. 
Rabdom/intico ,  ca,  adj.  et  s.  rabdomñn-tiho. 
Rabdomancien;  celui  qui  exerce  la   rabd»man- 


cie  .  qui  concerne  la  rabdomancic. 

Babear,  v.  n.  ratear.  Remuer  la  queue.  [Re- 
muer ,  tortiller  le  derrière  en  marchant. 

Rabel  .  s.  m.  ra-hél.  Rebec  ;  instrument  de  mu- 
sique à  trois  cordes  et  à  arrhet.  ||  Sorte  de  vio- 
lon. ¡I  Le  decrière  ;  surtout  celui  d'un  enfant. 

Rrtbeleji»  ,  s.  m.  diui.  de  rabel.  Petit  rebec. 

uabeliro ,  illo  ,  ito.  S.  m.  dim.  de  rabel.  Petit 
rebec. 

Rabera  .  s.  f.  rah^-ra.  Derrière  ;  partie  posté- 
rieur d'une  chose,  n  Partie  dun  fût  d'arbalète 
de  la  noix  en  bas. 

Rabeto  ,  s.  m.  rabé-to.  Ravet .  blatte,  hanneton 
des  Antilles  ;  naturalisé  en  France. 

Babia  .  s.  f.  ra-bia.  Rage  :  delire  furieux  qui  est 
accompagné  d-horreur  pour  les  liquides,  et 
d'envie  de  mordre,  et  qui  revient  ordinairement 
par  accès,  ¡i  Fig.  Rage,  fureur,  colère  excessi- 
ve, j(  Fig.  De  rabia  matar  la  perra  se  venger 
sur  le  premier  obiel  qu'on  rencontre.]] Fam.  Es- 
tnr  tocado  del  mal  de  la  rabia  .  être  i>ossédé 
d'une  passion  violente.  ||  Babear  de  rabia  ,  ccu- 
mer  de  rage. 

Rabiar,  v.  n.  rabiar.  Enrager,  être  saisi  de  la 
rage.  |]  Fig.  Enrager  .  suffrir  une  douler  violen- 
té.=Enrager,  éprouver  un  besoin  pressant  .  un 
désir  ardent. =Enrager  .  endiabler  ;  être  dans 
une  extrême  colère. ^Etre  excessif,  poussé  à 
l'excès.  Il  üafciar  de  sed  ,  crever,  enrager  de 
soif. 

Rabiatado,  da.  part.  pas.  de  rabiatar.  V.  ce 
verbe. 

Rabiatar,  v.  a.  rabiatar.  Attacher  ,  lier  ,  nouer 
par  la  queue. 

Rabia7.orras ,  s.  m,  inus.  rabia-sorrass.  Vent 
du  sud. 

Rabicán,  ad),  rabikan.  Ravican;  se  dit  d'un  che- 
val qui  a  quelques  poils  blancs  à  la  queue. 

Rabicano  ,  na  ..adj,  V.  Rabicán. 

Rabicorto  ,  ta.  adj.  rabihor-to.  Qui  a  la  queue 
courte]]  Fig.  Se  dit  d'un  manteau  ,  d'une  jupe 
trop  courte  .  et  de  celui  qui  les  porte. 

Rábido  .  da.  adj.  inus.  V,  rabioso. 

Rabieta  .  S.  f.  dim.  de  rabia.  Fig.  Colère  ,  impa- 
tience, surtout  pour  une  cause  légère. 

Rabiliorcado,  s.  m.  rabiorka-do.  Ornith.  Fréga- 
te :  genre  d'oiseau\, 

Rabiiai-so  ,  S.  m.  rabilar-go.  Espèce  de  pie  grise. 

RabiUo.  Si  m.  dim.  de  rabo.  Petite  queue.  ]]  Pe- 
tite tâche  noire  qu'on  remarque  dans  certaines 
graines .  surtout  dans  le  froment,  lorsqu'elles 
sont  gâtées. 

Rabinico,  en.  adj.  rabi-niko.  Rabbinique  ;  qui 
appartient  aux  rabbins  ,  qui  est  particulier  aux 
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rnlibinp. 
MabitxiMniu  .  s.  ni.  ral>inis-mo.  UabiiiisiiU' ;    üüc- 

liiiif  ,  (Wriisdos  rabbins. 
UtihiiilNt»  ,  s.  m.  r<W»ífn's-ííí.  Uabbinistc  ;   celui 
«lui  siiii   la  doctrine  des  rabbins  ,  ou   qui  éludic 
leurs  livres. 
»iil»lno,  s.  ni.  rabi-nn.  Rabbin  ;  on  appcUe  ainsi 

les  docteurs  des  juifs. 
atitltiuMiiiiitMitc.  adv.  rabiossami'n-té.  \vec  raj;c. 
ltitl>loHÍNÍiiiuiii(>iitts  <idv.  Slip,  de  rahiosnmi'nte- 
tmbioNÎsiiiio  .  ma.   adj.  sup.  de    rabioso.    Très- 
en  rapé. 
lt:il>ioMo  .  «H.  adj.  rnhio-ssn.  V.nra'^iS  ,  atteint  de 
la  rage.  ||  Uabiqiic  qui  lient  à  la  ra;;p.  ||  V\i¡.  Co- 
lère, furieux  .  emporté.  — Grand  .  excessif,  énor- 
me ,    violent.  Il  l'ilo    rabioso  ,  (il    donné  à    un 
couteau,  etc.  à  la  li!\te  et  sans  arl. 
Ilal>i.<«al<<pra  ,    adj.   rabissalsé-ra.   Fain.    Se   dit 

d'une  femnio  vive  .  hardie  ,  effrontée. 
nnhitu.  s.  m.  dim.  de  rnbo.  Potite  queue. 
ualiizn  ,  s.  f.  rabi~i.n.  Uuut  de  roseau  oii   le   pé- 
cheur aiiiirhe  sa  lij^nc.  ||  Boh.  Femme  publique. 
i|  ilar.  i:\trémiié. 
Babo  ,  s.  m.  ra-6o.  QncuP"    i^urtout  celle  de  cer- 
tains animaux.  Il  FÍR.  Ou*'ue  :  tout   ce  qui  pend 
par  derru'ic.    haillon  qu'on  attache  au  carnaval 
nu  dos  des  passants,  etc.  ||  Ornith.  Rahn  de  jun- 
co; padle-en  cul,  oiseau  de  mer.  n  Fani.    Asirle 
¡¡or  el  rnbo  .    se  dit  pour  exprimer  la  diflicullé 
d'ateindre  une  personne  qui  fuit ,  ou   d'obtenir 
ce  qu'on  désire.  ||  Fig.  el  fam.  Ir  al  rabo  ,  sui- 
vre quelqu'un  |iartoui  ,  être  sans  cesse  sur  ses 
talons.  Il  Fif(.  Mirar  de  rabo   de  ojo,  regarder 
de  mauvais  œil  ,  faire  les  gros  yeux.  ||  pi.  Lam- 
beaux qui  pendeiil  au  bas  d'une  robe. 
Kaliun,  lia.  adj.  rabon.  Ei'ourlé  ,  courtaude  :  se' 

dit  d'un  animal  à  qui  on  a  coupé  la  queue. 
Biibiiiia,  s.  f.  rabo-na.   Jeu  qu'on  risque  peu 

d'argent. 
naboKi-ad»  .  s.  f.  rabosséa-da.  Eclabousure  ,  at- 

tion  d'éclabousser. 
Rabo.«eado  ,  da.   part.  pas.  de   rabosear.   Ecla- 
boussé ,  c. 
Itabost-ar  .    v.  a.  rabossèar.   Eclabousser  ;    faire 

rejaillir  delà  bouc  sur  quelqu'un. 
Kaboxo  ,  sa.  adj.  rabo-sso.    Qui  c  ses  habits   dé- 
chirés .  crottés  par  les  bas. 
Kaboteado  ,    da.    pari.    pas.   de  rabotear.  V.    ce 

verbe. 
nabotcar  ,  v.  a.  rabotear.  Ecourter  les   agneaux 

dans  le  printempts. 
uaboteo  ,  s.  m.  rabotè-o.    Action   d'écourler   les 
agneaux  dans  le  printemps  ,  et  le  temps  où  celle 
opération  se  fait. 
Rabndo,   da.    adj.   raboti-do.   Qui  a  une  longue 

queue. 
Baca  .  s.  m.  ra-ka.   Raca  ;  dans  la  Bible  ,  fou, 

imbécile. 
llacamenta.  S.  f.  rahamén-ta.  Mar.  Racagc:  col- 
lier dont  on  entoure  le  mat. 
Racazo  ,  s.  m.  raka-zo.   Icliihjol.  Racasse  ;  gen- 
re de  poissons. 
Racelc!t,s.  m.  pi.  Mar.   Ouvrages   extérieurs  à   , 
l'avant  et  à  l'arriére  d'un  vaisseau  pour   rcnvo-  ' 
ycr  les  eaux  vers  le  gouvernail.  ! 

Raccniiarias,  s.  f.  pi.  Bot.  Recémiaires  ;  famille 

de  plantes.  i 

KnciiiLido,  da.part.  pass.  ds  racimar.  V,  ce  ver 


be.  |¡  adj.  V.  Arracimado. 
Rariniar,  v.  n.  Grapiller.  V.  llehuicar. 
Rociiiiico.  iiio.  ito,  s.  m.  diin.  de  racimo.  Felita 

gr:ipi)e  de  raisin. 

Racitiirt,  s.  m.  Grappe  de  raisin.  ||  .Vsscmblage  de 

choses  en  forme   de  grappe.  ||  Fam.    Un  pendu. 

RaciinoHa,  wa.    adj.  Chargé  couvert    de  raisins. 

Raciocinairluu,  s.    f.   Uaisonncmcnl  ;   action  de 

raisonner. 
Raciocinar,  V.  n.  Rai'^onner;  se  servir  de  sa  rai- 
son pour  connaître  pour  juger.  Il  Raisoiuiertcher- 
chcr  et  alléguer  des  raisons    pour    écUircir  une 
affaire,  une  (|ueslion,  pour   appuyer    une    opi- 
nion, etc.  ||  Raisonner;    répliijuer ,  alléguer  des 
excuses  au  lieu  de  recevoir  do*  ileincnt  desordre 
ou  des  réprimandes. 
Racioïiiilo,  s.   m.  Raisonnetneul;  faculté,  action 
de  raisonner.  (1  Raiconnement;  se  dit  aussi  d'un 
agument,   d'un  sylogisme,  de   diveres  raisons 
dont  ont  se  sert  dans  une  question  ,  dans  ui'.c 
affaire. 
Ración,  s.  f.  Ration;  portion  réglée  de  vivres, etc. 
Il  Argent  qu'on  donne  à  uti  domestique  pour  sa 
nourriture,  on  ses  gages,  i  Prêtre;  attaché  à  un 
canonical.   \\  Media  ración;  demi  -  prébende; 
dans  un  chapitre.  |  Ración  de  hombre;  revenus, 
appr)infemeiits  qui  ne  suffissent  pas  pour  un  en- 
tretien honnête. 
Raciüsiübilidad  ,  s.  f.  Faculté   de  raisonner,  de 

juger  avec  connaissance. 
Racioiiablc,  adj.  inus.  V.  V.  llacional. 
Racional,  s.  m.  Raison;  propriété  essentielle   qui 
distingue  1-hoinme  de  la  brute.  ¡IRalional;  mor- 
cceu  d'étoffe  qne  le  grand  prêtre  des  juifs  por- 
tait sur  l;i  poitrine.  |)  Grand -trésorier  ou  sur  in- 
icndant  général  des  flniuices  à  la  cour  d'Aragon. 
I  adj.  Raisonnable,  qui  appai lient,  qui  est  con- 
forme à  la  raison.  |  Théol.   Rationnel:  que  l'on 
ne  conijoil  que  par  reiitendement.  H  Géom.  Can- 
tidades racionales',  dont  le  rapport  avec  l'unité 
peut  être  exprimé  par  des  nombres,  soit  entiers 
soit  Iracciounaires.  |  Raisonnable;  doué  de  rai- 
son, i  Itationnel;  se  dit  d'un  cercle  qui  coupe  le 
monde  en  deux  hemi>phères. 
RacioMiilidiul,  s.  f.  Rationalité,  qualité  de  ce  qui 

est  rationc!. 
Racionaiismo,  ma.  adj.  sup.  de  racional. 
Racioiiiiliuentc,  adv.  Raisonnablement.;  confor- 
mément il  la  raison. 
Racionciila,   ca.  Ita.  s.  f.  dim.  de  ración.  Pe- 
tile  ration. 
Racionero,  s.  m.  Ecclésiastique  qui  jouit   d'une 
prépende  dans  un  chapitre,  celui  t|ui  n'a  qu'une 
demi- prébende,  s'appelle,  medio  racionero. 
Racioni«,tn,  S.  m.   Personne  qui  jouit  d'un  ration 

en  vivres  ou  en  argent. 
Racosl.«,  s.   f.   Rachosse,   relâchement   du  scro- 
tum. 
Radia,  s.  f.  Mar.  Rafale;  se  dit  de  certains  coups 
de  vent  de  terre   à  l'approche  des   montagnes, 
des  côtes  élevées. 
Rada,  s.  f.  Rade  certaine  étendue  de  mer,  enfon- 
cée dans  les  terres,  qui  est  à  l'abri  de  certains 
vents  el  où  les  bàlimcnls  peuvent  tenir  a  l'an- 
cre. 
Radiación,  s.  f.  Radiation;  action  d  un  corps  qui 

lance  des  rayons. 
Radadiiti,  ndj.  Anal.  Hadial;  qui  a  rapport  au  ra- 
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dius.  I  Géoin.  Radial;  se  dit  descourbesdonlles 

ordonnées  vont  toutes  se  terminer  au  même  point 

Radiante,  adj.  Radieux:  rayonnant,  brillant ,  qui 

jette  des  rayons  de  lumière. 
Rndinr,  v.  n.  Poés.  Rayonner;   jeter  des  rayons. 
Rndinrios,  s.  m.  pi.  Entom.   Radiaires;  vers  ma- 
rins dont  les  organes  internes  sont  disposées  en 
rayons. 
Radi(tula,s.  f.  radíaíou-ía.Radiatule;  genre  de 

polypiers   fossiles. 
RAdicacion,  s.  f.  rarfi'.a- zion.  Radication,  action 

par  laquelle  les  plantes  poussent  des  racines. 
Radicado,  «la.  part.  pas.  de  rafiic«r.  V.   ce   ver- 
be. ;i  adj.  Qui  a  pris  racine.   ||   Fig.  V.  Arrai- 
fjado. 
Radical,  adj.  radihal.  Radical;  qui  appartient  à 
la  racine.  Il  Radical;   qui  est  rejrardé  comme  le 
prin(  ipe,  l'essence  de  quelqne  chuse.  !|  Fig.  Ra- 
dical]; qui  «-ert  de  base  .   d?    fondement.    |   Bot. 
Radical;  qui  naît  du  collet  de  la  racine.  |  s.  m. 
Radical;  en  Angleterre,  partisan  d'une  réforme, 
du  système  du  gouvernement,  du  mode  d'élec- 
tion. 
Radicalismo,  s.  m.   Radicalisme;  système,  opi- 
nion des  radicaux  en  Angleterre. 
Radicalmente',  adv.  Radicalement;   essentiellle- 

ment;  dans  la  source. 
Radicar,  v.  n.  rodikar.  Prendre  racine.  Il  Fig.  V. 

Âraigar, 
Radicarse,    v.    pron.   radihar-sè.    S'enraciner, 

prendre  racine. 
Radicivoro;  ra.  adj.  Radicivore  ,  qui  vit  de  ra- 
cines. 
Radicoso,  sa.  adj.  Qui  participe  de  la  nature  des 

rai  ines. 
Radio,  dia.  adj.  inus.  V.  Dividido. 
Radio  ,  s.  m.  Rayon  ;  demi-diamètre  d'un  cercle. 

I  Anal.  Radius;  le  plus  petit  des  deux  os  dont 
l'avant  bras  est  composé.  |1  Fort.Rudiude  Inpla- 
sa.  rayon;  lignedroitetirée  du  centre  de  la  pl.ice 
à  l'angle  du  polygone  extérieur  ou  intérieur,  ¡j 

II  Rarfios  de  los  signos;  trigonc  des  arcs,  rayon 
des  signe»  ,  instrument  guomonique.  ||  h.adio 
vector:  rayon  vecteur;  rayon  tiré  du  soleil  à  une 
planète. 

Rsdio-carpiano,  s.  adj.  Anat.  Radio-earpin;  qui 
a  rapport  au  radius  et  au  carpe.  ¡|  Rar/io-rar- 
piano-transversal-pnlmar.  Radio -carpienne- 
transversale-palmière;  branche  de  l'artère  radi- 
cale, fournissant  des  ramuscules  à  la  face  pal- 
maire du  carpe. 

Radio-ctibital,  s.  et  adj.  Anat.  Radio-cubital; 
muscle  et  articulation  qui   a  rapport  au  radius. 

Rodiolita,  s.  f.  Radiolilhe,  terlacé  bivalve. 

Radiómetrco  ,  s.  m.  Radiomêlre  ;  instrument 
d'astronomie  qui  servait  autrefois  sur  mer  à 
prendre  la  hauteur  méridienne  du  soleil. 

Rodiométrico,  ca.  adj.  Radiomètrique;  relatif  au 
radiomètre. 

Radioso,  sa.  adj.Radieux,-rayonnant,brillant,  qui 
jette  des  rayons  de  lumière. 

Radulario,  s.  m.  Radulaire;  corps  marins. 

Raedera.  S.  f.  Racloir;  ratissoire,  inirument  pour 
racler,  ratisser. 

Raedizo,  za.  adj.  Facile  à  racler. 

Raedor,  ra.  s.  Ratissoire;  intrumciil  de  fer  avec 
lequel  on  ratisse.  ]  s.  m.  Ecouane;  sortedelime 
PI!  râpé.  Il  inus,  Mesureur  de  grains. 


Raedura,  S.  f.  Raclure;  ratissure,  se  qu'on  dlc 
en  raclant,  en  ratissant.  ||  Ratissure;  égrugcu- 
re,  parties  séparées  en  égrugeanl. 
Raer,  V.  a.  Racler;  ratisser,  enlever,  emporter, 
avec  quelque  chose  de  rude  et  de  tranchant,  quel- 
ques parles  de  la  superficie  d'un  corps.  ||  Effa- 
cer, rayer. 
Raerse,  v.  pron.  S'user,   devenir  râpé  en  parlant 

d-'un  habit. 
Raez,  adj.  inus.  Facile  à  faire,  à  exécuter. 
Rafa,  s.  f.  Chaîne  en  pierre  ou  eabrique.  dans  les 
mujs  en  torchil,  pour  les  fortifier,  etc.  I|  Ouver- 
ture faite  á  un  canal  pour  les  arrosemenls. 
Rnfaolesco,  ca.  adi.  Raphaelesque;  qui   appar- 
tient à  Rafaël.  Il  Raphaélesque;  gracieux  ,  élé- 
gant, angélique,  idéal. 
Râfasa,  S.  f.  Rafale,  bouffée  de  vent  subite  et  vio- 
lente. Il  Petit  nuage  qui  paraît  dans  l'air,  surtout 
lorsque  le  temps  vachanger.  ||  Mar.  Rafale;  coup 
de  vent. 
Rafania,  S.   f.  rafa-nia.  Raphanie  :   convulsion 
violente  et  douleur  aiguë  qui  cause  la  rage  sau- 
vage. 
Rafe,  S.  f.  ra-fé.  Dans  la  province  d'.Vragon;  sub- 
gronde, saillie  d'un  toit  sur  la   rue.  ||  Ichthyol. 
Raphe  ;  poisson  cyprin. 
Rafeado,  da.  part.  pas.  de  rafear.  V.  ce  verbft. 
Rafear,  v.  a.  rafèar.  Faire  des  chaînes  en    pierre 

ou  en  briquá  dans  le  murs. 
Rafcr,,  ad),  inus.  V.  Bajo,  humilde.  \\  De   rafez. 

V.  Fácilmente. 
Rafczar,  v.  n.  inus.  V.  Abaratar. 
Rafezmente,  adv.  mus.  V.  Fácilmente. 
Ráfido.  s.ra.  ra-fido.  Entom.  Raphide;   genre  d" 

insectes. 
Itnnüi,  s.  m.  ra-fis.  Bot.Raphis^  genre  de  plantes 

graminées.  ||  Raphis  ;  palmier. 
Ragadía,  s.  f.  V.  Resquebrajadura. 
Ragaiiiola,  s.  f.  ragadio-la.  Bot.  Ragadiole;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  de  chicoracées. 
Ragadiolulde,  S.  f.  ragadioloi-dé.  Bot.  Ragadio- 

loïde  ;  genre  de  plantes. 
Raaio,  s.  m.  rn-g-hio.  Entom.  Rhagion;   genre 

d'insectes  diptères. 
Rasuseo.  sea.  adj.  et  S.  ragou-séo.  Ragusin;  ha- 
bitant de  Ragu^e.  Il  Ragusin  ;  qui  appartient  à 
Raguseou  à  ses  habitants. 
Raliey.,  adj.  inus,  V.  Rafez.  \\  V.   Barato.  ||  inus. 

V.  Foci'i. 
Rahezarse,  v.  pron.   inus.   V.    Bajarsa  ,    humi- 
llarse. 
Raíble,  adj.  inus.  V.  raï-6iè.  Facile  à  racler. 
Raiceja,  S.  f.  dim.  de  raíz.  Petite  racine. 
Raicilla,  s.  f.  dim.  de  raiz.  V.  Raiceja. 
Baidosa,  part.  pass.  de  raer.  Raclé  .  e.  |  adj .  Ra- 
clé, ratissé.  ||  Fig.  Effronté,  impudent. 
Raigal,  adj.  raig<¡\-  Qui  concerne   la  racine.  Se 
dit  de  l'extrémité  d'une  pièce  de  bois  qui  répond 
à  la  racine  de  l'arbre. 
Raigar,  s.  m.  inus.  V.  Arraigar. 
Raigón,  5.  m.  augm.  de  raii.  \\  Grosse   et  vieille 

racine.  ]  Fam.  Racine  des  dents  molaires. 
Raimiejito,  s.  m.  raimièn-to.  Raclure,  ratissure. 
Raiz,  s.  f.  ra/c.  Bot.  Racine;  partie  par  laquelle 
les  arbres  et  les  autres  plantes  tiennent  à  la 
terre,  et  en  tirent  leur  principale  nourriture.  Il 
Fig.  Racine  ;  partie  cachée  d'une  chose,  d'on 
sort  ce  qui  paraît.  Red.  base  :  partie  inférieure. 
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I  Racine,   principe,  commencement.  |  Racine; 
nombre  qui  multiplié   par   lui  même  donne   la 
puissance.  1|  Racine;  mot  primitif  d'une  langue, 
d"oH  les  autres  sont  dérivés.  ||  À  raiz  Je  la  car- 
ne, à  cru  ,  sur  la  peau  nu.  1  Raiz  virgen  ;  sceau 
de  noire -dame;  genre  de  plantes.  ||  Arilh.   liaïz 
irracional  ó  sorda ,  racine  irrationnelle  ou  sour- 
de ,  qu'on  ne  peut  eïprimer  en    ¡lumbre.  |  Bie- 
nes raicei,  biens  fonds,  immeuble.  | /l    raiz, 
tout  auprès,  tout  contre,   j   De   raii  >,   radicule- 
(neni,  entièrement.  |  Fig.   Tener  raices;   ílre 
profondément  enraciné. 
naja,  s.  f.  raij-ha.  Copeau  ,  éclat  de  bois,  etc.  || 
Serrure,  fente,  crevasse.   |    Fig.  /'art;  portion 
d'une  chose  qu'on  distribue,  ou  qu'on  se  dispu- 
te. Il  Ancienne  étoffe  grossière.  |   Fig.    Salir  de 
capa  de  raja',  faire  fortune  après  avoir  été  dans 
la  misère,  d  Hacer  rajas  ;  charpentcr  ,  couper 
grossièrement.  ||  Faire  lisière   de  quelque   cho- 
se; ne  pas  la  ménager, 
naja,  s.  m.  rai-hà.  Rajah;  nom  des  princes   in- 
dous  qui  élaienl  autrefois  vassaux  de  l'empereur 
du  Mogol. 
Rajadillo,  s.  m.  raj-Ziat/i-.^o.  ('onfilure  d'aman- 
des roupées  par  morceaux  et  induites  du  sucre. 
Rajadizo,  a.  adj.  rag-kadi-io.  Qm  peut  se   fen- 
dre. 
Riijado,  tt.  part.  pas.  de  rag-hat .  Fendu,  e. 
Rajadura,  s.  f.  rag-kadoit-ra.  Terrasse   de   mar- 
bre ;  partie  de  marbre  qu'on  ne  peut  pas  polir. 
Rajiir,  V.  a.  ray-har.  Fendre,  couper,  diviser  par 
morceau.  ||  Fifí.    Se  vanter  à  outrance   faire  le 
fanfaron.    ||    Fam.    Raja  broqueles;   fanfaron, 
rodomont,  fendeur  de  nasceaux  ,  tranche-mon- 
tagnes. Il  À  raja  tabla;  à  fendre  une  planche, 
de  toutes  ses  forces. 
Rajarse,  V.  pron.  rag-kar-sè.  S'entr'ouvrir;  s'ou- 
vrir un  peu. 
Rajfta,  s.   f.  rag-hè-ta.  L'étoffe  appelée  raja, 

mais  tissée  de  diverses  couleurs. 
uajica,  fila,  ita.  s.  f.  dim.  de  raja.  Echarcle, 

petit  éclat  de  bois. 
Rajuela,  s.  f.  dim.  de  raja.  V.  Rajica. 
Raléa,  s.  f.  ralé-a.  Race  ,  espèce,  natnre,   quali- 
té. Il  Oiseau  que  le  faucon,  l'épervie; ,  etc.  chas- 
sent de  préférence,  j  Engeance,  mauvaise  race. 
Ralear,  v.  n.  ralear,  Séclaircir,   devenir    moins 
dense,  moins  épais.  ;  Se  dit  des  raisins  dont  les 
grains  sont  clair  semés. 
Ralcun,  a.  adj.  V.  Halcón  raleón  ,  au  mot   Hal^ 

cou. 
Raie,  tt.  adj.  ra-io.  Claire,  peu  dense,  peu. com- 
pacte. ¡  A  clair  vioe,  peu  épais. 
Rallar,  v.  a- raïiiar.  Râper;    mettre   eii  pondre 
avec  la  ràpe.ijFig.  Importuner,  fatiguer,   vexer. 
¡  Esto  me  ralla  las  tripas;  ceci  me  fait  fondre 
le  cœur,  ceci  me  fait  soulever  l'estomac. 
Rallico,  ito.  s.  m.  dim.  de  rallo.  Petite  râpe. 
Rallo,  s.  m.  ra-!ÍÍ().  Rûpe;  ustensile  de  de  ména- 
ge fait  d'une  plaque  de  métal  hérisséi-  d'as;,éri- 
tés  ,  ordinairement  courbée  ,  et  clouée  sur   une 
plancliette  à  manche.  ¡  Fam.  Lara  de  rallo  ;  vi- 
sage marqué  de  petite  vérole. 
Raiitiu,  s.   m.  Sorte  de  dard  qui  se  lance  avec  1' 

arbalète. 
Raiixi,  s.  f.  ra-ma  Branche;  rameau  d'arbre.  || 
Rameau,  branche  ,   familles   qui  sortent  d'une 
même  li^o-  I  Ranette;  chA'^sis  dç   fer   qui    n'a 


point  de  barre  au  milieu  cl  qui  sert   à   imposer 
les  ouvrages  d'une  seule  page.  íírande  ou   petite 
Il  Lana  en  rama;  laine  non  lilée.  |  De  rama  en 
rania;  se  dit  pour  exprimer  qu'on  s'arrête  à  des 
minuties.  |  Fig.  Andarse  por  las  ramas;  s'arrê- 
ter à  des  minuties,  et  négliger  ce  qu'il  y  a  d'im- 
portant. I  Asirse  de  las  ramas;  s'acci'ocher   aux 
brandies,  alb^gucr  des  excuses  frivoles. 
RaiiiadaM,  s.  f.  V.  Enramada, 
Ramadan,  s.  m.  ramadan.  Ramazati  on  rama- 
dan; carême  des  Mahométans. 
Raiua;(c,  S.   m.   ramag-hé.    Ramure,  toutes  les 
branches  d'un  arbre.  ||   Ramage,   dessin   d'une 
étoffe. 
Ramaje,  S.  m.  V.  Ramage. 

Romaj<><4,  s.  m.  pi.  ramag-hos.  Ramilles;  petites 
branches  qui  ne  sont  bonnes    qu'à   mettre  dans 
les  fagots, 
if^amal,  s.  ramai.  Bout  qui  pend  d'une  corde  etc. 
li  Fig.  Ce  qui  fait  partie  ou  dépend  d'une  chose 
Il  Longe;  licou  du   chcvaL  [1  Rameao;  branche 
d'uni'  mine  d'or;  d'argent  etc. 
Ramalaïio  ,  s.  m.    rantala-zo.   Coup   d'un   bout 
de  corde.  ||  Marque:  laissent  des  coups  de  corde 
I  Fig.  Tache  qui  vient  au  visage  dan  un    érjsi- 
l'èle,  etc.  — Douleur  subite  etaiguëdans  quelque 
partie  du  corps. nPeine,  chagrin  imprévu.  ||  Fig. 
Mal  qui  rejaillit  sur  quelqu'un   à  l'occasion  du 
mal  dun  autre. 
Rumadic»,  ito.  s.  m.  dim.  de  ramai. 
Maiisaiiiitoa,  s,  m.  ramasAito-o.  Ramasitoa;    fête 

solennelle  des  habitants  du  /'érou. 
RoaHaya,  S.  m.  s.  ramaia.  Ramaya;  poème   des 

Brames. 
RaatiAaan,  s.  m.  V.  Ramadan. 
Raiiitiia,  s.  f.  ram-bla,  Lieu;  terrain  sablonneux. 
Creux;  lente  de  rocher  par  où  les  eaux  se  préci- 
pitcnl  en  temps  de  pluie. 
Ram!ilazo,  s.  m.  V.  Rrmhla. 
Rnmi>rijo,  s.  m.  V.  Rambla. 
Ramera,  s.  f.  ramé-ra.  Femme  publique,  prosti- 
tuée, coureuse  de  rempart. 
Ramería  ,  S.  f  raméri-a.  Lieu  public  de  Jdébau- 

che.  Il  Vie,  métier  de  femme  publique. 
Ranicrita,  S.  f.  V.  Ramera. 

Ramero,  adj.  V.  Halcón  romero,  au  mol  Halcón. 
RamerueSa,  s.  f.  dim.  de  ramera.  Petite  prosti- 
tuée. 
Ramiiîcaeiort,  S.  f.  ramipkazion.   Ramification,- 
production  des  rameaux,  disposition  de  brancha- 
ges. I  Anat.  Ramiiication.  division,   distribution 
d'une  grosse  veine,  d'une  artère,  d'un  nerf,  en 
plusieurs  moindres  veines,  etc.  qui  en  sont  com^ 
me  les  rameaux.  |  Se  dit  également  des  rameaux 
des  divisions  de  mêmes  d'une  veine,  d'une  artère 
ou  d'un  nerf. 
RamiGcado,  da.  part. pas.  deramificar. 
Raiiiiiiear.se,  v.  pron.  ramiphar-sè.  Se  ramifier; 
se  partager,  se  diviser  en  plusieurs  branches;  se 
dit  de»  arbres,  des  artères,  des  veines,  etc. 
Ramilla,  ita.  s   f.  dim.  de  rama.  Petite  branche. 
Ramillete,  s.  m.  ramillè-té.  Bouquet  de  fleurs.  | 
Fig  Pyramide  de  fruits,  de  conriiurcs,  etc.  I|  Re- 
cueil, assemblage   des  choses  exquises  en  leur 
genre. 
RiimilletcTo,  ra.  adj.  ramillètv-ro.  Faiseur,  ven- 
deur de  bouquets.  Se  dit  des  bouquetière?,  maist 
seulement  au  féminin.  !|  s.  m.  Va§e  de  lv>isdosf¿ 
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garni  de  fleurs  arlifícic],le^(iu'pn.ai^l.SUi;  l^aur 
tels.  '•'  "'  '    "  ■'■"■■  --•■•■•  ■f.'T- 

Ramillo,  ito.  s.  m.  dim.  de  ramo.  Rainule. 
Kaiuizn,  S.  1".  rami-za.  Ramice;  branches  coupées 

avec  k'ur  feuilles  vertes, 
natuitifo,  a.  adj.  rami-n¿o\  Rauií^ife.;,  quilappár- 

tieiit  aux  rameaux. 
Kamo  ,  s.  m.  ra-mo.  Rameau  ;  branche  d'arbre, 

celle  surtout  qui  CîI  couiK-e  et  dcliicliee  du  tronc 

l|  Fig.  Morceau;    partie  séparée  el  dépendante 

d'un   tout.  Il  Branche  d'un   >cienre  ,  etc.  1]  Pig. 

Dé[iarlcinenl ,  distrihulion  des  dilf'érenls  parties 

des  affaires  d'élat,  |  .■\rticlo;cii  parlant  des  inar- 

chaiidises.  Tener  raíMí^í/e /ociof/;  avoir  un  petit  ;  Uaneloso,  a,     adj,  V   Rancio.  \  Oui   a  mauvais 

grain  de  fulie;  être  un  peu  fou.  ||  pi.  Anal.  Ra-  j      goûl,  qui  pue  comme  l'huile  gàleè. 

mcimx;  peiils  veines  qui  répoüdeni  a  une  grosse.  ^  Blancor,  s.  m.  inus.  V.  Rencor. 

'I  Doii.itiQo  de  ramos:  dimanche  des  rameaux.      |  Blaiiclicatlei-o,  s.  m.  V.  Ranchciia. 
Ramojo,  s.  m.  ramo-g-ho.  Petite  branche  coupée  i  ■lanclieado,  «la.  part.  pas.  de  ranr/iear. 

d  un  arbre.  |  Kuncliegr,  V-  n.  ranchear.  Faire  des  chambrées. 

RamoEi,  s.  m.  ramon.  Ramén;  branches   d'arhré    Rano.cria,  s.  f.  ranr/iiri-a.  Cabane,  etc.  ou  plu- 


¡    cissure,  qualité  de  ce  qui  est  rauce. 

'Ranciarse,  V.  pron.  V.  Enranciarse. 

I^anoio,  a.  adj.  ran-7.io.  Ranee  ;  qui  a  contracté 
avec  le  temps,  de  l'ûcrelé,  une  odeur  forte  et  dés- 
.  agréable  ;  se  dit  particulièrement  des  substances 
grasses  et  huileuses.  |  Fig.  Golliiquc,  vieux,  an- 
cien, que  l'on  conserve  depuis  long-temps  | 
Oler  à  rancio  :  sentir  le  ranee,  sentir  une  viande 
qui  commence  a  se  gâter.  ||  Francés  rancio;  gau- 
lois, vieux  français.  |  Ponerse  rancio;  rancir, 
commencer  à  se  gâter,  en  parlant  de  la  viande, 
du  lard,  etc.  |  •,.  m.  Ranee  ;  corruption  com- 
mencée du  lard,  etc. 


puur  nourrir  les  bestiaux  en  hiver 

Ramoiieailo.  «la.  part.  pas.  de  romonear:  V.  ce 
verbe. 

Ramonear,  V.  a.  ramonear.  Couper  des  branches 
d'arbre  pour  les  bftslioux.  |l  Abroutir;  se  dit  des 
animaux  qui  broutent  les  menues  branches  des 
arbres. 

Ramoneo,  s.  m.  ramoné-o.  Action  d'abrouiir,  de 
coujier  des  branches  d'arbres. 

Ramonuta,  S.  m.  ramoné-ta.  Ramonette  ;  genre 
de  plantes, 

RamOiso,  sa.  adj.  ramo-so.  Rameux;  qui  a  des  ra- 
meaux. 

Rampa,  S.  f.  V.  Calambre.  \  Penle  faite  de  manié- 


siours pauvres  gens  foiitménage  ensemble.  ||  Ha- 
bitation, établisement  aux  colonies. 

Ritnchai-o,  S.  m.  ranché-ro.  Chef  de  chambaé. 

Rancho  ,  s.  ran-cho.  (^Ihambréc;  nombre  de  sui- 
dais qui  logent  ensemble.  |  Repas  que  font  en- 
semble les  soldats.  |  Haquin  rancho;  f.iites  (da- 
ce.  I  Société;  asemblée  de  gens  qui  font  baude  a 
¡art.  li  Cabanagc;  lieu  ou  campent  les  sauvages. 
I  Rancho  de  santa  Barbara  ;  Sainte  Barbe, 
chambre  du  canoiiuièr  dans  un  vaisseau.  ¡1  Co- 
rner en  rancho;  manger  à  la  gamelle. 

Ran«Ia  ,  s.  f.  rori-</a.  Réseau;  sorte  de  tissu  â 
jour.  Il  nisetti-  ;  sorte  de  dentelle  inférieure.    . 

Raiulndo,  a.  adj.  randa-do.  Qui  est  orné  avec  des 
réseaux. 


re  à  pouvoir  descendre  sans  aucuue  espèce  de 

marche.  j  Raiitlaife,  S.  m.   randa  ¡-hé.   Tricotage;  travail, 

Ramiiaute,  aáj.  rampan-té.   Blas.  Rampant.  Se]  ■   ouvrage  de  celui  qui  tricote.     . 

dit  d'un  lion  qui  est  représenté  inonlanl.  J  Raniial,  s.  m.  Lacis  ;   ouvrage  de  fil  ou  de  soie  en 

Rampijsete,  s.  f,  rampiijné-té.   Aiiiuille  à  pointe  |      forme  de  réseau. 

crochue  dont  pe  servent  les  artilleurs.  |  Raïuici-a.  s.  f.  randé-ra.   Femme  qui  fait  des  ré- 

Ramploii,  Ma.  adj.  rarn-jilon.  Se  dit  d'un  pieu  de  i      seaux. 

fer  dont  les  extrémités  sont  courbées  ou  crampo-  :  Randias,  s,  f.  pi.  rand-iass.  Bot.  Randies;  famil- 

nées,  et  par  extension,  d'un  gros  soulierà  semel-  I      le  de  plantes  rubiacées. 


le  bien  épaisse. 

Rampojo,  s.  m.  rampo-g-ho.  Dans  la  Vielle-Cas- 
liile.  Rafle  ou  rûpe  de  raisin. . 

Rampollo  ,  s.  m.  rampo-illp.  .Drpntïhe  d'arbre 
pour  enter. 

Rampiijos,  s.  m.  pi.  rampou-g-hos  Rasar;  mau- 
vais raisin. 

Ramujos,  s.  m.  pi.  ramou-g-hos.  Ramilles;  me- 
nu bois  en  fagots. 

Rana.  s.  f.  ra-na.  Grenouille  ;  petit  pnitnal  qui  vir 
ordinairement  dans  les  marais,  n  Rana  mari- 
na ó  pescadora;  grenouille  pêcheuse,  poisson 
de  mer.  |  Fig.  JS'o  ser  rana;  n'être  pas  sot,  n'ê- 
tre pas  niais.  [|  Cuando  la  rana  tenga  pelos: 
quand  les  poules  auront  des  dents.  Se  dit  d'une 
chose  impossible,  ou  qui  n'aura  pas  lieu  de  long 
temps. 

Ranaeiiitjo,  s.  m.  V  Renacuajo. 

Rancajada,  s.  f.  rankag-hada.  Déracinement 
d'une  plante. 

Ranciijado,  a.  adj  rankag-ha-do.  Blesse  d'une 
échard. 

Ranear,  v.  a.  inus.  V.  Arrancar. 


Ranfo,  s,  m.  ran-fo.  Entom.Ramphe;  genre  d'iu- 
sectes  coléoptères. 

Rangífero,  ra.  adj.  rang-hi-féro.  Mamm.  Renne; 
sorte  de  quadrupède  du  Nord. 

Rango,  S.  m.  ran-go.  Rang;  place  qui  appartient 
qui  convient  à  chaque  personne  ou  a  cha.jue 
chose  parmi  plusieurs  autres.  '¡'Rang,  ordre,  dis- 
position de  plusieurs  choses  ou  de  plusieurs  per- 
sonnes; sur  une  mime  ligne.  i|  Fig.  Rang,  le  de- 
gré d'honneur  qui  convient  à  chacun,  selon  sa 
nais'^ance  ou  son  enijiioi.  |  Rang;  se  dit  en  géné- 
ral des  différentes  classes  de  la  société. 

Rangua,  S.  f.  ran  goua.  Crapaudine  ;  morceau 
creux  de  métal  dans  lequel  entre  un  gond  ,  uu 
pivot,  etc. 

Rauieep!«,  S.  m.  raoï-zips.  Ichlhyol.  RanicepS} 
poisson  brénoïde. 

Runidólatt-aH,  S.  m.  pi.  rani'do-íafrasí.  Rana- 
ihyles. 

Ranilla,  S.  f.  dim.  de  rana.  Petite  grenouille.  |1 
Fourchette  du  pied  du  cheval.  ¡  Alaladiequi  sur- 
vient au  talon  des  chevaux,  mulets  etc.  j  pi. 
Jointe,  paturon. 


Ranciado  a.  part.  pass.  de  ranciarse.  V.  ce  verbe.  '  Ranina  ,   s.  f.  rani-na.  Crust.  Ranine;  genre  de 
Rttuciadura.  s.  f.  r«riZi«f/ûM-ra.   Rancidité,  ran-'      crustacés.  ¡  pi.  Ranines;    ranulaires  ,   celle  qui 
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sont  sous  la  langue. 
Raiiqucnr,  V.  n.  V.  Renqunr. 

Itániíln  .  s.  f.  rn-ni^ula.  Vèli'r.  Rnnulo  ;  Uimonr 
odcinaltMiso  qui  vient  sous  |a  langue  /  auprès  du 
frein  eu  du  lilcl  de  cette  partie, 

Unniilnr  ,  adj.  ranoular.  Ranulairc  ;  se  dit  des 
artères  qui  sont  sous  la  langue. 

Rniiiinculo,  s.  ni.  ranoun-koulo.  Bot.  Renoncu- 
le; Heur. 

Rniiiira,  s.  f.  ranou-rn.  Rainure;  petite  cntaillu- 
rc  faite  en  long  sur  l'épaisseur  d'un  morceau  de 
bois  ou  de  planche  ,  pour  y  aseinbler  une  autre 
pièce  ou  pour  servir  à  une  coulisse.  ¡  Anat.  Rai-  ] 
nures;  se  dit  des  cavités  allongées ,  en   forme  de  , 
fentes,  qui  se  remarquent  A  la  surface  des  os,  et  ■ 
dans  lesquelles  passent  où  sunt  insérées  quelques 
parties. 

Ruño,  s,  m.  ra-gnn.  l'iîrche  marine;  poisson.      ; 

Rapa,  s.  f.  Fleur  d'olivier.  j 

Rapnccjo,  s.  m.  dim.  de  rapaz,  \  Frange  ,  bferdJ 
galon  uni.  '       | 

Rnpnccria  ,  s.  f.  Enfantillage;  puérilité.  |  inus. 
V.  Rapacidad.  ; 

Rnpncos  ,  s.  m.  pi.  rapa-T'ss.  Ornith.  Rapaces; 
ordre  d'oiseaux  de  proie.  ! 

Rapacidad,  s.  f.  Rapacité  ;  penchant,  avidité  ;i 
voler.  ' 

RapacilJo.  ito,  S.  m.  dim.  de  rapaz.  '. 

Rapacísimo,  a.  adj.  sup.  de  rapaz.  \ 

Rapado  ,  da.  part.  pass.  de  rapar.  ¡  adj.  Ras;  ' 
qui  a  la  poil  coupé  jusqu'à  la  peau.  ! 

Rapador,  a.  S.  Tondeur,  celui  qui  rase.  !  s.  m.  ' 
Fani.  Barbier;  perruquier,  celui  dont  la  profes- 
sion est  de  faire  la  barbe. 

Rapadura,  s.  f.  rapadou-ra.  Action  de  raser,  et 
le  résultat  de  celte  action. 

Rapagoii,  s.  m.  Blanc-bec;  jeune  garçon  qui  n'a 
point  encore  de  barbe. 

Rapamiento,  s,  m,  V,  Rapadura. 

Rapante,  adj.  rapan-té.  Volant.  ¡  Blas.  Ram- 
pant; qui  rampe. 

Rapapiés,  s.  m.  Fusée  d'artifice. 

Rapar,  v.  a.  Fam.  Raser,  tondre,  couper  le  poil 
tout  près  de  la  peau  avec  un  rasoir.  ¡  Voler, 
emporter  de  force  le  bien  d'autrui.  ¡  Essoril- 
ler,  écourter,  couper  les  cheveux  trop  courts. 

Rapatea,  s.  f.  rapa-tèa.  Bol.  Rapatée;  genre  de 
plantes. 

Rapaz,  a.  s.  Enfant,  petit  garçon,  petite  fille.  ¡ 
adj.  Rapace;  avide  et  ardent  à  la  proie.  ¡  Fig.  et 
fam.  Rapace;  avide  et  enclin  à  la  rapine. 

Rapazada,  s.  f.  raraza-dw.  Enfantillage.  V.  Ra- 
pacería. 

Rapazuelo,  s.  m.  dim.  de  rapaz. 

Rapé,  s.  m.  Tabac  en  poudre. 

Rape,  s.  m.  ra-pé.  Fam.  Rasure  ;  coupe  du  poil. 

Rápidamente,  adv.  Rapidement;  avec  rapidité, 
d'une  manière  rapide. 

Rapidez  ,  s.  f.  Rapidité;  célérité,  vitesse,  promp- 
titude. 

Rapidisiniamente  ,  adv.  sup.  de  rápidamente. 
Très-rapidement. 

Rapidísimo,  a.  adj.  sup.  de  rápido.  Très-rapide. 

Rápido,  a.  adj.  Rapide  ;  se  dit  d'un  mouvement 
extrêmement  vile  et  de  tout  ce  qui  se  meut  avec 
vitesse.  I  Fig.  Rapide  ;  se  dit  des  choses  qui  se 
font  auec  une  grande  célérité,  ¡  Vuelo  rápido; 
tire  d'aile,  ballement  d'aile  prompt  et  vigou- 
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ri'ux. 
Rapiego,  a.  adj.  rapié-(jo.  .Se  dit  des  oiseaux  de 
proie. 

Rapinu,  s,  f.  ¡nus.  V.  Rapiña. 

Raikiña,  s.  f.  rapi-gna.  Rapine  ;  action  de  ravir 
quelque  chose  par  violcnci*.  |  Rapine;  ce  qui  est 
ravi  par  violence.  \  Fig.  Rapine,-  déprédation, 
vol,  ruine,  pillage  avec  dég;U  d'une  maison,  des 
finances.  J  Ave  de  rapiña;  oiseau  de  proie. 

Rapiñado,  a.  part.  pass.  de  rapiñar. 

Rapiñador,  a.  S.  rapignador.  Déprédateur-,  qui 
fait  ou  tolère  les  déprédations. 

Riipiñar,  V.  a.  Fam.  Rapiner;  pvcndrc  injuste- 
ment et  en  abusant  des  fondions,  de  l'omploi, 
de  la  comission  dont  on  est  chargé. 

Rapista,  s.  m.  Fam.  V.  Barbero. 

Rapo,  s.  m.  ra-po.  Sorte  de  navet  rond. 

Itapotichigo,  s.  m.  Rot.  Raponculc  ;  plante  dont 
la  racine  appelée  raiponce,  se  mange  en  salade. 

Riipo.sa,  s.  f.  rapo-ssa.  Renard,  quadrupède.  ¡ 
Fig.  Persone  adroite,  habile,  rusée. 

Rapoütear  ,  v.  n.  Employer  dos  ruses  ,  des  fines- 
ses. 

Blapo.sera,  s.  f.  rapossé-ra .  Gîte,  repaire  de  re- 
nard. 

Raposcria,  s.  f.  rapostéri-a.  Tour,  finesse  de  re- 
nard. 

Raposina,  ¡ta.  s.  f.  dim,  de  raposa. 

Raposino,  a,  adj.  V,  Raposuno. 

Rnpa<40  ,  s.  m.  V.  Raposa.  \  Raposo  férreo  ;  re- 
nard dont  la  peau  est  couleur  de  fer. 

Raposuno,  na.  adj.  rapossori-no.  Qui  appartient 
au  renard. 

Rapsoda,  s.  m.  Ant.  Rapsode  ;  nom  qu'on  don- 
nait à  ceux  qui  allaient  de  ville  en  ville  chanter 
des  morceaux  détachés  de  I  Iliade  et  de  l'Ody- 
sce. 

Rapsodia,  S.  S,  rapso-dia.   Rapsodie;  se  disait,  . 
chezlesanciens,  des  morceaux  détachés  des  poé- 
siesd'IIomère, que chantaientles rapsodes.  ¡  Fig. 
et  fam.  Rapsodie;  mauvais  ramas,  soit  de  vers, 
soit  de  prose. 

Rapsodista,  s.  m.  rapsodis-ta.  Rapsodiste;  celui 
qui  ne  fait  que  des  rapsodies. 

Rapta,  adj.  Se  dit  d'une  femme,  d'une  fille  enle- 
vée, ravile. 

Rapto,  s.  m.  rap-to.  Enlèvement  violent ,  forcé. 
¡  Rapt;  enlèvement  par  violence,  par  séduction 
d'une  fille  ou  d'un  fils  de  famille .  d'une  femme 
ou  d'unereligieuse.  V.  Éxtasi.  \  Méd.  Eiourdis- 
sement  ;  évanouissement  causé  par  des  vapeurs 
qui  montent  à  la  têle. 

Raptor,  a.  S.  rap-tor.  Ravisseur;  celui  qui  enlè- 
ve une  fille. 

Raqueta  y  S.  f.  rakè-ta.  Raquette;  instrument 
dont  on  se  sert  pour  jouer  à  la  paume  ou  au  vo- 
lant, il  est  fait  d'un  bâton  courbé  en  espèce  d'o- 
vale ,  et  garni  de  cordes  à  boyau  en  long  et  en 
travers.  ¡  Jeu  de  volant  ;  sorte  de  jeu  de  pau- 
me. 

Raquetero,  s.  m.  ra\iutè-ro.  Raquetlier;  faiseur 
des  raquettes. 

Rnqueton  ,  s.  m.  rakéton.  Raqueton  ;  raquette 
large. 

Ruqui,  S.  m.  Roki  ;  boisson  hongroise  ,  espèce  de 
cidre  distillé. 

Raquiálsia,  s.  f.  ra\iial;i-hia.  Rachialgie  ;  dou- 
leur ;\  l'opiné  du  dos. 
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naqiiiálgico,  en.  adj.  Rachialgiquc  s  qui  appar- 
tient a  la  rachialgic. 

naqiiialg;iilH  ,  s.  f.  rrikicilg-bi-liss.  Rachialgitc: 
innammation  de  la  moelle  épinière. 

Raquidiano,  no.  adj.  rakiJia-no.  Racbidien;  qui 
a  rapport,  ou  qui  appartient  à  la  colonne  verlé- 
Ijralc. 

itaqui.x,  s.  m.  Bot.  Rachis  ;  extrémité  du  chaume 
des  graminées.  Il  Anal.  Rachis  ;  colonne  verlé- 
brale. 

ltn«|iii.saei'e,  s.  f.  raí.ísíi-jré.  Racliisagre  ;  gout- 
te à  l'épiuc  du  dos. 

naqiiitico.  n.  adj.  Racliitique;  se  dit  dos  person- 
nes nouées,  et  affectées  du  rachilisn)e. 

Itaqiiiti.s,  s.  f.  raUi-tlss.  Kacliilis  ou  rachitisme; 
maladie  qui  consiste  principalement  dans  la  cour- 
bure de  l'épine  du  dos  ,  et  de  la  plupart  des  os 
longs  ,  avec  gonflement  des  articulations.  ||  Bot. 
Rachitis  ;  maladie  du  blé  .  qui  empêche  la  lige 
de  se  développer,  et  de  la  rendre  noueuse. 

Rarasiieute ,  adv.  raramén-té.  Rarement  ;  peu 
souvent,  peu  fréquemment 

Raredad,  s.  f.  Rarescence  ;  qualité  de  ce  qui  est 
Tarefic. 

Rarefaccion  ,  s.  f.  rarcfahtion.  Thys.  Raréfac- 
tion ;  action  de  raréQer,  étal  de  ce  qui  est  raré- 
fié. 

Rarefacer,  v.  a.  Phys.  Raréfier;  augmenter  con- 
sidérablement le  volume  d'un  corps  .  sans  aug- 
•nenter  la  matière  propre  ni  son  poids. 

Rarefacerse  ,  V.  pron.  raréfazér-sé.  Se  raréfier; 
se  dit  d'un  corps  qui ,  par  la  dilatation  de  ses 
parties,  occupe  plus  d'espace  qu'auparavant. 

Rarefaciente,  adj.  Phys.  Raréfaclif;  qui  a  la  pro- 
priété de  raréfier. 

Rarefacta  ,  a.  part.  pass.  du  v.  rarefazer.  Raré- 
fié, c. 

Rareza,  s.  f.  V.  Raridad.  |  Fig.  Rareté;  bizarre- 
rie, singularité. 

Raridad,  s.  f.  Rarité  ;  état  d'un  corps  rare  ,  peu 
compacte.  ||  Rareté  ;  qualité  de  ce  qui  est  rare, 
peu  commun. 

Rarifloro,  a.  adj.  rariflo-ro.  Bot.  Rarifiorc  ;  qui 
a  pou  de  fleurs. 

Rarifoliado,  a.  adj.  rarifolia-do.T>ol.  Rarifeuil- 
lé;  (jui  a  peu  des  feuilles. 

Rarísimo,  a.  adj.  sup.  de  raro.  Rarissime;  très- 
rare. 

Raro,  adv.  V.  Raramente. 

Raro,  a.  adj.  ra-ro.  Rare;  qui  n'est  pas  commun, 
qui  n'est  pas  ordinaire  ,  quise  trouve  dilBiilc- 
ment.  |  Rare;  peu  dense,  peu  compacte.  ||  Rare; 
qui  est  en  petit  nombre,  en  petite  quantité.  |  Ra- 
re ;  excellent,  parfait  en  son  genre.  ||  Rare  ,  bi- 
zarre, singulier.  |  Raras  veces  ;  rarement ,  peu 
souvent,  peu  fréquemment. 

Ras,  s.  m.  Surface  unie,  sant  inégalités.  ||  iios 
Con  ras  6  ras  en  ras  ;  en  équilibre  dans  une  éga- 
lité parfaite.  ||  Ras  con  ras  ;  se  dit  d'un  corps 
qui  en  touche  légèrement  un  autre  en  passant. 

Rnsado,  da.  part.  pass.  du  v.  rasar. 

Ro>«adura,  s.  f.  L'action  de  racler  une  mesure  de 
grain,  etc.  |  Arasement;  se  dit  des  pièces  unies 
de  niveau. 

RaMantente,  adv.  rassamén-té.  Clairement  ;  ou- 
vertement, sans  détour. 

Rasante,  adj.  rflîsan  fe.  Raclant  ;  ce  qui  racle, 
j  Ra-anl;  ce  qui  se  dirige  dircclemenl  à  "surfa- 


ce plane. 

Ka.sar,  v.  a.  Racler  5  enlever  avec  une  chose  dure 
quelques  parcelles  de  la  surface  d'un  corps  dur. 
I  Raser  ;  passer  fort  près,  toucher  légèrement. 
y .  Arrasarse.  ' 

Rascadera,  s.  f.  V.  Rascador.  ||  V.  Almohaza. 

Rascado  ,  a.  part.  pass.  du  v.  rascar.  V.  ce  mot. 

Rascador  ,  s.  m.  Racloir  ;  grattoir  ,  instrument 
chose  avec  laquelle  on  racle,  on"gratte.  |]  Aiguil- 
le de  tète  en  diamants,  etc.  |  Ebarboir;  outil  pour 
ébarber. 

Ra.<jcadiira,  S.  f.  rashadoji-ra.  Action  de  raclei", 
de  gratter,  de  se  gratter;  le  résultai  de  cette  ac- 
tion. I  Ratissure;  ce  qu'on  ôle  en  ratissant. 

RiLscadurilia.  s.  f.  dim.  de  rascadura.  ' 

Rascalino,  s.  m.  Y.  Tiñuela. 

Ra.scaniiento,  S.  m.  V.  Rascadura. 

Rascamoño,  S.  m.  V.  Rascador. 

Rascar,  v.  a.  Gratter;  passer  fortement  les  ongles 
sur  la  peau  ,  etc.  V.  Arañar.  ||  Sculp.  Ebarber; 
oter  les  irrégulités  des  bords,  les  bavures. 

Rascarse,  V.  pron.  raskar-sé.  Se  gratter;  gratter 
soi;  être  gratté. 

Rascazón,  S.  f. Démangeaison  quiexcite  à  se  grat- 
ter. 

Rasco,  s.  m.  V.  Rascadura, 

Rascón,  s.  m.  Rù!e  de  genêt,  roi  de  coulles;  gen- 
re d'oiseaux. 

E^a.^roii.  a,  adj.  inus.  V.  Áspero,  raspante. 

Ra.<«cufiado  ,  a.  part.  pass.  du  v.  rasíttñar.  V. 
ce  mot. 

Ra.«)cnñar,  v.  a.  V.  Rasguñar, 

Rasciiño,  s.  m.  Y.  Rasguño. 

Ra^cl ,  s.  m.  Mar.  La  partie  la  plus  mince  d'un 
bâtiment  depuis  les  morceaux  de  bois  recourbés 
qui  forment  la  poupe  jusqu'à  Ja  quille. 

Ra.^iero,  S.  m.  rasse-ro.  Racloire  ,  racloire  de  me- 
sureur de  grain;  racloire  de  mesureur  de  sel.  || 
Fig.  Egalité  parfaite. 

Rásete,  s.  m.  rassé-tè.  Rasette;  satinado,  petite 
étoifc  mince  imitant  le  satin. 

Rasgado,  s.  m.  inus.  Y.  Rasgón. 

Rasgado  ,  a.  part.  pass.  du  v.  rasgar.  \  adj.  Se 
dit  d'une  fenêtre  à  un  seul  châssis  souvranl 
tout  d'une  pièce.  ||  Roca  ras(;ada  ;  bouche  très- 
grande;  extrêmement  fendue.  |  Ojos  rasgados; 
grand  yeux  bien  fendus. 

BKa»gador,  a.  s.  Celui,  ce  qui  déchire. 

Rasgadura,  s.  f.  rasgaduu-ra.  Déchirement;  ac- 
tion de  déchirer ,  déchirure  ,  je  résultat  de  celle 
action. 

Rasgar,  V.  a.  Déchirer;  partager  une  étoffe  en 
deux  ou  plusieurs  morceaux  ;  y  faire  des  déchi- 
rures. Il  Arjjéger;  frapper  successivement  et  ra- 
pidement les  divers  sons  d'un  accord,  au  lieu  de 
les  frapper  à  la  fois.  En  ce  sens  on  dit  aussi  ras- 
guear. Il  Prat.  Lacérer;  déchirer  du  papier. 

Rasgo,  s.  m.  Trait  de  plume,  de  crayon,  de  pin- 
ceau. I  Fig.  Trait  ingénieux;  pensée  neuve,  bril- 
lante, etc.  Il  Trait  de  grandeur,  de  générosité. 

Rasgon,  s.  m.  Y.  Rasgadura. 

ESasguedo,  S.  m.  .\ction  d'arpéger. 

Rasgueado,  a.  part.  pass.  de  rasguear. 
I  Rasguear,  v.  n.  Arpéger.  Y.  Rasgar. 
j  Rasgueo,  s.  m.  Y.  Rasgueado. 

Rasguillo,  s.  m.  dim.  de  Rasgo. 
^  Ka.xguito,  s.  m.  dim.  de  Rasgo. 

Rasguñado,  a.  part.  pass.  ác  Rasguñar, 
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na^KiiñHi-,  V.  a.  Kiîialii^'iuM-  avec  les  ongles,  etc. 

I  Fig.  Ks(iui<.s('r,  cioiiut'i-  un  dessin. 
Uii.xK'iiiitM,  s.  m.  (liin.  il«  linsguño. 
u.i.H;;iiñ(>,  s.  m.  V.  Araño.  (  Esquisse,  croquis  de 

lit'ssiii. 
K:i.«v>"iti><'lo<  S.  m-  dim.  de  rasguño. 

KiiMiilA  ,  s.  f.  Espèce  de  serge  ou  d'élomine  en 
laine,  ¡i  Sorte  de  brique  pour  paser. 

uaMÎnii,  s.  f.  V.  Itd.iiira.  \\  Chini.  Kéduction  d'un 
corps  en  petites  parties  à  laide  de  la  rape. 

il)»!»o,  s.  m.  Salin;  élolTe,  ilc  soie;  plaie,  douce, 
lustréi".  Il  Clairière;  es[)arc  dégarni  d'arbres.  ¡| 
üormir  al  raso;  dormir  à  la  belle  étoile. 

■laso, «a.  adj.  ra-x.so.  Plain,  ras,  uni  de  niveau, 
sans  inógalilé.ii.S'o/(/n(/()  raso;  simple  soldai.  || 
Clair,  serein;  en  parlant  du  ciel.jiBoh.  V.  Ahad. 
Ras;  qui  a  la  poil  coupé  jusqu'à  la  peau. nCteio 
rasa,  plafond. 

Itnspn,  s.  r.  ras-pa.  Enveloppe  d'un  grain  de  blé. 
Il  Arele  de  poisson. nGrappe  de  raisin. ijBoli. 
Surte  de  tricherie  au  jeu  de  caries.  |1  Drayurc; 
morceau  de  cuir  lanné.JiFam.  Ir  à  la  raspa; 
aller  à  la  maraude. 

KnjBpailern.  s.  {.  raspadé-rn.  Truellcîbrelléc.  | 
Ratissolle;  outil  de  potier. ¡lUtigine;  outil  pour 
racler  les  os.  jj  üague;  demi  espadon  pour  ra- 
cler. ' 

Kit.opatllllo,  s.  m.  raspadill-o.  Sorte  de  filouterie 
aujv'u. 

Ra.<4|iado,  da.  part.  pass.  de  raypar.  \\  s.  m.  V. 
liaspaitura. 

n:i.«ii»a(iur,  s.  m.  Ciiir.Raspaloire;  instrument  pour 
racler  les  os.nGrattoir,  inftrumenl  propre  à 
gratter. iiRatissoir;  iustrumenl  pour  ratisser. 

Raiiiiiadurn,  S.  f.  raspadou-ra.  îlatissure;  résul- 
tat de  l'action  de  ratisser. nAction  de  racler,  de 
ratisser.  ||  Rature;  résultat  de  l'action  de  ra- 
turer. ||  Chapelure  ;  croule  de  pain  hachée  en 
ehapel:int. 

9ta.<«|iainieiito,  s.  m.  V.  Ilaspadura. 

■las|>aiite,  adj.  Se  dit  surtout  du  air  qui  gratte  \c 
palais. 

Raspar,  v.  a.  Racler;  ratisser. uRacler,  grater  pi- 
coter le  palais,  en  parlant  du  vin.  |  Voler,  déro- 
ber.nChapeler;  ôier  la  superficie  de  la  croiite  du 
pain.iiEITleurcr:  enlever  la  superficie. uRaturer; 
hifTer.  gratter,  effacer  ce  qu'on  a  écrit, ¡jv.  n. 
Trachée;  se  dit  d'une  plume  mal  taillée. 

Raspiiie;;ro,  s''»-  'T^j.  Y.  Arisnegro. 

Rasqueta,  s.  f  rns/í¿-(a.  Racle;  instrument  pour 
racler  les  navires.  |i  Bot.  Racle;  genre  dcjdaotes 
de  la  famille  des  graminées. 

Rasqueta.^  s.f.  pi.  V.  fíasqiietn. 

Hiixtel,  s.  m.  V.  Baranda,  reja. 

RaHtelita  ,  s.  f.  rastèti-ta.  Rastellite;  espèce 
d'huitre. 

Rastillado,  dn.  pari.  pass.  du  v.  rasliUar.\[ad']. 
V.  Rastrillado. 

Rastilador,  ra.  s.  V.  Raslrillador . 

Rartillar.  v.  a.  V.  Rastrillar. 

Rantiilei-o,  s.  m.  raslillé-ro'  Boh.  Voleur  qui  dé- 
robe el  scnfuil. 

Rastillo,  s.  m.  V.  Rastrillo. 

Rastra,  s.  f.  ras-  ira.  L'action  de  traîner.  ||  Tral- 
necu.iiChosequi  traîne. i|V.  /Jasiro. nllerse;  ins- 
trument delabourage.iiV.  Sarla.\\IAevar  ci  ras- 
tra; traîner. 

Rastrallar,  V.  a.   raslraillar.  l'aire  ala(iuel  un 


t.  inus.  V.  Arrastrar. 
da.   part.  pass.   du   v.  rastrear 


V. 


louet. 
Rastrar,  v. 
Rastreado, 

ce  (iKil. 

Rostrrar,  v.  a.  Chercher;  suivre  à  la  trace,  à  la 
piste.  Il  Fi;;.  S'enquérir ,  rechercher  ,  faire  des 
pcrquisiliiins.nFig.  Dépister,  dérouvrir  ce  (ju'on 
veut  savoir. (jv.  n.  Aller,  voler  prés  de  Ierre. 

Rastrro,  s.  m.rastré-o.  Reptation;  action  de  traî- 
ner par  terre,  de  ramper. 

Ri'ast.i-ero,  s.  m.  rastré-ro.  lUipeclcur  des  tue- 
ries, a[)()elées  rastros. 

Rastr«Mü,ra.  adj.  Rampant;  traînant,  ijui  traîne, 
(lui  pend  ju-iqu'à  terre. i|On  ledit  d'un  chien  qui 
chasse  à  la  piste. nTraçanl;  se  dit  des  racines  qui 
s'étaient  au  lieu  de  pénétrer  dans  la  terro/nVil; 
abject,  méprisable. 

Rastrilla,  s.  f.  dim.  de  rastra, 

Rastrillada,  s,  f.rrtxtri'íía-í/a-  Râlilic;  ce  qu'on 
ramasse  en  un  coup  de  râteau. 

Rastriilailo,  da.  part.  pass.  du  V,  rastrillar.  V. 
ce  mot. 

Rastrillrtdor,ra.  s.  rasírííZa(/or. Chanvrier;  peig- 
neur  de  chanvre. j|Uciseur,  celui  qui  râlèle  les 
foins,  etc. 

Rastfilladura,  s.  f.rastrilladou-ra.  Regayure;  la- 
paille,  l'étoupe  qui  reste  cnlrt  les  dents  du  peig- 
ne quand  ou  travaille  le  chanvre. 

Eia.'>:iriliar,  v.  a.  Serancer  :  regayer ,  peigner  le 
chanvre,  le  lin.  H  Nettoyer  le  grain  sur  l'aire  avec 
le  râteau. iillerser;  passer  lahersc  dansuu  champ. 
Il  Râteler  le  foin,  etc. 

Rn.<4trillcro  ,  s.  m.  rastrillé-ro.  Hersage;  action 
de  herser. 

Rasti-iiiu,  S.  m.  rasfríí/-o.  Scran,  regayois;  peig- 
ne, instrument  pour  peigner  le  chanvre. nHcrse; 
grille  qui  s'élève  et  s'abat  aux  portes  des  villes 
de  guerre. (iBallerie;  d'un  arme  à  feu.nBateau; 
instrument  d'agriculture. |ID;ileau;  garniture  ou 
gardes  d'une  serrure,  el  ouvertures  de  la  clef 
qui  y  répondent. 

Riistro,  s.  m. ras-tro, Tiste:  trace,  vestige. [[Traî- 
neau,  V.  Rastra.\\¥i^.  Indice,  signe,  marque.  |' 
Râteau;  outil  pour  ratisser,  râteler, nSortc  do 
danse.  V.  Mon-toya. 

Eiastro.iera,  s.  f.  rastrog-hèra.  Jachère,,  terre  la- 
bourable, qu'on  laisse  reposer. 

Rastrojo, s.  m.  rastrog-ho.  Champ  moissonné.  || 
'Eteule, chaume;  partie  des  tuyaus  de  bléqui  res- 
te en  ferre  après  la  moisson. 

Rasura,  s.  f.  rassou-ra.  Action  de  raser  ou  de  se 
raser. \\X .  Roed ura.\^Rasuras;  s.  f.  pi.  lie  de  vin 
qui  sert  à  blanchir  la  vaisselle  d'argent. 

Bftasuraoioii,  s.  f.  Chir.  V.  Rasión. 

Rasurado,,  da.  part.  pass.  du  v.  rasurar.  V.  te 
mot. 

Rasurar,  v.  a.  rassourar.  Raser;  couper  la  barbe 
ou  les  cheveux. 

Rara,  s.  f.  ra-ia.  Ratte;  femelle  du  ral.jiOuote- 
part,  ce  qui  revient  à  quelqu'un  dans  un  parta- 
ge. Il  Pop.  Petite  queue  de  cheveux  fort  menue. 
liBoh.V.  Fallrií¡uera.\\Ra¿[)Viou;  ral  de  mer. 
Illchthyol.  Franoscope;  espèce  de  pois«on.  || 
Rala  por  cantidad;  au  prorata,  à  proportion. 

Ratafia,  s.  f.  ratafl-a.  Ratafia;  sorte  de  liiiucur 
faite  avec  du  sucre  et  les  noyaux  de  certains 
fruits. 

Ratiu-,  ï.    m.  Ilist.  Rallar;  conmiisaiics  de  Du- 
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lianes  en  Perse;  garde  qui  veille  i\  la  sûreté  des 
voyageurs. 

itnteado,  «la.  part.  psss.  de  ralear. 

Raii-ai-,  V.  a.  Diminuer;  rabattre  au  prorata. nPor- 
tager;  distribuer  proportionnellement.  ||Fig.  Fi- 
louter, dérober  des  bagatelles  avec  subtilité.  1| 
se  traîner  ventre  à  terre,  ramper. 

Kute!,  s.  m.  Zool.  Ratlel.-espèie  de  rat  d'Afrique. 

Knico,  s. m.  ralé-o.  Portage;  distribution  au  pro- 
rata. 

linteria.  s.  f.  ratiri-a.  Filouterie;  vol  de  choses 
de  peu  de  valeur.  ||  Action  de  les  dérober  adroi- 
tement,nAction  basse  pour  des  choses  qui  n'en 
valent  pas  la  peine. 

Riitci-illo,  s.  m.  dim.  de  ratero. 

Rateríí^ininmeiitc,  adv.  sup.  de  rateramente. 

Batci-isinio,  n«a.  adj,  sup.  de  ratero. 

Hatero,  ra.  adj.  ra(è-ro.  Rampant,  qui  marche 
en  se  traînant;  se  dit  des  oiseaux  qui  \  oient  fort 
près  de  terre, nFilou;  radmeur,  celui  qui  vole 
des  bagatelles  ou  dans  les  poches. i\Fig.  Vil,  bas 
dans  ses  sentiments,  ctc.nS'cmplüie  substanti- 
vement. 

Ilateriielo,  la.  adj.  dim.  ùe  ratero. 

Hatico,  illOjito.  s.  m.  dim.  de  rata. 

Ratificación,  s.  f.  Ratification;  action  de  ratifier 
ce  qu'on  a  dit,  avancé,  déposé  en  témoignage.  || 
Ratification;  l'écrit  qui  constate  celte  ratifica- 
tion. 

Ratificado,  da.  part.  pass.  du  v.  ratificar.  V. 
ce  mot. 

Ratificar,  v.  a.  Ratifier,  approuver,  confirmer  ce 
qu'on  a  dit,  promis,  avancé;  etc. 

Ratifioativo,  va.  ül\\.  ratifikati-vo.  Ratificatif, 
qui  ratifie,  qui  confirme. 

Ratigado,  da.  part.  pass.  du  v,  raligar. 

Ratigar,  V.  a.  V.  .-liar. 

Rátigo,s.  m.  ra-tigo.  Dans  quelques  contrées 
d'Espagne  la  réunion  des  objets  qui  se  trouvent 
dans  la  voiture  où  l'on  charrie  le  vin  ;  tels  que 
outres,  peaux  de  moulons  pour  les  envelop- 
per etc. 

Raiihntticio»,  s.  f.  Prat. Ratification  d'une  chose 
faite  en  notre  nom. 

Ratina,  s.  f,  raii-/ia.  Comm.  Ratine;  étoffe  de 
laine  à  poils  frisés  et  formant  de  petits  grains. 

Ratiua.1,  V.  a.  Raliner;  friser  une  étoffe,  imiter, 
faire  delà  ratine. 

Rato,  s.  m.  V.  iíaíoii. ¡(Moment,  instant,  espace 
de  temps  uidéterininé,  ordinairement  court.  L 
Para  rato;  râteau.;  sorte  de  poire. 

Rato,  adj.  V.  Matrimonio  rata. 

Raton,  s.  m.  Rat,  souris.  |1  Boh.  Voleur,  poltron. 
I  3Iar.  Rocher  au  fond  de  la  mer.  |  Raton  pe- 
queño; raton,  petit  rat. 

Ratona,  S.  f.  rato-na.  /?attc;    femelle  du  rat. 

RatOBiado,  da.  part.  pas.  duv.  ratonar. 

Ratonar,  v.  a.  Ronger;  en  parlant  des   rats.  | 
Boh.  Mordre,  ronger. 

Ratonarse,  v.  prou,  ratonar-sé.  Se  dit  du  chat 
qui  devient  malade  pour  avoir  mangé  beaucoup 
de  souris. 

Ratoucico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  raton,  Ratil- 
lon-,  petit  rat. 

Ratoncilla,  s.  f.  dim.  de  ratona. 

Ratónenla,  s.  f.  raton-kaiila.  Bol.  Raloncule;  fa- 
mille de  plantes. 

Ratonera,  s.    f.    raloné-ra.   Souricière,  ratière; 


machine  à  prendre  des  rats. 

Ratonero,  ra.  adj.  Souriquois;  qui  lient  du  rat, 
qui  appartient  au  rat. 

Ratonesco,  ca.  adj.  V.  ratonero. 

Ratúnenla,  S.  f.  V.  ratóncula. 

Randa,  S.  f.  V.  raudal. 

Randal,  S.  m.  raoudal.  Torrent,  courant  d'eau 
rapide.  |  Fig,  Torrent;  se  dit  de  ccrtaineschoscs 
pour  leur  abondance,  leur  impétuosité. 

Randamentc,  adv.  raoudamén-té.  Avec  impé- 
tuosité. 

Randisinio,  ma.  adj.sup.  de  raudo. 

Raudo,  da.  raou-do.  Rapide;  violent,  impé- 
tueux. 

Rauta,  s.f.  raou-ift.  N'est  usitéquedans  lesphra- 
ses  coger  ou  tomar  la  ranla^  prendre  la  route, 
le  chemin. 

Ravenés,  sa.  adj.  Habitant  de  Ravenne;  qui  y  est 
né.  I  Qui  appartient  à  Ravenne  ou  à  ses  habi- 
tants. 

Raya,  s.  f.  ra-ia.  Raie;  ligne  tracée  avec  la  plu- 
me, etc.  1  Lunile,  fronlrière;  confins  d'un  Etat, 
etc.  il  Borne;  terme  prescrit,  au  physique  et  au 
moral.  ||  Ichihyol.  Raie;  poisson  de  mer.  |  Tres 
en  raya;  mérclie,  jeu  d'enfants.  ¡1  Rayas;  s.  f. 
pi.  rayures  manière  dont  une  étoffe  est  rayée. 

Rayaííle,  adj.  raía- 6ié.  Rayable;  qui  peut  être 
rayé,  se  rayer. 

Rayado,  da.  part.  pas.  du  v.  rayar.  Rayé,  e.  |j  s. 
m.  V.  rayas. 

Rayador,  S.  m.  raiador.  Régleur;  celui  qui  raie 
du  papier. 

Rayano,  na.  adj.  raia-no.  Limitrophe;  qui  est 
sur  les  limites,  les  frontières. 

Rayar,  V.  a.  raiar.  Rayer;  faire  des  raies.  ||  Sou- 
ligner, raturer,  effacer. 

Rayar,  v.  n.  fig.  Briller,  exceller,  l'emporter  sur 
d'autres.  ||  Rayarla  luz,  el  día,  el  alba;  com- 
mencer à  poindre  en  parlant  du  jour.  |  Fig.  Ra- 
yar la  hiz  de  la  razon;  commencer  à  se  mani- 
fester', en  parlant  de  la  raison. 

Rayllla,  ita.  s.  f.  dim.  de  raya. 

Rayo,  s.  m.  ra-io.  Rayon  de  lumière,  ¡■j  Ligne 
droite  qui  indique  la  disection.  |1  V.  iîadio.nRa- 
yon;  rais  dune  roue.nTonnerre,  foudre;  météo- 
re en  flammé. iiFig,  Arme  à  feu.jiFoudre;  chose 
extrêmement  active  et  violente. nHomme  quia 
l'esprit  pénétrant,  ou  qui  es  vif,  prompt  com- 
me la  foudre. iiCoup  de  foudre,  malheur  impré- 
vu.nDouleur  aiguë  dans  quelque  partie  du  corps. 
Archer,  sergent,  huissier. n/iaj/o.'  interjection  de 
douleur  et  d'étonnement. niîai/os;  s,  m.  pi.  Ra- 
yons; lignes  par  lesquelles  les  peintres,  etc.,  re- 
présentent les  rayons  du  soleil. jiFig.  V.  Ojo.  \\ 
Echar  rayos;  tempêter,  faire  bien  du  fruit. 

Rayoso,  sa.  adj.  raio-sso.  Qui  a  des  raies. 

Rayueia,  S.  f.  dim.  de  raya.  Petite  raie  ou  ligne. 
',  Sorte  de  jeu  de  palet. 

Rayuelo,  S.  m.  raïoué-lo.  Sorte  d'oiseau. 

Raza,  S.  f.  ra-za.  Race;  caste,  qualité  de  l'origine, 
du  liguge.  Ce  mot  en  parlant  des  hommes  ne  se 
dit  guère  qu'en  mauvaise  part.nFig.  Qualité  d'u- 
ne chose,  celle  surtout  qu'elle  contracte  dans  sa 
formation .iiRayon  de  lumière. \iEngcance,  race, 
en  parlant  des  volailles.nSeraie;  division  de  l'an- 
gle du  cheval. 

Razado,  s.  m.  raïa-do,  Razc;  espèce  de  toile  d'é- 
trope  très-grossière. 
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llaiar,  V.  a.  inus.  V.rdt'r,  borrar. 
RiiKOit,  s.  I",  rii-zon.  Unisón;  facullé  intellccluclle 
par  Lujuellc  l'liommc  connail,  juj^'c  el  laisuiiue. 
¡  Aclc   (le   celle  puissance,   laissoiincmciil.  || 
Uaisun,  moiléialion  de  prix,  'lans  les  achats  ou 
ventes. iiCalcul,  compte,   supputation.  ¡  Ordre, 
uictiiode.  I  Raison,  jusiice,  cquilé.  ¡  liaison,  ar- 
{^unient  preuve.  !  Taróle,  expression.  ¡  liaison; 
rapport  entre  deuv  canlités.  ¡  liaison;  salisfac- 
lio»  sur  une  demande,  une  salislaclion,  une  in- 
jure. 
iiuzoïiablc,  adj.  razona-blé.  Raisonnable;  couve- 

nable,  modéré  sulTisant.  ]  inus.  V.  Racional. 
Rnzoïiaiilojo,  jn.  adj.  ra/.onabl¿¡]-ho.  Fam.  Rai- 
sonnable. V.  ¡{(tzonabla. 
UuzoïMililemeiite,  adv.  raionabléinén-té.  Rai- 
sonnablement; conformément  à  la  raison.  |  Rai- 
sonnablement; convenablement,   ou  d'une  ma- 
nière au-dessus  du  médiocre. 
Uazoïiiiilaniciltc  ,     adv.    inus.     V.    razonable- 
mente. 
Uiticuiiado,  titt.  part.  pas.   du  v.  razonar.   Rai- 
sonne, c. 
uaioiiador,  va.  s.  razonador.  Celui  qui  raisonne. 

1  inus.  Qui  plaide. 
Uazonul,  adj.  inus.  V.  razonable. 
llazuiianiieiito,  S    m.  raionanitén-to.  Discours, 
raisonnement;    faculté   ou   action   de    raison- 
ner, 
llazuiiar,  V.  a.  razonar.  Raisonner.   V.   Racioci- 
nar. \  Parler.  ¡  inus.  V.   Tomar  la  razon,  au 
mol  razon.  \  inus.  V.  Computar,  regular. 
Razoacica,  illa,  ita.  s.  f.  dim.  de  razon. 
Rc.  Particule  qui  entre    dans  la  composition   de 
plusieurs  mois  français  cl  espagnols,  et  sert  or- 
dinaircmenl  à  leur  donner   une  signification  de 
répétition,  de  duplication  ou  d'augmentation. 
Ro,  s.  m.  Mus.  Ré;  seconde  note  de  la  gamme  na- 
turelle. 
Re.Re.  interj.  Terme  de  charrelier  pourindiquer 

d'aller  à  gauche. 
Rca,  s.  f.  rc-a.  Femme  qui  a  commis  quelque  cri- 
me, ou  qui  en  est  accusée,  coupable,  délinquan- 
te, accusée.  |  Myth.  Rhea;  fille   du  ciel  et  de  la 
terre  femme  de  Saturne  et  mère    de  Jupiler.  | 
Rhéa  Syliza;  mère  de  Rémus  et  de  Romulus. 
ReabHorcion,  s.  f.  rèabsorzion.  Didacl.  Résorp- 
tion; action  d'absorber  de  nouveau,  de  faire  ren- 
trer dans  la  circulalion  un  liquide  qui  en  était 
séparé. 
Rcacariciar,  v.  a.  Ramadoner;  radoucir  par   des 

caresses. 
Reacción,  s.  f.  réakiion.    Philos.   Réaction;   ré- 
sistance d'un  corps  frappé  ou  l'action  de  celui 
qui  le  frappe. 
Reaccionario,  ria-  adj.  réakiiona-rio.  Réaction- 
naire; qui  suit  la  réaction,  se  venge  et  oprime  à 
son  tour. 
Reacio, cia.  adj.  réa-zio.  Rétif,  têtu,  opiniâtre.  | 

Fig.  Coriace,  avare. 
Rcacriiiiiiiatr,  v.  a.  réaliriminar.  Récriminer; ré- 
pondre à  des  accusations   par  d'autres  accusa- 
tions 


réaction. 
Reacuñar,  v.  a.  réaVoufinar.  Refrapper;  frapper 
de  nouveau  une  pièce  de  monnaie  qui  n'avaient 

pas  le  titre,  .,1,  ,  . 

R«aiiii>ÍNÍoii,  S.  f.  r(faaintsiton.  Réadmission;  ac- 
tion d'admettre  de  nouveau. 
Reatliiiitiilo,  «lu.  part.  pas.  du  v.  rcac/mtu'r.  Ré- 
admis, e. 
Reailmitii",  V.  a.  Réadmctlre;   admettre   de   nou- 
veau, une  seconde  fois. 
Reailopci'iii,  s.  f.  réadopzion.   Réadoplion;  nou- 
velle ou  seconde  adoption. 
Readoptar,  V.  a.  rèadoplar.  Réadopter;  adopter 

de  nouveau,  une  seconde  fois. 
Rcagradceci-,  v,   a,    réaijradeiérr.    Remercier 

beaucoup,  plusieurs  fois. 
Reagi-adfcido,  da.  part.  pas.  du  v.  reayradecer. 

Y-  ce  mol. 
R«'as«"adcciiiiicMt«,    s.    m.    réa(jradézimién-lo . 
Action  de  remercier  beaucoup  à  plusieurs  re- 
prises. 
Reagravación,  s.  f.  réagravaiinn-  Action  d'ape- 

sanlir,  de  rendre  fort  lourd. 
Reagravado,  da.  part,  pas,  du.  v.  reagravar. 
Roagravar,  v.  a.   reagravar.  Apcsanlir  ;  rendre 

fort  lourd. 
Reagudo,  da.  adj.  réagou-do.   Extrêmement  é- 

vcillé,  ingénieux, 
Real,  s.  m.  réal.  Camps  d'une  armée,  et  le  quar- 
tier du  roi  ou  du  général.  |  Corps    entier   d'ar- 
mée. I  Réal;  petite  monnaie  qni  vaut  3i  mara- 
vedís. On  l'appelle  ordinairement  real  de  vellón. 
I  Real  de  à  cincuenta;    monnaie   d'argent  qui 
vaut  50  réaux  doubles  d'argent.  |i  Real  de  à  dos; 
valeur  de  deux  réaux  d'argent.  Il  Real  de   agua; 
portion  d'eau  qui  sort  d'un  tuyau    par  une  ou- 
verture de   la   grandeur  d'un   rèal   d'argent.  || 
Real  de  á  ocho  de  María;  monnaie  dont  l'em- 
preinte était  une  croix  au-dessus  du  nom  delà 
vierge.  H  Real  de  à  cuatro,  monnaie  delà  valeur 
de  quatre  réaux  d'argent.  \\  Reaide  ptata;  mon- 
naie d'argent  qui  vaut  aujourd'hui  68  marave- 
dís ou  n'cuartos,  et  dont  dix  font  la  piastre  for- 
te. I  Fam.  Con  mi  real  y  mi  pala;  se  dit  d'un 
homme  qui  en  aide  un  autre  de  sa  personne  et  de 
sa   bourse.  llWeiiio  rea/ </e  p/aia;  monnaie  qui 
vaut  un  demi  rcald-argent  double  ou  8  cuartos 
et  dcmi-iiFig.  Sentar  el  real,  io5  reaies;  camper, 
se  fixer  dans  un  endroit. 
Real,  adj.  Réel;  positif,  vrai,  effectif;  sans  fiction 
ni  figure.  H  Actuaciones  reales;   actions  réelles, 
celles  qu'on  exerce  sur  des  immeubles.  Il  Royal; 
qui  appartient  au  roi,  à  la  reine,  à  la  famille  ro- 
yale. ||  Royal,  magnifique,  somptueux.  H  Royal; 
noble  généreux,  i  Franc,  sincère.  ||  Réale;  se  dit 
de  la  galère  principale  du  roi. 
Realce,  S.  m.  réal-ié.   Rebord,   relief,  ornement 
relevé  en  bosse.  (|  Coup;  effet  ou   refflet  de  lu- 
mière d:ins  les  clairs  d'un    tableau.  Il  Fig.  Lus- 
tre, éclat,  tout  ce  qui  sert  à  relever  le  prrx  d^u- 
ne  chose,  j,  Bordar  un  realce;  border  un  relief, 
recamer. 
Realejo,  s.  m.  réalég-ho.  Orque  portatif. 


Reactivo,  va.  adj.  rea/cti-vo.  Réactif,  qui   resis- i  Realejo,  s.  m.  dim.  de  reai. 

te,  qui  a  de  la  réaction.  I  Chim.  Réactif;    subs- '  Realengo,  ga.  adj.  r^aièn-jo.  Royal;   du  domai- 

lance  qui  sert  à  manifester  dans  un   corps  en/      ne  du  roi. 

dissolution  la  présence  d'un  autre  corps.  Realera,  s.  f.  V.  Maestril. 

Reactor,  s.  m.  Réacteur;  qui  cause,  qui  opère  une     Rcalete,  s.  m.  rèalc-tà.  Espèce  de  monnaie 


V. 
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Diez  y  oclietw. 
Rcáleaa,  s.   f.  rèalè-za.  Magnificence,  grandeur 

génerosilc. 
Realiilail.  s.  f.  rèaUdadd.  Réalité;  e'tislence  réel- 
le et  positive  d'une  chose.  ||  Vérité,  sincérité.  || 
En  realidad  ó  en  realidad  de  verdad;  réelle- 
ment, effectivement,  en  vérité. 
Rcalillo,  s.  m.  dim.  de  real,  Y.  Medio  real  de 

plata,  au  mot  real. 
Kealiismo,  s.  m.  realismo.  Polit.  Royalisme:  adhé- 
sion au  parti  du   roi,   ou,  au  principes  monar- 
chiques. |i  Royalisme;  parti  formé  par  les  légiti- 
mistes. Il  Philos.    Réalisme  ;    svstème  des   réa- 
listes. 
Rcalima,  s.  m.rèalis-ta.  Royalistes  partisan   du 
roi,  de  la  monarchie  pure,  défenseur   des  droits 
du  Souverain.  ¡  Tîeaiisffls.  s.  m.    pi.   Réalistes; 
secte  de  philosophes  qui  considère  les  êtres  abs- 
Iracles,  comme  des  êtres  réels  et  positifs. 
Kealito,  s.  m.  rèalito.  V.  Realitlo. 
Renlixab!c,  adj.  rèaliza-blè.  Réalisable;  qui  peut 

se  réaliser. 
Realizado,  «la.  part.    pas.   du   v.  realizar.  Réa- 
lisé, e. 
Realización,  s.  f,  rèaliiaiion.  Réalisation.-  action 
de  réaliser,  de  rendre  une  chose  réelle,  efeclive. 
Realizar  .  v.  a.  realizar.  Réaliser  ;  effectuer,  ren- 
dre réel  ,  effectif. 
Realiiie,  s.  m.  inus.  V.  Re/no. 
Realmente,  adv.  Réellement;  dune  manière  réel- 
le, positive  ,  vraie. 
Realquilado,  da.  part.   pass.  du  v.   realquilar. 

Réloué,  e. 
Realquilar,  v.   a.   rkilkilar.   Relouer,  louer  de 

nouveau  ,  surlouer. 
Realzado,  da.  part.  pass.  du  v.  realzar.  Réhaus- 
sé ,  c.  Il  Relevé,  e. 
Realzar,    v.  a.  realzar.  Rehausser  ,  rendre  plus 
haut.  Il  Relever  :  lever  de  nouveau.  ||  Peint.  Re- 
hausser ;    faire    ressortir  par  dos  coups  de  lu- 
mière. |  Fig.   Réhausser;    donner  plus  d'éclat, 
plus  de  lustre. =rBrillanter  ;  semer  de  fau\  bril- 
lants. 
Reamado,   da.  part.    pass.  du  v.  reamar.  Y    ce 
mot. 

Reamar;  v.  a.  réamar.  Aimer  de  nouveau,  aimer 
beaucoup. 

Roame  ,  s.  m.  inus.  Y.  Re/no. 

Reanimado,  da.  part.  pass.  du  v.  reanimir. 
Réanimé  ,  e.  S'emploie  adjectivement. 

Reanimar  v.  a.  reanimar.  Réanimer  ,  raviver, 
rendre  ,  donner  de  la  valeur,  du  courage. 

Reanimar.sc,  v.  pron.  réaninwr-sè.  Se  réchauf- 
fer ,  se  ranimer,  être  ranimé,  ranimer  soi. 

Reaparición,  s.  f.  réaparizion.  Réaparition  ,  ac- 
tion de  reparaître  .  d'aparaître  de  nouveau. 

Reapertura  ,  s.  f.  réapêrtou-ra.  Réouverture, 
nouvelle  ouverture  d'un  théaire,  d'un  élables- 
sement  public. 

Reapre-iar ,  v.  f.  réaprézmr.  Repriser  ;  estimer 
de  nouveau,  donner  de  nouveau  un  pris  .  une 
valeur. 

Reapretado  ,  da.  part.  pass.  du  v.  reapretar.  Y. 
ce  mol. 

Reapretar,  V.  a.  réa/)r¿íar.  Serrer  de  nouveau  . 
Reaquistar  ,  v.  a.  inus.  réakistar.  Conquérir  de 

nouveau. 
Rearado,  da.  part.  pass.  du  v.  rearar  Y.  ce  mol. 


Biearar  ,  v.  a.  Labourer  de  nouveau. 
Mea.siignacion  ,  s.  f.  réassifjnazinn.  Jurisp.  Réas- 
siguation;  nouvelle  assignation  sur  autres  fonds 
que  ceux  qui  élaieiil  solidaires  de  la  dette. 
Reasignado  ,   da.   part.   pass.   du  v.  reasignar. 

Réassigné  ,  e. 
Reasignar,  V.  a.  réassiq-nar,  Réasssigner;  citer, 
j      assigner  une  seconde  fois.ijiiius.  Réassigner,  as- 
signer sur  d'autres  fonds. 
I  Rea.miniido.  da.  part.  pass.  du   v.  reasumir.   V 
I      ce  mot. 
Rea««timir  ,  v.  a.   réassoxtmir.  Reprendre  ;   inen- 
dre  une   seconde  fois.  ||  Pral.  Reasumir  la  juri- 
diccion;  se  dit  d'un  juge  supérieur,  qui  suspend 
la  juridiction   d'un  tribunal   inférieur  en   évo- 
quant une  cause  à  soi. 
Reasunción  .  s.  f.    réassuunzion.    Action  de  re- 
prendre. 
Rea!§unto,  ta.  part.  pass.  irrég.  de  reasumir.  V. 

ce  mot. 
Reata,  s.  f.  rèa-ta.  Corde,  etc.  .  qui  attache  plu- 
sieurs chevaux  ,  mulles,  etc.  .  à  la  queue  les  uns 
des  autres.  ||  Chevalier  d-'arbalèle;  iroisème  che- 
val attelé  à  une  voilure  à  limon.  ||  Fig.  Condes- 
cendance aveugle  aux  sentiments   de  celui  qui 
parle  le  porvenir.  ||  \otar  de  reata;  opinion  de 
bonnet. 
Reatado,  dd.  part.  pass.  de  reatar.  Y.  ce  mot. 
Reaiadura,  S.  f.  rcatadvu-ra-  .action  d'attacher 

ou  de  rattacher. 
Reatar,  V.  a.  ráaíar.  Attacher  des  chevaux,  etc. 
il  la  queue  les  uns  des  autres.  ||  Fig.  Suivre  le 
sentiment  du  premier  qui  parle;  opiner  du  bon- 
net. I  Rattacher;  attaclier  de  nouveau. 
Reata,  s.  m.  rèa-ta.  Obligation  où  l'on  est  de  se 
soumettre  à   la  pénitence  qui  correspond  à  un 
péché,  même  après  qu'on  en  a  obtenu  le  pardon. 
Rea%entado  ,  da.   part.   pass.    du  v.  reaventar. 
Reaventar,  \'.  a.   rériiv/iíar.  Jetter  de  nouveau 

la  paille  au  vent  ,  vanner  une  seconde  fois. 
Rebaja,   s.   f.  rébag-ha.  Rabais  ;  rabaissement, 

diminution  ,  remise  .  rabattement. 
Rebajar  ,  v.  a.  re/xj^/ci'.  Rabaisser,  mettre  plus 
bas.  I  Rabattre;  diminuer  le  prix   d'une  mar- 
chandise, il  Diminuer  une  somme,  une  quantité. 
Alfaihlir  ,   dégrader   les   couleurs,  la   lumière, 
dans  un  tableau.  |)  Fig.  Raviler,  aviler,  ravaler, 
rendre  vil  et  méprisable. 
Rebajamiento  ,  S.  m.  Rabaisement. 
Rebajo  ,   s.   m.   rébag-ho.  Entailli*  au  bas  d'une 
pièce  de  bois,  d'une  pierre.  ||  Rebajo  de  un  arco 
total;  arch.  surbaissemenl ,  ce  dont  une  arcade 
est  surbaissée. 
Rebalagc  ,  S.   m.  î'èèainij'-'ia.  Tourbillon  d'eau. 
Rebalsa,  s.  f.  ràhal-sa.  Eau  arrêtée,  retenue  daos 
son  cours,   mare,   flaque,  li  Séjour ,   amas   des 
humeurs  dans  quelque  partie  du  corps. 
Rebal.'«ar  ,   v.  a.  rebalsar.  Faire  des  flaques  ;  eu. 
parlant   de  l'eau  qui  ne  coule  pas  et  dont  le  vo- 
lume s'augmente.  ||  Arrêter  le  cours  de  l'eau,  le 
rendre   stagnant.   ||  Fig.   Arrêter,  empêcher  le 
cours  d'une  affaire,  etc.  |i  Rebalsar  los  humores; 
s'amasser,  se  fixer  dans  quelque  palie  du  corps, 
Rebalsamiento,  s.  m.  Regouflemeut. 
Rebanada  .   s.  f.  ré   bana-da.   Tranche  de  pain. 

de  melon  .  ecc. 
Rebnnadilla  .   s.  f.  rèbanadi-lla.  i' ÍÍ  mouillé  ). 
dim.  de  rebanada. 
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Rcituiiar  ,v.  a.  rebanar.  Cüu|ter  en  Iran»  lio,  sur- 
tout le   pain.  ||  Courier    en    lon^  cl  d'un  bout  à  [ 
l'aulio. 

llebaiiro,  s.m.  rèi>rt'in-/co.  Arcliil.  Second  sty- | 
loliiiie  d'une  colonne.  1 

ItolMiùuderi»  .  S.  f.  ri'haijnndé-ra.  Crochet  pour 
retirer  ce  qui  loinlje  dans  un  puits. 

nolMiñiti*,    V.   a.   aïK;.  rt'tííí/íiar.  Ramasser ,  re- ! 
cueuillir.   V.    Arre^>añar.  \  Kig.  Enlever,  faire 
maison  retle.  j 

ItehiiñcKO  ,  Kl»,  adj.  r(ba<jné-go.  anc.  De  trou- 
peau. 

ttc'liafio,  s.  m.  réhmj-tio.  Troupeau  de  bèlcs  à  lai- 
ne. Il  Amas  de  diverses  choses.  ||  Fi|,'.  Troupeau 
des  fidèles  par  rapjiort  à  leur  paslcur. 

Iteliaùiielu,  s.  m.  dim.  de  rchañv. 

ltel»a|itÍKaii<lo,  «la.  adj.  et  s,  réba])lhann-di). 
(^»ui  doit  èlre  reliaiilise. 

Rt^itapiixaiitc  ,  adj.  anc.  Rebaptisant;  qui  rebap- 
tise. Il  part.  prés,  di"  rebautizar. 

Kebaplixar  ,  v.  a.  V.  l^ébautizar . 

Ilobarbo  ,  s.  m.  ré/)fjr-6f).  T"chn.  Rebarbe  ;  nom 
que  donnent  les  {iraveurs  .iviv  inéi5alilés  qui  se 
trouvent  au  bord  des  plaochf  ?  «le  cuivre.  | 

■tobasadoi'o.  s.  m,  r'''bn.ssrnlé-r'>.  Mar.  L'endroit 
(jue  l'on  evile  en  navi;:ant  par  le  moyen  d'une 
liordée  à  fin  de  s'éloigner  d'un  danger. 

nebaxar  ,  v.  a.  rébussar.  Mar.  Naviguer  au-delà 
d'un  vaiscau,  cap  ,  etc. ,  pui  présente  quelque 
danger,  il  Dépasser  au  delà. 

lto<»ai>(ar,  V.  a.  rébastar.  Etre  au  dessus  du  né- 
cessaire. 

Rcbatatlaiiiciitc,  adv.  rébatadaménn-té.  anc. 
.Wec  précipitation,  à  la  hâte,  sans  réflexion.  V. 
Arrebatadameule. 

llebaiadoi-,  ra.  S.  anc.  Oui  enlève,  qui  emporte, 
qui  enflamme  ||  Ravisseur  |  V.  linptor. 

Rt'batai-,  v.  a.  anc.  Enlever,  emporter.  V.  Arre- 
batar 11  Ravir  II  Enflammer. 

Kebate,  s.  m.  réba-té.  Dispute,  querelle,  débat. 

itebatimicnto,  s.  m.  rébatimién-to.  L'action  de 
repousser,  de  résister. 

■lebatiùa,  s  f.  rèbatig-na.  anc.  L'action  des'em- 
liarer  prestement  de  quelque  chose  !|  Gribouil- 
ietté  ,  jeu  d'enfants  |!  Andar  à  la  rebatiña;  fam. 
se  disputer  une  chose,  se  l'arracher  mutuelle- 
ment des  mains. 

Kebatir.  V.  a.  Résister,  repousser  une  attaque, 
etc.  Il  Réprimer  les  passions.  ||  Escr.  Parer.  || 
Voir  ce  qui  reste  d'un  capital,  déduction  faite 
désintérêts,  du  change,  etc.  ||  .Rechasser  ,  re- 
cogner, repousser,  chasser  de  nouveau  d'un  lieu 
dans  un  autre  ||  Eig.  Parer. 

nebautizaelon,  Rebaptisation;  action  de  rebap- 
tiser. 

Kobaulixando,  adj.  et  s.  Qui  doit  être  rebap- 
tisé. 

Itcbaiitiv.anlc,  adj.  Rebaptisant  ;  qui  rebaptise, 
part.  prés,  de  Rcbauiiznr. 

Rebautizar,  V,  a.  rébaoutiiar.  Rebaptiser;  bap- 
tiser de  nouveau. 

Rebebi'f,  v.  a.  Boire  souvent. 

Robriar,  V.  n.  anc.  Garder,  retenir  ce  qu'on  voit. 

Rebelarle,  v.  prou,  rébèlar-sé.  Se  révolter.  Il  Se 

brouiller,  rompre  avec  quelqu'un.  ||  Résister,  ne 

pas  céder  ,  en  parlant  des  choses  inanimées. 

Rebelde,  adj.  rébèl-dé.  Rebelle,  qui  se  révolte.  || 

Rebelle,  indocile,  opiniâtre  ,  récalcitrant,  ||  Qui 


refuse  de  comparaître  en  justice,  conliimace.  | 
ISléd.  Itebclle,  qui  ne  cède  pas. 

Rebeldía.  S.  f.  rèb.'dili-a.  Désobéissance  opiniâ- 
tre Il  Résistance,  obstination  !l  Just.  Contumace, 
refus  de  c<jinparailre  eu  justice.  |  En  rebeldía; 
par  cdiiliimacc. 

Rebele,  adj.  anc.   V.  lU'belde. 

Rebelión,  s.  f.  R(  l)cllii)ii,  révolte. 

Rebellai-,  v.  n.  anc  Se  rcNoltcr.  V.  Uebelarsc. 

Itebeile,  adj.  anc.  Rebelle.  V.  Ilbclde. 

Rebellia.  s.  f.  rèbci-lli-a.  Hcbcllion,  révolte. 

Rebeliiii,  s.  m.  rébeillinn.  Eurt.  Ravclin  ,  ouvra- 
ge de  fortification. 

Rcbeltiiiei-o,  S.  m.  dim.  de  ItebeUin. 

Rebello,  s.  m.  riibiillo.  anc.  Rébellion,  insurrec- 
tion. 

Rebel,m,adj.  eabalio)  riibèlonn.  Cheval  rétif, 
qui  refuse  d'aller  sur  les  voiles,  qui  secoue  la 
tète. 

Rebeticai,o,  s.  m  rèbcnka-zo.  Coup  de  fouet. 

Rcbeni|iie,  S  m  rébènn-kè.  Sorte  de  fouet  ou  d' 
escourgée  pour  châtier  les  forçats. 

Rebetear,  v.  a.  anc.  Border. 

Reliexn,  s  f  rébè-ia.  Mar.  Changement  de  marée, 
de  courant. 

Reblen,  adv.  Fam.  Fort  bien,  à  merveille. 

Rebmadiira,  s  f  rébinndoit-ra.  .\gric.  L'action 
do  labourer  une  troisième  fois. 

Rebinar,  V.  a.  Agric.  Labourer  une  seconde  ou 
troisième  fois. 

ReEiis-ada,  S.  f.  rébira-da.  Mar.  Revirement,  vi- 
rement. 

Rebirar,  v.  a.  Mar.  Revirer,  rebander,  remettre  à 
lin  autre  bord. 

Rebisabuelo,  la.  S.  Trisaïeul  ,  père  du  bisaïeul. 

Robiznieto,  tu.  s.  Arrière-pctit-lils. 

Bteblandeeer,  V.  a.  Rrtmollir,  rendre  plus  mou. 

Rehlandesocr,  v.  a.  anc,  V.  Reblandecer. 

Reble,  s  m  .\rg.  Fesses. 

Rebocillo,  S.  m.  rebozi-llo.  {l  mouilléj  Sorte  de 
tissu  que  les  femmes  mettent  en  s'attachant  à  la 
tète  et  le  ramenant  sur  les  épaules.  On  le  porte 
encore  dans  les  îles  Baléares. 

Rebociño,  s  m  Sorte  de  manteletle  de  femmes. 

Rebocito,  s  m  dim.  de  rebozo. 

Rebollidura,  S  ï  rèbollidou-ra.  Soufllure,  cham- 
bre ,  défaut  dans  l'àme  d'un  canon  mal  fondu. 

Rebollo,  s  m  7¿í)o-í/o.  (Í  mouillé)  Ast.  Trône  d' 
arbre,  |  Bot.  Petit  rejeton  qui  sort  des  racines 
du  chêne. 

Rebolluilo.  du.  adj.  réboillou-do,  Trapu.  ||  On 
le  dit  du  diamant  brut  difficile  à  tailler. 

Reboñar,  V.  n.  rébofinar.  S'arrêter  par  une  trop 
grande  abondance  d'eau  en  parlant  d'un  moulin. 

Rebosadero,  s.  m.  rèbossadé-ro.  Endroit  par  ou 
quelque  chose  déborde. 

Rebo<«ndiira,  s.  f.  rébossadou-ra.  Débordement, 
regorgement  d'eau,  etc. 

Rebo.santiento,  S.  m.  rèbossamiénn-to.  Méd.  Dé- 
bordement, en  parlant  des  humeurs. 

Rebosar,  V.  n.  rébossar.  Regorger,  déborder,  en 
parlant  de  l'eau,  clc  |  Fig  Surabonder,  regorger 
de  biens,  etc.  ||  Fig  Donner  à  connaître  ses  sen- 
timents par  ses  gestes  par  ses  propos.  ||  Rebosar 
en  dinero;  rc'¿or'^o,v  d'argent,  en  avoir  beaucoup. 
Rebotadera,  S.  f.  rébotadé-ra.  Planche  de  fer 
mince,  dentée,  dont  on  se  sert  pour  enlever  les 
poils  du  drap  qu'on  va  tondre. 
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Kcbotatlo,  (la.  adj.  rèbota-do.  Altéré,  affaibli.  | 
Rivé. 

Rebotndor,  ra.  S.  rèhota-dor .  Qui  rcchasse. 

Bel»»l3ilui'«.  s.  f.  rébotadoH-ra.  anc.  L'action  de 
recha?ser  la  balle,  de  river  un  clou,  de* 

Reiintur,  V.  a.  rebotar.  Recliasscr;  renvoyer,  une 
balle  de  paume.  ||  v.  n.  Rebondir,  en  parlant 
d'une  ballf  ou  de  tout  autre  corps.  |  S'altérer, 
s'affaiblir  se  passer.  |  River  un  clou,  rabattre, 
une    pointe,  ij  Fig.  Rmousser. 

Kchotarso,  v.  pron.  Cbanfîer  d'avis. 

KoBiote,  s.  m^rébo-ié.  Rebondissement,  second 
bond  11  Rabat,  au  jeu  de  ionijue  pnumc,  ce  qui 
sert  àjeter  la  balle.  |i  De  rebote;  par  ricochet. 

Ite;)otica,  s.  f.  réboti-ka.  Arriere  boutique  d'apo- 
thicaire. 

Bcbotiii,  s.  m.  rébotinn.  Bot.  Seconde  feuille  du 
mûrier. 

Reboasaililo,  ta.  ad.  dim.  de  Rebozado. 

Rebozar,  V.  a.  rebozar.  Envelopper  ||  Fig  fam. 
vêtir,  couvrir,  envelopper. 

Rebozo,  S.  m.  rebo-zo.  La  partie  du  manteau  qui 
sert  à  se  couvrir  le  visagenFig.  Masqueprétexte, 
déguisement.  Il  Sm  rebozo,  adv.  crûment,  nu- 
menl,  sans  ménagement,  l  De  rebozo;  secrète- 
ment. 

Rebramar,  V.  n.  rcfcraînar.  Bramer  fréquemment 
ou  sans  cesse  il  Fig  Réponde  à  un  bruit  par  un 
autre  bruit  ||  Mugir,  rugir  avec  fureur. 

Rebramo,  S.  m.  rébra-mo.  Bruit  que  fait  le  cerf 
qui  brame. 

Rebudiar,  V.  a.  rèbouJiar.  Grogner;  en  parlant 
du  sanglier. 

Rebtieiio,  iia.  adj.  rèboiid-no.  Fam  Fort  bon,  ex- 
cellent. 

Rebufar,  V.  n.  réboufar.  Bouffer  souvent  ou  très- 
fort. 

Rebufo,  s.  m.  rébou-fn.  L'expansion  de  l'air  au- 
tour de  la  bouche  d'une  arme  à  feu. 

Rebujal,  S.  m.  rèboug'hal.  On  appelle  ainsi  dans 
un  troupeau  le  nombre  d'animaux  qui  ne  va  pas 
jusqu'à  cinquante.  Dans  430  brebis,  les  30  en 
sus  des  400  font  le  rebujal  \\  Petit  espace  de  ter- 
rain qui  n'a  pas  une  demi  fanega. 

Rebujarse,  v.  pron  réboug-har-sé.  S'envelopper, 
se  couvrir  en  parlant  surlout  dea  femmes  qui  se 
couvrent  de  leur  mante. 

Rebujo,  s.  m.  ré6oii7-/to.  Enveloppe,  paquet  de 
plusieurs  choses  enveloppées  ensemble  ||  Fig. 
Affublement  voile,  habillement  qui  couvre  la  tê- 
te, lecorps;  surtout  des  femmes. 

Rebullicio,  s.  m.  réboulli-zio.  Grand  bruit. 

Rebullir,  V.  n.rèbouUir.  S'émouvoir,  s'agiter  | 
S'emploie  aussi  comme  pronominal. 

Rebultado,  da.  adj.  réboulta-do,  anc.  Volumi- 
neux, gros  et  gras. 

Reburujar,  v.  a.  réboroug-har.  Fam  Cacher, 
couvrir,  en  metlanten  paquet,  en  entortillant. 

Reburajoit,  s.  m.  rèboroug-honn.  Boules  pelote 
faite  avec  du  papier,  du  linge. 

Rebusea,  s.  f.  rèbous-ka.  Recherche  |  L'action 
de  grapiller  après  la  vandauge  ce  qui  reste 
d'un  fruit,  etc,  et  par  extension  de  toute  autre 
chose,  restes,  rognures,  etc. 

Rebuscador,  ra.  S.  Glaneur,  celui  qui  glane. 

Rebuscar,  v.  a.  rebows /far.  Grapiller  après  la  ven- 
dange Il  Glaner,  après  la  moisson  ||  Fig.  Fureter, 
chercher  partout. 


RehuHco,  s.  m,  rèbons-ho.  L'action  de  recueillir 
et  l'effet  de  cette  action  WHc  qu'on  ramasse  dans 
un  champ  de  bic  après  la  moisson,  ou  dans  une 
vinge  après  la  vendange,  etc.  ||  Restes,   débris. 

Rebuzuador,  ra.  adj.  Quibrait. 

Rebuznar;  v.  n.  rèbonznar.  Braire,  en  parlant  de 
l'âne  II  Fam.  Braire, chanter  mal  ||  Dire  des  sot- 
tises.       ■         ;' 

Rebuzne,  s. iTi.,f í'fcouí-no.  Cri  de  l'àne  qui  braît. 

Recabitas,  S.  m.  pi.  Récabites;  anciens  sectaires 
juits. 

Recadar,  v.  a.'V.  Recaudar. 

Recadero,  s.m.inus.  rèkadè-ro.  Messager,  com- 
missionnaire. 

Recado,  s.  m.  reka-do.  Message,  Compliment 
qu'on  fait  faire  à  quelqu'un.  ¡  Présent  qu'onen. 
voie.  I  Provisions  des  choses  nécessaires  pour 
une  entreiirise.  |  Provisions  journalières  qu'- 
on apporte  du  marché.  |  Tout  ce  qui  est  né- 
cessaire pour  faire  une  chose.  Il  Abondance, 
grande  quantité.  |  Papier;  pièce  d'un  procès.  | 
Commission;  chose  cemmise.  |  Hacer  aluiin  mal 
recado:  faire  une  méchanceté,  jouer  un  mauvais 
tour.  I  Llevar  recodos;  s'en  aller  après  une  cor- 
rection, une  réprimande  sévère  ;  emporter  son 
paquet.  |  Ser  mozo  de  buen  recado;  se  rlit  itoni- 
quement,  à  celui  qui  a  mal  fait  une  commission. 
\\  Recados;  recommandations,  cumpliments.  | 
Fourniture,  herbes  dans  la  salade.  Il  Sacar  reca- 
doc  ;  ppportcr  les  papiers  nécessaires  pour  la 
ploclamation  des  bans  de  mariage. 

B&ecacr,  V.  n.  Retumber,  rechoir,  tomber  de  nou- 
veau. Se  dit  surtout  dans  le  sens  moral.  |  Re- 
tomber malade,  faire  une  rechute.  ||  Passer,  re- 
tomber au  pouvoir  dautrui.  i|  Ropasser  entre 
les  mai'is  de  quelqu'un  en  parlant  d'un  emploi, 
d'un  bien,  etc.  pocssédé  par  un  autre.  |  Tomber 
sur,  être  relatif  à. 

Recaída,  s.  f.  Rechute,  seconde  chute,  nouvelle 
chule.  i  fig.  Rechute;  retour  d'une  nialadiedont 
il  n'y  avait  pas  long  temps  qu'on  était  guéri.  | 
Arch.  Retombée,  naissance  d'une  voûte. 

Recaido,  a.  part.  pas.  de  recaer.  Rechu,  e, re- 
tombé, e. 

Recaimieuto,  s.  m,  rtkaimién-to.  Rechute.  V. 
Recaída. 

Reculado,  a.  part.  pass.  de  recalar.  V.  ce 
verbe. 

Recalar,  v.  a  Pénétrer,  imbiber  un  corps  en  par- 
lant de  l'eau,  etc.  |  Mar.  Se  dit  du  vent  qui 
recommence  à  souffler  après  une  calme. 

Recal«adamente,  adv.  rékal  adamen- tè.  D'une 
manière  serrée,  pressée.  Il  Fig,  et  fam.  et  di- 
verses reprises,  et  toujours  avec  plus  d'orgueil,  de 
présomption. 

Recalcado,  a.  part.  pass.  de  recalcar.  V.  ce 
verbe* 

Recalcadura,  s.  f.  rekalkadou-ra.  Pressement, 
resserrement. 

Recalcar,  v.  a.  Serrer,  presser  fortement.  î  Bour- 
rer, entasser,  remplir  en  pressant.  ¡  \,  Cal- 
car. 

Recalcarse,  v.  pron.  Se  répéter,  redire  plusieurs 
fois.  ¡  V.  Àrrelletiarse-  'Recalcarse  e/;)?é;sedon- 
ner  une  enlorcc. 

Recalcitrante,  adj.  Récalcitrant;  qui  résiste  avec 
humeur,  avec  opiniâtreté. 

Recalcitrar.   \.  r\.  réhahitrar.  Recalcilrer ;  re- 
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giinher,  ruer.  ¡  Fig.  et  fani.  Recalcitrer;  résis- 
ter   avec   opiniâtreté,  regimber  i outre  l'épe- 
ron. 
Kt'<>ali>ntn<lo,a.  part. pas. dbpecaieutarifîéehlauir- 

fé,  e.  ¡  V.  Recocido.  i..  ..i..- 

Beciileiitanilciito,  S-  ni.  Echaufflementraciion 

dccliaumer.  -"i'"'' 

Beciilentur,  v.  a.  Rccliauffer;  «^chauffer,  chauffer 
te  qui  t'iait  refroiile.  ¡  Fig.  Esriter  i'ainour.  j 
¡  fíecaleutnr  el  pienso  mm  caballería;  renifler 
sur  l'avoire;  répugner  d'en  manger. 
BeculKiir,  v.  a.  Peint.  Piquer  ou  poincer  un  des- 
sein. I  Ramasser  de  la  terre  autour  d'un  arbre. 
Il  Reprise,  réparasion  d'yne  muraille. 

Hocoizo,  s.  m.  Crepissure  d'un   mur  dégradé  par 
le  bas.  I  Seconde  jante  qu'on  met  au  rouer  pour 
tenir  lieu  de  bande  de  fer.  ||  Reprise,  réparasion 
dune  muraille. 
KochIxuii,  s.  m.  V.  Recalzo. 

Becuiiiado,  a,  part.  pas.  de  redamar.  Rebro- 
dé, e. 

Reeaniailor ,  a.  V.  Bordador. 

Recaninr,  v.  a.  Recamer,  ri'brwder,  breder  sur  ce 
qui  est  déjà  brodé. 

Itvcamara,  S.  f.  Garde-robe;  'ékambre  voisine  de 
celleou  l'on  c()uche  où  sont  les  habits,  etc.  || 
Equipage  de  voyage.  ||  Tonnerre,  endroitde  l'ar- 
me oii  est  la  poudre. 

necamai-illa,  S.  f.  dim.  de  recámara. 

Keoamiiiudo,  a.  part.  pass.  de  recambiar.  Re- 
change, e. 

UecHHibiar,  V.  a.  Reehanger,  changer,  échanger 
de  nouveau.  |  Ajouter  un  nouveau  droit  dechan- 
ge  au  premier.  ||  Briller. 

Becanibio,  s.  m.  Rechangement;  second  change 
ou  troc.  I  Gom.  Rechange;  second  droit  de  chan- 
ge. Il  Fig.  Recompense  qui  impose  une  nouvelle 
reconnaissance.  |  Boh.  V.  Bodegón,  jj  Arrière 
change,  inlérét  des  intérêts. 

Recamo,  S.  m.  Broderie  en  ronde  bosse,  en  relief. 
Il  Espéredeboulennièreengalen.  ||  Rebroiement 
action  de  rebroyer.  i 

Recaiiitcion,  s.  f.  V.  Remedición. 

Recaiicanilia,  s,  f.  rékan\iani-lla.  Manière  de 
marcher  des  enfants,  comme  s'ils  boitaient.  || 
Fig.  AITectation  dans  la  langue,  paroles  alam- 
biquées. 

Recantación,  s.  f.  Palinodie;  rétractation  pu- 
blique. 

Recanton,  s.  m.  Borne  ,  pierre  mise  au  coin  des 
rues,  etc. 

Recapacitado,  a.  part.  pass.  de  recapacitar,  V. 
ce  verbe. 

Recapacitar,  v.  a,  reWaparilar.  Repasser;  dans 
samémoin-,  se  remettre  dans  l'esprit.  ||  Se  re- 
corder.  ce  rappeler  ce  qu'on  à  dire,  à  faire. 

Reeapio.  s.  m,  reka-pio.  Ce  qui  reste  d'un  eche- 
veau  de  soie.  , 

Recapitulación  ,  S.  f.  Récapitulation  ;  répétition 
Sommaire,  résumé  de  cequia  déjà  été  dit  ou 
écrit. 

Recapitulado,  a.  part.  pass.  de  recapitular.  Ré- 
capitulé, e. 

Recapïtultidor,  a.  Récapitulateur;  celui  qui  re- 
capitule; qui  fait  une  récapitulation. 

Recapitular,  V.  a.  rékapitou-lar.  Recapituler; 
résumer,  redire  sommairement  ce  qu'on  a  déjà 
dit 


Recardar,   s .  a.  rékardar.   Recarder;  carder  (\é 

nouveau. 
Recai-Kad»,  a.  part.  pass.  de   recargar.  Rechar 

gé,e. 

Reoariear,   v.  a.  Recharger:  charger  ee  nouveau. 

imposer  de  nouveau  quelque  charge.  |  Charger 

¡    '  d'un  nouveau  crime.  |1  Recommeiider,  détenir  un 

prisonnier  pour  de  nouvelle   charges.  ||  Mit.  Re- 

chager,  faire  une  nouvelles  alta(|ue.  j  Recargar 

j      la  calentura;  redoubler   en   parlant  de   la  tié- 

i      vre. 

Recar:;arMe,  v.pron.  S'appesantir, s'arrêter  long- 
j      temps  sur. 

¡  Recarjto.  s.  m.  Nouvelle  charge,  imputation  d'un 
j  nouveau  trime.  ||  Recommandation  ,  détention 
'  d'un  prissonnier  pour  de  nouvellt'scharges.  |  Re. 
j       doublement  de  fièvre. 

Recata,  s.  f.  réka-ia.    Action  de  goûter  une  se- 
i       conde  fois. 

Recatadamente,  ad  v.  rèkatadamén-té.  Sagement, 
j      prudemment. 
R?eatadie*imaniente.  adv.   super,  de  recatada- 
mente. Très-prudemment. 
:  Recatadísimo,  a.  adj.  super,  de  recatado.  Très- 
prudent,  très-avisé. 
Recatado,  a.  part.  pas.  de  recatar.  V.  ce  verbe. 
I|  adj.  Sage,  prudent ,  avisé.  |¡  Modeste;  qui  a  de 
i       la  pudeur. 
Recatamiento,  S.  m.  inus.  V.  Recato. 
Recatar,  V.  a.  Cacher  avec  soin  ,  enipi  cher  qu'on 
ne  voie   ou  qu'on  ne  sache.  ||  Couler   de  nou- 
veau. 
Recatarse,  v.  pron.  Prendre  garde,  se  tenir  sur 
ses  gardes,    agir   avec   précaution.  [  Craindre, 
douter,  se  défier  du  succès. 
Recataedo,  da.  part.  pass.  de  recatear.  Marchan- 
dé, e. 
Recatear,  V.  ■!.  Marchander.  V.  Regatear.  \  V. 

Escasear,  rehusar. 
Recatería  s.  f.  V.  Regatería. 
Recato,  S.  m.  réka-to.  Sagesse,  prudence  ,  pré- 
caution ,  circonspection.  |  Secret.  ||  Pudeur,  mo- 
destie. 
Recatón,  s   m.  Tatnn  ;  fer  dont  et  garni  on  bout 

d'une  pique.  |  \ .Kegnton. 
Recatón,  adj.  et  s.  V.  Regatón. 
Recatonazo,  s,  m.  Coup  donné  avec  le  gros  bout 

d'une  pique. 
Rsoatonear,  V.  a.  Acheter  en  gros  pour  vcndr* 

en  détail. 
Recatoneria,  S.  f.  V.  Regaloneria. 
Rncatonla,  s.  f.  V.  Rei¡ntoneria. 
Recaudación,  s.  Í.  recaoudaiion.  Recouvrement; 
perception    d'un  impôt.  ||  Burceau   de    recette. 
Recaudado,'  a.  part.  pass.  de  recaudar.   Recou- 
vré, e. 
Recaudadoras,  m.  re' aoudatlor.  Receveur;  celui 
qui  est  charge   de    faire    une   recette  ,   soit  en 
deniers,  soit  en  denrées;  coilecleur  de  com^o- 
sit  ions. 
Recaudamiento,  s.  m.  rékanudamièn-to.  V.  Re - 
caudacion.  ||  Emploi  de  receveur.  |  Territoir  du 
receveur. 
Recaudanza,  s.  f.  V.  Recaudación. 
Raeauilar,  v.  a.  Becouvrer,   percevoir  les  droite, 

les  impôts. 
Recaudo,    S.    m.  V.  Recaudación,  |  V-  Canción. 
I  V.  Reiado. 
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RecavAdo,  da.  part.  pass.  de  reeavar.  Reereu-    nreeptibiridad,  s.  f.  rezepUbilidad.  Rpcéplivili- 


sé ,  p. 
Reravar,  v.  a.  üecreuser,  creuser  de  nouveau  ou  i 

plus  avant.  I 

Kecaz.ado  ,    a.    part.   pass.    dé   recazar,  V.   ce  I 

verbe. 
necacar  ,   v.  a.  rekazar.  Se  dit    d'un  faucon  ,  etc.  ^ 

qui  ;  après  avoir .  vol¿  un  oiseau ,  le  saisit  et  le-  j 

tue. 
Recabo,    «;.  m.   rè  a-zo.   Garde  dépée.  |  Dos  de 

couteau. 
Rpcebîdor.  a.  S.  intis.  V.  "Recibidor. 
Recehimfento,  S.  m.  V.  TKrrihimiento. 
Roeobir,  V.  a.  inns.  V.  liecihir. 

Sorte  de  couverture  de  toile 


Recel,  s.  m.  rè-zel 

fine  et  rayée.  I 

Rooeindoi- ,   S.   m.    rézHadnr.    Etalon  ;  oh  plutôt  i 
le  cheval  qui  dispose  les  iuiHcnts  à  recevoir  l'é- 
talon. ' 
Recelamiento,  s.  m.  V.  'Recelo. 
Reoelar.  v.  a.  Craindre,   soupçonner,  se  défier.  11 
Mener  Pélalonálajument  pour  la  mettre  en  train. 
¡  V.  Guardar,  defender. 
Recelarse,  v.  pron.   S'elfrayer  ,  s'effaroucher  en 

parlant  d'un  cheval. 
Recelo,  S.    m.   rézé-lo.   Crainte,   soupçon  ,  dé- 
fiance. 
ReceloNo.  a.  adj.  rèzèio-sso.   Craintif,   soupçon- 
neux .  défiant;  qui  se  défie  ,  qui  soupçonne. 
Recoiita-«Iiira .    S.    f.    rézentadou-rn.  Portion  de 

levain  qu'on  garde  i>our  pétrir   de  nouveau. 
Recental,  ailj.  Se  dit  d'un  agneau  qui  tetle  en- 
core. 
Recentar ,  v.  a.  rèzén-tar.  Mettre  le  levairvdans 

la  pâle. 
Recentarse,  v.  prnn.  V.  Renovarse. 
Receñido  ,   a.    part.    pass.    de    rezeñir.  V.   ce 

verbe. 
Receñir,  v.  a.  rezerjnir.  Craindre  de  nouveau.        ■ 
Recej»clon.  S.  f.   Réception;   actio^i  par  laquelle 
on  reçoit.  Il  Réception  :  accueil,   manière  de  re- 
cevoir, ne  se  dit  que  des  personnes.  |  Action  de  I 
recevoir  plusieurs  visites  à  la  fois,  avec  une  es- 
pèce de  cérémonial.  |  Réception;  cérémonie  par 
laquelle  quelqu'un  est  reçu  dans  une  compagnie, 
ou  installé  dansunecharge,  ',  Réception,  discus- 
sion des  témoins. 
Recepta  .    s.    f.    rézèp-tn.    Livre    où    l'on  écrit 

les  amendes  d'un  tribunal.  ¡  inus.  V.  Receta. 
Receptación,  S.  f.  réièptaz.ion.  Action  de  receler, 

de  garder. 
ReceptacHÎo,  s.  m.  Réceptacle;  lieu   où  se  pes- 
semblenl  plusieurs  choses  de  divers  endroits.  || 
Réceptacle;    bassin    destiné  .i   rassembler   des 
eau\,  qui  y  sont  amenées  de  plusieurs  endroits 
par  divers  conduits. 
Receptado,  a.   part.   pass.  de  receptar.  Rece- 
lé, e. 
R<n-eptador,  a.  5.  rèzéptador.   Receleur,  celui, 
celle  qui  recèle  ,   qui  cache  une  chose  qu'il  sait 
être  volée. 
Receptar,  v.  a.  Receler  garder  et  cacher  une  cho- 
se (¡uel'nu  sait  être  volée.  1  Receler;  cacher  chez 
soi  des  personnes  auxquelles  les  lois   défendent 
de   donner  retraite.  ;  inus.   V.  Recefar.  Il  Ac- 
cueillir .  recevoir. 
Receptai'de,  v.  pron.  Se  retirer,  se  réfugier  dans 
un  lieu. 


lé,  réceptivité,   faculté  de  recevoir  une  impres- 
sion. 
Receptivo,  va.  adj.  rézipti-vo.  Réceptif;  se  dit 
des  organes  susceptibles  de  recevoir  par  les  sens 
l'impiession  des  objets 
Recepto  ,  s.  m.  rézèpio.  Retraite,  asile,  lieu  de 

sûreté. 
Receptor,  ra.  s.  rézé/Jtor.  Commissaire  délégué 
pour  examiner  la   conduite   des   personnes   en 
charge  ,  faire  des  enquêtes  ,  cíe.  ||  Receveur  des 
amendes,  etc.  dans  les  cours   de  justice.  ||  V. 
Tesorero. 
Receptoría,  S.  rézépiûri-a.  caisse  ou  emploi, de 
receveur  dans  les  cours  de  justice,  etc.  |  Caisse 
dans  un  chapitre  ,  pour  recevoir  les  fonds ,  etc. 
Il  Emploi  de  commissaire  délégué^sa  patenteou 
fommission. 
Recercar  .  v.  a.  inus.  V.  Cercar. 
Recesit  ,  s.  m.  mus.  V.  Rede. 
Receso  ,  s.  m.  rézé-sso.  Ecarte  ,  retraite. 
Receta  ,   s.    f.    rèzé-ta.  Recelte  ;   ordonnance  de 
médecin.  |  Fig.  Recelte;  état  de  ce  qui  doit  en- 
trer dans  la  composition  d'une  chose  ,    manière 
de  la    l'aire.  ||  Fam.  .Mémoire  de  choses  deman- 
dées ,  ou  dont  on  a  besoin.  ||  Recette  ;  état  de  la 
remise  des  deniers  d'un  bureau  à  un  autre. 
Recetado ,    da.  part.   pass.   de   recetar.   V.  ce 

verbe. 
I  Rcretndor  ,   S.  m.  rézi'tador.  Celui  qui  fait  une 
I      ordonnance  de  médecin. 
Recetante,  s.  adj.  réztan-té.  Qui  ordonne  ,  qui 

ail  une  ordonnance  de  médecin. 
Recetar,   V.  a.  rézétar.  faire  une  ordonnance  de 
médecin.  Il  Fil!.   Demander  de  vive  voix  ou  par 
écrit.  Il  Fig  et    fam.  Recetar  en   buena  boUca; 
avoir  de  pareils  riches  qui  fournissent  libérale- 
ment à  nos  dépens. 
Recetario,  S.  m.  rczéta-rio.  Livre  où  l'on  écrit 
les  ordonnances  des   médecins  dans   les  hôpi- 
taux. Il  Pequel;  liasse  d'ordonnances  qui  n-ont 
point  été  payées,  en  terme  d'apothicaire.  ||  Dis- 
pensaire; écrit  qui  enseigne  la  composition  des 
drogues, 
Receiero  ,  S.  m.  rézété-ro.  Recetlier  ,  qui  a  des 

recettes  pour  les  maux. 
Reeetica,  illa  ,  ita.  S.  f.  dim.  de  receta. 
Reeetor.  s.  m.   V.  Receptor. 
Rccctoria.  S.  f.  V.  Receptoría. 
Recetar,  s.  m.  Y.  Recela. 
Recial,  s.  m.   rézíaí. Courant  fort  et  impétueux 
.  d'une  rivière. 
Reciamente,  adv.  rèziamén-té.  Fortement,  vi- 

giiiireuseinenl,  avec  violence. 
Reciarios,  s.  m.  pi.  ïezia-ri05.  Rétiaires;  gladia- 
teurs armés  d'un  filet  et  d'un  trident. 
Recibidero  ,  ra.  adj.  rézibidé-ro.  Recevable,  ad- 
missible,  qui  peut   être   admis,   qui  doit  être 
reçu. 
Recibi«lisiiino ,  ma.  asdj.  sup.  de  recibido. 
Recibido,  da.  part.  pass.  de   recièir.Reçu,  e.  || 

adj.  Reçu,  établi  ,  consacré. 
Reoibiilor.  s.  m.  rézibidorr.  Receveur:  celui,  cel- 
le qui  a  ciiarge  de  faire  une  recette  ,  soit  en  de- 
niers, soit  en  denrées.  Il  Chevalier  de  Malte; 
commis  prour  recevoir  les  revenus  de  l'ordre. 
Rei-ihiente  .  adj.  rh.ihirv-ti'.  Recevant  ;  qui  re- 
mit. 
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■locihlonleutu,  s.  m.  rèiibimién-io.  l{eco\\\iijn; 
attioii  par  laijuelle  on  reçoit.  ||  Bon  aeufii  »iu"oii 
(ait  à  un  arrivant.  Il  Aiilicliaiuhrc  ;  salle  d'cMi- 
trée.  Il  Koposoir  dans  les  processions  de  la  Fête- 
Dieu.  Il  /)«  fàril  reeihimicntn  ,  abordable  ,  ac- 
cesible, (i'un  aeeès  facile. 

necibir,  v  a.  r(?7.i6»r.  Recevoir  ;  prendre  ce  qui 
est  donné  ,  ce  qui  est  présenté  ,  ce  qui  est  olïerl 
sans  qu'il  soit  dû.  ||  Se  charger  d'une  cbose.  || 
Recevoir,  suffrir ,  endurer.  |  Recevoir;  se  dit 
des  choses  immatérielles  qui  se  communiquent, 
cfui  sedouneut.  |  Recevoir;  se  dit  souvent  des 
biens  qui  arrivent,  des  choses  qui  sont  don- 
nées, accordées,  comme  grilce  ,  faveur,  recom- 
pense. Il  S'empreprner,  s'imbiber  ,  recevoir  dans 
sou  sein.  ||  Admettre  .  accepter, a{;reer  ,  irouvcr 
bon.  Il  Recevoir,  admettre  dans  une  compagnie. 
Il  Recevoir,  admettre  les  visites.  ||  Aller  au-de- 
vant de  quelqu'un.  |  Recevoir,  attendre  de  pied 
terme  ,  faire  Ictc  a  lenn^mi.  |i  Fliil.  Recevoir; 
se  dit  de  la  matière  par  rapport  à  la  forme  des 
corps. 'I  Scelle  avec  du  pliire,  etc.,  une  porte, 
une  fenêtre.  !|  Recevoir  ,  itther  ce  qui  est  dû, 
»u  être  payé.  ||  itcribir  ron  buen  semblanti'  ; 
faire  bonne  mine,  faire  bon  acceuil. 

necibo  ,  s.  m.  y.  fíi'cibiinienln.  Reçu,  acquit, 
quittance.  |  Recette  ;  ce  qui  est  reçu  en  argent 
ou  autrement.  1|  Estar  de  recibn  ;  se  dit  d'une 
dame  parée  pour  recevoir  des  visites.  |  Estará 
ser  de  recibo;  être  recevable,  en  parlant  dune 
marchandisse.  ||  Pieza  de  recibo  ;  salle  à  rece  - 
voir. 

Recifd iiiiihro  ,  S.  f.  V.  Fuerza^  vigor. 

Kecieii,  adv.  rèiién.  S'emploie  seulement  devant 
les  participes.  Récemment.  ||  Recién  nacido; 
nouveau-né.  |  Fig.  Recién  venido;  nouveau  dé- 
barqué .  provincial  qui  vient  d'arriver  à  la  cour, 
à  la  capital. 

llecipntc  ,  adj.  rézién-té.  Récent,  nouveau;  nou- 
vellement arrivé  ,  nouvellement  fait,  i  Saignant, 
récent  ,  en  parlant  d'une  injurie.  |  Acordarse 
de  una  cosa  como  reciente  ;  avoir  la  mémoire 
recente  .  fraîche. 

nt'cioiiteiiiciitc  ,  adv.  rézièntémèn-té.  Récem- 
ment, nouvellement,  depuis  peu. 

Rccieiiti.xiinanieiite,  adj.  sup.  de  recientemen- 
te. Trés-rccemmcnt. 

Reciiitisiino,  iiiu.  adj.  sup.  de  reciente.  Jrés- 
récenl. 

Recinchar.  V.  a.  rèiint-chnr.  Ceindre,  bander. 

Recincho  ,  s.  m.  inus.  V.  Cingulo. 

Recinto.  S.  m.  rézinn-to.  Ceinture;  espace  com- 
pris entre  deux  bornes  déterminées,  enceinlee  te 

Recio,  M.  adj.  ré-zio.  Fort,  vigoureux,  robuste. 
Gros,  volumineux.  ||  Dur.  intraitable.  I|  Ride, 
pénible  ,  fâcheux.  ||  Apre  ,  incommode  ,  diUicil. 
Il  Tierra  recia,  terre  forte,  terre  grasse. 

Recio  ,  adv.  rè-zio.  Fortement ,  vigoureusement, 
avec  violence  ou  dureté.  |  Hablar  recio;  parler 
haut.  Il  De  recio.  V.  Reciamente. 

Recipe,  s.  m.  rè-zipé.  Récipé  ;  ordonnance  de 
médecin.  Il  Fig.  et  fam.  Chagrin,  dégoût,  de- 
plaisir. 

RecipiúniS»lo,  s.  m.   rézipian-goulo.   Récipian- 

gle;  instrument  qui  sert  à  mesurer  les  angles 

saillant  et  rentrants  des  corps. 

Reeipiente  ,  s.   m.  rézipién  té.  Récipient,  vase, 

ordinairement  de  forms  ronde,  destiné  à  rece- 


voir les  produit!»  d'une  distillation  ou  de  tout» 
autre  opération  chimique.  |  adj.  Recevant;  qui 
regoil. 

Reeiproeiiclon  ,  S.  f.  rézifirohazi'in.  V.  Re<i- 
procidad.  \\  (]ramm.  Action  reciproque  des  ver- 
bes pronominaux. 

Heri|>roea«lu  ,  ila.  part,  pass,  de  reciprocar.  V. 
ce  verbe. 

Rociprneuniente  .  adv.  rè/.iprokarnên-lé.  Reci- 
pro<iuement,  mutuellement,  dnmc  manière  re- 
(  iproiiue. 

Reciprocar,  v.  a.  ré/.ipruhar.  Faire  que  deux 
choses  se  correspondcnl  reciproiiueinenl. 

Reciprocarwe,  v.  pron.  rè/.iprokar-sè.  Se  corres- 
pondre réciproquement. 

Reciprocitlatl ,  s.  f.  rèziprozidad.  Réciprocité, 
état ,  caractère  de  ce  qui  est  réciproque. 

Reciproco,  ea.  adj.  rèzi-prolio.  Reciproque,  mu- 
tuel. Il  Verbo  reciproco;  verbe  réciproque  ,  qui 
marque  l'action  d'un  sujet  sur  lui-même.  ||  Tér- 
minos recíprocos  ;  termes  réciproques  ;  qui  ont 
la  même  signification. 

ReciMimamente,  adv.  sup.  de  reciamente.  Très- 
fortement. 

Recísimo,  ma.  adj.  sup.  dc  recio.  Très-fort, 
ties-vigoureux  ,  etc. 

Recision,  S.  {.  rèzission.  Rescision,  cassation 
d'un  acte, 

Reeitaeion  ,  S.  f.  rézttazion.  Récitation  ;  action 
de  réciter,  de  prononces  un  discourr,  qu'on  sait 
par  cœur,  en  prenant  un  ton  moins  élevé  que 
celui  de  la  déclamalivn,  et  plus  élevé  que  le  ton 
de  la  simple  lecture. 

Recitatio,  «la.  part.  pass.  de  recitar.  Récité,  e. 
Il  s.  m.  Mus.  Récitatif;  sorte  de  chant  qui  n*esl 
point  assujetti  à  la  mesure  ,  et  qui  doit  être  dé- 
bité d'une  manière  plus  ou  moins  soutenue. 

Recitador,  ra.  s.  rê/.itadur.  Récitalcur  ;  celui  qui 
récite  quelque  chose  par  cœur. 

Recitante,  s.  inus.  V.  Farsante. 

Recitar  ,  v.  a.  rèzitar.  Réciter,  prononcer  à  voix 
haute  et  d'une  manière  soutenue  ,  quelque  dis- 
cours, quelque  morceau  de  prose  ou  de  vers, 
qu'on  sait  par  cœur.  ¡1  Réciter,  raconter  faiit* 
un  récit. 

Recitativo],  va.  adj.  rèzilali-vo.  Récitatif;  chant 
qui  doit  être  récité.  |  Recitativo  obligado  ;  réci- 
tatif accompagné  et  coupé  par  les  instruments. 

Reciura,  s.  f.  V.  Fortaleza.  \\  V.  Rigor.  \\  Rigue- 
ur de  la  saison,  du  temps. 
;  Reciialla,  s.  f.  rézizn-llla.  Seconde  usaille. 
I  Reclamación,  f.  f.  Réclamation;  action  de  récla- 
mer, de  revendiquer,  rappeler  un  oiseau  de  fau- 
connerie. I  Appeler  un  oiseau  avec  un  appeau. 
Il  Réclamation,  opposition,  protestation. 

Reclamado,  d«.  part.  pas.  de  rer.lamar.  Récla- 
mé, e. 

Reclamante,  s.  m.  Réclamateur;  celui  qui  re- 
vendique, qui   réclame  une  prise. 

Reclamar  ,  V.  a.  Réclamer:  implorer,  deman- 
der avec  instance.  I  Réclamer;  s'appeler  les  uns 
les  autres,  en  parlant  des  oiseaux.  ]  Réclamer; 
rappeler  un  oiseau  de  fauconnerie.  \  Appeler  un 
oiseau  avec  un  appeau.  |  Réclamer,  s'opposer, 
protester.  |  Amener  la  vergue  près  des  moiitles. 
Il  Prat.  Résilier,  revenir  sur  un  contrat.  |  Re- 
vendiquer; demander  une  chose  à  laquelle  on  a 
des  droit*. 
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Reclaiiiptt,  Si.  m.  pi. Mar.  Encornail;  mouñes  gar- 
nis de  leurs   poulies. 
Reelamo,  S.  m.  Réclame;  appeau  ou  sifflet  pour 
ap|)eler  les  autres  oiseaux.  |   V.   Reclamación. 
I  Reclame;  mot  au  bas  dune  page,  et  qui  est  le 
première  de  la  page  suivante.  ||  Fig.   Appât,  a- 
Miorce.  I  Valet  de  femme  publique.   |   Cri  pour 
appeler   quelqu'un.  |  Acudir   al  reclamo;  cou- 
rir où  l'on  sait  qu'il  y  a  quelque  prolit  á  faire. 
Recle,  s.  m.  Vacance  des  chanoines;  temps  pen- 
dant lequel   ils  peuvent   s'absenter. 
Reclinación,  s.    f.   rékcUnaiion.  Action  de  pen- 
cher. 
Reclinar, V. a.  Pencher, incliner. appuyer  le  corps 

pour  le  reposer. 
Viecimarse,   v.  pron.  S'accoter,  Vft'  coûéÎléi   sur 

le   cAté,  '  ' 

Reclinatorio,  s.   m.   Accoudoir,  accotoir,  ce  qui 
sert  d-appui  ,  ce  qui   est   fait  pour  s'y   acco- 
ler. 
Recluido,  dà.   part.  pas.  de  rer't/ir.  Recluse. 
Recluir,  V.   a.   Reclure;  renfermer  dans  un  cloî- 
tre. 
Recinfiion,  s.  f.  Réclusion;   état  d'une    personne 
renfermée.  |  Clôture,  reclusage,   prison   volon- 
taire ou  forcée.  |  Endroit  on  quelqu'un  est  en- 
fermé. 11  Casa  de  réclusion;  maison  de  force,  mai- 
soii  où  l'on  enferme   les   gens   indisciplinables. 
Ij  Poner  en  réclusion;  reclure,  renfermer   daus 
une  clôture  étroite  et  rigoureuse.  I 

RecjiiAO.  part.   pis.  irr.   de   recluir.  Recluse.  1| 
ad).   Reclus;  qui  ^arde  une  grande  retraite,  qui 
ne  sort  pas. 
Reclusorio,  s.  m.  V.  Réclusion,  dans  sa  secon- 
de acception. 
Recluta,  s.   f.    Recrue;    nouvelle  levée   de  gens 
de  ga.^rre  pour  recnplncir  les   cavaliers   ou  les 
fantassins  qui  manquent  dans   une  compagnie, 
dans    un   régiment.  ||  Soldat   de  recrue.  H  Fig. 
Remplacement   d'une  cho«e  qui  manque.  H  Fig. 
Recrue,  celui   qui  survient  dans  une   compag- 
nie. 
Reclutado,   a.  part.  pas.    de  reclutar.  Recru- 
.     lé.  e. 
Reclutador,  a.  s.   Recruteur;   celui  qui  fait  des 

recrues. 
Reclutar,  V.  a.   Recruter;  faire  des  recrues  pour 
remplacer  les  fantassins.   Ou  les  cavaliers  qui 
manquent  dans  une  compagnie,  dans  un  régi- 
ment. 11  Fig.  Remplacer,  supléer.  |  Reclutarcon 
sebnrnoy  arle;  embaucher,  eiîrôler  par  adresse. 
Recobrable,  adj.   Recouvrable;  qui  peut  se  re- 
couvrer. 
Rccobracion.  S.   f.  V.    Recuperación. 
Recobrado,  da,  part.  pas.  de  recobrar.   Recou- 
vré, e. 
Recobramiento,  S.  m.  V.  Recuperación. 
Recobrante,  adj.   rekobranté.    Celui  qui  recou- 
vre. 
Recobrar,   v.    a.   Ravoir,   recouvrer,    retrouver, 
rentrer   en  possesion,   acquérir  de    nouveau.  | 
Recobrar  sus  espíritus,  sus    sentidos;    rappeler 
ses  sens,  ses  esprits. 
Recobrarse,  v.  pron.  Se  remettre  d'une  perte,  ré- 
tablir ses  affaires.  Il  Revenir  à  soi  se  reconnaî- 
tre; reprendre  ses  forces.  1;  Revenir   à  soi,  re- 
prendre ses  esprits,  son  bon  sens.  ||  Se  rac_quit- 
ler;  ravoir  ce  (lu-on  avait  perdu. 


Recobro,  s.  m.  Recouvrement;  action  de  recou- 
vrer, n  Recousse,  reprise  de  ce  qu'on  avait  en- 
levé   par  force. 

Recocer,  v.  a.  Recuire,  cuire  de  nouveau.  [  Trop 
cuire.  ¡  Fig.  Se  dit  des  id 'es,  des  sentiments 
qu'on   tarde  à  manifester. 

Recocerse,  v.  pron.  Fig.  Setourmenter.se  dé- 
sespérer. 

Recocido,  da.  part,  pas,  de  recocer.  Recuit,  e.  ¡ 
adj.   Expert:  versé  dans  les   affaires. 

Kecocta,    s.  f.  inus.  V.   Roquesotu 

Kccotladero,  s.  ra.  V.    Reclinatorio. 

Recodado  ,  da.  part,  pas  de  recodar.  V.  ce 
verbe. 

Recodar,  V.  n.   V.  Recostarse. 

Recodir,  V.  n.  inus,  V.  Recudir,  j  inus.  S'adres- 
ser, recourir. 

Recodo,  s.  m.  Coude,  angle,  sinuosité.  ¡  Gare, 
abri  pour  les   bateaux. 

Recogedero.  S.  m.  Endroit  où  l'on  ramasse  cer- 
taines choses.  ;  instruments  qui  sert  à  les  ra- 
masser. 

Recogedor,  a.  s.  Celui  qui  reçoit,  loge,  donne 
retraite.  ¡  Ramasseur:  qui  fait  des  ramas.  ¡  E- 
crémoire;  instrument  d'artificier.  ',  Recogedor  de 
noticias;  écumeur  de  nouvelles;  celui  qui  cher- 
che (.à  et  la    des  nouvelles. 

Recoacer,  v.  a.  Reprendre,  prendre  une  seconde 
fois,  i  Recueillir,  ramasser,  rassarnbler.  i  Ser- 
rer, resserrer,  presser.  ¡  Enfermer,  mettre  en 
lieu  de  sûreté.  ¡  Amasser  peu  à  peu,  surtout  de 
l'argent.  ¡  Recueillir,  loger,  donner  un  asile,  j 
r.nfermer  un  l'ou.  |  Suspendre  l'usage,  le  cours 
d'une  chose,  i  Recueillir,  compiler,  rassembler 
des  passages  d'auteurs.  |  tlaner;  faire  de  pe- 
tits gains  après  les  premiers,  j  Déponiller,  récol- 
ler, faire  la  récolte.  |  Lever,  recueillir,  amas- 
ser des  contributions,  j  Reirouser,  replier,  re- 
lever en  haut  ce  qui  était  détroussé.  !  Mar.  Acu- 
seillir,  recevoir  dans  le  navire.  ¡  Mil.  Tocar  á 
recoger;  battre  la^semblée.  battre  le  tambour 
pour  la  marche.  ¡  Recoger  las  mieses;  moisson- 
ner, faire  la  moisson,  j  Recoger  limosna,  quê- 
ter pour  les  pauvres.  |  Recoger  una  proposiciont 
rétracter  une  proposition.  |  Recoger  un  vale,  re- 
tirer une  obligation,  en  payant  ce  qu'on  de- 
vait. 

Recogerse,  V.  pron.  Se  retirer,  se  réfugier  dans. 
I  Se  retirer  du  commerce  deshommes.  i  Réfor- 
mer sa  dépense,  se  restreindre,  ¡  Se  retirer  dans 
sa  chambre  pour  dormir,  etc.  ',  Se  retirer,  ren- 
trer chez  soi.  I  Mil.  Se  replier,  se  serrer  en   se 

I      retirant  sur.  i  Recogerse  á  buen  tífír;  se  retirer 

I      du  monde  pour  vivre  dans  la  retraite. 
Recogida,  s.  í.  inus.  V.  Acojida.  ¡  inus.  V.  Reti- 
rada. 
Recogidamente,  adv.   Ave  recueillement  d'es- 
prit. 
Recojidas,  s.  f.  pi.  Recluses;   repenties,   femmes 
doitrées,  on  volonfairement,  on  par  autorité  de 
justice. 
Rscojido,  da.  part.  pas.  de  recoger.  ¡  Ramassée. 
¡  Estar  recogido;  se  reposer,  prendre  du  re- 
pos. 
Recojimiento,  s.  m.   Ramas,  amas,   assembla- 
ge. I  Retraite,  refuge,  abri.  V.  Acojida.  \  Réclu- 
sion. \  Retraite,  éloignemenl    du  commerce  du 
monde. 
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ncfitlail»  ,   «la.  part.    pas.    de   recolar.    V.    ce    ncconipc5»i*ar<«e ,   v.    jiroii.   rèVompènsar-sé.  Se 

vpibc  '  I      recoin [lotispr  ,  so  (ló(lorninaí;''r. 

■ifcoliir .  V.  a.  n-'olnr,  Rppascr  un  liiiuide.  !  Rc-coiuiiogicr  ,    v.  a.  riihumpouiirr.  Recomposer, 

Kcroiercion  .  s.  f.  rélidlrlir.lnn.    UiTollc  '.   aition        répiircr  ,  composer  de  nou\cMU.  ||  Chim.  Rccom- 

(li>  rrciiillir  les  biens  (ic  la  Ierre  ,    el  prodnii  en  |      poser  ;    réunir  les  parties  d'un  corps  (jui  avaient 

nature  (lui résulte    ]  Plus  étroite  observance  d'il-  |      clé  séparées  par  (pielnue  opération. 

ne  règle   reli^ieu-e.  |  Fij;.   Maison   particulière    Hlcooinpucitto,  «a.  purl.  pas.  irr.  de  recomjjoner. 

ou  l'on  vil  dans  une   jirande   retraite.  |  Maison,  |      Recomposé 


rnnvent  oii  l'on  observe  la  rè^'le  a\ec  le  plus 
d'ausierité.  ||  Récolle<l»on  ,  recueillement  inté- 
rieur. 
K«'c«U'ctar  ,  V.  a.  rékniéUtar.  Recueillir  .  amas- 
ser ,  serrer  les  fruits  d'une  terre  ,  faire  la  ré- 
colte dis  fruits  dune  terre. 
■terolcxir  ,   V.  a.   inus.   rékoléfj-hir.   Recucilfir, 

ramasser  ,  rassembler.  Il  V.  recnficr. 
KocoliMos  .  s.  m.  pi.  re'koi '-<oi.  Rérolleta;  reli- 
g'cux  réformés  de  l'ordre  de  Saint-François, 
ainsi  nommésjparce  qu'ils  n'admet  t/iint  dans  leur 
ordre  que  ceux  qui  avaient  resjirit  de  reeidlec- 
lion  ou  de  recueillement.  ||  Fersonnequi  vit  dans 
la  retrailp. 
Keoonihiiiutlo,  di»  part,  pas   ierecombinar.  V. 

r»»  verbe. 
Rcroiiiliinar  ,   V.   a.   ré'.ombii' ¡r.  Combiner  de 

nom  eau. 
Iteronipiidahlo  ,    uà'].   réhomén  la-hlé.    Recom- 
mandable  .  estiinabl*  ,  qui   mente  d'être  con- 
sidéré. 
■6ecoiiieníla!ilenieníc  ,  adv.  ré'ioméndablèitiJn- 

té.  D'une  manière  recommandal>ie. 
Uocoinendariosa  ,  S.  f.  rékoméndarion.   Recom- 
mandai ion  :  action  de  recommander  quelqu'un. 
Il  Recommandation;  estime  qu'on  a  pour  le  mé- 
rite.  etc.  Il  Ce  qui  est  estimable  ,   rerommanda- 
ble.  Il  Carta  de  vecomendacion'Aplivc  de  recom- 
mandation. ||  Fig.  Qualités,   talents   naturels, 
elc 
Ri'comeiidndífüiino  ,  ma,  adj.  sup.  de  recomen- 
dado. 
Recomcndndo,  da.   part.  pas.   de  recomendar. 

Reconimandé  ,  e.  ¡|  S'emploie  adjecliv. 
Roc»iiiendak',  v.  B.  rélioméndar.  Recommander: 
iirdonner  à  quelqu'un  ,   charger  quelqu'un   de 
faire  quelque  chose.  ||  Retommander  ;  exhorter 
une  personne  à  quelque  chose  .  conseiller  forte- 
ment quelque  chose.  ||  Prier  d'être  favorable  à, 
prier    d'avoir  attention  à,    d'avoir   soin    de.  || 
Rendre  recommandable. 
Rrcoincndntorio  ,  ria.    adj.     rékotnéndalo-rîo. 
Rerommandaleire;  qui  contient  une  recomman- 
dation. 
RoroniponNii ,  S.  f.  réhompén-sa.  Récompense; 
le  bien  qu'on  fait  à   quelqu'un  ,    en   reconnais- 
sance d'un   service  ,   ou  en  faveur  de  quelque 
bonne    action  .  ||  Compensation  ,    dédommage- 
ment. Il  En  recompensa,  en  récompense,  en  re- 
vanche ,  en  retour. 
Rrcompeiiüable.  adj.  rékompénsa-blé.  Qui  peut, 

(]ui  doit  être  récompensé 
Rrcoiiipeiisacioii ,  s.  f.  V.  recompensa. 
ReconipoiiNiido.  du.  part.  pas.  de  recompensar. 

Récompensé  .  e. 
Rrcomprntinr  ,  V.  a.  rékompénsar.  Récompen- 
ser ;  donner  une  récompense;  faire  du  bien  à 
quelqu'un  en  reconnaissance  de  quelque  service, 
ou  en  faveur  de  quelque  bonne  action.  ||  Récom- 
penser .  dédommager. 


Ui'e»siceii(rado  ,  da.    part.    pass.  de   reconcen- 

Intr. 
Reconei'Mti-aiiiietito  ,   S.  m.  r¿  «nzèriframièn- 

lo.  Action  de  eoncenirer. 
Reeoiiceutrur  ,  v.  a.  rèkon/.èni r«r.  Concentrer, 
fiiire  entrer  au  dedans  ,  réunir  au  centre  ,  etc.  || 
Dissimuler,  cacher  ses  peines. 
Recoiicemtiarse  ,    V.  pron.    ri>MomÀnlrar-sè.  Se 
fixer  dans  l'esprit  ,   en   parlnnt   d'une  opinion; 
dans  le  cœur,  en  parlant   d-unc   passion;  dans 
le  corps,  en  parlant  dnine  humeur. 
Recoiiciliaiilv,  adj.  rèhonzilia-blè.  Reconciliable; 

Qui  peut  être  réconcilié. 
RecoHciliacioii  ,  s.  f.  rèkonziliazion.  Réconcilia- 
tion ;  raccoinodement  de  personnes  qui  étaient 
mal  ensemble,  il  Réconciliation  .  courte  confes- 
sion à  la  suite  d'une  plus  étendue.  !l  ili-concilia- 
cinn  encubierta  ,  réconciliation  plâtrée  ,  récon- 
ciliation feinte  ,'pcu  durable. 
Reconciliado,  da.  part.  pas.  de  reconciliar.  Ra- 
juster .  réconcilier  ,  raccomoder  ,  remettre  d'ac- 
cord. H  Réconcilier  un  peniient,  l'entendre  de 
nouveau  dans  une  courte  confession.  ||  Réconci- 
lier une  église  profanée  ,  la  rebénir. 
Rccoiiciliar.'sc,  v.  pron.  rèkonJ.Hiarsè.  Se  récon- 
cilier, se  mettre  d'accord  .  s'accomoder,  se  met- 
tre bien  avec  quelqu'un.  Se  réconcilier,  se  con- 
fesser une  seconde  fois. 
Reconcoinor.<«e  ,  v.  pron.  rè]ionkomèr-sè.    Se    re- 
muer, se  frotter,  se  gratter  à  cause  de  fréquen- 
tes démangeaisons. 
Reconcomido,  da.    part.  pass.  de  reroncomer- 

se.  V.  ce  verbe. 
Recoiicoiiiio  ,   s.  m.  rèkon\i.o-min.  Fam.  Mouve- 
ment du  dos  et  des  épaules  ,  provenimt   de   dé- 
mangeaisons ou  de  plaisir,  de  contentement.  || 
Fam.Soupion,  détiancc  qui  agit  sur  l'esprit.  !i 
Démangeaison  ,  envie  ,  désir  ,    goût  pour  une 
chose. 
Recóiidiío.ta.  adj.  rekon-íííío.  ïrès-caché,  trcs- 
secret.  H  Abstrait  ,  diflicile  à  entendre  ,  à  péné- 
trer, à  concevoir. 
RecoBiddccion ,   s.  f.    rèkoMi/ou'zion.  Prat.  Re- 
conduction ;  renouvellement  d'un  bail  expire. 
Recotidiicir,  \.  A.  rèkondoiair.  Renouveller  urv 

bail  expiré. 
Reconfenndo,  da,  part.  pa>.  de  reconfesar.    V. 

ce  verbe. 
Reeoiifesar  ,   v.  a.  inus.   Confesser  une  seconde 

fois. 
Reeoiincer .  v.  s.  rèkonmèr.  Revoir,  exanrii- 
ner  ,  vérifier.  |  Reconnaître  lauloritc,  la  ju- 
ridiction ,  s'y  soumettre.  \  Reeonnaître;  se  re- 
mettre dans  l'esprit ,  l'idée  ,  l-ima^e  d'une  cho- 
se ,  d'une  [lersonne  .  quant  on  vient  à  la  revoir 
ou  à  l'entendre.  ¡  Reconnaître,  connaître,  dis- 
tinguer à  quelque  signe,  à  quelque  caractère, 
d'après  quelque  indication  ,  une  pessonne  ou 
une  chose  qu'on  n'a  jamais  vue.  ¡  Reconnaître 
un  bienfait  ,  en  témoigner  sa  reconnaissance.  ]! 
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Considérer  ,  contempler.  ¡  RecohuaîÎre;" décla- 
rer qu'une  chose  nous  appartient. 

Reconocerse  ,  V.  prou.  rpkonoz¿r-s¿.  Se  recon- 
naître ,  s'avouer.  [  Se  teconnaîlre  ;  se  repentir. 
|¡  Se  sentir ,  connaître  ses  talents,  ses  forces, 
ses  ressources. 

Reeoiiocidaïueiitc,  adv.  rèkonozidamèn-tè.  D'u- 
ne manière  reconnaissante. 

Rcconociilisiui»,  ma.  adj.  sup.  de   reconocido. 

Reeonoculo,  da.  part,  pas.  de  reconocer. 
Roconocimieiito  ,  S.  m.  rè\ionniimièn-to.  Re- 
connaissance ;  action  par  laquelle  on  se  remet 
dans  l'esprit,  l'idée,  l'iinai-'c  d'une  chose  ou 
d'une  personne  quand  on  vient  a  la  revoir,  ü 
Reconnaissance;  gratitude,  souvenir  des  bien- 
faits reçus.  ¡  Soumission  ,  dépendence  ,  servi- 
tude. Il  Recherche,  révision  ,  vérification.  ||  Re- 
connaissance ,  aveu  d'une  dette. 

Reconosciniicuto,  s.  m.  inus.  Y.  Reconoci- 
miento. 

Reconquista.   S.  f.  rí'/.on-'íí-ía.  Action  ,  résul 
tat  de  reconquérir. 

Reconquistado,  da.  part.  pas.  de  reconquistar. 

Reconquistar,  v.  a.  re  onkistar.  Reconquérir, 
conquérir  de  nouveau,  pour  la  seconde  fois. 

Reconstrucción,  s.  f.  rékons!rou:.iion.  Recons- 
tuclion;  action  de  reconstruir^. 

Recontado,  da.  part,  pas.  de  recontar.  Recomp- 
té, e. 

Rccontnmiento,  s.  m.  inus.  V.  Narración. 

Recontar,  v.  a.  re';ontar.  Recompter;  compter  de 
ncuveau.  ¡  Conter;  raconter  une  seconde-fois.  ¡ 
Recenser;  vérifier,  examiner. 

Recontento,  ta  adj.  rèUontén-to.  Très-contente. 

Reconvalecer,  v.  n.  rékonvaléiér.  Se  rétablir, 
recouvrer  la  santé. 

Reconvención,  s.  f.  réhonvémion.  Reconvention; 
argument  contre  quelqu'un  à  qui  on  oppose  de 
sespropresaclions.de  ses  propres  paroles  ¡  Prai. 
Reconvention;  action,  demande  que  l'on  forme 
contre  celui  qui  en  a  lui  même  formé  une  le  pre- 
mier, et  devant  le  même  juge. 

Reconveùcional  ,  adj.  rékonvémional.  Recon- 
ventioiinel;  qui  est  de  la  nature  de'reconvenlion. 

Reconvencionalmente  ,  adv.  rékonvén7.ionnl- 
vièn-tè.  Reconventionnellement;  d'une  manière 
reconventionnelie. 

Reconvenido,  da.  part,  pas  de  reconvenir.  Re- 
convcnu  ,  e.  '.Refuté,  e.  ¡  S'emploie  aussi  ad- 
jectiv. 

Reconvenir,  V.  a.  léhonvénir.  Réfuter;  convain- 
cre quelqu'un  par  ses  propres  paroles,  ele.  ¡  Re- 
convenir; former  une  demande  contre  le  deman- 
deur. 

Recopilación,  s.  f.  rekopilazion.  Récapitulation; 
sommaire,  abré^'é.  ¡  Colteclion,  recueil,  compi- 
lalion.  ¡  Bibliothèque;  compilation  d-ouvragesde 
même  nature. 

Recopiiiido,  da,  part,  pas,  de  recopilar.  Recapi- 
tulé, e. 

Recopilador,  s.  m.  re'opi/ai/or.  Celui  qui  com- 
pile. 

Recopilar  .  v.  a.  réhopilar.  Récapituler;  faire  le 
sommaire,  l'extrait.  ¡  Compiler,  faire  un  recueil 

Recoquin,  S.  m.  réko  inn.  Petit  homme  gros  et 
trapu. 

Rccordahle,  adj.  rekorJa-blé.  Qui  peut  être  rap- 
pelé. 


Reeôi'da^ioB,  s.  f.  rèkordazion.  Remémoration, 

souvenir,  mémoire. 

Recordado  ,  d».  part.  pas.  de  recordar.  V.  ce 
verbe. 

Recúrdador,  va.  adj.  rékordador.  Celui  qui  rap- 
pelle. 

Recordan»iento,  S.  m.  inus.  \'.  Recordación. 

Re«'ordanza,  s.  f.  inus.  V.  Recordación. 

Recordíir,  V.  a.  re'orrfar.  Rappeler  a  la  mémoire, 
faire  resouvenir.  ¡  v.  n.  Fi^'.  Eveiller. 

Recofîlarse,  v.  pron.  rékordar-sé  Se  ressouvenir 

Recordativo,  va.  adj.  rékordati-vo.  Rememora- 
lif;  qui  remémore. 

Recorrer,  v.  n.  rékorrèr.  Pareourir,  voir,  regarder 
de  toutes  parts.  |  Parcourir  ;  feuilleter  un  livre. 
Raccommonder;  réparer.}  Retoucher,  revoir, 
loucher  de  nouveau.  ¡  Replâtre,  renduire  de  plâ- 
tre. ¡  Recorrer  un  tejado;  necourrir  un  toit. 

Recorrida,  s.  f.  rè.orri-da.  Recherche,  action  de 
remettre  des  tuilles,  de  pavés  neufs.  }  Mar.  Re- 
corrida de  los  fondos;  radoub,  ouvre  de  marée. 

Recorrido  ,  da.  part.  pas.  de  recorrer.  Parcou- 
ru, e. 

Recortado,  da.  part.  pas.  de  recortar.  Rogné,  e. 
I  Peint.  Coupé  ;  se  dit  des  contour  durs  ,  etc.  ¡ 
s.  m.  Decou[iure;  piyiier  découpé. 

Recortador,  S.  m.  rékortadù^r.  Découpeur:  celui 
qui  découpe. 

Recortadura,  S.  f,  Y.  Recorte.  \  s  f.  pi.  Rognu- 
res, découpures. 

Recortar,  v.  a.  rèkorlar.  Rogner, couper,  retran- 
cher, I  Découper;  faire  des  découpures.  |  Retail- 
ler tailler  de  nouveau,  j  Recouper;  couper  une 
soconde  fois,  au  jeu  de  cartes.  |  Ebarber  ;  ôter 
l'excédant.  les  inégalités  du  bord,  les  levures.  | 
Egorger,  ôter  les  oreilles,  la  queue  ,  parmi  les 
fanneurs.  !  Tondre,  couper  la  laine,  le  poil  des 
animaux. 

Recorte,  s.  m,  rè\ior-tè.  Rognement  .  action  de 
rogner.  ¡  Retaillement.  action  de  retailler. 

Recorvado,  da.  part,  pass.  de  recorvar.  Y.  ce 
verbe. 

Recorvar,  V.  a.  Y.  Encorvar. 

Bteeorvo,  va.  adj.  Y.  Corvo. 

Reeo.ser,  v.  a.  rékossér.  Recoudre;  coudre  de  nou- 
veau. 

Recosido,  da.  part.  pas?,  de  recosB»'.  Recousu,  e. 

Recostadero,  S.  m.  rékostcuié-ro.  Chambre  a 
couche,  alcôve;  endroit  où  l'on  couche. 

Reco'^tado,  da.  part.  pass.  de-  recostar.  Y.  ce 
verbe. 

Recostar,  Y.  a.  rékostar.  Incliner,  pencher,  met- 
tre sur  le  côté. 

Recostarse.  V.  pron.  rèkostur-sè.  Se  coucher  pour 
dormir.  ||  S'accoter,  s'appuyer  de  côté. 

Recova,  s.  f.  rt-/£o-i-a.  Achat  d'œufs,  de  poules, 
etc.  dans  les  villages  pour  les  revendre. nMeiile, 
troupe  de  chiens  de  chasse. ]i  Espèce  de  toit,  d'au- 
vent, en  maçonnerie  pour  garantir  de  la  pluie. 

Reciiveco,  S.  m.  rè  ovè-ko.  Détour,  sinuosité. 
Fig.  Ruse,  détour  pour  arriver  à  ses  fins. 

Recovero,  S.  m.  rèkovè-ro.  Coquetier;  celui  qui 
achète  des  œufs,  des  poules,  etc.  pour  les  re- 
vendre. 

Recre,  S.  m.  Y.  Recle. 

Recreación,  s.  f.  rérèaiion.  Récréation;  occupa- 
tion, exercice  qui  fait  diversi:>nau  travail  et  qui 
sert  de  délass"ment. 
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Rrerrntlo,  tlii.  part.  pass.  do  recrear.   Réciíc,  e.         Uft  qui  rcclifir. 

nccroiir  V.  n.  rèhréar.  Récréer;  divertir.  ,,,,,,        illcctiliiifo,  nc».  adj.  riilüi-nf.o.  (iéom-  Reetilig- 

Kcci'í'iiri»»',  V.  pron.  rtf/iréar-ío.  Se.  plaire;  pfcn',!      nc;  sé  dil  dos  fiíjurcs   tcrininéi-s  par  des   lignes 

dre  plaisir  á.  I      di'.ilcs. 

Itecri'vo,  Ta.adj.r^/ííáalt-uo.  Récréatif;  qui   ré-    Kectisiinanipnto,  adv.  super,  de  rccíameníe. 

crée.  .  noctí.MiiiK»,  «.  ¡idj.  super,  de  recto.  Très-droit. 

Ilcci-»-eer,   v.    a.   rèkrè/.èr.  Recroître;  croître  de    Ucotitíuü.    s.    f.   lè  tiioiul.    Qu.ililé   d'une  ligne 

nouveitu.  ||  Croître  avec  excès.  ||  Survenir.  drnite.nUeclitude,  éqniié:  conformité  a  la  règle 


Rerrreiiiu.  «'«•  purt.  pass.  du  v.  recrecer.  V.  ce 
verbe. 

Recri'iiiKMito,  s.  m,  rèkrèiimièn-to.  Acroissc- 
mcnt.  augmentation. 

■trcrfiUo,  «la.  adj.  ré.rèi-do.  Sc  dit  d'un  oiseau 
de   fauconnerie  redevenu   in<locile    et   sauvage. 

Reci-piiii>nt().  s.  m.  rèkrèmèu-t')  Récrémenl;  se 
tlitdes  humeurs  telles  que  la  salive,  la  bile  etc., 
qui.  après  avoir  été  séparées  du  sang  ;  y  sont  re- 
portés, ou  sont  retenus  eu  certains  endroits 
du  corps  puor  ditTércnts  usages. [iRcsle  de  quel- 
que chose. 

RccreniontoNo,  sa.  adj.  rèUrémènlo-sso,  Récré- 


droile,  au\  vrais  principes  à  la  saine  raison.  | 
Exactitude  dans  ses   opérations;   inlegrité  dans 
ses  jugements. 

Recto,  a.  adj.  rèk-to.  Direct,  droit,  qui  n'est  pas 
tortu,  courbé.  ¡  Géom.  Droit;  se  dit  d'un  angle 
formé  par  deux  perpendiculaires.  ¡  Fig.  Droit 
équitable,  intègre.  ¡  Via  recta;  directement.  |i 
Sentido  recto;  sens  propre. 

Rector,  s.  m.  rèh-lor.  Recteur;  chef  d'une  uni- 
versité, d'un  collège. nRccteur;  cure  d'une  pa- 
roi se. 

Rectora,  S.  f.  rèkto-ra.  Supérieure  S'une  com- 
munauté de  religieuses. 


menteux;  se  dit  des  humeurs  appelées  récré-  ,  nect.iracio,  s.  m.  rè  tnra-do.  Rectoral;  charge, 


nients. 

Recreo,  s.  m.  rêfcrè-o.  V.  R«creaaon.  ||  Lien  où 
l'on  va  se  récrécr-.u^'omar  aiyun  recreo;  se  dé- 
lasser ;  prendre  du  repos. 

R«-ci-e»cer.v.  a.  inus.  V.  fiecrecccjiinus.  V.  Ori- 
gi  var  cansar. 

Recriiniiiaciou  ,  s.  f.  Récrimination;    accusation 


oflice,  (lignite  do  recteur. 
Rectoral,  adj.  rè/ciorai.  Rectoral  ;  qui  concerno 

le   recteur. 
Heirtoiar,   V.    n.   rùktorar.    Parvenir   au    rec- 
torat. 
Rectoría,  S.  f.  rêktori-a.  Recloreric;  cure,  direc- 
tion de  paroisse.  !  V.'  Ro.ctorado. 
reproche,  injure  tendance  à  rcponser  une  autre    Kcciiîî.  s.  f.  ré-koua.  Troupe  de  bêtes  de  somme 
accu>;aiion.  une  autre  reproche,  etc.  j      ailachécs  à  la  queue  l'une  de  l'autre.  î  Fig.  et 

Reciiiiiiiia«io,  »la.  part.  pass.  de  recriminar.  Ré-        fam.  Jlulliludc  de  choses   qui  sc  suivent  à  la 

criminé,  e.  I      file 

Recriiiiinac,  v.  a.  Récriminer;  repondre  à  des  ac-    Kecnatlrar,  v.  a.  peint.  Y.  Cuadrar. 

cusalions,  à  des  reproches,  par  d'autres  accu-    Recsaadro,  s.  m.  rèkoua-i/ro.  Arch.  Quadrature^ 
salions,  nard'autres  reproches.  |      figure  carrée. 

Recriiceta«lo.  «la.  adj.  rè/frouzèia-rfo.   Blas.  Ré-  j  Rcctiage,  s.  m.  inus.  rèkoua-g-hè.  Tribut  impo- 
croiseté;  se  dit  d'une  croix  dont  chaque  branche  !      se  aux  remas. 


est  terminée  pour  une  autre  croix. 

Recriiileficeucia.  S.  f.  rèkroudèsT.èn-?.ia.  Recru- 
descence; renouvellement,  retour  à  l'étal  le  plus 
intense  d'une  maladie  endémique,  d'un  fléau. 

Rectal,  adj.  Rectale;  se  dit  de  la  veine  hémorraï- 
dnle  interne. 

Rectamente,  adv.  rè\itamèn-tè.  Avec  droiture; 
équiiablement.  I|  D'une  manière  droite. 

Reetaiigular,  adj.  ré'iaHi/'m/ar.  Gèom.  Rectan- 
gulaire; se  dit  d'une  figure  qui  a  quatre  angles 
droits,  et  d'un  triangle,  quia  un  angle  droit. 

RcctàciKtilo.  la,  adj.  rèktau-<ioulo.  Rectangle; 
qui  a  un  ou  plusieurs  angles  droits. us.  m,  Géom 


Re.  (¡aria,  S,  f,  rè\iouar-ta.  L'une  des  cordes  de 
la  guitare. 

Reeiiilida,  S.  f.  inus  .  V.  resulta. 

RL-ciiili<loro,  s.  m.  rî'koudidè-ro.  Licuoiise  trou- 
ve beaucoup  de  monde, 

Recii«li(lo,  a.  part,  pas  de  recudir.  V.  ce  verbe. 

Reciuaiiiieiitu. ,  S,  m.  V,  recudimiento. 

ReciKÜmiiento.s.m.reko'ícíími'én-ío.  Mandement 
I      donné  à  un  fermier  des  deniers  royaux  pour  qu'il 
I      puisse  les  percevoir, 
I  ReciMlic,  V,  a.  rèkoudir.  Payer  ou  assister  quel- 


qu'un, sur  ce  qui  lui  revient   de  ses  rentes 
ges,  elc,  ¡  inus.  V.  .Ifiu/'ir,  1  V,  n.  Rejaillir:  jail- 

Rectangle;  parallélogramme  qui  à  ses  quatre  an-  i     dir  d-un  point  à  un  autre. 

gles  droits.  Uecuenito,  s.  m.  V.   /iii'enfario.  !  Rccentement, 

Rpctilicaeion.  S.  f.  Rectification;  action  de  recti-  i      dénombrement,  répétition. 

fier-iiChim.  Reclifuation;  opér.ilion  par  laquelle     neciien^ro,  s.  m.  inus.  V,  reencuentro. 

nneliqueurdistillé  est  renducplns  pure  au  moyen    Recuerdo,  s.  m.  rèkouir-do.  Souvenir,  mémoire, 

d'une  ou  de  plusieurs  nouvelles  distillations.  |    |      avis,  observation  sur  nue  chose  pasée. 

Géom.   Rectification;  opération    pur  laquelle  on    Recuesta,  s.  f,   rè'.ouès-ta.  Requête,  demande, 

trouve  une  ligne  droite  égale  en  longueur  à  une  i      prière,  réquisition,  j  Recherche,   prétention  a- 

ligne  courbe.  j      moureuse. 

Rcctinca«lo,  «la.  part,  pass,   de  rectificar.  Rec-    RccdCNtador.  s.  m.rèhouèstador.  Celui  qui  de- 

tilié.e.  j      niiinde. 

Rectincar.  v.  a.  Rectifier;   redresser  une  chose,     Reciie.«tnr,  v 


la  remettre  dans  l'état,  dans  l'ordre  ou  elle  doit 
être. iiChim. Rectifier;  distillerune  liqueuruncse- 
conde  fois.  |1  Géom,  Reclilier;  trouver  une  ligne 
droite  qui  soit  égale  en  longueurs  à  une  courbe, 
Recttllcntlvo.  vn.  adj.  rbhtijihati-ro.    P.ectidea- 


a.  rekou'cslar.  Requérir,  deman- 
der, pi  ici;  (le  s'informer.  !  Prier  d'amour;  cajo- 
ler, dire  des  douceurs  à  une  femme,  î  inus,  V. 
Desafiar. 
Keciieoto,  S,  m.  rè/coKrv-io,  Pente;  penchant  d'u- 
ne montagne. 
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Reculudii,  S.  f.  rè!.oula-àa.  Pas  en  arricie  pour 
s'élancer. 

itertiiailo,  a.  pari.  pas.  de  recuiar.  Reculó,  e. 

Ri-euirtr,  V.  n.  rèkoular.  Reculer;  liriT,  pousser 
en  arriére.  ;  Fig.  el  l'ain.  Reculer,  mollir,  ne  pas 
être  ferme  dans  son  opinion.  ¡  Hacer  recular; 
repousser,  renvoyer,  l'aire  reculer, 

ncculo,  s.  m.  V.  reculada, 

UoiMiiu,  «.  adj.  réiiou-lo.  Se  dit  d'une  poule,  d'un 
pouk't  sans  queue. 

Ki'ciilones,  [\;  adv.  a  réhoulo-nes.  A  recoulons; 
en  reculant;  en  allant  en  arrière. 

Recuperable,  adj.  ré  oupùra-blé.  Recouvrable; 
qui  peut  se  recouvrer. 

ReciiptM-acioii,  s.  f.  ré'oupérozion.  Recouvre- 
ment; action  de  recouvrer. 

Reriiperado,  n.  part.  pas.  de  recuperar.  Recou- 
vré, e. 

Recuperador,  a.  S.  rekoupérador-  Celui  qui  re- 
couvre, j  Pral.  Relrayaut;  qui  exerce  le  re- 
trait. 

Recuperante,  adj.  ré'.oupéran-té.  Recouvrant; 
qui  recouvre.  |  l'rat.  Retrajant;  qui  reirait. 

Recuperar,  v.  a.  rélioupérar.  Recouvrer;  rentrer 
en  pjssession,  acquérir  de  nouveau  une  chose 
qu'on  avait  perdue. 

Recuperarse,  v.  pron.  rèlioupèrar-sè.  Se  récou- 
pérer,  se  remettre  de  ses  pertes. 

Recuperativo,  a.  adj.  rèli"upèrati-vo.  Qui  a  la 
venu  de  se  récupérer. 

Recura,  s.  f.  ré'ou-ra.  Art.  Scie  de  peignier; ou- 
til pour  faire  le^  dents  de  peigne. 

Recuraiio,  a.  part.  pas.  de  recurar.  V.  ce 
verbe. 

Recurar,  v.a.  r¿Ao«-rar.  J?efenJre;faireIes  dents 
de  peigne  avec  la  scie. 

Recurrir,  v.  n.  rèliuurrir.  Recourir;  avoir  re- 
cours. I  Recurrir  à  un  juèz,  para  que  hajajus- 
ticia;  se  retirer  par  devant  le  juge. 

Recurso,  s.  m.  i  è  oi/r-so  Recours;  action  pnr  la- 
quelle on  cherche  l'asíistance,  du  secours.  |  Re- 
tour dune  chose  au  lieuou  elle  était.  ||  Recours; 
appel  d'un  tribunal  inférieur  au  supérieur. 

Recusable,  adj.  rèkousa-blé.  Reprochable;  qui 
mérite  reproche. 

Recusaciou,  s.  f.  rèkousazion.  Récusation;  action 
de  récuser. 

Recusado,  a.  part.  pas.  de  recusar.  Refusé,  e.  | 
Récusé,  e. 

Recusar,  v.  a.  rèkoussar.  Refuser;  ne  vouloir 
pas.  li  Récuser;  ne  .vouloir  par  accepter  pour 
juge. 

Reehaxado,  a.  adj.  y  part.  pass.  de  rechazar.  V. 
ce  verbe. 

Recliazador,  a.  adj.  rètchazador.  Rcpousseur; 
qui  repousse. 

Recliaxauiieiito,  S.  m.rèt  /lazamièn-io.Repous- 
scment;  acction  de  repousser. 

Recha/.ar,  v.  a.  rèfc/iazar. Repousser;  se  dit  d'un 
corps  qui  rechasse  un  autre,  qui  résiste  à  son 
action,  à  son  mouvement.  |1  Repousser  l'ennemi. 
Il  Fig.  Rejeter,  réfuter  contredire. 

Reeliaxo,  s.  m.  Repoussemeiit;  nouvement   d'un 
corps  repoussé  par  un  autre,  jj  adv.  De  rechazo; 
par  coiiire-coup. 
Rechifla,  s.  f.  rétclii-pa.  Action    de  bafouer;   de 

tourner  en  ridicule.  Effet  de  cette  action. 
Rechiflar,  v.  a.  Bafouer;  tourner  en  ridiculr-,   se 


moquer  Je  quelqu'un. 

Rechiuado,  da.  part.  pass.  de  rechinar.  V.  c(? 
verbe. 

Rechiiiador,  ra.  adj.  et  s.  Se  dit  deceluiquicrie, 
de  ce  qui  craque. 

Rechiuauiiento,  S.  m.  Craquement;  action  de 
craquer,  de  crier. 

Rechutante,  adj.  Criant;  craquant,  qui  craque. 

Rechiuar,  v.  n.  Crier  un  essieu,  ||  Craquer  une 
poutre.  Il  Griicer;  en  parlant  des  dents.  ||  Fig. 
Rechinarlos  dientes  de  coraje:  il  bisque,  il  grin- 
ce les  dents  en  dépit.  ||  Rechigner;  faire  les  cho- 
ses de  mauvaise  grâce.  |  Rechiuar  en  un  nego- 
oio;  renifler  sur  une  affaire. 

Rechino,  s.  m.  Bruit  aijíre, désagréable,  dedeux 
choses  qui  frottent  l'une  contra  l'autre.  ||  Cra- 
quement d'une  chose  qui  va  se  casser.  ||  (irince- 
ment;  bruit  que  font  quelijuespcrsonnes  en  ser- 
rant les  dents  et  les  remuant  avec  force. 

Rechoncho,  cha.  adj.  Fain.  se  dit  d'un  homme 
petit  et  gras. 

Red,  s.  f.  rédd.  Filet  de  Pécheur,  d'oiseleur,  etc. 
1  Ouvrage  en  forme  de  filet.  ||  Grille  d'un  par- 
loir de  religieuses.  ii  Lieu  où  l'on  vend  du  pain, 
du  poisson,  etc.,  qu'on  livre  à  travers  les  gril- 
les. Il  Réseau,  sorte  de  tissu  à  par.  ||  Espèce  de 
cage  de  fer,  où  l'on  met  les  malfaiteurs  dans  les 
villages.  Il  Fig.  PiègeiStratageme,  ruse,  artifice. 
¡1  Arq.  Manteau.  H  Red  barredera;  filet  à  mailles 
serrées  pour  le  petit  poisson.  |  Red  de  araña; 
toile  d'araignée.  ||  Red  fis  pájaro*;  fam.  toile  clai- 
re et  mal  tissue.  ||  Red  de  payo:,  Arq.  manteau 
ou  capote  de  paysan.  ||  Red  para  coger  codorni- 
ces, nappe,  filet.  1|  Red  para  cazar  conejos;  po- 
che, filet  pour  prendredeslapins.  ||  RerZ  decazar; 
tonnelle,  filet  pour  prendre  des  perdrix,  des  cail- 
les, etc.  Il  Mêler  en  la  red;  fig  fam.  faire  tom- 
ber dans  le  panneau,  l'uire  tomber  dans  un  piè- 
ge. Il  IXeed  de  hierro:  ferde maillé, treillis  de  fer 
qu'on  met  à  une  ferèlre.  ii  Á  red  barredera;  fig. 
en  reoiersant,  en  emportant  tout  ce  qui  se  trou- 
ve sur  son  passage,  il  Caer  e?i  la  red;  donner 
dans  le  piège.  ||  Echar  la  red;  employer  tous  ses 
soins  pour  réussir.  ||  Reties;  pi.  Rets,  filets  pour 
prendre  des  oiseaux,  des  poissons.  ||  Tender  re- 
de*; fig.  tendre  des  pièges,  induire. 

Redacción,  s.  f.  Rédaction;  l'action  de  rédiger  et 
le  résultat  de  cette  action.  1|  Rédaction;  bureau 
des  rédacteursd'un  journal,  etc. 

Redactar,  v.  a.  Rédiger;  mettre;  en  ordre  et  ¡lar 
écrit,  dans  un  style  clair  et  convenable,  des  lois» 
des]réglements.  desdécisions, desrésolutions  pri- 
ses dans  une  assemblée,  ou  les  matériaux  d'un 
ouvrage,  ou  les  idées  fournies  en  commun  pour 
quelque  écrit  que  ce  soit,  journal,  etc.  ||  Rédi- 
ger,  réduire  en  peu  de  paroles  un  discours,  un 
récit,  unouvrage  fort  étendu  en  conservant  l'es- 
sentiel. 

aedactûr,  s.  m.  Rédacteur;  celui  qui  rédige. 

Redasla,  s.  f.  Coup  de  filet  ||  Fig.  Nombre  de  per- 
sonees,  de  choses  qu'on  prend  toutes  à  la  lois. 

Redaño,  s,  m.  Epiplon,  enveloppe  des  intestins. 

Rodar,  v.  a.  Geter  le  filet. 

Redariiuclon,  s.  f.  Redargution;  rétorsion  d'un 
argument. 

Redargiiible,  adj.  R.étorquable;  qui  peut  être  ré- 
torqué. 

Redargüir,  v.  a.  Rétorquer;  em[iloyer  contre  son 
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ndvcrsairc  les  preuves,  les  argumoilts  dont  il  se 
sert.  Il  Contredire,  attacher  une  chose  dans  ses 
vices  oudéfauls. 

node,  s.  f.  ant.  V.  Roa. 

Koilcrlliu,  s.  f.  dim.  de  red.  ¡  Rf^scau  on  petit  fi- 
let pour  serrer  les  cheveux.  ¡  Lacis;  réseau  de 
(il  ou  de  soie. 

ite«lccir,  V.  a.  anc.  Redire;  répéter.  V.  Hcpalir. 

nededor,  S.  m.  Contour.  ||  Al  rededor:,  adv.  Au- 
tour, à  l'entour.  ||  A)idnr  al  rcdadnr:\o\ixncv  ñw- 
iom.W  Alrededores;  pi.  Environs.  V.  Alrede- 
dores. 

nedejoii,  S.  m.  rêdèghonn.  Arq.  Coiffe  de  ré- 
seau. 

Rcdel,  S.  m.  Mar.  Poutre  qu'on  met  sur  la  pou- 
pe, sur  la  proue. 

Bedoinidor ,  ru.  adj.  et  s.  anc.  Racheteur,  qui 
rachète.  '   ■.■/'  •    ' 

Rcdemii',  t.  ei[-''^édémirr.  Anc.  Racheter.  V.  fie- 
dimir.  ■ 

Redención,  S.  f.  Rachat.  1]  Rédemption;  rachat 
des  captifs.  ||  Rédemption;  celle  faite  par  Jésus 
Christ  sur  le  genre  humain.  |1  Secours,  soula- 
gement. 

Redentor,  ra.  s.  et  adj.  R*derîiptcur;  se  dit  de 
Jésus  Christ,  qui  a  racheté  les  hommes  par 
son  sang.  |  Rédempforistc;  reli;.'ieux  de  la  Mer- 
ci, chargé  du  rachat  des  captifs. 

Redero,  ra.  adj.    Qui  appartient    aux   filets.  | 
Suhst.   Faiseur,  vendeur  de  filets.  ||  Arg.  Vo- 
leur de  manteaux. 

Rcdliiliicion  ,  s.  f.  Jurispr.  Rédhibition;  action 
qui  est  atirihucc  dans  certains  cas  à  l'acheteur 
d'une  "chose  mobilière  défectueuse,  pour  faire 
annuler  la  vente. 

Redlilliitorio,  ria.  adj.  Jurispr.  Rédhibitoire;  ce 
qui    peut    opérer  la  rédhibition. 

Redicho,  elia.  adj.  Rechanté;  chose,  chauson  ré- 
pétée. ¡  Rebattu,  répété  inutilement.  ¡  Affecté; 
en  parlant  de  ceux  qui  parlent  ou  prononcent 
avec  affectation. 

Redición,   S.    f,  rédir.ionn.  Redite,  répétition. 

Rediozuinr,  V.  a.  rèdièzmar.  Prendre,  lever  de 
nouveau  la  dîme. 

Rediezmo,  S.  m.  Neuvième  portion  des  fruits  sur 
lesquels  on  a  déjapris  la  dîtne,  ou  toute  au- 
tre portion  qu'on  perçoit  outre  la.  dîme   ordi- 
naire. 
Redil,  s.  m.  rédil.  Elable  à  brebis,  bergerie,  ber- 
cail. 
Ucdinillile,  adj.  Rachetable;  qui  peut  être  ra- 
cheté; qui  peut  être  amorti. 
Rediniiltiiidud,  S.  f.  Rédiniibilité;  qualité  de  ce 

qui  est  rachetable. 
Redinildor,  ra.   adj.    anc.   Qui  rachète.   ¡   Ré- 
dempteur. 
Redimir,  v.  a.  Racheter,  acheter  ce   qui  avait 
été  vendu.  ¡  Racheter  un  captif,   payer  sa  ran- 
çon. ¡  Secourir,  tirer  de  danger.  ¡  Racheter  une 
rente,  s'en  libérer.  ¡  Redimir  tin  censo:  amortir, 
éteindre   en  remboursant,  j   Redimir   la  veja- 
ción;  se  rcdimcr  d'une  vexation,  s'exempter  à 
tout    pri    d'une  charge  ,    d'une  corvée,   d'un 
impôt. 
Redingote,  s.  m.  rèdinngo-té.  Redingote;  espè- 
ce de  vêtement  plus  long  et  plus  large  qu'un  ha- 
bit ,  et  dont  on   se  sert  principalement  comme 
d'un  surtout,  dans  les  temps  froids  ou  pluvieux. 
TOMO  VI. 


RedÍHtrilincion  ,  s.  f.  anc.  Seconde  distribution. 
Rédito,  s.  m.  ré-rfiííPj, Revenu,  rente,  intérêt  d'un 

capital  placé. 
Roditiiiiitie,  adj,  Qui  rapporte  des  rentes,  de  l'u- 
tilité, du  profit,      .     ,  , 
Reditual,  adj.  Oui  rapporte  du  profit. 
Redituar,  v.  a.  Rapporter  ;   faire  gagner  ,   pro- 
duire. 
Bledittioso,  Ha,  adj.  anc.  Oui  rapporte. 
Redoblado  ,  a,  adj.  rèdobla-do,  Extrêmement 
fort,  bien  carré.  Kn  parlant  d'un  liominc  gros  et 
trapu,  bien  rablu.  |  Mil.  Paso  redoblado;  |tas  ac- 
crléré. 
Redobladura,  S.  f.  auc.  rèdobladou-ra.  Redou- 
blement; action  de  redoubler. 
Redolilaiiiiento  ,   S.  m.  Uipclition  ||  Augmenta- 
tion Il  1,'actioii  de  redoubler  ,  de  river  1|  Redou- 
blement.   • '>    ■,  ■.^,v.■!'í;ri^rol'■■■■    ■- 
asedoSilar,  V.  a;  HedouVler ;<,  augmenter  au  dou- 
ble; doubler  deux  fois  Ij  l\iver  un  clou  ||  Tonclier 
deux  fois  la  même  corde  d'un  instrument  ||  Mil. 
Battre  des  roulements  au  tambour. 
Redoble,  s.  m.  rèdo-hlé.  Second  coup  qu'on  don- 
ne sur  la  corde  d'un  instrument  ¡I  Ornement  qu'on 
ajoute  à  un  discours,  raison  dont  on  fortifie  une 
preuve  |  Signal  fait  avec  le  tambour  ||  Roulement 
au  tambour. 
Redoblegar,  v.  a.  J'iier  !|  Redoubler 
Redoblón  ,  s.  m.  Arg.  Pli  fait  à  une  carte  pour 

tricher  au  jeu. 
Redoliuo,  s.  m.  rèdoli-no.  Arag,  Boule  pour  ti- 
rer au  sort. 
Redonsa,  S.  f.  r'edo-ma.  Bouteille  ,  fiole  de  verre 
épais  li  Présent  fait  à  une  nouvelle  mariée  le 
jour  de  ses  noces. 
Redomadaxo,  s,  m.  augm.  de  redomado  \\  Hom- 
me fin,  très-rusé. 
HiedaiïiatSo,  da,  adj.  Retors  ,  fin  ,  rusé  ,  maître 

gonin. 
RcdoniasEo  ,  S.  m.  rèdoma-io.  Coup  donné  avec 

une  bouteille. 
Rcdomica  ,  illa,  iía,  S.  f.  dim.  de  redoma.  Peti- 
te fiole  ou  bouteille. 
Redonda  ,  adj.   f.   rèdon-da.  Sorte  de  soie  |  s.  f. 
Basquine;  jupe  des  femmes  espagnoles  ||  Contrée 
I  Pâturage  |  adv.  ^4  la  redonda;  à  l'entour,  au 
contour,  autour. 
Redondamente,  adv.  Circulairemcnt,  en  rond  | 

Rondement,  franchement,  sans  détour. 
Redondeado  ,  da,  adj.  rèdondèa-do.  Rond,   ar- 
rondi ;  ce  qui  représente  uue  ligure  circulaire 
ou  sphérique. 
Redondeamiento,  S.  m.  Arrondissement  ;  l'ac- 
tion l'effet  d'arrondir. 
Redondear,  v.  a.  Arrondir  .  rendre  rond  ||  Peint. 
Contourner;  donner,  marijuer   les  contours) 
Redondear  la  hacienda  ou  cl  caudal;  rendre  son 
bien  libre,  se  liquider,  se  libérer  de  ses  dettes. 
Redondear.«e  ,   V.   pron.   rédnndènr-sè.  Devenir 
rond,  s'arrondir  |  Fig.  Se  débarrasser  de  tout 
soin,  de  tout  embarras. 
Redondel,  s.  m.  NiUie  ronde  pour  couvrir  le  plan- 
cher d'une  chambre  |1  Fam.  Cercle  |  Sorte  de 
manteau. 
Redo*idela,  s.  f.  rèdondé-la.  Porle-assielle,  pla- 
teau ,  cercle  de  métal    pour    mettre   sous   les 
plais. 
Redondete.  adj.  din),  de  redondo. 
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npduiidex,  s.  f.  Rondeur,  arrondissement  ||  Cir- 
conférence d'iine  figure  circulaire  ou  spliérique 
Redondez  de  la  tierra  ;  la  circonférence  ou  la 
surface  de  la  terre. 

Rcduiidico,  iUo,  ilo,  adj.  dim.  de  redondo. 

Redondilla,  s.  f.  Staiice  de  quatre  vers  espagnols 
de  huit  syllabes  ||  Redondillo  ;  pièce  de  vers  à 
refrains  qui  ramènent  les  mêmes  rimes  à  la  fin 
de  toutes  les  stances;  espèce  de  virelai. 

Kedoudiilcro,  s.  m.  Poète  qui  compose  des  chun- 
sons. 

Rcdouditiinio,  a.  adj.  sup.  de  redondo. 

Redondo,  a,  adj.  ?-è(/o)i-(?o.  Arrondi  .  rond,  de 
forme  ronde  |1  Fig.  Se  dit  d'un  gentilhomme  no- 
ble de  quatre  quartiers  ||  Tig.  Qui  a  tous  ses 
biens  libres,  francs  de  doltes  ;  qui  n"a  ni  affaire 
ni  soucis  li  Fig.  Irréprochable  dans  sa  conduite 
Il  Qui  est  sans  armes  ,  sans  défense  |  Rebondi, 
arrondi  par  embonpoint  |  Letra  redonda;  lettre 
rendre,  espèce  de  caractère  !  Â  la  redonda:  à  la 
ronde,  à  l'entour  ¡  Caerse  redondo;  tomber  tout 
à-coup,  tomber  raide,  subitement  j  De  redondo; 
se  dit  des  enfants  lorsqu'on  les  met  en  robe  ', 
Eh  ronde  ,  écrit  avec  le  caraclère  qu'on  appelle 
ronde.  |  En  redondo  ;  en  rond,  ou  autour  ',  s.  m. 
Pièce  de  monnaie. 

Iledundon,  S.  m.  rédon-don.  Grand  cercle,  grand 
rond. 

Redopelo  ,  s.  m.  L'action  de  passer  la  main  sur 
quelqu-un  à  contre-poil  \  Dispule,  querelle  ¡  Al 
redopelo;  à  reb  urs,  à  rebrousse-poil  [  Traer  al 
redopelo;  maltraiter,  traiter  avec  mépris. 

Redor,  s.  m.  IS'atte  de  forme  ronde. 

Redorar  ,  \.  a.  anc.  Arrêter  ,  faire  reculer  ¡  anc. 
Rendre,  restituer  ¡  Redorer,  dorer  de  nouveau. 

Redro,  adv.  ré-dro.  Fam.  Derrière;  par  derrière. 

Redrojo  ,  S.  m.  Petite  grappe  de  raisin  que  lais- 
sent les  vendangeurs  ¡  Fleur  ou  fruit  tardif,  ou 
que  les  plantes  repoussent  et  qui  ne  vient  pas  à 
inalurilc  ¡  Fig.  Enfant  racbitique,  rabougri. 

Biedrojiielo,  s.  m.  dim.  de  redrojo. 

Redropelo,  s.  m.  anc.  rédropé-lo.  L'action  de 
passer  la  main  sur  qulque  chose  à  contre-poil. 

Redrosaca,    s.  f.   V.  Estafa,  socaliña. 

ESedi'iiejo,  S.  m.  V.  Redrojo. 

Redri:ûa,  S.  f.   Main,   ou  côté  gauche. 

RediiccioM,  s.  f.  Réduction,  l'action  de  réduire. 
Il  Réduction,  changement  d'une  figure  en  une 
autre  semblable,  mais  plus  petite.  i|  Réduction: 
décomposition,  résolution  dun  corps  dur  en 
liquide;  liquéfaction.  |1  Réduction;  rétablisse- 
ment d'un  mixte  décomposé  en  son  état  natu- 
rel. I  Conversion  d'un  syllogisme  imparfaitenun 
autre  parfait.  ||  Réduction  de  sous  en  livres,  de 
livres  en  sous  ,  etc.  ¡j  Réduction  des  entiers 
en  fractions,  des  fractions  en  entiers.  Il  Chan'- 
ge  ;  troc  d'une  pièce  de  monnaie  pour  une 
autre.  H  Réduction  d'une  équation  algébrique  à 
ses  moindres  termes.  Il  L'action  de  réduire,  de 
«convaincre,  d'amener  à  son  sentiment.  ||  Réduc- 
tion; l'action  de  soumettre,  de  subjuguer,  j 
Conversion  dcsinridèlcs,des  pécheurs.  ||  Peupla- 
de d'Indiens  convertis  à  la  fou  ||  Resserrement, 
accourcissement;  action  par  laquelle  une  chose 
est  resserrée.  Il  iieducci'on  á  Hi^/ic'.';;  amoindris- 
sement, diminution. 

Rcdacihîe,  adj.  Piéductihle;  qui  peut  èlte  ré- 
(!uit. 


Rediieidnmcutp,  adv.  Modiquemcnt,  avce  mo- 
dicité. 

Reducido,  part.  pas.  de  reducir. 

Rediictinicnto,  s.  m.  inus.  Réduction.  V.  Reduc- 
ción. 

Reducir,  y.  a.  Remettre  en  sa  place,  en  son  pre- 
mier état.  I  Réduire;  changer  une  chose  en  une 
autre  semblable,  mais  plus  petite.  ||  Changer; 
troquer  une  pièce  de  monnaie  contre  une  au- 
tre, (  Réduire;  diminuer.  ||  Réduire;  abréger, 
resserrer  un  discours,  etc.  Il  Réduire  un  corps 
en  petites  parties;  le  changer  en  une  autre  sub- 
stance. ||  Réduire  un  entier  en  fractions,  des 
fractions  en  un  entier,  j]  Changer  un  syllogisme 
imparfait  en  un  autre  parfait,  j  Réduire  une 
figure  du  grand  au  petit.  ¡  Réduire;  renfermer 
sous  un  nombre  ou  une  quantité  déterminée. 
En  ce  sens,  ce  verbe  est  surtout  employé  com- 
me réciproque.  H  Réduire;  convaincre,  persua- 
der, amener  à  son  avis.  I|  Convertir  à  la  foi.  || 
Restreindre;  mettre  des  bornes,  j  Reducir  áme- 
nos; amoindrir,  diminuer,  rendre  moindre.  || 
"Sieducir  á  la  razon;  rendre  souple,  raisonna- 
ble, soumis;  mettre  à  la  raison.  ||  Reducir  à  la 
nada;  anéantir;  réduire  au  néant,  à  rien. 

Reducirse,  V.  pron.  Se  réduire;  réformersa  dépen- 
se, son  train,  etc.  ||  Etre  obligé,  contraint,  se 
résoudre  forcement  à.  ||  Se  renfermer  ,  se  bor- 
ner. Il  Se  résoudre;  être  dissous.  (  Se  resserrer; 
devenir  moins  étendu.  |  Reducirse  à  buenas,  á 
la  razón;  se  rapprocher,  se  prêter  à  un  accom- 
modement, se  rendre  à  de  bonnes  raisons. 

Reductîilo,  s.  m.  dim.  de  reducto. 

ESedincîo,  s.  m.  Redoute;  ouvrage  de  fortifica- 
tion. 

Redundancia,  s.  f.  Trop  grande  abondance,  su» 
perfluilé.  j  jExcés,  en  quelque  genre  quece  soit. 
I!  Redondance,    supertluité   de  paroles. 

Redundante,  part.  prés.  V.  Redundar.  ||  Qui  re- 
gorge, etc.  Il  Redondant,  superflu;  qui  est  de 
trop  dans  un  discours. 

Redundantemente,  adv.   Avec  redondance. 

Redundar,  v.  n.  Regorger,  déborder,  être  trop 
plein.  Il  Tourner  au  profit  ou  au  préjudice,  re- 
venir. 

Reduplicación,   s.  f.  Répétition,  redoublement. 

Reduplicado,  part.  pas.  V.    Reduplicar. 

Reduplicar,  v.  a.  Doubler,  redoubler,  répé- 
ter. 

Redutillo,  s.  m.  dim.  de  Reduto. 

Reduto,  s.  m.  V.  Redwcio. 

ReediGcaeion,  s.  f.  Réédification.  ||  Reedijlcacion 
de  una  tapia  caida;  relèvement;raction  de  rele- 
ver une  muraille. 

ReediGcado,  part.   pas.  \.  Reedificar. 

Reedincador,  ra.  s.  Celui  qui  réédifie. 

BSeediîicar,  v.  a.  Réédifier,  rebâtir;  rebattre, 

Recdor,  s.  m.  V.  Radedor. 

Reelección,  s.  f.  L'action  de  choisir  de  nou- 
veau. 

Reelecto,  part.  pas.  irr.  V.  Reelegir. 

Reelegido,  part.  pas.  V.   Reelegir. 

Reelegir,  v.  a.   Choisir,  élire  de  nouveau. 

Keellsir,   v.   n.  V.  Reelegir. 

Reemhargaiïo,  part.  pas.  V.  Reemhargar. 

Reeuibargar,  v.  a.  Ressaisir,  reprendre;  saisir  de 
nouveau. 

Reembolmado.  part.   pas.  V.  Rcfimhidsar. 
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Kceiubolsai* ,  v.  a.  Retirer  uu  rendie  1  argenl 
qu'on   avait  déboursíí  ou  avancé. 

itccmliitNn.  s.  m.  /.'actioii  d(i  relirei-  ses  avan- 
ces son  déboursé,  ou  de  les  p.iyer  à  un  autre. 

Keeiiiplaxa<l«>.  pari.  pas.  V.  liccmplnzar. 

neeiiiplaxar,  v.  a.  Uornplaccr  ;  suppléer  à  une 
chose  par  une  autre. 

nceiupiaBu,  s.  in.  Remplacement. 

Hcrmiileado  ,  part.    pas.   V.  Wjinploar. 

Iicciiiplear,  V.  a.  Remployer;  employer  de  nou- 
veau. 

Reciicni';i;a(3o,    part.  pas.   V.  iicencargar. 

Kecncai-gar,  v.  a.  Recharger:  charger  de  nou- 
veau. 

Kecncontcndado,  part.   pas.  V.  Reenconiendur. 

Keciicoiuendar,   V.  a.  Commander   de    nouveau. 

iteenctipiitro,  s.  m.  Rencontre;  choc  de  dcuv 
corps.  Il  Rencontre;  choc  de  deux  armées.  ||  Ren- 
contre; tombal  singulier  entre  deux  person- 
nes, li  Chim.  Vnsos  de  reencuentro;  vaisseaux 
de  rencontre;  matras,  cucurbiles  adaptées  en- 
semble. 

Bceiigaucliado,   part.  pas.  V.  Reenganchar. 

neengaiifliamU-nto,  s.  m.  Mil.   V.  Reenganche. 

KetMigaiioiiar,  v.  a.  rééngan-êhar.  Mil.  Enrôler 
de  nouveau. 

ItecMgacicliaise.  v.  pron.  Mil.  Se  rengager. 

liroiigaiiciie,  s.  ni.  Mil.  Rengagement;  l'action 
de  rengager  ou    de  se   rengager. 

Reengendrado,  part.    pas.  V.  Reengendrar. 

Keciigeiidrador,  ra.   s.  Celui  qui  régénère. 

iceeiigondi-amiesito  ,  s.  m.  L'action  de  régé- 
nérer. 

Keengendrar,  v.   a.  Régénérer  ;   engendrer    de 
nouveau.  On  le   dit  en  termes   de  dévotion.  | 
Résulter,   provenir. 

Keoiigen<;lrar.«ie,  v.  pron.  Naître,  dériver. 

Reengciidrativo,   va.   adj.  V.  Regenerativo. 

Iteeiittayado,  part.  pas.  V.  Reensai/ar. 

Reensayar,   v.   a.  Essayer  de  nouveau. 

Ueciisaye,   S.   m.  L'action  dessayer  de  nouveau. 

Reenvidar,  v.  a.  Renvier,  mettre  par-dessus  la 
vade. 

Reenvite,  s.  m.  Renvi;  ce  que  l'on  met  par-des- 
sus la  vade. 

Rccnsperar,  v.  a.  Avoir   un  grand  espoir. 

Reexaniinncioi»,  s.  f.  Nouvel  examen. 

Reexaminado,  part,  pas;  V.  Reexaminar. 

Reexaminar,  V.  a.  Sasser,  ressasser;  discuter  de 
nouveau. 

Refneeion.  S.  f.  Réfection;  repas  modéré.  |  Resti- 
tution faite  à  un  ecclésiastique  des  droits  pa- 
yés par  lui,  et  dont  il  est  exempt. 

Refacer,  v.  a.  V.   Rehacer. 

Refaeiente,  part.  prés.  V.  Refacer. 

Rerncimiento,  s.  m.  V.  lie hacimienlo. 

Refajeado,  dn.  adj.  V.  Fajeado. 

Refajo,  s.  m.  Sorte  de  jupe. 

Reral«)ado,  da.  adj.  Faux,  trompeur. 

Refección,  s.  f.  Réfection.  V.  Refaccioti. 

Refecho,  part.  pas.  ir.  V.  Refacer. 

Refectorio,  S.  m.  Tîéfectoiro;  lieu  où  les  religieux 
prennent  leurs  repas. 

Refen,  s.  m.  V.  Re/iPH. 

Refeuchir,  \.  a.  V.  Rehenchir.  ¡ 

Referencia,  s.  f.  Rapport,  récit.  ||  Rapport;  liai-  \ 
son  de  certaines  choses  entre  elles,  ! 

Refercndar,  v.  a.  V.  Refiondar. 


Ueferendariu,  s.  m.  Y.  Refrendario.  \  Référen- 
daire;   rapporteur  de  certaines  dé[iCches,  etc. 

Refere  nie,  pal  t.  prés.  Y.  Referir.  Qui  se  réf.ic. 
qui  se  rapporte. 

Hcferiliie  ,  adj.  cl  S.  m.  f.  Qui  peut  être  rap- 
porté. 

Ri'forido,  part.  pas.  V.  Referir. 

Refcrimicnto,  s.  m.  L'action  de  raconter. 

Referir,  V.  a.  Rapporter,  raconter.  ||  Acheminer, 
diriger  à.  |i  V.  Atribuir. 

Referirwe,  V.  pron.  Se  référer,  se  rapporter  à.  | 
Se  rajiportcr  a  ce  qu'on  a  dit  précédemment. 

Refertar,  v.  a.  V.  Contradecir,  resignar,  resis- 
tir. 

Refertero,  ra.   adj.  V.  Quimerista,  pendenciero. 

Referto,  ta.  adj.  í'lein. 

Refervir,   v.ii.  V.  Rehervir. 

Ref«'x,  adj.  m.  el  f.  V.  Rahez.  ||  De  rcfez;  facile- 
ment, aisément. 

Relierta,  s.  f.  V.  Cnntradiccion.  oposición,  repug- 
nancia. 

RcU^urado,  parí.  pas.   V.  Refigurar. 

Rea»iirar,  V.  a.  Se  figurer  de  nouveau,  rappeler 
dans  son  esprit. 

Refilón,  s.  m.  On  ledit  dans  cette  phrase.  Heri- 
do de  re/îioit;  effleuré;  blessé  légèrement. 

ReOnacion,  s.  f.  V.  Refinadura. 

Relinadcra,  S.  f.  Petit  rouleau  pour  la  fabrica- 
tion du  chocolat. 

Renuadisiino,  ma,   adj.    super,  de  Tiefinado. 

Reflundo,  part.  pas.  de  refinar.  \  adj.  RaBiné, 
entendu,    habile  et  surtout    fin  et  rusé. 

ReUeiador,  ra.  S.  Affineur,  raffineur. 

Refinadura  ,  s.  f.  Affinage,  raffinage.  ||  Départ; 
séparation  des  métaux. 

UeQnar,  V.  a.  Affiner  les  métaux;  raffiner  le 
sucre,  etc. 

Refino,  na,  adj.  Très-fin,  très-pur,  superfin. 

ReGno,  S.  m.  Endroit  où  se  vend  à  Séville  le  ca- 
cao, le  chocolat,  etc. 

Relîrmado,  part.  pas.  de  refirmar. 

Re'ürmai-,  v.  a.  Raffermir;  rendre  plus  ferme.  |1 
V.   Confirmar,  ratificar. 

Refitolero,  ra.  s.  Celui  qui  a  soin  du  réfectoire; 
dépensier,  etc.  |  Rc/îto/ero  sejunt/o,  sous-réfec- 
lorier,  second   réfectorier. 

Refitor,  s.  ra.  V.  Refectorio. 

Refitorio,  S.  m.  Réfectoire;  salle  où  mangent 
les  religieux,  etc. 

Reficelar,  v.  n.  Y.  Reflejar. 

Refleetir,  v.  n.  Se  réfléchir.  On  le  dit  dun  rayon 
de  lumière   renvoyé  par  un  corps  opaque. 

Refleja,  S.  f.  lîuse,  finesse,  vue  cachée.  |  Fig. 
Réflexion,  considération.  V.  Reflexion. 

Reflejado^  part.  pas.  de  reflejar. 

Reflejar,  v.  n.  JÎOpercuter,  réfléchir. 

Reflejar,  v.  a.  Y.  Reflexionar. 

Reflejo,   s.  m.  Lumière  renéthic;  reflet. 

Reflejo,  ja.  adj.  Réfléchi;  par  opposition  à  direct. 
I  Réfléchi.  On  le  dit  d'un  examen  attentif. 

Reflexion,  S.  f.  Réflexion,  rcjaillissement  de  la 
lumière.  I  Reflet,  réverbération  de  lumière,  en 
terme  de  fieinture.  Il  fig.  Réflexion;  considéra- 
tion  aticntive,  médilalion  sur  un  objet. 

Reflexionado,  part.  pas.  de  reflexionar. 

Reflexionar,  V.  a.  Spéculer,  réfléchir,  penser  at- 
tentivement. 

Ileflcxivaiiicnte,  adv.  Par  réflexion. 


REF 


—  5i8  — 


KEF 


aeflcxivo,  va.  adj.  Réfléchissant;  qui  réfléchit.  | 
Yerbo  reflexivo;  verbe  réfléchi  ou  réciproque. 

llefloreeer,  V.  n.  Refleurir;  fleurir  de  nouveau. 
¡I  Fig.  Refleurir;  reprendre  son  premier  éclat, 
sa  premier  splendeur. 

Kcflorcscer,  v.  n.  Y .B.eflorecer, 

neHiiente,  part.  prés.  V  B.efhiir.  t|  Refluant;  qui 
reflue. 

Rcflndio,  part,  pass.de  liefiuir. 

lleflujo,  s.  m.  réffütig-ho.  Reflux  de  la  mer,  con- 
tre.maree.  Il  Rejhijo  rápido;  mascaret,  Ilot,  im- 
pétueux qui  remonte  de  la  mer  dans  une  rivière 
et  la  fait  refluer.  ||  Flujo  y  relhijo  ;  flot  et  ju- 
sant ,  flux  et  reflux. 

ncfocilacion.  s.  f,  ré/bziiazton.  Flaisir.  réjouis- 
sance ,  réfection. 

Refocilailo  ,  da.  part.  pass.  V-  Refocilar. 

Refocilar  ,  v.  a.  Ravigoter;  réjouir,  récréer,  et 
surtout  donner  de  la  fon  e  ,  de  la  vigueur. 

Refocilar  ,  v.  r.  réfozilar.  Prendre  plaisir  ,  se 
complaire,  s'ébattre. 

Refociio  .  s.  m.  réfozi-h.  L'action  de  se  réjouir. 
I  Plaisir  qu'on  prend  à  une  chose. 

Rcfollar  ,  V.  a.  Y.  Rehollar. 

Reforjado,  part.  pass.  V.  Rejorjar. 

Reforjar  ,  v.  a.  Forger  de  nouveau. 

Reforma,  s.  f.  Réforme,  rétablissement  de  l'or- 
dre ,  correction  des  abus  ,  etc.  ||  Réforme;  re. 
tranchement  dans  les  troupes.  ||  Reforme;  des- 
titution d'un  emploi,  n  Fig.  Abandon  d'une  cho- 
se dont  on  cesse  de  se  servir.  ||  Réforme  ,  réta- 
blissement de  l'ancienc  discipline  dans  un  ordre 
religieux. 

Rcforniabie,  adj.  m.  f.  réforma-blé.  Reformable, 
qui  peut ,  qui  doit  être  réformé. 

Reforiuaeiou,  S.  f.  réformazion.  Réformalion; 
l'action  de  réformer.  ||  Réforme;  rétablisse- 
ment de  l'ordre.  V.  Reforma. 

Rcforinadisiuio,   ma.   adj.  sup.   àa  Reformado. 

Reformado  ,  part.  pass.  de  Reformar. 

Reformado,  s.  m.  refoDiiac/o.  Offlcier  réformé. 

Reformador  ,  ra.  s.  Réformateur. 

Reformar,  v.  a.  reformar.  Rendre  à  un  corps  sa 
première  forme.  ||  Réformer,  corriger  ,  rétablir 
dans  l'ordre.  Il  Réformer  ;  établir 'la  discipline 
dans  un  monastère.  ||  Réformer,  supprimer,  ré- 
duire à  un  moindre  nombre.  H  Destituer  d'un 
emploi.  I  Expliquer,  adoucir  une  proposition, la 
rendre  moins  choquant. 

Rcforniar.««c ,  v.  r.  reformarse.  Réformer  ses 
mœurs  ,  changer  de  vie  ,  de  conduite.  ||  Etre  re- 
tenu dans  ses  propos,  etc. 

Reformativo,  va.  adj.  V.  Reformatorio.  ||  Réfor- 
mateur ;  celui  qui  aime  à  réformer. 

Reformatorio,  rîa.  adj.  réformato-rio.  Qui  ré- 
forme ,  qui  corrige. 

Referme,  s.  m.  Réforme.  V.  Reforma. 

Reforzada,  s.  f.  réforza-da.  Ruban  de  soie,  large 
d'un  doigt.  Il  Bourdon  ;  plus  grosse  corde  d'un 
instrument. 

Refor;;ada,  s.  f.  Renforcée,  en  parlant  d'une 
pièce  d'artillerie  forte ,  épaisse-  |i  Fam.  On  le  dit 
d'un  boudin  extrêmement  mince. 

Reforzado,  s.  m.  V.  Reforzada. 
Reforzado,  part.  pass.  V.  Reforzar. 
Reforzar,  v.  a.  reforzar.  Renforcer;  rendre  plus 

fort.  ,'  Fortifier  ;  réparer  ce  qui  menace  cuine. 
Referzarse,  v.   r   Se  réiablir  ,  re  fortitier  ,  re- 


prendre ses  forces.  ¡  S'enforcir  ,   devenir  plus 
fort,  en  parlant  d'un  cheval,  du  vin,  etc. 

Refoscto  ,  s.  m.  réfossé-lo.  Cunelte.  V.  Cuneta. 

Refracción,  s.  f.  ré/'ra/izion.   Réfraction;   chan- 
gement de  direction  d"un  rayon  de  lumière,  etc. 
I  Refracción  astronómica;  réfraction  astrono- 
mique ,  causée  par  l'atmosphère. 

Refractario  ,  ria.  adj.  et  s.  réfrakta-rio.  Refrac- 
taire,  rebelle,  désobéissant.  |  Qui  manque  à  sa 
parole,  à  ses  engagemens.  |  Phys.  Apyre;  qui 
résiste  au  feu  ,  ne  s'y  altère  pas. 

Refracto  ,  ta.  adj.  On  le  dit  d'un  rayon  de  lu- 
mière brisé  par  la  réfraction. 

Rcfrasi,  s.  ra.  Adage,  proverbe.  ¡  Tener  refra- 
nes ;  fam.  posséder  toutes  sortes  de  ruses. 

Refraiicico,  ilio  ,  ito.  s.  m.  dim.  de  Refrán. 

RfLaatilio,  s.  m.  Dicton  ,  proverbe,  mot  senten- 
cieux. 

Refregado  ,  part.  pass.  \,  Refregar, 

Refregadura,  S.  f.  V.  Refregón. 

Refrcgaïuiento ,  s.  m.  Frottement,  friction. 

Refregar  ,  v.  a.  F'rotter  une  chose  contre  une  au- 
tre. ¡  Fig.  Dire  en  face  quelque  chose   de  cho- 

Refregarf«e,  v.  pron.  réfrégar-sé.  Se  frotter  con- 
tre quelque  chose  de  malpropre. 

Refregón  ,  S.  m.  Frottement    de  deux  corps.  ¡ 
Marque;  empreinte  qu'il  laisse.  ¡  Fig.  Plaisir  ou 
chagrin  passager  qu'on  éprouve  avec  quelqu'un. 
\  Darse  un  refregón;  fig.  et  fam.  dire  un  mot 
en  passant  à  quelqu'un  sur  une  affaire,  etc. 

Refreído,   part.  pass.  F.  Refreír. 

Refreir,  v.  a.  Frire  de  nou^eau. 

BefreuacioBs,  s.  f.  V.  Refrenamiento, 

Refrenado,  part.  pass.  V.  Refrenar. 

Refrenamiento,  s.  m.  L'action  de  réfréner  ,  de 
réprimer. 

Refrenauza  ,  S,  f.  F.  Refrenamiento. 

liefreuar ,  V.  a.  Assujettir  avec  le  frein,  tenir  en 
bride.  ¡Fig.  Réfréner,  réprimer  les  passions, 
etc. 

Refrendación,   s.  f.  L'action  de   contve-signcr. 

Refrendado,  part.  pass.  áe  Refrendar. 

Refrendar,  V.  a.  Contre -signer.  |  Fig.  Refaire, 
recommencer,  répéter,  j  anc.  Etalonner,  impri- 
mer certaine  marque  sur  un  poids,  une  mesure. 

Refrendario  ,  S.  m.  Oflicier  qui  contre-signe  les 
dépêches  ,  etc. 

ESeireudata,  s.  f.  Contre-seing. 

Refrescado,  part.  pass.  de  Refrescar, 

Refrescador  ,  ra.  s.  réfréskador.  Celui  qui  ra- 
fraîchit. 

Refrescadnra ,  s.  f.  réfréskadou-ra.  Rafraîchis- 
sement. 

Refrescamiento,  S.  m.  anc.  F.  Refresco. 

Rcfre.i^cante,  adj.  m.  Méd.  Antiphlogistique,  r»- 
fraîchissant. 

Refrescar  ,  v.  a.  réfréskar.  Rafraîchir  ,  rendre 
frais.  ¡  Boire  frais.  ',  Fig.  Recommencer  une 
chose.  I  Fig.  Renouveler  les  peines,  les  cha- 
grins. ¡  Désaltérer,  ôler  la  soif.  |  Refrescar  la 
memoria  ;  rafraîchir  la  mémoire. 

Refrescar,  v.  n.  Se  rafraîchir,  devenir  frais,  eo 
parlant  de  l'air.  ¡  Fig.  Se  reposer  ;  prendre  de 
nouvelles  forces.  ¡  Mar.  Fraîchir;  devenir  pluô 
fort ,  en  parlant  du  vent. 

Refrescar.xe ,  v.  pron.  Se  rafraîchir ,  prendre  le 
frais  ,  se  délasser. 

Refrescativo,  va.  adj.  Rafraîchissant. 
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Refrcflco,   s.  m.  réfrés-lo.  Rafraîchissement; 
nourriture  ,    repos  qui  donne  de  novivclles  for- 
ces. 1  Uafrîchissenicnt;  collation  qu'on  sert  dans 
les  visites.  ||  llavitaillcnienl  ;   i'aclion   de  ravi- 
tailler. Il  J)e  refresco  ;  de  nouveau.  ||  pi.  Refres- 
cos ;  Rafraîchisscmens  ,  fruits  ,  conliture  ,  vins, 
liqueurs. 
Ucfretnr,  V.  a.  anc.  V.  Re  fer  lar. 
Itcri-iiiml«*Hto  ,  s.  ni.  anc.  T.  IJufrinniiento. 
Itcrriaiite,    part.   pass.  de  refriar.  |  Ual'raîchis- 

sant,  qui  rafraîchit. 
Kefriar  ,  v.  a.  anc.  V.  Enfriar. 
Ilcfricsa,  s.f.  Mêlée;  conteslalion,  dispute,  que- 
relle. 
Kernegullln ,  s.  f.  réfriéguill'a.   Petit  coup  de 

vent. 
■lefrisiM'acion,  S'  f.  réfriff-héraiion.  L'action  de 
de  désaltérer,  de  rafraîchir.  ||  Privation;  absence 
absolue  de  chaleur. 
nefriKorado ,  part.  pass.  de  refrigerar. 
RcrriKocantc,  S.  ni.  réfrighéran-té.  Réfrigérant; 
remède  qui  rafraîchit.  \  Chim;  Réfrif^érant;  vais- 
seau plein  d'eau  avec  lequtl  on  recouvre  le  haut 
d'un  alambic. 
Refriîïerniite,  part.  près,   de   refrigerar.  \  aá'¡. 

Réfrigérant,  réfrigératif,  qui  rafraîchit. 
■lerriKorai*,   v.   a.  Rafraîchir ,  diminuer ,  tempé- 
rer la   chaleur.  |  Conforter  ,  fc/ilifier.  ¡  Désalté- 
rer ,  oter  la  soif. 
nefrisiM-ativo,   va.  adj.   Réfrigératif  ;  propre  à 

ralraîchir. 
KefriKcratorio,   s.  m..  Chim  Réfrigérant  d'alam- 
bic. K.  Refrigerante. 
Uerrigcrio,  s.  m.  réfrighè-rio.  Rafraîchissement; 
effet   salutaire  de  ce   qui  rafrichit.  ||  Consola- 
tion, soulagement,    i  Rafraichissement;  repas 
léger ,  collation. 
Refriiigeiitc,  part.pres.de  refringir.  Réfrin- 
gent; qui  cause  une  réfraction,  qui  brise  les  ra- 
yonsdelumière. 
Refringir,  V.  a.   Briser;   changer  la   direction 
d'un   rayon  de  lumière.  Ce  verbe  est  surtout 
employé  comme  réciproque. 
Refrito  ,  part.  pass.  ir.  de  refreír. 
Refuerzo,  S.  m.  réfoucr-io.  Renfort  ;  ce  qui  sert 
à  renforcer.  ¡  Aide,  secours.  ,'  Renfort  d'un  ca- 
non. ¡Mil.   Renfort;  augmentati<«ii  des  forces. 
¡  Renfort ,  en  parlant   d'une  chemise.  |  Acco- 
toir ,  parmi  les  menuisiers. 
Rcfugiatio  ,  part.  pass.  de  refugiar.,  et  subst. 
Refugiar,  V.   a.  Pxccevoir  chez  soi  ,  donner  asile. 
Refugiarse  ,  v.  pron.  Se  réfugier. 
Refugio,  s,  m.   rèfoug-hio.  Recours,  refuge,  re- 
;  traite,   asile.  ||  Confréries  établies  en    diverses 
'■  villes  d'Espagne  pour  le  service  des  pauvres. 
Refugiar,  V.  n.  anc.  V.  lielucir. 
Refulgencia,  S.  f.  réfoulghén-iia.  Eclat ,  lueur, 

splendeur. 
Refulgente,  adj.  m.  r(;/bMÍ(//í¿n-<(í.  Rayonnant, 

brillant,  resplendissant. 
RefulgentUinio  ,  ma.  adj.   sup.  de  refulgente. 

Très-brillant ,  Irés-resplendissant. 
Rcfunilicion  ,   S.  m.  Refonte;  l'action  de  refon- 
dre Il  nillonncmcnl  ;  l'action  de  billonner. 
Refuniliüo  ,  part.  pass.  de  refundir. 
Refundir,  \.  a.  rúfuundir.  Refondre;  fondre  de 
nouveau.  |1  Fig,  Refondre  ;   faire  un   discours, 
etc.  I  Fig.  V.  Comprender ,  incluir.  Dans  cette 


dernière  acception,  refundir   est  souvent  em- 
ployé comme  verbe  réciproque. 
Refundir,  V.  n.  réfouiidir.  Tourner  au  prolil,  au 
détriment  de.  i|  Hv fundir  la  infamia.  \,  Fig.   V. 
Infamar,  deshonrar.  \  Itefundir  ó  refundirse  la 
jiuisí/ícriod;  pral.  ressortir  à  très-peu  de  juges, 
en  parlant  de  la  juridiction   qui  ressorlissait   à 
plusieurs  juges. 
Refiinfiiñndera ,   s.   f.   réfounfougnadè-ra.  Es- 
pèce  d'.'  grognement  qu'on  fait  avec  le  nez,  en 
signe   de  répugnance   ou   de   mécontentement. 
Refunfuñar ,    V.    n.  rùfounfou-gnar.   Grogner, 

murmurer. 
Refunfuño,    S.   m.  réfounfou-gno.  \ .  Itefunfu- 

ñadura. 
Rcfusar,  V.  a.  anc.  V.  Rehusar. 
Refutaeion,   s.  m.  rèfoutaiivn.  Réfutation. 
Refutado  ,  part.  pass.  de  refutar. 
Refutar,  V.  a.  Réfuter  ;  détruire  ce  (ju'un  autre  a 

avancé.  |1  anc.  V.  liehusar. 
Refutatorio,    ria.   s.  m.   rc/buíaío-cío.  Qui  ré- 
fute, qui  détruit. 
Regadera,  s.  f.  régadé-ra.  Arrosoir  de  jardinier. 

Il  Rigole,  etc.  Y.  he-juera. 
Regadero  ,  S.  m.  \.\\egadera. 
Regadio  ,  S.  m.  V.  lUegu  ,  regadura. 
Regadío^    adj.   régaái-o.  On  le   dit  du  terrain 

qu'on  a  coutume  d'arroser. 
Rcgadi/.o,  «a.  adj.  Qw'x  peut  être  arrosé,  arrosabic. 
Regado,  part'  pass.  V.  Regar. 
Regador,  s.  m.   Outil  pous  tracer  les  dents  des 

peignes.  |  Mure.  Celui  qui  a  droit  d'arrosage. 
Regadura,  s.  f.  Arrosement. 
Regajal,   s.    m.  Amas;   le   liquide  formé  parce 
qu'on  a  vomi,  par  répancbemenl  d'une  liqueur, 
etc. 
Regajo,  s.  m.  Amas  d'eau  stagnante,  mare,  etc. 
Regada,  s.  f.  Mar.  Plat-bord;  gardefou  autour  du 

pont,  les  dessus  des  bordages. 
Regalada,  s.  f.  Ecurie  du   roi  où  sont  les  chevaux 

de  parade.  ||  Les  chevaux  de  parade  du  roi. 
Regaladamente,  adv.  Délicieusement,  abondam- 
ment, délicatement. 
Regaiadislmameute ,  adv.   sup.    de  Regalada- 
mente. 
Regaladísimo,  ma.  adj.  sup.  de  Regalado.  Très- 
délicat,  etc. 
Regalado,  part.  pas.  de  Regaior.  Il  adj.  Riche, 

délicat.  1  Doux,  agréable.  Il  V.  Derretido. 
Regalador,  ra.  s.  Homme  généreux,  libéral, mag- 
nifique. H  Morceau  de  bois  recouvert  d'une  cor- 
de de  jonc,  pour  polir  le  dehors  des  outres. 
Regalamiento,  s,  m.  inus.  L'action  de  régaler  o« 

de  se  régaler. 
Regalar,'V.  a.  «égaler;  donner,  faire  un  régal.  \ 
Cares.«er;  faire  un  bon  accueil.  ||  Faire  des  pré- 
sens. J  iîécréer,  divertir,  réjouir. 
Regalarse,  V.  pron.  Se  régaler,  faire  bonne  chère. 
Il  Se  fondre,  se  dissoudre.  [  Se  dorloter,  sedodi- 
ner,  avoir  grand  soin  de  soi.  ||  Ser  amigo  dere- 
galarse;    aimer  les  bons  morceaux,  la  bonpe 
chère. 
Regalejo,  s.  m.  dim.  de  Regalo. 
Regaleiigo,  ga.  adj.  Y.  Re«¿en70. 
Regalero,  s.  m.  Ollicier  chargé,  dans  les  jardins 
royaux,  d'en  porter  les  fruits  et  les  fleurs  au  roi, 
aux  princes,  etc. 
Regalía,  ?.   f,  rcgali-a.  Droit,  prérogative  alla- 
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chée  à  la  souveraineté  d'un  prince  dans  ses 
élals.  Il  fig.  Privilège  de  quelque  nature  qu'il 
soit. 
RegaJioia,  s.  f.  iîéglisse.  V.  Orozuz. 
Regalillo,  s.  m.  dim.  de  regalo. 
Kcgaliz,  s.  f  V.  Orozuz. 
Kesaliza,  s.  f.  V.  Orozuz. 

CSegaJo.  s.  m.  Cadean,  présent,  don,  [  /?égal;  fes- 
tin, grand  repas.  ]  iîégdl;  grand  plaisir  qu'on  a 
à  taire  une  chose.  ¡  Aises;  comiiiodilé-  qu'on  se 
procure.  I!  fig.  Affliction  que  Dieu  envoie  à  ceux 
qu'il  aime.  ¡  Mollesse;  vie  «isive  et  volupleuse. 
Il  Con  rerjalo;  mollement .  d'une  manière  molle. 
Il  Caballo  de  regalo;  cheval  de  parade. 
Uegaloii,  na.adj.  Douillet, friand, délicat, sensuel. 

Il  Enfant  gâté. 
Remamiento,  S  m.  Arrosemcnt. 
Reganaila.  s.  f.  On  ledit  d'une  espèce  de  prune 
qui  s'ouvre  jusqu-aii  noyaut;  et  par  e:ilension, 
du  pain  qui  s'ouvre  au  four.  1|  Sorte  de  gâteau 
mince  et  très-cuit. 
Reganaiîo,  part.  pass.  de  Rei;-inar, 
Rcgaiinr,  v.  a.  Gagner  de  nouveau. 
Regantío.  ía.  adj.  On  le  dit  du  terrain  qu'on  ar- 
rose habituellement  et  des  plantes  qu'on  y  culti- 
ve.--Y.  'Regadío, 
Regañado,  lía.  adj.  Forcé,  donné  avec  répugnan- 
ce, à  contre-cœur. 
aRegañado,  part.  pas.  de  Regañar. 
Regañadoi-,   ra.  s.  Sermoneur,  criard,  celui  qui 

fait  de  longues  remontrances,  grondeur. 
Regañar,  v.  n.  Gronder;  montrer  les  dents,  en 
parlant  d'un  chien   en   colère.  ||  Témoigner  son 
chagrin,  sa  mauvaise   humeur.  ||  Gronder;  crier 
sans  cosse  dans   la  maison.  ||  A  regaña  dientes; 
en  rechignant,  de  mauvaise  grâce. 
Regañir,  v.  n.  Glapir  une  seconde  fois. 
Regaño,  s.  m.  Mine  refrognée:  air  de  mauvaise 
humeur.  ¡  Partie  du  pain  brûlée  et  sans  croûte, 
pour  s'être  ouverte  au  four. 
RegAñoii,  na.  adj.  Grondeur,  bourru,  de  mauvai- 
se humeur.  ||  Vent  du  nord. 
Regar,  v.  a.  Arroser  les   terres   par  des  canaux, 
etc.  Il  Arroser  en  été  les  appartemens,  etc.  |1  Ar- 
roser. On  le  dit  de  la  pluie,  d  s  rivières,  etc. 
Regata,    s.    f.    /iigole;    petit    canal   darrose- 

mcnt. 
Regatar,  v.  n.  Mar.  V.  Regatear.  j 

Regate,  s.  m.  Mouvement  du  corps  pour  esquiver 
ou  coup.  ¡  fig.  Détour,  faux-fuyant,  subterfuge. 
Hacer  regates:  ruser,  se  servir  de  ruse. 
Regateado,  part.  pass.  de  Regatear. 
Regateas-,  v.a.  Marchander,  disputer  sur  le  prix. 

Il  Eluder. 
Regatear,  v.   n.  User   de  détours,   de  subter- 
fuges. 
Regateo,  s.  m.  L'action  de  marchander. 
Regatería,  S.  f.  V.  Regatonería. 
Regatero,  S-   m.   regate-ro.  Regrattier.  \.  Re- 
gatón. 
Regatón,  na.  adj.  iîesrattier;  revendeur  en  dé- 
tail el  de  la  seconde  main.  ¡  Celui  qui  marchan- 
de trop.  Il  Talon  de  lance,  etc.  |f  V..  Recatón. 
Regatonear,  v.  a.  Acheter  en  gros  pour  revendre 

en  détail. 
Regatonería,  s.  f.  Boutique  de  revendeur,  vente 

en  détail. 
Rcgatonîa  .  s.  f.  regatoni-a.  Métier  de  reven- 


deur. 
Regar.ado,  part.  pass.  de  Regazar. 
Regazar,  v.  a.  régo-zar.    Trnusser.   V.   Ârra- 

gaiar. 
Regazo,  s.  m.  Giron;  espace  depuis  la  ceinture 
jusqu  aux  genoux  daes  une  personne    assise.  { 
Pu;  creux  que  forment  les  jupes  de  femme  dans 
cette   posilion.  ¡  fig.  Giron  de   l'Eglise.   |  Sein; 
entrailles  de  la  terre,  etc. 
Regencia,  s.  f.  L'action  de  régir  ,  de  gouverner; 
administration,  il  Régence,   gouvernement   d'un 
royaume  pendant  nne  minorité  et  dans  d'autre 
cas.  I  Régence;  charge,  dignité  de  régent  dans 
un  collège. 
Rc^etieracio»,   s.   f.   rei//iè«erazion.  Régénéra- 
tion. 
Regenerado,  part.  pass.  de  regenerar. 
Regenerador,  ra.  S.  Régénérateur;  celui  qui  ré- 
génère. 
Regenerar,  V.  a.  iîégénérer;  engendrer  de  nou- 
veau. Il  /îégénérer,  corriger  réformer. 
Regcnerativo,  \A.  adj.  Qa\  régénère. 
Regenta,  S.  f,  réghén-ta.  /iégenle.  femme  du  ré- 
gent. 
Regeatado,  part.  pass.  de  regentar. 
Regentar,  V.  a.  Gouverner  enqualité  de  régenl.  j 
Régenter;  enseignerromme  régenl.  j  fig.  fugeu- 
ter;  dominer,  faire  de  maître. 
Bîegenle.s.  Régent;  celui,  celle  qui  gouverne  l'état 
dans  une   minorité  ,   etc.  Il  Président  d'une  au- 
dience. I  iîégenl;  directeur  des  éludes  dans  cer- 
tains.ordres  religieux.  ||  Régent;  professeur  dans 
une  université.  |  Regentes;  pi.  Officiersqui  com- 
posent certains  tribunaux.  ||  Regente  de  impren- 
ta; prote  d'imprimerie. 
Regiamente,  adv.  règhiamén-tè.  Royalement. 
Regiano.  na.  adj.  De  /{eggio. 
Regibado,  da.adj.  Fort  bossu. 
Regido,  part.  pas.  de  regir. 

Regidor.  S.  m.   Celui  qui  régit,  gouverneur,  rec- 
teur, administrateur.  |  Consul,  échevin,  officier 
municipal,  conseiller. 
Regidor,  ra.  adv.  V.  Regitivo. 
Regidora,    s.  f.  Femme   de  l'échevin,   du  con- 
sul. 
Regidorato,  s.  m.  Echevinage;  charge,  fonctions 

de  l'échevin,  ou  conseiller  municipal. 
Regidoría,  s.  f.  V.  Regimiento. 
Regiduría,  S.  f.  V.  Regimiento. 
Regiente,  part.  prés,  de  regir.  JRégissant;  qui  ré- 
git, gouverne. 
Régimen,  S.  m.  Manière  de  gouverner  OU  de  se 
gouverner;  régime.  ¡  Gram.  Régime;  mot  qui  dé- 
pend immédialement  d'un  autre.  I|  Redimen  de 
un  estado  ;  économie  générale,  politique;  art  de 
gouverner  les  états. 
Regimiento,  s.   m.  Administration ,    gouverne- 
ment, régie  des  biens,  etc.  fi  Régime,  ordre  ,  rè- 
gle de  vie  par  rapport  à  la  santé.  ¡  Régence,  per- 
sonnes qui   composent  le  gouvernement   de  cer- 
tains états  de  1-Europe.  1  Régence:  conseil  pré- 
posé au  gouvernement  d'une  \ille;  conseil  mu- 
nicipal. Il  Echevinage.  ||  Régiment;  corpsde  trou- 
pes sous  un  colonel. 
Reginnido,  S.  m.  iiéginald. 
Regio,  gia.  adj.  Royal;  qui  appartient  au  roi.  \ 
fig.  Royal;  grand. pompeux,  magnifique.  1|  Agua 
regia;  eau  régale,   liqueur   composé  d'esprit  de 


niTr 


—  551  — 


HEG 


nitrc  cl  d'esprit  de  sel. 

ncKion.  s-  f.  /íógion,  contrée;  grande  étendue  de 
pays.  Il  /î(''|;ion  espace  qu'occupe  cliaqueLMéinenl, 
!|  Kéirion.  On  le  dit  des  diflerentcs  portiiuis  du 
corps  humain.  |  Cosm.  Climiil;  espace  cnlre  deux 
cercles  parallèles  à  l'équateur.  ||  /»oés.  iMafie, 
contrée,  climat.  ||  Rc'iion  cloneulnr;  région  el.'- 
menlaire,  espace  compris  depuis  lalune  jusqu  au 
centre  de  la  Ierre,  i  Astr.  el  IMiil.  Iteí/ion  ci  - 
rea;  réirion  élliéréc;  tout  l'espace  qui  est  au  delà 
de  la  lune. 

Be;;ioniil.  adj.  m.  f.  D'une  certaine  région. 

■eRÍr,  V.  a.  Régir,  gouverner.  |  (îuider,  conduire, 
j  /{égir.  On  le  dit,  en  termes  de  grammaire,  des 
verbes  etc.  qui  ont  un  régime,  j  lig.  .Vvoir  le 
ventre  libre,  j  Pral.  fíegir  un  canjo;  gérer,  ad- 
ministrer. 

Rosistratlo,  part.  pas.  de  registrar, 

KoKititradoi-.  ra.  s.  Visiteur;  celui  qui  visite,  qui 
examine.  |  Contrôleur;  celui  qui  tient  les  regis- 
tres publics.  ¡  Commis  aux  portes  ponr  visiter 
les  marchandises.  ¡  Iron.  Ecmarqueur;  faiseur 
de  remarques. 

RceiMtrnr,  V.  a.  Voir,  regarder  ,  considérer,  ob- 
server. 1  Visiter,  examiner,  vériller.  |  Porter  au 
registre;  faire  enregistrer.  ¡  iícg'Strer.  enregis- 
trer. ¡  Marquer  avec  un  signet,  etc.  dilVérens  en- 
droitsd'u  nmissel.  j  Contrôler.  '.  Piat.  Insinuer, 
enregistrer.  ¡  Découvrir;  commencer  à  voir.  ¡ 
Registrar  la  lengua  u  los  cerdos;  langueyer; 
visiter  ia  langue  d'un  cochon  pour  voir  s'il  est 
ladre.  ¡  lig.  No  registrar;  And.  agir  inconsidé- 
rément, à  l'étourdie. 

Bcgistrarse,  V.  pron.  Se  faire  enregistrer,  imma- 
triculer. 

Kcsistro,  s.  m.  Visite;  recherche,  examen.  ¡  Lieu 
d'où  l'on  peut  voir,  observer;  guérite,  etc.  ¡  Re- 
gistres où  sont  écritsles  biens,  les  marchandises, 
etc.  ¡  V.  Protocolo.  \  Bureau  pour  les  visites  et 
renrcgistremcnt  des  marchandises.  ||  Enregis- 
trement. '  Registre;  livre  public  où  l'on  écrit  les 
actes,  etc.  '  Billet  de  décharge,  qui  constate  l'en- 
registrement. ¡  Signet;  rubans  liés  ensemble 
pour  marquer  divers  endroits  d'un  bréviaire,  etc. 
tourne-feuillet.  ||  Registre;  bâton  qu'on  lire  pour 
faire  jouer  lesdiversjcux  d'un  orgue.  ¡  Jcud'or- 
gue.  l  Registre;  pièce  qui  sert  h  ménager  le  son 
d'un  clavecin,  j  iJegistrc:  ouverture  d'un  four- 
neau do  chimie,  qu'on  bouche  ou  débouche  sui- 
vant'les  degrés  de  chaleur.  ',  Registre;  corres- 
pondance entre  les  lignes  des  deux  pages  d'un 
feuillet  imprimé.  ¡  Table  des  lettres  de  l'alpha- 
bet servant  de  signature,  qu'on  mettaitautrefois 
à  la  fin  de  chaque  volume,  cette  table  s'appelait 
registrum  chartarum.  \  Registre;  régulateur 
d'une  horloge.  |  Personne  curieuse,  qui  examine 
tout,  qui  en  lient  registre.  ¡  Boh.  Taverne.  | 
Mar.  Vaisseau  de  registre  ;  vaisseau  qui  a  une 
permission  de  trafiquer  avec  l'Amérique  espag- 
nole. ¡  Ecrou;  acte,  article  d'emprisonnement,  j] 
'Registro  de  apeos;  papier  terrier,  registre  du  dé- 
nombrement de  terres.  ¡  Andar  de  registro; 
rompre  les  chiens,  changer  de  discours.'!  ficAar 
todos  los  registros.  V.  Echar. 
Bositado  ,part.  pass.  V.  Recitar. 
«evitar  ,  v.  a.  Véter.  Voniitar. 
Hogiiivo  ,  \a.  adj.  Qui  régit  ;  qui  gouverne. 
Recela  .  s.  f.  Ringle;  instrument  pour  tirer  des  lig- 


nes droites.  ||  Règle;  statuts  ,  constitutions  d'un 
ordre  religieux.  |1  Régie;  raison,  |)rincip\<  de  con- 
duite. I  Ucgie;  régime  ,  sobriété  dans  le  boire 
et  le  inaiigcr.  jj  V.  Vanta.  \  Règle;  opération  d'a- 
rithmétique. Il  Règles;  llux  jnen^lruel.  |1  Re- 
gla  de  rarpininri)  ;  jauge  ;  règle  pour  jauger, 
mesurer.  |  /in  regla;  \alable  .  dans  les  foriies. 
Il  Con  leijla;  d'une  m;niière  réglée.  (|  ISoliay 
regla  sin  exeepriim;  il  n'y  a  point  de  rè- 
gle sans  exception  :  une  loi,  une  maxime  n'est 
pas  applicable  à  tous  les  eas  it^riiculiers.  ||  Rb- 
gla  chercha.  V.  Chercha.  Re(;/ri  de  compañía; 
arith.  Règle  de  compagnie  ou  desocicHé.  i|  YKegla 
de  tres  ó  de  proporción;  arith.  Règle  de  trois  ou 
de  proportion.  |  Reglada  tres  compuesta;  règle 
de  trois  composée.  ||  Rez/Zd  lesbia  ;  règle  plian- 
te, qu'on  peut  ajipliquer  en  tous  sens  sur  les 
corps  qu'on  mesure,  j  Reght  magn/'lica  ;  bous- 
sole avec  une  alidade  garnie  de  ses  pinnulespour 
la  levée  des  plans. 

R(>a;ln<laiiicgit«^  ,  adv.  Règlement;  avec  règle, 
dune  manière  réglée. 

Ki-siado  ,  part.  pass.  V.  Regiar.  I|  adj.  Réglé,  so- 
lire,  frugal. 

Rciclamento,  s.  m.  réglamèn-to.  Etablissement; 
rè^jlement,  institution,  ordre  prescrit  par  un  su- 
périeur. 

Uosinr  .  adj.  m.  y  f.  Régulier;  qui  vit  sous  une 
règle  religieuse.  |¡  Puerta  reglar;  porte  de  clô- 
ture dans  un  couvent. 

RoKlai'.  v.  a.  Régler  ;  tirer  des  lignes  avec  la  rè- 
gle. I  Régler  avec  un  crayon  le  papier  d'un  en- 
fant qui  apprend  à  écrire.  !|  Régler  ;  conformer 
à  la  règle. 

Rps'arse,  v.  pron.  Se  régler,  se  modérer;  se  re- 
former. 

Ut'slela  ,  s.f,  imp.  Réglette. 

Resiica,  illa  ,  ita,  s.  f.  dim.  de  Regla. 

Rr^Kion,  s.  m.  Grande  règle  de  maçon,  de  paveur. 

Ri'unado  ,  s-  m.  V.  Reinado. 

Rosnante,  part.  prés,  de  regnar.  V.   Reinante. 

Rt'siiar  ,  v.  n.  V.  Reinar. 

Kogíiíco^a  .  adj.  et  s.  m.  y  f.  rè/cnt-/coMÎa.  Reg- 
nicole;  habitant  naturel  d'un  royaume. 

Etogiio,  s.  m.  V.  Remo. 

Rcsocijadamenie,  adv.  Gaiement,  joyeusement. 

Rogocijrtrto,  da.  part.  prés.  V.  Regocijar. 

Roffocijador,  ra.  s.  régozig-hador'.  Celui  qui  ré- 
jouit. 

Btogocijar  ,   V.  a.  Réjouir  ;  donner  de  la  joie. 

Rcijnci jarse,  V.  pron.  ',  ègoiig-har-sé.  Se  réjouir. 

Resocijo  ,  s.  m.  Egaiemcnl ,  joie  ,  contentement, 
allégresse.  |  Réjouissance,  démoslration  de  joie. 
Il  Course  de  taureaux.  |  Regocijos,  pi.  Specta- 
cle ,  céréinonie  publique. 

Ree;o<Iear»«e,  V.  [tron.  régodèar-sé.  Se  plaire,  pren- 
dre plaisir  ,  se  délecter.  ||  Faire  semblant  de  dé- 
daigner une  chose  qu'on  désire ,  se  faire  prier 
pour  l'acepter.  ||  Plaisanter  ,  railler ,  dire  le  mot 
pour  rire.  ||  Savourer  ;  goûter  avec  attention  et 
plaisir. 
Regodeo,  s.  m.  Plaisir;  satisfaction  qu'on  trou- 
ve à  une  chose.  |  Dédain  ,  refus  affecté  de  ce 
qu'on  désire.  ||  Raillerie;  plaisanterie  ,  mot  pour 
rire.  Il  Savourement  ;  l'action  de  savourer. 

Resocijo,  s.  m.  Morceau  de  pain  qui  reste  sur  la 
table.  Il  Enfant  de  petite  taille. 

Regojuelo,  s.  m-  dim.  de  Re.)o/o. 
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RgoUlaiio  ,  ua.  adj.  V.  Castaña  regoldana,  au 
mot   Castaña.  On  dit  aussi  Castaño  regoldano. 

Kosol<iar  .  Y.  n.  Roter:  faire  un  rot.  i|  Fig.  fain. 
Se  vanter;  gairc  le  fanfaron. 

Regolfar,  v.  n. Refluer;  remonter  contre  son  cou- 
rant .  en  parlant  de  l'eau. 

Regolfo  ,  s.  m.  Reflux  ;  retour  de  l'eau  vers  sa 
source,  n  Golfe  ;   mer  qui  entre  dans  les  terres. 

Rogona,  s.  f.  Canal  ou  ravin  profond. 

Regordete,  ta.  Aà\.  ré(]ordé-té.  On  le  dit  d'un 
petit  homme  gros  et  gras,  et  d'une  femme  aussi. 

Regoi'Uiilo.  lia.  adj.  Gros,  replet ,  pesant ,  char- 
gé d'embonpoint. 

Reforjarse,  V.  pron.  V.  Rogodearsc. 

Regostado  ,  da.  part.  pass.  de  regostarse. 

Regoíitarse.  v.  pron.  réoostar-sé.  Refaire  ou  con- 
tinuer une  chose  par  plaisir,  y  prendre  goût. 

Regosto,  s.  m,  règos-to.  Plaisir:  goût  qu'on 
prend  à  une  chose. 

Regraciaeiou  ,  S.  f.  Remcrcîment,  action  de 
grâces. 

Regraeiado  ,  part.  pass.  de  'Regraciar. 

Regraciar  .  Y.  a.  Remercier;  rendre  grâces. 

Regradecer.  V.  a.  V.  Agradecer. 

Regradceimiento,  S.  m.  V.  Agradecimiento. 

Regradescer,  Y.  a.  V.  Agradecer. 

Regresado  ,  part.  pass.  de  Regresar. 

Regresar  ,  v.  a.  Résigner  un  bénéfice  ;  s'en  dé- 
mettre en  faveur  de  quelqu'un.  |i  Fig.  Se  résig- 
ner :  se  soumettre  a  la  volonté  d'autrui. 

Regresar,  Y.  n.  Rentrer  dans  un  bénéfice  qu'on 
avait  résigné.  i|  Retourner;  aller  une  autrefois 
en  un  lieu  où  l'on  a  déjà  été. 

Regresión  ,  S.  f.  Retour  ;  l'action  de  retourner, 
de  revenir  sur  ses  pas. 

Regreso  ,  s.  m.  régré-sso.  Retour  au  lieu  d'où  l'on 
était  parti.  I!  Prat.  Retrait  lignager.  H  Regrès; 
l'action  qu'on  exerce  pour  rentrer  dans  un  béné- 
fice résigné.  I  Résignation  d'un  bénéfice. 

Regruñir  ,  Y.  n.  Grogner  beaucoup. 

Reguarda  ,  s.  f.  Arrière-garde.  V.  R.etaguardia. 
Il  V.  Mirada.  \  anc .  Garde  oigneuse  qu'on  a 
d'une  chose. 

Reguariladanientc  ,  aàw  réjouardadamén-tè. 
Avec  précaution,  avec  soin. 

Reguardar,  Y.  a.  Regarder,  considérer.  V.3/irar, 
atender. 

Reguardarse,  Y.  ponr.  V.  Guardarse,  preca- 
verse. 

Reguardo  ,  da,  s.  m.  V.  Mirada.  \  Miramien- 
to ,  respeto. 

Rregüeldo,  s.  m.  régouél-do.  Rapport,  rot  ;  ven- 
tosilé  qui  sort  de  l'estomac  par  la  bouche  aYCC 
bruit.  I  Fig.  Vanterie  ,  fanfaronade. 

Reguera,  s.  f.  Rigole;  canal  creusé  pour  faire 
couler  d'eau  dans  un  jardin  ,  etc. 

Reguerica,  illa,  ita.  s.  f.  dim.  de  Remuera* 

Reguero  ,  s.  m.  Petit  ruisseau.  ||  Traînée  ;  trace 
que  laisse  l'écoulement  d'une  liqueur.  V.  Re- 
guera. 

Reguiictc,  s.  m.  V.  rehilete. 

Regulaciou  ,  s.  f.  Supputation.  |  Comparaison, 
parallèle. 

Regulado  ,  da.  part.  pass.  de  regular.  \\  ad.  Ré- 
gulier; conforme  à  la  règle. 
Regulador  ,   ra.   s.  regulador.  Celui  qui  mesu- 
re ,  ajuste. 

Regular,  Y.  a.  Mesurer,  ajuster,  comparer.  || 


Régler;  mettre  un  ordre  dans.  ¡¡  R.egular  los  vo- 
tos; compter  les  votes. 
Regular,  adj.  m.  y   f.  Régulier  ;  conformer  aux 
règles.  Il  Réglé   dans  ses  mœurs;  dans  sa  con- 
conduile.  |  Commun,  ordinaire  ,  naturel.  ||  Ré- 
gulier; qui  a  fait  des  vœux  dans  une  maison  re- 
ligieuse. Il  Regular  observancia  ;  étroite  obser- 
vance de  la  règle  dans  un  ordre  religieux.  (|  For 
h)  regular;  pour  l'ordinaire,  communément,  ré- 
gulièrement. Il  Hablar  regular  ;  parler  le  lan- 
gage de  la  raison. 
Regularidad  ,   s.  f.  Régularité  ;  conformité  aux 
règles,   symétrie,  juste  proportion.  |  Régulari- 
té; exacte  observance  de  la  règle  dans  un  cou- 
Yent ,  etc.  \\  Façon  ordinaire  d'agir ,  usage  com- 
mun. 
Regularisinianiente,  adv.  sup.¿e regularmente. 
Regularísimo  ,  ma.    adj.  sup.   de  regular. 
Regnlarmeutc  ,   adv.  Régulièrement  ,  selon  les 

règles.  I  Communément,  ordinairement. 
Régulo,  s.  m.  Roi  ,  seigneur  d'un  petit  état,  roi- 
telet. Il  Basilic.  V.  Basilisco.  \\  Régulus;  basilic 
ou  cœur   de  lion  ;   étoile  de  première  grandeur 
dans  le  signe   du  lion.  ||  Chim.  Régule  ;  partie 
métallique  pure  d'un  demi-métal ,    etc. 
Regurgitar,  Y.  n.  Méd.  Regorger  ,  déborder,  s'é- 
pancher hors  de  ses  bornes. 
Rcgnridad  ,  s.  f.  V.  Rigor. 
Rch.ibiiitaclou,  S.  f.  Réhabilitation.. 
Rehabilitado,  da  part.  pass.  de  Rehabilitar. 
Rcliahilitar  ,  Y.   a.  Réhabiliter  ;   rétablir  quel- 
qu'un dans  son  état. 
Rehacer,  v.  n.  Refaire,  réparer  ,  raccomoder,  ¡| 
Ajouter   de  nouvelles  forces  ,  fortifier  ,  refaire. 
Il  Augmenter  en  poids,  en  nombre.  Il  Mil.  Ral- 
lier,  rassembler,  remettre  ensemble.  ||  Retou- 
cher ;    refaire  un  ouvrage  manqué.  ||  Rehacer  la 
chaza:,  retirer  une  chasse  au  jeu  de  paume. 
Rehacerse,   v,  pron.   Se   refaire;   reprendredes 
forces.  Il  Se  rallier,  en  parlant  de  troupes  défai- 
tes. Il  Fig.  On  le  dit  d'un  soldat  à  l'exercice  qui, 
après  un   demi-tour,  reprend  sa  première  po- 
sition. 
Rehaeimieuto,  s.  m.  L'action  de  refaire  ou  de  se 

refaire. 
Rehacio  ,  cîa.  adj.  Rétif.  V.  Reacto. 
Rehala  ,  s.  f.  V.  Piara  ,  hato. 
Rehalero,  ra.  S.  m.  V.  Piarero.,  pegujalero. 
Rehartado  ,  part.  pass.  de  reartar. 
Rehartar,  v.  a.  Rassasier;  remplir  de  nourriture. 
Reharto,  ta.  part.  pass.  irr.  de  rehartar. 
Rehecho,   part.   pass.  irr.  de  rehacer.  \  adj.  On 
le  dit  d'un  homme  de  taille  moyenne  mais  gros 
et  robuste. 
Reben,  s.  m. Usité  ordinairement  au  pluriel,  Ex. 
Rehenes  ;  otage  ;  personne  remise  en  sûreté  de 
l'exécution  d'un  traité  ,  etc. 
Rehenchido,  da  part.  pass.  de  rehenchir. 
Rehenchir  ,  v.  a.  Remplir  de  nouveau. 
Rehendija,  s.  f.  V.  Hendrija 
Rehendrija  ,   S.  f.  V.  rendija. 
Reherido  ,  da.  part.  pas.  de  reherir. 
Reherimiento,  S.  m.   réérimién-to.  L'action   de 

repousser. 
Reherir  ,  Y.  a.  réérirr.  Vérifier  ,  ou  étalonner  de 
nouveau  les  mesures  d'une  ville  ,  etc.  ||  V.  reba- 
tir ,  rechazar. 
Reherrado,  da.  part.   pas.  de  re/terrar. 
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Reherrar  ,  v.  a.  Ferrer  de  nouveau. 

KehtTvidu ,  da.  part.  pas.  du  v.  rehervir.  V. 
ce  verbe. 

Hohoi-vlr  ,  V.  n.  nebouillir  ;  bouillir  de  nouveau. 
Il  Fi^.  S'entlammer  d'amour,  de  colère  ,  etc. 

nciiervIi-Me,  V.  pron.  Fermenter;  s'aigrir,  en  par- 
parlant  des  conserves. 

ItohcK,   adj.  inus.  V.  rahez. 

nchiladillo,  s.  m.  V.  hiladillo. 

iteliilMdo  ,  du.  part,  pas  de.  rehilar. 

wteUifnmlera  ,  S.  f.  rèhilandé-ra.  Moulinet  de 
cartes  que  les  enfants  font  tourner  au  bout  d'un 
bAton. 

Rcliiliir,  V.  a.  Retordre  trop  le  fil  en   filant. 

Kcliiliir  ,  V.  n.  Branler  ,  vaciller. 

Rehllcra  ,  S.  f.  V.  rehilandera. 

Rehilero  .  S.  m.  inus.  V.  rehilete. 

Rehilete,  S.  m.  réilè-tè.  Sorle  de  volant  fait  d'un 
morceau  de  bois  garni  de  plumes.  ||  Petite  flè- 
che ,  garnie  de  plumes  ou  de  papier  qu'on  tire 
contie  une  porte,  sur  les  chiens  que  passent, 
etc. 

Rehilo  ,  S.  m.  Pop.  Branlement ,  balancement, 
vacillation. 

Rehiiichiiiiieiito  ,  S.  m.  L'action  de  remplir  de 
nouveau. 

Rehinehir  ,  V.  a.  inus.  V.  rehenchir, 

Rehirmar  ,  v.  a.  inus.  V.  refirmar. 

Reho;;udo  ,  da.  part.  pass.  de  rehogar.  V.  ce 
verbe. 

Reho;ji;ar  ,  V.  a.  Assaisonner  nn  ragoût ,  le  re- 
muer. 

Rehollado  ,  da  part.  pass.  de  rehollar.  V. 
ce  verbe. 

Rehollar  ,  V.  n.  rèollar.  (IL  mouillé).  Fouler  aux 
pieds. 

Rehoya  ,  S.  f.  V.  rehoyo. 

Rehoyado  ,  da.  part.  pass.  de  rehoyar.  V.  ce 
verbe. 

Rehoyur  ,  v.  a.  rèoiar.  Recreuser  une  fosse  pour 
planter  un  arbre. 

Rehoyo  ,  s.  m.  réo-'io.  Creux  ;    fosse  profonde. 

Rehuido  ,  da.  part.  pas.  de  rehuir. 

Reiiuir  ,  v.  n.  rèouir.  11  est  quelquefois  emplo- 
yé comme  actif.  Se  retirer  ,  s'éloigner  en  trem- 
blant. Il  S'enfuir  précipitamment.  ||  On  le  dit 
d'un  cerf  qui  use  de  refuiles.  ||  Fig.  Rejeter, 
condamner  ,  désapprouver.  ||  Fig.  Refuser  s'ex- 
cuser de. 

Reiiuudido  ,  da. 
ce  mot. 

Rrliundir ,  V.  a.  rèoundir.  Submerger;  préci- 
piter au  fond.  ||  Refondre  un  métal.  |l  Dépenser 
sans  savoir  comment.  ||  Replonger  ;  plonger  de 
nouveau. 
Rehundir,  v.n.  rèoMuc/i'r. Fam.  S'accroître, s'aug- 
menter en  parlant  d'un  profil  ,  etc. 
RehuudirMe  ,  v.  pron.  rèoundir-sè.  Se  replonger; 

sp  plonger  de  nouveau. 
Reiiui-tado  ,   du.    part.    pas.  de   rehurtarse.  || 
adj.  Vénér.  On  le  dit  d'un  cerf  qui  use  de  refui- 
tes ,  qui  revient  sur  ses  pas. 
Rehurtnrüc  ,  v.  pron.  rèourtar-se.  Véner,  Se  dé- 
tourner ,  en  parlant  du  gibier. 

UehuHudo  ,  da.  part.  pass.    du  v.  rehusar.  V. 

ce  mot. 
ReliUMar  ,  V.  a.  Refuser  ;    ne  vouloir   pas   rece- 
voir 


part.   pass.  de  rehundir,   V. 


HeliiiMiirMe  ,   V.  pron.   rèoiisxar-sè.    S'empAchor, 

s'abstenir  ,  se  défendre,  etc. 
Reible  ,  adj.   rèi-hlè.  Hisilile.  V.   risihle, 
Reido ,   «la.   part.  pass.  de  reir  et  reine.  T.  ces 

verbes. 
Reidor  ,  ru.  s.  reidor.  Rieur  ,  celui  qui  rit. 
I  Reimpretiioii  ,   S.  f.    réiininprèssiuu.    Réimpres- 
sion ;  nouvelle  impression. 
¡  ReiiupreHo  ,    h»,    pail.  pass.  ir.  de    reimprimir. 
Í      V.  Cl'  mot. 
Reimprimir,    v.  a.  réiinmprimirr.  Réimprimer; 

imprimer   de  nouveau. 
Reina  .  s.  f,  ré-ina.   Heine  ;    femme  du    roi  ,    ou 
souveraine  d'un  royaume,  ¡i  Fam.    Reine;   litie 
qu'on  donn(>  [>er  galanterie  aux  femmes. 
Reinado,   s.  m.  Règne  :  eipace.  de  temps  que  ré- 
gne nn  roi. 
iSeinaIdo  .  s.  m.  n.  prop.  Renaud. 
Rciitumiento  ,  S.  m.  inus.  réinamién-ti>.  Règne. 
I       V.  reinado. 

I  Reinante,  part.  prés,   de   reinar.  ,.;< 

I  Reinar,  v.  a.  Régner  ;  gouverner  en  qualité  de 
I  roi.  Il  F'ig.  Régner,  dominer.  ||  Fig.  Régner  ;  é- 
j      tre  en  crédit  ,   en  vogue,  a  la  mode. 

Ri*iiifi(lencia  .    S.    f.  réinniidéu-iia.  Récidive; 
j      rechute  dans  une  faute. 
I  Reineidente  ,  part.  |)rés.  de  reincidir. 
Relueidido  ,  part.  pas.  de  reincidir. 
Reincidir,   v.    n.  rí'í'nrizírfír.^Réc  idiver  ,  rechoir, 
I      retomber;  tomber  de  nouveau  duiis  une  laule. 
EKeincorporaciuu  ,  S.  f.  L'action  d'incorporer  de 
I      nouveau. 
Reineorporado  ,  da.  part.  pass.  du    v.   reincor- 

parar. 
Reincorporar,   v.  a.  réinnkorporai .  Incorporer 

de  nouveau. 
Reino,  S.  m.  ré-ino.  Royaume;  état  gouverné  par 
un  roi.  Il  Royaume  ;  tous  les  sujets  soumis  à   un 
roi.  Il  Députés  d'un   royaume,   jj  Royaume   des 
cieux  ;  séjour  des  bienheureux. 
Reinte$:racion,  S.  f.  réinnlétjra'iioîi.  Réintégra- 
tion ;  rétablissement  dans  une  possession,  etc., 
réiiilégrande.  ||  Reintegración  de  la  línea  ;  re- 
tour  d'un  majorât   à   la  ligne  qui  en  avait  été 
exclue. 
Reintegrado  ,  da.    part.  pass.  du  v.  reintegrar. 

V.  ce  mot. 
Reintegrar,  V.  a.  rèinntégrar.  Réintégrer  ;   ré- 
tablir dans  la  possession. 
Reintegrar!<c,    v.  pron.   réinntégrar-sè.  Hocmi- 

vrer  ce  qu'on  avait  perdu. 
Reintegro,    s.   m.  réinnlé-gro.   Rétablissement 

dans  la  possession.  V.  reiniegracion. 
Reir,  V.  a.  Rire  |  .\voir  des   moiivemens  coiivul - 
sifs  semjjlables  au  rire  |  Rire  ,  se  moquer,  rail- 
ler Il  Fig.  Rire.  On  le  dit  dos  choses  inanimées 
qui  sont  agréables  ,  qui  plaisent  ||  Reir  el  alba. 
V.  Rayar  el  alba,  au  mot  alba. 
Reirsc,  V.  pron.  réir-sé.  Fig  et  fam.  Commencer 
à  se  déchirer,  en  parlant  d'un  habit,  d'une  che- 
mise usée  I  Rire  .  se  divertir  ||  Se  rire  ,  se  m  )- 
quer  |  Rire;  plaire  aux  yeux,  à  l'esprit  ||  Reirsu 
á  carcajadas;  s'épanouir  la  rate;  se  réjouir,  ri- 
re aux  éclats,  rire  à  gorge  déployée  |,  Reirse  en- 
tre si;  rire  aux  anges  ;  rire  avec  extase  ,  niaise- 
ment. 
Reiteración,  S.  f.  Réitération. 
Reiteradamente,  adv.   réitiradainén-té.   Avec 
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reilórnlion. 
KeitiM-Htlo,  pari,  pass,  de  reiterar. 

n«'iti'iiir,  V.  a.  Reiléier;  faire  de  nouveau,  répé- 
ter, ledire.  |i  Renouveler,  accroître  ||  Recharger; 
donner  un  nouvel  ordre. 

RoiviixlicMcion,  s.  f.  réivinndikazion,  Pral.  Re- 
vendiiation. 

n»'iviiidif«do,  a.  part.  pass.  de  reivindicar. 

Ki-ivindicar ,  V.  a.  Pral.  Revendiquer  ;  réclamer 
if  <]üi  nous  appartient. 

il«-jii  ,  s.  ï.  reij-hn.  Soc  de  charrue.  |  Grille  de  fer 
(lii'oii  met  aux  fenêtres  ,  etc.  |  Dar  una  reja; 
füCüiincr  ,  labourer.  |  Mêler  aguja  y  sacar  reja; 
donner  un  œuf  pour  avoir  un  bœuf. 

H  jarudo  ,  pari.  pas.  de  rejacar. 

Kcjarai-  ,  V.  a.  V.  arrejacar. 

Kejadu  ,  S.  f.  V.  arrejada. 

H«-jado  ,  S.  m.  rég-hado.  Grille  de  fer,  etc. 

Kcjaisai-  .  s.  m.  ré(f-huUjar.  Réalgal  ou  réalgar; 
ai>-cnic  rouge. 

Kcjaxu  .  S.  m.  rég-ha-zo.  Coup  de  soc  de  char- 
rue. 

Rejería  .  S.  f.  rég-héri-a.  L'art  de  faire  des  sors, 
des  grilltrs,  des  portes  ,  fenêtres,  etc.  |  Grille, 
íírillage. 

nojero.s.  m.  rég-hé-ro.  Celui  qui  faillies  grilles, 
des  socs  ,  etf. 

Kejilin.  s.  f.  rég-hill-a.  Sorte  de  jalousie  dens 
le  confessional  d'une  église,  i  Guichet  ;  grille. 

Itejn  .  Í.  m.  rég-ho.  Pointe  ;   aiguillon    de    fer.  | 
Aiguillon  d'abeille,  etc.  |  Clou  fiché   en   terre, 
dans  le  je  11  du  ktrron.  V.    ce  mot.  |  Ferrement 
qu'on  met  autour  des  portes.  |  Force  ,  vigueur. 

Ktcj«iii  ,  s.  m.  rég-hoñ.  Barre  de  fer  tranchante  et 
poinlue.  I  Espèce  de  derai-lance  ou  de  javelot 
pour  les  combats  de  taureaux..  |  Sorte  de  poi- 
gnard. V.  cachetero. 

VifjMiiaxu  ,  s.  m.  règ-hona-'io.  Coup  de  la  lance 
ou  du  poignard  appelé  rejon. 

8ï<-joi!cili«» ,  s.  m.  dim.  de  rejon. 

Kc.joiiF'udu  .  part,  pas.de  rejonear. 

fi<-joneudor  .  ra.  S.  rég- Iwnéador.  Celui  qui  lan- 
ce le  r^jon  au  taureau. 

'Rcjeiieai-,  v.  a.  rég-honéar.  Lancer  le  rejon  au 
taureau. 

Rejoneo,  S.  m.  rég-honé-o.  L'aclion  de  corabut- 
tre  les  taureaux  avec  le  rejon. 

Rejuela  .  s.  f.  diui.  de  reja.  Petite  grille  ;  grilla- 
ge. I  CliiUifferete  pour  tenir  les  pieds  chauds. 

scejiii-ar.   v.  a.  règ-lwtirnr.  Réitt'ier  le  serment. 

Ri-javenecer  .  V.  a.  rég-houvenézérr.  Rajeunir; 
rendre  k  jeunesse,  la  vigueur  ,  la   fraîcheur. 

Rejuvenecer  .  V.  n.  règ-houvénézérr.  Rajeunir; 
devenir  jeune. 

R'.'jHvciieccrsc  ,  V.  prun.  Rajeunir;  redeveflir 
jíune. 

Rejuvenecido  ,  da.   pari.  pass.  de  rejuvenecido. 

iei-;u*eite«eer  ,  v.  n.  anc.  V.  rejuvenecer. 

ttejavenir  .  v.  n.  anc.  Rajeunir.  V.    rejuvenecer. 

Ki'iacion  .  s.  f.  Relation,  récit,  narration.  |  Rap- 
port d'un  procès.  I  Relation  ;  rapport  entre  deux 
choses  ilont  l'une  ne  peut  être  conçue  sans  l'au- 
tre. 1  Récit  ,  ou  plutôt  exposition  d'une  pièce 
de  ihi'àlre.  |  Romance  ,  récit  mis  en  chanson, 
que  les  aveugles  chantent  par  les  rues.  |  Paren- 
té éloignée.  |  Relation  ,  commerce,  liaison,  cor- 
respondance. I  Rapport  de  deux  choses  entre  el- 
les. 1  lielaeion  jurada;  état  bref  qu'un  préSflnlc 


avant  de  rendre  son  compte  dans  les  formes 
prescrites  ,  et  qu'on  atteste  être  vrai  en  tout.  | 
Fig.  fam.  Relación  de  ciego  ;  discours  lu  ou  dé- 
bité d'une  manière  monotone.  |  Relaciones  de 
semejanza  ;  rapports  semblables. 

Relacionado,  da.  part.  pass.  de  relacionar. 

Relacionar,  v.  a.  Rapporter,  raconter  ,  nar- 
rer. 

Relacionero  ,  S.  m.  rélazionè-ro.  Faiseur  ou 
vendeur  de  relations  en  vers  ,  de  romances  d'a- 
veugles. 

Relajación,  s.  f.  rélag-haiion.  Relâchement; 
extension  ,  dilatation  d'un  corps  mou.  |  Relaxa- 
tion ;  relâchem-ent  des  nerfs.  1  Relâchement  des 
mœurs,  delà  discipline,  etc.  [Commutation, 
obsolution  d'un  vœu  ,  d'un  serment.  |  Repos, 
relâche.  ||  Remise  que  le  juge  ecclésiastique  fait 
d'un  criminel  au  juge  séculier.  |  Chalasie  ;  relâ- 
chement des  fibres  de  la  cornée. 

Relaiadantente  ,  adv.  Avec  relâchement  ,  dis- 
solument. 

Relaj«tdíí«imameute,  adv.  superl.  de  relajada- 
mente. 

Relajadii«inio  ,  ma.  adv.  sup.  de  relajado. 

Relajado  ,  da.  part.  pas.  V.  relajar. 

I&elajadt»r  ,   ra.  adj.  Qui  relâche. 

Relaiainiento,  s.  m.  V-   relajación. 

Relajar  ,  v.  a.  rèlag-har.  Relâcher  ,  lâcher  ,  dé- 
tendre. I  Fig.  Causer  ou  tolérer  le  relâchement 
des  mœurs,  de  la  discipline ,  etc.  |  Absoudre, 
relever  d'un  vœu,  d'un  serraeut.  |  Remettre  un 
criminel  aujiige  séculier.  |  Fig.  Donner  du  re- 
lâche a  l'esprit.  i|  Débaucher  ;  jeter  dans  la  dé- 
bauche .  le  vice. 

Reiajar.^e,  V.  pron.  Se  relâcher;  perdre  sa  tension 
naturelle,  en  parlant  d'un  nerf,  etc.  ||  Fig.  Se  re- 
lâcher dans  ses  mœurs,  etc.  i|  V.  Quebrarse.  || 
Relajarse  el  estomago  .  se  relâcher  ;  perdre  sa 
force,  en  parlant  de  l'estomac. 

Relamer,  v.  a.  Lécher  de  nouveau. 

Relamer.we.  v.  pron.  rélumér-sé.  Se  lécher  les  lè- 
vres. |t  Fig.  Se  farder  a\ec  excès,  metire  des 
pommades  ,  etc.  |i  Fig.  Raconter  avec  plaisir  ce 
qu'on  a  fait,  en  tirer  vanité,  etc. 

Relamido,  part.  pas.  du  v.  relamer.  \\  Adj.  Affec- 
té, recherché  dans  sa  parure. 

Reldnipas».  S.  m.  relam-pago.  Eclair  ;  météore 
igné.  I  Fig.  Eclair;  lueur  prompte  et  passagère. 
il  Tçlair  ;  chose  qui  passe  rapidement.  Il  Fig. 
Eclair:  saillie  vive  et  piquante,  |i  Ce  qui  parait 
d'une  jupe  de  femme  ,  lorsque  son  corset  est 
ouvert.  Il  L'action  d'ouvrir  et  de  fermer  sa  man- 
te avec  promptitude.  I  Sorte  de  taie  qui  vient 
dans  l'œii  du  cheval.  ||  Clarté  du  jour.  V.  Dia  | 
Coup.  V.  Golpe.  Il  Dar  relámpagos;  éclairer;  fai- 
re des  éclairs. 

Re!Ri»i>agaennte.  part  prés,  de  relampaguear. 
Eclairant.;  qui  éclaire. 

Relanigiasaear ,  V.  n.  Eclairer  ;  faire  des  éclairs. 
H  Fig.  Elinceler.  On  le  dit  des  yeux  Irè-vifs,  etc. 

Relani|ia;$near,  v.  n.  inus.  V.  Relampaguear. 

Relance,  s  m.  Second  jet  de  filet  ||  Nouvelle  aven- 
ture tentée.  |  Succès  casuel  ou  douteux.  ||  Bon- 
heur ou  malheur  qui  vient  à  la  suite  d'autre  aux 
jeux  de  hasard.  De  relance.,  adv.  Par  hasard,  ca- 
suelltnK'nt. 

Relanzado,  part.  pas.  du  V.  Relanzar. 

Relanxar.  v.  a.  Repousser;  faire  reculer. 
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Relanzo  .  s.  m.  V.  Relance.  ||  De  relanzo.  V.  De 
ri'lnnre. 

Relapso,  «a.  adj.  Relaps;  qui  est  retombé  dans 
l'IiiMcsie,  etc. 

noliiiiulo.  part,  pas.  de  Relatar. 

Rrlatiiilor.  ra.  Rai^ortpur;  celui  qui  rnpporte. 

noialiiiitf  ,  part,  prt^s.  de  relatar.  Rapportant;' 
qui  rapporte,  narre.  j 

Rcliitiir.  V.  a.  Raconter,  réciter,  conter.  ||  /<appor- 
ler;  l'fiire  le  rapport  d'un  procès.  | 

Rrliilivaniciito,  adv.  rêlativamén-li'.  Relative-  I 
ment;  par  rapport,  d'une  manière  relative.  | 

Relativo  ,  va.  adj.  rt'/aM-vo.  Relatif;  (|ui  ara|)-'¡ 
port  à  un  autre.  ||  Relatif.  On  le  dit  d'un  pronom 
qui  se  rapporte  à  un  nom,  etc.,  qui  le  précède. 

Relato,  s.  m.  réla-io.  Narré,  récit. 

Rolnloi-,  s.  m.  relator.  Celui  qui  raconta;  narra- 
teur. Il  Rapporteur  d'un  procès.  \\  V.  Hefrenda- 
rio.  Il  Conteur;  celui  qui  fait  un  conte. 

Rrlatoi-a,  S.  f.  reiafo-ra. Femme  d'un  rapporteur 

Relatoi-ia ,  S.  f.  rélatori-a.  Oflice  de  rapporteur 
d'un  procès* 

Relavado,  part.  pas.  de  relavar- 

Relavar,  v.  a.  Laver  de  nouv'au.  relaver. 

Relrtve  .  S.  m.  L'action  de  rclavcr  les  métaux 
dans  les  mines.  |  Relaves:  pi.  Restes  des  métaux 
relavés. 

Rela«iilo,  s.  m.  dim.  de  relave. 

Releer,  V.  a.  Relire;  lire  une  autre  fois. 

Reli'Kacioii,s.  f.  Exil;  bannissent  dans  un  certain 
lieu  désigné  par  l'ordre  du  prince.  {|  Chez  les  an- 
ciens Romains,  c'était  l'action  d'envoyer  en  exil 
sans  jiriver  des  droits  de  citoyen. 

Releaado,  part.  pas.  de  relegar. 

Rrlesar,  v.  a.  Envoyer  en  exil  en  certain  endroit 
jusqu'à  nouvel  ordre-  |1  Chez  les  ancien»  Ro- 
mains, c'était  exiler  sans  priver  des  droits  de 
citoyen. 

Reloulo,  part.  pas.  de  releer. 

Relejar,  V.  n.  Dinii'.iuer  d'épaisseur ,  en  parlant 
d"un  mur. 

Releje,  s.  m.  nHég-hé.  Artill.  Petite  chambre;ou- 
verturc  étroite  au  centre  et  au  fond  de  l'àine  des 
anciens  canons. 

Relente,  S.  m.  rélén-te.  AamolUssement  d'un 
corps  par  la  rosée.  ! 

Relentecer,  V,  n.  Se  ramollir  à  la  rosée.  1 

RelentececMe,  v.  pron.  réléntézér-sè.  Se  ralentir; 
devenir  plus  lent. 

Relevnelon,  s.  f.  rélévazion.  ifelévement,  action 
()ar  laquelle  on  relève.  I|  Diminution  de  charge 
ou  d'impôt.  Il  Rémission,  pardon. 

Relevado,  part.  pas.  de  relevar. 

Relevante,  adj.  rélévan-té.  Relevé  ;  grand,  dis- 
tingué, éminent. 

Relevar,  v.  a.  Relever:  trabailler  en  bosses.  er> 
relief.  ||  Décharger,  alléger  d'un  fardeau  ,  d'un 
impôt,  etc.  Il  Aider,  subvenir;  secourir.  Ij  Absou- 
dre, pardonner,  excuser.  ||  Relever,  faire  valoir, 
louer,  exalter.  ||  Donnerdu  relief  aux  flguresd'un 
tableau  ,  les  faire  ressortir.  |  Délier  ;  absoudre, 
dégoger  d'un  serment,  d'un  vœu. 

Relevo,  s.  m.rélé-vo.  Mil.  V.  Relevación. 

Rele^.  s.  m.  réléks.  Retraite;  diminution  d'épais- 
seur qu'on  donne  a  un  mur.  |  Tartre  qui  s'amas- 
se sur  les  lèvres,  dans  la  bouche. 
Relicario,  s.  m.  rëljkano.  Lieu  où  l'on  garde  les 
reliques  d'uuc  église;  trésor.  |  «eliquaire,  boîte, 


cadre  etc.,  où  l'on  enchâsse  des  reliqm-s.  il  Fig. 
Couvent;  maison  où  l'on  mène  une  vie  régulière 
et  exemplaire. 

Relier,  s.  m.  rétiÁf,  Mil.  /felief;  ordre  qu'obtient 
un  officier  qui  a  été  absent  pour  toucher  sesap- 
pointemens,  etc. 

Relieve,  S.  m.  relia  v,i.  Welief;  ouvrage  relevé  ou 
bcsse.  Il  Restes  qu'on  dcisert  d'une  table.  |  Wi  - 
j'o  relieve.  V.  Rajo.  Il  Alto  relieve,  relief  rclevn 
en  bosse.  ||  Medio  relieve,  demi  relief.  ||  ToJo  re- 
lieve. V.  Alto  relieve. 

Relievo,  S.  m.  inus.  V.  Relieve. 

Reliiia,  s.  m.  réli-gn.  Second  alliiige  des  métaux. 

Reli^neion,  s.  f.  réli(¡a-i.ion.  L'action  de  relier. 

Reliando,  part.  pas.  de  reli'jar.  \  adj.  Relie. 

Religar,  v.  a.  /ïelier,  lier  de  nouveau,  faire  un  se- 
cond alliage  de  métaux. 

Religion,  s.  f.  réhq-kion.  /ieligion  ;  croyance  cii 
Dieu,  et  culte  qu'on  lui  rend.  Il  Religion  ,  piété, 
pratiques  de  bonnes  œuvres.  ||  /{eligion;  obser- 
vation des  lois  de  Dieu  de  l'Eglise,  j  Keligion; 
état  des  personnes  engagées  par  des  vu-ux  dan* 
un  ordre  religieux. 

Relisionnrio.  s.  m.  réliq-hionn-rio.  /îeligionnai- 
re;  celui  qui  suit  la  religion  réformée. 

ReiiKioniMta,  S.  m.  rélig-hioniss'ta.  /{iligionnai- 
re,  I  V.  Reliijionario. 

RelisioHnniente,  adv.  rélighiosamén-té  Religieu- 
sement. 

RcllsioNidad  ,  s.  f.  rHic-hio%i(ladd.  Pratiíjne  de 
vertus  propes  à  un  bon  religieux.  ¡  Piété,  dévo- 
tion. 

RelisioMÎsiniamentc ,  adv.  sup.  de  religiosor^ 
mente. 

Religio.xisinto,  n»n.  adj.  snp.  de  reft;/io5o.  Très- 
religieux,  très-pieux,  etc. 

Religioso,  «a.  adj.  r¿ííí/-/it'o-ío.  Religieux,  pi^ux 
qui  vit  selon  les  règles  de  la  religion.  \  Reli- 
gieux; engagé  par  des  vœux  solennels  dans  un 
ordre  monastique,  j  Religieux;  qui  appartient  à 
la  religion.  ¡  Frai.  Monial  ;  qui  concerne  les  re- 
ligieux. 

Relimado,  part.  pas.  de  relimar. 

Relimar,  v.  a.  Limer,  polir  de  nouveau. 

Relimpiado,  part.  pas.  de  relimpiar 

Relimpiar,  v.  a.  Renelloyer,  nettoyer  de  nou- 
veau. 

nelintpio,  pi»,  adj.  rélimm-pio.  Fain.  Très-pro- 
pre. 

Relincliador ,  ra.  adj.  rèlinn-tchador.  Qui  hen- 
nit. 

Relincliante,parlprés.  de  reli'nc/iar.Hennis.sant, 
qui  hennit. 

Reltncliar,  V.  n.  Hennir  :  faire  un  bennissemeni. 
en  parlant'du  cheval.  ||  Fig.  fani.  Pousser  de* 
cris  de  j«ie  dans  une  réjouissance  publique. 

Relinchido,  s.  m.  rélinn-tchi-do.  Hennissement, 
V.  Relincho. 

Relincho»  S.  m.  rélinn-tcho.  Hennissement  ;  cri 
naturel  du  cheval.  I|  Fig.  et  fam.  Cri  de  joie  que 
pousse  le  peuple  dans  les  fêtes  publiques. 

Relindo,  da.  adj.  rèlinn-do.  Très-beau,  trés-jofi. 

Reiinsa.  s.  f.  rélinn-ga.  Mar.  Ralingues;  cordes 
que  l'on  coud  autour  des  voiles  pour  en  reforrer 
les  bords. 

Relingado,  part.  pas.  de  relingnr. 

Relinsar,  v.  a.  Mar.  Garnir  les  voiles  de  ralingues 

Relingar,  v.  n.  Mar.  Ralinguer;  fouetter  conlieU 
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rttAt.  fair^  couper  le  vent  par  les  ralingaes. 

Reli<|uin  .  s.  f.  rèli-kia.  Reste  d'un  tout.  ||  Reli- 
ques: ce  qui  reste  d'un  saint  après  sa  mort  || 
Fam.  Reste,  vestige,  trace  d'une  chose  passée, 
Fam.  Douleurs,  infirmitésqui  restentd'unegran- 
de  maladie.  Il  Levain;  reste  d, une  passion  vio- 
lente i|  Reliquia  insigne  ;  la  tète,  le  bras  ou  la 
jambe  d'un  saint, 

RcllaiiiKlo,  part.  pas.  de  rellanar. 

■(ollannr,  V.  a.  Aplanir  de  nouveau. 

Itclsanai'i^e ,  V.  pron.  réillanar-sé.  Sapplanir, 
s'alïaisser,  s'abaisser, 

l&oilano,  s.  m.  réillano.  Repos,  palier  d'escalier. 
y.  Descanso. 

Keiu-iiado.  part.  pas.  de  rellenar. 

Rellcnadiira  ,  9.  i.  réillènadou-ra.  Farcissure; 
l'action  de  farcir. 

nelleiiar,  v.  a.  Remplir  une  seconde  fois.  ||  Fam. 
Goríícr  de  nourriture.  En  ce  sens,  on  dit  surtout 
Rellenarse.  ||  Farcir  une  volaille,  ete.  ||  Empail- 
ler, garnir,  envelopper,  remplir  de  paille. 

Relleno,  part.  pas.  irreg.  de  rellenar.  \\  adj.  Rem 
pli,  etc. 

Relleno  ,  s.  m.  ràte-en-pôt,  farce  ;  viandes  ha- 
chées et  assaisonnées. 

Relíente  .  S.  m.  réillén-té.  Ramollissement  d'un 
corps  par  la  rosée. 

Rellentecer,  v.  n.  Se  ramollir,  V.  Relentecer. 

Relooo  .  en.  adj.  rélo-ko.  Fam.  Fou  achevé  ,  ac- 
compli. 

Reiosera  ,  s,  f.  rèlog-hé-ra.  Boîte  à  garder  des 
montres. 

Rel<i;£erin.  S.  f.  réllofi-hèri-a.  Horlogerie,  art  de 
faire  des  horloges,  des  pendules,  des  montres  || 
Boutique  d-horloficr" 

Relogero.  s.  m.  rélog-hè-ro.  Horloger. 

Relop;ico.  illo.  ito.  s.  m.  dim.  de  relox. 

Relux.  s.  m.  rèlof/li.  Horloge,  machine  qni  marque 
et  sonne  les  heures.  ||  Montre  ;  petite  horloge  de 
poche.  I  Relox  de  agua,  horloge  d'eau,  clepsy- 
dre. Il  Relox  de  lon/itud  ;  horloge  marine  ou  à 
longitudes;  celle  qui  donne  le  temps  vrai.  |  Re- 
lox de  péndola  ;  pendule  ||  Relox  de  réflexion; 
cadran  solaire  par  rédexion  i|  Relox  derefraccion 
cadran  solaire  par  refraction  ||  Relox  desconcer- 
tado-, íig.  horloge  détraquée  ;  homme  déréglé 
dans  sa  conduite,  qui  raisonne  de  travers,  etc.  || 
l&elox  de  sol  ó  solar;  cadran  solaire  ||  Relox  equi- 
noccial :  CAÚran  équinoxial  II  Rc¿o.):'  horizontal: 
cadran  horizontal  |  Relox  lunar;  cadran  lunaire. 
lIReioa"  meridiano:  cadran  méridional  H  Re/o.r 
polar:  cadran  polaire  II  ReZoo;  poríájii!;  cadran 
portatif  II  Relox  veriirnlcon  declinación:  cadran 
vertical  déclinant  ||  E.ifar  como  un  relox:  i\'^. 
avoir  le  corps  réglé  comme  une  horloge  t|  Relox 
de  arena:  sable,  amjioulette;  horloge  de  sable  11 
I  i\el(ix  de  faltriquera:  montre;  petite  horloge. 
!  Campana  de  relox:  timbre;  cloche  frappée  par 
un  marteau  ¡  Manode  relo.r:  aiguille;  petite  ver- 
die de  fer  d'une  horloge  |  Manecilla  de  rèlox;  in- 
dex; aiguille  tournant  sur  un  pivot. 

Reliieliar.  v.  n,  rèloutchar.  lig.  Lutter  :  se  com- 

bailre  miiiuellemenl,  cire  opposé. 
Reliieiente.  part.  prés.  V.  Relucir.  |  adj.  Relui- 
sant .  étincelant. 

Relucir,  v.  n.  rélouzir.  Briller,  reluire  .  luire  par 
réflexion. 'iFig.  Reluire,  briller,  paraître  avec 
éclat  1  Relucir  el  ¡ivlo.  V.  Pelo  |  Relucir   la  es- 


palda: fig.  fam.  On  le  dit  d'une  femme  qui  aane 
grosse  dot. 

Reinnihrante,  part.  prés.  de  Relumbrar  ||  adj. 
Reluisant  ,  brillant. 

Roliiniiirar,  V.  n.  réloumbrar.  Rayonner,  relui- 
re, riller  ,  paraître  avec  éclat. 

Reluaibre,  s.  m.  réloum-bré.  Saveur  de  fer  ,  de 
cuivre  ,  en  parlant  des  viandes,  des  ragoûts. 

Reliinihrertt,  s.  f.  V.  Lumbrera. 

Reliimhron,  s.  m.  reloumbron.  Lueur  ,  éclat, 
splendeur  II  Fig.  Chose  qui  ne.  fait  qu'une  im- 
pression passagère. 

ReniHcliado,  tia  part.  pas.  du  v.  Remachar.  || 
Mariées  remachadas  ;  nez  épaté. 

Remachar, v  a.  rématchar.  River  un  clou.  |  Fig 
Assurer,  affermir  ||  Fig.  Rebat're;  répéter  inu- 
tilement Il  Remachar  el  claco  :  fig.  pour  réparer 
une  faute  en  faire  une  plus  fjrande. 

Reniaclie,  s.  m.  réma-tc/it'.  L'action  de  river  un 
clou. 

Remallar,  ra.  S.  Rameur.  V,  Remero. 

Koniadiira,  S.  f.  rémadou-ra.  L'action  de  ra- 
mer. 

Rem:ildecif,  V.  a.  rémaldélir.  Maudire  de  nou- 
veau. 

Remallado,  da.  part.  pas.  du  v.  Remallar. 

Reniallai-,  V.  a.  rémaillar.  Arranger  :  renforcer 
les  cultes  de  mailles. 

Remamiento,  S.  m.  remamièn-to.  L'action  de 
ramer. 

Renianilado,  da  part.  pas.  du  v.  Remandar. 

Remandar.  V.  a.  remandar.  Commander;  or- 
donner plusieurs  fois. 

Remanecer.  V.  a.  rémanézér.  Apparaître  ;  sur- 
venir tout  à  coup  1  Rester  ;  être  de  surplus, 

Bemaneeientc,  part.  près.  V.  Remanecer  \\  adj. 
Restant  ;  qui  reste. 

Remanente,  S.  m.  rémanén-té.  Reste  ,  surplus: 
ce  qui  reste  d'un  tout. 

R<'mane!«ccr,  v.  n.  rémanészér.  V.  Remanecer. 

Remaneiïciente,  part.  act.  de  remanescer.  V. 
Remaneciente. 

Remansiado,  da.  part.  pas.  du  v.  Remangar. 

Remaniíadara.  s.  f.  rémangadou-ra.  Retrous- 
sement;  l'action  de  retrousser. 

Remanen r,  V.  a.  remangar.  Retrousser.  V.  Ar- 
remangar. 

Remantso,  S  m.  \ -Remangadura. 

Remaniente,  S  m.  rèmanién-té.  V.  Remaneníe. 

Remaní^ado.  da  part.  pas.  xlu  V.  Remansarse  !i 
Agua  remansada  ,  eau  dormante  ;  eau  qui  ne 
coule  pas. 

Reman.Nari«e,  V  pron.  r¿mansar-s^.  Dormir  ,  en 
parlant  des  eaux  sans  mouvement. 

RemaniiO,  s  m  réman-so.  Eau  dormante  dans  les 
coudes  que  forme  une  rivière  ||  Gare;  abri  pour 
les  bateaux  11  inus.  V.  Flema,  pachorra,  len- 
titud. 

Remante,  s.  m  réman-té.  Rameur;  celui  qui 
rarsie. 

Remar,  Y.  n.  rémar.  Ramer  ;  aller  à  la  rame  || 
Fig.  Ramer;  prendre  beaucoup  de  peine. 

Remarcado,  da  part.  pas.  du  v.  remarcar. 

Remarcar,  V.  a.  rèmarkar.  Remarquer  ;  mar- 
quer une  seconde  fois. 

Rematadamente,  adv.  rématadamen-té-  Entiè- 
rement ,  absolument  ,  totalement. 

Reniatadí.'iímamentr,  adv.  sup.  de   rematada- 
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iuenle.  ^ 

lli>iiia(adÍMÍiM»,  mu  adj.  sup.  do  rematado.  | 

Koniatailo.  «Ii»  part.  pas.  dii  v.  rc.mntar  \\  s\á]. 
On  II'  dll  d'un  homme  qui  i\'a  plus  de  ressource 
Il  Ihnnatndo  à  ¡¡nieras  ó  presidio:  condamne  cu 
dernier  ressort  aux  jiaières,  clc  ||  Loco  remata- 
da ;  fou  adievé  ,  fou  accompli. 
nemiitiimii-nto,  S  m.  V.  Rp»iafc. 
Ueiiintar,  v.  a.  rémaldr.  Finir,  terminer,  oclie- 

ver. 
llemntnr,  V.  n.  rt'maííir.    Finir,    se  terminer  || 
Adju^'cr  nu  plus  otlVant  cl  dernier  cochi-risseur 
Il  Tuer  le  gibier  raide  mort  sur  la  place  ||  Arrê- 
ter le  fil  d'une  coulure  au   moyen  d'un  nœud, 
etc. 
Kcmatiirne,  V.  pron.  rèmnlar-sè.  Se  perdre,  se 
détruire,  périr;  se  terminer,  s'achever,  se  finir. 
Ucniatc,  s  m.  ré)na-té  Fin.  bout,  evlrémité,  con- 
clusion  Il   Adjudication  au  dernier  enrhérisseur 
Il  An  h.  Cul-de-lnmpe  .  amortissement,    corni- 
che, fronton,  etc  |  lîouquet  de  fleurs  arliticielles 
qu'on  met  au  haut  des  autels  ||  Clôture  ;  arrêté 
de  compte  |'  Ir  de  remate  .  tirer  à  sa  hn,  appro-  | 
cher  de  sa  iln  |  Par  remata  :  pour  comble  ,  pour 
surcroit  H  Rcinafc   de   co.ftto  a  ;    arrêt;    panses 
pour  empêcher  la  déchirure  d'une  fente  11  A  re- 
iiiatei  V.  ¡)e  remate  \\  De  revi'ite;  adv.  Entière- 
ment.  sans  ressource,  sans  remède. 
Keiiiooetlor,  s  m  V.  Vareador. 
■leiiiocor.  V.  a.  Remuer;  agiter  continuellement, 

de  C(Me  et  d'autre. 
iseinoeiilo.  tin  part.  pas.  du  v.  remeeer. 
KiMiiodahlc,  adj.  m  y  f.  Qui  peut  être  contre- 
fait. 
lteiiie«lailo  ,  part,  pas.  du  v.  remedar. 
«ienietlailor,  r«  S.  Singe;  qui  imite,  qui  contre- 
fait les  paroles,  les  gestes. 
Remotlaiiiicnto.  S  m.  Y  .Remedo. 
Renietlar,  v  a.  Jouer,  imiter,  copier,  singer  H  Sui- 
vre l'exemple,  marcher  sur  les  traces  H  Contre- 
faire quelqu'un  ||  Remedarse  á  si  mismo;  se  re- 
présenter, se  jouer. 
Romodinlile  ,  adj.  Secourable  ,  réparable;    qui 

peut  être  secouru,  réparé. 
■teiiifiliado,  d».  part.  pas.  du  V.  remediar. 
ReiiiiMllador,  ra.  s.  rémédia-dor.  Celui  qui   re- 
médie. 
Reiiirdiar,  V  a.  Remédier;  apporter  remède  ||  Se- 
courir dans  un  besoin  pressant  ||  Délivrer,  éloig- 
ner d'un  danger  |)  Etablir,  marier  une  fille  t  Em- 
pêcher qu'on  ne  fasse  quelque  chose  de   nuisi- 
ble Il  Réparer  ;  faire  une  réparation. 
Romediaiv«ic.  V.  pron.  Faire  ressource:    raccom- 
moder, rétablir  ses  affaires. 
Reiiiedicioii,  s  f.  rèmédi-zion.  L'action  de   re- 
mesurer ou  de  mesurer  de  nouveau. 
Remedido,  part.  pas.  du  v.  remedir. 
Remedio,  s  m.  ïème-dio.  Remède  ,   médicament 
Il  Remède:  moyen  eitiployé  pour  prévenir  ou  ré- 
jiarer  un  mal  ||  Correction  |  Ressource, refuge.  ¡ 
Action  juridiqueuProcureuruA'o  tener  remedio; 
être  indispensable.  mévitable||No    tener  un  re- 
medio ;  manquer  de  tout|iRerne(/io  que  ni   mata 
ni  sann  ,  onguent  initon    mitaine;   remède  inu- 
tileiiRemerfio  erferior  ;  topique;  remède   exté- 
rieuriiSin  re»7ieJio  ;  de  fond  en  comble,  entière- 
ment, sans  remède. 
Remedir,  v  a    remedir.  Megurei  une  autre  foif. 


Remedo,  »  m.  rèmé-dn.  Imitation,  copie. 
Reii»omlirMcioii,  S  f.  V.  Recordación. 
ReiuemiM-aiixa,  s  f.  T¿mentbran-za.  Ressouvenir, 

ress(iu\enance. 
Remcmiii'ar,  V  n.  témémbrar.  Se  ressouvenir. 
Rememorar,  v  a.  inus.  V.  Recordar. 
Rememorativo.  *a  adj.  Ucmémoralif;  qui  sert  à 

rapiieler  à  la  mémoire. 
Briiieiidado,  da.  p.irt-pass.  du  V.    reinenrfnr  || 
adj.  Ou  le  dit  d'un  animal  dont  la  peau  est  ta- 
chetée. 
Remendar,  v  a.  Rapiécer,  rapelasscri|Fig.   Cor- 
riger  I    Suppléer   à  ce  qui    mai>que   dans   une 
chose. 
Remendón,  s  m.  Ravaudcur;  raccommodeur  de 

vieux  habits,  etc. 
Rementir,  v  n.  Mentir  beaucoup. 
Remera,  s  f.  rémé-ra.  Chacune  des  grandes  plu- 
mes qui  font  le  bout  des  ailes  des  oiseaux. 
Remero,   S  m.  rém¿-ro.  Rameur;    marinier  qui 

rame. 
Reme.«a.  s  f.  rèmé-sa.  Remise,  envoi  d'argent.  ¡ 

Remise  de  carrosse.  V.  Cochera. 
Remeiiiado  dn.  part.  pas.  du  v.  remesar. 
Remesar,    v   a.    Arracher  les  cheveux    avec  les 

mainsjiEnvoyer,  surtout  de  l'argent. 
RcmoHiin,  s  m.  Poignée  de  cheveux  ou  de  poils  de 
la  barbe  arrachés  ¡  L'action  d'arrêter  tout  court 
«n  cheval  qui  galope,  etc. ||Escr.  Engagement  du 
fer  (le  l'adversaire  jusqu'à  la  garde. 
Remeter,  v  a.  Remettre;  mettre  de  nouvcauuMel- 
tre  dedansiiRemeiec  el  hombro;  effacer  l'éparule, 
présenter  moins  l'épaule. 
Remictie.  S  m.  Dans  les  galères,  espace  entre  les 

bancs  où  rament  les  forçats. 
Remiel,  s  m.  Second  miel  qu'on  relire  de  la  can- 
ne à  sucre. 
Remiendo,   S  m.  rémièn-do.  Pièce  qu'on  meta 
un  habit  déchiré,    etc.\iChangement ,  addition, 
correction,  au  propre  et   au   fi^'uréuRéparalion 
légère  qu'on  fait  à  une  chose||lmpr.  Bilboquet; 
ouvrage  dont  on  tire  peu  d'exemplairesnTache, 
marque  sur  la  peau  d'un  animaluCroix  que  por- 
tent sur  l-habit  et  le  manteau  les  chevaliers  des 
ordres  militairesiiFig.  Replâtrage;    moyen  em- 
ployé pour' réparer  une  fautenSer  remiendo  de 
I      o(ro  pn/io;  être  d-une  autre  nature,  d'une  autre 
I      espècci|Re»iierrda.<:  pi.   l'ièces  blanches  ,  terme 
I      de  relieurijA  remiendos;  par  morceaux,  à  diffé- 
I      rentes  reprises,  à  bâtons  rompus. 
Remigio,  S  m.  rèmiif-hio.  Rémi,  nom  propre. 
Remilgada,  S  f.  rèmiUfa-da.  Pimpesonée  ;   fem- 
me qui  fait  la  délicate,  la  précieuse. 
Remil;;adamcnte,  adv.  ïemiUjadamèn-tè.   Avec 

minauderie. 
Remilgado,  part,  pass  du  v.  remi/(/rtr$cj|adj.  Qui 
minaude,  qui  affecte  des  mines;  doucet,  douce- 
reux. 
Remilgarse,  v.  pr.  ¡Minauder ,  affecter  des  mines, 

des  manières  |iour  (¡laire,  etc. 
Remilgo,  s  m.  rémil-go.  Minauderie. 
Reminiscenela,  s  f.  rèminiizèn-zia.  Réminiscen- 
ce, ressouvenir. 
Remirado,  part.  pas.  du  v.  remirarnadj  Prudent, 

avisé,  circonsiiect. 
Remi<ar,  V  a.  Regarder  de  nouveau,  à  diverses 
I      reprises. iiExamincr,  considérer   de  nouveau  et 
avec  soin. 
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Remirarse,  v  r,  rèmirar-sè.  Mettre   beaucoup  de 

soin,  soigner. 
Komiiiaiucntc,  adv.  rèmisamèn-tè.  Faiblement. 

mollenienl,  négligemment. 
Reiui»«iblc,  adj.  Témissi-blè.  Rémissible,  pardon- 
nable. 
neniisiou,  s  f.  Renvoi;  l'action  de  renvoyer. nRé- 
missiod,  pardon,  miséricordei|Iiidolence,lenleur 
dans  les  affairesnDiminulion,  relâchement ,  ré- 
mission  dans  la  fièvre,  etc.jiRenvoi  ;  marque 
si?ne  qui  renvoienCéfÍMÍa  de  remisión:  lettre  de 
rémission  ;  de  grâce. 
KemiKÎsimo,  ma.  adj.  sup.  de  remiso. 
Remisivamente,  adv.  rèmissivamèn-tè.  Avec  ren 
voi. 

Remisivo,  va.  adj.  rèmissi-vo.  Qui  renvoie. 
Remi.^o,  «a.  adj.  rèmi-sso  Mou,  lâche,  paresseux 
indolentiiOn  le  dit  d-uiic  qualiléqui  n-a  pas  tou- 
te 1-inlensilé  qu'elle  devrait  avoir.|iRalenli:  qui 
est  devenu  plus  lent. 
Remisoria,  s  f.   rémisso-ria.  Acte   par  lequel  un 
juge  renvoie  une  cause  ou  un  prisonnier  à  un  au- 
tre tribunal. 
Remisorio,  ria.  adj.  rcnisso-rio.  Quia  le  pouvoir 

de  remettre,  de  pardonner. 
Remitiiio^  part.  pus.  V.  Uemitir. 
Remitir,  v.  a.  remi-tir.  Remettre,  envoyer,  ren- 
voyer Il  Renvoyer  au    picmier   juge    une  cause 
dont  on  avait  appelé  |  Rapporter,  attribuer,  ré- 
tereriiRelâcher;  céder  de  ses  droits  \\  Délier,  ab- 
soudre. 
RemitSrse,  V.  pron.  rèinitir-sé.  Se  relâcher,  s'affai- 
blir, perdre  de  sa  force,  de  son   activité  ||  S'en 
remettre,  s'en  rapporter  au  jugement   de  quel- 
qu  un  |]  S-en  rapporter  à  un  passage,  à  une  auto- 
Remo,  s.  m.  r^-mo.   Rame,  aviron  ||  Fig.  Collier 
de  misère,- profession,  état  pénible  |  i    remo    ,/ 
sm  sueldo:  avec  peine  et  sans  protît.  On   dit  fa- 
milièrement; pour  le  roi  de  Prusse,  pour  des  pru- 
nes I  licitar  al  r^mo;  condamner  aux  galères  || 
^al•eflar  a  vela  y  remo;  Fig.  expédier  une  affaire 
Il  A  todo  remo;  à  force   de   rames. iiRemos-  pi 
Ars;  jambes  du  cheval. 
Remoción,  s.  f.  rémo-zion.  Eloignemcnt. 
Remojadero,  s.  m.  rémog-hadè-ro.  Baquet  oùl'on 

met  détremper,  dessaller  qui-lque  chose. 
Remojado,  part.  pas.  V.  T{nmnjnr. 
Remojar,  v.  a    rèmog-har.  Détremper,  abreuver. 
llPlumoter:  faire  le  plumotagci|Rpmr,/«r  la   pa- 
labra; se  rafraîchir  le  gosier,  aller  boire   au  ca- 
baret. 

Remoje,  s.  m,ré,no3-/,è.  Plumotage;  façon  donnée 
a  la  terre  à  raffiner. 

Remojo,  s.  m.rémo¡f-ho.  L'acíion  de  mouitler, 
de  détremper,  de  faire  détrempernEc/iar  en  re- 
niojn,  Fig. laisser  mûrir  une  affaire. 

««■molaclia,  sf.rèmo/a-if/in.  Betterave.  V  Betar- 
raga. 

Remolar,  S.  m.  rémoiar.  Menuisier  qui  fait  des 
rames. iiAtelier  où  l'on  fait  des  rames. 

Remolar,  v.  a.  remolar.  Piper  des  dés. 

Remolcado,  part.  pas.  V  Remo/mr. 

Romolear,  v.a.r,'mo/-/.ar.  Mar.  Remorquer  un 
vaisseauiiRoh.  Transporter  conduire. 

Remoler,  V.  a.  remoler.  Rebrover;  broyer  de  nou- 
veau. -  ^ 

Remolí do,part.  ¡¡as.  de  liemoIcT. 


Remolimiento,  s  m.  Tèmolimién-to.  L'action   de 

rebroyer. 
Remolinado,  part.  pas.  Y  Tiemoliuarse. 
Remolinante,  part- prés.  V  l\emoiinar.  Oui  tourne 

en  rond. 
Remolinar,  V.  a.  rèmoli-nar.  Tourner  en  rond  ' 
Fig.  V  Hemolinarse.  ' 

Remolinarse,  v.  pron.  rè-moUnaT-sè.  Tourner   eu 
rond,  pirouetter,  faire  le  moulinet  ¡  Fig  S'ameu- 
ter, s'attrouper. 
Remolinear,  v.  a.  Tcmolinèar.  Tourner  en  rond 
faire  le  moulinet.  ' 

Remolino,  s.  m.  remolino.  Tourbillon  de  vent. 
Entortillement  de  cheveux  en  rond,  surtout  sur 
le  front  ou  sur  le  sommet  de  la  lète.||Fig.  Trou- 
pe, multitude  de  gens  rassemblés  dans  la  riic.u 
Fig.  Trouble.iiRt'Hiohno  de  aqua;  tourbillon 
d'eau. 
Remollar,  v.  a.  rèmoillar.  Doubler,  V.  J/brrar  [ 

Bob.  Garnir.  V    Guarnecer. 
Remoller,  s.  m.  V.  Remojar. 
nemoliero,  s.  m.  V.  Remolhron. 
Remolieron,  s.  m.  TèmoUè-ron.  Casque. 
Remolón,  s.  m.  remolón.  Défense  supérieure   du 
sanglier. 

Remolón,  na.  adj.  rèmoion.  Lambin,  lâche,  mou 

paresseux. 
Remoloneado,  part.  pas.  de  remolonear. 
Remolonear,  v.  n.  rènio/oncar.    Lambiner;    a"ir 

lentement.  '     " 

Bemoioiienrge,  V.  pron.  rèmolonèar-sé.   Différer 

d'agir  par  lenle-ir,  paresse. 
Remolque,  S.  m.  rémol-  è.  Mar.  Remorque;  l'ac- 
tion de  remorquer  un    vaisseau. nCorde,    câble 
dont  on  remorque. 
Remond,  S.  m.  V.  Ramon. 
Remondar,  V.  a.  remondar.  Emonder  un  arbre 

de  nouveau. 
Remondo,  S.  m.  V.  Raimundo. 
Remonta,  s.  m.  rèmo/i-fa.  Mil.  Remonte;  fourni- 
tureou  achat  de  nouveaux  chevaux  pour  la  cava- 
j      Îerie.|iTous  les  chevaux  d-une  remonte. 
Remontado,  part.  pas.  de  remontar. 
Remontamiento.  S.  m.    inus.   rèmontami.'n-tu. 

L'action  de  s'élever. 
Remontar,  v.  a.  rt^/noítíar.  EfTaroucbcr,  épouvan- 
ter, faire  fuir  le  gibier  ||  Fi?.  Obliger  quelqu'un 
à  s'absenter  ||  Remonter;    donner  de   nouveaux 
chevaux  à   des  cavaliers   démontés.  ||  Rembour- 
rer de  nouveau  une  selle,  un  bât.  |  Fig.  Guinder 
en  parlant  du  style   d'un  air  alfecté. 
Remoiitar.«ic,  V.  proii.lre'monirtr-sè.  S'élever,  voler 
fort  haut,  en  parlant  des  oiseaux.  ||  Fig.  Monter 
dans  un  endroit  élevé.  |i  Fig.  S'élever  au-dessus 
des  autres. ifS'essorer:  prendre  l'essor. 
Remonte,  S.  m.  rémon-té.  Fig.  L'action  de  s'éle- 
ver, de  S'exhausser.  ||  Essor;  vol  en  montant. 
Remoiïtistn.  s.  m.  rùmnnlis-ta.  Chargé  de  la  re- 
monte des  chevaux  pour  la  cavalerie. 
Remoline,  S.  m.  rèm')-\iè.  Brocarde   mot  piquant. 
Rem»<p*ete.s.  m.  rèmokè-lè.  Coup   de   poing.  | 
Fig.  Mot  piquant,  brocard,  lardon.  I  Fam.  Incli- 
nation qu'on  a  pour  une  femme,  cour  qu'on   lut 
fnit. 
RoEHor,  s.  m.  V.  Runior. 

E&émura,  S,  f.  rè-mora.  Rémore  ou  rémora;  petit 
poisson,  que  les  anciens  croyaient  pouvoir  arrê- 
ter un  vaisseau.  1,  Fig.  Rémora;  obstacle,  retar- 
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demcrtt. 
Ucmui'üo«loi-,  m.  &d'].  rémordè-dor.    Qui   cause 

des  I  omoi  ds;  ron{;eur. 
iipinoiMioi-,  V.  0,  rèmnr-dèr.  ííemntdre,   mordre 
de    nouveau.  ||  Fif,'.  Tourmenter  iiilcricuremenl; 
eauser  des  remords. 
llenioi-d(M-f«*,  V.  prün.remor(/¿i-  -íií.Tómuigiier  au 

dehors  ee  qui  se  passe  au  dedans  do  nous. 
neiiiorditio,  pari.  pas.  V.  Remorder. 
Rcniur«li«Mi(e,  pari.  prés,  de    Remorder.    Ce  qui 

mord.  Il  Ce  qui  tormente  de  nouveau. 
Ilemaraimiciito  ,   S.    m.  rémordimién-to.    Re- 
mords, reproche  de  la  conscience. 
HpiiionIikIw,  part.  pas.  V.  Remostar. 
lliMUOiitur,  V.  a.  rémos-lar.  Mettre  du  moûldans 

du  vin  vieux. 
lieiiio.stMrsi',  V.  \)Ton.rémostar-sé.  S'écraser  dans 
le  transport,  en  parlant  des  raisins,  cl  par  exten- 
sion, des  autres  fruit*.  ||  Devenir  doux;   prendre 
le  goùl  du  moût,  en  parlant  du  vin. 
■leiiio<<tecef«!ie,  v.  pron.  inus.  V.  Rcmosiarse. 
iteiuoKto,  s.  m.  rémos-to.  L  action  de  mêler   du 
moùl  avec  du  vin  vieux,  ou  d«*'ôcraser  en  par- 
lant dos  fruits  qu'on  transporte. 
Krniotainciiio.  adv  rémotamcn-tc.  D'ane  maniè- 
re éloiiinéo.  distante.  ||  Fig.  //ors  de   toute  pro- 
babilité. I  Fifí.  Confusément,  avec  confusion. 
Romoti.iimMiiionte, 'Sdv.  sup.  de  llemotamente. 
Itoiiintiüimw,  ma.  adv.  sup.  de  Remólo. 
iteiiioto,  ta.  dá\.rémo-to.  Lointain,  éloigné,  dis- 
tant- I  Invraisemblable;  qui  n'est   pas  vraisem- 
blable. Il  Estar  remoto;  Fig.    avoir  presque  en- 
tièrement oublié  ce  qu'on  avait  appris.  |  Noticia 
ó   es/Jccte  remota;  souvenirconfus  d'une  chose. 
Remover,  v.  a.  remoller.  Emouvoir,  remuer, chan- 
ger  un   corps  de  place.  1|  Ecarter    ou     prévenir 
un  obstacle.  |  Remuer,  émouvoir  les  humeurs. 
I  Fig.  Emouvoir,  troubler  les  esprits. 
Removido,  pari.  pas.  V.  Remover. 
Romovimicnt»,   s.  m.    rémovimién-to.  Remue- 
ment, dé|daepment  d'un  corps. uRemuemenl  des 
humeurs,  h  Fig.  Trouble,    émotion    dajis   l'es- 
prit; remuement  dans  un  étal,  etc. 
Reiiinxaiio.  part.  pas.  V.  Remozar. 
Ucmn/iar,  V.  a.  remozar.  Rajeunir;  faire  devenir 

jeune 
Remozar,  V.  n.  remolar.  Rajcurrir,  devenir  jeune. 
Rem|»itjndo.  part.  pas.  V.  Rempujar. 
Rempiijar,  v.  A.rémpoug  har.  Pousser,  repousser 
écarter.  ||  Fig.  i>'e  point  se    désister.  i|  S'appro- 
cher du  gibier  pour  l'obliger  d'aller  dans  un  en- 
droit déterminé. 
Roiii|»ujo.  s.  m.  rémpouQ-ho.  .Impulsien,  choc.  | 

Poussée  d'une  voûte. 'V.  Empujo. 
Rempujón,  S.  m.  rémpoug-bon.  Coup  qu'on  don- 
ne à  quelqu'un  pour  le  déplacer;  poussée. 
Reiuiidn,  S.  f.  rémou-da-  L'action  et  l'effet  de  re- 

chaiiger. 
Remiidudo,  part.  pas.  V.  Remudar.  |{  adj.  Chan- 
gé de  nouveau.  H  Troqué,  échangé. 
nentiidaiiiiento,  s.  m.  rémoudamién-to.  L'action 
de  changer  de  nouveau,  de  troquer,  d'échanger, 
de  relayer. 
Remudar,  v.  a.  rémou-dar.  Changer  de  nouveau. 
Troquer,  échanger,  rechanger.  ||  Relayer;    occu- 
])er  lies  hommes  ou  des  bêles  les   uns  après  les 
autres. 
Remudado,  part.  pas.  V.  Remugar. 


Remugar,  V.  a.  Arag.  Ruminer.  V,  Rumiar*''''* 
nemiillido,  part.  pas.  V.  Remullir.  " 

uemiillii-,  v.a.  rémouillir.  Amollir  beaucoup.'- 
Kemiiiido,  s.  m.  rémoun-do.  V.  Ramow  ó  Rat- 

mntidü' 
Remiineracioii,  S.  f.   rèmounèra~iion.   Rémuné- 
ration, récompense,   rétribution,   gratification, 
salaire,  honoraire. 
Remunerado,  part.  pass.  de  Remunerar.  (  adj. 

Rémunéré,  récompensé 
Remunerador,  ra.    S.   rémounérador.    Rémuné- 
rateur; celui  qui  récompense. 
Remunerar,  v.  a.  rémouné-rar.  Rémunérer,  ré- 
compenser, gratifier. 
Remuneratorio,  ri«.  adj.  rémoxinérato-rio.  Ré- 

muuératoirc;  qui  lient  lieu  dcrécotupensc. 
Roniu!«;;ar,  V.  n.  rdmous-gar.  Soupçonner, entrer 

en  détiance. 
Remufs^o,  S.  m.  remous-go.  Bise Irès-fraîcbc. 
RemuKiçuiilo,  S.  m.  Y.  Remusgo.  ■'i<-i'''i<\  ■•      '-• 
Ren,  S.  m.  f.  Rein.  V.  Riñon.        '    •:  •  '  .-î'îî' ":^ 
Re«iiccr,  V.  a,  rénav.ér.  Renaître;  naître,  de  nou- 
veau. Il  Fig.  Renaître,  être  régénéré  par  le  bap- 
tême. 
Renaeido,  part.  pas.  V.  Rinacer. 
Rcnapimienio,  s.  m.  rénar.imièn-to.   Renaissan- 
ce. Il  Fig.  Régénération  jiar  le  baptême. 
Renneiiajo,  S.  m.  rt'n«/iuKa,7-/to.  Têtard; nymphe 
ou  ver  de  la  gienouille.  ||  Fig.  Petit  homme  mal 
bâti  et  ennuyeux;  embryon. 
Renadío,  S.  m.  rénadi-o.  Blé,  ou  quelque  autre 

plante,  qui  repousse  après  avoir  étéceupé. 
Rci!îal,adj.  m.  f.  rénal.  On  le  dit,  en  parlant  des 
chevaux  d'une  espèce  de  morve   frés-difficile   à 
guérir.  ||  Qui  appartient  aux  reins. 
Rena^secr,  V.  n.  V.  Renacer. 
Renato,  s.  m.  r^»Ki-(o.  René,  nom  propre. 
Rencilla,  S.  f.  rénzil-la.  Querelle  dont  on  conser- 
ve de  la  rancune. 
Reiivi!!o!i$o,  sa.  adj.  rrnzííío-Sío.  Querelleur;  qui 

aime  à  quereller.  ||  Rancuneux. 
Renvionnr,  v.  a.  réncio-nar.  Evciter  de's  querel- 
les; brouiller,  désunir. 
Ren4'o,  ca.  adj.  re'íí-/,o.  Elretnté;  qui  a    les   reins 

rompus  II  Ecloppé,  qui  marche  avec  peine. 
Rcnt'on,  s.  m.  V.RiMcon. 

Retieor.  s.  m.  rènhor.  Haine  cachée  et  invétérée. 
Rone6rio<^o.  «a.  adj.  rènkorio-sso.  Rancunier  V. 

Rei?coro«o. 
Reneoroíüamenir,  adv.  rénliorossamén-tL  Avec 

rancune. 
Rencoroso,  sa.  adj.  Rancunier;  haineux,  qui  a  de 

la  rancune. 
Rencoso,  sa.  adj.  On  le  dit  de  l'agneau  qui  a  un 

testicule  dedans  et  un  autre  dehors. 
Rencura,  s.  f.  V.  Rencor. 
Rencurarsr,  v.  prou.  V.  Querellarse. 
Rencuroso,  sa.  adj.  Querelleur. 
Renda,  s.  F.  Binage  ;  seconde  façai»  dloAnée  aat 

vigne.'ien  les  binant.  V.  Renia. 
Ren<lado,  da.  part.    pass.  V.  Rendar. 
Reuflage,  s.  m.  //urnais;  équipage  d'un  cheval  do 
selle.  I  Rendages,  s.  m.  pi.  Guides;  lanières  at  - 
tachées  à  la  bride. 
Rendajo,  S.  m.  V.  Arrendajo. 
Rendar,  Y.  a.  Biner;  donner  une  seconde  façûo 

aux  vignes. 
Render,  V.  n.  V.  Rendir,  entregar. 
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ileiidiclon,  s.  f.  Reddition;  l'action  de  rendre 
une  place,  etc.  |  Rapport,  produit,  revenu.  || 
Prix  auquel  on  rachète. 

RciKiidaiiicntc,  adv.  Humblement;  d'unemaniè- 
re  soumise. 

Reii(IidÍNiiMameiitc.  adv.  sa\).  de  Rend  ida  me  nie 

Uoiiditiitiimo  ,  tun.  adj.  sup.  de  Rendido. 

Rendido,  da.  part.pass.  V.  Rendir.  ||  adj. Rendu. 
Il  Soumis.  Il  Rendu  de  lassitude,  etc. 

Rendija,  s.  f.  Lézarde;  fente  dans  un  mur.  V. 
Hendrija, 

Reudiiiiieiito,  s.  m.  Démission  d'unechargc,  etc. 
Il  Remise;  l'action  de  remelire  une  chose  entre 
les  mains  d'un  autre.  Il  Faligue,¡las^i^ude  extrè- 

.  me,  accablement.  |  Soumission,  subordination. 
Dél'érence,  dévounient;  entier  abandon  aux  vo- 
lontés, au  service  d'un  autre.  Il  Rapport,  re\e- 
nu,  produit.  ||  Radoucissement ,  emppressement 
auprésd'une  femme,  j  ]X.i'ndimientodiario,ren- 
dage.  produit  journalier  du  travail. 

Rendir,  v  a.  Soumettre,  assujettir.  ||  Livrer,  re- 
mettre au  pouvoir  d'autrui.  \\  Rendre.'  vaincre, 
soumettre,  dompter,  produire.  |  Abattre,  acca- 
bler, faire  succomber,  faire  céder  à  la  peine  ,  au 
travail.  ||  Rendre  ;  vomir  ce  qu'on  a  mangé.  | 
Renf/i'r. joint  à  quelques  noms,  signifie  l'action 
exprimée  par  ces  noms.  ||  Rendir  grarins,  JCi/^e- 
ÍOÍ,  i'Pííerr/ciories  ;  remercier,  respecter,  véné- 
rer, etc.  \  Rendir  el  cJina,  ó  el  alma  á  Dios; 
remire  l'âme,  rendre  son  âme  à  Dieu,  s'endor- 
mir diinsle  seul  du  Seigneur;  mourir.  ¡  Rendir 
el  bordo  en,  ó  sobre  alguna  parte;  aborder  d'u- 
ne bordée. 

Rendirse,  v.  pron.  Se  rendre  de  lassitude,  être 
extièmement  las,  n'en  pouvoir  plus.  |  Serendre, 
se  soumettre.  |  Se  rompre,  se  casser,  en  parlant 
d'un  mât.  [  Rendirse  à  la  clemencia  ó  merced 
del  ienceí/or;sc  rendre  à  la  discrétion  du  vain- 
queur. 

Rctidon,  adv.  V.  De  rondón. 

Rcndiido,  part.pass.  irr.  de  Rendir. 

Rene,  s.  m.  V.  Riiloji. 

Renegado,  da.  part.  pass.  de  renegar.  \  adj.  et 
s.  Renégat.  V. /{eneg-ixf/or.  i  Méchant;  pervers, 
blaspliéntaieur,  etc.  On  le  dit  d'un  jeu  d'honibre 
à  trois  dans  lequel  ou  donne  neuf  cartes  à  cha- 
que joueur.  Il  est  masculin  dans  ce  sens. 

Renegador,  ra.  s.  Apostat,  renégat:  celui  qui  a 
renié  sa  religion.  ¡  Renieur,  blasphémateur,  ju- 
rcur. 

Renegar,  V.  a.  Nier  fortement.  ¡  Renier,  blas- 
phémer, jurer. 

Renegar,  v.  n-  Renier,  renoncer  à  Dieu,  à  sa  re- 
ligion, prendre  le  turban.  ¡Renier,  blasphé- 
mer, jurer,  maudire,  tempêter.  I  Abhorrer,  dé- 
lester. 

Rene.s.  S.  m.  Rennes;  ville  de  France. 

RcngSfero  ,  S.  m.  Renne;  quadrupède  de  Laponie 

qui  ressemble  au  cerf. 
Renglada,  s.  f.  V.  Riñonada. 

Rengle,  S.  m.  V.  Renglera. 

Renglera,  S.  f.  V.  Hilera,  ringlera. 

Renglón,  S.  m.  Ligne;  suitedemots  enligue  droi- 
te. 1  Fig.  Partie  de  rente,  de  revenu,  de  bénéfi- 
ce. ¡  Renglüiics ,  s.  m.  pi.  Ecrits.  1  Dejar  entre 
renglones,  fig.  laisser  au  bout  de  la  plume;  ou- 
blier. On  dit  dans  le  même  sens.  ¡  Quedarse 
enlie  renglones. 


Renglonadura,  P.  f.  Lignée  avec  la  règle  ei  la 
crayon  sur  le  papier.  >   . 

Rengo,  ga.  adj.  Ereinté,  déhanché.  ¡  Dar  con  la 
de  rengo,  tromper,  après  avoir  donné  de  belles 
espérances.  ¡  Hacer  la  de  rengo,  faire  le  ma!a-_ 
de  pour  ne  pas  travailler.  ¡  La  de  rengo;  mala- 
die de  commande. 

Reniego,  S.  m.  Reniement;  l'action  de  renier,  j 
Malédiction,  blasphème. 

Renitencia,  s.  f.  Résistance;  opposition,  répug- 
nance. 

Renitente,  "dj.  Résistant;  contraire,  opposé. 

Reno,  s.  m.  Rhin:  fieuve  de  l'Europe. 

Renombrado,  paît.  pass.  de  Renombrar.  \  adj. 
Renommé,  fameux,  célèbre. 

Renombrar,  v.  a.  Nommer,  appeler,  donner  un 
nom.  i  Rendre   fameux,  celebre. 

Renombre,  S.  m.  Surnom,  nom  de  la  maison,  de 
la  famille  dont  on  est. — Surnom;  épithèle  ajou- 
tée au  nom  d'une  personne.  ;  Renom,  réputa- 
tion, célébrité. 

Renovación,  S.  f. Renouvellement,  renouement, 
réitération.  ¡  Renouvellement:  rétablissement 
dans  un  état  meilleur.  [  Rénovation;  renouvel- 
lement des  vœux,  etc.  |  Changement;  passage 
d'un  état  à  un  autre  plus  parfait.  ¡  On  le  dit  de 
l'action  du  prêtre  qui  consomme  de  vieilles  hos- 
ties [louren  consacrer  d'autres. 

Renovado,  da.  paît.  pass.  de  renovar. 

Renov.tdor,  ra.  s.  Celui  qui  renouvelle. 

Reuo« amiento,  s.  m.  V.  Renovación. 

Renovante,  part.  pass.  de  renovar.  Renouvelant, 
qui  renouvelle. 

Renovar,  v.  a.  Renouveler;  rétablir,  remettre  en 
sonpre'i'ier  état.  ||  Renouveler,  recommencer  de 
nouveau.  |  Renouveler;  remplacer  une  chose  par 
un  autre  de  même  espèce.  |  Nettoyer,  polir  ,  re- 
donner un  lustre.  |  Troquer  une  chose  vieille 
contre  une  neuve. —Con  soin  mer  de  vieil  les  hosties 
pour  en  consacrer  de  nouvelles.  |1  Renovarla  me- 
moria; renouveler  le  souvenir,  rafraîchir  la  mé- 
moire. I  Fig.  Renovar /a /lerida, /ai/a^a;  rouvrir 
la  blessure,  renouveler  la  douleur,  le  mal. 

Renovero,  ra.  adj.  et  s.  Brocanteur;  fripier,  re- 
vendeur. Il  Usurier;  prêteur  sur  gages. 

Reuf|iiear.  v.  il.  Clopiner,  marcher  comme  si  l'on 
était  éreintè.  clocher,  boiter. 

Renta,  s.  f.  Rente; revenu.  |  Etablissement,  rap- 
port, état,  poste.  1  Renia  i'iíaíícía. rente  viagè- 
re, rente  à  vie.  !1  Renia  en  bienes  raices:  rente 
foncière,  rente  qui  provient  d'une  terre.  H  Renia 
rentada;  revenu  fixe  .  qui  e  -t  sur.  ||  A  renta:  a 
ferme;  qu'on  loue.  |  Renta  general;  droit  qui  se 
perçoit  daiistout'ie  royaume.  |  Ceux  qui  ne  se 
lèvent  que  dans  une  province  s'appellent  renia 
provincial.  \  Reniai  públicas  ;  deniers,  trésor 
public.  I  Señalar  rentas;  renter,  donner,  assig- 
ner certains  revenus. 

Rentado,  da.  part.  pass.  de  rentar. 

Rentar,  v.  a.  Rapporter;  produire  tant  de  re- 
venu. 

Rentería,  S.  f.  Fonds  arrenté,  pris  à  renie. 

Rentero,  ra.  S.  Celui  qui  arrenle;  fermier. 

Rentilla.  S.  f.  dim.  de  renia.  Petite  rente.  |  Jeu 
de  cartes  semblable  au  ving-uii  :  le  point  gag- 
nant est  trente  un.  i  Jeu  cíe  la  ferme  avec  six 
dés.  ;  ¿ai  siete  rentillas;  branches  des  revenus 
royaux,  qu'on  afferme  toutes  ensemble. 
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Rctito,  S.  m.  V.  Cortijo,  caserío.  ¡  V.  Uciiírt. 

Kentoy,  s.  m.  Jeu  de  caries;  espèce  de  triomphe, 

itcuoiicta,  s.  f.  Répugnance  à  agir,  etc.,  mniiiles- 
tée  par  signes,   etc. 

Reiiiirv».  s.  m.  Jet,  rejeton.  ¡  Jeune  plant  d'ar- 
bre. '  Pépinière.  ¡  V^  Renovación.  \  Renuevos, 
pi.  Drageon;  petite  brandie  enracinée  qui  part 
du  pied.  ¡  (Jai(ar  los  renuevos  de  claveles;  œil- 
letonner;  oler  les  œilletons. 

lleiiiincia,  s.  f.  Renoncialion.  ¡  Cession,  démis- 
sion, abandon  volontaire. 

neniinciablp,  adj.  A  quoi  l'on  peut  renoncer.  ¡ 
Oftrio  rcnuHfin¿/e,  emploi  qu'on  peut  résigner 
à  un  autre  dans  un  temps  maríjué,  après  lequel 
il  retourne  au  roi. 

UoHiiiipiacloii,  s.  f.  Renonciation.  V.  Renuncia. 
\  Renoncement;  désapproprialion, renoncement 
à  soi-même. 

Rcniinciatlo,  ila.  part.  pass.  de  remmciar. 

neniiuciainiciito,  s.  m.  V.  Renuncia. 

Kciiiiiiciante.  part.  prés,  de  renunciar.  \  Re- 
nonçant; qui  renonce. 

neniinciar,  V.  a. .Renoncer.  se(i<^sislcr,  se  dépare- 
tir,  céder.  1  Refuser,  rejetf-r.  |  Mépriser;  aban- 
donner. I  Renoncer,  jeter  sur  une  carte  jouée 
une  carte  d'une  autre  couleur.  ;  Déchanter,  re- 
noncer, changer  d'avis.  ¡  Renuttciar  al  mundo; 
renoncer  au  monde,  j  Renunciar  el  pacto;  re- 
noncer à  un  pactft  fait  avec  le  démon.  ||  Fig.  Se 
désister  d'une  entreprise.  ||  Renunciarse  à  si 
mismo;  renoncer  à  soi-même;  se  dépouiller  de 
tout  amour-propre. 

Reniincintorio,  S.  m.  Celui  en  faveur  de  qui  on 
fait  une  renonciation. 

Renuncio,  s.  m.   Renonce   au  jeu   de  cartes.  |! 
Fig.  Cometer   un  renuncio;  prendre   mal   son 
thème;  avancer  quelque  chose  mal  à  propos.  | 
Mal  renuncio  ;  fait,  discours   qui  dément  l'opi- 
nion que  l'on  avait  conçue  de  quelqu'un . 

Reñidísimo,  ma.  adj.  sup.  de  reñido. 

Reñido,  da.  part"  pass.  de  reñir.  \  adj.  Brouillé 
avec  qulqu'un;  fâché  contre  lui,  obstiné,  dispu- 
teur. 

Reñidor,  ra.  s.  Celui  qui  aime  à  gronder  ,  dis- 
puter. 

Reñir,  v,  a.  Agiter  une  question.  |  Quereller, 
gronder. 

Reñir,  v.  n.  Querelle,  disputer,  contester.  |  Gron- 
der, tancer,  réprimander. 

Reñoii,  s.  m.  Rein.  V.  Riñon. 

Reo,  ea.  adj.  V.  Criminoso,  culpable. 

Reo,  s.  m.  Coupable,  criminel,  i  Çuelques-uns 
disent  rpa  au  féminin.  ¡  Défendeur  dans  un  pro- 
cès. ¡  Suite,  continuité,  enchaînement.  |  Espèce 
de  truite  saumonée. 

Rcoctava,  s.  f.  V.  Octavilla. 

Reocta%ado,  da.  part.  pass.  de  reoctavar. 

Reoctavar,  v.  a.  Percevoir  de  nouveau  le  huitiè- 
me. C'est  un  terme  de  finance. 

Reojo,  s.  m.  On  ne  le  dit  que  dans  cette  phrase; 
mirar  de  reojo;  regarder  du  coin  de  l'œil,  regar- 
der à  la  dérobée  et  sans  faite  semblant  de  rien. 
I  Fig.  Regarder  de  mauvais  œii',  regarder  avec 
mépris,  dédain. 

Repacer,  V.  a.  Finir  le  fourrage  en  parlant  des 
bestiaux. 

Repacido,  part.  pass.  du  v,  repacer. 

Rppadecei-.  V.  n.  répndéiér.  Souffrir  beaucoup. 
TOMO  VI 


Kepadecido,  part.  pass.  du  v.  repadecer. 

Repagado,  part.  pas.  du  v.  rvpaiiar. 

Itepa^ar,  v.  a.  l'nycr  beaucoup,  avec  excès. 

Repajo,  s.  m.  rêpag-ho.  TAtiuis  formé  de  haies. 

Kepaii(ÍKad<k,  part,  pa'^s.  V.  lippantiijnrse. 

Repait(ly;ar.<4e.  V.  prou,  rèpanti^ar-sé.  Câliner, 
se  câliner,  s'étendre  sur  sa  chaise. 

Rcpsipilloido,  part.  pass.  V.  liepnpillarse, 

Itepapiliiii-.i^e,  V.  jiron.  repapillar-sé.  Se  gorger 
de  nourriture. 

Oteparaltle,  adj.  répara-hlt'.  Héparabie.  |¡  Remar- 
quable, notable. 

Reparación,  s.  f.  répara- /.ion.  Réparation;  réta- 
blissement. Il  Fig.  Réparation,  raison,  satisfac- 
tion d'une  injure,  d'uneolfciise.  ||  Heparaciones. 
|>1.  Exercice  des  écoliers  entre  eux,  répétitions 
de  leçons,  argumentations,  etc.,  pendant  la  nuit, 
ordinairement. 

Reparada  ,  s.  f.  repara-da.  Mouvement  que  fait 
un  cheval  qui  s'effraie. 

Reparado,  part.  pass.  du  v.  reparar.  \\  Partida 
reparada;  article  en  souffrance  ;  suspension 
d'une  partie  mise  encompte. 

Reparador,  ra.  s.  Réparateur.  ||  Censeur,  criti- 
<iuc;qui  ne  laisse  rien  échapper.  |  Restaurateur; 
qui  refait,  qui  rétablit. 

Reparamiento,  s.  m.  V.  Repiiracton,  reparo. 

Reparar,  V.  a.  Réparer,  rétablir,  remettre  en  bon 
état.  Il  Regarder;  observer  avec  attention.  |  Con- 
sidérer, examiner.  Il  Réparer,  corriger,  remé- 
dier. Il  S'arrêter  dans  une  entreprise  a  cause  d'- 
un obstacle,  etc.  !|  Parer  un  coup  s'en  garantir. 
Il  Se  précaulionner,  se  prémunir.  !|  Réparer,  ré- 
tablir ses  forces.  ||  Réparer;  mettre  la  dernière 
main  à  une  statue, etc.,  qui  sort  du  moule.  ||  Ré- 
parer, effacer.  |  Re/Ktrar  e»;  prendre  garde  à, 
éviter,  se  précautionner. ijRcyjarar  los  daños; 
garantir;  se  rendre  garant  ;  réparer  les  domma- 
ges, les  torts.  Il  Reparar  en  pelillos  ó  en  miga- 
jas; véliller;  faire  des  difficultés  sur  de  petites 
choses.  Il  Fig.  fani.  Reparar  en  repulgos  de  em- 
panada. V.  Re])arar  en  pelillos. 

Repararle,  v.  pron.  réparar-sé.  Se  contenir,  se 
modérer.  ||  Faire  ressource;  raccommoder,  réta- 
blir ses  affaires. 

Reparntîvo.  va.  adj.  réparati-vo.  Qui  répare, 
que  rétablit. 

Reparo,  s.  m.  rèpa-ro.  Réparation;  rétablisse- 
ment,remède  apporté  Il  Réparation;  ouvrage  fait 
à  un  bâtiment  qui  menace  ruine.  ||  Observation; 
considération  attentive.  |  Attention  qu'on  ajipor- 
te  à  ce  qu'on  fait.  ||  Doute,  difficulté,  obstacle.  || 
Cataplasme,  etc.,  appliqué  sur  l'estomac  pour 
le  fortifier.  |j  Chose  qu'on  emploie  pour  se  ga- 
rantir, pour  se  défendre.  |  lléparage;  seconde 
tonte  du  drap.  |i  Nota,  remarque,  observation.  |i 
Poner  reparo;  objecter,  faire  une  objection.  || 
Andarse  enreparos;  marchander,  hésiter,  ba- 
lancer. 
Repartihle,  adj.  réparti-blé.  Qu'on  peut  répartir. 
Repartición,  s.  f.  répartition.  Répartition,  divi- 
sion, distribution,  portage. 
Repartidamente,   adv.     rèparlidamén-tâ.    Par 

parties. 
Repartidea-o,  ra.   adj.    répartidé-ro.   Qu'on    doit 

repartir. 
Repartido,  part.  pass.  Ju  v.   repartir.  ¡¡  a<lj.  Ré- 
parti, etc. 
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Repartidor,  ra.  s.  Celui  qui  répartit;  distributeur 
Il  Celui  qui  fait  la  répartition  d'un  impôt,  etc. 

RcpartiinicHto  ,  s.  ni.  réparlimicn-to.  Lotisse- 
ment, répartition,  division;  distribution.  |i  Im- 
pôt, contribution.  ||  Rôle  de  la  répartition  de 
la  taille.  ¡1  Dividende;  produit  d'une  action. 

Repartir,  V.  a.  Revendre,  répartir,  partager,  dis- 
tribuer. I  Accorder  des  grâces,  des  faveurs.  |i 
Asseoir,  répartir  un  impôt.  ¡  Fig.  fam.  El  que 
reparte  las  peras;  celui  qui  donne  les  miches, 
celui  qui  accorde  les  grâces. 

Repn!i«adcra,s.  f.  ïèpassadc-ra.  Rabot  de  menui- 
sier pour  les  groses  moulures. 

Repasado,  part.  pass.  du  v.  repasar. 

Repasadora,  s.  f.  rèpassado-ra-  Femme  qui  net- 
toie la  laine  ou  qui  la  carde. 

Repasar,  v.  a.  Repasser;  passer  de  nouveau.  || 
Examiner  de  nouveau;  revoir.  |1  Repasser  sa  le- 
çon. Il  Présenter  du  linge  aufeii  pour  le  faire  sé- 
cher. I  Recorder;  répéter  et  remettre  dans  son 
csprit-iiRépéler;  dire  ce  qu'on  a  appris. ijUépé- 
ter;  faire  redire  ce  qu'on  a  appris  dans  les  col- 
lèges.nEponger,  nettoyer  la  laine  après  qu'elle 
est  teinte,  pour  la  carder. 

Repasata,  s.  f.  xépasa-ta.  Réprimande,  correc- 
tion.i|Dnr  una  repasata;  laver  la  tête;  répriman- 
der.ijDar  una /"tteríerc/jasaía;  réprimander  ver- 
tement, corriger  durement. 

RepasSoci,  S.  f.  Réaction  d'un  corps,  ou  plutôt 
l'effet  que  cette  réaction  produit  sur  l'agent. 

Repaso,  s.  m.  rèpa-sso.  L'action  de  repasser,  de 
relire. jjExamen, révision  d'un  ouvrage. ^Correc- 
tion, réprimande. ¡[Recherche;  l'action  de  remet- 
tre des  tuiles,  des  pavés  neufs. 

Repastado,  part.  pass.  du  \.  repastar. 

Repastar,  v.  a.  Faire  paître  uneseconde  fois. 

Repasto,  s.  m.  rèpas-to.  Augmentation  de  pâture 
donnée  aux  bestiaux. 

Repatriar  ,  v.  n.  repatriar.  Retourner  dans  sa 
patrie. 

Repeaña,  s.f.  rèpèa-gna.  Le  second  piédestal. 

Repcciiado,  part.  pass.  du  v.  repechar» 

Repeubar,  V.  a.  Monter  une  pente. 

Repecho,  S.  m.  répét-cho.  Ecore;  pente  d'un  ter- 
rain. 

Repedido,  part.  pass.  de  repedir. 

Repedir,v.  a.  Redemander;  demander  une  se- 
conde fois. 

RepeIa«lo,  part.  pass.  du  v.  repelar.  ||  Ensalada 
repelada;  salade  de  menues  herbes. 

Repelar,  v.  a.  Déchcveler;  arracher  le  poil,  et  sur- 
toulles  cheveux.  |1  Faire  fournir  à  un  cheval  une 
courte  carrière. uPrendre  peu  à  peu,  par  petites 
portions. i\Couper,  brouter  légèrement  l'herbe 
par  le  haut.  |  Pocher;  trop  charger  d'encre. 

Repeliente,  part.  prés,  de  repeler. 

Repeler,  v.  a.  Repousser,  rejeter. uRejeter  une 
proposition. 

Repelido,  part.  pass.  du  v.  repeler. 

Repellado,  part.  pass.  du  v.  repellar. 

Repellar,  v.  a.  répéillar.  Replâtrer,  renformer, 
renformir;  renduirc  de  plâtre. 

Repelo,  s.  m.  répé-io.  Petite  partie  qui  se  détache 
d'une  chose  et  qui  gène;  filet  douloureux  autour 
de  l'ongle,  envie,'etc.\iContre-poi!.iiFig.  Querel- 
le: démêlé  passager,  y  Fig.  Répugnance,  contra- 
riété. 
Repelón,  s,  m.  L'action  de  tirer,   d'arracher  les 


cheveux.  ||  Fig.  Petite  partie  qu'on  arrache  d'une 
chose  en  tirant. jjFig.  Courte  carrière  qu'on  fait 
fournir  à  toute  bride  à  un  cheval. i|Fig.  Coup  lé- 
ger qu'on  donne  ou  qu'on  se  donne  en  passant. 
Il  A  repelones;  petit  à  petit,  morceau  parmor- 
ceau. \\¥'ig.  Darse  un  repelón;  s'entretenir  avec 
quelqu'un  à  la  bâte  et  en  passant. [jDe  repelan; 
légèrement,  à  la  hâte,  en  passant. 

Repeloso,  sa.  adj.  rèpèlo-sso.  Rebours.  On  le  dit 
d'un  bois  qui  se  détache  par  fils  lorsqu'on  le  tra- 
vaille. Il  Difficile,  pointilleux,  querelleur. 

Repensado,  part.  pass.  duv.  repensar. 

R«>'pensar,  V.  a.  Repenser;  penser  plusieurs  fois, 
réfléchir. 

Repente,  s.  m.  rè/ji^n-iè.  Mouvement  ou  événe- 
ment subit,  \mpré\u. \\Un  repente;  impromptu; 
ce  qui  se  fait  sur-le-champ,  sans  préparation.  || 
Fig.  Incartade,  insulte. brusquerie  inconsidérée. 
\\Componer  versos  de  repente;  improviser;  com- 
poser et  réciter  sur-le-champdes  vers  sur  un  su- 
jet quelconque. iiCompostfor  ó  versificador  de 
repente  ;  improvisateur;  celui  qui  improvise.  || 
De  repente.  V.  Repentinamente. 

Repente,  adv.  V,  Repentinamente. 

Rcpentinanieiatc,  adv.  rèpèntinamèn-té.  Sou- 
dainement, subitement,  tout  à  coup,  à  l'impro- 
viste. 

Repentino,  na.  adj.  rèpènti-no.  Subit,  soudain, 
imprévu. 

Rcpe«tivsc,  V.  pron.  V.  Arrepentirse. 

Repentista,  S.  m.  f.  rèpèntts-ta.  Improvisateur, 
improvisatrice,  celui,  celle  qui  aie  talent  d'impro- 
viser, de  composer  et  réciter  sur-le-champ  une 
suite  de  vers  sur  un  sujet  donné. 

Repentón,  S.  ni.  Cas;  événement  imprévu. nPre- 
mier  mouvement  qui  fait  agir  sans  réflexion. 

ESepeor,adj.  Encore  pire. 

Repercudida,  S.  f.  rèpèr/oudi~da.  Réflexion,  re- 
jaillissement, répercussion. 

Repercudir,  v.  n.  V.  Repercutir, 

Repercusión,  S.  f.  rèpèrkoussion.  Répercussion, 
réverbération. 

Repercusivo,  va.  adj.  rèpèrkoussi-vo.  Répercus- 
sif  ;  qui  a  la  propriété  de  répercuter. 

RepercMso,  part.  pass.  irr.  V.  Repercutir. 

Repercutir,  v.  a.  rèpèrhoutic.  Méd.  Répercuter 
les  humeurs,  les  faire  rentrer  en  dedans. 

Repercutir,  V.  n.  rèpèrkoutir.  Rebrousser  en  ar- 
rière; en  parlant  d'un  corps  qui  en  choque  un  au- 
tre. V.Resaííar,  reteí/erar.iiRépercuter;  faire 
rentrer  les  humeurs  au-dedans. 

Repertorio,  s.  ni.  rèpèrto-rio.  Répertoire.  V.  Re- 
porfon'o. ijCalepin;  recueil  de  notes,  de  mots. 

Repesado,  part.  pass.  de  repesar. 

Repesar,  V.  a.  rèpessar.  Repeser;  peser  de  nou- 
veau. 

Repeso, s.  m.  rèpè-sso.  L'action  de  repeser. nLieu 
où  l'on  repèse. ]|adv.  De  repeso;  avec  toutle  poids 
d'un  corps. iiFig.  Avec  toute  la  force  de  l'autori- 
té et  du  crédit  d'une  personne. 

Repetencia,  S.  f.  rèpèlèn-zia.  Répétition. 

Repetición,  S.  f.  rèpèitzion.  Répétition,  reitéra- 
tion.nThèse  qu'on  soutient  pour  obtenirle  grade 
de  licencié. iiRépétilion;  action  en  justice  pour 
redemander  ce  qu'on  a  payé  de  trop.  etc.nRépé- 
tition,  sonnerie  qui ,  dans  une  pendule,  etc.,  ré- 
pète les.  heures. iiRépétilion;  figure  de  rhétori- 
que.nDoublon;  mot,  phrase  qu'on  répète  mal  à 
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propos. 

Ut'|u>tidniiicn(o,  atW.  rèpèddamèn-tè.  De  nou- 
veau, de  iiulief,  à  plusieurs  reprises. 

Kopetiilt»,  part.  pass.  de  rf¡)clir.\\aá].  Répété. 

Uopetiilor.  !•«».  s.  rôpètidor.  Celui  (¡ui  répète.  || 
Ui'pétileur;  maître  qui  répète  à  des  écoliers. 

ncpetir,  V.  a.Uépi'ler,  redeuinnder  en  îuslice,etc. 
||Képéter,  redire,  refaire. uSoulcnir,  pour  être 
gradué,  l'aclè  appelé  i('/)eiici'Ju.l|Képondre.  rai- 
sonner. i|Uebo\re;  boire  de  nouveau. ijUechar^'er; 
donner  un  nouvel  ordre. i|Ui'/)c(ir  el  ai(u/ife;  re- 
venir à  la  charge,  allaiiucr  de  nouveau. hRc/îc- 
tir  especies;  glaner,  traiter  un  sujet  après  d'au- 
tres auteurs. i|lUi/)Pft)"  enfadosamente  una  mis- 
ma cosa;  rebatiré;  répéter  inutilement. nUc/^t'- 
tir  sus  instancias;  redoubler,  réitérer  ses  ins- 
tances.||7íífe  vino  convida árepetir;  ce  \'in  rap- 
pelle son  buveur. 

llrpetitivo,  va.  adj.  rcpétiti-vo.  Qui  contient, 
renferme  répétition. 

Ueiit'caclo,  part.  pas.  V.  repicar.  \  adj.  et  s.  Pou- 
pin, bomme  toujours  bien  ajusté,  etc.,  qui  a  l'air 
d'être  coi\lent  de  lui. 

Ucpicaitiiiito  (^«le),  adv.  >v'//rf'ijpoun-io.  Arlistc- 
menl;  dans  la  dernière  perl'ec^i-in. 

Kcpicar,  V.  s\.répi-kar.  Couper,  hacher  menu.  | 
Copier,  carilloner  sur  les  cloches  1  Faire  repic 
au  piquet.  |¡  I\'o  se  puede  repicar  y  andar  en  la 
procesión;  on  ne  peut  pas  boire  cl  chanter.  |  En 
salvo  está  el  que  repica-^  fam.  on  le  dit  pour  fai- 
re entendre  qu'on  donne  de  bons  conseils  lors- 
qu'on est  hors  du  danger;  les  conseilleurs  ne 
sont  pas  les  payeurs. 

Kepicarsc,  v.  pron.  répikar-sé.  Se  piquer, se  van- 
ter. 

Repilogado.  part.  pas.  V.  repilogar. 

Repilogar,  v.  a.  repilogar.  Faire  de  nouveau  un 
abrégé. 

Repinado,  part.  pas.  V.  repinarse. 

Repinar.«e,  v.  pron.  V.  remontarse. 

Repiiitnflo,  part,  pas,  V.  repintar. 

Repintar,  v.  a.  Repeindre;  peindre   de  nouveau. 
I  Lisser,  polir,   rendre  lisse;   terme   de  re- 
lieur. 

Repintarse,  v.  r.répinntar-sé.  Se  farder;  se  met- 
tre du  fard. 

Repique,  s.  m.  répi-hé.  Carillon;  son  répété  et 
harmonieux  des  cloches.  |  Fig.  Carillon;  dispu- 
te; conteslation  pour  peu  de  chose.  1  Repic  au 
piquet. 

Repiquete,  S.  m.  répiké-té.  Carillon  sur  les  clo- 
ches avec  un  autre  instrument  que  le   battant. 

I  Fig.  Occasion,   rencontre.    V.    Lance,   reen- 
cuentro. 

Repiquetear,  v.a.  ré/)i/.¿<B-ar.  Carillonner;  son- 
ner en  carillon. 

Repiquetearse,  v.  pron.  répikétéar-sé.  Se  caril- 
lonner, se  disputer,  se  dire  des  choses  piquantes. 

II  Rebéquer,  se  rebéquer,  répondre  avec  fierté  à 
son  supérieur. 

Repisa,  s.  f.  répi-ssa.  Modillón,  corbeau,  conso- 
le d'architecture. 

Repiso,  sa.  adj.  inus.  répi-sso.  V.  Pesaroso,  ar- 
repentido. 

Repiso,  s.  m.  révi-sso.  Vin  de  mauvaise  qua- 
lité. 

Repitieutc,  p.  prés,  de  repetir.  Celui  qui  soutient 
la  thèse  qu'on  appelle  repetición. 


Repixcado,  part. pas.  V.  repizcar. 

Repl7.ci»r,  V.  a.  V.  l'cllizcar. 

Repizco,  s.  m.  V.  Pellizco. 

Replantado,  part.  pas.  V.  replantar. 

Replantar,  V.   a.   Replanter;    planter  de  nou- 
j      \eau. 
'  Replanteado,  part.  pas.  V.  replantear. 

Replantettr,  V.  a.  Archil,  Refaire  le  i)land'unbâ- 
liinent  d'ai)rès  lesfondemens  à  Heur  de  terre. 

Replanteo.  S.  m  .Archit.   L, action  de  refaire   le 
t      plan  d'un  bâtiment,  etc. 

Repleción,  S.  f.  Rèpletion,  plénitude,   surabon- 
j      dance  d'humeurs. 

Replegado,  part.  pas.  V.  replegar. 

Replegar,  v.   a.  Replisser;   plisser  une  seconde 
¡      fois.  Il  Mil.  Rallier,  rassembler. 

Eiepleto,  ta.  adj.  Plein  d'hnmeur,  ou  chargé 
d'embonpoint;  replet. 

Répliea,  s.  f.  ré-pliha.  Réplique;  réponse  à  ce 
qui  a  été  dit,  etc.  I  Répartie;  réponse  vive,  in- 
génieuse.=prat.  Duplique,  écriture  contre  la 
demande.  ||  Sin  réplica;  sans  contredit ,  sans 
difficulté.  Il  Réplicas,  pi.  diflicultés,  obstacles, 
objections. 

Replicttcion  s.  f.  inus.  réplikcaion.  L'action  de 
répliquer,  li  inus.  V.  Repetición,  reiteración.  | 
V.  Répliea. 

RepSieado,  part.  pas.  V.  replicar. 

Replicador,  ra.  s.  V.  replicante. 

Replicante,  p.  prés.  V.  replicar. 

Replicar,  V.  n.  Répliquer,  répondre  à  ce  qui  a  clé 
répondu,  objecté,  etc.  ||  Répliquer;  faire  difficul- 
té d'obéir,  etc. 

Replicar,  V.  a.  prat.  Dupliquer;  répondre  à  la  de- 
mande. 

Replicato,  s.  m.  inus.  V.  répliea.  \\  inus.  prat.  V. 
replicacion. 

Replicón,  na.  adj  fam.  Raisonneur,  disputeur; 
qui  réplique  sans  cesse,  qui  n'est  d'accord  sur 
rien. 

Repoblneiou,  s.  f.  Repeuplement;  l'action  de 
repeupler. 

Repoblado,  part.  pas.  V.  repoblar. 

Repoblar,  V.  a.  Repeupler;  peupler  de  nouveau 
un  pays,  un  étang,  etc.,  qui  était  dépeuplé. 

Repoda,  s.  f.  îéjJo-(Îa.  Retaillement;  l'action  de 
retailler. 

Repodar,  V.  a.  repodar.  Retailler;  tailler  de  nou- 
veau. 

Repodrido,  part.  pas.  V.  repodrir. 

Repodrir,  V.  a.  Pourir  beaucoup. 

Repollar,  v.  n.  Se  former  en  manière  de  pomme, 
en  parlant  des  légumes. 

Repollo, s.  m.  Chou  cabus  ou  pommé.  ||  On  le  dit 
de  certa^incs  plantes  dont  le  dedans  est  com- 
pacte et  ramassé. 

Repolludo,  da.  adj.  Oui  ressemble  au  chou  ca- 
bus; pommé.  On  le  dit  d'un  homme  gros  el 
trapu. 

Repolludo,  s.  m.  dim.  de  repollo. 

Reponche.  S.  m.  V.  ruiponce. 

Reponer,  v.  a.  reponer.  Remettre,  replacer.  |1 
Reniellrc;  établir  en  son  pieinier  étal.  ||  Subro- 
ger; mettre  en  la  ¡daie  d'un  honinie  décédé,  etc. 
I  Remettre  la  poule,  au  jeu  de  Ihonibre,  faire 
la  remise.  ||  prat.  Remettre  un  preces  dans  sou 
premier  étal.  ||  Y.  Replicar,  oponer. 
Reponerí-e,  v.  pron.  réponér-sé.  Se   rcngraisser. 
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redevenir  gras. 
KeportacioBs,  S.  t.  Modération,  retenue. 
Ucportailo,  part.  pas.  Y.  reportar.  ||  adj.  Modéré, 

retenu. 
Kciiortanticnto,  s.  m.  L'action  de  réprimer. 
Reitortar,  v.  a.  Réprimer,  réfréner,  tenir  en  bri- 
de. Il  Représenter  un  acte,   un  décret,  etc.,  avec 
la  preuve  qu'il  a  ¿té  exCcuté.  li  Obtenir,  se   pro- 
curer. Il  V.  Traer,  Ihvur.  ||  inus.   V.  Retribuir, 
pagar,  recompensar . 
Reportarse, v.pron.  inus.V.  referirse, remilirse. 
Reporte,  s.  m.  inus.  V.  cuento,  chisme. 
Repertorio,  s.   m.   Répertoire.  ||  Calendrier,  al- 

manach. 
Repo.<!!aíiamciite,  adv.  raisiblement,  tranquille- 
ment, en  repos. 
Repo.sado,  part.  pas.  V.  reposar.  ||  adj.  V.  Quie- 
to, tranquilo,  sosegado. 
Reposar,  y.  n.  réposs  ar.  Se  reposer,  prendre  du 
repos.  Il  Reposer,  dormir.  ||  Etre    tranquille,   en 
paix,  en  repos.  |  Reposar  en  paz.  V.   Descansar 
un  paz.  au  mot  descansar.  (I  Reposar  la  comida; 
reposer,  dormir  après  le  diner. 
Reposar.se,  V.  pron.  Reposer,  se  rasseoir,  en  par- 

lantdes  liqueurs. 
Reposición,  s.  f.  L'action  de  remettre,   de   réta- 
blir en  son   premier  étal,  restitution.  ||  Chim. 
L'action  de  mettre,  do   conserver  les   liqueurs, 
etc.,  dans  les  vaisseaux  convenables. 
Repositorio,  s.  m.   inus.   Armoire;   lieu  où   l'on 

garde  quelque  <bosc. 
Reposo,  s.  m.  repo-sso.  Repos;  cessation  de  tra- 
vail, de  mouvement.  Il  Repos,  tranquilité,  état 
paisible.  ||  Estar  f/e  re/joio;  inus.  être  établi  dans 
un  endroit,  être  domicilié. 
Reposte,  s.  m.  Arag.  V.  despensa. 
Repo.steria,  s.  f.  Office;  lieu  où  l'on  garde  la  vais- 
selle, où  l'on    fait   les  confitures,  etc.  ||  Office; 
tous  les  employés  à  l'office. 
Repostero,  s.  m.  Officier,  chef  d'office.  ¡|  Couver- 
turc  aux  armes  du  maître,  qui  se  met  sur  les  bê- 
tes décharge.  ||  Architridin;  chargé  de  l'ordon- 
nance d'un  festin.  C'est   un  terme  d'antiquité, 
il  Repostero  de  camas;  domestique  de  la  reine 
qui  garde  la  porte  del'antichambre  et  remueles 
matelas.  ||  Repostero  de  estrados.  V.  Estrado. 
Rcpreg'itiita,  s.  f.   rèprègoun-ta.  Nouvelle   ques- 
tion ou  demande  sur  le  même  sujet. 
RepregUMiado,  part.  pas.  V.  repreguntar. 
Repregsintar,  v,  a.  réprèi/oîni-far.  Redemander; 

demander  de  nouveau. 
Repreiicndodor,  ra.  s.  inus.   V.  reprehensor.  \\ 

Repreneur;  celui  qui  trouve  à  redire. 
Reprehender,  v.  a.  rèprèliènderr.  Corriger,  re-. 

prendre,  blâmer. 
Reprehendido,  part.  pas.  V.  reprehender. 
Reprehendiente,  p.  prés.  V.  reprehender. 
Reprcheudlniiento ,    S.   m.    inus.   réprèhèndi- 

mièmi-to.  Y.  rcprelicnsion. 
Reprehen.<$ibEe,  adj.  m.  f.  Reprehensible  ;   digne 

de  blâme. 
Reprehensión,  S.  f.  Reprehensión;  blâme,  répri- 
mande, correction.  ||  ITombre.,  ó  sugeto  sin  re- 
preliension;  homme  irrépréhensible,  sans  repro- 
che.nCarMnarcpj'e/ieiiSîon  amislosa;  répriman- 
der avec  dogceur-  I  Reprehensión  agria,  dura; 
verte  remontrance;  remontrance  ferme,  réso- 
lue. ^ 


Reprehensor.  ra.  s.  Celui  qui  reprend,  qui  ré- 
primande. 
Reprehensorio,  ria.   adj.  inus.  rèprèhènso-rio. 

Qui  blâme. 
Repregida,  s.  f.  Second  gage. 
Represa,  S.  f.  rèprè-ssa.  L'action  d'arrêter,  de  re- 
tenir. On  le  dit  surtout  de  l'eau  dont  on  arrête  le 
cours.  I  Fig.  Souvenir,  ressentiment  d'une   in- 
jure, etc.  ¡  Mar.  Reprisse;  vaisseau  repris.  ¡  Mo- 
ler de  represa;  fig.  parler  jusqu'à  étourdir,  après 
avoir  longtemps  gardé  le  silence. 
Represado,  part.  pas.  "V.  represar. 
Represalia,  s.  f.  Représailles;  dommage  fait  aux 
ennemis  en  compensation  de  celui  qu'ils  cau- 
sent. ¡  inus.  V.  Prenda. 
Represar,  v.  a.  rèprè-ssar.  Retenir  l'eau  couran- 
te. ¡  Fig.  Arrêter  le  cours  d'une  chose,   répri- 
mer les  passions,  un  sentiment.  ¡  Mar.  Repren- 
dre un  navire. 
Represaría,  s.  f.  rèprèssa-ria.  Représailles.  V. 

Represalia,  qui  est  aujourd'hui  seul  usité. 
Representahle,  Ad].m.rèprèssènta-blè.  Qui  peut 

se  représenter,  se  rendre  visible. 
Representación,  s.  f.  rèprèssènta-zion.  Repré- 
sentation; exhibition,  exposition  devant  les  yeux. 
¡  Représentation  d'une  pièce  de  théâtre.  ¡  Au- 
torité, dignité,  Caractère,  qualités  qui  rendent 
recommandable.  ¡  Représentation;  figure,  ima- 
ge, i  Représentation;  remontrance   respectueu- 
se. ¡  prat.  Représentation;    droit  qu'ont  à  une 
succession  ceux  qui  représentent  l'héritier  lé- 
gitime. 
Repressentado,  part.  pas.  rèprèssenta-do-  V.  re- 

presenlar. 
Representador,  ro,  S.  representador.  Celui  qui 
représente.  ¡  Acteur  de  comédie.  V.  Represen- 
tante. 
Representante,  part.  prés.  V.  representar.  Re- 
présentant, qui  représente. 
Representante,    S.  Acteur  de  pièce  de  théâtre. 
¡  Représentant;   qui   en   représente   un  autre. 
Il  Saltimbanque;  mauvais  orateur  à  grands  ges- 
tes.^Représentant  du  peuple,  député. 
Representar,  v.  a.  Représenter;   exhiber,  expo- 
ser devant  les  yeux.  )  Représenter;  mettre  dans 
l'esprit,  dans  l'idée;  rendre  présent.  ¡  Représen- 
ter; remontrer,  déclarer,  rapporter.  |  Représen- 
ter; être  l'image,  avoir  l'air,  la  ressemblance.  || 
Représenter;  jouer  une  pièce  de  théâtre,  i  Re- 
présenter un  héritier,  etc.;  succédera  sesdroits. 
Représenter;  être  le  type,  la  figure. 
Representarse.  V.  pron.  répréséntar-sé.  Se  pré- 
senter,  s'offrira  l'esprit.  ||  Se  représenter ,  se 
remettre  en  la  présence  de. 
Representativo,  va.  adj.  Représentatif  ;  qui  re- 
présenle. 
Represcsion  ,    S.    f.    represión.  L'action  de  re- 
prendre. 
Reprimenda,  s.  f.  réprimén-da.  Saccade;  répri- 
mande. V.  Reprehensión. 
Reprimir,   v.  a.  Réprimer ,   contenir,  modérer. 
Reprimirse,   V.  pron.   réprimir-sé.  Se  vaincre; 
se  contenir  ,  se  contraindre  ,  se  retirer,  se  mo- 
'       dérer. 
Reprohahle,   adj.  m,  f.  réproba-blé.  Qui  mérite 

réprobation. 
Reprobación  ,s.  f.  L'action  de  réprouver  ,  de  re- 
jeter. Il  Réprobation  des  pécheurs  impénitents 
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de   la  pari  de  nieu.  H  BlAmc  :  scnliinenl ,  dis- 
cours par  lequel  on  blAme,  j 
Reitrobadiuneiito,  adv.  D'une  mamùro  réprou- , 
vée.                                                              .  ! 
Reproliado,  part.  pass.  de  rt'/xoí^íír.  Il  adj.  Ré- 
prouvé, damné. 
Rcitrultndor,  ra.  s.  Désapprobalcur  ,  qui  désap- 
prouve- 
Ileproltar,  V.  a.  niilmer;  réprouver,  rejeter  ,  dé- 
sapprouver Il  Uéjirouver;  on  le  dit  du  jugement 
porté  par   Dieu  contre  les  péelieurs  impénilcns. 
Il  Réprouver  ;  condamner  une  doctrine,  une  pro- 
position. ¡  Reprobarse  ¿i  si  mismo  ;   se   repro- 
clicr  ;  se  faire  des  reproches. 
neproliutoi-io ,  r!u.   adj.   Qui  blùmc ,   qui   ré- 
prouve. 
nebrobndo  ,   da.  adj.  et  s.  rèproba-do.  Réprou- 
vé ;  rejeté  et  maudit  de  Dieu. 
Ucprocbar ,  y.  a.  anc.  réprot-char  Reprocher. 
Uei>rocbc,s.   ui.   rêprot-ché.   Objurgation  5  re- 
proche. ¡  anc.  y.  Wepulsa,  desden,  desvio. 
Rcprodiicciou  ,   S.  f.  réprcdoulaion.  Reproduc- 
tion. ¡  Nouvelle  production  ou  allégation  en  jus- 
tice. 
neprodiiGidO,  part.  pass.  de  rrproducir. 
ucproducir ,   V.   a.  Reproduire  ;  faire  naitre  de 
nouveau.  ¡  Alléguer  de  nouveau  ce  qu'on  a  dit 
précédemment  en  justice. 
Reproductible  ,  adj.  m.  f.  réprodouVti-blé.  Re- 
productible; susceptible  d'être  reproduit. 
Repromisión  ,  S.  f.  répromission.  i'romesse  ré- 
pétée. 
Repropio,  s.  m.  Rétif,  ramingue  ;  cheval  qui  ré- 
siste ,  qui  s'arrête  ,  qui  recule. 
Reprueba  ,  s.  f.  Nouvelle  preuve. 
Reptador,  s.  m.  V^  Retador, 
Rcptnr  V.  a.  auc.  V.  Relar, 
Reptil ,  adj.  ni.  f.  et  s.  Rampant;  reptile. 
Reptil  ,  s.  m.  rèplil.  Reptile;   insecte  qui  rampe 
Roptillu  ,  s.  f.  anc.  V.  Reptil. 
Repto  ,  s.  m.  anc.  V.  Reto. 
República,  s.  f.   ré/Joit-tíJ/ía.  Republique;  état 
gouverné  par  plusieurs-  |  Republique;  on  le  dit 
par  extension  de  certains  peuples,   de  certaines 
villes.  ¡  Chose  publique,  bien  public, cause  com- 
mune, j  República  lilí'raria;   république  litté- 
ruire  ;  corps  des  gens  de  lettres 
Republicanismo, s.  m.rcpoublikanis-mo.  Répu- 
blicanisme; vertu,  état,  qualité  du  républicain. 
Republicano,  na.  adj.  et  s.  Républicain  ;  qui  ap. 
partient  à  la  république.  |  Républicain  ;  passion- 
né pour  la  république. 
Repiiblico  ,  ca.  adj.  répon-bliko.  Homme  zélé  par 
le  bien  public.  ¡  Homme  en   état  d'exercer  des 
charges  publiques. 
Repudiación  ,  s.  f.  Répudiation.     . 
Repudiado,  part.  p.ss.  de  repudiar 
Repudiar  ,  V.  a.  Répudier ,   renvoyer  sa  femme. 

¡  Répudier  une  succession,  y  renoncer. 
Repudio,  s.   m.  Répudiation  ;  séparation  d'avec 

sa  femme. 
Repudrirse,   V.   pron.  repoudvii-sé.    Se  consu- 
mer intérieurement ,  être  très-incommode. 
Repuesta,  S.  f.  Remise  qu'on  fait  au  jeu  del'hom- 
bre,  lorsbu'on  n'a  pas  un  nombre  suffisant  de 
levées. 


Repuesto,  part.  pass.  irr.  do  reponer. 
Repugnado  ,  p.  p.  de  repugnar. 
RepiiKuiincin  ,  s.  f.  rêpouijnan-i.ia.  Répugnan- 
ce 5  dégoût,  aversion,  peine  à   agir.  |  Kig.  Con- 
trariété, opposition  entre  deux  choses.  ||  Incom- 
patibilité de  deux(iiialités  dans  un  même  sujet. 
\\  Tener  rcpHijuanvia;   haïr,    avoir    de    l'aver- 
sion ,de  la  répugnance. 
Ropu^uante,  part.  prés,  de  repugnar  j  adj.  Ré- 
pugiiant,    rebutant.  Il    Tirniinos  repuiinanXes  ; 
tlog.  ermes  répugnans',  coniradicloires, 
Repugnuuteuu-nte  ,  adv.   Avec  répugnance. 
RvpuKuanti.-^imo  ,  ma.  adj.  sup.  de  repugnante. 
RepuK<i>»i°9  >■•  !>•  répouijnar.  Répugner  .  être  op- 
posé,  contraire   incompatible.  |  /'hilos.   Impli- 
quer, contradiction.  |1  Contredire;  nier  ,  donner 
des  raisons   contre.  Il  Avoir  de   la    répugnance, 
faire  à  regret ,  à   contrc-C(cur.  ||  Heurter,   cho- 
quer la  raison  ,  les  passions. 
Repulgado,  part.    pass.  de  rc/)uíí?ar.    V.  Afec- 
tado. 
Repulgar,   v.  a.  Ourler  la  toile,  etc.  ,  Faire  des 
bords  á  un  pâté,  ;\  une  tourte.  ]  Repulgar  la  bo- 
ca ;  faire  la  petite  bouche. 
Repulso,  S.  m.  Pince  ,  ourlet,  repli,  gaînc  qu'on 
fait  au  bord  d'une  étoffe.  |1  Bord  qu'on  fait  à  un 
pale,  à  une  tourte.  |  Echar  un  repulgo  ,  rebor- 
der, mettre  un  second  pli.  ||  Reparar  en  repul- 
gos de  empanadas  ;    fig.  S'amuser  à  la  baga- 
telle. ^  .    , 
Repulida,   S.  f.  Timpesouée  ;  femme  qui  fait  la 

délicate,  la  précieuse. 
Repulido,   part.  pass.  de  repuh'r.  H  adj.  Atinte; 

orné  ,  paré  avec  trop  d'affectation. 
Repulir  ,  v.  a.  Repolir  ;  polir  de  nouveau.  ||  Fig. 
Lécher,  effleur  ,  toucher  à  peine.  |  Atinter,  or- 
ner, parer  avec  trop  d'affectation. 
Repulirse,  v.  pron.  répoulir-sé.  Se  requinquer; 

se  parer  plus  qu'il  ne  convient. 
Repullo,  s.  m.  répoiii-llo.  Effort;  secousse  pour 
ôter  quelque  chose  de  dessus  soi  ,  pour  l'éloi- 
gner ,   etc.  Il  Sorte  de   petite  llèche  ou  de   dard 
garni  de  plumes  ou  de  papier.  ||  Fig.  Vive  dé- 
monstration de  chagrin,  de   douleur,  de  res- 
sentiment. 1  Boh.  Bénitier.  V.^lceire. 
Repuisa  ,  s.  f.  Refus.  Rebut,  démenti,  désagré- 
ment de  ne  pas  réussir. 
Repulsado  ,  part.  pass.  de  repulsar. 
Repulsar  ,  V.  a.  Rejeter  ,  mépriser.  I  Refuser. 
I  Répulsion  ,  s.  f.   rrpoulsion.   Phys.   Répulsion; 
l'action  de  ce  qui  repousse.  V.  Repuisa. 
Repulsivo  va.  ad.  répuulsi-vo.  Phys.  Répulsil; 

on  le  dit  de  la  force  qui  repousse. 
Repulso  ,  part.  pass.  irr.  de  repeler. 
Repulso  ,>s.  m.  répoul-so.  Repoussement  ;  lac- 

tion  de  repousser. 
Rcpulular,  V.  n.  répoî/iowiar.  Repulluler  ;  re- 
naître en  grande  quantité. 
Repunta,  S.  f.  répoun-tn.  Mar.  7'ointe  de  terre; 
cap,   promontoire.  I  Marque   dedepit,   de  co. 
1ère,  etc.  ||  Fig.  Querelle;  débat,  démêlé. 
Repuntado ,  part.  pass.  de  re/)i(Hmr. 
Repuntar,  V.  n.   Mar.  On  le   dit  de  la   mer  qm 
commence  à  monter  dans  le  rellux  ;  reverser.  || 
Repiquer  ;  piquer  une  seconde  fois. 

ré¡)ountar-sé.  Tourner; 


Repuesto 

cas  de  beso 


Bepuntarsc  ,    V.    pron  .       ^ 

S.  m.  répouès-to.  Provisions  faites  en       s'aigrir  en  parlant  duvin.J  Fig.  Commencer  a 
soin.  I  De  repuesto.  V.  De  prevención.  '      se  disputer,  se  picoter,  jj  Se  buter,  Cire  contrai- 
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res,  opposées  l'un  à  l'aulrc. 

Bepurga  ,  S.  f.  répour-ga.  Seconde  purgalion  ou 
médecine. 

llcpurg;ado  ,  part.  pass.  de  repurgar. 

Kepcirgur  ,  Y.  a.  iVeiioyer  de  nouveau.  |1  Purger 
une  seconde  fois  un  malade;  repurger. 

Ue|iiitacioii,  s.  f.  répoutaiion.  Renommée,  ré- 
putation ,  renom,  estime  publique. 

Reputado,  part.  pass.  de  reputar.  ||  Mal  reputa- 
do ;  mal  famé;  qui  a  mauvaise  réputation,  qui 
est  en  mauvaise  odeur. 

Repiitaute,  part.  prés,  de  reputar. 

Reputar,  v.  a.  Réputer ,  juger ,  estimer,  tenir 
pour.  Il  Estimer  ,  priser,  apprécier. 

Requebradillo,  lia.  adj.  dim.  de  requebrado. 

Rec|ucbrado  ,  part.  pass.  de  requebrar.  |  adj. 
V.  Requebrador, 

Requcltrudor,  s.  m.  Soupirant ,  doucereux;  ce- 
lui qui  courtise,  qui  cajole  une  femme.  |  Cajo- 
leur ;  celui  qui  cajole  ,  qui  séduit. 

Requebrar  ,  V.  a.  anc.  Rompre  à  plusieurs  repri- 
ses ,  mettre  en  petits  morceaux.  Il  Fig.  Courti- 
ser, cajoler  une  femme  ,   lui  dire  des  douceurs. 

Requejamiento  ,  s.  m.  anc.  rékég-har\^ién-to . 
Plainte.  V.  Queja,  sentimiento. 

Requejar,  v.  a.  anc.  V.  Quejarse. 

Requemado,  part.  pass.  de  requemar.  ||  adj.  Ex- 
trêmement brun,  brnni  ,  brûlé  par  le  soleil,  || 
On  le  dit  d'une  sorte  d'étoffe  noire  ,  sans  lustre. 

Requemamiento,  S.  m.  V.  Resquemo. 

Requeiuaute,  fart.  près,  de  requemar. 

Requemar,  v.  a.  rékémar.  Brûler  une  seconde 
fois.  Il  Brûler  ;  faire  trop  cuire.  ||  Blaser,  brû- 
ler ,  user,  émousser  les  sens. 

Requemarse  ,  v.  pron.  rékémar-sé.  Se  consumer 
intérieurement  de  douleur,  etc. 

Reffueuiazou  ,  s.  f.  Y.  Resgi/emo. 

Requerido,  part.  pass.  de  requerir. 

Requeridor,  ra.  S.  Celui  qui  notifie. 

Requerimieuto  ,  S.  m.  rékérimién-to.  Prat.  Ré- 
quisition ,  sommation.  ||  Intimation,  significa- 
lion ,  réquisition  juridique. 

Requerir,  v.  a.  Signifier ,  notifier  ,  faire  savoir 
juridiquement. iiRcconnaître;  examiner, vérifier. 
Il  Requérir  ,  demander  ,  exiger.  ||  Avoi  soin, 
prendre  garde  à  cequiestnécessaire.  ||  ^abjurer; 
sommer  de  dire.  |  Requerir  de  amores  ;  prier 
d'amours,  déclarer  sa  passion. 

Requesón  ,  s.  m.  rékésson.  Fromage  écrémé. 

Requesouarse,  v.  pron.  réhèssonar-sé.  Se  tour- 
ner ,  en  parlant  du  lait. 

Requibe,s.m.  V.  Arrequibe. 

Requiebro,  S.  m.  Déclaration  d'amour;  douceurs 
dites  à  une  femme,  etc.  ¡j  Cajolerie  ,  flatterie, 
louange  intéressée  pour  séduire.  ||  Inflexion  delà 
voix.  Il  Requiebro  amoroso;  radoucissement;  em- 
pressement auprès  d-une  femme.  )  Requiebros; 
pi.  Mignardises ,  caresses. 

Requintado  ,  part.  pass.  de  requintar. 

Reqnintador  ,  ra.  Celui  qui  enchérit  d'un  cin- 
quième dans  une  enchère. 

Requintar ,  V.  a.  Enchérir  d'un  cinquième  dans 
une  enchère.  ||  Fig.  L'emporter  ,  exceller,  avoir 
le  dessus. 

Requinto  ,  s.  m.  rékin-to.  Seconde  cinquième. 

Requirir  ,  S.  m.  anc.  V.  Requerir. 

Requisa,  s.  f.  Reconnaissance,  visite  JQurna- 
lière  qu'on  fait  dans  une  prison. 


Reiiuislcion  ,  s.  f.  anc.  prat.  V.  Requerimiento. 

Requi.sito,  part.  pass.  irr.  V.  Requerir.  ■ 

Roquiîiito ,  s.  m.  Circonstance  ,  condition  ,  re- 
quise pour  une  chose. 

Requisitorio  ,  ria.  adj.  Rogatoire.  On  je  dit  des 
commissions  adressées  par  un  juge  à  un  autre 
pour  faire  une  procédure  ,  etc.  On  dit  substan- 
tivement et  au  femenin  requisitoria;  commis- 
sion rogatoire. 

Res  ,  s.  f.  Mouton,  bœuf  ou  tout  autre  pièce  de 
bétail  11  Res  lanar;  bète  à  laine  ||  Res  va<;una; 
bête  a  cornes. 

Resaber,  V.  a.  Savoir  à  fond. 

Resaber,  v.  n.  Faire  trop  le  savant,  fatiguer  par 
l'étalage  de  son  savoir. 

Resabiado,  a.  part.  pass.  de  resabiar. 

Resabiar,  v.  a.  Prendre  un  vice  ,  une  mauvaise 
habitude,  suiiout  en  parlant  des  chevaux. 

Resabiarse,  v.  pron.  réssabiar-sé.  Se  fâcher,  se 
mettre  en  colère  ||  V.  Saborearse. 

Resabido,  part.  pass.  de  resaber. 

Resabio,  s.  m.  réssa-bio.  Déboire,  retour,  saveur 
désagréable  ,  mauvais  goût  laissé  à  la  bouche  H 
Fig.  Tic,  vice,  mauvaise  habitude  )  Fig.  Déplai- 
sir, ennui.  V.  Disgusto. 

Rcsabor,  s.  m.  Arrière-goût;  mauvais  goût. 

Resaca,  s.  f.  nJssa-ka.  Ressac  ;  mouvement  des 
vagues  qui  choquent  la  terre  et  s'en  retournent 
avec  impétuosité. 

Resacar,  v.  a.  V.  Sacar. 

Resalado,  a.  adj.  réssala-do.  On  le  dit  de  la  per- 
sonne dont  la  conversation  a  beaucoup  de  sel, 
et  dont  le  commerce,  le  port  est  agréable. 

Resaigar,  s.  m.  Y.  B.ejalgar,  arsénico. 

Resalido,  a.  part.  pass.  de  resalir  \\  adj.  Saillant; 
qui  avance, sort  en  dehors. 

Resalir,  V.  n.  Saillir,  s'avancer,  déborder. 

Resaltar ,  v.  n.  Rejaillir ,  rebondir  ||  Se  détachar, 
se  décoller,  s'écailler  j  Saillir;  avancer  en  dehors 
Il  Fig.  Frapper  les  yeux  par  son  éclat,  etc.,  sau- 
ter aux  yeux,  être  saillant. 

Resalte,  s.  m.  réssal-té.  Saillie;  avance  hors  du 
corps  du  bâtiment,  etc  |  Fig.  Impression  vive  et 
subite  que  fait  un  objet  sur  la  vue  |  Arch.  y. 
Resalto. 

Resalto  ,  s.  m.  réssal-to.  Rebondissement  d'un 
corps  H  Saillie.  Y.  Hesalte  \\  Arch.  Avance  ,  res- 
saut ;  saillie  d'une  corniche  I  Contre-coup;  ré- 
percussion d'un  corps  sur  un  autre. 

Resaludado,  a.  part.  pass.  de.  resaludar. 

Resaludar,  V.  a.  Ressaluer  ;  rendre  le  salut  de 
nouveau. 

Resalutación  ,  s.  f.  réssaloutazion.  Salut  qu'on 
rend. 

Resangria,  S.  f.  Seconde  saignée. 

Resalvo,  S.  m.  séssal-vo.  Lais  ;  jeune  baliveau 
de  réserve. 

Resano,  S.  m.  rèssa-no-  Ramendage;  morceau  de 
feuille  d'or  ajoutée.  Terme  de  doreur. 

Resarcimiento  ,  s.  m.  Indemnité  ,  récompense, 
dédommagement. 

Resarcir,  V.  a.  Récompenser  ,  dédommager  ,  in- 
demniser, réparer  une  perte,  un  dommage  cau- 
sé. 

Resarcirse,  V.  pron.  rèssarstr-sè.  Se  sauver,  se 
dédommager. 

Resbaladero,  s.  m.  Glissoire;  lieu,  pas  glissant. 
I  Fig.  Pas  glissant,  occasion  de  chute. 
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RpNbnlfldoro ,  a,  adj.  V.  Resbaladizo  ||  Fig.  Dc- 
lical,  (langereiix. 

RcMl>aliUli'#.o,  a.  adj.  Glissant. 

Ilcshalador.  a.  s.  Celui  qui  glisse. 

lleNliiilatliirn,  s.  f.  résbaladou-ra.  Trace  qui  res- 
te (i  Ifiulrüil  oii  Ion  n  gliss(S  |1  Glissade. 

npNliiilaiiiionto,  s.  m.  V.  Kcsbnlndura, 

■tcMbalantc,  part.  pros,  de  re.shnlar. 

tU'HUulnr ,  V.  n.  Glisser  ;  faire  un  faut  pas  ||  Fig. 
Manquer  à  ses  devoirs,  tomber  en  faute. 

itoMbalun.  s.  ni.  Glissade ,  fau\  pas  |  Fig.  Chute 
dans  quelque  faute. 

nPKlialo.<«o  ,  a.  adj.  Y.  Uvsbaladizo.  \  Resbala- 
dero. 

npMcaiflado,  n.  part.  pass.  de  rescaldar. 

licMciildar,  V.  a.  Fcliaudcr,  etc.  V.  Escaldar. 

RoMcaIdu,  s.  m.  V.  Rescoldo. 

Koscntado,  a.  part.  pass.  de  rescatar. 

nescRtador,  s.  m.  Rachetcur  ;  celui  qui  raclièto. 

ilcHcatar,  v,  a.  Racheter  ;  recouvrer  à  prix  d'ar- 
gent ¡  Racheter,  rédinicr,  délivrer,  rançonner  ¡ 
Troquer,  changer,  échanger. 

UcMcntarse  ,  v.  pron.  ïéshatat-sé.  Contribuer; 
payer  les  impositions  milita  res. 

iteMcatc ,  s.  m.  rèslta-té.  Rachat.  ¡  Rançon  d'un 
prisonnier  ¡  Rançon  ;  argent  donné  pour  le  ra- 
chat ¡  Troc,  échange  ¡  Imponer  r>>scale;  rançon- 
ner; mettre  à  rançon. 

Ile«ca*a,  s.  f.  V.  Escorpina. 

Re.<*cebiiiiiciito,  s.  m.  V.  Recibimiento. 

RoNCPbir,  V.  a.  V.  Recibir. 

BoMcclo,  s.  m.  V.  Recelo. 

Rescibleiite,  part.  prés,  rcscibir. 

Rciiicibiniiento,  S.  m.  V.  Recibimiento. 

Rcscibir,  V.  a.  V.  Recifcî'r. 

Rescindido,  part.  pass.  de  rescindir. 

Rescindir,  V.  a.  Rescinder,  casser,  annuler. 

Rpsci.sioii  ,  s.  f.  Rescision  ;  cassation  des  actes, 
des  contrats  ¡  Pedimenlo  de  rescision  ;  rescin- 
dant; demande  pour  faire  casser  un  acte,  un  ar- 
rêt ¡  Rescision  de  un  contrato  ,  arrendamiento, 
ele .  ;  résolution  d'un  contrat,  d'un  bail,  etc.;  cas- 
sation d'un  contrat,  d'un  bail,  etc. 

Rcsci(4orio,  a.  adj.  rdsztsso-rio.  Qui  rescinde,  an- 
nule. 

RcNci»iorio,  s.  m.  Prat.  Rcscisoire;  motif  princi- 
pal des  rescision. 

Rescoldo  ,  s.  m.  rêskol-do.  Cendre  chaude  où  il 
reste  quelques  étincelles  de  feu  ¡  Fig.  Crainte, 
soupçon,  scrupule. 

Rescontrado  ,  da.  part.  pass.  du  V.  rescontrar. 
V.  ce  mot. 

Rescontrar  ,  v.  a.  Compenser  dans  un  compte 
une  partie  par  une  autre. 

Rescrecer  ,  V.  n.  inus.  V.  recrecer. 

Rescribir,  V.  a.  Récrire;  écrire  de  nouveau.  |j 
Répondre  à  une  lettre  ,etc. 

Rescripto  ,  S.  m.  rt'skri/>.(o.  Rescrit  des  empe- 
reurs ,  etc. 

Rescriptorio  ,  ria.  adj.  rèshripto-rio.  Du  res- 
crit. 

Rescrito,  s.  m.  inus.   V.  rescripto. 

Rescuentro  ,  s.  m.  rèskouen-tro.  Compensation 
d'une  partie  par  une  autre  dans  un  compte. 

Resecación ,  s.  f.  rèssckazion.  L'action  de  ressé- 
cher. 

Resecado  ,  dn.  part.  pass.  du  v.  resecar.  V. 
ce  verbe. 


Resecar  ,  v.  a.  rèssèkar.  Resséchcr  ;  sécher  de 
non* eau. 

Reseco,  a.  adj.  rèssé-l,i).  Qui  est  trop  scc  ,  trop 
maigre,  en  parlant  des  personnes. 

Reseco,  s.  m.  réssé-l;o.  Sécheresse  ,  en  parlant 
des  arbres. 

ReseKa<l<»,  a.  part.  pass.  de  resecar. 

Resesar,  V.  a.  Moissonner  de  nouveau. 

Resellado,  part.  pass.  de  resellar. 

Resellante,  part.  prés,  de  resellar.  Qui  met  une 
contre-marque. 

Resellar,  V.  a.  Frapper  la  monnaie  à  un  nouveau 
coin. 

Resello  ,  S.  m.  Nouvelle  empreinte  donnée  à  la 
monnaie  ,  etc.  ||  Contre-marque  ;  seconde  mar- 
que. 

Reseniblar,  v.  11.  V.  Asemejarse. 

Resembrado,  part.  pass.  de  reseniblar. 

Resembrar,  V.  a.  Rescmer ;  semer  une  seconde 
fois. 

Resentidísimo,  a.  adj.  sup.  de  resentido.  Très- 
fâché,  etc. 

Resentido,  part.  pass.  de  resentir. 

Rt>sentimiento  ,  S.  m.  résséntimién-to.  Fente, 
crevasse  ,  jour  ,  ouverture  |i  Fig.  Ressentiment 
d'une  injure,  etc. 

Resentirse ,  v.  pron.  résséntir-sè.  Se  fendre, 
s'entr'ouvir  ||  Fig.  Se  ressentir,  avoir  ou  témoi- 
gner du  ressentiment. 

Reseña,  s.  f.  réssé-fjna.  Revue  de  gens  de  guer- 
re Il  Signalement,  signes  qu'on  prend  d'un  hom- 
me, d'un  animal,  pour  nous  rappeler,  ou  le  con- 
naître I  Annonce,  augure. 
Reseñado,  part.  pass.  de  reseñar. 

Reseñar,  v.  a.  Signaler;  prendre  le  signalement 
d'une  personne. 

Resequido,  a.  adj.  résséki-do.  Scc.  On  le  dit  d'u- 
ne chose  qui,  humide  de  sa  nature,  est  devenue 
sèche  par  accident. 

Reserva,  s.  f.  réssér-va.  Réserve,  l'action  de  ré- 
server, de  garder  pour  le  besoin  ,  etc.  ||  Réser- 
ve; exception  1|  Fig.  Réserve;  discrétion,  circon.s- 
peclion,  retenue  [|  Prat.  Réientum;  article  secret 
qu'on  réserve  par  modération  ,  par  duplicité  || 
Mil.  Réserve;  troupes  à  l'arrière-garde  ||  5m  re- 
serva; ouvertement,  nument,  franchement,  sans 
déguisement  ||  Andar  con  reserva;  agir  avec  pré- 
caution 

Rcscrvacion,  s.  f.  Réservation;  l'action  de  réser- 
ver. 

Reservadamente,  adv.  réssèrvadamén-tè.  Avec 
réserve,  d'une  manière  réservée. 

Reservado,  part.  pass.  de  j'eservar  ||  adj.  Réser- 
vé, retenu,  circonspect  ||  Caso  reservado;  cas  ré- 
servé ;  pééhé  dont  le  pape  ou  l'évcque  peuvent 
seuls  absoudre  ||  Casamiento  reservado;  maria- 
ge de  conscience ,  où  les  formaliiés  de  l'église 
n'ont  été  observées  que  secrètement. 
Reservar,  V.  a.  Réserver,  garder  pour  l'avenir  ||  . 
Remettre  ;  différer  ,  renvoyer  ||  Exempter ,  dis- 
penser I  Réserver,  retenir,  mettre  à  part  ||  Se  ré- 
server une  chose  ,  ne  pas  la  communiquer  ,  en 
restreindre  l'usage  ,  etc.  ||  Cacher  ,  taire  ,  dissi- 
muler il  Mettre  un  voile  devant  le  Saint-Sacre- 
ment exposé. 
Reservarse,  v.  pron.  r<fí<;rtJar-s¿.  Se  réserver;  se 
conserver  pour  une  autre  occasion  ;i  Se  garder; 
se  défier  |i  Se  réserver:  remettre  à  faire,  à  parler. 
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Ucí^rriatlo,  parí.  pass.  de  resfriar. 

Roí^ri  ¡Hilo,  s.  m.  résfria-do.  Rhume  ;  Iranspira- 
tiDii  arrêtée,  etc. 

no!«ri¡n<Sor,  n.  s.  Celui  qui  refroidit. 

BScsfriatliira,  S.  f.  V.  Resfriado. 

iso.«>ri-i:tBiiiciitu  ,  S.  m.  Refroidissement.  V.  En- 
friamienio. 

Sîo.-iri-iaiito,  part.  prés,  de  resfriar. 

llcsfriar,  v.  a.  Morfondre,  rafraîchir,  refroidir  || 
V.  Enfriar  \\  Fig.  Refroidir  ;  diminuer  l'ardeur, 
l'activité. 

Ko^ffiar,  V.  n.  resfriar.  Refroidir,  en  parlant  du 
temps. 

Kesfriarse  ,  v.  pron.  résfriar-sè.  Se  refroidir; 
s'enrhumer,  etc.  |  Fig.  Se  refroidir;  se  ralentir 
dans  une  entreprise,  etc. 

lîo.fcifQMecer,  v.  n.  Pop.  Se  refroidir;  en  parlant 
du  temps;  commencer  à  faire  froid. 

isoíürfio.  s.  m.  Top,  Commencement  de  froit  ||  V. 
fíesfriado. 

Rosgar,  V.  a.  V.  Rasgar. 

Eicüsuardailo  ,  part.  pass.  de  resguardar.  V.  le 
verbe. 

lto<«a;iiardai*,  V.  a.  résgouardar.  Garder  ,  défen- 
dre, garantir. 

Ilcss«iaiMSarse,  V.  pron.  rèsgouardar-sé.  Se  gar- 
der; se  garantir,  se  précaulionner. 

llcsguardo,  S.  m.  Soin;  attention  pour  la  conscr- 
vaiion  ou  la  sûreté  d'une  chose  H  Défense  ,  abri, 
sûreté  !'!  Reconnaissance;  récépissé,  rjuiltance  | 
Surveillance  cx^-rcée  par  des  douaniers  |i  Corps 
de  douaniers;  bâtiment  où  ils  se  tiennent, 

Rt>siiIo:icia,  S.  f.  rèssidéniia.  Demeure;  résiden- 
ce, demeure  fixe  ou  ordinaire  i  Résidence;  séjour 
habituel  d'un  bénéficier  dans  son  bénéfice  ,  etc. 
Il  Compte  qu'on  fait  rendre  à  un  juge  ,  etc.  de 
sa  gestion  ||  Résidence;  emploi  d'un  résident  au- 
près d'un  prince.  V.  Residente  j  Nom  que  don- 
naient les  Jésuites  à  quelques-unes  de  leurs 
maisons. 

Kcsidcnciatlo  ,  part.  pass.  de  residenciar. 

Residencial,  adj,  m.  y  f.  On  le  dit  d'un  emploi 
qui  demande  une  résidence  habituelle. 

Reiitideuclar  ,  V.  a.  Demander  compte  à  quelq'un 
de  la  manière  dont  il  s'est  acquitté  de  l'emploi 
qu'on  lui  a  donné,  j  Par  extension  on  s'en  sert 
dans  d'autres  circonstances. 

Rcsideute,  part.  prés,  de  residir. 

Residente,  S.  m.  Résident  ;  espèce  d'ambassa- 
deur. Il  Tiesidente  en  una  parroquia  ;  habitué; 
prêtre  qui  s'attache  volontairement  au  service 
d'une  paroisse. 

Rcsideuteiiiente,  adv.  résidéntémén-te.  D'une 
manière  sédentaire  ,  assidûment. 

Residir,  V.  n.  Résider  ;  faire  sa  demeure.  ||  Fig. 
Résider;  être,  en  parlant  des  choses  morales.  || 
Assister;  être  présent  en  vertu  d'une  dignité, 
d'un  emploi. 

Residuo  ,  s.  m,  réssi-douo.  Résidu,  reste,  restant, 
il  Chim.  Résidu,  ce  qui  reste  d'une  substance 
soumise  aune  opération. 

Resiembra.  S.  f.  Seeond  ensemencement  que  l'on 
fait  dans  un  terrain  sans  le  laisser  reposer. 

Resigna,  s,  f.  résig-na.  iiésignalion  d'un  béné- 
fice. 

Resignación,  s.  f.  Résignation;  abandon  à  la  vo- 
lonté de  Dieu,  etc,  |i  Résignation  d'un  bénéfice. 

Besignndanieute  ,  adv,  résignadamén-té.  Avec 


résignation. 

ReMignadislitto,  ma.  adj.  sup.  de  resignado. 

Resignado,   part.  pass.  (\c  resignar. 

Resignante  ,  part.  prés,  de  resignar.  ||  adj,  et  s. 
Résignant  ;  celui  qui  résigne  un  bénéfice. 

Resignar,  V,  a.  Résigner  ;  se  démettre  d'un  bé- 
néfice. 

Resignar,  V.  a.  7?ésigner  ;  se  démet! re  d'un  offi- 
ce ,  d'un  bénéfice  en  faveur  de  quelqu'un. 

Resignarse  ,  V.  pron.  résignar^sé.  Résigner;  s'a- 
bandonner à  la  volonté  dé  Dieu',  etc. 

Resignatariu,  S,  m.  Résignataire;  celui  à  qui  on 
a  résigné. 

Resina  ,  s.  f.  Késine  ;  matière  onctueuse  qui  dé- 
coule de  certains  arbres.  ||  Bijon  ,  baume  rési- 
neux des  pins ,  des  sapins. 

Resinoso,  sa  adj.  résino-sso.  Résineux;  qui  pro- 
duit ou  contient  de  la  résine. 

Resisa,  s.  f.  r¿sií-sía.  L'action  de  rendre  encore 
plus  petites  les  mesures  du  vin,  de  Phuile,  etc, 

Resisado  ,  part,  pass-  de  resisar. 

Resisar  ,  v.  a.  Diminuer  de  nouveau  les  mesures 
du  vin  ,  de  l'huile,  etc. 

Resistencia,    s,  f,   r¿5síst(ín-zía.  Résistance.  || 
Phys.  Réaction  ;  résistance  du  corps  frappé  à 
l'action  du  corps  qui  le  frappe. 

Resistente,   prés,  de  resistir. 

Resistero,  S.  m,  résistè-ro.  Temps  où  le  soleil  est 
dans  sa  plus  grande  force,  depuis  midi,  jusqu'à 
deux  heures.  ¡  Chaleur  causée  parla  réverbéra- 
tion du  soleil, 

siesistiiiie,  adj.  m.  y  f.  Soutenable  ,  supportable. 

Resistidero  ,  s,  m.  V.  Resistero. 

Resistido  ,  part.  pass.  de  resistir. 

Itesistidor,  ra.  S.  Celui  qui  résiste. 

Resistir  ,  v.  n.  Résister  ;  s'opposer  à  l'action,  à  la 
violence  ,  etc,  l|  iiepousser  ,  réprimer,  contenir. 
Tolérer,  souffrir.  |  Fig.  Résister,  repousser,  te- 
nir bon  ,  ne  pas  céder  ou  plier.  |  Phys.  Réagir; 
résister  au  corps  qui  frappe.  ¡  Fig.  Combattte; 
résister  aux  désirs,  |  No  resistir  ;  obéir,  céder, 
plier. 

Resistirse  ,  v.  pron.  Se  débattre  ,  se  démener,  se 
défendre.  ¡  Récalcilrer  ,  résister  avee  humeur. 

Resma,  s.  f.  rés-ma.  Rame;  vingt  moins  de  papier. 

Resobrar.  V.  n,  Tiester  beaucoup. 

Resobrino  ,  S,  m,  rèssobri-no.  Le  fils  du  cousin 
germain. 

Resol,  s.  m.  Réverbération  du  soleil. 

Resolado  .  part,  pass.  de  resolar. 

Resolana  ,  s.  f,  Y.  Resolano. 

Resolano,  s.  m.  réssola-no.  Lieu  exposé  au  soleil, 
à  labn  du  vent. 

Resolar  ,  v.  a.  Paver  de  nouveau, 

Rcsolgar  ,  Y.  a.  V.  Resollar. 

Resollar,  v.  n.  Soufler;  respirer  avec  bruit.  ¡  Par- 
ler. On  dit  surtout  :  No  resuello  ;  je  ne  souffle 
pas  ,  je  ne  dis  mot.  ¡  Respirer  ;  avoir  quelque 
relâche  après  de  longs  travaux  ,  etc.  j  Fig.  Re- 
sollar  por  la  h<rida  ;  décharger  son  cœur;  lais- 
ser éclater  son  ressentiment ,  etc. 

Resoluble  ,  adj.  m.  y  f.  Résoluble  ;  qui  peut  être 
résolu. 

Resolnbre  ,  adj  m.  y  f.  V.  'Resoluble. 

Resolución,  s.  f.  Résolution  ;  desein  ;  parti  pris. 
Résolution,  fermeté,  courage.  ||  Résolution;  dé- 
cision d'une  question,  etc.nRésolution  d'une  fn- 
mcur  ;  dissipation  ,  évacuation  de  l'humeur  qui 
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la  foiine.  ||  aésolulion  ;  rt'duction  d'un  corps  en 
ses    premiéis  principes.  ||  Hardiesse  ,  IrancliiHc, 
lihorlé.  I  Y.  ïiasumen-  \  En  resolución;  au  buut 
du  comple  ,  après  tout. 
RcMoliitaïuFiite.  adv.  rèssolaulamèii-tè.  Uésolu- 

nuMil.  V.  lÁesucititmenle. 
BoNuliititilino  ,  ndj.  sup.  de  resoluto. 
n<-Nuiiitivaiiiontc  ,  adv.  Héâolutivcinenl;  d'une 

maniere  rèsolulivc. 
■icMUliitivo,  \rt.  ndj.  rc'so/ouii-vo. Résolutif  ;  pro- 
pre à  résoudre  une  tumeur. 
Kesoluiivo,  S.  ni.  Dernière  raison  ;  règle  ou  prin- 
cipe sur  quoi  est  fondée  une  chose. 
Kefioliito,  part.  pass.  irr.  de  resolver. 
KoNoliito  ,  tu.  adj.  Uésolu  ,  etc.  V.  IKesuelto.  |  V. 
Cotupetidioso^  abreviado.  \\.    Versado,  dies- 
tro ,  espedilo. 
KvHoliitoriuiiiniite.   adv.  inus.  Avec  résolut ion- 
UHuliitorio  ,  rin.  adj.  inus.  réssoloiito-rio.  Qui  a 
de  la-  résolution.  ¡  Pral.  Résolutoire  ;   qui  em- 
porte la  résolution  d  un  acte. 
Resolvente,  adj.  ni.  y  t.  rtssolKèn-lé.  Phys.  et 

niéd.  Résolvani;qui  résout. 
RcNolver  ,  V.  a.  Résoudre  ,  décider  ,  déterminer. 
I  Réduire  à,  résumer  ,  recapiluier.  ¡|  Résoudre; 
décider  une  question,  une  difficulté.  ||  ||  Résou- 
dre ;   réduire  un  corps  en  ses  plus  petites  par- 
lies.  Il  Résoudre,  réduire,  changer  en,  ||  Résou- 
dre .  amollir. 
Kesolverse ,    V.   pron.  réssoit'ér-sd.   Se  résoudre 
se  déterminer  à.  il  Se  résoudre  ;  se  dissiper  en 
vapeurs  ,  etc.  ||  Se  résoudre  :  s'amollir,  se  dissi- 
per en  parlant   d'une    tumeur.  i|  Se  réduire  à; 
être  renfermé,  consister   dans,  j.  Se   résoudre, 
s'arrêter  ;  se  déterminer.  ||  Se  terminer  ;  finir,  en 
parlant  d'une  maladie. 
KesolvieiiK-  ,   part.  prés,  fie  resolver.  1|  Phys.  et 

méd.  Résolvant ,  dissolvant* 
HeMonacioii  ,  s.  f.  Résonance. 
Kesoiiancitt  ,  s.  f.  Résonnance,  résonnemenl.  jj 

Poés.  V.  Consonancia. 
HcMoiiaiite,  pari.  prés,  de  resonar.  Retentissant, 

résonnant. 
RcNonar ,  V.   n.  Résonner  ,  retentir  ,  renvoyer  le 
son.  Il  Résonner  ;  rendre  un  grand  son,  beau- 
coup de  son. 
KeMoplar,   v,  n.  Respirer;  souffler continueiie- 
mcnl  ou  avec  force.  ¡  S'ébrouer,  ronfler  par  fra- 
yeur ;  souffler  avec  force  .  en  parlant  du  cheval. 
KoMupIido,  s.  m.  r¿ssofj/i-fZo.  Respiration  forte  et 
fréquente.  ¡  Ebroueinenl;   ronllemcnt  du  cheval 
qui  a  peur. 
RcMoplo  ,  s.  m.  V.  resoplido. 
■icsoi-ver ,  V.  a.  Avaler  de  nouveau. 
HcMorte  ,  s.  m.  V.   Muelle.  \\  Ressort;   force   de 
réaction  contre  la  pression.  |  Fig.  Ressort  ;  mo- 
yen  dont  on  se  sert  pour  faire  réussir  quelque 
dessein. 
ReMpaWiado,  part.  prés,  de  respaldar. 
RcNpalcIar,  s.  m.  V.  Espaldar. 
Ke!«|ial<tiir,  V.  a.  Ecrire  au  dus  dun  billet  ,  d  u- 
ne  promesse;  endosser  une  lettre  de  change,  etc. 
Rexpuldarsc,  V.  pron.   respàldar-sè.  Se  renver- 
ser sur  son  siège  ;  s'appuyer  contre  le  dossier, 
lie.  I   Se  disloquer  l'épaule,  en  parlant  d'un 
cheval. 
Kospaldo,  s.   m.  réi pai-<io.  Revers  d'une  feuille 
de  papier;  dog   d'une  lettre,  etc.  ,    verso  d-un 


feuillet.  \  iNote  ,  etc.,   mi^>e  au  dos  d'un  billcfi 
endossement  d'une  lettre  dechaiifie,  etc.  j  Dos- 
sier de  chiiise.  V.  Espaldar. 
ReMpectar,  v.  imp.  V.  Wcspctar.  Ij  Por  In  que  res- 
pecta Cl  ;  à  l'égai  d  de ,  au  sujet  de. 
ReMpoctivaiiieiilu,  adv.  rèspélitivumén-té.  Res- 
pectivement. 
Respective  ,  adv.  V.  Hespcctivarnente. 
Respectivo,  va.  adj.  Respectif;  relatif,  (¡ui  a  rap- 

[tort.  qui  concerne. 
Respecto  ,  s.  m.  réspék-lo.  /{apport  ,  relalion. 
ReMpeeto.  adv.  En  égard,  en  comparaison,  à  pro- 
portion. ¡  Resjteclo  de;  par  rapporta  ,  à  l'égflrd 
de  ,   au   sujet  de.  ¡  dm  respccio  à  V.  \\  Hesper- 
io de.  Il  Con  este   resi>ectn;  a  cet  égard,  sous  ci 
rapport.  |  Alrespecto  de;  a  proportion  de. 
ReMpeliizae,  V.  a.  W .  respeluzar. 
ReMpetalile,  adj.  m.  y  f.  Respetable. 
Respetado  ,  da.  part.  pass.  de  reupuiar. 
Respctador,   Va.  s.  l^>elui  qui  respecte. 
Respetar,  V.   8.  Respecter  ,  révérer  ,  honorer.  || 
Darse  á  respetar  ;  se  respecter  ;  se  faire  respec- 
ter;  garder  avec  soin  la  décence  convenablu  à 
son  élat  ,  etc. 
Re.spetae.  v.  imp.  Regarder,  appartenir. 
Respeto,   S.  m.  réspé-lo.  Respect ,  vénération.  || 
Boli.  Hpée.  V.  Espada.  \\  De  respeto;  par  osten- 
tation. Il  De   rechange,  i  Estar  de  respeto  ;  èlie 
de  compliment ,   depure   cérémonie,  j  fou  res- 
pecto  de  ;  sauf  le  respect  de,  avec  la  permission 
de.  Il  Cama  de  respeto  ;  lit  de   parade;  lit  pour 
l'ostentation,  j  No  ¡juardar  iiinyun  resjieto;  ne 
pas  marchander, maltraiier,  ne  pas  épargner.  || 
Mar.  Palos  de  respeto;  milis  de  rechan^'e  .  mais 
en  réserve.  |  Respeto  à  V.  l\especto  à.  jj  Respe- 
to de.  V.  Respecto  de. 
Respetoïiamente  ,  adv.  Respetueusemenl. 
Respetoso  ,   sa.  adj.   réspêto-sso.  Respetable.  || 

Respetueux. 
Respetuosamente,   adv.    Respelueusement.    V- 

Respetuosamente. 
Respetuoso,  sa.  adj.  respétouo-sso.  Respetueux. 

V  Respetuosoi 
Réspice  ,  5.  m.   rés-pi/.é.  Aumône  ou  offrande 
faite  á  la  messe.  |  Fam.  fiéponse  brusque,  rude. 
Respi^adera  ,  s.  f.  Glaneuse. 
Respi;;adoi',  s.  m.  Glaneur. 
Respigar,   v.  a.  Glaner  ;  ramasser  les  épis  lais- 
sés par  les  moissonneurs. 
Respigón,  s.   m.  Envie  ;  filet  douloureux  qui  se 

détache  autour  des  ongles. 
Respiusar.v.  n.  Regimber,  en  parlant  d'un  che- 
val ,   surtout  si  C'est  en  hennissant.  |  Fig.  Re- 
gimber, résister;  ne  vouloir  pas  obéir.  ¡  Cabrer^ 
se  cabrer  ,  s'emporter  de  dépii  ,  de  colère. 
Respingo,  s  m.  rés\ñnn~go.  L'action  de  regimber, 
ruade  ||  Fig.  Mauvaise  humeur  ;  répugnance  qu* 
on  témoigne  à  faire  ce  qui  déplait. 
Respirable,  adj.  réspira-blè.  Rcspirable  ;  qu'on 

peut  respirer. 
Res^iiraeion,  s  f.  réspiraiion  Yent<  respiration, 

souffle. 
Respiradero,  S  m.  réspiradè-rn.  Canal  delà  res- 
piration ,  conduit  par  où  l'on  rKspue||Soupirail; 
ouverture  pour  éclairer,  aérer  un  souterrain  || 
llSoupirail  d'aquéduc. 
Respirante,  part.  près,  du  v.  respirar. 
Hespirar.  v   n.  respirar.  Respirer  ||  Fio;.    Kespi- 
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rcr  ;  prendre  quelque  relâche,  sortir  dej'oppres- 
sion  ,  clc.  Il  Se  récréer,  se  réjouir.  Dans  ce  sens 
on  dit   toujours  Respirar  con  |1  Fig.  Répandre 
Mimique  odeuriiA'o  respi'ur.  ne  pas  souffler,  ne 
dire  lUuliiA'o  tener  por  donde  respirar  ;   tig.  Ne 
savoir  que  répondre  à  un  reproche|]Re.îpirar  por  ; 
In  boca  0  por  la  voz  de  otro  ;  tig.   être  entière-  ' 
ment  soumis  à  quelqu'un,  dépendre   de  sa  vo-  ! 
lonléuSm  respirar  ;  fig.  sans  relâche.  ' 

R4>«pii-o,  s  m.  rèspi-ro.  L'aclionde  respireri¡Mo- i 
ment  de  repos  qu'on  se  donne,   pour   reprendre  1 
son   travail   avec    «ne   nouvelle  ardeurjiRépit; 
temps  qu'on   accorde  pour   le  paiement  d'une 
deite. 
]kp<tplaiid»cene]a.  s  f.  résplandèzèn-zia.  Éclat, 
spIpndeurjiFig.  inus.   Gloire,   réputation,  re- 
nommée. 
Rewpinndoccr.  v  n.  rïsplandézèr.  Eclater, luire, 
briller,  jeter  de  la   lumiéreuFig.  Briller ,   réflé- 
chir la  lumière  avec  éclatijFig.  Briller;  l'empor- 
ter sur  les  autres. 
Ri'NpIuniIcciento.  part.    près,  de  resplandecer\\ 

adj.  Ui'si)lendissant  ,  rayonnant. 
neMpianflociinleiito,  S  m.  V.  Resplandor. 
Rcsplaïulescer,  v  n.  V.  Resplandecer. 
Re.<ipiiiii<loeieiite.  part.  près.  irr.  de  resplande- 
cer. V.  Resplandeciente. 
no.<(p(ainl«'«cîi!iicnio,  S  m.  V.  B.esplandor. 
Re.xpiaiKior,  S  m.  Splendeur,  éclat,  au  propre  et 
au  HguréiiBlaiic  dont  les  femmes  se  fardenluRa- 
yon,   resplenoissement  ,  écl^t  ,   élincellement. 
splendeur  ;  grand  éclat  formé  par  le  rejaillisse- 
ment, par  la  réfle\ion  de  la  lumière. 
Rcspleiitlor,  S  m.  V.  Resplandor. 
RcNpoiidetlof.  ra.  S.  Celui  qu'  répond. 
Rc!«ptt:ide(icia.  S  f.  V.  Cnrrespondencia. 
Romponder,  v  a.  et  n.  responder.  Répondre,  sa- 
tisfaire à   une  question.  etr||Répondre  ,  répli- 
«jucr,  raisonner  au  lieu  d'ohf^iruRepondre;  répé- 
ter les  sons,   en  parlant  d'un   êcho|i/îépondre; 
faire  la  réponse  a  une  lottrenRépondre,  réfuter.  '■ 
llRépondre  ;  correspondre  aux  bons  offices,  etc.  , 
i^tre  reconnaissanliiRépondre  aux  soins  du   la-  i 
houreur.  On  le  dit  d'une  terre  fertilenRépondre; 
avoir  du  rapport,  de  la  proportion  ,  de  la  con-', 
lormitéijR'i  londre;  être  garant,  caution  n  de- 
pondré a  l'attente;  suciéder  selon  nos  vœus.  !|  : 
Responder   de   nna   ^ania;  certifier   une   eau-, 
tion  ,  en  être  garaniuSi  cantas  al  asno,  te  res-  i 
pondera  à  coces;  fam.  chanter  devant  lâne  ,   il 
vous  lancera  des  ruades.  í 

■  r.Bpnnrtîduinentp,  adv.  inus.  réspondidamén— 
té.  Avec  corrcspimdance.  proportion,  symétrie. 
Re»<poiidido,  part.  pas.  de  responder. 
R'Kpoiidleiite.  part.  prés,  de  responder\\Ré^on- 
dant  ;  qui  léponduadj.  Résponsit  ;   qui  contient 
une  réponse. 
Rptspoiidftn  ,  nn.    adj.   respondón.   Raisonneur; 
qui  rép.tnd.qui  réplique  toujours  lorsqu'on  lui 
commande  quelque  chose.  'I  Ser  respondan  ;  ré- 
pondre ,  répliquer. 
Re8pon.<tah(e,  adj.    résponsa-hlé.  Responsable; 

qui  est  garant,  caution. 
Responsabilidad,  s   f,   rèsponsabilidadd.  Res- 
ponsabilité; garantie;  obligation  d'être  respon- 
SHhle. 
Rpspon^ar,  v  n.  Dire  des  répcn*. 
ReApoiiKvar,  v  n.  V.  RyMp¡>¡isnr . 


RenpoiiMlon,  s  f.  V.  Res\tuesta,  retponsahiliáad. 
\\\ .  Proporción,  correspondencia. 

RcMponnivo,  va.  adj.  r'esponsi-vo.  Responsif;  qui 
contient  une  réponse. 

Respoiiao.  S.  m.  rèspon-so.  Répons  qu'on  chante 
pour  les  morts. 

Respoiiüiorlo,  s.  m.  résponso-rio.  Répons  qu'on 
chante  à  matines. 

Rc<^piie<4ta,  s.  f.  réspnues-ta.  Réponse  à  une 
question.  elcuFig.  Bruit  d'une  arme  à  feu{|Fig. 
Son  réiléchi  .  renvoyé  par  un  échojiRéponse,  let- 
tre en  répondantiiRéponse, répartie,  réplique  vi- 
ve ,  inuénieuseiiRéponse,  réfulationuRéplique, 
réponse  sur  ce  qui  a  étérépondu. 

Rospuoüto,  part.  pas.  irr.  de  responder. 

Resquebrado,  part.  pas.  de  resquebrar. 

Re«*f|aebradiira,  s  f.  réskebradou—ra.  Fente, 
crevasse,  ouverture. 

Resquebrajado,  part.  pas.  de  resquebrajar. 

Resquebrajadura  ,  S.  f.  réskébraghadou — ra. 
Fente,  etc.  V.  Resquebradura. 

Resquebrajar,  V.  a.  Fendre,  etc.  V,  desquebrar. 

Resquebrajo.  S  m.  V.  Resquebradura. 

Resiiuebrajoso,  sa.  adj.  rèsliébrag-ho-sso.  Qai 
fend,  crève. 

Resquebrar,  v  a.  réskébrar.  Fendre,  entr'ouvrir, 
crever. 

Resc|ueuiado,  part.  pas.  de  re^^uemar. 

Resquemar,  v.  a.  Téskèmar.  Piquer,  brûler  la 
langue. 

R<-squeniazo!i,  s  f.  V.  Resquemo. 

Resquemo,  S  m.  résfce-mo.  Chaleur  piquante  que 
produissent  certaines  choses  sur  la  langue. 
esquicio,  S  m.  réski-iio.  Ouverture;  jour  entre 
le  gond  et  la  porte,  et  par  extension,  fente,  ou- 
verture quelconqueiiOuverture,jour,  moyen,  ex- 
pédient. 

Resquitar,  V  a.  rèskitar,  V,  Desquitar,  des- 
contaî. 

Resta,  s  f.  rès-fa.  Reste,  résidu,  reliquat  de 
compte,  etc. 

Restablecer,  V  a.  Rétablir  ;  remettre  en  son  pre- 
mier état. 

Restablecerse,  v.  pron.  Se  rétablir,  se  remettre 
d'une  maladie,  d'une  perte,  etc. 

Restahlevido,  part.  pas.  de  Testablecer. 

Restablecimiento,  s  m.  réstablèzimièn-tn.  Ré- 
tablissempul  II  Recouvrement  ;  l'action  de  re- 
cous rer. 

Restado,  part.  pas.  de  restar. 

Restallar,  v  n.  Claquer,  en  parlant  d'un  fouet. 

i  Restante,  s  m.  réstan-tè.  Restani;  ce  qui  reste. 

Restante,  part.  près,  de  resfaruJíestant;  qui  res- 

I      te,  qui  est  de  surplus. 

'  Restañado,  pari.  pas.  de  restañar. 

Restañadura,  S  f.  reitagreocioM-ra.Elanchemenl, 

I      l.aciiun  d'étanclieriit'action  d'élamer  pour  la  se- 
conde fuis. 
Restañar.  V  a.  rèstag-nar.  Etancher,  arrêter  le 

j      sang.  V.  EîfancarjiEiamer  une  seconde  fois. 

I  Restañasangre,  S  f.  V.  Alaqueca. 

;  Restaño,  s  lu.  x'esta-gno.  Sorte  d'étoffe  d'or  ou  d" 

I      araent    glaree  nV.  fííanconEtanchement  ;  l'ac- 

I      tien  d'eiancher. 
Restar,  v  a.  Soustraire  ;  retrancher   un  moindre 

I      nombre  dun  plus  granduRester  ;  être  de  reste, 

!      de  surplusiiMettre  en  prison. 
Restar,  v  n.  V.  Follar,  quedar. 
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Restauración,  s  f.  tèstaouraiion.  KestuurHtioii, 
rétablissement iiDi'livrance,  affraïuhisseinent. 

BcMtaiirndo,  pari.  pas.  de  vestaurar. 

llcHtiiurudor,  r«.  s.  Restaurateur;  celui  qui  ré- 
tablit. 

RcNtmirniitc,  part.  près,  de  rejiaurar||Restau- 
ranl  ;  qui  restaure.  On  l'emploie  aussi  comme 
substantif. 

nofldtnriir,  V  a.  Restaurer,  rétablir,  remettre 
dans  le  même  élalqu-aupnravantuSe  racquiller; 
ravoir  ce  qu'on  avait  perdu. 

RefltaiinUito,  »a.  adj.  Restaurant;  propre  à  res 
taurerijün  dit  aussi  substantivement  Restaura- 
tivo ;  restaurant. 

BentliiKa,  s  f.  Testin-(¡a.  Rocher,  écueil  au  fond 
de  l'eau||War.  Lieu  où  il  y  a  peu  dH^au. 

RcMtliijftar,  s  Hi.  Endroit  plein  d'ccueils. 

RestitiieioH,  s  {.vèstitott-iinn.  Restitution. 

Reettitiiililo,  adj.  Frat,  Restituable;  qui  doit  être 
reslituéiiPrat.  Rapporiable  ;  qui  doit  être  rap- 
porté à  la  succession. 

RcHtitiildo.  part.  pas.  de  restituir. 

Restituidor,  ra.  s.  Celui  qu;  restitue. 

Restituir,  V  a.  rvstitouir.  Restituer;  rendre  ce 
qu'on  avait  pris,  etc||Rétahlir;  r<^mettre  en  usa- 
fse,  on  vi}!ueur,  en  son  premier  ctatuRendre  les 
forces,  donner  une  nouvelle  viirueuruReiiifMir 
el  honor,  réparer  l'honneur;  laire  réparation 
d'une  injure  ,  d'une  offense. 

Restituirse,  v.  pron.  restitouir-sé.  Retourner 
dans  l'endroit  qu'on  avait  quitté. 

Restitutorlo,  ria.  adj.  Qui  comprend  ou  ordon- 
ne la  restitution. 

Resto,  s  m.  rès-io.  Reste;  ce  qui  demeure  d'un 
toutuCouche-, argent  qu'on  met  sur  une  carte  || 
V.  Destierro,  recliision\\  Llevar  ó  tener  resto 
abierto.  On  le  dit  d'un  banquier  de  pharaon, 
etc.,  qui  tient  toutes  ¡es  sommes  qu'on  veut 
ponteriiBni'it/ar,  ec/iar  el  resto;  jouer  de  son 
reste,  jouer  l'argent  qui  restenFig.  Jouer  de  son 
reste,  faire  les  derniers  efforts. 

Restreewr.  V  a.  Egriscr;  ôler  les  parties  brutes 
avec  l'égrisée,  ou  en  frottant. 

RestreAîdor,  ra.  S.  V.  RestreñidoT. 

Restrrñir,  V  a.  \.  Restriñir. 

Restrillar,  V  n.  V.  Estribar. 

Ri-striceion,  S  f.  Restriction;  modification,  limi- 
lalioniiPrat.  Rétentum  ;  article  secret  qu'on  ré- 
serve par  modération,  par  dupliciténResfriccion 
tneníoí,  restricción  mentale;  réserve  quel'on 
fait  dans  son  esprit .  d'une  partie  de  ce  qu'on 
pense. 

Restrictivamente,  adv.  rèstrictivamèn-tè.  A  la 
rigueur,  strictement. 

Restrictivo,  va.  adj.  rès(rjcii-uo.  Qui  restreint, 
resserrcnPrat.  Limitatif;  qui  limite,  renferme 
dans  des  bornes  certaines. 

Restricto,  ta.  adj.  Restreint,  resserré,  limité. 

Rcstriiisa,  S  f.  V.  lA^estinga. 

Restriusente,  part.  prés,  de  Hestrintjir. 

Restriusible,  adj.  (^ui  peut  être  restreint. 

Restriiiscido,  part.  pas.  de  Reifrín7ir. 
Restriusir,  V.  a.  Restreindre,  resserrer,  limiter. 
Restriñeute,  part.  prés,  de  reítriñirnQui  resser- 
re, restreint, limite. 
Restriñido,  part.  pas.  de  rpsfrnîir. 
Restriuidor,  ra.  s.  Qui  arrête,  qui  retient. 
Kcstriùimleuto,  s.  m.  rcsirifl/i/mién— to.  Rélen- 


liün;6tanchemenC||Re3erreinenl  de  ventre, cons- 
tipation. 
Restriñir,  va.  rèitrifliiiir.  Retenir,  arrêter,  étan- 

cher. 

Restrojera,  S.  f.  rèstroq-héra.  On  appelle   ainsi, 

dans  (luelque  endroits  d'Espagne,  une   ouvrière 

qu'on  prend  dans  le  temps   de  la  nunsson,  pour 

servirles  mosisonncuvs  el  les  batteurs  en  grarij^'c. 

Restrojo,  s.  m.  V.  Rastrojo. 

Resucitado. part. pas.  de  resucitar.  Il  Pájaro  rc- 

sucitailo.  V.  Pájaro. 
Resncitador,  ra.  S   Celui  qui  ressuscite,  qui  re- 
donne la  vie. 
Resucitar,  V.  a.  rt'ssoixziiar.  Ranimer,    ressu^^i  i- 
ti'r,  redonner  la  vie.  Il  Fig.  Hcssuscitcr,   renon- 
vcler,  faire'  revivre.  1|  Fig.   Ressusciter,   renou- 
veler. 
Resucitar  ,  V.  n.  réssouzitar.  Ressusciter,   reve- 
nir à  la   vie.  j  Fig.  Ressusciter;   revenir  dune 
maladie  mortelle. 
Resuella,  s.  f.  réssoutclia.  C'est  un  diminuiifde 
res,  qui  comporte  une  idée  de  mépris,  et  on  l'an- 
plique  à  la  pièce  de  bétail  qui  est  de  peu  de  va- 
leur. 
Resudación,    S.  f.  rèssoiidaiion.  Transpiration; 
sortie  des  humeurs  par  les  pores.  ||  Suiulen>ent; 
ressuage:  état  d'un  corps  qui  sue. 
Resudar,  V.  n.  rèssoiidar.  Souvent  employé  com- 
me actif.  Transpirer. 
Resudor,  s.  m.  Petite  sueur. 
Resuello,  S.  m.  réssonèllo.  Haleine,  respiration, 
surtout  sielle  est  forte  et  pressée. i|\rgonl  mon- 
nayé. V.  Dinero.  \  Tomar  r<'s«eí/o:  prendre  ha- 
leine.\iFig.  Sin  tomar  resuello:   sans  débrider, 
tout  de  suite. jiTení/a  Vd.   ó   sufra  el  resu:illo; 
attendez  un  moment,  un  peu  de  patience. 
Resueltiiiuiente,  adv,  réssouf'.llamèn-t  '.  Résolu- 
ment, avec  résolution. iiRésolument,  hautement, 
hardiment;  avec  intrépidité. 
Resuelto,  part.  pas.  irr.  V.R''íoít)er,iiadj. Résolu, 
llRésolu,  déterminé,  hardi. ||Prompt,   expèditif. 
WlUstar  resuelto  à;  être  buté. à,  se  fiver,  se  dé- 
terminer avec  obstination. iiAï)  resucito;  indécis; 
qui  n'est  pas  décide. 
Resulta,  s.  f.  rc'ssoi(i-fa.  Rebondissement;   l'ac- 
tion de  rebondir, iiSuile,  effet,  résultat. uRésul- 
tat  d'une  conférence,  etc.uVacance  d'un  emploi 
parla  promotion  de  celui  qui  l'occupait  à  un  au- 
tre.nDe  resultas;  par   contre  coup,   par   consé- 
quence. 
Resulta,  v.  imp.  rèssoul-tn.  il  appert:  il  est  mani- 
feste. 
Resultado,  part.  pas.  de  resultar. 
Rfsultado,  s.m.  rèssoulta-do.   Résultat ,  suite. 

conséquence. 
Resuitanèla,  S.  f.  V.  Restdta. 
Resultante,  part.  prés,  de  resultar.   Résultant; 

qui  résulte. 
Resultar,  V.  r\.rèssoultar.  Rejaillir,   rebondir.  |i 
Résulter,   s'ensuivre. nRester  à  faire   à  arran- 
ger, etc. 
Resumhruuo,  adj.  rèsfoumbrnii  -no.  Véter.  Onl» 
dit  du  pennagc  d'un  faucon,  entre  le  roux  et  le 
noir. 
Resumen,  s.  m.  rèssou-mèn.  Résumé,  sommaire, 

précis. ijíí»  resumen;  bref,  en  peu  de  mots. 
Resumidamente,  adv.  rcssnumidamèn-té.  S<im- 
maircment,  en  abrégé. 
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Ri-HHinldo,part.  pas.  de  resumir.\\En  resumidas 
cuentas;  en  un  mol,  bref,  conclusion. 

Resumir,  v.  a.  rèssoumir.  Résumer;  reprendre  en 
peu  de  mots  un  avis,  elcjiA.  Heducir,  concluir, 
resolver  uRépOter  un  syllogisme,  un  argument, 
avanl  d'y  répondre. 

ncMiimirMc.  V.  pron.  réssoumir-sé.  Se  renfermer, 
se  contenir  dans.ijDevenir  autre,  changer. 

RoMiincioii.  s.  f.  réssoumion.  Rhél.  Répétition 
des  premiers  mots  d'une  phrase,  après  une  inci- 
se, une  parenthèse. iiRésumplioii;  l'action  de  ré- 
sumer. 

IteHiinta.  p.  f.  V.  Resumen. 

R  '.>iuntivo.  vo.  adj.  rétsounti-vo.  Qui  répare,  qui 
rétablit.  ^ 

RcMiingir,  V.  n.  V.  'Resucitar. 

Remiirrorcioii,  S.  f.  rèssnurréluion.  Résurrection: 
retour  de  la  mort  à  la  vie.nFig.  Résurrection: 
recouvrement  de  la  grâce. 

Refiiirtiila.  s.  f.  Wechazo,  rabote. 

Resurtir,  v.  n.  réssourtirr.  Rejaillir,  rebondir. 
V.  Brotar,  salir. 

RoHui^citixIor.  ra.  S.  V.  'Resuritador. 

Rcsiisritamentn,  s.  m.  V.  Resurrección. 

Resiiscitar,  v.  a.  V.  Resitctiar.  Ce  verbe  était  em- 
ployé comme  neutre. 

Rot.-tbia.  s.  m.  rètn-blo.  Tableau  représentant 
quelque  événement,  etc.  |¡  Retable  ;  ornenient 
d'architecture,  contre  lequel  est  appuyé  un  au- 
tel.¡¡Fig.  Reiafc/o  c/e  «Me/os;  homme  accablé  de 
niiiux,  de  malheurs. 

Retacado,  part,  pas»  àe^plarar. 

Retacar,  v.  a.  reía  ar.  Billarder:  toucher  sa  bille 
deux  fois. 

Retaceria .  s.  f.  rétazèri-a.  Plusieurs  morceaux, 
pièces  d'étoffe. 

Retaco.  S.  m.  xéta-ko.  Sorte  de  fusil  court  et  lé- 
ger.uBistociuel;  espèce  de  queue  debiliard  gros- 
se et  courte.  ||  Fig.  Homme  trapu  et  courtaud. 

Rciado.  part.  pass.  de  reiar. 

Retador,  s.  m.  Duelliste;  celui  qui  en  appelle  nn 
autre  en  duel,  ou  qui  l'accuse  de  trahison. 

Retastiardi:t,s.  f,  rétaf^onav-dia.  Arriere-garde 
d'unraiinée. 

Rctusiiardia,  S.  f.  rétaquar-dia.  Arrière-garde; 
portion  d-une  armée  marchantía  dernière. 

Retahila,  s.  f.  rètai-la.  File;  longue  suite  de  per- 
sonnes, etC-iiLitanies.  légende;  liste  ennuyeuse. 
\\L'na  iarfja  retahila  de  expresiones  ;  une  longue 
enfilade  de  mo\.i,.\\Kchav  su  reía/íiía:  défiler  son 
chapelet;  dire  librement  ce  qu'on  sait  ou  pense. 
Ret.tjado,  part.  pas.  de  re^a/ar. 
Retajar,  V.  a.   retag-har.  Rogner;    couper   tout 
autour.iiTailler  de  nouveau  une  plume. nCircon- 
cire.  V.  Circuncidar. 
Retajillo.s.  m.  dim.  de  retajo. 
Retajo,  s.  m.  V.  R,etal.\\A  relajo.  V.  Pormenor. 
Retal,  s.  m.  /îctaille:  rognure  d'étoffe,  etc. 
Retallado,  part.  pass.  de  retallar. 
Retallar,  V.  n.  Refousser,  pousser  de    nouveaux 

jets  en  (variant  des  plantes. 
Retallecer,  v,  n.  réiaillèiêr.  lîepulluler;    renaî- 
tre en  grande  quantité. 
Retallo,  s.  m.  V.  Pimpollo,  renuero. 
petania.  s.  m.  réta-ma.  Genêt:  arbriseau-nEsiar 
mascando  letama;    être  de    mauvaise  humeur, 
pour  n'avoirpu  obtenir  ce  qu'on  désirait. uRefa- 
Vîfl  vloTosa:  genêt  de  jardin. 


Retamal ,  S.  m .   Lieu  planté  de  genêts. 

Retamar,  s.  m.  W.  Retamal. 

Rétamera,  s,  m.  rétamè-ra.  Lieu  on  l'on  amasse 
le  genél.  'V.  Retamal. 

Retamero,  ra.  adj.  rètamè-To.  Qui  concerne  le 
genêt. 

Retapado,  part.  pass.  de  retapar. 

Retaliar,  v.  a.  réíapar.  Reboucher  ;  boucher  de 
nouveau. 

Retape,  s.  m.  rèta-pé.  Reboachement;  l'action 
par  laquelle  une  chose  se  rebouche. 

Retar,  v.  a.  Accuser  de  trahisori.  et  s'engager  á 
soutenir  ccite  accusation  en  champ  clos.  ||  Ap- 
peler en  duel,   défier.  ||  i?éprimander,  reprocher. 

Retardación,  s.  f.  xétxtrdaiion.  /telardement; 
retard,  délai. n/îeturd.  retardement,  délai. 

Retardado,  part.  pas.  de  ref«rr/fir. 

Retardar  ,  v.  n.  retardar.  S'arriérer,  retarder, 
différer. 

Retardo,  s.  m.  rèfar-do.  Relard,  allongement, 
délai,  remise. 

Retasa,  s.  f.  V.  Refasiirion. 

Retasación,  s.  f.  rètassaiinn.  Réapprécialion; 
nouvelle  appréciation. 

Retasado,  part.  pass.  de  refasar. 

Reta.sar,  v.  a.  Repriser;  apprécier  une  seconde 
fois. 

Retacado,  part.  pas.  derefaiar. 

Retanar,  v.  a.  rèiazar.  Faire  des  ret»ill'es,  des 
pièces. 

Reiazu.s.  m.  rèta-to.  Morceau,  retaille.  V.  Pe- 
dazo .  retat.  ||  Fig  Fragmeiit  d'un  écrit. nLevée; 
ce  qu'on  lève  sur  là  largeur  d'une  étoffe,  d'une 
pièce  de  toile 

Retesar,  v.  a.  Tèlèg-hèr.  Tisser  uni  et  serré. 

Retcgido,  part.  pass.  de  reteqer. 

Retejado,  part.  pas.  de  retejar. 

Retejar,  v.  a.  rétéq-har.  iîenfaîter;  recouvrir  un 
toit:  remplacerles  tuiles  qui  manquent. nFig. 
Raccommoder  les  habits  de  quelqu'un  ou  le  rha- 
biller.nFig.  fam.  On  le  dit  d'un  homme  menacé 
d  être  arrêté  pour  délies,  qui  court  dans  les  rues 
le  même  danger  que  s'il  passait  devant  une  mai- 
son qu'on  recouvre. 

Retejo.  5.  m.  rè'ég-ho.  iîéparation  d'un  toit. 
Retemblar,  v.  n.  retemblar.  Avoir  des    tremble- 

mens  répélés.iiVibrer,  faire  des  vibrations. 
Reten,  s.  ra.  Réserve,  troupes  à  l'arrière. ilDe^e- 

<en;  en  reserve,  à  part. 
Retención.  S.  f.  rèlénzion.  Réservation,  réten- 
tion, l'action  de  retenir. nL'action  de  conserver 
un  emploi  en  passant  à  un  autre. j|.\cte  par  le- 
quel le  roi  suspend  l'exécution  d'une  bulle,  jus- 
qu'à ce  qu'il  ail  écrit  au  pape.nRefencion  de  ori- 
na; rétention  d'urine. 

I  Retenedor,ra.  s.  rèténèdor.  Celui  qui  retient. 

i  Reteneneia  ,  S.   f.    rèténén-zia.   Ravitaillement; 

I  l'action  de  remettre  des  vivres,  des  munitions 
dans  une  place  de  guerre. 
Retener,  v.  a.  Retenir;  garder  ce  qui  appartient 
à  autrui. ]|Garder  ,  conserver.nRetenir;  garder 
un  emploi  en  passant  à  un  autre. uSuspendre 
l'exécution  d'une  bulle. uRelenir;  garder  dans  sa 
mémoire. iiRetenir.  s'assurer  de.)iReiener  en  el 
estómago  ;  garder  dans  l'estomac  ;  ne  point  vo- 
mir. 
Retenidamentc,  adv.  rèténidamèn-tè.  Avec  r«- 
leniion. 
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Hct^iildo,  part.  pas.  de  retenir. 
nelriMiMitc,  jiarl.  prés,  de  leicner.  Qui  retient. 
Itetcniinlciito,  S.  m.  rttiinimién-tu.  Uólcnlioi». 
■(i>U-iita«lu,  pari.  pas.  do  rcíc/iínr. 
Ucteiitar,  v.  a.  Alieindrc;  menacer  d'une  reclui- 
Ic,  en  parlant  d-nnc  maladie. n'/'ot/ni  los  invier- 
nos le  relíenla    In    ijoia;  tous   les  hivers  il   a 
quelques  ulleinles  de  tîoullc. 
Kett-ntivn,   S.  f.  Faculté  de   retenir.  |1  Prudence, 

circonspcclii)n. 
Heteiitivo,  VI».  adj.  re/¿nfi-ro.  Rétcntif;   qui   re- 
tient. 
■lrtt>:i<rlK,  adj.  Méd.  On  le  dit  de  la  l'acullé  pro- 
pre à  retenir. 
■ictohMlo,  part.  pas.  de  rcíeñtr. 
llrteiiii'.    V.  a.    rétèfjnir.  Rclcindre;    teindre   de 

nuu\eau.iiniser. 
Rcti'Hir,  V.  n.  Tinter.  V.  ^eteñÍT.\\\\cteñirlas  ore- 
jav.  On  le  dit  d'un  homme  qui  entend  quelque 
chose  de  désagréable  ,  à  qui  les   oreilles  cor- 
nent. 
Ro(o.«ii«Io.  part.pas.de  retesar. 
neteKaniieiito.  S.   m.  rèiestamièn-to.  Coagula- 
lion.  On  le  dil  surtout  du   a.l'cmenl  du  lait  dans 
l'estomac  d'un  enfant, dans  It-^-ein  d'une  femme. 
netcMar,  V.  a.  V.  Atesar,  endutcrer. 
lloti-MarMe.  v.  prou  rt'<ess«r-s¿.  S'endurcir.  On  le 
dit  des  mamelles  des  animaux,   surtout  lors- 
qu'elles sont   trop  chargées   de  lail.  |[  V.   Har- 
tarse. 
■ictcMO  ,  s.  m.  V.   relesamiento  \\  V.  tesn. 
Uvticencia  ,  s.   f.  rètiièn-zia.    Rhét.   Réticence; 

interruption  subite  el  à  dessein. 
Beticiiln,  s.  f.  réti-ltoula.  Astron.  Réticule  ;  ins- 
trument pour  mesurer  le  diamètre  des  astres. 
Reticular,  adj.  reít/íouíar.  Réticulaire  ou  retifor- 
me :  qui  ressemble  à  un  réseau. 
Rotiilcar  ,  V.  a  inus.  V.  rectificar. 
Retin  ,  s.  m.  inus.  V.  relintin. 
Retina  ,  s.  f.    réti-na.  Rétine  ;   filets  entrelacés 

du  nerf  optique. 
Retinte.  S.  m.  réiinn-té.  Seconde,  nouvelle  tein- 
ture Il  Tintement.   V.  retintín. 
Retintín,  s.  m.  rètiftntinn.  Retentissement,  tin- 
tement ,  bourdonnement  dans  les  oreilles  ||  Ton 
de  voix  affecté,  surtout  en  signe  de  moquerie. 
Retinto  .  ta.  part.  pas.  irr.  de  retiñir.  [  adj.  Fon- 
cé. On  le  dit  de  la  couleur  qui  tire  sur  le   noir, 
fort  chargée- 
Retiñir  ,  v.n.  rètignir.  Tinter,  résonner  ,  en  par- 
lant d'un  métal,  du  verre  ,  etc. 
Retir,  V.  a.  inus.  V.  derretir. 
Retiración  ,   s.    f.  rètirazion.  Impr-   Retiration; 
l'action  p'imprimer  le  second  coté  d'une  feuille. 
Retirada  ,   s.  f.   rèlira-da.   Retraite  ;   l'action  de 
se  retirer.  |  Retraite,  marche  de  troupes  qui  se 
retirent  I   Retraite,   asile  |   Faux-fuyant,   res- 
source qu'on  Sri  ménage  au  besoin.  V.    retreta. 
Il  Fort  Retirade;  retranchement  derrière  ou  ou- 
vrage Il  Retraite  ;   son   de    tambour  pour  faire 
rentrer  ij  Pas   en  arrière  pour  s'enlacer. 
Retiraduniente  .  adv.    r^íira-(/íjmdn-fé.  En  ca- 
chette ,  à  la  dérobée. 
Retirado,  da.  part.  pass.  de    reíírar||adj.   Ab- 
sent ;  éloigné  de  sa    place  il  Vida  retirada  ;  vie 
cachée  .  vie  solitaire  et  retirée  ;|  Hombre  retira- 
do;   homme   retiré,  qui  vil  dans  la  retraite  || 
Lunni  vttirado]  heu  retiré  ,  solitaire. 


Retiramiento  ,  s.  m.  V.  redro. 
Retirar,   v.a.   Retirer,  écarter,   éloigner  ,  flter 
de  sa   place  i|  Retirer;  ôter  de  devant  le*  yeux.  || 
Chasser;    obliger    à  se    retirer  ||  Retirer  ;  ce>;ser 
de  donner  un    secours  nécessaire  ,   etc.  H  Impr. 
Firc  en  retiration:  imprimer  le  second  côté  d'u- 
ne feuille  II  Ran;;er  ;    niellre  de  côté. 
Retirar.<*e  (à  ,  de).  V.  pmn.  r(ifirfir-.îè.  Se   retirer 
du  commerce  du   momie.  ||  Rompre   avec   quel- 
•  qu'un  II  Se    désister    dune  entreprise  ||  Se   reti- 
rer: se  mettre  en    lieu   de   sûreté.  ||  Se  retirer, 
s'en  aller  che/,    soi  |1  Mil.  Se  replier  ,  plier  ,  re- 
culer Il  Marin.    Se   retirer   et   découvrir  les  ter- 
res,   en  parlant  de  la  mer  il  Déserter  :  abandon- 
ner un    lieu  II  S  étranger;  s'éloigner  pour  ne  pas 
revenir  |i  Se   retirer;  rentrer  chez  soi  ||  /letirar- 
sf  en  «fi  f/«i(sfro  ;  se  jeter   dans  un   couvent  i| 
Retirarse  a  buen  vivtr  ó  à  buena  vida.  V.  Re- 
cofjerse  à  bnert vivir. 
Retiro,   s.   m.   rèit-ro.  Retraite;  l'action  de  se 
retirer    ¡  Retraite;   lieu   retiré,  demeure   soli- 
taire 1  Retraite;    éloignement   du  commerce  du 
monde,    etc.  ¡  L'action  de  se  brouiller,  de  rotii- 
pre  avec  quelqu'un  !  Retraite;   exercices  spiri- 
tuels ¡  Retraite  ,   pension. 
Retirona  ,  S.  f.  fum.  V.  re{irada. 
Reto  ,  s.  m.  rè-to.  Accusation  de  trahison   qii'on 
s'engage  à  souleni»  en  champ  clos.  \  Défi,  cartel, 
appel  ¡  Menace. 
Retorado  ,    da.    part.    pass.    du   v.  retocar.    V. 

ce  mot. 
Retocar,  V.  a.  Reloucher,  corriger,  perfection- 
ner ¡  Réparer  ,   refaire,  rétablir  ;  Peint,  sculpl. 
Réchampir  ;  blanchir  avec  la  céruse. 
Retoñar,    v.n.  rètognar.  Repousser  ,   en  parlant 
des  plantes  ,  et,   par   extension,  des  boulons, 
etc.  qui  surviennent  au  visage;  revenir,  en  par- 
lant de  la  gale  ,  etc. 
Retoñecer  ,  v.  n.  V.  reíoñar. 
Retoño,    s.  m.  rèto-gno.  Rejeton,  nouveau   jet 

d'une  plante. 
Retoque,  s.  m.  rè/o-Aè.  Recherche;  dernière 
main  qu'on  met  à  un  ouvrage  J  Peint.  Retou- 
che ,  changement  I  Sculpt.  Retouche:  l'action 
de  repasser.!  Ressentiment;  faible  attaque  ou 
renouvellement  d-un  mal. 
Retor.  s.  m.  inus.  Rhéteur  ;   celui  qui  écrit,  qui 

enseigne  la  rhétorique 
Retora  ,  s.  f.  rèfo-ra.  Celle  qui  a  sous  sa  condui- 
te une  communauté  de  religieuses. 
Retorcedor  ,  ra   s.  Retordcur  ;   celui  qui  retord 

des  fils. 
Retorcedura,  S.  f.  V.  retorcimiento. 
Retorcer,  V.  a.  l'ôiorzérr.   Retordre;  tordre   une 
seconde   fois  ||  Rétorquer  un    argument  ¡  Reco- 
quiller  ;   retrousser  en  forme   de  coquille  |  Fig. 
Mal  interpréter  ,  premhe  eu  mauvaise  part. 
Retorcido  ,  da.  part.  pas.  de  reiorccr  ',  adj. 

chu  .   recourbé,  tortu. 
Retorcido,  s.  m.  riion.i-do.   Sorte  de  confiture 

faiic  de  différents  fruits. 
Retorcijar  ,  v.  a.  inus.  V.  relortijar. 
Retoreijo  ,  s.  m.  V.  retorcimiento. 
Retorcijón  ,  S.  m.  inus.  V.  retortijón. 
Retorcimiento.  S.  m.  L'action  de  retordre  du  fil, 

etc. 
Retórica.  S.  f.  rèto-rika.  Rhétorique;  art  de  bien 
'      dire  ¡  Retóricas,  pi.   fam.  Abondance  de  paro- 
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les  ,  longs   discours  pour  tromper   quelqu'un, 
elc. 
ttctoricnilo  ,  «la.  part.   pas^.  du  v.  vetoricaT.  V. 

re  vpibe. 
R<-túriciiineii(e  ,  adv.  Selon  les  règles  de  la  rhé- 

loi  ¡que. 
iSoioiicHi- ,  V.  a.  Parler,  écrire  selon  les  règles  de 

la  rhétorique, 
««•lórico.  cu.  adj.  rè(o-rt/.o.  Qui  appartient   à  Ir 
ihiMorique.  « 

K«'ióric«,   S.   m.   rèto-riko.   Rhétoricicn  ;  colui 

qui   «ait  la  rhéloriqiie. 
Retornado,  da.    part.   pass.    du  v,  retornar.  V. 
ce  ni()t. 

netornnniiento,  S.  ni.  rètornamièn-to.  L'action 
(le  retourner. 

Rcfornantp,  part.  prés,  de  reiornor.  Ce  qui  re- 
tourne. 

Rploriinr  ,  v.  a.  Retourner,  tourner,  faire  rou- 
ler .  tordre  ||  Rendre  la  pareille  ,  payer  de  re- 
tour .  n'cnnipeiiser  ,  etc. 

Retorntir,  v.  n.  Retourner  dans  un  endroit  1]  Re- 
torndr  en  si.  inus.   V.  Volvrr  en  si. 

Rptornoio  ,  S.  m.  Ritournelle  d'un  air ,  refrain  de 
chanson  ,  etc. 
-  Rdoi-tio  .  s.  m.  rèlor-no.  Renvoi ,  retour  dans  »n 
endroit  II  Retour  ;  reconnaissance  d'un  bienfait, 
etc.  Il  Tîetour  d'une  voiturftià  vide  |1  Troc  ,  é- 
chan^'o. 

Rétorsion  ,  S.  f.  Rotorsion  ;  l'action  de  rétor- 
quer. I 

Rotoi'sivo  ,  va.  adj.  De  rétorsion  ;  quila  con- 
tient, i 

Retorta,  s.  f.  Cornue  ,  retorle;  vaisseau  de  chi-  , 
mie.  ! 

Retorti»ro.  S.  m.  rèforfô-ro.  Tour  :  mouvement 
en  rond.  On  dit  surtout,  adverbialement,  ni 
reiortero  ;  autour  ||  Trnev  ni  retortero  :  faire  fai- 
re la  navette  ;  faire  faire  des  allées  et  des  ve- 
nues. 

Rclîn-tî.j:ulo  ,  da.  part.  pass.  du  v.  retortijar. 
V.  ce  mot 

Retortijar  ,  V.  a.  V.  entortijar  ||  Retordre.  V. 
retorcpr. 

Retortij»!!  ,  e.  m.  rétortiq-hnn.  L'action  de  re- 
tordre .  relnrdement  de  la  soie  ,  etc.  Il  Retorti- 
jón de  tripas  ;  tranchée  .  colique. 

Retostad»  .  du.  part.  pass.  du  v.  retostar'  V. 
ce  verbe- 

Retostar  .  v.  a.  retostar.  Brûler;  cuire  une  se- 
conde fois. 

Retocador,   ra.   S.  rètozador.   Badin,    folâtre. 

Retozadura  ,  s.  f.  V.  retozo. 

Retowar,  v.n.  Jouer,  folâtrer,  sauter  ,  bondir 
Il  Chatouiller  pour  faire  rire  || /fflfoior  ron  el 
verde:  fi?,  être  gai,  content  ¡  Retozar  la  risa; 
avoir  envie  de  rire  et  tâcher  de  se  retenir. 

Retoart  .  p.  m.  Saut,  bond  d'un  animal  .  en  si- 
fiop  de  joie:  et  ,  pa'-  extension  .  manque  de  joie, 
de  conicntement  ||  Caresse  ,  jeu  ,  badinagc  in* 
décent. 

Retozón  .  na.  adj.  rèto/.nn.  Qui  badine  ,  qui  fo- 
lâtre I!  Bondissant,  qui  bnn<lit. 

Retraliar  ,  v.  a.  inus.  Réveiller  ,  renouveler  une 
querelle. 

Rctrnceion  ,  s.  f.  rètrah/.ion.  L'action  de  reti- 
rer. |1  Chir.  Retirement.  contraction,  accoiircis- 
seinent. 


Retractación,  s.  f.  rètraktaiion.  Rétraction,  dé- 
saveu. 

Retractado  ,  da.  part.  pas?,  du  v.  reíracíar. 
V.  ce  mot. 

Retractar,  v.  a.  rètraktar.  Rétracter,  désa- 
vouer. 

RetractnrNc,  Y.  pron.  Se  rétracter  ;  retirer  sa 
parole  ,  se  dédire. 

Retracto,  S.  m.  Prat.  Retraite;  action  par  laquel- 
le on  retire  un  héritage  aliéné. 

Retraer,  v.  a.  réfraèrr.  Retirer  ;  tirer  vers  soi, 
ou  d'un  lieu  dans  un  autre  jj  Dissuadf^r  ;  détour- 
ner d'un  sentiment  II  Reprocher  de  nouveau,  re- 
parler d'une  chose  oubliée  ||  Retracer  ;  ressem- 
bler à.  Dans  ce  sens  ,  on  dit  aussi  reíraeríe  ||  V. 
eicornecer  II  Prat,   Retirer  un  héiitaj;e  aliéné. 

Reti-aersc  (ó)  .  v.  pron.  Se  retirer,  se  réfugier, 
s'absenter  |  {Je)  Se  rePirer,  s'enfuir. 

Retraído,  dn.  part.  pass.  du  V.  reiraer.  V.  ce 
verbe. 

Retraiflo,  s.  m.  rétraï-do.  Homme  réfugié  dans 
une  ¿église  ,  dans  un  lieu  de  franchise. 

Retrninifento ,  S.  ni.  lèlraïmièn-to.  Retraite, 
refuge,  asile. 

Retranca  ,  S.  f.  rètran-la.  Avaloir  ;  large  cour- 
roie qui  sert  de  croupière  aux  bêles  de  somme. 

Retra.sado  ,  da.  part.  pass.  de  reirasar.  V.  ce 
verbe. 

Retia.sar.  V.  3.  V.  oíraíar  ,    suspender. 

Kef rasarle  ,  V.  pron.  S'arrérager  ;  laisser, cou- 
rir k'S  arrérages  que  l'on  doit. 

Retrataltle,   adj.    réfroia-ftiè.    Rétractable. 

Retratación  ,   V.   retraciacîon . 

Retratado  ,  da.  part.  pass.  de  retratar.  V.  co 
verbe. 

Retratador ,  ra.   S.  Peintre  en  portraits. 

Retratar,     V.  a.   Peindre;    faire   un    portrait  || 
Imiter,  copier  ||  Rétracter  ce  qu'on  avait  avancé 
V.  retractar  ||  inus.  Prat.  V.  retraer. 

Reiratar-^e  ,  V.  pron.  rríroíar-íé.  Se  rétracter, 
se  dédire.  V.  retractarse 

Reiratillo  ,  S.  m.   dim.  de  retrato. 

Retratista,  S.  ui.  r¿írü(ís-ía.  Peintre  en  por- 
traits. 

Retrato  ,  s.  m.  Portrait  ;  représentation  de  la  fi- 
gure d'une  personne  11  Ponrait;  description  en 
vers  des  traits,  du  caractère,  etc.  ||  Fig.  Por- 
trait ,  figure,  image,  représentation. 

Rel rayente,  part.  prés,  de  retraer  [j  s.  Celui  (jui 
relire  un  héritage  aliéné. 

Retreclieria  ,  s.  T.  rètrètc/ièri-a.'  Salamalec,  dé- 
monstration affectée.  Ou  le  dit  de  ceux  qui  cher- 
chent à  capler  la  bienveillance  de  quelqu'un. 

Retrccliern  ,  ra.  adj.  rèlrètchè-ro.  Celui  qui 
l'ait  des  salamalecs  ,  des  démonslralions  affec- 
tées. 

Retreta,  S.  f.  Retraite;  signal  donné  aux  sol- 
dais de  se  retirer  au  quartier. 

Retrete  ,  S.  m.  Cabinet  secret  ,  retiré  ||  Retrait, 
privé  II  CoUi  ou  coUic  :    peiit  relrancliemeiit. 

Bîeiietico.  illo,  ito.  s.    m.  dim.  de  retrnte. 

D8,i>tD'i!>iieioî>,  S.  f.  vèlvibotnion.  Rétribution,  ré- 
compense d'une  peine  prise,  d'un  service  rendu. 

Rotribiirnte,  part.  prés,  de  retribuir.  \.  Retri- 
bu'jeiilc. 

6leiri3»iiir  ,  v.  a.  Donner  le  salaire,  la  récompen- 
se, elc. 

Retrihnjente,  part.  prés.  V.  Retribuir. 
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netrlnoherniniento,  s.  m.  Fort.  JRetiradc;  reirán* 
chcinent  derrière  uu  ouvrage. 

Retro,  s.  m.  Reitre;  cavalier  allemand. 

lleirüarcloii,  s.  f.  Pral.  Rétroaction  ,  effet  de  ce 
qui  est  rétroactif. 

Retiioartlvo,  vn.  adj.  Pral.  Rétroactif;  qui  agit 
sur  le  passé. 

neiroceder,  V.  n.  Beculer:  retourner  en  arriére. 
\]g.  Reculer;  se  désister   d'une  entreprise. 

Mcirocesioii,  s.  f.  retrozésion.  L'action  de  recu- 
ler. 

Retroceso,  s.  m.  V.  Rerocessin.  \  L'action  par 
laquelle  les  humeurs  rentrent  du  dehors  en  de- 
dans. 

Relroreiidatario,  s,  m. arrière- feudal,  sous-feu- 
dataire. 

Roti'ogi-iidaclon,  S.  f.  Astr.  Rélogradalion  d'une 
plancic. 

Retro{a;riidar ,  v.  0.  ilélrogradcr.  On  le  dit 
d'une  planète  qui  se  meul  contre  l'ordre  des 
signes. 

RelrogfAdo,  da.  adj.  iïétrograde,  en  parlant  des 
planètes.  |  inus.  Qui  mirrîj.'en  arrière,  à  recu- 
lons. ;  s.  m. Polit.  EnmeiisJu  progrès. 

Retrosiiardii».  s.  f.  V.    Retaguardia. 

netronnr,  V.  n.  ref ro-nar.  Rf  commencer  à  ton- 
ner. 

Retropilastra  ,  s.  f.  Pilier  derrière  une  co- 
lone. 

Retrotracrion,  s.  f.  Prat.  Rétroaction:  supposi- 
tion qu'une  chose  est  antérieure  au  temj.s  où 
elle  s'est  passée. 

Retrotrner,  V.  a.  Bapporter  une  chose  à  un  temps 
antérieur  à  celui  de  son  existence;  donner  un  ef- 
fet rétroactif. 

Retrotraído,  part.  pas.  de  retrotraer. 

Retcoveiidetido,  s.  m.  Mot.  formé  des  deux  mots 
latins  reirô  vendendo.  On  dit  en  espagnol  con- 
trato ,  ou  /)«cio  de  retrovendendo;  réméré,  ra- 
chat, recouvrement  d'une  chose  vendue,  en  ren- 
dant le  prix. 

Rcti'oirender,  v.  a.  Pral.  Revendre  au  vendeur  ce 
qu'on  a  acheté  de  lui  et  pour  le  même  prix. 

Reti'ovendicioii,  s,  f.  L'action  de  revendre  au 
vendeur. 

Retrovendido,  pnrt.pas,   de  retrovender. 

Retrucar,  v.  n.  On  le  dit  li'une  bille  qui,  après 
avoir  touché  la  bande,  vient  frapper  celle  qui  l'a 
mise  en  mouvement.  |  Renvicr,  au  jeu. 

Retruco,  s.  m.  Contre;  contre-coup  d'une  bille 
qui,  après  avoir  touché  la  bande,  vient  frapper 
celle  qui  lavait  déplacée.  |  Rcnvi  ;  ce  que  l'un 
met  par-dessus  la  vade. 

Retrnécnno,  s.  m.  Jeu  de  mois.  |  Retruécanos, 
pl.Calembourgs,  oucalainbourgs:  jeude  mots.  | 
Andar  en  retruécanos;  jouer  sur  le  mot,  faire 
des  caiembourgs,  des  jeux  de  mots. 

Retruque,  s.  m.  rétrou-l.è.  Renvi,  pároli  au 
jeu. 

Retuerto,  ta.  part.  pass.  irr.  V.  reforcer. 

Retulante  ,  part.  prés,  de  tetnlar.  V.  Rotu- 
lante. 

Retular,v.  a.  V.  Rotular. 

Rétulo,  s.  m.  V.  Rótulo. 

Retumbante,  part.  prés,  de  Retumbar.  Beten- 
lissant.  I  On  le  dit  par  extension,  d'une  voix  so- 
nore, éclatante. 

Retujuhap.  V.  n.  rfifourji-^rtr.  /{otenir.   résonner. 


Retumbo,  s.  m.  Relenlissenicnl;  son  rendu,  ren- 
voyé avec  éclat,  écho. 

Retundido,  part,  pass.de  retundir. 

Retundir,  v.  a.  iVled.  V.  Re/>i'/er,  repercutir. 

Reuma,  s.  f.  Uliiiinc;  csiiècc  de  fluxión  causée  par 
l'irritation  ou  par  l'iiilliiinaiion  de  la  mcinlirane 
muqueuse  qui  tapisse  la  gorge,  et  aciump  ignée 
de  toux  d'enrouement,  dexpccloralion  ,  quel- 
queiiiisd'un  peu  tie  lièvre. 

Reumamétrico,  ea.  ailj.  Métrol.  Reumamétri- 
que;  qui  appartient  ,  quia  rapport  ¡m  reuaia- 
mètre. 

Reumámetro,  s.  m.ri'ouiiia-miUro.  Metrol.  Reu- 
mametre;  instrument  pour  mesurer  la  rapidité 
d'un  couraïu. 

ReHm:ii»ii-a,  s.f.  Palhol.  Riiumapyre;  lièvre  rhii- 
inali(]iie. 

Reuiu.u«l;;ia,  S.f.  Patliol.  Bhumatalgii':  douleur 
rliuinalismale. 

Rumalálgico,  ca.  adj.  Pathol.  iJhumalalgique; 
qui   appartient  à    la  rhuinalalgie. 

Reumático,  ca.  adj.   ré.i>uma-tlko.  Rhumatiquc; 
rhumatismal,  qui  appartient  au  rhumatisme.  | 
Tihamatismal;  qui  appartient  au  rhume. 

Reumatien,  s.  et  ad|.  m.  Rhumatisant;  qui  est 
afieclé  (le  rhumatisme. 

Reuniitti.Miiia,  adj.  /{juimatismal;  qui  appartient 
ou  rluimalisme. 

neuciiati.Hmn,  S.  m.  réoumnlis-ni'}.  Pallüil.  Rhu- 
matisjne,  maladie  inflammatoire,  qui  afl'ecte 
tantôt  les  muscles,  tantôt  les  articulations,  et 
qui  est  accompagnée  de  difticulié  dans  Iç  mo\i- 
veineiit. 

Reuciidn,  part.  pas.  de  reunir,  et  adj.  Réuni,  e.  (| 
Rassemblé,  e. 

Réunion,  s.  f.  7?éunion;  action  de  rapprocher,  de 
réunir  des  parties  qui  avaient  été  divisées,  désu- 
nies, isolées,  et  l'effet  qui  résulte  de  cette  ac- 
tion. |  (ig.  Kéunion  ;  réconciliation.!  /îéunion; 
action  de  rassembler  ce  qui  était  épars,  ou  résul  - 
lat  de  cette  action.  ||  \rt.  milit.  Ralliement; 
action  de  rallier  ,  de  se  rallier,  j  Rassem- 
blement ;  concours  de  personnes  ,  attroupe- 
ment. 

Ueujair,  V.  a.  Réunir;  rejoindre  ee  qui  est  désuni, 
séparé.  I  Réunir;  se  du  qui'lquefois,  de  ce  qui 
sert  à  unir  une  chose  avec  une  autre.  ]  Réunir; 
réconcilier,  remettre  en  bonne  inlelli;:ente.  | 
Réunir;  rassi-mbler  ce  qui  était  épars.  ¡  Art.  mi- 
lit.  Rallier;  rassembler  ,  remettre  ensemble.  } 
Chiriir.  Agglutiner:  réunir  les  chairs,  la  peau. 
!  Reunirá  los  que  huyen;  rallier  les  fuyards;  les 
rassembler,  j  Manég.  Reunir  un  caballo;  rama- 
ner  un  cheval;  le  contrc-balanccr-  |  Reunir  las 
tropas;  rallier.  |  Reunir;  en  parlant  des  fiefs, 
etc.,  rejoindre  une  chos:*  démembrée  au  tout 
dont  elle  faisait  partie.  ¡  Réunir;  joindre  la  pre- 
mière fois  une  chose  ù  une  autre. 

Reuiiir.se.  V.  pron.  réouitir-sé.  Se  réunir,  se  ré- 
concilier. I  Se  réunir  ;  se  rejoindre.  ¡  Se  réu- 
nir; se  joindre.  ¡  Se  rassembler:  se  ramasser,  se 
réunir. 

Revalidación,  s.  f.  révalida-zion.  Ratifica- 
tion; conlirmation  authentique  de  ce  qui  a  été  fait 
on  promis. 

Revalidado,  part.  pnss.  de  revalidar,  et  adj.  Ra- 
tifié ,  e.  I  Reçu,  approuvé  dans  un   tribunal  su- 

^      péricur. 
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nevnlldar,  V.  a.  Ratifier  ;  conférraer,  approuver, 
donner  une  nouvelle  force. 

Kcvnlidnr»o,  V.  pron.  Se  faire  recevoir  ou  ap- 
prouver dans  un  tribunal  supérieur,  l'èlanl  déjà 
dans«n  inférieur. 

nevanciia.  s.  f.  Revanche;  action  par  laquelle  ou 
se  re\anche  du  mal  qu'on  a  reçu,  j  iîevanche; 
au  jeu,  la  seconde  partie  que  joue  le  perdant 
pour  se  racqniler  de  ce  qu'on  a  perdu,  pour  re- 
gagner ce  qu'on  a  perdu  auparavant.  !  Loc  adv. 
£n  revancha;  en  revanche,  en  récompense, 
pour  rendre  la  pareille,  soit  en  bien,  soit  en 
mal. 

Bcveccro,  ra.  adj.  rèuézè-ro»  Qui  se  fait  tour  à 
tour. 

Revoedor,  s.  m.  Y.  Revisar. 

Revejecer,  v.  n.  V.  Avejentarse. 

Revejecid:>,  part. pas.  de  Avejentarse^ 

Bevejido.  adj.  Quia  vieilli  avant  le  temps,  trop 
lot. 

Revelación,  S.  f.  iïévélation;  action  de  révéler.  ] 
iîévélaiioB  ;  inspiration  par  laquejle  Uieu  a  fait 
connaître  surnaturellement  sux  prophètes,  aux 
saints,  à  son  Eijlise,  ses  mystères,  sa  volonté,  sa 
venue,  etc.  !  Révélation;  se  dit  qui-lquel'ois  des 
choses  révélées.  |  Absul.  /?évélation;  la  révéla- 
tion divine,  on  la  religion  révélée.  |  /iévélenienl: 
action  de  révéler. 

Revelado,  da.  part.  pas.  de    revelar.  V.  ce  mot. 

Revelador,  S.  m.  iîévelaleur;  celui  qui  fait  la  ré- 
vélation d'un  con^plol  politique,  ou  de  quelque 
association  criminiiUe. 

Rovelaïuiciito,  S.  m.  V.  revelarion. 

Revelante,  part,  prés  de  recelar.  TJévcIant;  qui 
révèle. 

Reveiaiitismo,  S.  m.  Revélantisme;  école  de  phi- 
losophie qui  ne  cherche  que  dans  la  révélation 
chrétienne  interprétés  par  l'Eglise  catholique,  la 
solution  de  toutes  les  questions phychologiqucs 
et  morales. 

Revelar,  v.  a.  Révékr:  découvrir;  déclarer,  faire 
savoir   une  chuse  qui  était  inconnue  et  secrète. 
¡  Manifester; parler,  découvrir.  ||  Révéler, sedit 
surtout  de  la  connaissance  que  Dieu  donne  de  l'a- 
venir ,   etc.  Il  Annoncer;  prédire, avertir  de. 

Révéler,  V.  a.  Médec.  Donner;  faire  prendre  une 
autre  direction  aux  humeurs, 

Rcvellido,  part,  jvass.  irrég.  de  révéler.  Y.  ce 
mot. 

Reveliiii,s.  m. Fort.  Ravelin;  demi-lune;  ouvra- 
ge de  fortification  extérieure,  composé  ordinaire- 
ment de  deux  faces  qui  l'ont  un  angle  saillant, 
et  qui  sert  ordinairement  à  couvrir  une  courti- 
ne, un  pont,  etc. 

Revencer,  v.  a,  inus.  Yaincre;  Vencer. 

Rcveiidedera,  S.  f.  Revendeuse;  se  dit  des  fem- 
mes dont  le  métier  est  d'acheter  de  vieilles  bar- 
des pour  les  revendre. 

Revendedor.  S.  m.  Tîevendeur,  celui  qui  revend, 
qui  arhéte  puur  revendre.  ||  Revenlier  ,  commis 
qui  vend  le  sel  à  petite  mesure.  ||  Kegraltier;  ce- 
lui qui  vend  en  détail  et  de  la  seconde  raaiu  cer- 
.  laines  denrées,  se  dit  principalement  des  reven- 
deurs de  ses. 

Revender,  v.  a.  Revendre  ;  vendre  ce  qu'on  a 
acheté.  |  Regratler;  vendre  eu  détail  et  de  la  se- 
conde main  certaines  denrées.  Il  Recéder;  céder 
ce  qui  nous  a  été  cédé  à  nous  mêmes. 


Revendido,  da.  part,  passs.  de  reiiriJsr.  Reven- 
du, e. 

Revenirse,  V.  pron.  Se  consumer  peu  à  peu,  se 
dessécher,  diminuer.  |  S'aigrir; devenir  aigre,  se 
dit  en  parlant  des  liqueurs,  des  conritures.  |¡ 
Fig.  Revenir  d'une  opinion,  d'une  prévention, 
abandonner  celle  qu'on  avait  pour  eu  prendre 
une  autre;  eic. 

Reventa,  S.  f.  Revente,  seconde  ve-nte,  nouvelle 
vente,  n  Regral,  vente  de  sel  à  petite  mesure,  le 
lieu  où  le  sel  se  vend  ainsi. 

Reventadero,  s.  m.  Brisc-çou;  apreté  d'un  ter- 
rain difficile  à  gravir  ,  mauvais  pas ,  etc.  |  Fig. 
Travail  pénible,  cause  beaucoup  de  peine,  etc. 

Reventar,  V.  a.  Fatiguer;  molester  ,  importuner. 
I  Outrer;  surcharger  de  travail.  ||  Assassiner, 
fatiguer,  importuner  par  des  lettres,  j  lieventar 
un  caballo  de  faüga;  CTÇ\cv  lin  chc\ai\;  le  fali- 
gueral'excès.  ||  Hacer  rece/ifar  Muacojsa; crever 
faire  éclater  une  chose. 

Revontar.oe,  v.  n.  Crever;  éclater,  se  fendre.  | 
Crever,  faire  des  efforts  extraordinaires.  |!  Fig. 
et  fam.  Creverd'envie,  de  dépit. etc.  ||  Reventar 
de  gordo;  crever  dans  sa  peau;  être  trop  gras,  i 
Reventar  de  risa;  faire  des  etforts  puur  conte- 
nir le  rire.  |1  Fig.  Reienfar  la  miiia;  éclater,  ve- 
nir tout  à  coup  à  la  connaissance  de  tout  le  mon  - 
de,  se  dit  en  parlant  dunecliose jusqu'alors  ca- 
chée, il  A  todo  reventar:  au  plus,  tout  au   plus. 

Reventar.«ie,  V.  pron.  S'évenlrer;  faire  les  der- 
niers elforis.  Il  S-eicéder;  faire  jusqu'à  l'escès, 
à  l'extrême  fatigue. 

Reventaron,  S.  m.  L'action  d'éclater,  de  crever. 
I  Etat  des  vagues  de  la  mer,  lorsqu'ellesse  bri- 
sent et  se  convertissfni  en  écume. 

Reventón,  s.  m.  L'action  de  se  fendre,  de  s'ou- 
vrir, de  crever.  |1  Difficultés  danger,  mauvais  pas 
au  physique  et  au  moral.  |i  Effort  qu'on  fait,  pei- 
ne qu'on  se  donne. 

Rever,  v.  a.  Revoir;  voir  de  nouveau.  |  Revoir 
examiner  de  nouveau. 

Reverberación,  s.  f.  Réverbération,  rédéchisse- 
ment,  réflexion; ne  sedit  geure que  de  la  lumière 
et  de  la  chaleur.  ¡  Réfléchissemenl ,  rejaillisse- 
ment,réverbération  delà  lumière.  ',  Calcination 
dansun  fomeau   à  réverbère. 

Revert>erado.  part.  pass.  de  rei'erverar.  Ré- 
verbéré, e..  ¡  Refléchi,  e. 

Reverberante,  adi.  Réverbérant;  qui  réverbère. 

Reverberar,  V.  n.  Réverbérer,  réfléchir,  repous- 
ser, renvoyer;  ne  se  dit  proprement  qu'eu  par- 
lant de  la  lumièr  a  et  de  la  chaleur. 

Reverbero,  s.  m.  Réverbère:  miroir  réflecteur, 
ordinairement  de  métal,  ^\•^e  l'on  adapte  a  une 
lampe,  pour  ramener  vers  les  objets  que  l'on 
veut  éclairer,  la  portion  de  sa  lumière  qui  se 
perdait  dans  l'espace.  ;  V.  Reverberación.  \  Ré- 
verbère; sedit  des  lanternes  de  verre  qui  con- 
tiennent une  lampe  munie  d'un  ou  de  plusieurs 
réilecleurs  ,  et  qui  servent  á  éclairer  pendant  la 
nuit  les  rues,  etc.  ||  Chim.  Fueijo  de  reverbero: 
feu  de  réverbère,  appliqué  de  manière  que  la 
flamme  est  obligée  de  se  rabattre  et  de  rouler 
sur  les  matières  que  l'on  expose  à  son  action, 
comme  dans  un  four  ou  un  dôme. 

Reverdecer,  v. a. Reverdir; redevenir  vert.  \\Fi%. 
Reverdir;  se  dit  d  un  vieillard  dont  les  forces  se 
raniment,  qui  semble  rajeunir.  |  Fig.  Reprendre 
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Je  nouvelli'a  forces,  une  nouvelle  vigueur.  ||  Re- 
vcrdii^  repciiulre  en  vert. 

novei«loci«lo,  pari.  pass.  de  reverdi-ner.  Rever- 
di; e. 

Ke»ertIecionto,  pari.  prés.  inus.  de  reverdecer. 
Reverdissant;  (jui  reverdit. 

lleverdccimicntu,  S.  in.  Revcrdisscmeut;  acliuii 
de  reverdir. 

ncverdesccr,  V.  n.  inus.  V.  Reverdecer. 

Reverencia,  S.  f.  Révérence,  respect,  vénération. 
Il  Révérence,  titre  d'honneur  qu'on  donnait  aux 
religieux  qui  étaient  prêtres.  ',  Révérence;  niou- 
vcnienl  du  corps  qu'on  lait  pour  saluer,  soit  en 
s'iuclinanl,  soit  en  pliant  les  genoux.  ||  Respect, 
vénération.  Il  Révérence,  sorte  d'hommage  ren- 
du aux  sonvcrainsdanscertaiues  occasions. 

nevcreiicMMlilc,  adj.  Qui  est  digne  de  révérence. 

nevcrcii<:i»(io,da.  part.  pass.  dareverar.  Révé- 
ré, e. 

Itevcrcnciailor,  s.  m.  Celui  qui  révère,  qui  rcs- 
peotc. 

Reverencial,  adj.  Révérenciel,  le  sentiment  mê- 
lé de  crainte  et  de  respect  qu**  les  enfants  doi- 
vent avoir  pour  leurs  pères  et  rnéres.  il  Qui  mar- 
que du  respect,  une  certaine  crainte  révéren- 
tielle. 

Reverenciar,  V.  a.  Révérer,  honnurcr,  respecter, 
vénérer. 

Rcvercndii.9,  S.  f.  pi.  Dimissoires,  permission  de 
se  faire  ordonner  par  un  autre  évcquc  que  le  dio- 
césain. Il  Qualités,  etc.  qui  rendent  rcspeelable. 
Se  dit  surtout  des  ecclésiastiques,  des  religieux 

Revcrcudisinio,  ma.  adj.  sup.  de  reverendo,  Re- 
verendissime,  titre  d'  honneur  plus  relevé  que 
celui  de  très-révérend,  et  que  l'on  donne  aux 
évèques,  aux  archevêques,  et  aux  généraux  d'or- 
dres. 

Reverendo,  da.  adj.  Révérend;  digne  d'être  ré- 
véré, ne  s'emploi  que  comme  un  titre  d'honneur 
qu'on  donne  aux  prélats,  aux  religieux  et  aux 
religieuses..  MFam.  Extrêmement  circonspect, 
d'une  réserve ,  d'une  gravité  affectée,  etc.  i| 
Respectable;  digne  de  respect,  de  vénération. 

Reverente,  adj.  Respectueux;  qui  porte  ou  qui 
marque  du  respect. 

Rcvereutenicnte,  adv.  Révéremment,  avec  res- 
pect, avec  révérence. 

Reversar,  v.  a.  inus.  V.  Revesar. 

Reversar,  v.  n.  inus.  Revenir;  se  dit  de  certains 
aliments  qui,  lorqu'on  lesamangés,  causent  des 
rapports. 

Reversibilidad,  s.  f.  Réversibilité;  qualité  de  ce 
qui  est  réversible. 

Reversible,  adj.  Reversible;  se  dildes  biens,  des 
terres  qui  doivent  en  certains  cas  retourner  au 
propriétaire  qui  en  a  disposé,  j]  Reversible;  se 
dit  aussi  des  rentes  viagères  constituées  sur  plu- 
sieurs têtes,  ou  d'une  pension  assurée  à  d'autres 
personnes  après  la  mort  du  titulaire. 

Reversion,  s.  f.  Réversion;  droit  de  retour,  en 
vertu  duquel  les  biens  dont  une  personne  a  dis- 
posé en  faveurd'uneaulre,  lui  reviennent  quand 
celle-ci  meurt  sans  enfants.  ||  Retour;  reversion 
d'un  fief  à  la  couronne. 

Reverso,  s.  m.  Revers  de  médaille,  menace,  le 
coté  opposé  à  celui  où  est  l'empreinte  de  la 
tête  du  prince,  etc. 

Reverter,  v.  n.  Retourner;- déborder,  s'énnacher 
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hors  de  ses  bornes. 

Revcs,s.m./{evers;  dos,  envers,  le  côté  d'une  cho- 
se opposé  à  celui  qu'on  regarde  ou  qui  se  pré- 
sente d-abord.  ¡j  ¡/ievers;  un  coup  d'arriè- 
main;  un  coup  donne  de  gauche  à  droite  avec  la 
main,  etc.  ||  Revers  ;  con|>  d'épée  donné  diago- 
nalenient  sur  le  côté  droit,  j]  Fig.  Naufrage;  re- 
vers, disgrâce.  Il  l-'ig.  Changoinenl  d'humeur;  de 
caractères.  ||  Al  rêves  ó  del  icves,  de  tra\ers  ,  à 
rebours,  à  contre-sens.  ||  lîl  rcuei,  rebours, con- 
tre poil.  Il  De  rêves,  diagonalement,  de  gauche  à 
droite.  , 

Revesa,  s.  f.  Boh.  Mauvaise  foi  d'un  marchand 
envers  un  aiheteurqui  se  fie  à  lui. 

Revesado,  part.  pass.  de  Revesar.  V.  ce  mol.  || 
adj.  Inquiet,  revèche,  indocile,  en  ¡larlant  du 
caractère.  ||  limbrouillé,  obscur,  ioinlelligii)le. 
Il  Parto  reue.vaí/o,  accouchement  laborieux,  qui 
est  pénibl»;. 

Revesar,  V,  n.  Vomir,  rendre  ce  qu'on   a  mangé. 

Revesino,  s.  m.  Réversi,  sorte  de  jeu  de  cartes 
où  celui  des  joueurs  qui  fait  la  mains  de  levers 
gagne  la  partie,  etc.  ||  Reversi,  à  ce  jeu,  coup 
qui  consiste  ù  faire  toutes  les  levées,  et  qui,  par 
une  exception  à  la  règle  ordinaire,  procure  le 
gain  de  la  partie.  ||  Cortar  el  revesino,  rompre 
le  reversi.  Si  c'est  à  une  des  deux  dernières  car- 
tes, on  dit,  Cortarle  en  tiempo.  \\  Fig.  Cortar  el 
revesino,  rompre  les  desseins,  les  mesures  de 
queUiu'un,  ou  l'interrompre,  lui  couper  la  pa- 
role. 

Revestido,  da.  pari,  pas.  de  reiejfir  et  adj.  Re- 
vêtu, e.  Il  Muni;  pourvu  de. 

Revestidura,  S.  f.  r<}Lesíitíott-rfl,  Revètissemenl 
action  de  revêtir. 

Revestimiento,  S.  r.i.  révéstimién-lo.  Fort.  Re- 
vêtement; ouvrage  de  pierre  ,  de  brique,  ou  de 
quel;]ue  autre  matière,  servant  a  retenir  les  ter- 
res d'un   fossé,  d'un  bastion,  d'une  terrassé. 

Rcvc.«>tir,  v.  a.  Revêtir;  donner  des  habits  á  quel- 
qu'un qui  en  a  besoin.  ||  Revêtir;  ()rendre  ,  se 
donner,  s'attribuer  telle  ou  telle  apparence,  telle 
ou  telle  qualité  II  Fort.  Revêtir;  faire  un  revête- 
ment, couvrir  un  bastion  ,  le  remparer  de  pier- 
res etc.  Il  Revêtir;  couvrir,  enduire  j  Mettre  un 
habit  par-dessus  un  autre ,  revêtir  ;  se  dit 
surtout  du  prêtre  qui  s'habille  pour  dire  la 
messe  ¡  Revêtir  ;  se  dit  des  habits  de  cérémonie 
ou  des  autres  marques  de  dignité  |  Fig.  Revêtir; 
se  dit  des  emplois  ,  des  titres  des  dignités,  du 
pouvoir,  de  l'autorité  qu'on  reçoit  ,  dont  on  est 
investi. 

Revestirse  ,  v.  pron.  révèstir-sé.  S'infatuer  ; 
s'entêter,  se  laisser  induire  ,  persuader  j  Fig. 
S'enorgueillir,  tirer  vanité  d'un  poste,  etc.  j  Ile- 
t^estirsele  à  uno  cl  demonio  ;  .•«e  résoudre  à  une. 
méchante  action,  ou  se  mettre  dans  une  grande 
colère  ¡  Se  revêtir  ,  s'habiller  avec  des  habits  de 
cérémonie  qui  sont  en  rap[iort  avec  la  position 
qu'on  occupe,  etc. 

Revezado,  da.  part.  pas.  de  revezar.  V.  ce  mol. 

Revezar,  v.  n.  Se  relever;  se  succéder  tour  á  tour 
travailler  alternativement. 

Revezarse,  V.  pron.  V.  Kevezar. 

Revezo  ,  s.  m.  révé-io.  L'action  de  se  relever,  de 
se  sutcéder  tour  à  tour. 

Reviejo,  s.  m.  nU-i^{)-ho.  Branche  d'arbre  sèche 
et  inutile. 
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ncviojo  ,  ja.  aJj.   réviéfi-ho.   Qui  est  Ircs-vioux; 

se  dit  en  parlant  des  personnes  et  des  choses. 
Reviériie<«,  s.  m.  réviér-n<''s.  Chacun  dcsscpt  ven- 
dredis qui  viennent   immódiatemenl  après  Pâ- 
ques. 
Rc'viudicar,  V.  a.  Revendiquer;  róclamcr  une  cho- 
se qui  nous  appartient,  et  qui  est  dans  les  mains 
d'un  autre. 
Rpvirar,  v.  a.  Mar.  Rebadcr  :  remettre  à  une  au- 
tre bande. 
Bevisailo,  da.  part.  pas.  de  revisar,  Revisé,  e. 
Revîsar,  v.  a.  Reviser,  revoir;  examiner  de  nou- 
veau. ¡  V.  Rever. 

Rovi.síion,  S.  f.  révission.  Révision  ,  action  par  la- 
quelle on  revoit,  on  examine  de  nouveau  ¡  Apure- 
ment; reddition  finale  et  solde  d'un  compte  opé- 
rant la  décharge. 

Revisita,  s. T.  réiissi-ta.  Seconde  reconnaissance; 
action  de  reconnaître  de  nouveau. 

Revisor,  s.  m.  révissor.  Réviseur;  celui  qui  revoit 
uu  autre  ¡  Revisor  de  cuentas  ;  correcteur  de 
comptes;  celui  qui  revoit,  qui  corrige  les  comp- 
tes. 

Revisoría,  s.  f.  rèvissori-a.  Charge;  emploi  de  ré- 
viseur. 

Revista,  s.  f.  réviss-la.  Revue;  recherche,  inspec- 
tion exacte  |  Revue;  se  dit  des  troupes  que  l'on 
met  en  bataille  ,  et  que  l'on  fait  ensuite  défiler, 
pour  voir  si  elles  sout  complètes,  et  si  elles  sont 
en  bon  ordre  |  Revue;  litre  de  certains  écrits  pé- 
riodiques ¡  Revue  des  soldats.  V.  Reseña.  \  Ré- 
vision d'un  procès  ¡  TXevista  de  inspector;  ins- 
pection; revue  d'inspecteur  ¡  Pasar  reuísfrt,- pas- 
ser en  revue;  en  parlant  des  soldats  qui  défilent 
devant  leurs  chefs. 

Revistar,  v.  a.  Revoir  un  procès;  l'examiner  ¡  Art 
milit.  Inspecter  ;  examiner  comme  inspecteur; 
passer  en  revue. 

Revisto,  part.  pas.  irrég.  de  rever.  Revu,  e. 

Reviviclero  ,  s.  m.  révividé-ro.  Endroit  oii  l'on 
conserve  la  graine  de  ver  à  soie. 

Revivifieaciun,  s.  f.  révivifi\iazion.  Chim.  Révi- 
vification;  opération  par  laquelle  on  fait  reparaî- 
tre sous  sa  forme  naturelle  un  métal  qui  était 
masqué  sous  une  forme  différente. 

KeviviOcar,  v.  a.  Revivifier;  vivifier  de  nouveau  ¡ 
Chim.  Rei'i'vi /¡car  el  azogns;  revivifier  le  mercu- 
re; le  remettre  en  son  état  naturel,  le  rendre 
à  sa  forme  métallique. 

Revivir,  V.  a.  Revivre;  ressusciter,  revenir  à  la  vie 
¡  Revivre;  renaître,  se  renouveler  ¡  Se  dit  par 
extension  d'un  homme  qu'on  croyait  mort,  et 
qui  revient  à  lui  ¡  Hacer  revivir;  renouveler;  fai- 
re revivre  \  Fig.  R.evivre  ;  vivre  pour  ainsi  dire 
de  nouveau  ¡  Hacer  revivir  à  uno;  faire  revivre 
une  personne;  la  ranimer  ou  la  remettre  de  nou- 
veau en  honneur,  en  vogue,  en  crédit. 

Revocntiilidad.  s.  f.  révohahilidadd.  Révocabilité 
état  de  ce  qui  est  révocable. 

RevocaMe ,  adj.  réboha-hli.  Révocable;  qui  peut 
être  révoqué,  qui  peut  être  destitué. 

RvocacioH,  s.  f  rèvnkaiion.  Révocafion  ;  avtion 
de  révoquer  |  Jurisp-  Ademption  ;  révocation 
d'un  legs,  d'une  donation  ¡  X.  Retraimiento,  lla- 
mamiento. 

Revocado,  part.  pas.  de  revocar.  Recrépi,  e. 

Revocador,  s.  m.  revocador.  Celui  qui  réj'oque, 
qui  destitue  etc.  ',  Maçon  qui  s'occupe  à  plAirer. 


Rcvocadnra,  s.  f.  V.  Revoque. 

Revocamieiito,  s.  m.  révokamién-to.  Revêtement 
espèce  de  placage  de  plâtre,  de  mortier,  de  bois' 
de  marbre,  etc.  qu'on  fait  à   une   construction 
pour  la  rendre  plus  agréable ,  on  plus  riche  ,  ou 

;      même  plus  solide. 

,  Revocante  .  part,  prés,  de  revocar.  V.  ce  mot.  ¡ 

'      adj.  V.  Revocador. 

Revocar,  v.  a.  Révoquer,  annuler,  déclarer  de  nul- 
le valeur  à  l'avenir  |  Inus.  Se  raccommoder  ,  se 
)  réconcilier  ¡  Peindre  un  mur  par  dehors.  ¡  Recu- 
ler, retourner  sur  ses  pas.  ¡  Ravaler  ,  renformir, 
recouvrir  d'un  enduit  épais  ■  Rerocar  con  yeso, 
plâter,  enduire  de  plâtre  !  Rapporter,  anuler  une 
ordre,  une  sentence ,  etc.  j  Arcbit.  Rusliquer, 
travailler  ou  crépir  la  surface  d'une  construction, 
d'un  édifice  dans  le  genre  rustique  j  Renformir 
mettre  des  moellons  ou  des  pierres  ou  il  en  man- 
que,  crépir  un   vieux  mur  pour  le  consolider. 

Revocativo,  vh.  adj.  révoKati-vo.  Révocatif;  qui 
révoque. 

Revocatorio,  a.  adj.  révohato-rio.  Jurisp.  Révo- 
catoire;  qui  révoque. 

Revoco,  s.  m.  révo-ko.  Renformis  ;  couleur  don- 
née extériurement  à  un  mur,  briquetage,  etc.  || 
Renfort  de  genct,  qu'on  met  aux  bannes  desti- 
nées à  porter  du  charbon. 

Revolar,  V.  n.  Revoler;  voler  de  nouvean.  retour- 
ner quelque  part  en  volant  |1  Boh.  Se  sauver  par 
la  fenêtre,  par  dessus  le  toit.  V.  Revolotear. 

Revolcadero,  S.  m.  Endroit  où  l'on  se  vautre,  où 
l'on  se  roule  |]  Bauge;  retraite  du  sanglier  ||  Fig 
Bourbier;  sentine  des  vices. 

Revolcado,  a.  part,  pass  de  revolcarse. 

Revolcarse,  v.  pron.  rèvoVar-sé.  Se  ventrouiller; 
se  vautrer  ,  se  rouler  sur  la  terre,  etc.  |  Fig.  Se 
prévenir;  s'enléler  d'une  opinion  \\  Fig.  Se  vau- 
trer; s'abandonner  tout  à  fait  a  la  débauche. 

Revolear  ,  v.  n.  Voler  rapidement  et  en  rond, 
comme  les  hirondelles  ,  etc.  l|  inus.  \.  Revolo- 
tear. 

Revoltear,  v.  n.  V.  Revolear  \  Fig.  Voltiger.  On 
le  dit  d'une  plume  qui  tombe,  etc. 

Revolteo  ,  s.  m.  rèvol-tèo.  Vol  rapide  et  en  rond. 

Revoltillo,  s.  m.  Ramassis  ;  assemblage  de  cho- 
ses ramasséses  sans  choix  ||  Corde  de  boyaux  de 
mouton  tressés  I  Fig.  Brouillamini;  désordre, 
confusion. 

Revoltón,  S.  m.  Urèbre  ;  petit  ver  qui  s'enj-'cndre 
et  se  roule  dans  les  feuilles  de  pampre,  etc. 

Revoltoso,  a.  adj.  réroíío-sso.  Remuant;  brouil- 
lon, séditieux  ||  Mièvre;  malin  en  parlant  des  en- 
fants 1  Los  revoltosos;  les  mécontents;  les  fac- 
tieux, les  séditieux. 

Revolución,  S.  f.  Révolution  ;  le  retour  d'une  pla- 
nète, d'un  astre  au  même  point  d'où  il  était  par- 
ti I!  Fig.  Révolution;  changement  qui  arive  dans 
les  choses  du  monde  ,  dans  les  opinions  ,  etc.  | 
Révolution;  se  dit  surtout  des  changements  brus- 
ques qui  ont  lieu  dans  le  gouvernement  des 
Etats  II  Absol.  Révolution  ;  la  révolution  politi- 
que la  plus  mémorable  qui  ait  eu  lieu  dans  un 
pays  II  Révolution  ;  l'action  de  tourner  ou  de  se 
tourner  |  Trouble  ;  tumulte  ,  mouvement  sédi- 
tieux 1  Révolution  ;  mouvement  ,  altération  des 
humeurs  ||  Jugement  que  les  astrologues  portent 
chaque  année,  sur  une  personne,  depuis  le  jour 
de  sa  naissance  jusqu'à  pareil  jour  de  l'année 
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suivante  |  Ims  revoluciones  de  la  tierra  .  del 

■  globo  ;  les  révolulinns  de  la  terre,  du  ¡ilobe  ;  les 
évciienienls  naturels  par  lesquels  la  luee  de  la 
terre  a  M  changée. 

Kevoiiieionar,  v.  a.  Révolutionner;  mettre  en  ré- 
volution; propager  1rs  principes  de  la  révolution 
Il  Uévolutionner.  V.  Canihiar. 

Revolurioiiarininciitc  ,  adv.  révolotnionaria- 
mén-té.  Uévolutionnairemcnt  ;  d'une  manière 
révolutionnaire. 

BeToliirioiiario  ,  a.  adj.  Révolutionnaire  ;  qui  a 
rapport  aux  révolutions  politiques,  qui  est  favo- 
rable à  ces  révolutions. 

llovolucioiiario,  s.  m.  réi^nloitr.iona-rio.  Révolu- 
tionnaire; ami,  partisan  des  révolutions. 

Krviilutivu,  a.  rt'i-o/oMii-i'o.  Méd.  Révolutil';  qui 
opère  une  révolution. 

Kevolvedero,  S.  m.  rcvolvédè-ro.  Endroit  où  l'on 
tourne,  où  l'on  fait  le  tour. 

Uevolvedor,  S.  m.  Brouillon  ;  séditieux,  pertur- 
bateur de  l'ordre  public. 

Kovolvcr  ,  V.  a.  Remcler  ;  inèlcr  de  nouveau  | 
Tourner  ;  retourner  ,  rouler  ;  Rouler  ;  plier  en 
rond,  envelopper  ui\e  chofo  dans  une  autre  | 
Faire  voile  face  à  lennem;  ;  tourner  visage  à 
l'ennemi  |  Examiner  séparément,  en  détail  |  Ex- 
citer; provoquer  des  troubles  ,  îles  séditions  || 
Méditer;  examiner,  imaginer,  rélléchir  |  lievul- 
ver  el  estómago;  soulever;  causer  un  mal  d'csto- 
mac  II  Revolver  grandes  proyectos  en  su  imagi- 
nación', rouler  de  grands  desseins  dans  sa  tète 
Il  Maneg.  Revolver  el  caballo  ;  tourner  un  che- 
val ;  le  changer  de  main  ||  Revolver  los  humo- 
res; remuer  les  humeurs,  les  mettre  en  mouve- 
ment I  RToicer  ó  uno  con  otro;  mettre  une 
personne  mal  avee  une  autre;  les  indisposer  l'u- 
ne contre  l'autre. 

Revolver  ,  v.  n.  revolver.  Rouler  ;  faire  un  tour 
entier. 

Revolverse,  v.  pron.  révolvèr-sé.  Se  tourner;  se 
retourner.  On  s'en  sert  surtout  avec  !a  particu- 
le négative  ,  pour  exprimer  qu'un  lieu  est  trop 
étroit  ,  qu'on  ne  peut  s'y  retourner  [1  Echanger; 
se  dit  en  parlant  du  temps. 

Revolvimiento,  S.  m.  L'action  el  l'effet  de  rou- 
ler, de  se  tourner. 

Revoque,  s.  m.  V.  'Revoco. 

Revuelco  ,  S.  m.  révouél-lio.  L'action  de  se  vau- 
trer, etc. 

Revuelo,  s.  m.  Second  essor  que  prend  un  oiseau 
Il  .Vilec  et  venue  d'un  oiseau  |  Fig,  Trouble;  agi- 
tation, mouvement  confus. 

Revuelta,  s.  f.  Révolte  ;  rébellion  ,  soulèvement 
des  sujets  contre  le  souverain,  ou  d'un  inférieur 
contre  son  supérieur  ||  Remuement  ;  troubles, 
brouilleries  II  Second  détour  j  Trouble  ,  révolu- 
tion, sédition  I  Délai;  remise  II  Changement  d'é- 
tat; de  situation  |¡  Querelle;  dispute  |  A  revuel- 
ta; tout  ensemble;  en  bloc  ||  Remuement  ou  re- 
mûment  ;  mouvement ,  trouble  excité  dans  un 
Etat,  dans  un  pays,  dans  une  maison. 

Revueltamente,  adv.  révouéllamén-té.  Sans  or- 
dre; sans  mesure. 

Revuelto,  ta.  adj.  et  part.  pa^s.  irr.  de  revolvrr. 
Retourné  ,  e  il  Tourné  .  e  |¡  Insubordonné  ;  sédi- 
tieux 1,  Obscur  ;  diflitile  à  entendre  ||  Kstar  re- 
vuelto; se  dit  d'un  cheval  bien  dressé,  qui  tour- 
ne légèrement  à  toutes  mains. 


RevulMion,  s.  f.  Méd.  Révulsion  ;  action  par  la- 
<iuflle  ,  au  moyen  des  médicaments  ou  d'autres 
agents,  on  détourne  la  cause  d'une  maladie  d'u- 
ne partie  du  corps  sers  une  autre. 

Revulftivo,  a.  adj.  rèvintlsi-vo.  Méd.  Révulsif;  se 
dit  des  médicaments  et  aunes  moyens  employés 
pour  détourner  d'un  organe  le  principe  d'une 
maladie  qui  semble  s-y  élre  lixé. 

Revuli^orio,  a.  adj.  V.  Revulsivo. 

Resií*,  s.  f.  rék-sis.  Méd.  Rhéxis  ;  rupture  d'une 
veine,  d'un  abcès. 

aiey  ,  s.  m.  Roi  ;  monarque  ,  prince  chefd'un 
Etat  ayant  le  titre  de  royaume  ||  Roi  ;  s'entend 
presijue  toujours  du  roi  qui  règne  dans  le  jtays 
où  l-on  est  1  Roi;  principale  pièce  des  échees  | 
Roi  ;  animal  re;^ardé  comme  le  |)lus  noble  de 
tous  I  Reine  des  abeilles  ¡  Roi  principale  cartedc 
chaque  couleur  ¡  Fnm,  Porcher;  qm  garde  les 
pourceaux  ¡  Fig.  Roi,  homme  généreux,  magna- 
nime, etc.  ;  Roi  du  bal,  de  l'oiseau  ,  etc.  }  Boh. 
Coq.  V.  Gallo  \  Reij  de  armas  ;  roi  d'armes, 
chef  des  hérauts  d'armes  |  Reij  de  banda;  per- 
dreau (jui  marche  à  la  tête  des  autres  ¡  Reg  de 
codornices  ;  roi-de-cailles  ;  espèce  de  caille  ¡ 
Fig.  et  fam.  .Vo  tener  rey  ni  roque  ;  ne  craindre 
ni  dieu  ni  diable  ¡  Rey  de  romanos;  roi  des  Ro- 
mains: titre  que  l'on  donnait ,  dans  lempire  ger- 
nianiqne,  à  celui  qui  était  désigné  par  les  élec- 
teurs pour  succéder  à  la  dignité  d'empereur  ¡ 
líl  dia  de  los  reyes  ;  le  jour  des  Rois;  le  jour  de 
l'Epiphanie  |  Los  libros  de  los  reyes;  les  livres 
des  Rois;  les  quatre  livres  de  l'ancien  Testament 
qui  contiennent  l'histoire  du  peuple  de  Dieu  de- 
puis Samuel  jusqu'à  la  captivité  de  Babylone  ¡ 
Tratar,  regalar  como  cuerpo  de  rey;  traiter,  ré- 
galer comme  un  roi,  bien  traiter,  etc.  ¡  Ser  no- 
ble como  el  rey;  être  noble  comme  le  roi  ;  être 
d'une  noblesse  ancienne  et  généralement  recon- 
nue. 

Reyecico,  iHo,  ito.  s.  m.  dim.  de  rey. 

Reyerta  ,  s.  f.  réiér-ta.  Mêlée  ;  débat ,  querelle,. 
allcration. 

Reyek-tar,  v.  n.  inus.  V.  Contender,  altercar. 

Reyezuelo,  S.  m.  réiézoué-lo.  Roitelet  ;  roi  d'un 
tiès-pctit  état.  Il  Ornith.  Roitelet;  petit  oiseau  h 
bec-fin  ,  dont  le  plumage  est  olivâtre  et  qui  a 
sur  la  tête  une  tache  d'une  beau  jaune. 

Rezadevo,  a.  adj.  V.  Rezador. 

Rezado,  s.  m.  réza-do.  Office  divin.  V.  Rezo. 

Rezado,  da.  part.  pass.  de  rezar.  Lo  he  de  decir 
cantado  ó  rezado.  V.  Cantado. 

Rezuflor,  s.  m.  Celui  qui  prie  beaucoup. 

Rezaga,  S.  f.  inus.  .\rrière-garde.  V.  Retaguar- 
dia, 

Rezagado,  da    part.  pass.  de  rezagar. 

Rezagante,  part.  prés,  de  rezagar. 

Rezagar,  v.  a.  Laisser  derrière,  en  arrière. 

Rezagarse,  v.  pron.  rézagar-sé.  S'arriérer;  res- 
ter en  arrière. 

Rezac,  v.  a.  Prier  ;  s'adresser  à  Dieu  dans  rorai- 
son  II  Lire:  réciter  attentivement  l'office  divin  || 
Réciter  ;  par  opposition  à  chanter  Ij  Fam.  Prédi- 
re; se  dit  en  parlant  d'un  almanach,  etc.  ||  Fam. 
(Irooder;  murmurer  ||  Fam.  Como  rezas  medres; 
se  dit  à  quoiqu'un  qui  murmure  tout  bas  quel- 
que chose  qu'on  ne  peut  entendre  !|  Rezar  su  ro' 
sario;  dire  son  chapelet,  ||  Fig.  et  fam.  Rezar 
como  las  monas,  refunfuñar',  gronder  et  mur- 
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niarer  enîrc  les  dents. 

iseasno  ,  S.  m.  réz-no.  Insecte  :  espèce  de  grosse 
tique. 

«ezo,  s.  m.  Prière;  l'action  de  prier  ,  de  dire  l'of- 
fice Il  Office  divin;  la  messe. 

Kczou,  s.  m.  Mar.  Risson;  harpeau,  grappin  pour 
l'abordage  H  Mar.  Rissac;  ancre  à  quatre  bras. 

Rezongador,  s.  m.  rézonga-dor.  Grondeur;  gro- 
gneur,  celui  qui  murmure,  qui  gronde  entre  ses 
dents. 

Rezoia{s;ar,  V.  a.  Marmonner  ,  grogner,  murmu- 
rer; gronder  entre  les  dents  j  Rognonner;  grom- 
meler, murmurer  entre  les  dents. 

Itozonglon,  u.  adj.  V.  Rezongador. 

Rezongón,  a.  adj.  rêïongon.  Grondcar.Y.  Be- 
zongador. 

Rezumadero,  s.  m.  Suintement;  l'action  de  suin- 
ter. 1  Endroit  où  l'on  met  à  suinter. 

Reziiuiado,  a.  pari,  pass  de  rezumar. 

Rezumarse,  v.  pron.  Suer,  suinter  ;  se  dit  d'une 
liqueur  qui  s'échappe  par  les  porcs  d'un  vais- 
seau, etc.  Il  Fig.  Transpirer;  se  divulguer,  se 
découvrir. 

Rvzunto,  S,  m.  V.  Rezumadero. 

Rezumo.sa,  adj.  f.  Recouleuse  ;  se  dit  d'une  bou- 
teille qui  laisse  suinter  le  vin  entre  le  bou- 
chon, etc. 

Rezura,  s.  f.  V-  Reciura. 

Rta,  s.  f.  Embouchure;  l'entrée  d'une  rivière  dans 
la  mer. 

Riachuelo,  s.  m.  dim.  de  rio.  Petite  rivière. 

Riada,  s.  f.  ria-da.  Débordement;  l'action  de  dé- 
border, de  sortir  de  ses  bords. 

Riatillo,  s.  m.  dim.  de  río.  V.  Riachuelo. 

Riba  ,  s.  f.  inus.  ri-la.  Rive.  V.  Ribera.  On  ne 
s'en  sert  que  dans  certains  mots  composés  ,  tels 
que  Ribaijorza  ribadavia. 

Ribadof]nin,  s.  m.  inus.  V.  Culebrina. 

Ribaldería,  S.  f.  inus.  Action  de  coquin,  de  vau- 
rien. 

Ribaldo,  S.  m.  et  adj.  ríiaí-í/o.  Coquin;  vaurien 
V.  Rufián. 

Ribazo  ,  s.  m.  riba-zo.  Berge  ,  penchant  d'une 
montagne,  coteau,  etc. 

Ribera,  s.  f.  Rive;  le  bord  d'un  flenve,  d'une  ri- 
vière, d'un  élang,  d'un  lac  |  Rivage  ;  les  rives. 
les  bords  de  la  mer  ]  Géog.  Rive  ;  rivage  ,  bord 
de  la  mer  |¡  Ser  de  monte  y  ribera  ;  être  au  poil 
et  à  la  plume;  être  propre  à  tout. 

Ribereño  ña.  adj.  rébéré-gno.  Qui  appartient  au 
rivage;  riverain. 

Riberiea  ,  illa,  Ita.  s.  f.  dim.  de  ribera.  Y.  ce 
mot. 

Riberides,  s.  et  adj.  m.  ribiri-déss.  Fauc.  Rivié- 
reux;  propres  à  voler  sur  les  rivières. 

Riberiego,  a.  adj.  Se  dit  des  troupeaux  qui  pais- 
sent sur  le  rivage  ,  du  berger  qui  les  conduit; 
riverain. 

Uibero,  s.  m.  ribé-ro.  Muraille  au  bord  des  rigo- 
les d'arrosement. 

Ribete,  S.  m.  Rebord  ;  bord  ,  bordure  ,  garniture 
qu'on  met  au  bas  d'un  habit ,  etc.  ¡I  Augmenta- 
tion; surcroît  H  Fig. Broderie;  circonstancesajou- 
lées  à  un  récit  pour  l'embellir,  etc. 

Ribeteado  ,  a.  part.  pass.  de  ribetear.  Rebor- 
dé, e. 

Ribetear,  v.  a.  Border  ;  mettre  des  fran¿;es  ,  des 
galons,  etc.  ||  Fig.  Embellir  ;  parer,  orner  \\  Re- 


adj.  augmenl.  de  rico.  Très-riche;  ri- 
f.  Bot.  Riccie  ;  espèce  de  plante  aqua- 


bordcr;  border  un  habit  de  nouveau,  etc. 

Riblones,  s.  m.  pi.  Riblones;  petits  raorceatJX  de 
fer  hors  de  service,  à  refondre. 

Rie,  s.  m.  Mamm.  Rich  ;  sorte  de  loup  cervier  | 
Rich;  fourrure  d'une  espèce  de  lapin. 

Ricacho  ,  a.  adj.  augment.  de  rico.  Richard.  V. 
Ricazo. 

Ricachón,  s.  m.  Richard;  celui  qui  a  beaucoup  de 
bien  ;  ne  se  dit  ordinairement  que  des  person- 
nes d'une  condition  médiocre  ,  qui  ont  fait  for- 
tune. 

Ricadueña,  s.  f.  inus.  rikadoué-gna.  Fille;  fem- 
me d'un  grand. 

Ricafembra,  s.  f.  ¡nus.  V.  Ricadueña. 

Ricahembra,  s.  f.  inus.  V.  Ricadueña. 

Ricahombría,  s.  f.  Titre;  dignité  des  ricoshom- 
bres.  V,  Ricohombre. 

Ricamente,  adv.  rikamén-té.  Richement  ;  d'une 
manière  riche  ,  magnifiquement.  V.  Preciosa- 
mente. 

Ricazo,  a. 
chard. 

Riccia,  S. 
tique. 

Ricelita,  S.  f.  rizéli-ta.  Foss.  Rhizélilhe  ;  racine 
pétrifiée  |  Rhizélithe  ;  racine  empreinte  dans  le 
marbre, 

Ricial,  adj.  Se  dit  d'un  champ  où  le  blé  repousse 
après  avoir  été  coupé  en  herbe. 

Ricino,  s.  m.  riii-no.  Bot.  Ricin;  genre  de  plan- 
tes exotiques  à  fleurs  unisexuelles  et  sans  corol- 
le Il  Entom.  Ricin;  genre  d'insectes. 

Ricino  mayor,  s.  m.  Bot.  Pignon  d'Inde;  arbre. 

Ricno.«ii(i>,  s.  f.  ril.no-ssiss.  Pathol.  Rhicnose;  cor- 
rugaiion  de  la  peau  avec  exténuation. 

Rico,  a.  adj.  Riche;  qui  a  beaucoup  de  bien,  qui 
possède  de  grands  biens  j  Riche;  abondant,  fer- 
tile Il  Riche  ;  accompagné  d'ornements  précieux 
par  la  matière  ou  par  le  travail  |  Noble;  illustre, 
de  haute  naissance  ,  etc.  ||  Riche,  opulent  !¡  Pré- 
cieux; exquis,  exrellent  |  Parfait;  très-bon  |  Ri- 
co ó  pinjado.  Y.  Pinjado. 

Ricohombre,  s.  m.  rikohom-bre.  Richéome;  sei- 

•  gneur,  titre  d'honneur  qu'on  donnait  autrefois 
aux  grands  seigneurs. 

Ricohume,  s.  m.  V.  Ricohombre. 

Ridiculamente  ,  adv.  Ridiculement  ;  d'une  ma- 
nière ridicule. 

Ridiculez  ,  s.  f.  rí(íf/.oit/(?zz.  Ridiculilé  ;  qualité 
de  ce  qui  est  ridicule.  ||  RidcuUté  ;  action  ou  pa- 
role ridicule,  ||  Bégueulerie  ,  ridiculité 

Ridiculisimamente ,  adv.  sup.  de  ridiculamen- 
te. V.  ce  mot. 

RÍdiculí.>>¡mo,  ma.  adj.  sup.  de  ridícitío.  Ridi - 
culissime;  très-ridicule. 

Ridiculizado  ,  part  pass.  de  ridiculizar.  Ridicu- 
lisé, e. 

Ridiculizar,  V.  a.  ridikouliiar.  Ridiculiser  ;   ren- 
dre ridicule  ,  tourner  en  ridicule.  ||  Jouer;  rail- 
ler ,  ridiculiser, 
j  Ridículo,  s.  m.   rídi-/.ouío.  Ridicule;  sac  à  ou- 
vrage de  femme. 

Ridicula,  la.  adj.  Ridicule;  digne  de  risée,  de 
mo(¡uerie.  J  Ridicule  í  ce  qui  est  ridicule  ,  ce 
qui  a  de  ridicule  dans  une  personne  ou  dans  une 
chose.  Il  Vil,  méprisable,  li  Etrange;  irrégulier, 
qui  mérite  peu  d'estime,  etc.  Se  dit  d'un  hom- 
me bizarre,  susceptible  ,  qui  se  choque  de  tout. 
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Il  Ridicule  ;  les  aclcs  ,  les  discours  par  lesquels 
on  se  moque  d' une  personne ,  on  fait  rire  les  au-  ¡ 
tres  à  ses  dépens 
ICitliciiloNo  .  Na.  odj.  V.  Ridículo. 
Ki<-eo  ,    s.   m.  Arrosemciil  ;  l'aclion  d'arroser.  ! 
F\".  inspiralion  divine  ;  mouvement  de  la  grâce. 
'  Arrosage;  1-cau  qui  arrose, 
niel .  s.  m.  Lingot  d'or  ou  d'argent  brut. 
Uiolera,  s.  m.   n'éle-ra.  Lingolière  ;   moule  pour 
réduire  les  mélaux  en   lingots.  ¡  Rideras  ;  s.  i. 
pi.  ilajaux  :  moules  à  lingots. 
Itieiitla,  s.  f.   Rêne;  courroie   delà  bride  d'un 
cheval.  |  Fig.   frein  ,    modéralion  ,    retenue.  ¡ 
Maneg.   ^1   media  rienda  ;   au  petit  galop.  ¡  A 
rienda  suelta  ;  à  bride  abattue  :   se  dit  au  pro- 
pre et  au  figuré.  ¡  A  rienda  suelta;  avcda  bride 
sur  le  cou  ,   d'une   manière   enlièrcment   libre, 
indépendante.  ||  Fig.  Soltar  la  rienda;  lâcher  la 
bride  à  ses  passions  ,  ne  plus  avoir  de  frein.  | 
Fig.  Par  reinda  suelta;  lâcher  la  bride  ,  donner 
un  libre  cours  à.  |  Fig.  Riendas;   s,   f.  pi.   Tie- 
nes :  administration,  gouvernement.  I  Fig.  Vol- 
ver  las  riendas  ;  tourner  bride  ,  renoncer  à  une 
entreprise.  |1  Ganar  rirtidns;  saisir  la  bride  d'un 
cheval  pour  arrèlcr  celui  qui  est  dessus. 
llieiitc  ,  part.  prés,  de  reir.  Rant ,  qui  rit. 
Kiewgo  ,  s.  m.  Risque,  péril,  danger,  il  aventure, 
hasard  ;  entreprise  hasardeuse.  ||  A  todo  riesgo;  j 
à  tout  hasard  ,  à  tout  événement.  |  Con  rieS(¡o; 
hasardeusement ,  d'une    maniere    hasardeuse. 
nieto  ,s.  m.  V.Reio. 

nifa  ,  s.  f.  Ribbille;   dispute  ,  querelle ,  démêlé; 
I  Loterie  ;  sorte  de  banque  au  jeu  de  hasard.  || 
Poner  en  rifa;  tirer  au   sort,   s'en  remettre  à 
la  décision  du  sort  ,  du  hasard;  loter. 
nirndo ,  tia,  part.  pass.  de  rifar.  Lolé,  e. 
nifador,  s.  m.  Celui  qui  lote  ,  qui  tire  au  sot. 
nifrtdura  ,  s.  f.  rifadou-ra.  L'action  de  loter,  et 

l'effel  de  cette  action. 
nifar ,  V.  a.  Tirer  au  sort ,  tirer  au  billet ,  loter, 
nifar ,  V.  n.  Contester ,  disputer  ,  se  quereller.  || 

Mar.  y.  Romperse  ^abrirse  ,  descorrerse. 
ni  feo,  a.  adj.  ri-iéo.   Se  dit  des  monts  Riphées, 

en  Soytie. 
nirerrafe  ,  s.  f.  ri ferra- fé.Fam.  Dispute  ,  que- 
relle passagère, 
nigidaniente,  adv.  Rigidement  ;    avec  rigidité. 
nisidex,  s.  f.  ri.j-hidéiz.  Rigidité  ;  grande  sévé- 
rité ,  exactitude   rigoureuse,   austérité.  ||  Méd. 
Rigidité;  roideur.  Il  Roideur  ;  qualité  de  ce  qui 
estroide.  |  Fig.Roideur,  fermeté  excessive,  ex- 
trême sévérité.  ||  Apreté  ;   qualité  de    ce  qui  est 
âpre 
nigidisinio  ,  ma.   adj.  sup.  de  rígido.  V.  ce  mot. 
nis>do,  da.  adj.  Rigide  ,  sévère  ,  exact,  austère. 
!i  Rigide  •  se  dit  aussi  de  ceux  qui,  étant  d'une 
secte  religieuse  ,  font  profession   publique  d'en 
soutenir  les  dogmes  sans  la  moindre  altération. 
I  Apre,  incommode,  désagréable.  |  Rude,  aus- 
tère ,  sévère  ,  qui  est  pénible  à  observer, 
nigodon,  s.  m.  Rigodon  ;  air  à  deux  temps,  Irès- 
animé.  I  Rigodon  ;    danse   qu'on    exécute  sur 
cet  air.  ||  Rigodon;  pas  qui  entre  dans  la  danse 
ordinaire. 
nigor  ,  s.  m.  Rigueur  ,  sévérité,  dureté  ,  austéri- 
té. Il  Rigueur  ;  gaande  exactitude,  sévérité  dans 
la  justice.  Il  «igucur  ,   dureté  ,   apreté.  ||  Méd. 
Raideur,  tension  extraordinairedes  nerfs.  1  Der- 


nier terme  oii  une  chose  peut  arriver.  ||  Magis- 
trat chargé  du  ministère  public.  V.  Viscal.  \\  En 
rigor;    en  rigueur ,  à  la   rigueur,  dans  la   der- 
nière exactitude. 
nigoriwiHO  ,  s.  m.  rtgoris-mo.  Rigorisme  ;  morale 

trop  se \ ère. 
nigorista,   s.  et  adj.  Rigoriste  ;  celui  qui  pousse 
trop  loin  la  sévérité  duns  certains  principes,  et 
particulièrement  dans  ceux  de  la  morale. 
nigoroKaiiienie,  adv.  Rigoureusement;  avec  ri- 
gueur ,  d'une  manière  dure  et  sé>ère.  |  Stricte- 
ment, avec  rigueur. 
nigOro.»iO  ,  «a.  adj.  V.  Riguroso. 
Riguridad  ,  s.  f.  Rigueur.   Y.  Rigor. 
nigiii-ONanieiitc,  adv.  V.  Rigorosamente. 
KÍgiiroMÍdad  ,    s.    f.  inus.   riguurossidadd.  Ri- 
gueur, y.  Rigor. 
niguroí>Í!«iiiiaiiientc,  adv.  sup.  de  Rigurosamen- 
te. V,  ce  mot, 
nigiirofüííJinio ,  ma.  adj.  sup.   àe  Riguroso.    V. 

ce  mot. 
niguroNo,  sa.  adj.  Rigoureux;  quia  beaucoup  de 
sévérité  dans  sa  conduite,   dans  ses  maximes 
à  l'égard  des  autres.  \  Rigoureux;  sévère,  dure, 
difficile  à  supporter.  1  Rigoureux  ;   rude  ,  âpre, 
dur  à  supporter.  ||  Rigoureux  ;  rigide  ,   austère, 
qui  demande  ou  qui  prouve  une  exactitude  sé- 
vère- Il  Austère  ,  exact, 
nija  ,   s.  f.   rif/-/ia.  Pathol.  Fistule;   ulcère  lacrí- 
male. Il  Rixe';  dispute,  querelle. 
nijadoi-,  ra.  adj.  n^/iaJor.  Querelleur ,  se.  V. 

Rijoso, 
uijo,  s.  m.  rig-ho.  Démangeaison  ;  raouvemeent 

de  coîicupiscence. 
nijoso  ,  sa.  adj.   Querelleur  ;  qui  aime  à  querel- 
ler. I  Lascif  ;   qui  prend  feu  à  la  vue  d'une  fem- 
me ,  lubrique.  1  Se  dit  aussi  d'un  cheval  que  la 
vue  d'une  jument  fait  hennir,  etc. 
Rilec,  s.  m.  riiéU.  Rileli  ;   instrument  ,  vielle, 

russe. 
nima  ,  s.  f.  Vers.  Rime  ;  uniformité  de  son  dans 
la  terminaison   de  deux  mots.  |  Bot.  Rima  ;  ar- 
bre  àpain.IMmas  de   choses  rangées  par  or- 
dre, les  unes  sur  les  autres. 
nimado,   part.  pass.    de  rimar.  V.  ce  mol.  H 

adj.  Rimé;  fait  en  rime. 
nimndor.s.  m.  rimador.  Rimeur;  mauvais  poète, 
Il  Rimeur ,  homme  qui  n'emploie  que  des  rimes 
très-riches  dans  ses  vers. 
Rimar,  v.  a.  rimar.  Kers.  Rimer  ;  se  dit  des  mots 
dont  les  dernières  syllabes  ont  la  même  termi- 
naison, et  forment  le  même  son.  ||  Rimer  ;  met- 
tre en  vers.  I  Touiller;  fureter,  chercher  avec 

soin.  .     ,       ,        ,r 

nimboifibaute  ,  part,  préss.  de   rimbombar.  \. 

ce  mot. 

Rimbombar,  v.  n.   rimmbombar.  Retentir;   ré- 
sonner. 

Rimbombe,  s.  m.  inus.  V.  Rimbombo. 

Rimbombóos,   m.  Retentissement  ;   bruit,  son 
renvoyé  avec  éclat.  . 

Rimero,  s.  m.  /'ele,  monceau,  amas  de  plusieurs 
choses  entassées,  divisées  par  ordre. 

Riiialgia.  s.  f.  rinahj-hia.  Pathol.  Renalgie  ;  dou- 
leur qui  a  son  siège  au  nez. 

Rinálgico  ea.  adj.  rinal-ghil:o.  Pathol.  Rhinalgi- 
qiie  ;  qni  appartient  à  la  rhinalgie. 

f.  pi.  rinanta-iéass  .  Bol.  Rhi- 
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iianthacées  ;  genre  de  plantes, 
Kiaiautftitfes  .  S.  f.  pi.  Tinanto-idéss.   Bot.  llhi- 

nanthoïdes  ;  famille  de  plantes. 
Riitcon,  s.  m.  ri/ij?kon.  Encoignure;  coin  ,  angle 
d'un  mur  ,  etc.  ||  Coin  ;  lieu  retiré  ,  étroit.  || 
Coin;  maison  que  chacun  habile,  abstraction 
faite  de  toute  communication  avec  le  dehors. 
¡  Coin  de  terre  ;  petit  pays  en  comparaison  de 
d'un  plus  grand.  I  Fig.  Repli;  fond  du  cœur, 
l'àme.  I  Heducir  à  nno  à  un  rinron;  acculer, 
pousser  dans  un  coin.  |  Quignel;  coin.  ¡  Los 
rincones  del  corazón  ;  les  recoins  du  cœur;  les 
plis  du  cœur,  ce  qu'il  y  a  de  plus  caché  dans  le 
cœur. 

stiiicoitada  ,  s.  f.  Angle  que  forment  deux  mai- 
sons, deux  chemins,  etc. 

Rincoiieillo,  S.  m.  dim.  de  rincón.  Recoin;  pe- 
tit coin,  i  Recoin  ;  ce  qui  est  moins  apparent. 

Riiicotiei-a  ,  s.  f.  rinkoné-ra.  Encoignure  ;  table 
triangulaire  que  l'on  place  dans  les  coins  ou  en- 
coignures. 

Riuconei-o,  ra.  adj.  riukonè-ro.  Fait  de  travers, 
se  dit  en  parlant  des  ruches. 

Kinoosis,  s.  f.  rinnko-ssiss.  Bot.  Rhyncose;  gen- 
re de  plantes. 

Riiieiieeralia.  S.  f.  rinènzéfa-lia.  Pathol.  Rhi- 
nencéphalie;  maladie  qui  affecte  les  yeux. 

Risiencéfalo,  s.  m.  riíi¿nz¿-/'a/o.  Rhinencéphale; 
monstre  qui  aune  trompe  et  un  seul  œil. 

Riiieiiqjtita,  S.  f.  rinénki-ta.  Rhinenchyte;  se- 
ringue pour  le  nez. 

Riiieolita<$,  s.  f.  pi.  rinéoU-tass.  Foss.  Rhinéoli- 
tes;  pointe  d'oursin  fossile. 

Riiigia?  s.  f.  rinnij-hia.  Entom.  /îhingie;  mou- 
che, genre  de  diptères. 

Ringla,  s.  f.  V.  R)M(/iera- 

Rinsle,  s.  m.  V.  Ringlera. 

Ringlera,  s.  f.  rinnglé-ra.  Ligne;  file  rangée.  |¡ 
Puesto  en  ringlera;  mis  en  rang  d'ognons,  l'un 
après  l'autre,  à  la  queue  leu  leu. 

Ringlero,  s.  m.  rinnglé-ro.  Ligne  tracée  au  cra- 
yon sur  le  papier  d'un  enfant  qui  apprend  à 
écrire. 

Riiiglon,  s.  m.  inus.  Y.  Renglón. 

Ringorango,  s.  m.  rinngorran-go.  Fam.  Cadeau 
grand  trait  de  plume  qu'on  fait  en  écrivant, 
il  Fig.  Ornement;  superflu,  colifichet.  (|  Ecliar 
ringorangos;  faire  des  cadeaux,  de  grands  traits 
de  plume. 

Riiigravc,  S.  m.  rinngra-vè.  Rhingrave;  comte 
Ju  Rhin;  se  disait  desjuges,  des  gouverneurs  de 
villes  situées  le  long  du  Rhin  et  de  quelques 
princes  d'Allemagne,  [i  Rhingrave  ;  nom  qu'on 
donnait  autrefois  à  une  ;espèce  de  culotte  ou 
haut-de-chausses  fort  ample,  attaché  par  le  bas 
avec  plusieurs  rubans. 

Ringraviato,  S.  m.  rinngravia-to.  Rhingraviat; 
titre,  gouvernement  du  rhingrave. 

•iuitis,  s.  f.  rinitiss.  Pathol.  Rhinite;  inflamma- 
tion dunez. 

Rinoceronte,  s.  m.  rinor.&ron-té.  Mamm.  Rhino- 
céros; grand  quadrupède  sauvage  et  féroce,  por- 
tant une  ou  deux  cornes  sur  le  nez.  |  Entom. 
Rhinocéros;  genre  d'insectes,  !|  Conchyl.  Rino- 
céros;  genre  de  coquilles.  ||  Porte-corne.  J  Por- 
te-corne; animal  quadrupède. 

Riiioceros,  s.  m.  pi.  rinoié-ross.  Entom  Rhino- 
céros; famille  d'insectes. 


Rinomacro,  s.  m.  rinoma-hro.  Entom.  Rhino- 
macre;  genre  de  coléoptères. 

Rinopcia,  s.  f.  rinop-zia.  Rhinoptie;  état  du  rhi- 
nopte.  I  Pathol.  Rhinoptie;  maladie  de  l'œil. 

Rinoplústica,  S.  f.  rinoiilas-tika.  Rhinoplasli- 
que;  art  de  faire  des  nez  postiches. 

Riuopti<;,  s.  et  adj.  rùiop-liss.  Rhinopte;  qui  voit 
par  les  narines  percées  au  grand  an;.'lc  de  l'œil, 

Rinorragia,  s.  f.  rinorrag-hi-a.  Pathol.  Rhinor- 
ragie;  écoulement  de  sang  par  le  noz. 

Kínorrágico  ,  ca.  adj.  rinorrag-.hi  o.  Pathol. 
Rhinorragique:  qui  appartient,  qui  a  rapport  à 
la  rhinorragie. 

Rinorrca,  S.  f.  rinorr-èa.  Pathol.  Rhinorrhée, 
écoulement  muqueux  par  les  narines. 

Kinorréico,  ca.  ailj.  rinorré-í'/ío.  Pathol.  Rhinor- 
réique;  yui  appartient  à  la  rhinorréc. 

Rintoniras,  S.  f.  pi.  rinnto-niliass.  Antiq.  Rhin- 
toniques;  pièces  de  théâtre,  espèce  d'atellanes. 

Riña,  s.  f.  ri-gna.  Rixe;  querelle  entre  deux  ou 
plusieurs  personnes  accompagnée  d'injures,  de 
menaces,  et  quelquefois  de  coups.  ||  Rixe;  dé- 
bat, dispute  vive,  discussion  orageuse.  |  Querel- 
le; dispute. 

Riñan,  s.  m.  rignon.  Rognon;  le  rein  d'un  ani- 
mal, ne  se  dit  guère  qu'en  parlant  de  certains 
animaux  dont  les  reins  sont  bons  à  manger.  | 
Rognon;  testicule.  ||  Rein;  rognon, corps  glandu- 
leux où  se  fait  la  sécrétion  del'urine.  |  Fig.  Cen- 
tre; intérieur  d'un  pays.  Il  Fig.  Tener  cubierto 
el  riiion;  être  riche;  être  à  sou  aise-  ||  Riñones  de 
ciervo;  daintier,  rognons  du  cerf. 

Riñonatda,  S.  f. rî(/«ona-da.  Enveloppe  des  reins. 
Endroit  où  ils  sont  placés.  |  Ragoût  fait  de 
rognons. 

Riñonado,  da.  adj  rignona-do.  Reinté  s  quia 
des  reins  larges;  se  dit  en  parlant  des  chiens  de 
chasse. 

Riñones,  s.  m.  pi.  rigno-néss.  Reins;  les  lombes, 
le  bas  de  l'épine  du  dos. 

Riñoso,  sa.  adj.  inus.  V.  Rencilloso. 

Rio,  s.  m.  ri-o.  Rivière;  cours  naturelle  et  abon- 
dant d'eaux  qui  coulentdansun  lit  plusou  moins 
étendu  en  largeur  et  en  longueur,  et  qui  se  jet- 
tent dans  une  autre  rivière  ou  dans  un  fleure 
ou  dans  la  mer.  I|  Fleuve;  grande  rivière.  ||  Fig. 
Fleuve;  grande  abondance  d'une  liqueur.  ||  Rio 
navegable;  rivière  marchande,  rivière  qui  est 
navigable.  Il  .4  rio  reuueîto;  dans  la  confusion, 
dans  le  désordre.  ||  .4  rio  revuelto  ganancia  de 
pescadores;  il  fait  bon  pêcher  en  eau  trouble.  || 
Rio  arriba;  en  amont;  en  montant  la  rivière,  u 
Rio  abajo;  en  aval,  avalant;  en  descendant  la  ri- 
vière. 

Riojano,  na.  s.  et  adj.  riog-ha-no.  Habitant  de 
la  province  d'Espagne  appelée  la  Rioja.  ||  Qui 
appartient  à  cette  province  ou  à  ses  habitants. 

Riostra,  s.  f.  rios-tra.  Madrier  posé  obliquement 
pour  assurer  un  pied  droit;  jambe  de  force. 

Ripia,  s.  f.  ri-pia-  Latte;  planche  mince,  dosse.  | 
Inus.  V.  Ripio.  Il  Falta  de  ripia;  ais,   planche 
déliée. 

Ripiailo,  da.  part.  pas.  de  Ripiar.  V.  ce  mot. 

Ripiar,  V.  a.  ripiar.  Garnir;  mettre  du  gravois, 
du  blocage,  etc. 

Ripiccro,  s.  m.  ripizé-ro.  Entom.  Rhipicère; gen- 
re de  coléoptères. 

Ripiforo.s,  m.ripifo-ro.  Enloni,Ripiphore;  gen- 
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re  de  colooptôres.  i 

ni|iio,  s.  m.  ri-j)io.  Blocage:  plftlras;  gravois.  rc- 
couiu's  lie  pierres,  etc.  ||  Clicville  dans  un  vers. 
Il  Fig.  iHeler  ripio;  dire  lorce  parole  (lui  ne  si}?-  I 
nilicnt  rien.  ||  Fig.  A'o  prrder  ripio;  ne  pas  lais- 
ser éiliaitper  l'üiuasion. 

lii|»oi;raliM,  s.  ni.  ripoijra'fla.  Didact.  Rhypogra- 
pliie;  description,  peinture  de  bambochades,  de 
sujets  intimes, 

Ititiosrálico,  ca.  adj.  ripogra-fiho.  Didact.  Rhy- 
pograpliique;  iiui  appartient  à  la  UliYpügrai»hie. 

nipÓKi-nfo,  s.  m  ripo-nrafa.  lUiypograplie;  pein- 
tre d'()l)j''ts  eoninuins,  ifinobles. 

■lilionce,  s.  ni.  ripon-iê.  Kuiponcc.  V.  Ruiponce. 

■tipiiario,  rit»,  adj.  ripoua-rio.  Uipuaire;  se  disait 
des  anciens  peuples  des  bords  du  Rhin  et  de  la 
Meuse,  et  se  dit  encore  de  leurs  lois. 

Kiquei-a<|ii(>,  s,  m.  »  i7it;ía-/.tí.  Riqucraque;  an- 
cienne chanson. 

ni<|iie%n,  s.  f.  riquti-za.  Richesse; opulence,  abon- 
dance de  biens.  Il  Richesse; l'abondance  des  pro- 
ductions naturelles.  H  Ricliesse;  se  dit  aussi  de 
certaines  choses  dont  la  ni*iière  ou  les  orne- 
ments sont  riches  cl  pr.  cieoix.  |1  La  rique/.a  de 
una  lengua;  la  richesse  dune  îanguc,  l'abondan- 
ce  d'une  langue  en  expressions  et  en  tours.  ¡| 
niquelas;  s.  f.  pi.  Richesses;  de  grands  liens. 

Rif|iiisimamento,  adv.  sup.  de  Ricamente.  Très- 
richcnienl,  etc. 

Uiquísimo,  inn.  adj.  sup.  de  Rico.  Fam,  Richis- 
sime; extrêmement  riche. 

■liaia,  s.  f.  risa.  Ris;  rire.  |i  Bire  action  de  rire. 
Riailleric;  ris  fréquents.  ]  Chose  qui  fait  rire.  || 
Fig.  Mouvement  doux  de  certaines  choses  qui 
flattent  et  qui  plaisent.  ||  Jouet;  personne  dont 
on  se  moque.  1|  Moquerie,  action,  parole  par  la- 
quelle on  se  moque.  |1  Serlatisa;  servir  de  spec- 
tacle, être  exposé  à  la  risée,  au  mépris,  être  la 
risée  du  public.  |  Llorar  de  risa;  rire  aux  lar- 
mes. 1  Desperecerse  de  risa  ;  étouffer  de  rire; 
faire  de  grands  éclats  de  rire.  |  Flujo  de  risa; 
éclat  de  rire;  grand  bruit  qu'on  fait  en  riant.  | 
Risa  falsa;  rire  simulé;  faux  rire,  se  dit  de  ce- 
lui qui  rit  du  bout  des  dents.  |  Médec.  Risa  sar- 
dónica, ris  sardónique,-  espèce  de  rire  convulsif, 
cause  par  une  contraction  dans  les  muscles  du 
visage.  Il  Fig.  Tîis  sardónique;  ris  à  contre-cœur, 
par  grimace,  et  plus  souvent,  rire  amer  qui  an- 
nonce beaucoup  de  malignité.  Il  Fig.  et  fam.  La 
risa  del  conejo.  V.  Risa  sardónica.  \  Risée; mo- 
querie. 

RUada,  s.  f.   rissa-da.  Eclat  de  rire;  rire  bru- 
yant. 
nizasce,  s.  m.  riza-gre.  Rhizagre;  instrument  de 
dentiste  pour  avoir  les  chicots. 

Risco,  s.  m.  rts-/.o.  Rocher  escarpé,  qui  est  diffi- 
cile à  gravir.  |  Inus.  Y.  Riesgo. 

Ríncoso,  sa.  adj.  risko-sso.  Plein,  couvert  de  ro- 
chers. 

Risibilitlad,  s,  f.  rissibilidadd.  Risibilité;  facul- 
té de  rire. 
RUlblo,  adj.  rissi-hlé.  Risible;  qui  a  la  faculté  de 
rire.  ||  Fam.  Risible;  qui  est  propre  à  faire  rire. 
fl  Risible;  digne  de  moquerie.  |  Burlesque;  risi- 
ble. Il  Hacer  risible;  jouer,  railler,  ridiculiser. 
Risica,  ita.  s.  f.  diminut.   de  Risa.  V.   ce  mol.  | 

Risa   burlona;  rióte;  ris  badin. 
Ríno,  s-  m.  inus.  V.  Risa, 


Riwola,  s.  f.  risso-la.  Art.  culin.  Rissole;  sorte  de 
menue  pAtisserie  (jui  est  faite  de  viande  hachée, 
enveloppée  dans  de  la  pAte,  et  frite  dans  du  sa- 
in-doux. 
KiHotiula,  s.  f.  r/.ç.soia-i/a.  Risée;  grand  éclat  de 
rire  que  lont  plusieurs  p(!rsonnes   ensemble,  en 
se  mo(|uiint  de  (piebiu'un  ou  de  ([uebiue  chose. 
Ri.spulo,  «la.  adj.  inus.  V.  Áspero. 
RiKti-a  ,  s.    f.   \is-lyn.   (liane;   chaîne    d'ognons, 

etc.  Il  Fig.  File;  bande,  rangée. 
itiNtre.  s.  f.  iis-tid.  Arrêt;  pièce  du  harnais  oii 

on  appuie  et  arrête  la  lance. 
BliMHfuu,  ña.  adj.  vissoué-gno.  Riant;  (|ni  annon- 
ce de  la  gaieté,  de  la  joie,  j  /fiant;  agréable  à  la 
vue,  qui  plaît  aux  yeux.|iUianl;  gracieux  agréa- 
ble à  la  vue.  |  Fig.  Se  dit  des  choses  dont  le 
mouvement  plaît,  d'un  lleuvc  qui  coule  douce- 
ment. 
RUtt,  S.  f.  \'i-la.  Mot  dont  se  servent  les   bergers 

pour  appeler  les  brebis,  les  moutons. 
uitiio«;,  s.  m.  rilbok,  Ritbok;  bouc  des  roseaux  en 

Afrique. 
Rítmico,  ca.adj.  rif-mi/co.  Rhylhmique;  qui  ap- 
partient au  rhylhme. 
Ritmo,  s.  m.  rit-mo.  /{hylhme;  nombre,  cadence, 

mesure. 
Ritmopoa,  s.   f.  ritmo-pèa.  Anliq.  Rhythmopée; 
partie  delà  musique  qui  comprenait  les  lois  du 
rhylhme. 
Rito,  s.  m.  ri-to.  Ril  ou  rite;  ordre  prescrit  des  cé- 
rémonies quise  pratiquent  dans  une  .éligioii;  se 
dit  surtout  en    parlant  de  ce  qui    regarde  la  re- 
ligion chrétienne,  et  ne  s'emploie  guérequedans 
le  dogmatique.  1|  Rite;  se  dit  quelquefois  des  cé- 
rémonies mêmes  d'un  culte.  |,  Coutume,  maniè- 
re, observance;  pratique  delà  règle  religieuse. 
Ritornelo,  s.  m.  ritorné-io- Mus.  Ritournelle;  pe- 
tit morceau  de  musique;  instrumentale  qui  pré- 
cède un  chant,  et  qui  quelquefois  le  suit.  |  F"am. 
Ritournelle;  retour  fréquent  des   mêmes  choses 
des  mêmes  idées  dans  le  discours. 
Ritual,  adj.  et  s.  m.  titoual.  Rituel;   livre  conte- 
nant les  cérémonies,  les  prières,  les  insiructions 
etc.  qui  regardent    l'administration   des   sacre- 
ments, et  particulièrement  les  fonctions  curiales 
Ritualismo,  s.  m.  rîioua.'/.v -/no. Ritualisme;  des- 
cription, traité,  système  des  rites  de  l'Eglise. 
Ritiialiiita,  s.  m.  ri(o\ialis-ta.  Ritualisle;  auteur 

qui  traite  des  diflcrcnts  rites. 
Rival,  s.  m.  Rival;  concurrent,  celui    qui   aspire, 
qui  prétend  aux  mêmes  avantages,  aux   mêmes 
succès  qu'un  autre. 
Rivalidad,  s.  f.  livalidadd.  Rivalité;  concurren- 
ce de  dei^xou  plusieurs  personnes  qui    aspirenl. 
qui  prétendent  à  la  même  chose.  H  V.   Compe- 
tencia. 
Rivalizar,  v.  n.  rivalizar.  Rivaliser;  disputer  de 
talent,  de  mérite,  etc.  avec  quelqu'un,  en  appro- 
cher, l'égaler. 
Rivera,  s.  i.rivé-ra.  Rivage;  les  rives,  les  bords 

de  la  mer.  |  Ruisseau.  V.  Arroyo. 
Rlverefio,  s.  m.   /itérc'-jHO.  Riverain;   celui   qui 

habile  le  long  d'une  rivière. 
Rivetcro,  s.  m.  rivété-ro.  Rivctier;  outil  de  cor- 
donnier. 
Rixdai,  s.  m.  riksdul.  Mclrol.  Jîixdale;  monnaie 
d'argent  qui   a   cours  dans   quelques  états  dn 
Nord,  et    dont  la  valeur    n'est   pas  partout  la 


ROB 


—  584  — 


ROB 


môme. 

Rixmar,  S.  m.  riksmnr.  Métrol.  Riksmarc;  mon- 
naie allemande,  valant  1  Ir.  2o  c. 

Rixor,  s.  m.  riksor.  Mélrol.  Rix-ort;  monnaie 
allemande,  1  fr.  3a  c. 

Hiïii.  s.  f.  ri-za.  Ce  qni  reste  de  la  tige  de  l'orge 
verte,  après  qu'on  l'a  coupée:  et,  par  extension 
ceque  les  chevaux  laissent  au  râtelier. nücstruc- 
tion;  dégât,  carnage. 

liiza»lo,  d.-».  pan.  pas.  de  R/iar.  Ridé,  e. 

Kixndo.  s.  m.  riia-do.  Godron;  pli  rond. 

Rizal,  adj.  V.  Ricial. 

Rizar,  V.  a.  rizar.  Rider;  faire  des  rides,  causer 
des  rides.  |  Calamistrer;  friser  les  cheveux.  Go- 
dronner, plier  le  linge  à  petits  plis,  ¡i  Kizar  à 
menudo;  frisoter;  friser  souvent. 

Rizarse,  Y.  pron.  r(zar-«è.  Se  coiBner;  se  friser 
terme  de  jardinier. 

Rizo,  s.  m.  ri-7.0.  Frisure;  façon  de  friser  les  che- 
veux. Il  Boucle;  espoce  de  frisure  de  cheveux.  | 
Boucle;  mèche  de  cheveux.  ||  Plissure  du  linge, 
etc.  Il  Velour  ras;  celui  qui   n'q  point  de  poil.  | 
Mar.  iîis;  œillets  qui  sont  à  une   voile,   au-des- 
sous de  la  vergue;  et  dans  lesquels  on  passe  de 
petites  cordes  qu'on  nomme  garcetles,  pour  rac- 
courcir la  voile  quand  le  vent  est  trop    fort.  | 
Inus.  V.  Rizo,  il  Mar.  Coger  rizos,  rider:  accour- 
cir  une  voile  avec  des  ris. 

Rizo,  za.  adj.  ri-zo.  Crépu;  crêpé,  frisé  naturel- 
lement. 

Rizófago,  S.  m.  riio-îago.  iîhizophage;  celui  qui 
vit  de  racines, 

Rizolitas.  s.  f.  pi.  rizoli-tass.  Fossil.  iîizolittes; 
racines  d'arbres  pétrifiées. 

Rizostoiuo,  s.  m.  rizos-tomo.  Antiq.  iihizosto- 
mc;  domestique  occupe  à  ramasser  et  à  prépa- 
rer des  racines  medicinales. 

Ro,  interj.  On  s'en  sert  pour   apaiser  les  enfants. 

Roa,  s.  f.  ro-a.  Mar.  jRode  de   proue.  ||  V.  Roda. 

Roaiie.««,  sa.  s.  et  adj.  roanèss.  Tfouennais,  habi- 
tant de  lîouen.  ||  Tîouennais:  qui  appartient 
à  Rouen  ou  à  ses  habitants. 

Roano,  na.  et  adj.  m.  roa-no.  Rouen;  le  mot  n'est 
employé  qu'en  parlant  des  chevaux  dont  le  ppil 
est  mêlé  de  blanc,  de  gris  et  de  bai. 

Rob,  s.  m.  robb.  Chim.  Rob:  suc  dépuré  des  fruits 
cuits  en  consistance  de  miel  ou  de  sirop  très- 
épais. 

Roba,  s.  f.  inus.  V.  Arroba. 

Roliada,  s.  f.  roba-da.  Espace  de  terrain  de  la 
contenance  de  quatre  cents  vares  carrées  de  J\a- 
varre.  On  peuty  semer  l'équivalent  de  la  mesure 
de   grains  appelée,  rofco.  V.  ce  mot. 

Robado,  da.  part,  pas  de  robar,  et  adj.  Volé,  e. 
=Rapiné,  e.  ||  Cosa  robada;  maison  mal  meu- 
blée; où  il  y  a  peu  de  meubles,  dont  les  meubles 
sont  mauvaix,  etc.  |  Partido  robado;  partie  iné- 
gale, dans  laquelle  un  des  joueurs  à  un  avantage 
marqué  sur  l'autre. 

Robador,  s.  m.  robador.  Voleur;  brigand,  corsai- 
re, celui  qui  dérobe,  qui  commet  des  actes  de 
brigandage,  etc.  ||  Ravissant;  qui  ravit,  qui  em- 
porte; se  dit  en  parlant  des  animaux  carnassiers 
Il  Ravisseur;  celui  qui  ravit, quienlève  avec  vio- 
lence. Fig.  Séducteur. 

Robadorcillo,  s.  m.  diminut.  de  Robador.  V.  ce 
mot. 

Robalizn,  s.  f.  rohaUza.  Espèce  de  perche;  genre 


de  poisson. 

Robalo,  s,  m.  roba-lo.  Ichthyol.  Perche;  poisson 
d'eau  douce. 

Rohainicuto.  s.  m.  ¡nus.  robamiên-to.  Ravisse- 
ment d'esprit;  extase.  V.  Arrobamiento. 

Robar,  V.  a.  robar.  Voler;  dérober:  prendre  fur- 
tivement, prendre  de  quelque  maiiièie  que  ce 
.soit  II  Rapini-r;  ravir  injustement  et  en  abusan 
de  son  emploi. ijRavir,  prendre,  enlever  de  force 

I  Ravir;  enlever  une  fille.  ||  Ronger;  emporter 
ses  bords,  se  dit  en  parlant  d'une  rivière,  j  Vo- 
ler; se  dit  aussi  d'un  marchand  qui  vend  trop 
cher,  de  celui  qui  fait  l'usure, etcn  Fig.  Dérober, 
attirer  à  soi  avec  force  le  cœur,  l'affection,  etc. 

II  Prendre  au  talon  autant  de  carte  qu'on  en  a 
écarte.  ||  Fig.  Rançonner,  exiger  plus  qu'il  ne 
faut,  en  se  prévalent  du  besoin,  de  la  force  ou 
du  pouvoir.  I  Jurispr.  Dèpréder;  piller  avec  dé- 
gât. I  Robar  por  los  mares;  écumcr;  faire  la  pi- 
ratesie.  |1  Robar  el  coLjt  de  una  lela;  manger  la 
couleur  d'une  étoffe. uÇite  me  robanl  miséricor- 
de, à  l'aide,  au  voleur  au  secours. uRobar  un  ti- 
ttilo,  un  nombre;  voler  un  titre;  un  nom;  le  pren- 
dre injustement. 

Robdn,  s.  f.  vob-da.  Sorte  d'ancien  iRpôt. 

Robería,  S.  f.  inus.  xoberi-a.  Vol,  etc.  V.  Robo. 

Robespîerrisnio,  S.  m.  robespiévris-mo.  Robes- 
pierrisme;  principes,  doctrine,  opinion  des  ro- 
bespierristes. 

Robespierriiita,  s.  f.  robèspièrris-ta.  Robespier- 
riste;  partisan  de  Robespierre* 

Robezo:  S.  m.  V.  Ricerra,  sarrio. 

UoblUjS.  m.  ïobinn.  Rouille;  bryde,  espèce  de 
crasse  brune  ou  rougeûtre  qui  se  forme  sur  la 
partie  du  fer  ou  de  l'acier  la  plus  exposée  à  l'air, 
à  l'humidité. iiRouille;  oxyde  qui  se  forme  sur 
le  cuivre,  et  sur  quelques  autres  métaux. nRouil- 
le;  se  dit  aussi  des  parties  d'une  glace  où  le  tain 
est  altéré  par  l'humidité. iiRouillure^  effet  de  la 
rouille. ijV.  Ovin,  herrumbre. 

Robliieo.nea.  adj.  robi-?it'o  Rouilleux;  qui  est 
couleur  de  rouille. 

Robiiiero,  S.  m.  Tubinê-ro.  Bot.  Robinier;  genre 
de  plantes  de  la  famille  des  légumineuses,  etc. 

Robluoso,  sa.  adj.  robino-sso.  Rubigineux: rouil- 
lé, chargé  de  rouille. 

Robla,  s.  f.  V.  Robra. 

Roblatlero,  ra.  adj.  roMadè-ro,  Se  dit  d'un  clou 
qui  peut  se  plier. 

Robladura,  S.  f.  \ .  Dobladura,  xemachadura. 

Roblar,  V.  a.  V.  Robrar. 

Roble,  s.  m.  xo-blé.  Bot.  Rouvre  ou  roure;  espè- 
ce de  chêne  qui  s'élève  moins  droitet  moins  haut 
que  le  chêne  ordinaire. iiFig.  Chose  très-dure, 
très-solide. ijFig.  Fuerte  como  un  roble;  fort 
comme  un  turc;  être   extrêmement  robuste. 

Robledal,  s.  m.  robledal.  Lieu  plante  de   robres 

Robledo,  s.  m.  V.  Robledal. 

Roblizo,  za.  adj.  robli-zo.  Dur;  ferme,  solide. 

Robloia,  S.  m.  voblonn.  Sorte  de  clou. 

Robo  .  s.  m.  ro-bo.  Vol  ;  action  de  celui  qui  vole 
par  force  ou  furlivementc.  j  Vol  ;  chose  volée.  |l 
Mesure  de  grains  qui  équiviut  à  la  fanège  d'.\- 
ragon.  H  Rentrée  ;  cartes  prises  au  talon ,  au  jeu 
de  piquet .  etc.  |  Pillerie;  rançonnement ,  estor- 
sion.  Il  Ravissement  ;  enlèvement  d'une  fille.  || 
Fig.  Déprédation;  ruine  ,  pillage  avec  dégât.  | 
Rapine;   pillage  ,  voleric.  |  Inus.  Meter  á  robo. 
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V.  He  ter  á  aseo. 

nobui-acioii ,  s.  f .  robnrmion.  L'action  de  forti- 
fier ,  de  donner  des  forces. 

AolKM'iid».  tia.  part.  pass.  de  Roborar.  Forlifió,  e. 
Il  Corroboré  ,  e. 

Koliontr.  V.  a-  réftorar.  Forlifier;  corroborer,  don- 
ner des  fortes. 

uoltoraiivo,  va.  rèhorati-vo.  Méd.  Roboratif;  qui 
forlilié. 

Uobr«,  s.  f.  ro-bra.  Acte  public  par  lequel  il  cons- 
te de  l'acliat  el  de  la  vente  des  marchandises 
•portées  à  la  douane.  V.  Álborot¡ue. 

Ilolirado  ,  part.  pass.  de  robrar:  Rivé,  e. 

Kobriidiiru,  S.  f.  ro/icrtiioi*- ra.  ¡Vlarécli.  Rivet; 
l'eMreniilé  inférieure  ,  troiiquée  et  relevée,  du 
clou  broché  dans  la  corne  du  pied  d'un  cheval. 

Uultraniiento,  s.  m.  V.  Kobra. 

Kobrar  v.  a.  robrar.  Dresser;  étendre  l'acte  ap- 
pelé ÎXobrn.  Il  River  .abattre  la  pointe  d'un  clou 
dans  quelque  chose,   l'applatir  pour  la  lixer.  | 
Inus.  V.  Otorgar  .  confirmar  ,  rubricar. 

Hobrc  ,  s.  ni.  ro-6rè.  Robre  rouvre.  V.  IXoble. 

Kobroeillu,  S.  f.  dim.de  robre.  V.  Roble. 

Uobreilal  ,  S.  m.  inus.  V.  Kobifdal. 

■tubriMlo,  s.  m.  inus.  V.  RohleiLil . 

■lubii!)tnnionte  ,  adv.  roboustamén-té.  Robusle- 
nïcnt;  d'une  manière  robuste. 

Itobiistecer ,  v.  a.  roboustézèr.  Fortifier;  rendre 
robuste. 

Rubu-HtoK  .  S.  f.  robousleii.  Robuslicité  ;  ct9t  de 
l'être  robuste. 

Robiisticidail  ,  S.  f.  V.  Robustez. 

Robustidad  ,  S.  f.  inus.  V.  Kobiistez. 

Robustiüiiiiameute  ,  adv.  sup.  de  rabustamen- 
te.  V.  ce  mot. 

Robiistisiuio,  ma.  adj.  sup.  de  robusto-  V.  ce 
mot. 

Robusto,  ta.  adj.  Robuste  ;  fort,  vigoureux.  || 
Robuste;  se  dit  quebiue  fois  des  animaux  et  mê- 
me des  végétaux.  ||  Fort;  solide  ,  qui  résiste. 

Robiistoritad  ,  s.  f.  V.  Robustez. 

Roca  ,  s.  f.  ro-ka.  Roc  ;  masse  de  pierre  très-du- 
re, qui  tient  à  la  terre.  ||  Roche  ,  roc  ,  rocher, 
au  propre  et  au  figuré.  ||  Roc««;  s.  f.  pi.  Quar- 
tiers de  roc,  qui  forment  des  précipices  au  som- 
met d'une  montagne. 

Rocadero,  s.  m.  rokadè-ro.  V.  Coroza  ^cucurn- 
cho.  I  Le  haut  d'une  quenouille,  où  l'on  entortil- 
le la  filasse.  Il  Cornet  de  papier  renversé  qu'on 
met  sur  le  haut  d'une  quenouille  pour  retenir  la 
filasse. 

Rocador ,  S.  m.  V.  Rocadero. 

Rocalla,  s.  f.  rokaill-a.  fiocaille  ç  décoration, 
ouvrage  fait  de  coquillages  et  de  pierres  irrc  • 
gulières  et  brutes  ou  des  cailloux  incrustés,  j 
Rassade  ;  rocaille  ,  petits  grains  de  verre  coloré 
pour  meltre  les  vitres  en  couleur.  ||  C^.ontre-bro  • 
dé,  rassade  blanche  el  noire. 

Rocallcro  ,  s.  m.  rokaillé-ro.  Rocailleur  ,  celui 
qui  travaille  en  rocaille. 

Roce,  s.  m.  Frottement  ;  l'action  de  toucher  ,  de 
frotter  légèrement. 

Rócheles,  sa.  adj.  et  s.  Rochelois  ;  habitant  de 
la  Rochelle.  |  Rochelois;  qui  appartient  à  la  Ro- 
chelle ou  à  ses  habitants. 

Rociada,  s.  f.  roiia-da.  Aspersion;  arrose - 
ment.  |  Rosée;  vapeur  qui  s-élève  dans  l'air  le 
malin   ou  le   soir  ,  et  qui  retombe  sur  la  terre.  ' 


oi'i  elle  se  résout  en  petites  goûtes  <Ieau.  |  Her- 
be couverte    de  rosée  qu'on  donne  aux  chevaux. 

I  Fig.  IMuie;  grêle  de  pierres.  ||  Fig.  Médisance; 
délraclion  contre  l'honneur  de  plusieurs  per- 
sonnes, etc.  Il  Fig.  Ui-priniMode  ;  rf[)réliensioii 
sévère  qne  l'on  fait  à  queliiu'un  que  Ion  congé- 
die Il  Mai .  i;onp  de  mer.  etc. 

Rociado,  da.  part.  pass.  de  ruciar.  .\spcrgé,  e. 

Uocladoi-,  s,  m.  Fspéce  de  goupillon  pour  arroser 
le  linge. 

Ro(  indura,  S  f.  Aspersion  ;  l'action  d'asperger. 

Iloclaiiilciito,  s  ni.   V.  Roriadura. 

Rociar,  V  a.  Asperger;  arrosi-r  avec  de  l'eau,  la 
jeter  par  gouttes.  |  Fig.  Disperser,-  répandre, 
semer  ça  et  là.  Il  Fig.  Médire  de  plusieurs  per- 
sonnes en  même  temps 

Rociai' ,  V  n.  lîruinner;  se  dit  de  la  rosée  qui 
tombe. 

Rocifico,  ca.  adj.  Rosifèrc;  qui  retient,  qui  envoie, 
qui  apporte  la  rosée. 

RocIh,  s.  m.  Roussin;  rosse,  mauvais  cheval,  j 
Hosse;  cheval  sans  force,  sans  vigueur  ,  hardel- 
le.  i  Roussin  ;  cheval  entier  ,  un  peu  é|tais  ,  et 
entre  deux  tailles.  ¡  Fig.  Homme  dur  el  stupi- 
de.  Il  Rocín  español  eniero;  gcnèi;  cheval  d'I^s- 
dagne  entii>r.  ¡  Fig.  et  fam.lrfZe  rociii  à  rocin; 
devenir  d-évèijue  meunier.  ¡  Fam.  Alla  va  S'in- 
clw  cousu  rocin:  voilà  S:iint   /{och  et  son  ciiien. 

II  Fig.  el  fain.  Enconlrar  Sancho  con  su  vocin; 
trouver  quoiqu'un  àciui  parler  aussi  ferme  (jue 
nous.  1  Koc/rt  y  manzanas  ;  se  dit  pour  expri- 
mer la  ferme  résolution  de  faire  une  chose, 
quand  il  devrait  nous  en  mésarriver. 

Rocinal  ,  adj.  Qui  appartient  ,(iui  concerne  la 
rosse,  le  roussin. 

Rocinante  ,  s.  m.  roi.inan-té.  Rossinante:  nom 
que  Cervantes  donne  au  cheval  m.ii_'re  et  elllan- 
que  de  don  Quichotte  ,  et  que  l'on  applique  par 
plaisanterie  à  un  cheval  ruiné  et  de  mauvaise 
mine.  Il  Rosse;  rossinante,  chcviil  qui  u'  a  que  la 
peau  sur  les  os. 

RocInaKo  ,  S.  m.   augment.  de  ron'/i.  V.  ce  mot. 

Rocinela,  S.  f.  rozinè-la.  But.  Rocinelle  ;  genre 
de  plantes. 

Rociniilo,  s.  m.  dim.  de  rocin.  V.  ce  mot. 

lS<»ciaio,  s.  m,  iiius.  V.  Roc/'rt. 

Rocifî,  s.  m.  roii-o.  Piosée ,  vapeur  qui  s'élève 
dans  l'air  le  matin  ou  le  soir,  ei  qui  retonibe  sur 
la  tere,  où  elle  se  résout  en  petites  gouttes  d'eau. 
Il  Petite  pluie  de  peu  de  durée.  ¡  Gouttes  qu'on 
répand  avec  un  goupillon  ,  etc.  j  Fig.  Inspira- 
tions divines;  mouvements  de  la  grâce.  |  Rocío 
de  lamañana;  aiguail  ;  rosée. 

Roclo,  s.  m.  Roqueliure  ;  manteau  à  bouton- 
nières. 

Rocleta,  s.'f.  roklè-ta.  Rochelle;  espèce  de  soude 
du  Levant. 

Rçda.s.  f.  ro-da.  Mar.  Rode  de  proue  dans  nne 
.galère;  c'est  l'étravc  dans  nn  vaisseau,  jj  Sorte 
d'ancien  impôt  sur  les  bêles  a  laine. 

Rodaballo  ,  S.  m.  rodabaill-o.  Ichihyol.  Turbot; 
espèce  de  poisson  de  mer.  J  Roilaballo  pequcñn; 
turbotin;  petit  Uirbot. 

Rodada,  s.  f.  Ornière;  trace  des  roues  sur  le  ter- 
rain. ¡  Rodadas;  s.  f.  \\\.  Sauteraux  de  bris;  sil- 
lons hauts  el  étroits 

Rodadera  ,  S.  f.  rodailé-ra.  Ronleuse  ;  chenille 
qui   roule  des  feuilles,  dans  lesquelles  elle  su- 
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bit  sa  métamorphose.  ; 

Boduflerü.  r«.  adj.  rodadè-ro.  Roulant;  qui  tour- 
ne aisément.  |¡  Qui  est  de  figure  propre  a  rouler. 
Rndadizu  .  za.  adj.  rudadi-zo.  Qui  roule  facile- 

n.cn.. 
Rodado  .  da.  adj.  et.  part.  pass.  de  rodar.  Rou- 
ie ,  e.  Il  Roulé  ;  se  dit  des  parties  des   végétaux 
roulées  a  leur  sommet. [[Se  dit  d-un  cheval  blanc 
moucheté  de   noir,    pie.  ||  V.  Privilegio.  |  Fig. 
Coulant  ;  se  dit  en  parlant  du  style  |  Fig.  Venir 
rodado  ;  arriver  par  hasard  et  à  propos. 
nodado  ,  S.  m.  V.  Suelto, 
Kodador,  s.  m.  Chose  qui  roule  ou  qui  tombe  en 

roulant. 
Rodadura  ,   S.    f.  rndadon-ra.  Roulage  ;  facilité 
de-  rouler,  j  Roulement;  l'action  de  rouler;  mou- 
vement de  ce  qui  roule. 
Rodaja, s.  f.  dim.   de  rueda.    Petite  roue.  |  Roue 
de  poulie.  '  Roulette;  petite  roue  ou  petite  bou- 
le de  bois,  de  fer  ,   de   cuivre,  etc. ,  servant  à 
fdire  rouler  la  machine  ou  le  meuble  auquel  elle 
e.^t  attachée.  ¡  Rondelle;  se  dit  de  certaines  piè- 
ces rondes  ,   de  metal ,  de  cuir  ,  etc.  ,  qui  sont 
percées  dans  le  milieu,  et  qui  entrent  ordinaire- 
Mii-nt  dans  la  construction    de  certaines  ma- 
chines. 
Rudnje.  s.  m.  rodag-hè.  Rouage;  la  réunion,  l'en- 
semble des   roues  d'une  machine.  |  Rouage;  se 
dit  quelquefois  des  roues  mêmes.  1|  L'ensemble 
des  petites  roues. 
Rodajill»  ,  s.  f.  dim.  de  rodaja.  V.  ce  mol. 
RadajiieJa  ,  S.  f.  dim.  de  rodaja.  V.  ce  mol. 
Ri>d:tiiciio.  s.  m.  ro'tant-cho.  Boh.  Boucher;  ce- 
lui qui  tue  le  bétail,  et  qui  en  vend  la  chair. 
Ródano  ,   s.   m.  ru-danu.  Géogr.   Rhône;  grand 

fleuve  de  France. 
Rodante,  part,  prés,  de  rodar.  Roulant;  qui  roule. 
Rodap:>lo,  s.  m.  V.  Rodapelo. 
Rod.ipip.  s.  m.  Soubassement  ;  la  base  et  le  pié- 
deslil  d-un   lit.llSorte  de  tapis  qui  entourait  les 
pieds  d-une  table.  |  Lambris  ,  peinture  ,  etc. ,  à 
hauteur  d'appui. 
Rodajilgnrlia  .  S.  f.  rudnplant-cha.  Sorte  de  gar- 
de  de  serrure:   planche;  C'est  quand  le  panne- 
ton de  la  clef  esl  fendu  depuis  le  Iront  jusqu'à 
la  lige. 
Rodur.  v.a.n.  Rouler,  faire  avancer  une  chose  d'un 
lieu  dans  un  awtie  en  même  temps  quelle  tourne 
sur  elle    même.  |  Houler;    avancer  en  tournant 
sur  soi-même,  n  Rôder;  tournoyer,  courir,  errer 
ca  et  là.  '.;  Rouler;  se  mouvoir  sur  des  roues.  || 
Rouler;  tomber  en  roulant.  ¡|  Rouler;  circuler  en 
abondance  en   parlant    de  l'argent.  ||  Aspirer  à 
plusieurs  choses  sans  en   obtenir  aucune.  ||  Fig. 
iJéchoir  de  son  rang,  de  sa  fortune.  Il  Fig.  Se  dit 
des  événements  qui  arrivent  comme  par  hasard. 
Il  Fig.  Echarlo  lodo  à  roda";  prendre  une  mau- 
vaise tournure;  se  présenter  mai:   se  dit  en   par- 
lunl  des  affaires.  |!  Fig.  Rodar  la  foi  tuna:  se  dit 
d'un  homme  auquel  la  fortune  sourit,  a  qui  tout 
xfns^\\.\\Rodar  mjindn  ôpor  el   mundo;   rouler 
le  monde;  voir  beaucoup  de  pays;   errer  sans  se 
fixer  en  un  lieu.  ||  Fig.  Rodar  por  alguno;  sem- 
p-esser  pour  servir,  pour  être  utile  a  quelqu'un 
se  medre   en  quatre   pour   lui.  ||  flTarer  rodar; 
fiire  rouler,  au  propre  et  au  figuré.  ||  Fam.  iiue- 
<■/»!  ia  60/ti,  vo^ue  la   galère.  V.   Bo/a.  i|  Rouler; 
errer  san  s'arrêier,  san<  se  fixer  dans  uri"lieu. 


RodaM,  s.  f.  ro-dass.  Géogr.  Rhodes;  îleel  ville  de 

la  Méditerranée. 
Rodeabrazo   'áj  ,  adv.   rodéabra-zo.  A  tour  de 

bras;  avec  le  bras. 
Rodeado,  da  part.  pas.  de  rodear.  V.  ce  mot.  || 
Estar  rodeado  de  negocios;  être  accablé   d'af- 
faires. 
Rodeador,  S.  m.  rodèador.  Celui  qui  tourne  au- 
tour. 
Rodear.  V.  n.  rodear.  Aller,  tourner  autour:  faire 
le  tour. iiMetlre  autour;  ceindre,  entourer  1  Tour- 
ner; faire  mouvoir  en  rond:  |  Aller  par  un  che- 
min plus  long;  faire  des  détours,  etc.  ¡  Fig.  User 
de  circonlocutions;  tourner  autour  du  pot.  ]  Fig. 
Obséder;  être  assidu  auprès  de  quelqu'un  pour 
le  maîtriser*  j  Art.  mi'it.  Entourer;  ceindre,  en- 
vironner une  place,  j  Fig.  Mitonner  une  affaire? 
ménager  adroitement.  |  Fig.  jVo  poderse  rodear; 
être  accablé  d'affaires,  nj  savoir  de  quel  côté  se 
tourner;  ou.  être  pressé  dans  une  foule;  ne  pou- 
voir se  remuer.  ¡  Fig.  Se  ditaussi  "des  chosesqui 
arrivent  par  hasard,   et  qui   conconrenl   à    nos 
vues. 
Rodi-la.  s.  f.  Todè-la.  Ane.  art.  milit.  Rondache; 
grend  bouclier  dont  on  se  servail^utrefois.  ¡  Rot. 
Yerha  rodela;  jonc  thlaspi;  genre  de  plantes. 
Rodelero,  S.  m.  vodélè-ro.  Soldatarmé  d'une  ron- 
dache,. I  Jeune  homme  qui  court  la  nuit  armé 
d'une  épée  et  d'une  rondache. 
Rodeo,  S.  m.  rode-o.  Déviation;   tour,  circuit.  | 
Détour;  chemin  détourné,  chemin  plus  long  que 
l'urdinaire.  \  Détour;   circuit   de   paroles,  i  Dé- 
tour; adresse,  subtilité,    subterfuge.  |  Tours   et 
détours  qu'on  fait  pour  s'échapper.  ¡  Endroit  où 
sont  les  hèles  à  cornes  dans  les  foires ,  les  mar- 
chés, i  Fig.  Délai;  remisé,  excuse,   prétexte.  | 
Fig.  Fau\-tuya/(t;  détour,  échappatoire.  î  Boh. 
Troupe  de  voleurs,  de  geus  de  mauvaise  vie.  ¡ 
Rodeos,  s.  m-  pi.  Fig.  Tortillements;   petites  fi- 
nesses. I  Por  rodeos:   obliquement;    indirecte- 
ment.jjFig.  Sin  rodeos;  tout  platement,  sans  dé- 
tour, sans  circonlocution.  ',  Fig.   /r   por  rodeo*; 
cacher  sa  marche,  les  mesures  qu'on  prend. 
Rodeón,  s.  m.  rodèon.    Pirouette;   tour,  mouve- 
ment en  rond. 
Rodero,  ra.  adj.  rodé-To.  Qui   appartient  ou  sert 

aux  roues. 
Rodero,  s.  m.  inus.  rodé  -ro.  Celui  qui  levait  l'im- 
pôt appelé  Roda. 
Rodete,  S.  m.  rodè-tè.  Roue  de  moulin  à  eau.  || 
Blas.  Bourrelet,   torque,   torlil  ;   tresse   que   les 
chevaliers  portaient  sur  leur  casque,  j  Janlesde 
roue,  sassoire,  pièce   du  train  de  devant  d'un 
carrosse.  ¡  Garde  de  serrure,  quand  le  panneton 
de  la  clef  est  ouvert  jusque  vers  le  milieu,  rouet. 
j  Bourrelet  que   les  femmrs   mettent  sous   un 
fardeau  qu'elles  portent  sur  la  tète,  !  Tortillon; 
bounel  t  de  cheveux  au  sommet  de  la  tète,  'j 
Garniture  des  parement  des  manches  d'un  habit 
de  femme.  ]  Meule;    empalement  dur  et    rabo- 
teux ilu  bois  du  cerf.  I  Molette;  outil   du  ruba- 
iner.  ■  Torchette;  osier  tortillé  au  milieu   d'une 
hotte. 
Rodezno,  s.  m.  rodèz-no.  Roue  à  aubesd'un  mou- 
lin a  eau. 
Rodia.  s.  f.  ro(/i-a.  Bol.  Rhodia;  genre  de  plantes 

a  racines  sentant  la  rose. 
Roriienne.  s.  et  adj.  rodièn-iè.  Rhodien:  habitant 
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de  Rhüdes.  ¡  Hhüdien;  qni  appartienl  à   Uhudes 
uii  ú  seâbabilaiits. 

Rutlilia.  s.  m.  rodill-a.  Anat.  Genou;  partie  du 
corps  luiinain  qui  joiiil  la  misse  avec  la  jambe 
pai-devanl.  |  Toiclioii;  scr\ieUe  de  grosse  loile 
pour  IVolter  les  meubles,  elc.  |  l'arlie  de  lajuin- 
bedes  animaux.  V.  Codillo.  \  V.  Rodete  |  Fig. 
Dollar  lavádula:  flécliir;  sesoumellre.  s'abais- 
ser. •  Ponevse  de  rodillas;  se  mellre  à  geimu. 

Uudilláida,  s.  r.  ro(/i/ia-(/a.  Génullexiuii;  action  de 
flécliir  les  gcnouru.  |  Coup  de  genou.  V.  Hodi- 
llazo. 

Rudillnv.u,  S.  m.  rodilla-7.0.  Coup  degenou;  coup 
donné  a\(C  le  geiiuu. 

nodiiioras.  s.  f.  pi.  rodillé-rass.  Tout  ce  q«on 
met  pour  lappui,  pour  rornemenl  des  genoux. 

itodillei'o,  ra.  adj,  rodilÙ-ro.  Qui  appartient  au 
torchon. 

nodilio,  s.  m.  rodill-o.  Rouleau:  cylindre  de  bois, 
de  pierre,  etc-,  servant  à  divers  usages.  |  Rou- 
leau; se  dit  également  de  certaines  pièces  de 
bois  cylindriques  sur  lesiiuelles  on  fait  rouler 
des  fardeaux.  Il  Impwm,  l'.ouWau;  cylindrique 
de  bois  sur  lequel  on  a  coulé  une  composition 
de  colle  et  de  mélasse,  eLqui  sei  t  à  étendre  l'en- 
cre sur  les  furmes.  ||  Rouloir;  outil  qui  sert  à 
rouler  sor  une  table  les  bougies  ei  les  cierges.  {| 
Rondin:  rouleau  mis  sous  les  grosses  masses  pour 
en  faciliter  le  mouvement. 

Rodilludo,  da.  adj.  rodilloii-do.  Qui  a  de  gros 
genoux. 

Rodio,  dia.  adj.  et  s.  Y.  rodiense. 

Rodita,  s.  ;.  rocZt-tOw  JMinér.Rhudite;  espèce  de 
pierre   précieuse. 

Rodito,  s.  m.  roíit-ío.  Foss.  Rhodite;  grande  as- 
troïte  fossile. 

Rodoiuel,  s.  m.  rodomél.  Miel  rosat,  miel  prépa- 
ré avec  des  roses. 

Rodona,  S.  f.  rodo-na.  Coureuse  de  remparts; 
prostituée. 

Rodorac«>us,  s.  f.  pi.  rodora-zéass.  Bot  Rhodo- 
raiees;  genre  de  plantes. 

Rodrigudo,  da.  part.  pas.  de  rodrigar.  Echalas- 
sé,  e.  Il  Ramé,  e. 

Rodrigar,  v.  a.  rodrigar.  Echalasser;  garnir  une 
vigne  d'échalas.  |  Ramer;  soutenir  avec  des  ra- 
mes. 

Rodrigazón,  S.  m.  rodrigazón.  On  appelle  ainsi 
le  temps  oii  il  est  à  propos  de  placer  les  écha- 
las. 

Rodrigón,  S.  m.  rodrigón.  Échalas;  appui  d'un 
cep  de  vigne.  |  Fain.  Page  ou  laquais  à  la  suite 

.  d'une  femme.  Il  Fig.  Chaperon;  femme  qui  ac- 
compagne une  demoi>.elle. 

Roedero.  S.  m.  roédé-ro.  Endroit  propre  à  ron- 
ger, où  l'on  ronge  souvent. 

Roedor,  ra.  adj.  roedor.  Rongeur;  qui  ronge.  [ 
El  gusano  roedor;  lever  rongeur;  le  remords  qui 
tourmente  le  coupable. 

Roedores,  S.  m.  pi.  roédoréss  Mamm.  Ronge.urs; 
ordre  de  quadrupèdes  qui  ont  à  chaque  mâchoi- 
re deux  longues  incisives,  sans  canines;  dispo- 
sition qui  les  rend  particulièrement  propres  à 
ronger. 

Roedura,  s.  f.  roédou-ra.  Rongeraenl;  action   de 
ronger,  effet  de  cette  action. n-Mangeure;  endroit 
mangé  dune  étoffe,  d'un  pain. 
Roel,  s.  m.  roél.  Blas.  Bcsant;  pièce  de  métal  ron- 


de et  pleine,  dont  on  charge  l'écn.  ||  Blas.Tour- 
I      leau;  c'est  une  représentation  de  gâteau  de  plu- 
sieurs couleurs.  |  Hlas    Hnel  nzul:  tourteau  d  a- 
zur.  Il /{ot'i  f/«  ¡data:  plate;  besant  d'argent. 

Roela,  s.  f.  roé-ln.  Morceau  d'argent  biul   de   la 
I      facjon  d'une  casserole. 

Roer,  v.  a.  roèr.  Ronger;  couper  ave(  les  dents  à 
plusieurs  et  à  fré<]ueiites  reprises.  ||  Fig.  Ron- 
ger; se  dit  de  certaines  choses  qui  minent,  cor- 
rodent ou  consument  peu  ¡i  peu  d'autres  i»hoses. 
Il  Ronger  un  os;  cou|)er  avec  les  dents.  ||  Se  dit 
aussi  d,'unc  chose  qui  s'introduit  peu  à  peu  d;iiis 
une  autre  et  qui  l'endominage.  il  Fig.  Médire  de 
quelqu'un,  dire  du  mal  de  lui.  ||  Fig.  Ronger;  se 
dit  des  choses  (|ui  inquiètent,  qui  loiinneiitent 
l'esprit,  la  conscience,  etc.  ||  Fam.  Gruuer,  man- 
ger. Il  Gruger;  briser  avec  les  dents.  1|  Fig.  Dar 
bien  (¡ue  roer;  donner  bien  du  fil  ¿i  retordre,  bien 
de  l'embarras.  |  Un  roe  altares:  un  iiiiiní-'enr  de 
saints:  un  bigot,  un  faux  dévot.  Il  Fig.  lioer  et 
lazo.X .  Lazo.  \\  Fig.  lioer  los  zanrajas;  médire 
d'une  personne  absente,  censurer  se.s  fautes  les 
plus  légères.  ||  Fig.  Dar  un  hueso  (¡ne  roer;  don- 
ner un  os  à  ronger;  céder  un  emploi  oii  il  n'y  a 
plus  rien  à  gagner,  il  liôete  ese  liueso;  se  dit  à 
quelqu'un  en  lui  donnant  une  besogne  où  il  y 
a    beaucoup  de  peine  et  peu  de  profil. 

Roete,  s.  m.  roé-lé.  Suc  de  granade  fermenté. 

RoOan,  na.  adj.  inus.  V.  rufián. 

Rofianear,  v.  n.  inus.  V.  rufianear. 

Ronaneriit,  s.  f.   inus.  V.  Wufianer'ia. 

Rogación,  s.  f.  Prière;  oraison  dans  laquelle  or> 
s'adresse  à  Dieu.  I|  Rogaciones;  s.  f.  Lilur.  cai- 
hol.  Rogatiens:  prières  publiques  accompagnées 
de  processions,  que  1  Eglise  fait  pour  les  biens  de 
la  terre  pendant  les  trois  jours  qui  précèdent 
l'Ascension. 

Rogado,  da.  part.  pas.  de  rogar.  Prié.  e.  |  Sup- 
plié, e. 

Rogador,  s.  m.  rogador.  Intercesseur;  celui  qui 
prie,  qui  intercède. 

Rogante, part.  prés,  de rojar.V.  ce  mot.  ||  Priant; 
qui  prie. 

Rogar,  V.  a.  Prier;  réquérir,  demander  avec  sou- 
mission. Il  Prier;  interceder  pour  (pielqu'un.  \¡ 
Prier;  s'adresser  à  Dieu  dans  l'oraison.  ||  Prier; 
invoquer  Dieu  les  saints,  etc.  |  Supplier;  prier 
avec  soumission.  ||  Rogará  ruines;  se  dit  pour 
exprimer  le  peu  de  suc  es  des  demandes  faites  à 
un   avare,    etc. 

Rogarla.  S.  f.  inus.  roija-ria  Prière;  V. /Jmpjo, 
rogativa. 

Rogativa,  s.  f.  rogati-va.  Prière;  suppliration, 
humble  deiijande.  |  V.  Ruego,  suplica.  1  Prières 
publiques  faites  à  Dieu  dans  un  temps  de  cala- 
mité. 

Rogativo,  va.  adj.  Suppliant  ;  qui  supplie^  qui 
prie  humblement. 

Roider,  s.  m.  Mêlrol.  Ryder;  monaie  d'or  deHol- 
lande,   valant  32  fr.  42  cent. 

Roldo,  da.  part.  pass.  de  roer,  et  adj.  Rongé,  e. 
Se  dit  d'une  chose  de  peu  de  valeur,  et  donnée 
d'une  façon  mesquine.  ||  Conciencia  rofffa;  cons- 
cience ulcérée;  conscience  chargée  de  crimes  et 
pressée  de  remords. 

Roimiento,  S.  m.  Rongement;  action  de  ronger;  se» 
effets. 

Roin,  adj.  inus.  V.  Ruiu. 
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Rojeiintc,  parí.  prés,  de  rojear.  Rougissant;  qui 
rmigit.  qui  devient  rouge. 

Hojear,  v.  n.  rog-Iièar.  Rougir;  rendre  rouge; 
peindre,  ou  teindre  en  ronge.  ||  Rougir;  devenir 
rouge. 

Kojote,  s.  m.  Rouge;  fard  rouge  dont  les  femmee 
usaient  autrefois,  et  qui  nest  plus  guère  emplo- 
yé quau  tliéàlrei 

«ojoto,  ta,  adj.  inus.  Rougeâtre;  qui  lire  sur  le 
rouge. 

Rojez,  s.  f.  Tîougeur;  couleur  rouge.  |  iîougissa- 
re;  couleur  de  cuivre  rouge,  ||  Rousseur;  qualité 
de  ce  qui  est  roux.  ||  Rousseur;  qualité  de  ce  qui 
est  roux.  ||  Tîouge;  couleur  rouge. 

Rojiza,  s.  f.  inus.  V,  Rojez. 

Rojizo,  za.  adj-  Rougeàlre;  qui  tire  sur  le  rouge. 
Il  i?oussâlre;  qui  tire  sur  le  roux,  ||  Rufescent; 
roussàtre. 

Rojo,  ja.  adj.  Tîouge;  qui  est  d'une  couleur  sein- 
bliilile  à  celle  du  feu  ,  du  sang,  etc.  ||  Rouge;  ex- 
trêmement roux.  Il  fioux;  qui  est  d'une  couleur 
entre  le  jaune  et  le  rouge.  |  tig.  Ser  alqn  rojo; 
avoir  du  tempérament,  avoir  du  penchant  à  l'a- 
jnour  physique,  être  porté  vers  les  femmes. 

Rojo,  ja.  adj.  et  s.  Rousseau  ;  homme  qui  a  les 
cheveux  et  le  poil  roux.  ||  Rouge;  couleur  rouge. 
Il  Orniih.  Rouge;  oiseau  de  rivière  qui  ressemble 
à  un  canard,  et  qui  a  les  pieds  rouges,  il  Rouge; 
se  dit  aussi  de  certaines  substances  minérales 
ou  végétales,  qu'on  emploie,  à  divers  usages,  ot 
qui  sont  de  couleur  rouge.  ||  Ornith.  Rousseau; 
espèce  d'oiseau. 

Hojoso,  «a.  adj,  rog-Zio-jso.  iîougeutre;  qui  tire 
sur  le  rouge. 

Rojura,  s,  f.  V.  Rojo?.. 

Bol,  s,  m.  /?ôle;  une  ou  plusieurs  feuilles  de  pa- 
jiier.  de  parchemin  collées  bout  à  bout,  sur  les- 
quelles on  écrivait  des  actes,  des  titres.  Il  Bôle; 
lisie.  catalogue.  ||  Rôle;  en  termes  de  chancelle- 
rie; les  registres  sur  lesquels  étaient  portees 
toutes  les  oppositions  faites  au  sceau  des  pro- 
visions des  offices,  et  qui  avaient  été  signifiées 
à  des  officiers  nommés  gardes  des  rôles. 

Roldana,  s.  f,  rolda-na.  Mar.  Poulie  employée 
dans  les  vaisseaux.  ||  Mar,  Moque;  moufle  sans 
poulie. 

Rol«le,  s.  m.  ro/-fiè,  Cerile  de  personnes,  etc. 

Roleo,  s.  m.  ro-léo.  Volute;  ornement  d'architec- 
ture. 

Roleta,  s.  f.role-ta.  Comra,  Bolelte;  toile  de  lin 
de  Flandre, 

Rolla,  s.  f.  Sorte  de  collier  de  cheval ,  de  mu- 
le ,  etc. 

Rollntlo,  lia,  part.  pas.  de  rollar.  V.  Ce  mot. 

Roilar.  V.  a,  roillar.  V,  Arrollar,  revolver.  |  Ro- 
Itnr  tabaco  ;  corder  du  tabac;  le  mettre  en 
corde. 

Rollete,  s,  m.  diminut.  de  rollo.  V.Ce  mot. 

Rollizo,  «a.  adj.  Arrondi  sur, 'ferme,  rond,  en  for- 
me de  rouleau.  |  Rebondi;  dodu,  fort,  Tobusle, 
nerveux. 

Rollo,  s.  m.  Rôle;  boudin  de  tabac  roulé,  ||  Rondin: 
morceau  de  bois  de  chauffage  ,  qui  est  rond.  | 
Rosture,  plusieurstours  de  corde.  ||  Rouleau;  pa- 
quet de  quoique  choie  qui  est  roulé.  |i  Rouleau 
de  natte;  natte  roulée  à  vendre.  ||  Gibet  de  pier- 
re en  forme  de  colonne.  ||  Cailloade  rivièiT  rond, 
lisse  et  poli.  I  Pièce  d'un  procès  qu'on  pliait  au- 


trefois en  rouleau.  ||  Pilori  ;  poteau  où  l'on  atta- 
che ceux  que  l'on  expose  à  la  vue  du  public,  | 
Fig.  Enviar  ai  ro//o;  envoyer  promener.  On  dit 
diuis  le  même  sens.  Irse  al  rollo.  Fig.  Tener  su 
piedra  en  el  rollo  ;  tenir  un  rang  ,  faire  figure; 
se  mettre  en  rang  dognon. 

Rollón,  s.  m.  V,  Acemite. 

Hollloaia,  adj.  roillo-na.  Fam,  Ce  mot  n'est  usité 
que  dans  la  phrose.  El  niño  de  la  Rollona;  la- 
quelle se  dit  d'une  grosse  femme  robuste,  ronde 
comme  une  boule. 

Roni,  s.  m,  rom.  Coram.  Rhum,  cau-do-vie  de" 
sucre. 

Romadizado,  da.  part.  pass.  de  romadizarse.  V. 
Ce  mot. 

Roinadiznrite,  v,  pron,  romadizar-sè.  S'enchifre- 
ner;  s'enrhumer.  V.  Arromadizjrse. 

Romadizo,  S.  m,  Enchifrenement;  rhume  de  cer- 
veau. I  V,  Reuma.  |  Homadiio  /"¡ierte;  coquelu- 
che; rhume  contagieux. 

Romana  ,  S.  f.  roma-na.  Romaine  ;  peson  ,  ins- 
trument dont  on  se  sert  pour  peser  avec  un 
seul  poids.  1  Hacer  romana;  être,  mettre,  ou 
tenir  en  équilibre.  |¡  Venir  á  la  romana;  être  de 
poids. 

Hamanado,  part.  pas.  de  romanar.  V.  ce  mot, 

Ronianador,  S.  m.  V.  Fiel  de  romana. 

Romanar,  v.  a.  Peser  avec  un  remaine. 

Romance,  s.  m.  Linguist.  Roman;  langue  qui  s'est 
formée  de  la  corruption  du  latin,  et  qui  a  été  par- 
lée et  écrite  dans  le  midi  de  l'Europe,  depuis  le 
10e.  siècle  jusqu'à  la  fin  du  13e.  ||  Langue  es- 
pagnole vulgaire. 'j  £n  buen  romance  ;  claire- 
ment, sanséquivoque  ,  en  bon  français.  ¡|  Fig, 
Hablar  cnromance:  s'expliquer  clairement,  sans 
détour.  Il  Fam  Romances;  s.  m.  pi.  Petites  sub- 
tilités; subterfuges  ruses,  détours.  ||  Romance; 
ancienne  histoire  écrite  en  petits  vers  simples  cl 
naïfs,  dont  le  sujet  est  ordinairement  touchant 
et  qui  est  faite  pour  être  chantée, 

Romnnccado,  da,  part,  pas,  de  romancear,  V, 
ce  mol. 

Romancear,  V.  a.  Traduire;  tourner  en  espagnol 
un  ouvrage  d'une  autre  langue.  ||  Paraphraser; 
un  texte  espagnol  pour  le  traduire  plus  aisément 
en  latin- 
Romancero,  ra.  adj.  romanzè-ro.  Qui  compose, 
qui  fait,  qui  chante  beaucoup  de  romances.  | 
Fam.  Qui  use,  qui  se  sert  de  subterfuges,  de  sub- 
tilités, etc. 

Romancero,  s.  m.  Romancier;  on  appelle  [ainsi 
les  auteurs  des  anciens  romans  écrits  en  vieux 
langage.  |1  Romancier;  se  dit  aussi  des  auteurs 
de  romans  modernes.  |  Recueil  d'anciennes  ro- 
mances. Il  Cyclique;  poëte  qui  compose  des  chan- 
sons, 

Romancico,  S,  m,  Tomanzi-ko.  Roraancine;  petite 
romance. 

Romancista,  s.  m.  Romaniste;  romancier,  V.  Ro- 
muncero. 

Romaucito  ,  S.  m.  diuiinut.  de  romance.  \.  ce 
mot. 

Romaneado,  part,  pass.  de  romanear.  V,  ce 
mot. 

Romanear,  v.  a.  romanear.  Peser  avec  la  ro- 
maine. 

Romanear.  V.  n.  remanèar.  Peser  plus  d'un  côté 
que  de  l'autrs. 


ROM 


—  589  — 


noM 


noianiico,  p.  m.  L'action  de  peser  plus  d'un  côté 
(|uc  de  l'autre. 

itoiiiiinei-o,  s.  m.  Romanlcr:  celui  qui  pèse  la  vian- 
de avec  la  roinaiiie. 

IloiiiaiioMCaiiientc  ,  adv.  rnmnnèskamhi-tè. 
Uomanesquement  ;  d'une  manière  romanes- 
que. 

lioiiirtiicsoo.  Cl»,  adj.  Homanesque  ;  qui  lient  du 
roinan;  qui  est  nuMveillfux  eomine  les  avenlures 
(In  roman,  ou  exalté  comme  les  personnnfirs 
(le  ronuui ,  comme  les  sentiments  qu'on  leur 
prête. 

linniniio,  un.  S.  et  adj.  roma-no.   Romain  ;   ha 


poisson, 
itoiiil»oi«lal.  adj.  romhoïilal.Ciéom.  Hhombo'idal; 

(|ui  a  la  liiiure  du  rliomhe  ou  du  rhombo'i'de. 

■loinliolilo.  s  m.  roml'o-'iilé.  (iéom.  Hhombo'idc; 
corps  solide  ayant  six  laces  parallèles  deux  à 
deux  ,  et  dont  chacnn  est  un  rhombc. 

Koinè,  s.  m.  V.  Azafrán  romh  ,  au  mot  Azafrán. 

tXiUnvnn,  S.  f.  pi.  ro-mè(iss.  Ilist.  anc.  /îomécs; 
fêtes  à  /iome,  en  mémoire  de  sa  fondation. 

KoHU'o»,  s.  f.  romii-\,.a.  /fomeca  ;  danse  des  pay- 
sans turcs. 

Uoiueiiodi!*,  S.  m.  pi.  rnmi'.lio-lass.  /{omèlioles; 


peuples  de  la  /fomélie 
hitant  de  Rorue  ¡I  Romain  ,   se  dit  des   person- 1  Bloiucraso,  s.  m.  V.  /{omcria. 
nés   et  des    choses  qui   ap|>arteiiaicnl   à   Tan-    Uamcral,  s.  m,  romèrai.   Lieu,  terrain  planté  de 
cienne   Rome   ||   Se    dit  d'un   chat  tacliclè  de  |      romarins. 
gris  et  de  noir  |1  A  la  romana  :  à  la  romaine  ;  à  |  Komoria,  s.  f.  roméri-a.  Pèlerinage;  voyage  que 


la  manière  de  Riune  H  Indicción  romana;  indic- 
lion  romaine;  périulc  de  quinze  années.  ||  Ro- 
♦Hf/rios  :  pi.  se  dit  (l'une  espèce  de   grosses  pa- 
vics  jaunes  ||  Fig.  Romain  ;  se  dit  de  ce  qui  rap  - 
pelle  la  grandeur  d'âme  ,  ie  courage  ,  l'ausléri- 
tè  ,  le  patriotisme  des  anciens  Romains  |  Es  nn 
romano  ;  c'est  un  Romain  ;  &»'  dit  d'un    homme 
connu  par  de  grands  scntimcnis  de  probité   et 
par  son  anionr  pour  la  patrie  |   Hol.  Lcchuç/aro-  | 
mana;  laitue  romaine  ;  espèce  de  laitue  longue, 
que  les  jardiniers  font  ordinairement   blanchir 
en  la  liant. 
■loiiu'intiro.  s.  m.  roman-tiko.  Romantique;  gen- 
re romantique  ||  Row«nfî'co5:  s.  m.  pi.  Roman- 
tiques ;  auteurs  ou  partisans  du   genre   roman- 
tique. 
Itoiiiantieisino,  s.  m.  romantiiis-mo.  Romantis- 
me ;  amour  du  romantique  ]  Romantisme;   sys- 
tème ,    invention,    fiction,  description  roman- 
tique. 
Koiiiáiitiro,  ca.  adj.   roman-tiko .  Romantique; 
se  dit  des  lieux,  des  paysages  qui   rappellent  a 
l'imagination  les  descriptions  des  poèmes  et  des 
romans  ||  Romantique;  se  dit  encore  de  certains 
écrivains  qui  affectent  de  s'affranchir  des  règles 
de  composition  et  de  style  établies  par  l'exemple 
des  autres  classiques;  se  dit  également  des  ou- 
vrages de  ces  écrivains. 
Koman-Mt,  s.  f.  roman-za.  Mus.  Rotnance  ;  toute 

chanson  tendre  ou  plaintive. 
Romauzado,  dn.  part.  pas.  de  romamar.  V.  ce 

mot. 
■luiiianxador,  s.  m.  \n\x?,.  romanzador.  Celui  qui 
traduit  en  langue  vulgaire  espagnole  ce  qui  est 
écrit  dans  une  autre  langue. 
Koiiian/.ar,  v.  a.  roi/ifl/car.  Traduire  en  espag- 
nol, etc.  V.  Romancear, 
Koiiiaiiieuii,  s.  m,  Tomamân.  iJornance  longue  et 

ennuyeuse. 
itoinaza,  S.  f.  roma-ia.  Espèce  d'oseille. 
KOiiil>ir<M'o,   ra.   adj.   rombi-fèro.  7?hombifére; 

qui  porte  un  rhombe.  1 

■loailiita,  s.  f.  rombi-ta.  Foss.  Tîhombite;  pétri-  ! 
licalion  d'un  turbot,  d'un  coquillage  nommé  | 
rouleau ,  cylindre.  ¡ 

Uombo.  s.  ni.  rom-bo.  Géom.  7?hombe  ;  quadrila-  1 
tère,  plan  dont  les  côtés  opposés  sont  parallèles  ! 
entre  eux  ,  sans  que  ses  angles  soients  droits.  || 
Conchyl.  Tîhombe  ;  genre  de  coquillages  uiiival- 
vcs  I  Khombe  ;  se  dit  de  certains  poissons  ,  tels 
que  le   turbot.  ||  khthyol.   Turbot;    espèce    de 


fait  un  pélerui. 
Komero.  s.  m.  j-o?nt''-ro.  Rot.  i?omarin  ;   arbuste 

aromatique  de  la  famille  des  labiées. 
notiici-o,  ra.  a.ij.  romè-ro.  Pèlerin;  celui  qui  fait 
un  voyage  de  religion  |  On  appelle,  par  analo- 
gie, romero,  un  petit  poisson  de  la  mev  des  In- 
des, qui  s'attache  au  tiburón,  cl  ne  le  quitte  ja- 
mais. 
Itoiiiiii,  s.  m.  V.  Rome. 

Uoinipctlos,  s.  m.  pi.   romipè-doss.  Hist.  relig. 
Koniipedes;  sectaires  qui  faisaient  vœu  d'aller  à    ' 
Tîome. 
Koino.  ma.  adj.  ro-nm.  Emoussé  ;  qu'on  a  rendu 
moins  tranchant ,  moins  perçant  il  Camus  ,  ca- 
mard,  qui  a  le  nez  plat  ||  Mule  ou  mulet  né  d'un 
cheval  et  d'une  ânesse  ||  firmas   romas  t  armes 
mornécs;  armes  courtoises,  sans  pointe  ou  tran- 
chant. 
ltoiit|»ccoeIios,  s.  m.  rompéliot-chéss.  Sorte  de 

tissu.  V.  Perdurable. 
Kompodera,  S.  f.  rompédè-ra.  Sorte  de  marteau. 
Komiu-dei-o,  ra.   adj.    rompèdè-ro.  Propre   à    se 

casser,  fragile. 
Rompedor,  s.  m.  Celui  qui  rompt ,   qui  use.    Se 
dit  surtout  d'un  homme  qui  use  beaucoup  d'ha- 
bits; brise-tout  II  Briseur,  celui  qui  brise. 
Rom peti lira,  s.  f.  ro)npédon-ra.  V.  Rotura. 
Romper,  v.  a.  rom/)(;r.  ifompre  ;  briser  ,  casser, 
mettre  en  pièces  1|  /fompre  ;  détruire,  faire  ces- 
ser, rendre  nul  |t  .\bsol.  Rompre;   renoncer  à  I' 
amitié  ,  aux  liai  sons  qu'on  avait  avec   quelqa' 
un  II  Rompre ,  déchirer,  user  ¡j  /fompre  ;   enfon- 
cer un  bataillon,  etc  ||  Percer  ,  ouvrir  ||  Busser; 
faire  une  plaie  ||  Défricher  ;  mettre  une  terre  en 
étal  ,  d'être  cultivée  n  Briser;  rompre,  mettre  en 
pièces   II  Casser;  briser.  rom|)re.  ||  Fpamprer; 
élaguer  les  branches  inutiles  de   lavigne  ||  Fig. 
S'ouvrir  un  passage  1!  Fig.  Commencer;   faire  ce 
qui  est  le  premier  à  faire  dans  (piebiue  chose.  !l 
Fig.  Intcraompre;  couper  h  paro>,  \\  Fig.  Se  ré- 
soudre à  une  entreprise  dont   les  diflicullés  ar- 
I      rêtaient  II  Fig.  Percer  à  travers  les  nuages,  les 
!      brouillards;  se  dit   en   parlant   du   soleil  1|  Fig. 
Pousser;  sortir,  (laraît're  ||  Fipr.  Transgresser  la 
;      loi  ;  violer  un  précepte,  manquer  à  un  devoir.  | 
Franchir  .  pas'icr  les  bornes  ,    les  limites  ||  Fig. 
Déchirer;  tourmenter  par  des  mouvements,  par 
des  agitations]  Uomper  conuersaciones  ;  brise- 
raison  ;  celui  qui  parle  sans  suite  II  Romper  el 
nombre  ;  se  dit  du  mol  du    guet   donnd   le   soir 
pour  la  nuit,  et  (jui  devient  inutile  au  lever  du 
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soleil  II  Romper  la  cabeza  ó  los  cascos  ;  blesser 
à  la  lête,  la  fracasser  |  Fig.  Rompre,  casser  la 
télé  :  fatiguer,  importuner  ¡|  Romper  la  voz  ;  se 
rompre  la  voix  au  chant;  s'exercer  à  chanter,  j 
Rompre  ;  arrêter,  détourner  le  mouvement  droit 
de  quelque  corps  ||  Romper  un  camino;  ouvrir 
un  chemin  ;  le  rendre  praticable  ||  Fam.  Con  sa- 
lud le  rompa:  u>e?.'e  en  santé  \  Complimpiit  qu' 
on  fait  à  quelqu'un  qui  a  un  b^hit  neuf.nOe 
rompe  y  rasga;  résolument;  tète  baissée. hKoot- 
pe  esr/fíúmí;  spadassin  toujours  planté  au  coin 
des  rues,  comme  pour  attendre  quelqu'unjiFig. 
Rodomont;  fanferon  ,  f.iux-bravei|Fig.  Romper 
los  d¡qites:  rompre  les  diques.  ic\A\cv.\\Roi'xper 
los  dientes  á  los  niños:  percer  ;  se  dit  des  dents 
qui  viennent  aux  enfants,  quand  ils  font  les 
àenlii\\Rnmper  la  valla;  rompre  la  glace  ;  sur- 
monter, vaincre  les  premières  diffieultésdQiiie/i 
rompe  paga;  qui  casse  les  \ erres  les  paie||/iom- 
per  precio;  V.  Precio\\Hompe  galas;  se  dit  iro- 
niquement d'un  homme  qui  est  mal  vètunRom- 
pre  ;  se  dit  des  milieux  qui  occasionnent  la  ré- 
fraction ,  qui  obligent  les  rayons  de  lumière  à  se  1 
détourner  de  leur  première  direction.  | 

Kotnpprse.  v.  pron.  mmpér-sé.  Fig.  Se  former, 
se  dégourdir  ,  prendre  des  manières  ,  elcnFi?. 
Romperse  la  cabeza  ó  los  cascos  :  se  casser  la 
lête.  étudier  avec  excès,  surtout  s'il  en  revient 
peu  de  profit. 
Rompido,  lia.  part.  pas.  de  romper,  etadj.  Rom- 
pu. e.||Rompt  ;  rompunSe  dit  d'un  pas  en  avant 
dans  la  danse  c^pà j:no\e \\Rn 'npidos  ,  pi.  Rom- 
pus ,  se  dit  des  chevrons  dont  la  pointe  supé- 
rieure est  coupée. 
Rompiente,  pari.  près,  de  romper.  Rompant,  qui 

rompt. 
Rompiente,  s.  m.  rompién-ié.  Brisant ,  rejaillis- 
sement de  l'eau  de  la  mer  se  heurtant  contre  un 
rocher. 
Rompimiento,   s.    m.    rompimién-to.    Rupture. 
fracture,  action  par  laquelle  une  chose  est  rom- 
pue, état  d'un-  chose  rompue||Fig.  Rupture,  di- 
vision qui  arrive  entre  des  personóos  qui  étaient 
unies  par  traité,  par  amitié,  etc. ||Ruptnre,  l'an- 
nulation, la  résolution  dei  traités  et   des  actes 
publics  ou    particuliers  iiFig.   Fente,  crevasse. 
ouverturciiDroits  de   sépulture,    ce   qu'on   paie 
pour  l'oiiveri  lire  de  la  fosse,  ctc.||Peint.  Enfon- 
cement,  gloire,   ciel  ouvertiiBrisemcnl;    choc 
violent   des   flots  contre  la    côté.  |  D.'chirure. 
rupture  faite  en  déchirantiiRupture  ,   action  de 
mélanger  les  couleurs,   les  teintes  sur  la   pa- 
lette 
Ronmiiilas,  s.  m.  pi.    romouli-dass.    llist.  rom. 
Romulides,  les  Romains,  descendant  de  Ro- 
mulus. 
Ron.  s.  m.  rem.  jRun  ,  esprit  tiré  du  sucre. 
Roncn,  s.  f.  ron-ka   Bravade,  rodomo!itade||Cri 
du  chamois  en  rui|iFam.  Echar  roncas  .  mena- 
cer, faire  le  rodomontuFig.  Avoir  la  voix  rauquc 
être   enroué|iiron.  Certes,  j'ai  grand'-peur  !  Se 
dit  pour  exprimer  le  peu  de  cas  qu'on  fait  des 
menaces  de  qucbiu'uii. 
Roucaüor,  s.  m.    ro?i/iaf7or.  iîonfleur ,  celui  qui 
ronfle, qui  a  Ihabilude  de  lonfleruSorte  de  pois- 
sonijV.  Sobrestante. 
Roncnlcfl.  «n.  s.  et  adj.  ron' a?è*5.  Uibilant    delà 
vallée  de /{oncaljiQui  appartient   à  la  vallée  d« 


iîoncal  où  ù  ses  habitants. 
Roncamente  .   adv.    ronkamcn—té.  Sol  temen t, 

lourdcmciit,  grossièrement. 
Roncar,  V.  n.  ronkar.  Confier,   faire   an  certain 
bruit  de  la  gorge  et  des  narines  en    respirant 
pendant  le  sommeiliiRonfler,  S'i   dit   aussi   d-un 
cheval,  quand  la  peur,  l.i  vivacité,  la  culère,  ele. 
lui  font  faire  un  certain  bruit  des  narines||Fig. 
Ronfler  ,  se  dit  de  certaines  choses  qui   font  un 
bruit  prolongé,  comme  le  tonerrc,  le  canon  ,    1' 
orgue,  etc||Rendre  un  son  sourd  et  rauque  .   se 
dit  des  instruments  à  vent,  delà  mer,  elcjiFig. 
et  fam.  Faire  des  menaces,   de>  bravades,    ele. 
Se  dit  aussi  du  crique  font  entendre  les  chamois 
en  rul||Ràler.  rendre  en  respirant  un  son  enroué 
causé  par  la  difficulté  de  la  respiration  ;  il  se  dit 
proprement  des  agonisaiis||Fi;.'.  et    fam.   Hacer. 
roncar  los  versos  ,  faire  ronfler  des  vers  ,  les  dé- 
clamer avec  une  certaine  empha>e.ijRôiiacler, 
faire  certain  bruit  en  retirant  impéluesement  suri 
haleine  par  le  nez,  lorsqu'on  est  en  colère. 
Ronce  ,   s.  m.    F.  roncería. 
Roncear  ,  v.  n.  romear  Lambiner;   oser  de  re- 
mise, de  délais  ;   rechigner  ,  faire  de   mauvaise 
grâce.  I  Cajoler  ;  flatter,  amadouer,  j  Mar.  Mar- 
cher lentement  ;  avancer  fort  peu. 
Roncei-tn,   s.  f    roniéri-a.  Délai  ;  remise  .    len- 
teur ,   répugnance  á  agir,  j  .\gaccrie  ;  cajolerie, 
flatterie ,  caresses.  |  Mar.  Lenteur  d'un  vaisseau 
dans  sa  marche. 
Roncero,  ra.adj.  ronzé-ro.  Lambin,  tardif,  pa- 
resseux, lent  à  agir,  etc.  |  Grondeur.    V.  rega- 
ñón. I  Cajoleur:  flatteur.  |  Mauvais  voilier  :    se 
dit  en  parlant  d'un  vaisseau  mauvais  marcheur. 
\A  lo  roncero  ;   croustiUeuseraenl  ;  plaisam- 
ment. 
Ronce.<«va]le!4  ,  s.  f.    ronzésvaill-éss.  Géog.  Ron- 

cevaux  ;  vallée  de  la  Navarre  Espagnole. 
Ronco,  s.  m.    ron-ho.  Fam.  Ronnemcnt.  V.  ron- 
quido. 
Ronco,  ca.  adj.  rnn-  o.  Rauquc  ;  rude,  âpre,  en- 
roué ,  en  parlant  du  son  ,  de   la   voix.  |I  Rauque; 
se  dit  du  son  de   certains  instruments,  etc.  | 
Enroué  ;  qui  a  la  voix  rauque.  |  Roncos,  pi.  Epi- 
Ihete  doiiiiéc  par  les  astrokgues  aux  signes  du 
bélier  ,  du  taureau  ,  du  lion  et  du  capricorne. 
ROI. con  ,  s.  m.   ron'.on.  Bourdon  de  musette. 
Roncha  ,  s.  f.  ron-tcha.  Ampoule  ;    vessie  sur  la 
peau.    1    Fig.    Escroquerie;    action    d'escroc.  | 
Tranche  mince  cl  ronde. 
Ronchado  ,   da.    pari.   pass.   de    ronchar.  V.  ce 

mot. 
Roncliar ,  v.  a.  rontchar.  Croquer;  manger,  mâ- 
cher avec  bruit.  V.  ronzar  |  Faire  ;  causer    des 
ampoules  sur  la  peaa. 
R;>nehon,   s.    m.    augment.     de   roncha,   V.   ce 

mot. 
Ronda  ,  s.  f.  ron-da.  Ronde  ;  la  visite  qui  se  fait 
la  nuit  autour  dune  place,  dans  une  ville  .  dans 
un  camp  ,  pour  observer  si  les  sentinelles  ,  les 
corps  de  garde  font  leur  devoir ,  ei  si  tout  est  en 
bon  état.  Ij  Ronde  ;  se  dit  également  des  visites 
de  nuit  que  font  les  employés  des  douanes,  des 
octrois  .  etc.  |1  Ronde  ;  la  troupe  ou  la  personne 
même  qui  fait  la  ronde  ||  Guet;  ronde,  troupe 
qui  fiiil  la  .onde  \\  Chemin  de  ronde  dans  les  an- 
ciennes fortilications  Ü  Fig.  Coger  la  ronda; 
prendre  sur  le  fait;  eu  flagrant  délit- 
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Bondaihiiia  ,  s.  f.   rondatchi-na.   Bol.  I\onda- 

chinc:  j^enrc  de  plantes. 
nondntio  ,  dtt.  part.   pass.    de   rondar.   V.    ce 

mot. 
nonilndor ,  s.  m.  rondador.  Celui  qui  fait  la  ron- 
de Il  Kódeur;  celui  qui  rôde,  etc. 
noiidajit ,  s.    f".   rondiifi-ha.  Uoulellc  ;  outil  de 

pâtissier  ,  de  ririer  ,  etc. 
noiidallM,  s.  f.  V.  cuento,  patraña,  conseja. 
nondar  ,  v.  a.  Faire  la  ronde  dans  un  camp  ;  vi- 
siter les  postes  ,  etc.  I|  Courir  les   rues  pendant 
la  nuit  ;  passer  et  repasser  sous  les  fenc'lres  de 
sa  maîtresse  ,  etc.  Il  Tournoyer  ;   tourner  autour 
de  II  Rôder  sans  cesse  autour  de  quclqu  un,  cou- 
rir après  lui.  • 
nondel,  s.  m,  rondel.  Sorte  de  composition  poé- 
tique. 
RondoU'oia*  ,  s.    f.  pi.  ronrfdíé-zíasí.  Bot.  Ron- 
déli'lies  ;   genre   de  plantes  de    la  famille  des 
rubiacées. 
«oiidcleja  ,  s.   f.   rondélig-ha.    Ane.   art  milit, 
Rondelle  ;  petit  bouclier  rond  ,  dont  les  gens  de 
pied  armés  à  la  légère  se  servaient  autrefois. 
Boiidcli'i-o  ,  s.  m.   rondélé-ro.  Rondelier;  soldat 

qui  porte  une  rondelle. 
noiidi'lt'tAM  ,  s.  f.  pi.   rondHé-toss.  Comm.  Ron- 
delettes ;   toiles  à   voiles  qui  se  fabriquent  en 
Bretagne. 
nondiii  ,   s.  m.  rondinn.  Art.  milil.  Ronde  qu'on 
fait  dans  les  places   fortes  N  Mar.  personne   qui 
?st  chargée  de  réprimer,  d'ompccher  les  vols 
dans  les  arsenaux. 
Rondiro,  S.  m.  rundí -ro.  Ichtliyol.  Rondire;  pi- 

rapède  ,  espèce  de  poisson. 
Rondifl  ,  S.  m.  rondiss.  Fond  d'une  pierre  pré- 
cieuse. 
Rondiz  ,   S.  m.  V.   rondís. 

Rondó  ,  s.  m.  rondo.  Rondeau  ;  petite  pièce  de 
poésie,  composé  de  treize  vers  sur  deux  rimes, 
avec  une  pause  au  cinquième  et  une  au  huitiè- 
me ,  et  dont  le  premier  mot  ,  ou  les  premiers 
se  répètent  après  le  huitième  vers  et  après  le 
dernier,  sans  faire  partie  des  vers  !l  Mus.  Ron- 
deau; air  à  deux  ou  plusieurs  reprises,  daus  le- 
quel, après  chaque  reprise  ,  on  recommence  la 
première  avant  de  passer  à  celle  qui  suit  ,  et 
qu'on  termino  par  cette  même  première  reprise  || 
Rondeau  ;  petites  pièces  de  poésie  qu'on  met  en 
musique  ,  et  dont  le  premier  vers  ,  ou  les  pre- 
miprs  vers  soni  répétés  à  la  fin. 
Rondón  ,  s.  m.  rondón.  Fauc.  Rondón;  se  dit 
d'un  oiseau  lorsqu'il  fond  avpc  impétuosité  sur 
sa  proie  |l  Loc.  adv.   De  rondón;  d'emblée;  tout 


a  coup. 
Ronfea  .   s.  f.  inus. 

épée  à  deux  mains. 
RnnviKitta  ,   s.  f.  V 


ron-féa.   Espadon;  grande 


rehilera. 
Ronquear  ,  v.  n.  ronkéar.  Etre  enroué  ;    avoir 

la  voix  rauque  (1  Ronller. 
RonqntMiRd,  S.  f.  rokedadd.  Enrouement  ;  voix 

enrouée. 
RonqiK-ra  ,  S.  f.  ronké-ra.  Raucitc;  enrouement, 

embarras  dans  la  voix  causé  par  un  rhume  ,  etc. 

Il  Tener  una  ronquera  que  no  deja   hablar  ;  è- 

tre  enroué  comme  un  loup:  être  enroué  qu'on  ne 

peut  presque  plus  parler. 
Ronque»,  s.  f.  inns.  Rancité  ;  enrouement.    V. 

ronquera. 


Ronquido  ,  s.  m.  ronki-do.  Ronflement  ;  bruit 
qu'on  fait  en  ronflant  II  Fig.  Ronflement  ;  se  dit 
de  certains  bruits  qui  oni  quel(|ue  rapport  avec 
le  ronflement  J'un  homme  ||  Bruit  ou  son  rau- 
que. 
Ronquillo,  lia,  ito  ,  ita.  adj.  sup.  de   ronco. 

V.  ce  mot. 
RonNiti-diMai* ,  V.  n-  ronsardi-ssar.  Ronsardiscr. 
parler  grec  et  latin  en  français,  imiter  le  style  de 
Ronsard. 
Ronza  (ir  ala)  ,  s.  f.  ron-za.  Mar.  Se  dit  du  na- 
vire qui  perd  le  dessus  du  vent  pour  avair  beau- 
coup dérivé. 
Uon/.ado  ,    du.  part.  pas.  de  ronzar.   Mangé,  c. 

Il  Egnigé  ,  e. 
Rony.al ,   s.  m.  roHzai.  Licol  ,   licou  ;  lien   pour 
attacher  les  chevaux  ,   les  mulets  ,   etc.  |1  Mar. 
V.  ¡lalanca. 
Ronzar,  v.  a.  roHznr.  Manger;  mâcher  avec  bruit; 
faire  craquer   sous  la   dent  il  Egruger  ;    casser, 
briser  dans  l'égrugeoir  ||  Mar.    Remuer  ;   mou- 
voir avec  un  levier. 
Roña,  s.  f.  ro-i/na.  Rogne  ;   sorte  de  gale  sèche, 
surtout  das  les  bèlcs  à  laine.  ¡  Fig.  et  fam.   Ru- 
se :  finesse  ,    supercherie  ||  Fig.  Crasse  ;  ordure 
qui  s'attache  aux  liabils,   etc.  ¡  Fig.  Vice  conta- 
gieux ,   etc.  ¡  Quitarse  la  roña  de  la  casa  :  se 
décrasser,  ôter  la  crasse. 
Rofiatlu  ,  s.  f.  vocjna-da.  Sauve-ruban  ;    anneau 

de  COI  de. 
Roñi<ríu  ;   s.  f.  ro;/»i¿r¿-a.  Ruse;  finesse  ,  super- 
cherie   ¡    Ladrerie;   avarice,   mesquinerie,   lé- 
sine. 
Roû»<«a  ,  sa.  adj.  rorjno-sso.  Rogneux  ;  qui   a  la 
rogne  ¡Sa!e;   malpropre,  crasseux  ¡  Fin;   ruse, 
surtout   pour  ses  intérêts  ¡  Ladre  ;  avare,  chi- 
che ,   pleure-pain. 
Ropa  ,  s.  f.  ro-pa.  Toute  sorte  de  toile  et  d'étof- 
fe ,  pour  l'usage  et  l'ameubleinent  d'une   mai- 
son ;   tapis  ,  tapisserie  ,   etc.  j  Habits  ;  hardes. 
Il  Tout   ce   qui  sert   à   couvrir,  à  défendre  du 
froid  ,    etc.  ¡  Robe  ;   habit    long  des  échevins, 
etc.  En   ce  sens,  on  dit   ordinairement,   ropa 
talar.)    Robe;  habit,   costume   de    cérémonie 
que  portent  les  princes  ,    les    ministres,   etc.  1| 
Fig.   Homme  de  robe  ,   juge,  magistrat,    etc. 
Il  Fig.  Ce   qu'on  met   sous  une  chose  pour  lui 
servir   d'assiette,   ou    parmi  d'autres    pour   en 
grossir  le   volume.  ¡  Fig.   Robe  ;  enveloppe  de 
certains  légumes, de  certains  fruits  }  Hopa  blan- 
ca; linge  ;  lingeiic  ,  toile  pour  le  corps  .  le  mé- 
nage ',  Ropa  de  mesa  ;  linge  de  table:  celui  qui 
sert  ])0ur  la  table  ¡  Quitarse  la  ropa  ;   se  dévê- 
tir ;    se  dépouiller,  ôter  ses  vêlements  ;  .1   (/we- 
mrt  ro;)ii  V  à  bout  portant;   à   brùlc   pourpoint. 
le  bout  de  l'arme  posé  sur  celui  qu'on   attaque  || 
Dejar  caer  la  ropa;   détrousser  ;  défaire  ce  qui 
était   troussé  !  Fig.   Jlopa   vieja;   salmigondis, 
miroton  ;  ragoîil  de  viandes    réchauffées  ¡  Mar. 
Ropa  á  la  mar;  commandement,   ordre  de  je- 
ter les  ballots  à  la  mer  dans  une  (emj'ète  ¡  Ropa 
de  cámara  ,   ó  de  levantar;  robe  de  chambre; 
robe  que  les  hommes  portent  dans  la  chambre  || 
Ropa  fuera;  commandement,  ordre  donné  aux 
forçats  de  se  dépouiller  de  leurs  vêlements  pour 
râmer  ,  etc.  |  Fig.    Buena  ropa  ;   se   dit   dune 
personne  de  considér.Ttion  ,  d'un  vin  excellent, 
etc.  ¡  Fig.   .Yo  locar  â  la  ropa  ,   ñ  al  pelo  de  ht 
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ropa  ;  n'ítre  pour  rien  dans  une  affaire  ¡  Poca 
ropa  ;  homme  pauvre,  mal  velu  ,  ou  de  peu  de 
mérite;  pauvre  espèce  ]  Fig.  Venderse  ropa; 
se  dit  d'un  appartement  bien  fermé,  bien  chaud 
Il  Aclarar  la  ropa  ;  rincer  le  linge  ;  le  tremper 
dans  de  l'eau  bien  claire  pour  enlever  la  lessive 
ou  le  savon  ,  et  le  nettoyer  lont-à-fait  Ij  Colar 
la  ropa;   faire   la  lessive;  lessiver. 

Uopage  ,  s.  m.  ropag-hé.  Robe,  habillement, 
bardes.  Se  dit  surtout  d'une  robe  ou  habit 
de  cérémonie.  ¡1  Garde-robe  ;  tous  les  habits. 
11  Peint,  Draperie  ;  représentation  de  ses  ha- 
bits ,   etc. 

Kui>alico,  ca.  adj.  vopa-liko.  Se  dit  d'un  vers 
dont  le  premier  niol  est  un  monosyllabe,  le  se- 
cond un  dissyllabe  ,  et  ainsi  de  suite,  en  aug- 
mentant progressivement  jusqu'au  dernier. 

Kopavcgeriu  ,  S.  f.  vopavéghén-a.  Friperie;  bou- 
tique de  fripier. 

noi»i»vejero  ,  S.  m.  Fripier;  revendeur  de  vieil- 
les bardes. 

Ropería  ,  s.  f.  Friperie,    métier  ,  état  de  fripier. 
¡Friperie;    boutique   où  l'un  vend   des  habits 
tout  faits.  ¡  Vestiaire;  endroit  d-un  couvent,  où 
l'on  lient  les  habits.  ¡  Ropería  de  viejo.  V.  Ro- 
pavejería. 

Boporo  ,  s.  m.  Fripier:  marchand  qui  vend  des 
habits  faits  ,  mais  neufs.  ',  Religieux  qui  est 
chargé  du  vestiaire.  ¡  Roberie;  salle  ,  dans  les 
couvents  ,  destinée  aux  robes.  |  Berger  chai  gé 
de  faire  les  fromages. 

Ropeta,  s.  f.  dim.  de  ropa.  V.  ce  mot.  ¡  Petit  ha- 
bit trop  court  ,  etc. 

Uopilla  ,  s.  f.  dim.  de  ropa.  V.  ce  mot.  ¡  Haillun, 
habillement,  barde  de  peu  de  valeur.  !  Robclta; 
petite  robe  de  lame.  ¡  Kspèce  de  pourpoint  a 
doubles  manches,  dont  deux  demeurent  pen- 
dantes. 

Uoplta,  s.  f.  dim.  de  ropa.    V.  Ropeta.. 

ISopon,  s.  m.  Robe  de  cérémonie  qu'on  ne  met 
que  dans  certaines  occasions.  !  Ropon  de  lienzo 
basto  ;  gipe  ;  souquenille  de  grosse  toile. 

Roque  ,  S.  m.  Roc,  tour  ;  nom  donné  à  une  pièce 
du  jeu  d'échecs.  ||  Fam.  Ni  rey ,  ni  roque;  per- 
sonne ,  nul  ;  qui  que  ce  soit. 

Roqueda,  S.  f.  roké-da.  Lieu  ;  terrain  où  il  y  a 
beaucoup  de  rochers. 

Roctnedal ,  S.  m.  V.  Roqueda. 

Roquedo  ,  S.  m.  V;  Roca,  peñasco. 

Roquefort,  S.  m.  ro  ¿fort.  Comm.  Roquefort; 
fromage  très-eslimé ,  qui  tire  son  nom  d'un  lieu 
du  Languedoc  ,  où  il  se  fabrique. 

Roqueño  ,  ña.  adj.  roké-gno.  Rocheux  ;  qui  est 
couvert  de  rochers ,  de  roches. 

Roquero,  ra.  S.  et  adj.  rok'i-ro.  Qui  appartient 
aux  roches;  fait  de  roche.  ||  Saxaiile;  qui  criot 
parmi  les  pierres.  ||  Omith.  Fuuchier  ;  faucon 
qui  fait  son  nid  dans  les  rochers.  ||  Castillo  ro- 
quero ;  château  bâti  sur  le  rocher.  Il  Ichlhyol. 
Rochier  ;  genre  de  poissons. 
RoqueN,  adj.  V.  Halcón  roques  ,  au  mot  halcón. 
Roqueta,  S.  f.  roké-ta.  Sorte  de  chevalier.  |  But. 

Roquette  ;  genre  de  plantes. 
Roquete  ,  s.  m.   roké-té.  Rochct  ;    sorte  de  sur- 
plis à  manches  étroites,  que  portent  les  évèques 
et  plusieurs  autres  ecclésiastiques.  ]  Blas.  Che- 
vron ;  étai.  Il  Artil.  V.  Atacador. 
RoraciunOü  ,  s.  m.    anc.   roraiia-noss.   Raura- 


ciens  OU  rauriciens  ;  anciens  peuplesde  la  Gaule 
celtique. 

Roi-cai,  s.  m.  rorkal.  Ichlhyol.  Rorqual  ;  baleine 
dn  Groenland. 

Roi-el,  s.  m.   roréi.  Bot.  Rorel  ;  genre  de  plantes. 

Roi-ro,  s.  m.  ror-ro.  J?nfant  qui  est  au  mailllot. 
Il  Mignon;  bien-aimé.  ||  Vamos  à  lo  rorro;  al- 
lons faire  dodo,  allons  dormir;  se  dit  en  parlant 
aux  enfants. 

Rosa  ,  s.  f.  ro-ssn.  Bot.  Rose;  fleur  odoriférante, 
qui  est  ordinairement  d'un  rouge  un  peu  pâle, 
et  qui  croît  sur  un  arbuste  épineux.  ||  Fig.  Rose; 
se  dit  en  parlant  d'un  teint  frais  et  vermeil;  d'un 
teint  mêlé  de  blanc  et  d'incarnat.  |1  Ross  ;  dont 
la  forme  a  quelíjue  rejsemblai-.ce  avec  celle  d'une 
rose.  I  Fig.  Rougeur:  tache  rouge  qui  vient  sur 
la  peau.  ||  Rose;  nœud  de  rubans,  etc.  ,  en  for- 
me de  rose.  |  Rose  ;  diamant  taillé  en  rose  ,  à 
rosette.  V.  Cometa  crinito  au  mot  crinito.  || 
Inus.  Rosa  do  Hier  ico.  V.  Rosa  deJericô.  \\  Ro- 
sa damasquina  ;  laurier  rose  ;  arbuste  toujours 
vert.  I  Rosa  de  giieldres;  obier,  opier  ou  au- 
bier; espèce  d'arbrisseau.  |1  Rosa  montés.  V.  Pbo- 
nia.  I  Rosa  de  Jericó;  rose  de  Jéricho  ,  (leur.  || 
Mur.  Rosa  náuííca  ó  de  los  vientos;  rose  des 
vents  ou  du  compas  ,  la  figure  où  sont  marqués 
les  Irenle-denx  vents.  ||  Rosa.e;  s.  f,  pi.  Fig.  Ro- 
ses ;  plaisirs,  douceurs,  par  opposition  à  épines. 
Ü  Rose;  se  dit  aussi  des  divarses  Heurs  qui  res- 
semblent plus  ou  moins  à  la  rosa.  |  La  rosa  de 
oro;  la  rose  d'or;  rose  artificielle  à  feuilles  d'or, 
que  le  pape  bénit,  et  qu'il  envoie  en  certaines  oc- 
casion aux  princes,  etc.  Il  Fig  La  rosa  tiarica  y 
la  rosa  encarnada;  la  rose  blanche  et  la  ros¡i 
ronge;  nom  des  anciennes  factions  de  York  et  de 
Lancastre  en  Angleterre.  H  Archil-  Rose  ;  petit 
ornement  à  feuilh'S  et  circulaire  qu'on  place 
dans  les  plafonds  des  corniches  ou  dans  le  mi- 
lieu de  l'abaque  du  chapiteau  corinthien.  ||  Pslo 
de  rosa;  bois  de  rose  ;  bois  à  odeur  de  rose  et 
d'une  couleur  rouge,  qui  est  fourni  par  une  es- 
péu  de  liseron,  et  dont  on  se  sert  pour  faire  dif- 
férents meubles. 

Ro.sa  ,  s.  f.  V.  Escarcha. 

Rosaceas,s.  f.  pi.  rossa-zéass.  Bot.  Rosacées; 
famille  de  plantes  dont  les  corolles  se  composent 
de  pétales  disposés  comme  celles  de  la  rose. 

Rosáeico,  CA,  adj.  rossa-iiko.  Chim.  fiosacique; 
se  dit  d'un  acide  extrait  des  roses. 

Rosado,  da.  ¡)arl.  pas.  de  rosar.  V.  ce  mot. 

Rosado,  da.  adj.  rossa-do.  Rosé  ;  qui  est  d'un 
rouge  faible  approchant  de  la  couleur  de  la  rose. 
Il  Rose;  qui  est  de  la  cnileur  de  la  rose.  |1  Ro- 
sal ;se  dit  de  quelques  compositions  dans  les- 
quelles il  entre  des  roses. 

Rosal,  s.  m.  ro-ssaL  Bol.  Rosier;  arbuste  qui 
porte  des  roses.  !|  Rosa¿  si/i't'stre;  églantier;  ro- 
sier sauvage. 

Rosuiio,  s.  m.  rossa-lio.  Mus.  Rosalie  ;  répéti- 
tion d'uu  passage  à  la  quinte  plus  bas  ou  pins 
haut.  Il  Entom.   /{osalie  :  genre  de  coléoptères. 

!  Rosai-U'i-o  ,    s.  m.  rossarié-ro.   Celui  qui  fait  ou 

j      vend  des  rosaires  ou  chapelets. 

Rasai-io,s.  m.  rossa-rio.  Rosaire  ;  grand   chape- 

1  let  qu'on  dit  enbonneur  de  la  Vierge.  ¡  /{o- 
saire  ;  nombre  de   l'aieret  d'Ave  Maria,  qu-on 

I  récite  le  rosaire  à  la  main.  ||  Personnes  qui  ré- 
citent puqliquemenl  le  rosaire.  ||  Pigeon  de  cou- 
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lenr  iniiiiine   rayée.  |  Cbapelcl  ;   miuliiiic    pour 
élever  l'eau.  ||  Fam.  Epine  du  dos. 

Uosui-Mc,  V.  pron.  V.  Arrosiirsi'. 

noMiito,  s.  m.  rossa-(o.  Cliim.  Rósale;  combi- 
naison de  lacide  rosacique  avec  des  bases  sali- 
liables. 

Ro.xuM,  s.  f.  ro-ís«ís.  Géogr.  Roses;  ville  d'Ks- 
pagne,  en  Catalogne, 

Ko.*tru  ,  s.  f.  ros-Ua.  Mar.  Rouche  ;  carcasse  d'un 
navire  sur  le  chantier,  sans  niùtuve  et  sans  ma- 
nœuvre. Il  Mécan.  Vis;  pièce  ronde  de  fer  ou  r/e 
bois  canclce  en  ligne  spirale  et  (Hii  cuire  dans 
un  écrou;  c'est  une  des  machines  simples.  | 
Recoquillement  ;  chose  entortillée  en  rond  ,  qui 
laisse  un  vide  au  milieu.  |  i'ain  ou  biscuit  rond 
et  vide  dans  le  milieu.  |  Bourrelet  qui  distingue 
l'habit  des  boursiers  de  collège.  |¡  Plis;  replis 
d'un  serpent,  etc.  |  Souage  ;  enclume,  outil 
d'artisan  qui  sert  généralement  à  battre  le  fer; 
etc.  Il  Hacerse  rosca  ;  s'accroupir ,  se  mettre  en 
peloton. 

KOKcon,  s.  m.  augni.  de  rosca.  V.  ce  mot. 

ItoMcroo,  s.  f.  roskroa.  Rose-croix  ;  nom  d'une 
certaine  secte  d'empiriques  qui  prétendaient 
posséder  toutes  les  science-,  avoir  la  pierre  phi- 
losophale,  rendre  les  hommes  immortels,  etc. 

Roselloii,  s.  m.  Géogr.  V.  ItosiUon. 

itoNciiiii,  s.  f.  russé-nia.  Dot.  Rosenie;  genre  de 
plantes  de  la  famille  des  corymbifères. 

Roseo  ,  sea.  adj.  ro-sséo.  Rose;  qui  est  de  la  cou- 
leur de  la  rose. 

Rosero ,  s.  m.  rossé-ro.  Celui  qui  prend,  qui  re- 
cueille les  Heurs  du  safran. 

Ro.%cta  ,  s.  f.  dim.  de  rosa.  Rosette;  petite  rose. 
V.  Chapeta. 

Ro.>«otntlo,  <Ia.  ixd'].  rossèta-do.  Roselé  ;  qui  est 
en  forme  de  rose 

ROseto,  s.  m.  ros5^-<o.  Géog.  iîoselte  ;  ville  d'E- 

gypte. 

Rosetón  ,  S.  m.  augm.  de  rosa.  Grosse  rose.  || 
Rosace  ou  roson  ;  ornement  d'architecture  en 
forme  de  grande  rose,  qu'on  place  dans  le  ren- 
foncement des  caisses  d'une  voûte  ou  d'un  pla- 
fond. 

Rosica  ,  illa  ,    ita.  s.  f.  dim.  de  rasa.  V.  ce  mot. 

Rosicler,  s.  m.  vossiklèT.  Miner.  Rossicler;  mine 
d'argent  rouge  du  Pérou.  ||  Incarnat;  couleur 
entre  la  couleur  de  cerise  et  la  couleur  de  rose. 

Rosiforme  ,   adj.    rossifoxmré.  Rosiforme  5   ro 
sacé. 

Rosillo,  lia.  adj.  ío5si7í-o.  Qui  est  d'un  roux 
clair. 

Rosiiiou  ,  s.  m.  tossillon.  Géogr.  Rossillon  ;  pro^ 
vince  de  France. 

Rosilla,  s.  f.  rossi-na.  Métrol.  Rosine;  pièce 
d'or  de  Toscane,  valant  36  fr. 

Rosiniaiio  ,  iia.  adj.  xossinia-no.  Rossinien;  qui 
appartient  au  genre  de  Rossini. 

Rosinisnio  ,  S.  m.  vossinis-mo.  Rossinisme;  ad- 
hésion passionnée  au  genre  de  Rossines. 

Bosinistas,  s.  f.  pi.  ïossinis-tass.  Rossinistes; 
partisans,  admirateurs  de  Rossini. 

Rosmarino  ,  S.  m.  inus.  V.  Romero. 

Rosmaro ,  s.  m.  roíína-ro.  Ichthyol.  Roumare; 
genre  de  poissons.  ||  Espèce  de  veau  marin. 

Rosni.  s.  m,  ros-ni.  Rosny;  arbre  communal  qui 
fut  planté  dans  chaque  village,  par  ordiede 
Sully. 

TOMO  VI. 


Roíio  ,  «a.  adj.  ro-s.vo.  Rouge.  V.  itojo.  j  .-1  rosii 
y  velloso;  tout  sans  exception,  sans  distinction, 
à  tort  et  à  travers  ;  se  dit  surtout  à  propos  de 
des  (ruition. 

Ko-toli ,  s.  m.  lusso-li.  Comm.  Rossolis;  liqueur 
composée  d'eau-dc-vie  ,  de  sucre  et  de  quel- 
ques parfums. 

RoNones,  s.  m.  pi.  ross()n¿ss.  Sorte  de  »ers  in- 
testinaux de  la  grosseur  d'une  fève,  courts,  lar- 
ges ,  gros  er  rouges. 

Rosiiuete ,  s.  m.  rosUè-ti^.  Dans  quelques  en- 
droits d'Espagne,  on  donne  ce  nom  à  une  es- 
pèce de  gimblelte  un  peu  plus  grosse  que  celles 
appelées  rosquillas. 

Roni|hIIIi»  ,  s.  f.  dim.  de  rosca.  Petit  rond,  pe- 
tit bourrelet.  ||  Gimbletle;  pâtisserie  dure  et  sè- 
che qui  a  la  forme  d'un  aiiiieau.  |1  l'am.  No  sa- 
ber à  ros(iiiillas  ;  être  extrêmement  douloureux 
et  sensible. 

RoMtelario,  s.  m.  Zooph.  Rostellaire,  genre  de 
mollusques  fusiformes. 

Rostir,  V.  a.  inus.  V.  Asar. 

Rostrado,  da.  adj.  Vait,  terminé  en  bec  d'oiseau, 
en  éperon  de  vaisseau. 

Rostral,   adj.    Antiq.  Rostral. 

Restrico,  s.  m.  V.  Rosirillo,  dans  sa  première  ac- 
ception. 

Rostriilo,  s.  m.  Sorte  de  coiffure  de  femme,  qui 
éiait  en  perles  et  faisait  le  tour  du  visage.  On  le 
met  encore  aujourd'hui  autour  de  celui  de  la 
vierge.  ||  Semence  de  perles,  petites  perles. 

Restriño,  s.  m.  V.  Wostrillo. 

Rostriieierto,  tu.  adj.  Refrogné,  gui  a  l*air  de 
mauvaise  humeur. 

Rostro,  s.  m.  Bec  d'oisseau,  et  parextension  tout 
ce  qui  en  a  la  forme.  ||  Eaco.  visage.  |l  Mar.  Epe- 
ron de  navire,  cap,  avanlajc  ou  foulaiiie  devais- 
seau.  Il  Rostro  à  rostra,  face  à  face,  en  présence, 
Il  A  roslro  firme,  avec  un  visage  ferme,  d'un  a  r 
résolu.  Il  Hacer  rostro,  faire  face  «1  l'ennemi  || 
Fig.  Supporter,  courageusement  un  revers,  le 
braver.  ||  Accepter  volontiers.  ||  Volver  el  ros- 
tro, regarder  avec  complaisance,  avec  tendres- 
se, j]  Tourner  la  tète  pour  ne  poirit  voir  quel- 
qu'un. Il  Dur  enrostro,  rompre  en  visière, jeter 
au  nez,  rebuter,  choquer,  déplaire,  reprocher. = 
Fig.  Objecter,  faire  une  objection. 

Rota.  s.  f.  Rote,  juridiction  de  Rome,  composée 
de  douze  docieurs  eclésiastiques  nommés  audi- 
teurs de  rote  ,  cl  pris  dans  les  quatre  nations 
d'Italie,  France,  Espagne  et  Allemagne.— Dérou- 
te, défaite  d'un  armée.  ||  Roule,  iumb  de  vent. 
V.  Derrotu.  \\  Sorte  de  roseau  d'Inde.  ||  De  rota 
batida,  se  dit  d'une  chose  entièrement  jierdue 
ruinée.  I|  Fig.  Inconsidérément ,  sans  réilexion. 
sur  le  champ,  tandisque  le  fei  estencore  chaud. 

Rotación  ,  s.  f.  Rotation,  mouvement  circulaire 
d'un  corps  qui  tourne  sur  lui-même.  ||  Rotation, 
mouvement  eu  rond  qui  pcnl  être  exécuté  par 
certaines  parties  du  corps. 

Rotacismo,  s.  m.  /{oiacisme,  grasseyement^  ré- 
pétition de  la  lettre  R. 

Rotado,  pari.  pass.  de  rotar.  V.  ce  mot. 

Rotador.  S.  m.  et  adj.  Aiiat.  Rotateur,  se  dit  des 
muscles  qui  font  teurncr  sur  leur  axe  les  par- 
ties auxquelles  ils  sont  attachés. 

Rotalito,  s.  Rotalithe.  helicite  rayonée. 

ROtanieutc.  adv.  D'une  manière  débordée, libcr- 
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■fine,  impudente. 

Itotnr,  V.  a.  inus.  V.  Rodar. 

Rntni.  •!.  m.  Bot.  Hotin  ou  rotang;  genreilpplan- 
ics  dos  Indes,  à  tifje  articulée  et  percée  d'une 
infinité  de  très-petites  tubulures  longitudi- 
nales. 

Rotefto.  ña.  adj.  et  s.  Qui  appartient  à  la  rote, 
qui  est  de  la  rote. 

Roto,  ta.  adj.  et  part.pass.  irr.  de  romper.  Cas- 
sé, e.  Il  Déchiré.  |  Rompu,  e.  )  Rompt  ;  rompu. 
Debauché;libcrtin,  impudent.  |  W.  Andrajoso,  \ 
.\o  echar  en  saco  roto:  ne  pas  laisser  tomber  à 
terre,  l'aire  attention  à  queiijue  propos,  le  rele- 
\er.  )  .Vo  ¡alla  un  rolo  para  itn  descosido;  qui 
se  ressemble  s'assemble.  |i  Fam.  Peor  es  lo  ro- 
lo que  lo  descosido;  l'un  est  encore  pire  que 
l'autre. 

Kotnndn.  S.  f.  Archit  Rotonde:  édifice  de  forme 
circulaire  à  l'cxtéiicur,  comme  à  l'intérieur ,  et 
surmonté  d'une  coupole.  |1  Rotonde,  abri  formé 
d'une  petite  coupole  ou  toit  circulaire,  porté  par 
des  colonnes,  et  ordinairement  placé  dans  un 
jardin. 

Rótula,  s.  f.  Anal.  Rotule;  os  placé  en  avant  du 
genou,  à  l'endroit  où  le  fémur  s'articule  avec  les 
os  de  la  jambe.  ||  Chim,  Trochisque.  V.  Tro- 
cisco. 

Rotiilndo,  f!a.parl.  pass.  derofi<iar.  Intitulé,  e. 
il  Etiquétele. 

Rottilanon».  adj.  Anat.  Rotulien;  qui  appartient, 
qui  tient  à  la  rotule. 

Rotular.  V.  a.  Inl  tuler;  mettre  un  litre  à  un  li- 
vre. I  Etiqueter,  mettre  une  étiquette. 

Rotiilata,  s.  f.  Etiquette;  petit  écriteau  qu'on 
met  sur  une  chose  pour  se  rappeler  ce  qu'elle 
contient,  etc. 

Rótulo,  s.  m.  Titre,  inscription  qui  donne  à  con- 
naître la  matière  d'un  livre,  d'un  cahier,  etc.  H 
Placard.-  affiche  mise  au  des  rues.  ||  Acte  expé- 
dié après  les  informations  faites  par  l'ordinaire, 
pour  procéder  a  la  même  information  par  devant 
le  pape,  et  de  là  à  la  béatification.  |J  Liste  des 
bacheliers  qui  prétendent  à  la  licence  dans  l'u- 
niversité d'Alcala. 

RottEutlidnd,  s.  f.  Rotondité;  qualité  dece  qui  est 
rond.  I  Fam.  Rotondité;  se  dit  en  parlant  d'une 
personne  fort  grosse,  j  Rotondité;  rondeur.  V. 
iàedundez. 

Rotundo,  da.  adj.  Rond.  V.  Redondo. 

Rotura,  s.  f.  Rupture.  \. Rompimiento.  |1  Ouver- 
ture, fente,  trou.  |1  Fip.  Désordre;  débauche,  li- 
bertinage. Il  Y.  Contra  rotura. 

Roja,  s.  f.  Charbon;   maladie  de   blé.  ||  Bot.  Ga- 
rance; genre  de  plantes. 
Royal,  s.  m. Sorte  detode. 

Rojo,  ya.  adj.  X.Rojo. 

Roza,  s.  f.  L'action   de  sarcler,  d'écbardonner.  || 

Terrain  défriché,  prêt  á semer. 
Roziidero,  s.  m.  Sarclure;   ce  qu'on    arrache  en 

sarclant.  |  L'endroit  où  1-on  sarcle. 
Roy.ado.  da.adj.  et  part.  pass.  de  rozar.  Récepé, 
e.  H  Sarcle,  e.  !i  Très-congelé,  coagulé,  se  dit  en 
parlant  des  glaces. 

Ro-/.adui-a.  s.  f.  L'action  de  frotter. 
Roz-Tgaute.  adj.  rrciinant,magestueux;  en  parlant 
d-un  babil  long,  d'une  robe, etc.  il  Fig.  Pimpant; 
brillant;  éclatant,  magnifique. 
Rozar.  V.  a.  Sarcler,  échardonner,  ôler,  arra'cher. 


I      les   mauvaises  herbes. --Brouter,  manger  l'her- 

j      lie,  en  parlant  des  bestiaux. --Racler,  rnlisser. 

I      Toucher;    frotter    légèrement,  effleurer. --Boh. 

Manger,  mâcher  et  avaler  quelqu'aliment  soli- 

I      de. — Récéper,  couper  les  branches   d'un   arbre 

j      pour  en  faire  repousser  de  nouvelles. — Essarter; 

*      défricher  en  arrachant  les  bois,  les  épmes. — 

I      Ecorcher,  ôlcr  la  peau,  l'écorce. 

Roxar!«e,  v.  pron.  Se  couper:   s-entre-lailler,  se 

I      donner  une  alleinte. — Fig.  S'embrouiller,  en  par- 

!      lant:  bégayer. bredouiller. --Se  .ressembler,  être 

I      semblable. — S'entre-  tailler;  se  heurter,  lesjam- 

:      bes  en  marchant:  se  dit  en  parlant  d'un  cheval. 

RozaviSlou,  s.  m.  Boh.  Parasite;  écornitleur. 

Rozuar.  V.  n.  Manger  avec  bruit  ,  faire  craquer 

sous  la  dent,  se  dit  des  animaux  et  de  l'homin» 

I        ¡  Braire.  V.  Rebnïnar. 

Roznido,  s.  m.Bruitque  fait  avec  lesdentsunani- 

malquimange. — Cride  l-àne.  \.  Rebuzno. 
Rozno,  s.  m.  .\non;  petit  une. 
Rozo,  s.  m  Copeau;   menu  bois  qu'on  retranche 
¡      d'une  grande  pièce.—Monger  ;  ce  qu'on  mange. 
I      V.  Comida. — L'action  de  sarcler,  dessarter. 
Rn,  s.  m.  Sumac.  V.  Zumaque. 
Rua,  s.  f.  Rue,  chemin  xlans  un  ville.— Grand  che- 
min, route,  voie  publique. 
Ruau,  s.  m.  Toile  qu'on  fabrique  á  Rouen. 
Ruan,  adj.  inus.  \.  Ruano. 
\  R):asicria  .    s.  f.  Comm.  Rouennerie;  se  dit  des 
j       toiles  de  conton  peinlcs  que  l'on  tire  des  fabri- 
I       qucs  de  Rouen,  ou  qu'on  fabrique  ailleurs  par 
'      imitation. 
Ruanes,  sa.  adj.  ets.Rouennais:  habitant  de  Ro- 
uen.—Rouennais;  qui  appartient  á  Rouen,  ou  á 
ses  habitants, 
Buaiicie;  s.  m.  Sorte  de  toile. 
Raauo.  i»a.  adj.  Rouan;  se  dit  d'un  cheval  dont  le 
i      poil  est  mêlé  de  blanc,  de  gris  et   de  bai. —Qui 
;      se  promène  dans  les  rues;  se  dit  surtout  des  che- 
'      vaux. — Quï  fait  le  rond,  qui  est  rond. 
Ruante,  part,  prés,  de  Rîtar.  V.  ce  mot. — adj. 

Blas.  Ruant;  qui  étend  la  queue. 
Ruar,  v.  n.  Rouler  par  les  rues,   en  parlant  d'un 
!      corrosse. — Courir  les  rues  pour  faire  sa  couraux 
dames. 
Rult  s.  m.  Métrol.  Roubb;  monnaie  d'argent  tur- 
que, valant  88  cent.— Métrol.  Rub  ;  poids  ussité 
en  Piémont  pour  la  soie,  valant  12  kilog. 
Rubefacciou,  s.  f.  Palhol.  Rubéfaction,  indam- 
maiion,  rougeur  de  la  peau,  causée  par  des  mé- 
'      dicaments  irritants. 

Rubefâcioute,  adj.  Rubéfiant;  se  dit  des  médica- 
ments qui,  appliqués  snr  la  peau,  y  causent  de 
I      riiillammalion.  delà  rougeur. 
Ruliello,  s.  m.  lchthyol.Rubellion,espècede pois- 
sons rouges. --Entom.  Rubellion,  espèce  d'in- 
sectes. 
Ruheo  ,  ea.  adj.  Rougeâtre,  qui  tire  surle  rouge. 
Rubesla,  s.  f.  V.  Rubia. 

Rubeta,  s.  f.  Rubèle;  poison  tiré  du  suc  d'une 
grenouille  venimeuse. — Rubéte:  cette  grenouille 
elle  même. — Verdier,  grenouille  ou  plutôt  cra- 
paud qui  se  tient  dans  les  buissons. --Rainette. 
Rubí.  s.  m.  Miner.  Rubis,  pierre  précieuse,  trans- 
parente et  d'un  rouge  plus  ou  moins  foncé. —Fig. 
Tout  ce  qui  est  d'un  beau  rouge,  les  lèvres. 
Rubiis,  s.  f.  rou-bia.  Métrol.  Roubbie;  pièce  de 
monnaie  turque,  valant  2  fr.  \6  cent.  H  Bot.  Ru- 
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béolc;  genre  de  pliinlcs.  ||  Bol.  Gaiaiu:e;  plante 
qui  sert  à  leiiitlri-  cm  rouge.  ||  Tenir  cini  nibia; 
garancer;  leimlrc  en  rouj^e  avec  de  la  garance. 
Il  Enijehe  de  ritbin:  ¡^arançage,  leinle.  bouillon 
(le  garance.  I|  Rubia  de  levante;  izari;  garance  du 
levant. 

UiililiiceaM,  s.  f.  |)1.  rinibia-  zénns.  Bol.  Kubia- 
cées;  famille  de  planlcs  qui  fournissent  une  tein- 
ture rougeAlre,  et  dont  la  plupart  oui  leurs  feu- 
illes disposées  en  éloilosou  verlicilles,  telles  que 
la  garance,  le  caille-lait,  etc. 

■tiiliial,  s.  m.  roubial.  Agrie.  Cliamp  semé  de  ga- 
rance. I  Terrain  de  couleur  rouge. 

nubial,  adj.  roubial.  PhUreux;  se  dit  de  la  terre 
mêlée  de  craie. 

nubicnii,  adj.  V.  rubicano. 

Kiiliirunn,  s.  f.  roubii,a-na.  Rubicán. 

itiibicniiM,  adj.  m.  roubika-no.  Rubicán;  se  dit 
de  tout  cheval  noir,  bal  ou  alezan,  dont  la  robe, 
et  surtout  les  Hancs,  sont  semés  cà  cl  là  de  poils 
blancs. 

Ituliicondcz,  s.  f  ronbikondv.'i.  Palhol.  Rubifac- 
tion;  inllammaliou,  rougeur  de  !a  peau,  etc.  V. 
Hubifarrion. 

KiibiciiiidÍMÍinojiua.  adj.  super,  de  rubicundo. 
V.  ce  mot. 

roubilioun-ilo.   Rubicond; 


pas.  de   rubificar.  Rubi- 


Riibiciiiulo,  <ln.  adj. 
rouge.  !|  V.  Rubio. 

Riibiiicado,  «la.   part 
fié.  e. 

Kiibificar,  V  n.  roubifihar.  Médec.  Rubilier,  ren- 
dre rouge,  enilanimé  par  l'application  des  rubé- 
fiants. H  Rougir,  teindre  en  rouge. 

Uubin,  s.  m.  roubinn.  Rouille.  V.  robitu 

Kiiblnn,  S.  f.  roubi-na.  Chim.  Rubine;  se  dit  de 
certaines  préparations  de  métaux,  dont  la  cou- 
leur est  d'un  rouge  approchant  de  celui  du 
rubis. 

Riibinojo,  s.  in.dim.  de  rubin.  V.  ce  mot. 

Kubio,  bia.  adj.  rou-bio.  Blond;    doré,  de  couleur 
d'or.  Il  Pocs.  El  rubio  Apolo:  le  blond  Phébus.  | 
Poés.  Las  rubias   espiyas;  les  blonds  épis,   les 
épis  dores. 

Rubio,  s.  ni.  Toa-bio.  Blondín;  celui  qui  a  les  che- 
veux blonds.  I  Sorte  de  poisson- 

Riibion,  adj.  Tonbion.  Se  dit  d'une  sorte  de  fro- 
ment d'un  blond  doré. 

Rublo,  S.  m.  rou-blo.  Mélrol.  Rouble;  monnaie 
d'argent  de  Russie,  valant  4  fr.  |  Rouble;  mon- 
naie de  compte.  |  Rouble:  papier-monnaie. 

Rubo,  s. m.  inus.  rou-bo.  Buisson.  V.  Zarza. 

Rubor,  s.  m.  roubor.  Rougeur  causée  par  la  pu- 
deur, etc.  Il  Pudeur;  modestie.  ||  La  couleur  rou- 
ge trèà-foncée. 

Rnborosameiitc,  adv.  rouhorossamén-té.  Modes- 
tement; pudiquement,  timidement,  avec  pudeur, 
avec  rougeur, 

RubOfo'sisintanionte,  adv.  super,  de  rahorosa- 
tnente.  V.  ce  mol. 

Ruborosísimo,  ma.  adj.  super,  de  ruboroso.  V. 
ce  mot. 

Ruboroso,  sa.  adj.  V.  Vergonzoso. 

Rúbi-ica,  s.  f.  rou-bri\n.  Rubrique;  terre  rougc 
dont  les  chirurgiens  se  servaient  autrefois  pour 
étancherle  sang, et  pour  faire  des  em|ilùlrcs  sec- 
catifs.  I  Rubrique;  craie  rouge  dont  lescharpen- 


équarrir.  1  Rubrique;  se  dit,  en  outre,  des  titres 
qui  sont  dans  les  livres  de  droit  civil,  de  droit 
canon,  parce  qu'autrefois  on  les  étrivail  en  rou- 
ge. 1|  ISIaique;  empreinte  rouge.  ||  Parafe  ou  pa- 
raphe; marque  faite  de  plusieurs  traits  de  plu- 
1  me,  qui  se  met  après  la  signature  d  une  person- 
ne. Il  Fig.  Sang  versé  pour  défendre  une  virile. 

I  Rúbrica  fabril;  rubrique;  sorte  de  craie  rou- 
ge à  l'usage  descharpenliers.  ||  Rubricaleinnia; 
terre  sigillée  deLemnos.  ||  Rúbrica  sinópicn,  V. 

¡  Minio,  liermcllon.  \\  Rúbricas,  s,  f.  |)1.  Rubri- 
ques; règles  qui  sont  au  commencement  du  bré- 

I  viairc  et  du  missel,  et  qui  enseignent  la  maniè- 
re dont  il  faut   dire  l'ollicc  divin.  ||  Rubriques; 

!  pelilcs  règles  qui  sont  imprimées  ordinairement 
en  rouge  dans  le  corps  du  bréviaire,  et  qui  mar- 

I  qucnt  ce  qu'il  fout  dire  dans  les  divers  temps  de 
raiiiiéc  à  chacune  des-  heures  canoniales.  ||  Ru- 
brique; dans  les  journaux,  litre,  daie  qui  indi- 
que le  lieu  d'où  une  nouvelle  est  venue. 
Rubricado,  dn.  part.  pas.  de  rubricar.  Para- 
phé, e. 
Rubi-icMitte,  part.  prés,  de  rubricar.    Qui   para- 

I      plie;  qui  met  un  paraphe  à  quelque  chose.  Se  dit 
surtout  du  dernierconseillerd'un  tribunal, char- 
gé d'en  parapher  tous  les  actes,  décrets,  etc. 
Rubricar,  V.  a.  roubiikar.  Marquer;  empreindre 
en  rouge.  ||  Parapher  ou  parafer;  mettre  son  pa- 
raphe à  quelque  chose.  H  Sceller  ;   appliquer   le 
sceau  à  une  lettre  de  chancellerie,   à  une  dépê- 
che, etc.  Il  Fig.  signer;  sceller  une  vérité  de  son 
sang. 
Rubri«iuista,s.  f.  roiiiri/a's-ia.  Rubricaire;  hom- 
me qui  sait  bien  les  rubriques   du   bréviaire.  |i 
Rubricairc  ;    celui  qui  Cbl  attaché  aux   rubri- 
ques. 
Rubro,  bra.  adj.  rou-iiro.  Rouge,  qui   est   d'une 
couleur  semblable  à  celle  du  feu,  du  sang,  etc. 

II  Blond,  roux,  roussâtre. 

Rue  ,  s.  f.  vouk.  Ornilh.  Condoir  ,  oiseau  de 
proie  du  Pérou  d'une  grandeur  et  d'une  force 
prodigieuse. 

Ruciasia,  s.  f.  inus.  V.  rociada. 

Raciodui-a,  s.  f. inus.  V.  rociada. 

Ruciar,  V.  a.  inus.  rouzi'ar.  Asperger;  arroser  pur 
gouttes.  V.  rociar. 

Rucio,  cía.  ad),  vou-iio.  Gris-clair;  se  dit  en  par- 
lant d-un  cheval.  1|  Fam.  Grisou,  dont  les  che- 
veux coinmeiuent  à  blanchir.  |  Rucio  rodado; 
gris  pommelé,  se  dit  des  chevaux. 

Rucio,  s.  m.  inus.  V.  Roc'io. 

Ruda,  s.  f.  Tou-da.  Bot.  Rue;  plante  ligneuse,  cl 
d'une  odeur  très-forte,  dont  les  feuilles  oui  «n 
goût  acre  et  amer,  et  à  laquelle  on  attribue  di- 
verses propriétés  médicales.  ¡  Ruda  de  cabra. 
ruc-de-cbèvre.  V.  Gallega.  \  Scr  mas  conocido 
que  la  ruda;  être  connu  comme  le  loup  giis; 
être  extrêmemenl  connu. 

Rudunientc.  adv,  xoudamén-ti'.  Rudement;  d'u- 
ne manière  rude.  ¡  Grossièrement;  d'une  ma- 
nière grossière. 

Rudbeco.  S.  m.  ruudbc-l.o.  Bot.  Rudbeck;  genre 
de  plantes. 

Rudi-ia,  s.  f.  roud¿-\a.  Ruine;  débris,  déconlbre^ 
d'un  bâtiment. 

Rude£.  s,  f.  V.  Rudeza. 


tiers  froltenl  la  corde  avec  laquelle  ils  marquent     Rudc/.a,  s.  f.  loudé-ia.  Grussicrete;  qualité  de  te 
cequ'il  fautôtcr  des  pièces  de  boisqu'ils  veulent         qui  est  grossier;  rudcíse  de  mœurs,  etc.  !  Gau- 
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chérie;  sUipidilé,  pesanteur  d-esprit. 

Kueliario,  s.  ni.  Toudia-vio.  Anliq.Rudiaire;  gla- 
dialcur  qui  a  obtenu  son  congé  par  son  mé- 
rite. 

IiiitSiflad,  s.  f.  inus.  V.  Rudeza. 

itiidiiuento,  s.  m.  xoudimén-tu.  Rudimeril;  petit 
livre  qni  eorilienl  les  premiers  principes  de  la 
langue  latine,  j  Rudiment;  se  dil  des  premiers 
linéaments  de  la  structure  des  organes.  ¡Rudi- 
ment; se  dit  aussi  d'organes  réduits,  dans  cer- 
taines espèces,  à  de  très-petites  dimensions. 

iiiidinieiitos,  s.  m. pi-  voiidemén-toss.  Rudiments; 
se  dit  des  éléments,  des  principes,  des  premiè- 
res nations  de  quelque  art  que  ce  soit. 

Itii(li<5iiiii9air<ïute,  adv.  super,  de  rudamente.  V. 
ce  moi. 

ssiiiiisimo ,  «la.  adj.  super,  de  rudü.  V,  ce 
mot. 

s&utío,  «ïa.  adj.  vou-do.  Rude;  âpre  au  toucher, 
et  dont  la  superficie  est  inégale  et  dure.  |  Rude; 
raboteux,  j  Rude;  grossier,  j  Grossier;  imparfait 
Peu  régulier.  ;  Grossier;  lourd  stupide.  ¡  Rcbar- 
baratif,  rude  et  rebutant.  |  Sei  rudo;  avoir  la 
tète  dure. 

»udoiOaia.<i,  s.  f.  pi.  et  adj.  ïoudolfi-nass.  Rudol- 
phines;  tables  du  mouvement  des  planètes  dé- 
diées par  Kepler  il  l-empereur  Rudolphe. 

Biieea,  s.  f.  roué-ka.  Quenouille,  espère  de  bâton 
pour  filer.  ¡  Se  dit  aussi  de  quelque  chose  de 
tortu,  qui  n'est  pas  droit,  courbure,  etc. 

Rttctla,  s.  f.  roué-da.  Roue;  machine  de  forme 
circulaire  qui,  en  tournant  sur  son  essieu,  sert 
au  mouvement  de  quelque  chose.  |  Roue:  sup- 
plice où,  après  avoir  rompu  les  bras,  les  jambes 
et  les  reins  au  criminel,  on  l'attache  sur  une 
roue.  ¡  Rouelle;  tranche  de  certaines  choses  cou- 
pées en  rond.  !  Rond,  figure  circulaire,  cercle. 
I  Roue,  queue  de  pan,  etc.,  déployée  en  rond. 
llPoisson  de  mer  fait  comme  une  roue  de  car- 
rosse.nDarus,  rouelle,  tranche  de  citron, de  sau- 
mon, etc.,  coupée  en  rond.  ¡  Prisonniers  qu'on 
fait  ranger  en  cercle,  pour  que  le  témoin  d'un 
vol,  etc.,  puisse  en  reconnaître  parmi  eux  l'au- 
teur. ¡  Bouclier.  V.  Broquel.  \  Fig.  Rueda  delà 
furtuna;  roue  de  la  fortune,  les  révolutions  et 
les  vicissitudesdans  les  événements  humains.  || 
^ueda  de  Santa  Catalina;  roue  de  rencontre, 
roue  d'horloge  qui  fait  mouvoir  le  volant. uRoue 
que  les  saludadores  portent  imprimée  sur  quel- 
(lue  partie  du  corps,  et  qu'ils  se  vantent  d'avoir 
au  palais,  j  Ande  la  rueda  y  coz  con  ella,  jeu 
d'enfants  qui  dansent  en  rond  se  tenant  par 
la  main,  et  se  donnant  des  coups  de  pied  par 
derrière,  il  yen  a  un  hors  du  cercle  qui  tache 
d'en  déplacer  un  autre.  |  Fig.  Traer  en  rueda, 
avoir  plusieurs  personnes  autour  de  soi.i|/}«efZ« 
catalina,  roue  de  rencontre.  V.  Rueda  de  Santa 
Calalina.]]Rueda  (Zenfeiarfa, hérisson,  roue  den- 
telée.njRaeda  (/e  gentes,  cercle,  assemblée,  so- 
ciété, réunion  de  personnes. ijJîac/er.f/o  rueda, 
en  rang  d'ognons,  l'un  après  l'autre. nRwtîf/a  de 
un  molino,  rodel,  roue  de  moulin  à  eau. 

Kiietlccilla,  s.  f.  d:m.  de  rueda.  V.  ce  mot. 

Rue«]eziu-iM,  s.  f.  dim.  de  rueda.  V.  ce  mot. 

Ittscdo,  s.  m.  voué-du.  Roulement;raclionde  rou- 
ler. Il  Bord  mis  autour;  bord  qu'on   met   au  bas 
d'une  robe,  etc.  ¡i  Natte  ronde  qui  sert  de  siège. 
(  Inus.  Contour.  V.  Circuito,  circunferencia.  \\ 


I      Á  todo  ruedo  ;  à  tout  hasard;   à   tout   événe- 

ment, 
j  Kiicgo,  s.m.roué-go.  Prière;  supplication.  |1  Rhét. 
)  Déprécation;  souhait,  demande  avec  instance.  I| 
Prat.  Instance;  poursuite  en  justice.  ^ ^  ruego, 
ó  á  su  ruego,  à  la  demande  de  quelqu'un,  à  la 
prière. 

Ruejo,  s.  m.  Touég-ho.  Techn.  Roue  de  moulin. 
V.  rodillo. 

Ruello,  s.  m.  rou¿ií/-o.  Rouleau  de  pierre  ,  pour 
applanir  l'aire  avant  de  battre  le  blé.  On  dit  aus- 
si racjo. 

Ruergato  ,  S.  m.  xouérga-to.  Bot.  Rouergat;  gen- 
re de  plantes  de  la  famille  des  champignons. 

Rcifalntidaiiia,  S.  f.  roufalarida-ina.  Fam.  Badi- 
nage;  plaisanterie. 

Rtifalandario,  ria.  adj.  roufalanda-tio.  Fam, 
Mal  velu,  etc.  V.  Estrafalario. 

Enfczno,  S.  m.  Boh.  V.  Rufancillo. 

Ruilan,  S.  m.Toufian.  Rufieu;  Homme  débauché, 
qui  vil  avec  des  femmes  de  mauvaise  vie,  ou  qui 
en  procure  aux  libertins. 

RiiGaitai-,  V.  a.  xoufianar.  Rufienner;  faire  le 
métier  de  macquereau.  V.  Alcahuetar. 

Rufianazo ,  s.  m.  augment.  de  rufián.  V.  ce 
mot. 

Rufiancete  ,  s.  m.  diminut.  de  rufián.  V.  ce 
mot. 

RMîis»nciUo  ,  s.  m.  diminut.  de  rufián.  V.  ce 
mot. 

Rufianear,  v.  n.  V.  Alcahuetar. 

Rufiaaiejo ,  s.  m.  diminuí,  de  rufián.  V.  ce 
mot. 

RufiaMei-ia,  S.  f.  Toufianéri-a.  Rufianisme;  pail- 
lardise. I  Rufiennerie;  action  de  rufienner.  ||  Ma- 
querellage;   métier  de  débaucherdcs  femmes. 

Rnfianessco ,  ca.  adj.  roufianés-ko.  Qui  ap- 
partient au  maquereau,  au  rufien  ou  à  son  infâ- 
me métier. 

Rhîo  ,  fa.  adj.  rou-fo.  Roux,  rousseau;  qui  à  les 
cheveux  crépus,  rudes,  bouclés. 

Rufo,  s.  m.  rou-fo.  Maquereau.  V.  ñufian.  ||  Ich- 
thyol.Ruf.'c,  espèce  de  poisson. 

Riifon,  s.  m.  ïoufon.  Fusil,  briquet.  V.  £4- 
labon. 

EStagii,  S.  f.  rou-ga.  Antiq.  Rouga;  galette  sans 
levain  en  Egypte.  ||  Ride.  V.  Arruga.  ||  Fau- 
te légère,  imperfection,  en  termes  de  mysti- 
cité. 

Rii^^ado  .  da.  part.  pas.  de  rugar.  Y.  ce  mol. 

Rugar,  V.  a.  xougar.  Rider,  etc.  V.  Arrugar. 

Rtigibic  ,   adj.  ïoug-hi-blé.  Qui  est  propre  à  ru- 

Rugido,  s.  m.  rouí?-/íi-fZo.  Rugissement;  cri  du 
lion,  du  tigre,  de  la  panthère,  et  de  plusieurs 
autres animauxféroces.  [1  Borborygmes; bruitdes 
boyaux  dans  les  intestins. 

Rugiente,  pari.  prés,  de  rugir.  \.  ce  mot.  |i  Adj. 
Rugissant;  qui  rugit. 

RjigKuieuto,  s.  m.  V.  Rugido. 

Rttgiitoso,  sa.  adj.  roMj-/i¿no-sso.  Rouillé;  cou- 
vert (le  rouille. 

Rugii-,  v.  n.  xoug-hir.  Rugir;sedit  du  cri  du  lion, 
du  tigre,  de  la  panthère,  et  de  plusieurs  autres 
animaux  féroces.  ||  Par  extens.  Rugir  como  uu 
leon;  rugir  comme  un  lion,  se  dit  d'un  homme 
qui  pousse  des  cris  de  fureur,  de  colère.  ||  Brui- 
re; craquer,  l'aire   beaucoup  de  bruit  étant   en 
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colère. 
nugii-Me,  V.  pron.  roug-kir-sé.  Se  dit  d'une  cho- 
se di)nl   on  cominciicc  à  parler,  à  nuirinurcr 
sourdement. 
nujKONltlatl  ,  s.  f.  rougossidadd.  Rugosité  ;  se  dit 
des  espèces  de  rides  qu'on  voit  sur  une  surface 
raboteuse  |  Contraction;  l'action  de  se  rider. 
KujjOiio,  «a.  adj.  rauyü-sso.  Rugueux;  qui  a  des 

rugosités  II  Ridé;  qui  a  des  rides. 
Ruibarbo,  s.  m.  rotiibar-bo.  Bot.  Rhubarbe;  plan- 
te médicinale  dont  la  racine,  qui  porte  le  même 
nom,  est  très-grosse,  jaune,  amère,  tonique  a  de 
petites  doses,  et  |jurgali\e  à  des  doses  plus  éle- 
vées 1  Ruibarbo  blanco;  méchoacan  ;  espèce  de 
racine  ||  Rhapontic;  rhubarbe  desmoines,  espè- 
ce de  palience  originaire  des  Alpes  j  Bot.  Roïoc; 
fausse  rhubarbe. 
Riiidei-al ,  adj.  rouidéral.  Bot.  Rudéral  ;  qui  croît 

sur  les  masures,  dans  les  décombres. 
Iliildo,  s.  m.  ruui-do  Bruit;  vacarme  H  Bruit;  son 
agréable,  murmure  d'un  ruisseau  ||  Bruit;  que- 
relle, démêlé,  tumulte,  éclat  ||  Fig,  Bruit  ;  éclat, 
\ain  appareil,  ostentation  I;  Fig.  Bruit;  rumeur, 
nouvelle  qui  se   répand  h  \í<Aí.    Maquereau.   Y. 
Rufián.  Il  àlas  es  el  ruido  que   las  nueces.  V. 
yuez. 
Raiilosauieiite  ,  adv.  rouidosain  n-té.  Bruyam- 
ment; avec  fasle,  avec  ostentation,  avec  bruit. 
Ruidoso,  sa.  adj.  rouido-sso.  EchUant;  bruyant, 

qui  fait  du  bruit  ||  Célèbre;  fameux,  rénommé. 
Ruin,  adj.  rofu'/iu.  Vil;  abject,  méprisable  |¡  De  peu 
de  valeur,  dont  on  ne  fait  point  de  cas  |  Méchant; 
pervers  |  Avare;chiche, vilain  ||  Méchant, vecieux 
traître, se  dit  en  parlant  des  animaux  ¡  Fam.  Piè- 
tre; chélif,  en  mauvais  état  |  Laid;  désagréable 
à  la  vue  ¡  Ruin  alhaja;  mauvais  garnement; 
vaurien,  libertin  |  En  nombrando  al  ruin  de  Ro- 
ma, luefjo  asoma',  en  parlant  du  coup,  on  en  voit 
la  queue  |  .à  ruin,  ruin  y  medio;  à  turc,  turc  et 
demi. 
Ruin,  s,  m.  rouinn.  Petit  nerf  que  les  chais  ont  au 
bout  de  la  queue  |  Ruines;  s.  m.  pi.  Poils  de  la 
barbe. 
Ruina,  s.  f,  roui-na.  Ruine;  dépérissement,  des- 
truction d'un  bâtiment  ¡  Fig.  Ruine,  perle  du 
bien,  des  richesses,  de  la  fortune  |  Ruine,  ce  qui 
est  cause  de  la  ruine  de  quelque  chose  ;  et  parti- 
culièrement, ce  qui  entraîne  une  grande  dépense 
¡  Peint,  et  archit.  Ruine,  representación  des  édi- 
fices ruinés  ¡  Fig.  Ruineidécadcnee,  perle  ¡  Fig. 
Cause  de  la  ruine  ,  de  la  chute  de  quelqu'un  | 
Fig.  Ravage,  renversement,  suppression,  déso- 
lation, entière-destruction,  ruine  ¡  Fam.  Décon- 
fiture; banque-route,  ruine  j  Art.  niilit.  Batir  en 
jMÙia,  battre  en  ruine,  ballrc  avec  la  grosse  ar- 
tillerie, bombarder,  etc.  i  Ruinas;  s.  f.  pi.  Rui- 
nes; les  débris  d'un  édifice  abattu  ,  les  r:4es 
d'un  édifice  détruit  ¡  Masure  ,  reste  d'un  édifice 
tombé  en  ruine. 
Ruinado,  da.  part.  pas.  de  ruinar.  V.  ce  mot. 
Ruinar,  v.  a.   V.  Arruinar. 

Ruincico,  ilJo.  ito.  s.  m.  dim.  de  ruin.  V.  ce  mot. 
Ruindad,  s.  f.  rouinndadd.  Indignité,  action  vile, 
infime,  bassesse,  infamie  ¡  Petitesse,  peu  de  va- 
leur ¡  Avarice,  passion  déréglée  pour  les  riches- 
ses ou  éparghe  trop  grande  ¡  Mesquinerie;  dépen 
se  sordide,  etc. 
Ruiuiforiuc.   adj.  roíií/ií/or-í/ic  Ruiiiiferme,  qui 


représente  des  ruines. 
Ruinuniente,  adv.  rouinamén-té.  Méchamment, 

maigrement,  piètrement,  chétivoment  ■  Mes(iui- 
nement,  dune  inanièie  sordide  et  mesquine. 
Ruinoso  ,  na.  adj.  rouino-sso..  Ruineux  ,  qui    mc- 
nancc  ruine  |  Ruineux,  qui  cause  du  dommage 
par  des  dépenses  excessives  ¡  Petit, mauvais,  dont 
on  ne  peut  tirer  parti  ¡  Qui  renverse,  détruit. 
Ruiponcc,  s.  m.  rouipun-iè.  Bot.  Raiponce,   es- 
pèce de  petit  navet. 
Rni[i<)ntico,  s.  m.  rouipon-tiko.  Bol.  Rhapontic, 

grande  centaurée,  espèce  de  plantes. 
RnÍHcñor  ,  s.  m.  rouisséijnor.  Ornith.  Rossignol, 
petit  oiseau  à  bec  fin  et  a  plumage  grisiktre,  dont 
le  chant  est  fort   agréable  \  Ruiseñor   de  muru, 
phœnicure,  rossignol  de  muraille. 
Rujada,  s.  f.  rouij-ha-da.  Ondée,  grosse  pluie  qui 
vient  tout  à  coup  et  qui  ne  dure  pas  longtemps. 
Rujndo.  da.  part.  pas.  de  rujar.  V.  ce  mot. 
Rujar,  V.  a.  rowj-har.  Arroser  ,  mouiller  quelque 

chose  en  jatant  de  l'eau  dessus. 
Rular,  V.  a.  roular.  Rouler.  V.  Rodar. 
Rulct»,  s.  f.  roulé'ta.  Roulette,  jeu  de  hasard, 
où  une  petite  boule  d'ivoire,  lancée  dans  un 
grand  cercle  divise  en  soixante  et  seize  cases  nu- 
mérotées en  rouge  et  noir  ,  décide  de  la  perte  ou 
du  gain  suivant  qu'elle  s'arrête  dans  une  case  du 
numéro  pair  eu  impair  et  de  la  couleur  rouge  ou 

noire. 
Rnlo,  s. m.  roM-io.  Grosse  boule,  corps  propre  a 

ronler. 
Rumbada,  S.  f.  V.  Arrumbadas. 
Runibito,  s.  m.roumbi-to.  Mar.  Rombaillet,  pièce 

mise  au  bordage  d'un  na\ire. 
Rumbo,  s.  m.  roum-bo  Rumb,  se  dit  de  chacune 
des  trente-deux  parties  de  la  boussole,  de  l'hori- 
zon desquelles  part  l'un  des  trente-deux  vents  | 
Chemin,  route  qu'on   suit  dans  une  affaire  || 
Pompe;  fasle,   ostentation  |  Blas.  Péril,  danger 
V.  Peligro  \\  Mar.  Route,  direction  que  suit  un 
vaisseau,  etc.  i  Rumbo  de  negocios,  train,  cours 
ou  étal  des  choses  |  Jîitmfcos,   s.  m.  pi.   Blas. 
Rustres,  sorte  de  losanges  percés  en  rond. 
Rnmbon,  na,  adj.  V.  Rumboso. 
Rumbosamente,  adv.  roumbossamén-té.  Pompeu- 
sement ,  fastuensement  ,  d'une  manière  pom- 
peuse. 
Rumboso,  sa.  adj.  roumbo-sso.  Galant,  pompeux 

magnifique. 
Rumia,  s    f.  rou-mia.  Venér.  Ronge  ,  rumination 

I  Rumination,  action  de  rummer 
Rumiado  ,  da.  paît.  pas.  de  rumiar  Ruminé,  e. 
Rnmiador,  i-a.  adj.  loumiador.  Ruminant,  qui  ru- 
mine. 
Rumiadu,rn,  s.  f.  V.  Riimia. 
Rumiante,  part.  prés,  de  rumiar.  V.  ce  mot.  Ru- 
minant, qui  rumine. 
;  Rumiar,  v.  a.  roumiar.  Ruitiner  ,  remâcher  ,  ne 
!      se  dit  au  propre  que  de  certains  animaux  û   plu- 
sieurs estomais,  qui  font  revenir  du  premier  les 
i      aliments  qu'ils  ont  avales,   pour  les  mâcher  de 
I      nouveaux  H  Fig.  Ruminer,  penser  et  repenser  â 
une  chose,  la  tourner  et  retourner  dans  son  es- 
I      prit  I  Fig.  Dar  (¡ne  ruminar.  mettre  martel   en 
I      têle,  donner,  causer  de  l'inquiétude.  |  Tener  que 
rumiar,  avoir  marlel  en  tète. 
Ruminca,  adj.  roumi-tiéa.  Bol.  Ruminée  ,   feuille 
oblongue  qui  est  divisé,  par  des  incisi<nis  laté- 
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rales. 
Riimíoii,  iisi.adj.  ruumion.  Qai  rumine  beaucuup. 
Rumo,  s.  m.  rou-mo.  Premier  cerceau  mis  au  haut 

d'un  tonneau. 
Kiiinor.  s.  m.  roumor.  Rumeur  bruit,  sourd  et  gé- 
néral excité  par  quelque  méconlonlement,  et  an- 
nonçant quelques  dispositions  au  sjulévement,  a 
la  sédition  II  Rumeur  ;  bruit  qui  vient  à  s'élever 
tout  a  coup,  et  qui  est  l'effet  de  la  surprise  que 
cause  quelque  accident,  quelque  événement  im- 
prévu I  Rumeur;  bruit  confus  de  plusieurs  voix 
qui  paraissent  animées  II  Rumeur;  réunion  des 
opinions  ou  de  soupçcns  du  public  contre  quel- 
qu'un Il  Fig.  Bruit  vague;  bruit  qui  n'a  rien  de 
hxe  dedelerminé  ||  Coner  el  rumor;  murmurer; 
parler  faiblement  d'une  chose;  répandre  le  bruit 
etc.  Il  Bruil;  murmure  doux  et  agré;ible. 
Uaniorcico,  illo.  ito.  S.  m.  dimin.  de  rumor.  V. 

ce  mot. 
Rimas,  s.  f.  pi.  rou-nass.  Runes;  anciens  caractè- 
res sténographiques  ,  prétendus  magiques,  du 
nord  de  l'Europe. 
Ruiicarios,  s.  m.  pi,  rounka-riuss.  Runcaires;  an- 
cienne secte  d'hérétiques. 
Rtiiicinea,  adj.   Bot.  Runciné  ;  se  dit  des  feuijles 

pinnatifides   et  déniées  comme  une  scie. 
Rnuria,  s.  m.  roun-fla.  Quantité;  multitude  ||  Sé- 
quence; suite  de  cartes  de  même  couleur, 
Ri'iuceo  ,  eu.  adj.  rou-ftiko.  Runique  ;  se  dit  des 
caractères  de  la  langue,  de  la  poésie  et  des  mo- 
numents de  quelques  anciens  peuples  du  Nord. 
Runo,  na.  adj.  V.  Rúnico. 

Runrún,  s.  m.  rounroun.Yam.  Rumeur,  etc.   V. 
liumor  I  Brouhaha;  bruit  confus  d'applaudisse- 
ments des  spectateurs  ||  Tintoin:  bruit  dans  les 
oreilles. 
Rnña«lo,  da.  part.  pas.  de  ruñar.  Tablé,  e. 
Ruñar,  v.  a.  rougnar.  Jabler;  faire  des  jabíes  aux 

douves  d'un  tonneau  pourarrcter  les  fonds. 
Rupalii,    s.  f.    roîtjjj-ia. Bot.  Roupale;  genre  de 

plantes. 
Rupelai-ia,  s.  f.  roupéla.ria.  Conchyl.   Rupellal- 

re;  genre  de  coquilles. 
Rupestral,  adj.  roupéstral.  Bot.  Rupestra!  ;  qui 

croit  sur  les  rochers. 
Rupin,  s.  f.  rju-pia.  Roupie:  humeur  qui  découle 
du  cerveau,  et  qui  pend  au  nez  par  gouttes  ||  Mé- 
trol.  Roupie;  monnaie  des  Indes  orientales,  dont 
la  valeur  n'est  pas  partout  la  même. 
Rupicalira,  s.  f.   V.  Rupicapra. 
Rupicapra,  S.   f.  roupika-pra.  Mamm.  Chamois; 

espèce  de  chèvre  sauvage. 
Rupicol,  s.  m.  roupikol.  Ornith.  Rupicole;  espèce 
doiseau  |  Conchyl.  Rupicole;  genre  de  coquil- 
lage. 
Ruptil,  adj.  rouptil.  Ruplile;  qui  s'ouvre  par  une 

rupture  spontanée. 
Ruptorioi,  s.   m.  roupto-rto.  Ruploire;  cautère 
potentiel,  parce  qu'il  corrode,  brûle  et  produit 
une  solution  de  continuité,  interruption. 
Ruptura,  S.  f.  rouplou-ru.  Chir.  et  médec.  i?up- 
turc;  fracture,  action  parla  quelle  une  chose  est 
rompue;  état  d'une  chose  rompue.  V.  Rotura. 
Ruqueta,  s.  f.   roul;é-ta.  Bot.  Roquette;   plante 
crucifère,  espèce  de  choux  d'un  odeur  forte,  que 
l'on  cultive  dans  les  potagers,  et  qui  se  mange 
en  salade. 
Rural,  adj.  rou-ral.  Rural;  qui  appartient  aux 


champs,  qui  concerne  les  champs,  la   cam- 
pagne. 
Rurnlmcntc,  ady.  rouralmén-té.  D'une  manière 

rurale. 
Uui'OjiiraDa,  s.  f.  rourograp,-a.  Didact.  Kurogra- 
phie  ;   description  des    champs,  j  Rurographiei 
traité  sur  les  champs. 
Rurográfico,  ca.  adj.  rourogra-fiko.  Didact.  iiu- 
rographique;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la 
rurographie. 
Rurtigrafo,  s.  m.  rouro-grnfo.  Didact.   Rurogra- 

phe;  celui  qui  dérrit  les  champs. 
Rus,  s.  m.  V.  Zumaque. 

Rusco,  s.  m.  rous-ko.  Bot.  Brusc  ou  brusque;  es- 
pèce d'arbrisseau.  \.  Brusco. 
Ruí«elina,  s.  f.  roitsséli-na.  Bot.   Rousseline;  es- 
pèce de  poire.  ¡  Ornith.  Rousseline;  alouette  des 
marais. 
Rui^eta,  s.  f.roMSíá-ía.Rougette;  espèce  de  chau- 
ve-souris. 
Rusia,  s.  f.  rou-.vsi'a.  Géogr.  Russie;  empire  situé 

partie  en  Asie,  partie  en  Europe,  etc. 
Rusiente,  adj.  roussién-lé.  Qui  devient  rouge  par 

le  fer. 
Rusme,  s.  m.  rous-mé.   Miner.   Rusme;   minéral 

du  Levant. 
Ru.^o,  sa.  adj.  et  s.  rou-sso.  Russe;   habitant  de 
Ru.-sie.  I  Russe,- qui  appartient  à  la  Russie  ou  à 
ses  habitants.  ¡  Russien;  russe. 
Rustar,  v.  a.   rouslar.  Rousler  ;   faire   des  ros- 

tures. 
Rustical,  adj.  V.  Rural. 

Rústicamente,  adv.  rous-tikamén-té.  Rustiqne- 
ment;   d'une  manière  grossière.    ¡   Rustaudc- 
ment;  en  rustaud. 
Rusticano,  na.  adj.  inus.  V.  Rural- 
Rusticidad,   S.  f.  roustizidadd.   Rusiicitc;  gros- 
sièreté, rudesse.  |  Qualité  de  ce  qui   est  rus- 
tique. 
Rústico,  ea.  adj.  rous-tiko.  Rustique;   champê- 
tre, qui   appartient  aux  manières  de  vivre  de  la 
campagne.  ¡  Fig.  Rustique;  grossier,  impoli,  ru- 
de. ¡  Rustaud;  qui  est  grossier,  qui  tient  du  pay- 
san. I  Malgracieux  ;    rustaud,   agreste,   brutal, 
impoli. 
Rústico,  s.  m.  rous-tiko.  Paysan;  habitant  de  la 

campagne,  homme  grossier. 
Rustiquez,  S.  f.  rousti-quezz.  Rusticité.  V.  Rus- 
ticidad. 
Rustiqueza,  S.  f.  V.  Rusticidad-, 
Rustrido,  da.  part.  pas.  de  Rustrir.  V.  ce  mot. 
Rustrir,  v.  a.  roustrir.  Rôtir;  griller  le  pain;  fai- 
re des  rôties. 
Rustros,  S.  m.  pi.  rous-tross.  Rustres.  V.  Rum- 
bos. 
Rustura,  s,  f.  roustou-ra.  Rousture;   liùre  pour 

{]-,„;:  une  pièce  de  bois  contre  une  autre. 
Rusula,  s.  f.  rou-ssoula.  Bot.  Russule;  champig- 
non roussàtre. 
Ruta,  s.   f.  rou-ta.  Route;  chemin  et  logement 
qu'on  marque  aux  gens  de  guerre  en  voyage.  | 
Roule,  chemin  qu'on  fait.  ||  Itinéraire;  livre  qui 
sert  de  guide  aux  voyageurs. 
Rutáceas,  s.  f.   pi.  routa- zèass.  Bot.  Rulacées'. 

genre  de  plantes  de  la  famille  des  rues. 
Ruteno,  na.  adj.  inus.  'V'.  R»îso. 
Rutela,  s.  f.  roMíé-ía.  Enlom.  Rulèlc;  genre  de 
coléoptères. 
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Kiitilaiitc,  part.  prés,  de  Wmilár.  Hiillont;  qui 
brille. 

Rutilante,  ailj.  routil(in-lé.  /'oés.  |Iîrillaiil;  res- 
plendissanl,  éclatant.  |1  KulilaiU;  qui  a  lY-clat  de 
l'or. 

Uiitilar.  V.  n.  routUar.  Toés.  Briller;  resplen- 
dir. 

Rutilo,  la.  adj.  roidi-Io.  Doré;  de  couleur  d  or. 

Rutina,  s.  I'.  routi-na.  Routine;  capacité,  facul- 
té acquise  plulùl  par  une   longue  habitude,  par 


une  longue  expérience,  que  par  le  secours  de 
l'étude  et  des  régies.  ||  Ilouline;  usaf;e  depuis 
longtemps  consacré  de  l'aire  une  chose  toujours 
de  la  inénie  manière. 

Rutinniiuonto,  ndv.  rotilinalnièn-té.  Boutinai- 
renient;  par  routine. 

Rutinero,  s.  ni.  nniliné-ra.  Boutinier;  celui  qui 
af^it  par  routine,  (jui  se  conforme  à  la  routine. 

Riituluix,  s.  m.  pi.  rou-touloss.  Hist.  Rutules; an- 
cien» peuples  du  Laiiurn. 
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«,  s.  f.  issé.  S;  vingt  et  unième  lettre  de  l'alpha- 
bel  et  dix-septième  des  consonnes.  Il  S;  cette  let- 
tre mise  seule  signifie  san  ou  santo;   saint,  et. 
en  ternies  de   médecine  ou  de  pharmacie,  semi; 
demi.  Elle  est  aussi  une  abréviation  de  señor, 
de  santidad,  de  su;  comme  dans  S.   M.;  su  Hla- 
(/esíaíZ;  sa  Magosté;  de  s!/r;  sud.  Trois  s.  (S.  S.  S.) 
signifient  Su  seguro  servidor;  voíve-sincr  servi- 
teur. Entortillée  à  un  clou  S  signifie.  Siervo,  es- 
clavo; esclave;  et  jointe  à  une   autre  5  en   celte 
forme  §,  párrafo;  paragrai)he.  j  S  ;    caractère 
dont   on    distinguait   la   monnaie    fabriquée    à 
Rhein.  ||  g;  poinijon  d'acier  dont  l'empreinte  est 
un  S,  et  dont  on  se  sert  pour  frapper  ou  impri- 
mer cette  lettre.  ||  S;  tout  ce  qui  a  la  forme  de 
cette  lettre.  ||  Ântiq.  S,  s  seul,  ou  doublé,  étant 
coupé  en  deux  parties  égales  par  une  ligne  ho- 
rizontale, désignait  des  sesterces  ou  différentes 
parties  de  l'as.  ||  S.  Chez,  les  anciens  elle  signi- 
fiait.   Silencio  ;    silence.  |1   l.'s  était  ancienne- 
ment une  lettre  numérale  qui  valait  sept. 
Sa,  s.  f.  sa.  Fam.  Contraction  de  Señora. 
ííikbudo,  s.  m.  sa-bado.  Samedi;  le  septième  et  le 
dernier  jour  de  la  semaine.  ||  Sabbat;  nom  don- 
né chez  les  Juifs  au  dernier  jour  de  la  semaine. 
H  Carne  fie  íó&rtrfo;  extrémités,  abattis,   issues 
des  animaux,  qu'il  est  permis,  dans  quelques 
endroits  d'Espagne,  de  manger  le  samedi. 
atabalera,  s.  f.  sabalè-ra.  Dans  le  fourneau  à  ré- 
verbère, grille  pour  placer  le  bois. 
Mabalero,  s.  m.  sahalé-ro.  Pécheur  d'aloses 
Sábalo,  s.  m.  sa-balo.  Ichtbyol.  Alose;  espèce  de 

poisson  de  mer. 
sábana,  s.  f.  sa-bana.  Drap;  linceul  de  lit.  ||  Fig. 
Grande  plaine  couverte  de  neige.  |  Inus.  Nappe 
d'autel.  V.  Sabanilla.  1  Savane;  pâturage  incul- 
te en  Amérique.  1|  Sá6a«a  vieja  ;  alè/e.  petit 
drap  pour  lesmalades.  |1  Sábana  santa-,  le  Saint- 
Suaire;  suaire  de  J.-C.,  sa  face  sur  le  suaire.  ¡ 
Pegársele  á  uno  las  sábanas;  dormir  la  grasse 
matinéet  ne  se  lever  que  fort  tan!. 


SAR 


Sabandija,  s.  f.  subandig-ha.  Insecte;  ver,  ver- 
misseau. ¡  Fig.  Homme  méprisable  par  sa  figu- 
re, ses  actions,  son  étal. 
Suhaudijuela,  s,  f.  diminut.  de  sabandija,  \.  ce 

mot. 
Sabanilla,  s.  f.  diminut.  de  sábana.   Petit  drap 
de  lit.  1  Mouchoir,  essuie-main,  elc;  petite  piè- 
ce de  linge.  ',  Ântimense;  nappe  d'autel.  |  Mor- 
ceau de  batiste  dont  les  femmes  se  servent  pour 
relever  leur  coiffure  ;  dans  l'Aragon,  c'est  un 
mouchoir  blanc. 
Sabañón,  s.  m.  sabagnon.  Engelure;  enflure  cau- 
sée par  le  froid.  ¡  Mule;  engelure  au  talon.  ¡ 
Fam.  Corner  como  xin  sabañón;  manger  beau- 
coup. Jeu  de  mots  fondé  sur  la  double  significa- 
tion de  corner;  manger  et  démanger. 
Sabaot,  s.  m.  sataoit.  Hist.  rélig.  Sabaoth;  Dieu 
des  gnostiques:  ¡  Sabaoth;  chez  les   Hébreui, 
Dieu  des  armées. 
Sabasias,   s.  f.  pi.  saba-ssiass.  Antiq.  Sabasies; 

fêles  de  Baccbus. 
Sabat,  s.  m.  sabatt.  Sabath;  onzième  mois  du  ca- 
lendrier hébreu  (novembre). 
Sabatario,  ria.  adj.  et  s.  sabala-rio.  Sabbatai- 

rc;  qui  observe  le  sabbat. 
Sabático,  ca.  adj.  safca-ti/.o.  Sabbatique;  Ex:  Año 
sabático;  année  sabbatique,   chaque  septième 
année,  che'z  les  Juifs. 
Sabatina,  s.  f.  sabuti-na.  Sabbatinc:  petite  thèse 
de  controverse  que  lés  écoliers  de  philosophie 
soutenaient  au  milieu  de  la  première  année  de 
leur  cours.  ',  Office  du  samedi,  lorsqu'il   n'y  a 
point  de  fête.  |  ieçon  composée  de  loutesles  le- 
çons d'une  semaine,  que  les  écoliers  récitent  le 
samedi. 
sabatino,  na.  adj.  sebati-no.  Qu\   appartient  au 

samedi;  qui  concerne  ou  se  fait  le  samedi. 
Sabati.i;iuo,  s.  m.  inus.  sa&aíís-nio. Repos;  délas- 
sement après  le  travail. 
sabedor,  S.  m.  V.  Sabidnr. 
Sabrisnio,  ».  m.  sabéis-nu),  Sabéisme;  religion 
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qui  a  pour  objet  radoration  du  feu,  du  soleil  des 
astres;  religion  des  anciens  mages. 

saliclii.  s.  f.  sabé-la.  Conchyl.  Sabelle;  genre  de 
coquille.  ¡  Sabelle;  ver  marin. 

Salielarîo,  s.  m.  sabéla-rio.  Sabellaire;  genre  de 
\ers  marins. 

jiiabelianiimiio,  s.  ni.  sabélianis-mo.  Hist.  relig. 
SabelliaIli^^)e;  syslème  de  croyance  en  un  seul 
Dieu  qui  se  révèle  sous  trois  noms. 

Saiteliniio,  lia.  adj.  sabélia-no.  Sectaire  de  Sabé- 
lien,  partisan  des  Sabellianisme. 

^atieo,  a.  adj.  el  s.  sa-béo.  Sabéen;  celui  qui  pro- 
fesse le  Sabéisme  H  Sabéen  ;  qui  appartient,  qui 
a  rapport  au  sabéisme, 

j>iabeo.s  ,  s.  m.  pi.  sn-béoss.  Hist.  anc.  Sabéens; 
anciens  peuples  de  l'Arabie. 

Saber,  s.  m.  Savoir  ;  érudition,  science,  connais- 
sance. 

Saber,  v.  imp.  Avoir  un  goût ,  une  saveur  sensi- 
ble Il  Fig.  Plaire  :  flatter,  être  agréable  ||  Saber  à 
la  pega,  V.  Pega  \  Fig.  et  fam.  Saber  á  todos; 
être  propre  à  tout;  se  dit  en  parlant  de  l'argent. 

saber,  v,  a.  Savoir;  connaître,  avoir  connaissance 
de  I  Savoir;  avoir  l'esprit  orne  et  rempli  de  bon- 
nes choses  II  Savoir  ;  être  versé  en  quelque  art 
ou  science  11  Savoir;  avoir  dans  la  mémoire  ||  Sa- 
voir; avoir  le  pouvoir,  l'adresse  ||  Expérimenter; 
faire  l'expérience  ||  Savoir;  être  docte,  savant  H 
S'assujettir;  se  faire,  s'accoutumer.  Se  dit  des 
choses  inanimées  qui  sont  propres  à  une  fin  || 
Avoir  coutume  ,  être  en  usage  ,  en  ce  sens  ,  on 
l'emploie  plus  souvent  avec  la  particule  négati- 
ve no.  Es.  No  saber  mentir  ,  dar  una  limosna, 
il  ne  sait  pas  mentir ,  faire  une  fois  l'aumône  || 
Etre  fin,  expérimenté  ,  en  savoir  long  ||  No  sabe 
uno  que  pensar  de  ello  ,  on  ne  sait  qu'en  dire  || 
Dios  sabe  que  ,  bien  sabe  Dios  que  ,  Dieu  m'est 
témoui  que  i;  Saber  de  fijo  ó  à  punto  fijo,  savoir 
au  juste  ,  savoir  justement,  précisément  |  No  se 
que  tengo,  j'ai  un  mal  èlre  II  Tengo  un  no  se  que. 
V.  No  se  que  tengo  \  Sin  saberlo,  insciemment, 
à  l'insu,  sans  qu'on  le  sache  \  Saber  de  coro,  sae 
voir  par  cœur,  de  mémoire  i  Fam.  Saber  del  pié 
que  cojea.  V.  Cojear  ¡  Saber  mas  que  las  cule- 
bras, cuantas  son  cinco,  cuantas  puas  tiene  un 
peine  \  V.  Culebra  ,  cinco  ,  pua  \  Como  si  no  lo 
supiera ,  comme  si  je  ne  le  savais  pas,  promes- 
se de  garder  exactement  un  secret  '  Fam.  El  que 
la  sabe  la  tañe,  chacun  doit  se  mêler  de  son  mé- 
tier ¡  Es  á  saber,  conviene  à  saber  ,  il  faut  sa- 
voir ,  il  est  bon  de  savoir  ',  Hacer  saber  ,  infor- 
mer, faire  savoir  ¡  Los  niños  lo  saben,  jusqu'aux 
enfants  le  savent  |  Fig.  No  saber  de  la  misa  la 
media  ,  ignorer  parfaitement  une  chose  ,  n'en 
rien  savoir  ¡  No  saber  de  si,  n'avoir  pas  le  temps 
de  penser  à  soi  ¡  Fig.  No  saber  lo  que  se  pesca, 
ne  rien  connaître  aux  affaires  qu'on  traite,  ne 
savoir  ce  qu'on  fait  \  Sabe  que  rabia  ,  c'est  un 
prodige,  un  puits  de  science  !  Sabe  su  cuenta, 
il  sait  son  compte,  il  entend  bien  ses  intérêts  | 
Saberlo  como  la  Ave  Maria,  savoir  sur  le  bout 
du  doigt,  comme  son  Pater  ¡  Todo  se  sabe  has- 
ta lo  de  la  callejuela.  V.  Callejuela. 

Sabiarueiitc,  adv.  sabiamèn-té.  Savamment,  pru- 
demment, sagement. 

.Sabidillo,  a.  adj.  dim.  de  sabido. 

sabido  ,  da.  part.  pass.  de  saber  \  adj.  gavant, 
doclc,  éclairé,  qui  a  de  la  science  j  Sabido  de  to- 


dos, notoire,  connu,  manifeste,  que  toul  le  mon- 
de sait. 

sabidor,  s.  ra.  Celui  qui  sait  une  chose.  V.  Sa- 
bio. 

Sahidoranientc,  adv.  inus.  V.  Sabiamente. 

Sabidopía,  s.  f.  inus.  Y.  .''abiditria. 

Sabiduría,  s.  f.  Sagesse,  prudence,  disceeneraent 
¡  Savoir,  doctrine,  érudition  ¡  Avis,  connaissan- 
ce, notice  I  Théol.  La  sapience,  livre  de  Salomón 
intitulé  la  Sagesse  \  Sabiduría  eterna  ,  increa- 
da: sagesse  éternelle,  incrée:  v^rbe  divin. 

sabiendas,  adv.  safctán-daís.  Sciemment ,  avec 
connaissance  de  cause  |  Hacer  alguna  cosa  à  sa- 
biendas :  faire  quelque  chose  à  bon  escient ,  à 
son  escient,  la  faire  sciemment. 

Sabiente,  part.  prés,  de  saber. 

Sabienasa,  S.  f.  V.  Sabiduría. 

Sabieïsa,  s.  f.  V.  Sabiduría. 

Sabina,  s.  f.  Sabine:  plante. 

Sabinar,  s.  m.  Terrain  planté  de  sabines. 

Sabino,  a.  adj.  Qui  concerne  les  Sabins,  anciens 
peuples  d'Italie.  On  le  dit  d'un  cheval  blanc  et 
châtain. 

Sabinos,  s.  m.  pi.  sabi-noss.  Sabins:  anciens  peu- 
ples d'Italie. 

Sabio,  a.  s.  sa-bio.  Personne  sage,  prudente  |  Le 
sage,  Salomón. 

sabio,  a.  adj.  sa-bio.  Qui  conduit,  qui  forme  à  la 
sagesse,  qui  est  plein  de  sagesse. 

Sabioaidcz,  S,  f.  Pop.  Sagesse,  intelligence  mê- 
lée de  finesse,  d'astuce. 

Sabiondo,  a.  adj.  sabion-do.  Fam.  On  le  dit  d'un 
homme  qui  fait  l'entendu  et  qui  ne  sait  rien: 
aliboron. 

Sablazo,  s.  m.  sabla-zo.  Coup  de  sabre. 

sable,  s.  m.  sa-blé.  Sabre  ,  cimeterre  ¡  Blas.  Sa- 
ble: couleur  noire  ¡  id.  Badelaire. 

Sableeico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  sable. 

Sablón,  s.  m.  V.  Arena  gruesa. 

Saboca,  s.  f.  Arag.  V.  Saboga. 

Saboga,  S.  f.  sabo-ga.  Espèce  de  petite  alose. 

Sabogal,  s.  m.  Filet  pour  la  pêche  des  Sabogas, 
V.  ce  mot. 

Sabor,  s.  m.  Saveur:  qualité  du  corps  sensible  au 
goût  ¡  Fig.  Goût,  désir,  envie  ¡  Chacune  des  pe- 
tites boules  enfilées  qui  composent  le  mors  |  adv. 
A  sabor  ó  al  sabor:  au  goût  de,  au  gré  de. 

Saborcico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  sabor. 

Saboreado,  part.  pass.  de  saborear.  Savouré,  e  | 
adj.  Savouré. 

Saboreador,  a.  adj.  Qui  donne  ou  cause  delà 
saveur,  qui  assaisonne. 

saborear,  v.  a.  Assaisonner  :  donner  du  goût,  de 
la  saveur  !  Allécher:  gagner,  amener  à  son  sen- 
timent par  ses  raisons,  ses  cajoleries,  etc.  |  Sa- 
borear el  freno.  On  le  dit  du  cheval  qui  fait  re- 
muer le  mors  dans  la  bouche,  ce  qui  le  fait  écu- 
mer. 

saborearse,  v.  pron.  saboréar-sé.  Savourer:  goû- 
ter avec  attention  ,  avec  plaisir  ¡  Fig.  Se  com- 
plaire: prendre  plaisir, 

Saborete,  s.  m.  dim.  de  sabor-  \  Pop.  Savouret: 
gros  os  de  trumeau  de  bœuf  qu'on  met  au  pot 
¡  Fig.  Sauce. 

Saboroso,  a.  adj.  V.  Sabroso. 

Saboya,  s.  Lsabo-ia.  Géog.  Savoie:  pays  de  l'Eu- 
rope. 

Saboyana,  s.  f.   Sorte  de  grande  jupe  ouverte 
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par-dcvnnl,  dont  la  mode  venait  de  Savuic  ¡  es- 
pèce do  pûlc. 

SaboyBiio,  tt.  adj.  et  s.  saboïa-no.  Savoyard  :  de 
Savoii". 

Saboyarilo,  a.  adj.  et  s.  V.  Sabuyaito. 

üiahri',  s.  m.  V.  Arenn. 

p*»hT'\ao.  «.  adj.  V.  Sabroso. 

Nabriinicnto  ,  S.  m.  V.  Sabor  \  Fig.  V.  Chiste, 
l/raria. 

(üabroííann'iite,  adv.  sabrossamén-té.  Savourcu- 
scmcnt. 

¡«abrocico  ,  a.  illo,  a.  ito,  a.  adj.  dim.  de  5a- 
broso. 

JüabrOítifiinio,  a.  adj.  sup.  de  sabroso. 

!<abroNo,  a.  adj.  Savoureux  :  qui  a  bonne  saveur 
■  Flatleur.  agréable  ¡  Trop  salé. 

iünbiido,  part.  pass.  irr.  de  saber. 

.«inbue.xo,  da.  S.  Sorte  de  chien  de  chasse,  clabaud, 
limier. 

ütábiilo,  s.  m.  Gros  snble. 

sabuloso,  a.  adj.  saboulo-sso.  Sablonneux  :  où  il 
il  y  a  beaucoup  de  sable. 

¡«abiirra  .  S.  f.  sabnn-rra.  Saburre  :  se  dit  des 
surs  allérés  qui  se  trouvent  dans  les  premières 
voies ,  et  qui  proviennent  de  mauvaise  diges- 
tion. 

iiinblii-rai ,  adj.  Saburral  :  qui  appartient  à  la  sa- 
burre. 

Wnbiirrrar,  V.  a.  V.  Lastrar. 

Maca.  S.  f.  sa-ka.  Traile,  transport ,  exportation 
de  marchandises  !  Espèce  de  grand  sac  ¡  Tira- 
ge: l'action  de  tirer  j  Arag.  V.  Retracta,  tanteo 
!  Prat.  Première  copie  !  Estar  de  saca:  être  en 
vente  ¡  Fam.  Etre  sur  le  trottoir,  être  à  marier, 
en  parlant  d'une  fille  j  No  paiecer  saca  de  paja. 
être  de  belle  figure,  agréable  à  voir  ||  Renta  de 
sacas  ;  droit  de  traite  foraine. 

(«iacabain  ,  S.  m.  sakaba-la.  Tire-balle;  instru- 
ment de  chirurgie. 

(üacabalas  ,  s.  m.  Tire-balle  ;  instrument  pour 
tirer  une  balle  d'un  fusil,  d'un  canon. 

¡Sacabocado,  ou  Sacabocados.  S.  m.  Emporte- 
pièce;  instrument  propre  à  découper  ||  Fig.  Cho- 
se qui  emporte  un  morceau  rond  d'une  autre, 
qui  y  fait  une  marque,  une  élevure  circulaire  | 
Fig.  Moyen  efficace  d'obtenir  une  chose. 

Saonbucbe,  S.  m.  sakabout-ché.  Saquebute:  ins- 
trument de  musique  à  vent ,  sorte  de  trompette 
armoniquc,  et  celui  qui  enjoué  |  Espèce  de  pom- 
pe marine  |  Sorte  de  sobriquet.  V.  Renacuajo. 

sacacorchos  ,  S.  m.  sakakort-choss.  Tire-liou- 
chon. 

Sacada,  S.  f.  Territoire  séparé  d'une  province  ou 
royaume. 

sacadilla.  S.  f.  Petite  battue. 

Sacradiiier«>.  ou  Sacadineros.  S.  m.  Colifichets, 
etc.  ,  qui  frappent  la  vue  ,  qu'on  paie  plus  cher 
qu'ils  ne  valent. 

Sacado,  part.  pass.  de  sacar.  Tiré,  e. 

Sacador  ,  a,  s.  Celui  qui  tire  ,  qui  ôte  [|  Sacador 
de  piedra;  soucheleur. 

Sacadura,  S.  f.  sakadou-ra.  Coup  de  ciseaux  que 
les  tailleurs  donnent  à  un  habit,  pour  qu'il  s'a- 
juste mieux. 

SJcAlliásticas,  s.  f.  Instrument  d'artilleur  à  bord 
des  viùs?eaux. 

Sacafocido,  s.  m.  sakafo-zido.  Tire-fond;  instru- 
ment de  tonnelier  .  de  chirurgien  ,  de  tableticr. 


(le  menuisier. 

Sacaliña,  s.  f.  Espèce  d'ancien  dard  |  Fig.  ¡Vloyi-n. 
|)réte\te  |»our  tirer  d'un  liDUimc  ce  qu'il  n'est 
pas  obligé  de  donner. 

Sa<*ainanfbaN,s.  m.  suluiman-tcliass.  Délacheur. 
dégraisseur. 

SacamiMiula.  S.  f.  rirc-mocUe  ;  instrument  pour 
tirer  la  moelle. 

Sacainioiitn  ,  s.  m.  L'action  de  tirer  d'un  lieu 
pour  porter  dans  un  autre. 

Sacouiolcro,  s.  m.  V.  Sucamiielas. 

.Saramuólas,  s.  m.  Dentiste  ,  airacheur  de  dents 
Il  Fig.  Tout  ce  qui  fait  tomber  les  dents. 

Sacanalio  ,  s.  m.  sakana-bo.  Oochet  pour  reti- 
rer la  bombe  du  mortier. 

Siicaneto,  S.  m.  sa  ané-té.  Lansquenet;  sorte  de 
jeu  de  hasard. 

Sarupel(Was,  s.  m.  V.  Sacábalas,  sacabuche,  sa- 
catrapos Il  Personne  de  la  lie  du  peuple,  ou  qui 
en  a  les  mœurs,  les  manières. 

Sacapotras,  s.  m.  sakapo-lrass.  Sobriquet  qu'on 
donne  aux  mauvais  chirurgiens. 

-Sacar  (de),  v.  a.  sakar.  'l'irer  ,  sortir  ,  ôter  de 
sa  place  ¡  (rt)  Tirer,  produire,  mettre  au  jour 
Il  Tirer  d'un  emidoi .  détourner  d'une  occupii- 
lion  ¡  Fabriquer  ;  fiiire  suivant  les  règles  de  l'art 
Il  Tirer;  peindre,  faire  le  portrait  |  Tirer  ,ùl('r, 
enlever,  nettoyer  i  Tirer  délivrer  d'un  danger. 
etc.  ¡  Découvrir,  connaître  ,  reconnaître  à  qiief- 
que  signe  |  Tirer,  arracher,  ôter  de  force  ¡  Ti- 
rer, arracher  ,  forcer  de  donner  ¡  Fig.  Arracher 
à  quelqu'un  son  secret  ¡  Impatienter  ,  irriiiir, 
mettre  hors  de  soi  ,  faire  sortir  hors  des  gonds 
Il  Tirer  ;  déduire  une  conséquence  ¡  Tirer  ;  e\  - 
traire  le  suc  ,  etc.  |  Dresser  .  redresser  ¡  Tirer 
au  sort  I  Tirer,  obtenir  ¡  Couvrir  de  couleurs, 
en  termes  de  peinture  |  On  le  dit  des  oiseaux 
qui  couvent  leurs  œufs,  surtout  lorsqu'ils  sont 
prêts  à  éclore  ¡  Aiguayer  du  linge  ,  le  lever  dans 
de  l'eau  claire  aprèsla  lessive  ¡  Excepter  ;  Tirer; 
délivrer  copie  d*un  acte  ',  Transporter  les  ger- 
bes dans  l'aire  ,  les  mettre  eu  moai;eau  |  Servir 
la  balle,  au  jeu  de  paume  ¡  Retirer  .  reiueillir. 
percevoir  .  rapporter,  obtenir  j  Tirer.  V.  desen- 
vainar I  Sacaf'  à  bailar  ;  prendre  quelqu'un 
pour  danser  !  Fig.  Provoquer;  engager  a  dire 
ce  qu'on  a  sur  le  cœur  ¡  Sacar  arfua  de  las  pie- 
dras; fig.  renier  ,  faire  l'impossible,  tirer  de 
l'huile  d'un  mur  ¡  Sacar  à  la  venjUenza  ;  ex- 
poser un  criminel  à  la  honte  publique.  On  se 
sert  de  celle  expression  pour  s'excuser  de  chan- 
ter ,  de  jouer  d"un  instrument,  etc.  \  Sacar  à 
luz,  à  paz  ^  à  salvo,  «  plaza.  V.  luz.  paz.  pla- 
za ¡  Sacar  al  campo  :  défier  ;  apj)cler  sur  le 
pré  ,  en  duel  \  Sacar  á  volar  ;  fig.  exciter  ,  ani- 
mer, encourager  ',  Sacar  bien  limpio  el  caballo, 
bien  su  caballo  ,  fig.  V.  caballo  ¡  Sacar  cartas; 
sorte  dejen  de  caries,  le  même  que  celui  appe- 
lé sacar  pajas.  V.  sacar  pajas  .  au  mot  ¡laja. 
Il  Sacar  claro  ;  servir  la  baile  ile  maniere  qu-on 
la  puisse  renvoyer  aisément  ¡  Sacar  de  borra- 
dor. V.  poner  en  limpio,  au  mol  limpio  ¡  Fam. 
Rattraper  ce  qu'on  nous  avait  pris  ¡  Sacar  de  la 
puja.  V.  puja  ¡  Sacar  de  madre;  fig.  faire  sor- 
tir hors  des  gonds  .  faire  perdre  patience  ¡  .Sa- 
car de  pañales  ;  fig.  tirer  de  la  misère  ¡  Sacar 
de  pié  ;  donner  du  pied  à  une  échelle,  à  un  élai  || 
Sacar  de  pila.  Y.  j>ila,  \  Sacar  de   quicio  :  fig, 
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V.  quicio  i  Sacar  de  su   paso  ;  fig.  faire   sortir 
quelqu'un  de  son  caractère,  de  son  assiette  na- 
turelle i  Sacar  el  alma  .  el  corazón,  las  entra- 
vas,  las  tripas,  etc.;  fig.  gruger  ,   ruiner    peu 
à   peu.  On    se  sert  aussi  de  cette  expression  en 
menaçant  quelqu'un  de  le  tuer  ,  de  lui  arra- 
cher l'âme  ,  etc.  ¡  Sacar  el  alma  de  pecado;  ti- 
rer  du  peché.  |  Fig.   Arracher   un  secret  ,   de 
l'argent  d'un  avaie  etc.  ¡  Sacar  el  pié  del  lodo; 
fig.  V.  lodo  I  Sacar  el  vientre,  ó  tripa  de   mal 
año.    V.   año  ¡  Sacar  en  limpio  ,  ó  sacar  lim- 
pio;  liquider  un  compte  ¡  Sacar  fruto;  obtenir 
ce  qu'on  désirait  |  Sacar  fuerzas  de  flaqueza.  V.  I 
fuerza  ¡  Sacar  la  brasa  con   la  mano  del  jato. 
V.   sacar  el  asi^ta  con  la  mano  agena,   au  mot  I 
ascua  I  Sacar  la  cabeza  ,  la  espada  ,    la  cara.  ! 
Voyez  à  chacun  de  ces  mots    |  Fig.  Sacar  la  es- 
pina :  déraciner  .  extirper  la  cause  d'un  mal  |    i 
Fig.  Sacarla  lengua;  tirer  la  langue  1  Remar- 
quer les  défauts  ,  se   moquer,  montrer  au  doigt 
!  Sacar  la  lengua  ci  pasear.  V.  pasear  \\  Sacar 
la  pajn.  V.  quilux  la  paja  ,  au  mot  paja  |  Sacar 
los  ojus.  V.   ojo  II  Fig.  Sacar  los  pies  de  las  al- 
forjas. V.  alforja.   On    dit  dans  le  même  sens; 
sacar  los  pies  del  plato  \  Sacar  por  la  pinta; 
connaître  á  quelque  marque  commune  ,  à  lí  res- 
semblance ,  etc.  I  Sacar  raja;   obtenir,   quoi- 
que avec  peine  ,  une  partie  de  ses  prétentions  || 
Sacar  un  fuego  con  otro  fuego  ;  se  servir  contre 
quelqu'un  des  mêmes  raisons,  des  mêmes   mo- 
yens  qu'il  emploie  ,    user  des  mêmes  armes  !| 
Sacar  una  duda  ;  lever  un  doute  j  Sacar  de  la 
muerte  ;  tirer  du  tombeau  ,  retirer  d'un   grand 
danger  \  Sacar  una  alhaja  ;  retirer  un  effet  en 
ga^¿e  ,   le  dégager  ¡  Sacar  a<pia  de  una  escritu- 
ra ,  lever  un  acte  ¡  Sacar  à  la  vergüenza  ;    pi- 
iorier;  mettre  au  pilori  ¡  Sacar  al  público, à  luz; 
mettre  au  jour  ,   rendre   public  ¡  Sacar   de  su 
j/flso  ;  outrer  ¡  Sacar  los  tuétanos ,  el  corazón; 
tirer ,  sucer  jusqu'à  la  moelle  des  os  ,   tirer  par 
adresse  tout  le  profit  possible  ¡  Sacar  mal   la 
cuenta  ;  se  mécompler  ,   se  tromper   dans  un 
calcul. 
Sacai-iito  ,  m.  sakara-to.  Saccharate  ;  combinai- 
son du  sucre  avec  une  base  salifiable. 
Snrarifei-o  ,  ra.   adj.   sa'ari-féro.   Saccharifère; 

qui  produit  du  sucre. 
SacariflcacloH,   s.  f.  sakarificaiion.  Saccharifi- 
cation  ;  principe  esse\itiel  d'une   substance  qui 
devient  sucrée  par  fermentation. 
Sararilicar  ,   v.  a.  sakarifiltar.  Saccharifier;  ren- 
dre sucré. 
Sacarino  ,    adj,   sakari-no.  Saccharin  ;    tiré  du 

sucre. 
isacaroidc  ,  adj.   saharo-'idé.   Saccharoïde;  qui   a 

l'aspect  du  sucre. 
SâcaroAO  ,    sa.  adj.  sakaro-sso.  Sacchareux;  qui 
est  de  la  nature  du  sucre  ,  qui  a  l'aspect  du  su- 
cre ;  qui  en  contient  les  priiicipes. 
Saí-a-slUas-y-nieto-nísiei'tos  ,  S.   m.  sa-ka  sil- 
las y  nié-te   mouh--tos.   Fam.  Valet  de  comé- 
die qui  prepare  tes  choses  nécessaires  pour   la 
représenlation. 
SacHStielas,  s.  m.  sa-ka  sonè-lass.  Tire-ioad. 
Saeatupwii  ,  s.  m.  Tire-bouchon  ;   vis   de  métal 

pour  tirer  des  bouchons. 
iineatraiioH  ,     s.   m.   sakatra-poss.    Tire-bour- 
re ;    instrument   pour  tirer  la  bourre  d'un  fusil 


Il  Fig.  Homme  qui  tire  adroitement  d'un   autre 
tout   ce  qu'il  veut. 
saeatiiétaiio,   s.  m.  sa-ka    loué — tàno.   Tire- 
moelle. 
Sacelario  ,  S.  m.   sazéla-rio.  s.  m.  Sacellaire  ;  of- 
ficier de  l'église  grecque  à  Constantinople. 
¡Macelo,  fi  m.  sazé-lo.  Sacellum;  petite  chapelle 

sans  toît. 
Sacer  ,  s.  m.  sa-zerr.   Géog.  Sassari  ;  ville   de 

la  Sardaigne. 
Sacerdocio,  s.  m.  saz¿ráo-zío.  Sacerdoce ,  prê- 
trise H  Grados   de  sacerdocio  ;  lettres  de  prê- 
trise. 
Sacerdocracia  ,  s.  f.  saièrdokra-zia.  Sacerdo- 
cratie  ;    gouvernement    du   sacerdoce  ou    des 
prêtres  d'un  pays. 
Sacerdóci-ata,  s.  m.  saiérdo-hrata.  Sacerdocra 

le;  partisan  de  la  sacerdocratie. 
Saeerdncráticaiueiite  ,    adv.    sazérdohra-tika- 
mén-té.  Sacerdocraliquement  ;    d'une   manière 
sacerdocralique. 
Sacerdoci-ático,  «a.  adj.  sazérdokra-tino.  Sacer- 
docratique;    qui    appartient  à  la    sacerdocra- 
tie. 
Sacerdocratizar  ,  V.  a.  sazérdokralizar.  Sacer- 

docraiiser  ;   professer  la  sacerdocratie. 
Saccrdotage  ,  s.  m.  sazérdotag-hé.  Sacerdotage; 
intrigues,  commérages,  influence  des  prêtres 
dans  les  familles, 
Sacerdotal  ,adj.  Sacerdotal  ;  appartenant  au  sa- 
cerdoce. 
Savei-dote  ,  S,  m.  saz¿rdo-íe.  Prêtre  ||  Sum^  sa- 
cerdote ;  souverain  pontife.   On  le  dit  de  J.-C. 
et  du  pape. 
.Sacerdotesa,  S.  f.  inus.  V.  sacerdotisa. 
Saccrdptií^a  ,  S.  f,  sazérdoti-ssa.  Prêtresse  chez 

les  Païens. 
Saciablc,    adj.    sazia-blé.   Qu'on   peut    rassa- 
sier. 
Saciado  ,  da,  part.   pass.  du  v.   saciar.  V.  ce 

verbe. 
Saciar,  v.  a.  saziar.  Rassasier  .  au  propre  et  au 

figuré. 
Saciedad ,  s.  f.  saiiédadd.    Satiété  ,   rassasie- 
ment. 
Saco,  s.  m.  sa-ko.  Sac;  espèce  de  grande  poche 
i      de  toile  ||  Sac  ,  habit  de  grosse  toile  ou  bure  || 
Saie  ;  habit  de  guerre  des  romains  |1  Fig.   Chose 
qui  en  contient ,  ou  paraît  en  contenir  plusieurs 
autres  ||  Fig.  Lieu  où  l'on  se  figure  réunies  plu- 
[      sieurs    choses  immatérielles  ¡|  Sac  ,  pillage.   V. 
'      jtaçHeo  II  Terme  du  jeu  de  paume.  V.  saque  \\ 
Fig.   Entrar  à  saco;  voler  ,  piller  ,  dérober  |i 
I      iVo  echarlo  en  saco  roto.  On  le  dit  d'une  chose 
dite  devant  quelqu'un  qui  la  relève,  qui  en  pro- 
';      fit?  ,   qui  ne  la  laisse  pas  tomber  à  terre  ||  Saco 
bendito;    habit  des  pénitents  publics,  dans   la 
primitive  église  ||  Siete  al  saco  ,  y  el  saco  en 
tierra  ;   fam.  beaucoup  de  gens  pour    ne  rien 
faite  ou   faire  mal  II  ¿a  codicia  rompe  el  saco; 
la  convoitise  rompt  le  sac. 
Sacocha  ,  S.  f.  sako-tcha.  Boh.   Poche. 
Sacóffor».  s.  m.  sako-foro.  Bot.  Sacchophore:  gen- 
re de  plantes  H  pi.  Sacchophores  ;  anciens  sec- 
taires. 
Sacoime,  S.  m.  s«',oï»mé  Boh.  Majordome. 
Sacoláetico  ,  ca.   adj.   sakolak-tiko.  Chim.  Sac- 
cholacti(iue  ;    formé  du  iiicre  du  lait ,  en   par- 
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tant  (les  acides. 
i»ar(ilaio  .    S.  m.  sahala-to.    Cliiin.   Saccliolate; 
snl  foinu- par  la  rombinaison  de  l'acide  sacclio- 
lacliquc  avec  différentes  bases. 
flkncomaiio  ,  S.  m.  inus.  V.  saqueo  \\  inus.  V.  ban- 
dolero Il  inus.  V.  forragrador. 
«aci-a  ,  s.  Kl.  sa-hra.  Carton  ,   etc.  ,   sur  l'autel, 
qui  contient  phisieui.  ;>raisons  et  prières  que  le 
prèlrc  doit  dire  à  la  messe. 
Mnrrnmnton  ,  S.  m.  salirama-ton.  Sacraniatun; 

herbe  potagère. 
Sncraini>ntado  ,   «In.  part.    pas.    de  sacramen- 
tar Il  adj.  A  qui  ou  a  administré  les  sacremens 
Il  Traussubstantié. 
fünrrnmoiital ,    adj,  snhraménlal.   Sacramental 

ou  sacramentel  :  qui  appartient  au  sacrement. 
■iicriinu'iitalcii,  s.  m.  pi.  sakraménta-léss.  Re- 
mèdes qu'emploie   l'église  pour  purifier   l'Ame; 
les  indulgences  ,  le  jubilé  ,  etc. 
iiMcraiiioiitnlnicntr',    adv.    sakraméntalmén-té. 

Sacramentalement  ou  sacramentellemcnt. 
mncraiiieiitai* ,  V.  a.  Donner;  administrer  les  sa- 
cremens. 
Piacramentar  ,  v.  n.  V.  juramentar. 
0iHci-i>iiioutai-flc  ,    V.   pron.  sa'uraméutar-sé.  Se 
transsubslantier  ;  se  changer    au  corps  et   au 
sang  de  J.-C. ,  en  parlant  du  pain  et  du  vin  dans 
l'Eucharistie. 
macrninciitario  ,  adj.  et  S.  Sacramentaire  ;   nom 

de  certains  sectaires. 
(narramente,  adv.  V.  sagradamente. 
feiacranieiito  ,   S.  m.  sahramén-to.   Sacrement  || 
corps  de  .l.-C.  sous  les  espèces  eucharistiques. 
très-Saint  Sacrement  ||  Mystère  ||  inus.   Serment 
Il  Sacrement  ,  mariage  ||  Sacramento  del  Altar; 
Saint-Sacrement  de  l'Autel  ,  de  l'Eucharistie  i| 
El  Saniisimo  Sacramento  ;  le  Saint  -Sacrement 
Il  Fig.  Hacer  sacramentos.  V.  hacer  misterios, 
au  mot  mislerio. 
(Hiacraiisinio,  ma.  adj.  superl.   de  sacro  et   sa- 
grado. 
«•acre,  s.  m.  sa-Ur¿.  Sacre  ,  espèce  de   faucon  || 
Sacre;  demi-canon,  quart  de  couleuvrine  jl  Fig. 
voleur  ,   usurpateur  adroit. 
fiiacrincadero  ,  s.  m.  Lieu  destiné  pour  les  sacri- 
fices. 
^«acrifioada  .  «la.  part.  pas.  de  sacrificar.   Sacri- 
fié ,  e,  Il  adj.  Sacrifié. 
Hnerifieador ,  ra.   S.  sakrifihar.  Sacrificateur. 
Nnerificar  {à]  ,  v.  a.  sahrifikar.  Sacrifier  ;  offrir 
en  sacrifice  .  immoler  1|  Se  dévouer  à  quelqu'un, 
lui  sacrifier  sa  volonté  ,  etc.  ||  Sacrifier  ,•  exposer 
à  un   danger  évident ,  etc.  ||  Fig.  Sacrifier,  se 
priver  de  ||  Fig-   Sacrifier,  abandonner. 
Siacrificartio  ,   \.  [non,  salrifihar-sé.  Se   consa- 
crer à  Dieu  il  (por)  Se  sacrifier  ,  se  dévouer, 
s'immoler. 
Sacrificio  ,  s.  m.  sakrip-zio.    Sacrifice  ;  offrande 
faite  û  Dieu  ||  Sacrifice  de  J.-C.  sur  l'arbre  de  la 
croix  11  Sacrifice  :  la  messe  ||  Fig.  Sacrifice;  offre 
faite  à  Dieu  de  sa  volonté,  etc.  Il  Fig.  Sacrifice; 
renoncement  à  une  chose  pour  l'amour  de  quel- 
qu'un Il  Soumission  .  déférence  ,   même  involon- 
taire ,  au  sentiment  d'autrui  q  Opération  de  chi- 
rurgie, cruelle  et  dangereuse   ||  Fig.  Sacrifice, 
abandon  ,  dévouement  ||  Sacrificio  del  altar;  sa- 
crifice de  l'autel,  la  messe. 
kacrilcKameiUe  ,  adv.  sacri-Í¿gamén-té.    Sacri- 


légeincnt. 

SarrlIcKlo,  S- m.  sohrilèg-ldo.   Sacrilège,-  pri>- 

l'anatioii  des  choses  sacrées  H  Fig.    Mépris  d'une 

chose   respectable  II  l'cine  contre  les  sacrilèges. 

MacrilcKO  ,    fsa.   "dj.    sahrilègo.   Sacrilège;   qui 

commit  un  sacrilège,  (¡ui  sert  à  le  commettre. 
macrilej»,  s.  m.  inus.  V.  sacrilegio. 
tüacriMmoelie  ,   ou  Macri^mocho,  s.  m.   Homme 
vêtu  de    noir,  Ciunme  un  sacristain  ,  maisdout 
l'habit  est  tout  déguenillé. 
iîiacri.sta,  S.  m.  Sacrisic,  sacristain;  celui  qui  pos^ 

sède  une  sacristie. 
SacrlNiau.  s.  m.  Sacristain;  celui  qui  a  soin  de  la 
sacristie  d'une  église.  !|  Sacristain  ;  dignité  dans 
certains  chapitres  ,  elc.  H  /'anier  de  femme.  V. 
Tontillo  ¡  fam.  íís braco  sarrislan,  es  un  ¡¡ran 
sacristán  ,  c'es  un  fin  matois.  Il  Sacristán 
mayor;  grand  sacristain.  |i  fam.  Sacristán  de 
amen;  personne  qui  se  soumet  aveuglément  a 
l'opinion  d'une  autre.  1  Como  cantaelabnd  res- 
ponde cl  sacristán;  tel  uiailrc,  tel  valet.  [  Los 
dineros  del  sacristán  cantando  se  vienen  y 
cantando  se  van;  ce  qui  vient  par  la  flûte  s'en 
retourne  par  le  tambour. 
SacriMtaaa,  S.  f.  Sacristine;  religieuse  qui  a  soin 

de  la  sacristie.  |1  Femme  du  sacristain. 
üacrlNianclllo,  ito.  s.  m.  dimiuut.  de  sacrit- 

tan. 
Sacri««tnitej9,  s.  m.  diminut.  de  sacristán. 
iSacristania  ,  S.  f.  sal.ristani-a.  Emploi  de  sa- 
crislain.  ]   Sacristie  ;   bénéfice.   |  V.  Sacristia- 
»acri.»itio,  s.  f.  Sacristie;  lieu  où  l'on  serre  les  va- 
ses sacrés,  les  ornements,  etc.  V.  Sacristán.  \\ 
fam   L'estomac. 
Sacro,  era.    aJj.    Sacré.  V.  Sagrad').  Il  El  sarro 
coící/ío;  le  sacré  collège.  Il  fLœso  sacro;  sacrum; 
la  dernière  des  vertèbres.  ¡  Órdenes  sacros;  or- 
dres majeurs;  la  prêtrise,  le  diaconat  et  le  sous- 
diaconat.  Il  Fuego  sacro;  feu  sacré,  feu  de  Saiut- 
Antoine,  maladie. 
Sacro-lumbar,  S.  m.  Anat.  Muscle  saero-lom- 

baire. 
sacrosanto,  ta.  adj.  snVrossan-to.  Sacré,  soinl. 
Sacudida,  S.  f.  Secouement,  etc.  V.    Sacudimien- 
to. 1  Saccade;rude  réprimande,   brusquerie.  | 
De  sacudida.  V.  De  resulta. 
Sacudidamente,  adv.   Avec  secousse  ,  brusque- 
ment. 
Sacudido,  part.  pas.  de  sacaJír.  Secoué,  e.  |  adj. 
Secoué.   1   Dur,    sauvage,   farouche,    intraita- 
ble. 
Sacudido ,    S.    m.  sahudi-do.   Sorte  de   pas,  de 

danse 
Sacudidor,  ra.  S.   Celui  qui  bat,  qui  sccoive.  ,' 

instrument  qui  sert  à  secouer,  à  battre. 
Soeudidura,  S.  f.  L'action  de  secouer,  de  battre, 

dépousseter  un  habit. 
Sacudimiento,  S.  m.  Secouement;  l'action  de  se- 
couer. I  L'action  de  repousser,  de  rejeter,  dé- 
dain ,  mépris.  I  Ebranlement,  agitatioQ,  com- 
motion. 
Sacudir,  v.  a.  Secouer,  ébranler ,  agiter,  remuer 
fortement.  !|  Secouer  ;  battre  un  habit  pour  en 
ôier  la  poussière,  etc.  ',  (:hi\iier,  battre.  |  jeter, 
repousser,  éloigner  de  soi  avec  violence.  On  le 
dit  au  physique  et  au  moral.  |1  Rejeter ,  chasser, 
renvoyer.  ¡  Sacudir  el  polvo;  épousselcr.  battre 
quelqu'un.  ||  Sacudir  el  polvo  de  los  pies,  ó  d« 
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los  zaïmlos;  secouer  la  poussière  de  ses  souliers, 
sYloiffiier  d'un  lieu  qui  ne  mérite  que  haine  et 
m.'pris.  I  Ci'¿.  Sacudir  el  ¡jugo;  secouer  le  joug, 
s'alfranchirde   la  domination.  ¡  Fig  et  fam.  Sa- 
cudir cl  bcilngo.  V.  Sacudir  el  polvo. 
s»i»Cinlji-se,  V.  pron.  Rejeter,  repousser,  renvoyer 
avec  mépris,  reprendre  avec  aigreur,  etc.  ¡  Re- 
béquer,  se  rebéquer,  répondre  avec  iierté  à  son 
supérieur, 
báculo,  s.  m.  Urne,  boite,  sac  pour  le  scrutin.        i 
Machado,  païf  pass.  de  Sachar. 
pinvUmim-,  rrt.  s.  Sarcleur. 
>!^ari>itdui-a,  S.  f.  L'action  de  sarcler,  etc. 
Saohar.  V.  r.  Sarcler ,  échardonner,  arracher  les 

mauvaises  herbes  d'un  champ. 
«!i<*l««.  s.  m.  Sarcloir;  outil  pour  sarcler. 
i*f»der,  s.  m.  Sadder;  livre  qui  contient  la  religion 

des  Guèbres,  et  des  Parsis. 
«îa<lt)c^!Miiio,  s.  m.  Saducéisme;  doctrine  des  Sa- 

duccens. 
MaiSiiceo,  ea.  adj.  et  s.  Saducéen  ;  sectaire  juif. 
SsM'ta,  s.  f.  Flèche,   trait,   arme  de  jet.  ¡  fig.  Ce 
qui  fait  impression  sur  l'esprit,  le  cœur,  trait, 
aiguillon,  etc.  ¡  Flèche;  co.isiellalion  boréale.  ¡ 
Aiguille  de  montre,  de  pendule.  ¡  Boussole,  | 
Petit  bout  en  pointe  qui  reste  d'un  sarment  cou- 
pé- ¡  Meurtrière;  ouverture  pour  tirer  à  couvert, 
¡fig.  fain.  Echar  saetas;   brocarder,  chanter 
pouille. 
iPiat^tada,  s.  f.  inus.  Coup  de   flèche.  V.  Saetazo. 
Mactaz:»,  s.  m.  Coup,  blessure  de  flèche, 
«¡icteadi»,  part.  pas.  de  saetear. 
«Saetear,  v.  a.  blesser,  tuer  à  coups  de  flèches.  V. 

Asaetear. 
Caetera,  s.  f.  Meurtrière;  ouverture  dans  un  mur 
pour  tirera  couvert.  ¡  fig   Lucarne  de  prison,  etc. 
Saetfro,  s- m.  Dardeur;   soldat  armé  de  flèches, 

archer.  ;  Sorte  de  gâteau  demiel. 
Saptt-ro,  z'a.  adj.  De  flèche, 

«actàa.s.f.Saïque;  bàtimentdetransport.  ¡  Meur- 
trière. V-  Saetera. 
«aeíjíla,  s.  f.  dim.  deiaefft.  Petite  flèche.  V.  Sae- 
ta. I  fig.  pi.  Saetillas:  Picoterie,  satire,  paroles 
dites  pour  picoter. 
Saetiit,  s.  m.  Jiicz;  petit   canal  qui  conduit  les 
eaux  sur  la  roue  d'un  moulin,  i  Cheville  de  me- 
uuisier,  de  cordonnier,  etc.  ¡  Sorte  de  satin. 
Saeton.  s.  m.  Trait  d'arbalète    fort   long  et  armé 

d'un  fer  pointu. 
SiâUco,  ca.  adj.  Saphique;  de  douze  syllabes. 
!^siiico,s.  m.  Vers  saphique;   vers  de  douze  sylla- 
bes. 
>>îaniix,  s.  f.  Anat.  Saphène;  veine  du  pied. 
Mafio,  s.  m.  And.  V.  Cungrio. 
siaîuiiicrio,  s.  m.V.  Sahume-rio. 
Safg-e,  S.  m.  Chim.  Saveur  métallique   du  cobalt. 
Saga,  s.  f.  Sorcière,  magicienne, 
Sagacidad,  S.  f.  Finesse  de  l'odorat  dans  un  chien 
de  chasse.  J  Instinct  des   animaux  à  pressentir 
ce  qui  leur  est  nuisible,  etc.  1  fig.  Sagacité,  pé- 
nétration d'esprit. 
Nasaei.^iinainoiite,  adv.  sup.jde  sagaz. 
«aataeisiiiio,  ma.  adj.   sup.  de  sagaz.  \\  Qai  a  l'o- 
dorat très-fln-  1  fig.  Qui  a  beaucoup  de  sagacité. 
«ai£ai>cuo,  s.    m.  Sagipenum,   gomme  sagapin, 

ou  gomme  séraphique. 
Sagati,  s.  m.  Sorte  d'étamine. 
>(laga«,  adj.  m.  f.   On  le  dit  d'un  chien  de  chasse 


qui  a  l'odorat  fin,  des  animaux  qui  pressentent 
ce  qui  leur  est  bon.  ¡  fig.  On  le  dit  d'un  homme 
qui  a  de  la  sagacité, 
sasaziuemte,  adv.  Avec  sagacité, 
«age,  s.  m.  Sage,  avisé,  prudent.  V.  Sa6io, 
SagUa,  s.  f.  Géom.  Flècl*;  portion  d'un  axe,  d'un 
diamètre,  comprise  entre  le  sommet  et  une  or- 
douée. 
iîia^itai,  adj.  m.  f.  Anat.   Qui  appartient  ou  res- 
semble à  la  flèche.  On  dit, en  termes  d'anatomie, 
suture  sagittale. 
SiiSitîiiio,  s.  m.  Boh.  Archer  qui  tire  de   l'arc.  ¡ 
Sagittaire;  neuvième  signe  du  zodiaque.  ¡  Cri- 
minel   qu'on    fouette    publiquement    dans    les 
rues. 
^asUai-la,  s.  f.   Bot.  Sagitaire;    plante  à  fleurs 
blanches,  appelée  aussi /"/èc/ie  rf'eaw,  qui  croît 
au  bord  des  revieres,  dansles  étangs,  etc.  et  dont 
les   feuilles ,  flottantes   sont  taillées  en  fer  de 
flèche. 
Sagiteo,  a^  adj.  Bot.  Sagité;  se  dit  des  feuilles,  des 

stymles  qui  on  la  forme  d'un  fer  de  flèche, 
^îisitifes'oa.  adj, jSagitifère;  qui  porte  des  flèches, 
sagitiila,  s.  m.  Eniom.  Sagitule;  ver  intestin. 
Sagina,  s.  f.  Archit.  Mosure  prise  sur  une  règle 
où  sont. marqués  plusieurs  membres  d'architec- 
ture; tous  csux,  par  exemple,  d'une  corniche. 
Silgo,  e,  m.  V.  Saijo. 

■Sagi-adaïuesitc,   adv,  Avec  respect,    vénération. 
Sagiad.»,  da.  adj.   Sacré,  consacré  à  Dieu.  '  Sa- 
cré; qui  appartient,    qui  a  rapport  á  la  divinité. 
¡  fig.  Sacré,-  qui  mérite  une   véiiéjation  particu- 
lière. I  Epithèteque  donaient  les  Anciens  à  tout 
ce  qui  surpasrait   leurs  forces,  leurs  lumières, 
au\  maladies   qu'ils  jugeaient  incurables  ,  etc. 
¡  Maudit, exécrable-  \  Sagrada  yerba;  verveine, 
herbe-sacrée. 
Sagrado,  s.  m.  Franchise,  asile  ouvert  aux  crimi- 
nels dans  les  églises,  etc.  !  fig.   Asile,  refuge, 
lieu  de  sûreté.  |  Acogerse,  ó  meterse  en  sagrado 
fig,  se  tirer  dembaraas,  d'une   dificulté  qu'on 
ne  peut  resondre  par  des  clameurs  ou  de  mau-       í 
vaises  raisons.  * 

Sugraïueiito,  s.  m.  V.  acramento. 
sagrar,  v.  a.  V.  Consagrar. 
Sagrariero,  s.  m.  Celui  qui  est  chargé  de  tout  ce 

qui  appartient  au  larbenacle. 
sagrario,  S.  m.  Endroit  où  l'on  garde  les  reliques 
etc.  trésor.  ¡  Tabernacle  ou  est   le  Saint-Sacre- 
ment. ;  Chapelle  qui  sert  de  paroisse  dans  quel* 
ques  églises  cathédrales.  ¡  fig.  Intérieur  d'une 
personne. 
Sagrativamente,  adv.  sagrativamén-té.  Myslé-        j 
rieusement  |  Moralement.  -  '■ 

Sagrativo,  va.  adj.  sagrati-vo.\.  Misterioso.  ' 

Sagrestia,  s.  f.  V.  Sacristía. 
Sagro,  S.  m.  sa-gro.  Entom.  Sagre  ;   genre  d'in- 
sectes coléoptères. 
Sagu.  s.  m.  sagoLi.  Sagou;  pâte  végétale. 
ságiila,  s.  f.  V.  Saguelo. 
Sagtintiiio,  lia.  adj.  et  s.  sagoiinti-no.   De   Sa- 

gonte. 
Sahnriiado,  part.  pas.  de  Sahornarse. 
Saliornari^e,    v,  pron.  sahornar-sé.    S'écorcher, 

s'excorier. 
Sahorno,  s.  m,  sahor-no.   Ecorchure  ,   excoria- 
tion, 
Suhuiuudo.,   part,    pas.   de  Saimmar  |  adj.  Qui 
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serlA  améliorer  une  chose,  à  en  relever  le  prix. 
T«nliiiiu»ili>r,  m.   s.   sahoiiiiKulor.  l'arfumour.  | 

(^assiililto  à  brûler  (les  parfums. 
Nnliu"in«ltirii<  s.  f.  sahonniadou-ra.  L'action   <le 
I>ar!'iinier    l    Matière  employée   pour  ccl  elîel: 
par lu m. 
(><aliuiiiar,  v.  a.  saoumar.  l'arlumer. 
Niilinmcrio,  s.  ni.  sahouinè-rio.  Fumée  qui  s'é- 

Umc  des  parfums  qu'on  brûle. 
Niiliiiiiu»,  s.  m.  V.  Sahumerio. 
!üaliu<|iiill*>-  s.  m.  sahaulii-lld.  obier  ,  opier,  au- 
bier, arbrisseau. 
üiniou,  s.  f.  sn-ilia.  Saïque  ;  bütimeul   de   trans- 
port. 
Nai<l,9.  m.  sait!.  Saïd;  papier  d'Egvftto. 
Nnin,  s.  ni,  sain.  Graisse  d'animal,  |  Rogne  ,  or- 
dure. 
liialun,  s.  r.  V.  Alcandin. 
•iniiiatio,  part.  pas.  de  Sainar. 
¡valuar,  v.  a.  sainar.  Engraisser  les  animaux. 
¡«aiiiote,  s.  m.  dini.  de  sain. 
«Paillote,  s.  m.  sa\né-lé.  Morceau  de  graisse  ,  de 
moelle  ou  de  cervelle  qu'fu  livnnc  à  un  faucon, 
etc..  à  son  retour  |  Fig.  M  irt^au  délicat.  |  Fig. 
(ioût ,  saveur  agréable  d'un  mets  |  Fig.  Allccbc- 
«lenl  ;  tout  ce  qui  attire,  gagne  le  cœur  |  Sauce, 
assaisonnement  |1  Ornement,  garniture  d'un  ha- 
bit, etc.  Il  Intermède  de  comédie,  ballets,  sortes 
de  poésies  dramatiques  ,  vaudeville  |   SaineAes, 
pi.  Appétits;  ingrédiens  qui  excitent  l'appétit. 
i^aiiietlllo,  s.  m.  dim.  de  saínele. 
j^aiiiu,  s.  m.  sa-'ino.  Espèce  de  cochon-d'Inde. 
f^aja,  s.  m.  sag-ha.  Incision,  etc.   V.   Sajadura, 
qui  es  plus   usité  |  Chir.   Scarification;   incision 
faite  sur  la  peau. 
Sajado,  part.  pas.  de  sajar.  Incisèrc. 
^iajatliira.  s.  f.  sag-hadon-ra.  Incision,    scarifi- 
cation Il  llaccr  sajaduras;  déchiqueter,  décou- 
per en  petits  morceaux  ,  par  taillades.  i 
Sajar,  V,  a.  ífí^-Ziar.  Inciser  ,  scarifier  ||  Estafila- 

der  ;  faire  une  estafilade. 
lÁajon,  !ia.  adj.  et  s.  sag-hon.  Saxon  ;  né  en  Saxe, 

qui  lui  appartient. 
Nal,  s.  f.  sal.  Sel  ,  substance  solide  ,  acide,  péné- 
trante Il  Sel  ;  un  des  principes  qui  entrent  dans 
la  composition  des  mixtes  |1  Fig.  Sagesse,    dont 
le  sel  est  regardé  comme  le  symbole  II  Fig.   Sel; 
raillerie  fine  ,  ingénieuse  [  Fig.  Sel  ;  tout  ce  qui 
relève,  assaisonne  ,  rend  agréable  et   piquant  | 
Curar  con  sal  ;  saler  ||  Echaren  sal;  saler  j  Fig. 
Garder  ,  réserver,  remettre  à  un  autre   temps  || 
Echar  sal  ¿i  una  comida;  saler;   assaisonner 
avec  du  sel  11  Fabricar,  hacer  sal  ;  saunier;  fai- 
re du  se!  Il  Sal  natrón  ;  bûlmation;  sel  alcali  na- 
turel sur  les   vieux  murs  II  Sai  amonùicn  ;    sel 
ammoniac  ||  Sal  comun  ;  sel  commun  où  marin. 
M  Sal  indica  ;  sucre   qui  découle  de   lui-même 
des  cannes  et  se  durcit  ||  Sal  prunela  ;   médica  - 
ment  de  nitre  dissous  au  feu  ,  et  de  fleur  de  sou- 
fre Il  Cou  su  sal  y  pimienta;   très  cher  ,  à  grand 
frais  ¡  Estar  hecho  de  sal  ;  fam.   être   gai,    en- 
ioué,  facétieux  |  Paner  sal  en  la  mullera;   fig. 
V.  Mollera  \  Sal  quiere  el  huevo  ;  on  le  dit  d'un 
homme  qui  eu  anime  un   autre  à  continuer  une 
conversation  ,  une  dispute  prête  à  finir  \  Terrón 
de  sal  ;  fig.  fam.  ragoiil  trop  salé  ¡  Fig.  Person- 
ne qui  plaisante  avec  esprit,  avec  grAce. 
Mula,  s.  i.  sa-la.  Salle  de  compagnienSalle  d'au- 


dienceiiChambre  ;  nombre  de  juges  commis  pour 
décider  certaines  alïairesnTribunal  des  alcades 
de  couri^Fcstin,  bal  ,  asscmbléejiSaia  de  estra- 
do ;  salle  à  recevoirijSaia  de  baile  ,  salle  à  dan- 
ser ,  où  les  maîtres  a  danser  enseignent  publi- 
quemeni||SLi/a  de  es(jriina;  salle  d'armesoù  l'on 
monire  publiciucmenl  à  fuiro  des  armes\iPorte- 
ïo  de  sala;  prévôt  de  salle;  celui  qui  donne  le- 
çon aux  écoliers  sous  le  maître  d'armesijSaia  de 
aiie\acion\  tribunal  composé  de  deux  alcades  de 
cour  ,  où  sont  portées  certaines  causes  déjà  ju- 
gées par  (lui'lque  autre  alcade  ,  vU-.\\lfacer  sala; 
s'assembler  en  nombre  suffisant  pour  juger  un 
procès.  ¡  Sala  del  crimen;  chambre,  tribunal 
criminel. 
»<it>aiM«la(l,  S.  f.  5aíait(/af/i¿.  Lubricité;  penchant 

à  la  sensualité. 
Salaci.nimo,  ma.  adv.  sup.  de  salaz. 
¡aialndamcntc,  adv.  saladamén-lé.  Fam.   Agréa- 
blement, gracieusement.  V.  Chistosamente. 
><ala«lar,  s.  m.  Lieu  où  l'on  sale  les  viandes  |  Sa- 
loir ;  vaisseau  pour  saler. 
¡^«tladilli»,  S.  m.  saladi-llo.  Petit  salé, 
salado,  part.  pas.  ánsalav.   Salé  |  adj.  Fig.   Gra- 
cieux, enjoué,  plein  de  sel,   piquant,  crousli- 
lleux;  qui  plait,  qui  louche  vivcmentnC'arne  sa- 
lada; saline;  chair  saléenPesca  salada  ;  saline; 
poisson   salé.  11  i-"*   campos   saíados;  poès.  les 
plaines  salées  ;  la  mer. 
salado,  s.  m.  snla-do.  Fig.  La  mernTerrain  sté- 
rile et  trop  chargé  de  nitre.  V.  Saladar. 
Saladoi-,  va.    s.    m.  salador.  Saleur  -,  celui  qui 

sale. 
Saladiii-.->.s.  f.  saladou-ïa.  Salage,  salaison. 
Salaïuasica,  S.   f.  salaman-' a.  Gcog.   Salaman- 

que  ;  ville  d'Espagne. 
salaniandi-a,  s  f.  salaman-dra.  Salamandre,  es- 
pèce de  lézard  qu'on  croyait  ¡louvoir  vivre  dans 
1      le  feuuFig.  Chose  qui  se  brûle  sans  se  consumer: 
homme  qui  brûle  d'amour,  etc.  I  Alun  de  plu- 
I      me  ,  en  termes  de  chimie  ¡  Salamandra  acuáti- 
ca, salamandre  aquatique. 
Salaiiiaiídria,  s.  f.  V.  Salamandra. 
Salanianciiics,  sa.  adj.  et  s.  V.  Salmantino. 
Salanianc|iiesa',  S.  f.  salamankê-ssa.  Stellion.  V. 

Eslelion. 
salamanqniiio,  iia.  adj.  et  s.  V.  Salmantino. 
salai-,  v.  a.  Saler,  assaisonner  avec  du  selnMet- 
tre  dans  le  seliiMettre  trop  de  sel  dans  un    ra- 
goût. 
salariado,  part.  pas.  de  salariar.  Salarie,  e. 
Salariai-,  V.  a.  Salarier,  V.  Asalariar. 
Salarlo,  s.  m.  sa/rt-rí'ü.  Salaire,  gages  d'un  do- 
mestique: paiement  d'un  ouvrier,  etc. 
Sala/.,  adj.  Lubrique,  lascif,  impudique, 
salaron,  s.  f.  Salaison,  saison  où  l-on  sale  ',  Sa.7 

laison  ,  chose  salée  ¡  Salage,  l'action  de  saler. 
Salce,  s.  m.  Saule.  V.  Sa«ce. 
[  Salceda,  s.  f.  saUé-da.  Saussaie,  lieu  planté  de 
'      saules. 
,  Salcochado,  da.  part.  pas.   de  .lalcochar.  V.   ce 

verbe. 

Salcochar,  v.  a.  Faire  cuire  de  la  viande  sans  r 
assaisonner. 

salchicha,  s.  f.  saltchi-tcha.  SaucissC|iMil.  Fas- 
cine très-longue  qui  sert  à  lier  les  au'.res. 

salchichcria,  s.  f.  saltchitchâ-i-a.  Boutique  où 
l'on  veiid  des  saucisses. 
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Salcbicliero,  ra.  s.  Celui  qui  l'ait  des  saucisses. 
Salciiiclioii,  s.  m.  anfrm.  de  snlchicha.]\Sauc]s- 
son;  grosse  saucisse  de  trôs-haul  goûtnSaucis- 
son;  fagot  de  branches  d'arbres  qui  sert  à  se 
couvrir  ,  à  faire  des  (^paulemcns. 
Saldado,  part.  pas.  de  saldar.  V.  ce  verbe. 
.baldar,  V.  a.  Liquider  un  compic. 
saldo,  s.  m.  sal-clo.  Soute,  solde  ,  paiement  pour 

i^galer  des  partages. 
Saiebi-osidad,  s.  f.  Qualité  de  ce  qui  est  salé. 
salediar.o,  «a.  adj.  salédi-zo.  Saillant,  qui  avance. 

qui  sort  en  dehors. 
Saledizo,  s.  m.  saUdi-j.o.  Arch.  Larmier,  encor- 
bellement, avant-corps,  saillie  hors  de  Paplomb 
pour  faire  écouler  l'eau  du  mur. 
Salegar,  s,  m.  snlé-f¡ar.  L-enuroit  où  l'on   donne 

du  sel  aux  troupeaux  dans  les  champs. 
Salentino,  na.  adj.  salénli-no.  De  Sálente;  ville 

d'Italie, 
«alpp,  s.  m.  salép.  Saled;  sorte  de  racine  bulbeu- 
se et  mucilagineuse. 
Salera;  s.  f.  salé-ra.  Endroit  où  l'on  donnedu  se 

au  bétail. 
Salcriiitaiio,  na.adj.  et.  s-  salérni-tano.  De  Sá- 
leme. 
saleriio.  s.  m.  «aî^r-no.  Géog.  Sáleme;  ville  du 

royaume  de  .Vaplcs. 
SaiiToso.  sa.  adj  saléro-sso.  Fin:  agréable,  plai- 
sant, plein  de  sel. 
Sale»>a!^,  S.  f.  salê-ssas.  Saléssiennes,  visitandi- 

nes. 
Saleta,  s.  f.  dim.  de  Saîrt.nTribunal  des  alcades 

de  cour.  V.  Sala  de  apelación. 
Salzçada,  s.  f.  salgada.  Pourpier  de  mer,  soulencl- 
le,   arroche  en  arbrisseau;  arbuste.  |  Petit  saule, 
saule-osier. 
salgadera  S.  f.  V,  Sa/gar/a. 
salladura,  s.  f.  V.  Saladura. 
Salgar, v.  a.  F.  Sa/ar. 
Salguera,  S.  f.  V.  Mimbrera. 
Salguero,  s.  m.  V.  Salera. 
Sállea.adj,  f.  .va?)ka.  Saliquc.  On  le  ditde  laloiqui 

exclut  les  femmes  de  la  couronne  de  France. 
salicaria,  s,  f.  salika-ria.   Salicaire:  lysimacbie 

rouge;  plante. 
Salioiiia,  s.  f.  saVni-na.  5alicine;  extrait    tiré  du 

saule,  fébrifuge. 
Salicita,  s.  f.  snlizi-ta.  Salicite;  pierre  imitant  les 

feuilles  de  saule. 
Salicor,  s.  m.  sa/,7,or,  Salicole,  plante.  ¡  Salicote; 

pierre  de  soude. 
Salida,  s.  i.sali-da.  Sortie;  l'action  de  sortir. uSor- 
tie,  issue;  endroit  par  où  l'on  sort.iiPromenade 
Hors  des  portes  d'une  ville,  dehors.  ¡  Fig.   Rai- 
sons, moyens  qu'on  emploie  pour   résoudre    une 
dithcullé,   pour   sorlir    d'embarras,    etc.  '  Fi" 
Issue,  événement,  succès  d'une  affaire,  dénoue- 
rnenf.iiDébnuché;  moyens  de  vendre,  facilité  de 
débit. iiSorlie;  atlaquc  de   gens  assiégés. n  \slr. 
Reparition,  vue  d'un    astre  qui   reparaît    après 
une  érlipse.  |  Levée,  l'heure  à  laquelle  une  as- 
semblée  se  lève  pour  finir  la  séance. uSaillic.  par- 
tie qui  avance,  qui  .sort  en  dehors. nPn'mern  sa- 
iu/a,  debut. iiSa/ù/a  de  va\ps.   de  dinero,   émis- 
sion de  papier  monnaie,  d'argent. ii.46rir.çe  sali-  ' 
da,  percer. uTT.çia  casa  finie  salida  à  dos  calles,  I 
cette  maison  donne  dans  deux   rucs.iiLi/   salida  ' 
rfpí  .vo/,  le  lever  du  soleil. 


Salida,  adj,  suli-da.  On\c  dit  de  la  femelle  decer- 
I      tains  animaux  lorsqu'elle  est  en  chaleur. 
Salidiea,  illa.  ita.  S.  f.  dim.  de  Salida. 
Salidixo,  za,  adj.  salidi-zo.  Saillant.  V.  Saledizo' 
j  Salido,  part.  pas.  de  salir. \\ai\].  Saillanl. 
I  Saliente,  adj.  Sa'\]\anl.\\Angul() saliente.  Fort,  an- 
gle saillanl. 
1  Salifiealtle.  adj.  m.  f.  salipka-blé.  Salifiable;  q»- 
!      peut  être  facilement  couNerti  en  sel. 
I  salineariuii,  s.  f.  salifikaiion.   Salification.;   for- 
'      mation  du  sel. 

Saiiiiear.  v.  a.  saliflkar.  Salifier;  convertir  certai- 
nes substances  en  lessouraeltanl  à  une  combi,- 
naison  avec   les  acides. 
Saligras,  s.  f.  pi.  sali-gras.  Saligres.pierresdans 

les  mines  de  sel  gemme. 
Saltenienio,  S.  m.   V.  Salida. 
Salin,  S.  m.  salinn.  Magasin  de  sel,  saunerie. 
Salina,  S.  f.  salina.  Saline;  lieu  où  se  fait  le  se!; 

sauueiie. 
salinero,  S.   m.  saliné-ro..  Saunier;   faiseur   ou 

vendeur  de  sel. 
Salino,  na.  adj.  sali-no.  Salin;  qui  contientdu  sel. 
salios,  s.  m.  pi.  sa.lioss.  Saliens;  prêtres  de  Ma,rs. 

à  Rome. 
Salir,  v.  n.  salir.  Sorlir;  passer  du  dedans  au  de- 
hors. I  Sorlir,  partir,  s'échapper. iiSorlir,  se  tirer 
d'embarras,  se  dégager.  ||  Se  lever,    paraître,  se 
montrer.  |  Fig.  ?îaître,   en    parlant    de  quelque 
production.  |  Réussir  dans  un  art,  etc.,  venir  à 
bout  de  le  savoir.  ]  Sortir,  venir,  naître,   procé- 
der, li  Sorlir;  se  tirer  d'une  chose  fatigante,  etc. 
l'achever.  |1  Sortir  de  prison,  se  tirer   d'un  dan- 
ger, li  Fig.  Sorlir  d'embarras,  sorlir  d'une  diffi- 
culté, il  Sortir,  paraître  au  jour,  cire  rendu  pu- 
blic, il  Se  dégager,  s'éloigner  de.  |  Dire  ou  faire 
quelque  chose  d'inattendu,  ou  hors  de  propos.  || 
En  ce  sens,  Salir  s'emploie  ovec   la  préposition 
con.  Ex;  Ahora  sale  vm.  con   eso,  \\  S'offrir,    se 
présenter.  ||  Surpasser,  exceller,    se   distinguer, 
se  tirer  de  la  foule.  |  Coûter;    revenir  à   tant.  || 
S'arranger  ,  réussir    comme   on    le   désirait.  || 
5a/¡r  fi  campann;  aller  à  la  guerre,  se  mettre  en 
campagne.  ||  Saur  à  campn,   ô    al   >:ampn.    V. 
Campo.  I  Salir  ágatas;  sortir  à  quatre   pâtes  ] 
Fig.  fam.  Se  tirer  avec  peine  de   danger,  d'em- 
barras. Il  Salir   al    camino,   á  la  cura;    V.  ces 
mù\s^.  \  Salir  ala  demanda;  prendre  en   main 
la  défense  de  quelqu'un,  ou  la   sienne  propre  || 
5a/)'r  al  encuentro.  V.  Encuentro  \  Salir  á  lui; 
naître,  venir  au   monde.  ||  Paiaître,  être   donné 
au  public,  en  parlant  d'un  livre.  ||  Salir  à  plaza; 
se  divulguer:  devpnir  public.  ||  Salir  con   algo; 
obtenir  ce  qu'on  demandait.  |  Salir  con  In  suya; 
venir  .i  boul  de  ce  qu'on  désire,    l'emporter   sur 
ses  coiicurrens.  ||  Silir  de  juicio,  ó  de  seso;  per- 
dre l'esprit,  devenir  fou.  ¡|  Fi^'.   Extravaguer  de 
joie.  etc.  I  Fig.  Salir  del  barranco;  se   tirer   du 
bourbier;  sorlir  d'embarras,  ctc  |  Salir   de  ma- 
dre. V.  Madre.  ||  Salir  de  mantillas,  apañales; 
sortir  du  maillot,  en  parlant    d'un  enfant.  ||  Fig. 
Vavoir  plus  besoin  de  guide,  être  en   âge  de  se 
conduire  soi-mcine.  ||  Salir  de  sus  casillas;  sor- 
tir des  bornes,  ne  plus  garder  démesures,  sortir 
hors   de.'' gonds,  perdre  patience.  |  Salir  de  su 
paso;  agir,  parler  contre  sa  coutume,    ses  prin- 
cipes, etc.  Il  Salir  \a  mancha;  s'effacer,  s'en  al- 
ler, en  parlant  d'une  tacbc.'j  Saii'r  los  colores 
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al  rostro;  rougir  de  honle.  O»  dil  aussi,  le  rou- 
ge monte  au  visage.n.Saiir  jxjrcí  ctlbañal,  ó  ar- 
bollón; se  lirer  d'une  affaire  avec  désavantage, 
d'une  inanii^re  peu  honorable.  ¡  Salir  por  In  puer- 
tade  los  perros;  scnfuir  avec  precipilalion,  de 
peur  du  c'hûlimenl.iiSa/ir /'or  la  ventaua;  sor- 
tir d'une  maison,  après  s'être  brouilla  avec  le 
maître. ijSa/ir  todo  en  la  colada  V,  Colada.  ¡ 
Saliruna  moda;  commencer  en  parlant  d  une 
mode  nouvelle.  [  Salir  de  un  npgocio,  (5  cuidado; 
se  tirer  d'affaire.  !  Salir  mal,  échcuer.  manijuer 
ne  pas  réussir.  |  Salir  bien;  réussir  j  Salir  à  nno 
îa  (julga  capada;  [ncndre  un  rat,  manquer  son 
«oup.  I  S(Wir  mal  las  cuentas,  trouver  bien  du 
mécompte  ¡  Salir  àlapûlestra;  se  mettre  surles 
rang.s,  être  parmi  les  concurrcns.  ¡  SaUr  con 
Ímpetu;  jaillir.  ¡  .4  lo  que  salga;  au  hasard;  à 
tout  événement.  |  Salir  de  laijunas,  y  entrar  en 
mojadas;  éviter  Charybde  et  tomber  en  ScyHa  ¡ 
[Sai  de  aquí\  tirez,  tirez!  ¡  No  salir  del  suelo; 
être  petit.  ¡  Salir  por  fiador;  devenir  caution. 

8nlirKo,  V.  pron.  /lompre  un  traité,  un  marché, 
résilier  un  bail,  etc. — Sortir,  ^'écouler,  se  répan- 
dre, s'enfuir,  couler,  verser— Aa/irse  con  algo  ó 
con  cito,  réussir  dans  ses  conjectures,  deviner 
juste, — Salirse  con  la  suya;  persister  dans  son 
opinion,  ne  vouloir  pointen  démordre. — Salirse 
delà  re/iflioH,  quitter  l'état  religieux,  jeter  le 
froc  aux  orties. 

!4nlita,  s.  f.  dim.  de  sain. 

Snlitratio,  «1».  adj.  Composé  de  salpêtre. 

Sitlitrat.  adj.  Nitreux.  V.  Salitroso. 

gialural,  s.  m.  Mine  de  salpêtre,  nitrièrc. 

Saiiti-e,  s.  m.  Nilre,  salpêtre. — kgua  de  salitre; 
eau  rafakbie  avec  du  salpêtre, 

Salitrería,  s.  f.  Salpêtrière,  endroit  où  l'on  fait 
le  salpêtre. 

salitrero,  ra.  adj.  Salpêlrier,  ouvrier  qui  fait  du 
salpêtre,  marchand  qui  le  vend,  le  débile. 

Salitroiiidud,  s.  f.  Salitrosité,  qualité  de  ce  qui 
est  salé 

Salitroso,  SB.  adj.  Salpêlreux,  nitreux;  qui  con- 
tient du  nitre. 

Sallta.  s.  f.  Salive;  humeur  aqueuse  qui  coule 
dans  la  bouche— Traja?-  saliva;  se  contenir,  n'o- 
ser parler  par  respect,  par  crainte. 

Salivación,  s.  f.  Salivation;  écoulement  delà 
salive. 

Salival ,  adj.  Qui  appartient  á  la  salive;  salivaire. 

Salivar,  v.  n.  Saliver,  jeterdela  salive. 

Salivera,  S.  f.  Chacun  des  gros grainsqui  compo- 
sent le  mors. 

Salivo!«o,  agi.  adji.  Qui  rend  beaucoup  de  salive. 

Sninta,  S.  f.  V.  To/)e/a(ia. 

.Salmanticense,  adj.  et  s.  De  Salamanque. 

salmantino,  na.  adj.  et  S.  V.  Salmanticense. 

Salmaticense,  adj.  et  s.  V.  Salmanticense. 

salmear,  V.  n.  Psalmodier;  thanlir,  réciter  des 
psaumes. 

Salmista,  s.  m.  Psalmistc  ;  auteur  de  psaumes. 
On  le  dit  surtout  du  roi  David.— Celui  dont  l'oc- 
cupation, le  devoir  est  de  chanter  des  psaumes. 

salmistieo.ca.  adj.  Psalmistique;  qui  appartient 
au  psaumes. 

Salmo,  s.  m.  Psaume;  sorte  de  ca.;tiquc  sacré. 

Saimoilia.  s.  f,  Psautier,  recueil  des  psaumes  de 
David.— Tsalmodie;   chant  des  psaumes. 

saliksodiar.  v.  n.  V.  Salmear. 


Salniogratia  ,  s.  T.  Psalmographie  ;  colectien, 
composition  de  psaumes,  --l'salinographie;  Irai- 
té  sur  les  psaumes. 

Salmo^ráflc»,  ca-  adj.  Psalmographique;  qui  i 
rnpporl  aux  psaumes. 

Snlmó^raru,  l'salniisle;  auteur  de  psaumes. 

Salmón,  s.  m.  Saumon;  poisson  Je  mer. 

Salmonado,  da,  adj.  Saumoné;  qui  a  la  chair 
rouge  comme  le  saunion. 

Salmonete,    S.  m.  Mulet;  poisson  de  mer. 

SalmoBicilio,  s.  tn.  Saumoneau;  petit  saumon. 

Salmorejo  S.  m.  Sauce  aux  lapins  faite  de  poivre, 
de  sel,  de  vinaigre  et  d'épices.— Salmis  ;  ragoût 
de  pi.'îces  de  gibier.— Fig.  /ieproche  amer,  ver- 
te réprimande. 

Salmuera,  S.  f.  Saumure,  mélange  d'eau  et  de  sel 
pourconsever  les  olives. •-Saumure;eau(iueren- 
dcnl  1,1  viande  et  le  poisson  salés. 

Salmnerarwe,  v.  pron.  On  le  dil  du  bétail  qui 
devient  malade  á  force  de  manger  du  sel. 

salobral,  adj.  m.  V.  Salobreño^ 

Salobre,  adj.  m.  Qui' a  naturellement  le  goût  du 
sel,  saumàtre. 

Saiobrcdad,  s.  f.  Salacité;  qualité  de  ce  qui  est 
salé. 

salobreño,  ña.  adj.  On  le  dit  d'une  terre  qui 
contient  du  sel. 

Saloma,  s.  f.  Sorte  de  cri  ou  de  chant  des  mate- 
lots pendant  la  mancevre. 

Salomar,  V.  n.  Mar.  On  le  dit  des  matelots  qui 
crient  ou  chaulent  tous  à  la  fois  en  manœu- 
vrant. 

Salon,  s.  m  Salon;  grande  salle. --Morceau  de 
viande  salée.- -Boh.  Bùlon.  V.  Pa/o. -Sa/on  d« 
audiencia  ;  salle  d'audience.— Síi/oí»  de  olmos, 
tilos,  etc.  salle  d'ormes,  de  tilleuls,  etc. 

salona,  s.  f.  Salone;  ville  de  Grèce. 

salotieico,  tlo,  ito.  s.  m.  dim.  de  salon. 

Salóniea,  s.  f.  Géog.  Salonique,  ville  el  port  de 
la  Grèce. 

Saipa  ,  s.  f.  Salpa  ou  salpe;  poisson  de  mer. 

Sal|>icado,  part.  pass.  de  salpicar. 

Salpicadura,  s.  f.  Eclaboussure. 

Salpicar,  v.a.  Eclabousser,  faire  rejaillir  delà 
boue, etc.  surquelqu'un.  ||  Fig. Ternir,  salir,  gâ- 
ter. I  Fig.  Sautiller,  sauter  d'une  matière,  d'uu 
chapitre  à  un  autre,  sans  ordre  ni  suite.  H. Sau- 
poudrer. 

Salpieon,  s.  m.  Saladede viande  froide,  hachéecli 
assaisonnée  avec  du  poivre,  du  sel,  des  ognons 
el  du  vinaigre,  vinaigrette,  j  Fig.  Chose  coupée 
en  petits  morceaux.  1|  V.  Salpicadura. 

Salpliicato,  s.  m.  Salpilicat;  espèce  di-  mmmiis  du 
Japon,  qui  est  mélangé  avec  de  Por   en  poudre. 

Salpimentado,  da.  part.  pass.  úe  salpimentar . 
j  Salpimientar,  v.  a.  Saupoudrer  de  sel  et  de  poi- 
vre. I  Fjg.  D'guisersousdes  prétextes  spécieux; 
assaisonner  de  raisons  [lausibles. — Fig.  Dire des; 
paroles  doréeset  piquantes. 

Saljiimenta  ,  s.  f.  Mélange  de  sel  et  de  poivre., 

SiilpiiisH,  s.  f.  Serpent  d'Afrique. 

Salpin$;ico,  ea,  adj.  Anat.  Salpingien,  qui  arap- 
port  a  la  trompe  d'Eusiache. 

Salpinso-esiatilino  ,  S.  m.  et  adj.  Anat.  Sâlpin- 
go-sta[)liilin;  nom  donné  gar  Va^alba  cl  Satito- 
rini  au  inusde  péristaphilin  interne. 

salpinso-rarinseo,  s.  et  adj.  Anat.  Saîpingo-fa- 
ringicn.  nom  donné  par  quelques  anatomistes  ii 
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une    partie  du  muscle    contraclcur    supérieur 
pharyndux. 

Salpresacío.  «la.  part.  pass.  de  salpresar. 

Salpresar,  V.  a.  Saler  une  viande  et  la  charger 
d'un  poids  pour  qu'elle  prenne  mieux  le  sel. 

Salpreso,  part.  pas.  irr.  de  salpresar.  \\  adj.  Sa- 
le, etc. 

Sálpii$:a,  s.  f.  And.  Espèce  de  fourmi  venimeuse 

Salpullido  ,  s.  m.  Ebulliiion  ,  élevures  sur  le 
peau. 

Salpiillitlo.  part.  pass.  de  salpuUir. 

Salpullir,  V.  a.  Faire  des  élevures  sur  la  peau. 

Salsa,  s.  t'.  Sauce;  assaisonnement  liquide.  H  Fig. 
Tout  ce  qui  plaît,  flatte,  éveille  le  goût.  ||Fig. 
Ornement,  charmes  .  grâces  ,  agrément  assai- 
sonnement. Il  Fig.  fam.  Salsa  de  san  Ber- 
nardo; bon  appétit,  qui  fait  trouver  tous  les 
mets  bons.  |  Cuesta  mas  la  salsa  que  los  cara- 
coles; ñg.  là  sauce  est  plus  chère  que  le  pois- 
son. 

Salsafras,  S.  m.  Saxifrage.  V.  Saxífraga. 

salsamentar,  V.  a.  inus.  V.  Sazonar,  guisar. 

salsamento,  S.  m.  inus.  V.   Condimento,  guiso. 

Salseilinubi-e,  s.  f.  Qualité  de  ce  qui  est  salé. 

Salsera,  s.  f.  salsè-ra.  Saucière;  vase  où  l'on 
met  sauce.  H  V.  Salserilla.  .  dans  la  seconde 
acception. 

Salsereta,  S.  f.  dim.  de  salsera. 

salserilla,  s.  f.  dim,  de  Salsa.  V.  Salsereta.  '\  Pe- 
tit godet  à  mettre  des  couleurs,  etc. 

salsero  ,  s.  m.  Thym.  V-  Tomillo. 

salseron  ,  s.  m.  V.  Salsa. 

Salseruelo  ,  S.  m.  V.  Salserilla. 

Salsifí .  s.  m.  salssi-fî.  Salsifis ,  scorsonère  ,  plan- 
te potagère. 

Salsifragia  .  s.  f.  Saxifrage.  V.  Saxífraga. 

Salsilla  .  ita.  s.  f.  dim.  de  salsa.  Petite  sauce  qui 
a  peu  de  goût. 

Salso  ,  sa.  adj.  inus.  V.  Salado. 

Salsifrax  ,  s.  f.  V.  Salsifragia. 

Saltabanco  .  S.  m.  Saltimbanque  ;  charlatan  qui 
vende  ses  drogues  en  place  publique. 

Saltabancos  ,  S.  m.  V.  Saltabanco. 

SaUa-en-banCo-,  salta-en-bancos ,  S.  m.  Y. 
Saltabanco. 

saltabardales.  S.  m.  V.  au  mol  Barrfai .  Il  Gi- 
gue ;  grande  fille  dégingandée,  qui  gambade. 

Saltabarrancos,  S.  m.  saltabarran-kos.  Hom- 
me qui  court  de  côté  et  d'autre  sans  objet. 

Saltacabras,  s.  f.  Acontias  ou  dard;  espèce  de 
serpent. 

Saltacharquillos  ,   s,  f.  Jeune  homme  qui  mar- 
che sur  la  pointe  du  pied  en  sautillant. 
Saltación,  s.  f.  Saut;  i'aclion  de  sauter.  ||  Danse. 

Saltadero  ,  rn.  adj.  qu'on  peut  sauter.. 

Saltadero  ,  s.  m.  saltadè-ro.  Lieu  élevé  d'où 
l'on  peut  sauter. iiJet  d'eau.  ||  Estar  al  saltade- 
ro ;  lig.  être  sur  le  point  de  changer  de  grade, 
etc. ,  de  s'avancer. 
saltado  ,  part.  pass.  de  saltar.  \\  adj.  Saillant.  On 
le  dit  surtout  des  yeux  qui  sortent  de  la  tète. 

Saltador  ,  ra,  S.  Sauteur.  ||  Salladores,  pi.  Boh. 

Les  pieds.  V.  Piè. 
Saltadura  .  S.  f.  Eclat  ;  dans  les  carrières;  on  ap- 
pelle ainsi  un  morceau  qui  se  détache  d'une  as- 
sise .  soit   parce  que  la  pierre  est  vitreuse,  soii 
parce  que  le  ciseau  ne  vaut  rien. 
Saltambarca ,  s.  f.  saltambar-Un.  Sorte  îl'habit 


pour  le  peuple,  ouvert  par  derrière. 

saltante,  part.  pass.  de  saltar.  Sauter  .  qui  sau- 
le. Il  adj.  Boh.  Sautant,  rampant. 

saltaparedes,  s.  m.  V.  Snlta  bardales. 

Saltar,  v.  n.  Sauter;  faire  un  saut.  ||  Sauter,  bon- 
dir, rejaillir.  ||  Sauter;  se  rompre  pour  être  trop 
tendu.  Il  Sauter  ;  se  détacher  .  se  séparer,  li  Sau- 
ter ,  omettre  ;  passer  d'une  chose  à  l'autre  sans 
ordre.  ||  Sauter  aux  yeux,  se  faire  remarquer.  || 
Se  présenler  tout  à  coup  à  l'esprit  ,  à  la  mémoi- 
re Il  Sefàcber  ,  S'impatienter ,. sauter  aux  nues. 
Il  Fig.  Parler  ,  répondre  hors  de  propos.  ||  Sau- 
ter. On  le  dit  d'une  pièce  d'échecs  qu'on  change 
de  case,  en  la  faisant  passer  par-dessus  d'autres 
pièces.  I  Sauter:  parvenir  d'une  place  à  un  au- 
tre. ||  Jaillir ,  jouer;  sorlir  avec  impétuosité.  || 
Sourdre  ;  sortir  de  terre  ,  d'un  rocher;  en  par- 
lant, d'une  fontaine.iiSiiifar  à  ou  en  tierra;  des- 
cendre de  bateau  ,  débarquer.  H  Hacer  saltar; 
fig.  débusquer,  déposséder  d'un  emploi.  ||  Ha- 
cer saltar  los  sesos  á  alguno  ;  brûler  le  cervelle 
à  quelqu'un  ,  lui  casser  la  tète  d'un  coup  de  pis- 
tolet tiré  à  bout  ponant.  ||  Hacer  saltar  un  ba- 
luarte ;  faire  sauter  un  bastion,  le  renverser  en 
faisant  jouer  un  fourneau  ou  mine.  |  Saltar  à 
la  cara  ;  fig.  répondre  avec  colère ,  avec  insolen- 
ce. I  Saltar  de  là  sartén  y  dar  en  las  brasas; 
fig.  tomber  de  fièvre  en  chaud  mal.  ||  Sallar  ,  ó 
pasar  por  las  picas  de  Fiandes.  V.  Pica.  \\  Sal- 
tar las  lagrimas. \.  Lágrima. {[Saltárselos  ojos, 
ó  sus  niñas;  fig.  convoiter  ,  désirer  avec  ardeur, 
avoir  sans  cesse  les  yeux  dessus.  ||  Andar  ci  la 
que  salla;  être  à  l'affût;  chercher,  saisir  les 
occasions  favorables. 

Saltaregla,  s.  m.  Sauterelle  gradué,  récipiangie, 
panlometre  ;  instrument  de  géométrie, 

Saitarelo,  S.  m.  saltaré-lo.  Espèce  de  danse  es- 
pagnole. 

Saltaren  .  s.  m.  Air  de  guitarre  ;  au  son  duquel 
on  dansait.  ||  Espèce  de  sauterelle.  V.  Saltón. 

saltarín  .  na.  s.  Danseur  .  sauteur.  ||  Eig.  Jeune 
homme  inquiet  ,  turbulent. 

Saltaterandate,  s.  m.  saltatèranda-tè.  Espèce 
de  broderie  à  points  larges  cl  croisés. 

Saltatriz  ,  s.  f.  Danseuse  de  corde,  j  Femme  qui 
danse  d'une  manière  indécente. 

Salteado,  part.  pas?,  de  saltear. 

Salteador  ,  s.  m.  Brigand  ;  voleur  de  grand  che- 
min. Il  Fig.  Celui  qui  ravit  l'honneur,  etc. 

Satteamientu,  S.  m.  .ça/féiinii'ôn-to.  Brigandage, 
pillage  ,  vol  de  grand  chemin. 

Saltear,  v.  a.  Brigander;  voler  sur  les  grands 
chemins  ,  détrousser  les  passans.  Il  Fig.  Sur- 
prendre, charmer  les  sens,  ravir,  i!  Faire  une 
chose  à  bâtons  rompus.  ||  Fig.  Sautiller  ;  chan- 
ger d'objet,  de  matière. 

Salteo  ,  s.  m.  Vol,  brigandage.  |  Fig.  L'action  de 
surprendre  ,  de  ravir.  V.  Saliear. 

Salterio  ,  s.  m.  saltè-rio.  Psautier  ;  recueil  des 
psaumes  de  David,  ou  livre  qui  les  contient. 
Il  Grand  chapelet  composé  de  cent  cinquante 
grains;  rosaire.  |1  Psaltérion;  instrument  de  mu- 
sique ,  à  cordes.  ¡1  Boh.  Voleur  de  grand  chemin. 
V.  scilleador. 

Saltero,  ra.  adj.  Montagnard  ,  de  montagne.  V. 
Montaraz. 

Saltico,  illo,  ito.  s  m.  dim.  de  salto.  Sautille- 
ment ;  petit  saut.  etc.  j  A  saltillos.  V.  A  salios. 


SAÍ, 


()0*) 


SAI- 


Aaltlliiiucu .  s.  m.  t'am.  V.  SaUnhunvo. 

«aUitü,  s.  m.  (liin.  de  snlio.  ftaulillemeiU  ;  l'ac- 
tion lie  saiililler.  I|  Andar  á  saltilos  ;  ^auliller, 
marcher  eu  faisant  de  ¡ielils  sauts. 

i«ull«t,  s  m.  sftl-to.  Saut;  l'netiou  de  sauter.  ||  Kit- 
didit  qu'on  ne  peut  franciiir  qu'eu  sautant;  et 
iioniiiueinent,  roclier  très-éie»é  qu'on  ne  peut 
fraiuliir.  Il  Saut;  espace  de  Icirain  (ju'on  fran- 
cliil  en  sautant.  I!  Vi'^.  Saut;  [lassa^e  d'une  ma- 
tière, d'un  ohjel  à  un  autre,  contre  l'ordre  na- 
turel. Il  Talon  de  soulier,  j]  Vol,  rapine,  brifiau- 
daf;e. '¡  Elan  .  mouvement  subit  aveo,  effort.  || 
Bondisseuienl;  mouvement  des  agneauv  eu  bon- 
dissant. H  Saut  ;  chute  d'eau.  ||  ««íío  de  lobo; 
saut  de  loup  ,•  fossé  au  bout  dune  allée.  Il  .Uíí.v 
raie  salto  de  matn  que  rue¡jn  ne  buenos  ;  il  vaut 
mieux  attendre  de  loin  que  de  près,  rien  n'est 
plus  prudent  que  de  prendre  .lacqucs  Déloj^e 
pour  son  procureur.  \\  salto  de  corazón;  palpi- 
tation de  cœur.  |1  salto  de  trucha;  tours  de  force 
des  sauteurs  de  profession;  saut  de  carpe.  || 
Saut  que  fait  en  marchant  un  prisonnier  qui  a 
les  fers  aux  pieds.  |  sait"  m>rlal  ;  saut  péril- 
leux des  danseurs  de  cord^".  ;|  salto  y  encaje.  V. 
Encaje.  \\  De  salto  ;  subit('lnell^  tout  i\  coup.  || 
Por  salto  ;  à  bâtons  rompiis.  ¡  Dar  saltos;  bon- 
dir, faire  des  sauts.  |  .-1  saltos;  par  sauts  et  par 
bonds.  ¡  Dar  saltos  de  alegría,  ó  de  contento; 
sauter  de  joie. 

«üaltoii ,  s.  m.  Sauterelle  verte. 

(laiton,  tin.  adj,  Bondissant  ;  qui  bondit. 

«alubórriiun,  ma.  adj,sup.  de  salubre. 

Maliihrp,  adj.  m.  y  f.  Salubre,  salutaire.  V.  salu- 
dabic. 

!«>aliihridatl,  s.  f.  Salubrité. 

f!»aliifl,  s  f.  Santé,  i  Salut  ;  bien  public  ou  parti- 
culier. I  Salut;  état  de  grâce  ,  vie  éternelle.  Il 
Boh.  Eglise  V.  Ifjlesia.  |  A  la  salud  de  vnid.  ;  à 
votre  santé.  ¡  Beber  á  la  salud  de  alguno  ;  boire 
û  la  santé  de  quelqu'un.  ¡  De  pnca  salud;  valé- 
tudinaire, souvent  malade  ,  Uialadif.  ¡  En  sana 
salud  ;  en  parfaite  santé.  J  Fig.  En  bon  état.  | 
Saludes;  pi.  saluts  ;  actes;  expressions  de  poli- 
tesse. 

«aliidablc,  adj.  m.  y  f.  Salutaire ,  salubre,  utile 
à  la  santé.  ¡  Fig.  Salutaire,  utile,   avantageux. 

Saliidâblfiuente,  adv.  Salutairement. 

^aliiducion,  s.  f.  V.  salutación. 

Ataludado,  part.  pas.  de  saludar. 

9iuliidador.  ra.  s.  Celui  qui  salue  |  Charlatan 
qui  prétend  guérir  avee  des  prières,  des  cérémo- 
nies, par  son  souffle,  etc. 

Saludar,  V.  n.  saloudar.  Saluer;  faire  honneur  | 
Féliciter,  complimenter  ||  Saluer,  proclamer  em- 
pereur, etc.  Il  Fig.  Saluer.  On  le  dit  quelquefois 
figurément  des  aniinaux,  et  des  choses  inani- 
mées ||  Saluer;  tirer  le  canon  en  passant  devant 
une  place,  etc.  |  Guérir  par  son  souffle,  par  des 
prières,  des  cérémonies  supersticieuses  ,  etc.  || 
Fam.  Saluer  de  coups  de  Inllon,  etc.  \\  Mil.  mar. 
Saluer;  donner  de  certaines  marques  de  res- 
pect Il  Recommander;  faire  des  complimens. 

«Salado,  s.  m.  salou-do.  Salut;  coups  de  canon  ti- 
rés par  honneur  devant  une  place,  etc.  |1  Fam. 
Saluade;  salut  avec  révérence. 

ftaliiiiibi-c,  s.  f.  saloum-bré.  Sorte  de  moisissure 
rouge  qui  se  forme  sur  le  sel,  lleur  (Je  sel  li  Salu- 
re; qualité  de  ce  qui  est  salé. 
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Maliitaciun,  s.  f.  ia/oi((u/.iu/i.  Salulalioi).  salut, 
révérence  i|  Exorde  d'un  sermon  1|  Salutacionan- 
(jélica;  salutation  angéli(iue,  Avé  Maria. 

!<)ilutc>,  s.  m.  salou-té.  Sorte  d'anciene  me- 
sure. 

MnliUircrninciite.  adv.  salouti'féraméu-té.  Salu- 
tairen\eiit.  V.  snluilablentctite. 

SalutifciMi,  i-a.  adj.  saíüuíi/'óo.  Salubre.  V.  sa- 
ladablc. 

«ui»a,  s.  f.  sal-va.  Essai  qu'on  fait  des  mets,  du 
vin.  etc.,  qu'on  sert  au  roi.  etc.  |  Salve,  déchar- 
ge d'artillerie  en  signe  d'honneur,  etc.  ||  Fig. 
Chant  des  oiseaux  au  lever  du  soleil  ||  Soucou- 
pe. V.  salvilla  II  JJacer  la  salva;  fig.  porter  des 
santés  á  la  ronde,  ou  demander  la  permission  d« 
parler,  de  faire  des  représentations  ||  (¡asiar  la 
pólvora  en  saleas;  fig.  tirer  sa  poudre  aux  moi- 
neaux, mal  employer  sa  peine. 

is»alvncioii,  s  f.  salvi-y.ion.  Salut;  l'action  de  se 
sauver,  d'échaper  à  un  danger.  ||  Salut;  félicité 
éternelle. 

.Salvadera,  s.  f.  salvadé-ra.  Poudrier;  boîte  per- 
cée de  petits  trous,  où  l'on  met  la  poudre  pour 
l'écriture. 

«irtlvado,  s.  m.  Sun;  partida  plus  grossière  dublé 
moulu. 

Salva«lo,  part,  pas-  de  salvar  ||  Libro  de  lo  salva- 
do; livre  oiil'on  écrit  toutes  les  grâces  faites  par 
un  roi. 

»«alvador,  ra.  s.  Sauveur:  celui  qui  sauve.  On  le 
dit,  par  antonomase,  de  J.-C. 

Salvador,  S.  ui.  Sauveur,  nom  propre. 

Salvase  adj.  m.  f.  salvag-hL  Sauvage;  qui  n'est 
point  cultive  |1  Grossier,  slupidc,  rustre,  igno- 
rant |!  Sauvage;  homme  errant,  sans  habitation 
fixe,  sans  loi,  etc. 

Salvagcinentc.  adv.  En  sauvage,  ala  manière  des 
sauvages. 

SaUageria,  s.  f.  Grossièreté,  sottise,  action  de 
rustre,  etc. 

salvajina,  s.  f.  salvag-hi-na.  Ornilh.  Sauvagine; 
genre  d'oiseau  aquatique. 

Salvasez,  S.  f.  Qualité  état  de  ce  qui  est  sau- 
vage. 

Salvaj;$ico,  illo,  lt«.  s.  m.  dim.  de  salvage. 

Salvajina,  S.  Í.  salvag-hi-ua.  Béte  sauvage,  bê- 
te fauve. 

salvajina,  adj.  «ali'aj-fti-na.Onle  ditdela  chair 
les  animaux  qui  ont  un  goût  de  venaison,  un  goût 
sauvage. 

iîiialvagiiio,  na.  adj.  Du  sauvage. 

Salvaguarda,  S.  m.  inus.  salvagouar-da.  V.  sal- 
t^aguardia. 

salvaguardia,  s.  ra  Sauvegarde;  soldat  envoyé 
par  le  géinéral  pour  garantir  du  pillage  |  Sauve- 
garde; placard  aux  armoiries  du  général,  etc.. 
mis  sur  la  porte  d'une  maison  ennemie, etc. 

Salvajucio  la,  adj.  dim.  de  salvage.^ 

Salvamente,  adv.  salvamén-te.  Avec  assurance, 
sans  péril. 

Salvamento,  S.  m.  L'action  de  sauver,  ou  de  se 
sauver  ||  Port,  asile,  refuge  H  Mar.  Sauvetage  ou 
sauvemcnt;  IJaction  de  sauver  des  marchandises 
naufragées. 

Salvamiento,  s.  m. \ .  salvamento. 

Salvante,  adv.  salvan-té.  Sauf,  à  l'exceplioii.  à  la 
réserve. 

Salvar  ídc),  v.  a.  Sauver,  délivrer,  garantir  [¡  Sau- 
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ver;  procurer  la  bé-atitude  éternelle  ||  E>ifcr 
un  inconvénient  |]  Eviter  de  tonclier  une  cho- 
se, en  passant  |)ar  dessus  ou  à  cùlé  !l  Approu- 
ver les  renvoi?,  les  additions,  les  ratures  d'un 
acie  II  Fam.  Escamoter  une  carte  pour  s'en  ser- 
virán besoin  ||  Sauver,  épargner, éviter  1|  Salvar 
la  vida;  tirer  du  tombeau;  sauver  la  vie  à  quel- 
qu'un. 

.Calvarse,  v.  pron.  Se  sauver  d'un  danger,  etc.  | 
Se  sauver,  obtenir  la  gloire  éternelle. 

Sálvatela,  s.t'.  anat.  Sorte  de  veine  dans  Icsdoigts 
de  la  main. 

fialv/itu-o,  ca.  adj.  inus.  V.  selvcitico. 

Salvatii'i-i-a,  s.  f.  Boh.  Filou  qui  escamote  une 
carte  au  jeu. 

Salva(itjiio2,  s.  f.  ¡nus  Paislicité,  grossièreté,  ru- 
desse. 

Salve,  V.  lat.  Je  vous  salue,  je  vous  souhaite  le 
bonjour. 

¡Salve,  s.  f.  Salve;  prière  en  l'honneur  delà  Sainte- 
.Vierge. 

>4alveiin<3,  S.  f.  inus.  Liberté  d'agir  sans  crainte 
de  punition,  impunité. 

jlialvelina,  s.  f.  salvéli-na.  Ichthyol.  Salveline; 
nom  d'un  poisson  d'eau  douce. 

.Salvia,  s.  f.  Sauge;  plante. 

Salvitido,  «la.  adj.  On  le  dit  de  ce  qui  contient  de 
la  sauge,  de  ce  qui  en  est  composé. 

Salvilla,  s.  f.  Soucoupe;  assiette  sur  laquelle  on 
serties  verres,  etc. 

Salvo,  part.  pas.  ¡rrég.  de sflivar.  Sauvé,  e.  ||  adj. 
Sauf,  hors  de  péril  ¡  Estar  en  salvo,  être  en  sau- 
veté,  se  sauver  ¡  Saito  y  salvo;  sain  et  sauf  ¡  A 
su  salvo;  en  sûreté,  à  son  aise,  sans  rien  crain- 
dre ¡  En  salvo  ;  en  sûreté  !  Sacar  á  paz  y  á 
salvo.  V.  Pni. 

salvo,  adj.sa¿-fo.  Sauf, excepté,  à  la  réserve. 

Salvoeoudiicto,  s.  m.  salvocondouk-lo.  V.  sal- 
voconducto. 

Salvocouduto,  s.  m.  Sauf-conduit:  permission 
par  autorilé  publique  d'aller,  de  venir  libre- 
ment !  Fig.  Chose  qui  donne  permission,  liber- 
té, sûreté. 

Salvohonor,  s.  m.  V.  trasero,  asentaderas. 

Salladni-a,  s.  f.  sa/iofZoït-ra.  Sarclure  i  Serfouet- 
tage. 

Sallar,  V.  a.  Sarcler  le  blé  ou  le  mais  |  Serfouir, 
serfouettcr. 

sallo,  s.  m.  saill-o.  Serfouette,  sarcloir;  outil  de 
jardinier. 

Saïuarita,  adj.  et  s.  m.  f.  V.  samaritano. 

Sainaritaiio,  na.  adj.  et  s.  Samaritain;  de  Sa- 
marle. I 

Sambenito.  S.  m.  Espèce  de  scapulaire  de  drap 
jaune,  avec  une  croix  rouge   en   sautoir,   qu'on  ¡ 
niellait  aux  criminels  condamnés  par  l'inquisi- 
tion ,'  Fig.  Ecriteau   surmonté  d-une  croix  rou- 
ge en  sautoir,  contenant  les  noms  de   ceux  que  | 
l'Inquisition  condamnait,  leur  punition,    etc.  ¡   | 
Fig.  .Yotc  d- infamie  que  laisse  une    mauvaise! 
action.  I 

Samblage,  S.  m.  Assemblage  de  menuiserie.  Y. 
Ensambladura.  ' 

Sambuca,  s.  f.  sambowka.  Ancien  instrument  de  ; 
musique  à  cordes. 

ScUitequin,  s.  m.  samékinn.  Mar.  Samequin;  bâ-, 
liment  de  cabota^^e  dont  se  servent  les  r»rcs. 

Sauiiliii,  s.  m.  sn-fiiiliss.  Comm.  Samis;  toile  qu'on 


fabrique  à  Venise  et  qui  est  lisséeavecde  l'or  ou 
de  l'argent. 

Samio,  n»îa.  adj.  et  s.  sa-mio.  Samien;  de  Sa- 
nios. 

.Samnite,  adj.m.  f  ets.Samnite. 

Samiiltico,  ca.  adj.  Des  Saninitcs. 

Saitiogicios,  s.  m.  p\.  samog-hi-zioss.  Géogr.Sa- 
mngitiens;  habitants  de  la  Samogilie. 

Snmoyedas,  s.  m.  pi.  samo'ié-dass.  His!.  etgéogr, 
.Sanioicdes;  peuples  errants  qui  sont  très  nom- 
breux en  Sibérie. 

Snmo.^ateuo,  iia.  adj.  De  Samosato. 

Saniotraeia,  s.  f.  Géogr.  Samothracc;  île  delà 
mer  Egée. 

Saiiiitn.  s.  f.  sam-pa.  Bot.  Sampa;  genre  de  pal- 
miers aquatiques  originaires  de  la  Guinée. 

Santi>!giico,  s.  m.  sairij)soi(-ko.  Marjolaine.  V. 
mejorana. 

Sani|»!^u«iMÍHo.  s.  m.  Onguent  qui  a  la  marjolaine 
pour  base. 

Saijiuga,  s.  f.  y .  jamuga. 

San,  adj.  Saint.  V.  «anfo.On  lemet  toujours  avant 
les  noms  masculms. 

Sanable,  adj.  m.  f.  sana-blé.  Guérissable;  qu'on 
peut  guérir. 

sanado,  part.  pas.  de  sanar. 

Sanador,  ra.  S.  Guérisseur;  celui  qui  guérit. 

Sanalotodo. s.  m.  Sorte  d'emplâtre  prétendu  pro- 
pre à  tous  maux:  panacée  |  Fig.  Moyen,  epé- 
diciit  qu'on  emploie  dans  tous  les  cas,  selle  à  tous 
chevaux. 

sananeente,  adv.  fig.  inus.  Naturellement,  uni- 
ment, sans  détours. 

Sanar,  V.  a.  Guérir,  rendre  la  santé  ¡  Fig.  Guérir, 
corriger  d'un  défaut,  etc. 

Sanar,  V.  n.  Guérir;  recouvrer  la  santé. 

Sanajs,  s.  m.  snnass.  Comm.  Sanas^  toile  de  co- 
.  ton  qu'on  fabrique  dans  les  Indes. 

Sanativo,  va.  adj.  Curatif;  qui  guérit  ou  qui 
doit  guérir. 

.Sanción,  S.  f.  Sanction  ,  constitution,  établisse- 
ment qui  a  force  de  loi.  [|  Sanction  ;  force  ,  au- 
torité donnée  à  une  loi. 

Sancionado  ,   da.  part.  pass.  de  sancionar. 

Sancionar,  V.  a.  Sanctionner  ;  donner  la  sanc- 
tion ;  confirmer^  donner  force  de  loi  à  quelque 
chose. 

Sancochado  ,  part.  pass.  de  soncvchar. 

Sanccclinr  ,  V.  a.  Frire  ou  cuire  à  moitié  :  lais- 
ser à  demi  cru  ,  sans  assaisonnement  ;  faire  re- 
venir. 

sanctasanctórum  ,  s.  m.  Sanctuaire  du  temple 
de  Jérusalem;  le  Saint  des  Saints.  || /.iegar  al 
sancta  sanctoritm  ;  fig.  On  s'en  sert  pour  expri- 
mer combien  on  fait  de  cas  d'une  chose  ;  com- 
bien, en  la  touchant, on  offenserait  celui  à  qui 
elle  appartient. 

Sanctidad,  S.  f.  inus.  V.  Santidad. 

sanctiguar  ,  v.  a.  inus.  V.  Santiguar. 

.Sánctimonia  ,  S.  f.  inus.  V.  Santimonia. 

Saneto  ,  ta.  ad.  V.  Sanio, 

sanctnario  ,  s.  m.  inus.  Y.  Santxiario. 

Sánctii!^,  s.  m.  Sanctus  ,  parole  que  dit  le  prêtre 
après  la  préface  et  avant  le  canon.  1|  Tocan  á 
sanctus;  on  en  est  au  sancf?/s,  on  sonne  lesaîic- 
tus. 

Sanchete,  S.  m.  sant-ché-té.  Monnaie  d'or  de  la 
valeur  d'un  sous  Í  d'alors  )  que  Don  Sanche-le- 
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Sage,  roi  »lc  Navaiic  ,  lit  l'iappor  le,  inciiiior. 
Klle  c(iiiivaiail  en  1253  i\  la  iieuvièinc  pariie  cl» 
mardciuli  alfoitsi. 

Siiiu-ii»  ,  s.  m.  sant-clto.  Ou  ne  dit  Saiiciio  en 
français  qu'en  parlant  de  l'écnyer  de  Don  Qui- 
cliotc.  Il  Ciinlo  (¡lie  lancho  sdnd  Domimjo  ado- 
lece ;  oc  qui  «uéril  l'un  lue  l'autre. 

Mantlalln ,  s.  1".  Sandale  ;  espèce  de  chaussure. 

•^Miiiliiliiio  ,  lia.  adj.  Kail  de  sandal  ,  ou  ({ui  en 
a  la  runleur. 

iKiáiiilHl»  ,  s.  m.  Mcntlie  d'Arabie;  menlhe  sau- 
vage ;  plante.  |1  Sandal  ;  bois  des  Indes. 

(«iiiiilnraca  ,   s.  1'.  sandara-'.a.  Orpiment  rouge. 

í^iiiiilarácfo  ,  c.vtx.  adj.  sandara-r.éo.  Sandarace; 
qui  ressemble  à  la  sandaraque. 

$$auali>iii)iiiÍN  ,  s.  m.  sandtiinaniss.  Hist.  relig. 
Sandemanian  ;  sectaire  anglais  (lui  suit  l'Evan- 
gile au  pioil  de  la  lettre. 

iSaïKie/. ,  s.  t',  l<"olie  ,  sottise,  extravagance. 

Miiiitiii» ,  s.  I'.  Melon  d'eau.  V.  Zandía. 

Saiitlio  ,  dia.  adj.  san-diu.  Fou,  sot,  imbécile. 

MantlU,  s.  m.  sandihs.  Espe  c  de  chaux  de  plomb; 
massicotlc  rouge. 

Saneado,  part.  pass.  de  Çfiitear.  ¡j  adj.  Liquide, 
net  .  clair,  en  parlant  de  vins. 

Maiicaiiiiento  ,  s.  m.  Caution  ,  garantie. 

Mauear  ,  V.  a.  Caulionner  ;  se  rendre  caution  ,  ré- 
pondre pour.  Il /îéparer  ,  remédier.,'  .\ssainir, 
rendre  sain. 

JÑiancMlriii,  s.  m.  sanédriu.  Sanhédrin;  premier 
tribunal  juif 

(liaiics  (R»or  %idadc),  interj.  Morbleu,  mor- 
bleu. 

t^aiiisiac,  s.  m.  sang-hiak.  Sangiac  ;  gouverneur 
turc. 

)Soii;;iato  ,  S.  m.  sani¡-hia-lo.  Sangiat  ;  titre  ,  di- 
gnité ,  fonctions  de  Sangiac  ou  de  gouverneur 
de  province  dans  l'empire  turc. 

Saiiglargaii  ,  S.  m.  san(j\a)'-(¡an.  Sanglargan; 
drogue  médicinale  qui  arrête  le  sang. 

t!iaii;;ley  ,  adj.  et  s.  samjlhj.  Indien  chinois  qui 
fait  le  commerce  aux  Philippines. 

^•an-Uatardi) ,  S.  m,  snnfjotar-do.  (iéogr.  Saint- 
(iotliard  !  partie  des  Alpes. 

l!>aiig;radcfa  ,  S.  f.  Lancette  de  chirurgien.  V. 
Lanceta.  Il  Fig.  Saignée,  ouverture  faite  à  un  ca^ 
nal ,  ele. 

sangrado  ,  part,  pass.  de  sangrar. 

ujiniigi-ador,  s.  m.  Phlébotoniiste ;  chirurgien  qui 
saigne.  ||  Fig.  Saignée  faite  à  un  canal.  K.  S«m- 
fjradcra.  \  Saigncur;  médecin  qui  ordonne  sou- 
vent la  saignée.  |j  Sangradores  ,  pi.  Sangsues; 
limaces  du  genre  du  ténia. 

üiangradiira,  s.  f.  sangradou-ra.  Saignée;  pli  in- 
térieur du  bras  où  l'on  ouvre  la  veine  |  Fig. 
Saignée  faitea  un  canal.  )'.  Sangradera. 

Maiisrai* ,  v.  a.  iMilébotomiser  ;  saigner,  ouvrir 
la  veine.  ||  Ordonner  une  saignée.  ||  Fig.  Saigner 
un  fo.vsé,  un  marais,  une  rivière.  |  Fi'¿.  Sai- 
gner ;  exiger,  tirer  de  l'argent. 

Maiigi-ar,  v.  n,  Saigner;  répandre,  jeter  du  sang. 

Mau^rai-Nv,  V.  proii.  .'*a»i;yrar-,Síí.  Etre  saigné; 
se  faire  saigner. 

saiigraxa  ,  gr.  f,  sangra-za.  Sang  a(}ueux  ,  plein 
de  sérosité. 

«angi-e ,  s.  f.  Sang  ;  li(iueur  rouge  qui  coule  dans 

les  veines  i|  Fig.  Sang;  parenté,  race,  extraction. 

I  Fig.  Sang;   travaux  ,  peines  extraordinaires, 


saug  et  eau  |1  Sang;  blessure  en  pailaiit  du  duel, 
I  Fig.  ;  sang,  biens,  fortune  ||  Sangre  du  Dru 
gi).  y.  Drago  \  Sangre  de  es¡)aldas  ;  sang  <|ui 
coule  des  veines  hemorroidales;  lliix  hemorroi- 
dal I  Srt((í/r(;  lluvia  ;  perle  ;  (lux  de  sang  che/, 
les  femmes  |  .1  sangre  fria  ;  de  sang  frodi  |  .1 
sangi e  y  [nego  ;  à  feu  et  à  sang  ]  Fig.  A  toute 
rigueur  i  ¡¡ajarse  ó  irse  la  sangre  à  las  talones. 
Cl  zancajos  ;  pâlir  ,  trembler  de  peur  ¡  ¡^¡scribir 
can  sangre.  Menace  de  se  venger  d'une  maiiiéri' 
sanglante  ¡  ¡lacer  asnear  sangre;  lig.  aflliger; 
chagriner  ,  faire  de  la  peine  ¡  Harer  sangre;  lig. 
toucher,  faire  impression  |  Hacer  ntucha  san- 
gre; se  b.itlre  à  outrance,  répandre  beaucoup 
de  sang  !  ¡¡osjiilal  de  lasangrr;  lig.  jiarens  très- 
pauvres  1  />a  sangro,  se  hereda  g  el  v'icio  se  a/>c!- 
ga  ;  raprucher  à  un  gentilhomme  (¡ni  vil  plon- 
gé diiiis  le  vice  ,  dans  la  débanchi!.  |  Lavar 
con  sangre;  laver  une  injurie  dans  le  sang.  ¡ 
Tener  sangre  en  el  ojo  ;  lig.  V.  Ojo.  Vo-- 
mitar  sangre.  V.  ¡iscu¡)ir  sangre,  au  mol  L  s- 
cupir  ¡  Heñir  hasta  sacarse  la  sangre  ;  se  ba-- 
tre  au  premier  sang,  jusqu'à]cc  qu'il  y  ait  (juel- 
qu'un  des  deux  combatttaiis  de  blessé  \  Sangre 
de  dragon;  sang-de-drag5ii  ;  plante  5  cs(ièce  de 
patience. 

Naiigmitiir,  v.  a.  anc.  V.  Ensangrentar. 

.««»aii{îria,s.  f.  Saignée;  ouverture  de  la  veine  pour  ti- 
rer du  sang  ¡  l'résent  qu'on  envoicà  une  person- 
ne qui  s'est  fait  saigner  j  F'ig.  Hlessure  a\ec  ef- 
fusion de  sang  ¡  l>'ig.  L'action  de  tirer  de  l'ar- 
gent ce  quelqu'un,  de  voler  une  chose  en  dé- 
tail ,  petit  à  petit  •  Fig.  Saignée  ;  rigole  pour  ti- 
rer de  l'eau  d'un  canal  ,  ete.  V.  Snmiradnru  j 
Boh,  Ouverture  qui  fait  un  tilou  pour  voler  de 
l'argent  ¡  Sang-gris  ;  sorte  de  limonade,  bois- 
son ¡  Sangría  derivatoïia;  saignée  révulsive; 
faite  dans  le  voisinage  de  la  paaîie  malade  pour 
dégager  les  vaisseaux  j  Lo  mismo  sonsan¡¡rias 
que  ventosas  ;  c'est  vert  jus  ou  jus  vert ,  bon- 
net blanc  ou  blanc  bonnet. 

maiigi-i4>iitaiiic9tte ,  adv.  D'une  manière  san- 
glante. 

isaiisrieoitisîmo  ,  ma.  adj.  sup.  de  sangriento  \ 
Fig.  Très-sanglanl,  et  surtout  très-sanguinaire. 

^angri^nto  ,  ta.  adj.  sanglant  ;  taché  ,  souillé  de 
sang  I  Qui  cause  eifusion  de  sang  ¡  Fig.  de  cou- 
leur de  sang  ¡  Fig,  Cruel;  sanguinaire. 

isaiigiaal,  s  m.  Orfraie.  N.  Osífraga. 

.•"jangiiaaia,  s  f.   V.  Sangraza. 

«aiisiieíio  ,  s  m.   Sanguin;    bois  punáis,   arbru. 

i»»aiigiiifero  ,  va.  adj.  Qui  contient  du  sang. 

i^auguiiioacioa  ,  s  f.  Sanguilication  ;  liématose; 
changement  en  sang. 

.«taiigiiiiic'ado ,  part.  pass.  de  sangnificar. 

Sanguiiicar,  v.  a.  Sanguitier,  convertir  en  sang, 
former  du  sang.. 

Saii»niilicativ4»  .  va.  adj.  Sanguilicalif ;  qui  con- 
vertit en  sarg. 

^aiigiiijciola  ,  s  f.  sanguighouè-la.  Sangsue;  in- 
secte (jui  lire  du  sang  |  Fig.  Sangsue  ;  celui  qui 
tire  de  l'argent  par  des  exactions  .  etc. 

j^asigiiiiia  ,   s.  f.  IJoh.    Flux  menstruel   desleír, 
mes. 

!>iaitKnUa:iria,  S.  f-  Uenouée  ;  plante  |  Sanguine; 
sorte  de  jaspe  de  couleur  de  sang. 

SJiiKiiisiariaiiifiite  ,  adv.  D'une  manière  tanguir 
nuire. 
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jkiniigiiiuario  ,  via.  adj.  Sanguinaire  ,  inhumain, 
c:  ucl  ¡  Ser  un  hombre  sanguinario  :  être  un 
homme  de  sang  ,  un  buveur  de  snng.;  aimer  à 
répandre  le  sang  ¡  Masa  sanguinaria  ;  méd. 
la  masse  du  sang. 
iSaiisoi'X'O;  "t'a.  adj.  Sanguin  ;  de  couleur  de 
sang  I  Sanguin  .  qui  a  beaucoup  de  sang. 

Sanguino,  lut.  adj.  Sanguin;  qui  a  beaucoup 
du  sang.  I  Qui  en  augmente  la  quanlilé,  le  vo- 
lume ¡  Jaspe  sanguino  ;  jaspe  sanguin  ,  jaspe 
couleur  de  sang. 

^anguinolcnti.slmo  ,  ma.  adj.  sup.  de  sanguino- 
lenlo. 

i>aiisiiiao!fn(o,  ta.  adj.  Sanguinolent,  sanglant. 
V.  sangriento, 

Kangiiiñol ,  s  m.  Sanguin  ,  arbre. 

sangtiis,  s  m.  Lai.  Sang  de  J.-C.  sous  les  espè- 
ces du  vin. 

Saugnisorba,  s  f.  Plante,  espèce  de  pimprcrielle. 

Saiigniiinela,  S  f.  V.  Sanguijuela. 

síangui.<*ugo.<í.  s  m.  pi.  Enlom.  Sanguisuges,  gen- 
re d'insectes  hémiptères. 

Sangujas  ,  Sangsues.  V.  Sanguijuela. 

Sanícula  ,  s  f.  Sanicle;  plante.  Í  Sanícula  monta- 
na ó  islera  ,  sanicle  de  montagne  .  mitelle,  pe- 
tite mitre,  cortuse  d'Amérique  ,  plante  déter- 
sivc. 

sanidad,  s  f.  Santé  ;  état  de  l'homme  sain  ,'  Fig. 
Sincérité,  candeur  |  Santé,  exemption  de  la  con- 
tagion, de  la  peste,  dans  les  liens  qui  en  sont  in- 
fectés ¡  Boleta  ae  sanidad;  billet  de  santé,  at- 
testation écrite  qu'on  nevient  pas  d'un  lieu  sus- 
ceptible de  peste  ¡  En  sanidad  ,  avec  santé, 
sain. 

Sanie,  s  f.  V.  Icor. 

sanies],  s  f.  Méd.  chir.  V.  Icor. 

Sauio.so,  sa.  adj.  Méd.  chir.  V.  Icoroso. 

Sanl.simo  ,  ma.  adj.  sup.  de  sano.  Très-sain,  etc. 

sanjacRdo  ,  s  m.  Anondissemenl  turc. 

Saujacato,  s  nv  V.  Sanjacado. 

Snnjaco  ,  S  m.  Gouverneur  de  ptovince  ,  parmi 
les  Turcs. 

.sanjuanada  ,  s  f.  Veillée  de  la  Saint  -Jean. 

Sanjitanero,  ra.  adj.  On  le  dit  des  fêtes  qui  ar- 
arrivent  aux  environs  de  la  Saint-Jean. 

Sanjuaiiista  .  adj.  et  s  m.  Chevalier  de  Saint- 
Jean-de- Jérusalem. 

San-i>u(]ueño,  ña.  adj   cl  s.  De  Saint-Lucar. 

Saniuiguelada,  s.  f.  sanmiguela~da.  Ou  appelle 
ainsi  dans  quelques  endroits  d'Espagne,  le  temps 
que  dure  la  Saint-Michel. 

Sanmigueleño,  lia.  adj.  sanmiguélè-gno.  On  le 
dit  des  fêtes  qui  viennent  aux  environs  de  la 
Sainl-Michel. 

sano,  na.  adj.  sa-no,  adj.  Sain;  qui  se  porte  bien  [ 
Exempt  de  risque,  de  péril,  en  sûreté  ;  Sain  ,  sa- 
lubre; bon  pour  la  sanlé  ¡  Sincère,  de  bonne  foi. 
¡  Sain,  parfait ,  entier,   sans  défaut  \  Fig.  Sain, 
droit,  sage  j  Hacer  sano;  assainir,  rendre  sain  j 
Sano  de  Castilla;  boh.   voleur  fin  et  rusé  ¡  Sano 
y  salvo;  sain  el  sauf  ¡^  yo  dejar  Itueso  sano  ;  at- 
alaquer   toutes  les  parties  du  corps,  en  parlant 
d'une  maladie  ¡  Maltraiter;  battre  de  façon   quel 
tout  le  corps  s'en  ressente  ¡  Fig.   Ne  pas  éparg- 
ner quelqu'un,  découvrir,  censurer  ses  moindres  ' 
défauts  ¡  Quedar  el  brazo  sano;  Fig.  V.  Brazo. 

Sansci'ito  ,  (a.  ad'].  sansliri-to.  Linguist.  S^ns- I 
erit;  qui  appartient,  qui  a  rapport  à  la  langue  des 


I      Brames  ou  langue  sacrée  de  1  Indoustan. 

san-.<iiinoniano,  S.  et  adj.  sàn  simonia-no.  Saint- 
Simonicn;  qui  vil  suivant  la  règle  de  Saint-Simon 
j   Saint-simoniste  ;    partisan    du   système    de 
Saint-Simon. 

San-sinioaisnio,  s.  m.  san  simoniss-mo.  Saint-si- 
monisme;  religion  de  Saint-Simon  ¡  Sainl-Simo- 
nisme;  système  ihéocratique-électif  qui  donne  la 
préférence  aux  cajacitès;  qui  veut  rémancipa- 
tion  des  femmes  et  leur  donne  aussi  le  droit  et 
les  regarde  comme  aptes  à  gouverner. 

San-Miinuiiista,  S.  m.  sàn  simoniss-ta.  Saint-si- 
moniste. V.  San-Simoniano' 

saut,  adj.  inus.  V.  Sa». 

Santa,  s.  f.  V  Santuariu- 

.Santa-Bárbara,  s.  f.  san-ta  har-hara.  Mar.  Sain- 
te-Barbe; endroit  où  l'on  met  la  poudre. 

Santa-Maura,  S.  f.  san-ta  nia-oura.  Geog.  Sain- 
te-Maure; île  du  golfe  de  Venise. 

santamente  .  adv.  santamén-té.  Saintement  ¡ 
Sincèrement  ',  Sans  façon,  sans  cérémonie. 

SantaMaittoruni,  s.  m.santasanto-roum.y.  Sanc- 
1a-sanctorv.w. 

Santazo,  za,  adj.  aagm.  de  Santo. 

Santelmo,  S.  m.  santèl-mo.  Feu  Saint-Elme.  He- 
lena. 

santero,  ra  s.  snntè-ro.  Personne  qui  quête  pour 
le  iaint  d'un  ermitage;  ou  qui  en  a  soin. 

Santiago,  s.  m.  santia-go.   Saint-Jaques  ;  cri   de 
guerre  des  Espagnols  dans  leurs  combats  contre 
les  Maures  ¡  Le  combat;  la  bataille  elle  même  ¡ 
Fig.   .Attaque  imprévue;   surprise.   [   Sorte   de 
toile. 

Santiagucûo,  ña.  adj.  santiagué-gno.  On  ledit 
de  certains  fruits  qui  viennent  vers  la  Suint-Jac- 
ques. 

Saiîtiagucs ,  esa.  adj.  et  s.  de  Srinííni/o,  Saint 
Jacques,  qui  appartient  à  cette  ville. 

saniiaguista.  s.  m.  saniiaguiss-ta.  Chevalier 
de  l'ordre  militaire  de  Santiago. 

Santiamén,  s.  m.  saritiamén.  Un  moment  ,  un 
instant,  un  clm  d"œil  ¡  f  n  un  santiamén;  ads. 
en  un  clin  d'œii,  en  mœins  de  rien. 

sautîco,ca.  adj.  santi-  o.  Jeune  ou  petit   saint  ¡ 
Petise   image   ou  statue  d'un  saint  |  Fam.  Per- 
sonne humble,  vertueuse,  ou  d-espril  doux,  pai- 
sible. 

santidad,  s.  f.  santidadd.  Sainteté,  qualité  de  ce 
qui  est  saint  |  Sainteté,  titre  d'honneur  donné  au 
pape. 

Santidat,  s.  f.  inus.  V.  Santidad. 

Santincacion  ,  s.  t.  sanlifî'aiion.  Sanctification, 
l'action,  l'effet  de  la  grâce  sanctificante. 

santificado,  da.  part.  pas.  de  santificar. 

santiGeador,  va. ad],  santifi'.ador.  Celui  qui  sanc- 
tifie, santificateur. 

SantiQcar,  V.  a.  Sanctifier,  rendre  saint  j  Consa- 
crer entièrement  à  Dieu,  conserver  pur  et  sans 
tache  ¡  Fig.  Honorer,  consacrer  par  la  présence 
d'un  saint  ¡  Sanctifier,  louer,  bénir,  célébrer  ¡ 
Fig.  Justifier,  excuser,  disculper  ;  San(»/icar 
^esfos,  0  di'as,  sanctifier  les  fêtes,  les  obser- 
ver, les  garder. 

santiguada,  s.  f.  sanííí/oua-rfa.  L'action  défaire 
le  signe  de  la  croix. 

santiguadera,  s-  f.  saiitigouadé-ra.  L'action  de 
faire  des  signes  de  croix  sur  un  malade,  etc.  V. 
Santiguador, 
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H<iutÍKu»«iero,  s.  m.  V.  Santiguador. 

MantiKuíHlo,  da.  pari.  pas.  tic  santifiitar. 

>!»aiilimiail(n-,  ra.  s.  sditlinouaiior.  Charlatan  qui 
prétend  },'iiórir  par  des  si^'iics  de  iroix,  etc. 

.santisuaniivnto,  S.  m.  snntinouamión-lo.  L'ac- 
tion (II-  l'aire  le  signe  de  la  croix. 

«auiimiar  .  V,  a.  Faire  le  si^ne  de  la  croix  ,  dire 
des  oraisons  sur  un  malade  |  Fig.  Cliillier  ,  mal- 
traiter. On  dit  ordinaireiiuMil  süntiruar  lasse- 
cas. 

l4aiitiicn«rMe,  v.  pron.  santigouar-sé.  Faire  lesig- 
ne  de  la  croix. 

mantigiio,  s.  m.  sauti-jDun.  L'action  ou  la  maniè- 
re de  faire  le  signe  de  la  croix. 

Mantiiiioiiia,  s.  f.  inus.  sanlimo-nia.  Sainteté.  Y. 
Santidad. 

Saiitiîicnrio,  s.  in.  santisska-rio.  Caprice,  ideé, 
fantaisie. 

(!iaii(i.«iiiiaiiifii(e,  adv.  sup.  de  santamente.  Tiès 
saintement. 

í«niilÍNiino,  mn.  adj.  sup.  de  santo  \  Très-sainl; 
litre  d'iioniieur  donné  au  jape  |  El  santísimo; 
le  Saint-Sacremcnl. 

«aillo,  ta.  adj.  et  s.  santo.  Sant.  très-pur,  exempt 
de  tout  péché  ¡  Saint;  qui  \  it  selon  la  loi  de  Dieu 
I  Simple,  peu  avisé,  bon  homme  ¡  Saint,  sacré, 
consacré  à  Dieu,  etc.  ¡  Saint;  titre  qu'on  donne 
aux  docteurs  ou  pères  de  l'église  ¡  Saint;  conlbr- 
mc  à  la  loi.  aux  bonnes  mœurs  ¡  Saint,  sacré;  dont 
on  ne  peut  approcher,  á  quoi  il  est  défendn  de 
toucher.  On  le  disait  autrefois  de  tout  ce  qu\  ser- 
vait à  préserver  d'un  mal,  d'un  danger  ',  Utile, 
salutaire. surtout  en  médecine  ¡  Fam.  Agréable, 
flatteur.  ¡  Sanio  día;  toute  la  sainte  journée.  Ex- 
pression familière  qui  dans  les  deux  langues 
équivaut  à  un  jour  tout  entier  ¡  Santo  oficioio, 
V.  0/îci'o  ¡  Sanio  óleo  ;  saintes  huiles  |  Santo 
Padre:  Saint  Père.  Nom  donné  au  ¡lapc.  Ou  dit 
ordinairement  Padre  Santo  \  Santa  criaada.  V. 
Crinada  \  Santa  hermandad.  V.  Hermandad  \ 
Santa  palabra;  fort  bien,  c'est  bien  dit,  vous 
avez  raison  ¡  Santas  pascuas.  V.  Pascua  \  San- 
to y  bueno;  c'est  bon,  cela  va  à  merveille. 

titaiito,  s.  m.  Saint;  bienheureux  canonisé  par  l'E- 
glise. ||  Saint;  image,  statue  d'un  saint.  |  Mot  du 
guet.  Il  fam.  Santo  de  pajares,  hypocrite.  ||  San- 
io mocarro;  .leu  dans  lequel  une  personne  doit 
en  barbouiller  une  autre  sans  rire  ,  sous  peine 
de  prendre  sa  place.  |  Sanfo  simple,  semidoble:, 
doble,  etc.  saint  dont  l'office  est  simple,  semi- 
double,  double,  etc.  1|  fam.  A  santo  tapado:  à  la 
sourdine,  secrètement.  |  Encomendarse  al  ó  á 
buen  sanfo;  se  tirer  d'un  mauvais  pas  contre 
toute  espérance.  |  fnni.  Jii garçon  algiino  alsan- 
to  mocarro;  se  moquer,  se  jouer  de  quelqu'un, 
le  maltraiter,  lui  manquer  de  respect.  |  Mano  de 
santo;  efficacité,  vertu  souveraine  d'un  remède* 
\\  Todos  santos;  toussaint,  fête  de  tous  les 
saints. 

santo-Domiiiso  ,  s.  m.  G'éog.  Saint-Domingue, 
ll:iïti.  île  et  ville  d'Amérique. 

fetaiitwiiiiii,  s.  f.  Pharm.  Semcn-contra  ;  semence 
Acre,  aromatique,  qu'on  emploie   comme  vermi- 
fuge, etc. 
>4i»iitoii.  s,  ra.  Santon;  moine  mahométan.  ¡  II)- 

pocrite. 
«iintoiixc,   s.   m.  Géog.    Saintongc  ;    pays  de 
France. 


Naiitonet-H  ,   s.  et  adj.  $auton(j-hi:ss.  Sainton- 
geois;  habitant  du  sainlonge;  qui  appartient  à  ce 
pays. 
Maiitorul,  s.  m.  Recueil  de  sermons  ou  de  vies  de 

saints. 
Santuario,  S.  m.  Sanctuaire;  lieu  le  plus  saint  du 
temple  des  Juifs.  ¡  lig.  Eglise,  chapelle,  où  sont 
les  reliques  d'un  saint.  !   Temple,  église    1  Cho- 
ses sacrées.  ¡  Sanctuaire;    le  lieu  saint  oii  est  le 
maître  autel.  ',  lig.    Mefrr ,  entrar ,  ó  poner    lu 
niíUKi  en    cl  santuario;    mettre,  porter  la  main 
à  l'encensoir.  On  ledit  d'un  laïque  (lui  attente  ù 
la  juridiction  eccle^iaslique. 
ji^aiitiiclio,  clia.  adj.  Fam.  Y.  Santurrón. 
Nantui-i-oit,  lia.  S.  Mangeur  de  saints,  hypocrite, 
I  Homme  d'un  extérieur  îiustère  et  affecté. 

üiaiKiii'i-unería,  S.  f.  Bigoterie;  faussepiété, hypo- 
crisie. 

j^anturioniHiuo,  s.  m.  liigotisme;  caractère  du 
bigot. 

üántiiM,  s.  m.  Y.  Sànclus. 

»aña,  s.  f.  Colère,  fureur,  emportement.  |1  fig. 
Eik'l  de  la  fureur  ,  de  la  colère,  j  A  sartas.  Y. 
Coléricamente. 

MañoNaiiicittr,  adv.  V.  Sañudamente. 

«üaíiiiNo,  na.  adj.  Furieux.  Y.  Sañudo. 

üañiMlaiiiciUc  ,  adv.  Atec  colère,  rage,  fu- 
reur. 

s^aiiiKlo,  «la.  adj.  Furieux,  colère,  emporté.  |  (ig. 
Furieux.  Ou  le  dit  des  choses  inanimées. 

j^apan,  s.  m.  sapan.  Sapan;  bois  de  teinture  du 
Japo[i. 

Saperdus,  S.  m.  pi.  Èntom.  Saperdes;  famille  d'in- 
sectes coléoptères. 

Sapidez,  S.  f.  sapidé'iz.  Sapidité;  qualité  de  ce  qui 
a  de  la  saveur,   qui  est  agréable   au  palais,  etc. 

¡rápido,  da.  adj.  Supide;  qui  a  du  goût;  qui  peut 
être  perçu  par  le  palais. 

«Sapiencia,  S.   f.    inus.   Sagesse.    V.  Sabiduría. 
I  Livre  de  la  Sagesse  ,    un  des  livres  canoni- 
ques. 

Sapiencial  ,  adj.  m.  f.  De  la  sagesse.  ',  Sapien- 
ciales, pi.  Sapieiitiaux  ;  livres  de  l'Ecriture 
Sainte. 

sapiente,  adj.  m.  f.  Sage.  Y.  Sabio. 

¡«■apiL-iiti.simaïuenie,  adv.  Très-sagement. 

sapientísimo,  uta.  adj.  sup.  de  sapiente. 

SapieiiKiielo,  la.  adj.  Sciole;  demi  savant;  (jui  a 
une  teinture  de  savoir. 

Sapillo,  s.  m.  dim.  de  sapo.  \  Ranule.  Y.  Rá- 
nula. 

.Sapiudáceas,  s.  f.  pi.  Bol.  Sapindacées  ;  famille 
de  plantes  dont  le  type  est  un  arbre  qui  se  main- 
tient toujours  vert. 

Sí«píndenii,  S.  f.  pi.  Bot.  Sapindées;  Iribu  de 
I)lanles  de  la  famille  des  sapindacées. 

Sapino,  s.  m.  Sorte  de  sapin. 

Sapo,  s.  m.  Crapaud  Y.  Escuerzo.  Fig.  Personne 
bouffie  de  vanité,  ou  leme,  tardive  dans  ses  opé- 
rations. |  0/os  de  sapo;  yeux  bouffis  et  chas- 
sieux. I  fig.  Pisar  el  sapo;  reproche  fait  à  quel- 
qu'un de  s'être  levé  trop  tard  ,  d'avoir  trop 
dormi. 

Saponáceo  ,  ea.  adj.  Savonneux,  qui  tient  de  la 
(]iiarilé  du  savon. 

Saponaria,  S.  f.  Saponaire;  plante. 

Sapoiiilicacion,  s.  f, Saponification;  action  de  coo- 
veilir  en  savon. 
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Snpojiifioar,  V.  a.  saponifikar.  Saponifit-r;  conver- 
tir en  «a von. 
Siiiioiifero.  ra.  adj.  Savoureuï  ,•  qui  a  de  la  sa- 
veur. 
«apo-tartaroso,  S.  m.  adj.Chira.Sapo-lartareux; 
substance  composée  d'huile  essentielle  et  dépo- 
tasse. 
Saque,  s.  m.  Service;  l'action  de  servir  la  balle  au 
jeu  de  paume,  |  Joueur  qui  sert  la  balle.  |  Lig- 
ne d  oii  l'on  sert  la  balle. 
8a({iica(lo,  part.  pas.  de  Saquear. 
Saqueador,  ra.  s.  Déprédateur  ;  celui  qui   fait, 

tolère  les  déprédations. 
Saqueaiiiiciito,  s.  m.  V.  Saffieo. 
Saquear,  v.   a.  Saccager,  piller  une  ville.  ;  fig. 

Voler;  enlever  en  tout  ou  en  partie. 
Saqueo,  s.  m.  Sac;  pillage  d'une  ville. 
.Saquera,  S.  f.  Aiguille  a  coudre  des  sacs. 
Saquería,  s.  f.  Multiiudc  de  sacs;  l'action  de  fai- 
re des  sacs. 
Saquete,  s.  m.  dim.  de  saco. 
Saqueto,  s.  ni.  V.  Saquete. 

Saqui,  s.  ni.  Mamni.    Saki  ;  espèce  de  singes  qui 
ont  la  queue  semblable  à  celle  des  renards.  ! 

Saquifornie,  adj.  Sacchiforme;    qui  a   la  forme 

d'un  sac. 
Saquilada.  S.  f.  Sac  de  blé  qu'on  porte  au  moulin, 

et  qui  n'est  pas  plein. 
Saquiilo,  s.  m.  dim    saco.  Petit  sac. 
Sara^îucle,  s.  m.  /'etit  bal,  petite  assemblée,  sur- 
tout entre  parens. 
sarampión,  s.  m.  Rougeole;  maladie. 
Sarao.  S.  m.  Bal  paré;  assemblée  de  gens  de  dis- 
tinction, etc. 
Sarcasmo,  s.  m.  Sarcasme;  raillerie  amère  et  in- 
sultante. 
Sarcia,  s.  f.  V.  Carga,  fardage. 
Sarciiio,  s.  m.   Sarcloir   en  usage    dans  les  mon- 
tagnes de  Burgos. 
Sarcitc,  s.  f.  Sarcite,  pierre  figurée,  imitant  la 

chair  de  bœuf- 
Sarco,  s.  m.  Roh.  V.  Sayo.  \  Mar.  Sarco  de  popal, 
vêtement  d'homme  fort  long,  et  fait  comme  une 
capote  de  femme. 
Sarcoccla,  s.  f.  Chir.  Sarcocèle,  tumeur  charnue 

aux  testicules. 
Sarcocola,  s.  f.  5arcocolle,  colle-chair,  sorte  de 

suc  gommeux. 
Sarcocoliua,  s.  f.  Chim.  Sarcocolline  ,  substance 

qu  on  a  découverte  dans  la  sarcocolle. 
Sarcoepipiocela,  s.   f.   Chir.  5arco-épiplomcêle, 
hernie   complète. 

Sorcoopipióiifala.s.f.Chir.  Sarco-èpiplomphale, 
hernie  au  nombril. 

sarcófago,  sa.  adj.  et  s.  Méd.  Sarcophage,  médi- 
camenl  qui  brûle  les  chairs. 

sarcófago,  s.  m.  Sarcophage;  tombeau,  cercueil, 
î  Pierre  assienne,  qui.  selon  Pline,  avait  la  ver- 
tu de  consumer  les  corps. 

Sarcoiiidrócela  .s.  f.  Chir.  Sarco-hydrocèle,  ser- 
cocclc  avec  hydrocèle. 

SarcoloKÎa,  s.  f.  Sarcologie;  discours  sur  les 
chairs  et  lesparties  molles. 

Sarcolósíco,  ca.  adj.  Anat.  Sarcologique ;  qui 
appartient  à  la  sarcologie. 

Sarcoma,  s.  f.  Chir.  .Sarcome,  tumcux,  excrois- 
ance  charnue. 

Sareoiná(o«<o,  sa  adj.  Médcc.  iarcomatcur,  qui 


a  les  caractères  du  sarcome, 

Sareónfalo,  S.  m.  Chir.  Sarcomphale,  excroissance 
i      charnue  au  nombril. 

Sarcoli.s.s.  f.  Pathol.  Sarcose,  renouvellement  des 
j      chairs,  j  Vétér.  iarcose.  nom  d'une  certaine  ma. 
I      ladie  qui  attaque  surioul  les  troupeaux. 
!  Sai-c«»Ntomo.<s  ,  s.  m.   pi.   Enloin.   Sarcostomes, 

genre  d'insectes  qui  ont  la  bouche  charnue. 
Sarcótico,  ca.  adj.  Chir.  Sarcolique,  propre  à  ré  - 

générer  les  chairs. 
Sarda,  S.  f.  Sorte  de  petit  poisson  de  mer.  V.  Ca- 
balla. 
Sardásnta,  s.  f.  Miner.  5arde-agale,  pierre  pré- 
cieuse qui  a  une  partie  des  propriétés  de  la  cor- 
nalire  et  de  l'agate. 
Sardanapala,  s.  m.  Hist.  Sardanapale,  nom  d'un 
monarque  assyrien  qui  vécut  plongé  dans  la  mo- 
lerse el  la  volupté,  on  donne  aussi  ce  nom  à  tout 
monarque  qui  vil  d'une  manière  elVéminée,  etc. 
Sardesco,  ca.  adj.  Qui  appartient  aux  petits  ânes, 
tels  que  ceux  de  Sardaigne.  ¡  faiii.  Difficile,  re- 
vèche.  ¡  Riaa  sardesca.  Y.  Risa  sardónica. 
Sardesco,  s.  m.  Pelil  âne. 
Sardcsquillo,  lla.adj.dini.de  sardesco, 
SardiccHsc,  adj.  et.  s.  Le  naturel  de  Sardica,  ce 

qui  appartient  à  cette  ville. 
.Sardina,  S.  f.  Sardine,  poissont  de  mer.  ¡   Sardi- 
na arenque.  \.  Arenque.  \  fam.  Echar  oirá  sar- 
dina. Ou  le  dit  d'un  homme  qui  arrive  dans  un 
temps  où  l'on  ne  se  soucie  pas  de  je  voir.  |  Estar 
como  sardina  en  banasta,  être   comme  des  ha- 
rengs en  caque,   extrêmement   pressé,   foulé.' 
lig.  La  ûllinia  sardina  de  la  banasta,  la  derniè- 
re pièce  du  sac.  On  le  dit  d'un  hoaime  qni  en  est 
à  sa  dernière  ressource. 
Sai-diuel,  s.  m.  Arch.  Fuvrage  en  brique. 
Sardinero,  ra.  S,  Marchand  de  sardines. 
Sardinero,  ra.  adj.  De   sardine. 
Sardineta,  S.  S.  f.  dim.  de  sardina.  Petite  sardi- 
ne.¿>/orceau  qu'on  coupe  d'un  fromage  en  le  fai- 
sant. ¡  pi.  Sardinetas,  Coups  que  les  enfansse 
doiinet  les  uns  aux  aulrer  sur  la  main  avec  l'in- 
dex et  le  doiel  du  milieu  mouilles  de  leur  salive, 
en  jouant. 
Sardio.  S.  m.  Cornaline,  pierre  précieuse. 
Sardio«iue,  s.  m.  Boh.  Salière  pleine  de  sel.  V. 

Salero. 
Sardi.s,  s,  m.  sardiss.  Comm.  Saedis,  drap  gros- 
sier,  gros  tissu  de  qu'on   fabrique  en    Bour- 
gogne. 
Sardo,  (ta.  adj.  et  s.  De  Sardaigne. 
Sardo,  s  m.  V.  Sardio. 

.Sardonia,  S  f.  Herbe   sardónique,   renoncule  des 

mrrais,    grenouillette   d'eau,  pied-pou.  \  Risa 

sadunia,  ris  sardonicn  ou  sardónique,  espèce  de 

ns  convulait. 

Sardónica,  S.  f.  sardo -nika.  Pierre  précieuse  qui 

est  une  variété  de  la  calcédoine." 
.Sardónico,  u.  adj.  De  l'herbe  sardónique  ||  Fig. 
Risa  sardónica  ;   ris'  sardonien  ou  sardónique; 
ris  ironique,  méchant. 
Sardonio,  s.  m.  V.  Sardónix. 
jiiardonique,  S,  f.  V.  Sardónix. 
Sardónix,  S.  f.  sardo-niks.  Sardoine;  pierre  pré- 
cieuse. 
Sareptano  ,  n.  adj.  et  s.  Le  naturel  de  Sarepla, 

qui  appartient  à  Sarepta. 
sai-ga,  s.  f.  sar-ga.  Serge;  sorte  d"clolíe=rfá6rt- 
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en  de  sar(]as',  scr{ieric;  manufacture  de  serge  | 
Sarga  tegida  con  lana  sucia  ;  beige  ;  sorte  d'é- 
loffè. 

«arsatlo,  a.  adj.  V.  Asar  gado. 

«arsal.  s.  m.  Terrain  dans  lo(|nel  il  y  a  beaucoup 
df  cette  espcce  d'osier  appelée  sarga. 

Hnrsni*í\,  S.  I'.  sar^a-ssa.  Bot.  Sargasse  ;  Itntilie 
marine,  plante, 

«ni'KiiKrt,  s.  m.  sargn-Z((.  Sari,  goi^mon,  varech. 

!«i»i*K<"Mta  ,  s.  f.  sarg-lién-ta.  Sœur  converse  de 
l'ordre  de  Saint-Jacques  ||  i,a  hallebarde  du  ser- 
gent Il  Femme  d'une  sergent. 

«argciiic',  s.  m.  inus.  V.  Sanimto. 

!^ursi-ntvi\r  ,  V.  n.  Exercer  l'emploi  de  sergent 
d;ins  un  régiment,  etc.  ||  Fig.  Animer  à  une  eu- 
trc|)rise  hardie,  se  inetlre  à  la  tête  ||  Fam.  Com- 
mander, l'aire  le  maître. 

Miir$ceii(c'riu  ,  S.  f.  Fmploi  de  sergent  dans  les 
troupes. 

Mnrgeiitin,  S.  m.  L'enijdoi  de  sergent. 

(«aruoiito,  s,  m.  Sergent;  bas-officier  d'infanterie 
1  Le  plus  ancien  alcade  de  cour  après  ceux  qui 
forment  le  tribunal  appelé  S'deta  \  Sargento  (¡i-- 
neral  de  batalla  ;  sergent  de  bataille  ;  sergent 
général  de  bataille  ||  Sargento  magor  ;  maior 
d'un  régiment  ||  Sargento  magor  de  brigada; 
major  de  brigade  ¡|  Sargento  vmgor  de  plaza; 
major  d'une  place;  oflicier  qui  commande  après 
le  lieutenant  du  roi  |¡  Sargento  inagor  de  pro- 
vincia; officier  qui  dans  les  provinces  des  In- 
des, commande  après  le  gouverneur  et  le  lieu- 
tenant du  roi. 

sai-geiitoii ,  s.  m.  augm.  de  sargento  \  Franc-ar- 
chère.  On  ledit  d'une  femme  grande  ,  robuste, 
etc.,  qui  a  les  manières,  la  tournure  d'un  hom- 
me. 

Sorgo,  s.  m.  sar-go.  Muge,  sargo;  poisson  de 
mer. 

»i>ai-Kni'i-o,  s.  m.  Peintre  de  serges  ||  Sergier  :  ce- 
lui qui  fait  ou  vend  la  serge. 

Kar{¡iieia,  S.  f.  dim.  de  sarga  \  Sagelte  ,  sarget- 
te:  serge  légère  et  très-mince. 

sarKHl.«ta.  s.  m.  Serger,  ou  sergier  :  ouvrier  qui 
fait,  qui  fabrique  des  serges. 

»arjjir,  v.  n.  inus.  sarg-har.  Inciser^  scarifier.  V. 
Sajar. 

Mni'jia,  s.  f.  Incision,  sacrification.  V.  Saja. 

Rarniata,  adj.  et  s.  m.  f.  sarma-ta,  Sarmatc:  de 
Saimalie. 

Sarniálico,  a.  adj.  sarma-tiko.  Qui  appartient 
aux  Sarmates,  à  la  Sarmalie. 

Sarmentador  ,  n.  s.  Celui  qui  ramesse  les  sar- 
mens. 

Snrnipiitdceafi,  s.  f.  pi.  Bot.  Sarmentacées:  famil- 
le de  plantes  dont  le  type  est  le  cep  de  vigne. 

Sncmeiitar  ,  v.  n.  Ramasser  les  sarmens  lors- 
qu'on taille  la  vigne,  en  faire  des  fagots. 

Sarnieutera,  s.  f.  Endroit  où  l'on  met  les  fagots 
de  sarmens  ¡  L'  action  de  ramasser  les  sar- 
mens. 

Narnicntrro  .  S.  m.  sarménté-To.  Boh.  Coiffe  de 
réseau,  de  lilet. 

Sariiiriiticio,  n.  adj.  Epitbète  que  les  Païens  don- 
naient aux  Chrétiens  qui  se  laissaient  brûler  à 
petit  feu  de  sarment. 

Snrmciitilio,  s.  m.  dim.  sarmiento. 

sarmentoso,  «.  adj.  Sarmenteux  :  delà  nature 
du  sarment. 


sarmiento,  s.  m.  iai'Miít'íi-fo.  Sarment:  bois  de 
la  vigne. 

.*»arnrt,  s.  f.  (ialc:  malailie  de  la  peau  |  Fig.  Envie, 
démangiai>oii,  désir  violent  !  Fam.  ¡\'u  le  [alla 
sino  sarna  que  rascar  :  On  le  dit  d'un  homme 
qui  a  tout  à  souhait,  et  fini  se  plaint  sans  cesse 
'  Sarna  ¡lerrunn:  gale  de  chien:  rogne  |  Fan». 
Ser  mas  viejo  (¡lie  In  sarna:  être  \ieux  comme 
llérodes:  être  exliéiiiPinent  ancien. 

Sarnitia,  s.  f.  dim.  de  sarna. 

sarnoMlllo.  a.  adj.  dim.  de  sarnoso. 

SarnoNo,  a.  adj.  (îaleux  :  qui  a  la  gale  >  Rabo- 
teux   qui  n'est  pas  uni, 

saro,  s.  m.  Sare:  laps  de  temps  de  '.U'iOO  ans  dans 
la  eronologie  des  anciens  Chaldéeris. 

.*<«rostWla,  s.  m.  saroni-da.  Saronidc:  espèce  de 
l)rèlre  gaulois. 

Sai|)ulii<lo  ,  s.  m.  Ebullition  :  maladie  dans  la- 
quelle il  vient  de  petits  boutons  ,  des  taches 
rouges  sur  la  peau  |1  Fig.  Piqûres  de  puces,  mar- 
ques qu'elles  laissent. 

sarpullir,  v.  a.  Pi(iuer,  en  parlant  des  puces. 

Sarcaeénleo,  a.  adj.  Des  Sarrasins. 

sarraceno  ,  a.  adj.  et  s.  V.  Moro  \\  Sarrasin.  On 
le  dit  plus  pariiculièremcnt  du  naturel  de  l'Ara- 
bie heureuse,  ou  de  celui  qui  en  est  originaire. 

sarraein,  adj.  m.  f.  inus.  V.  Sarraceno. 

sarracina,  S.  f.  Combat,  bataille  ,  qucrrelle  où  il 
y  a  du  sang  répandu, 

Sarranse,  s.  f.  inus.  Sorte  de  navire. 

Sarria,  s.  f.  Sorte  de  filet  de  jonc  pour  transpor- 
ter la  paille.  V.  Espuerta. 

sarrieta,  S.  f.  dim    de  sarria. 

Sarrilla,  s.  f.  Thymbre,  plante. 

Sarrillo,  s.  m.  RAlc,  ràlemcnl  d'un  moribond  i 
Pied-de-veau:  plante. 

sarrio,  s.  m.  Staimbouc:  sorte  de  chevreuil  qui  a 
les  cornes  recourbées  en  avant  comme  des  cro- 
chets. 

sarro,  s.  m.  Crasse,  tartre  qui  s'attache  aux  vais- 
seaux, aux  dents,  etc.  ¡  Fig.  Saburre  :  humeur 
qui  s'amasse  sur  la  langue  dans  les  fièvres  ar- 
dentes, qui  la  rend  rude,  etc. 

sarroso,  sa.  adj.  sarro-sso.  Crasseux  j  Méd.  Sa- 
burreux. 

Sarta  s.  f.  Cordon  de  choses  enfilées  .  chapelet, 
collier,  etc.  ¡  Fig.  Suite  ,  liaison,  enchaînement, 
tirade  |  Vna  larga  sarta  de  espresiones  :  une 
longue  enfilade  de  discours. 

sartal,  s.  m.  V.  Soria. 

sartaiejo,  s.  m.  dim.  de  sartal. 

sartén,  S.  f.  Poêle:  utensile  de  cuisine  ¡  Tener  la 
sarteti  por  el  mango:  Fig.  V.  Mango  \  L'n  ojo  á 
la  sartén  y  el  otro  à  la  gala.  V.  Gata.  ¡  Fruta 
de  sartén:  pâte  frite,  quelque  soit  son  nom  et 
sa  forme  j  Dijo  la  sartén  à  la  caldera  :  Tírate 
allá,  culinegra:  la  pelle  s'est  moqué  du  fourgon 
!  Cuando  la  sartén  chilla  .  algo  hay  en  la  vi- 
lla: il  n'y  a  pas  de  fumée  sans  feu  •  Saííar  de  la 
sartén  y  dar  en  las  brasas:  tomber  de  fièvre  en 
chaud  mal. 

sartenada.  S.  f.  Poèlonnéc  :  ce  qu'on  met  d'une 
seule  fois  dans  la  poêle. 

sartenazo,  s.  m.  Grand  coup  de  poêle  ou  de  tou- 
te autre  chose  j  Fig.  Tour:  pièce  jouée  à  quel- 
qu'un. 

sarteneja,  S.  f.  dim.  de  5ar/en. 

sartenica,  illa,  Ita.  s.  f.  dim.  de  sartén. 
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aveu  public  du  crime. 
Satisrancr,  V.  a.  Satisfaire;  payer  un  créancier  || 
Réparer;  expier  une  faute  |  Satisfaire;  contenter 
son  ambition  ,  sa  colère  j  Satisfaire  ;  contenter, 
lever  un  doute,  résoudre  une  difficulté,  etc.  || 
Fig.  Rassasier;  calmer  les  passions  ¡  Récompen- 
ser les  services  de  quelqu'un  ;  Assouvir  ;  satis- 
faire complètement  la  faim. 
buen  sastre:  c'cst  un  habile  homme  |  Cortu  sns-  \  Satisracerse,  v.  pron.  sntisfaiér-sé.  Se  payer  de 


sartorio  ,  s.  m.  Anat.  Tibia! ,  muscle  couturier: 

un  de  ceux  de  la  jambe. 
sarxo,  s.  m.  V.  Zarzo. 
Sasafraw.  s.  m.  Sassafras:  arbre, 
sasaniilaf*.  s.  m.  pi.  Hist.  anc.  Sassanides  :  nom 

qucs  les  anciens  donnaient  aux  descendants  de 

Sassan,  père  d'Artaverces. 
«astre  ,  n.   s.   Tailleur  d-habits  !   Fip;.  fam.  Es 


trc:  pauvre  sire,  pauvre  homme:  homme  de  peu 
d'intelligence  |  Fam.  Entre  sastres  no  se  par/an 
hecltitras.  On  le  dit  pour  faire  entendre  qu'on 
doit  être  généreux  envers  ceux  de  la  même  pro- 
fession. 

«astrccillo,  s.  m.  dim.  de  sastre  ||  Mauvais  tail- 
leur. 

sastrería,  S.  f.  Atelier  de  tailleur. 

-Satal.  s.  m.  Conchyl.  Satal;  espèce  de  coquille. 

Satan,  s.  m.  inus.   V.  Satanás. 

«atañas^  s.  ra.  Satan;  l^  diable. 

Satélite,  s.  m.  Satellile;  archer,  etc.  V.  Alguacil, 
corchete  \  pi.  Satélites:  Asir.  Satellites;  petites 
planètes  qu\  tournent  autour  d'une  plus  grande. 

Satcii,  s.  m.  Comm.  Satin  ;  sorte  d'étoffe  de  soie. 


ses  mains  1  Tirer  vengeance  |  Satisfaire,  apaiser 
sa  faim,  etc.  ¡  Se  laisser  convaincre,  persuader, 
tomber,  demeurer  d'accord  ¡  Fig.  Se  satisfaire, 
se  contenter. 

Sati.*«ractoriamente  ,  adv.  salisfalitoriamén-té. 
Dune  manière  satisfactoire. 

Satisfactorio,  a.  adj.  Satisfactoire;  propre  à  répa- 
rer, à  expier  les  fautes,  etc.  j  Satisfaisant  ;  qui 
satisfait,  contente. 

Satisfecho  ,   part.  pass.   irr.  de  satisfacer  \  adj. 
Satisfait  de  sa  personne  ,  prévenu  en  sa  faveur. 
i  Content;  qui  a  l'espril  satisfait  j  Estar  satis- 
fecho; se  louer,  être  content  du  service,  des  pro- 
cédés de. 

Sativo,  va.  adj.  sati-vo.  Qu'on  sème;  cultive, 
V.  fiaso  1  Comm  Satin;  genre  de  tissu  de  la  clas-  ■  .S.itlita,  s.  f.  satli-ta.  Mii.ér.  Satblile  ;  substance 
se  des  draps  mais  qui  ont  plusde  lustre,  plus  de        minérale. 


consistance  et  plus  d'élasticité 

satinada,  s.  f.  satina-da.  Comm.  Satinade;  espè- 
ce de  tissu  de  soie  tres-fin  qui  imite  le  satin. 

satinado,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  satinar.  Sa- 
tiné, e. 

Satinadnra.  S.  f.  sai.inadou-ra.  Salinage  :  action 
de  satiner. 

Satinar,  v.  a.  Satiner  ;  donner  à  une  toile  ,  à  un 
papier  ,  etc.  ,  un  aspect  brillant ,  poli  et  com- 
pacte. 

sátira,  s.  f.  Satire  ;  espèce  de  poëme  mordant  | 
Fig.  Satire,  critique  amère.  mol  piquant  |  Fem- 
me vive,  mordante  dans  ses  propos,  etc  |  Sátira 
mordaz;  sarcasme;  raillerie  amère  et  insultante. 

Satiriásis  .  s.  f.  .Salyriasis  ;  érection  continuelle 
jointe  au  désir  le  plus  violent. 

Satiria.mno  ,  s.  m.  Pathol.  Satyriasme  ;  maladie 
ou  douleur  de  reins  provenant  de  lubricité. 

Satiricaniente.  adv.  sati-rikamén-té.  D'une  ma- 
nière satirique. 

Satírico,  a.  adj.  Satirique 


sato,  s.  m.  inus.  sa-to.  Terre  ensemencée.  T'. 
Sembrado. 

Sáírai>a,  s.  m.  Satrape  :  gouverneur  de  province 
chez  les  anciens  Perses  i  Fig.  Homme  fin,  rusé, 
expérimenté  ¡  Fig.  Gran  sátrapa;  vieux  renard, 
homme  âgé,  fin,  expérimenté. 

Satrapía,  s.  f.  5atrapie;  gouvernement  d'un  sa- 
trape. 

Satnracion,  S.  f.  Réplétion  d'alimcns;  satiété  | 
Méd.  Saturation  ¡  Chim.  Saturation;  étal  d'an 
liquide  saturé.  : 

Saturado  ,  a.  part.  pas=.  du  v.  saturar.  V.  ce 
verbe. 

.Saturar,  v.  a.  inus.  satourar.  Soûler  ;  rassasier 
d'aliments  |  Chim.  Saturer;  donner  à  un  liquide 
la  quantité  de  matière  qu'il  peut  dissoudre. 

Saturnal,  adj.  satournal.  Qui  appartient  à  Sa- 
turne I  Fiestas  saturnales  ;  fêtes  saturnales. 

Satnrnilabio,  s.  m. satournila-bio.  \stion.  Sa- 
turnilabe;  instrument  qui  sert  pour  faire  des 
observation  sur  la  planète  de  Saturne. 


satirio,  s.  m.  Rat  d'Inde  ou  rat  d'eau,  animal  am-  j  Saturnin,   s.  m.  satourninn.  Erpét.   Saturnin; 

phibie  semblable  à  la  loutre.  nom  qu'on  donne  a  un  serpent  de  l'Inde. 

Satirión,  s.  m.  .Satyrion.  orchis;  plante.  i  Saturnino,  na.  adj.  5afo«rni-no.  Saturnien, mé- 

Satirizado,  part.  pass.  de  satirizar.  !      lancolique,  sombre,  taciturne. 

Satirizante,  adj.  satirtzan-fé.  Qui  fait  des  sati  -  ¡  Saturno,  s.  m.  satour-no.   Saturne;   planète.  |j 


Satirizar,  v.  a.  Faire  des  satires  j  Attaquer  ,  of- 
fenser par  des  traits  satiriques  |  Fronder  ,  blâ- 
mer, 1  ritiquer  le  gouvernement. 

sátiro,  S.  m.  sa-liro.  Satyre;  demi-dieu  de  la  fa- 
ble, moitié  homme  et  moitié  bouc  |  Rat  d'eau; 
rat  qui  ressemble  à  la  loutre. 

Satisdaciou,  s.  f.  Prat.  V.  Fianza. 

Satisfacción,  s.  î.  Satisfaction;  l'action  de  satis- 
faire I  Satisfaction:  une  des  trois  parties  du  sa- 
crement de  la  pénitence  H  Satisfaction;  excuse, 
réparation  ,  raison  |  Présomption  ,  suffisance  || 
Confiance,  sécurité  1|  Satisfaction,  contentement 
Il  A  satisfacción  ;  à  la  satisfaction,  au  gré  de  || 
Tomar  satisfacción  ;  se  venger,  tirer  vengean- 
ce i  Pública  satisfacción  ;  amende  honorable: 


Chim.  Saturne  ;  le  plomb. 
sauce,  s.  m.  saou-zé.  Saule  ,  arbre  ||  Sauce  cabru' 

no  ;  marsaut,  marseau,  saule-osier  |  Sauce  al- 

mendrino;  bullain  ;  arbuste. 
Saucedal,  S.  m.  V.  Salceda. 
Saucesatillo.  S.  m.  ¡nus.  Y.  Agnocasto. 
Saucera,  S.  f.  V-  Salceda, 
Saucillo,  s.  m.  V.  Sanguinaria. 
Sanco,  s.  m.  saou-ko.  Sureau,  arbre. 
Saudade,  S.  f.  sauda-dé.  Désir  ardent  dun  bien 

dont  on  est  privé.  C'est  un   mol  tiré  du  portu- 
gais. 
Sauquillo,  s.  m.  dim.  de   sauce  \  Petit  sureau, 

yèble  ou  hiéble  ,•  plante. 
Saurianos,  s.  m.  pi.  saouria-noss.  Erpét.   Saur 

riens  ;  ou  désigne  sous  ce  nom  les  quatre  divi- 
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sions  principales  des  reptiles  qui  comprennent 
les  lézards  et  les  crocodiles. 

(^uurûi-toiiu,  adj.  saourok-tono.  Saaroctono  ;  qui 
tue  un  lézard;  les  anciens  dunnèrenl  aussi  se 
surnom  à  Apollon. 

SauMcria,  S.  t.  sauiusséri-a.  Serdcau  ;  office  de  la 
m.'ison  du  roi  ,  dont  le  chef  a  la  garde  da  la 
^  aisselle  et  du  linge  de  lu  table,  etc. 

«Sausier,  s.  m.  Chef  du  serdcau  de  la  maison  du 
roi. 

«Mutor,  s.  m.  V.  Aspa. 

a^aus,  s  m.  V.  Sauce. 

âiaiixal,  s.  m.  V.  Salceda. 

Mauzjsutilio,  S.  m.  sauuigati-llo.  Gattilier,  ag- 
nus  castus.  V.  Agnocasto. 

Savo,  s.  m.  sa-va.  Cicog.  Save  ;  rivière  d'Alle- 
magne. 

•invana,  S  f.  sava-na.  Savane  ;  endroits  incultes 
eu  Amérique  où  paissent  les  troupeaux. 

»a»ltt,  s.  f.  io-vta.  Sé\e  ;  humeur  nutritive  des 
végétaux. 

üavioMo,  sa.  adj.  savio-sso.  Se\eux  ;  qui  sert  à  la 
circulation  de  la  sève. 

■avuya,  s  f.  «aru-ta.  Géog.  Savoie;  étal  souve- 
rain en  Europe. 

daioyano.  na.  âdj.  et  S.  savo'ia-no.  Géogr.  Sa- 
voisien  ;  habitant  de  la  Savoie  |  Savoisien;  qui 
a|ip  irtienl  à  la  Savoie  où  à  ses  habitants  J  Savo- 
yard ,  savoisien. 

Ua%.atr»\.,  s.  Í.  saksafta  s.  Saxifrage.  V.  Saxí- 
fraga. 

íSaxatil,  adj.  sa/>sa-tü.  Saxatile;  qui  se  trouve, 
qui  croit  parmi  les  pierres. 

sàioo,  ea.  adj.  ¡nus.  Pierreux;  de  pierre. 

.«iasicava,  s  f.  saksiha-va.  5axicave  ;  genre  de 
mollusques  acéphales. 

saxícola,  adj.  saksi-kola.  Bol.  Saxicole;  qui  croit 
parmi  les  rochers. 

Suslfraga,  s  f.  «a  íí/"ra-fla.  Saxifrage;  plante  || 
Arbre  des  Indes  qui  ressemble  au  pin  ,  et  dont 
l'écorce  est  bonne  contre  la  maladie  de  la  pierre. 

Maiifragu,  ga.  adj.  saksifra-yo.  Saxifrage  ;  qui 
brise  la  pierre  des  reins. 

Saxirragua,  S  f.  inus.  V,  Saxífraga. 

Saxirra«(,  s  m.  saksifrass.  Sassafras;  laurier  des 
Iroquois  ;  arbre. 

SaxigeHo,  lia.  adj.  sa/csifl-Ziiino.  Mmér.  Saxigé- 
ne  ;  qui  produit  des  cailloux  ,  qui  est  couvert  de 
cailloux. 

saxoso,  «ta.  adj.  inus.  Y.  Petroso 


«ajoto,  s  m.dini.  de  sni/o.  Petite  casaque. 

sayiio,  s  u).  dim.  de  .y«i/o. 

•ayo,  s  ni.  iYi-ïo.  Sorlf  (le  ciisiMiuo  lar«e  et  sans 
boulons  ;  c'est  l'habit  des  pavsans  espagnols  | 
i-'am.  Toute  espèce  d"lia!)ii  |¡  Sayo  hubo  ;  habit 
des  bouffdiis  de  comédie  ;  il  ressemble  à  celui 
de  Gilles  dans  les  farces  [  Sarjo  vai¡uero;  espèce 
de  jaquette  d'enfiuit  |  .1  su  sayo,  de  soi-même, 
de  son  propre  mouveinenl  |  Ciiilannopiiede  lia- 
eer  de  su  capa  un  saijo  ;  i'ain.  V.  (;«/»«  ||  Cortar 
un  sayo;  lig.  habiller,  diupur,  railler,  médire. 

Sayoïi,  s  m.  uugn».  de  sayo. 

«ayoïi,  s  m.  Hourreau.  V.  V^rduy)  \  Alguazil, 
etc.  V.  Alyuacil  |  Fig.  Homme  de  taille  gigan- 
tesque ,  laid:  marabout. 

Sayoïiaxo,  s  m.  augm.  desaj/o. 

Sayuela,  s  f.  saioué-la.  Chemise  d'élamine  que 
portent  les  moines  ||  Sorte  de  liguier. 

Sayuelo,  s  m.  dim.  de  sayo  |  Sorte  de  corset  de 
femme. 

.Saï,  s  m.  inus.  Saule.  V.  Saxce. 

Sazjjatlllo,  s  m.  V.  Aynocaslu. 

saxon,  s  f.  «a^on.  Saison;  temps  de  la  maturité 
des  fruits,  etc  l|  Goût  ,  saveur  ||  Saison  ;  temps 
propre;  moment  favovalile  |i  Assaiionnenieiil; 
apprêt,  mélange  d'ingrédiens  pour  as.-aisonner 
Ks  sazon;  \\  lait  bon,  il  est  temps  propre  el 
commode  |  A  la  sazon:  pour  lors,  dans  ce  temps 
lii|lSa;oH  del  vino  ;  boite  ;  état  du  vin  bon  à  boi  - 
re\\Eii  sazin;  à  propos. 

Saponadamente,  adv.  sazonadamên-tii.  A  pro- 
pos. 

Sazonadisiuianieutc  ,  adv.  sup.  de  saponada- 
mente. 

SüxonadÍMlnio,  ma.  adj.  sup.  de  sazonado. 

Sazonado,  part  pas.  de  sa¿onar\\ñ(\].  On  le  dit 
d'une  saillie  piquante,  d'un  mol  plein  de  sel. 

Saxonador,  ra   s.  Assaisonuiîur;  qui  assaisonne. 

sazonar,  y  a.  AssaissoneriiMfirir,  mettre  au  point 
de  maturité,  au  propre  et  au  figuré. 

sazonar,  v  n.  Mûrir;  venir  á  maturité. 

Sazonarse,  y  prou,  saionar-sé.  Mûrir,  devenir 
mûr. 

Se",  pron.  delà  troisième  personne.  Se,  soi||MÍ9 
avant  les  autres  pronoms,  me.  te,  le,  il  déleruii- 
ne  l'action  du  verbe  a  la  personne  désignée  ()ar 
ces  autres  pronoms. 
Se,  part,  qui  entre  dans  la  composition  de  plu- 
sieurs mots:  separar  ,  seducción ,  etc. 
Sea,  conj.  Soit. 


Saya,  s  f.  saïa.  Jupe  de  dessus  |  /lobe  de  fem-  Sebáceo,  cea-  adj.  séba-iéo.  Anal,  Sébacé.  On  le 

me  II  Somme  que  la  reine  donne  à  chacune  de  dit  d'une  humeur  et  des  glandes  qui  la   filtrent, 

ses  femmes  qui  se  marie  ou  se  fait  religieuse  |  Seliácico  ea.  adj.  séba-ziko.  Chim.  Sébacique. 

Saja  de  rema;  sorte  d'étoffe  de  laine  |  Saya  en-  On  le  dit  de  l'acide  de  la  graisse. 

fera  ;  grande  jupe  à  longue  queue  11  Sat/jst  iny le'  Seliacina,  s  f.  «¿¿>aji-«a.  Sebacine;  matière  cé- 


sa;  étoffe  de   soie  de  plusieurs  couleurs  ||  Saya 

saya  ;  sorte  de  satin. 
Sayal,  s  m.  taïal.  Bugle,   bure  ;   grosse  étoffe  de 

lame  ||  No  es  lodo  el  sayal  a\forjas  ;  fam.   il  n'y 

a  règle  si  générale  qui  n  ait  son  exception, 
sayalería,  s  f.  L'art  de  faire  des  bures. 
Sayalero,    s.   m.    saialé-ro.   Ouvrier  qui  fait  la 

bure. 
Sayalesco   ea.  adj.  De  bure. 
Sayaiete,  s  m.  saiale-lè.  Burette;  bure  fine  pour 

les  habits  de  dessous. 
Sajaza,  s  m   augm.  de  saya.  Grande  jupe,  etc. 
Sayazo,  s  m.  augm.  de  sayo.  Grande  casaque,  etc. 


bacée. 

Sebasteno.  ua.  adj.  sébastè-no.  Delà  ville  de  Sé- 
baste. 

Sebastiano,  S  m.  V.  Sebcslen. 

Sebato,  s  m.  «¿6a-io.  Chim.  debate;  sel  initné 
parla  combinaison  de  l'acide  sebacipue  avec  di- 
verses bases. 

Sebe,  s  f.  V.  Cercado. 

Sebesta,  s  f.  sé¿»tíi-ía.  Scbestc,  petite  prune  d'É- 

Sebestén,  S.  m.  Jujubier,  arbre. 
SebeHtiano<«,  s  m.  pi.  íi'í>.'s(ia-»iüíí.  Bot.    Sébcs- 
teniers,  famille  de  plantes  dont  le  type  principa 
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est  un  arbre  provenant  d'Egypte. 
«ebciito.  8  m.  sébés-to.  Sébestier;  ari>re  qui  don- 
ne le  sébesle. 
«I-bífero,  ra.  adj.  sèbi./'éro.   Sébifère  ;   qui  con- 
tient du  suif. 
Sebillo,  s  m.  sèbi  llo.  Graisse  de  chevreau,  etc., 
po\ir  adoucir  la  peau.  \\  Savon  pour  le  même 
usage. 
Sebo,  s  m.  sé-bo.  Suif;  graisse  de  certains  ani- 
maux||Toute  espèce  de  graisseiiFig.  Biens,   ri- 
cliessesiiSeèo  en  rama;  sUif  hr»nc\ié\\Mostrar 
ei  se6o  :  on  le  dit  d'un  vaisseau  qui  échappe  à 
un  autre  qui  lui  donne  la  chasse. 
Seboso,  («a.  adj.  sébo-sso.   Plein  de  suifnFrotté 

avec  du  suf. 
Seca,  s.   f.  se  ha.  Sécheresse  ;  temps  trop  long- 
temps'secijHôtel  des  monnaiesfiLoupe;  tumeur.  ! 
glande,  écrouelle,  etcijBanc  de  sable  découvert,  , 
petheîle  arldei|4  secas;  tout  sec,  seulement,  i 
sans  autre  chosen/i  secas  y  sin  llover;  fam.  on  ¡ 
te  dit  dune  chose  faite  sans  consulter  ,  sans  en 
donner  avis,  contre  les  règles. 
Sccaciil,  s  m.  V.  Cardo  corredor,  eringe.  , 

Seeatlal,  s  f.  Terrain  sec,  aride,  W.  Sequedal,  se- 

cnno. 
S<>cadero,  S  m.  Lieu  où  l'on  fait  séchernadj.  On 

le  dit  des  fruis  que  l'on  peut  faire  sécher. 
Secaiiiilo,  s  m.  Sorte  de  gâteau  d'amandes.  i 

Sucado,  part.  pas.  de  secar.  \ 

Secamente,  adv.  Sèchement;  d'une  manière  sè- 
chrjjFig.  En  peu  de  mots,  sans  chercher  beau- 
coup de  façonuFig.  Sèchement;  d'une  manière 
rude,  incivile  :  sec,  crûment.  j 

Secaniieiito,  S.  m.  inus.  V.  Sequedad. 
Secano,  s.  m.séha~no.  Champ  naturellement  sec, 
qui  n'est  arrosé  que  par  les  pluies-nFig.  Chose 
extrêmement  sèche. 
Secaiisa,  s.  f.  sékan-sa.  Sorte  de  jeu  de  cartes. 
decante,  S.  f.  sékan-'té.  Huile  dessicative  des  pein- 
tres.i|Góom.  Sécante,  ligne  qui  coupe  la  circon- 
ff^rence  du  cerde. 
Séear,  v,  a.   s'ekur.  Essuyer,  sécher,   rendre  sec, 

dessécher,  consumer  l'humidité  des  corps. 
Secai-%kl.  s.  m.  sékaral.  Terrain  sec,  aride,  sté- 
rile. 
Secarse.  V.  pron.  s^'ar-se.  Sécher,  devenir  sec.|[ 
Se  dessécher,  tarir,  en  parlant  des   rivières, uSe 
dessécher,  se  faner,   se   flétrir,  en   parlant   des 
plantesiiFig.  Se  tiesséchtr.  maigrir,  perdre  son 
cmbonpointiiFig.  Preiulre  un  air  secet  froid,  mal 
accueillir,  traiter  duremcnlnElre  extrêmement 
altéréjiPérir,  plutôt  que  de  se  soumettre  à  faire 
une  chose  quidéplait. 
SecaK,  adj.  m.f,  inus.  V  Secuaz. 
Si'ceion,  s.  f.  ihus.V.  Cortadura.  Section;  espèce 
de  division  d'un  livre,  etc.  |i  Géom.  Section;   lig- 
ne qui  marque  les  extrémités  de  la  division  d'un 
cône,  etc   ||  Profil  d'un  bâtiment. \\Seclion;  capa- 
<iié  du  lit  d'une  rivière,  déiermince  yar  un  plan 
perpendiculaire  au  courant. nPian   interposé  en- 
tre l'objet  et  l'œil,  qui  coupe  les  riyons  visuels. 
H  Sección  co^nun  ;   commune  section   de  deux 
pians  qui  se  coup 'Ut,  etc. 
Seceno,  na,  adj.  nUni.  inus.  sézè-no.  Qui  appar- 
tien  au  nombre  six.  On  le  dit  d'une  sorte  de  drap 
grossier  dont  la  trame  estdesix  centsBls.  ||  inus. 
V.  Decimosexto. 
SeecNioii,  s.  f,  inus.  .«f'ia-.ïstoii. Séparation, éloig- 


nement. 
Seceso,  s.  m.  ièzé-sso.  Selle;  évacuation  d'eicrë- 

mens. 
Seeliiso,  sa.  adj.  inus.  5¿kíou-íío.  Eloigné,  écarló 

séparé. 
seco,  ca.  adj,  séko.  Sec;  qui  a  peu  ou  point  d'hu- 
midité. I  Sec;  qui  a  perdu  sa  verdure,  etc.  ,  en 
parlant  des  plantes.  ||  Sec;  on  le  dit  des  fruits 
à  coque  dure,  bu  de  ceux  qu'on  a  fait  sécher.  || 
Sec;  épithète  que  les  astrologues  donnent  au 
troisième  quartier  du  thème  céleste.  ||  Sec;  mai- 
gre, exténué.  |  Sec;  sans  pluie,  en  parlant  du 
temps.  I  Fig.  Seul;  sans  mélange  d'autres  choses 
Il  Fig.  Peu  abondant,  stérile;  dénué  des  choses 
nécessaires  à  la  vie.  ||  Fig.  Sec.  On  le  dit  du  sty- 
le dépourvu  d'ornemens.  |  Fig.  Sec.  On  le  dit 
d'une  matière  difficile  à  traiter  avec  élégance, 
etc.  I  Fig.  Sec.  rude;  qui  manque  d'affabilité, 
etc.  Il  Fig.  Sec,  froid,  peu  caressant.  ||  Maigre, 
aride,  sec,  stérile,  en  parlant  de  la  terre.  |  A.  pa- 
lo seco;  Mar.  à  sec;  à  mâts  et  à  cordes,  toute  les 
voiles  serrées.  ||  En  seco;  à  sec;  hors  de  l'eau.  || 
Sans  raison,  sans  motif  ||  Misa  en  seco;  messe 
qui  se  dit  sans  consacrer.  |  Pan  secn;  pain  sec; 
du  pain  tout  seul,  i  Poner  en  seco;  changer  d'a- 
bits  lorsqu'on  est  mouillé.  On  le  ditsurtout  d'un 
enfant  qu'on  remue,  qu'on  change  de  langes.  || 
Seca  está  la  obra;  Fam.  Expression  des  ouvriers 
qui  demandent  pour  boire,  j  Respuesta  seca; 
réponse  dure,  réponse  rude.  ||  Dejarenseco;  des- 
sécher; mettre  à  sec.  |  Diversion  seca;  mai- 
gre divertissement;  amusertient  sans  agrément, 
A  secas.  V.  Seca.  |,  A  secas  y  sin  llover.  Fam. 
V. Seca. 
Secor,  s.  m.  V.  Sequedad. 

Secreciou,s.  f.  sékrè-zion.  Séparation,  etc.  V. 
Apartamiento.  \\  Méd.  Sécrétion;  matières  qrii 
iortent  du  corps- 
Secrestación,  s.  f.  inus.  V.  Secuestro. 
Secrestar,  v.  a.  inus.  s¿/.rés-tar.  Séquestrer.  V. 
Secuesirar.  |  inus.  Séquestrer;  séparer,  mettre 
à  part. 
Secresto,  s    m.  inus.  sékrés-^o.  Séquestre.   V. 

Secuestro. 
Secreta,  S.  f.  sékré-ta.  Thèse  que  soutient,  de- 
vant les  docteurs  seuls,  celui  qui  veut  être  reçu 
licencié  en  droit  canon.  ||  Latrines;  privé.  Eu  ce 
sens  on  dit  plus  communément  au  pluriel  secre- 
\as.  (1  Secreíoí,  pi.  Secrètes:  oraisons  que  le 
prêtre  dit  tout  bas  avant  la  préface. 
Secretamente, adv.  sékrétamén-té,  Sourdement, 

secrètement;  en  secret. 
Secretar,  v.  n.  sékré-tar.  Parler  en  secret  àquel- 

qu'un.  On  le  dit  principalement  des  femmes. 
«Secretaria;  S.  f.  sèkréta-ria.  Femme   à  qui  l'on 

confie  un  secret,  qui  fait  l'office  de  secrétaire. 
Secretaría,  s.  f.  sécrétari-a.  Secrétariat;  emploi, 
fonction  de  secrétaire.  ||  Secrétariat;  lieu  où  un 
secrétaire  fait  et  délivre   ses   expéditions.  |  Sc- 
crélairerie;  bureau  des  secrétaires  d'embassa- 
dc.clc. 
Secretarlo,  rla.  S.  iuus.  sè'^rétn-rio.    Homme   à 
I      qui  l'on  confie  un  secret;  confident. nSecrétaire; 
celui  qui  est  chargé  d'écrire  les  lettres,  etc,  d'un 
personnage,  ou  cürps,  oùil  est  attaché. ([Fig  Celui 
I      qui  écrit  sous  la  dictée  d'un  autre. nScribe,  écri- 
vain public.  I  Secreia^to  general  del  despacho; 
c'était  anciennement  un  unique  secrélaije  d'ctal 
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sur  «jui  roulaient  toutes  les  affaires   du   ro-  . 
yaumc.  | 

Socrrtico,  iilo,ito.  S.  m.  dim.  de  50crs(o.||Se<;re- 
tillo;  secret  de   peu  d'importance.  , 

Secretiülmamente,  adv.  supde  Secrcíamcnffl.      | 

8e(-ro(ÍNÍiuo  ,  nui.  adj.  sup.  de  secreto..  Très- 
secrel. 

SocretJMta,  s  m.  Auteur  qui  traite  des  secrets  de 
la  nature,  ele.  ¡  Chuchoteur;  celui  qui  a  l'habi- 
tude de  parler  mystérieusement  à  l'oreille. 

Mrcreto,  ta.  adj-  Secret,  caché,  peu  connu.  |  Ma- 
trimonio secreto  ;  mariage  de  conscience,  ma- 
riage secret,  oii  les  formalités  de  l'église  n'ont 
été  obseryôes  que  secrètement,  j  Fig.  Via  secre- 
ta; voies  souterraines  ,  pratiques  secrètes. 

•ccroto,  s.  m.  Secret  ;  silence  qu'on  garde  sur  une 
chose  confiée  ou  qu'on  fait.  |  Secret;  chose  qu'on 
tait,  qu'on  tient  cachée,  j  Fig.  Secret  ;  silence 
qu'on  garde,  précaution  qu'on  prend  pour  ca- 
cher quelque  chose.  ¡  Procès,  en  matière  de  foi, 
qu'on  juge  secrètement  à  l'inquisition.  ,'  Gous- 
set en  dedans  de  la  ceinture  de  la  culotte.  ¡  Se- 
cret ;  endroit  caché  d'un  secréiaire,  etc.  pouiv 
enfermer  ce  qu'on  a  de  précieux.  ¡  Secret;  pro- 
cédé dans  les  arts,  etc.,  connu  de  peu  person- 
nes. I  Boh.  Poignard.  ¡  Boh.  Hôtelier,  auber- 
giste. I  Intrigue  ,  secret;  pratique  secrète.  |  Se- 
cret, remède.  |  Secreio  à  voces,  secreto  con  chi- 
rimías, secreto  de  anchuelos;  secret  de  la  co- 
médie, secret  de  polichinelle;  celui  que  tout  le 
monde  sait.  |  secreto  de  naturaleza;  secret  de 
la  nature.  |  secreto  natural;  secret  que  la  natu- 
re même  nous  apprend  à  taire,  à  cacher.  |  De 
secreto;  en  secret,  secrètement.  ¡  Sans  formali- 
té, sans  cérémonie  publique.  ¡  En  secreto.  V. 
Secretamente. 

Secretorio,  ria.  adj.  Sécrétoire  ;  qui  a  pour  ob- 
jet, qui  a  pour  but  de  faciliter  la  sécrétion;  se 
dit  en  parlant  de  certains  vaisseaux  et  glandes. 

Svcta,  s.  f.  Secte  ;  gens  que  font  profession  de 
suivre  la  même  opinion,  la  même  doctrine.  || 
Secte  ;  doctrine  particulière  en  matière  de  reli- 
gion. 

Sectador,  ra.  V.  sectario. 

Sectario,  ría.  adj.  sectaire  ;  qui  est  d'une  secte 
condamnée  par  l'Eglise  de  Rome.  ¡  Sectateur; 
celui  qui  suit  l'opinion  d'un  philosophe,  etc. 

Sector,  s.  m.  Géom.  Secteur;  partie  de  cercle 
comprise  entre  deux  rayons  et  l'arc  qu'ils  ren- 
ferment. Il  sector  do  esfera  ;  secteur   de  sphère. 

Secuájiico,  ca.  adj.  Séquanique  ;  qui  appartient 
à  la  Seine. 

Seciiniios,  s.  m.  pi  Géogr.  Séquaniens;  anciens, 
habitants  de  la  Franche-Comté. 

Secuaz,  adj.  m.  y  f.  Sectateur  ;  partissan  d'une 
doctrine  ,  etc. 

Seciicion,  S.  f.  V.  Egecucion. 

Secuoln  .  S.  f.  inus.  L'action  de  suivre  un  parti, 
une  opinion.  ¡  Suite  ,  conséquence  ,  induction. 
V.  SÀquito.  Secta. 

Secuencia,  S.  f.  Séqueuce  ;  pruse  qui  se  dit  à  la 
messe- 

Serne^itracion,  s.  f.  Séquestration  ;  l'action  par 
laquelle  on  met  quelque  chose  en  séquestre.  V. 
Ssfwestro. 

Secuestrado,  do.  adj.  y  part.  pass.  de  secues- 
trar. Séquestré,  e. 

Secuestrar,  v.  a.  Séquestrer,  mettre  en  séques- 


tre. Il  Saisir. 

SecucMtrario,  ria. adj.  iékouéilra-rio.  Qui  ap- 
partient au  séquestre. 

SeueMtro,  sf.  Séquestration  ,  séquestre;  dépôt 
en  main  tierce  d'une  chuse  contestée  ¡  Séques- 
tre, celu  entre  les  mains  de  qui  on  met  en  sé- 
questre Il  Arbitre  ,  médiateur  \  Saisie. 

Secular  ,  s  f.  Séculier.  V.  Seriar.  H  est  opposé  à 
régulier  ou  religieux  H  Séculier  ;  qui  se  fait  de 
siècle  en  siècle  H  Séculier  ;  On  le  dit  dun  ecclé- 
siastique non  religieux.  ||  Temporel ,  séculier, 
opposé  du  spirituel. 

Secularldad,  s  f.  Sécularité. 

Secularización  ,  S  f.  Sécularisation  ;  l'action  d« 
séculariser. 

Secularizado,  part.  pas.  de  secularizar. 

Secularizar  ,  v.  a.  Séculariser,  rendre  séculaire, 

Secundariamcurc  ,  ad  v.  Secondement  ;  en  ser 
cond  lieu. 

Secundario,  ria.  adj.  Secondaire,  accessoire;  qui 
ne  vient  qu'en  second 

Secundina  ,  s  f.  Délivre  ,  secondines  ou  seconde, 
membranes  qui  enveloppent  l'arrièie-faix. 

Secura  ,  sf.  inus.  Sécheresse. 

Secutar  ,  v.  a.  inus.  V.  Ejecutor. 

secuctivo,  va.  adj.  inus.  V.  Efiecutivo. 

Secutor,  ra.  s  inus.  V.  Egecutar. 

Sed  ,  s  f.  Soif,  désir ,  besoin  de  boire  ||  Fig.  Soif; 
besoin  qu'a  une  terre  d'être  arrosée  il  Fig.  Soif; 
désir  ardent  |  Hacer  sed;  provoquer  la  soif.  | 
No  dar  ni  aun  una  sed  de  agua  ;  ne  pas  donner 
un  verre  d'eau  ,  être  d'une  avarice  extrême.  (| 
Sed  falsa  ;  sécheresse  de  bouche  ou  de  gosier 
causée  par  Içs  vapeurs  de  l'estomac. 

Seda ,  s  f.  Soie  ç  fil  du  ver  à  soie.  Il  Soie;  fil  com- 
posé de  plusieurs  crins  de  soie  ||  Etoffe  de  soie. 
I  Soie  .-poil  de  sanglier.  ]  Seda  cruda;  matas- 
se ,  soie  en  mèche  ,  soie  crue,  n  Cutis  suave  co- 
mo una  seda  ;  peau  satinée  ,  peau  très-doure.  || 
Seda  ocal;  ouate;  soie  de  rebut;  coton  très-fin 
mis  entre  deux  étoffes.  ||  Seda  de  lodo  capillo, 
V.  Capillo,  il  Ser  uno  sedo;  fig.  Etre  un  agneau; 
être  doux  ,  docile. 

Sedáceo,  cea.  adj.  Sétacé  ,  allongé  comme  un 
cheveu,  comme  des  soies  de  cochon. 

Sedadera  ,  S  f.  Îinslrument  pour  préparer  ou  af- 
finer le  chanvre. 

Sedal ,  s  m.  Ligne  de  pêcheur  \\  Seton  ;  fil  passé 
dans  les  chairs  pour  détourner  une  humeur  etc. 

Sedan,  s.  m.  Comm.  Sedan;  espèce  de  drap  fin 
qu'on  fabrique  en  France  dans  la  ville  qui  porte 
le  même  nom. 

Sedanes,  adj.  et  s.  Géogr.  Sédanois  :  habitant 
de  Sedan  ;  qui  appartient  à  Sedan  ou  à  ses  ha- 
bitants. 

Sedar,  v.  a',  inus.  V.  Apaciguar  ,  segar. 

Sedativo  ,  va.  adj.  Mèd.  Sédatif;  qui  cakne  les 
douleurs. 

Sede  ,  s.  f.  Siège,  évéché  et  sa  jurisdiclion  H  San- 
ro  sede  ,  le  Saiut  Siège  ||  Sede  plana;  siège  ac- 
tuellement occupé  par  un  é\êque.  Il  Sede  i-acon- 
te  ;  siège  vacant. 
Sedeado  ,  part.  pas.  de  sedear. 
Sedear,  v.   a.  Nettoyer  lés   pierres  précieuses, 

l'argenterie  ,  etc. 
Sedentariamente,  adv.  Sédentaircment  ;   d'une 

manière  sédentaire. 
Sedeutariedad,  s  f.  Sedentarité  ;  état  dune  per- 
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sonne  sidciiloirc. 
Soilontnrio  ,  riii.  8(lj.  Sódcnlaire. 
»»i-il<-fsa  ,  s.   f.  S-'Coiid   brin;    ce   qu'on  retire  du 
chanvre  après  le   premier  pcignage.  ||  Toile  qui 
en  est  faite. 
Sedeño  ,  ña.  adj.  Soyeux:  doux  comme  la  soie.  || 

Qui  a  des  soies,  des  poils. 
Sedera ,   s  f  Solre  de  pinceau  de  petit  balai  de 

soie. 
Seiiena  ,  s.  f.  Soierie,  toute  sorte  de  marchandi- 
ses de  soie.  ||  Endroit  où  l'on  vend  de  la  soie. 
Sedero,  s  m.  Ouvrier  en  soie  ,  marchand  en  soie. 
Sedición,  s  f.  Sédition,   émeute    populaire,  ré- 
volte. I  Fig.  Révolte  des  sens  contre  la  raison 
Sediciosamente,  adv.  Sédilicusement, 
Sedicioso,   «il.  bdv.  Séditieux,  qui  émeut  le  peu- 

jde.  !i  Fig.  Brouillon  ;  semeur  de  discorde. 
Sediente,  adj.  m  f  inus.  v.  Sediento.  ||  Sedientes, 
adj.  et  s  m.  pi.  Innu-ubles.  ¡i  Bienes  sedientes; 
immeubles,  bicns-lond.  V.  Bienes  raices,  au 
mol  Raiz. 
Sedientisinio ,  nia.  adj.  sup.  de  sediento. 
sediento,  tn.  adj.  Altéré,  qui  a  soif.  ||  Fig.  Alté- 
ré; on  le  dit  des  champs  qui  demandent  à  être 
arrosés  ||  Fig.  Avide,  qui  désire  ardemment. 
Sedimiento  ,  s.  m.  Med.  Sédiment;  ce  que  l'u- 
rine dépose. 
Sediolii,   s  f.    Sédiole  ;   voiture  italienne  qui  n'a 

place  que  pour  une  personne. 
Si'dnccion  ,  s  f.  Séduction. 
.Seducido  .  part,  pas.  de  seducir. 
Seducir  ,  v.a.  béduire,  tromper,  débaucher,  cor- 
rompre. 
Seductivo,  vo.  adj.  Séducteur,  qui  séduit. 
Seductor,  s  m.  Séducteur. 
See  ,  s  f.  inus.  V.  Sed. 
Seelar,  v.  a.  inus.  V.  Sellar. 
Seelu,  s  m.  V.  Sella. 
Seer  ,  V.  aux.  inus.  V.  Ser. 
Seer  ,  v.  n.  inus.  V.  Sentarse. 
Sefereoi-a,  s  m.  Livre  sacré  des  Juifs. 
Sefuriia  ,  adj.  et  s  m   f.    De  la  ville  de  Séphoris, 

qui  y  .'Si  né. 
Scsn>>>(* .  adj.  m  f.  Qui  est  en  état  d'être  fauché 

ou  moissonné. 
8e;i;adn  .  s  f.  V.  Siega. 
Secadera  ,  s  f.  Faux  ,  faucille  ;  instrumcnl  pour 

faucher. 
Segadero  ,  ra.  adj.  \.  Segable. 
Segado,  part.  pas.  de  segar. 
Segador  ,  ra.  S.  Faucheur  ,  moissonneur. 
Segar  ,    V.  a.    Faucher   l'herbe  ,    moissonner   le 
blé  I  Fig.  Couper  de  quelque   manière  que  ce 
soit,  surtout  ce  qui  domine.  ||  Sgaer  la  cabeza; 
couper,  trancher  la  tète.' 
Sega/.on,  s  f.  Fauchage,  moisson;  l'action  de  fau- 
cher ,    de   moissonner  ||  Fauchaison  ,  moisson; 
temps  de  faucher ,  de  moissf)nncr. 
Segedano,  na.  adj.  et  s.  DeScgéda,  qui  y  est  né. 
Seglar,  s    f.   Séculier,  qui    ap|)arliint  au  siècle, 
qui  vil  dans  le  siècle.  ||  Séculier  ,   laïque.  ||  A  lo 
seglar  ,  como  seglar;  séculièremer.t  ;  d'une  ma- 
nière séculière. 
Seglariuonte  ,   adv.  Séulièremcnt  ,   d'une  ma- 
nière séculière. 
Segmento,  s  m.  Seg-nent  ;    morceau  coupé,  por- 
tion retranchée.  |  Géom.   Segment  ;  portioB   de 
cercle  compris  entre  l'arc  et  sa  corde.    ' 


Segundamiento,  S  m.  inus.  V.  Persecución. 

Segoviano  ,  na.  adj.  et  s.  De  Ségovie  ¡  Lana  se- 
goviana  ,  laine  d'Espagne. 

.Segregación ,  s  f.  Ségrégation  ,  l'action  de  sépa- 
rer ,  de  mettre  à  part. 

Segregado,  part.  pas.  de  segregar. 

Segregar  ,  v.  a.  Séparer  ,  mettre  à  part ,  ségré- 
ger. 

Segregarse  ,   v.   pron.  Se   séparer  ,  se  détacher. 

Segregativamente,  adv.  Ségrégativement  ,  sé- 
parémen  ,  avec  séparation. 

.Segregativo  ,  va.  adj.  Qui  sépare, 

Segri,  s.  ra.  Espèce  de  taffetas  double  façonné. 

Segudar,  V.  a.  juus.  Echar,  arrojar.  ¡  V.  Perse- 
guir. 

Seguida ,  s  f.  Suite.  ;  De  seguida,  adv.  de  suite, 
consécutivement ,  sans  inicrrupiion.  |  Persona 
ó  gente  de  seguida  ,  troupe  de  voleurs. 

Seguidilla  ,  S.  f.  Sorte  de  poésie  espagnole.  |  Se- 
gnidillas  ;  i>\.    fam.  Diarrhée;    cours  de  veulre. 
¡  Sorte  d'air  et  de  danse  espagnole. 

Seguidillear,  v,  n.  Chanter,  danser  des  Se^itidt- 
llns. 

SegiiuÜJlcro.  ra.  adj.  et  s.  La  personne  qui  aime 
à  chanter  ou  a  danser  des  Seguidillas. 

Seguido  ,  part.  pass.  de  seguir.  \  adj.  Suivi ,  con- 
tinu, non  interrompu.  ¡  Uni,  qui  n'est  point 
raboteux.  ¡  Todo  seguido  ;  tout  en  tenant,  tout 
d'un  tenant ,  tout  d'une  tenue,  sans  interrup- 
tion ,  d'une  même  continuité,  j  Seguidos;  pi.  On 
le  dit  en  termes  de  faiseurs  de  bas,  des  points 
qui  vont  en  décroissant  pour  former  le  pied. 

Seguidor  ,  ra  adj.  Celui  qui  ^uit.  |  Fig.  Trans- 
parent pour  écrire  droit. 

Seguimiento,  s.  m.  Suite,  poursuite.!  Pral. 
Poursuite  ,  procédure. 

Seguir,  V.    a.  Suivre;  aller  après  ou  derrière.  ¡ 
Fig.   Poursuivre.  !  Suivre,    poursuivre,   conti- 
nuer. I  Suivre  ,  accompagner.  ¡  Suivre  ;  exercer 
une  profession. 

S(?guir.<ie,  V.  sèguir-sè.  S'ensuivre;  être  une 
suite  .  une  conséquence.  ||  Se  suivre,  se  suce- 
der. Il  Fig.   Naître  ,  procéder  ,  tirer  son  origine. 

Scgun.  prép.  5elon  .  suivant,  à  proportion.  ||  Se- 
gún   buena  poUtica;  en  bonne  politique  ;  selon 
une  bonne  politique.  |  Segun  y  conforme  ;  selon 
que,  selon  les  occurrences.  |  Segun  y  como;  de 
la  même  manière  ,  dans  le  même  état  que. 
Segunda,  S.  f.  inus.  sègoun-da.  Intervalle  d'une 
seconde  ou  d'un  ton  à  un  autre.  ||  Second  tour; 
double  tour  d'une  clef.  ||  Second  ;  seconde  voix 
dans  un  chœur.  Il -i^Ma /"iterfe   de   segunda;eaa 
seconde,  une  eau  forte  affaiblie. 
Segundado  ,  part.  pass.  de  segundar. 
Segundamente  ,  adv.  sègoundamén-tè.  Seconde- 
ment ;  en  second  lieu. 
Segundar,   v.  n.  Réitérer.  V.  Asegundar.  ||  Etre 

le  second. 
Segundariamente  ,  adv.   Secondement.  V.  5e- 

cundariamente. 
Segundario,    rla.  adj.  Secondaire.  V.    Secun- 
dario. 
Segundilla,  S.,  f.  fam.  Eau  qu'on  met  rafraîchir 
dans  de  la  glace  où  l'on  en  a  déjà  fait  rafraîchir 
d-autre.  ||  Petite  cloche  qui  sert  à  appeler  les  re- 
ligieux. 
Segundillo  ,  s.   m.   Second  morceau  de  pain,  ou 
seconde  entrée  qu'on  sert  aux  religieux.  ||  inus 
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Demi-ton  arcidcnlcl. 
SesuiiilliiaN.   s.   f.  pi.  sô(/oun(it-iiass.  Chir.  Sc- 

coiuliiH's.  V.  Pinceuta. 
Ursiiiiilo.  «I«.  adj.  seiinim-do.  Second;  deuxième. 
I  Fi;j;.    Favorable.   |   St-gtinda  parte;   reprise; 
deuxième   partie  d'un  air  ,  d^uu  couplet.  ||  Se- 
gundd  intcnrion.  V.  Llevar  segunda  intenicion, 
au  mol  Intención. 
i^i-sunA<y ,  S.  m.  Seconde  ;  soixantième  partie  d'u- 
ne minute. 
Mos>>»<l<>sói*i(o  ,  ta.  adj.  Cadet  ^  putné. 
i^CKiiniion,  s.  m.  Cadet  ;  seeoud  des  en  fans  ,  ou 

même  tous  ceux  qui  viennent  après  l'aîné. 
mcuiintiiio  .  Il»,  adj.  et  s.  De  Sigiienza,  né  à  Si- 

fjiienza. 
i^cKHr.  S.  f.  Hache  ,  cognée.  |  Hache  entourée  de 
faisceaux  que  les  licteurs  portaient  devant  les 
consuls  romains.  V.  Hoz. 
iHe«ui'a,  s.  inus.  V.  Segur. 
Nc»«ira(lo  ,  part.  pass.  de  segurar. 
i>icK(irn<Inr  ,  s.  m.  \ssureur. 
«csuraniente.  adv.    Sûrement. 
fi;(>K«irniiiienti>,  adv.inus.  spgoiiramién-to.  sûre- 
té. V.  Seguridad. 
Hctfuranzn ,  S.  f.  inus.  V.  i->egurida<i. 
«ogiirar  ,  V.  a.  Assurer.  V.  Asegurar. 
UtoKiireJa  .  S.  f.  dim.  de  segur,  l'ctite  hache 
ScKiiridad,  S.  f.  Sûreté  ;  exemption  de  risque,  de 
périls.  I  Sécurité  ,  confiance.  ||  Sûreté  ,  caution, 
garantie.  ||  Raffermissement,  affermissement. 
i«esiii*Í!«linaiu<>ntr  .  adv.   sup.  de  seguramente. 
pivenrii^imo,  ma.  adj.  sup.  de  seguro. 
«esHco,   ra.   adj.  ségou-ro.  Sûr ,   en   sûreté,  à 
l'abri   de  tout  risque.  Il  Sûr,  assuré  ,  certain.  |1 
Sûr  ,   ferme,  solide.  ||  A  buen  seguro  ;  certaine- 
ment ,   indubitablement.  1|  En  seguro  ;  en  sûre- 
té. Il  Sobre  seguro',  hardiment ,  en  toute  assu- 
rance,  sans   rien  craindre.  |  A  seguirá;  terre  à 
terre  ;  avt-c  précaution.  |  Dar  por  segura  tina 
cosa;  assurer,   affirmer  »  attester.  ||  Áí  se^îtro. 
V.  Seguramente. 
Sesuro,  s.  m.  ségou-ro.  Sauf-conduit,  passeport. 

I  Assurance  ,  en  termes  de  commerce. 
Se^iiron,  S.  m.  augm.  de  segur. 
Seiba  ,  s.  m.  sé-iba.  Bot.  Séiba;  plante  malvacée. 
0ei«le  s.   m.  séi-dé.  Séide  ;  espèce  de  personnage 
qui  figurait  dans  la  représentation  de  la  tragé- 
die de  Mahomet.  ||  Séide;  sectaire  fanatique  qui  ' 
s'attache  à  une  cause  ou  à  une  religion  ,  et  qui 
commet  les  assassinats  qu'on  lui  prescrit,  etc. 
Seidismo  ,  S.  m.  séidis-mo.  Séidisme  .  fanatisme 
d'un  homme  qui  sert  aveuglement  un  parti,  une 
religion,  etc. 
Seidria  .s.f.  «èidri-a.  Sedrètie  ;  emploi,  fonctions 

d'un  scdre  ou  docteur  mahométan. 
i^eidro  ,   s.  m.  «é-ù/ro.  Sèdre  ou  seidre;  docteur 

mahométan  dans  la  secte  d'Ali. 
Sciio.  s.  m.  sèi-lo.  Ichthyol.  Siheilan  ;  poisson  du 

genre  des  silures. 
Sel»,  s.  m.  Six,  nombre  cardinal.  ||  pi.  Seises;  six; 
face  d'un  dé  ,  oii  sont  marqués  six  points.  ||  En- 
fans  de  chœur  dans  quelques  chapitres.  ||  Magis- 
trats ou  ofliciers  municipaux,  en  quelques  en- 
droits au  nombre  de  six. 
«.•«elNavado,  da.  adj.  Qui  a  six  côtés,  et  six  an- 
gles, 
«oisavo,  va.  adj.  V.  Exágono. 
¡üei-savu  ,   va.   adj.    Sixième,  ji  Librito  en  diez   y 


seisavo;  livre  in-seize;   livre  dont  les  feuilles 
sont  pliées  en  seize  feuillets. 
$»elMcloiito.H  ,  ian.  adj.  num.  Six  cents. 
«ciMoii ,  s.  m.  Sorte  de  monnaie. 
«eiNoiio,  lui.  adj.  num.  \.  Sexto. 
NelNlllo.s.  m.  séissill-o.  Réunion  de  six  notes  éga- 
les» qui,  étant  des  demies  croches,  valent  I» 
quart  de  la  mesure  à  (juatrc  temps. 
»cjotal ,  adj.  .■séfl-Zté-iai.  Ségètal;  qui  croît  dans 

les  terres  cultivées  .  entre  les  moissons. 
i9fjladeh  ,  S.  m.   .«¿'(/-/iiai/iS.  Segediah  ;  tapis  que 
les  Turcs  mettent  sous  les  geuous  lorsqu'ils 
prient. 
Seiafla,  s.  f.  séla-fva.  Pselaphie;  frictioa  faite  avec 

la  main  sur  une  partie  malade. 
«éiaro,s.  m.sè-ta/'o,  Entom.  Psclaphe  ;  genre  de 

coléoptères. 
fiicleccloii  ,  s.  f.  Choix  ,  triage. 
¡delecto,   ta.   adj.  sèlèk-lo.  Choisi  ,  mis  à  part, 
trié.  Il  ¿0  selecto  ;  l'élite  ;   ce  qu'il  y  a  de  meil- 
leur ,  de  plus  digne  d'être  choisi. 
Sclcna  .  s.  f.  selè-na.  Ichthyol.  Sélène;  espèce  de 

poisson. 
Scifiiittto  ,  s.  m.  sèlènia-to.  Chim.  Séléniate;  sel 
que  produit  la  con*binaisond'un  acide  avec  une 
base. 
Soléiiico  ,  ca.  adj.  sèlé-nuo.  Séléniquc  ;  qui  cor- 
respond à  la  lune. 
Solciiinco,  ca.  adj.  í(^i¿m-/i'.o.  Chim.  Sélénili- 

que  ;  qui  produit  la  sélénite. 
helenio,   s.  m  sélé-nio.  Miuér.  Sélénium  ;  corps 
simple,  solide  et  non  métallique,  qu'on  pulvé- 
rise facilement,  mais  qui  est  très-rare,  etc. 
Selenita,  s,.f.  s¿íém-fa.  Sélénite;  sel  formé  par 
la  combinaison  de  la  chaux  avec  l'acide  vitrio- 
lique. 
Selcnitoso,  sa.  adj.  sèlénilo-sso.  Séléniteuxi  qui 

a  rapport  à  la  sélénite. 
f^lciiiiii'o ,  s.  m.  sèlérmm-ro.  Chim.  Séléniure; 
principe  de  sélénium  on  cambinaison  du  sélé- 
nium avec  les  métaux  électro-positifs. 
(!»eleno;;rafia  ,  S.  f.  sklènografi-a.  Sélénographie; 
description  de  la  lune;  et  des  taches  ou  points 
remaquables  qu'on  y  distingue. 
Sel<>nosi'áaeo,  ea.   adj,  «a/ôno.(/ro-/îfeo.  Séléno- 
graphiquc  ;  qui  a  rapport  à  la  description  de 
la  lune. 
Seleiioiïi'aro ,   S.  ni.  séléno-grafo.  Sélénographe; 

qui  s'occupe  de  sélénographie. 
Seleno.^tato,  s.  m.  sèlènosta-lo.  Astron.  Sélénos- 
tate  ;  instrument  qui  sert  à  faire  des  observa- 
tions sur  la  lune. 
i^léiicide,  s.  f.  Sorte  d'oiseau  qui  mange  les  sau- 
terelles. 
j^elictar  ,>  s.  m.  sélildar.  Séliclar  :  nom   que   les 

Turcs  donnent  au  cimeterre  du  sultan. 
Seliotai-aga  ,   s.  m.  sêliktar    aiia.  Séliclar-aga; 
officier  attaché  à  la  garde  du  sultan   et   qui    est 
chargé  de  porter  le  sélictar  ou  cimeterre  dans  les 
grandes  cérémonies. 
SeliiiHsco  ,  s.  et  adj.  sêlinous-ko.  l'harm.  Selinu- 
siene  ;  espèce  de  terre  astringente   et   résolu- 
tive. 
j^elisina,  s.  ni.  sélis-vio.  P.sellisrae;  bégayement, 

manière  de  prononcer  de  celui  qui  est  bègue. 
¡■ieljHcidos  ,  s.  m.  pi.   siilg-knuii-doss.  Seljouci- 
des;  nom  que  les  Turcs  donnent  aux  descen- 
dants de  Seijouk  ,  etc. 
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Solva  ,  s.  f.  sel-va.  Forêt ,  bois. 

Selvage  ,  adj-  inus.  V.  salvage. 

SelTag:ino  ,  na.  adj.  V.  selvático. 

SeUátieo  ,  ca.  adj.  .seíva-íiko.  Poés.  De  forêt. 

Selvntiquez ,  s.  f.  selva\.ikéii.  Grossièreté  ,  rus- 
ticité. 

Selvoso,  sa.  selvo-sso.  Poés.  Ue  forêt  ;  qui  ap- 
partient aux  forêts. 

Sellado ,  da.  part.  pass.  de  sellar  II  Papel  sellado: 
papier  marqué  ,  papier  timbré  ,  ou  il  y  a  un  tim- 
bre. 

Sellador  ,  s.  m.  seillador  Seelleur;  celui  qui 
scelle. 

Selladura,  s.  f.  iiius.  sei'i/flf/ou-ra.  L'action  de 
sceller. 

Sellar,  v.  a.  seillar.  Sceller  ;  mettre  ,  apposer  le 
sceau  II  Empreindre,  imprimer  ¡|  Finir  ,  termi- 
ner, conclure  il  Fig.  S'attacher  quelqu'un  par 
ses  bienfaits  II  Fig.  Sellar  los  labios;  tenir  bou- 
che close  ;  ne  dire  mot. 

sello  ,  s.  m,  seill-o.  Sceau ,  cachet  1  Lieu  où  l'on 
scelle  11  Sceau  ;  empreintre  faite  avec  le  sceau  || 
Scellé  ;  sceau  en  bande  apposé  sur  des  portes, 
des  armoires  ,  etc.  ||  Fig.  Sello  del  estómago;  ce 
qu'on  prend  pour  aider  à  la  digestion  ||  Sello  de 
Salomón  :  sceau-de—Salomon,  grenouilletle; 
plante  |1  Fig.  Echar  el  sello  ?  mettre  le  sceau, 
achever  ,  consommer. 

Seniafor  ,  s.  m.  sémafoT,  Sémaphore  ;  espèce  de 
télégraphe  établi  sur  les  côtes  et  servant  à  in- 
diquer l'arrivée  .  les  manœuvres  et  autres  si- 
gnaux que  fait  un  vaisseau  qui  vient  de  la  hau- 
te mer  ou  qui  navigue  à  la  vue  dun  port. 

Semafórico,  en.  adj.  sémafo-ri\io.  Sémaphori- 
qiie  ;   qui  transmet  certains  signes  ou  signaux. 

Seninnn  ,  s.  f.  si'ma-na.  Semaine  ;  espace  de 
sept  jours  |  Période  septénaire  de  mois  ,  d'an- 
nées ,  ou  même  de  siècles  1|  Semana  santa  ;  se- 
maine sainte;  la  dernière  du  carême  ||  Semaine 
sainte  ;  livre  qui  en  contient  l'office  |¡  Semana 
(¡rai^de.  V.  Semana  santa  II  Entre  semana;  dans 
quelque  jour  de  semaine  [  ^íala  semana.  V. 
menstruo  ,  mes  |  Esto  sucederá  en  la  semana 
que  no  traiga  vientes  ;  ceci  arrivera  dans  la  se- 
maine des  trois  jeudis  |  Hombre  de  tres  sema- 
nas. On  le  dit  en  se  moquant  d'un  homme  qui 
feint  de  n'avoir  point  d'appétit,  ou  qui  se  plaint 
delà  chère  qu'on   lui  fait. 

Semanal,  adj.  Hebdomadaire  ;  de  chaque  se- 
maine*. 

Somaiialmente  ,  adv.  sèmanahnén-té.  Par  se- 
maine. 

Semanería  ,  s.  f.  sémanéri-a.  Emploi  ,  office  de 
semainier  |  Examen  ,  véiificalion  que  font  les 
membres  d'un  conseil  ,  chacun  pendant  sa  se- 
maine, de  toutes  les  dépèc!;cs  ,  otc. 

Semanero,  rn.  S.  sémané-ro.  Sfuiainior  ;  ce- 
lui qui  est  de  semaine  pour  officier  dans  un 
chapitre  etc. 

Semaxio  ,  S.  m.  sémah-sio.  ?îom  que  les  Pa- 
ïens donnaient  aux  Chrétiens  dont  plusieurs  é- 
taient  brûlés  ,  attachés  à  l'essieu  d'un  char. 

Semblante  ,  s.  m.  üémhlan-t'.  Physionomie,  air, 
mine  ,  aspect  |  Visage  ,  face  ¡  Fig.  Dehors .  ap- 
parence extérieure  ries  choses  |  Contenance. air, 
maintien  .  posture  ||  Semblante  ceñudo  .  emper- 
rado ;  mine  rechignée  ,  qui  témoigne  du  dé- 
goiit,  de  la  mauvaise  humeur  \  Poner  buen  sem- 


,      blante  ;  faire  bonne  mine  ,  faire  bon  accueil  | 
j      Poner  mal  semblante;  faire  mauvaise  mine,  fai- 
re mauvais  accueil. 
Semblante,   adj.   inus.    Semblable.    V.    Seme- 
jante. 
Semblantemente,   adj.   inus.     V.    Semejante- 
mente. 
Semblanza  ,  s.  f.  inus.  V.  semejanza. 
Semblar  ,  V.  n.  inus.  semblar.  Ressembler.   V. 
seniejar¿ 
j  Semble  ,  adv.  inus,  V.  juntamente  ,  semejante- 
mente. 
Sembra   (en),  adv.  inus.   V.  juntamente  .   se- 
!      mejanlemente, 

j  Sembrada  ,  adj.  sémbra-da.  Bot.  Sablé  ;  jeté  en 
I      sable. 
!  Sembrada  ,  S.  f.  inus.  V.  sembrado. 

Sembradío,  día.  adj.  sémbradi-o.  Propre  ou  prêt 
I      à  être  ensemencé. 

I  Sembrado  ,    S.   m-   sérnbra-do.    Semaille  ;  terre 
ensemencée.  On  dit  en  quelque  endroit,   au  fé- 
minin ,    sembrada. 
'sembrado,  da.    part.   pass.   du  v.  sembrar.  V" 
¡      ce  mot. 

I  Sembrador  ,   ra.  s.  sembrador.    Semeur  ;    celui 
qui  sème. 
Sembradura  ,  S.  f.  sémbradou-ra.   Séminatior»: 
l'action   de  semer  ,  semailles  |  On  le  dit  surtout 
paur  distinguer  les  terres  labourables  des  prai- 
ries ,  etc. 
Sembrar,  v.   a.  sembrar.    Semer;  répandre   la 
semence  sur  la  terre  ]  Fig.  Semer  ;  répandre  ça 
et  là  1  Fig.   Causer,  occasioner  .  semer   la  dis- 
corde ,  etc.  1  Fig.   Semer  ;  placer  ça  et  là  ,  con- 
fusément et  sans  ordre  |  Fig.    Sem'er  ,   répan- 
dre ,  publier  .  divulguer  |  Fig.  Faire  utie  chose 
dont  il  doit  revenir  du  profit  ,   semer  pour   re- 
cueillir I  Fig.   Joncher  ,   parsemer  ,   couvrir  de 
morts,   do  fleurs  .  d'herhes   |  Sembrar   de  saU 
semer  de  sel  les  ruines  d'une  maison  rasée  jus- 
qu'aux fondements  |  Sembrar  en  la  arena  ;  se- 
mer sur  le  sable  ;  donner  des  instructions  à  qui 
n'en  profite  pas  |  Fig.  Sembrar  en  mala  ¿ierra; 
semer  en  terre  ingrate  ;   faire  du  bien   à  un  in- 
grat. 
Semeja  ,  s.  f.  sêmég-ha.  Ressemblance.  V.  seme- 
janza I  Signe  .  marque  ;  indice. 
Semejable,  adj.   séme.(/-/ia-?)/è.  Comparable;  qui 
peut   se  comparer.  |  inus.    Semblable  V.  seme- 
jante. 
Seniejablemcnie  ,    adv.    inus.    V.    semejante- 
mente. 
Semejado  .   da.    adj.  inus.  V.  parecido. 
Semejante  ,  s.  inus.  V.  5Ími7  ,   comparación,  | 
inus.  V.  semejanza,  imitación  \  adv.  inus.  Por 
semejante.  V.  semejantemente  ,  igualmente. 
Semejante  ,  adj.  s¿még-han-té.  Semblable  ,  pa- 
reil. 
SemojaMlemente.adv.  séméghantémén-té.  Scni- 

blablement. 

Semejantísimo  ,  ma.  adj.  supcrl.  de  seme- 
ja rite . 

Semejanza  ,  s.  f.  sémég-han-ia.  Ressemblan- 
ce I  Ombre  ,  figure  ||  V.  símil,  egemplo  \\  Rap- 
prochement. 

Semejar  ía'  .  v.  n.  Ressembler  :  être  semblable 
Il  Fig.  Juger  d'une  chose. 

Hénien,s.  m.  sé-min.  Semence;   matier»- d;>nf 
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les  animaux  sont  engendrés. 

■Semencera,  s.  f.  séménié-ra.  Semailles  ,  etc.  V. 
semenlera. 

«cmenciiia,  s.  f.  s¿m¿nzt-na.  Pharm.  Semcnci- 
ne  ;  une  des  trois  principales  classes  de  semen- 
contra. 

Sementado  ,  da.  part.  pass.  de  semeatar.  Y. 
ce  mot. 

Semental,  adj.  semental.  Qui  appartient  aux  se- 
mailles. 

Semental',   V.  a.  Semer,  ensemencer. 

Sementera^  s.  f.  séménté-ra.  Semailles;  action, 
temps  ,  saison  de  semer  ||  Terre  ensemencée; 
emblavnre  M  Fig.  Semence  de  discorde  ;  pépi- 
nière de  maux  ,  etc. 

Sementero  ,  s.  m.  séménté-ro.  Semoir;  sac  où 
l'on  met  le  blé  qu'on  sème.  H  Semailles,  etc.  V. 
sementera. 

sementina  ,  S.  f.  dim.  de  semiente. 

Sementinas,  s.  et  adj.  Í.  pi.  séménti-nass .  An- 
tiq.  Semenlines  ;  fêtes  que  les  romains  célébrai- 
ent anciennement  pour  obtenir  Une  récolte  a- 
bondanle  des  dieux. 

Sementino  ,  na.  adj.  sémÁnti-no.  Qui  concerne 
les  semailles.  On  le  dit  surtoui  d'une  espèce  de 
poire  qui  mûrit  dans  le  temps  des  semailles. 

Semestre ,  adj.  sèmés-tré.  Semestre  ;  qui  dure 
six  mois. 

SemeMtre  ,s.  m.  sèmés-trè.  Semestre  ;  espace  de 
six  mois  II 'Semestre  ;  pirmission  de  s'absenter 
six  mois. 

Senieyologia,  S.  f.  V.  semeyótica. 

Semejolóísico,  ca.  sémé'iolog-hi';o.  Médec.  Sé- 
raéiologique  ;   qui  a  rapport  à  la  séméiologie. 

Semejotiea,  s.  f.  sémé'io -til¡a  Méd.  Séméiologie 
ou  séméiotiquc  ;  traité  des  signes. 

Semi  ,  s.  m.  sè-mi.  Mot  latin  employé  dans  la 
composition  de  quelques  autres.  Demi  ou  à 
demi. 

Semiblanco  ,  ca.  adj.  Bis-blanc  ;  moitié  blanc, 
en  parlant  du  pain. 

Semibreve  ,  s.  f.  sèmibré-vé.  Semi-brève  ;  no- 
te de  musique-  On  l'appelle  aujourd'hui  ronde. 

Semicabrón  ,  S.  m.  V.  semicapro. 

Sememicajiro  ,  s"  m.  sèinika-pro.  Demi-boue; 
surnom  de  Pan. 

Semicircular,  adj.  Semicircutaire  ;  du  demi- 
cercle. 

Semicírculo  ,  s.  m.  Demi-cercle. 

Semicopado  ,  s.  m.  Mus.  Note  qui  divise  la  me- 
sure en  deux  temps. 

Semicorchea  ,  S.  f.  semikortchè-a.  Double  cro- 
che ;  note  de  musique  qui  vaut  la  moitié  d'une 
croche. 

Semicromútico  ,  ca.  adj.  inus.  sémUiroma-tiko. 
On  le  dit  du  genre  composé  du  chromatique  et 
du  diatonique. 

Semideo  ,  dea.  s.  Poés.  Demi -dieu. 

Semidiámetro,  S.  m.  Demi-diamètre  ;  rayon  de 
cercle. 

Semidiiipason  ,  s.  m.  Octave  .diminué  d'un  de- 
mi ton. 
Semidiapente,  s.  m.  Mus.  Quinte  diminuée,  faus- 
se quinte. 
Sdmidintesaron  ,   S.  m.  Mus.  Quarte  diminuée, 

fausse  quarte. 
Semidifunto,  ta.  adj.   sémidifoun-to-  -V   demi 
mort. 


ScmidioR  ,  S.  m:  tèmidioss,  Demi-di''U  du  paga- 
nisme. 

ScmIdioMa  ,  s.  f.  Parmi  les  Puyens,  héroïne  qui 
descendait  d'un  dieu. 

Semiditono  ,  s.  m.  Tierce  mineure  ;  intervalle 
de  musique. 

Scmidoblo,  adj.  Semi-double.  On  le  dit  des  fê- 
tes moins  solennelles  que  les  doubles,  et  plus 
que  les  simples. 

Semidormido  ,  da.  adj.  sèmidormi-do.  A  moitié 
endormi. 

Semidra{$on  ;  s.  m.  Moitié  dragon  cl  moitié 
homme- 

Semiente  ,  S.  f.  inus.  V.  simiente  ||  V.  linaffe. 

Seniifu.xu  ,  S.  f.  Mus.  Note  de  musique  valant  la 
moilié  d'une  double  croche. 

Scmigoia,  s.  f.  Fort.  Demi-gorge  5  terme  de  for- 
tification. 

Semibonibre  ,  S.  m.  Demi-homme. 

Semileñoso  ,  sa.  adj.  sèmilègno-sso.  Sous  li- 
gneux ;   qui  est  moins  dur  que  le  bois. 

Semilunio  ,   S,  m.   Dcmi-lunaisun. 

Semilla  ,  s.  f.  sèmill-a.  Semence  ;  graine  des 
piailles  ,  etc.  ||  Fig.  Cause  ,  première  origine, 
semence  de  discorde  ,  etc.  il  pi.  Semillas  ;  toutes 
sortes  de  grains  ,  à  l'exception  du  blé  et  de  l'or- 
ge Il  Quantité  de  grain  qu'on  semé. 

Seniilladcro  ,  S.  m.  V.  semillero. 

Seaiillamn  ,  s.  f.  V.   manzanilla. 

Semillero,  s.  m.  sèmillé-ro.  Semis;  lieu  où  l'on 
sème  des  arbres  ,  des  tleurs. 

Semimetal ,  S.  m.  Demi-métal;  substance  mi- 
nértie  moins  pesante  ,  moins  solide  que  les 
métaux. 

Seminal  ,  adj.  Séminal  ;  qui  appartient  à  la  se- 
mence des  animaux. 

Seminario  ,  s.  m.  sémina-rio.  Pépinière  ||  Sémi- 
naire ;  lieu  d'instruction  pour  les  jeunes  ecclé- 
siastiques Il  Fig.  Pépinière  ,  source  ,  origine  || 
inus.  V.  seminarisia. 

Seminario  ,  ria.  adj.  inus.  V.  seminal. 

Seminarista  ,  S.  m.  Séminariste  ;  ecclésiastique 

élevé  dans  un  séminaire. 
Seminífero  ,  ra.  adj.  sèmini-fèro.  Anat.    Semi- 
nifcte;    qui. contient  ou  qui   distribue  la   se- 
mence. 

Seminima  ,   S.  f.  sèmi-nima.   Note   de   musique 
qui  vaut  la  moitié  d'une  minime  ou  d'une  blan- 
che;   c'est  aujourd'hui  la  noire  II  Fig.   On  le  dit 
par  allusion  ,  d'up.e  bagatelle,  d'une  minutie. 
Scminiismu  ,  S.  m.  sèminis-mo.  Séminisme;  doc- 
trine que  professent  les  séministes. 
Scminista  ,  s.  m.  sèminis-ta.  Séminisle  ;  physio- 
logue,  qui  croît  à  l'existence  de  la  semence  dans 
les  deujc  sexes. 
Seminulas  ,  s.  f.  pi.  sèmi-noulass.    Bot.  Sémini  - 
les  ;  polen  ou  poussière  fécondante  qui  cons.ilu  • 
le  germe  reproducteur  dans  les  utriculcs. 
semiuctava  ,  s.  f.  Poés.  Quatrain;  slance  de  vers 

à  rimes  croisées. 
Sen:ioi;rafia  ,  S.    f.   sèmiografi-a.  Sémiographie; 
ait  d'écrire  par  chiffres  avec  l;i  même  vélocité 
que  la  parole. 
Scmiog^rállco  ,  ca.  adj.    sèmiogra-liko.    Sémio- 
graphique  5    qui    a    rapport    à    la     sémiogra- 
phie. 
Scmiógrafu ,   s.  m.   sèmio-grafo.    Sémiographc; 
celui  qui  professe  la  vémiographie. 
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Éíenii pedal  ,  aclj.  Qui  appariienl,  ressemble  à  la 

moitié  da  pied. 
Seiulpelagianlsnio  ,  s.  m.  sèmipèlag-hianis-mo. 
5émipélagianisme;  secte,  doctrine  des  sémipé- 
lagiens. 
iSemipcIngiano  ,  na.   adj.   et    s.   5émipélagren; 
partisan  du  sémipèlagianisme  ;  qui  se  rapporte 
à  cette  hérésie. 
iSeiuipIena  ,  adj.  On  le  dit  d'une  preuve  impar- 
faite, d'une  semi  preuve. 
Semiplenamente,  adv.  Avec  Une  preuve  iropar- 

failc,  incomplète. 
Semipoeta,  s.  m.  Mauvais  poète. 
Seniipútriflo,  da.  adj.  inus.  .V  demi  pouri. 

Semiracional,  adj.  Stupide  ,  grossier;  qui  lient 
de  la  brute  plus  que  d'homme. 

Semirecto,  S.  m.  Pn  le  dit  d'un  angle  qui  vaut  la 
motié  d'un  droit,  ou  quaranlecinq  degrés. 

Semíí$,  s.  m.  Moitié  de  l'as  romiins,  six  onces. 

Sémite,  S.  m.  Comm.  Sémite;  espèce  de  coton. 

Semitieo,  ca.  Sémitique;  qui  appartient,  c^ui  a 
rapporta  Sem  ou  à  ses  descendants.  Se  dit  prin- 
cipalement en  parlant  des  langues  arabe  et  sy- 
riene  que  propaguèrent  les  descendants  de  Sem . 

Semitono,  s.  m.  Mus.  Semi-ton  moitié  d'un  ton. 

Semivibracion.s.  f. Demi-vibration  d'un  pendule 

Semivivo,  va.  adj.  A  demi-vivant. 

Semivocal,  adj.  On  le  dit  d'une  consonne  dont  la 
prononciation  commence  par  une  voyelle. 

Seniivulpa,  s.  f.  Sarigue,  opossum,  quadrupède 
d'Amérique. 

Scmncs,  s.  m.  pi.  Semnes;  membresqui  formè- 
rent la  secte  gimnosophique  ou  gimnosophi- 
tique. 

Sémola,  s.  f.  Blé  de  froment  inondé.  Il  Semoule; 
froment  écrasé  en  forme  de  gruau,  dont  on  fait 
en  Espagne  une  bouillie  au  safran  et  aux  œufs. 

Semoviente,  adj.  Qui  se  meut  de  soi-même. 

Sempiterna,  s.  f.  Etoffe  de  laiue;  eepèce  de  ser- 
ge forte. 

Sempiternamente,  adv.  D'une  manière  éterniel- 
le;  éternellement. 

Sempiternidad,  S.  f.  inus.  V.  Erernidad. 

Sempiterno,  na.  adj.  Eternel;  sempiternel. 

Sen,  s.  f.  Séné;  arbriseau  du  Levant. 

Sena,  s.  f.  V.  Sen.  11  Le  six  d'un  dé,  et,  en  termes 
de  trictrac,  sonnez,  deux  fois  six. 

Sena,  s.  f.  Géog.  Seine;  fleuve  de  France. 

Senado,  s.  m.  Sénat:,  assemblée,  conseil  des  plus 
notables  d'une  république,  etc.  ||  Fig.  Assem- 
blée de  gens  respectables.  Il  Sénat  ;  lieu  où  les 
sénateurs  s'assemblent.. 

SenadoconsuUo,  s.  m.  Sénatus-consulte;  déci- 
sion d'un  sénat. 

Senador,  ra.  s.  Sénateur;  membre  d'un  sénat. 

Senara,  S.  f.  Petite  portion  de  terre  qu'ensemen- 
ce un  laboureur  peu  fortuné. 

Senarero,  S.  m.  Laboureur  pauvre,  qui  n'ense- 
mence qu'une  petite  portion  de  terre. 

Senario,  s. m.  Nombre  de  six.  |  Vers  latin  de  six 
pieds,  ordinairement  'ïambes. 

Senario,  ria.  adf-  Sixième:  nombre  de  six. 

Senas,  s.  m.  Sonnez;  terme  dont  on  se  sert  au  jeu 
de  dés,  particulièrement  au  Iriclac,  losrque  le 
coup  de  dés  amène  les  deux  six. 

Senatorio,  ria.  adj.  Sénatorial;  de  sénateur.  || 
Sénatorien;  qui  est  de  fomille  de  sénateur. 

Senciente^  part.  pass.  de  sencir. 


sencillamente  ,  adv.  Na'ivement  ,  simplement, 
j      sincèrement,  avec  candeur,  ingénuité. 
Sencillez,  S.  f.  Qualité  de  ce  qui  est  mince,   peu 
épais.  M  Simplicité,  sincérité,  candeur,  ingénui- 
té. ||  Simplicité,  niaiserie,  crédulité  extrême.]) 
Con  sencillez;  naturellement  ;  d'une  manière 
franche,  na'ivè. 
Sencillera,  S.  f.  inus,  V.  Sencillez. 
Senciilisintamente,  adv.  sup.  do  sencillamenle . 
Sencillíjünio,  m.i.  adj.  sup.  de  sencillo. 
Sencillo,  lia.  adj.  Simple;  qui  n'est  point   com- 
posé,   qui  est  sans  mélange.  |  Mime,  peu  épais 
qui  a  peu  de  corps.  |1  Fig.  Simple:  niais,  facile  á 
tromper,  etc.  Il  Simple:   ingénu,   sans  déguise- 
ment, eans  milice.  ||  Simplt*.   On   le   dit  d'une 
pièce  de  monnaie  comparée  à  celle  qui  a  une  va- 
leur double.  I  Art.  On  le  dit  des  pièces  d'artil- 
lerie qui  ont  juste  l'épaisseur  quil  faut. 
Senda,  s,  f.  Sentier;  chemin  étroit.  |1  Sentier;  che- 
min de  la  vertu,  etc. 
Senderado,  part.  pas.  de  senderar. 
Senderar,  v.  a.  Pratiquer,  ouvrir  des  sentiers. 
Sendereado,  part.  pass.  de  senderear. 
Senderar,  v.  a.  Guider  quelqu'un  par  un  sentier. 
Il  Fig.  Conduire  à  un  but  par  des  voies  extraor- 
dinaires. I  Pratiquer  des  sentiers. 
Senderico,  illo,  ito.  S.  m.  dim.  de  sendero. 
Sendero,  s.  m.  Sentier.  V.  Senda. 
Sendernelo,  S.  m.  dim.  de  sendero. 
Scndica,  lia,  ita.  S.  f.  dim.  de  senda. 
Sendos,  das.  adj.  pi.  Un,  une,  chacun  en  particu- 
lier. 
Sene.  s.  m.  inus.  Vieillard.  V.   Viejo. 
Senectnd,  s.  f.  inus.  Vieillesc. 
Senes,  sa.  adj.  Siennois;  de  Sienne. 
Senescal,   s.  m*  Grand-maître   de  la  maison  du 
roi.  V.  Mayordomo  mayor.  \  Sénéchal;  chef  de 
la  justice  dans  un  certain   ressort,   et  de  la  no- 
blesse convoquée  pour  l'arrière-ban. 
Senescaia,  s.  f.  Sénéchale;  femme  du  sénéchal. 
Senescalía,  S.  f.  Sénéchaussée;  dignité,  chargée, 
einplui  du  sénéchal.  ¡|  Sénéchaussée;  tribunal  du 
sénéchal. 
Seiiescer,  v.  n.  inus.  V.  Envejecer. 
Senil,  adj.  Qui  appartient  à   la  vieillesse  ou   aux 
vieillards.  Il  Epithète  que  donnent   les  aslrolo- 
logues  au  qualtrème  quartier  du  thème  céleste, 
senior,  ra.  adj.  et  s.  inus.  V.  Señor. 
Senior,  s.  m.  Sénieur;  le  plus  ancien  de  certaines 

communautés. 
Seni<»rio,  S'  m.  inus.  V.  SerTorio. 
Senites,  s.  f.  Sélénite.  V.  Selenites. 
Senncro,  ra.  adj.  inus.  V.  Señero. 
Seno,  s.  m.  Sein:  partie  du  corps  oit  sont  les  ma- 
melles. Il  Giron.  V.  Regazn.  \\  Sein;  partie  où  les 
femmes  conçoivent,  où  elles  perteni  leur  fruit. 
Il  Fig.  Divinité  de  Dieu  le  /'ère,  doù  le  iils  pro- 
cède. Il  Fig.  Asile,  refuge.  1|  Pli,  repli  p'une  robe 
Il  Creux;  cavité.  ||  Golfe.  |  Chacune  des  concavi- 
tés intérieures  du  corps  humain.  ||  Sinus;  cavité, 
poche   au  fond  d'une  plaie,  etc.  H  Fig.  Sein  de 
l'Eglise,  de  la  vertu,  etc.  |  Fig.   Dissiinulalion; 
ruse,  artifice,  détour.  ||  Math.  Seno  cersn,  sinus 
verse.  ||  El  seno  de  Abrahnn:    le  sein  d. Abra- 
ham. Il  Seno  recto  ó  primero  de  un  arco,  ó  de  un 
ànyulo;  sinus  droit  d'un  angle  ou  d'un  arc,  ter- 
me de  trigonométrie.  ||  Seno  sajando  de  arco; 
sinus  de   complément.  1  Seno  lodo  ô  total;  si- 
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nus  lolal;  c'est  le  rayon  du  cer(  le.  ||  Seno  verso; 
sinus  verse.  On  rappelle  aussi  Sa(;tírt.  ||  \'enir 
ó  tener  las  manos  en  el  seno;  avoir  les  bras  croi- 
sés ,  demeurer  sans  rien  l'aire.  |  pi.  Senos;  Abi- 
nies.  On  le  dil  de  l'enfer,  du  purj^aloire  et  des 
limbes. 

i^ciiuKil.  s.  m.  V.  Çenotiil. 

NoiiNiiciuii,  s.  f.  Sentiment;  sensation,  impression 
(¡ue  l'ùme  reçoit  des  objets  par  les  sens. 

«ionMato,  tu.  adj.  Sensé:  qui  a  du  bon  sens,  de  la 
raison, 

Seiisibiliiltid,  s.  f.  Sensibilité;  disposition  des 
ses  A  recevoir  les  impressions  desobjets.  (|  Sen- 
sibilité, qualité  de  ce  qui  est  sensible,  doué  de 
sentiment.  ||  No  tener  sensibilidad;  n'avoirpoint 
de  naturel,  cire  dur,  all'ecté. 

SeuMibiliMiiuo,  ma.  adj.  snp.  de  sensible. 

«!iensilile,  adj.  Sensible;  (lui  l'ail  impression  sur  les 
sens.  Il  Sensible;  douloureux,  filicheux.  |  Sensi- 
ble; aisé  à  émouvoir.  ||  Touchant;  qui  touche  le 
cœur,  I  Sensible sensitil;  quia  la  l'acuité  de  sen- 
tir. Il  Muy  sensible;  uiortillant;  qui  cause  du  cha- 
grin. 

¡HeiiMible,  s.  m.  Sensibilité:  atlributqui  distingue 
l'homme  des  êtres  insensihies. 

^eiiNibleinciite,  adv.  Sensiblement;  d'une  ma- 
nière sensible.  l|  Sensiblement:  d'une  maniere 
qui  afl'ecle  le  cœur. 

«kkciiNitiva,  s.  f.  Bot.  Sensitive;  sorte  deplantequi, 
dés  qu'on  la  touche,  replie  sus  feuilles. 

i^ciiHitivo,  vn.  adj.  Sensitif;  qui  a  la  faculté  de 
sentir,  j  Qui  appartient  aux  sens. 

SeiiNorio,  s.  m.  Sensorium;  organe  de  la  sensibi- 
lité; faculté  sensitive. 

iSciisiial,  adj.  Ce  mot,  le  même,  dans  son  accep- 
tion rijioureuse  ,  que  Sensitivo,  signitle  plus 
communément  sensuel,  voluptueux,  attaché  aux 
plaisir  des  sens.  |  Luxurieux,  sensuel,  lubrique^ 
impudique. 

Mensualidad,  s.f.  Sensualité,  lubricité,  lascivité: 
attachement  auxplaisirsdes  sens. 

<9ciií4iial¡Muio,  s.  m.  Sensualisme;  systèmedeceux 
qui  a  allribueut  toutes  les  jouissances  aux  plaisir 
des  sens. 

Sensualista,  s.  m.  Didacl.  Sensualiste;  partisan 
du  sensualisme,  attaché  au  système  sensuel. 

Sciiüiiiiiineiite,  adv.  Sensuellement;  d'une  ma- 
niere sensuelle. 

«eiitada.  s.  f.  V.  Asentada. 

üi'iitadillact.  Ce  mot  n'est  usité  que  dans  la  phra- 
se adverbiale  ú  sentadillas;  laquelle  se  dil  de  la 
manière  dallera  cheval  assi  et  les  deux  jambes 
du  même  c(Ué. 

Mi-ntado,  part.  pass.  de  senior.  |  adj.  Tranquille, 
de  sang-froid,  de  sens  rassis,  sage,  posé,  modes- 
te ,  grave.  ||  Inscrit,  dont  le  nom  a  été  mis  sur 
un  registre.  ||  El  tiempo  no  está  sentado;  le 
temps  n-est  pas  sur,  le  temps  est  variable.-- ï'ener 
el  crédito  sentado;  avoir  une  réputation  bien 
établie.  ||  Estar  bien  sentado,  être  bien  affermi  i 
dans  un  emploi.  ||  Kn  terme  de  joueur,  être  à  la  ' 
bonne  place  pour  gagner.  |  Vulso  i^enlado;  polus 
tranquille. 

**<-!itad«p,  s.  m.  Contre-poseur;  celui  qui  reçoit  et  ¡ 
plaie  les  pierres  de  la  grue.  i 

MtMitaniipiito,  s.  m.  Assiette  d'une  pierre,  d'un  I 
biUiment.  ||  V.  Asiento. 

Sculair,  V.  a.  Asseoir.  V.  Asentar.  1  «abattre  les 
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coulures,  en  termes  de  tailleur-  |  /î.'^cocher,  Iml- 
trc  la  pftfe  du  plat  de  la  main.  ||  /Manter.  \\  Ins- 
crire; nuîlre  un  nom  siiruii  registre.  Il  Sentar  un 
eañon;  affûter  un  canon.  ||  Sentar  bien  nna  co- 
sa; plaire,  agréer,  faire  plasir.  ||  Sentar  el  crédi- 
to; établir  son  crédit,  sa  rèpulation.  j  Sentar  el 
paso.  V.  Áseni<ir  el  /)/'',  au  mol  .l.ícníar.  ||  Sen- 
tar la  comida,  la  bebida  :  n'être  point  incom- 
modé de  ce  qu'on  mange,  le  bien  digérer.  --Ser- 
iar las  costuras;  lig.  fam.  biUonner. — .\o  dejar 
à  alijuno  sentar  el  pie  en  el  suelo;  ne  pas  don- 
ner un  momment  de  repos,  de  relâche.  — Senior 
la  mano;  user  de  la  mainmise,  mettre  la  main 
sur  quelqu'un,  le  frapper. --Sentar  bien  el  pié; 
fig.sepiéter 

»!«(Mitai-i«c,  V.  pron.  V.  Asi  ntarse.  En  termes  de 
joueur;  rester  au  jeu;  n'èlrcpa';  tirée;  en  parlant 
de  la  poule.— Se  placer  d'une  certaine  façon  dé- 
terminée par  un  mot  qu'on  joint  à  ce  verbe.  Kx. 
V'ig.  Sentarse  de  rodillas,  en.  c^r-ít/ías;  s'asseoir 
à  la  façon  des  tailleurs.— Toinbersurle  derrière; 
donner  du  cul  en  Ierre. — Sentarse  el  sol.  On  le 
ditd'un  soleil  ardent  qui  hàle,  qui  noircit.— Sen- 
tarse  en  la  conclusion;  fig.  s'opiiiAtrcr,  demeu- 
rer ferme  dans  son  senti  ment.— Sr^ntarse /rt  rr/r- 
;ia;  blesser  sur  le  dos.  On  le  dil  du  fardeau  que 
porte  une  bètede  somme. 

sieiitt'ncia,  s.  f.  Sentence;  jugement  rendu  dans 
un  procès. — Fig.  Sentence;  décission  dnin  arbi- 
tre.—Sentiment;  avis,  ojiinion. --Sentence: maxi- 
me, dil,  apophlhème.— Sentence,  an  cleg,  dci  ret 
jugement.— San tenc/a  pasada  en  eosajui.nada; 
sentence  dont  on  ne  peut  pas  appeler.— Senicn- 
cia  definitiva,  sentence  définitive.  Sentencia  in- 
tevlocutoria  ;  sentence  inlerloc«íüire.  —  Decir 
sentenciad  alguno,  diredes  paroles  offensan- 
tes, injurieuses. 

Senteiieiado ,  pari.  pas.  de  sentenciar,  [adj. 
t^,onlre  qui  on  a  rendu  une  senleiue.  ||  Estará 
juzgadoy  sentenciado;  être  assigné  pour  se  voir 
juger  el  condamner  A  se  conformer  au  juge- 
ment. 

Sentenciar,  V.  a.  sènlémiar.  ,Iug"r;  rendre  une 
sentence  contre  quelqu'un.  ||  Prononcer  une 
sentence;  juger  en  matière  civile.  |]  Fig.  Oeci - 
der;  donner  son  avis  dans  une  dispute,  j  Desti- 
ner; appliquer  à  une  fin  déterminée.  |1  .luger. 
décider.  ||  Fig.  Sentenciar  sin  ver  losautos.  ó  sin. 
ver  los  autos  mas  que  por  el  forro;  juger  sur 
l'étiquette  du  sa.  H  Fig.  Senfenr/cír  à  troche  ¡j 
moches;  abrer  une  afl'aire,  l'expédier  un  peu  pré- 
cipitamment. 

.Sentenciario.  S.  m.  sénténzin-iio.  Recueil  de  sen- 
tences. On  le  dit  surtout  du  livre  des  senten- 
ces par  Pierre  Lombard. 

Sentención,  S.  m.  augm.  de  sentencia.  ||  Senten- 
ce rigoureuse. 

Sentenciosamente. adv.  sêntin/.insaméh-lé.D'un» 
manière  sentencieuse. 

Senteneiof^o,  sa.  adj.  sént-n/.io-so.  Sentencieux; 
qui  contient  des  sentences,  des  maximes.  !|  .SVii- 
tencieux;  qui  parle  par  maximes. 

Scntenzuela,  s.  f.  dim.  de  sentencia. 

Sentible,  adj.  m.  f.  iiius.  Sensible.  V.  Sensible. 

Senticar,  s.  m.  senticar.  Aieu  plein  d'épines,  de 
buissons,  de  ronces. 

Mentidamente,  adx.  Dolemment;  d'une  manière 
dolente.  ||  Sensiblement  ;   d'une   inamère  sen- 
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«iblr. 
AciuidÍDÍinainriite,  adv.  sup.  de  sentidamente. 
iieii(Í4lí»)inio,  lua.  adj.  sup.  de  sentido. 
«eiiticln,  parí.  pas.  de  sentir.  \\  adj.  Qui  renferme 
ou  exprime  un  sentiment.  ||  Sensible,   suscepli- 
hle.  qui  s'offense  de  loul,  etc.  |  Passionné;  rem- 
pli de  passion,   de  tendresse.  1|  Mécontent;  qui 
n'est  pas  satisfait.  H  Contrit,  triste],  aCQifîé.  ] 
Fondu,  ouvert,  fêlé,  séparé.  H  Dérangé.  |  Gâté, 
vénéneux.  |  Darse  por  sentido;  témoigner  son 
ressentiment. 
«cntido,  s.  m.  senti  do.  Sens;  organe  par  lequel 
l'âme   reçoit  les   impressions   des  objets  exté- 
rieurs. ¡  Sens;  appétit  concupiscible.  ¡  Sens;  ju- 
gement, raison,  bon  sens.  ',  Sens;  signification 
d'un  mol,  d'un  discours,  etc.  ¡  Sens;  esprit;  di-  | 
verses  interprétations  qu'on  peut   donner  à  une 
proposition,  etc.  ¡  Peint.  Rides  d'un  visage  de 
vieillard,  j  Sentido  acomodaticio.  V.  Acomoda-  \ 
tirio.  Il  Sentido  común:  sens  commun,  bon  sens.  | 
Sentido  contrario;  contre-sens.  ¡  Sentido  equi- 
voco;  mot  à  double  sens,  à  double  entente.  ',    j 
Cou  todos  sus  cinco  sentidos;  avec  mûre  délibé-  j 
ration, avectntie  l'atlentionconvenable.  | 

Si-iiti«]ni'  ra,  s.  et  adj.  inus.   Qui  sent ,   qui  a  la 

faculté  de  sentir.  I 

!«i-ntiiiiontal,  adj.  m.  f.  sentimental.  Sentimen-  i 
tal:  qui  a  le  sentiment  pour  principe  ou  pour  j 
objet,  où  il  entre  beaucoup  de  sentiment.  j 

«B(>ittiiiion(ali<la)l,  s.  f.  séntimèntalidadd.  Senti-  j 
mentalité;  qualité  d'ane  personne  sentimen-  | 
laie.  ! 

Soittinientaliiamo,  S.  m.  se ntiméntalis-mo.  Sen-  ' 
timentalisme;  sensibilité  affectée.  j 

<«cH(iniiento  ,   s.  m.    séntimién-lo.    Sentiment; 
perception  des  objets  par  le  moyen  des  sens.  ¡    ¡ 
Seiiliment;  affection  de  l'âme.  ¡  Douleur;  añlic- 
lion, chagrin.  [  Fente, crevassedansun  mur, etc., 
qui  le  fait  menacer  ruine.  |  Ressentiment;  sujet 
de  plainte.  ¡  Sentiment;  avis,  opinion. 
jiientin.t.   s.   f.   sénli-na.   Senline;  partie  la  plus 
basse  d'un  navire.  ¡  Fig.  Cloaque;  endroit  rem- 
pli d'infection,  d'immondices.  ¡  Fig.   Endroit  où 
se  commettent  toutes    sortes  de  crimes,  etc., 
sentine   de  tous  vices. 
Sentir,  V.  a.  sentir.  Sentir;  recevoir  quelque  im- 
pression par  le  moyen  des  sens,  i  Ouïr,  enten- 
dre, i  Sentir:  souffrir  quelque  douleur,  éprou- 
vet  quelque  besoin.  \  Sentir,  avoir  le  cœur  tou- 
ché, l'âme  émue.  ¡  Sentir;  penser,  juger,  être 
d'avis.  !  Sentir  ce  qu'on  lit,  etc.,  le  lire  avec 
l'ex/iresion,  le  son  de  voix  convenables.  ¡  Sen- 
tir, prévoir.  On  le  dit  surtout  de  l'instinct  des 
animaux,  j  Sentir,   ressentir.  ¡  Flairer,  j  Sentir 
de  muerte,  ó  à  par  de  muerte;  sentir  vivement, 
être  sensiblement  affligé,  i  Sin  sentir;  sans  con- 
naissance, ou  sans  soin,  sans  attention.  \  Secrè- 
tement ,  sans  bruit,    à  la  sourdine.  •  Sentir  el 
(diento  ageno;    halcncr.  !  Sentir  en   el  aima  ó  à 
par  del  alma.  V.   Sentir   de  muerte.  \  Dar  que 
sentir;  contristcr,  fâcher,  donner  du  chagrin.  || 
Como  lo  siento;  vraiment,  comme  je  le  pense. 
j^r^iitir,  s.  m.  sentir.  Sentiment;  l'action  de  sen- 
tir. I  Sentiment;  avis,  opinion. 
Sentirse,  V.  pron.  sénlir-sé.   Se  ressentir,  se  pi- 
quer. ¡  Se  fendre;  se   fêler,   s'ouvrir,  menacer 
ruine.  !  Se  sentir;   avoir  quelque  ressentiment 
de  douleur,  l  Se  sentir  obligé  à  quelqife  chose. 


¡  Fig.  Se  sentir*  On  le  dit  de«  choses  inanimées. 
Ex.:  Hl  vino  se  siente  del  pellejo-,  la  caque  sent 
toujours  le  hareng.  ¡  Se  sentir;   connaître  l'état 
où  l'on  est. 
Seña,  s,  f.  ség^na.  Signe,  marque, indice,preuve, 
témoignage,  j  Signe,  signal.  ■  Geste,  etc.,  con- 
venu entre  deux  personnes  pour  s'entendre.  ¡ 
inus.  Drapcdu,  étendard,  |  'V.  Señal.  \  Mol  du 
guet.  ¡  Hacer  señas;  faire  des  signes.  |  Por  se- 
ñas; par  signes,  ou  par  indices,  en  rassemblant 
les  circonstances.  En  ce  dernier  sens,  on  dit  or- 
dinairement por  mas  señas. 
Señal,  s.  m.   ségnal.  Signe,  marque.  ¡  Borne,  li- 
miie.  ¡  Marque  qui  rappelle,  qui   fait  ressouve- 
nir; souveni:-.  1  Marque  qui  conduit  à  la  connais^ 
sanee  d'une  chose.  ',  Marque,  signe,  indice,  preu- 
ve, témoignage.  ¡  Signe;  symptôme  d'une  mala* 
die.  I  Marque,  trace,  vestige.  ||  Marque;  cicatri- 
ce qui  reste  d'une  plaie,  etc.  ¡  Image;  représen- 
tation d'une  chose.  ',  Signe,  prodige,  chose  ex- 
traordinaire. ¡  Arrhes  d'un  marché.  ',  Signal;  si- 
gne qui  sert  d'avertissement.  |  Boh,   Officier  de 
justice.  I  V.  Signo,  danssa  troisième  acception. 
I  Marque,  tache.  1  Marque,   présage.  |  Levain; 
reste  d'une  passion  violente.  ',  Repère;  trait  pour 
reconnaître  les  pièces    d'assemblage.   ¡   Peint, 
sculpt.   Attribut,   symbole.  ¡  Señaí    de  borrica 
frontina:  fam.  action  qui  fait  connaître  la  mau- 
vaise foi  d'un  homme.  ¡  Señal  de  la  cruz;  signe 
de  la  croix.  ¡  Se»ïai  de  tronca,  marque  que  l'on 
fait  à  une  pièce  de  bétail  en  lui  coupant  une 
oreille,  ou  même  toutes  les  deux.  ¡  Señaí  mor- 
tal ;   symptôme   mortel,  j  Fig.    Indice   certain, 
i      évident.  ¡  Signe,  preuve  que.  ¡  iVi  señal  de   tal 
'      cosa;  il  n'en  reste  paslrace.  j  Z)arse?Tai;  arrher, 
s'assurer  d'une  emplette  par  des  arrhes.  ',  Señaí 
de  loco:  marotte  ;  action  d'un  homme  extrava- 
gant, j  Dar  señal  de;  faire  mine  de,  faire  sem- 
blant de.  I  Seña/e5;  stigmates. 
Señalatüiinionte,  adv.  séñaladamén-té.  Expres- 
sément, nommément,  spécialement. 
Señaiadauíieiite,  adv.  inus.  Y.  Señaíaciamente. 
Señaladiüiimo,  lua.  adj.  sup.  de  señalado.  Très- 
signalé,  très-distingué,  etc. 
Señala«lo,  part.pas  de  Stíñaíar.  ¡  adj.  Signalé;  dis- 
tingué, célèbre,  insigne,  fameux  11  A  dia  señala- 
do; au  jour  nommé,  au  jour  marqué,  convenu  || 
Fam.   Señalada  de  la  mano  de  Dios;  qui  a  un 
défaut  corporel,  qu'on  croit  signe  de  défauts  mo- 
raux. 
Señalamiento,  s.    m.   sègnalwtnién-to.  L'action 
de  marquer  l'heure,  le  jour;   assignation  ||  As- 
signation,  destination  de  fonds  pour  lel<f)aie- 
mcnt  II  Prat.  Appointement;  règlement  en  justi- 
ce sur  un  appointé  |  Appointement;   salaire  an- 
nuel d'un  emploi. 
Señalar,  V.    a.  ségnalar.   Marquer;  mettre  une 
marque  j  Parafer  un  acte  |  Marquer,  indiquer, 
montrer,  désigner,  donner  à  connaitre  |  Dire  en 
tcrinesexprès,  formels  j  Marquer;  assigner  l'heu- 
re, le  jour  d'un  rendez-vous,  etc  |  Balafrer,  dé- 
visager; faire  une  blessure  au  visage  |  Fig.  Faire 
une  feinte,  surtout  eu  termes  d'escrime  |  Faire 
des  signaux,  donner  avis  par  des  signaux,  sig- 
naler une  flotte,  etc  ||  Marquer;  laisser  une  mar- 
que Il  Elire,  m;irquer,  prendre  par  préférence  || 
Appointer,  attribuer,    attacher,    etc  ||  Seña/ar 
ron  el  dedo;  montrer  au  doigt,  au  propre  el  au 
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figuré  II  Señalar  el  perro;  s'arrtUer,  en   parlant 
du  (liicn  qui  s'arrèlc  à  la  vue  du  gibier. 
i^eiialuroie,  V.   pion,   scgnalarsè.   Se   sij^naler,  se 
disliiij;u(M-,  se  rendre   célèbre  |  Marquer  au  jeu 
les  poinis  qu'on  jça^iie. 
l^eùuU'ja,  S.  f-  dini.  de  señal.  Petit  sijinc,  etc. 
Mcfialeru,    S.  ni.  séijnaléro.   Celui  (jni  portail  les 

armes  de  la  maison  royale.  V.  Alférez  mayor, 
»tiiale»a,  s.  f.  iitus.  V.  señal. 
eieùar.  v.  pron.  Ara^i,  Faite  des  signes. 
i^encrii,  S.  f.  inus.  V.  pendón. 
Seneranioiite,  adv.  inus.  Singulièrement,  parti- 
culièrement, 
«eñt-ro,  ra.  adj   inus.  Particulier, spéciîil.  \. par- 
ticular, especial  ¡  inus.  V.    separado  ||  inus.  On 
le  disait  des  villes  qui  avaient  la  faculté  d'arbo- 
rer leur    étendard    lors    du  couronnement   du 
roi. 
llenero,  s.  m.  Celui  qui  fait  des   signes,  qui  fait 

connaître  par  signes,  etc. 
Srùolciii-,  V.  n.  señolear.  Chasser  avec  le  leurre, 

uu  l'appeau. 
t^eñor.  va.  s.  Maître,  seigri*'wr  ¡  Dieu,  le  seig- 
neur i  Le  sacrement  de  iLuvharistie  ¡  Seigneur; 
propriétaired'une  terre;  gran»!  d'un  état,  etc.  || 
Titre  qu'on  donne  à  quelques  ^.unts  ¡  Monsieur; 
titre  de  politesse  ¡  iSom  que  le;-  enfaiis  donnent 
à  leur  maître  d'école  ¡  Maître  de  ses  actions,  li- 
bre, indépendanliiBeau-père.  \. suegro  \  Astrol. 
Astre,  planéledominantejiTitre  d  honneur  qu'on 
donne  aux  juges  des  cours  souveraines  ¡  Des- 
cansar en  el  señor.  Y.  Descansar  en  paz,  au 
mot  Paz  \  Gran  Señor;  grand-seigneur;  nom  de 
l'empereur  des  Turcs  j  Quedar  señor  del  cam- 
po; demeurer  maître  du  camp  de  bataille,  au 
propre  et  au  figuré  ¡  Señor  de  si;  maître  de  soi, 
homme  qui  |sait  se  posséder  i  Señor  de  leyes; 
docteur  en  droit  |  Señor  del  pleito;  prat.  inus. 
partie  plaidante  ¡  Señor  de  salva.  V.  salva  \  Se- 
ñor mayor;  homme  âgé  ¡  El  dia  del  Señor;  la 
fête  du  Saint-Sacrement,  la  Fèle-Dieu  1  Hacer 
de  señor;  faire  le  monsieur,  faire  l'hommed'im- 
porlance  ',  Señor  de  vasallos;  haut-justicier  || 
Señor  de  horca  y  cucliillo;  haut-justicier  ¡  Haz 
loque  lu  señor  le  manda  y  comerás  con  él  á  la 
mesa;  fais  ce  que  ton  maître  te  commande,  et 
mets-loi  sanscrainle  à  table  auprès  de  lui  |  Se- 
ùores  nuestros;  nosseigneurs. 
Señora,  s.  f.  On  le  dit  par  excellence  de  la  Sainte- 
Vierge  ¡  Maîtresse;  celle  qui  a  des  esclaves,  des 
domestiques  ¡  Titre  que  les  écoliers  donnent  à 
la  femme  de  leur  maître  ¡  Belle-mère  ¡  Señora 
mayor;  femme  âgée  ¡  Madame;  litre  d'hon- 
neur. 
Señoragc,  s.  m.  X.señoreage. 
Sríiorazo,  xa.  s.  aug.  de  señor. 
Señorico,  ca,  iilo,  lia,  i(o,  (a.   S.  diminut.   de 

señor. 
Seùovcatlo,  part,  pas.de  señorear. 
Señoreador,  ra.  s.  inus.  Celui  qui  maîtrise,   qui 

domine. 
Señorease,  s.  m.  Seigneuriage;  droit  que  le  sou- 
verain prend  sur  la  fabrication  des  monnaies. 
Señoreante,  part.  prés,   de   señorear.  Celui  qui 

maîtrise,  domine,  gouverne. 
Señorear,  V.  a.  Maîtriser,  dominer,  gouverner  en 
maître  ¡  Fig.  Commander  avec  empire,  hauteur; 
faire  le  maître  ¡  Se  rendre  maître,  assujettir.  En 


ce  sens,  ce  verbe   est   souvent  employé   «oiiiine 
réciproque  i  Commander,    dominer,   être    plu* 
élevé  !  Maîlrii,er,  dompter   ses    passions  ¡  Üoii 
ner  souvent  à  quelqu'un  le  titre  de  seigneur,  do 
seigneurie. 
Señorearse,  v.  pron.   Affecter  des  airs  de  seig- 
neur,  etc.,  faire  rimportant  \  S.  señolear. 
Si-ñoría,  S.  f.  Seigneurie;  litre  d'honneur,  de  po- 
litesse i  Fig.  Personne  à  qui  on  le  donne  i  Seig- 
neurie,domaine, souveraineté  dequelques  repu- 
bli(Hies  1  Seigneurie;  nobles  veniliens,  etc.,  qui 
avaient  la  principale  pari   au   gouvcrnemem  || 
Seigneurie;  gouvernemenl  de   certains  états  II 
Llenar  de  señorías;  monseigneuriser. 
Señorico,  s.  m.  dim.    de  serlor.    Monsieur;    tilro 
qu'on  donne  aux   lîls  de  grands   seigneurs,   et 
par  extension,  de  toute  personne  de  mar<iue. 
Señoril,  adj.  m.  f.  Seigneurial;  qui  appartient  au 

seigneur. 
Señorío,  s.  m.   Seigneurie,   domaine,  puissancv, 
autorité  de   seigneur,   de   maître  1  Doininiilion. 
puissance,  autorité  i  Empire  qu'un  homine  veut 
exercer  sur  les   autres  sans  sacun    litre  ¡  Seig- 
neurie; terre  domaine  d'un  seigneur  II  Fig.   Air 
grave,  imposan  ,  air  de  seigneur  H  Empire   sur 
ses  passions  11  ¿u(/ar  fie  señorío;  terre  seigneu- 
riale il  Señoríos,  pi.  Domaines;  terres  seigneu- 
riales. 
Señorísimo,  ma.  adj.  sup.   de  señor.  Très-grand 
seigneur,  trèsjgrande  dame.  On  ledit  souvent 
par  ironie,  et  'surtout  au  féminin,  d'une  feinma 
facile,  qui  se  livre  au  premier  venu. 
Señorito,  ta.  s,  diin.  de  señor  il  Monsieur,  made- 
moiselle H  Fig.  Petit-maître,  celui  qui   a    un  air 
avantageux.  ■  V.   señorico.  \  Fig.    Homme    qui 
fait  le  maître,  qui  commande  avec  empire. 
Senoriasar,  V.  a.  inus.  señori-zar.íMaílriser,  etc. 

V,  señorear. 
Señuelo,  S.  m.   sénouè-lo.    Leurre  ;    morceau  de 
cuir  en  forme  d'oiseau,  pourrappeler  les  oiseaux 
de  fauconnerie  ||  Appeau;  oiseau  qui  appelle    leí. 
autres  ||  Fig.  Attrait,  charmes,  appât,  amorce. 
Seo,  s.  f.  Eglise  cathédrale  ||  Y.  señor, 
Seor,  s.  m.  fam.  V.  señor. 

Sepades,    Mol  .irrégulier   du  verbe   saber  ,   par 
lequel  commençait  les  ordonnances   ou  provi- 
sions; Sachez.  Ce  mot  est  employé  comme  subs- 
tantif. 
jSleiiaiiouáutos,  s.  m.  fam.  Employé  comme  subs- 
tantif Coup  fortement  appliqué. 
Separable,  adj.  m.  f.   Separable;  qui  se  peut  sé- 
parer. 
Separación,  S.  f.  Séparation  l!  Disjonction,  ségré- 
gation, éloigncment  ||  Séparation,  adieu,  congé. 
Il  Ecarteqient. 
Soparadamente,  adv.  séparadamén-té.    Séparé- 
ment, à  part. 
Separado,  pari.  pas.  de  separar. 
Separador,  S.  m.  Celui  qui  sépare  |  Chirurgien 

qui  dissèque  un  cadavre. 
Separante,  part.   prés,   de    separar.  Séparant, 

qui  sépare. 
Separar  (de),  v.  a.  Séparer,  désumir,  divisé  ¡  Sé- 
parer un  mari  et  une  femme;  empêcher  leui  co- 
habitation Il  Séparer,  mettre  à  part  choisir  |  Dis- 
séquer un  cadavre  |1  Ecarter  il  Retrancher. 
Separarse,  v.  pron.  V.  dividirse,  apartarse  l\  Sp 
détacher,  s'éloigner  de, renoncer  à,  rompr»  «ver, 
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se  quHler.  le  8(^parer.  prendre  congé. 
St^parativo,  va.  adj.  Qui  sépare,  qui  a  la  facalté 

de  séparer. 
Sepjiratorîo.  s.  m.  chira.  Séparatoire;  vase  pour 

faire  une  séparation. 
Aepeiloii,  s.  m.  sépè-don.  Seps;  lézard  à  jambes 

courtes. 
f*epelido,  part.  pas.  de  sepelir. 
Sepelir,  v.  a.  inus.  iè^e-iir.  Enterrer,  etc.  V.  se- 
pultar. 
sepultura,  s.  f.  inus.  \.  sepultura. 
f-ií-'pia.  s.  f.  Sèche;  poisson.  V.  Gibia. 
Soptcmbi-ista.  s.  ni.    sèplèmbris-ta.  Hist.   Sep- 
tembriste;  nom  donné  en  ITUá  aux  approbateurs 
des  septembriseurs. 
Seciiteiiviro,   s.  m.  sèptènvi-ro.  Hist.  Seplemvir; 

magistrat  romain. 
Nepteiiai-io,  s.  m.  Nombre  septénaire,  nombre  de 
sept  il  Espace  de  sept  jours,  il  se  dit  de  certains 
(sercices  de  dévotion  qui  durent  ce  temps  là  i| 
Septénaire;  espace  de  sept  ans  de  la  vie  del'hom 
me. 
Septenio,  s.  m.   sèpté-nio.  Espace  de  sept   ans, 

septénaire. 
Septeno,  lia.  adj.  inus.  V. ieiejio. 
Septentrion,  s.  m.  V.  setentrion. 
Hepteuts  ¡onal,  adj.  ni.   f.  septentrional.   V.  se- 

tentrional. 
«epticido.  da.  adj.  5è/)i — zido.  Bot.   Septicide;  se 
dit  du  péricarde  d'une  plante  qui  s'ouvre  par  des 
sutures  correspondantes  aux  cloisons. 
tiéptico,  ca.  adj.méd.  Septique:  qui  fait  pouir  les 

chars. 
Septidi,  s.  m.  sèpti-di.  Septidi;  le  7.e  jour  de  la 

décade,   dans  le  calendrier  républicain. 
Septiembre,  s.  m.  V.  setiembre. 
Septifero,  ra.  adj.  sèpti-fèro.  Bot.Seplifére;  por- 
tant cloison. 
Septirorme.  adj.   sèplifnr-mè.   Bot.   Sepliforme; 

qui  est  en  forme  de  cloison. 
Séptima,  s.  f.  \.  sétima. 

S^ptimamente.  adv.  sèptimamènn-té.  Septième- 
ment; en  septième  lieu. 
Séptimo,  ma.  adj.  V.  .sétimo. 
Septuagenario,  ria.  adj.  et  s.  sèp{ouaghèna-rio. 

V.  setuagenario. 
Septuagésima,  s.  f.  sèptouaghè-ssi-ma.  V.   se- 

tuagèsima. 
Septuagé.^imo,  ma.  adj.  num.  ord.  V.  «eiua^èiî- 

mo,  ma. 
Scptunx,   s.   m.   Monnaie  du  poids  de  sept  onces 

d'argent  ||  Mesure  de  neuf  onces  et  un  tiers. 
Septuplicar,  v.  a.  sètouplikar.  Septupler;   répé- 
ter sept  fois. 
Séptuplo,  pla.  adj.  sèp-touplo.  Qui  contient  sept 

fois  autant. 
séplulo,  s.  m.  sép-touplo.  Septuple;  sept  fois  au- 
tant. 
Sepulcral,  adj.  m.   f.  sèpoulkral.  Sépulcral:  qui 

concerne  le  sépulcre  ||  Losa  sepulcral,  tombe. 
Sepulcro,  s.  m.  sèioul-kro.  Sépulcre,  tombeau, 
sépulture  II  Fig.  Tombeau.  On  le  dit  de  la  mer 
par  rapport  aux  marins,  des  animaux  carnassiers 
qui  dévorent  les  hommes,  d'un  pays  où  il  en  mert 
beaucoup,  etc.  |j  Sépulcre,  tombeau;  espèce  de 
châsse  oii  l'on  enferme  le  Saint-Sacrement  le 
jeudi-saint. 
SwPHitado,  part.  pas.  de  sepultar. 


Sepultador.  8.   m.  Fossoyeur;  celui  qui  enterre, 

inhume,  donne  la  sépulture. 
Sepultar,  V.  a.  Enterrer,  inhumer,  donner  la  sé- 
pulture Il  Fig.  Ensevelirdans  l'oubli  !l  Sepultar  á 
alguno  siete  estados  debajo  de  tierra;  tig.  on  le 
<lil  pour  menacer  quelqu'un  d'un  grand  mal,  d'u- 
ne grande  punition. 
.Sepulto,  part,  pas,  irrég.  de  sepelir. 
Sepultura,  S.  f.  sèpoultou-ra.  Sépulture;  lieu  où 
l'on  enlerre  II  Si'pullure  ,  inhumation;    l'action 
d'enterrer  H  Llevar  à  la  sepultura;  fig.  mener  au 
tombeau,  causer  la  mort  ||  Irse  à    la   sepultura; 
descendre  au   tombeau  II  Dar  sepultura;  inhu- 
mer, eniferrer. 
Sepulturero,  S.  m.  Fossoyeur  ;   celui  qui  fait  les 

fosses  pour  enterrer. 
Sequedad,  s.  f.  sckèdadd.  Sécheresse;  qualité  de 
ce  qiii   est   sec  ||  Sécheresse;  défaut  d'humidité 
dans  le  corps,   de  pluie  dans  l'air  II  Sécheresse, 
discte;   et,  par  extension,  on  le  dit   des  choses 
qui  ne  rapportent  pas  ce  qu'on    en  attendait  || 
Fig.  Sécheresse,  froideur,  rudesse  de  caractère, 
dureté,  brusquerie,  rudesse  |j  Fig.  Sécheresse  de 
style,  manque  d'éloquence,  de  fécondité  ||  Séche- 
resse; état  de  l'Ame  privée  des  consolations  spi- 
rituelles !1  Consequedad;  malgracieuseraent. 
Sequedal,  S.  m.  sèkè-dal.  Terrain  sec,  aride, sté- 
rile V.  sepucral. 
Sequeral,  S.  m.  Terrain  sec. 
Sequero,  S.  m.  ièkè-ro.  V.   secano  ||  De  sequero; 

adv.  à  sec. 
Sequeroso,  sa.  adj.  sèkèro-sso.  Sec;   qui  manque 

d'humidité,  de  suc. 
Sequete,  S.  m.  sèkè-tè.  Alorceau  de  pain,  de   gâ- 
teau sec  II  Coup  sec  ||  Fig,  Sécheresse,  froideur, 
dureté  dans  la  manière  d'accueillir,  etc. 
Sequía,  s.  f.  Sécheresse.   V.  sequedad.  On  le  dit 
surtout  de  la  sécheresse  du  gosier  causée  par  la 
soif,  et  de  celle  de  l'air  lorsqu'il  n'a  pas  plu  de- 
puis long-temps  ||  Sécheresse,  tarissement,  des- 
sèchement. 
Sepiiilla,  s.  f.  dim.  de  seca. 
Sequillo,  s.  m.  sèkill-o.  Massepain,  craquelin,  gim- 

blelte,  etc. 
Sequío,  s.  m.  sèki-o.  Champ  naturellement  sec. 

y.  secano. 
Sequísimo,  ma.  adj.  sup.  de  seco. 
Séquito,  s.  m.  sé-'iito.  Suite,  cortège  ||  Louanges, 
applaudissemens  publics,  approbation  universe!- 
le,  renommée. 
Sequizo,  za.  adj.  séki-io.  Qui  est  naturellement, 

sec. 
Ser.  V.  n.  Etre  |  Servir,  contribuer,  être  otile, 
bon  I  Etre;  se  trouver  dans  tel  lieu,  dans  tel  état. 
Etre;  appartenir  ||  Etre,  exister,  subsister  II  Etre, 
arriver,  se  passer  de  telle  manière  ¡j  Valoir  tant, 
être  de  tel  prix  (|  Etre  d'une  profession,  d'un  con- 
seil, etc..  exercer  un  emploi.  Il  se  joint  à  la  pro- 
position de  I  Etre;  tirer  son  origine,  être  natif  de. 
11  Etre  tel,  avoir  telle  propriété  ||  Etre  ainsi,  de 
telle  manièreiiinus.  V.  Haber  w^ .  Existir\\Es 
quien  es;  on  le  dit  d'un  homme  qui  agit  confor- 
mément à  son  rang,  à  son  caractère  |  Sea  lo  que 
fuere;  qu'il  en  soit,  qu'il  en  arrive  tout  ce  qu'on 
voudra,  quoi  qu'il  en  soit  jl  Ser  de  alguno;  être 
du  parti  de  quelqu'un  H  Siyo  fuera  que  fulano; 
si  j'étais  à  la  place  d'un  tel  |1  Soy  con  vmd.,  je 
suis  à  vous,  attendez  un  moment  jj  Erase  que  se 
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era;  il  y  avait  aiuicrois.  Commpnrpinpnt  ohlig(^ 
de  lous  les  rótiis  de  bonne  femme  ||  .S'e^/  lo  que. 
sen,  sea  ó  no  sfn;  quoi  qu'il  en  soii  |1  /i.vfo  es; 
c'est  A-dire  II  íí(>«(/o  l)i»s  servtV/o;  s'il  idaîl  li 
Dieu  II  Será  gusto  de  todo$\  iHre  au  goût  de  tout 
le  monde. 
»cr.  s.  m.  Etre; essence  d'une  chose  |l  Etre;  ee  qui 
est  II  Etre;  chose,  personne  ¡  En  ser;  en  nature, 
en  espèce,  en  entier,  intact. 
wcra,  s.  f.  sé-ra.  tlrand  cabas   pour  le  charbon, 

etc. 
Weniilu,  s.  m.  V.  sernfje. 

Mcciilica,  s.  f.  sêra-liiia.    Saintc-nifoucbc,  hypo- 
crite. 
Noi-nlico.  rn.  adj.  séra-fikn.  Séraphique;   qui  ap- 
partient   anv    séraphins  ¡  Sérai)l)ique;    épilhcle 
donnée  à  saint  François  et  à  son  ordre  |  Hacerla 
scrafu-à:  li?;.  faire  l'hypocrite  pour  parvenir  à  ses 
lins;  faire  le  chien  coin  liant. 
Moi-arin,  s.  m.  Séraphin:   esprit  céleste  de  la  pre- 
mière hiérarchie  des  anges  ¡  Fif?.  Personne  d'une 
beauté,  d'un   caractère  angéiique ',  Fig.  Homme 
enllamnic  de  l'amour  de  Dieu. 
Merariiiii.  s.  f.  Etoffe  de  lain?  a<*sez  semblable  à 

la  ratine. 
HtMas*',  s.  m.  Assemblage  de  cabas,   surtout  de 

cliarbo[i. 
meraiicoliii,  s.  m.  sèrankoimn.  Miner.   Seraneo- | 
lin;  sorte  de  marbre  de  couleur  d'agate,  <jui  tire 
son  nom  du  lieu  des  Pyrénées  où  se  trouve  la 
carrière. 
Ni>rao,  s.  m.  inus.  V.  sarao. 
Serapin,  s.   m.  sera¡jin.  Sagapénum;  espèce   de 

gomme. 
fi^eraplno,  s.  m.  sèrapi-no.  Sagapénum.  V.  saga- 

peno. 
Serapis,  s.  m.  sêra-piss.  Myth.  Sérapis;  dieu   des 
anciens   Egyptiens,   qu'on   prenait   quelquefois 
pour  le  soleil  ou  pour  Jupiter, 
«icraftqiiler^s.  ni.Sérasquier;  général  d'une  armée 

turque. 
i^erbn,  s.  f.  Sorbe:  fruit  du  sorbier. 
Serbal,  s.  m.  Serbier,  cormier;  arbre  |  Serbal  sil- 

restre;  sorbier  de  chasseurs. 
(«erbo,  s.  m.  V.  serbal. 

Mcrbocal,  s.  m.  sérliohal.Tech.  Serbocal;  cylindre 
de  verre  sur  lequel  on  passe   le   fil  d'or  pour  le 
rendre  égal. 
Serciin,  s.  f.  inus.  V.  sirena. 
Serenado,  part.   pas.  de   serenar  \  adj    Rendu, 

devenu  serein,  etc. 
Sprciiamcnto.  adv.  sèrénamen-lé.  Avec  sérénité, 

sans  se  troubler. 
Serenar,  v.  a.  Rendre   serein  ,  rasséréner  ||  Fig. 
Mettre  de  l'eau  rafraîchir  au   sereiti  ||  Clarifier; 
laisser  reposer  une  liqueur. 
serenar,  V.  n.  Se  rassurer,  se  mettre  au  beau, 
devenir  serein ,  en  parlant  du  temps;  se  calmer, 
devenir  calme,  en  parlant  de  la  mer. 
Serennriie,  v.  pron.  sérénar-sé.   Se  rassurer  ,  se 
calmer .  s'adoucir  ,  s'asseoir,  se  remettre  de  son 
trouble  li  V.  Serenar,  v.  n. 
Serenata,  s.  f.  séréna-ta.  5érénade;  concert  don- 
né le  soir  dans  la  rue. 
Serenero,  s.   m.   sérénè-ro.  Espèce    de   coiffure 

pour  se  garantir  du  serein. 
Serení,  s.  m.  iérènt.  3/ar.   Petit  radeau  qu'on  a 
dans  un  vaisseau  indépendamment  du  grand, 


pour  accélérer  le  service. 
Sereniilail,  S.  f.  si-r'-nidaihl.  .Sérénité,  état  de  CC 
(jui  est  serein  Ij  Sérénité  ;  titre  d'honneur  qu'on 
(loniie  à  queli]ues  souverains  ||  Fig.  Sérénité; 
tranquillité  de  l'ilme  ||  Hoh.  Impude.  ce  |  Sere- 
nidad  de  ponrienria;  sérénité  de  conscience.  H^ 
Si'vcniilad  de  ánimo  ;  sang-froid,  présence  d' 
es|)rit. 
SpreuÎMiiiio,  ma.  adj.  sup.  de  sereno  \  .Çérénissi- 

n;e  ;  titre  qu'on  donin;  à  certains  princes,  etc. 
sereno,  S.  m.  serè-no.  Serein  ;  vapeur  (jui  retom-- 
be    après  le    coucher  du  soleil  |  Personne  qui 
court  les  rues  pendant  la  nuit  pour  empêcher  les 
vols  .  avertir  des  incendies  et  de  l'état  de  l'at- 
mosphèrc  ,  et  pour  d'autres  choses  utiles. 
Seremo,  lia.  adj.  sérá-nn.    '•¡ercin  ,   clair,  calme, 
beau,  en  parlant  de  l'air  1|  Fig.  .S'erein,  doux  cal- 
me ,  tranquille  11  Boh.  Impudent  H  Cuta  serena; 
goutte  sereine,  goutte  sur  i'œil  H  ^i  iereno:  adv. 
a  découvert  ,  à    la  belle  étoile  \]  Dias  serenos;     . 
poés.  jours  sereins. 
Serffa<«,  s.  f.  pi.  sér-gas.  Prouesses  ,  actions  hé- 
roïques. 
Seriamente  ,   adv    sèriamén-té.   Sérieusement, 

trout  de  bon. 
Serlpo,  ea.  adj.  inus.  íiírí-íío.  De  soie. 
Série,  s.  f.  sÉ-riè.   Série,   suite,  enchaînement, 

ordre  ,  liaison. 
SerieilatI,  S.  f.  sériédndd.  Sérieux  ;  gravité  dans 
l'air,  dans  les  manières  |  Air  ton,  regard,  sévè- 
re Il  Sincérité,  franchise. 
Serijo.  S.  m.  sérig-ho.  Petit  cabas  pour  les  figues, 

les  raisins  secs,  etc. 
Serilla,  s.  f.  dim.  de  sera. 
Seiillo,  s.  m.  V.  Serijo. 

Serio  ría,  adj.  sé-rio.  Sérieux  ,  grave  ,  posé  ||  Sé- 
rieux .  sévère,  rude,  rébarbatif  II  Sérieux  ,  sincè- 
re ,  vrai  I  Sérieux  ,  majestueux    |  Sérieux,  impor- 
tant Il  Ponerse  serio  ;  prendre  son  sérieux. 
Serinoclnal,  adj.  Oratoire  ;  qui  appartient  à  l'o- 
rateur, aux  discours  faits  en  public. 
Sermon,   S.   m.    Sermon  ,   prédication;  discours 
prononcé  en  chaire  |  Fig.  Sermon  ;  remontrance 
longue  et  ennuyeuse  11  Langue,  langage. 
Sermonar,  v.  n.  inus.  Prêcher  ,  sermonner. 
Sermonario,  ria.  adj.  sèrmona-rio.  De  sermon. 
Sermonario,  S.  m.  sêrmona-rio.  Sermonnaire; 

recueil  de  !?ermons. 
Sermoneado,  part.  pas.  de  sermonear. 
Sermoneieo,  illo.  Ito.  S.  m.  dim.  de  sermon. 
Sermonear,  v.  a.  Fam.  Sermonner;  faire  des  ser- 
mons, d'ennuyeuses  remontrances. 
Sermoiiero,   s.  m.  sèrmonè-ro.   Fam.   Sermon- 
neur ;  celui  qui  fait  de  longues  remontrances. 
Scrmonizaclon,  S.  f  L'action  de  parler  en  public. 

'I  Conversation  ,  entretien. 
Sorna,  S.  f.  inus.  .sdr-nrt.  Morceau  de  terre  labou- 
rable. 
Seroja,  S.  f.  sèrog-ha.  Brindilles,  fcudles  ,  bran- 
ches sèches  qui  tombent  des  arbres. 
Scrgo,  s.  m.  V.  Seroja. 
Scron,  S.  m.  (irand  cabas  à  mettre  sur  une  bete 

de  somme. 
Seronero,  s.  m.  sèronè-ro.  Faiseur,  'narchand  de 

cabas. 
Serosidad,  s.  f.  sèrosidadd.  Méd.  Sérosité,  hu- 
meur aqueuse  mêlée  dans  le  sang 
Serojo,  sn.  adj.  sèro-sso.  Séreux,  aqueuxu^'''"''»'' 
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de  sérosités. 
>^prp<i,  s.  f  sèr-pa.  Provin  ;  cep  de  vigne,  couché 
en  terre  pour  provigner. 

Sorin'ar.  V.  n.  Serpenter;  se  mouvoir  par  replis 
tortueux  .  comme  les  serpens. 

îîierpeiitariî» .  s.  f.  sèrpènta-ria.  Serpentaire; 
plante  11  V.  Dragontea. 

^erpcntnrio,  S.  m.  sèrpénta-rio.  Astron.  Serpen- 
taire Í,  constellalion  septentrionale. 

Serpentear,  v.  n.  Serpenter.  V.  Serpear. 

AcrpentiiMda,  S.  f.  sèrpentizi-da.  Tueur  de  ser- 
pens. 

Serpentirola,  s.  et  adj.  sèrpènti  kola.  Serpenti- 
cole  ;  adorateur  des  serpents  ,  qui  adore  les  ser- 
pents. 

Serpentina,  s.  f.  sèrpèntill-a.  Serpenteau;  petit 
serpent. 

Serpentígero,  ra.  adj.  sirpènti^g-héro.  Poés. 
Çui  a .  qui  porte  des  serpens. 

Serpentin,  s.  m.  Serpentin;  marbre  vert  obscur, 
à  filets  jaunes  serpentans  |  Serpentin  ;  pièce  de 
la  patine  d'un  mousquet  à  laquelle  on  attachait 
autrefois  la  meche  |  Chien  de  fusil  fait  en  ser- 
pent I  Serpentiiir;iuyau  tortueux  pour  la  distil- 
lation des  eau\-de-\ies  |  Serpentin  ou  couleuvri- 
ne  ;  pièce  d'artillerie. 

Serpentina,  s.  f.  sérpént\-na.  Serpentine;   sorte 
île  pierre  fine,  tachetée  comme  la  peau  d'un  ser-  [ 
pent  I  Serpentine;  espèce  de  plante   qui  rampe  ' 
sous  les  autres  plantes  ]  Serpentin  ;  tuyau   d'à-  [ 
lambic.  "  | 

serpentinamente,  adv.  inus.  sérpèntinamèn-tè.  ' 
A  la  manière  des  serpens.  i 

Serpentino,  na.  adj.   sèrpèu(i-no.    De    serpent; 
qui  appartient  an  serpent.  On  le  dit .  en  termes  i 
de  pharmacie  ,  de  Ihuile  de  vers  de  terre.  ¡ 

Serpentino,  S.  m.  sèrpenli-no.  Serpeniin;  pièce 
d"un  mousquet. 

Serpenton.  S.  m.  au;.'m.  de  serpiente  [  Serpent; 
instrument  de  musique  à  vent. 

SerppziieJii.  s.  f.  dim.  de  sierpe. 

Scrpia.  s.  f.  sér-pia.  Espèce  de  gale  qui  se  forme 
autour  du  pied  de  la  vi-ine. 

Serpic:ste.  S.  f.  sèrpièn-tè.  Serpent;  reptile  [  Fig^ 
Le  diable  |  Blas.  Bisse. 

Serpigina.  s.  f.  sùrpii^-Zii-na.  Mèdec.  Serpigine: 
rudesse  de  la  peau  avec  Gèvre  et  pustules  tor- 
tueuses. 

Serpi«;inoso,  sa.  adj.  sèrpig-kino-sso.  Mèdec, 
Serpigineux  ;  se  dit  des  pustules  et  ulcères  vé- 
nériens qui  guérissent  d-un  côte  en  s'étendant 
de  l'autre  comme  en  serpentant. 

Serpigo,  s.  m.  5er/j(-_r;o.  Sorte  d'apostèmc  dar- 
treux  qui  s'étend  en  long. 

Serpilio.  s.  m.  sérpi'Uo.  Entom.  Serpillière  ;  es- 
pèce d'insecte. 

Serpol,  s.  m.  Serpolet  ;  plante. 

Serpollo,  s.  m.  V.  Serpol.  ' 

Sérpulo,  s.  m.  sèr-poulo.  Entom.  Serpule;  genre 
de  vers  de  Tordre  des  branchiodéles. 

Serra«li/.o.  «a.  adj.  sèrradi-zo.  Qui  se  peut  scier, 
ou  qui  Test  déjà. 

Serrailo.  part.  pas.  de  serrar  |  adj  V.  Aserrado. 

Serrador,  s.  m.  Scieur.  V.  Aserrador. 

Serrailuras,  s.  f.  pi.  Sciure.  \.  Aserraduras. 

Serrallo,  s.  m.  sèrrnll-o.  (1.  m-iuilié.  Sérail;  pa- 
lais du  grand-seigneur  |  Sérail,  harem;  habita- 
tion des  femme.s  du  grand-turc   |  Fig. 'Sérail; 


maison  de  plaisir  et  dé  débaui  he. 

Serranía,  s.  f.  5¿rra/)i-a.  Pays  de  maotagnes. 

Serraniego,  ga.  adj.  V.  Scrraui). 

Serranil,  S.  m.  Sortcde  poignard  ou  de  couteau. 

Serrano,  na. adj.  sèrra-no.  Sloutagnard;  de  mon- 
tagne. 

Serrar,  V.  a.  Scier.  V.  Aserrar. 

Serrátil,  adj.  ièrra/ii.  Médec.  Serratilc;  se  dit 
dun  pouls  dur  et  inégalement  distendu. 

Serrato,  ta.  adj.  sérra-to.  On  le  dit  d'un  muscle 
dentelé  en  forrtve  de  scie. 

Serratuia,  S.  f.  sèrra-^toula.  Sarrette  ou  scrrete 
plante. 

Serrezuela,  s.  f.  dim.  de  «¡erra. 

SerricauUei»,  adj.  sèrri-'aou-dèss.  Entom.  Serri— 
candes;  tribu  d'insectes  de  l'ordre  des  hvmé- 
noptères. 

Serrieorneos.  s.  m.  pi.  sèrri  or-nèoss.  Entom. 
Serricornes;  famille  d'insectes  coléoptères. 

Serrijón,  s.  m.  Chaîne  de  montagnes  qui  n'a  pas. 
une  grande  étendue. 

.Serrín,  s.  m.  Sciure.  V.  Aserraduras. 

.Serrino,  na.  adj.  sérri-no.  En  scie,  qui  appartient 
à  la  scie. 

Serrirostros,  &.  m.  pj.  sèrriros-tfoss.  Ornith. 
Serrirostres  :  ordre  d'oiseau  palmipèdes. 

Serrón,  s.  m.  V.  Serrucho. 

Serrueho  .  s.  m.  sèrrou-tcho.  Egohine;  scie  à 
main  ]  Eladou  ;  outil  de  faiseur  de  peignes. 

Scrrnbato,  ta.  adj.  5¿rroí</a-fo.  Bol.  Serrule ;  qui 
des  a  dents  ou  des  pointes  presque  impercepti- 
bles. 

Serta,  s.  f.  Boh.  Chemise. 

Sertoriano.  na.  adj.  sèrtoria-no.  Qui  appartient  à 
Sertorius  ,  le  capitaine  romain  qui  tint  le  parti 
de  Marius  contre  Sylla, 

Sertnin.  s.  f.  sèrtou-la.  Bol.  Sertule;  groupe  de 
pédicules  uniflures. 

Sertnlaria  ,  s.  f.  sèrtoula-ria.  Rot.  Serlulaire; 
plante  de  l'ordre  des  corallines  ari'iculécs. 

Sertiilario.  s.  m.  sértoula-riu.  Serlulaire;  espèce 
de  zoophite. 

.Sertnio.  s.  m.  V.  Sertuia. 

Serva,  s.  f.  V.  Serba. 

Serrador,  ra.  s.  m.  Conservateur  ;  surnom  de  Ju- 
piter. 

Servar,  v.  n.  inus.  Observer,  garder  ,  en  [larlant 
des  fêtes,  lois  ,  etc. 

Servato  ou  ervato.  s.  m.  Bot.  Queue-de-pour- 
ceau; plante  mcdicinale. 

Serventesio,  s.  m.  sèrvéntè-ssiu.  Poés.  Sírvan- 
le :  ancienne  poésie  gauloise,  italienne,  proven- 
çale. 

Servible,  adj.  servi-  blè.  Qui  peut  servir  ;  propre, 
utile,  convenable  |  Qui  peut  seser\  ir:  être  servi. 

Servieiado,  part.  pas.  de  seriiciar. 

Serviciador.  s.  m.  sétviiia-dor.  Commis  pour  la 
levée  du  droit  de  passage  sur  les  bestiaux. 

Servicial,  s.  m.  servi-zial.  Clystère,  lavement; 
remède. 

Servicial,  adj.  m.  y  f.  iérii-zi'a/.  Scrviable,  obli- 
geant, officieux,  prompt,  zélé  à  rendre   service. 

Servicialmeuie,  adv.  sèrviiialmén-tc.  D'une  ma- 
nière scrvialile.  iiflicieuse,  obligeante. 

Serviciar,  v.  a.  sérvi-ziar,  /.ever,  percevoir  le 
droit  de  passage  sur  les  bestiaux. 

Servicio,  S.  m.  sérvi-zio.  Service,  l'altion  de  ser- 
vir. Il  Service,  valelage,  emploi,  état,  fonction  de 
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domestique,  ||  Culte,  rendu  à  Dieu;  service,  cé- 
lébration de  roflice  di\in,etc.  Il  Service;  état  mi- 
litaire el  sa  durée.  ||  Service;  lion  ollicc  rendu.  || 
Don^ratuil  tait  au  roi.  |  L'tililé,  avantage  qui  re- 
vient il  qikciquun  de  ce  qu'on   faitt  puur  lui  | 
i'ervice;  ui.af,'e  que  l'on  lire  do.  l|  SerN  ice?  vais- 
selle. Il  Vol  de  chambre;  bassin  de  chaise   per- 
cée. I  Servicio  de  mesa;  service,  vaisselle,  linge 
etc.  qui  sert  à  lable.  ,  Kstar  al  servicio;  être  au 
servite  de.  Expression  de   politesse.  \  Hacer  el 
servicio;  faire  son  service, en  parlant  d'un  hom-  | 
me  de  guerre.  i 

«ervlileru,  CM.  adj.  sèrut-<l(!ro.  Qui  peut  servir;  i 
bon.  ulile,  con\enable.  On  le  dit  d'nue  chose  ; 
qu'on  ne  peat  exécuter  que  par  soiméme,  d'un  | 
emploi  qu  il  faut  exercer  en  personne.  | 

mcrvi<lo,  part.  pas.  de  servir.  ¡  adj.  Servi. \|SieH- 
do  Dios  servido,  si   Dios  es   servido;  s'il  plait  à  ¡ 
Dieu.  Il  Comiiio  por  servido.  V.  Comido.  |  Donde 
Dioses  servido;  là  ou  il  plaira  à  Dieu.ijSer  ser-  \ 
vido;  agréer,  trouver  bon.  j 

«ci'vidur,  ra.  S.  servidor.  .Servireur,  servante,  | 
domesiiquc.  1  Celui  qui  l'ail  sa  cour  à  une  fcm-  i 
me.  ¡  Serviteur,  en  termes  de  civilité,  attaché,  j 
disposée  rendre  service.  ¡  ftasi-in  de  chaise  per-  j 
cée.  ¡  DesserNaut,  obédiencier;  celui  qui  dessert 
un  bcnelice  sans  en  être  le  titulaire. 
Scrvidira;  s,  f.  sirvido-ra.   Servante.  Terme  de 

civil  iié.  '  I 

ijerviaiimbro,  s. f.  «èrvidowm-fcre.  Valetage,  ser- 
vice, condition  de  domestique.  ¡  Servitude,  es- 
clavage, captivité.  I  Servitude,  assujettissement 
imposé  sur  un  fonds,  une  maison,  etc.  ,  Servi- 
tude, assujettissement,  contrainte,  joug.  ¡  Fig- 
ScrN ilude:  assujettissement  à  ses  passions.  ¡ 
Poés,  I.e  doux  servage;  l'amour.  )  Domestique; 
les  serviteurs.  {  Latrines,  privé. 
ServieutM,  *.  f.  inus.  V.  SiivierHa. 
jiorvleiit«.  part.  act.   de  Servir.  |  s.  Servitenr; 

servant,  domestique. 
Servil,  adj.  m.  f.  serval.  Servile;  qui  appartient  à 
l'état  d'esr!a\«ge,  de  valet.  Il  Scrvile;  bas,  mé- 
prisable, rampant.  ¡  Oficio  sertx'i,  erópioi  servi- 
le, métier  bas,  profession  abjecte. 
Servilla,  s.f.  servill-a.  Sorte  de  chaussure  de  ma- 
roquin à  uue  senle  semelle 


me  couleurji.Servir  au  jeu  de  paume;  envoyer  lii 
ballc|iServir  i  lable,  ]  Chauller  le  four,  en  ter- 
mes de  boulanger. nAppréler  les  mets  pour  les 
servir. j|l)e>-ser\ir;  faire  le  service  d'uiiC  cure.  ¡ 
Servir;  être  bon  pour. ijPnra  .îcm'r  à  vm.  pour 
vous  servir,  à  voire  service.  !  Expression  de  ci- 
vilité. 1  Servir  de  pdilltM  faire  (lucUjiie  chose  de 
curieux,  mais  de  peu  dimporlance.uSerc»r  la 
urtHleria;  servir  le  canon,  l'artillerie. n¿7>c  (¡ué 
sirve  eso"!  à  quoi  bon  celn?  Servir  à  dus  manos; 
Fig,  servir  sur  les  deux  toits. 
Servirse,  v,  pron.  sèrvir-sè.  .\gréer,  trouver  bon 
vouloir  bien.níííe!  Se  servir,  user,  faire  usage. 
||St;arirsc,  ó  hacerse  servir,  se  bien  fuire  sorvir, 
savoir  se  faire  obéir,  clc.i|¡S¡rvase  Díds  con  loihA 
la  volonté  de  Dieu  soit  faite.'nS»»  vase  rm.;  daig- 
nez; veuillez,  trouvez  bon,  ayez  la  bonté;  failcs- 
moi  le  plaisir. 
Servitaw,  s.  m.  pi,  sèrvi-/assv  Serviles;   sorte  de 

religicut. 
Servitor,  s,  m.  sèrvi-tor.  Fam.  Serviteur,  V.    Ser- 
vidor. 
í!)ei-vitii(i,  s.  f.  sèrvitoifd.  inus.  V.   Servidurtibre. 
Sojxatlu,  s.  f.  sèsa-da.  Friture  de  cervelles.    And. 

Cervelle  d'un  animal. 
Se-xaiiio,  s.  m.   sèssu-mo.  lîot.  Sésame;  planic  à 
(leuis  blanches  et  ponctuées   de   pourpre,   dont 
les  graines,  un  peu  plus  grosses   que  celles  du 
mille,  sont  alimentaires,  et  Fournissent  une  hui- 
le bonne  à  brûler. 
l^esaiiióideoM,  adj.  pi.  sèssamo-idèoss.  Anat.  Sé- 
samoïdes:  se  dit  de  certains  peùts   os  que  l'on 
a  compiirés  á  la   graine   de  sésame»  et  qui  se 
trouvent  dans  les  extrémités  de  quelques  ter- 
dons. 
Seuenr,  v,  n.  sèssèar.  Grasseyer. ijPrononcer  los 

ic comme  les*. 
Seseli,  s. m,  sèssèli.  Séseli;  plante. \iSe5eit  cre'/ico; 

tordyie;  plante. 
Seseii,  s.  m-  sèssèn.  Monnaie  d'Aragon   de  la   va- 
leur de  six  maravedís. 
Sesenta,  S.  m.  et  adj.  nnm,  card.  Soixante. 
Se.«eiiteiia,  s.  f.  sèssènté-na.  Soixanlaine:environ 

soixante. 
Sesentón,  S.  m.  sèssènton.  Sexagénaire;   homme 
âgé  de  soixante  ans. 


Servilleta,  s.  f.sèrviii>ia.  Serviette;   espèce  de    seseo,    s.  sésé-o.   Grasseyeumcnt,  Il  L'action  de 


linge  de  table 

Servilmente  ,  adv.  sèrvilmèn-tè.  Servilement; 
d'une  manière  servile. 

ServlelH,s.  f.  sèrvio-/a.  SerViclte,  bossoir,  pou- 
tre en  saillie  au-dessus  de  l'éperon,  pour  soutenir 
l'ancre. 

Servios,  s.  ra.  p\.sér-vioss.  Géogr.  el  hist.  Ser- 
viens;  peuples  de  la  Servie. 

Servir  en;,  v.  a.  et  n  sèr-vir.  Servir;  élre  domes- 
tique, ¡  Servir;  élje  employé  à  quelque  chose.  | 
Servir;  être  assujetti,  obéira  quelqu'un,  faire  ta 
qu'il  ordonne.  \  Fig.  Servir;  étrepropre  à.  ¡  Ser- 
vir Dieu,  lui  rendre  le  culte  qui  lui  est  dû.||Ser- 
vir^  obliger,  rendre  de  bons  oflices,  rendre  ser- 
vice. ¡  Comtiser  une  dame.  |  Procurer  du  plai- 
sir, divertir,  régaler  d'une  fête,  etc.  ¡  Servir  un 
emploi.'.  Faire  l'office  de  quelqu'un,  le  rem- 
placer dans  ses  fondions.  ¡  Seruir;  être  propre 
a  quelque  chose,  ¡  Servir;  suivre  la  profession 
des  arinesnF.iire  un  don  gratuit  au  roinServir; 
melire  sur  une  caite  jouée  une  autre  de   la  mé- 


prononccr  les  c  comme  les  s. 

Se!«eru,  S.  f.  sésé-ra  .  Partie  de  la  tête  où  est  ren- 
fermée la  cervelle  ,  cerveau.  ||  Cervelle. 

Se»i;;a  ,  s.  f.  V.  Xesga,. 

SeKj^aiInnieiite .  adv.  Obliquement  .  de  biais. 

Sesgado  ,  pari.  pass.  desei^ar.  Ij  adj.  Oblique,  | 
Coupé  ,  tourné  de  biais. 

Sesgadiiri^,  s.  {.  sesgadi»i-ra.  Echancrure  ;  €•>«>- 
pure  faite  obliquemeiil. 

Sesgamente  ,  adv-  V.  Sesgadamente. 

Sesgar,  \.  a.  Couper,  ou  tourner  de  biais,  ebli- 
quement,  ||  Echaiicrer, 

Sesgo  ,  s.  m.  Biais  .  obliquité.  ||  Déviatioa.  ||  Fig. 
Biais,  tournure;  expédient  qu'on  preud  dans 
une  affaire. 

Sesgo,  ga.  adj.  Oblique ,  coupé,  placé  ,  tourné  do 
biais.  Il  Serein;  calme,  tranquile.  ||  Fig."  Gra- 
ve ,  sérieux,  sévère,  (jui  regarde  de  travers,  ii 
Al  sesgo;  adv.  Obliquement  ;  de  biais  ,  de  tra- 
vers .  biaisemcnt.  ||  Estar,  andar  al  si'sijo:  biai- 
ser ;  être  ,  aller  de  biais. 
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Mesia ,  S.  f.  sé-ssia.  Enlom.  Sésic;  espèce  d'insec- 
tes lépiilûptcrcs. 

Sesil  .  adj.  Bol.  Sessile;  se  dit  des  parties  qui 
sont  imméiiiatemenl  fixées  et  comme  assises  sur 
celles  dont  elles  naissent,  qui  ne  sont  point  por- 
tées par  un  pédicule,  par  un  pétiole  ,  etc. 

jàieHilinor,  adj.  séssilijlor.  Bol.  Sessiliflorc;  qui  a 
des  fleurs  sessiles. 

Sesilioculo,  la.  adj.  sissilio-koulo.  Sessiliocle;qui 
a  les  yeux  fixes  et  sessiles. 

s»eNÍi¡<K'iilu.  s,  m.  séssilio-koulo.  Sessiliocle;  ani- 
mal testacé. 

Sosillo.  s.  m.  dim.  de  sesu.  On  l'emploie  plus  sou- 
>enl  au  pluriel. 

t^cNioii  ,  s.  f.  Session  ;  séance  d'uu  concile,  ||  Fig. 
Conférence,  séance,  assemblée  pour  décider 
quelque  chose. 

$!ie!<>ma  ,  s.  f.  ses-ma.  Sixième  d'un  tout.  On  le  dit 
surtout  de  la  sixième  partie  de  la  vare.  |1  Certai- 
ne division  territoriale. 

iScsnif  ro,  s.  m.  sesmé-ro.  Celui  qui  administre 
la   division  territoriale  appelée  srsma  ou  sesmo. 

jüesmo  ,  s.  m.  La  réunion  des  endroits  ¿jouvernés 
par  des  sesmeros.  \\  Conlln,  limite. 

94esi>a<>.  ma.  adj.V.  Sexto.  On  l'employait  aussi 
dans  ce  sens  comme  substaulif,  surtout  la  ter- 
minaison masculine. 

Seso,  s.  m.  Cervelle;  substance  molle  du  cer- 
veau. On  dit  plus  au  pluriel,  sesos,  ¡j  Fig.  Cer- 
velle, jugement.  Il  Pierre,  brique,  trépied  sur 
quoi  une  marmite  pose.  |i  Dar  sesos  de  mosqui- 
to ;  fig.  amener  quelqu'un  à  faire  tout  ce  qu'on 
veut  qu'il  fa-:se. 

j^esqui,  adv.  Un  et  demi.  Ce  mot,  entièrement  la- 
tin ,  n'est  usilé  en  espagnol  que  pour  en  compo- 
ser quelques  autres. 

Sí'sciHiáliero  ,  ra.  adj.  Sesquialtère.  On  le  dit  du 
rapport  de  deux  nombres  qui  sontcnlreeux  com- 
me trois  est  à  deux. 

iSesqilicadrnto,  ta.  adj.  ses  ihaJra-to.  X-^lron. 
Séquiquadrat  :  se  dit  de  l'aspect  des  planètes 
éloignées  l'une  de  l'autre  de  135  dégrès. 

j^esqiiidoble  ,  adj.  iès/îiJo-6iè.  Malhém.  5esqui- 
double  ;  dont  le  grand  terme  contient  le  petit  2 
fois  1|2. 

Srsquimoclio  ,  s.  m.  séshimo  -dio.  Mesure  d'un 
boisseau  et  demi 

!Sr$if|uipedul ,  adj.  m.  y  f.  D'un  pied  et  demi  de 
long. 

ijiesquitorcio  .  cía.  adj.  sèslilér-iio.  On  le  dit  de 
deux  quantités  dont  l'une  contient  l'autre  une 
fois  et  un  tiers. 

lëesteadero,  s.  m.  séiti'afiè-ro.  Lieu  frais  et  cou- 
vert où  l'on  fait  la  méridienne. 

fSiesleador,  S.  m.  V.  Sesteadero. 

«Gestear,  v.  n.  Faire  la  sieste,  la  méridienne;  dor- 
mir après  midi. 

Scstfrcio,  s.  m.  Sesterce;  monnaie  ancienne  d'ar- 
gent à  Rome. 

Sestoro,  s.  m.  V.  Sesteadero. 

Sestil  ,  s.  m.  V.  Sesteadero. 

Scstidamoiite .  adv.  séssoudamén-tè.  Trudem- 
menl,  avec  réllexion. 

Seneido.  da.  adj.  séssou-do.  Sage,  prudent,  judi- 
cieux ,  sensé. 

Seta  ,  s.  f.  Soie  ;  poil  de  cochon.  H  Sorte  de  cham- 
pignon. Il  Grosses  lèvres  saillantes;  lippe.  V.  Ge- 
ta.  I  Champignon  qui  se  forme  autour  de4a  mè- 


che d'une  chandelle.  |  Secte. 

Setalieiisc,  adj.  et  s.  m.  y  f.  sètabèn^sè.  Né  à  .Ta- 
tiva,  qui  appartient  à  celle  ville. 

SetabiciiMc  ,  adj.  et  s.  m.  V.  Setabense.      i 

Setenio  ,  s.  m.  Espace  de  sept  ans. 

Sete.  s.  n).  sé-té.  Endroit  où  était  le  sépeau  sur 
leiiuel  les  ouvriers  posaient  leur  las  ou  pile  dans 
l'ancienne  fabrication  delà  monnaie. 

Setecientuii, ,  ta»,  adj.  et  s.  Sept  sens. 

Seteuu  ,  S.    f.  sété-na.  Nombre,  assemblage  de 
sept,  t  Sept  fois  autant,  ü  p\.- Setenas:  condam- 
nation à  payer  sept    fois  autaiil  qu'on  a  pris.  | 
Pagarlo  con  las  setenas  ;   payer   une  amende; 
subir  une  peine  trop  grande  ,  excessive. 

Setenario  ,  ria.  adj.   Septénaire. 

.Seteiitrioa  ,  s.  m.  Septentrion;  nord;  partie  de 
la  sphère  du  côté  du  pôle  actique.  |  Grande  our- 
se ;  constellation  boréale.  |  iNord;  veut  du  nord. 

Seteiitrioiial  ,  adj.  m.  y  f.  Septentrional. 

Seteno  ,  na.  adj.  Sctième.  V.  Séptimo. 

Setenta  ,  s.  et  adj.  m.  y  f.  sétén-t'i.  Soixante  et 
dix;  septante.  Ü  la  version  de  los  setenta. Ia 
version  des  septante. 

Setentón,  na.  adj.  Septuagénaire  ;  âgé  de  soi- 
xante et  dix  ans.  |  Extrêmement  vieux. 

Setero  ,  adj.  Y.  Cardo  setero. 

Seticornes  ,s.  m.  pi.  Entom.  Sélicornes;  famille 
d'insecles  dont  les  antennes  sont  semblables 
aux  soies  de  porc. 

Setiembre,  s.  m^  Septembre;  septième  mois  de 
l'année  romaine,  et  le  neuvième  de  la   nôtre. 

Setienses  ,  s.  m.  pi.  Sélhiens  ;  hérétiques  qui 
adoraient  Setb,  fils  d'Adam. 

Sétima  .  S.  f.  sé-lima.  Sepliéme  ;  sept  caries  qui 
se  suivent  par  ordre.  j|  Selième  ;  intervalle  de 
musique. 

Sétimaiciente,  adv.  Septièmement. 

Sétimo,  ma.  adj.  séli-mo.  Septième;  qui  eslía 
septième  partie  d'un  tout. 

Seto,  s.  m.  s¿-to.  Clos,  enclos.  |  Echalier  .  haie, 
clôture  de  branches.  )  Seto  vivo;  haie  vive.  || 
Se/0  muerto  ;  baie  sèche,  morte. 

■Setiiagenarlo,  ria.  adj.  Septuagénaire;  qui  a 
soixante-dix  ans. 

Sctuagéiiima  ,  f.  Septuagésime;  Iruisièmc  di- 
manche avant  le  premier  de  carèuio.. 

.Setuay;é.>«imo,  ma.  adj*  í¿íouo(/-/ic-sítmo.  Soixan- 
te dixième. 

Seudartro«ii<«,  s.  f.  séoudartrc-ssiss.  Pseudarthro- 
se;  fausse  articulation  |1  Pseudarlhrose;  articula- 
lien  accidentelle. 

Seudiamante,  S.  m.  séoudiaman-l¿.  Pseudaman- 
le;  pierre  Causse. 

Sendo,  S.  m.  V.  falso. 

Sendoblepsia,  S.  f.  sèoudobt(;p-sia.  Pseudoplep- 
sie;  vision  trompeuse. 

Seixtodiptero.  s.  m.  ièoii(/o(/!/;-ièro.  Pseudodip- 
lère;  temple  entouré  de  portiques  avec  une  seule 
rangée  de  colonnes,  elc. 

.^endugaleiK»,  s.  m.  sèoudogalè-no.  Pseudo- galè- 
ne; zinc  sulfuré. 

.•§eudos«'afia,  s.  f.  sèoudogra-pa.  Pseudographie; 
faux  calcul,  écriture  faUidee. 

Seiidográfieo  ,  ca.  sèiudogra-ft' o.  Pseudogra- 
phique  ;qui  appartient  à  la  pseudograpliie. 

.Scudo;$r8ro,  s.  m.  sèoudo-grafo.  Pseudographe; 
qui  fait  de  mauvais  caKuls. 

.Seudologia,  s.  f.  sèoudoloij-hia.  Pseudologie;  len- 
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gage  il(!  l'imposteur. 

mpinlolóslco,  crt.  n«lj.  sè()udo\o;i-hil:n.  TsenJo- 
Ii)í;¡(]uc;  (lili  appinlieiil,  qui  a  rappiwl  à  la  pscii- 
dolofîie. 

ScMi(ioiiiúi'rico,ca.  adj.  sèoudomor-fiU.o.  PseuJo- 
iiioipliiqiic;  qui  a  une  liporo  (rompoiise. 

•»e«uloiii(irlUo,  s.  m.  sêoudomnr-IHo.  Miiiér.  l'seu- 
domorpliilc;  pierre  qui  représente,  au  premier 
abord,  la  forme  d'un  aiiiinol   ou  d'un  véjïétal. 

i9ciiiio:iiOrr<tKÍa,  s.  m.  sèoudomor fo- ssio .  Didact. 
l'scudomorphose;  apparence,  forme  trompeuse. 

Sciidúuiíiio,  ma.  adj.  sènudo-nirno.  rseudoiiime; 
auteur  qui  public  un  ouvrage  sous  un  nom 
supposé.  On  |-emploie  aussi  sul)sta?ilivement. 

iSoiiilo-pt>i'i[»ti>ro,  s.  m.  sèou-do  pèrip-tàrn.  Ar- 
chit.  l'seudopériptère;  temple  dont  les  colonnes 
sont  unies. 

Scudo-prorela,  s.  m.  sènu-do  profè-ta.  Pseudo- 
prophète;  faux  prophète. 

Sciidorcxin,  S.  f.  séoiidorèk-sia,  l'seudorexie; 
faim  supposée. 

Scva,  s.  f.  Levée  de  moulin, «te. 

iScvcraïai^nto,    d"  Sévèremcn*.. 

Scvei-iaao.  u:i.  adj.  Sévénen:  qui  appartient  ;\ 
l'empereur  Sévérien. 

l^cvcriiliKl.  s.  f.  sèvèri-dadd.  Sévérité;   rigueur, 
rigidité  II  (iravité.  sérieux,  miin'   sévère  |  lixae- 
titude ,    particularité,  observation    rigide  des' 
lois. 

Sevcri.siiiinrac»tc,  adv.  sup.  de  savaramentc. 
Lrés-sévèrement. 

Sevevííiiini).  nin.  adj.  sup.  de  severo. 

ScverîzuîSo,  part.  pas.  V.  scverizarse  \\  adj.  Qui  á 
pris  son  sérieux,  fâché,  etc. 

Sevcriaiar.«je,  V.  pioti.  sàvèriinr-sè.  Prendre  feon 
sérieux.  Oii  le  dit  surtout  d'un  homme  quise  fâ- 
che d'une  plaisanterie,  etc. 

Severo,  ra.  adj.  Sévère,  rigoureux  ||  Exact,  ponc- 
tuel, rigide  observateur  des  lois  |  Sérieux,  gra- 
ve, composé. 

Sevicia,  S.  f.  Cruauté  excessive,  inhumanité  |  prat. 
Sévices,  mauvais  traitemcns  d'un  mari  envers 
sa  femme. 

Scviiinii!),  iiit.  adj.  et  s.  De  Sévilte;  qui  est  né 
dans  la  ville  ou  dans  le  royaume  de  ce  nom,  qui 
leur  appartient. 

Scxagoual,  adj.  m.  f.  sèlisaçjonal.  V.  hsxá- 
go  ni. 

Scxnsciiarlo,  l'ia.  adj.  Sexagénaire;  âgé  de  soi- 
xante ans. 

Scxagé.siin»,  s.  f.  Sexagésime-  second  dimanche 
avant  le  i)remier  de  carême. 

Scxagcf^iiM»,  sa»,  adj.  se¡:sagha-ssi-mo.  Soixan- 
tième. 

Sexaiiffiitar,  s.  m.  siUsangoular.  Ichthyol.  Scxan- 
gulaire;  nom  d'un  poisson. 

Sexángula]-,  adj.  se  :sanjoulnr.  Géom.Sexangu- 
lairc;  qui  a  six  angles. 

Scxát>¡i;ula,  ia.  adj.  Géoin.  Heptagone;  qui  a  six 
angles. 

Scxciiiici.t,  s.  f.  V.  sexcnns. 

SexciiiM,  s.  f.  sèks-kouns.  Monnaie  du  poids  d'u- 
ne once  et  demie. 
Sexdigíta!.  adj.  .S(J/;sf/t.//iifai.  Scx-digital;  se  dit 
d'une  main  ou  d'un  pied  qui,  parune  monstruo- 
sité, A  .six  düi;;ts. 
Mexdi;;itafio.  s.  et  ai¿\.  sé'isdig-hUa-rin.  .S;vv-d¡gi 
taire,  celui  qui  est  né  avec  six  doigts. 


«exoulo,  s.  ni.  Kspace  de  six  ans. 

Mexitia,  s.  f.  V.  sùxtula. 

.^fXiiicro,  s.  m.  V.  sesmero. 

.•«iL'xnio,  ma.  adj.   inus.  V.  sesmo.  On  l'employait 

aussi  substantivement. 

«ex«,  s.  m.  Sexe;  différence  entre  le  mûIe  cl  la  fe- 
melle. 

Se\ta,  s.  f.  Une  des  parties  en  lesquelles  les  Ro- 
mains cl  les  Juifs  divisaiei\t  le  jour;  elle  com- 
mençiiit  à  midi,  cl  comprenait  trois  de  nos  heu- 
res I  5exte;  troisième  des  petites  heures  canonia- 
les Il  .Vixième;  llux  de  six  cartes  aupi(jucl  ||  Sexta 
mayor,  ó  menor;  V.  hexacordo  mayor  y  me- 
nor. 

Wextaaite,  s.  m.  sè!,slan-lè.  Monnaie  du  poids  de 
deux  onces. 

f^i'xtaE'io,  s.  m.  Selier;  mesurequi  était  la  sixième 
partie  du  congé  romain. 

Scxtercio.  s.  m.  Sesterce;  monnaie  d'argent  chez 
les  Romains. 

Scxtidi,  s.  m.  sékstidi.  Sextidi;  le  sixième  jour  de 
la  décade,  dans  le  calendrier  républicain. 

Se«îil,  adj.  m.  f.  Sexlil.  On  le  dit  de  l'aspect  de 
deux  astres  éloignés  l'un  de  l'autre  do  (iO  de- 
grés. 

Sextilla;  s.  f.  Sixain;  stancc ,  couplet  de  six 
vers. 

Hexima,  s.  f.  poés .  V.  sextilla, 

Mextw,  tu.  adj.num.ord.  Sixième. 

Sexto,  s.  m.  Sexte;  recueil  des  decrétales  el  cons- 
titutions des  papes. 

Scst«i3a,  s.  f.  Monnaie  du  poids  d'un  réal  et  cinq 
maravedís. 

Sííxtalo,  s.  m.  s6kstou-lo.  Pharm.  Sexlule,  poids 
de  droguiste,  qui  pesait  un  drachme  et  un  scru- 
pule, ou  quatre  scrupules. 

SexiHsiivirato,  S.  m.  sékstoumvira-to.  Ilisl.  Sex- 
tumviral;  charge,  dignité,  fonctions  de  sexlum- 
virs. 

Sextunivu'O,  S.  m.  sékstoumvi-ro,  Ilist.  Sextum- 
vir;  l'un  des  six  prêtres  d'Auguste. 

Sextnylicar,  v.  a.  Sextupler;  r  péter  six  fois,  mul- 
tipler  par  six. 

iScxtsiplo,  i»la.  adj.  Sextuple;  qui  renferme  six  fois 
unequantité.  . 

Suxiia!,  adj.  sék-soual.  Hist.  nal.  Sexuel;  qui  ca- 
ractérise le  soxe  dans  los  animaux  et  les  plantes 
Il  Sexuel;  qui  tient  au  sexe. 

Sey,  s.  m.  sé-i.  Ichthyol.  Sey;  nom  d'uneespèccde 
poisson. 

Si'yello,  s.  m.  inus.  V.  sello. 

Seyer,  V.  S.  inus.  V.  ser. 

si,  adv.  aflirmatif.  Oui,  si  ||  Si;  conj,  condilionnel- 
le.Si,en  cas  (jue,  pourvu  que,  à  moins  que, 
quand  ||  Si;  part,  dubitative.  Si.  En  ce  sens.  '  Si 
est  souvent  précédé  de  la  particule  mas,  et  em- 
ployé d'une  manière  inicrrogative.  Ex.  ¿Mas ,  si 
echa  de  ver  que  yo  laen^añol  remar(]ueia-t-il 
que  je  le  trompe?  |  S/;  quand  même  |  Si  acaso, 
ó  por  si  acaso;  si  par  hasard  il  Si  bien;  encore 
que,  quand  même  ||  Si  es;  c'est  luimème  il  Si  6 
no,  como  Cristo  nos  enseña;  oui  ou  non;  répon- 
dez clairement,  sans  détour  ||  Si  por  si,  ó  no  por 
no.  No  II  Un  si  es  no  es;  tant  soit  peu. 

ai,  pronom  personnel  de  la  troisième  personne;  se, 
soi  II  De  pur  si;  sépcrément,  en  parlicuLier,  cha- 
que chose  à  part. 

si,  s.  m.  inus.  S\,  bè-fa-si  ;  septième  n<>le  de   la 
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«iaia^ogin,  s.  f.  sialafiog-hi-n.  Smlagogic,  quali- 
té des  sialagogues  11  Sialagogic;  Ivailc  sur  les 
moyens  de  provoquer  la  salivalion, 

Sia!.isósi«50,ea.  adj.  sialagng-hiko.  Sialagogique; 
qui  a  rapport  à  la  sialagogie. 

«ialàsos»,  s- m-  ^^  ''"^J-  siala-ii()(it).  Sialagogue;s 
dit  des  remèdes  qui  provoquent  rexpélioii  de  la 
salive.  '         ,     .' 

•sialismo,  s.  m.  sinlis-mo.  Médec.  Sialisme/  éva- 
cuation abondante  de  salive. 

**ialolos!a,s.f.  (•iaíoíü(j-/r¿-«.Didacl.  Sisalplogicç 
traité  de  la  salive.  ,.    _  .   ,  ,,        . 

«iíasojó^ico.  ea.  adj.  sinUilog-Jiiko.  Didacl.  Sia- 
lolop;ique.'  qui  appartient  à  la  sialologie. 

¡siiasüJiíaea.  s.  m.  Dro;,'ue  pour  teindre  qui  \icnt 
de  fa  province  de  ce  nom. 

Sibarita,  s.  m.  sihnri-tn.  Sibarile;  celui  qui  eslde 
Sibaris,  qui  a  les  moeurs  des  habitants  de  cette 
Aille. 

SiEíaríticí»,  ca.  adj.  sibaiit-liho.  Oui  apporlient 
aux  Sibarites. 

i^iharitissno,  s.  m.  xibarilis-mo.  Sybarilisme;  sys- 
tème, état  du  Svbarite. 

Sihil  ,  s.  m.  si-bil.  Espèce  de  petit  caveau  creu- 
sé dans  le  roc  pour  faire  rafraîchir  l'eau  et  le  vin 
en  été. 

^ihila,  s.  f.  Sibylle:  fille  à  qui  les  anciens  attri- 
buaient la  connaissance  de  l'avenir  ||  Fain.  Gran- 
de femme,  belle,  robuste- 

s«<i!»í!aiiíe,  adj.  m   f.  poés.  sibilan-lé.  Siffiant. 

SiMliiio,  ssa.  adj.  Sibyllin:  qui  appartient  aux  si- 
bylles. 

¡«iSïiîismo,  s.  m.  sibiiis-mo.  Sibyllisme;  croyance 
aux  livres  sibyllins. 

í6i8Mlisía,  s.  m.  sibilis-ta.  Sibyllisle;  qui  étudie  les 
livres  sibyllins. 

s^ieamJîros,  S.  m.  pi.  sikam-bross.  Géogr.  Sicam- 
bres;  anciens  peuples  de  Wcstphalic. 

iSîicamos-,  S.  m.  V.  Arbol  de  amor. 
icJKîa,  s.  f.  aslron.  Syzigie;   opposition   et  con- 
jonction des  planètes. 

«seUia,  s.  f.  Géogr.  sici-li(u  Sicile;  île  de  la  Mé- 
diterranée. 

siciîiasîo,  na.  adj.  et  s.  siciLia-no.  Sicilien  ;  de  la 
Sicile. 

Sieilico,  s.  m.  sizi-Uko.  Pharm.  Sicilique;  poids 
de  droguiste  ,  qui  pèse  un  sextule  et  deux  scru- 
pules. 

«aücioncsiscs,  5.  m.  pi.  siiionên-séss.  G^ogr,  et 
bist.  Sicyoniens;  peuples  de  Sicyone  en  Grèce. 

«icio.  s.  m.  si-Uo.  Sicle;  monnaie  dco  Hébreux. 

fëicofago,  ga.  adj.  siho-fago.  Sicophagc;  qui  se 
nourrit  de  figues. 

sivrofaiita,  s.  m.  Sycophante;  délateur,  calom- 
niateur. 

teiof>iiîaMcia,s.  i.  sil;oman-iia.  Sycomancie;  art  de 
deviner  par  les  feuilles  du  fi^juier . 

«icoMíüsiííco,  í-a.  adj.  Qui  prétend  deviner,  faire 
des  opérations  magiques  avec  des  feuilles  de 
iiguicr  ;  ou ,  par  extension,  avec  toute  autre 
feuille. 

^icóiu«i'o,  s.  m.  Sycomore;  arbre. 
juieleracioH,  s.  f.   sidéraiAon.    Palhol.  Sidération; 
mort  ou  mortification  de  quelque   partie;  gan- 
grène parfaite, 
♦^iilfreo,  s-ea.  adj.  Oui  appartient  aux  astres,  aux 
étoiles  11  SkUrco  año;  révolution   du   soleil  de- 


puis un  méridien  où  il  se  trouve  avec  une  étoile 
lixe,  jusqu'à  son  retour  au  même  méridien  avec 
la  même  étoile. 

SUloB-ilico,  c».  ùd'].  sidéri-tiko.  Miner.  Sidérili- 
que;  qui  a  rapport  á  la  sidérite. 

Sieiea-itiile,  s.  f.  V.  sideritis. 

9»\ávr'n\^,  s.  Í,  sidóri -liss.  Vieivc  qui  est  comme 
parscméede  petites  taches  de  fer  ||  Sidérilis;  cra- 
paudine;  plante. 

Siilerosvafia,  s.  f.  sidérncjrafi-a.  Sidérographie; 
l'art  de  graver  ||  Sidérographi^ei  ¡traité,  ouvrage 
sur  cet  art. 

Siilerográlico,  ca.  adj.  sidérog.a-filin.  Sidéro- 
grapliique;  qui  appartient  a  la  sidérographie. 

SUlei'wlito,  s.  m.  sidéro-lito.  Sidérolithe;  espèce 
de  polypiers. 

^ideroiaaBicia,  S.  f.  sedéroman-iia.  Art.  divin. 
Sidéroinancie;  divination  parles  étincelles  d'un 
fer  rouge. 

^iiici-uiuántico,  ca.  S.  et  adj.  sidéroman-liko. 
Sidéromancien;  qui  concerne,  qui  exerce  la  sidé- 
romancie. 

Sidei-otécMla,  s.  f.  sidéroték-nia.  Sidérotechnic; 
art  de  travailler  le  fer. 

Sideratécsjico,  ca.  adj.  sidéroték-niho.  Sidéro- 
techniquc;  qui  a  tapport  à  l'art  de  travailler  le 
fer. 

Sidra,  s.  f.  si-dra.  Cidre;  boisson  faite  avec  des 
pommes. 

Siega,  s.  f.  sióg-ha.  Moisson;  récolte  des  grains, 
et  sa  durée. 

sicgro,  s.  m.  inus.  siégro.  Siècle,  etc^  V.  si- 
glo. 

sii'iHbra,  s.  f.  Semailles;  l'action  de  semer  ||  Se- 
mailles; temps  où  l'on  sème  ||  Terre  ensemencée. 
\.  sembrado. 

ëît'iî559re,  adv.  Toujours,  de  tout  temps,  sans  ces- 
se Il  facrtíí'em/jrejawás;  ajamáis,  pour  toujours, 
au  grand  jamais. 

î^iesiipi-i^viva,  s.  f.  siémprévi-va.  Joubarbe;  plan- 
te Il  Immortelle ,  éternelle  ;  fleur.  V.  Perj>é- 
tita. 

SicB»,  s.  f.  Tempe;  partie  de  la  tête  entre  l'oreille 
et  le  front. 

Sieaia,  S.  f.  Boh.  Le  visage. 

Sjt'uita,  s.  f.  siéni-ta.  Miuér.  Siénite;  roche  pri- 
mitive de  feld-spath. 

Slcrjüp,  S.  f.  Ser|tcnt.  V.  serpiente  \\  Fig.  Femme 
extrêmement  laide;  monstre;  vipère  il  Fig.  Chose 
qui  se  meut  en  serpentant;  ruisseau,  etc.  ¡  Fig. 
Personne  trés-colérique;  dragon,  i  Doh.  Cro- 
chet,  rossignol.  V.  G(t)i:iia  I  Fig.  Serpent,  mé- 
disant ¡  Ponerse  como  7ina  sierpe;  faire  le  dra- 
gon; s'emporter,  se  mettre  en  colère  |  Lengua  ó 
boca  de  sierpe;  langue  de  vipère,  méchant,  ca- 
lomniateur. 

Sîorpeciîîa,  s.  f.  dim.  de  sierpe.  Petit  serpent, 
serpenteau  ¡  Dragon;  petite  branche  enracinée 
qui  part  du  pied. 

sierra,  s.  f.  Scie;  instrument  à  scier  du  bois  || 
Scie  sans  dents  pour  la  pierre  |  Montagne;  mont, 
chaîne  de  montagnes  escarpées  \  Fig.  Houles;  v.-i- 
gucs  de  la  mer  qui  s'élèvent;  montagne  d'eau  |1 
Cepo  de  sierra;  monture  de  scie  ¡  Sierra  trababa; 
scie  faite  en  feuillet  ¡  Sierras,  pi.  Boh.  Les 
tempes.  V.  sien  \  Sierra  de  agua;  moulin  à  scier 
des  planches. 

¡«iervo,  va.  adj.  et  s.  Esclave.  V.  esclavo  |  Terme 
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dccivililó.  StMvilom;  oitiu'iM',  tlisposc  \  rendre 
service  ■  Siervo  île  Dios;  serviteur  de  Dieu;  lioiu- 
«ne  d'une  {¡¡rnnde  piéle  ¡  .Vícrro  (í(¡  ^»t'na;  coii- 
danuié  aux  mines.       ■      '    '   ■     ■•*■">>  i 

«it'fco  .  s.  ui.  siü-sso.  Fondement',  ahus  ,isnrtout  ! 
celui  des  bèlcs.  *      ■  '  -»i  >  ■  ».-  • 

^^ioMta  ,  s.  f.  sii}s-ta.  Sieste  ,'  Icmjls  de  là' plus 
¡grande  ehalenr  du  joui".  |>cn(îant  lèrpiicl  Icfe  es- 
pa^'uols  di)ruu"iil  |  Jîa  Ixijdnilo  la  siesta;  après  ! 
la  grande  chaleur.  ^ 

taicte  ,  S.  cl  adj.  niiin.  sié-té.  Sept  ;  nonil)rc  ear- 
dinai.  j 

fi^loteañal  ,  ndj.  Septennal  .  qui  arrive  tous'  les 
«epl  ans.  ~ 

Sietcilurniifntes  ,  S.  ni.  siú-lé  ilounniéii-têss! 
On  le  dil  d'un  honnne  ([ui  dort  beaucoup  ,  par 
allusion  au\  si'pt  dorinans. 

«ici e-fii- rama ,  S.  i.  sié-lé  éii  ra-ma.  Tour- 
inentille  ;  plante. 

SieteU'var  ,  s.  m.  Sept  et  le  va  ;  second  paroi!  au 
pharaon  ,  etc. 

!$lcteiueíiÍHO,  na.  adj.  siûtéméssi-no.  NÓ  à  sept 
mois. 

(«ictefial .  adj.  Ajié  de  sept  ans. 

si  lilis  ,  s.  f.  si-¡iliss.  Syphilis;-  la  maladie  vé- 
nérienne. 

Stiliiitico  ,  ca.  adj.  sifUi-tiko.  Sy¡)hil¡ti(iue  ;  qui 
appartient  à  la  syphilis. 

Sifoides  ,  s.  ni.  et  adj.  sifo-'idóss.  Anat.  Xiplioï- 
de  ;  prolongenienl  qui  termine  l'extrémité  infé- 
rieure du  sternum. 

fsifoi»  j  s.  m.  Siphon  ;  sorte  de  tube. 

!§iroiiaii(o ,  s.  m.  sifonan-té.  Bot.  Siphonanthe; 
espèce  de  plante. 

Siroiioliranco«  ,  S.  m.  pi.  sifonobran-lioss.  Molí. 
Siphonobraiichcs  ;  famille  de  mollusques  gas- 
téropodes. 

sifouóstoííios  ,  s,  m.  pi.  sifonos-tomoss.  Ich- 
tbyol.  Siphonoslomes  .  famille  de  poissons. 

Sïi^areto ,  s.  m.  s'.i¡aré-lo.  ^\o\\.  Sigaret  ;  es- 
pèce de  mollusques  univalves  |  Sigarelier  ;  ani- 
mal du  sigarel. 

sigilación. s.  f.  Mcd.  Marque  ,  signe  l|  V.  impre- 
sión ,  ¡narra. 

filsilaa»  ,  «la.  jiart.  pass.  de  sitjilnr.  \\  adj.  en- 
taché de  quelque  défaut  ;  atteint  de  quelque  in- 
tirmilé. 

Sigilar  ,  V.  a.  Cacher ,  taire. 

sigilo  »  S.  m.  inus.  Sceau.  \.  sello\\  Secret  qu'on 
garde. 

Si;;iIo9iaincntc,  adv.  sí<j-hilossamén-tó.  Secrè- 
tement. 

Sigiloso  ,  sa.  adj.   sifi-hilo-sso.   Secret,  discret. 

Siglo  ,  s.  m.  si-(jlo.  Siècle  ;  espace  de  cent  ans 
1!  Age  ,  temps,  durée  de  chaque  chose  |J  Siècle; 
long  espace  de  temps  indéterminé  |  Siècle;  état 
de  la  vie  mondaine  ,  par  opposition  à  la  vie  re- 
ligieuse Il  Si(j\o  (le  oro  ,  de  jdaia  ,  de  cobre  ,  de 
hierro;  siècle  d'or  ,  d'argent ,  d'airain,  de  fer; 
les  quatre  différens  ilges  du  monde,  selon  les 
poetes  II  Ihteu  iîg/a  :  éternité  bienheureuse  ;  vie 
éternelle  ||  ¡iombic  de  un  sifjlo  ;  homme  célèbre, 
<iui  a  illustré  son  siècle  ||  Por  el  siglo  de  todos 
mis  pasados;  espèce  de  serment,  surtout  en  me- 
micjanl  de  se  venger  H  Vivir  fuera  del  siijlo;  n'ê- 
tre plus  de  ce  monde  ||  Por,  ó  en  los  siglos  de 
los  siglos  ;  à  tous  les  siècles;  aux  siècles  des  siè- 
cles ;  éternellement. 


sigma  ,  s.  f.  sig-ma.  (Iramm.  Sigma  ;  dixliuitie- 
nie  lettre  de  ¡"alphabet  grec. 

sigmatuidos  ,  s.  m.  sigtnnto-'iilóss.  .\nat.  Sig- 
moïde;  cavité  Cümi)risc  entre  les  apophyses  du 
cubitus  ou  os  du  coude. 

Signáculo  ,  s.  m.  inus.  Sceau  vni  empreinte  du 
'sceau.- '■  '■''■»'>■''■■'■ 

.Signado  ,  «la.  part.  pas.  de  sir/nar  11  adj.  Qui  a 
fait  le  signe  de  la  croix. 

signar,  v.  a.  siknar.  Signer;  fnettre  son  Seing 
au  bas  d'un  acte  ,  en  parlant  des  notaires.. 

isigsi:»!'  ,  v.  a.   i'"aire  le  signe,  de  la  croix. 

Sigíí:»£fic  ,  V.  pron.  sig-nar-sé.  l'aire  le  sigue  de 
la  croix. 

siiîsirttoN  ,  s.  m.  pi.  signa-toss.  kblhyol.  Sygna- 
thcs  ;  genre  de  poissons. 

sigsïa4Mi-a  ,  s.  f.  X.  señal  ,  signo,  carácter  \\  Si- 
gnature ;  lettres  ou  chiffres  qu'on  luet  au  bas 
de  chaque  feuille  imprimée. 

Sigïiifero  ,  ra.  adj.  Qui  porte  un  signe,  une 
marque  dislinctive,  etc. 

Sîgciilicacioji,  s.  f.  sig-nifilia/.ion.  Signilkation; 
l'action  de  signifier  |1  Signitication  ;  chose  signi- 
fiée. V.    significado, 

Slgciitií-nilo  ,  da.  part.  pass.  de  significar.  V.  ce 
verbe. 

Signiricasío  ,  s.  m.  Signification;  objet,  chose 
signifiée. 

Sigiiificador ,  ra.  adj.  et  s.  sig-nifikador.  Qui 
signifie. 

SlgnilicaiisicHto,  s.  m.   inus   V,    significación. 

Sîgnilîcaiitu  ,  part.  prés,  de  significar. 

Significantemente  ,  adv.  V-  significativamente. 

SignVfieaMKa  ,  S.  f.  inus.  V.  signifirncion. 

Signiîicar,  V.  a.   sig-nifi',ar.  Signifier  ,  déntoer, 

•     marquer  ,  désigner  ,  être  signé  h  Signifier,  noti 
lier, faire  savoir  ||  ¿Qué  siijuifica  eso?  qu'est-ce? 
que  veut  dire  cela?  qu'est-ce  que  cela  signifie. 

Sige'.ifiealivanientc  ,  adv.  s  i  g-n  i  fikaiivámén-té  • 
Significalivement. 

SigEiiîîcativo  ,  va.  adj.  sig-nifihati-vo  Signifi- 
catif ;  qui  signifie  ,  (¡ui  exprime  bien  ,  qui-  con- 
tient un  grand  soin. 

Signo  ,  s.  m.  sig-no.  Signe  ,  marque  ,  indice  ||  Si- 
gne ,  type  ,  reprétcntation  H  Fortune,  destinée, 
astre  .  sort  particulier  de  l'homme  ,  que  l'astro- 
logie fait  dépendre  de  l'inlluencc  des  astres  'j  Si- 
gne de  croix  (juc  le  prêtre  fait  pendant  le  messe 
sur  l'hostie ,  etc.  ||  Seing  en  grand  que  les  notai- 
res mettent  au  bas  de  leurs  actes  avec  une  croiv 
entre  les  paroles  CR  testimonio  de  t)er(/(if/ 1|  Si- 
gne ;  une  des  douze  parties  du  zodiaque  ||  Sig- 
no ad placitum ,  signe  arbitraire  ||  Signo  7iatu- 
ral;  signe  naturel  j]  Signo  por  costumbre,  signo 
établi  par  l'usage  ||  Signo  servicio.  Nom  qu'on 
donnait  au  tiers  état  |1  pi.  Signos  ;  '/'uns.  de  la 
musique  représentés  par  les  sept  premières  let- 
tres de  l'alphabet. 
Slgnidor  ,  ra.  s.  V.  seguidor. 
Siguiente  ,  part.  prés,  de  seguir  V.  ce  mot  |1  adj. 

m.f.  Suivant  ;  «lui  suit. 
Sigaisiuciito  ,  s.  m.  inus.  V.  seguiuiienlo. 
Si«nir,  V.  a.  inus.  'V.  seguir. 
Sijilaria,  s.  f.  sig-hila-ria.  ¡Miner.  Sigillaire;  terre 

volaire. 
.Sijilarias  ,  s.  f.  pi.   sig-hilu-riass.   Antiq.  5igil- 
laircs  ;  fêles  que  les  romains  célébraient   quatr'- 
jours  avant  les  saturnales. 
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isijilcas,  s.  f.  pl.  sig-hi-léass.  Antiq.  Sigillés;  sla- 

tuetles  placóos  dans  des  niches. 
sílaba  ,  s.  f.  si-laba.  Syllabe  |1  Art  de  faire  des 

vers. 
Silabar,  V.  n.  Syllabcr ,  syllabiscr. 
Silabario  ,   s.  ni.  Syllabaire  ;  recueil ,  catalogue 

de  syllabes. 
Silabizar,  V.  n.  V.  silabar. 
Silalocs  .  s.  ni.  ?-:yloaloës  ou  xilaloés  ;  agaloche. 

bois  d'aloés. 
Silbado  ,  da.  part.  pass.  du    v.  silbar.  V.    ce 

mol. 
Silbador  ,  ra.  s.  Siffleur. 
Silbar  ,  V.  a.  Fig.  Siíder  ;  désaprouver  avec  déri-  '■ 

sion.  ' 

Silbar!  V.  n.  Siffier.  On  le  dit  du  bruit  aigu  que 

fait  le  vent  .etc. 
Silbatico  ,  ilio  ,  ito.   s.  m.  dinnin.  de  silbato.  V. 

ce  mot. 
silbato,  s,  m.  silba-to.   Sifflet  ¡1  Fonte  par  où 

l'air  passe  ,  par  où  une  liqueur  s'écoule. 
Silbidillo  ,  s.  m.  dim.  de  silbido. 
Silbido  ,  s.  m.  Sifflement.   V.   silbo  l!  Silbido   de 

oidos  ;  tintement  d'oreilles. 
Silbo,  s.  m.  sî7-Z)o.  .Sifflement  ;   bruit   qu'on  fait 
Il  Fig.  Sifflement  des  serpents,   des 
Siflement  ;  bruit   aigu  que  fait  le 


.   adj.   silbo-sso.  Poés.  Qui  siffle. 
f.    silé-na.  Bot.   Silène  ;   espèce  de 


en  sifflant 
oies  II  Fig. 
vent. 

Silboso  ,  sa 

siloiia  .   s. 
[lanfe. 

Sileiiciarso,  ria.  adj.  si7e)iZîa-rio.  Silencieux;  qui 
garde  le  silence  jj  Silencieux;  où  l'on  garde  le  si- 
lence. 

Silenciario,  s.  m.  Celui  qui  fait  garder  le  si- 
lence. 

Silenciero  ,  ra.  adj.  Qui  fait  observer  le  silence. 
V.   sileticiario. 

Sileiscîo  ,  s.  m.  silén-zio.  Silence  ;  état  d'un  hom- 
me qui  se  tait  ||  Fig.  Silence,  calme,  cessation 
de  tout  bruit  || /í)í/joner  silenció;  imposer  si- 
lence ,  faire  taire  .  fermer  la  bouche. 

SiicisciosatiieBte,  adv.  silénziossamén-té.  En  si- 
lence. 

Sileiîcioso  ,  sa.  adj.  silémio-sso.  Silencieux; 
qui  garde  le  silence.  |1  Où  règne  le  silence  ;  pai- 
sible. 

Siléneas  ,  S.  f.  pl.  silé-nèass.  Bot.  Silènes  ou  si- 
lences ;  genre  de  plantes  de  la  famille  des  ca- 
ryophyllées. 

Sileno  ,  s.  m-  silé-no.  Mamm.  Silène  ;  quadru- 
pède deCeyIan,  paresseux  |  Enlom.  Silène  ;  es- 
pèce de  papillon  diurne  |  Mylh.  Slène  ;  nour- 
ricier de  Bacchus. 

SSIeiios,s.ni.  ¡il.  sî/c-noss.  Silènes:  nom  qu'on  don- 
nait aux  satyres  lorsqu'ils  de\cnaicnl  vieux. 

Silepsis,  s.  f.  sî7ép-siss.  Prat.  Syllopse;  figure 
de  grammaire. 

^iler    luontauo  ,  s.  m.  V.  lifjústico. 

.'ííllería  ,  s.  f.  Endroit  où  sont  les  caves  à  grains. 
V.  silo. 

Silero  ,  s.  m.  V.  silo. 

Sile.sio  ,  sia.  adj.  et  s.  si/c-5510.  Silésien  ;  habi- 
tant de  Siiésie  \  Silésien  ;  qui  appartient  à  Silé- 
sie  ou  à  ses  habitants. 

Siicx  ,  s.  m.  silcks.  Miner.  Silex;  espèce  de  cail- 
lou. 

Silfido  ,  s.  m.  V.   silfo. 


Sílfirix  ,  s.  f,  sil-fîrihs.  Sylphiric;  pays  fabuleux 
habile  par  les  sylphes. 

eilio  ,  s.  m.  sil-fo.  Sylphe  ou  sylphide  ;  nom  que 
les  cabalistes  donnaient  aux  prétendus  génies 
èléniontaiies  de  l'air. 

Silg;nerlllo ,  s.  m.  diminuí,  de  silguero.  V.  ce 
mot. 

Silgnerft.  S.  m.  V.  (jilguero. 

Siiibo  ,  s.  m.  Chardon  de  Notlrc-Dame. 

Siîicrt  ,  s.  f.  sili-Ua.  Bot.  Siliqne  ;  enveloppe  de 
fruit  ,  sorte  de  péricarpe  sec  et.allongé  ,  formé 
de  deux  pièces  unies  par  des  sutures  longitudi- 
nales où  les  semences  sont  attachées  ,  et  divisé 
en  deux  loges  par  une  cloison  membraneuse. 

Sîiicstio,  s.  m.  siliha-to.  Chini.  Silicate  ,  com- 
posé, formé  par  la  silice  et  les  corps  dits  al- 
calis. 

silice  ,  s.  m.  iî-Zizé.  Miner.  Silice;  terre,  subs- 
tance siliceuse. 

Silicio  ,  s.  m.  Cilice.  V.  cilicio. 

.^ilicoso  ,  .^a.  adj.  siliko-sso.  Miner.  Siliceux; 
qui  est  de  la  nature  du  silex  ou  du  taillon  |  Bot. 
Piliqueux  ;  se  dit  des  plantes  dont  le  fruit  est 
une  silique. 

SilicHla,  s.  f.  sili-lioida.  Bot.  Silicule  ;  silique 
dont  la  longueur  n'excède  pas  la  largeur  |  Ich- 
ihyol.   Silicule  ;  espèce  de  poisson. 

Siliciilo.so  ,  sa.  adj.  silikoulo-sso.  Bot.  Silicu- 
ieux  ;  se  dit  des  plantes  dont  le  fruit  est  une  si- 
licule. 

Sillgineo,  nca.  adj.  silig-hi-nèo.  Appartenant 
au  siligo. 

Singo,s.m.  Siligo;  plante  à  petite  graine  qui 
croît  parmi  le  froment. 

Silicua  .  s.  f.  sili-koua.  Poids  des  Anciens  qui 
équivalait  à  quatre  grains  |1  Silique  ,  gousse, 
cosse. 

siîo  ,  s.  ra.  si-lo.  Silo;  espèce  de  cave  ou  de  puits 
pratiqué  en  terre,  où  l'on  enferme  les  grains  || 
Endroit  souterrain  ,  obscur  ,  profond  ||  Fig.  Bu- 
veur d'eau. 

Silubálsamo  ,  s.  m.  silobal-samo.  Bot,  Xy'obal- 
sauie  ;  petites  branches  de  l'arbre  qui  produit 
la  lércbenlhine  de  Judée  ||  Xylobalsame  ;  nom 
donné  quelquefois  à  un  petit  bois  d'arbres  odo- 
riférants. 

Silrtcarpo.  s.  m.  5i7c'/.ar-/)o.  Bot.  Xylocarpe  ;  se 
dit  d'un  arbre  qui  produit  un  fruit  à  noyau  et 
très-dur. 

Silocopo  ,  s.  m.  si/o/co-po.  Enlom.  Entom.Xylo- 
cope  ;  sorte  d'insectes. 

Silófago  ,  s.  m.  silo-fago.  Enlom.  Xylophage;  fa- 
mille d'insectes  coléoplères. 

Silogismo,  s,  m.  sHog-his-mo.  Syllogisme  ;  rai- 
sonnement renfermé  dans  trois  propositions. 

silogístico,  ca.  adj.  Syllogislique  ;  qui  appar- 
tient au  syllogisme. 

silogizado,  da.  part.  pass.  de  silogizar.  \.  (q 
verbe. 

Silogizar ,  v.  n.  Faire  des  syllogismes ,  argumen- 
ter par  syllogismes. 

Siioglifo  ,'s.  111.  5ííogíí-/'o.  .Xyloglyphe;  sculpteur 
en  bois, 

siiografia  ,  S.  f.  Xylographie  ;  sorte  d'imprime- 
rie, par  le  moyen  de  planches  gravées.       • 

Siloidi",  adj.  s'iio-idé.  Xyloïde  ;  qui  a  de  la  res- 
semblance avec  le  bois. 
silólalra  ,  s.  m.  silo-latra.  Xjlolàlre;   qui  adore 


SIL 


—  037  — 


SIM 


(les  idoles  en  bois.  !      'a^«  ""  '''  "  '*'<='''■''  '^"''  •a'I'"'"^  ""  '"  **'""''^  *^'"*- 

«ilolaifia  ,    s.   i.  sHoIatri-a.   XylolMrio  ;   culte,        colat.  ,«•,„,„ 

adoralion  rendue  à  des  idoles  lails  de  bois.  «lUetoro  ,  s.  m.   Atíícfe-ro.   Porteur  de  thaiscs  |1 

Silolosia  ,  s.  f.  silolon-hia.  Xylologie;  Irailé  sur  1      Faiseur,  vcndcuj-   raccoinmodcur  de  chaises- 

les  Imjís  '  ''  I  «illico,  s.  ni.  silli-kn.  Selle,  cliaisc  (xueec. 

Nilun,  s.  m.   sHun.  Bot.  Xylon  ;    plante  qui  pro-  |  «>>••»«.  s.  f.  dim.  de  silla.  V-  Si^¿¿e^a 

duil  du  colon.  -  ■■ -- <  ■•" ...«..«- 


SlloMteo,  s.ni.  5ilos(é-o.  Bot.  Xyloslóum;  chô- 
vie-lVuille  des  rvrénces. 

Silueta,  s.  f.  ii7out'-<a.  Silliuclle;  espèce  de  des- 
sin qui  représenle  un  profil  tracé  autour  de  l'om- 
bre du  visairc 


«ilion,  s.  m.  sillon,   drande  chaise  ou  fauteuil  || 
Chaise  ou  l'auteuil  de  salle  de  conipagiiie  ||  Gran- 
de selle  à  dossier  pour  les  l'cmnics  qui  niuuleut  ;i 
cheval. 

mimn,  s.  f.  Creux,  caverne,  fosse  profonde,  cachot 
noir,  abîme. 


Siluro,  s.   m.   silou-ro.  Esturgeon;   poisson  de'«inia«lo,   cla.  adj.  On  le  dit  des  terres  basses  et 


mer. 

ttilvu  ,  s.  f.  inus.  sii-ra.  Bois,  forêt.  V.  sclva\\ 
Silvc  ;  pièce  de  poésie  composée  dans  un  mo- 
ment de  fougue  ||  Celleclion  de  traites  sur  divers 
sujets  II  Anthologie  ;  choix  de  poésies,  d'épi- 
grammes  grecques. 

SilvanoM  ,  s.  m,  pi.  Sylvains;  dieux  des  bois  du 
paganisme. 

Silvático,   en.    aiV].  Y.  selrático. 

Silvestre,  adj.  sHves-lre.  Sauvage;  qui  croît  na- 
turellement ,  sans  cultu'-e  i  Sauvage  ,  rustre, 
grossier,  rustique,  chaiiipètre  ,  intuUc,  sans 
art||/liiei  silvestres;  sauvagines;  oiseau  qui 
ont  un  goût  sauvage 


profondes,  qui  ont  des  creux,  etc. 

Sitiiaruhii,  s.  f.  simaron-ha  l'.ot.  Simarouba  ;  ar- 
bre de  l'Amérique  méridionale,  <iui  croît  surtout 
à  la  Jamaïque  et  à  Caycnne,  cl  dont  l'écorce  est 
d'un  usage  en  médecine  contre  le  flux  dyssen- 
térique,  les  scrofules,  etc. 

Siniay,  s.  m.  Chimay;  ville  de  llainaut. 

Simtxjlico  ca.  adj.  simbo-lio.  Symbolique;  qui 
sert  dcsymbolc, qui  expliqueparsymboles  j  Ana- 
logue, de  nature  semblable,  qui  peut  aisément  se 
changer  en  un  autre. 

Simbolización,  s.   s.  siinboli/.a-y.ion.    Analogie, 
ressemblance,  sympathie,  conformité. 
I  Si!it9>oliza<lo,  «la. part.  pas.  de  simbolizar. 


Silvia,  s.  f.  sil-via.  Bot.  Sylvie;  espèce  d'anémone  \  Si|uJsoliiear,  y.  n.  Symboliser;  avoir  du  rapport,  de 

silvícola,  adj.  et  s.  síiií-/íoía.  Syivicolc; qui  hahi-         '  "         ■  '  '  -     '  - '     " 

te  les  forêts.  ||  Entom.  Sylvicole;  genre  d'insec- 
tes coléoptères; 

Silvoso,  «a.  adj.  V.  Selvoso, 

silla,  s.  f.  Chaise  à  bras,  siège,  fauteuil  |  Fig.  Sié 
ge;  évèché  et  sa  juridiction;  saint-siège;  siège  ' 
apostolique  ,  etc.  ||  Selle  de  chcvdl  ||  Silla  de  gi-  ' 
neta;  selle  à  la  genette  ||  Silla  de  la  veina;  siège 
que  forment  deux  personnes  en  se  tenant  par  les 
mains  il  Silla  de  manos  ;  chaise;  gcstoire  à  por- 
teurs Il  Silla  equina;  selle  turcique;  apophyse  de 
l'os  sphénoïde  en    forme  de  selle     de  cheval. 
!l  Silla  poltrona  ;  bergère  ;  fauteuil  irès-com- 
niode  Ij  Silla  volante;  chaise  roulante,  cabriolet, 
etc.  Il  Silla  de  montar;  siège  pour  monter  sur  le 
dos  du  cheval,  cic.  ||  Si7/a  de  ligera;  pliant;  siè- 
ge  pliant  I  Silla   de  coro;  stalle,  siège  de  bois 
dans  le  chœur  i|  Silla  de  caderas;  bergère  à  bras 
et  à  dossier  ||  Silla  de  posta;  chaise  de  poste  II 
Dar  silla  :  donner  un  siège  ,  faire  asseoir  ||  De 
silla  á  silla;  tète  à  tète  |  Fig.  Hombre  de  ambas 
ó  de  todas  sillas;  homme  habile,  propre  au  poil 
comme  à  la  plume,  propre  à  tout  n  Xo  ser  para 
silla,  ni  para  albarda;  fam.  n'être  bon  à  rien. 
Sillar,  s.  m.  Pierre  taillée  en  carré  qui  sert  d'assi- 
se aux  autres. 
Slllarejo,  s.  ni.  Y.  Adoquín. 
Sillera,  s.  f.  sillé-ra.  Retranchement;  niche  prati- 
quée pour  une  chaise  à  porteurs. 
Sillería,  s.  f.  silUri-a.  Assemblage;  suilcdechai- 
sesrangèes  autour  d'unechanibre,  elc  11  Formes, 
stalles  autour  du  ch(pur  d'une  église  ||  Boutique 


la  conformité  ',  Expliquer  par  symbole. 

símbolo,  s.  m.  Symbole,  figure,  image,  type  ¡  .Mot 
du  guet  ¡  Marque  distinctivc  que  prenaient  les 
soldats  pour  se  reconnaître  n  Symbole;  formu- 
laire qui  contient  les  principaux  articles  de  foi  | 
Fig.  Sentence,  devise,  etc.  qui  dislingue  ,  carac- 
térise quelqu'un. 

símbolo,  la.  adj.  Symbolique.  V.  Simbólico. 

Smbología,  s.  f.  símbolo  g  ki-a.  Méd.  Symbologie; 
partie  de  pathologie  qui  traite  des  signes  des  ma- 
ladies. 

Smcnia,  s.  f.  Bot.  Siinénie  ;  genre  de  plantes  de 
l'octandrie  monogynic. 

simé.s,  adj.  et  s.  stm^ss.  Géog.  cl  Hist.  Siamois; 
habitant  de  Siam,qui  appartient  àSiamou  a  ses 
habitants. 

Simesa,  s.  f.  simè-ssa.  Comm.  Siamoise;  étoffe  de 
coton  fort  commune,  imitée  des  toiles  de  colon 
fabriquées  à  Siain. 
Simetría,  s.  f.  simétri-a.  Symétrie;  proportion, 

convenance  des  parties. 
simétricamente,  adv.  simè-trihamèn-lé.  Symé- 
triquement. 

I  simétrico,  ea.  adj.  Symétrique. 
Simia,  S.  f.  Guenon.  V.  Mona. 

\  Simieni^a,  s.  f.  Semailles,  V.  Sementera. 

;  Simiente^  S.  f.  Scmcnee.  V.  Semillan  Fig.  Semcn- 

'      ce,  source,  principe  n  No  lia  de  quedar  para  st- 

I      mientede  rábanos.  Manière  de  rappeler  à  quel- 

'      qu'un  qu'il  n'est  pas  immortel. 
SJnîienza,  s.  f.  \.  Sementera. 
Símil,  adj.  m.  f.  si-mil.  Semblable.  V.  Semejante. 


où  l'on  fait,  0Í1  l'on  vend  des  chaises  \\  Bâtiment    Simil,  s.  m.  Ressemblance  .  rapport,   conformité 


en  piere  de  taille  ||  Piedra  de  sillería  ;  pierre  de 
taille. 
Sillero,  s.  m.  siíí(i-ro.   Sellier  ;  celui  qui   fait  où 
vend  des  selles  V.  Guarnicionero  \\  Celui  qui  fait 
ou  qui  vend  des  chaises.  V.  Sillero. 


d'objets  !  Exemple.  V.  Ljemplo,  semejanza. 

Similar,  adj.  m.  f-  Similaire,  homogène,  de  même 
nature 

Similaridad,  S.  f.  similaridadd.  Similarité;  qua- 
lité de  ce  qui  esl  similaire. 


Silleta,  s.  f.  dim.  de  silla.  Petite  chaise  ||  Dassin  '  simillcndencla,  s.  f.  V.  Simulcadencia. 
de  chaise  percée,  ou  celui  qu'on  met  sous  un  ma-    simiUtlcísiucucl»,  s.  f.  similidéssinèn-iia.  pocs 
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l'igurc  tic  rhétorique  qui  a  lieu  dans  des  vers  qui 
ont  lamc'me  consüiinance, 
Siniiliratos,  S.  m.  pi.  similira-tèss.  Filous,  pol- 
irons. 
Simiiitiail.  s.  f.  siinilitoud.  Resscmblagc,  etc.  V. 

Semejanza. 
Siiniiitudutarcaieietito  .  adv:   similitoudinnria- 

mèn.té.  Avec  simililude. 
^lm3litiidl3>»rio,  ria.  adj.  L'n  ppu  ressemblant. 
.«iisnilor,  s.  m.  Similor;  eofDposilioii  do  cuivre  et 

de  zinc,  qui  ressemble,  à  l'or  par  la  couleur, 
simio,  s.  ni.  Sin;;c  miiie. 
«imiol  ,   s,  m.  Wamni.  Sagouin  ;  esixîce  de  singe 

très-petit. 
i^iinoii,  s.  m.  Fiacre  l|  Cocher  de  fiacre. 
Simonía,  s.  f.  «/■?ncjni-a.  Simonie;  trafic  illicite  des 
choses  spirituelles, des  bénéfices,  etc.  ||  ^'inionîa 
convencional;   simonie  convenue  parmi  pacte 
formel,  mais  demeure  sans  exécution  ¡  Simonía 
intencional;  simonie  qui   nexisic   que  dans  la 
volonté,  qui  ne  s'est  point  manifestée  au  dehors. 
¡  Simonía  real;  simonie  où  la  convention  a  été 
exécutée  de  part  et  d'autre. 
Smoiiiacameatc,  adv.  En  siraoniaque  ,   avec  si- 
monie. 
Simouiaco,  ea.  adj.  Simoniaque, 
ííiaioníátieo,  ca.  adj.  sinioma-tlko.  V.  Sîmoniaco 
«simpar,  adj.  m.  f.  sinim-par.  Sans  égal,  sans  pa- 
reil. 
üiimpatía,  s.  f.  Sympathie;  convenance  d'inclina- 
tion, de  catactére,  etc. 
Simpáticameitíe,  idv.  simmpa-tikamèn-té.  D'u- 
ne manière  sympathique. 
Simpático,  ca.  adj.  Sympathique. 
Simpatista,  s.  m.  simmpaiiss-ta.   Sympathiste; 

partisan  de  la  sympathie  par  transpiration. 
Simpatizar,  v.  n.  Sympathiser,  avoir  de  la  sym- 
pathie. 
Simplazo,  za.  S.  augm.  de  simple.  Très-simple, 

Irés-idiot. 
Simple,  adj.  m.  f.  Simple;  qui  n'est  pas  composé 
f  Fig.  Simple,  niais,  idiot,  benêt,  nigaud  ,  ba- 
daud-Simple, seul,  unique  en  parlant  deschoses 
qui  peuvent  être  doubles  ¡  Simple,  sans  dégui- 
sement, sans  malice  ¡  Fade,  insip-.de,  sans  goût. 
Simple.  On  le  dit  de  l'ofiice  le  moins  solennel.  ¡ 
Simple.    On   le  dit   des  noms     et  des    verbes 
qui  ne  sont   point  composés  i  Simple  beneficio; 
bénéfice  simple,  qui   n'exige  pas  résidence,  etc. 
\  Simple  promesa;  simple  promesse,  saus  vœu 
ni  serment  ¡  Simple  socerdnia;  simple  prêtre;  ce- 
lui qui  n'a  point  de  bénéfices.  |  Renunciación 
simple;  renonciation  pure  et  simple,  sans  condi- 
tions, sans  restriction.  ¡   Voto  simple;  vœu  sim- 
ple ¡  A  lo  simple;  niaisement. 
Simple,  s.  m.  Simple;  toute  herbe  ou  plante  médi- 
cinale. 
Simplear,  v.  n.  Nigauder,  s'amuser  a  des  choses 

de  rien. 
Simplecilio,  s.  m.  dim.  de  simple. 
Simplemenic,  adv.  Simplement,  bonnement, sans 

finess. 
Simpleza,  s.  f.  Simplicité,  niaiserie,  crédulité  ex- 
trême, nigauderio,  platitude,  badaudcric,badau- 
dage.  I  Grossièreté,  rusticité,  impolitesse. 
Sirapiicicoi-iics,  s.  m.  pi.  simmjdi/.iiiornéss.  En- 
tom.  Simphcicorncs;  famille  ü'iuscclcs  diptères 
sarcostomes^  à  corne  nue. 


simplicidad,  s.  1.  Simplicité;  qualité  de  ce  qui 
est  simple,  uon  composé.  V.  Simpleza. 

Siiiiplicitiitiiameiite,  adv.  sup.  de  simplemente. 

Si:iipIicÍ!<im»,  it.  aiij.  sup.  de  simple. 

siiiipSicista,  s.  m.  simpliiis-ta.  Auteur  qui  trai- 
te des  simples;  botaniste. 

Siiiip!¡üL'acii>i),  s.  f.  Simplification;  l'action  et  l'ef- 
fet de  simplilier. 

sii«piiiic;3!Î«,  a.  part.  pass.  du  v.  simplificar.  V. 
ce  verbe. 

¡yianpliîicav,  v.  a.  Simplifier.     ,"  .         ...-.,    -^ 

S::tiiíSí.^5m!>,  a.  adj.  'Yves-s\nip\Q.ÍÍ.  SîmpltsimoT 
On  le  dit  surtout  d'un  homme  très-simple,  très- 
niais.        '      '  ''■ 

SimpJiüita,  s.'rt.'  V.  SimpUciila.  Celui  qui  jouit 
d'un  bénéfice  simple, 

.^imploa.  Si.  s.  V.  Simplnzo- 

siitiplnsiaxa,  s.  m.  siniplona-zo.  Culile,  stupide. 
V.  Siinplaz'). 

simpoiioi^,  s.  m.^)l.  Ichlhyol.  Sympodcs  ;  genre 
de  poissons. 

Siaapttî^iaea  ,  s.  f.  simpa5Si'a-/ia.  Symposiaque; 
chanson  de  table. 

Simposiarca,  s.  f.  simpossiar-ka.  Antiq.  Sympo- 
siarque;  roi  d'un  festin  grec. 

SÍ!itpro»io,  s.  m.  Sempronius. 

Siiîipsivio:i,  s.  m.  Simpavion  ;  vase  sacré  dont  on 
se  servait  anciennement  pour  les  libations. 

Si!!»ulaciüi«,  s.  f.  Simulation,  déguisement,  mar- 
que, voile,  prétexte  feinte. 

simulacro,  s.  m.  simoula-kro.  Simulac.-e,  image, 
statue,  idole,  etc.  ||  Chimère,  fantôme  de  lima- 
gination. 

Sim:il:idamcntc,  adv.  simoidadamin-té .  .Vvcc 
feinte,  déguisement. 

.Simulado,  part.  pass.  de  simular.  \  adj.  Simulé, 
faux,  feint,  contrefait. 

Sisnnîador,  S.  m.  Celui  qui  simule. 

@i:nt:lac,  V.  a.  Simuler,  feindre. 

Stmsilcadeiicia  ,  s.  f.  simoulkadèn-iia.  Figure 
qui  consiste  à  employer  di's  mits  qui  aient  le 
même  son,  la  même  cadence,  etc. 

Simiilcadeittc,  adj.  m.  f.  Qui  a  le  même  son,  la 
même  cadence.  Ce  mot  est  quelquefois  employé 
comme  substantif. 

Simnitnd,  s.  f.  Etat  de  ce  qui  est  simultané, 
union,  concours. 

Simii!táiit>a;»etite,  adv.  simouUa-nlamhn-lé.  Si- 
multanément. 

SiKi'.9lía:iei:la39,  S.  f.  V.  Siiuultad. 

Si«i»5«StáHeo ,  a.  adj.  simouUa-néo.  Simultané; 
qui  se  fait,  qui  a  lieu  dans  le  même  instant. 

Simuii ,  s.  m.  Siiioon  ;  vent  empoisonné  et  brû- 
lant des  déserts  de  l'Afrique- 

.Sis»,  prép.  exclu.  Sans  |  Sans,  hormis,  outre,  i  5í'íi 
que,  ni  por  que.Y.  Sin  que  ,  ni  para  que.  au 
mot  Para  \\  Sin  razan;  à  tort. 

Siuabafa  ,  s.  f.  sinaba-fa.  Toile  écruc  ,  qui  n'a 
que  sa  couleur  naturelle. 

sisiagosa,  s.  f.  Synagogue  ;  assemblée  des  fidèles 
sous  l'ancienne  loi  ||  Siiiagogue;  lieu  où  les  Juifs 
s'assemblent  pour  leurs  exercises  de  religion. 

Siiiagro,  s.  m.  sina-rjro.  Ichlhyol.  Synagre;  gen- 
re de  poissons  |  Enlom.  Synagre;  genre  d'iuscc- 
tcs. 

Sinaitn,  adj.  et  s.  Gcog.  Sinaile;  habitant  du  imnl 
Sina'i  II  Sina'ite;  qui  appartient  au  mont  Sinaï  ou 
à  sus  habitants. 
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fsiiíalajtinático,  n.  adj.  sinalafimn-liLo.  Jurispr. 
Synnllnmuatiqíic;  se  dil  des  coiitiiils  (niiooiititMi- 
iKMit  ()l.lij;ation  n-ciproque  riilrc  los  partios. 

•ttiiiitlffa,  s.  f.  (¡raiuin.  Syiialciihe  :  elisión  ou  léii- 
nioii  de  deux  syllabes  cu  une  sci^lc  ijaus  deux 
mois  cousétuties.     ¡il,,   ,,■   ■   ,   .•..■•«i- n;t.- 

miiianrin,  s.  Ï.  Patliot.  SyiVancíe  ;  é5quinaD,(fíe'par 
rinllammation  des  ninseles  d'j  pliarynx. 

i^llla■l(ól'<■llN.  s.  f.  pi.  .liiKinlé-vèuss.  Hol.  Syuau- 
tliéieos;  division  de  |)laules. 

iwiiiaiitót'ii'o,  u.  adj.  siiniiilc-riko.  Bot.  Synanlbé- 
rique;  (jui  a  les  anilières  réunies. 

$MiiiS|iisiiio  ,  s.  m.  ISIt'd.  Sinapisme  ;  médicament 
topiijue  dont  la  i^raine  de  moutarde  fait  la  hase. 

!4iiiartro!*iw,  s.  f.  Anal.  Synartlirose  ;  aitieulalion 
immobile,  c'est-à-dire,  qui  ne  permei  puinlauv 
os  de  se  mouvoii  l'un  sur  lautre. 

>iiinaxn,  s.  f.  sinali-sa.  Anliq.  Sinaxe  ;  assemblée 
de  cluétiens  pour  prier,  pour  eélél)rer  la  cène. 

i^iiinxiirlo,  s  m.  Sinaxaire  ;  leeueil  ,  abréj^é  d«  la 
vie  lies  saints;  livre  des  saints  eu  f;rec. 

jit>iiicar|>o,  s.  m.  si)ikar-po.  Rot.  Synearpe;  fruit 
composé  do  plusieurs  Iruit»  accolés. 

íüilirnti-KOrcnin  ,  s.  m.  Mol  qui  détermine  la  si- 
gnilîialion  d'un  antre  avec  leqviel  on  le  joint. 

siiicatosoiuMiiátic»,  a.  adj.  On  le  dil  des  termes 
qui  n'ont  de  sif^nilication  qu'avec  d'autres  dont 
ils  déterminent  aussi  le  sens. 

.•«ittcel,  S.  m.  V.  Cincel. 

í«iucelador,  s.  m.  Ciseleur. 

i^iucelar,  part.  pass.  de  cincelar. 

i^iitceraclu,  part.  pass.  de  sincerar. 

Riiieerailor  ,  a.  s.  sinzérador.  Celui  qui  excuse, 
qui  justifie. 

iâiiiicerameittc,  adv.  Sincèrement. 

siiifci'ar,  V,  a.  Disculper,  excuser,  justifier. 

»)iiicei-iila<l,  s.  f.  Sincérité  ,  candeur  ,  francbi-^c, 
ingénuité  |1  Obrar  con  sinceridad  ;  y  aller  bon 
jeu,  bon  argent. 

^iiiv('fi.>iiitio,  19.  adj.  sup.  de  sincero. 

lüiiicero,  a.  adj.  sin/.e-ro.  Sincère,  franc,  sans  ar- 
tifice, ingénu,  naïf. 

.*>iiiei|»ital,  adj.  Anat.  Sincipital;  qui  a  rapport  au 
sinciput. 

.*iiiicoaro.»iis,  s.  f.  Anat.  Synchondrose  ;  sympbyse 
cartilagineuse  ,  union  de  deux  os  par  un  carti- 
lage. 

.siucopa,  s.  f.  Gramm.  Syncope;  retrancbcmcnt 
d'une  lettre  ou  d'une  syllabe  au  milieu  d'un  mol 
Il  Mus.  Syncope;  prolongemciit  sur  un  temps 
d'une  note  commencée  sur  un  autre. 

^lucopartamcntc  ,  adv.  sinkopadamén-té.  Avec 
syncope. 

.«•iiicopailo  ,  a.  part.  pass.  de  sincopar  ||  adj.  Où 
l'on  a  fait  des  syncopes. 

Niiicopal,  adj.  Méd.  On  le  dit  d'une  fièvre  accom- 
pagnée de  syncopes,  de  défaillances. 

.saiicopal,  s.  m.  Syncope.  V.  Sincope. 

!!>iiicoi»ar  ,  V.  a.  Faire  des  syncopes  ;  retrancher 
des  lettres  ou  des  syllabes  dans  un  mot  \\  Abré- 
ger, réduire. 

iüincope,  s.  m.sin-hop''.  Méd.  Syncope,  défaillan- 
ce, manquement  subit  d'esprits.  — 

«inropiKudo  ,  n.  part.  pass.  de  sincopizar  \\  adj. 
Tombé  en  syncope. 

siiicopimar,  v.  a.  Causer  dessvncopcs,  des  défail- 
lances. 

«»inropizai-.oe,  v.  pron.  sinhopiiar-sé.  Tomber  en 


syncope.  - n  ■  ' 

siiieiesiN,  6.  f.  Syncrôsc^  concrétion,  coagula- 
tion. 

!*<in<.M'e(iMmo ,  S.  m.  Syncrétisme;  conciliation. 
ra|>|ir()cli(  nient  de  diverses  sectes,  de  difieren-, 
les  communions.       /i;        ) 

siiuTemia  .  S.  f.  sinkra-^-ia.  SynCronic  ;  art  de 
concilier,  de  rapprocher  les  daies. 

»iííci-óiiic«»,  a.  niij.  Syncrhoniquc;  oii  l'on  rappro- 
che les  événemeiils  arrivés  en  diflérents  lieux, 
à  la  mèuie  ép(u¡ue. 

Siiicr«sti.sia«» ,  s.  m.  Synchronisme:  rapport  de 
deux  choses  (jui  se  fuit  dans  un  iiiéme  temps  II 
Synchronisme  ;  se  dit  aus.-,i  des  événements  qui 
sont  arrivés  dans  le  même  temps. 

fs»iiicr«iii.4<a,  s.  m.  Synchroniste  ;  celui  (]ui  s'at- 
tache au  sauchronisme  ,  qui  le  suit  exactement. 

í»ÍMcroni>itico,  a.  adj.  sinkronis-lilin.  Synchronis- 
tique;  qui  appartient  aux  synchronismes. 

«>iiiieroiio,  ta.  adj.  Synchrone  ;  se  dil  des  mouve- 
ments qui  se  font  dans  un  même  temps. 

Sincronoio^ia  ,  s.  f.  sinhronolog-lii-a.  Synchro- 
iiologie;  traité  dos  synchronismes. 

wiailórcíiss,  S.  f.  sindé-réssiss.  Syndérèse ,  judi- 
ciaire. 

!<ñ¡tii9e»iiuojE;rafía ,  s.  f.  Anat.  Synd«"smographie; 
descripiicn. 

^iiidosiHùlogia,  s.  f.  sindésniolof]-}iia.  Anat.  Syn- 
dcsmologic;  traité  des  ligaments. 

siiitlcsnioioiuia,  S.  f,  Anat.  Syndesmotoraic;  dis- 
section des  ligaments. 

siii(lica«lo,  a.  part.  pass.  de  sindicar  \\  adj.  Défé- 
ré, dénoncé,  signalé. 

•^iuiliondo  ,  s.  m.  Tribunal  pour  le  jugement  de 
certains  délits  qu'on  y  dénonce  ||  Sentence  qui  y 
est  prononcée  II  Syndicat,  charge,  emploi,  com- 
mission de  syndic. 

Siiiilicaiîor,  a-  s.  sindikador.  Délateur,  dénon- 
ciateur, accusateur. 

siniSicar,  V.  a.  Déférer,  dénoncer,  signaler,  accu- 
ser en  justice  ||  Soupçonner. 

síndico  ,  s.  m.  sin-tiii(o.  Receveur  des  amendes 
et  confiscations  j  Syndic;  membre  d'une  com- 
munauté chargé  du  soin  des  affaires,  etc.  ||  Ce- 
lui qui  reçoit  les  aumônes  faites  aux  religieux 
mendians. 

!iiinécdo«|(ie,  s.  f.  Synecdoque;  figure  de  rbélo- 
rique, 

.*»iitf«îra,  s.  f.  siné-dra.  Siège  pour  les  auditeurs. 

.sinedrio,  S.  m.  V.  Sanedrin. 

¡etiMérosis,  s.  f.  Gramm.  Synérèse;  contraction  de 
deux  syllabes  en  une  dans  le  même  mol. 

J^iaiorgia,  s.  f.  sin':r<j-hia.  Méd.  Synergie;  coopé- 
ration.     , 

«iittcrgista.s,  s.  m.  pi.  Syncrgistes;  luthériens  qui 
enseignent  le  concours  de  Dieu  ci  du  pécheur 
dans  sa  conversion. 

.<¥>iiievrÓ!sis,  s.  f.  Anat.  Syiiévrose;  symphyse  liga- 
menteux, union  de  deux  os  par  le  moyen  de  li- 
gaments. 

sisifisi.s.  s.  f.  sin-pssiss.  Anat.  Symphyse;  liaison 
ou  connexion  do  detix  os  ensemble. 

sii>fssia!io,  a.  adj.  sinfifsia-no.  Anat.  Sympliy- 
sion  qui  a  rapport  à  une  symphyse. 

i^intito,  s.  m.  Consoudo.  V.  Consuelda. 

¡«iiiiiitosiiii»  ,  a.  adj.  Bot.  Symphytogync  ;  dont 
l'ovaire  est  attaché  au  calice. 

siufoiiia,  s.  f.  Symphonie  5  concert  d'islrumcnts 
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I  Vielle?  instrument  de  musique  à  roue. 

SingcMcsia,  s.  f.  Bot.  5ynfrénésie;  classe  .du  sys- 
tème de  Linné  ,  qui  renferme  les  plantes  dont 
les  (leurs  ont  leurs  étamines  réunies  par  les  an- 
thères. 

sÍ9isia«SHi-a,  s.  f.  Mar.  Cinglare  ;  chemin  que  fait 
un  vaisseau  en  vingt-quatre  heures. 

Singtas-,  V.  n.  Mar.  Cingler;  voguer  à  pleines  voi- 
les. 

íSiiisg;íoiic.6i,  s.  m.  f.  Mar.  Sanglons,  fourçats;  piè- 
ces de  bois  fourchues  posées  à  rexticmilc  de  la 
quille. 

SiHçciiar,  adj.  m.  f.  Singulier,  unique,  particu- 
lier Il  Singulier  ,  rare,  cxlraordipraire,  excellent, 
inouï,  étrange  ||  Singulier.  On  le  dit  en  gram- 
maire du  nombre  qui  désigne  une  seule  chose. 

SÍB9gulnri(S:til ,  S.  f.  Singularité,  bizarrerie,  ra- 
reté. 

Siiigcilarisinianicnîc ,  adv.  sup.  àa  singular- 
mente. 

jeiiitsularísinio,  a.  adj.  et  sup.  de  singitlar. 

SiiBiïnlarizaaSo  ,  a.  part.  pass.  de  singularizar. 
I  adj.  Distingué  |  Singularisé. 

s^iiigiiSariï^nr  ,  V.  a.  Distinguer  :  faire  plus  d'at- 
tention, etc. 

£ing;i9larizar.<§c,  v.  pron.  Se  singulariser,  se  dis- 
tinguer du  commun. 

Sii!SK5îiaf«ne«ste,  adv.  Singulièrement,  particuliè- 
rement I  Séparément,  en  particulier. 

@iiigHlto,  s.  m   Méd.  Sanglot. 

Siiiipsíi-n,  s.  f.  Main  gauche. 

SÍH¡i>.stra<l»,  a.  adj.  Blas.  Sénestre;  qui  a  une  piè- 
ce à  sa  gauche. 

Siniestrniupute,  adv.  Sinistrement,  mal,  mé- 
chamiucnt. 

SÍ3sie.^tro.  a.  adj.  Gauche  ;  opposé  à  droit  |  Mé- 
chant, pervers,  mal  inlenlioiuié  |  Sinistre  ,  mal- 
heureux .  funeste  I  Fig.  Oblique  ,  frauduleux, 
suspect  1  Dlas.  Séneslre  1  A  diestro  y  à  sinies- 
tro; á  tort  et  à  travers. 

Siniestro,  s.  m.  Vice,  défaut,  mauvaise  habitude 
Il  est  employé  ordinairement  au  pluriel. 

Sinigtsal,  adj.  m.  f.  Sans  égal,  incomparable,  uni- 
que en  son  genre. 

Sinjîs.'sticia,  s.  f.  Injustice.  Y.  Injusticia. 

Siiiiieüro.^is,  s.  m.  \nat.  Synévrose  ;  symphyse 
ligamenteuse. 

Siniiúinero,  s.  m.  sinnou-méro.  Quantité  innom- 
brable. 

Siino.  particule  conditionnelle.  Sinon  |  Mais  plu- 
tôt. Ex.  No  es  blanco  ,  sino  pardo  ;  il  n'est  pas 
blanc  ,  mais  plutôt  gris  H  Sinon  ,  excepté  ,  si  ce 
n'est  I  Mais  encore.  Dans  se  sens,  sino  est  tou- 
jours précédé  de  no  solo;  non-seulement  |  Seu- 
lement, et  alors  il  est  précédé  de  la  particule 
négative  no.  Ex.  No  espertj  sino  que  te  vagas; 
jattcnds  seulement  que  tu  l'en  ailles  |  Sinon,  au- 
trement 1  Bien  plus,  qui  plus  est. 

SinobBe,  adj.  V.  Sinople. 

siuoca  ,  s.  f.  Synoquc  ;  sorte  de  fièvre  continue 
sans  redoublement. 

sinocal  ,  adj.  m.  f.  sino-hal.  Qui  concerne  la  sy- 

noque. 
sinoco^  a.  adj.  Méd.  On  le  dit  d'une  sorte  de  fiè- 
vre contiiiu-e  qui  n'augmente  pas.  On  s'en  sert 
le  plus  souvent  comme  substantif  féminin. 

i!iiiiodal,  adj.  Synodal  :  qui  appartient  ali  synode. 
Ce  mot  est  quelquefois  substantif  féminin. 


Sinoílátieo  ,  s.  m.  sinoda-tiko.  Contribution  des 
ecclésiastiques  pour  l'entretien  de  l'évèque. 

Sinóiiico,  n.  adj.  De  synode  ,  synodal ,  synodiquc 
I  Synodique.  On  le  dit  du  mouvement  de  la  lu- 
ne depuis  une  conjonction  jusqu'à  l'autre. 

sínodo,  s.  m.  Concile,  synode;  assemblée  de  pré- 
lats, de  curés,  etc.  |  Conjonction  de  deux  planè- 
tes dans  le  môme  degré  de  l'écliptique  |  Sínodo 
diocesano;  synode  diocésain  ||  Sínodo  nacional; 
concile  national  ||  Sínodo  provincial  ;  concile 
provincial. 

Siiioga,  s.  f.  inus  V.  Sinagoga. 

sinólogo,  a.  adj.  et  s.  sino-logo.  Sinologue  ;  qui 
sait  le  chinois. 

sinon,  conj.  V.  Sino. 

sinonimia,  S.  f.  Synonymie;  emploi  de  deux  mots 
synonymes. 

Sinónimo,  a.  adj.  Synonyme.  On  le  dit  des  mots 
qui  ont  la  même  signification. 

SMiónítniu,  a.  adj.  V.  Sinónimo. 

sinople,  s.  m.  sino-pU.  Blas.  Sinoplc:  le  vert. 

Sis6Ó[»sis,  s.  f.  V.  Compendio,  suma. 

Siíjüpíico,  a.  adj.  Synoptique;  qui  permet  d'em- 
brasser, de  saisir  d'un  même  coup  d'œil  les  di- 
verses parties,  qui  en  offre  une  vue  générale. 

Siijosteogrsjija,  s.  f.  Synosléographie;  description 
des  articulations  des  os. 

sino-çteoiogia,  s.  f.  Synosléologie;  traité  des  ar- 
ticulations des  os. 

sinovia,  S.  f.  Physiol.  Synovie? liqueur  visqueuse 
et  mucilagineuse  qui  se  trouve  dans  toutes  les 
articulations  mobiles. 

Sinovias,  adj.  Snovial;  qui  a  rapport  à  la  Synovie 
\\  Gh'indulas  sinoviales  :  glandules  synoviales; 
celles  qui  servent  à  rendre  les  articulations  li- 
bres et  coulantes. 

Siticjnisi.y,  s.  f.  Gramm.  Sychyse;  ccnfusion,  trans- 
position de  mots  qui  trouble  Tordre  d'une  pé- 
riode, d'une  phrase. 

Sinraxoa;,  S.  f.  Tort,  injustice. 

sinsaïîor ,  S.  m.  Chagrin,  tristesse,  déplaisir, 
amertume,  dégoût. 

sinsonte,  s.  m.  Oiseau  moqueur  ;  oiseau  de  Vir- 
ginie, du  genre  du  merle. 

Siníáxifo,  a.  adj.  sintak-siko.  Syntaxique;  qui 
appartient  à  la  Syntaxe. 

sintaxis  ,  s.  f.  Syntaxe  ;  construction  des  mots, 
etc. ,  selon  les  règles  de  la  grammaire  ||  Ordon- 
nance, arrangement,  disposition. 

síntesis  y  S.  î.  Synthèse  ;  méthode  de  composi-     * 
tion. 

Sintéticamente  ,  adv.  Synthetiquement  ;  d'une 
manière  synthétique. 

sintciético,  a.  adj.  Synthétique. 

sis5teiis:no,  S.  m.  Cbir.  Synlhétisme  ;  ensemble 
de  l'extension,  de  la  cooptation ,  de  la  remise  et 
du  bandage  d'une  fraction. 

SintoisEîiO,  s.  m.  Mytli.  Sintoïsme  ou  sintos;  reli- 
gion la  plus  ancienne  du  Japon. 

sinioistas,  S.  m.  pi.  Myth.  Sintoïstcs  ;  sectaires 
du  Japon. 

síntoma,  S.  m.  Méd.  Symptôme;  circonstance 

d'une  maladie  dont  on  tire  quelque  présage. 
Sinltínsáíico,  a.  adj.  Symplômalique;  qui  appar- 
tient au  symptôme. 
Sintoniatoiogia  ,  S.  f.  Symptomalologie  ;  traité 
des  symptômes. 

* SintOíuatológiííO  ,   a.   adj.  Symp'/omatülogique; 
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qui  a  rapport  aux  traités  des  symptômes  des 
nialeilics. 

mintoiiÎA  ,  s.  f.  Rbét.  Récit  abr('};ó  de  ce  qui  de- 
inaiidcrail  plus  de  détail,  plus  d'étendue, 

Siiitosiii  ,  s.  f.  Méd.  Symplose  ;  contraction  des 
vaisseaux. 

«inuoMidad,  S.  f .  Sinuo!<tté  ;  qualité  d'une  chose 
sinueuse. 

«linuoiió,  a.  adj.  Sinueux;  tortueux. 

!i«iiiii!«iii»itiii« ,  S.  m.  pi,  Synusiasles  ;  hérétiques 
qui  n'admettaient  en  J.-C.  qu'une  seule  nature. 

Éiiiiar,  V.  a.  V.  Signar. 

sino,  s,  m,  V.  Signo,  serial. 

»io.  s.  m.  Bcrie,  ache  d'eau;  plante, 

!Sioii,  s.  m.  V.  Sio. 

Hipédon,  s.  m.  Espèce  de  serpent  dont  la  morsu- 
re fait  tomber  les  cheveux  ,  les  poils  des  sour- 
cils, etc. 

iSipitIuii,  s.  m.  V.  Sipédon. 

istiqiiier,  conj.  inus.  inus,  V.  Siquiera. 

Siiqiiiern.  conj.  Au  moins ,  du  moins  jl  Ni  siquie- 
ra ;  pas  même. 

«irncuüniio,  n.  adj.  et  s,  S^ranisain;  de  Syracu- 
se, qui  lui  appartient. 

Sirascosis  ,  s.  m.  Anat.  Sysarcose  ;  symphyse 
charnue. 

Sire,  s.  m.  Sire;  titre  quelesFran<.ais  donnent  aux 
rois  en  leur  parlant,  en  leur  écrivant. 

sirena,  s.  f.  Syréne;  monstre  fabuleux  moitié  fem- 
me ,  moitié  poisson  ||  Fig.  Sirène  ;  femme  qui 
chante  hien. 

sirfos,  s.  m.  pi.  Entom.  Syrphes;  genre  d'insec- 
tes distères  sarcostomes. 

Sirga,  s.  f.  Ilalage;  l'action  de  tirer,  de  remorquer 
un  bateau  ;  remorque  ||  Corde  pour  tirer  les  fi- 
lets, pour  remorquer  les  bateaux    etc. 

«ii-gado,  part.  pass.  de  sirgar  \  adj.  Remorqué. 

Sirgui*,  V.  a.  Remorquer  un  bateau,  un  vaisseau; 
haler. 

Sirgo,  s.  m.  Soie  torse,  et  l'étoffe  qui  en  est 
faite.^ 

Sirgucrito,  S.  m.  dim.  de  sirguero. 

sii-giiero,  s.  m.  Chardonneret.  V.  Gilguero. 

siriaeo,  S.  m.  Svriac:  langue. 

Siriaiio,  a.  adj.  et  S.  V.  Sir'taco. 

siriiigotouiia,  S.  f.  Syringoloraie;  opération  de  la 
ilstule. 

siringótonio  ,  S.  m.  Chir.  Syringolome  ;  instru- 
ment dont  on  se  servait  autrefois  dans  l'opéra- 
tion de  la  fistule  à  l'anus. 

Sirio,  s.  m.  Asir.  Siiius;  étoile  de  la  constellation 
du  grin  chien  |  Syrien;  de  Syrie.  j 

sirle,  s.  m.  Excréments  des  bêtes  à  laine.  ■ 

Siro,  s.  m.  Géog.  Sciros  ;  île  de  l'Archipel,  | 

siroco  ,  s,  m.  5iroc  ou  siroco  ;  nom  qu'on  donne 
sur  la  Méditerranée  au  vend  du  sud-est. 

Siriugar,  v.  a.  V.  Seringar.  1 

Sirria,  s.  f.  V.  Sirle. 

Sir.sacaH.  s.  m.  Comm.  Sirsacas;  étoffe  de  coton 
fabriquée  aux  Indes. 

Kirtex,  s.  f.  pi.  Syrtes  ,  bancs  de  sable  très-dan-  : 
gereux  |  Fig.  Ecuils;  dangers  de  la  vie. 

sirtlco,  a.  adj.  sir-tilio.  Sirtique  ;  qui  concerne 
le^  sirles.  '  1 

Sirvienta,  s.  f.  Servante.  ! 

Sirviente,   part.  prés,  de  servir.   Servant;   qui 

sert.  , 

Sirviente,  S.  m.  sirviên-té.  Serviteur  ,  valet,  do- 
TOMO  VI. 


mestiqUe. 

siMa ,  s.  f.  Ce  qu'un  domesli(iuc  vole  à  son  maître 
lorsqu'il  va  au  marché  |  ¡Morceaux  d'étoffe  que 
volent  les  tailleurs  dans  la  coupe  des  habits  || 
Entournure,  rognure,  éclianciure  faite  à  un  ha- 
bit pour  l'ajuster. 

SUad(» ,  pari.  pas.  de  sisar 

siftaUor.  ra.  s.  Celui  qni  ferre  la  mute,  qui  garde 
une  partie  de  ce  qu'il  achète. 

si«ar,v.  a.  Ferrer  la  mule,  faire  danser  l'anse 
du  panier  ;   en  parlant  de  cuisiniers,   cuisiniè- 
res, etc.  ,  garder  une  partie  de  c;  (¡u'on  achète, 
I      le  conter  plus  qu'il  ne  cnùic  ,  etc.  |  Rogner,  ca- 
¡      cher  ,  retenir  |l  Diminuer  les  mesures  à  propor- 
I      tion   des  impôts  mis  sur  les  denrées.  ¡  Rofíner, 
évider,  échancrer  un  hobil  pour  l'ajuster  ||  Cou- 
cher d'assiette;  mettre  une  première  couclic  sur 
le  bois  qu^on  veut  dorer. 

Siscli.s,  s  m.  V.  Scsoli.      ■  ■     < 

si.scna  ,  s  f.  Melrol.  Sizain  ou  sisain  ;  cspèpe  de 
monnaie  d'argent. 

Si.«iero,  s.  m.  Celui  qui  reçoit  l'impôt  appelé  sisa. 

s¡N¡ntlM-¡o  ,  s  m.  Raifort  ,  aquatniue  ;  espèce  de 
cresson.  ,  i       ,.    , 

sisita.  s.  f.  Miner,  Sissite;  minerai  de  fer. 

Sinon,  s  m.  Celui  qui  ferre  souvent  la  mule  ,  qui 
vole  de  ce  qu'un  lui  confie  |i  Oiseau  ;  espèce  de 
francoliirde  couleur  cendrée. 

si.«¡táltieo,  ca.  adj.  Syslaltique  ;  qui  a  la  vertu  de 
contracter  et  de  dilater  alternativement. 

sistarca,  s  m.  Ant.  Xyslarque  ;  direcleux  des 
exercices  gymnastiques. 

SifMtema,  s  m.  Assemblage  de  principes,  de  pro- 
positions ,  etc  II  Sistema  del  nniuerso  ;  système 
du  monde  ;  ordre  qu'on  suppose  dans  toutes  ses 
¡      parties  etc.  Il  Sistema  múiico  ;  système  de   mu- 
sique. 

sistemáticamente,  adv.  Systématiquement;  avec 
système  ,  par  esprit  de  syiènie. 

Sistemático,  ca.  adj.  Systématiqup;  qui  appar- 
tient au  système,  qui  fait  des  systèmes,  qui 
les  suit. 

sistero,  S  m.  Ichthyol.  Xystère;  poisson  abdo- 
minal. 

Si.*itic08,  s  m  pi.  Hist.  Xysliquse;  athlètes  ou  gla- 
diateurs qui  combattaient  en  plein  champ. 

Si.*itilo  ,  s  m.  Arch.  Systyle  ;  édifice  où  les  colon- 
nes sont  éloignées  de  deux  de  leurs  diamètres. 

Sístole  ,  s  f.  Anat.  Sys  oie  ;  mouvement  naturel 
du  cœur,  lorsqu'il  se  resserre  ||  Figure  ,  ou  plu- 
tôt licence  poétique,  par  laquelle  on  fait  brève 
une  syllabe  longue. 

Sistro,  s  m.  Sistre;  instrument  de  musique  em- 
ployé daijs  les  cérémonies  religieuses  des  Egyi>- 
tiens. 

Sitacinos,  s  m  pi.  sita-iinoss.  Ornith.  Psittacins; 
famille  d'oiseaux  sifleurs- 

sitarquia,  s  f .  Sitarchie  :  charge  de  l'intendant 
de  police  des  vivres. 

sitárqnico,  ca.  adj.  Sitarchique  ;  qui  appartient 
à  la  siiarchie. 

Sitia  .  s  m.  Siège  ;  fauteuil  au-devant  duquel  est 
un  prie-Dieu  avec  un  coussin  etc. ,  pour  les  prin- 
ces etc.  Il  l'Iacet;  tabouret  d'estrade  sur  lequel 
les  femmes  s'asseyent.  K.  ¡àilial. 
sitiada  ,  s  f.  Arag.  Assemblée  pour  les  affaires 
d'une  coinniunaulé. 

sitiado  ,  part.  pas.  de  sitiar,  adj.  Assiégé. 
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sitiador  ,  s  m.  Celui  qui  assiège  une  place,  asié- 

geant. 
sitml  .    s  m.  Siejïe  des   rois  ,    princes   et  prélats 
dans  les  cérémonii's  publiques.  |  Tabouret  qui 
orne  le  salon  de  réception  des  dames.  1 

Sitiftf,  V.  a.  Assiéger  ;  faire  le  siège  d'une  place. 
Il  Fig.  Oler  tout  moyen   d'obtenir  ce  qu'on  de-  | 
mande,   de  se  tirer  d'embarras  etc.  ||  Siitar  ó 
uno  :  fig.  obséder  quelqu'un.  ||  Sitiar  por  ham- 
bre, \.  Coger  ou   tomar  por   hambre  ,  »a   mot  , 
Hambre. 
^¡tiiMindu  ,  da.  adj.  Altéré;   quia   soif.  V.  Se- , 
diento.  ¡ 

•Pitillo,  s  m.  Ornith.  Sittine  ;   espèce  d'oiseau  de 
la  famille  des  silvains.  | 

Sitio  .  s.  m.  Lieu  ,  place  ,  endroit ,  espace  qui  oc- 
cupe un  corps.  \  Emidacement ,  lieu  ,    terrain  ] 
destiné  pour  une  cbose.  |!  Siège  d'une  ville,  du- 
iie  place  |  Maison  de  plaisance.  ||  El  sitio;  le  lo,  i 
cal  II  Sííio  de  recreo;  maison  de  plaisance.  |  S?-  ^ 
tio  île  despacho  ;  place  marchande.  ||  En  elsilio;  \ 
sur  la  place.  ||  Bienes  sitios.  V.  Bienes  raices  au 
mot  fíaiz.  j 

sitioíogi»,   s.  f.  Sitiologie  ;  traité  des  aliments. 
Sito,  ta.  adj.  Sis.  V.  Situado.  j 

Sitocomia,  s.  f.  Antiq.  Sitoconie  ;  fourniture  de 
bl^.  I 

sitócomo  ,  ma.  adj.  sito-kèmo.  Antiq.   Sîtocome; 

inspecteur  des  blés  à   Athènes.  i 

jBitodia  ,  s  f.  Sitodie  ;  disette  de  blé. 
«iiodo.-iia  ,  s  f.  i'itodosie;  abondance  de  blé.  | 

sitófago  ,  s  m.  et  adj.  Sitophage;  celui  qui  vit  du 
blé.  ■  I 

Sitólogo  ,  ga.  adj.  ^nliq.  Sitologue  -,  qui  recueil 

je  ou  amasse  du  blé. 
situación  ,  S.  (.  Assiette,  situation  ,  position,  em- 
placement Il  Asigiiation  ,  désignation  d'un   fond 
pour  le  paiement  d'une  somme. 
situado,  part.  pas.  de  situar. 
Situado  ,  s  m.   Revenu  ,  paiement  asigné  sur  un 

funds 
situar,   V.  a.   Situer  ,  porter ,  asseoir ,  placer.  1 
Assigner  un  fonds  pour  le  paiement  d'une  rente, 
eic. 
Situarse,   v.  pran.  Se  placer,   se  procurer  une 

place,  un  emploi  etc. 
sitiiia  ,  s  f.  Erpet  Silule  ;  espèce  de  serpent. 
Sivaii  ,   s.  m.  Sivan  :  mois  juif  qui  correspond  à 

notre  mois  de  mai  el  de  juin. 
Sfxeno,  s.  m.  Sixain;  petite  pièce  de  poésie  com- 
posée de  six  vers. 
So  ,  prép.   Qui  entre  dans  la  composition  de  plu- 
sieurs mots  doni  quelques-uns  retiennent  leur 
signification  primitive  ,  comme  soterruño;  dans 
d'autres  ,  elle  est  alTaiblie,  comme  dans  soasar, 
el  augineiilée  dans  d'autres  ,  comme  dans  so- 
juzi/ar ,  sofrenar.  ||  Sous  ,  dessous  ||  V.  Debajo. 
Il  So  pena  de;  sous  peine  de.  ||  So  color,  so  pre- 
teslo  ,  adv.  sous  pretexte. 
So  ,  interj.  V.  Cho. 
So -arrendado,  part.  pas.  Ad  so-arrendar.  \\  adj. 

Sous- fermé. 
So-arrt-ndudor  ,  S.  m.  Sous-fermier  ;   celui  qui 

tient  une  ferme  sous  un  autre. 
So-arrendainiento  ,  s.  m.  Sous-ferme  ;    partie 

d'un  bail  général  qu'on  atferme  à  un  autre. 
So-arreudar  ,    v.    a.    Suus-fermer  ;  donner  ou 
prendre  à  ferme  une  partie  d'un  bail  général. 


Soasado,  part.  pas.  de  soasar.  [|  adj .  Rôti  à  dem . 

soasar,  v.  a.  Rôtir  légèrement,  à  demi. 

soásense  .  S  f.  et  ad.  Géogr.  Soissonnais  ;  habi- 
tant de  S  lissons  ||  .Moissonnais  ;  qui  appatient  à 
Soissons  ou  à  ses  habitants. 

Soba,  s  f.  L'action  de  manier,  de  pétrir,  )  Fig. 
L'action  de  battre,  de  frapper. 

Sobado  ,  s  m.  Aisselle  ;  dessous  du  bras. 

Sobadero,  ra.  adj.  Maniable  ;  qui  peut  être  pé- 
tri ,  amolli. 

Sobado  ,  part.  pas.  de  sobar.  [|  adj:  Manie  ,  pétri, 

S!>bado  ,  s  m.  V.  Sobadura. 

s»badura  ,  s  f.  L'action  de  manier,  de  froisser. 

Sobajado,  part.  pas.  àe  sobajar,  n  adj.  Manié  ru- 
dement ,  froissé. 

Sobajadura,  s  f.  L'action  de  manier  duremenl, 
de  froisser.  i|  L'effet  de  cette  action. 

Sabajaiiiiento ,  s  m.  L'action  de  manier,  de 
froisser  etc. 

Sobajanero,  s  m.  And.  Valet  de  méterieetc, 
pour  faire  les  commissions. 

Sobajar,  v  a.  Manier  rudement ,  froisser,  gâter 
à  force  de  loucher. 

sosianda  ,  S  f.  Partie  du  tonneau  la  plus  éloignée 
de  celui  qui  travaille  ou  le  regarde. 

Sobaquera,  s  f.  Coupure  ,  échancrure  ,  taillade 
faite  aux  manches  d'habits. 

Sobaquido,  s  m.  Bob.  Vol  qu'on  emporte  sous  le 
bras  .  sous  le  manteau. 

So:>aqnina  ,  s  m.  Gousset;  mauvais  odeur  qui 
vient  de  l'aisselle. 

Sobar .  v.  a.  Manier ,  pétrir,  amollir  en  maniant 
et.  Il  Châtier ,  frapper,  battre,  j  Fig.  Froisser, 
chiffonner  ,  gâter  à  force  de  toucher,  I  Sobar 
pieles;  apprèÎerdes  peaux  I|  Sobar  la  masa;  re- 
cocher la  pâte  à  faire  du  pain  ||  Sobar  el  fieltro; 
marcher. 

Sobarba  ,  S  m.  Muserolle,  sous-barbe  ;  partie  de 
la  tétiére  du  cheval.  ||  Sobarbas  ;  levées  de  mou- 
lin ,  etc. 

sobarbada,  S  f.  Saccade,  secousse  violente  qu'on 
donne  a  un  cheval.  ¡  Fig.  Rebuffade  ,  satcade, 
verte  réprimande. 

I  Sobarcad»,  part.  pas.  de  sobarcar.  \\  adj.  Porté, 
emporté  ,  retroussé  sous  le  bras. 

Sobarcar  ,  v.  a.  Porter  ,  emporfer  sous  le  bras  |¡ 
Retrousser  son  habit  sous  le  bras. 

;   Sobejiinia,  s  f  inus.  V.  Sobra  ,  demasía. 

j  Sobejano  ,    na.    adj.    inus.  V.   Sobrado  ,  deiHa- 

I  si  ado. 

Sotoojo ,  ja.  rdj.  inus.  Sobrado  ,  demasiado. 

!  sobeo  ,  s   m.  (iourroie  qui  attache  le  timon  de  la 
charrue  au  joug. 
Soberanamente  ,  adv.  .Souverainement,  en  sou- 
verain I  Fig.  Souverainement ,  divinement. 
Soberanía.   S  f.  Souveraineté  ;  puissance  souve- 
raine î  Orgueil,  hauteur,  arrogance. 
Soberanidud  ,  f.  f.  inus.  Souveraineté.  V.  Sobe- 

I      rnnia. 

!  Soberanísimo,  ma.  adj.  sup.  de  Soberano. 
Soberano,  na.  adj.  Souverain,    suprême,   très- 

I      excellent  en  son  genre.  ¡  inus.  V.  Altivo,  sobcr- 

j      bio  ,  presjimido.  \  Obrar  à  lo  soberano;  agir  en 

I      maître. 
Soberano  ,  S  m.  Souverain  ;  prince  indépendant. 
Soberbia,  S.  f.  Orgueil,  vanité,  vaine  gloire,  su 
perhe  ;  Présomption  ;  estime  outrée  de  soi-mê- 
me. ¡  Magnificence  ,   somptuosité  excessive.  { 
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Transport  île  colère ,  cmporteiiu'iil. 

Süb4M'biam<-iitu,  adv.  Sii|3crbeinfnl ,  orgiicilleu- 
sciiicnl  I  V\il.  Siiperbcmeiil  ,  ina;,'iiili(iuci)>ciil, 
nuMMilUuscnuMil. 

lK<tii(>rl>iar  1  V.  II.  part.  pa"?.  de  ensoberbecer. 

.*iol»iMi»illo  ,  lia.  to,  (a.  adj.  diin.  do  soberbio. 

»«ol>t-rltiü,  l»i«.  adj.  Superbe,  orfiueilleux,  allier, 
anofîaiil  ,  iiisuleut.  '  Fig.  ííiipcrbe  ,  grand,  éle- 
vé. On  le  dit  des  choses  iiiaiiiinées  I  .Superbe, 
plein  de  feu  ,  fougueux  ,  en  parlant  d'un  cheval. 

Holterbio.xaiiieiiti'',  ^dv.  inus.  Superbement.  V. 
SübvtbiumcnlC' 

.•^uluM-bloMo.  MU.  adj.  inus.  Superbe.  Y.  Soberbios. 

KolirrhiNiino  ,  ma.  adj.  sup-  de  soberbio. 

!«oliiiiu,  s.  f.  Cheville  de  bois. 

«iuboii,  s  m.  Ilüintiie  fainéant ,  paresseux. 

Auburiinoioii  ,  S  f.  V.  Soborno. 

liobornndo  ,  part,  de  sobornal.  \  adj.  Suborné  ', 
On  le  dit  dun  pain  trop  pressé  au  foui  ,  et  qui 
en  a  perdu  sa  forme.  En  ce  sens  on*dil  aussi  so- 
bvondilo. 

eioboi'iia«lor  ,  ra.  s.  Suborneur.  On  dit  au  palais 
subornateur. 

Sobornal,  adj,  Onle  dit  de  la  stirchargc  qu'on  met 
sur  une  bète  de   somme,  après  l'avoir  chargée. 

Soboi-iiar ,  v.  a.  Suborner  ,  enduire  à  agir  contre 
le  devoir. 

i^oburiio,  s  m.  Subornation.  ¡  Présent  par  lequel 
on  suborpe  |  Fig.  Ce  qui  séduit,  attire  ;  charme, 
altraii. 

sobru  ,  s  f.  Excès,  superfluité,  surabondance  ¡ 
De    sobra,  surabondamment,    de  reste,  plus 
qu'il  ne   faut.  ¡  Sobras  ;   pi.  Reste  des   viandes 
qu'on  a  servies,  etc.,  dessert  Entre  sobras;  obs- 
curément. 

iiobratlaïueiite  ,  adv.  Surabondamment. 

lëobraiiuf,  V.  n.  Bùtir  une  maison  avec  un  gre- 
nier. 

iSobradillo,  S.  m.  dim.  de  sobrado.  Petit  grenier. 
1  Auvent;    petit  toit  en  saillie  au  dessus  d'un 
balcon  .  etc.  ¡  Soupente;  espèce  d'enlresol. 

^obi-auiëiino,  ma.  adj.  sup.  de  sobrado. 

«üobrado  ,  part.  pas.  de  sobrar. 

Sobrado  ,  s  m.  Grenier;  plus  haut  étage  d'une 
maison. 

sobrado  ,  da.  adj.  Audacieux,  hardi,  imprudent. 
¡  Riche  .  opulent  |  Tener  sobrado  dinero;  avoir 
de  I, argent  de  reste. 

Sobrado  ,  adv.  Assez,  suffissamment. 

Sobrainiento   ,'s  ni.  inus.  Reste,  résidu. 

sobrancero,  adj.  Fainéant,  désœuvré,  batteur  de 
pave  ¡  Valet  de  labour  surnuméraire,  de  rem- 
placement. 

Sobrante,  part.  pas.  de  Sobrar.  Surpassant,  excé- 
dant ¡  adj.  Excédant,  reste. 

Sobrar  ,  v.  a.  Surpasser,  excéder.  ',  Avoir  au  de- 
là de  ceiiu'il  faut,  i  Fam.Etrede  trop  ¡  Rester, 
i  lYt  sobró  .  ni  falló  ,  ni  hubo  harto  ;  fam.  li  y 
en  a  eu  juste  ce  qu'il  fallait. 

Sobraitiadu,  part.  pas.  de  sobrasar.  \  adj.  Sous 
quoi   on  a  mis  la  braise.  ¡  s.  f.  V.   Sobreasada. 

sobrasar  ,  adj.  Mettre  de  la  braise  sous  la  mar- 
mite, auprès  du  pot. 
SoSrnxado  ,  part.  pas.   <le  sobrazar.  \  adj.  inus. 

Plis,  emporté  sous  la  bras. 
Sobrazar,   va.  inus.  Prendre ,  emporlé  SOUS  le 

bras. 
sobre  ,  prép.  Sur,  dessus  H  Sur  .   louchant ,  con  - 


cernant,  j  De  plus  ,  en  outre  ¡  Un  peu  plus  de 
Il  Auprès,  mais  au-dessus,  plus  haut.  ||  Sur, 
mariiut'  la  supériorité  ,  la  domination  ,  l'aviui- 
tage.  I  11  entre  tiaiis  la  composition  de  plusieurs 
mots  dont  il  au;,'mente  la  signilicatioii  ou  bien 
auxquels  il  ajoute  la  sienne  propre  |  So¿*re  sí; 
avec  soin,  atteniion  ,  précaution,  réserve.; 
Libre,  indi>¡teiidaiit.  ¡  listar  sobre  una  })laza; 
assiéger  une  place.  ||  /'  sobre  alijuno:  suivre  d« 
près  ,  poursuivre,  courir,  courre  sus.  ¡  So6re 
ese  /jíé;  sur  ce  pied-là. 

Sobre,  S  m.  Enveloppe,  couvert,  le  dessus  d'une 
lettre 

Sobreabundancia  ,  S  f.  inus.  Surabondance. 

Sobreabundante  ,  pari.  pas.  de  sobreabundar. 
Il  adj.  Surabondant. 

Sobreabuudantenientc  ,  adv.  sobxéahoandan- 
-lémén-lé.  Surabondamment 

Sobreabundar,  v.  n.  Surabonder. 

Sobreiisu.tr  ,  V  n.  Marcher ,  aller  ,  être  sur  la 
surface  de  Peau. 

Sobreaguda»*,  S  f  pl.  Télracorde  des  suraigiies, 
ajouté  par  lArétin  au  système  de  musique  des 
Grecs. 

Sobrcasudo  ,  S  m.  Mus.  Ton  le  plus  aigu  de  la 
musique;  la  troisième  octave. 

Sobrealiento  ,  s  m.  Courte  haleine, 

sobrealzado,  part.  pas.  de  sobrealzar. 

.Sobrealzar ,  v  a.  Surhaus^er  ;   élever  plus  haut. 

Sobreañadido,  part.  ipas.  *i&  sobreañadir,  j  adj. 
Ajouté  par-dessus. 

Sobreañadir,  v.  a.  Ajouter  par  dessus. 

Sobreañal,  adj  m.  f.  Qui  a  plus  d'un  an.  On  le 
dit  des  animaux. 

Sobreawada,  S  f.  Saucisson  de  Majorque,  qui  se 
mange  rôti. 

Sobreasado,  part.  pas.  de  sobreasar.  \  adj.  Re- 
mis à  la  broche. 

Sobreasar,  v.  a  Remettre  à  la  broche,  faire  rôtir 
lie  nouveau. 

Sobrebeber,  V.   a.  Fam.  Boire  coup  sur  coup. 

Sobreboiinas,  s.  f.  pl.  Mar.  Contre-fanons;  cor- 
des amarrées  au  milieu  de  la  vergue. 

Sobrecalza,  S.  f.  inus.  V.  Polainia. 

Sobrecama,  S.  f.  Courte-pointe:  couverture  délit 

Sobrecànou,  s.  m.  Surcens;  première  reule  au  des- 
sus du  cens. 

Sohrcaña,  s.  f.  Vètcr.  Suros,  tumeur  dure  sur  la 
jambe  du  cheval. 

Sobrecarga.  S.  ui.  Sobrecargue  ;  celui  qui  vend 
dans  les  comptoirs  dé  la  compagnie  des  Indes  les 
marchandises  qu'elle  y  fait  porter,  et  quien 
acheche  d'autres  pour  le  retour  des  vaisseaux. 
Il  Subrccargue;  fondé  de  pouvoir  d'un  arma- 
teur, qui  veille  sur  la  cargaison  d'un  navire. 

Sobrecarjça,s.  f.Surcharge.  nouvelle  charge  ajou- 
tée. Il  Fig.  Surcharge,  surcroit  de  peine.  ||  Cor- 
de avec  laquelle  on  assure  une  charge. 

Sobrecargado,  part.  pass.  de  Soíírecftrí/ar. 

Sobrecargar,  v.  a.  Surcharger;  charger  avec  excès. 
Il  Rabattre  les  coutures,  faire  une  double  coutu- 
re. 

sobrecargo,  s.  m.  Subrécargue,  fondé  de  pouvoirs 
d'un  armateur,  qui  veille  sur   la  cargaison. 

Sobrecarta,  s.  f.  Enveloppe  de  lettre.  !l  Seconde 
lettre,  etc.,  d'une  cour  souvaraine  a  un  juge  in- 
férieur lorsqu'il  n*a  pas  exécuté  ce  qui  lui  était 
prescrit  par  la  première. 
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Sob^ecarlado,  parí.  pass.  de  sobre  cartar. 

Sobrecaitar.  v.  a.  Donner  des  lettres  de  jussion; 
réitérer  un  ordre,  etc. 

Sobrccebadera  ,  s.  f.  Mar.  Voile  du  perroqnet  de 
beaupré. 

cohrecéiiula,  s.  f.  Seconde  cédale  on  dépêche  ro- 
yale, pour  faire  observer  ce  que  prescrit  la  pre- 
mière. 

soi»reccj.-i,  s.  f.  Partie  du  front  au  dessus  dessour- 
cils. 

Sobrecojo,  s.  m.  Frocement  des  sourcils. 

Sobrerelcsfiai.  adj.    m.  inus.   Plus  que  céleste. 

SObrceefio,  s.  m.  V.  Sobrecejo. 

Sobreeereo,  s.  m.  Cercle  adajité  à  un  autre. 

Sobrectiicua,  S.  f.  Surfais,  sangle  qui  assujettit 
la  chabraque  dans  les  selles  à  la  sarde.  |  Dans 
les  selles  ordinaires,  large  sangle  qui  passant 
sous  le  ventre  du  cheval  et  sur  la  selle,  affermit 
cette  dernière. 

fSobrocincbo,  S.  m.  Y,  Sobrecincha. 

íBobreclau»tro.  s.  m.  Chambre,  logement,  pièce 
qui  est  au-dessus  du  cloître. 

Sobrecogeclor.  s.   m.  V.  Recaudor. 

Sobrecoger,  v.  a.  Surprendre,  prendre  à  l'impro- 
viite,  étourdir. 

Sobrecogido,  part.  pass.  de  gobreeogeT.  \  adj. 
Surpris. 

Sobrecomida,  s.  f. Dessert. 

sobrecopa,  s.  f.  Couvercle  de  coupe. 

Sobrecrecer,  v.  n.  Croître  sur. 

Sobrecrecieute,  part.  prés,  de  sobrecrecer . 

Sübreer«ices,  S.  m.  pi.  Quatre  rayons  en  croix, 
mis  entre  les  quatre  traverses  d'une  roue  à  tirer 
de  l'eau. 

sobrecubieria,  s.  f.  Double  enveloppe. 

Sobrecuello,  s.  m.  V.  CoUnrin. 

Sobrediezniero,  s.  ffl.  Celui  qui  accompagne  le 
dîmeur,  afin  que  la  perception  se  fasse  avec  sû- 
reté et  ex.ictitude. 

sobredicho, cha.  adj.  Susdit;  dit  ci-dessus  men- 
tionné. 

sobrediente,  s.  m-  Surdent;  dent  qui  vient  sur 
une  autre. 

Sobredor:sdo,  pari.  pass.  de  sobredorar.  |  adj. 
Surdoré. 

sobredorar,  v.  a.  Surdorer:  dorer  doublement,  à 
fond.  Il  Fig.  Pallier;  excuser,  colorer,  couvrir  de 
quelque  prétexte,  dorer  la  pillule. 

Sobreedificado,  part.  pass.  de  sobreedificar. 

Sobreedificar,  v.  a.  Bâtir  sur. 

Sobreempeine,  s.  m.  La  partie  delà  guêtre  qui 
est  au-dessus  du  coude-pied. 

Sobreentender,  v.  a.  V.  Sobrentender. 

Sobreescrlbir,  v,  a.  Ecrire  sur;  mettre  la  suscrip- 
tion  à  une  letire. 

Schree-scrito,  s.  m.  Suscriplion;  dessus  ,  adresse 
d'une  lettre.  |  Fig.  Physionomie;  mine,  air. 

Sobreoscrito.  part.  pass.  de  sobreescrivir.  ||  adj. 
Ecrit  sur. 

Sobreesencial,  adj.  Plus  qu'essentiel. 

Sobreespinoso.  adj.  Surépineux.  On  ledit  enana- 
lomie  d'un  muscle  du  bras. 

Sobreeeder,  v.  a.  Excéder,  surpasser,  l'emporter 
de  beaucoup  sur  quelqu'un. 

sobreexcedienle,  pari.  a.  de  sobreexceder.  Qui 
excède,    surpasse,  etc. 

Sobrcexcelente,  adj.  Ce  qui  est  excellent  au  su- 
prême degré. 


Sobrefaz,  s.  f.  Surface,  superfice.  |I  Distance  en- 
tre 1  angle  extérieur  d-un  bastion  et  le  flanc 
prolongé. 

Sobregiirda.  s.  m.  Second  gardien  qu'on  adjoint 
au  premier  pour  plus  de  sûreté. 

Sobrehaz,  s.  f.  Surface.  Y.  Sobrefaz.  |  Couvertu- 
re, enveloppe. 

Sobrehi3ei«o,  s.  m.  Suros;  tumeur  sur  los  os.  | 
Fig.  Tout  ce  qui  fatigue,   inquiète,   chagrine. 

sobrehiiinaiio,  na.  adj.  Qui  est  audessus  dé  V- 
homme.  qui  excède  ce  qui  est  hurr.ain:  divin. 

.a^obrejaluia^  S.  f.  Couverture  qu'en  met  sur  le 
b;\t. 

Sobrejuess,  s.  m.  inus.  Juge  supérieur  à  qui  on 
en  ai>pelait. 

sobieleclio,  s.  m.  Surface  inférieure  d'une  pier- 
re qui  repose  sur  le  lit  de  celle  qui  est  des- 
sous. 

Sobrellave,  S.  f.  V.  Llave  doble,  au  mot  Doble. 
Il  Officier  du  palais  chargé  de  la  maîtresse- 
clef  des  appartemens. 

Sobrelleno,  na.   adj.  Trop  plein;   qui  regorge. 

Sobrellevado,  part.  pas.  de  sobrellevar. 

Sobrellevar.  V.  a.  Soulager.  |  Donner  du  travail 
pf'U  H  peu.  de  façon  qu'il  ne  surcharge  point.  | 
Supporter,  endurer,  tolérer,  souffrir. 

Sobremanera,  adv.  Excessivement,  outre  me'sure. 
I  Par  excellence. 

Sobreniano.  s.  m.  Véter.  Tumeur  osseuse  qui 
vient  aux  bètes  de  somme  sur  la  couronne  du 
sabot,  à  la  partie  antérieure  et  inférieure  des 
pieds  de  devant. 

Sobremesa.  S.  f.  Tapis;  étoffe,  peau  dont  on  cou- 
vre une  table.  |  De  sobremesa  ;  adv.  aussitôt 
après  le   diner 

Sobremesana,  s.  f.  Mar.  Voile  du  perroquet  de 
misaine. 

Sobremuñonera,  s.  f.  Surbande;  fer  en  demi- 
cercle  qui  retient  le  tourillon  du  canon  dans 
l'encastrement  del'afrùt. 

Sobrenadar,  V.  a.  Surnager:  nager  dessus. 

Sobrenatural,  adj.  m.  f.  Surnaturel;  au-dessus 
des  forces  de  la  nature. 

Sobrenatoralmente,   adv.  Surnaturellement. 

sobrenombre,  S.  m.  Surnom  ;  nom  de  la  maison, 
de  la  famille  dont  est.  ||  Fig.  Surnom  ,  sobri- 
quet. 

sobrentender,   v.  a.  Sous-entendre. 

Sobrepaga,  S.  f.  Augmentation  de  paie,  de  sa- 
laire. 

Sobrepaño,  S.  m.  Etoffe  qu'on  met  par-dessus 
un  autre. 

Sobreparto,  S.  m.  Temps  qui  suit  inmédialement 
les  couches. 

Sobrepeine.    S.  m.  V.  Peine. 

Sobrepelliz,    S.  m.   Surplis. 

Sobrepeso,  S.  m.  Surcharge. 

Sobrepié.  S.  m.  Téter.  Tumeur  osseuse  à  la 
couronne. 

Sobreponer,  v.  a.  Superposer. 

sobreponerse,  v.  pron.  Se  placer,  s'élever  au- 
desstis. 

Sobreprecio,  s.  m.  Surhaussement,  plus  haut 
prix,  enchère. 

Sobrepuerta,  S.   f.  Porte-tapisserie. 

Sobrepuesto  ,  part.  pas.  de  sobreponer.  \  adj. 
Surpasse,  etc.  |  On  le  dit  du  rayon  de  miel  fait 
après  que  la  ruche  est  pleine,  et  qui  se  trouve 
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t)lace  sur  k's   autres.  |  Bordât  di;   sobrepuesto; 
appliriuor   sur  uu    fond  uno  brodoric  de   rap- 
port. 
MohrcpuJ:iilo,  part.  pas.  {\c sobrepujar.  |  adj   Sur- 
passé, excedo,  surniDiilé. 
«obrepiijamiciito,  s.   m.  L'action  de  surpasser, 

d'excéder,  etc.  |  I.'effel  de  celle  action. 
«oln-opiijanto,    part.    pas.   de  sulirepujar.  |  adj. 

y  ni  surpasse,  excède,  etc. 
Mo>>repiij:in-/.a,  S.  f.  Force,  vigueur  excessive. 
Kobropiijar.   v.  a.   Surpasser,  etcéder,  surmon- 
ter, enchérir. 
sobrequiiln.,  s.  f.  Mer.  Contrcquille  ou  carligue 

de  vaisseau, 
«obrcroas.  s.  f.  pi.  Mar.  Marsouins. 
NobrerOiitIa,   s.  f.    V.  Contvaronda. 
«totoreropii,   s.  l".  Surtout;  habit  qui   se  met  sur 

les  autres. 
üohresalido,  part.  pas.   de  sobresalir. 
«^obrcMaliciKc.  s.   m.   Mil.  On   ledit   d'un  capi- 
taine, d'un  corps  de  troupes  toujours  prêt  à  mar- 
cher;   piquet.  Il  Surnumcnire;   personne  desti- 
née à  remplacer  les  absen».  |  Doublure;  acteur 
destiné  à  en  remplacer  un  autre. 
Sobrewalicnto.  part.  prés.  \.  SvbresaUr.  \  adj.  m. 
f.    (>ui  surpasse   en  grandeur,    etc.  ¡  Fig.   Qui 
excelle,   qui   l'emporte;  excellant. 
•obre.<snllr,  v.  a.  Surpasser  en  grandeur,  en  hau- 
teur, excéder,  dominer.  ¡  Fig.  Surpasser,  exce- 
ller,  remporter,    briller. 
eiobretialtailo.  part.  pas.  àe  sobresaltar.  Assailli, 

e.  ¡  adj.  Assailli.  ¡  Effrayé,  alarmé. 
Sobi-e««aUar,  V.  a.  Sauter,  se  jeter,  s'élancer  sur, 
assaillir.  ¡  Effrayer,  troubler, alarmer.  |  Frapper 
les  yeux.   On  le   dit  surtout  d'un   tableau  dont 
les  figures  semblent  se  détacher   du  fond, 
fiobrosalto,  s.  m.  Sursaut,  surprise,   alarme  su- 
bite. 1  De  sobresalto;  en  sursaut,  à  l'improviste. 
iitibresaiindo,    part.    pas.   de   sobresanar.  \  adj. 
Guéri  superficiellement.  ¡  Fig.  Replâtré  V.  Sola- 
pado. 
Sobrponnar,  v.  a.  Guérir  superficiellement,  pa- 
llier. ¡  Fig.  Pallier,  déguiser,  dissimuler.  V.  So- 
lapar. 
«obrcsano,  adv. Superficiellement.  On  le  dit  d'une 
fausse  guérison  qui  ne  fait  que  pallier  le  mal.  ¡ 
Fig.   Avec   dissimulation,   déguisement. 
Sobrescribir,  v.  a.  Ecrire  une  note  sur   quelque 
chose.  ¡  Mettre  l'adresse  à  une  lettre.  Il  est  plus 
usité  dans  cette  dernière  acception, 
sobrescrito,  S.  m.  Adresse;  le  dessus  d'une  let- 
tre. 
Sobreseer.  V.  n.  Surseoir,   suspendre,  remettre. 
Sobreseguro,  adv.  En  toute  sûreté. 
SobrcseiUo,   part.  pas.  de  sobreseer. 
Sobreseimiento,  S.  m.  Surséance,  délai,  suspen- 
sion 


neuNc  sur  une  vieille.  ¡  Mettre  un  second  plan- 
clier  sur  le  premier. 
!<ii»l»ie«4taiite,  s.  m.  l'iqueur;  celui  qui  tient  le 
rôle  des  maçons,  etc.,  qui  \eille  sur  leur  ou- 
vrable. ¡  Sobrestante  mayor  de  las  obras;  maî- 
tre des  ijeuvres. 
«obre«<iiiiíc,  adj.  m.  f.  inus.  Prochain;  qui  est 

près  d'arriver,   etc. 
«!>bresiiel<lo,   S.  m.   Gratification,   avantage;   ce 
qu'on  donne  en   sus   des  gages,  des   appointc- 
mens  convenus. 
Sobresuelo.   S.   m.  Second  plancher  qu'on  met 

sur  le  premier. 
Soltretairde,  S.  f.  L<i  soir,  fenlrée  de  la  nuit. 
Srtl»rct<'st"i-,    V.  a.    Brocher;    broder   en    passant 

for,  la  soie  de  côte  et  d'autre  dans  l'étoffe. 
Sobrctercero,  s.  m.  Dans  quelques  endroits  d'- 
Espagne, la  personne  nommée,  indépendam- 
ment du  tercero,  pour  rendre  compte  des  dî- 
mes, et  pour  garder  une  clef  de  l'endroit  où 
on  les  dépose. 
Sobretodo,  S.  m.  Surtout;  juslau-corps  qu'on  met 

sur  les  autres  habits. 
Sobretodo,   adv.  Surtout,  principalement. 
Sobreveedor,  s.  m.  Celui  qui  surveille  les  ins- 
pecteurs. 
Sobrevela,  S.  m.  Mil.   Second  sentinelle  qu'on 

place  la  nuit. 
Sobrevenda,  s.  f.  Surbande:  bande  mise  sur  une 

autre. 
Sobrevenida,   s.  f.  Arrivée  à  l'improviste. 
Sobrevenir,  v.  n.  Survenir;   arriver  à  l'impro- 
viste. 
sobreverterse,  v.  pron.  Couler,  se  répandre  par 

dessus,  déborder,  regorger. 
Sobrevertido,  part.   pas.  de  sobreverterse. 
Sobrevesta,  S.  f.  Sonbreveste;  sorte  de  vêtement 

sans  manches.  ¡  Hoqueton;  casaque  d'archer. 
Sobrevestir,  v.  a.  Mettre  un  vêtement  par-des- 
sus   un   autre. 
sobrevidriera,  S.  f.  Grillage  de  fil  d'archal  pour 

garantir   les  vitres. 
sobrevienta,  S.  f.  inus.  Vent  impétueux. 
Sol»revi<>«to,  s.  m,  Mnr.  Vent  largue;  qui  souf- 
fle par  le  travers  du  vaisseau,  et  qui  donne  dans 
toutes  les  voiles  mises  de  biais.  Il  Fííar  ó  po- 
nerse à  sobreviento;  être  ou    mettre   au-dessus 
du  vent.  I  Ir  á   sobreviento;   aller   à  la  bou- 
line. 
Sobreviviente,   part.  pas.  de  sobrevenir.     . 
Sobrevista,  S.  f.  Visière  de  casque. 
Sobrevivido,   part,  pas.de  sobrevivir. 
sobreviviente,  adj.  et  s.  Le  survivant, 
sobrevivir,  V.  n.  Survivre;  demeurer  envie  après 

un  autre. 
Sobriamente,-  adv.   Sobrement. 
Sobriedad,   S.   f.    Sobriété;   tempérance  dans  le 


Sobresello,    S.  m.   Double  sceau   apposé  à   uu  1      boire  et  dans  le  manger.  i|  Méd.  Autarcie. 

acte.  1  sobrino,  na.  S.  Neveu,   nièce;  enfant  du  frère  ou 

sobresembrado,  part.  pas.  deso6re5e?nftrar.  Sur-        de   la  sœm.  \\  Sobrino  segundo;   arrière-neveu. 

semé,  e.  I  Sobrio,   ria.  adj.  Sobre,  tempérant. 

Sobresembrar,  V.  a.   Sursemer;  semer  dans  une  ¡  sobronado.  adj.  V.  Softornat/o  W.  Pansobrona- 

terre   déjà  ensemencée.  |  Fig,  Semer  une  nou-  i      do.    V.  Sobornado. 

velle  doctrine,  de  nouvelles  divisions,  etc.  I  socaire,  s.  m.  Mar.  On   le  dit  du  côté  du  vaisse- 

sobrcscñal,  S.  m.  Devise  que  les  anciens  cheva-  1     au  qui  est  sous  le  vent,  et  d'un    matelot  qui 

liers  prenaient  à  leur  choix.  I      se  lient  dans  son  Ivraulc,  sans  se  m 'ttre  en  pei- 

Sobresolado,  part.  pas.  de  sobresolar.  I      ne  de   la  mancceuvre. 

Mobresoiar,  v.  a.  Ressemeler:  mettre  une  semells    Socaliña,  s.  f.  Escroquerie. 
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socaliûfttlo,  part.  pas.  de  Esci-oqué,  e.  V.   Soca- 
liñar. 
socaliñar,  V.  a.  Escroquer.  |  Soutirer;  tirer  adroi- 

lemcnt. 
.Socaliñero,  ra.  S.   f  scroc.  |  Celui  qui   souitire, 

qui  tire  avec  adresse. 
sjocasuerero,  S.  ui.  Sous-caniéricr;   celui  qui   fait 

les  t'unctions  de  camérier  en  son  absence. 
.«iocapa,  s.  f.  Prétexte;  raison  apparente.  |  A  soca- 
pn:  adv.  sous  cape,  en  cachette,  à  la  sourdine. 
Socapiseol,  s,  m.  V.  Snchantrfí. 
socarra  ,    s.   f.  L'action   de  flamber.   V.  Socar- 

roncrln. 
Socarrado,  part.  pas.  de  socarrar.  \\  adj.  Flam- 
bé, liavi. 
Socarrar,  V.  a.  Flamber,  havir,  pas   ser    par   le 

feu,  ou  par-dessus  le  feu. 
Socarren,  s.  m.  Subgronde,  séveronde;  sailie  d'- 
un   toit  sur   la  rue. 
Socarrcpia,  S.  f.  Inlervalle:  espace   profond;  ca- 
vité. 
Socarriun,    s.    f.  Fam.    V.   Chamusquina. 
Socarrón,   na.  adj.  et  s.    Fin,    ruse,   dissimulé, 

sournois. 
Socarroiiameiite,  adv.  Finement  ;   avec  finesse, 

ruse,  dissimulation,  en  sournois. 
Socarronazo,  za.  adj.  socarrona-7.o.  augm.  àe  so- 
carrón. 
.Socarronería,  s.  f,  Finesse,  ruse,  fourberie,  dis- 
simulation. 
Socàrroïii.siîiio,  ma.  adj.  sup.  de  socarrón. 
.Socaba,  s.  f.  L'aciion  do  miner,   de  creuser  par- 
dessons.  ||  EfTrondrement;    fosse   qu'on   creuse 
autour  d'un  arbre  pour  l'arroser. 
Socavado,  part.  pas.  de  socavar. 
.Socavar,  v.  a.  Creuser par-dessous,  miner.  \\  Sou- 

chever. 
Socavón,  s.  m.  Conduit  souterrain  sous  une  mon- 
tagne, galerie  de  mine,  etc. 
Socsaliilidac! ,  s.  f.  Sociabilité  ,  union,  liaison  do 

rapport,  de  société. 
soeiaSile,  adj.  m.  f.  Sociable;  qui  aime  naturelle- 
ment la  compagnie. 
Socîa!.  adj.  m.  f.  Social;  qui  appartient  à  la  socié- 
té. I  "Com.   Nombre    social  ;    raison   commer- 
ciale. 
Sociedad,    s.   f.  Société;   assemblage  d'hommes, 
commerce  qu'ils  ont  entre  eux ,    etc.  |  Société, 
compagnie,  assemblée  de  savans,  etc.  |  Société, 
conipagnie  de  commerce. 
Soeininni.xmo,  s.  f.  Sect.  rel.  Socinianisme  ;  hé- 
résie des  partisans   de  Socin,  qui   rejettent  les 
mystères  de  la  religion,   particulièrement  la  di- 
vinité de  Jésus-Christ. 
SoeiajsiMta,  Socinien;  nom  des  hérétiques  qui  sui- 
vent la  doctrine  de  socin  ,    qui  professent  le  so- 
cinianisme. 
(^oeio,  s.  m.  Compagnon,   etc.  V.  Compañero.  | 

Associé. 
Soclavero,  S.  m.  rortc-clefs  en  second.  \.s^  la- 
vera. 
socollada,  s.   f.   Mar.  Coup  que  donnent  les  voi- 
les lorsqu'elles  sont    lâches  ou  qu'il  y  a  peu  de 
vent. 
Socolor,,   S.  m.  Prétex'c,  raison  apparente,  s:>é- 

cieusc. 
Socomendador,    s.    m.    inus.     V.   Sub-comeji- 
dadur. 


SocoMO,   s.  m.   Boh.    Vol.  i|  Boh.   /'résent  qu'une 

femme  prostitué  cenvoicàson  entreieneur. 
socoro,  s.  m.  Endroit  sous  le  ch¡eur. 
.Socorredor,  ra ,   adj.  et  s.  Qui  donne  du  secours, 

secourabie. 
Socorrer,  v.  a.  Secourir,  aider,  soutenir,  soula- 
ger, prêter   une  main  secourabie.  |1  Donner  des 
à-comptes  sur  ce  qu'on  doit.  |  Socorrer  la  plaza; 
secourir  une  place,  la  ravitailler,   etc.  ||  fig.  Ai- 
der, secourir   quebiu'un    dans  ses  besoins  ,  lui 
prêter  une  main  secourabie.  ■ 
.Socorrido,  part.  pas.  da  socorrei-.  |)  adj.  Secouru, 
subvenu,  soulagé.  |  Qui  pourvoit  aisément  aux 
kccoins  d'autrui .  secourabie.  ||  Pourvu  des  cho- 
ses nécessaires  à  la  vie  ,    en  pailant    d'un  mar- 
ché, etc. 
.socora'OjS.m.Secours,  side.assisiance.  |  A-comp- 
te qu'on  donne   sur   une  dette  ,   etc.  |  Secours, 
renfort  de  troupes,  de  vivres   qu'on  fait  entrer 
dans  une  villeassiégée.  |1  Main-forte.  \\  Nuevo  so- 
corro; ravitaillement. 

Socrático,  ca.  adj.  Socratique  ;  qui  appartient  à 
Socrate,  qui  suit  sa  doctrine. 

socrocio  ,  s.  m.  Méd.  Emplâtre  de  couleur  de  sa- 
fran. I  fig.  Goût,  plaisir,  satisfaction. 

SocJiantre.  S.  m.  Sous  chantre  de  chapitre. 

Soda,  s.  f.  Soude.  V.  Sosa. 

Sodoniético,  ca.  adj.  V.  Sodomitico. 

.SotSoniia,  s.  f.  Sodomie. 

.Sodomita,  s.  m.  Sodomite. 

Sodomitico,  ca.  adj.  Qui  appartient  à  la  so- 
domie. 

Soe«,  adj.  m.  f.  Sale  ,  saligaud  ,  malpropre  ,  sa- 
lo p. 

Soezments;,  adv.  Salement,  salopcmcnt,  malpro- 
prement. 

.Sofaldado,  part.  pas.  de  sofaldar.  |  adj.  Qui  a  le- 
vé, trousse  sa  robe,  etc. 

Ssfaldar  ,  v.  a.  iever,  trousser  sa  robe,  etc.  || 
fi.  Lever  ce  qui  est  sur  une  chose  pour  la  décou- 
vrir. 

sofaldo,  s.  m.  sofal-do.  L'aciion  de  trousser  sa 
robe,  etc. 

Soli,  s.  m.  Sofi  ou  sophin  ;  nom  (jue  les  Occiden- 
taux donnaient  au  roi  de  Perse  et  qu'ils  ont 
remplacé  par  le  titre  de  scliah. 

SoiIOM,  s.  m.  Rebuffade,  mauvais  accueil,  refus 
avec  mépris. 

Soiisma,  S.  m.  Sophisme  ,  raisoiujcmcnt  cap- 
tieux. 

Soiij^mo,  S.  m.  V.  Sofisma. 

Sofista,  s.  m.  Sophiste;  nom  qu'on  donnait  autre- 
fois aux  philosophes  et  aux  rhéteurs,  j  Sophiste; 
celui  qui  fait  des  sophismes. 

SoÊisieria,  s.  f.  Argutie  ,  fausse  subtilité  dans  le 
discours,  dans  le  raisounement ,  sophislique- 
rie. 

So2isticweio«,  s.  f.  Falsification. 

S»!i!4ticad»,  part.  pas.  de  sofisticar. 

SofÍ!«sicameuic ,   adv.   D'une     manière    sophis- 


tique 


soisslicar,  V.  a.  Sophistiquer;  subtiliser  avec 
excès. 

Sijfi.'stico,  ca.  adj.  Sophistique  ;  captieux,  trom- 
peur. 

Sofito,  s.  .m.  Arch.  Soffite;  lambris,  plafond  de 
corniche- 

SofUania,  s.   f.  Flamme  légère.  Inmièie,  reverbe- 
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ration  du  feu.  ||  Feu  rouge  qui  monte  au  visage, 

I  l'aroli's  aitiliiieuses,  captieuses  dans  Icdcsein 
de  tninipor,  etc.  |  Agareric,  pcM-sillagc. 

Suriainado,  i)arl.  pas.  de  sollamar. 

•sioriiimur,  V.  a.  liji.  Tioniper,  abuser  par  des  dis- 
cours rapliux.  ||  lig.  Faire  rougir  quelqu'un;  | 
l'ersiller,  agacer. 

Soflamero,  s.  m.  iig.  Delui  qui  use  de  propos  cap- 
tieue;  trompeur,  enjôleur.  |  Persilleur. 

Sofocado,  part.  p^is.  de  sofocar. 

.«lofocar,  V.  a.  SulVoquer.  \.  Sufocar. 

Sofocleo,  t'i».  adj.  sofoldèo.  Qui  appartient  à  Sop- 
hocle.. 

sofeiuiiiiiM,  s.  f.  5ophomanie;  manie  affectation 
de  philosophie,  de  sagesse. 

sofóiiiaiiü,  s.  m.  Sophomane;  atteint  de  sopho- 
nianie. 

sófon»  ,  s.  m.  Bot.  Sophore;  genre  de  plantes  de 
la  l'aniillc  des  légumineuses. 

Sofrcido,  part.  pas.  (le  so/"retr.  j 

Sofreír,  v.  al  Frire  légèrement. 

Sofrenada,  s.  f.  Saccade  ,  es'".svessade,  ébrilladc; 
secousse  prompte  et  violente  qu'on  donne  à  un 
cheval  evec  le  frein.  1  lig.  Saccade;  rude,  sévère 
réprimande.  Il  fig.  Maladie,  afUiclion,  calamité 
qui  nous  fail  rentrer  en  nous-n>ème,  etc. 

Sofrciiadi),   part.   pas.   de  sofrenar,  Saccadé,  e. 

Sofrenar,  v.  a.  Saccader;  donner  une  saccade  à 
un  cheval.  |  lig,  Tancer, répriraandervcrtement. 

II  fig.  Uefroner  ses  passions.  ; 
Sofrenado,  s.  m.  V.  Sofrenada.  i 
Soi ridei-o,  ra.  adj.  V.  Sufridero.  \ 
Sofridoi',  i-a.  s.  V.  Sufridor.  I 
Sofrimiento,  S.  m.  V.  Sufrimiento.  j 
.Sofrir,  V.  a.  V.  Sofrir. 

Sufrirse,  v.  prou.  inus.  V.  Sostenerse. 

Sofrito,  part.  pas.  irr.  de  «ofretr.  adj.  Frit  légère- 
ment. 

«ofronist«s,  s.  m.  pi.  Ant.  Sophronistes  ;  magis- 
trats d'Athènes,  dont  les  fonctions  étaient  les 
mêmes  que  celles  des  censeurs  à  Rome. 

soga.  s.  f.  Grosse  corde  de  jonc,  etc.  ||  (ig.  Hom- 
me fin,  adroit,  qui  supporte  tout  patiemment 
pour  parvenir  à  ses  fins.  |1  Mesure  pour  arpenter 
les  terres,  cliaine  d'arpenteur,  etc.  ||  Portion  de 
corde  d'une  longueur  déterminée.  On  dit  par 
exemple,  qu'une  corde  de  puits  a  tant  da  sogas. 
Il  Dar  soga.  V.  Dar  cuerda,  au  mol  Cuerda,  | 
lig.  Hacer  soga;  rester  en  arrière  lorsqu'on  mar* 
che  avec  d'autres,  ou  conter  longuement ,  insé- 
rer des  choses  inutiles  dans  une  conversation.  || 
fig.  Llevar. ó  traer  la  sogaarrasirando;  traîner 
sa  corde.  On  le  dit  d'un  coquin,  d'un  fripon,  etc. 
I  Echar  la  soga  trasclcaldi'ro;  jeter  le  manche 
après  la  cognée.  |  En  casa  del  ahorcado  no  se 
ha  dementar  la  soga;  il  ne  faut  pas  parler  de 
corde  dans  la  maison  d'un  pendu.  ||  Tener  soga 
de  ahorcado;  avoir  de  la  corde  de  pendu;  être 
très-heureux  au  jeu,  etc.  ]  Verse,  ó  estar  con  la 
soga  en  la  garganta;  (ig.  avoir  la  corde  au  cou; 
être  dans  un  danger,  extrême.  |  Dar  soga;  se 
moquer  de  quelqu'un;  le  railler, 
soga,  interj.    d'eloignement    ou   d'aversion.   Fi 

donc  ! 
sogneailo,  part.  pas.  de  soguear.  \  adj.  Me.-uré 

avec  une  corde. 
Sosuear,  v.  a.  soguear.  Ar.  Mesurer  avec  une 
cordp 


SoKueriu,  s.  f.  Métier  de  faiseur  de  corde.  ||  Arag. 
(>nantité  de  cordes.  ¡  Corderie,  boutique,  fabii- 
([ue  de  cordes. 

SOitiiero,  s.  m.  Cordier;  ouvrir  qui  fait  ou  vend 
des  cordes. 

soguilla,  s.  f.  dim.  de  soga.  \  Tresse  mince  de 
cheveux. 

Sotfuilln,  s.  m.  Mure.  Tresse  mince  de  cheveux. 
V.  Soguilla. 

Soliex,  adj.  m.  f.  Vil,  bas,  abject;  honteux,  infâ- 
me. Il  Méprisable,  qui  u'csl  d'aucune  valeur.  ¡ 
V.  Soc/.. 

Sojii2;;;«ilo  ,  part.  pas.  ú('  sojuzgar.  \  adj.  Sub- 
jugué. 

Sojiiy.^^ador,  ra.  S.  Celui  qui  subjugue,  qui  domp- 
te. On  dit  dompter  en  termes  poéti(|ues. 

s«.iHai;;ar ,  va.  Subjuguer,  assujettir  ;  dompter, 
asservir. 

S«i,  s.  m.  .Soleil;  astre  de  jour.  |  fig.  Soleil;  tout 
ce  qui  éclaire  au  physique  et  au  moral,  j  (ig.  So- 
leil; personne  distinguée  par  su  beauté,  etc.  ¡ 
Le  jour,  en  ¡irenant  la  cause  pour  l'effee.  1  So- 
leir;  l'or,  en  termes  de  chimie.  ¡  Sol;  cinquième 
notedelagamme.  |  Sorteado dentcllcancienne,  re- 
inésenlanl  des  soleils  royannans.  ¡  lig.  fam. 
Al  sol  que  nace;  au  soleil  levant.  On  le  dit  des 
courtisans  qui  s'atl.nchent  toujours  au  ministre 
nouvellement  en  place,  etc.  ]  De  sol  à  sol;  entre 
deux  soleils  ,  depuis  le  lever  du  soleil  jusqu'à 
son  couch  er.  j  Sleler  à  alguna  donde  no  vea  el 
soi;  jeter  dans  un  cul-dc-basse-fosse,  enfermer 
dans  un  cachot,  j  jYo  dejar  ci  sol  ni  à  sombra; 
être  sans  casse  anx  trousses  de  quelqu'un,  ne 
pas  lui  laisser  un  moment  de   repos  ,  de  relâche. 

I  fig.  Sol  cou  uñas;  soleil  obscurci  par  quelques 
petits  nuages.  ,'  Tomar  el  sol;  se  tenir  ,  se  pro- 
mener au  soleil  pour  s'échauffer,  i  AI  sol  pueslo; 
à  la  brune,  sur  la  brune,   au  soleil  courbé.  ',  fig. 

Volverse  al  sol  que  nace:  adorer  le  solcillevant. 

II  pi.  Soles;  soleils.  On  le  dit  de  deux  beaux  yeux. 
!  Al  poner  del  sol;    au    coucher  du  soleil.  }  Ai 

salir  del  sol;  au  lever  du  soleil. 

sol,  adv.  inus.  V.  Solamente. 

Snîaci^ar,  v.  a.  V.  So?a:«r. 

Solai'io,  s.  m.  V.  Consuelo. 

SDîartî»,  s.  f.  V.  Snelo. 

SoliKî»,  part.  pas.  de  solar.. 

Sitiad»,  s.  m.  Plancher  carrelé. 

Soîador,  i-a.  s.  Crrrelcur;  ouvrir  qui  carrelé. 

Solad :trn.  s.  f.  soladon-ra.  Carrelage;  ouvrage  de 
carreleur.  |  Carrelage  ;  carreaux  pour  carre- 
ler. 

Sulaiiiesiie,  adv.  Seulement.  ¡  T^o solamente.,,  si- 
no;  non-seulement...  mais  encore. 

Solana,  s.  f.  Endroit  où  le  soleil  donne  en  plein. 
I  Galeri:"  à  jour  où  les  Esiiagnols  jouissent  du 
soleil  en  hiver. 

Solanaeeas,  s.  f.  pi.  But.  Solanées ;  famille  de 
plantes. 

Salaiiar.  S  m.  Arag.  V.  Solana. 

Sidanav.o  ,  S  m.  augiu.  de  solano.  ||  Vent  d'est 
très-chaud,  très-incommode. 

Solánieo,  a.  adj  .  Solanique  ;  qui  concerne  la  so- 
laine. 

Solniiina,  s  f.  Solaninc;  substance  extraite  delà 
moiellc. 

Solano,  s  m.  Vent  d'cst. ',  V.  Yerba  morn.avi 
mot.    Yerba.  \  olano   trepador;  douce-amère; 
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plante.  V.Iíuíre  a  warga. 

íSolapa,  s.  f.  sola-pa.  Partie  d'un  habit  qui  croise 
sur  l'estomac;  revers  ||  Fig.  'S'ain  prétexte,  fause 
couleur,  déguisement,  sous  entente  ||  Vét.  Gran- 
de cavité  dans  une  plaie  qui  ne  présente  qu'un 
petil  orifice  ||  Fi. g  renée  muchas  solapas;  avoir 
beaucoup  de  replis. 

i^olapadauifitte,  adv.  soia;?a£/amen-iè.  Avec  fein- 
te, ruse,  dissiiniilalion. 

Solapado,  i)art.  pas.  de  solapar.  \\  aáj.  Rusé, 
fourbe,  dissimulé,  artificieuï,  sournois. 

Solapaïuieuto,  S.  m.  vêler.  V.  Solnjia. 

solapar,  y.  a.  solapar.  Croiser.  On  le  dit  d'une 
partie  d'habit  qui  se  double  ¿ur  une  autre  ||  Fig. 
Couvrir,  cacher,  masquer  ,  colorer  d  un  pré- 
texte. 

solape,  s.  m.  V.  Solapa. 

solapo,  s.  m.  V.  Solapa.  |¡  Fam.V.  Sopapo.  !|  Aso- 
lapo, adv.  Furtivement,  en  cachette,  á  la  déro- 
bée. 

Solar,  s.  m.  solar.  Sol,  emplacement;  place  sur 
laquelle  on  bâtit.  1  Souche  d'une  maison  no- 
ble. 

Solar,  adj.  m.  y  f.  Solaire;  appartenant  au  so- 
leil. 

Solar,  v.  a.  solar.  Carreler,  lambrisser,  parqueter 
un  plancher  |  .Mettre  une  carrelure  à  des  sou- 
liers, les  ressemeler. 

Solariego,  ga.  adj.  solarié-go.  Qui  appartient  à 
une  maison  noble,  à  sa  souche,  etc  ||  On  le  dit 
d'un  fonds  qui  ippartienl  en  toute  propriété  à 
son  possesseur;  patrimonial,  etc  ¡¡Noble,  an- 
cien Il  Casa  solariega:  maisun  où  a  pris  naissan- 
ce une  ancienne-  famille. 

.Solaz,  s.  m.  solan.  Soulagement  de  peine:  plai- 
sir, divertissement  .  ébaudissement  ||  A  solaz. 
adv.  Avec  joie,  plaisir. 

Solazad»,  part.  pas.  de  Solazarse. 

Solazar,  v.  a.  solazar.  Récréer,  réjouir,  diver- 
tir. 

Solazarse,  v.  pron.  Se  récréer,  se  réjouir,  se  di- 
vertir, s'cbaudir. 

solazo,  s.  m.  fam.  sola-zo.  Soleil  ardent. 

Solazoso,  sa.  adj.  inus.  solazo-sso.  Agréable,  ré- 
jouissant, 

soldada,  s.  f.  solda-da.  Salaire;  gage  d'un  domes- 
tique |1  So/i/aJa  de  marineros:  matelolage. 

Soldadado,  S.  m.  soldada-do.  Soldai  qui  n'a  plus 
de  solde,  soldat  réformé. 

Soldadero,  ra.  adj.  soíí/adtí'-ro.  Qui  est  aux  gages, 
qui  a  un  salaire. 

Soldadesca,  S.  f.  soldadês-ka.  Soldatesque;  nom 
collectif  des  simples  soldats.  |  Fig.  Amusement 
de  personnes  qui  s'habillent  en  soldats,  font 
l'exercice.ctc. 

Soldadesco,  ca.  adj.  soldadés-ko.  De  soldat,  qui 
appartient  aux  soldats;  soldatesque. 

Soldadico,  illo  Ito.  S.  m.  dim.  de  Soldado  \\  Sol- 
dat de  petite  taille,  de  mauvaise  mine,  etc. 

Soldado,  part.  pas.  de  soldar.  Soudé,  e.  |]adj. 
Soudé. 

Soldado,  S.  m.  solda-do-  Soldat;  militaire,  hom- 
me de  guerre  ||  Simple  soldat.  En  ce  sens,  on  dit 
ordinairement,  so/f/at/o  raso  \\  Soldat;  homme  de 
guerre,  brave,  vaillant,  delerminé  ll  Fig.  Soldat 
de  Jésus-Christ,  chrétien  ||  Soldado  viejo;  vieux 
soldat,  qui  a  long -temps  servi  |1  Fig.  fam.\Ueux 
soudard,  drille.  |1  Soldado  matrero;  soudrille  il 


Dinero  de  c  oulado  halla  soldado;  argent  comp- 
tant porte  médecine. 

Soldador,  S"  m.  lig.  fam.  Soudard,  drille. 

Seldador,  s.  ¡m.  soldador.  Ouvrier  qui  soude  | 
Soudoir;  fer  a  souder. 

Soldadura,  s.  f.  soif/at/oif-ra.  Soudure;  l'action 
de  souder  j]  Soudure;  matière  qui  sert  à  souder. 
Il  Fig.  Remède,  correction,  replâtrage. 

Soldagi,  s.  m.  soldán.  Soudan;  prince  mahomé- 
tan. 

.Suidancla,  S.  f.  soldanè-la.  Sol'danelle;  chou -de 
-mer,  liseron  maritime,  piante. 

Soldar,  V.  a.  soldar.  Souder  |  Fig.  Corriger,  re- 
médier, replâtrer. 

Snldeiiieiite,  adv.  pop.  Y  .Solamente.    . 

Soleado,  part.  pas.  de  solear- 

Solear,  V.  a.  V.  Asolear. 

Solecismo,  s.  m.  íoíézw-mo.  Solécisme;  faute  con- 
tre la  syntaxe. 

Soleciio,  s.   m.   fam.  solézi-to.  Dim.  de  Soi. 

Soledad,  S.  f.  soledad.  Solitude;  éloignement  de 
la  société,  du  commerce  des  hommes  ||  Suliludc, 
lieu  désert,  inhabité.  ||  Solitude,  absence;  priva- 
tion de  la  vue  d'une  personne  chérie  l|  Fig.  Sor- 
te de  poème  élégiaque  !|  ffoi/ière  amante  de  la 
soledad;  homme  retiré,  ermite. 

Suledniiiltre,  S.  f.  inus.  V.  Soledad. 

solejar,  s.  m.  solejar.  Lieu  découvert,  exposé  an 
solail. 

S(»lei.u:ie,  adj.  m.  f.  Qui  se  célèbre  d'année  en  an- 
née, eu  égard  au  cours  dusoleil  ¡|  Solennel,  célè- 
bre, pompeux;  qui  se  fait  avec  cérémonie  ¡|  Fig, 
Grand,  excessif  en  son  genre  [j  Gai,  joyeux. 

Sulenincniente,  adv.  solèoinémèn-tè.  Solennel- 
lement. 

.S'jleniiiidad,  s.    f.  solemnidad.  Solennité,  pom- 
pe, cérémonies  publiques   qui  rendent  solennel. 
Il  Solennité;  fête  solennelle,  en  termes  d  église  . 
]  Pobre  de  solemnidad;  pauvre  réduit  à  la  plus 
extreme  misère,  forcé  de  mendier  pour  vivre. 

Solemnisiniauientc  ,  adv.  sup.  de  Solemne- 
mente. 

Soleaiiiísiiiio,  uia.  adj.  sup.  de  solemne. 

Solesniiizacioii,  S.  f,  s^'^mnisation;  l'action  de 
solenniser. 

Suleiuiiizado.  part.  pas.  de  solemnizar,  solenni- 
sé.  e  I  adj    t;olciinisé. 

Soleinnizador ,  ra.  S.  solémnizador.  Personne 
qui  solennise,  qui  célèbre. 

Soteiiiiiizar,  v.  a.  solemnizar.  'Solenniser:  célé- 
brer avec  cérémonie  l|  Célébrer,  louer:  exalt^'r. 

Solett.  s.  ra.  so'lén.  Solen;  coquillage  qui  a  la  for- 
me d  un  étui  ou  d'un  manche  de  couteau. 

Snlene.  adj.  m.  f.  inus.  V.  Solemne. 

Soleiiemeiite,  adv.  inus.  V.  Solemnemente. 

Soleiiizar,  v.  a.  V.  Solemniiar- 

Soleo.  s.  m.  anat.  Muscle  solaire  qui  fait  mouvoir 
la  plante  des  ¡lieds. 

Soler.  V.  n.  solér.  Avoir  couluine,  accoutumer. 
On  disait  anciennement  souloir. 

Selera,  s.  f.  solé-ra.  Partie  supérieure  d'un  mur 
sur  laquelle  portent  les  poutres  ]  Pierre  plate 
sur  laquelle  pose  un  pied-droit  ¡  Meule  dorman- 
te d'un  moulin  à  huile,  etc  ||  .\nd.  Lie  du  vin. 

Solercia,  s.  f.  solér-zia.  Industrie,  redresse,  ha- 
bileté. 

Solería,  s.  f.  ioién-a.Bois,  planche,  carreau  pour 
parqueter,  lambrisser,  carreler. 
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Solero,  s.  m.  and.  Meule  dormante.  V.  Solera. 

)!talci-tc,  s.  m.  iiius.  Rusé,  fin,  astucieux.  |  Habi- 
le, industrieux. 

Soletu.  s.  f.  solé'ta.  Semcllp;  qu'on  met  á  un 
vieux  b.is.  Il  Tomar  soleta;  lùrher  le  pied,  iiurc 
gille,  faire  haul-le-pied  |  Ai)relar  ó  picar  de  so- 
lda; gagner  au  pied,  doubler  le  pas  |  tichar  so- 
letas; ressemeler. 

f4ot('ta<lo,  part.  pas.  de  soletar. 

NDlptiir,  \ .  a.  soletar,  llesseineler  des  bas. 

^iolctcar,  V.  a.  V.  Soletar. 

«Voleter»,  ri»,  s.  Ouvrier  qui  ressemelé  les  bas,  ra- 
vaudenr. 

Solevación,  s.  f.  solevaiion.  Soulèvement.  V.  Sit- 
blevacion  . 

lîiolcvailo,  part.  pas.  de  solevar.  Soulevé,  e  1  adj. 
Soulevé.  V.  Sublevado. 

^solevantado,  part.  pas.  de  solevantar.  Soule- 
vé, c  I  adj.  Soulevé. 

iSolcvuntaniienlo,  S.  m.  solévantamién-to.  Soi\- 
lévement. 

fSolevnntatlo,  part.  pas.  de  Snlevantar. 

solevantar,  V.  a.  solevantar .  Soulever  |  Débau- 
cher, induire  un  ouvrier,  un  domestique,  etc., 
à  quitter  son  mailre,  etc. 

Solevanto,  s.  m.  inus.  V.  Alteración  ^  conmo- 
ción. 

Solevar.  V.  a.  solevar.  Soulever.  V.  Solevantar., 
sublevar. 

Solfa,  s.  f.  solfa.  Musique;  science  des  sons  ¡  fig. 
Accord,  harmonie,  conformité  d'actions,  elc  j 
fig.  Chant  naturel  ¡  fam.  Volée  de  coups  de  bâ- 
ton, etc  I  Note  de  musique  j  Estar  ó  poner  en 
solfa;  fig.  fam.  On  le  dit  d'une  chose  faite  mé- 
lodiquement,  conformément  aux  règles  de  l'art. 
¡  Tocar  la' solfa  à  alguno;  punir,  chitier,  bat- 
tre quelqu'un. 

Solfeado,  part.  pas.  de  solfear  \\  adj.  Chanté  en 
musique  ||  Solfié. 

Solfeador,  rai.   S.  Celui  qui   solfie  ¡  Musicien,  j 
Maître  de  musique  qui  bat  la  mesure  dans  un 
concert  j  fam.  Celui  qui  bat,  châtie,  elc. 

solfear,  v.  a.  Solfier;  chanter  en  nommant  les  no- 
tes. Il  Battre  |la  mesure.  |1  Solfear,  6  tocar  á  al- 
guno la  solfa;  fouetter  ,  châtier  ,  battre. 

solfeo,  s.  m.  Solfège;  assemblage  de  notes  de 
musique.  ||  Solfège  ;  l'action  de  solfier,  de  chan- 
ter en  nommant  les  notes. nFam.  Coup,  baston- 
nade ,  etc. 

Solfl»ita  ,  s.  m.  f.  Habile  musicien.  Il  Celui  qui 
solfie. 

Solicitación,  s.  f.  Sollicitation. 

Solicitado,  part,  pass.de  solicitar.  ||  adj.  Sollici- 
té- I  MiiY  solicitado  ;  recherché. 

solicitador,  ra.  s.  Personne  qui  sollicite.  |  Solli- 
citeur de  procès  ,  elc. ,  demandeur. 

Solicitanicute,  adv.  Avec  sollicidudc,  soin  ,  em- 
pressement. 

Solicitante,  adj.  et  part.  pass.  de  io/)ciiar.  Qui 
sollicite.  Il  Prat.  Solliciteur,  demandeur.  On  le 
dit  surtout  d'un  confesseur  qui  cherche  à  sédui- 
re sa  pénitente. 

Solicitar  ,  V.  a.  Solliciter  ,  prendre  soin  d'une  af- 
faire, la  poursuivre.  ||  Fig.  Solliciter  une  femme, 
l'engager  à  répondre  à  notre  passion.  ||  Sollici- 
ter, demander,  cherchera  obtenir.  |  Rechercher. 
Requérir.  |1  Soficifar  con  manejos  y  ansia;  hri- 
jçuer. 


Holieito,  ta.  adj.  Soigneux  diligent  ,  empressé, 
scrviable.  ||  Andar  solicito;  s'empresser,  se  don- 
ner du  mouvement. 

SoliriHud  .  s.  f.  Sollicitude  ,  souci .  soin  empres- 
sé. I  Sollicituiie  ,  instance  ,  demande. 

ííolífitúdine,  S.  f,  iims.  \ .Solicitud. 

Solidado  part.  pass.  de  solidar. 

^«ólidanleute  ,  adv.  Solidement ,  ou  propre  et  au 
figuré. 

Solidar,  V.  a..Consolider,  affirmer.  ||  Fig.  AppV- 
jer  sur  des  preuves  ,  des  raisons  solides. 

Solideo,  s.  m.  Calotte  ;  sorte  de  petit  bonnet  de 
prêtre  qui    ne  couvre  que  le  haut  de  la  tète. 

Solide»! ,  s.  f.  Solidité  ,  au  propre  et  au  figuré.  | 
Solidez  en  el  pensar  ;  assiette  ,  arrêt. 

Solldicornios,  s.  m.  ])\.  solidiiior-nioss.  Entom. 
Solidicordes  ;  genre  d'insectes  coléoptères. 

Solidilicacion  ,  s.  f.  Solidification  ;  action  de  soli- 
difier; faculté  de  solidifier. 

Solidiiiear  ,  V.  a.  Solidifier  ;  rendre  solide  ce  qui 
était  liquide  ,  fluide. 

Solidisimamentc  .  adv.  sup.  de  sólidamente. 

^nuaifiitno  ,  ma.  adj.  sup.  de  sólido. 

Solido,  da.  adj.  Solide  :  qui  n'est   pas  fluide.  II 
Fig.  Solide  ;  (¡ui  n'est  pas  fragile  ,  vain ,  chimé- 
rique ou  frivole.  ||  id.  Solide,  vrai ,  réel,  j  Solide, 
dur.  I  Fig.  Solide,  appuyé  sur  des  principes  cer- 
tains ,  etc. 

sólido,  s.  m.  Solide;  corps  ferme,  qui  a  de  la  con- 
sistance. I  Math  Solide  ;  corps  qui  a  les  trois  di- 
mensions géométriques. 

.Sólido-Sólido,  s.  m.  Math.  Sixième  puissanse  d'u- 
ne quantité. 

Soliloquiar,  v.n.Garler  seul,  faire  un  soliloque. 

soüloqnio,  s.  m.  Soliloque  ;  discours  d'un  hom- 
me qui  sentrelient  avec  lui  même. 

Soliman,  s.  m.  Sublimé  ;  mercure  volatilisé. 

Solimanes,  S.  m.  Solimans;  monarques  préida- 
mites;  personnages  des  romains  orientaux. 

Solio,  s.  m.  Trône.  I  Fig.  Royauté,  puissance, 
i^ou>eraineté  ,  domination.  ||  Lit  de  justice.  || 
Haut  dais. 

.Solipedo,  s.  m.  soli  pédo.  Zool.  Solipède  ;  se  dit 
des  animaux  qui  n'ont  qu'un  sabot  achaque 
pied. 

Solipso,  s.  m.  solip-so.  Solipse;  celui  qui  ne  pen- 
se qu'à  lui  même. 

Solisa  s.  f.  Mure.  V.  Descarada. 

Solitaria  ,  s.  f.  Solitaire  ;  ténia;  sorte  de  ver  très- 
long  qu'on  trouve  dans  le  corps  de  quchiues 
personnes. 

Solitari.-imeeite.  adv  solitairement. 

Solitario,  l'ia.  ad.  et  s.  Solitaire  ;  qui  est  seul, 
qui  aime  à  être  seul.  ||  Solitaire  ,  ermite.  ||  Soli- 
taire isolé  désert.  ||  Reliro  solitario.  V.  au  mot 
Pájaro. 

Solitario,  s.  m.  Solitaire  ;  jeu  qui  se  joue  avec 
une  planche  percée  cl  des  chevilles.  |  Sorte  de 
jeu.  Il  Cabriolet  de  voyage  à  une  seule  place. 

sólito  ,ta.  adj.  Accoutumé,  ordinaire. 

Soisto,  ta.  adj.  dim.  de  solo,  auquel  il  donne  pins 
d'énergie. 

solitud,  s.  f.  inus.  Solitude.  V.  Soledad. 

Soliviado,  pari.  pass.  de  Soliviar. 

Soiiviadnra,  s.  f.  soliviadou-ra.  Soulèvement. 

soliviar,  V.  a.  Aidera  soulever. jj  Fig.  Enlever, 
voler ,  dérober. 

Soiiviartse.  V.  pron.  Se  soulpycr  ,  se  lever  à  demi  • 

il 


SOL 


—  650  — 


SOM 


solivio,  s.  m.  L'action  de  soulever, 
¡íiolivion  ,  s.  m.  L'action  de  soulever  avec  viólen- 
le ,  tout  (l'un  coup. 
Solo,  la,  ailj.  Seul  ,  unique  en  son  genre.  H  Seul; 
sans   compagnon.  ||  Seul ,  privé  de  tout  secours, 
de  tout  appui  ,  abandonne  de  loul  le  monde.  || 
Seul,  esseulé,  désert.  1|  inus.  Ri^cilanl.  1|  Mus.  A 
solo;    récitant.  ||  Ser    solo    para;   appartenir, 
il  No  solo,  sino  ;  non -seuiement  ,  mais  encore. 
Bien  venfias,  mal,  si   vienes  solo  ;  un  malheur 
ne  vient  jamais  seul.  ¡|  A  solas  ó  ti  sus  solas; 
adv.  tout  seul,  sans  compagnie,  lèle  à  tète,  a  l'é- 
cart, en  particulier, 
solo  ,  adv.  Solo;  morceau  de  musique  joué  par  un 
seulinslrument,  chanté   j>ar   une  seu'.c  voix.  Ii 
Celui  qui,  au  jeu  de  l'hombrc,  joue  seul  ou  sans 
perdre. 
Solo  ,  adv.  Seulement.  V.  Solamente. 
Solomillo  ,  s.  m.  Echinée;  morceau  du  dos  d'un 

cochon. 
Solomo ,  s.  m.  Echinée.  V.  Solomillo.  On  le  dit  par 
extension  d'une  échinée  de  porc  salée  et  assai- 
sonnée, 
solsticial ,   adj.  m.   f.  Solsticial  ;  qui  appartient 

aux  solstices. 
Solsticio,  5.  m.  Solstice  ;  plus  grand  éloignemcnt 

du  soleil  de  l'équateur. 
Soltadizo  ,  za.  adj,  Lâché  adroitement,  à  dessein. 
Soltado,  part.    pass.    de   soltar.  \  adj.  Délié.  |¡ 

Lâché. 
Solt.idor,  ra.    =,   Celui  qui  délie  ,  qui  lâche,  qui 

aband  nne  ce  qu'il  tenait,  etc.  I 

soltnr,  v.  a.  Délier ,  détacher.  (|  Lâcher  ,  desser-  ] 
rer  ,  laisser  aller.  ||  Manifester  par  des  signes 
extérieurs  ce  qui  se  passe  au  dedans  de  nous, 
éclater  de  rire,  fondre  en  pleurs,  etc.  |  Lâcher, 
délivrer,  élargir,  relâcher.  |1  llésoudre  , décider, 
expliquer,  éclaircir.  H  Pop.  Soííar  ci  presos  là 
cher  un  vent.  ||  Sollar  cl  relox  ;  lâcher  la  corde 
de  l'horloge  ,  de  manière  qu'elle  sonne  sans  ces 
se,   ce  qu'on  fait  dans  les  réjouissances  publi- 
ques. !  Fig.  Soifar  el  trapo;  se  livrer  entière- 
ment au  vice,  â  la  débauche,  etc.  ]  Soííar  la  ha- 
za ;   gagner  au  jeu  de  cartes.  ||  Soííar  la  capa; 
abandonner  son   manteau.  ||  Fig.  Se  tirer  d'un 
mauvais  pas  ,  en  faisant  quelque  sacrifice  .  etc. 
Il  Fig.    Soííar  la  carga  ;  secouer  le  fardeau  .  se 
dispenser  d'un   devoir  pénible,    etc.  ||    Soííar 
la  deuda:  remettre  une  dette.  ||  Sollar  la  difi- 
cultad ;  résoudre  une  difficulté.  ||  Fig.  Soltar  la 
maldita  ;  se  lâcher.  V.  Maííí/ío.  |  Soltar  la  ma- 
no ;    se   rompre   la   main  ,  s'exercer  à  faire  une 
chose  avec  facilité.  |1  Soííar    la  presa  ;  lâcher  la 
bonde  d'un  étang  ,  etc.  ||  Fig.  Fondre  en  larmes. 
I  Fig.  Soííar  la  rienda.  V.  Rienda.  \\  Fig.  Soí- 
íar la  tarabilla;  parler  beaucoup  etprécipitem- 
inent.  ||  Fig.  Soííar  los  diques.  V.  Dique.  \\  Sol- 
tar  una  especie;   lâcher  un  mot  ;  avancer  une 
proposition  pour  sonder  le  terrain.  ||  Soííar  ttna 
palabra  ;  lâcher  un  mot.  |  Soltar  en  el  azor;  lâ- 
cher l'autour.  Il  Soííar  en  cl  suelo  ;  poser,  j  Soí- 
íar  las  aguas  ;    faire   jouer   les  eaux.  |  Soííar 
tina  ventosidad  un  pedo;  lâcher  un  vent,  jj   Soí- 
íar ia  ropa;  détrousser. 
Soltarse  ,  v.  pron.  Se  rompre  à  un  exercice;  s'y 
rendre  habile,  ctc  ij  Fig.  S'abandonner  au  vice, 
à  la  débauche,  etc.  ]  Se  rompre.  \\  Lâcher  ,  se 
débaucher,  [j  Echaper. 


.Soltería  ,  s.  f.  inus.  Célibat  ;  étal  de  garçon,  de 
fille. 

Soltero,  ra.  s.  Célibataire  ;  personne  libre  ,  qui 
n'est  point  mariée.  V.  Suelto,  libre. 

Soltura  ,  s.  f.  L'action  de  délier  ,  de  lâcher  ,  etc. 
Il  Elargissement ,  délivrance  ,  mise  en  liberté. 
Il  Agilité,  souplesse,  dextérité,  etc.nDissolution, 
débauche. iiDecir  el  sueño  y  la  soltura;  dire  tout 
ce  qui  vient  à  la  bouche  5  parler  sans  ménage- 
ment. 

Solithitidad  ,  s.  f.  Solubilité  ;- qualité. de  ce  qui 
est  solubl*». 

.S«lMî»le,adj  m.  f.  Soluble;  qui  se  dissout. 

Solución,  s.  f.  L'action  de  délier,  de  détacher.  | 
Solution  ,  résolution  d'une  diíliculté. 

Soliara,  s.  f.  Géogr.  Soleure;  ville  de  la  Suisse. 

Solutivo,  va.  adj.  Méd.  Dissolvant;  qui  a  la  ver- 
tu de  dissoudre. 

Solvencia,  s.  f.  solvén-zia.  Solvabilité  ;  moyens 
qu'on  a  de  payer. 

Solvente ,  adj.  Qui  détache  ,  résout  ,  etc. ,  dissol- 
vant. H  Qui  a  acquitté  ses  dettes  ,  et  qui  est  en 
étal  de  payer  celles  qu'il  contractera  ;  solvable. 

Solviente  ,  part,  prés.  V.  Soiver.  1|  adj.  Dissol- 
vant ,  résolvant. 

Solla,    s.    f.  Gai.  Semelle   de  soulier.  V.  suela. 

Sollaelo,  s.  m.  Plancher  sur  lequel  on  met  le  bis- 
cuit dans  la  soupe  au  pain. 

Soiiador.  ra.  s.  inus.  soillador.  Souffleur;  celui 
qui  souffle. 

Sollamado,  part.  pas.  de  sollamar  ||  adj.  Flam- 
bé. 

Sollnniar,v.  a.  Flamber;  passer  parle  feu,  ou  par 
dessus  le  feu. 

Solliir,  v,  a.  inus.  Souffler.  V.  soplar. 

Soila.sti-c,  s.    m.  Marmiton;    garçon   de    cuisine. 

I  Fig.  Fripon,  fin  et  rusé  || 
malpropre. 

Sollafitria,   s.   f.   sollastria. 

ton. 
SoUastron,  s.  m.  augm.   de  sollasire.   Très-fin, 

très-rusé. 
Sollo,  s.  m.  Brochet;  poisson. 
Soiloxar,  v.  n.  Sangloter. 
Sollozo,  s.  m.  Sanglot. 
Sonia,  s.  f.   Farine  dont  on  a  ôté  la  fleur  ||  Boh. 

Poule.  V.  Gallina. 
Somunta,   S.    f.   Fam.    Batterie,  bastonnade.   V. 

Tunda,  zurra. 
Somaten,  S.  m.  Compagnie,  corps  de  gens  armés 

levé  par  une  ville  ou  province,   pour  sa  défense. 

II  Soldat  qui  est  dans  cette  compagnie. 
Somatología,  S.  f.  Somatologie;  traité  des  parties 

solides  du  corps  humain. 
.somlira,  s.  f.  Ombre,  ombrage,  obscurcissement, 
obscurité  causée  par  l'interposition  d'un  corps 
opaque  11  Ombre,  spectre,  fantôme  ||  Fig.  Ombre, 
faveur,  protection,  appui  |  Ombre,  apparence.  Il 
Ombre;  couleur  obscure  employée  dans  un  ta- 
bleau ¡,  Boh.  La  justice.  V.  Justicia  \\  Sombra  de 
hueso;  noir  fait  avec  des  os  de  cochon  calcinés. 
I|  Sombra  de  y^enecia;  pierre  de  couleur  obscure 
qui.  réduite  en  poudre,  sert  aux  peintres  pour 
ombrer  ||  Somfcra  de  viejo;  terre  d'ombre  ||  Som- 
bra impura;  privation  d'une  partie  de  la  lumiè- 
re Il  Sombra  pura  y  total;  privation  totale  de  la 
lumière  dans  une  éclipse  |  Andar  sin  sombra; 
fig.  être  fatigué  par  un  vif  désir  d'obtenir  quel- 


Fig.  Sale,  saligaud, 
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que  chose  |  Hacer  sombra;  fig.  fiiire  ombre*  On 
le  dit  (l'une  personne  qui  en  éclipse  une  autre 
par  son  mérite,  d'un  défaut  joint  à  de  bonnes 
qualités,  etc.  |  IS'ipor  sombra;  pas  l'ombre,  point 
du  tout,  d'aumme  manière  H  Poner  à  la  sombra; 
iam.  mettre  en  prison  ||  Sowiras,  pi.  Obscu- 
rilé. 

iNióiiihrn^e,  s.  m.  sombrag-hé.  Feuillce;  couvert 
t'ait  de  branches  d'arbres  pour  se  mettre  à  l'om- 
bre. 

(Sombrajo,  S.  m.  Feuiiiéc.  V.  sombrage  ||  Ombre 
qu'on  l'ait  en  se  menant  devant  la  lumière,  en 
empêchant  de  voir.  On  dit  souvent  en  ce  sens; 
estar  haciendo  sombrajos;  intercepter  la  lumiè- 
re: oler  le  jour. 

t»óiul»rar,v.  a.  inus.  y.  Asombrar. 

Moiubrvudo,  part.pas.de  soîntrear.  |1  adj.  Om- 
bré. 

utombronr,  V.  a.  Ombrer;  mettre  les  ombres  à  un 
tableau. 

«iuiiibrcraxo,  s.  m.  sombrera -zo.Qranà,  énorme 
chapeau  ||  Coup  de  chapeau.  C'estcnEspagneune 
injure  grave. 

!4onibi-ei'era,  s.  f.  Etui  de  chapeau  |1  Pélasite; 
plante- 

Sombrerería ,  s.  f.  sombrèrèri-a.  Boutique  de 
chapelier  |  Chapellerie;  art  ou  commerce  du  cha- 
pelier. 

il»onibrcrcro,  s.  m.  Chapelier;  celui  qui  fait  et 
vend  des  chapeaux. 

Nombrcrctc,  S.  m.  dim.  de  sombrero. 

Moiubrèrillo,  s.  m.  dim.  de  sombrero  \\  Nombril- 
de-Vénus;  plante. 

iSoinbrero,  S.  m.  Chapeau  1|  fig.  Impériale;  dessus 
d'une  chaire  à  prêcher  II  fig.  Grandcsse;  dignité 
de  grand  d'Espagne  ||  iig.  Homme,  et  surtout 
maître  de  la  maison;  père  de  famille  |1  Sombrero 
de  pulpito;  dais  de  chaire  ||  Quitar  el  sombrsro; 
ôtcr  son  chapeau,  se  découvrir  ii  Saluer  |  Som- 
brero apuntado;  chapeau  à  trois  cornes  |  Som- 
brero de  leja;  chapeau  relevé  en  forme  de  tuile, 
que  portent  les  ecclésiastiques  en  Espagne.  | 
Sombrero  de  tres  jùcos.  V.  sombrero  apun- 
tado. 

iSoiiibría,  s.  f.  Endroit  où  il  y  a  presque  toujours 
de  l'ombre. 

Sombrío,  bría.  adj.  Sombre,  obscur.  Ce  mot  est 
quelquefois  employé  comme  substantif  ||  Ou  le 
dit  des  endroits  d'un  tableau  où  l'on  met  les 
ombres,  et  des  figures  mêmes  d'un  tableau  qui 
sont  ombrées. 

sombrilla,  s.  f.  dim.  de  sombra.  Petite  ombre  | 
Petit  parasol;  ombrelle. 

Sombrlta,  s.  f.  dim.  de  sombra. 

Sombroso,  «sa.  adj.  inus.  Sombre,  obscur  ¡  inus. 
Qui  donne  de  l'ombre. 

Someramente,  adv.  Superficiellement,  sommaire- 
ment. 

Somero,  ra.  adj.  somè-ro.  SuperOciel  ¡  Fig.  Qui 
fait  peu  d'impression,  qui  ne  fait  que  glisser  sur 
l'esprit. 

Someter,  v.  a.  Soumettre,  assujettir,  dompter  j 
Someter  á  su  mando;  ranger  sous  sa  domination, 
sous  sa  puissance. 

Someterse  (á,  v.  pron.  Se  soumettre,  s'assujet- 
tir, s'humilier. 

Sometico,  ca.  adj.  inus.  Y.  sodomita. 

Sometido,  part.  pas.  de  someter  \  adj.  Soumis,  as- 


sujetti. 

Soiiietlmioiito,  s.  m.  Soumission;  l'action  de  sou- 
mettre, de  se  soumettre. 

Noinlr,  V.  a.  inus.  V.  sumir. 

rtomtiírcro,  ru.  adj.  inus.  somni-fèro.  Somnifère; 
qui  endort. 

Somnílocuo,  adj.  somnllo-kouo.  Somniloque;  qui 
parle  en  dormant. 

Somnolencia,  S.  f.  Assoupisscmeiil,  envie  de  dor- 
mir. 

Somo.s.  m.  Sommet,  cime. 

«omontc,  s.  m.  somon-lè.  Grossier,  brnt ,  sans 
apprêt  ¡  Pcnio  de  somonte;  drap  grossier,  bure. 

suiti»rg(ij»«lo,  part.  pas.  de  somonjujar 

Soanorsujador,  ra.  S.  Nageur  entre  deux  eaux; 
plongeur  J  Urinateur. 

Somorgujar,  V.  a.  Plonger;  nager  entre  deux 
eaux. 

Samorgnjo,  s.  m.  Plongeon;  oiseaili  aquatique  ', 
A  lo  somorgujo;  entre  deux  eaux  ¡  Fig.  Secrète- 
ment; en  cachette,  à  la  sourdine, 

Somorgnjon,  s.  m.  V.  somorgujo. 

Somormujuilor,  S.  m.  somormoug-hador .  V.  sü~ 
morgujador. 

Somormujado,  part.  pas.  de  somormular . 

Somormujar,  V.  a.  V.  somormujar. 

Somormujo,  S.  m.V.  somorgujo  ¡  A  \o  somormu- 
jo. V.  A  lo  somorgujo. 

Somormiijun,  s.  m.  V.  somorgujo. 

Sompesado,,  part.  pas.  de  sompesar.  Soupesé,  e. 
I  adj.  Soupesé. 

sompesar,  V.  a.  Soupeser;  soulever  un  corps  pour 
juger  de  son  poids. 

Son,  s.  m.  Son;  bruit,  perception  par  Toute  ¡  Fig. 
Bruit  public,  rumeur,  renommée  ¡  A  son;  au  son 
de  ¡  Bailar  al  son  que  se  toca;  fig.  s'accommo- 
der au  temps,  aux  circonstances;  hurler  avec  les 
loups;  crier  selon  le  temps;  vive  le  roi,  vive  la 
ligue!  1  Bailar  à  cualquier  son;  fig.  céder  à  la 
première  impression,  tourner  à  tout  vent  ',  Bai- 
lar sin  son;  fam.  sentir  vivement  une  injure, 
etc.,  en  témoigner  son  ressentiment  !  Enson;  de 
façon,  de  manière  ¡  No  viene  el  son  con  la  casta- 
ñeta; fig.  cela  jure,  ne  s'accorde  point,  est  in- 
conséquent ¡  Quedarse  al  sonlde  buenas  noches; 
fam.  drmeurcr  déchu  de  ses  espérances  |  Sin, 
ton  y  sin  son;  ix  tort  et  à  travers;  sans  rmic  ni 
raisson  '  Bailar  al  son  que  tocan;  seraellreàru- 
nison  I  Siempre  el  mismo  son;  c'est  toujours  la 
même  turclure. 

Son,  a.dv.  Boh.  Chut,  paix, silence. 

Sonable,  adj.  m.  Í.  sona-blè.  Sonore,  bruyant.  V. 
sonoro^  ruidoso  \  inus.  Renommé,  fameux,  cé- 
lèbre. 

sonada,  S.  i\  Sonatc.  V.  sonata. 

Sossadera,  s.  f.  sonadè-ra.  L'action  de  mou- 
cher. 

Sonadero,  S.  m.  Mouchoir  de  poche. 

Sonadllla,  S.  f-  dim.  de  sonata. 

Sonado,  part.  pas.  de  sonar.  Sonné,  e.  ¡  adj.  Cé- 
lèbre, fameux,  renommé  !  Qui  fait  du  bruit,  de 
l'étlal  dans  le  public. 

Sonador,  ra.  s.  Celui  qui  se  mouche  avec  bruit. 
¡  Mouchoir. 

Sonaja,  s.  f.  sonag-ha.  IiiStrumenl  de  percussion 
qui  ressemble  au  tambour  de  basque,  mais  qui 
est  sans  peau. 

Sonajero,  s. m.  sonag-hè-ro.  Sorte  de  jouet  d'en- 
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fant,  qui  fait  du  bruit.  On  l'appelle  aussi  sona- 
jillcts. 

«onajira,  illa,  Ita.  s.  f.  dim  de  sonaja  \  Sonaji- 
llas,  pi.  V.  sonajero. 

Soiinjuela,  s.  f.  dim.  de  sonaj,i. 

Sonamhiilisnio,  S.  m.  sonambouUs-mo.  Sonam- 
bulismc;état  du  sonamha]e\\Sonambulismoma(]- 
íííííico:  somnambulisme  magnétique;  espèce  de 
sommeil  dans  lequel  tombent  quelques  unes  des 
personnes  que  l'on  magnétise. 

í^oiiáiubitlo.  la.  adj.  et  s.  Somnambule;  qui  mar- 
che, qui  agiten  dormant. 

donante,  part,  prés.  V.  sotiar  |  adj.  Sonnant;  qui 
sonne  \  Sonore. 

sonantes,  s.  f.  pi.  Boh.  Nuix. 

Souar,  V.  a.  Jouer  d'un  instrument  ;  fig.  Faire  al- 
lusion, avoir  rapporta  ¡  Moucher  quelqu'un. 

Soiiar,  V.  n.  Sonner;  rendre  un  son,  résonner  ' 
Courir,  faire' du  bruit,  en  pariant  d'une  nouvel- 
le \  Sonar  bien,  ó  mal;  agréer,  plaire  ou  déplai- 
re, être  désagréable  }  Loque  me  suena,  7ne suena; 
iig.  fam,  il  n'y  a  de  bon,  de  joli  que  ce  qui  me 
plaît. 

Souarsc,  V.  pron.  Se  moucher  j  Sonarse  una  cosa; 
se  publier,  se  divulguer,  se  mettre  au  jour. 

Sonata,  s.  f.  Sonate;  pièce  de  musique  instrumen- 
tale. 

Sonco,  s.  m.  son-''0.  Endive;  plante.  V.  Cer- 
ra jo. 

Sonda,  s.  f.  Sonde;   instrument  pour  sonder  les 
plaies  i  Sonde,  instrument  pour  sonder  la  mer  | 
Mar.  Endroit  de  la  mer  dont  le  fond  est  connu  | 
Ir  con  lasonda  ala  mano;  fig.  sonder  le  terrain, 
aller  en  tâtonnant. 

Sondab/e,  adj.  m.  f.  sonda-blè.  Qui  peut  être 
sondé. 

Sondado,  part.  pas.  de  soridar  \  adj.  Sondé. 

Sondalcsa  ,  s.  f,  mar.  sondalè-ssa.  Ligne  de 
sonde. 

Sondar,  v.  a.  Sonder;  reconnaître  par  le  moyen 
de  la  sonde  ¡  fig.  Sonder;  tâcher  de  découvrir  la 
penséo, l'intention. 

Sondeado,  part.  pas.  de  sondear. 

Sondeadura,  s.  f.  sondéadou-ra.  Sondage;  action 
de  sonder. 

Sondear,  v.  a.  V.  sondar. 

Soaecîilo,  s.  m.  dim.  de  son.  Son  léger,  presque 
insensible.  On  le  dit  surtout  d'un  son  gai  et 
vif. 

Sonetazo,  s.  m.  aug.  de  soneto.  Grand  sonnet.  On 
le  dit  ordinairement  par  ironie. 

sonetico,  s.  m-  dim.  deso?îPio.  Petit,  mauvais  son- 
net ¡  Son  léger.  Y.  sonecillo.] 

soneto,  s.  m.  soné-to.  Sonnet,  ouvrage  de  poé- 
sie composé  de  deux  quatrains  et  de  deux  ter- 
cets. 

Souicbe,  s.  m,  boh.  Silence. 

Sonido,  s.  m.  Son  |  Timbre. 

^;-nitas,  s.  m.  pi.  iont'-fas.Sonnites;  strictsobser- 
vateurs  delà  sonna. 

Sonónietro.s.  m.  sono-métro.  Sonomètre;  instru- 
ment pour  mesurer  et  comparer  les  sons. 

Sonlocadamente,  adv.  inus.  Follement.  \.  des- 
compuestamente. 

Sonioncado,  da.adj.  so?iÎjn'.a-(io.  Etourdi.  V.  A- 
locado. 

Sonoramente,  adv.  sonoromén-té.  D'uiTe  maniè- 
re sonore. 


Sonoridad,  S.  f.  Qualité  de  ce  qaiest  sonore;  har- 
monie I  Résonnement. 

Sonoro,  ra.  adj.  Sonore;  qui  a  un  beau  son,  un 
son  agréable  |  Fig.  Juste,  droit,  conforme  à  la 
raison  )  Résonnant  |  Haut. 

Sonoroso,  sa.  adj.  inus.  Sonore  ;  résonnant.  V. 
sonoro. 

Sonreirse,  v,  pron.  Sourire. 

Sonrisa,  s.  f.  Souris,  sourire. 

Sonriso,  s.  m.  V.  sonrisa. 

Sonrodado,  part. pas.  de  sonrodarse. 

Sonrodarse,  V.  pron.  S'embourber,  en  parlant  des 
roues  d'une  voiture. 

Sonrojado,  part.  ^as.  de  sonrojar  \  adj.  Rouge  de 
honte,  etc. 

Sonrojar,  V,  a.  Faire  rougir  de  honte,  etc.,  faire 
un  affront. 

Sonrojear,  V.  a,  V.  sonrojar. 

Sonrojo,  s.  m.  L'action  de  faire  rougir  ou  de  rou- 
gir; rouge  qui  monte  au  visage  |  lig.  Reproche, 
etc.,  qui  fait  rougir  |  Affront,  infamie,  déshon- 
neur. 

Sonrosado,  part,  pas,  de  sonrosar. 

Sonrosar,   v.  n.  Donner  une  couleur  de  rose  | 
Enluminer. 

Sonroseado,  part.  pas.  de  sonrosearse  |  adj.  Rou- 
ge de  honte,  de  pudeur,  etc. 

Sonrosear,  v.  n.  V.  sonrosar. 

Sonrosearse,  Y.  pron.  Rougir  de  honte,  de  pu- 
iJcu.-,etc. 

Sonroseo,  s.  m.  sonrosséo.  Rouge  qui  monte  au 
visage. 

Sonrngido,  part.  pas.  de  sonrujir. 

Sonriijirsc,  v.  pron.  sonroug-hir-sé.  V.  susurrar- 
se, traslucirse. 

sonsaca,  s.  f.  Adresse;  subtilité  à  tirer  d'une  per- 
sonne ce  que  l'on  désire  ]  Embauchage. 

Sonsacado,  part.  pas.  de  sonsacar. 

Sonsacador,  ra,  s.  sonsakador.  Enjôleur;  qui  tire 
adroitement   de   quelqu'un  ce  qu'il  désire. 

Sonsacamiento,  s.  m,  sonsa  amién-to.  L'action 
de  soutirer  adroitement,  d'enjôler,  de  tirer  les 
vers  du  nez. 

Sonsacar,  v.  a.  Voler  ce  qu'il  y  a  dans  un  sac  en  le 
décousant  par  le  bas  ]  Fig.  Escroquer;  tirer  a- 
droitcment  quelque  chose  d'une  personne,  etsur- 
toul  lui  arracher  son  secret,  lui  tirer  les  vers  du 
nez  I  Embaucher,  débaucher. 

íSoiisatiue,  s,  m.  V.  sonsaca. 

Sonsonete,  s.  m.  Son  produit  par  de  petits  coups 
qu'on  frappe  en  cadence  sur  un  corps  |  fig.  Ton 
de  voix  railleur. 

Soñado,  part,  pas.  desoiTar, 

Soñador,  ra.  s.  sognador.  Songeur,  rêveur;  celui 
qui  fait  des  songes,  ou  qui  débite  des  contes,  des 
rêveries. 

Soñar,  v.  a.  Songer,  rêver;  faire  un  songe  |  Ré- 
ver;  dire  des  extravagances  ||  Ni  soñarlo;  n'avoir 
pas  la  moindre  pensée  d'une  chose. 

Soñarrera.  S.  f.  And.  L'action  de  rêver  beaucoup, 
ou  süuimeil  profond. 

Soñolencia,  s.  f.  V.  somnolencia. 

Soûolento,  ta,   adj,  inus.  V.  soñoliento. 

Soñolientamente,  adv.  En  s'endormant,  avec  as- 
soupisscmet. 

¡Soñoliento,  ta.  adj.  soñolién-lo.  Accablé  de  som- 
meil, assoupi-,  endormi  j  fig.  Paresseux;  qui  se 
lève  tard. 
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Sopa,  g.  f.  Soupe  I  Potage  |  Soupe;  tranche  de  pain 
trempé  dans  du  bouillon,  etc.  ||  Soupe,   dîner  || 
Soupe  qu'on  donne  aux  pauvres  à    la  porte  des 
couvons,  clc.  ¡  Soupe  au  vin;  pain  trempé  dans 
du  vin  I  Sopa  borracha;  soupe  au  vin,  soupe  à 
i"ivroíínc>  soupe  au  perroquet;  ¡tain  trempé  dans  ' 
du  vin  I  .S'o/)rt  de  arroijn;  l'am.  caillou  de  rivière,  j 
¡  Sopa  de  gato;  soupe  faite  avec  de  l'eau  bouil-  j 
lie,  du  sel,  un  peu  d'huile  et  des   auU  écrasés  ||   1 
Sapa  de  vino;  lleur  du  chardon  |  Sopa   dorada;  I 
soupe  de  tranches  de  pain  rôti,  sur  lesquelles  on 
verse  du  bouillon,  avec  force  sucre  et  des   dra- 
gées de  grenade  |  Andar  à  la  sopa;  mendier  son 
dîner  de  porteen  porte  |  lieclwuna  sopa  deaqua; 
trempé  comme  une   soupe;   mouillé  jusqu'il    la 
chemise,  perce  jusqu'aux  os  ¡  Jr  ci  la  sopa;  être 
au  berniquet  |  Poner  romo   una  sopa;  saucer  |¡ 
Mojar  la  sopa;  tcmper  la  soupe  ¡  Borradlo  co- 
mo una  sopa;  saoul   comme   une   grive  ¡  De  la 
mano  ¿i  la  boca  se  cae  la  sopa;  de  la  main  à   la 
bouche  se  perd  souvent  la  soupe  ¡  Echar  à   uno 
mas  alio  que  sopas  en  ijuc^'i-,  lig.   fam.   congé- 
dier^, renvoyer  durement  !  ^P"reza,  quieres  so- 
pas? fam.  Reproche  fait  à  un  paresseux  qui  perd 
tout,  se  prive  de  tout  par  sa  n.  gligence  |  ¿Por- 
queria  son  sopas?  fam.  sont-ce  la  des  bagatelles? 
cela  est-il  si  méprisable?  ¡  Sopas  a  manta;  soupe 
plantureuse. 
Sopntlo,  part.  pas.  de  sopar, 
&»oi>aii>a,  s.  f.   sopa-ipa.  Espèce   de  beignet  au 

miel. 
i^opnlancado,  part.  pas.  de  sopalancar. 
(§iopalancar,  v.  a.   sopalankar.   Mettre  le   levier 

dessous. 
iSopaianda,  S.  f.  Houppelande;  raauvaissc  casa- 
que d'écolier. 
Sopanda,  s.  f.  Grosse  poutre  placée  horizontale- 
ment pour  soutenir  les  murs  d'une  maison. 
sopapo  ,  s.  m.  Sous-barbe  ;  coup  de  poing  sous 
le  menton.  ¡  Soupape;  languette  mobile  qui  fer- 
me le  passage  à  l'air  et  à  toute  sorte  de  liquides 
par  leur  propre  pression. 
Sopar,  V  a.  Tremper  la  soupe  ¡  V  .Ensopar. 
Sopeado  ,  part.  pas.  de  sopear. 
Sopear  ,  v.  a.   V.  Sopar.  |  Fig.   Dominer  ,  gour- 

mander,  maltraiter.  |i  Fouler  aux  pieds. 
Sopeña  ,  adv.  Sous  peine. 
Sopeña  ,  s  f.  Cavilé  dans  la  base  d'un  rocher. 
Sopera  ,  s  f.  Soupière;  vase  pour  la  soupe. 
Sopesar  ,  v  a.  Soupeser.  V.  Sompesar. 
Sopeteado  ,  part.  pas.  de  sopetear. 
Sepetcar,  v.  a.  Saucer  ;  tremper  dans   la  sauce. 
Il  Gourmander ,  maltraiter,    brutaliser,    gal- 
vauder. 
Sopetón  ,  s.  m.  augm.  de  sopa.  Soupe  copieuse. 
On  le  dit  surtout  des  rôties  de  pain  qu'on  trem- 
pe dans  les  cuves  des  moulins  à  huile.  ;  Sous- 
barbe  ,  poussée  ;  grand  soufflet  sur  la  joue,  ¡1  De 
sopetón;  adv.  Subilenienl,  à  l'iraproviste. 
Sopilla,  ita.  s  f.  dim.  de  sopa. 
Sopista  ,  s  m.    T'.  Sapa. 

Sopiadero  ,  S  m.  Soupirail  ;  ouverture  pour  la  li- 
berté de  l'air. 
Soplado  ,  part.  pas.  de  soplar.  Soufflé  ,  e.  ¡  adj. 
Soufflé  ,  recherché  ,  empesé ,  rengorgé  ,  trop  af- 
fecté dans  sa  parure.  ||  Ponerse  soplado  t,  se  ren- 
gorger. 
soplador ,  ro.  s.  Souffleur  ||  Fig.  Boute-feu  ;  qui 


soufllc  le  feu  delà  discorde. 
sopladura  ,  S.  f.  Soufflage. 
Soplamocos,  s  m.  Fam.  Mornifle  ,  coup  de  poing 

sur  le  visage  ,  et  surtout  sur  le  nez. 
Soplar,  v.  a.  Souffler  ;  faire  du  vent  avec  la  bou- 
clie.  11  Souffler  ;  faire  du  vent  avec  un  soufflet  |1 
Souffler;  éloigner  avec  le  souffle  ||  Fig.  Souffler; 
inspirer  ,   suggérer.  |  Fig.    Souffleur  ;   prendre 
une  dame  du  jeu  de  dames.  ||  Fig.  Accuser,  dé- 
noncer ,  rapporter. 
Soplar  ,  V  n.  Souffler,  respirer  avec  effort  II  Souf- 
fler. On  le  dit  du  vent,  il  Fig.   Lever   le  coude; 
boire  beaucoup  ||  Emboucher,  j  Soplar  la  fortu- 
na ;  être  favorable  ,  en  parlant  de  la   fortune.  || 
Sopla,  vivo  te  lo  doy;  petit  bon  homme  \it  en- 
core ,  Martin  vit;  jeu  d'enfants.  ||  Soplar  y  sor- 
ber no  puede  ¡untoser  ;  on  ne  peut  boire  et  souf- 
fler tout  á  la  fois 
Soplar  ,  inlerj.   d'étonnement ,  de  surprise.  lia.' 
Soplarse,  v.  pron.  S'ajuster,  se  parer  avec  soin, 
s'empeser.  !l  Soplarse  las  manos  ó  las  uñas;  flg, 
demeurer  déchu  de  ses  prétentions,  de  ses  espé- 
rances. 
Soplete  ,  s.  m.  Chalumeau  ,  tuyau  à  souder  ;  tu- 
yau de  verre   ou   de   cuirvre  dont   les  orfèvres, 
émaillcurs,  etc. ,  se  servent  pour  diriger  la  Ifam- 
me  de  leur  lampe  sur  la  pièce  qu'ils  ont  à  sou- 
der. 
Soplico  ,  illo.  s  m.  dira,  de  soplo, 
soplido  ,  s  m.  inus.  V.  Soplo. 
soplillo,  s  m.  dim.  de  ío/jío. Léger  souffle.  |  Cho- 
se faible  ,  délicate,  légère  |  Manto  de  soplillo; 
mante  de  taffetas  très-clair.  ||  Moneda  de  so- 
plillo;  petite  monnaie  de  cuivre  du  temps  de 
Philippe  IV. 
Soplo,   s.  m.  L'action  de  soufler.  i  Souffle  ;   vent 
qu'on  fait ,  air  qu'on  chasse  en  soufflant.  ||  Fig. 
Avis  qu'on  donne  secrètement.  Il  Fig.  délation, 
dénonciation  ,  rapport.  H  Fig.  Faveur  ,   protec- 
tion ,  appui.  Il  Fig.  Moment,  instant.  ||  Boh.  Dé- 
lateur Il  Embouchement.  i  De  un  soplo  le  pue- 
den derribar;  on  peut  le  renverser  d'un  souffle. 
On  le  dit  d'un  homme  très-faible. 
Soplón  ,  na.  S.  Délateur  ,  accusateur,  dénoncia- 
teur ,  secret  rapporteur. 
Soploncillo  ,  lia.  adj.  dim.  de  soplón.  a 

Sopon  ,  s  m.   Panvre  qui  va  manger  la  soupe  aux 
portes  des  couvens.  |1  Pauvre  étudiant  qui  vit 
d'aumônes. 
Soponcio  ,  s.  m.  Chagrin  d'avoir  échoué  dans  un 

projet  etc. 
Sopor ,  s   m.   Assoupissement  ;   accablement  de 

sommeil. 
Sopoi-irero,  ra.  adj.  Soporifère,  soporifique;  so- 

püralif,'dormitif. 
Soporoso,  sa.  adj.  Soporeux,  qui  assoupit. 
soportable,  adj.  m.  f.  Supportable;  qui  se  peut 

souffrir.  ¡  Soutenable. 
Soportado,  part.  pas.  de  sopartar.  Supporté,  e. 
Sopoi'tador  ,  ra.  s.  Celui  qui  supporte. 
Soportal,  s  m.  Espèce  de  vestibule  ou  de  porche 
à  l'entrée  des  maisons  de  campagne,  des  hôtel, 
lerics. 
Soportado,  part.  pas.  àa  soportar. 
Soportar,  V.  a.  anc   Supporter  ,  soutenir ,  por- 
ter. I  Fig.  Supporter  ,  souffrir,  endurer. 
Soporte,  s.  m,. .Blas,  Support,  ce  qui  porte  l'é- 
cusson,,  :-oi]  Je-. 
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So-prcccp(or,  s.  m.  Sous-précepleur. 
So-prior,  s.  m.  inus.  .Sous-prieur. 
Sopriuradgo  ,  s  m.  anc.  V.  Subpriorazgo 
Sopiiiitiidu,  pail.  pas.  de  sopuntar. 
Sopiiiitai- ,  V.  a.  Mcitre  des   points  sous  un  mot 

pour  le  faire  remarquer. 
Sor ,   s.  f.  Sœur  5  titre  qu'on  donne  aui   reli- 
gieuses. 
«or,  s.  m.  Fam.  V.  Señor, 
sora  ,  s  f.  5urle  de  boisson  qu'on  fait   au  Péreu 

avec  du  blé-dc-Turquie. 
sorba  ,  s.  f.  Sorbe.  V.  Serba. 
Sorbcdor  ,  ra.  s.  Cclni  qui  hume. 
Sorber, V.  a.  Humer,  boire,  avaler  en  aspirant. 
,  Fig.  Absorber,  engloutir,  emporter.  ¡  Sorbér- 
sele a  alguno;  fam.  avaler  quelqu'un;  cire  plus 
lort  que  lui,  le  vaincre,  etc.  ¡  Sórbete  ese  huevo. 
On   le  dit  pour  expliquer   le  plaisir  qu'on  a  de 
\oir  arriver  du  mal  à  quelqu'un.  >ivale  cette  pi- 
lule. ¡  Sorberse  los  mocos;  renifler. 
Sorbete,  s  m.   Sorbet,   breuvage;   composition 
laite  avec  du  citron,  du  sucre  ,  de  l'ambre,  etc. 
Sorbetón  ,  s  m.  aug.  de  sorbo,  Grand  trait ,  am- 
ple gorgée  ,  etc.  ¡  Renillement. 
Sorbible,  adj.  m.  f.  Qu'on  peut  humer,   avaler. 
«orbiciOM  ,  s  f.  Mèd,  L'action  d'humer,  d'avaler. 
■      ,  Potion  qu'on  doit  prendre. 
Sorbido,  part.  pas.  de  sorber. 
sorbii,  adj.  m.  inus.  V.  Snr bible. 
Sorbilio,  ito.   s  m.  Petit  trait,  petit  coup. 
Sorbo  ,  s  m.  L'a(  tion  de  boire  ,  d'avalet.  ¡  Coup, 
trait,  gorgée  de  liqueur.  ¡Petite  chose  eompa-j 
_  ice  a  une  plus  grande.  ¡  Sorbier.  V.  Serbal.  1 

SorboMa,s,  f.  Sorbonne;  maison  de  la  faculté  de 
Sorbonne:  |  Doctor  de  Sorbona;  sorboniste, 
docteur  en  Sorbonne,  1 

Sorboiiista,  s.  m.  Sorboniste;  bachelier,  doc- i 
leur  de  la  maison  et  société  de  Sorbonne.  1 

SorbÓMicn  ,  s.  f.  Sorbunique;  acte  de  théologien. 
Sorce  ,  s.  m.  inus.  Souris  ,  petit  rat.  i 

Sordamente,   adv.  Sourdement,  secrètement,' 

sans  bruit. 
Sordnstro  ,  S.  m.  Sourdaud.  ' 

-Sordecer,  v.  a.  inus.  Assourdir,  rendre  sourd,  i 
Sordecer  ,v.  n.  anc.  V.  Ensordecer. 
Sordedad  ,  s  f.  V.   Sordera.  ! 

Sordera ,  s  f.  Sourdité  ;  privation  de  l'ouïe.  1 

Sordcz.  s  f.  Sourdité.  V.  Sordera.  \ 

Sórdidamente,   adv.  Sordidement  ;  vénalement.  1 
Sordidez  ,  s  f.  Saleté,  malpropreté.  |1  Fig.  Empu- 

rete,  etc  |  Sordité  (|  Mesquinerie  .  avarice. 
Sórdido,   da.  adj.  Sale,  malpropre  1  Fig.  Im- 1 
pur.  indécent, scandaleux  ||  -Sordide,  vilain,  sale.  ¡ 
Sórdido  inieres  ;  sordide  intérêt. 
Sordiiio,  lia,  ito,   ita.  adj.  dim.  deiorf/o. 
Sordina  ,  s  f.  Sourdine  ;  sorte  de  violon  qui  rend 
peu  de  son  ¡  Sourdine  ;  ce  qui  se  met  à  certains 
instruments  de  musique  pour  en  affaiblir  le  son. 
!  A  la  sordina  ;  fig.  à  la  sourdine,  secrètement,  I 
sans  bruit. 
sórdidísimo,  ma.  adj.  sup.  de  sórdido. 
sordo,  da.  adj.  et  s.  Sourd,   privé  de  l'ouïe,  |    ¡ 
Tranquille,  silencieux;  oii  l'on  n'entend   aucun 
bruit  ¡  Oui   assourdit  ;  rend   sourd,   à  force  de 
taire  du  bruit.  |  Fig.  On  le  dit  des  choses  inani- 
mées. ¡Fig.  Sourd;  insensible  aux  remontran- 
ces,  etc.  Dar  música  à  un  sordo  ;  vouloir  faire 
entendre  raison  à  qui  n'en  est  pas  snscepUble. 


¡  El  diablo  sea  sordo.  On  le  dit  pour  exprimer  la 
surprise  que  cause  un  discours  scandaleux,  in- 
décent, oii  le  désir  qu'on  a  qu'une  chose  qu'on 
craint  n'arrive  pas.  ¡  Hacerse  sordo  ;   faire   le 
soud,  faire  la  sourde  oreille.  ¡  S'étourdir  sur 
I      quelque  chose.  |  A  palabras  necias  oídos  sor- 
;      dos;  k  sotte  demande  point  de  réponse,  j  No  hay 
j      peor  sordo  que  cl  <jue  no  quiere  oir  ;  il  n'y  a  pire 
I      sourd  que  celui  qui  ne  veut  pas  entendre. 

Sori,  s  m.  5ory  ;  espèce  de  terre  ou  pierre  vitrio- 
j      lique. 

,  Soriano  ,  i»a.  adj.  et  s.  De  Soria. 
I  Sorites,  s  m.  Sorites  ;   argument  qui  consiste  en 
î      plusieurs  propositions  entassées  les  unes  sur  les 
antres. 
Soriingas,  s.  f.  pi.  Géogr.  S'orlingues;  îles  de  la 

côte  de  Bretagne. 
Sormigrar,  v.  a.  inus.  Submerger.  V.  Sumergir. 
Sorna,  s  f.  Lenteur  à  agir,  nonchalance,  ¡  Fig. 
I      Flegme,  lenteur,  paresse,  affectée.  |  Bob.   la 
j      nuit.  ¡  Cantar  la  sorna;  pop.  se  livrer  iusensi- 
!      blemcnt  à  la  débauche. 
Sornado,  part.  pas.  de  sornar. 
Sornar  ,  V.  n.  Boh.  Dormir. 
Sornaviron  ,  s  m.  Coup  de  revers  de  la  main. 
Soro ,  adj.  Saurc;   on   le   dit  du  fancon  qui  ala 
I      plume  d'une  couleur  obscure. 
j  Soroque,  S  f.  Gangue;  roche  à  la  quelle  est  atta- 
I      ché  un  métal  minéral. 
j  Soror,  s.  f.  V.  Sor. 

Sororial ,  adj.   Juris.  Sororial  ;   qui   concerne  la 
j      sœur. 

I  Sororiantc,   adj.  sororian-t¿.  Phys.    Sororiant, 
qui  croît  ,  qui  enfle. 
Sorprehender,  V.  a.  Surprendre; prendre,  atta- 
I      quer  à  limprovistc.  ',  Con.    Surprendre  ,    éton- 
I       ner. 
.Sorprehendido  ,  part.   pas.   de  sorprehender.  \ 
adj.  .Surpris.  !  Quedar  sorprendido;   être  saisi. 
sorpresa,  S  f.  Surprise,  prise;  attaque  imprévue. 
Sorra ,  s.  f.  Gros  sable  qui  sert  de  lest.  |  Flanc  du 

thon-. 
Sorrabar ,  v.  a.  inus.  Baiser  sur  la  queue  |  inus. 

V,  Derrobar. 
sorregado  ,  part.  pas.  de  Sorregar. 
Sorregar,  v.  n  Mure.  Changer  de  lit,  en  parlani 

d'une  rivière. 
Sorregar ,  v.  a.  On  .e  dit  de  l'eau  qui  passe  d'u- 
ne planche  de  terre  qu'elle  arrose  à  une  autre. 
Sorrero  ,  ra.  adj.  V.  Zorrero.  . 
Sorriego,  s.  m.  Changement  de  lit  d'une  rivière  ¡ 
Arrosement  d'une  planche  de  terre  par  l'eau  qui 
s'écoule  d'une  autre  déjà  arrosée. 
Sorteado,  part. pas.  de  sortear.  \  adj.  Tiré,  jeté 

au  sort 
Sorteador,  S  m.  Celui   qui  tire  ou  fait  tirer  au 
sort,  j  Homme  qui,  dans  les  courses  de  tau- 
reaux, les  attaque   à  pied  ,  en  leur  présentant 
le  manteau,  ou  une  autre  chose  flottante. 
sorteamiento  ,  s  m.   F.  Sorieo. 
Sortear,  v.  a.  Tirer  ,  jeter  au  sort.  ¡  Fig.  Atta- 
quer le  taureau  ,  le  combatre  à  pied  .  en  l'exci- 
tant avec  le  manteau  ou  autre  chose  équivalent. 
Sorteo,  s  m.  L'action  de  jeter,  de  tirer  au  sort. 
Sorteria  ,  s  f.  inus.  V.  Sortilegio. 
Sortero,  s  m.  Devin.  V.  adivino. 
sortija  ,  s  f.  Bague  ;  anneau  qu'on  porte  au  doigt. 
I  Anneau  de  rideau,  etc.  ¡  Fig.  Boucle  de  che- 


sos 


—  655  — 


SOT 


veux  i  Correr  sortija  ;  courir  la  bague  |  Sorti- 
jas ,  jil.  And.  Cercles  Ç  cerceaux  de  cuves  ,  de 
loiinoaux.  V.  Aro. 

ISortijUn  ,  s  f.  diin.  (\c  sortija. 

í^oi'tijon  ,  S  m.  augm.  de  sortija. 

Nortijiiola  ,  s  f.  dim.  de  sortija. 

Mertil«>siu,  S  m.  Sorlilègc,  sort,  diablerie  ,  iiouc- 
inent. 

«ortilcico  ,3  m.  Sorcier. 

Nortillci-u  ,  S  m.  V.  SorlUoijo. 

Mortii,  S.  m.  Surtout.  Y.  Soí»eíoí/o.  ¡  Surtout  ; 
grand  pièce  de  vaisselle  de  table. 

fionn  ,  s.  f.  Soude  .  piaule.  ¡  V'ierre  de  soude,  sa- 
iicote,  alun  caliu.  |  Soia  arbórea;  pied-d'oi- 
seau. 

üiOMacailor  ,  va.  s.  inus.  V.  ^«¡nsacailor. 

Nosacoinlcuto  ,  s  m  inus.  V.  iriotisacamiento. 

(ioMacar,  v  a.  inus.  V.  Sonsacar. 

ikiüsamcu(e,adv.  Froidement;  sans  grâce. 

iSoxañai*,  V.  a.  inus.  V.  M<jfar ,  burlar. 

«osauo,  s  m.  V.  Mofa  .  burla. 

t^ose»a<laincntc  ,  adv.  PaisibleiTiemeni  ,  tran- 
quillement. 

Moscsadisiiiio ,  ma.  adj.  sup.  de  sosegado. 

HoHfSiàtio  1  part.  pas.  de  sose^iar.  |  adj.  Calmé.  | 
("aime,  paisible  ,  tranquille,  t  Posé,  rassis. 

jïosesatlor  ,  ra.  s.  Celui  qui  Iranquillise,  qui 
apaise  ,  qui  pacifie. 

soncerar ,  v.  a.  Calmer,  apaiser,  pacifier,  rassé- 
réner, éteindre.  |  anc.  V.  Pactar,  \  Sosegarlas 
quejas,  el  llanto  ,  etc.,  arrêter  les  plaintes,  les 
pleurs,  etc.  !  Sosiégúese  vin.;  calmez— vous, 
apaisez-vous ,  tout  doux. 

.*>osesar  ,  v.  n.  Se  reposer  ,  se  délasser  ,  se  tran- 
quilliser. ¡  Reposer,  dormir.  !  Fig.  S'apaiser; 
calmer  sa  colère,  etc. 

Moseria,  s.  f.  Insipidité. 

lüosia.  s.  f.  so-ssia.  Sosie  ;  étoffe  d'écorce  d'arbre 
des  Indes. 

(Stosicgo ,  s  m.  Calme ,  repos  ,  tranquillité. 

Sotilayudo  ,  part.  pas.  de  soslayar. 

«oslayar,  v.  a.  Faire  quelque  chose  de  biais,  de 
travers. 

sofilayo,  s  m.  Ce  mot  n'est  usité  que  dans  les 
phrases  adverbiales  Al  soslayo,  de  soslayo  ;  de 
biais,  de  travers. 

Sosliiiear,  V.  a.  Souligner  ;  tirer  une  ligne  sous 
un  mot ,  sous  une  phrase  qu'on  veut  faire  re- 
marquer. 

soso  ,  sa,  adj.  Fade  ,  insipide,  au  propre  et  au  fi- 
guré. 

Sospesado,  part.  pas.  de  sospesar. 

«ospcsar,  v.  a.  Soupeser. 

.ciospeclia,  s  f.  Soupçon,  ombrage,  doute  j  Boh. 
Hôtellerie. 

So.«pechado  ,  part.  pas.  de  sospechar  |  adj.  Soup- 
çonné. 

Sospechai' ,  v.  a.  Soupçonner ,  se  douter. 

iSospochilia,  s  f.  dim.  de  sospecha. 

í>»oüpcclio«anicnto  ,  adv.  Avec  soupçon. 

SoNpechosisimo,    ma.  adj.  sup.   de  sospechoso. 

ftoMpcchoso  ,  sa.  adj.  Suspect;  qui  donne  lieu 
aux  soupçons  ¡  Soupçonneux  ,  défiant. 

«OApirar  ,  v.  n.  ¡Sus.  V.  Suspirar. 

«ospiro,  s  m.  inus.  V.  Suspiro. 

Sosquiu,  s  m.  Coup  donné  de  côté  et  au  traître. 

«osten  .  s  m.  Soutien,  appui,  soutènement.  ! 
Equilibre  d'un  vaisseau  bien  Icslé. 


Sofitciicdor ,  ra.  S.  Celui  qui  soutient  ¡  Entrete- 
neur. 

Mostoncr,  V.  n.  Soutenir,  supporter  ¡  Fig.  Sup- 
pijrler  ,  souffrir  ,  endurer  ¡  Soutenir,  entrete- 
nir ,  fournir  les  choses  nécessaires  à  la  subsis- 
tance ¡  Soutenir,  appuyer  ¡  Sostener  en  juicio 
la  falsedad  de  uri  insirumcnlo;  s'inscrire  en 
faux. 

MoHtfiu'VMu  ,  v  pron.  Se  soutenir  ¡  Se  conserver, 
j  Se  retenir,  se  soutenir.  î  Se  soutenir  ,  être 
ferme  sur  ses  jambes. 

Mosteiiido  ,  part  pas.de  sostener  ■  adj.  Soutenu, 
supporté. 

MoMtoiiido,  s  m.  Mus.  Dièse  ¡  Anotar  con  soste- 
nidas ;  mus.  diéser. 

NoMteniciite  ,  part.  prés,  de  sostener.  Soutenant; 
qui  soutient. 

^oüitcnímiento  ,  S  m.  L'action  de  soutenir  ¡  ¡nus. 
V.  hiantenimienlO' 

.«iostituidor,  ra.  s.  inus.  V.  Subslituidor. 

«osiitulr,  V.  a.  Substituer.  V.  Substiluir. 

SittdilitMlo,  s  m.  Substitut.  V.  Substituto. 

!<ota  ,  s.  f.  Valet  au  jeu  de  cartes 

j*ota  ,  prép.  Qui  entre  dans  la  compositon  des 
mots.  .Sous.  Ex.  Sotacaballerizo  ;  sous-écuyer, 
etc.  On  dit  quelquefois  substantivement,  el 
sota. 

Mutaltanco,  s  m.  Arch.  Acrotère  ;  membre  d'ar- 
cliiteclure  au-dessus  de  la  corniche,  d'où  les 
arcs  d'une  voûte  prennen  naissance. 

sotobasa  ,  s  f.  inus.  Arch.  Slylobate  ;  piédestal 
continu  pour  soutenir  plusieurs  colonnes, 

Sotat»ihliotecario  ,  s  m.  S'ous-biblolhécairc. 

Notacalialierizo  ,  s  m.  Sous-ccuyer. 

Motacapitan,  s  m.  inus.  Lieutenant. 

f^otacochero,  s  m.  Postillon  qui  conduit  les  che- 
vaux de  volée. 

¡iiotacociuero  ,  s  m.  Aide  de  cuisine. 

ivotacola  ,  s  f.  Croupière.  V.  Ataharre. 

Sofacómitre ,  s  m.  Sous-comite  de  galère;  ar- 
gousin. 

Sotacoro  ,  s  m.  Pièce  sous  le  chœtir. 

Sotalcaidc  ,  s  m.  inus.  Lieutenant  de  gouver- 
neur ,  de  geôlier. 

!>$otaiugo,  s  m..  Second  cerceau  d'un  tonneau, 
qui  sert  à  contenir  les  autres. 

«otamiiiistro  ,  s  m.  V.  Sotoministro. 

Notamoiiteio,  s  m.  Lieutenant  du  grand  veneur. 

sotana,  s  f.  Soutane  ;  habit  long  d'ecclésiastique. 
Il  Fig.  Volée  de  coups  de  bâton. 

Sotaneado  ,  da.  adj.  V.  Asotanado. 

Sotaneado  ,  part,  pas.  de  iofoncar. 

Sotanear,  v  a.  Fam.  Battre  ;  bàtonner  ||  inus.  Ré- 
primander, monter  une  garde. 

SotangentQ  ,  S  f.  Géom.  Sous-tangonte. 

Sotaní,   s  m.  Sorte  de  cotillon  court  et  sans  pli. 

.Sotanilla,  s  f.  dim  de  sotana.  Soutanelle;  pe- 
tite soutane.  ||  Habit  des  boursiers  de  collège 
dans  certaines  villes. 

sótano  ,  s  m.  Cave,  souterrain  ||  Bois,  bocage. 

sotasacristan,  s  m.   Sons- sacristain. 

Sotasecretarlo  ,  s  m.  Sous-sécrctaire. 

sotaventado ,  part,  pas  de  solaventar  \\  adj.  Mis. 
sous  le  vent. 

Sotaventar  ,  v.  a.  Mar.  Mettre  le  vaisseau  sou 
le  vent. 

sotaventarse,  v.  pron.  Perdre  lo  dessus  du  vent, 
relativement  a  un  point  quelconque,  en  parlant 
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d'un  vaisseau. 

!^o(avento  ,  S  m.  Mer.  Le  dessous  du  vent  ||  Côté 
du  vaisseau  sous  le  vent ,  opposé  à  celui  d'sii 
vient  le  vent. 

(itotecbado  ,  S  m.  Zieu  couvert  d'un  toit;  han- 
gnr,  etc. 

soteno  ,  ña.  adj.  Qui  croît  dans  les  bois. 

sotcrisis  ,  s  f.  \ú.  sotèri-as.  Soieries-,  sacrifices 
aux  dieux  sauveurs  d'un  péril. 

Soterrado,  da.  adj.  Souterré.  On  le  dit  des  fruits 
qui  croissent  dans  la  terre  ,  comme  la  pomme 
de  Ierre  ,  etc. 

Soterrado,  part.  pas.  de  soterrar..  \\  ad].  En- 
terré. 

Soterramiento  ,  S  m.  inus.  V.  Entierro. 

Soterráiieo,  nea.  adj.  Souterrain  ;  sous  la  terre. 

Soten-áneo,   s  m.  Suulcrrain  ;  cavité  sous  terre. 

soterrano  ,  ua.  adj.  inus.  V.  Soterráneu. 

Soterrafio,  s  ni.  \.  Subterráneo. 

Soterrar,  V  a.  Enterrer;  mettre  en  terre  H  Fig. 
Enterrer  ,  enfouir  ,  cacher  avec  soin. 

Soterrarse  ,  Y  pron.  Se  terrer. 

Sotll  ,  adj.  V.  Sutil. 

Sotileza  ,  s  f.  inus.  V.  Sutileza. 

Sotilidad,  S  f.  inus.  V.  Sutileza. 

Sotiiísímü  ,  ma.  adj.  inus.  V.  Sutilisimo. 

Sotilizador  ,  ra.  S  inus.  V.  Sutilizador. 

Sotiiizar,  v  a.  inus.  V.  Sutilizar. 

Sotilmentc,  adv.  inus.  V.  Sutilmente. 

Sotilio  ,  s  m.  dim.  de  sofo.  Petit  bois,  bocage. 

Soto,  s  m.  Bois  ,  bocage  touffu. 

Soto,  adv.  Sous  ,  dessous.. 

Sotoestómago,  s  m.  Abomasus;  l'un  des  quatre 
estomacs  des  animaux  ruminans. 

Sotominii^tro,  s  ni.  Sous-ministre  chez  les  Jé- 
suites. 

Sotopenitenciario  ,  S  m.  Sous-pénilencier  ;  aide 
du  pénitencier. 

Sotosecretario,  s  ra.  gous-sécretaire. 

Sototciiieute  ,  S  m.  Sous -lieutenant  ;  officier  de 
guerre  qui  commande  sous  le  lieutenant. 

Sotrozo,  s  m.  Esse;  cheville  de  fer  mise  au  bout 
de  l'essieu  pour  retenir  la  roue. 

Sotuer,  s  m.  Blas.  Sautoir  ;  pièce  honarable  placée 
au  tiers  de  l'écu;  sa  forme  est  celle  d'une  croix 
de  5aint-Ândré. 

Sozcomeudador  ,  s  m.  iuus.  V.  Subcomendador . 

Sozprior,  s  m,  mus.  V.  Suprior. 

Su,  pronom  possessif  de  la  troisième  personne, 
ra.  et  f.  Son  ,  sa,  leur  ||  Sien,  sienne,  leur  ||  Sus, 
pi.  Leurs,  ses. 

Sualtfa  ,  s  f.  Géog.  Suabe  ;  province  d'Alle- 
magne. 

Siiadidcr  ,  ra.  s  inus.  Celui  qui  persuade. 

Suadir  ,  v.  a.  inus.  Persuader. 

Suarda  ,  s.  f.  Suint  ;  humeur  épaisse  qui  sort  du 
corps  des  animaux. 

Suarez,  s.  m.  (n.  patr.)  soua-re'zz.  Fils  de  Sue- 
ro. On  l'emploie  maintenant  comme  nom  de 
famille. 

Saasible, adj.  inus.  Persuasible.  Y.  Persuasible. 

Suasiou,   s.   f.   inus.    Persuasion.-  V,   Persua- 


sion. 
Suasivo  , 

sivo. 
Suasorio 


va.  adj.  inus.  Persuasif.  V.  Persua- 


ia.  adj.  souasso-rio.  Persuasif,  qui 
a  rapport  à  la  persuasion  ,  propre  à  persua- 
der. 


Suave,  adj.  soua-vè.  Suave,  doux,  agréable, 
flatteur  ¡  Doux,  paisible,  tranquille  ¡  Doux  ,  sou- 
ple, docile,  en  parlant  du  caractère  |  On  dit  ma- 
lecaderme  ,  en  parlant  de  la  peau  des  animaua 
Il  Suave  como  la  seda  ;  soyeux  ■  Poner  snave; 
assouplir. 

S.uavecito  ,   ta.  adj.  Mollet. 

Suavemente  ,  adv.  Avec  suavité  et  douceur, 
suavement  ,  doucement  ,raoelleusement  ¡  Mus. 
Piano. 

Suavidad  ,  s.  f.  Suavité  ,  doticeur  ,  agrément=- 
Tranquillité,  douceur  du  caractère  ,  etc.  ¡  Mol- 
lesse ,  souplesse. 

Suavisimameutc  ,  adv.  superl.  de  suavemente. 
V.  ce  mot. 

Suavísimo,  ma.  adj.  superl.  de  suave.  V.  ce 
mot. 

S  uavizado  ,  da.  part.  pass.  de  suavizar  \  adj. 
Adouci. 

Suavizador  ,  s.  m.  souavizadur.  Cuir  ;  celui 
sur  lequel  on  passe  le  rasoir  pour  lui  donner 
le  fil. 

Suavizar,   v.   a.  Adoucir;    rendre  doux,  souple 
I  Adoucir,    mitiger  ¡   Apprivoiser  ¡  MoUiGer  | 
ii/éd.  Lénifier. 

Suiinb  ,  s.  m.  soubab.  Soubab  ;  prince  indien  au 
Mogol. 

Suliabia  ,  s.  f.  souba-bia.  Soubabie  ;  dignité,  ter- 
ritoire du  Soubab. 

Su!>alcnide  ,  s.  m.  Sous-alcade  ;  celui  qui  est 
iumédiatement  après  l'alcade  ,  celui  qui  le  rem- 
place. 

Subalternado  j  da.  part.  pass.  \n\Xi,.  à&  subal- 
ternar. 

Subaltt-'rnaute,  adj.  soubaltèrnan-tè.  Qai  au- 
ne autre  chose  sous  soi ,  à  quoi  une  autre  chose 
est  assujettie. 

Subalternar,  V.  a.   inus.  Assujettir,  dompter, 

soumettre.  V.  sujetar. 
SuSialteruo,  na.  adj.  soubaltér-no.  Souvent  em- 
ployé   comme   substantif.   Subalterne  ,   subor- 
donné ;   qui  est  sous  un  autre  |  Cornu  subalter- 
no ;    subordonnénient. 

Subarrendado  ,  da.  part.  pas.  de  subarrendar 
I  adj.   Sous-traité. 

Subarrendador  ,  ra.  S.  Sous-traitant ,  sous-fer- 
mier. 

Subarrendamiento  ,  s.   m.    V.  subarriendo. 

Subarrendar,  v.  a.  soubarrèndar.  Sous-tjailer, 
sous-fermer. 

Subarriendo  ,  S.  m.  Sous-traité ,  sous-ferme, 
sous-bail. 

Subasta  ,   s.  f.  Subbastation  ,  enchère. 

Subastaclon  ,  s.  f.  V.  subasta. 

Subastado  ,  da.  part.  pass.  du  v.  subastar.  Y. 

ce  mot. 
Subastar  ,  v.  a.  Subhaster  ;  vendre  à  cri  public, 
à  l'enchère. 

subcinericio  ,  adj.  On  le  dit  du  pain  cuit  sous  la 
cendre. 

.Subelavero  ,  S.  m.  Dans  quelques  ordres  railitai- 
res  ,  celui  qui  vient  avec  le  porteclefs,  celui  qui 
le  remplace  au  besoin. 

Subclavio  ,  vía.  adj.  soubkla-vio.  Souclavié- 
re.  On  le  dit  de  la  veine  située  sous  la  clavicu- 
le ,  etc. 

Subcolector  ,  s.  m.  soubUoléktor.  Celui  qui  rem- 
place le  colector  (d'église  !,  celui  qui  est  sous  ses 
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ordres. 

«uhroniriuluilor  ,  S.  m.  Liculenanl  du  comman- 
deur. 

Miilic»iiMiMvailor  .  s.  m.  Pral.  Le  juge  délégué 
pur  le  l'ouservalcur.  .  ..        , 

j^iilMleoiin»  ,  s.  m.  Sous-doyoïl.  )  puc 

NtiliUclosahle,  adj.  soubdèlèya-blè.  Qu'on  peut 
siibdélo^'uer.   ;.. -.      .      •■  ,i  .m     ••' 

!<iib«ieio«ario» , 5-  i^sov.hdèli§iuionjiBmli8vLti- 
dcié};.iti()ii.  -  ' 

(•ultdflc«;ailo  ,  port,  pass,  de  suhdelenar  ¡  adj. 
Subdelegué',  Subdelegué;  commis  pour  agir, 
etc. 

SulKlcIcKado,  s.  m.  soubdéléija-do.  Subdelegué, 
commissaire. 

fi«:il>delf»aiitc  ,  part.  prés,  du  v.  sitbdclcyar.  V. 
ce  verbe. 

Siilxlolejçtnr,  v.  a.  soubdèlégar.  Prat.  Subdélé- 
guer ;  commellrc  avec  pouvoir  d'agir  de  négo- 
cier ,  etc. 

Wiibdiaconado,  s.  m.  Sous-dlaconal;  premier  des 
ordres  sacrés. 

¡««uhdiacoiiato  ,   s.m.  V.  aminîiaconado. 

füiiitdíáeuiio  ,   S,  m.  Sous-d  acre. 

miibdi.ttiiicion  ,  S.  f.  soubd'stimion.  Distinction 
d'une  distinction. 

»»iibdif4tiuguido  ,  da.  part.  pass.  de  snbd!sti>i- 
yiiir. 

MiibdiNtineiiii-,  V.  a.  Distinguer  ce  qui  a  déjà  été 
distingué. 

.«iiibdit».  In.  adj.  sonb-dito.  Sujet ,  soumis. 

ütúbdito  .  s.  m.   Sujet  ,  vassal. 

Niibdivididu  ,  dn.  part.  pas.  de  snbdividir  |  adj. 
Subdivisé. 

«Gubdividir,  v.  a.  Subdiviser  ;  diviser  une  partie 
d'un  tout  déjà  divisé. 

Subdivision  ,  s.  f.  soubdivission.  Subdivision. 

.*iiibdaiiiiiiaiite,s.  f.  soubdominan-té.  Mus.  Sous- 
doniinante. 

Subduplo,  pla.  adj.  Sou — double,  subdupic; 
qui  est  la  moitié. 

Siib«-jeriitor  ,  m.  soubè^-hèhoutor.  Celui  qui  en 
vertu  de  la  délégation  de  quelqu'un  ou  sous  sa 
direction  exécute  quelque  chose. 

Suber  ,  s.  m  sou-bér.  Suber  ;  un  des  principes 
des  végétaux  dont  la  substance  est  semblable  à 
celle  du  corcho. 

Miibcro.<90  ,  «a.  soubéro-sso.  Subéreux;  qui  est  de 
la  nature  du  suber. 

Subida  ,  s.  f.  soubi-da.  L'action  de  monter. — 
Alonlée  ;  endroit  qui  va  en  montant  |  Fig.  Crue, 
accroissement ,  augmentation  l  Hausse  ,  haus- 
sement ,  rehaussement  .  renchérissement  |  As- 
cension 1  Tire  I  Sabida  de  asientos  ;  tiercement. 

Subidamente  ,  adv.  v.  allamenle. 

Kuliidci-o,  ra.  adj.  soubidó~ro.  Montant;  qui 
monte,  qui  conduit  à  un  lieu  élevé. 

»u!>idei-o  .  s.  m.  Degré  ,  marche  ,  échelon. 

f^iibidÎMiniu  ,  ma.  adj.  sup.  do  siihido. 

Kiiltido  .   da.    part.  pas.  de  subir  |  adj.  Munie.  | 

.  Le  plus  exquis,  le  plus  parfait,  porté  au  plus 
haut  degré  ,  etc.  |  Fort  ,  on  parlant  d'une  odeur 
Clair,  en  parlant  d'une  c  uieur. 

««:3hidor,  ra.  s.  Celui  qui  monte, 

^ui<ieiitc  ,  s.  m.  souhién-té.  Feint.  Chacune  des 
guirlandes  qui  reniidissent  et  ornent  le  vide  des 
pilaslies  ,  colonnes,  etc. 

^ubillj,s.  f.  Alêne. A',  alesna. 

'ï(n\o  VI. 


Miibimieiitn  ,   s.  m.    V.  subida. 

«tubin<|iillliio  ,  s.  m.  soubiiiniiiH-nn.  Sous-loca- 
taire. 

!8uI»iiitra<M0ii,  s.  f.  soubinnlra/ion.  F.nlrée  d'une 
chose  à  la  suite  d'une  autre  ||  Méd.  |,,'action  de 
survenir.  i 

(^ultiiiirantc  ,  adj.  Subintrante.  On  le  dit  d'une 
liévje  dont  un  accès  commence  asuiit  la  tin  du 
précédent. 

Subintrar  ,  V.  n.  Entrer  successivement  ;  entrer 
à  la  suite  ,  ou  à  la  place  d'un  autre.  ^ 

Suliir,  V.  n.  souhir.  Monter  :  pas.ser  d'un  lieu 
plus  br*  à  un  pU:*  elevé  |  Aichit.  Monter,  ou  se 
monter  à  |  Monter,  croître  ,  en  parlant  des  riviè- 
res ,  etc.  I  Fig.  Monter  ,  s'élever  ,  parvenir  aui 
dignités  ¡  Monter.  On  le  dit  de  la  voix  qui  d'un 
ton  passe  à  un  outre  plus  élevé  ¡  Subir  à  caba- 
llo ;  monter  à  cheval  |  Subir  de  i>unto.\.jmnl<> 
\\  Subir  la  mar;  croître,  en  parlant  de  la  mer 
dans  le  temps  du  lluv  \  Subir  mas  ;  rehausser  ¡| 
Sîtiiir  fie  precio  ;  renchérir,  enchérir,  hausser, 
en  parlant  du  prix  d'une  denrée  |  Subir  pur  la 
breclui  ;  monter  à  la  brèche. 

Subir  ,  v.  a.  Monter  ,  etc.  ¡  Monter  ,  élever  ,  por- 
ter .  niellre  plus  haut  |  Klever,  exhausser  un  c- 
dilice  ¡  Lever  ;  redresser  la  tète  ,  etc.  ¡  Fig.  Kn- 
chérir;  augmenter  le  p:ix  [  Subir  el  color  ;  don- 
ner plus  de  vivacité  aux  couleurs  ¡  Fig,  Subir  el 
estilo;  relever  son  style  ,  lui  donner  plus  de  for- 
ce .  etc.  ¡  Subir  la  corisulla  ,  porter,  remeltre 
au  roi  la  consultation  (¡ne  lui  adressent  chaque 
semaine  les  juges  des  tribunaux  supérieurs.  || 
Subirse  à  la  cabeza  ;  monter  à  la  tele  ,  on  par- 
lant des  fumées  du  vin  !  Subir  à  las  barbas.  V. 
barba  \  Subir  à  mayores.  V.  livanlarse  à  ma- 
yores ,  au  mot  mayores  ¡  Subir  el  humo  à  las 
narices.  V.  humo  ¡  Subirse  á  predicar  ;  porter, 
monter  à  la  tète,  en  parlant  du. vin. 

Subi.'^a  ,    f.  Géog.Soubise  ;  ville  de  France. 

Súbitanieiite,  adv.  sou-bitamén-té.  Subitement; 
soudain  ,  tout-à-coup. 

Suliitâueamente,  adv.  soubila-néamén-lé.  Sou- 
dain .  tout-à-coup. 

Subitáueo,  iica.  adj.  soubita-néo.  Soudaiw;  qui 
arrive  lout-à-coup. 

Súbito,  ta.  adj.  sou-bito.  Subit ,  soudain  .  im- 
prévu ¡  adv.  Súbito  ou  de  súbito  ;  Subitement, 
soudain  ,  lout-à-coup. 

Siibjecion  ,   s.  f.  Rhél.  Subjection. 

Stibjertado  ,  da.   part.  pas.  de  subjectar. 

Subjeetador  ,  ra.  S.  V.  sujetador. 

Sabjectar  ,  V.  a-  inus.  V.  sujetar. 

.'«'ulijelado  ,  di».  part.  pas.  de  subjelar. 

Subjctar  ,  \.  a.  inus    V.  sujetar. 

Subjeto  ,  irr.  inus.  V.  subjctar. 

Siibjeto  .  S.  m.  inus.  V.  sujeto. 

Subjugado,  dn.  part.  pass.  de  subjugar  j  ad). 
Subjugué. 

Subjugar  ,  v.  a.  inus.  V.  sojuzgar. 

Suitjuntivo,  s.m.  soubg-hounti-vo.  Crninm.  Sub^ 
jonclif;  un  des  modes  des  conjugaisons.  ■>. 

Subjuzg;ar  ,  v.  a.  inus.   V.  sojuzgar. 

SubleitwKO  ,  .xn.  adj,  soubUgiw-sso.  Souligncux; 
moins  dur  que  le  bois. 

Subievacioa  ,  s.  f.  souhUvaiivn  Soulèvemeiil. 
émeute  populaire  ,  sédition  ,  inulinerie. 

Sublevado  ,  da.  p.irt.  pas.  de  sublevar. 

Sjgltlevaiiiiriitn,  s.m.  soublivamicnto.   Soûle- 
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Tement.  V.  sublevación. 

«-ihlevar ,  v.  a.  soubíévar.  Soulever;  eiciler  à 
la  révolte. 

Sublevarse,  V.  pron.  soublévar-sé.  Se  soulever, 
sp  rebeller  ,   se  mutiner. 

«tiblimaeioii ,  s.  f.  L'action  d'élever ,  de  placer 
haut.  I  Sublimation  :  opération  chimique. 

Su'^limailo  ,  part,  pas,  de  sublimar.  Sublimé,  e, 

Siibiimndo  ,  S.  m.  Sublimé  ;  parties  volatiles  du 
mercure  ,  etc.  ,  élevées  par  le  moyen  du  feu. 

Sublimar,  v.  a.  soubliinar.  Elever  ;  mettre  plus 
haut.  ¡  Sublimer;  élever  les  parties  volatiles  d'un 
iorps  par  le  moyen  du  feu.   * 

Sabüinatorio  ,  rîn.  adj.  5ublimatoire  ;  qui  ap- 
paitienl,  qui  sert  à  la  sublimation. 

Sublime  ,  adj.  Sublime,  haut ,  relevé. 

Sublimemente  ,  adv    Sublimement. 

Sublimidad  ,  s.  f.  Sublimité,  élévation  |  Subli- 
midad de  aima;  noblesse  ,  grandeur  d'âme. 

Snblujacion  ,  s.  f.  souhlouj-hazion.  Luxation; 
disioiation   imparfaite 

Sublinj^unl,  adj.  soublinngouaL  Sah\\ngna\;  pla- 
cé sous  la  langue. 

Sublunar  ,  adj.  soublounar.  Sublunaire;  qui  est 
entre  la  terre  et  l'orbite  de  la  lune. 

Submarino,  na.  adj.  snubmari-nu.  Sous-marin; 
qui  est  au  fond  de  la  mer. 

Subsnini.<)tracion  .  s.  f.  V.  suministración. 

Subminiütrado,  da.  part.  pas.  de  subministrar. 

•Subministrar ,  V.  a.  inus.  V.    suministrar. 

Submúltiplo,  pía.  adj.  s'iubmoul-tiplo  Sous- 
multiple;  se  dit  d'un  nombre  qui  se  trouvecom- 
compris  plusieurs  fois  exactement  dans  un  nom- 
bre plus  grand. 

Suborden.  S.  m.  sonbor-dén.  Sous-ordre  ;  ordre 
ou  distribution  de  la  somme  qui  a  été  adjugée  à 
un  créancier  dans  un  ordre,  laquelle  est  répar- 
tie entre  les  créanciers  de  ce  créancier  opposant 
sur  lui.  ¡  Sous-ordre  ;  celui  qui  est  soumis  aux 
ordres  d'un  autre,  ou  qui  travaille  sous  lui  à 
une  affaire  quelconque. 

Subordenado  ,  da.  part.  pas.  de  subordenar. 

Snhordenar  ,  v.  a.  inus.    V.  subordinar. 

«Subordinación,  s.  f.  Subordination. 

Subordinadiiniente  ,  adv.  Avec  subordination. 

Subordinado,  da.  part.  pas.  de  subordinar  \\ 
adj.  Subordonné. 

Snbordinar,  V.  a.  Subordonner,  assujettir,  sou- 
mettre à  la  volonté  .  etc.  |  Subordonner;  ren- 
d.r»  une  chose  dépendante  d'une  autre. 

Subpol;tr  ,    a-lj.  sonbpolar.  Qui  est  sous  le  pôle. 

(bMbprecoptor ,  s.  m.  Sous-piécppieur. 

Subprcfectura,  S.  f.  soubpréfétou-ra.  Sous- 
prcfe'-ture;  portion  de  département  qui  renfer- 
me plusieurs  cantons,  subdivisés  en  communes, 
el  qui  est  administrée  par  un  sous-préfet. 

subrepción  ,  s.  f.  soubrépzion.  L'action  faite  en 
c?ichettp  ,  à  la  dérobée  ¡  Subreption  ;  surprise 
qui  rend  subreplice. 

Subrepticiamente  ,  adv.  Subrepticement. 

Subrepticio,   cia.  adj.   soubrépti-iio.  Subrepti- 
rp  :   oblpnu  par  surprise ,  sur  un  faux   exposé. 
Il  Fait  en  cachette,  a  la  dérobée. 
Subri^adirr  ,   s.    m.    snubrigadiér.    Sous-briga- 
dier ;   officier  de  cavalerie   sous  le  brigadier. 

Subrogación  ,  s.  f.  soubrogazion.  Subrogation  || 
Prat.    Snhrogatis. 

•nbr<.gad<p  ,  dn.    (inrt    pas.  de  Subrogar. 


Subrogar  (en) ,  v,  a.  Subroger  ,  substituer;  met- 
tre en  la  place  de  quelqu'un. 

Subsul  ,  s.  m.  soub  sal.  Sous  sel  ^  nom  donné 
aux  sels  ivec  excès  de  base. 

Subsanado  ,  da.  part.  pas.  de  subsanar  \  adj. 
di-culpé  ,  excusé. 

Sub.sanar,  V.  a.  soubsnnar.  Disculper,  excuser, 
réparer  une  faute  ,  un  dommage. 

Sub.scapnlar  .  adj.  soubs'.apoular.  Sous-scapu- 
laire  ;    nom  d'un  muscle. 

Subscribir  ,  v.  a.  Souscrire  ,  signer  un  acte  I| 
Fig.  Souscrire,  acquiescer ,  se  conformer. 

Subscribirse  ,  V.  pron.  Souscrire,    s'abonner. 

Subscripción  ,  s.  f.  soubskripiion.  Souscription; 
signature  au-dessous  d'un  acte  |  Souscription, 
abonnement. 

Subscripto,  ta.  part.  pas.  irr.  de  subscribir. 

Subscriptor,  ra.  s.  Souscripteur,  abonné. 

Subscrito  .  ta.  part.  pas.  irr.  de  subscribir. 

Subsecuente  ,  adj.  V.  subsi;iuiente. 

Subsecuentemente,  adv.  Subséquemment. 

Subseguirse,  v.  pron.  S'ensuivre. 

Subsoycnte,  adj.  inus.  V.   subsiguiente 

Subsidiariamente  ,  adv.  Subsidiairement. 

Subsidiario  ,  ria.  adj.  soubsidia-rii.  Subsidi- 
aire ;  qui  sert  à  fortifier,  qui  vient  à  l'appui. 

Subsidio  ,  s.  m,  sonbsi-din.  Subside  ;  secours 
d'argent  ,  etc.  1  Subside  ;  imposition  sur  les 
biens  ecclésiastique  ,  dont  le  pape  permet  la  le- 
levéeau  roi  d'Espagne  |  Subsidio  extraordina- 
rio; subvention  |  Subsidios;  aides. 

Subsiguiente,  adj.  Subséquent;  qui  suit,  qui  vient 
après. 

Subsiguientemente,  adv.  Subséquemment. 

Sultsistencia,  S.    f.    Permanence;  stabilité.  ||  Ce 
qui  fait  qu'une  chose   subsi?te   par  elle-même, 
ce  qui  caractérise  la  substance.  ||  Sxibsistance.  | 
Maintien,  tenup. 

Sultsistente,  part.  pass.  de  subsistir. 

Subsistir,  v.  11.  Subsister,  continuer  d'être,  durer 
I  Subsister,  exister,  indépendamment  d'un  su- 
jet d'inhésion. 

Subsolano,  s.  m.  Vent  d'est. 

Substancia,  S-  f.  Substance;  être  qui  subsiste  par 
lui-même.  |  Substance;  ce  qui  est  absolument 
nécessaire  pour  lasubsistance.  ||  Substance;  suc, 
ce  qu'il  y  a  de  plus  succulent  ,  de  plus  nourris- 
sant dans  un  aliment,  etc.  ||  Substance  ,  ce  qu'il 
y  a  de  plus  essentieldans  une  affaire.  ||  Fig.  Sub- 
stance, i  iens,  revenus.  |  Prix;  valeur,  importan- 
ce. I  En  substancia;  en  substance,  soramaire- 
inent,  en  gros.  Il  V.    Substancia,   . 

Substanciado,  part.  pass.  de  su6fanctar.  ||  adj. 
Abrégé. 

Substiincial,  adj.  Substantiel;. 

Substanciali>iiuo,  ma.  adj.  sup.  de  substancial. 

Substancialmente,  adv.  Substantiellement. 

Substanciar,  V.  a.    Abréger,   faire   l'extrait,   ne 
prenilre  que  la    substance.  H  Vérifier,   avérer.  | 
Instruire  un  procès. 

Snbistancioso,  sa. adj.  Subslantiel;succulent,  no- 
urrissant. 

Substantinco,  ca.  adj.  V.  Sustantifico. 

Substantivamente,  adv.  Substantivement. 

Substantivado,  da.  part.  pass.  de  substantivar. 

Sultstantivar,  v.  a.  Employer  un  adjelif,  un  ver- 
be comme  adjptif. 
Substantivo,  s.   m.  Gram.  Substantif,  nom  d'u- 
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ne  personne  ou  d'une  chose. 

Mubittaiittvo,  VH.  adj.yui  subsiste  ou  peut  sub- 
sister par  sui-ni<înic. 

iSiiltNtilur,  s.  f.  Tniine  de  {iiiomonique^  sousty- 
laiie;  ligne  qui  est  la  comuiuiic  sucliun  du  plan 
d'un  cadran  et  d'un  méridien  pcrpcudiculaire  à 
ee  cadran. 

!^llbN(ltl■clüll,  s.  f.  .Substitution,  subrogation;  1' 
oclioi»  dt;  substituer,  de  subroger.  Il  Substitu- 
tion, disposition  d'un  testateur  qui  substitue  ou 
appelle  un  héritier  au  défaut  d'un  autre.  V.  Sus- 
tilucion. 

e»iibstiiii«lo,  part.pass.  de  substituir. 

HiibíitUiiidur,   ru.  s.  Celui  qui  substitue. 

siubMtltuir,  V.  a.  Substituer,  remplacer,  subro- 
ger. 

HubMtiiuto,  s.  m.  Substitut. 

eiiib.<4titiito,  part.  pass.  irr.  V.  Substituir.  |{  adj. 
Substitué. 

t^iibMtitiiyciite,  part.  pass.  de  substituir. 

Wubftti-accioii,  s.  f.  Soustraction;  opération  d'a- 
rilhmctique.  I  Soustrattii  n;  l'action  de  sous- 
traire, doter  frauduleuàciu<'nt. 

MubNtrarr,  v.  a.  Soustraire,  ôler,  enlever,  détour- 
ner. 

i»Mb.<«traerNe,  V.  pron.  5e  soustraire,  s'éloigner, 
se  séparer. 

«üubMtraiüo,  part.  pass.  desubtr<ier. 

eüubteiider,  V.  a.  Géom.  J/ener  une  sous  tendan- 
te à  uu  arc,  une  ligne  droite  opposée  à  un  angle. 

üitubtciiieiitc,  s.  m.  Enseigne;  sousiieulenant. 

iSubtciifia,  s.  f-  Géom.  Sous-tendante;  ligne  droi- 
te menée  d'un  extrémité  d'un  arc  à  l'autre. 

Subteuso,  sa.  part.  pas.  de  subtender.  |  adj. 
Géom.  On  le  dit  d'un  arc  auquel  on  a  mené  une 
soustendaute,  etc. 

i§iub(crriisio,  s.  m.  Subterfuge,  détour,  échap- 
patoire. 

Subtei-ráncaniente,  adv.  Par-desous  (erre 

Kubtci-ráiii'o,  na.  adj.  et  s.  Souterrain. 

Hiibtil,  adj.  inus.  V.  Sutil. 

tubular,  adj.  Géom.  Soustylaire. 

(!>iiS»tilf7.M,  s.  f.  inus.  V.  Suíiíeza. 

atubtiliaiitc,  part.  prés,  de  subliliar  Qui  subti- 
lise. 

Siibtiliar,  V.  a.  inus.  \ .Sutilizar. 

fiiubtilizrti-,  V.  a    inus.  V .  Sutilizar. 

Subtrovr,  v.  a.  inus.  V.  Substraer.  ¡|  On  l'em- 
ploie aussi  comme  réciproque. 

j^iibti'iplice  ,   adj.  V.  Subtri/ilo. 

iliibtriplo.  pla.  adj.  Math.  Subtripic;  ou  sous- 
triple. 

Suburbano,  na.  adj.  On  ledit  du  terrain  ou  d'un 
espace  de  terre  qui  est  autour  d'une  ville  ou  qui 
en  est  dépendant* 

füuburbauo,  S.  m.  Faubourg,  banlieue. 

(iuburTicnrio,  ria.  adj.  Suburbicaire  ;  qui  com- 
posait le  diocèse  de  Rome. 

Muburbio,  S.  m.  iiius.  Faubourg;  etc.  V.  Safcur- 
banu. 

Subvención,  S.  f.  Secours. 

Subvenir,  V.  a.  Subvenir. 

Subversion  ,  S.  f.  Subversion  ;  renversement, 
ruine. 

Subvernlvo,  va.  adj.  Subversif;  destructif. 

Subvomor,  s.  m.  Destructeur. 

Subvertir,  v.  a.  Subvertir,  renverser,  détruire. 

Subyugado,  da.adj.  et  s.  Subjugué;  soumis. 


SuhyuKur,  Y.  a.  Subjuguer,  Houuietlre. 
Sucarriilo,  s.  m.  Uuli.  Page. 
Siicarru,  s.  m.  Itoh.  Valet,  domestique. 
Succino,  s.  m.  Succin;  ambrejaune. 
Succion,  s.  f.  Méd.  Succcion,  l'action  de  sucer. 
Sucedt-r,  V.  n.  Succéder;  venir  après,  prendre  la 
place  de.  ||  Succéder,  hériter  des  biens  d'un   dé- 
funt. Il  Survenir,  arriver,  avenir. 
Succdidu,  part.  puss.  de  suceder.  Survenu,  e.  |  adj 

Succédé.  Il  Survenu. 
Sucedu-ntc,  adj.   Qui  succède,  qui  survient. 
\  Succdumbrc,  s.  m.  inus.  Saleté.  V.  Suciedad, 
Sucesible,  adj.  A  qui  on  peut  succéder. 
SuccMlon  ,  s.    f.  SuccesioR,  procréation,  généra- 
tion,  lignée.  I  Succession  ;   suite.  |  Succesi'jn, 
I      hérédité,  bien  d'un  défunt. 
Succ!«ivaniente.  adv.  Succesivcment. 
SuceMÎvc,  adv.  V.   Sucesivamstüe. 
Succi^ivo,  va.  adj.  Successif;  qui  suit,  qui  succé- 
1      de,  qui  vient  après. 
SuccHo,  s.  m.  Succès;  réussite.  |  Evénement.  Il  V. 

Transcurso,  discurso.  Il  Buen  suceso:  sucés. 
.Sucesor,  ra.  s.   Succenseur. 
Sucentor,  S.  m.  inus.  V.  Sochantre, 
Suciamente,  adv.  Salement;  malproprement. 
Suciedad,  S.  f.  Saleté;  malpropreté. 
Sucinato,  s.  m.  Chim.  Sutcinate;  sel  formé  par  la 
;      combinaison  de  l'acide  succinique  avec  différen- 
tes bases. 
Sucinico,  adj.  Chim.  Succinique.   On   le  dit  d'un 

acide  dégagé  du  succin. 
Sucino,  s.  f.  Sucin;  ambre  jaune,  karabé. 
Sucintunieute,  adv.  Succinctement;   en   peu  d« 

mots. 
Sucin(ai-Me,  V.  pron.  inus  V.  Ceñirse. 
Sucinto,  ta.  adj.  Ceint;  troussé,  relevé. -Succinct, 

bref,  concis,  laconique. 
Sucio,  cia.   adj.    Sale  malpropre.  |  Fig.    Souillé; 
j      impur.  I  Sale;   déshoniiête,  obscène.  ||  Mallioii- 
I      nète,  impoli.  ¡1  Sale.  On  le  dit  d'un  gris  brun, 
'      sans  éclat. 
Snci.««imo,  ma.  adj.  sup,  de  sucio. 
Saco,  s,  m.   Méd.   Suc.  V.  Jwio.  Il  Suco   nerrt;eo, 
suc  nerseux;  liqueur  qui   coule  dans  les  nerfs. 
I       II  Suco  nutricio;  sur  nourricier.  ||  Sucupancreà- 
tico;  suc  pancréatique. 
Sueioso,  8a.   adj.  inus.  Juteux;  plain   de  jus,  ds 

suc. 
Sucotrino,  adj.  On  le  dit  du  jus  de  l'aloès  de  l'île 

de  Socotra. 
Sùcubo,  adj.  et  s.  m.  Succube  ;  démon  qui,  d'a- 
près une  croyance  populaire  ,  jouit  de  l'homme 
sous  la  figure  dune  femme  |  Homme  qui  se  sou- 
met à  une  autre  pour  les  plaisirs  illicites  de  U 
!      pédérastife. 
Súcula,  s.  f.  V.  Cabria. 
Suculento,  a.  adj.  Succulent;  qui  a  beaucoup  do 

suc  II  Succulent;  fort,  nourrissant. 
Sucumbiente,  part.  prés,  de  sucumbir. 
Sucumbir ,  V.  n.   Succomber  ¡|  inus.  Perdre  un 
\      procès. 
Sucusiou,  s.  f.  Succusion. 
Sud,  s.  m.  Sud,  midi;  partie  du  monde  opposée 

au  nord  ]  Sud;  vent  du  sud. 
Sudadero,  s.  m.  Mouchoir  pour  essuyer  la  sueua 
j       11  Etuve  de  bain  ||  Gouttière;  endroit  par  oii  l'eau 
filtre  goutte  in  goût  le  ||  pi.  Sudaderox:  Pleurs  de 
terre. 
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Stiilado.  n.  pari.  pass.  de  sudar. 

SiHiaiito.  purl.  prés,  de  sudar. 

t»iiclar.  V.  a   Siier;  rendre  par  les  pores  quelques 
liuineurs  ||  Fi);.  Donner  à  regret  ,  avec  peine  || 
Fig.  Suer;  travailler  beaucoup,  se  donner  beau- 
coup de  peine  ||  Fig.  Suer.  On  le  dit  des  arbres, 
des  pliinles,  des  murs  d'où  transpire  quelque  liu- 
inidité  I  Fam.  Aun  le  hu  de  sudar  el  rabo;  il  lui 
reste  encore  beaucoup  de  choses  à  faire,  de  pei-  j 
ne  à  avoir  ||  Sudar   la  prensa  ;   faire  gémir  la  ' 
J)resse.   faire  beaucoup  imprimer  |  Fam.  Sudar  | 
la  ¡jnla  tan  ¡jorda)  suer  à  grosses  gouttes,  suer 
les  grosses  gouttes  |  Fig.    Se  donner  du   ma!, 
travailler  beaucoup  |i  5ii(/ur  san(jre  ;   suer  sang 
et  eau. 

fiiiKlariu.  s.  m.  Mouchoir  pour  essuyer  la  sueur  [i 
Suaire;  linge  dans  lequel  J  -C.  fut  enseveli  ]  Liri- 
ge  dont  on  cou\re  le  visage  d'im  mort. 

Siulatorio.  a.  adj.  soudato-rio.  Sudorifique;  qui 
fait  ^u^•r. 

Siidest,  s.  m.  Sud-est;  vent  entre  le  sud  et  l'est. 

Sixio.xte,  s.  m.  V.  Sudest. 

s»ii4loe.*»to,  s.  m.  50 «t/ot'5-íe.  Sud-ouest;  vent  entre 
le  sud  et  l'ouest. 

êiiidor,  s.  m.  5ueur;  humeur  qui  sort  par  les  po- 
res Il  Fig.  Sueurs;  peines,  travaux  j  Fig.  Liqueur 
qui  découle  des  arbres  |l  pi.  Sudores  t  sueurs 
qu'on  procure  comme  remède  dans  les  maladies 
vénériennes  ||  Causar  sudores:  faire  suer* 

Sudoriento,  b.  adj.  Trempé  de  sueur. 

Sudorífero,  a.  adj.  Sudorífero,  sudorifique.  V.  Su- 
dorífico. 

Sudorilico.  a.  adj.  Souvent  employé  comme  subs-  ! 
lanlif.  Sndorifiquc;  (jui  provoque  la  sueur. 

Sudo?<o,  a.  adj.  Qui  a  de  la  sueur;  suant. 

Sndouest,  s.  m.  Sud -ouest;  vent  entre  le  sud  et 
l'ouest. 

Sud.'judo.^tp.  s.  m.  Sud-sud-est;  vent  entre  le  sud 
et  le  sud  est. 

Sud(«tidoe<>te,  s.  m.  Sud-sud-ouest;  vent  entre  le 
sud  cl  le  sud-ouest. 

Sudueste,  S.  m.  soudoués-té.  Sud-ouest.  V.  Su- 
doeste. 

Suecia.  s.  f.  sou'-zia.  Géog.  Su^de  ;  royaume  de 
l'Europe. 

Sueco,  u.  adj.  et  s.  Suédois;  de  la  Suéde. 

Sue;;ra.  S.  f.  And.  Baisure;  chacune  des  extrémi- 
tés par  ou  les  pains  se  touchent  dans  le  four  || 
Belle-mère  V.  Suegro. 

Sursreeita  ,  S.  f.  dim.  de  sîfer/ra  1¡  Fam.  Petite 
belle-mère. 

Suegro,  a.  s.  Beau-père;  be'.le-mère;  père  ou  mè- 
re du  mari  par  rapport  a  la  femme. 

Siiela,s.  f  Semelle;  pièce  de  cuir  qui  fait  le  des- 
sous du  soulier  11  Cuir  de  bœuf  corroyé  II  Sole; 
poisson  de  mer  II  Fig.  Sablière  sur  laquelle  por- 
te une  cloison,  un  retranchement  |  T.  Zócalo  \ 
pi.  Suelas:  chaussure  de  certains  religieux;  san- 
dales I  Fig.  De  tres  ,  ó  de  cuatro  sucias;  fort, 
ferme,  solide  ]  Echar  suelas  nuevas  ;  resseme- 
ler. 

Suelda,  s.   f.  V.  Consuelda. 

SueldacoKtilIa  ,  3.  f.  Espèce  de  belle-de-nuit  ; 
plante. 

Sueldo,  s.  m.  Sou  d'or,  ancienne  monnaie  des  Ro- 
mains; celui  qui  a  cours  aujourd'hui  dans  l'Ara- 
gon-vaut  un  demi-réal  d'argd.t  |  Solde,-paie  de 
soldat  I  Appointemens,   honoraires  1  Fig.   Gage 


de  domestique  |  Sou  ;  monnaie  de  France  ,  la 
Ainglième  partie  du  franc  [  Sueldo  â  libra  ,  ó 
por  libra;  au  sou  la  livre:  a  proportion  des  de- 
niers à  partager,  et  de  la  somme  pour  laquelle 
on  est  créancier  |  Sueldo  bur gales,  ó  bueno:  sou 
de  Burgos;  ancienne  monnaie  d'Espagne  |  Suel- 
do m^Hor:  petit  sou;  i!  valait  huit  jne^ij^i,  et  était 
aussi  appelé  ochosen  |  A  sueldo  ;  soudoyé  \  Te- 
ner á  su  sueldo  ;  soudoyer. 

Suelo,  s.  m.  Sol;  superficie  delà  terre  |  Fig  Abais- 
se ;  surface  inférieure  ;  croûte  de  dessous  d'un 
pain,  d'un  pâté,  fond  d'un  pot.  etc.  dessous  d'u- 
ne chose  I  Lie,  marc,  sédiment  |  Sol  d'un  édifi- 
ce I  Plancher  |  Etage  de  maison  j  Vin  qui  est  au 
fond  de  la  cuve.  etc.  |  Terre,  la  dure  |  Territoi- 
re d'un  arrondissement,  d'un  district  j  Sabot  de 
cheval,  mule,  etc.  i  Terre,  monde  ¡  inus.  L'anus 
(I  Fig.  Terme,  lin  ¡  Dormir  en  el  suelo;  coucher 
sur  la  dure  ¡  Dar  en  el  .\uelo  con  alguna  cosa; 
jeter,  laisser  tomber  par  terre  ¡  Fig.  Ruiner,  dé- 
truire i  Fig.  Llevar  de  suelo  y  propiedad  ;  être 
en  possession  de.  On  te  dit  d\ine  chose  comme 
affectée  de  tout  temps  à  certaine  maison,  etc.  ¡ 
5í/i  suelo;  sans  fond,  sans  bornes  ¡  Tener  suelo 
alguna  vasija.  On  le  dit  d'un  vaisseau  qui  con- 
tient moins  qu'il  ne  paraît  contenir  ¡  Venirse  al 
suelo:  s'écrouler  |  pi.  Suelos;  grains  qui  restent 
sur  l'aire,  et  qu'on  ramasse  avec  un  balai  ¡  Pail- 
le ou  grain  qui  reste  dune  année  à  l'autre  dans 
la  grange,  dans  le  grenier  ¡  Fig.  Echarse  por 
los  suelos;  s'humilier  profondément. 

Suelta,  s.  f.  L'action  de  délier  ,  de  lâcher  ¡  Grâce 
qu'on  fait  d'une  dette  ¡  Véner.  Laisser-courre  ¡ 
Entraves  pour  les  chevaux  ,  etc.  ¡  Boeufs  de  re- 
change, de  relais  î  Lieu  où  l'on  dételle  des  brefs 
pour  les  faire  paître  1  Fig.  Dar  suelta;  donner 
congé,  permission  de  se  promiTier. 

Sueltaïueute ,  adv.  Librement,  licencieusement 
I  Vîtemcnt ,  promptement  ¡  Librement  ,  sans 
embarras  ,  agilement  ¡    Folonlairement ,  libre- 
ment. 

Suelto,  part.  pass.  de  soltar  \  adj.  Délié,  détaché, 
lâché  ¡  Vite,  prompt,  léger  |  Prompt ,  expéditif. 
i  Libre,  indépendant;  qui  se  permet  tout  1  f)ui 
parle  avec  facilité  |  Dispos,  agile  ;  Elargi  ;  mis 
en  liberté  j  Dépareillé  ¡  V.  Soltero  \  üinerosuel- 
tn;  monnaie;  petite  monnaie  ',  Verso  suelto;  vers 
libres  |  Árbol  suelto:  arbre  isolé  ¡  Suelto  de  len- 
gua; médisant,  impudent,  mauvaise  langue  ¡  El 
diablo  anda  suelto;  tout  esleh  confusion  ,  sens 
dessus  dessous. 

Suelto,  s.  m.  Métal  vierge,  natif. 

Sneiio,  s.  m.  inus.  Son.  V.  Sonido. 

Sueño,  s.  m.  Sommeil;  l'action  ou  l'envie  de  dor- 
mir I  Songe,  rêve  ¡  Fig.  Songe;  chose  vaine  qui 
passe  rapidement  ',  Fig.  Rêve  ;  vaine  imagina- 
tion, idée  chimérique  |  A  suerîo  suelto;  du'n  pro- 
fond sommeil  ¡  Sueñ»  ligero  ;  sommeil  léger  ¡ 
Sueño  pesado  ;  sommeil  profond  |  No  dormir 
sueño;  ne  point  fermer  l'œil  |  JYî  por  sueño;  pas 
même  en  songe  |  Tornarse,  ó  volverse  el  sueño 
del  perro;  être  frustré  de  ses  espérances;  échouer 
¡  En  sueños,  ó  entre  sueños;  en  songe,  en  dor- 
mant. 

Suero,  s.  m.  Nom  d'homme. 

Suero,  s.  m.  Petit-lait  ¡  Sérosité:  humeur  séreuse 
du  péricarde  ou  du  sang. 

Sueroso,  a.  adj.  V.  Seroso. 
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«iifitr.  s.  f.  snurr-fé.  Sort,  doslin,  ('•toile,  hasard, 
dcsliiK'o,  lürlnno,  lalnlité  |  Sorte,  },'ciire,  espèce 
¡  Sorte,  fiiroii,  manière  d'a^çir,  etr.  |  Coup  lieii- 
Xi'us  ;  foiip  (le  fortune  ,  au  jeu  ¡  1, 'action  d'atta- 
quer ;  d'agacer  un  taureau  en  lui  présentant  un 


manteau,  et  s'es(iuivani  lorsqu'il  vient  frapper  ¡ 
r.liainp  séparé  d'un  autre  par  des  limites  ¡  liil- 
let  de  loterie;  lot  |  lîoule  pour  tirer  au  sort  |1 
rnpiini  .  fonds  11  Siie/ie  y  rerilad.  Manière  de 
prier  les  siicrtalcurs  de  décider  un  coup  douteux 
au  jeu,  clc.  Il  De  suerte;  de  sorte,  de  fa(;on  qm-, 
de  inamere.  ainsi  |1  De  priviera ,  seçuDitln  à  ter- 
cera suerte:  de  première  ,  seconde  ou  troisième 
Hualité  11  La  suerte  esta  echada;  le  sort  en  est 
jitè  II  Echar  suertes;  tirer  au  sort. 
Miilirioiicia.  s.  f.  Suffisance;  capacité,  aptitude  || 

adv.  A  snficieucin;  suffisamment. 
Mulli'IoiiU».  adj.  m.  f.  Suflisant;  qui  suffit  ]\  Rai- 
sonnable I  Capable,  apte  |1  En  suficiente  canti- 
d'id:  à  suffisance. 
iKMllcii'iitpnjente  .  adv.  Suffisamment,   assez  |! 

Raisiumablemcnt. 
fSiillcifuCiíiiiMrtiiieiite  ,   adv,  yup.  de,  sufcientc- 

nteiue. 
<«iiliciciitÍ!«inin,  a.  adj.  sup.  de  suficiente. 
!>«iir>at'ioii.  s.  f.  inus.  V.  Soplo. 
fintlM-,  \.  a.  inus.  V.  Soplar. 

i^iifnoacioii,  s.  f.  soufokazion.  Suffocation;  étouf- 
fe ment. 
laiirocailo,  part,  pass  du  v.  sufocar.  Suffoqué  ,  c. 
Niiruc-ador  ,  a.  adj.  soufokadorr.  Qui  suffoque, 

suffocant. 
«aufocniitc  ,    part.  prés,  de  sufocar.  Suffocant, 

étouffant. 
«iiforar.  v.  a.  Suffoquer,  étouffer;  faire  perdre  la 
respiration  II  Etouffer;  éteindre  le  feu  IJ'Pig.  Ar- 
rêter, empêcher  l'usage,  l'effet,  le  cours. 
lünfragado,  a.  part.  pass.  du  v.  sufragar.  Favori- 
sé, e. 
«■iiifrauánco.  S.  m.  Suffraganl;  évêquc  qui  relève 

d'un  métropolitain, 
îîiurrasaiio.  a.  adj.  Suffragant  ;   qui  dépend,  qui 
relève.  On   le  dit  des  évêques,  de  leurs  sièges, 
etc. 
i»«irraKar,  V.  a.  soufragar.  Aider  ;  assister  ,  favo- 
riser. 
»%ttrng\o,  s.  m.  Aide:  appui,  faveur,  assistance  || 
Suffrage.  V.    Vota  ||  pi.    Sufragios;    suffrages, 
prières;   bonnes   œuvres  en  faveur  des  ùmcs  du 
purgatoire. 
Sufre,  s.  m.  Soufre.  V.  Azufre. 
Siirreiicia,  s.  f.  Ast.  Patience;  résignation.  Y.  Su- 
frimiento. 
«Sufrible,  adj.  m.  f.  soufri-blé.  Supportable,  tole- 
rable. 
Niirrida.  s.  f.  Roh.  V.  Cama. 
Siifi-idera,  s.  f.  IMorcear.  de  fer  que  les  serruriers 
mettent   entre  la  pièce  qu'ils  veulent  percer  et 
l'enclume. 
«iiirridero  ,  a.   adj.   soufridé-ro.  Supportable.  V. 

Sufrihle. 
Sufridísimo,  a.  adj.  sup.  de  sufrido. 
Sufrido,  part.  pass.  de  sufrir.  Souffert ,  e.  |  adj. 
Souffert  li  Patient  ,  endurant,  résigné,  qui  souf- 
fre sans  se  plaindre  ||  Complaisant.  On  le  dit 
d'un  mari  qui  consent  à  son  déshonneur. 
Siifriilor  .  a.  s.  Homme  patient  ,  résigné  ,  endu- 
rant 


Sufi-iciiria,  S.  f.  V.  Sufrimier.to. 

Sufrioiit*'.  part.  prés.  V.  Siíp/r. 

MufriiiiiiMUo.  s.  m.  Patience  à  souffrir,  à  sup- 
porter; résignation. 

«Mii-ii-.  v.  a.  Souffrir;  endurer,  supporter  patiem- 
ment f;  Supporter  ;  soutenir  II  Souffrir  ;  ne  pas 
s'opposer;  permettre,  tolérer  H  Essuyer  une  per- 
le; supporter  des  frais,  etc.  ||  Souffrir  ;  subii*  || 
i\o  sufrir  ancas,  no  sufrir  cosquillas.  V.  Anca, 
cosquilla. 

MHfiiuiitfncioii.  s.  f.  sou fourni gazion.  Suffumiga- 
tion;  fumigation. 

<<ufnisiisio,  s.  m.  inus.  V.  Siahumerio. 

NufiiMiou.  s.  f.  Suffusi»n;  fluxion  sur  les  yeux,  ca- 
taracte  de  l'œil. 

Sugorente,  adj.  Qui  suggère. 

Susrrido.  a.  parí.  pass.  du  v.  sugerir  \\  adj.  Sug: 
géré. 

«userir.  V.  a.  Suggérer  ;  insinuer  ;  taire  entrer 
dans  l'esprit,  inspirer,  dicter,  souffler. 


] 


Sugestión.  S.  f.  Suggestion;  instigation,  mspira- 
lion,  persuassion  11  Suggestion;  tentation  du  dé- 
mon. ,     .        .        A 

Su  gesto  ,  s.  m.  inus.  soug-Ms-to.  Chaire  a  prê- 
cher. 
Suseto,  s.  m.  Personne  indéterminée;  sujet  il  Ex. 
f"i  sugeto,  cierto  s.ugeto;  un  tel.  quelqu'un,  une 
personne  |  Sujet  ;  personnage  distingué  par  ses 
talents  ,  etc.  H  Activité;   force  .  vigueur  ]|  Sujet; 
matière  qu'on  traite  II  inus.  Disposition  conve- 
nable Il  Sujet  ;  substance  dans  lequolle  l'accident 
est  reçu  ,  etc.  H  Sujet  d'une  proposition  ;  terme 
auquel  l'attribut  convient  |1  Mal  sugeto  ;   mau- 
vais sujet  II  Hacer  sugeto  ;   faire   le  monsieur  1| 
?,ngetosde  distinción;  gens  d'honneur  |  Sugelos 
de  gerarqu'ta;  gens  de  marque. 
Sîsgo.  s.  m.  inus.  Suc.  V.  Jugo. 
SuKOso,  a.  adj.  inus.  V.  .Jugoso. 
Suifida,  s.  m.  f.  Suicide:  celui  qui  se  tue, 
Suicidio,  s.  m.  souiii-dio.  Suicide;  l'action  de  se 

tuer, 
suixa.  s.  f.  Compagnie  d'hommes  habillés  a  ta  mo- 
de de  la  Suisse  pour  danser  dans  une  fêle. 
Soiza.  s.  f.  soui-7.a.  üéog.  Suisse;  état  de  l'Eu- 
rope. 
Suiznro,  a.  adj.  V.  Suizo. 
Sui*o.  a.  adj.  et  s.  Suisse;  de  la  Suisse. 
Sujeciou.  s.  f.  Sujétion  :  assujétissement,  dépen- 
dance, joug,  obéissance  1  Sujétion;  gêne,  escla- 
vase  11  Ce  q»i  assujettit  ;  joint,  lie,  empêche  de 
se  séparer  j  Rhét.  Subjcction  ;  objection  qu'on  sc 
fait  à  soi-même. 
Sujetado  ,  part.  pass.  de  sujetar.  Assujetti,  c.  H 

adj.  Assujetti  \\  Soumis. 
Sujetar.  V.  a.  Assujettir;  soumettre,  subjuguer, 
dompter,  asservir  |1  Garrotter;  cmhaîner  !',  Assu- 
jettir ;   astreindre  l  Assujettir,  arrêter;  rendre 
stable. 
Sujetarse,  v.  pron.  Etre  re(;u  ;   ou  continuer  d'ê- 
tre dans  le  sujet,  dans  la  substance,  en  parlant 
d'un  accident  H  (léner  ;  se  soumettre  |i  Se  vain- 
cre: s*aslreindre  ;|  Plier. 
Sujetísimo,  ma.    adj.   SUp.  de  íu/cío. 
Sujeto,  part.  prés.  ir.  da  sujetar.  Assujetti.  ||  adj. 

Sujet,  soumis,   etc.  |  Sujet,  exposé,  astreint. 
Su!<M>do,  ¡lart.  pas.  de  si/lcar. 
Snlear,  v.  a.  V.  Surcar. 
»*ulco/s.  m.    V.    Surco.  WSulcos,   pi.  Salières. 
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)«iuiratndo,   da.  adj    Chim.  Sulfaté;  qui  est  de  la 

nature  du  sulfate. 
Stiirat»,  s.   m.  r.him.  Sulfate;   sel    formé  parla 
combinaison  de  l'acide  sulfurique  avec  différen- 
tes  bases. 
Suiflto,  s.  m.  Chim.   Sulfite;  nom   générique  des 
sels  formés   par  la  combinaison  de  l'acide  sufu- 
r  (¡ue  avec  différentes  bases. 
Suiroiietf,   s.  m.  Allumette. 

f^iilfúrco ,    rea.   adj.     Sulfureux;    qui   tient  du 

soufre. 
.*iHlpicio,  s.  m.  Sulpiee. 

Sultan,  s.   m.   Sultan;   empereur  turc. 

Sultana,  s.  f.  Sultane;  femme  du  grand-seig- 
neur. Il  Sultane;   vaisseau  de  guerre   turc. 

SiiitiiuiM,  s.  m.  souUaninn.   Sultanin;  monnaie 

d'or  de  Turquie. 
Siitiia,  s.  f.  Arith.  Somme;  tout  composé  de 
quantités  numériques.  |  Assemblage  de  plu- 
sieurs choses;  somme  d'argent,  etc.  ||  Tig.  Abré- 
gé, récapitulation,  sommaire,  substance,  etc. 
j!  Addition;  opération  aritlimétique.  ||  En  suma; 
adv.   En  somme,   en  un   mot,  pour  conclusion.  ' 

Sumado,  part.   pas.    de    sumar.  Additionné,  e.       i 

Siimaeíor,   s.  m.  Additionneur.  ||  Abréviateur,        ' 

Sumameote  ,  adv.  Extrêmement,  [i  Souveraine- 
ment. 

Siimar,  V.  a.  Sommer;  faire  la  somme,  addition- 
ner. Il  Abréger,  réduire.  i 

Sumar,  Y.  n.  Faire  la  s(3mme  de,  se  monter  à. 

Sumaria,  s.  f.  Piocés-verbal.  Il  Enquête.  ||  Suma- 
ria abierta;  procés-verbai  qui  n'est  pas  encore 
clos.  i 

Sumariameute,  adv.  Sommaircmest,  en  abrégé. 

Sumario,  s.  m.   Sommaire;  extrait,  abrégé.  i 

Sumario,  ría.  adj.  Sommaire;  succinct,  court, 
abrégé.  1 

Sumer$;itlo,  part, 
mergé,  enseveli, 
vice. 

Sumergimiento,    s.  m.  V.  Sumersión. 

Sumers"»',  v.  a.  Submerger  ;  couvrir  d'eau  no- 
yer. Il  Fig.  Plonger  dans  le  vice,  dans  la  mi- 
sère, etc. 

Sumcrçiri^e,  V.  pron.  S'enfoncer,  se  noyer.  ¡  Fig. 
Se  plonger. 

Sumersión,  s.  f.   Submersion. 

Sumidad,  s.  f.  Sommité,  cime,  sommit. 

Sumidero,  .'i.  m.  Egoul,  cloaque;  conduit,  canal 
pour  faciliter  l'écoulement  des  eaux. 

l^umido.  part.  pas.  de  sumir,  n  adj.  Pris,  consoni- 
mé.  Il  f  nfoncc,  effacé.  ||  Fi;.'.  Plongé  dans  le  vi- 
ce, dans  l'embarras,  etc.  ||  Sumido  de  ijares;  ei- 
Ibjnqué. 

Sumilier,  s.  m.  .Sommelier;  nom  générique  de 
divers  grands  ofliciers  dt-  la  maison  du  roi.  || 
Sumiller  de  corps;  grand  chanibellan.  ||  Sumiller 
de  cortina;  ecclésiastique  (\\i\  ouvre  et  ferme 
les  rideaux  de  la  tribune  d'où  le  roi  entend  la 
messe,  etc.  Cet  emp  oi  répond  presque  à  celui 
de  premier  aumônier.  ||  Sumiller  de  la  cava; 
grand  sommelier  ou  écbanson.  ||  Sumiller  de  pa- 
netería;  grand  panetier. 

Sumitleria  ,  s.  f.  Sommellerie;  lieu  où  le  som- 
melier garde  le  linge,  la  vaisselle,  etc.  ||  Som- 
mellerie;  charge,   fonction  de  sommelier. 

Suministrarion.  s.  f.  L'action  de  fournir^four- 
niluîe. 


pas.  de  sumergir.  \  adj.  Sub- 
nové.  l'i  Fia.   Plonge    dans   le 


Suministrado,  part.   p'àS.  de  suministrar.  \\  ad}. 

Fourni. 
Saministrador,   ra.   adj.  Fournisseur,    pourvo- 
yeur. 
Sumini.«ilrar,  v.  a.  Fournir,  pourvoir. 
Sumir,  V.  a.  Communier.  Il  n'est  usité  que  dans 
le  sacrifice  de  la  messe.  1  Prendre  le  sang,  le  con- 
sommer. 

Sumirse,  v.  pron.  S'enfoncer,  s'enterrer,  s'engouf- 
frer. I  S'effacer,  en  parlant,  des  traits  du  vi- 

;       sage. 

Sumisamente,  adv.  Humblement;  d'une  maniè- 

I      re  soumise,  avec  soumission. 

.Sumisavoce,   adv.   lat.  A  voix  basse. 

Sumisión,   s.   f.   Soumission,  obéissance. 

Sumiso,  sa.  adj.  Soumis,  obéissaant.  |  Poco  su- 
miso, no  íUHiiso;  insubordonné,  insoumis. 

Sumista,  s.  m.  Auteur  d'abrégés,  de  sommaires, 
etc.  I  Celui  qui  n'a  appris  la  morale  que  légère- 
ment dans   les  abrégés,  etc. 

Sumo,  ma.  adj.  Le  plus  haut,  le   plus  élevé.  | 
Souverain;  grand,  le   premier  en  son    genre.  ¡ 
Á  lo  sumo;  au  plus,   tout   au  plus.  ¡  Be  sumo; 
i      entièrement,   tout-à-fait.   ¡    Lo  sumo;  le   maxi- 
¡      mum,   tout  au  plus,  au  plus.  ¡  En  sumo  grado; 
souverainement. 

Sumontc,   S.   Grossier;  brut,  etc.    V.   Somonte. 

Sunioscaiio,  s.  m.  Partie  courbe  qui  termine  la 
colonne    vers  le  haut. 

Súniulns,  s.  f.  pi.  Sommaire  qui  contient  les 
premiers  élémens  de  la  logique. 

Sumulista,  s,  m.  Celui  qui  étudie  les  élémens 
de   la   logique. 

Sumulistico,  ca.  adj.  Qai  appartient  aux  élémens 
de  la  logique. 

Sumul(i|>lo,  s.  m.  Sous-multiple;  nombre  com- 
pris plusieurs  fois  exactement  dans  un  autre. 

San,  s.  m.  Géog.  Sund;  détroit  qui  joint  la  mer 
d'\llemagne  avec  la  Baltique. 

Sunehado,  da,  adj.  Cenle  en  fer.  garni  de  fer. 

Sunctiar,  v.  a.  Cercler,  garnir  en  fer. 

Sunclio,  s.    m.  Cercle  de  fer  qui  embrasse  l'ori- 
fice de   la   pompe,   par   où     passe   le    piston,  j 
Sunchos,  pi.  Fers  ronds  qu'on   met  aux  gran- 
des  vergues. 

SnncioH,  s.  f.  Manducation,  communion  du  prê- 
tre  dans  le  sacrifice  de   la  messe. 

Suntuario,  ria.  adj.  Sompluaire.  On  le  dit  de» 
lois   qui  règlent  la  dépense,  etc. 

Suntuosamente,   adv.   Sompt-ucusement. 

Suntuosidad,  S.  f.  Somptuosité;  grande  et  mag- 
nifique   dépense. 

Sunttiosi.<«imaniente,  adv.  sup.  de  suntuosa' 
mente. 

Suntuosísimo,  ma.    adj.  sup.   de   suntuoso. 

.Ssintuo.sn,  sa.  adj.  Sompiuoux;  qui  fait  beau- 
coup de  dépense.  |  Somptueux,  splendide,  qui 
coûte   beaucoup. 

s-.ipeiîiiin'o.  «.  m.  Api>ui  qui  ressemble  á  celui 
sur  lequel  les  pieds  du  Christ  sont  posés,  sur 
la  croix. 

S«iiM-diiaeion.  s.  f.  L'action  d'assujettir. 

Supeditado,  part.  pas.  de  supeditar.  Assujetti,  e. 

supe-Jitar ,  V.  a.  Assujettir;  opprimer;  mettre 
sous  les   pieds. 

Sui>era3>le,   adj.  m.  f.  Surmontable- 

Superabundancia,  s.  f.  Surabondance,  abon- 
dante  excessive. 
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«uperabiinduntc,  adj.   Surabondant.  , 

Siiperaliiindantcmoiite  ,  adv.  Surabondam- 
ment. 

Siiperabiiiiduiitittininmentc,  adv.  sup.  de  su- 
perabundanle. 

Siipeialtun«lciii(ÍM¡iiio.  ma.  adj.  sup.  de  supe- 
rabundante. Trcs-surabondanl. 

Miippraltiindnr,  V.  ii.   Surabonder. 

«iiprrádito,  tn.    adj.   Ajouté  en  sus,   par-dcs- 

Stl.S. 

üiiperadtr,  part,   pas*   de  superar.  Dominé,  c. 
Siiperunu,    S.   m.  Mus.    Dessus,  soprano;  voi\  la 

plus   haute  dans  la  musique. 
Superante,    adj.   Les    arithméticiens   le   disent 
d'un  nombre  qui  est  l'excédent  de  la  somme  des 
parties  aliquantes. 
«upcrnr,  V.  a.  Dominer.  |  Exceller,  surpasser.  H 

Superar  á  sus  iguales;  se   tirer  du  pair. 
Superávit,   Mot  latin  employé  substantivement 

en  espagnol.  Reste,  surplus. 
Superhanieute,  adv.  V.   Soberbiamente. 
Superbia,  S"  f.  inus.  V.  Soberbia. 
SuperiHMÍniamentc,  adv.  sup.  de  superbamcnte. 
6ikperbi<4Íino,  ma.  adj.  sup.  de  $uperbo. 
SupcrbM.  ba.  adj;  inu>.  Superbe 
«uperuberia  ,  s.  f.  Supercherie,  iroiuperie,  frau- 
de. Il  Impolitesse  ,  malhonnêteté,  manque  d'é- 
;;ards. 
Superebero  .ra.  adj.  Qui  use  de  supercherie. 
Supereminencia,    s.  f.   L'élévation  ,  le  poste,  la 
dignité  eminente  dans  laquelle  une  personne  est 
constituée  ,  par  rapport  à  une  autre. 
Supereminente  ,  adj»  m.  y  f.  Suréminent.  On  le 

dit  de  celui  qui  est  Irès-élevé. 
Supererognciou,  s.  f.  Surérogation;  ce  qu'on  fait 

au-delà  de  son  devoir. 
Supererogatorio  ,  ria.  adj.  Surérogatoire  :  qui  est 

au-delà  de  ce  qu'on  doit. 
Snperóxido,  s.  ra.  soupérok-sido.  Suroxide;  oxide 
trop  oxidé,   qu'on   ne  peut  pas  combiner  avec 
d'autres  oxides. 
Superoxigeiiio,  nia.  adj  soupèrlsighé-nio.  Suro- 

xigené  ;  qui  a  trop  d'oxigène. 
Siipei-fetacion  ,   s.    f.  Superfétation  ;  conception 
d'un  fœtus,  lorsqu'il  y  a  «n  déjà  un  dans  le  ven- 
tre de  la  mère. 
Superfíeial ,    adj.  m.   y  f.  Superficiel  ;  qui  n'est 
qu'à  la   superficie.  ||  Fig.  Superficiel  ,  léger  ;  qui 
na,qne  l'apparence  ,  etc.  j  Mince, 
i4upei-aciuluicntu  ,  adv.  Superficicllcmenl. 
Siipei-flciai-io  ,  ria.  adj.  Prat.  V.  Superfîcionario. 
Superficie  ,  s.  f.  Superficie  ,  surface. 
Superiicionari'i,    ría.  adj.  l'rat.  On  le  dit  de  ce- 
lui  qui  a  l'usufiiiil  de  la  superficie  ,  ou  l'usage 
des  fruits  du   fonds  daulrui  ,  moyennant   une 
redevance  annuelle. 
Supernn»  ,  na  adj.  Supcrfin  ;  ce  qui  est  très-fin. 
Superfluamente,  adv.  D'une  manière  superflue. 
Superfluidad,  s.  f.  Superfluité;  abondance  exces- 
sive ,  vicieuse.  |  Superfluité  ;  chose  superflue.  || 
Hors-d'œuvre. 
Superfluo  ,  riua.  adj  Superflu  ,  de  trop. 
Superiiumeral ,   s.  m.  Ephod;  un  des  vêtemens 

du  grand-prêtre  des  Juifs. 
Superiiitendenein  ,  S.  f.  Surintendance  ;  inspec- 
tion, direeiinn  générale.  1  Surintendance,  char- 
ge .emploi  de  surintendant. 
Superintendente,  s.   m.   Surintendant  ;  direc- 


teur  en  chef.  ||  Surintendant  des  finances. 
Superior  ,  ra.  adj.  Supérieur  ;  qui  est  au-dessus, 
au  propre  et  au  figuré-  ||  Haut  ,  en  parlant  d'une 
province,  d'un  pays  plus  él<  vé  qu'un   autre.  || 
Planetas  superiores;  planètes  supérieures:  Mars, 
Jupiter  et  Saturne. 
Superior  ,  s.   m.  Supérieur  ;  qui    a  commande- 
ment, luilorité  sur  un  autre. 
Superiorato,  S.  m.  Supériorité;  emploi  de  supé- 
rieur d'un   couvent  ,  et  le  temps  qu'il   l'exerce. 
Sup<'rioridad ,  S.    f.   Supériorité;   prééminence, 
excellence  ,  ascendant.  1|  Le  dessus.  |  Avantage. 
Superiormente  ,  adv.  Supérieurement ,  avanta- 
geusement. 
Superlativamente,  adv.  Superlativement. 
Superlativo,   va.   adj.  Plus  grand,  plus  excel- 
lent ,  etc. 
Superlativa,  s   m.   Superlatif;    plus  haut  d"gr6 

de  comparaison. 
Superno,  na.  adj.  iiius.  Plus  haut,  plus  éminent, 

suprême. 
Supernumerario,  ria.  adj.  Surnuméraire. 
Superparcientc  .  adj.  Arith.  On  le  dit  d'une  rai- 
son  dont  un   terme  contient  l'autre  une  fois  ,  et 
en   sus  quelques-unes  de  ses  parties  aliquotes. 
Superparticuiar ,  adj.  Arith.  On  le  dit  d'une  rai- 
son dont  un    terme  contient  l'antre  une  fois,  et 
en  sus  une  de  ses  parties  aliquotes. 
Snperpoîsieion  ,    s.    f.  Superposition  ;  l'action  de 

poser  une  chose  sur  une  autre. 
Supersólido ,  s.    m.   Sursolide  ;  quatrième  puis- 
sance d'un  nombre. 
Superstición  ,  s.  f.  Superstition  ;  fausse  opinion 

religieuse. 
Supersticio-mmeutc,   adv.  Superstitieusement. 
Supersticco.'«i«iimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  supersti- 
cioso. 
SnpersiticiO!«o,  sa.  adj.  et  S.  Superstitieux. 
Super.substuncial,  aej.  On  le  dit  du  pain  eucha- 
ristique. 
Supervachneo,  uea.  adj.  V.  Superfino. 
Supervención,  S.   f.   Action  par  laquelle  il  sur - 
vient  un  nouveau  droit.  I¡  Descente  du  Saint-Es- 
prit sur  la   sainte  Vierge  ,  dans  le  mistèrc  de 
l'incarnation.  • 
Superveoleticia  .  S,  f.  L'action  de  survenir. 
Supevveüíiesite,   adj.  Qui  survient.    ||  Survenant. 
Supetvenu-,  V.  n.  Survenir,  V.  Sobrevenir. 
Suiervivcnela  .  S.  f.  L'action  de  su  i  vivre  à  quel- 
qu'un ,  et   son  ell'et.  ||  Survivance  ;  grâce  accor- 
dée à  quelqu'un   de  jouir  d'une  renie,  pension, 
ete. ,  après  la  mort  de  celui  qui  la  posseile. 
Supino,  n¡».  adj.   Couché  à    la  renverse  ,  sur  le 

dos.  I  Ignorancia  supina;  ignorance  crasse. 
Supino,  s:  m.   uupin;   une  des  parties  du  verbe 

lalin. 
Súpitamente,  adv.  inus.  W Súbitamente. 
Supitaño,  ña.  adj.  inus.  Fnm.  V.  Subitáneo. 
Súpito  ,  ta.  adj.  inus.  V.  Súbito. 
Su|)lantaciun  ,  s.  f.  Falsification  d'un  écrit. 
Suplantado  ,  part.  pass.  de  suplantar. 
Suplantador,  ra.  S.  Supplantcur. 
Suplantar  ,  V.   a.FaUifier    un    écrit;    substituer 

d'autres  mots  à  la  place  de  ceux  qu'on  elTace. 
.«uplecion  ,  s.  f.  L'action  de  suppléer.  Il  L'effet  de 

cette  action. 
Supiefaltiis.  S.  m.  Fam.  Uomme  qui  en  renîpla- 
ce  un  autre,  sans  obligation  ni  druii  ;  suppléant, 
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substitut. 

Suplemento,  s.  m.  L'action  de  suppléer,  |¡  Sup- 
plémcnl;  ce  qu'on  ajoute  pour  suppléer.  |  Fi- 
gure qui  consiste  à  insérer,  dans  une  période, 
un  verbe  ou  un  nom  d-Une  autre.  (|  L'action  de 
suppléer,  au  moyen  du  verbe  auxiliaire,  à  la 
partie  d'un  autre  verbe  qui  manque. 

$siii|)lente.  acij.    Siipléant  :  qui  supplée. 

Súplica,  s.  f.  Supplication;  déprécatien ,  prière 
instante.  |  Supplique,  placel,  requét. 

Suplicación,  s.  f.  Supplication.  V.  Súplica.  |  Re- 
quête civile  pour  la  révision  d'un  procès.  j^Su- 
plicacionbs  ,  pi.  Espèce  d'oubliés  longues  et 
étroites. 

Suplicacionero  ,  S.  m.  Celui  qui  vend  les  oublies 
ajipeiées  Suplicaciones. 

Sui-licado,  part.  pass.  de.  suplicar. 

Suplicante,  part.  prés,  de  suplicar.  \\  adj.  et  s. 
Suprdiant  ;  qui  sui'plie. 

Suplicar,  V.  a.  Supplier,  prier.  ||  Suplicar  en  re- 
vista; demander  la  révision  d-un  procès;  se 
pourvoir  par  requête  civile.  ||  Suplicar  de  xen- 
ienci'a;  interjeter  a(>pel. 

Suplicatoria,  s.  f.  Commission  rogaloire. 

Suplicio  ,  s.  m.  Supplice;  punition  corporelle  or- 
donne par  la  justice,  il  Fi^'.  Lieu  oii  les  criminels 
subissent  leur  supplice.  ||  Gibet, 

Suplido  ,  pan.  pass.  de  suplir. 

Suplidor^  I-a.  s.  Celui  qui  supplée;  suppléant.    . 

Suplir.  V.  a.  Suppléer;  ajouter  ce  qui  manque. 
!!  Suppléer,  remplacer,  agir ,  pour  un  autre.  || 
Souffrir,   dissimuler,  pasrcr. 

Suponedor.  ra.  S.  Celui  qui  suppose. 

Suponer,  v.  a.  Supposer,  poser  pour  élabli. 
pour  reçu,  pour  convenu;  sous-entendre.  j  Sup- 
poser, feindre  ,  conlrouver.  ¡i  Représenter,  tenir 
un  rang. 

Snportaciou ,  S.  f.  inus.  L'action  et  1-effct  de 
supporter. 

Suportado  ,  part.  pass.  de   suportar. 

Suportar,  V.  a.  V.  Sobrellevar. 

.Suposición  ,  s.  f.  Supposition  ;  proposition  don- 
née comme  établie.  ||  Supposition;  l'action  de 
supposer.  (|  Supposition;  chose  controuvée.  faus- 
seté. !i  Considération,  rang,  autorité. Log.jiSubs- 
titulion  d'un  terme  à  un  autre. 

Supositar ,  v.  a.  soupossitar.  Tliéol.  Unir  la  na- 
ture humaine  à  la  divine  ,  de  manière  qu'il  y  ait 
deux  natures  et  une  seule  personne. 

Supositicio,  cia.  adj.  V.  Fimjido ,  supuesto. 

Supositorio  ,  S  m.  soupossito-rio.  Méd.  Suppo- 
sitoire. 

Supraspiua  ,  s  f.  .Vnat.  Creux;  qui  est  au  haut 
de  l'épaule. 

Supra.«ipinato,  S  m.  soupraspina-to.  Anat.  Mus- 
cle qui  sert  à  lever  le  bras. 

Suprema ,  S  f.  Conseil  suprême  de  l'inquisition, 
présidé  paa  le  grand  inquisiteur. 

Siipretnamente,  adv.  inus.  soupréinamén-té  Jus- 
qu'à la  fin. 

Supremo,  ma.  adj  soupr'i-mo.  Suprême  ;  souve- 
rain ;  au-desus  de  tout  en  son  genre  |  SuprSme, 
dernier. 

Supremidad,  s  f.  souprémidaJ.  Supériorilé;  su- 
prématie. 

Supre.«*iû«s .  s  f.  soupréssion.  Suppression  ;  l'ac- 
tion de  supprimer.  ||  Suppression  ;  défaut  ¿'-éva- 
cuation do  quelque  humeur.  ||  Rbét.  Réticenc  '. 


.Supreso,  part,  pas;  irrég.  de  sapriiHir. 

Suprimido ,  pari.  pass.  de  suprimir.  Suppri- 
mé ,  e. 

Suprimir,  v.  a.  Supprimer,  arrêter  ,  empêcher  le 
cours,  ¡i  Fig.  Supprimer,  abolir  ||  Supprimer, 
cacher,  empêcher-  de  paraître. 

Suprior  ,  s  m.  Sous-pricur. 

Scpriora  ,  s  f.  Souprieure.  .     - 

Supuosto,  s  m.  soupoués-to.  Suppôt;  individu^ 
Il  Objet  qui  n'est  point  exprime  dans  une  pro- 
position ,  mais  qui  lui  sert  débase. 

Supuesto,  part.  pass.  irrég^  de  suponer.  Suppo- 
sé. 1|  adj.  Supposé,  sous-entendu.  |j  Siupueslo 
que  ,  adv.  en  cas  ,  siipposé  que. 

Supuración,  s  f.  Suppuration  ;  formation,  écou- 
lement du  pus. 

Supnrado ,  part,  pas.  de  5w/jurrtr.  ||  adj.  Quia- 
perdu  êon  humidité  |  Qu'on  a  fait  suppurer. 

Supurante  ,  adj.  Suppurant  ;  qui  suppure. 

Supurar,  v  a.  dissiper  l'humidité  d'un  corps  par 
le  moyen  du  feu  ||  Fig.  Dissiper  ,  con-umcr.  || 
Faire  suppurer  ,  faire  venir  à  suppuration. 

Supurativo,  va.  adj.  Suppuralif;  propre  à  faire 
suppurer. 

Supuratorio  ,  ria.  adj.  Suppuratif.  V.  Supura- 
tivo. 

suputaciou.  s  f.  Supputation  ,  calcul. 

Suputado,  part.  pas.  ¿e  sujiutar.  Supputé,  e. 

Suputar,  V  a.  Suppyiler,  compter,  calculer. 

Sur  ,  s  m.  Sud  ;  vcnl  du  midi. 

Sura,  s  f.  Os  postérieur  de  la  jambe,  petite  fo  •  le, 
os  de  l'éperon. 

Stirales  ,  adj.  pi.  soura-lés.  Anat.  On  le  dit  des 
vaisseaux  qui  se  distribuent  dans  !e  gras  de  la 
jambe 

Surcado ,  part  pas.  de  surcar. 

Surcador,  re.  s.  Celui  qui  sillonne. 

Surcaño,  S  m.  Y.  Lindero. 

Surcar,  v.  a,  Sillonner;    faire  des  sillons.  |1  Fig. 
raies.  !l  Fig.  Sillonner  les  mers,  na- 


Faire  des 
viguer. 

Surcir ,  v  a. 

Surco ,  s  m 


Rentr&ire,  ete.  V.  Zurcir. 
Sillon  ,  rayon  ;  trace  que  laisse  !e  soc 
de  la  charrue  11  Fig.  Raie  que  fait  une  chose  en 
pessant  sur  une  autre  ||  Fig.  Sillon  ,  ride. 

Surcuiad»,  da.  adj.  On  le  dit  des  plantes  qui 
n'ont  qu'une  tige. 

Súrcuio  ,  s  m.  Dranche  unie. 

Surculoso.  .xa.  adj.  On  le  dit  de  la  plante  qui  n'a 
qu'une  seule  branche 

Surgidero,  s  m.  Havre,  port,  rade  ,  mouillage, 
aitérage. 

Surgidor ,  s  m.  Celui  qui  surgit. 

Surgiente,  adj.  Surgissant;  qui  surgit,  qui 
aborde. 

Surgir ,  V  a.  Mar.  Surgir ,  aborder  ,  atlérir  ji  inus. 
Surdrc  ,  jaillir.    V.  Surtir. 

Suria,  s  f.  Géogr.  Surie;  grand  pay>  de  la  Tur- 
quie ,  connu  autrefois  sous  le  nom  de  Syrie. 

Suriano  •  na.  adj.  et  s.  Syrien  ;  de  Syrie. 

.Surquiilo  ,  S  m.  dim.  de  surco. 

Sursólido,  da.  adj.  Algeb.  Sursolide  ;  se  dit  de  la 
ruatiicme  puissance  d'une  grandeur  que  l'ou 
nomme  ainsi  par  la  supposition  ou  la  fiction 
quelle  a  une  dinicnsion  de  plus  que  h-  solide. 

Surtida  ,  s  f.  Poterne;  fausse  porte  au  bas  de. la 
courtine  .  etc.  ¡j  Fig.  Porte  dérobée  ||  Sortie  (¡ui^ 
les  assiégés  font  sur  les  assiégeans. 
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Surtulcro  ,  s  m.  V.  Buzon.  Conduit. 

Surtido  ,  s  m.  Préparalif,  appriH  |  Assortiment. 

V.  Surtitnicnlo. 
Surtido  ,  part.  pas.  de  Surtir 
Surtidor, ra.  s.  Pourvoyeur  ,  fourniscur  ||  Fig.  Jet 

d'eau. 
.Surtimiento  ,  s  m.  L'action  de  fournir,  de  pour- 
voir ;  fourniture  ¡1  Préparalif ,  apprit ,  assorti- 
ment. 
Surtir,  V  n.  Sourd re ,  jaillir  en  parlant  de  l'eau  || 
Surtir  efectú\  sortir,  avoir  son  elfet  ||  Surtir  de 
herramientas;  outiller. 
Surtir,  v.  a.  Fournir,  pourvoir  |1  Assortir. 
Surte,  part.  pas.  irréf?.  de   Surgir.  \\  adj.   Surgi, 

mouillé,  en  parlant  d'un  navire. 
Surtii ,  s  m.  Surtout. 
Sus  ,  prép.  inus.  Sur,  dessus. 
Sns  ,  interj.  Sus  ,  bon  ,  courage  II  Sas  de   gaita; 
dernière  portion  d'air  qui  sort  d'une  seringue  || 
Fig.  Chose  vainc  ,  sans  substance. 
Su.sana  ,  s  f.  Susanne  ;  nom  propre. 
Susceptible,  adj.  m.  f.  Susceptible,  capable. 
Su»iceptivo,  va.  adj.  V.  Su-tref  íi'6íe. 
SuMcitncioii ,  s  f.  L'action  At  susciter, 
Suscitodo,  part.  pas.  áe  suscitar. 
Suscitor,  v  a.  Susciter;  faire  naître,  exciter  ||  Fig. 
Ressusciter  ;  faire  revivre  ||  Suscitar  disgustos; 
donner  du  lil  à  retordre. 
Suseitaretc  ,  V  pron.  S'élever,  se  susciter. 
Suscribir,  v  a.  Souscrire,  signer  au  bas. 
Suscripción,  s  f .  Souscription. 
Suscriptor,  ra.  s.  Souscripteur. 
Suscrito,  part  pas.  de  suscribir. 
Suso,  adv.  En  haut ,  dessus.  V.  Arriba,  sobre  || 

De  suso.  V.  De  arriba. 
Susodicho,  cho.  adj.  Susdit,  ci-dessus  dit,  men- 
tionna. 
Suspeccioii  ,  s  f"  inus.  V.  Sospeclia. 
Suspccto  ,  ta.  adj.  Suspect.  V.  Sospechoso. 
Suspendedor,  ra.  s  inus.  Celui  qui  suspend. 
Suspender  ,  v  a.  Suspendre  ,  élever,  enlever,  at- 
tacher, soutenir  en  l'air  II  Suspendre  ;  surseoir, 
différer.  (  Surprendre ,  étonner ,  saisir.  |  Sus- 
pendre: interdire  un  ecclésiastique  de  ses  fonc- 
tions Il  Suspender  el  juicio;  suspendre  son  juge- 
ment Il  Suspender  el  caballo  ;  se  cabrer,  en  par- 
lant d'un  cheval. 
Suspendido  ,  part.  pas.  de  suspender  ||  adj.  Sus- 
pendu Il  Surpris. 
Suspendimiento  ,  s  m.  inus.  V.  Suspension. 
Suspension  ,    s  f.   Suspension  ;    l'action  de  sos- 
pendre,  d'arrêter;  surséance,  elc  ||  Doute  ,  irré- 
solution ||  Elonnement,   surprise,  saisissement, 
il  Suspense;  censure  qui  déclare  un  prêtre  sns- 
pens  II  Mus.  Tenue  ;  point  d'orgue  |  Suspension 
de  armas  ;  suspension  d'armes;  cessation  d'ac- 
tes d'hostilité. 
Suspensivo,  va.   adj.  Suspensif;  qui  suspend, 

qui  arrête. 
Suspenso  ,  par  .  pas.  irrég.  de  suspender  \\  Que- 
dar suspenso  ;    s'arrêter  ||  Temr  a  alguno  sus- 
penso ;  tenir  quelqu'un  en  haleine. 
Suspensorio  ,  ria.  adj.  Qui  sert   à   suspendre.  || 
Músculos  suspensorios;  muscles  suspensoires, 
qui  tiennent  les  testicules  suspendus. 
Suspicacia  ,   s  f.  Méfiance;  penchant  à  soupçon- 
ner ,  à  se  méfier. 
Suspicacisnio  ,  ma.  adj.  sup.  de  suspicaz. 


Suspicaz,  adj.  m.  f.  Sonp(,'onneux  ,  déliant,  mé- 
fiant. 

.Suspicazmente,  adv.  En  causant  du  soupçon.  | 
Avec  défiance. 

Suspiracion,  s.  f.  inus.  V.  Sospechar. 

Suspirado,  part  pas.  de  suspirar.  |  adj.  Üésirc 
ardemment. 

Suspirador,  s.  m.  Soupircur. 

Suspirar,  v.  a.  Soupirer  ;   pousser  des  soupirs.  | 
Soupirer  après,  désirer  ardemment,  rechercher 
avec  passion.  |i  Suspirar  para  volver  àsupatrir^ 
languir  apris  sa  patrie. 

Suspirico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  suspiro. 

Suspiro,  s  m.  Soupir.  ||  fig.  Bruit  du  vent.  ||  .Sorfc 
de  sucrerie.  I|  And.  Espèce  de  fleur.  V.  Trini- 
taria. I  Sorte  de  sifflet  de  verre,  j  fam.  El  ùlti- 
timo  suspiro;  fin,  terme  d'une  chose.  ||  fam.  I.n 
que  no  va  en  lágrimas  va  en  suspiros;  l'un  vaut 
bien  l'autre. 

Suspiroso,  sa.  adj.  Haletant;  qui  respire  diffici- 
lement. 

Sustancia  ,  s.  f.  Substance ,  aliment ,  nourriture. 

I  Substance  ;  ce  qu'il  y  a  de  plus  essentiel,  de 
plus  succulent  ,  de  plus  nourrissant  dans  une 
chose.  Il  Substance;  suc,  jus 'qu'on  extrait  d'une 
chose.  Il  Substance.  On  le  dit  de  toute  sorte  de 
matière.  ||  Substance;  ce  qu'il  y  a  de  plus  es- 
sentiel dans  un  discours,  dans  un  acte,  dans  une 
affaire.  ||  Substance;  ce  qui  est  absolument  né- 
cessaire pour  la  subsistance.  I  Biens,  richesse. 

II  Importance,  j  Substance;  esprit,  matière  qui 
subsiste  par  elle-même,  j  En  sustancia  ;  en 
substance,  en  abrégé,  en  gros.  ||  Méd.  On  le  dit 
des  simples  qu'on  administre  sans  leur  faire  su- 
bir aucune  préparation. 

Sustaucial,  adj.  m.  f.  sustan-iial.  V.  Substan- 
cioso. 

Sustancialmcute ,  adj.  Substantiellement;  en 
substance. 

Sustanciar,  v  a.  Abréger  un  discours  ,  un  écrit, 
etc.  n'en  prendre  que  la  substance,  en  faire  un 
extrait.  |  Prouver,  vérifier  la  vérité,  la  réalité 
d'une  chose.  ||  Prat.  Instruire  unecause,  un  pro- 
cès jusqu'à  le  mettre  en  état  d'être  jugé. 

Sustancioso,  sa.  adj.  sustanzio-so.  V.  Substan- 
cioso. 

SustantíUco,  ca.  adj.  Qui  donne  de  ta  subS' 
tance. 

Sustantivado,  part.  pas.  de  sustantivar. 

Sustantivamente,  adv.  Substantivement;  en  ma 
nièrc  de  substantif. 

Sustantivar,  v.  n.  Employer  un  nom  substantive- 
ment. 

Sustantivo  ,,  va.  adj.  soustanti-vo.  V.  Sustan- 
tivo. 

Susten,  S.  m.  V.  Sosten. 

Sustener,   V  a.  V.  Sostener. 

Sustenido,  part.  pas.  de  sostener.  Soutenu,  e.  | 
adj.  Soutenu.  V.   Sostenido.  |  inus.  Dièse.  On  le 
dit  d'un  son,  d'une  corde  qui  est  d'un  demi  ton 
plus  haute  que  la  précédente. 

Sustentnble.,  adj.  m.  f.  Soutenable;  qu'on  peut 
soutenir,  défendre. 

Sustentación.  S.  f.  L'action  de  soutenir,  de  sus- 
tenter. 

Sustentáculo,  S.  m.  Soutien,  appui,  étai  .soutè- 
nement. 

Sustentado,  part.  pas.  de  sustent ar.   Soutenu,  e. 
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I  adj.  Soutenu.  |  Sustenté. 
«Sustentador,  ra.  s.  soitstentador.  Celui  qui  sou- 
tient. 

Siisteiitt-tiniento,  s.  m.  Aliment,  nourriture.  V. 
Sustento. 

Sustentante, adj. sMSfi'nfan-tá.  Soutenant.  \\  Sus 
tentant. 

iSustcntnnte,  S.  m.  Soutenant ,  répoudanl;  celui 
qui  soutient  une  thèse. 

«u.«tentnr,  V  a.  Soutenir,  porter,  supporter.  | 
Sustenter,  nourrir, alimenter.  |  Soutenir;  défen- 
dre une  opinion.  1|  Répondre:  soutenir  une  thè- 
se. Il  Cuenta  y  raion  sustentan  la  amistad;  les 
bons  comptes  font  les  bons  amis.  ||  Sustentarse 
í/eí  aire;  se  repaître  d'espérances  chimériques, 
ou  vivre  de  l'air,  très-pou,  ou,  enfin,  dépenser 
eaucou,  sans  biens,  sansrevenus  connus.  ||  Eî 
el  mejor  que  sustenta  la  tierra;  c'es  le  meilleur 
des  hommes,  le  plus  honnête  homme  dn  monde. 

SeiBtento,  s. m.  Nourriture;  aliment,  subsistance. 

II  L'action  de  sustenter,  etc.  ||  fig.  Ce  qui  entre- 
tient, conserve,  alimente  quelque  chose. 

iSustillo,  s.  m.  dim.  de  susto,  jj  Légère  crain- 
te, etc. 

Sustitctcion,  s.  f.  Substitution;  l'action  de  subs- 
tituer, actequile  constate. 

Sastituiilo,  part.  pas.  de  sustituir . 

Sustituidor ,  ra.  s.  soustituidor.  Celui  qui  subs- 
titue.. 

¡Sustituir,  V.  a.   Substitue:  mettre  à  la  place.  1 
Substituer;  appeler  à  hériter  à  la  place,  à  défaut 
d'un  autre. 

muotituto,s.  m.sustitu-to.  Substitut, suppléant, 
adjoint. 

«■«ustiluto,  part.  das.  irr.  de  sustituir. 

iSusto,  s.  m.  Peur,  crainte,  frayeur,  alarme.  Il 
Dar  susto;  la  donner  belle. 

Sustracción,  s.  f.  Soustraction. 

Sustraer,  v.  a.  Soustraire. 

Susurración,  V.  Susurro. 

Susurrador,  ra.  s.  Celui  qui  murmure. 

Susurrar,  v  n.  Murmurer:  parler  bas,  se  plaindre 
sourdement,  etc.  |  fig.  Mnrmurer.  On  le  dit  d'un 
bruit  que  fait  un  ruisseau,  le  vent,  etc.  M  V.  Su- 
surrarse. 

Susurrarse,  v  pron.   Se  répandre  sourdement 


dans  le  public. 

Susurro,  s  m.  Murmure.  |1  fig.  Murmure;  hruit 
d'un  ruisseau,  etc. 

Susurou,  na  adj.  et  s.  Qui  murmure. 

Sutil,  adj.  m  f.  Subtil,  délié,  fin,  menu.  |  fig. 
Subtil  ,  pénétrant,  qui  comprend  aisément.  || 
On  le  disait  d'une  galère  fine  volière. 

Sutileza,  s.  f.  Subtilité  énuité  ;  qualité  de  ce  qui 
est  subtil.  I  fig.  Subtilité;  pénétration  d'esprit, 
etc.  I  Subtilité;  qualiié  de&  corps  glorieux.  || 
Subtilité,  argutie,  ||  Sutileza  de  manos;  subtilité 
de  mains;  adresse  extrême.  ||  Adresse  à  filouter. 

Suti:idad ,  s  f.  Subtilité.  V,  Sutileza. 

Sutilísimaniente,  adv.  sup.  de  Sutilmente. 

Sutilísimo,  ma.  adj.  sup.  de  sutii. 

Sutilizacioii,  s  f.  Subtilisation. 

Sutilizado,  part.  pas.  de  sutileiar.  Subtilisé,  e, 

Sutilizador,  ra.  s.  Celui  qui  subtilise. 

Sutilizar,  V  a.  Subtiliser;  rendre  subtil,  délié  |j 
fig.  Limer,  polir,  mettre  la  dernièremain.  ||  Dis- 
courir, raisonner  avec  subtilité. 

Sutilmente,  adv.  Subtilement;  adroitement,  fine- 
ment. 

Sutiro,  s  ra.  And.  Bourdonnement  qu'on  entend 
dans   l'oreille,  en  appliquant  la  main  dessus. 

îaitorio,  ria.  adj.  Qni  appartient  au  métier  de  cor- 
donnier. 

Sutura,  s  f.  Suture.  On  le  dit,  en  anatomic,  de  la 
jointure  de  certains  os.  ¡  V.  Costura. 

Sutural,  adj.  Sutural;  qui  naît,  qui  dépend  d'une 
suture. 

Suversion,  s  f.  Subversion;  l'action  de  renverser, 
surtout  au  figuré. 

Suversivo,  va.  adj.  Subversif;  ce  qui  peut  ren- 
verser surtout,  aufiguré. 

Suvertir,  V  a.  V.  Subvertir. 

Suya,  s  f.  Intention  ;  volonté  déterminée  de  la  per- 
sonne dont  ont  parle.  ¡  Sahrse  con  la  suya;  ó 
llevar  la  suga  adelante;  faire  sa  volonté,  agir  à 
sa  fantaisie. 

Suyo,  ya.  pronom  possessif  de  la  troisième  per~ 
sonne.  Sien,  sienne,  leur.  ¡  adv. De  suyo:  De  soi- 
même,  de  son  propre  mouvement.  ¡  Suyo;  tout 
à  vous. 

Suyos,  s.  m.  pi.  Les  siens,  ses  parens,  se»  amis, 
etc. 
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T,  vingt-deuzième  lettre  de  l'alphabet  castillan,  et 
la  dix-septième  des  consonnes.  C'était  ancienne- 
ment une  lettre  numérale  qui  valait  160  et  avec 
un  trait  dessus,  160,000.  LeT,  chez  lesRomains 
mis  au  bas  d'un  sénatus-consulte  ,  indiquait  le 
consentement  des  tribuns. 

Ta,  interj,  par  laquelle  on  averti  quelquHin  de  dis- 
continuer un  discours  commencé,  de  changer  de 


TAB 


propos,  etc.,  de  se  sauver  promptemènt:  on  dit 
aussi  f  aie.  Il  Ta,  (a,  interj.  qui  fait  connaître 
qui  on  est  au  fait  d'une  chose  qu'on  avait  igno- 
rée jusque-là.  Ho,  ho.' 
Taba,  s.  f.  Osselet;  petit  os  qui  se  trouve  dans  la 
jointure  de  la  cuisse  et  de  la  jambe.  ||  Côté  con- 
vexe de  l'osselet.  \\  Juego  de  taba;  jeu  des  osse- 
lets, li  Fig.  Tomar  la  taba;  prendre  vite  la  paro- 
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le  dès  (ju'im  aulic  a  cesse  de  parler,  ||  Menear 
las  tubas;  l'aïu.  marcher  vîte,  doubler  le  pas. 

TubuenKo,s.  m.  aiif^iii.  do  lahaco. 

Tabuco,  s.  m.  Tabac;  piaule.  ||  Maladie  de  certai- 
nes piailles.  V.  Jloi/a.  \\  Tabaco  du  humo;  tabac 
à  fumer.  I|  Tabuco  de  barra;  lab;ic  préparé  avec 
cerlaines  tcrresodorilérantcs.  ||  Tabaco  de  hoja: 
tabac  en  l'cuilles,  tabacà  l'umer.  ||  Tabacor¡rüso; 
tabac  grcné,  preparé  avec  des  eaux  dcsenleur.  il 
Tabaco  de  palillos;  labac  fait  avec  les  cotes  des 
feuilles.  Il  Tabaco  de  somonlc,  ó  sumonte,  ó  la- 
haco\habano;  labac  qui  n'csl  ni  lavé  ni  préparé.  || 
Tabaco  rapé  ;  lnhac  l^i\[^é.  \\  Coracha  de  tabaco: 
sac  de  tabac.  |1  .1  mal  dar  tomar  tabaco;  Exliar- 
taliüii  à  rendre  supportables  par  quelques  mo- 
yens les  maux  qu'on  ne  peut  éviter.  ||  Un  polvi- 
llo, un  polvo  de  tabaco;  une  prise  de  tabac. 

Tabncoiio  ,  sa.  adj.  et  s.  Grand  priseur  de  tabac. 
Il  Plein  de  labac. 

Tabalada,  s.  f.  Fam.  V.  Tabanazo.  \\  Coup  qu'on 
se  donne  en  tombant  sur  le  derrière. 

Tabalario  ,  s.  m.  Tain.  Le  dirriôre. 

Tabalear,  v.  a.  llcmuer,  ^mouvoir  de  côté  et  d' 
autre. 

Tabalear,  v.  n.  Frapper  sur  une  fable  avec  le  bout 
du  doigl,  faire  du  bruit  avec  ks  doigts  sur  une 
plaucbu  ou  table,  comme  si  l'on  battait  la  caisse. 

Tabanazo,  s.  m.  Fam.  Coup  donné  avec  la  main; 
souÉllet,  etc. 

Tabauco,  s.  m.  Etal:  petite  boutique  portative  où 
l'on  vend  des  vivres  au  coin  des  rues. 

Tábano,  s.  m.  7'aon;  sorte  de  grosse  mouche. 

Tabaola,  s.  f.  Bruit  de  plussieurs  personnes  qui 
parlent  à  la  fois;  tintamarre.  V.  Batahola. 

Tabaque,  s.  m.  Petit  panier  dans  lequel  les  fem- 
mes portent  leur  ouvrage.  ||  Croquette;  petit 
clou  à  tôle.  Il  Como  pera  en  tabaque;  On  le  dit 
pour  exprimer  le  soin  avec  lequel  on  garde  une 
chose. 

Taba<|uera,  s.  f.  Tabatière  en  forme  de  poire,  avec 
un  petit  goulot  et  un  ressort  au  bout.  ||  Fourneau 
de  pipe;  partie  où  l'on  met  le  labac.  ||  Tabaque 
va  de  humo;  pipe  pour  fumer. 

Tabaquería,  S.  f.  Bureau  où  se  vend  le  tabac. 

Tiibaqiiero,  S.  m.  Marchand  de  tabac. 

Tabac|uillo,  s.  m.  dim.  de  tabaque. 

Tabaquista,  S.  111.  Celui  qui  [irend  beaucoup  de 
tabac,  ou  qui  se  pique  de  le  connaître. 

Tabardete,  s.  m.  V.  Tabardillo. 

Tabardillo,  s.  m.  Fièvre  pourprée,  lièvre  maligne 

Tabardo,  s.  m.  Casaque  de  gros  drap  pour  les  gens 
de  la  campagne,  etc. 

Tabelión,  s.  m.  inus.  Tabellion,  notaire.  V.  Es- 
cribano. 

Tabellar,  V.  a.  inus.  Plier  les  pièces  de  drap  en 
laissant  les  bords  en  dehors,  afin  que  l'acheteur 
puisse  les  inieuxexaminer. 

Taberna,  s.  f.  Javcrne,  cabaret. 

Tabernacle,  s.  m.  inus.  Tabernacle.  V.  taberná- 
culo. 

Tabernáculo  ,  s.  m.  Tabernacle;  lieu  où  reposait 
l'arche  d'alliance.  i|  Tabernacle;  lieu  où  l'on  gar- 
de le  saint-ciboire.  ||  Tabernacle;  tente,  pavillon 
des  Israélites.  ||  Fiestas  de  los  tabernáculos;  fê- 
te des  tabernacles,  une  de  trois  grandes  solcm- 
nilés  des  Hébreux. 

Tabernario,  rla.  adj.  Cabarétique. 
Tabernería,  s.  f.  Métier  de  cabaretier.  ji  inus.  V. 


I      Taberna. 

Tabernero,  ra.  S.  Cabarclicr,  ||  inus.   Celui    qui 

fréijuente  les  cabarets. 
,  Tabernul,  ailj.  Cabaréti(iuc. 
j  Tabcrnilia,  s.  f.  dim.  de  taberna.   Petit  cabaret, 
guinguelle. 

Tabi,  s.  m.  l'abis;  sorte  de  gros  taffetas  onde. 

Tabica,  s.  f.  Cavité  où  sont  posés  les  bouts  des  so- 
lives et  des  chevrons.  |1  Epace  entre  les  s  olives 
qui  forment  le  toit. 

Tabicado,  part.  pass.  de  tabicar. 

Tabicar,  v.  a.  Fermer  avec  une  cloison  de  briques» 
boucher  ce  qui  devrait  <Hre  ouvert. 

Tabîcion,  S.  m.  Cloison  forte. 

Tà'.iido,  da.  adj.  Méd.  Pouri,  corrumpu  . 

TAbiiico,  ea.  adj.  rabifiquc;  qui  fait  mourir  du 
tabès. 

Tabique,  S.  m,  Cloison  d(^  briques. 

Tabla,  s.  f.  Planche,  cis.  |i  Table,  bureau   autour 
duquel  se  [ilacentles  juj.Jes,  etc.  ||  Table  à  man- 
ger. Il  Bureau,  comptoir  de   banquier.  |  Etal   de 
boucher.  ||  Carte   géographique.  ||  Table  ;   index 
d'nii  livre.  ||  Liste,  catalogue  par  ordre.  |  Table- 
au sur  pierre  ou  surbois,  li  Partie  la  plus  large  et 
la  plus  charnue  de  certains  membres.  ||  Ex.  Ta- 
bla dul  pecho,  del   muslo,  etc.  ||  Planche;  débris 
d'un  vaisseau  qui  a  fait  naufrage.  ||  Bureau  où 
l'on  per(.i)it  les  droits  d'entrée,  etc.  |  Planche  de 
jardin.  Il  Tableau  en   pcrs'pective.  ||  V.  áranceí. 
I  inus.  V.  Mapa.  \\  Tableau  de  chiffres.  :i  Tabla 
de  juego;  labble  de  jeu.  ||  Tablade  iavoca,  trou- 
pe de  gens  qui  font  grand  bruit.  ||  Tablademan- 
teles;  nappe  à   couvrir   la  table.  ||  Tabla  de  rio; 
endroit  où  une  rivière  s'étend  le  plus,  où  elle 
coule  le   plus  lentement.  ||  Tabla  numularia; 
banque  publique.— Tab/a  pitagórica;  arilh.  ta- 
ble de  Pythagore;  contenant  les  produitsde  tous 
les  nombres  simples,  ¡   Tabla  Usa  de   mármol-. 
table   d'atti'nle, —  Tabla  de  multiplicar;  livret 
--Peint,  labia  rasa-,  toile  préparée  pour  prein- 
dre. — Á   la  tabla  del  mundo  ;    publiquement, 
en  public— líí'nero  en  tabla;  argent  sur   table, 
argent  comptant.— Fig.  Escapar  ó  salvarse  en 
tina  tabla,  sa  sauver  d'un  danger;  se  tirer  d'af- 
faire comme  par  miracle. — Ser  una  cosa  de  ta- 
bla; être  en  usage,  avoir  passé  en  coulumme,  etc 
—Tablas;   pi.   planches:  théâtre  de  comédie. — 
Plaie -bande.— Disposition,  ou  nombre  égal  de 
pièccsqui,  au  jeu  de  dames,  font  rcmettrela  par- 
tie, la  rendent  nulle. --Tables  astronomiques,  ép- 
hémérides,  etc.— Tablesdela  loi  donnée  par  Dieu 
même   à   Moïse. --.Jeu   de  trictrac.  On  l'appelle 
aussi  Tablas  realas.  — Tablas  alfonsinas,  tables 
alphonsines;  tables  astronomiques  dressés  par 
ordre  du  foi  Alphonse-le-Sage.  |  Fig.  Hacer  ta- 
blas; laisser   une  aflaire   indécisz.— Tablas   de 
quilla;  gabords. — Tablas  para  camas  de  gusanos 
de  seda;  voligcs. 

Tablachina,  s.  f.  Sorte  de  bouclier  de  bois. 

Tablacho,  s.  m.  Bonde;  scluse  ,  vanne.— Fig. 
Echar  el  tablacho;  interrompre;  couper  la  pa- 
role. 

Tabtaaillo,  s.  m.  dim.  de  tablado. 
Tablado  ,  í^.  m.  Echafaud.— Plancher  d'un   théâ- 
tre decomédie. --Plancher  d'une  charrette.— Boh 
Visage.  V.  Cura. 
Tabla;$e,  s-  m.  Quantité  de  planches  qu'on  tire  d' 
un  urbre  en  le  sciant,— Académie;  maison  de  jeu 
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— Gain  que  fait  celuiqui  est  le  maîlrcd'une  mai- 
son de  jeu. 

Tablíi|;erín,  s  f,  Vice:  défaut  de  jouer;  habitude 
de  hanter  les  joueurs. —Ceque  paient  lesjoucurs 
au  maître  d'une  maison  de  jeu. 

Taliiagero,s.  m.  Charpentier  qui  dresse  lesécha- 
fauds  pour  les  courses  de  taureau,  etc.  —Entre- 
preneur qui  en  fait  les  frais,  qui  relire  l'argent 
des  places,  etc.— Commis  ;  receveur  des  deniers 
royaui.— Etalier. --Elève d-un  hôpital— Celuiqui 
a  le  vice  d'aller  dans  des  académies  de  jeu. 

Tablantes,  s.  m.  pi.  tablan-téss.  Boh.  Linire  de 
table. 

Tablar,  s.  m.  Planche  de  jardin.  "* 

Tablado  ,  s.  m.  Coup  de  planche.  |  Etendue  de  la 
mer,  etc. 

Tabiazou,  s.  m.  Amas  de  pla-nches  1|  Planches  d'un 
navire. 

Tableado, part.  pas.  inus.  de  tablear  \\  adj.  Divisé 
par  planches. 

Tablear,  y.  Diviser  un  jardin  par  planches  1)  Ren- 
dre un  terrain  uni  ||  Etendre  le  ter  en  plaques. 

Tablocilla,  s.  f.  dim.  de  tnbla. 

Tablero,  s.  m.  Planche  préparée  ,  en  état  d'être 
mise  en  œuvre  ||  pièce  de  bois  propre  á  faire  des 
planches  ||  Sorte  de  clou  |  Fût  d'arbalète  |  Echi- 
quier, damier  Il  Comptoir  de  marchand:  montre  |! 
Maison  de  Jeu,  académie,  brelan  ||  Fig,  Le  public. 
Il  Ecofrai  |  Arch.  V.  Abaco.]\  Pan  d'un  habit.  • 
Fig.  Estar  en  el  tablero  ;  être  exposé  aux  re- 
gards, au  jugement  du  public  \i  Poner  ó  traer 
al  tablero  alguna  cosa;  exposer,  aventurer,  ha- 
sarderu  Fig.  Ponerse  en  el  tablero;  se  donner  en 
spectacle  II  7"«?);eros  enraíocZoí  ;  panneaux  re- 
couverts. 

Tableta,  s.  f.  Tablette;  petite  planche  sur  laquel- 
le est  écrit  l'alphabet  pour  apprendre  à  lire  aux 
enfansii  Espèce  de  masse-pain  fait  en  tablette  ¡ 
EclisseiiPlanchelleiiFig.  Eslar  en  tabletas\èlre 
inquiet,  dans  le  doute  ou  l'attente  d'un  événe- 
ment n  Fig.  y  fam.  Dejar  à  uno  tocando  table- 
tas; donner  un  tire-laisse  iiF'g-  Y  f^i"-  Quedarse 
tocando  tabletas;  rester  sur  le  pavé;  être  déchu 
de  ses  espérances. 

Tableteado,  s.  m. Bruit  des  planches  qu'on  remue, 
sur  lesquelles  on  marche,  etc. 

Tabletear,  v.  n.  Remuer  avec  bruit  des  planches, 
ou  quelque  chose  de  semblable. 

Tobleciea,  illa.  Ita.  s.  f.  dim.  de  tableta. 

TableiHia,  s.  f.  Sorte  de  masse-pain  V.  Tableta. 

Tablica,  s.  f.  dim.  de  tabla. 

Tablilla,  s.  f.  dim.  de  tabla.  V.  Tablica]]  Espèce 
d'oublié  en  forme  de  tablettenSorte  de  masse-pain 
V.  TaèieiaiiPelite  planche  où  son  écritslesnoms 
desexcomuniés  publicsn  Bande  de  billard  ||  Ta- 
blette, agenda,  calepin  ¡j  Attelle,  estellé  n  Tabli- 
lla de  mesan:  enseigne  d'auberge  i[  Tablilla  de 
santero;  miagc  que  portent  ceux  qui  quêtent 
pour  une  confrérie,  etc.  ||  Por  tablilla:  par  ban- 
de, en  parlant  de  certains  coups  au  billard  nFig. 
y  fam.  Par  ricochet,  par  bricolle  n  Ta6/ii/os  cfe 
san  Lázaro;  cliquettes  de  ladren  Za6/i//a5  ne- 
perianas;  tables  arithmétiques  de  Nepper. 

Tablou,  s.  m.  Grosseplanche  épaisse, madrier  etc. 
!  Boh.  Table  à  manger  n  Tablones;  pí.  Levées. 

Tabloncillo,  s.  m.  dim.  de  tablón. 

Tabloza,  s.  m.  Pelette  de  peintre. 

Tabor,  s.  m.  Gcog.  Thabor;  mont  de  la  Palestine, 


Tabuco,  s.  m.  Petite  chambre;  trou. 

Tabuc|iiilIo  ,  ito.  s.  m.  dim.  de  tabuco,  wChAm- 
brette,  bouge. 

Taburete,  s.  m.  Tabouret;  peti  siège  sans  bras  | 
Chulse.]]  Taburete  raso;  placet  n  Taburetes;  fl. 
Retranchement  en  demi-cercle  en  face  du  théâ- 
tre, garni  de  sièges  à  dossier;  orchestre. 

Taburetillo,  s,  f.  dim.  de  taburete.  On  le  dit  sur- 
tout des  tabourets  d'estrade. 

Tabrtron,  s.  m.  Tiburón,  requin;  poisson  de  mer. 

Taca,  s.  f.  V.  Mancha. 

Tacada,  s.  f.  Coup  de  queue  ;  l'action  de  toucher 
la  bille  avec  la  queue  au  billard. 

Tacamaca,  S.  f.  takama-]ia  Résine  tacamaque  ou 
tacamahaca. 

Tacaniabaea,  s.  f.  V.  Tacamaca, 

Tacañamente ,  adv.  lakagnamén-tè.  Sordide- 
ment, mesquinement  [[D'une  manière  fourbe, 
trompeuse. 

Tacañear,  V.  n.  Agir  avec  malice,  tromperie, 
frauder  |[  Agir  avec  lésinerie,  sordidement  ]\  Ta- 
quiner. 

Tacañería,  s.  f.  Ruse,  astuce,  fourberie [[  Taqui- 
nerie; avarice  sordide  II  Taquinerie;  mutinerie, 
opiniâtreté. 

Tacaño,  ña.  adj.  taka-gno.  Rusé,  fourben  Ta- 
quin; vilain,  avare  11  Taquin;  mutin,  contrariant. 

Taear,  Y.  a.  Tacher;  faire  une  tache. 

Taccta,  s.  f.  Vaisseau  de  cuivre  rond  et  creux;  es- 
pèce dô  sébile  pour  les  moulins  à  huile. 

Tacita,  illa.  ita.  s.  f.  dim.  de  taza- 

Tácitamente,  adv.  ta-zitamén-tè.  Tacitement, 
sans  être  formellement  exprimé  ]  Sans  bruit,  en 
silence. 

Tácito,  ta.  adj.  Tacite  ;  sous-entendu,  sans  être 
formellement  exprimé  |  Secret,  caché  |  Qui  ne 
dit  mot,  silencieux. 

Taeîiiirnsdad,  S.  f.  Taciturnité  |  Silence  profond. 

Tacitiirmo,  na.  adj.  Taciturne  ,  qui  parle  peu  || 
Triste,  sombre,  mélancolique.  ||  Worne  ,  eau 
morte. 

Taco,  s.  m.  Coin;  cheville  de  bois  |1  Bourre,  ou  ba- 
guette d'arme  à  feu  j  Queue  de  billard  |  Jouet 
d'enfant  qui  consiste  dans  une  tube  de  sureau 
dans  l'intérieur  duquel  on  fait  passer  des  boules 
de  papier  avecunebaguette  en  comprimanU'air, 
qui  fait  une  explosion  en  sortant  |  Fam.  Trait; 
coups  de  vin  bu  l'un  sur  l'autre  ||  Fam.  Serment, 
jurement  ¡  Sorte  de  lance  mousse  pour  courir 
contre  le  estafermo,  V.  ce  mot.n  Boh.  Rot.  V. 
Regüeldo]]  Tacos;  pi.  Allumellesn Tacos  redon- 
dos; buche-en-gueule. 

Tacón,  s.  m.  Talon  de  bois  pour  les  souliers. 

Taconear,  v.  n.  fam.  Marcher  sur  les  talons,  les 
fiiire  sonner  ou  claquer  en  marchant;  sabotter. 

Taconero  ,  S.  m,  takoné-ro.  Talonnier,  qui  fait 
des  talons  de  bois. 

Táctica,  s.  f.  Tactique;  science  des  évolutions  mi- 
litaires. 

Táctico,  s.  m.  Tacticien;  celui  qui  sait  ou  pratique 
la  tactique. 

Tacto,  s.  m.  Tact,  attouchement,  maniement  ]]  Al 
tacto,  en  el  tacto;  au  manier,  au  toucher. 

Tacha,  s.  f.  Tache,  défaut,  note,  tare,  reproche  ¡ 
Sorte  de  petit  clou  ¡  ¡Miren  que  tacha!  On  le  dit 
par  antiphrase,  pour  marquer  la  valeur,  la  bonté 
d'une  chose  [f  Hombre  sin   tacha  ;  homme  sans 
reprochen  Poner  fac/ia;  objeclernPoner  tacha 
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ó  una  cosa',  trouver  desdéfauts  à  une  choscjiPi'-    Talmll ,  s  m.  tahali.  Haudrier  de  cuir 


ner  tachas  à  unos  lesliijos;  reprocher  des  té 
moins. 
Tactialilo,  adj.  m.  f-  Reprochable. 
Taclind»,  part.  pas.   de  lachar  \\  adj.   Reproché, 
marque,  nolón  Bilïc,  raturé  u  Hombre   lachado; 
homme  mal  noté,  taré. 
Tachar,  v.  a.  Tacher,  entacher n  Effacer,  raturer, 
bifferiiFig.Bl;\mer,  reprendre,  critiquer,  noter  ! 
Trouver  des  défauts  à  une  chose  u  Tachar  íesít- 
(;os;  récuser  des  témoins. 
Taclinii  ,   s.  m.  Rature  u  Galon  quou  met  sur  les 

habits,  etc.  ;i  t>lüu  à  lèle  dorée  ou  ar;;entée. 
Tachonado,  part.  pas.  de    tachonar .\\  adj.  üarni 

du  galon  ou  de  clous  dorés  ||  Boh.  Ceint. 
Taclioi»ai',  V.  n.  Mettre  des  galons  sur  un  habit  ¡ 

Garnir  de  clous  dorés  ou  argentées. 
Taclioncpia,  s.  f.  Garniture  de  galons,  de  clous 

dorés  ou  argentés. 
Taciiofso,  sa.  adj.  Qui  a  quelque  tache  ou  défaut; 

défectueux. 
Tachuela,  s.  f.  tatchouéla.  Broquette  ;  petit  clou 

à  lèle  ronde. 
Tachiielica,  illa.  Ita.  s.  f.  dim.  d»?  tachuela. 
Taiionio  ,   s.  m.  tador-no.  Ornilh.  Tadorne;  oi- 
seau du  genre  du  canard. 
Tarallo,  s.  m.  Ravaudage,  rapiécelage.  V.   Cha- 


tafana-rio.  Fam.  Le  derrière,  le 


fallo 

Tafiiario,  s.  m 
cul. 

Tafetán,  S  m.  Taffetas;  sorte  d'étoffe  de  soie  | 
Tafetán  sencillo;  armoisin  |  Tafetanes,  pi.  Dra- 
peaux, enseignes,  étendards  |  Fam.  No  está  la 
Magdalena  para  tafetanes;  il  est  de  mauvaise 
humeur,  d'une  humeur  de  chien,  ilamarché  sur 
une  mauvaise  herbe. 

Tafctaticillo,  s  m.  dim.  de  tafetán. 

Tafetanero,  s.  m.  ta/"¿tané-ro.  Taffetalier,  fabri- 
cant de  taffetas. 

Talllçtc,  s  m.  l'eau  fine  qu'on  passe  en  mégie,  et 
qui  vient  du  royaume  de  Tafilet.  !|  Maroquin. 

Taflloteado,  part.  pas.  de  tafiletear. 

T»»nietear,  v  a.  tafli'téar.  Garnir  de  petites  peaux 
de  tafilet.  On  le  dit  surtout  des  souliers. 

Tafiletería,  s  f.  tafdété\i-a.  Mé'^ie;  art,  manière 
de  préparer  les  peaux  ou  cuirs  en  blanc  ||  Lieu 
où  se  fait  cette  préparation. 

Tariilta,  s  f.  inus.  V.  Tahulla. 

Tufiir,  s  m.  inus.  V.  Tahur. 

Trtfúrca,  s.  f.  ia/'w-réa. Bâtiment  plat  pour  le  trans- 
port des  chevaux. 

Tafiireria,  s  f.  inus.  V.  Tahurería. 

Tas;ariiias,  s  m.  pi.  tagari-nos.  Anciens  maures 
qui  vivaient  confondus  avec  les  chrétiens,  dont 
ils  parlaient  la  langue,  etc. 

Tagarniuo,  s  f.  V.  Cardillo. 

Tojfarotc,  s  m.  tagaro-té.  Espèce  de  faucon  d'E- 
gypte Il  Clerc  de  notaire  j  Pauvre  gentil-homme 
qui  vit  de  ce  qu'on  lui  donne  |  Escoi::i  Iffe;  hom- 
me de  taille  haute,  élancée. 

Tagarotear,  v  n.  tagnrjtéar.  Ecrire  avec  vitesse 

et  légèreté,  en  termes  de  notaire. 
Tajea,  s  f.  V.  Alargea. 

Tajcl,  S  m.  ía(//t(íi.  Bot.  Taget;   genre  de  plan- 
tes. 
Tajetes,  s  m.  tag-hétéss.  Bot,  Tagetes;  genre  de 

plantes  de  la  famille  des  corymbifères. 
Tnhn,  S  f.  District.  V.  Comarca. 


Taharal,  s  m.  Lieu  plante  de  tamaris. 

Taheño,  adj.  (Jiii  a  la  barbe  rousse. 

Tahona,  s  f.  IMoulin  à  blé.  mù  par  des  chevaux  || 

Mozo  de  tahona;  mitron. 
Tahonero,  s  m.  Meunier. 
Tahulla,  s.  f.  Espace  de  terrain  qui  «st  à  peu  près 

le  sixième  d'une  fanègue. 
Tahnr,  s  m.   .loueur  de   profession;  brelandier  || 
Habile  joueur  |  Pipcur,  tricheur,  escroc;  joueur 
qui  triche* 
Taiiui-cria,  s  f.  Maison  de  jeux;  académie  ||  Filou- 
terie, tricherie  au  jeu. 
Titiheque,  S  m.  inus.  Cloison  de  briques.  V.  Ta- 
bique. 
Taire,  s  m.  tai-ré.  Mamm.  Taira  ou  Tayra;  qua- 
drupède de  la  famille  des  gloutons. 
Taimado,   da.   adj.  Rusé,   fourbe,  dissimulé  | 

Futé. 
Taimouia,  s  f.  Ruse,  malice,  fourberie. 
Taita,  s  m.  Papa;  nom  que  les  enfans  donnent  à 
leur   père,  elc  |  Ajo   taita;  manière   de   dire  à 
quelqu'un  qu'il  fait  l'enfant. 
Taja,  s  f.  Pièce  de  bois  en  crochet,  qu'on  ajoute  à 
un  bat  pour  porter  la  charge  |  Taille,  coupe,  di- 
vision I  V.  Tuga. 
Tajada,  S  f.  Tranche,  morceau  ||  Fam.   Enroue- 
ment ou  louxde  rhume — Tajada  de  melon;  tran- 
che de   melon— Fam.   Uaccr  el  caldo  tajadas: 
partager  quoique  chose  entre   plusiours--//acer 
tajadas;  fig.  couper  par  morceaux.  Sorte  de  me- 
nace, de  roilomounde—Dépècher,  ,hacher--iVas 
vale  el  caldo  que  las  tajadas;   la   sauce  vaut 
mieux,  ou  est  plus  chère  que  le  poisson. 
Tajadera,  s  f.   Couteau  en   demi-cercle  pour  ha- 
cher la  viande,  elc— Petite  entaille  qu'ont  ordi- 
nairement les  écuclics  de  bois— Ecluse,  vanne. 
V.  Compuerta. 
Tajadero,  s  m.  Billot  de  cuisine.  V.  Tajo— inus. 

Tranchoir. 
Tajadilla,  s  f.  dim.  de  Tajada.  On  le  dit  surtout 
des  morceaux  de  poumons  en  ragoût— Petit  mor- 
ceau de  citron,  ou  d'orange,  qu'on  vend  à  ceux 
qui  boivent  de  l'jeau-dc-vie. 
Tajado,  part.  pas.  de  tajar. — adj.  Taillé,  coupé — 
Blas.  Taillé.  On  le  dit  d'un  éçu  divisé  diagona-^ 
lement  de  gauche  a  droite—Peño to/ada;  roces-" 
carpe. 
Tajador,  ra.  s.  Couper;  celui  qui  coupe,  qui  tail- 
le, etc — V.  Tajadero. 
Tajadura,  s  f.  Coupure,  taillade,  incision. 
Tajamar,  s  m.  Mar.  Taille-mer;  partie  inférieure 
de  l'éperon  d'un  vaiseau— Eperon  construit  dans 
une  rivière, pour  fendre  les  eaux— Boh.  Couteau 
de  chasse. 
Tajamiento,  s  m.  inus.  V.  Tajo,  corte. 
Tajante,  part.  prés,  de  Tajar. 
Tajante,  s  m.  Boucher.  V.  Cortador. 
Tajaplumas,  s  m.  V.  Cortaplumas. 
Tajar,  V  a.  Tailler,  couper,  diviser,  esciser—Tail- 

ler  une  plume. 
Tajero,  s  m.  V.  Tarjero. 

Tajo,  s  m.  Coupure,  taillade,  incision — Taille  d'une 
plume  -Ligne  que  forment  des  moissonneurs, 
des  pionniers  en  travaillant — Espace  de  terrain 
qu'ils  s'engagent  à  moissonner  ou  à  fouir— Es- 
carpement d'un  rocher,  roc  escarpé— Taillade, 
coup  du  tranchant  de  l'épée  donné  de  droit  à 
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gauche,  estafilade— Billot  de  cuisine,  hachoir. 
Taju,  s  m.  Géog.  Tage,  ileuve  d'Espagne. 
Tajoii,  s  m.  Gros  billul  de  cuisine  |  And.  Veine  de 
lene  ou  de  pierre  tendre  dont  on  fait  la  chaus, 
!  Boh.  Hôtellerie.  V.  Efosteria. 
Tajoaicillo,  s  m.  dim.  de  Tajon. 
Tajuela,  S  f.  Escabeau,  escabelle. 
Tajuelo,  s  f.  V.  Tejuela. 

Tal,  adj.  m.  f.  Tel,  pareil,  semblable-Tel,  si 
e!"3nJj  elc — Tel  s'emploie  pour  donner  une  sig- 
niiicatiun  déterminée  et  précise,  et.  en  ce  sens,  il 
se  répèle  souvent  pour  plus  d'énergie.  Ex.:  Ha- 
cia tales  y  tales  cosas;  i\  faisait  telles  et  telles 
choses  î  Tel.  On  le  dit  pour  exprimer  la  nature, 
l'état,  les  qualités,  etc--Tei;  quelqu'uu  indétcr- 
mmement  |  Un  tel,  une  telle  ¡  Con  tal;  a  condi- 
tion, pourvu  que  ¡  .\o  hay  tal;  cela  est  faux,  cela 
nestpasvrai  •  Tai  por  cwai;  tel  quel,  aussi  mau- 
vais que  bon,  de  médiocre  valeur,  passable,  etc. 
\  Tal  cual.  On  ]e  dit  d'une  chose  telle  qu'elle 
est,  avec  ses  bonnes  ou  mauvaises  qualités  ¡ 
Tal  cual;  peu, un  petit  nombre, une  pelilequaii- 
tité  ¡  Passable,  as-ez  bon  ¡  adv.   Passablement, 
assez  bien,  comme  cela,  la  la.  ¡  adv.  A  lui.  A 
condition  ¡  Ofro  que  tal;  voilà  son  pareil  ¡  Me- 
diante tal  y  tal  condición;  sous  toile  et  telle  con- 
dition 1  Tal  amo  tal  criado;  tel  maître  tel  va- 
let. 
Tala,  s  f.  Coupe  d'un  bois  j  Taille  des  arbres, 
ébranchement-Dégât ,    ravage  que  fait  une  ar- 
mée en  pays  ennemi— Jue^o  de  tala;  jeu  du  bâ- 
tonnet. 
Talabarte,  s  m.  Ceinturon  d'épée. 
Talaberiio,  na.  adj.  et  s.  De  Talavéra. 
Talabriceiise,  adj.  et  s  m.  f.  De  Talavéra. 
Talado,  part.  pas.  de  talar  \  adj.  Coupé,  taillé  | 

Ravagé. 
Talador,  ra.  s.  Celui  ou  ce  qui  ravage,  qui  ruine; 

destructeur. 
Taladrado,  part.  pas.  de  taladrar. 
Taladrador,  ra.    s.   Celui  qui  perce  avec  une  ta- 
rière. 
Taladrar,  V  a.  Percer  avec  une  tarière  [  Fig.  Fai- 
re sur  l'ouie  une   forte  impression,  en   parlant 
d'un  son  aigu,  etc.  briser  le  tympan--Fig.  Pé- 
nétrer, comprendre  quelque  chose  d'obscur,  etc. 
Taladro,  s  m.  Tarière—Trou  fait  avec  la  tarière. 

Mandrin;  outil  de  serrurier. 
Talaniera,  s  f.  Arbre  préparé  pour  la  chasse  aux 

pigeons. 
Tálamo,  s  m.  Salle  où  les  nouveaux  mariés  re- 
çoivent leurs   visites— Lit  nuptial -Sein  de  la 
Vierge  Marie,  en  termes  de  mysticité. 
Talanquera,  s  f.  Barrière  de  planches,  autour  de 

la  place  destinée  aux  courses  de  taureaux,  elc 

fiig.  Lieu  de  sûreté,  asile,  rempart  |  Fig.'sùreté 
qu'on  y  trouve  |  Hablar  de  talanquera.  V.  Ha- 
blar. 


Talar,  v  a.  Couper  unbois— Tailler,  ébrancher  des 
arbres  ¡  /{avagcr,  saccagerj,  dévaster  |  Voler  la 
farine  dans  le  sac  ¡"Boh,  Enlever,  arracher.— 
Fourrager. 
Talar,  adj.  m.  f.  Long,  traînant;  qui  descend  jus- 
qu'aux talons,  en  parlant  d'un  certain  habille- 
ment. 
Tasares,  S.  m.  pi.  Talonnières;  aîles  que  Mercuro 

porte  aux  talons. 
Talasenia,  s.  f.  ia/assé-nia. Talonnièrc;  on  appel- 
le ainsi  les  aîles  que,  selon   les  poetes   anciens, 
Mercure  portait  au  talons. 
Taia>$oiueli,  s.  m.Purgatifcomposé  demiel,d'eau 
de  pluie  et  de  mer  par  parties  égales,  môlécs  et 
exposées  au  soleil. 
Talavéra,  S.  f.  Faience  de  Talavéra. 
Taleita,  s.  f.  talii-ia.  Miner.  Talcile;  talc  stéali- 

te,  ou  qui  a  subi  l'action  du  feu. 
Talco,  S.  m.  Talc,  pierre  spèculaire;  sorte  de  pier- 
re transparente  et  par  feuilles. 
Taied,  s.  ni.  talédd.  Taled;  voile  dont  les  juifs  se 

couvrent  la  tète  dans  leurs  synagogues. 
Talega,  s.  f.  Sac,  bissac,  besace  |  lig.  Ce  qu'on  met 
dedans  |  Bourse  à  cheveux  |  fam.  Péchés  dont  on 
doit  s'accuser  en  confession  \  Leçon  qu'on  a  étu- 
diée avant  d'aller  en  classe  |  inus.  Provision  de 
vivresj[l'na  talega;  com.,somme  de  mille  piastres 
fortes  .\  Media  laleyai  id.  somme  de  cinq  cents 
piastres  fortes. 
TalcgaïO,  s.  m.  Coup  d'un  sac  plein  de   quelque 

chose. 
Talego,  s.  m.  Sac  de  toile  1  fig.   et  fara.  Homme 
sans  grâce  ni  maintien,  mal  fait,  tout  dune  ve- 
nue 1  Tener  talego;  avoir  le  gousset  bien  garni. 
Talegou,  s.  m.  augm.  de  talego.  Grand  sac. 
Talegulca,  ita.  s.  f.  dim.  de  talega. 
Taleguilla,  s.  f.  dim.  de  talega.  Petit  sac,  sachet. 
Il  Taleguilla  de  la  sal;  fam.  argent  qu'on  dépen- 
se chaque  jour. 
Tálente,  s.  m.  inus.  V,  talante. 
Talento,  s.  m.  Talent;  monnaie  des  Anciens  ||  fig. 
Talent;  don  de  la   nature,  disposition ,  aptitude 
naturelle,  esprit,  moyens  H  Talento  ligero;  esprit 
ginguet  11  Talento  inventivo;  génie. 
Talentoso,  sa.  adj.  liomuie,  femme,  personne    à 

talens. 
Taler,  s.  m.  talêr.  Thaler;  monnaie  d'Allemagne 
et  dé  Pologne  qui  vaut  un  peu  moins  de  quatre 
francs. 
Talidad,  s.  f.  Ce  qui  rend  une  chose  tîlle,  ce  qui  la 

caractérise,  etc. 
Talion,  s.  m.  talion.  Talion;  punition  pareille  á 

l'offense. 
Talionado,  part.  pas.  de  talionar. 
Tatiouar,   v.  a.  talionar.   Imposer  la  peine  du 

talion. 
Talion,  S.  m.  Talisman;  figure,  caractère,  elc,  au- 
quelon  attribue  des  vertus  extraordinaires  ||  Ta- 
lisman, docteur   de   la   loi,  chez    les   Mahomé- 
tans. 


Talante,  s  m.  Talent,  manière,  art  de  faire  les 

choses  ¡  Mine,  prestance,  maintien  |  Etat,  qua-  ¡      lans. 

lité  des  choses  •  Goût,  volonté,  penchant— Eifar    Tâlipo,  s.  m.  tahi-po.  Bot,  Tallipot;  espèce  de  pal- 

de  buen  talante;  être  disposé  à  faire,  à  accorder.  !      mier  qui  croît  à  Teylan  et  au  Malabar,  et  dont 


¡  Estar  de  mal  talante;  avoir  marché  sur  une 
mauvaise  herbe. 

Talantoso,  sa.  adj.  Paisible,  doux,  de  bonne  hu- 
meur, de  bonne  mine. 

Talapuino,  s.  m.  talapoui-no.  Talapoin;  prêtre 
idolâtre  dans  certaines  parties  de  l'Inde. 


les  feuillessont  très-grandes. 
rali.<«nian,  s.  m.  talisman.  Talisman;  pièce  de  mé- 
tal fondue  et  gravée  sous  certains  aspects  de  pla- 
nètes, sous  certaines  constellations,  et  à  laquelle 
on  attribue  des  vertus  extraordinaires.  Se  dit 
aussi  de  certaines  figures  et  de  certaines  pierres 
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chargées  de  caractères,  auxquelles  on  attribue 
les  mîmes  vertus. 

Tallsniático,cn.  adj.  faít«mo-ííUo,  Talismatiquc; 
qui  appartient  au  talisman. 

Talitro,s.  m.  íaít-íro.  Talilrc,  genre  do  crusta- 
cés. 

Tuliiientc,  adv.  talmén-lé.  Tellement;  de  telle 
sorte. 

Talmud,  s.  m.  Talmud;  livre  qui  contient  la  loi 
orale,  la  doctrine,  les  traditions  des  Juifs. 

T;iliuii«lic().  ea.  adj.  Talmudiquc;  qui  appartient 
au  Talmud. 

TalmiKli.Hta.  S.  m.  Talmudiste. juifattachéaux  0- 
pinionsdu  Talmud. 

Talon,  s.  m.  Talon;  partie  postérieure  du  pied  || 
Talon  de  soulier,  de  bas  |1  liob.  Hôtellerie  II  Arch. 
V.  Gola  II  Ir  á  talon;  aller  à  pied  ||  Apretar  los 
talones;  serrer  les  talons;  courir,  s'enfuir  préci- 
pitamment I  Bajarse  la  sangre  à  lus  talones; 
fig.  avoir  une  peur  extrême;  n'avoir  pas  une 
goutte  de  sang  dans  les  veines  II  Tener  cl  juicio 
en  los  talones;  avoir  l'esprit  aux  talons,  agir  sans 
jugement,  etc. 

Talonear,  v.  n.  lalonéar.  Marcher  avec  vitesse. 

Talonero.  S.  m.  boh.  Auberg.ste. 

Talonesco,  ca.  adj.  fam.  Qui  appartient  aux  ta- 
lons. 

Talparin,  s.  f.  chir.  Taupe;  abcès  ou  tumeur 
dans  le  péricràne. 

Talqne,  S.  m.  Terre  argileuse  propre  â  faire  des 
creusets. 

Talvina,  s.  f.  Substance  laiteuse  extraite  de  cer- 
taines semences. 

Talla,  s.  f.  Sculpture  en  relief,  gravure,  etc  ||  Tail- 
le; sorte  d'impôt  jl  Somme  offerte  pour  la  ran- 
çon d'un  esclave,  etc.,  pour  l'élargissement  d'un 
prisionnier  ||  Prix,  récompense  qu'on  offre  pour 
la  tète  ou  l'emprisonnement  d'un  grand  crimi- 
nel Il  Vaisseau  de  terre  où  l'on  met  l'eau  rafraî- 
chir au  serein  |1  V.  Tara,  tarja  ||  Marque,  mesu- 
re Il  Taille,  en  terme  de  jeu  ||  Taille  ;  stature  du 
corps  II  Media  talla;  bas-relief,  demi  relief  ||  A 
media  talla;  á  la  hâte,  sans  soin,  sans  atten- 
tion ||  Poner  talla;  mettre  à  prix  la  tète  d'un 
criminel. 

Tallado,  part.  pas.  de  tallar  \  adj.  Taillé,  coupé. 
Il  Sculpté,  gravé  ¡  Blas.  Tige.  On  le  dit  des  ar- 
bres, des  plantes  dont  la  tige  est  d'un  émail  dif- 
férent I  Bien  tallado;  bien  taillé,  bien  fait,  qui  a 
bon  air. 

Tallado,  s.  m.  boh.  tailla-do.  Jupe  de  femme.  V. 
bas(¡uiña. 

Tallador,  ra.  s.  Graveur  en  taille  douce  ■  Tailleur; 
celui  qui  taille  au  jeu. 

Talladura,  s.  f.  Sculpture,  gravure.  V.  Enta- 
lladura. 

Tallante,  part.  pas.  de  foííar.  Coupant;  qui  cou- 
pe, qui  taille. 

Tallar,  s.  m.  Taillis;  bois  en  coupe,  que  l'on  cou- 
pe de  temps  en  temps. 

Tallar,  v.  a.  inus.  Tailler,  couper  ¡  Sculpter,  gra- 
ver ;  Tailler;  imposer  à  la  taille  |  Tailler  au 
jeu. 

Taliarin,  s.  m.  Pùle  d'Italie  coupée  par  petits  mor- 
ceaux; taillerin. 

Tallaro/a,  s.  f.  Petite  planche  d'acier  employée 
dans  le  métier  à  tisser  la  soie. 

Tnllazo,  s.  m.augm.  de  talle  \  fam.  Haute  taille, 


taille  énorme  ¡  Homme  corpulent,  d'une  haute 
taille. 

Talle,  s.  m.  Taille:  stature  du  corps  !  La  ceinture. 
Il  Taille,  coupe  d'un  habit  i  Façon;  manière  de 
faire  uii(>  chose  |  Fig.  Forme,  figure,  disposition 
physique  ou  morale  ¡  Mode,  manière  ¡  (ienre.es- 
|)èce,  classe  |  Talle  delfjado,  esvclto;  taille  effi- 
lée. 

Talleecr,  V.  n.  Pousser  des  rejetons.  V.  Enta- 
llecer. 

Tallecido,  part.  pas.  de  tallecer  \  adj.  Qui  a  pous- 
sé des  rejetons.  V.  Entallecido. 

Tallecieo,  illo.  s.  m.  dim.  de  talle.  On  le  dit  ironi- 
quement d'une  taille  mal  faite. 

Taller,  s.  m.  Boutique,  atelier  d'artisan,  et,  par 
extension,  tout  endroit  où  l'on  travaille  ¡  iig. 
Collège,  académie  |  Espèce  d'assiette  au  milieu 
de  laquelle  est  une  salière,  et,  aux  quatre  coins, 
un  huilier,  «n  vinaigrier,  un  sucrier  et  une  poi- 
vrière ¡  Sorte  d'ancionne  monnaie. 

Tallescer,  v.  n.  inus.  V.  tallecer. 

Tallico,  s.  m.  dim.  de  tallo. 

Tallista,  s.  m-  Sculpteur,  graveur,  ciseleur. 

Tallito,  s.  m.  dim.  de  tallo. 

■B'allo,  s.  m.  Tige,  brin;  pied  d'une  plante. 

Talion,  S.  m.  boh.  Gargote,  taverne. 

Talludo,  da.  adj.  Qui  a  une  grosse  tige  ¡  fig.  Grand, 
de  haute  taille.  On  le  dit  des  enlans  qui  grandis- 
sent en  peu  de  temps  '  fig.  Qui  a  contracté  une 
viei\le  habitude,  qui  a  pris  son  pli  ¡  fig.  Vieux, 
suranné,  passé  de  mode,  etc. 

Tulluelo,  s.  m.  dim.  de  tallo.  Petite  tige. 

Tamandoa,  s. m.  Tamanduá,  tamanoir,  ours-aux- 
fourmis;  quadrupède  d'Amérique. 

Tomafiamente,  adv.  inus.  Autant,  aussi  gran- 
dement que. 

Tamañico,  ca,  illo,  lia.  adj.  dim.  de  tamaño. 

TaniRñiio,  ta.  adj.  dim.   de   tamaño.  Si   petit  } 
Craintif,  timide  ¡  Quedar  tamañito;  tomber  de 
son  haut. 

Tamaño,  s.  m.  Grandeur,  grosseur,  volume,  éten- 
due I  Hombre  de  tamaño;  homme  de  poids,  dé 
marque,  déconsidération. 

Tamaño,  ña.  adj.  Si  grand,  aussi  grand  ¡  Petit, 
par  antiphrase-. 

Tamañueio,  la.  adj.  dim.de  tamaño. 

Támaras,  s.  f.  pi.  Trochets  de  dattes  |  Fagot  de 
menues  branches,  ramilles,  bùchettesuCopeaux. 

Tamarindo,  s.  m.  Tamarinier,  dattier  d'Inde;  ar- 
bre ¡  Tamarindos,  pi.  Tamarins;  fruits  du  la- 
marinier. 

Tamarisco,  S.  m.  Tamaris  ou  lamarisc;  arbris- 
seau. 

Tamariz,  s.  m.  V.  tamarisco. 

Tamarizqiiito,  ta. adj.  Très-petit. 

Tamarrusquito,  ta.  adj.  V.  tamai  izquito. 

Taniha,  s.  f.  boh.  Couverture  de  lit.  V.  manta  || 
Trémoussoir. 

Tambalear,  v.  n.  Vaciller,  chanceler,  n'être  pas 
ferme  ¡  Se  trémousser. 

Tambalearse,  v.  pron.  V.  iambalear. 

Tambaleo,  s.  m.  Vacillation,  trémoussement. 

Tambanillo,  s.  m.  arch.  Avance;  saillie  accompag- 
née de  ses  mouchettespendantes. 

Tambarillo,  S.  m.  Petit  coffre,  ou  boîte  en  rond 
avec  son  couvercle. 

Tambesco,  S.  m.  Escarpolette.  C'est  un  mot  usité 
dans  les  montagnes  de  Burgos.  V.  columpio. 
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Taiuliieii,  conj.  et  adv.  Aussi,  encore,  même! 
Aussi,  pareillement,  de  même  ¡  inus.  V.  tanto 
asi  \  También  cornu;  aussi-bien  que. 

Tiiiiilio,  s.  m.  Logis,  hôtellerie.  C'est  un  mol  in- 
dien. 

Tniuholite,s.  m.  tamboli-lé.  lohthyol.  Tacon;  jeu- 
ne saumon  ¡  Iniprim.  ïacon;  laquoir. 

Tanihor.  s.  m.  Tambour,  caisse;  instrument  mili- 
taire ¡  Tambour;  celui  qui  bal  la  caisse  |  fort. 
Tambour;  retranchement,  recoin  fermé  ',  Tamis 
lin  ',  arch.  Tambour;  assise  cylindrique  ■  Tam- 
bour; cequi  a  la  forme  d'un  tambour  |  Cylindre 
pour  rôlirle  café,  desmarrons  ¡  Tambor  mayor; 
tambour  major  ;  A  tambor,,  ou  can  tambor  ba- 
tieiiie;  tambour  ballant. 

Tomhoi-eta,  S.  f.  tambnré-ta.  Mar.  Tabourin;  ca- 
luUe  tournante,  en  lùle.  sur  une  cheminée. 

TnmSioreteN,  s.  m.  pi.  mar.  Chouqucls;  gros  bil- 
lots ronds  qui  servent  à  couvrir  la  tète  des 
mâts,  etc. 

Tamboril,  S.  m.  Tambourin  ¡  f.im.  Le  derrière. 

Taniliorilada,  S.  f.  fam.  Coup  qu'on  se  donne  en 
tombant,  surtout  sur  les  fesses  ¡  Coup  donné 
avec  la  main  sur  la  tôle  ou  sur  le  dos. 

Tanihoi-ilnzo,  s.  m.V.  tamborilada. 

TanihorilcAr,  V.  n.  Jouer  du  tambourin  |  fig.  Prô- 
ner, vanter,  louer  avec  exagération  |  Taquer;  é- 
galiser  les  lettres  d'une  forme  d'imprimerie  en 
frappant  sur  letaquoir. 

Tninitorilcro,  S.  m.  Tambourineur;  celui  qui  joue 
du  tambourin. 

Tumboi-ik'to,  S.  m.  impr.  Taquoir;  petite  planchs 
sur  laquelle  ou  frappe  pour  abaisser  les  lettres 
trop  hautes  dans  une  forme  d'imprimerie. 

TanibOi'iletoar,  Y.  a.  tamboriiétèar.  hnpiim.  Ta- 
quer: passer  le  taquoir  sur  une  forme. 

Tamborino,  S.  m.  dim.  de  tamboril.  Petit  tam- 
bour d'enfant. 

Tamboril!,  s.  m.  inus.  V,  tamboril. 

Tamborino,  S.  m.  V.  tamboril. 

Tamboritear,  V.  a.  V.  tamborilear. 

Tamboritero,  S.  m.  V.  tamborilero. 

Tamiiicro,  S.  m.  tamihè-ro.  Bot.  Taminier;  genre 
de  plantes  grimpantes  de  la  famille  des  asper- 
ges. 

Tamiz,  s.  m.  Tamis;  sas  à  passer  des  matières 
pulvérisées,  et.  ¡  Elamine;  tamis  pour  les  liqui- 
des. 

Tamizador,  s.  m.  tamizador.  Tamiseur;  celui  qui 
tamise  la  matière  du  verre. 

Tamizar,  v.  a.  tamiiar.  Tamiser;  passer  par  le 
tamis. 

Tamo,  s.  m.  Bourre;  duvet  qui  sort  de  la  toile  et 
du  drap  qu'on  travaille  !  Ordures  qui  restent  sur 
l'aire  après  avoir  ramasse  les  grains  |  Espèce  de 
duvet  qui  s'amasse  sous  les  lits  faute  de  bala- 
yer ¡  Paille  hachée. 

Tamorlan,  s.  m.  Nom  du  grand  /tan  des  Tartares, 
par  allusion  à  Tamerlan.  Il  On  le  dit  ironique- 
ment d'un  homme  fier  de  sa  noblesse,  etc.,  le 
premier  moutardier  du  pape. 

Tampoco,  adv.  négatif.  Non  plus. 

Tamujo,  S.  m.  Arbuste  épineux  dont  les  feuilles 
ressemblent  à  celles  du  buis. 

Tau,  conj.comp.  Aussi,  autant.  ||  Si,  tant.  |  Tan 
poco  como  ó  que;  aussi   peu  que. 

Tan,  s.  m.  Son  du  tambour,  etc. 

Tnuaccto,  s.  m.   Tanaisie;  plante. 


Tanda,  s.  f.  Tour;  rang  de  chacun  pour  agir,  etc. 
Tâche;  travail  d'un  ouvrier  pour  chaque  jour. 
I  V.  Tonga,  tongada.  \  Volée  de  coups  de  bâ- 
ton, elc   II  Poner  à  tandas;  Hier. 

TangaiBÍllas,  adv.  D'une  maniere  chancelante, 
peu  solide. 

Tanganillo,  s.  m.  dim.  de  tángano.  Petit  but  au 
palet.  Il  On  le  dit  surtout  d'une  élaie  peu  solide, 
mal  assurée. 

Túnsano,  S  m.  Os  OU  pierre  qui  sert  de  but  au 
palet.  Il  Jeu  du  palet. 

Tansara,  S.  m.  Ornith.  Tangara;  oiseau  de  la  fa- 
mille  des  passereaux,  qui  a  de  belles  couleurs. 

Tan$;encia,  S.  f.  Géom.  Tan^ence;  contact. 

Tangente,  part.  prés.  inus.  V.  Tangir.  Touchant, 
qui  touche.  ||  On  le  dit  des  circonférences  de 
cercles  qui  se  touchent. 

Tangente,  S.  f.  Géom.  Tangente;  ligne  droite  qui 
touche   une   courbe  en  un   point. 

Tangibilidad,  s.  f.  Tangibililé;  forme  du  tact,  || 
Tangibilité;  qualité  de  ce  qui  est  tangible. 

Tangible,  adj.  m.  f.  Qui  peut  se  toucher;  pal- 
pable. 

Tangidera,  S.  f.  Mar.  Sorte  de  gros  câble. 

Tangir,  V.  a.   inus.  Toucher.  V.  Tocar. 

Tangir,  V.  imp.  inus.  Appartenir,  concerner,  re- 
garder. 

Tangir,  V.  n.  inus.  Etre  parent,  allié. 

Tanao,  S.  m.  V.  Tángano. 

Taiiíálíco,  ea.  adj.  Cliim.  Tantalique;  se  dit  d'un 
acide  formé  par  la  combinaison  du  tantale  avec 
l'oxygène. 

Tantalito»4,  S,  m.  pi.  Miner.  Tantalites;  miné- 
raux,  différentes  espèces  de  tantale. 

Tántalo,  s.  m.  Ornith.  Tantale;  pélican  d'Amé- 
rique Il  Miner.  Tantale;  columbium.  ||  Vaso  de 
fánfa/o;  vasedeTantale;  petite  machine  hydrau- 
lique à  siphon  11  Mytb.  Tantale;  roi  deLytÎie. 

Tantarantán,  S.  m.  Ban  plan  plan;  bruit  répété 
du    tambour  |  Fam.   Coup  rude  et  répété. 

Tanteado,  part.  pas.  de  tantear. 

Tanteailor,  ra.  Celui  qui  compte,  qui  calcule. 
!!  Marqueur;  celui  qui  marque  au  jeu  les  points 
que  chacun  fait. 

Tantear,  V.  a.  Mesurer,  composer,  calculer;  voir 
si  une  chose  s'ajuste  avec  une  autre  |  Marquer 
au  jeu  les  points  qu'on  fait,  il  Prat.  Betraire; 
retirer  par  droit  de  parenté,  etc.,  un  héritage 
vendu.  ||  Peser,  examiner,  réfléchir.  \\  Ebaucher, 
esquisser,  |  Jeter,  compter  avec  des  jetons.  | 
Tantear  sus  fuerzas,  su  conciencia,  su  bolsillo, 
etc.;  consulter  ses  forces,  sa  conscience,  sa  bour- 
se, etc. 

Tanteariiie,  v.  pron,  S'engager  à  prendre  une 
chose  au  prix  qu'elle  a  coûté.  Il  Se  rédimer  d'une 
rente ,  etc.,  moyennant  une  certaine  somitie. 

Tanteo,  s.  m.  Mesure;  dimension  qu'on  prend, 
calcul  qu'on  fait,  aperçu  ||  Nombre  de  points,  de 
jetons  qu'on  gagne  au  jeu.  |  Convention;  enga- 
gement de  prendre  une  chose  au  prix  qu'elle  a 
coûté.  I  Fig.  Examen,  réflexion.  |  Ebauche,  es- 
quisse Il  Tanteo  de  una  figura;  sciographie. 

Tantico,  ca,  illo,  illa,  ito,  ta.  adj.  dim.  de  tan- 
to Il  Tant  soit  peu. 

Tanto,  s.  m.  Tant,  nombre,  somme,  quantité  dè- 
I  terminée.  |  Copie  d'un  écrit  ||  Coup.  ||  Tantos; 
!  pi.  Jetons,  etc.,  pour  marquer  les  points  qu'on 
'     fait  au  jeu. 
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Tanto,  ta,  adj.  Qa'i  mairqucune  quaiUiU",  un  nom- 
bre ,  une  portion  déterminée.  Tant,  autant,  dan 
tant;  c'est  le  corrélatif  de  caunln  \\  S\  ^rand 
I  On  le  dit  pour  exprimer  un  accroissement  in- 
déliiii  ¡  Ex.;  '  Veinte  y  tantos  ;  viiifçl  et  laul  || 
Tatito;  adv.  tant,  si  l'orl,  de  telle  manière  ,  à 
tel  iief,'ré  |  Long-temps,  si  long-lem|)s  |  Autant, 
aussi,  de  même  que  |  Joint  avec  les  adverbes 
tnas,  menos,  mejor,  ]>c<>t\  il  exprime  comparai- 
son ,  d'autant  plus,  d'autant  moins,  d'autant 
mieux, etc.  j  Tanto  de  ello;  beaucoup, abondaïu- 
ment,  autant  qu'on  veut  j  Vanlo  mas  cnanto; 
plus  ou  moins  |  Tanto  monta;  autant  vaut  j 
Tanto  por  tanto;  au  même  prix,  sur  le  même 
pied,  aux  mêmes  conditions.  ¡  Algún  tanto; 
tant  soit  peu  |  Al  tanto;  au  même  prix,  aux 
mêmes  conditions  |  Entanto  ó  entre  tanto;  tan- 
dis, pendant,  dans  le  leuips  que,  en  attendant, 
j  Manière  d'éluder  une  question  à  la  quelle  on 
ne  veut  (las  répondre,  en  matière  de  nombre, 
etc.  ¡  Ai  tanlo^rd  tan  poco;  ni  tant,  ni  si  peu, 
ni  trop,  ni  trop  peu  ¡  .\o  me  hai/as  tanto;  ne  me 
pousse  pas  à  bout  ¡  Por  el  tanto.  V.  Al  tanto. 
I  Por  el  tanto;  pour  la  mtiu»»  raisi-n  ¡  Por  tan- 
to; c'est  pourquoi, partant.  ,  Wro  tanto  mas;  au 
double.  Il  Tanto  mas;  d'autant  plus.  ||  Tanto  co- 
mo; autant  que,  à  l-égard  de,  aussi-bien  que  I! 
Tanto  menos;  d'autant  moins  ¡I  Tanto  mejor:  d' 
autant  mieux  H  Ta?ií'is  reces;  autant  de  fois  || 
Abrir  tonto  ojo;  ouvrir  les  yeux  grands  comme 
des  salières  ¡  Apuntar  los  tantos;  marquer  les 
points  ¡  Pagar  à  tanto  por  barba;  payer  tant 
par  tête  ¡  Estar  á  tantos;  être  á  deux  de  jeu. 

Taùe«lor,  ra.  s.  .Joueur  d'inslrumens  à  cordes. 

Titâïeiite,  part.  prés.  V.  Tañer.  Celui  qui  joue  d' 
un  instrument. 

Ti»rier,  V.  a.  Jouer  dun  instrument  à  cordes  ¡ 
inus.  Toucher  ¡  V.  Tocar  ¡  Tinter. 

Tañer  ,  V.  iiup.er.  Importer  ,  conc-írner  ,  regar- 
der. 

Tañer,  s.  m.  inus.  L'action  de  jouer  d'un  instru- 
ment à  cordes. 

Taiiido,  pari.  pas.  de  iañer. 

Tañido,  s.  m.  Son  d'un  instrument  |  rintement 
d-une  cloche,  etc. 

Taí>iiiiÍL>iito,  s.  m.  inus.  \.  Tacto. 

Taw,  s.  m.  Tau;  sorte  de  croix  en  forme  de  T  que 
portaient  sur  leur  habit  les  commandeurs  de  1' 
ordre  de  St.  Ar.toine,  etc. 

Tapu,  s.  f.  Couvercle;  d'un  coffre,  d'une  caisse, 
etc.  ¡  Corne  extérieure  du  sabot  d'un  cheval.  ¡ 
Bout;  morceau  de  cuir  qu'on  met  sous  un  ta- 
lon «le  soulii-r  j  Chacun  des  morceaux  de  cuir 
dont  est  compose  le  talon  de  soulier  !  Ta/ia  de 
¡os  sesos;  l'am.  partie  supérieure  du  ci  âne  ¡ 
Levantar,  quitar  la  tapa  de  los  sesos  à  alguno; 
brûler  la  cervelle  à  quelqu'un. 

Tapal»a}a»o,  s.  m.  Bouchon  préparé  pour  boucher 
les  trous  des  balles  dans  un  navire. 

Tapaboca,  s.  f.  fam.  Coup  de  plaide  la  main  sur 
la  bouche,  ou  du  boulon  d'un  lleurol,  en  fai- 
sant des  armes  |  Fig.  et  fam.  Tropos,  raison  qui 
ferme  la  bouche  à  quoiqu'un,  qui  le  fait  taire. 

Tjipucrts,  s.  f.  pl.Arag.  Cûpres. 

■fiapaculo,  s.  m.  V.  Escaramujo. 

Tajiada,  s.  f.  Femme  qui  se  cache  avec  sa  man- 
tille ou  son   voile  pour  ne  pas  être  connue. 

TapadcPi»,  s.   f.  Couvercle    de   pot,  d'aiguiere  ¡    I 
TOMO  M 


lOtoufl'oir.  ¡  Tapadera  du   chiminea;    piaijue    Je 
cheminée. 

TapadiM»,  s.  m.  Tout  ce  qui  sert  à  boucher,  bou- 
chon,  tampon,  couvercle. 

Tapadillo,  S,  m.  L'action   de   .40  rouvrir  avP)'  la 
niaiilille,  manie  ou   voile,  po(jr  ne  pasêlreion- 
nue,  en  parlant  d'une  femme  ¡  V.  Cobertizo.  \ 
Sorte  de  jeu  d'orgue.  ¡  De  tapadillo;  en  négligé. 
¡  Inroguilo.  V.    Tapadillo. 

'l'apadiKO,  s.   m.    Subgronde.     V.  Cobertizo. 

'rapado,  part.  pas.  de  lapar.  \  adj.  Bouché,  cou- 
vert. I  A  cencerros  tapados;  a  la  sourdine. 

Tapador  ,  ra.  S.  Celui    qui    Ixiuciie,  (|ui  cuivre  ', 
Couvercle  (jui    s'emboîte.  |  ISoh.  Jii(ie,    rohcl  di; 
femme,  ¡  Boh.  Souteneur  de  mauvais  lieux. 

Tapadura,  S.  f.  L'action  de  boucher,  de  cou- 
vrir. 

Tapaiuiida,  s.  f.  Fonle;  faux  fourreau  de  pistolet 
attaché  à  l'argon  de  la  selle. 

Tapaïuieiitu,  S.    m.  Tapadura. 

Tápanas,  S.  f.  pi.  Mure.  Câpres.  V.  Alcapar- 
ras. 

TapaiHcs,  S.  m.  V,  Biial. 

Taiiar,  V.  a.  Boucher,  fermer,  rouvrir,  ¡  Couvrir 
¡tour  défendre  du  froid  I  Fig.  Couvrir,  cacher, 
dissimuler  |  Tapar  bocas;  fam.  Fermer  la  b  ni- 
che; oler  tout  sujet  de  murmurer  j  Tapar  la  bo- 
ca; lig.  Fig.  fermer  la  bouehe  par  un  mm  pi- 
quant une  raison  sans  replique,  ou  par  un  pré- 
sent (lui  engage  à  se  taire  ¡  Taparse  de  mrdio 
ojij',  se  couvrir  le  visage  avec  sa  mante,  de  ma. 
nière  à  ne  laisser  voir  qu'un  œil  !  Taparse  el  ca- 
ballo. Oi\  le  dit  d'un  cheval  qui  croise  les  pieds 
en  marchant  ¡  Taparse  las  orejas,  losoidos;  se 
boucher  les  oreilles,  ne  vouloir  pas  cntendri-. 
!  Tapa  agujero;  fam.  Bouche-trou.  On  le  dit 
d'un  mauvais  maçon. 

T¿\5»ara,  s  f.  la-para.  V.  Alcaparra,  alcaparrón. 

Tapatan  ou  Taparapaian  ,  9  m.  bruit  redoublé 
d'un  tambour  ,  pata  pala  pan. 

TapiM'ujado,  part  pas.  de  taperujnr. 

Taporujar.«ie,  v  pron.  Fam.  V.  Taparse.  ||  t)ii  in 
ditsur  tout  (leí.  femmes  qui  se  couvent  de  leur 
manteau  maladroilemonl ,  avec  mauvaise  grilce. 

Taperujo  ,  s  m..Covuerclc  ou  bouchon  mal  l'ail  || 
L'action  de  se  couvrir  de  sa  mante  maladroite- 
ment ,  sans  grâce. 

Topetado  ,  da.  adj.  De  couleur  sombre,  obscure. 
Il  Zapatos  tapetados  ;  souliers  bronzés. 

Tapete  ,  s  m.  "Tapis  ;  drap  de  pieds. 

TapetU,  s  m.  Mamm.  Tapiti;  petit  quadrupéd« 
(lu  Brésil. 

Tapia,  s  f.  Mur  de  torchis  ||  Mesure  d'un  mur  de 
torchis  ,   qui    est  cominiiriémenl  de  cin(|uanle 
pieds  carrçs  |  Espace  de  terrain  de  même  éten- 
due (le  celte  mesure  ,  en  termes  de  paveurs,  n 
Tapia  real;  mur/ait  de  terre  mêlée  de  chaux. 

Tapiado,  part  pas.  de  lapiar  \\  adj.  Clos  de  mur 
en  torchis  ||  Fig.  Bouché. 

Tapîailor,  s  m.  Ouvrier  qui  fait  des  murs  de  tor- 
chis. 

Tapial,  sra.  Moule  ou  forme  pour  élever  les  murs 
de  torchis.  Ce  sont  deux  planchesassurées  par 
des  traverses  H  Tener  e¿  tapial:  fam.  manière 
de  dire  á  quelqu'un  de  suspendre  ce  qu'il  lait, 
de  prendre  patience. 
Tapiar,  v  a.  .Murer;  clore  de- murs  en  torchis  H 
Fig.  Bouchi'i,  masquer  des  portes,  d'-s  fenêtre:'. 
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»Fig.  Empêcher  ,  embarrasser  ||  Fig.  Tapiar  a 
piedra  y  lodo  ;  fermer  de  manière  qu'il  soit  im- 
possible d'ouvrir. 
T«i»ifcria.  s  f.  Tapisserie;  tenture  de  tapisserie  II 
Garde-meuble  où  l'on   garde   les  tapisseries  de 
ta  couronne  ||  Tapicería  de  Bergamo  ;  Bergame. 
Tapicero  .  s  f.  Tapissier  |  Tapicero  mayor  ;  offi- 
cier de  la  maison  du  roi,  qui  a  la  garde  des  ta- 
pisseries. 
iTapitlo  ,   cla.  adj.   Serré  ,  en  parlant  d'un  tissu, 

d'uLC  étoffe. 
Tapiería  ,  s  f.   Bâtiment,  clôture  de  mur  en  tor- 

ciiis. 
Tapinósis ,  S  f.  Rhét.  Figure  qui  consiste  à  parler 
en  termes  bas  des  choses  grandes  et  relevées. 
Tapioca  ,  s  m.  V.  Sagú. 

Tapir,  sm.  Mamm   Tapir-,  quadrupède  de  la  tîiille 
d'un  bœuf,  dont  le  museau  est  allongé  en  forme 
détrompe,  et  qui  habile  prmeipalement  dans 
les  forêts  et  les  savanes  d'Amérique. 
Tapirujitrse,  v  pron.  inus.  V.  Taperujarse. 
Tapiriíju  ,  s  m  inus.  V.  Taperujo. 
Tapí.«»otft  ,  s  m,  Ochre  ;  plante. 
Tiipi*.  s  m.  Tapisserie  de  haute  lisse.  ||  Tapis  i 
Etoffe  dont  on  couvre  une  table  ,  un  plancher. 
Arrancado  de  un  tapiz  ;  fig.  fam.   figure  de  ta- 
pisserie, chinois  de  paravent  ;  homme  de  petite 
mine  .  homme  ridiculement  vêtu  ,  etc. 
Tapiïuilo.  part  pas.  de  tapizar.  \\  ad'].  Tapissé 

V.  Entapizado. 
Tapizar,  va.  Tapisser.  V.  Entapizar. 
Ti»pio  ,  s  m.  Boh.  Plat;  petit  plat. 
Tapon  ,  s  m.  Bouchon  ||  Bondon. 
Tapsia  ,  s  f.  Plante  semblable  à  la  férule. 
Tapujado,  part  pas.  de  lapujar  II  adj.  Qui  a  le  vi- 
sage couvert  d'une  mante. 
Trtpti|ar,v   a.   Affubler.  ||  Fig.  et  fam.  Maqui- 

giionner. 
Tjíptijaríie,   V  pron.  Fam.   S'affubler,  s'embé- 
guiiicr  II  S'envelopper ,   se  couvrir;  mettre  son 
manteau  sur  son  nez  ,  sa  manie  sur  ses  yeux. 
Tapcjo,  s  m.   Alfublement  5  l'action   de   se  cou- 
>  rir  le  Visage  de  sa  mante  ,  de  son  manteu  ¡¡  An- 
dar en  tapujos;  fig.  et  fam.  maquignonner, 
Taciiie  ,  s   m.  Bruit  d'une  porte  qu'on  ternie  à 

clef  II  Bruil  qui  fait  le  heurtoir  ;  tac. 
Taquigiafitt,   s  f.  Tachéographie:  ou  tachj  gra- 
phie; art  d'écrire  aussi  vile  qve  la  parole. 
Taiiuigiáfieamoiíte  .  adv.  Tachygraphiquenient; 

qui  iiparlient  à  la  tachygraphie. 
Tnqtiigráilco  ,  ca.  adj.  Tachygraphique  ;  carac- 
tère, abréviation,   etc.,  qui  appartient  à  la  ta- 
chygiaphie. 
Taiitiisrafo,  s  m.Tachéographe  ou  tachygraphe; 

celui  qui  cïrit  aussi  vite  que  la  parole. 
Taqtiiii  ,  S  m.  Boh.  Tricheur;  trompeur  au  jeu. 

V.  Fullero  \\  Osselet. 
Taquiiiero,  s  m.  Celui  qui  joue  au\  osselets. 
"Sut a ,  s  t.  Ture  ;  diminution  sur  le  poids  des  mar- 
chandises,  à  raison    de   la  caisse,  de  l'embal- 
lage, etc.  Il  Petit  bàlon  sur  lequel  on  marque  le 
poids  des  marchandises  qu'on  achète;  taille.  || 
Menos  la  (ara,  adv.  un  ledit  pour   exprimer 
(ju'il  faut  toujours  rabattre  quelque  chose  de  ce 
f.u'on  dit. 
Tiiracea  ,  s  f.  Ouvrage  en  marqueterie  |  Pièce  de 

marqueterie,  encastrement. 
Xaiaceailo,  part.  pas.  d<  taracea'-. 


Taracear,  V  n.  Marqueter  ,  encastrer  ||  Bigarrer; 

peindre  de  ditTérenles  couleur 0. 
Tarafada,  S  f.  Boh.  Tricherie  au  jeu. 
Tarafaua  ,  s  f.  Boh.  Douane. 
Tarafes  ,  S  m  pi.  Boh.  Dès  à  jouer.  V.  Dado. 
Taragallo  ,  s  m.  Billot;  bâton  qu^^on  met  en  tra- 
vers au  cou  de  quelques  animaux. 
Taïasoiitia  ,  s  f.  Serpentaire.  V.  Dragontea. 
Taragoza,  s.  f.  tarayo-za.  Boh.  Ville,  boug  ,  vil- 
lage. 
TaragoKagitla  ,  s  f.  Boh.  Ville.    - 
Taraiiiazo  ,  s  m.  Touche  ;  maladie  subite. 
Taraml>ana  ,  s  m.  V.  Alocado. 
Taïajuio  ,  s  m.  Tarande  ou  taranto  ;  renne ,  qua- 
drupède du  Nord. 
Tarángana  ,  s  f.  Boudin. 

Taràaitela,  s  f.  Air  vif  et  animé  qu'on  joue  à  ceux 
qui  ont  été  mordns  de  la  tarentule  |¡  Dur  la  ta- 
rantela ;  fam.  Se   donner  beaucoup  de  peine, 
•    beaucoup  de  mouvemens  inutiles. 
TarcniiMnio,  s  m.  Tareniisme;  maladie  qui  était 
fort  commune  autrefois  dans  la  Fouille,  et  qué 
l'on  croyait  occasionnée  par  la  piqûre  de  la  ta- 
rentule. 
Tarántula,  s    f.   Tarantule;  grosse  araignée  ve- 
nimeuse ||  Fig.  Picarfo  de  ia  tarántula;   agité, 
tourmenté  de  quelque  passion  |  Atteint  d'unê 
maladie  vénérienne. 
Tarantulado,  da.  adj.    V.  Atarantado. 
Tarará  ,  s  f.  Son  de  la  trompette,  tarare. 
Tararira,  s  f.  Fam.  Joie  ;  plaisir  bruyant  |  Bille- 

baude  ,  lanturlu  ¡  V.  Tarambana. 
Tarasca,  s  f.  Tarasque  ;  serpent  ou  dragon  de  car- 
ton, qu'on  porte  aux  processions  de  la  Fêle  Dieu. 
¡  Fig.  Guenon;   vieille  guenon  ;    femme  laide, 
méchante  ,  effrontée  ¡  Échale  guindas  á  la  ía- 
rosca  ;  fam.  va-t-en   voir  s'ils  viennent  ,  Jean. 
Tarascado  ,  part  pas.  de  tarascar. 
Tarascar  ,  v  a.  Mordre;  blesser  aVec  les  dents. 

On  le  dit  surloul  des  chiens. 
Tarascón  ,  S  m.  V.  Tarasca. 
Taravilla,  s  f.  Traquet,  claquetde  moulin  j  Sorte 
de  petit   tourniquet  en  bois  pour  former  une  fe- 
nêtre,  etc.;   birloir.  I  Fig.   Personne  qui  parle 
beaucoup,   à  tort   et   à  travers;   moulin  à   pa- 
roles |i  Fig.  Babil  outré  ;  flux  de  p.-rjles. 
Taraxis  ,  S   f.  Pahol.  Taraxis  ;  inflammation  dé 
l'œil  par  une   cause  externe  ;  ophthalmie  catar- 
rhale. 
Taray,  S  m.  Tamaris  V.  Tarnarisco. 
Taraza  ,  s  f.  Gerce  ;  insecte. 
Tarazado  ,  part  pas.  de  idrazor. =adj.  fig.  Cha- 
griné ,  inquiété. 
Taïazaiia  ,  s  f.  V.  Atarazana. 
Tarajiauat ,  s.  m.  V.  Atarazana. 
Tarazar,  v.   e.  Mordre.  V.  Atarazar.  \\  Fig.  Cha- 
griner, inquiéter. 
Tarazón,  s  m.  Darne  ;  tronçon  ;  morceau  qu'on 

coupe  ,  surtout  du  poisson. 
Tarazoncilîo  ,  S  m.  dim  de  tarazón. 
Tarbea  ,  S.  f.  Grande  salle. 
Tardador,  ra.  S.  Homme  lent,  paresseux;   celui 

qui  larde. 
Tardanaos  ,  s  m.  V.  Rémora. 
Tardano,  na.  adj.  inus.  Tardif. 
Tardanza  ,  S  f.  Retardement ,  délai ,  lenteur. 
Tardar,  v  n.  Tarder,  demeurer  longtemps  ,  ve- 
I      nii  lard. 
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Tarde  ,  S  f.  Après-midi  |  Arag.  Premieres  heu- 
res de  la  nuil  t,  soir  II  La  tarde  ;  laprés-dmóe  || 
Tarde  ó  tempranij;  tôt  ov»  tiird  ||  Dar  ó  desear 
las  buenas  tardes;  souhaiter  le  bonsoir. 
Turtic  ,  adv.  Tard  ;  après  loup  ||  De  tarde  nn  tar- 
de; de  loin  en  loin,  de  temps  en  temps  II  Unher 
nacido  tarde;  manquer  d'expérienee  ,  ele.  Ha- 
cerse tarde  ;  se  faire  tard  ||  Mai  vale  tarde  que 
tinnca;  fam,  Mieux  vaut  tard  que  jamais.  |  l'a- 
ra lueijo  es  tarde  ;  manière  dexhorlcr  à  Caire  di- 
ligence. Quelque  vite  que  ce  soit ,  ce  sera  tard. 
I  Tarde  mal  y  nunca.  On  le  dit  d'une  chose 
mal  l'aile  et  hors  de  propos.  |1  Torrfe  p<«c/ie.  V. 
Piache. 

Tnrdoclca  ,  ita.  S  f.  dim.  de  tarde.  Soir  ;  déclin 
du  jour. 

Tttrdrcillo  ,  adv.  dim.  de  tarde. 

Tardepiaclic  ,  adv.  Faim.  Bernique;  il  est  trop 
tard  ,  je  l'en  ratisse. 

Tardiiiiciente  ,  adv.  Trop  tard  ;  après  le  temps 
prescrit ,  convenable, 

Tardifloro  ,  ra.  adj.  Bot.  Tardiflore  ,  qui  fleurit 
tard. 

Tardijgrndo  ,  S  m.  tardigra-do.  Tardigrade;  ani- 
mal infusoire. 

Tai'diiicro,  r«.  adj.  V.Tarrfo. 

Tardío,  dia.  adj.  Tardif;  on  le  dit  des  fruits  qui 
mûrissent  après  les  autres  1  Tardif;  qui  larde, 
vient  trop  lard  H  Morosif  ;  lent,  tardif.  ;  qui  mar- 
che à  pas  comptés,  etc. 

Tai-diwiiiio,  ma.  adj.  sup.  de  tardo. 

Tardo  ,  dtt.  adj.  Tardif;  lent,  paresseux  ,  indili- 
genl  ,  lambin,  kndore  II  Tardif  ;  qui  a  la  con- 
ception lente  j  On  le  dii  d'une  planète  dont  le 
mouvement  diurne  est  moindre  que  le  moyen, 
dont  le  mouvement  est  relardé. 

Tardón  ,  ua.  adj.  Très-pesant,  très-lourd,  Irès- 
slupide. 

Tarea ,  s  f.  Tâche  ;  ouvrage  à  faire  dans  un  temps 
déterminé  ,  besogne  |  Fig.  Peine  .  faligue  que 
cause  un  travail  assidu  |i  Tâche  ;  ouvrage  qu'on 
donne  à  faire  dans  un  temps  limité  ||  Tareas, 
pi.  Veilles. 

Tarent iiio,  na.  adj.  et  S.  De  Tárente. 

Taretero,  s  m.  tarèté-ro.  Conchyl.  Taretier;  ani- 
mal des  tarets. 

Tareto,  s  m.  Conchyl.  Taret  ;  espèce  de  coquille. 

Targuii ,  s  m.  Targum  ;  commentaire  chaldaïque 
du  texte  hébreu  de  l'Ancien  Testament. 

Tarsúiiiieo  ,  ça.  adj.  targou-miko.  Targumique; 
qui  apparlienl  aux  largums. 

Tar«nini.«ita,  S  m.  Tsirgumiste,  auteur  d'un  tar- 
gum. 

Taria ,  s  f.  ta-ria.  Ane.  art.  milit.  Targe:  espèce 
de  bouclier. 

Tarida  ,  S  f.  Sorte  de  tartane. 

Tarifa,  s  f.  Tarif;  rôle  qui  marque  le  prix  des  den- 
rées; les  droits  d'entrée  ,  etc. 

Tarifar  ,  V.  a.  Tarfer;  réduire  à  un  tarif. 

Tarifcño,  ûa.  adj.  et  s.  De  Tarifa. 

Tarima  ,  s  f.  Marchepied  ,  estrade  ,  etc. 

Tarimilla,  s  f.  dim,  de  larima. 

Tarimoii.  s.  m.  augm.  de  tarima 

Tarin,  s.  m.  Real  ;  monnaie  d'Espagne  ,  qui  vaut 
cinq  sous. 

Tarlna.  s.  f.  Plat  d'une  moyenne  grandeur  oii  l'on 
sert  du  boeuf. 

Tarja,  s.  f.  Monnaie  rastiilane  qui  vaut  le  quart 


d'un  real  do  ueifon  ||  Taille  ;  polit  bâton   fendu 
en  deux  parties  sur  lesquelles  l'acheteur  et  le  ven- 
deur mar(|uenl  les  marcl>andises  livrées  1,  Tar- 
ge; sorte  d'ancien  bouclier  ||  Coup. 
Tarjado,  part.  pass.  de  tarjar. 
Tarjador  ,  a.  S.   tanj-hador.  Celui  (jui  marque 

sur  la  taille. 
Tarjar,  v.  a.  Marquer  sur  la  taille  ce  qu'on  prend 

à  crédit. 
Tarjero,  s.  m.  V.  Tarjador. 
Tarjeta,  s.  f.  dim.  de  tarja.  Petit  bouclier  :  relui 
surtout  qu'on  porte  dans  les  courses  de  taureaux 
Il  Ornement  en  scullure  qu'on   met  autour  du 
cadre  d'un  tableau  ||  l'arle  de  visite. 
Tarjeton,  s.  m.  Grand  ornement  de  sculpture.  V. 
Tarjeta,  dont  ce  mot  est  un  augmentatif,  sur- 
tout en  ce  sens. 
Tarma,  s.  f.  Mile;  petit  insecte. 
Tarpcio,  a.  adj.  Tarpéien  :  qui  est  du  mont  Tar- 
péien  II  Tarpéien;  se  dit  de  certains  jeux  en  l'hou 
neur  de  Jupiter. 
Tarcinia,  s.  f.  Boh.  Targe;  bouclier. 
Tar«|nin,  s.  m.  Vase;  limon  qu'on  tire  d'un  étang, 

d'un  fossé  etc. 
Tarquinada,  s.  f.  Fam.  Viol  ;  violence  faite  à  uno 

femme. 
Tarquiituros,  S.  m.  Ichihyol.  Tarcbysures;  genre 

de  poissons  abdominaux. 
Tarraconense,  adj.  et  s.  n\.  f.  tarra'onéri-sé.  De 

Tarragone. 
Tarraja,  s.  f.  Taraud;  morceau  d'acier  taillé  en 

vis  el  dont  on  se  sert  pour  tarauder. 
Tarrascado,  a.  pari,  pass  du  v.  tarrascar.  V.  ce 

verbe. 
Tarrascar,  v.  a.  Boh.  Ouvrir.  V.  .46rir  11  Boh.  Ti- 
rer de  force. 
Tarreñas  ,  s.  f.  pi.  Cliquettes  ;  morceaux  de  bois, 
etc.  qu'on  se  met  entre  les  doigts  ,  et  qu'on  fuit 
battre  l'un  contre  l'antre. 
Tarro,  s,,  m.  Pot  de  terre  vernissée  pour  les  con- 
serves ||  Terrine  pour  traire  les  vaches,  les  bre- 
bis etc.  Il  Cabeza  de  tarro  ;  homme  qui  a  la  tète 
extrêmement  grosse,  ou  lourdaud,  stupide. 
Tarsero,  s.  m.  Mamm.  Tarsier  ;   nom  d'un  genre 
de  mammifères  de  l'ordre  des  quadrumanes,  qui 
ont  le  pied  ou  tarse  de  derrière  d'une  longueur 
excessive. 
Tarsiano,  na.  adj.  Tarsien  ;  qui  appartient,  qui  a 

rapport  au  tarse. 
Tarso,  s.  m.  anat.  Tarse;  partie  du  pied  avant  les 

doigts. 
Tarta,  s.  f.  V.  Tortada,  tortera. 
Tártago,  s.  m.  Catapuce,  épurge  ;  plante  ||  Mal- 
heur ;  infortune,  perle  de  biens  ,  de  la  santé  | 
Raillerie>pi(juante. 
Tartajear,  v.  n.  Bégayer. 

Tartajoso,  sa.  adj.  tarlag-ho-sso.  Bègue;  qui  bé- 
gaie. 
Tartalear,  v.  n.  Fam.  Vaciller  ;  chanceler  sur  ses 
pieds  ,  se  trémour^ser  sur  son  siège  etc.  j,  Fam. 
Se  troubler  en  parlant. 
Tartamudear,  v.  n.  tartamoudéar.  Bégayer;  bal- 
butier. , 
Tartamudez,  s.  f.  Bégaiement. 
Tartamudo,  da.  adj.  Bègue. 
Tartana  ,  s.   f.  Tartane;   sorte  de  barque  à  deux 

mâts  II  Sorte  de  voilure  à  plusieurs  places. 
Tartáreo,  a.  adj.  Poél.  Qui  appartient  au  larta- 
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re;  infcriial. 

TH«lai-l,  adj.  iiuis.  V.  Tortera. 

Tailárico.  ca.  adj.  Tarifique  ou  tartarique  ;  nom 
que  i'oii  donne  à  l'acide  du  larlre. 

Tartarizailo  ,  a.  pari.  pass.  du  v.  tartarizàr.  V. 
te  verbe. 

Tai  tariif,;)!-.  v.  a.  Tartariser;  préparer  avec  du  lar- 
lre, purifier  avec  du  sel  de  tartre. 

Tártaro,  s.  m.  Poél.  Tarlarc  ;  enfer  H  Tartre  :  dé- 
pôt salin  et  terreux  dans  les  tùnïieaux  de  vin  | 
Sal  tártaro;  sel  de  tartre. 

raftaroxo  ,  sa.  adj.  lartaro-sso.  Chim.  Tarta- 
leux,  qui  a  la  qualité  du  lartre. 

Tartera,  s.  f.  V.  Tortera. 

Tartrato.  s.  m.  Chim.  Tarlrate  ;  nom  générique 
des  sels  formés  d'une  ou  deux  bases  et  d'acide 
tartrique. 

Tartrito,  s.  m.  Chim.  Tartrile  ;  sel  formé  par  la 
combinaison  de  l'acide  tarlareux  avec  différen- 
tes ba->es. 

Taitulo.  s.  m.  tartou-fo.  Tartufe;  faux  dévot, 
hypocrite,  jésuite. 

Tartina,  s.  f.  Taruca  ou  tarroftcfa;  quadrupède 
d'Amérique.  C'est  une  espèce  de  glama. 

Tariisiiillo.  s.  m.  dim.  de  tarugo. 

Tarugo,  s.  m    Cheville  de  bois. 

Tas,  s.  m.  Tas  ;  petite  enclume  d  orfèvre  etc  || 
.Mot  qui  exprime  un  certain  claquement  de  mains 
dont  les  nourrices  se  servent  pour  amuser  les 
enfans. 

Tasa,  s.  f.  Taxe  ou  taux;  prix  mis  aux  denrées  par 
la  police  etc.  ||  Ré^'imc;  diète  prescrite  à  un  ma- 
lade etc.  Il  Taux  qu'on  met  aux  bijoux  etc.  |!  Ta- 
xe: tarif,  rôle  qui  marque  le  jirix  des  denrées. 

Ta!«Rciun.  S.  f.  Taxe;  taxation,  ventilation,  appré- 
ciation I  V.  Tasa. 

TaKatlanionie  ,  adv.  Modérément  ;  sobrement, 
avec  épar^'iie. 

TaM»«!»,  part.  pass.  de  tasar  \  adj.  Taxé, 

Tasailor.  a.  s.  Taxateur  ;  celui  qui  taxe  ,  qui  met 
le  taux,  le  prix;  appréciateur,  estimateur.- 

Tasajo  ,  s.  m.  Morceau  de  viande  salée  ou  fumée; 
et  .  par  extension  ,  morceau  de  toute  espèce  de 
viande. 

Tasar,  v.  a.  Taxer  ;  régler  le  prix  des  denrées,  le 
salaire  d'un  ouvrier  etc.  |  Prescrire  un  régime, 
des  règles  de  conduite  etc,  i|  Taxer;  apprécier. 

Ta.scado,  part.  pass.  de  tascar. 

Tascar,  v.  a.  Espader;  battre  le  chanvre  avec  l'es- 
pade  11  Fig.  Brouter  ;  en  parlant  des  bestiaux  | 
Tascar  el  freno;  ronger  son  frein. 

Tasco,  s.  m.  Taille,  pignon;  ce  qui  se  détache  du 
chanvre  qu'on  espade. 

Tascoiilo,  s.  m.  V.  Talque. 

TBfiqiiera,  s.  f.  Rixe;  dispute,  querelle  |i  Boh.  Ta- 
verne. V.  Taberna. 

Tasqiiilef»,  S,  m.  pi.  Recoupes. 

Tàwtas-a,  s.  m.  tas-tara.  Partie  la  plus  grossière 
du  son. 

Tastaz,  s.  m.  Poudre  faite  de  vieux  creusets  ,  qui 
sert  à  nettoyer  la  vaisselle.  | 

Tasto,  s.  m.  tas-to.  Mauvais  goiît  qu'ont  les  vian- 
des passées.  j 

Tasugo,  s.  m.  V.  Tcjon. 

Tatarabuelo,  a.  s.  Trisaïeul. 

Tataradeudo,  da.  s.  Parent  extrêmement  âgé,  ou 
ancêtre  très-éloigné,  Ires-ancien. 

Tataranieto,  ta.  s.  Arriere-petit-fiis  ;  arricre-pe- 


lite-fillc. 

Tatas  ,  s.  Mot  employé  dans  la  phrase  adverbiale 
andar  ¿i  tatas.  On  le  dit  d'un  enfant  qui  com- 
mence à  marcher,  qui  n'est  pas  ferme  sur  ses 
jambes.  V.  Andar  á  gatas,  au  mot  Gata. 

Tate,  interj.  V.  Ta.  Il  s'emploie  lorsqu'on  se  rap- 
pelle une  chose  qu'on  avait  oubliée.  Ah!  ah! 

Tato,  s.  m.  Tatou;  quadrupède  revêtu  d'un  lét 
osseux  au  lieu  de  peau  H  Fa>n.  Frère  en  bas  ûge. 

Tato  ,  ta.  adj.  Celui  qui  prononce  les  c  et  les  s 
comme  les  t  II  Fam.  Cadet  d  une  maison,  le  der- 
nier des  enfans. 

Tau,  s.  m.  Tau.  V.  Tao. 

Tau,  s.  f.  Le  Í  de  l'alphabet  grec. 

Taujçia,  s.  f.  Damasqninure.  V.  Atangia. 

Tauuiaturgo,  S.  m.  Thaumaturge;  faiseur  de  mi- 
racles. 

Taurete,  s.  m.  Tabouret.  V.  Taburete. 

Tauriuo  ,  a.  adj.  taouri^no.  Qui  appartient  au 
taureau. 

Tauro,  s.  m.  taou-ro.  Taureau  5  second  signe  du 
zodiaque. 

Tauro  ,  s.  m.  taou-ro.  Géogr.  Taurus  ;  mont  de 
l'Asie. 

Taurôhoio,  S.  m.  Antiq.  Taurobole;  espèce  de  sa- 
crifice expiatoire  ,  où  l'on  immolait  un  taureau 
en  l'honneur  de  Cybèle  ,  avec  des  cérémonies 
¡tarticulières  |  Taurobole;  se  dit  aussi  des  autels 
sur  lesquels  ces  sacrifices  étaient  faits. 

Tau.oir.a<|uia,  s.  f.  Tauromachie;  art  de  combat- 
tre et  de  tuer  les  taureaux. 

Tautocronisnio  ,  S.  m.  Taulochronisme  ;  égalité 
du  temps  durant  lequel  certains  effets  sont  pro- 
duits. 

Tautóeroiio,  a.  adj.  Tautochrone  ;  qui  a  lieu  en 
des  temps  égaux. 

Tautógranio,  S.  m.  Tautogramme;  se  dit  de  cer- 
tains poèmes  où  l'on  affecte  de  n'employer  que 
des  mots  qui  commencent  tous  par  la  même  let- 
tre- 

Tautología  ,  s.  f.  Tautologie  ;  répétition  inutile 
d'une  même  idée  en  différens  termes. 

Tautológico,  a.  adj.  Tautologique  ;  qui  a  rapport 
à  la  tautologie. 

Tautrometria,  s.  f.  Tautométrie;  répétition  ser- 
vile  des  mêmes  mesures,  en  poésie. 

Tavellado  ,  a.  adj.  Qui  porte  la  marque  de  la  fa- 
brique, en  parlant  d'un  drap. 

Taxativamente,  avd.   Avec  taxe. 

Taxativo,  a.  adj .  Qui  fixe;  qui  lincile,  qui  circons- 
crit, en  termes  de  droit. 

Taxieornios,  S.  m.  pi.  Entom.  Taxicornes;  famil- 
le de  coléoptères. 

Taxîderniis,  s.  m.  pi.  Taxidermie  ;  art  d'empail- 
ler les  aoimanx,  de  les  conserver. 

Tarifs,  s.  m.  Chir.  Taxis  ;  réduction  d'une  partie 
à  sa  place  naturelle. 

Taz  ,  Mot  usité  seulement  dans  la  phrase  adver- 
biale ias  à  laz;  troc  pour  troc. 

Taza  ,  s.  f.  Tasse  ;  coupe  pour  boire  |  Bassin  de 
fontaine  ||  Ecuelle  |  Taza  de  palo;  plateau  ||  Ta- 
za del  salero;  saleron  |  Fam.  Taza  de  fuente;  le 
derrière  ||  Amigo  de  taza  de  vino  ;  ami  de  ta- 
ble. 

Tnzafia  ,  S.  f.  Serpent  de  carton  etc.  V.  Tarasca. 
C'est  un  terme  de  laboureur. 

Ta7.mia  ,  s.  f.  Portion  de  grains  que  les  dîmeurs 
emportent  de  chaque  battue. 
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f .  Pierre  d'Ethiopie  qui  rcpuusso  le 


Ta-j.on.  s.  m.  (Jraudc  tasse,  cl  surloul  grand  bas- 
sin de  fonliiine. 
TÓ.  s.  m.  Tlic;  arbrisscan  de  \a  Chine  cl  du  Japon, 

«a  feuille  rt  la  decoetion  de  celle-ei. 
Te,  cas  oblique  du  pronum  de  la  seconde  (lersnn- 
ne.  Te,  loi  ||  7V  (¡iiicro  ;  je  faiinc  |  Te  di  ;  je  le 
donn;ii  II  .Infcrdntc.  souviens-toi. 
•ïcii,  s.  f.  Morcciiu  de  pin  qui  sort  de  flambeiiu  | 
Torche  |  Ti'ds  maritales,   ó  xiqn-inlcs  ;   tor(  lies 
nuptiales  ;  celles  qu'on  portait  devant  l'épou-^e. 
¡  Noces. 
Temiie  ,  s. 

fer. 
T(*áini<lo,  S.  f.   r.  Tea»»'', 
•rt'aiieii  i:t.  S.  f.  Théandrie;  union  de  l'humanité  ;i 

la  Divinité. 
Toiiiulrlco  ,  I».  adj.  Théandrique  :   qui  est  Divin 

et  bnmaiii. 
Tc-uiHi-opii»  ,  s.  f.  Tbéaniropie  :   erreur  générale 

qui  attribue  à  Dieu  les  qualités  humaines. 
T«'áiHroi»o,   s.  m.  Théanlrhope  :  la   personne  de 

J.-C,  homme  Dieu.  j 

TciMiiioíí,  s.  m.  pi.  i(!a(i-îi'!"(*.  Théatins:  clercs 

rej^uliers.  1 

Veatral.  adj.  m.  f.  Théâtral  ,  scénique  ;  qui  ap-  j 

partient  ati  Ihé.ltre. 
Toati-o.  s.  m.  Théâtre  ;  salle  de  spectacle  i  TliéA- 
ire  ;  sorte  d'cchafauds  pour  les  représentations 
drainatiiiues  1   Echafaud  ;    anpbilliéAtre  dressé 
dans  une  place  pour  voir  une  tôle  publique  etc. 
j  Concours  de  spectateurs  ¡  Salle   d-universilé 
où  se  soutiennent  les  actes  ¡  Fig.  Thciitre;  pos- 
te où  l'on  est  expose  aux  rejíards,  à  la  censure 
publique  I  Théâtre  ;  profession  de  comédien  |    | 
Théâtre;  règles  de  la  poésie  dramatique  |  Théâ- 
tre; recueil  de  pièces  de  théâtre  !  Théâtre;  lieu 
d'une  scène,  d'un  événement  |  Tratro  literario; 
corps)des  savants  ;  république  des  lettres  |  Te-  j 
Ion  de  teatro;  toile  de  théâtre, 
TrbAiio,  «.  adj.  et  s.  Thébain;  de  Thèbes. 
Teheo,  u.  adj.  et  s.  V.  Tebano. 
TelUe,  adj.  m.  f.  inus.  Terrible.  V.  Terrible. 
Tecla,  s.  f.  Touche  d'orgue  ,  de  clavecin  .  etc.  || 
Fig.  Matière  épineuse,  délicate,  qui  exige  de  la 
circonspection  |  Fig  et  fam.  Ressort  ¡  Fig  Dar 
en  la  tecla  ;  toucher  au  but  ;  prendre  avec  une 
personne  le  ton  qu'il  faut  etc. 
Terlado  ,  s  m.  téHa-do.  Clavier  d'orgue,  de  cla- 
vecin etc. 
Teclearto,  n.  part,  pass  de  teclear. 
Teclear,  v.  a.  Toucher  de  l'orgue  :  du  clavecin 
elc  I  Remuer  les  doigts  comme  si  Ion  touchait 
de  l'orgue  ',  Fig.  Tenter  divers  moyens  pour  par- 
venir à  ses  fins  |  Mar.  Piaffer  On  le  dit  d'un  che- 
val. 
Técnico,  a.  adj.  Technique;  affecté  aux  arts,  aux 

sciences,  en  parlant  d'un  mol. 
TeiL'iioloeia  ,  s  f.  Technologie;   traité  des  arts  en 

général. 
Tcciioloîïieo.  a.  adj.  Technologique;  qui  a  rap- 
■  port  aux  arts  en  général. 
Tectario,  s.  m.  tékta-rio.  Conchyl.  Tectaire;  gen- 
re de  coquilles. 
Tectipenes.  s  m.  pi.  Entom.  Tectipennes;  genre 

de  la  famille  des  névroplères. 
Teciiail»,  part,  pass  de  techar. 
Tecl»ailo,  s  m.  Toit  V.  Techo. 
Teei»ar,  v.  a.  Couvrir  une  maison  ;  y  mettre  un 


toit. 
Techo,  s  m.  Toit  d'un  édillce  |  Fig  Toit  ;   maison 
¡  Fig  Patrie  !  Plancher  |  15oh  Chapeau  V.  Soiti- 
hrero, 
Teoliiimlii'e,  S  f.  thlchonm-hré.  Toit;  surtout  s  il 

est  Irés-élevé. 
Teilei-o,  S  m    Sorte  de  chandelier  de  fer  pour  les 

torches. 
Teiteiiiii.  s  m.  Té-deum  ;  caiili(iue  en  acti(Uis  de 

glaces,  en  usage  dans  l'église  catholique. 
Tediar,  v.  a.  Avoir  du  dégofit  ;  prendre  en  aver- 
sion, abhorrer. 
To«lio  ,  s.  m.  Dégoût,  aversion, répugnance.  H  En- 
nui, chagrin. 
Tedioso,  ¡Ha.  adj.  Ennuyeux,  fastidieux- 
Tí-soíior  i-a.  s.  Tisserand.  1|  O/icto  detegedor;  lis- 

seranderie. 
Tesedtir»  ,   S.  f.  L'action  de  tisser.  ||  Tissure.  V. 

Textura. 
Te«ei-,  V.  a.  Tisser;  faire  un  tissu.  Il  Fig.  dispo- 
ser ,   arranger,   mettre  en  ordre,  composer  un 
1      discours  ,  etc.  ||  Fig.  Ourdir  ,  tramer,   machiner 
un  complot  ,  etc.  Il  Fig.  Entremêler  artistement 
I      ses   pasen  dansant  :  battre  des  entrechats,  etc. 
I       \\  Tei/er  1/ (/p.sieflpr;  fig.   varier;    n'avoir    poin. 
'      d'idée  lixe  .  de  plan  arrêté. 
Tegido  ,  part.  pass.  de  tefjer.  \  adj.  Tissu. 
Teaido.  s.  m.  Tissu  ,  étoffe. 
Tegimeiito,  S.  f.  inus.  Tissu.  V.  Tegido, 
TcKiiai ,  s.  m.   Sorte  d'impôt  (|u'on  payait  au  roi. 
Tes<>i»<-"to  .    s-  •"•  -Vnat. Tégument;  ce  qui  cou- 
vre .  enveloppe  un  muscle,  une  membrane,  etc. 
Teiforme  ,  adj.  m.  y  f.  Théiforime;  comme  le  thé, 
[      en  manière  de  thé. 
Teinada,  S.  f.  V.  Tinada. 

Teiítaiio.  S-  m.  Théisme  ;  croyance    de  l'existence 
j      d-un  Dieu  réel,  toiil-pouissant  et  actif 

Teísta,  s.  m.   Théiste  ;  celui  qui  reconnaît  l'exis- 
I      lence  d'un  Dieu  réel  ,  lou-pouissant  ,  actif. 
Teitral  ,  s.  m.  rélière.  V-  Testera. 
Teja  ,  S.  f.  V.  Tejo. 

Teja  ,  S.  f.  Tuile.  ||  Partie  concave  Je  la  jumelle 
qni  embrasse  un  mât.  ||  Enfaîteau.  |  V.  Tejo.  \\ 
A  teja  vana.  On  le  dit  d'une  maison  qui  n'a 
que  la  simple  couverture,  et  d'une  chose  faite  à 
la  légère,  de  peu  de  durée  .  etc.  Ij  Caerse  las  te- 
jas ;  fam.  se  faire  nuit.  ||  Hablar  de  tejas  à  ba- 
jo. V.  Uablar. 
Tejadillo,  s.  m.  dim.  de  tejarfo.  ||  Goutiere  de 
carrosse.  ||  Saillie  de  la  mante  d'une  femme  sur 
son  front.  Il  Manière  de  tenir  les  caites  eu  forme 
de  toit,  pour  tricher  en  les  distribuant. uAuvent, 
appentis. 
Tejado,  part.  pass.  de  (ejar.  „  „  ,     „ 

Tejado,  s.'m.  Toit  couvert  de  tuiles.  ||  Boh.  Man- 
teau ou   cliaoeau.  V.  Cap  .  manten  .  sombrero^  \\ 
Andar  à  soinhra  de  tejado:  fam.  se  cacher,  n  o- 
scr  paraître.  ||  Recorver  un  tejado;  recouvrir  un 
toit. 
Tejar,  S.  m.  Toulerie;  lieu  où  Ton  rail  des  lutles. 
Tejai'',  V.  a.  Couvrir  un  toit  de  tuile. 
Tejai'o/.,  s.  m.  Toit,  auvent,  appentis, ele.,  cou- 
vert de  tuiles. 
Tejazo  ,  S    m.  Coup  de  tuile. 
Ti'jera  \  S.  f.  Tuilerie.  V.  Tejar. 
Tejería,  S.  f.  V.  Tejar. 

Tejero  .  'í.  m     Tuilier;  ouvrier  qui  fait  des  tuilci¿. 
Tejillo.  s.  m.  dim.  de  tejo. 
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Tejo,  S.  m.  Tuileau;  morceau  de  liiile  cassée,  etc. 
que  les  enfans  arrondissent  pour  jouer  au  palet. 
Il  Jeu  du  palet.  ||  Planche  de  métal  épaisse  et 
circulaire,  il  Morceau  d'or  en  masse.  ',  If;  arbre 
toujours  vert. 

Tejoleta,  s.  f.  Tuileau;  tét,  tesson  ,  morceau  de 
tuile  ,  de  pot  cassé. 

x.'joîi,  s.  m.  Blaireau  ;  quiulrupéde,  ||  If.  V.  Tejo. 

Tejuelí»,  s.  f.  di¡n.  de  leja  \\  Tuileau.  V.  Tejoleta. 
Il  liois  de  l'arçon  d'une  selle. 

TcjHPlo,  s.  m.  dim.  de  (e/o-  Tuileau.  ¡  Jeu  du 
pali'l.  ;  Petit  morceau  de  cuir  carré  où  est  impri- 
me le  litre  d'un  livre. 

Tela,  s.  f.  Tissu  de  laine  .  de  soie,  de  fil,  etc.; 
tuile  .  étoffe.  On  le  dit  surtout  d'un  li^su  d'or 
ou  d'argent  |  Portion  de  toile  ou  d'étoffe  qui  est 
sur  le  métier  |¡  Enceinte  pour  une  fête.  etc.  | 
Toiles;  filets  pour  prendre  des  cerfs,  elc;  en- 
cinte de  toiles  pour  prendre  des  sangliers.  | 
Examen,  dispule,  controverse  |  Tunique;  mem- 
brenete  enveloppe  de  certaines  parties  dnco  rps. 
l'  Pellicule  qui  se  forme  à  la  iuriace  de  quelques 
liqueurs  ¡  Taie  sur  l'œil  I  Fig.  Pioge  ,  embû- 
che Il  Cirque;  lieu  destiné  aux  jeux  publics  ¡  Se- 
conde peau  très-mince  de  certains  fruits  |  "Toile 
d'araignée  |  Tela  blanca;  toile  blanche  et  serrée 
dont  on  fait  la  toile  cirée  j  Tela  de  araña.  V. 
Telaraña  ,  au  pro¡irc  et  au  figure  \  Tela  de  ce- 
bolla ;  pellicule  entre  la  chair  et  la  pelure  de 
l'ogiion  ¡  Tela  e-ipolinada  ;  toile  brochée  ¡  Tela 
de  juicio,  forme  judiciaire  ¡  Adivinar,  ó  ver  iior 
tela  de  cedazo  ,  Fain.  V.  Cednio  ¡  Haber,  ó  so- 
brar tela  de  que  corlar,  fig.  Oii  le  d;l  pour  ex- 
primer la  grande  abondance  d'une  chose. nEc/nr 

_  tela,  \.  Echar  \  Mantener  la  lela;  être  le  prin- 
cipal ,  le  dernier  dar.s  un  jeu  ou  spectacle  pu- 
blic. V.  Mantener  \  Llegar  à  las  telas  del  co- 
razón; fig- pénétrer  jusqu'au  cœur. 

Telamoises.  s  m  pi.  Arch.  Atlantes.  V.   Atlantes. 

TcSisi-,  s  ni.  Métier  à  lisser  |  Armar  un  telar; 
niiinter  un  métier. 

Telaraña,  S  m.  Toile  d'araignée  ¡  Fig.  Chose  futi- 
le ,  qui  a  peu  de  consistance  |  Fig.  Petit  min^o. 
qu'on  voit  en  l'air  dans  les  temps  sereins  ¡  füso 
se  cura  can  una  telaraña;  fig.  On  le  dil  d'un 
lual  auquel  il  est  aisé  de  remédier  |  Ifaccr  los 
vjos  telarañas;  fig.  se  troubler  ,  en  parlant  de 
la  vue  ',  Tener  telarañas  en  l'¡s  'jes;  fig.  ne  pas 
s'apercevoir  do  ce  qui  est  devant  nous  ¡  Mirar 
las  telarañas;  cire  distrait ,  ne  point  faire  at- 
tention. 

Telarejo,  s  m  dim.  de  telar. 

Telarico  .  illo,  ito  .  s  m  dim.  de  telar. 

TeIeOo,sm.  Téléphiifm;  plante 

Teléfoi-o,  S  m.  télé- foro.  Telephore  :  genre  de  la 
f.imille  des  coléoptères. 

Telcgraiico  ,  ca.  adj.  Télégraphique:  qui  appar- 
tient ai;  télégraphe  ',  Noticia  tele^jràfica;  dépè- 
che télégraphique. 

Teléss-afo,  s  m.  Télégraphe;  machin?  dont  les 
mouvemens  iraiismetlent  la  ¡.ensée  au  moyen 
de  signaux  convenus. 

Telciseto  .  ta.  adj.  inus.  Chéri,  aimé  par  préfé- 
rence. 

Te!eobráni|t9¡o>«,  S.  m.  pi.  téléohran-liioss.  Ich- 
thvid.  réléobranches  ;  espèce  de  poissons  car- 
tilagineux. 

TelfOlogia,   Téleologie;   art  de   converser  à   de 


grandes  dislances. 
Teleól«sf>,s   m.    Téléologue  :    iuslrumenl  pour 

faire  entendre  la  voix  irès-loin. 
Telera  .  s  f.  Coin  de  fer  avec  lequel  on  assure  le 
soc  de  la  charrue  ,  etc  |  And  .  Pain  bi.s  en  fiarme 
plate  cl  ronde  pour  les  bergers  .  etc  ,  Petite  sas- 
I      soirc  ;   pièce   de    bois  qui    croisi;   le  timon  d'un 
carrosse,  etc.,   et  joint  les  deux  armons  Í  Tete- 
I      ras  ,  pi.  Enlreloises;  traverses  assemblées  avec 
j      les  flasques  d'un  affût  de  canon. 
Telera,  adj.  On   le  dit  d'une  femme  qui  aime  à 
j      faire  des  (l'ccesde  toile  de  lin. 
i  Telero.  S  m.  .\rag.  Morceaux  de  bois  quicompo- 
'i      sent   les  lisses  d'appui,  dans  les  galères,  et  les 
j      ridelles  da;is  les  charrettes. 
,  Telescópico  ,   Ca.  adj.  Télescopique  ;  qui  se  fait 
I      avec   le   télescope,  ou  qu.-on  ne  voit  qu'à  l'aide 
j      du  télescope. 

I  Telescopio  ,  s  m.  Télescope;  instruraent  d'op- 
I      tique. 

I  T-ele.*iia  ,  s  f.  Miner.  Télésie  ,  pierre  précieuse, 
I       saphir. 

I  TeJeta,    s  f.  Morceau  de  papier  brouillard  qu'on 
I      met  ,  au   lieu  de  poussière  ,  sur  une  page   frai- 
cheinenl  écrite.  |  Tamis  de  soie  de  sanglier  pla- 
cé à  l-orifice  des  piles  où  est  la  pùle  dont  on  faii 
le  papier. 
Telctoa  ,  S  m.  Etoffe  de  soie  ;  espèce  de  gros  de 

Tours. 
Telilla,  s  f  dim.  de  tela.  On  le  dit  surtout  d'une 
étoffe  de  laine,  pius  mince  que  le  camelot  ;  ra- 
setlenD.ernière  enveloppe  de  certains  fruits,  etc. 
tunique.  V.  Camisa. 
Teli:ia.s  ,  s  f.  pi.  Tellines.;  sorte  de  coquillage  bi- 
valve. 
Telinu  ,  s.  m.  Sorte  d'onguent  ou  de  parfum,  fait 

d'iuiile    l'ouvellc,  de  miel,  de  mélilot,  etc. 
Telila.  s  f.  dim.  de  tda. 
Tehxuonefi  ,  S  m.  .\rch.  Atlaules. 
Tehiit  .  s.   m.  En  Espagne  ,  toile  q.ui  est  an  fond 
du  Ihéûtrc  et  sur  laquelle  est  représenté  le   lieu 
où  se  puisse  l'action. 
Telonio,  s.   m.  Bureau  où  1-on  paie  des   droits; 
'      douane,  etc.  ',  Amanera  de  telonio  ,  sans  soins, 
!      sans  ordre. 

■  Teîjiriaîlo,  (la.  adj.  Tellure  ;  qui  contient  du  tel- 
I      Inre. 

Telarlo.  S  m.  Miner.  Tellure  métal  solide  ,  d-uii 
1  blanc  bleuâtre  ,  très-brillant ,  lamelleux  et  fra- 
I      giie, 

I  Tehiis  ,  S  f.  Mylh.  Tellus  ;  déesse  de  la  terre. 
T^lliEia,  s  f.  V.  Telinas. 
Telli».  S.  m.  Caparaçon  de  cheval. 
Telliiea,  S.  f.  Courte-pointe;  couverture  de  lit. 
Tema  .  S.   m.  Thème  ;  sujet  d-un  discours.  ¡  Kn- 
tètenicnt  ,  opiniâtreté  ,  obstination,  i  Fantaisie, 
idée  que  les  fi)us  ont  sans  cesse  présente  à  l'es- 
prit. I  Antipathie  .   qui  n'est  fondée   sur  aucun 
motif  raisonnable. llMarolte.  Tema  celeste.  Asir. 
Thème  céleste;  position  des  astres,  an  momenl 
de  la   naissance.  ',  Ese  es  el  terna  de  mi  sermon; 
ces!  la  mon  avis.  1  Cada  loco  con  su  tema;  cha- 
que fou  à  sa  marotte  ¡  A  tema.X.  Portadamen- 
te. \\  seguir  en  su  temat  pnusscr  sa  pointe. 
Tentât ieo.  ca.  adj.  Qu\  est  arrangé,  fait   selon  le 
thème  ou  le  sujet.  Il  Tctu,  opinàlirc.  V.  Temoso. 
Teinl»la<ial.  s.  m.  V.  Tremedal. 
Tembiaílera.  s.  f.  Sorte  de  tasse  à  deux  an.^cs  ex- 
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IrCinemcnt  mince   |  Tremblant.  V.  Tembleque. 
\\ToT\)\\U\  y.  Torpedo. 

Tciiililailrro,  s.  m.  V.  Tremedal 

Tt'iiiblailoi-ü,  ru.  S.  et  adj.Trembleur;  tremblant 
(jui  tremble. 

'rcmblante,  S.  m.  Tremblant.  V.  Tembleque. 

T»-iiil»laiite,  pari.  prés.  inus.  V.  Temblar. 

Tcmbliir,  V.  n.  Trembler  ;  être  agile,  mù  par  de 
fréquentes  secousses.  ||  ï'rembler.  On  le  dit  de 
la  terre  agitée  par  dos  vents  souterrains,  etc.  || 
Trembler;  cainîire.  avoir  grand  pcar.  ||  Temblar 
la  barbu:  fiim.  entrer  en  trcmblaul  dans  quel- 
que entreprise cuindrepuur  le  succès.  |  Temblar 
la  contera;  fig.  On  le  dit  pour  exprimer  l'exlrè- 
me  peur  qu'une  chose  nous  cause.  ||  Fig.  fam. 
V.  Carne. 

Tomltleque,  S.  m.  Tremblant;  ornement  de  télé, 
ai^-retle,  qui  tremble  par  son  propre  poids. 

Temblequear,  V.  n.  Trembloter. 

'■'«Miibloteai-,  v.a.  V.  Temblequear. 

Temblón,  n>i.  adj.  rreniblant;  etsuiloul  peureux 
craiulif.  I  ¡lacer  la  tembloita;  feindre  d'avoir 
peur. 

Teniblur,  S.  m. Tremblement.  1  Temblor  de  tierra 
tremblement  de  terre.  V.  Terxe'nuiio. 

Tenibloüto,  »:%.  adj.  inus.  Qui  lrenil)le  sauvent,  n 
Qui  est  attoqué  d'un  tremblement. 

Temedero,  la.adj.  inus.  Qui  est  à  craindre,  redou- 
table. 

Temedor,  ra.  S.  Celui  qui  craint;  craintif. 

Temedor,  ra.  adj.   inus.  Redoutable,  formidable. 

Temeiieia,  S.  f.  inus.  V.  Temor. 

Temer,  v.  a.  Craindre;  redouter. ¡[Craindre.  On  le 
dit  de  la  crainte  filiale  d'un  lils  envers  son  père 
elc.jiCraindre,  soup(."onuer,  se  défier,  se  douter. 
W^iteme  ni  debe;  se  moquer  de  la  barbouillée. 

Temerariamente,  adv.  Témérairement. 

Temerse,  v.  pron.  Se  douter. 

Temerario,  ria.  adj.  Téméraire;  hardi  avec  excès, 
avec  imprudence. [[Téméraire,  destitué  de  fonde- 
ment, de  preuve. 

Temeridad,  s.  f.  Témérité,  hardiesse,  impruden- 
ce.[[Jugement  léiîieraire;  opinion  sans  fonde- 
ment.[|Fain.  Es  una  temeridad;  on  le  dit  d'une 
chose  excessive  dans  son  genre. 

Temerón,  na».  S,  iíodomonl;  fanfarrón. 

Teniero.^amoiite,  adv.  Timidement. 

Teittero.*»i.siiHO,  ma.  adj.  sup.  de  iewieroso. 

TemerijKo.îta.  âdj.  Redoutable,  formidable. i|Cva- 
iiilif,  timide,  peureux. 

Temiblv,  adj.  Terrible;  redoutable,  formidables  — 
Dangereux. 

Temido,  part.  pass.  de  temer. 

Temiente,  part.  prés,  de  temer. 

Temis,  s.  f.  Myih.  Themis,  déesse  de  la  justice.-  - 
Poél.  Tln-mis;  la  justice  même. 

Temor,  s.  m.  Crainte;  frayeur. --Crainte, défiance, 
soupçon.— Appréhension.— Boh.  Prison.— Temor 
de  Dios;  crainte  de  Dieu. 

Temorizar,  v.a.  V.  Atemorizar. 

Tenio.so,i«a.  adj.  Tèlu;  opinûttre,  obstiné. 

Tempanado,  [lart.  pass.  de  tempanar. 

TeniitHiiador,  s.  m.  Instrument  qui  sert  à  couvrir 
les  rurhes. 

Tempanar,  v.a.  Boucher  les  ruches,  les  tonneaux, 
avec  le  témpano  . 

Témiiano.  s.  m.  Timbale.  V.  Tímtaí.-Cochon 
dont    on   »  ôié  la  léie  et  les  jambes.--Veau  ten- 


due d'un  tambour.-- Fig.  Partie  d'une  chose  pla- 
te et  unie;  pièce  de  glace,  etc. --Assemblage  de 
(louves  d'une  cuve,  etc.~Tem;)«(iti  de  yelo:  gla- 
çon.--Tt'm/jario  de  nieve;  lavange  ou  lavanche. 

Teni[»eraeioii,  s.  f.  inus.  Tempérament;  etc.  V. 
Tempeiameiito. 

Temiteradamente,    adv.  y  .Templadamente. 

Temperado,  [lart.  pass.  de  temperar. 

Tcni|ierani('n(o,  S.  m.  Tempérament,  constitution 
complexión  du  cor[)S,  trem[)e. --Température  de 
l'air. — Tempérament;  expédient  pour  concilier 
leses()rits,  pour  accominoder  les  affaires.  --Méd. 
Temperamento  ad  pondus;  équilibre  des  hume- 
urs. 

Teni|>erancia,  s  f .  Tempérance.  'V.  Temp/anza.-- 
Mcd.  Autarcie. 

Temperante,  |)art.  prés,  de iemperar.— adj.  Tem^ 
peranl,  adoucissant.  On  le  dit  surtout  des  remè- 
des pioiies  à  lem[(érer  les  humeurs. 

Temperantísimo,  ma.  lulj.  sup.  de  Temperante. 

Temperanza,  s.  f.  inus.  V.  Templanza. 

Temperar,  v.  a.  Tempérer.  V.  Atemperar. 

Teniperalisinio,  ma.  adj.  Très-tcmpéré-  V.  Tem- 
pladísimo. 

Temperatura,  S.  f.  Température  de  l'air. 

Temperie,  S.  i.  Mélange;  accord  de  quatre  quali- 
tés élémentaires,   tempérament. --Température. 

Tempero,  S.  m.  Temps,  saison,  étal  ou  qualité  de 
la  terre,  relativement  aux  semences. 

Tempestad,  s.  f.  inus.  Ternps  saison. — Tempête,- 
orage. —Fig.  Violence;  impétuosité  de  caractère. 
--'í'einpestadeí,  pi.  fig.  Duretés,  injures,  [lamles 
outrageâmes  dites  dans  la  colère. — Echar  tem- 
pestades, tem|ïèler. 

Tempestar,  v.  n.  Faire  un  temps  orageux  ;  ton- 
ner. 

Tempestivamente,  adv.  A  temps,  à  propos,  en 
temps  et  lieu. 

Tempestividad,  s.  f.  Saison;  temps,  conjonctu- 
re favorable,  opportunité. 

Tempestivo,  va.  ?.dj.  Opportun;  favorable;  qui 
vient  à  propos,  à  temps. 

Tempestuoso,  sa.  adj.  Qui  excite  des  tempêtes; 
des  orages,  lempétuenx. 

Templa,  s.  f.  Coll€  faite  avec  du  blan  d'œuf  déla- 
yé dans  de  l'eau  pour  peiudre  en  détrempe. 

Tempe.fjtoso,  sa.  adj.  y  .Tempestuoso. 

TempeMiuuMantente,  adv.  Avecorage, d'une  ma- 
nière orageuse. 

Tempiacion,  S.  f.  inus.  V.  Tempiania. — inus.  V. 
Temple,  temperamento. 

Templadaancnte.adv.  Modérément. 

Templ.idera,  s^  f.  Espèce  de  vanne  que  l'on  mei. 
aux  écluses  pour  net  laisser  passer  que  la  quan- 
titilé  d'eau  qu'on  veut. 

Templadieo,  ca.adj.  dim.  de  templado,  üu.pcu 
modéré,  tempéré. 

Templadíciiaiamcute  ,  edv.  s\if.  á^  templada- 
mente. 

Templadísimo,  ma.  adj.  sup.  de  {cmp/iK^o,  Très- 
modéré;  très-tempéré. 
Templado,  part.  pass.  de   fempiar.  — adj.  Modéré 
tempéré,  etc.  dons  ses  diverses  acceptions— Tem- 
pérant, sobre, retenu. 
Templador,  ra.  S.  Celui  qni  modère  qui  tempère, 
-•Accordoir;  clef  pour  accorder  un  clavecin,  etc. 
Teitipiadnra,  s.  f.  L  action  de  tempérer. 
Trmpinmieuto  ,  S.  m.  Y.  Templanza. 
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Teni|>laaza,  s.  f.  Temporáneo:  vertu  qui  règle, 
qui  modère  les  désirs  sensuels. --Mudcralion, 
retenue.-- Températeure;  constitution  de  l'air, 
surtout  s'il  est  Jempéré. — Actord;  harmonie  des 
couleurs  dans  un  tableau. — Trempe  d'une  épée. 
V,  Temple. 

Temiiliti-,  V.  a.  Tempérer,  soulager,  allégeí,  mo- 
dérer, adoucir.- -Fig.  Tempérer;  calmer  la  colère 
etc.  désarmer. --Trempor;  donner  la  trempa  aux 
métaux.— Pi  éparer  un  faucon  pour  la  chasse  en 
le  faisant  jeûner  la  veille,  ele. — Accorder  un 
instrument,  mettre  de  l'accord  dans  les  couleurs 
d'un  tableau,  ménager  les  teintes  ,  etc:  effacer 
les  couleurs. --Mar.  Régler  les  voiles  suiNaiU  le 
vent.— Mêler  une  cliose  avec  une  autre  pOur  tem- 
pérer son  activité.— Temp/ar  la  ¡jaita:  Fig.  et 
fam.  apaiser,  calmer  quelqu'un. --^nc/a/-  tein- 
piando  gaitas.  Fig.  V.  Gaitas. 

Teniplar.se,  v.  pron.  lèmjjlar-sé.  Se  modérer,  évi- 
ter les  excès. 

Teinpiarios,  s.  m.  pi.  templiers  ,  ordre  militaire 
aboli  dans  le  concile  général  de  Vienne. 

Temple,  s.  m.  Température  de  l'air  |i  Tempéra- 
ment des  corps  iiTrempe  qu'on  donne  aux  mé- 
taux, à  une  épée,  elc.||Fig.  Trempe  d'esprit;  ca- 
racière,  génie  n  .Vccord  des  instrum.ns  n  Ordre 
des  Templiers  11  Púííura  al  teiii¡ile;  peinluic  eu 
détrem[ie. 

Teiiiplecillo,  S.  m.  diin.  de   templo. 

Templete,  S.  m.  dim.  de  tent¡Jü. 

Templista  ,  S.  m.  téiiipliss-ta.  Peintre  en  dé- 
trempe. 

Templo,  s.  m.  Temple;  édifice  public  consacré  à 
DieujiTemple  des  idolesii  Fig.  Temple  du  Saint- 
Esprit,  âme  sainte,  dévote,  lidèle. 

Témpora,  s.  f.  Chacun  des  quatre  temps. 

Temporada,  s.  f.  Espace  de  temps,  saison  [[A  tem- 
paradas;  de  temps  en  temps. 

Temporal,  adj.  m.  f,  Temporel;  qui  passe  avec  le 
temps,  passager  n  Temporel;  séculier,  |>ar  oppo- 
sition à  ecclésiasliqiK\iiTemporaire,  momentané 
¡  Temporel;  qui  a  rapport  aux  tempes. 

Temporal,  S.  m.  Température:  constitution  de  l'air 
Ex.  Buen  à  mal  temporal;  beau  ou  mau\ais 
lempsiiTempète,  orage,  ouragann  Journalier  qui 
se  loue  pour  un  certain  temps  de  l'année.  On  dit 
aussi  Temporero- 

Temporalidad,  s.  f.  Temporel;  revenu  d'un  bcné- 
iice  \\  Ecliar  à  uno  temporalidades;  dire  ses  vé- 
rités à  quelqu'un. 

Temporali/.ado,  part.  pas.  de  temporizar. 

Temporalizar,  V.  a.  Rendre  temporel  et  périssable. 

Temporalmente,  adv.  Pour  un  temps;  temporai- 
rement. 

Tetnporáueo.nea.adj.  Temporel,  passager,  péris- 
.sable,  temporaire. 

Temporario  ,  ría.  adj.  Temporaire  ;  (jui  ne  dure 
qu'un  temps  limité. 

Temporero,  ra.  adj.  V.  Temporal. 

Temporil,  s.  m.  Y.  Temporal,  temporero. 

Tempoiixador,  ra.  s.  Temporiseur. 

Tempoiiiar,  V.  n.  Temporiser;  s'accomoder  au 
temps,  etc. 

Tempranal,  adj.  m.  f.  Hâtif;  précoce;  qui  porte  des 
fruits  avant  le  temps. 

Tempranamente,  adv.  Avant  le  temps,  la  saison; 
prématurément. 

Tempranero,  ra.   adj.  Fam.   Prématuré,  précoce. 


V.  Temprano. 

Tempranilla.*,  s.   f.  pi.  Sorte  de  raisins  precoces. 

Temprano,  na.  adj.  Prématuré ,  précoce,  bàlif: 
qui  se  fait  ou  qui  vient  avant  le  Icinps  \\Lo  tem- 
prano: hûtivelé. 

Temprano^  adv. bebonneheure;  ou,  trop  tôt,  h\vi- 
vement  11  Avant  le  temps  \\üemasiadote)npruHo, 
trop  de  bonne  heureii  ï'e7n/jra/io  y  co/i  .9oi;  répon- 
se a  une  demande  prématurée  ou  hors  de  propos 

Tcmiiieuto,  la.  adj.  Ivre;  ^iris  de  vin. 

Tena,  Abri  pour  les  troupeaux  de  brebis  ou  de 
chèvres  qui  ne  vont  pas  au  delà  de  soixante  piè- 
ces de  bétail. 

Tenai;eado,  part,  pas  de  tenacear. 

Tenaeear,  v.  a.  Tenailler.  V.  Atenacear. 

Tenacear,  V.  n.  Insister,  s'opiniàtrer  dans  son 
sentiment. 

Tcnaccro,  s.  m.  Celui  qui  fabrique  des  tenailles, 
des  pincelles  iiDans  les  grosses  forges  de  Bis- 
caie,  les  ouvriers  qui  se  servent  de  tenailles  pour 
travailler  le  fer  et  l'acier. 

Teuaeicasi,  illas,  s.  f.  pi.  Petites  tenailles  ou  pinces 
j  Mouelietles||Tenelte  n  Alicate  n  Pinceties. 

Tenacidad,  s.  f;  Ténacité;  difticulte  à  se  détacher 

I  Fig.  Obstination^  entêtement,  opiniâtreté,  lé- 
nacité. 

TfriiacisiiMamente,  adv.  sup.  de  tenusmenlc. 

'l'enaoi.^imo,  ma.  adj.  sup.  de  tenaz. 

Tt-nada,  s.  m.  Etable  pour  les  beeufs. 

Tenaiion.  s.  m.  Foil.  Ténaillon  ouvrage  de  forli- 
llcation. 

Tenantes,  s.  m.  pi.  Blas.  Tenans. 

Tenar,  s.  m.  .\ndi.  Thénar  ;  muscle  de  la  main  el 
du  pied,  du  pouce  el  du  gros. 

Tena»!,  adj.  m.  f.  inus.  Tenace,  visqueux,  qui  tient 
extrêmement  ||  Fig.  Tenace;  allai  hé  opiniâtre- 
ment a  ses  idées  H  Têtu  il  Fig.  Tenace, rebelle.  H 
Fig.  Tenace,  avare, serré. 

Tenaza,  s.  f.  Tenaille;  instrument  pour  saisir,  ar- 
racher, etc.  H  Tenaille;   ouvrage  de   foriilicatiou 

II  Dents,  serres  de  certains  amima-ux  i  Extrémi- 
té d'arbre  du  pressoir  dans  les  mouHns  á  huile  | 
Tenaille;  disposition  de  deux  caries,  telle  qu'en 
voyant  venir,  on  fait  les  deux  levées  |1  Mordacbe 

Il  Noulet  II  Hacer  tenaza;  mordre  ou    tenir  bien 

serré;  ne  pas  lâcher  prise  1,  Tenazas,  \>\.  Tison- 
nier, pincettes,  badines  ,|  Ser  menester  lenaïas; 
On  le  dit  pour  exprimer  la  peine  qu'on  a  d'oblc- 
lenir,  d'arracher  une  chose  de  quelqu'un. 

Teuaseada,  s.  f.  L'action  de  saisir  avec  des  tenailles 
Il  Bruit  qu'elles  font  ji  Morsure  bien  serrée. 

Tenazmente,  adv.  Fortement,  obstinément;  mor- 
dicus. 

Tenazón,  S.  m.  Véner.  Coup  de  fusil  tiré  au  ha- 
sard, pour  faire  sortir  le  gibier,  etc.  ||  Parar  de 
tenaion;  arèler  uu  cheval  tout  court.  . 

Tenazuela,  s.  f.  dim.  de  tenaza  il  Tenazuehis;  pi. 
Pincettes  dont  les  femmes  se  servent  pour  s'ar- 
racher les  [loils  des  sourcils,  etc. 

Tenca,  s:  f.  Tanche;  poisson  d'eau  douce. 

Tención,  s.  f.  L'actiou  de  tenir. 

Teu-cou-ten,  adv.  Avec  égalité,  proportimi  [1  Peu 
à  peu,  petit  à  petit,  avec  précaution. 

Ten-eon-ten  ,  S.  m.  Modération  ,  prude[ice,,re- 
ti'niie. 

rendajo.  S.  m.  Loge,  étal. 

XenJal,  s.  m.  Banne,  grosse  toiU-  dont  on  couue 
les  bateaux,  etc.  |i  V.  Tendalero  \\  Tendal  de  po- 


TEN 


—  G81  -- 


TEN 


pa-,  lendclcl  ||  Tendales,  pl.  Limons  de.  chareltc. 
V.  Limones. 

Tciidaloia,  s.  f.  Fani.  Etalage;  amas  confus  de 
choses  élenducs  par  lene. 

Tenjlaloro,  r.  m.  Elendage;  endroit  propre  à  élcii- 
drc  du  linge,  etc. 

Tciidalete,  s.  m.  lilendeur;  coliii  qui  élend. 

Tendedero,  s.  m.  Ktendage,  essui  ||  Tendederos; 
pi.  Etendoirs.   V.  Tendalero. 

Tendedor,  ra.  Tendeur,  étcndeur. 

Tendedura,  S.  f.  .Vceion  de  tendre. 

Tendejón,  s.  m.  Grande  tente  ;  tente  de  vivan- 
dier, etc. 

Tendel,  S.  m.  Cordeau  de  maçon. 

Tendeneia,  S.  f.  Tendance:  l'action  de  tendre,  de 
se  diriger. 

Tendente,  part.  prés,  de  tender.  Tendant;  qui 
tiend,  qui  se  dirige  à  une  fin. 

Tender,  v.  a.  Etendre  déplier  U  Etendre  á  terre, 
disperser,  éparpiller  ||  Tendre,  étendre,  allonger 
Il  Tendre,  aboutir,  se  rapi-orter  à.  Dans  ce  sens, 
ce  verbe  est  noutre  |  Tender  la  espada;  présen- 
ter lépée,  se  mettre  en  garde  ■'■  Tender  las  redes 
tendre  ou  jeter  les  tilets  ;  tendre  des  pièges  j 
Fig.  Prendre  les  mesures  convenables  pour  réus- 
sir Il  Tenderla  :  braver ,  défier  .  provoquer  au 
combat,  etc.  ||  Tender  por  tierra;  faire  mordre 
la  poussière  |  Tender  de  yerbas,  ¡lores  6  ramas; 
joncher  d'herbes,  de  (leurs  ou  de  branches. 

Tender.xc,  V.  pron.  S'étendre  ,  se  toucher  tout  de 
son  long  II  Fig.  S'oublier  ,  s'endormir ,  négliger 
une  affaire  ||  Etaler  son  jeu  sur  la  table. 

Tenderete  ,  s.  m.  .Teu  de  cartes  qui  ressemble  à 
celui  du  commerce  ijV.  Tendalera. 

Tendero,  ra.  s.  Marchand:  personne  qui  tient  bou- 
tique. On  le  dit  surtout  des  marchands  en  détail 

Tendezuela,  S.  f.  dim.  de  tienda. 

Tendidamente,  adv.  Largement. 

Tendido,  part.  pas.  de  tender.  \\  Eteudu,  déplié  | 
.lonché.  |(  Quedar  tendido  en  el  campo;  mordre 
la  poussière. 

Tendido,  s.  Ecbataud pourvoir  les  combats  de  tau- 
reaux ||  Portion  de  dentelles  tendues  sur  le  pa- 
patron  et  le  coussin  u  Quantité  de  linge  que  cha- 
que blanchissseuse  élend||Pente  d  un  toit  jiNom- 
bre  de  pains  rangés  sur  une  planche  cl  près  d'ê- 
tre mis  au  four. 

Tendiente,  part.  prés.  inus.  V,  Tender. 

Teudiiio.«o  ,  !«:i.  adj.  téndino-sso.  Anat.  Tendi- 
neux ;  qui  appartient  aux  tendons. 

Tendon  ,  s.  m.  Ânat.  Tendon;  extrémité  d'un 
muscle. 

Tenclirario,s  m.  í¿n¿/>ra-r«o.  Chandelier  trian- 
gulairejpourl'office  des  ténèbres. 

Tenehregoso,  sa.  adj.  V.  Tenebroso. 

Teneliregura,  s  f.  V.   Tenebridad. 

Tenebricolas,  s.  f.  pi.  t.'nêbri-kolass.  J^ntom. 
Ténébricoles;  genre  de  coléoptères  nocturnes. 

Tenebrosidad,  s.  f.  ténébrossidadd.  Obscurité, 
ténèbres. 

Tenebrosísimo,  a.  adj.  sup.  de  tenebroso.  Très- 
ténébreux,  etc. 

Tenebroso,  sa.  adj.  ténèbro-sso.  Ténébreux,  som- 
bre, obscur.  Il  Obscur,  en  parlant  du  style.  I 

Tenedero,  s.  m.  ténédé-ro.  Mar.  Endroit  de  la  i 
mer  où  l'ancre  se  fixe.  | 

Tenedor,  ro.  s.  Possesseur  ||  Celui  qui  tient  ,  qui  i 
possède  au  nom  d'un  autre  ||  Fourchette  l|  Celui 


qui  ,  au  jeu  de  paume  ,  arrête  les  balles  roulan- 
tes Il  Tenedor  de  bastimentos;  pourvoyeur  ||  Te- 
nedor de  caminos;  inus.  V.  .Salteador  \\  l'en c- 
dor  de  libros  ;  lencur  de  livres. 

Teneiiciii,  s.  f.  lénén-zia.  Possession.  |  Licule- 
nancc  ||  inus.  Biens,  richesse.  V.  Hacienda,  ha- 
beres Il  Seijunda  tenencia  ;  sous-lieutenancc. 

Tener,  v.a.  ienir,  avoir  a  la  main  ||  Tenir,  avoir, 
posséder  j  .Vvoir,  beaucoup  de  biens,  être  riche. 
Il  Tenir,  soutenir  ||  Tetiir ,  contenir  ||  Tenir,  ar- 
rêter .  retenir  II  Tenir  consed,  une  assemblée, 
elc  II  Tenir  maison  ,  table  ouverte  ,  elc  ||  Logera 
recevoir  chez  soi  j  Gouverner  une  place  au  nom 
du  prince  i|  Porter,  au  jeu  ||  Tener  à  cuestas  n 
sobre  si;  être  chargé  ,  avoir  le  soin  ||  Tener  à 
su  favor;  avoir  en  sa  faveur  ,  pour  soi  ,  de  son 
Coté  I  Tener  brazo  ;  avoir  bon  bras,  être  fort  || 
Tener  brazos,  ó  hombre;  avoir  des  amis,  des 
prolecleurs  II  Tener  de  ahí.  Sorte  d'interjection 
pour  avertir  de  s'arrêter  ,  de  suspendre,  elc.  En 
ce  sens,  on  dit  aussi  simplement  tener  \\  Etre 
habile  ,  versé  dans  une  science,  etc  ||  Tener  et 
aima  entre  lus  dientes  ó  en  los  dientes;  avoir 
une  frayeur  extrême  ||  Tener  en  contra;  trouver 
des  obstacles,  des  contradictions  ||  Tener  en  mu- 
cho ó  en  menos  ;  faire  beaucoup  ou  peu  de  cas  ¡ 
Tener  Ictslima,  veryiienza  ,  buena  voluntail; 
avoir  pitié,  honte,  bonne  volonté  |1  Tener  miedo, 
cuidado,  esperiencia;  avoir  peur,  du  souci  ,  de 
¡•expérience  ||  Tener  para  si,  être  d'avis,  croire, 
se  persuader  ||  Tener  por;  tenir  ou  ré|iuterpour 
juger,  estimer  II  re»er  ryue;  avoir  à,  être  dans 
l/obligation  ou  le  desein  de  ||  Anden  y  tén  ¡anse; 
réponse  à  quelqu'un  qui  demande  des  choses 
incompatibles,  qui  ne  peuvent  avoir  lieu  en  mê- 
me temps  II  No  poderse  tener  ;  ne  pouvoir  se  te- 
nir ,  être  d'une  faiblesse  extrême  ||  Tener  y  ten- 
Ijamos;  on  le  dit  dans  un  marché,  etc.,  pour 
examiner  la  bonne  foi  avec  laquelle  on  traite. — 
Tener  en  la  uña  ana  especie;  savoir  sur  le  bout 
du  doigt  II  Tener  tiro  ;  tiquer  ||  Tener  ojeriza  a 
alfjnno  ;  avoir  une  dent  de  lait  contre  quelqu'un 
Tener  cava  de  difunto  ,  avoir  la  mort  sur  les  lè- 
vres Il  Tener  entrecejo  ;  froncer  le  sourcil  H  Te- 
ner à  bien  ;  vouloir  ,  daigner  ,  agréer  ,  plaire  ¡j 
Tener  lástima  ;  plaindre  ||  Tener  tornado  el  há- 
bito ,  avoir  ¡)ris  son  pli  |  Tener  una  alma  atra- 
vesada :  avoir  le  cœur  bien  placé  ||  Te«er  con- 
fianza .  se  rassurer  ||  Tener  casa  propia  ;  avoir 
pignon  sur  rue  |  Tener  cabeza  de  chorliíoi  ñ\oir 
une  tct«  de  linotte  |]  Tener  los  oidos  podridos, 
machacados  de  una  cosa;  êtrercballu,  avoir 
les  oreilles  rebattues  d'une  chose  |  Tener  cara 
de  pocos  amigos;  avoir  le  visage  négatif  II  Tener 
buenos  aceros;  manger  de  bonne  grâce,  de  bon 
appétit  II  Tenor  cuidado  que;  prendre  garde  que 
Il  Tener  casa  puesta;  avoir  maison  ouverteijTe- 
ner  ojo  alerta;  avoir  l'icil  au  guelijTeiier  por; 
réputerjiTener  suspenso  «  alguno;  tenir  quel- 
qu'un en  halcinenTener  a/7uno  á  raya;  tenir 
quelqu'un  sous  la  main. iiTentr  falta;  manquer 
llTener  á  la  vista  una  perdiz  ;  avcuer,  avucr 
une  i)erdri\iiTen_i;o  ¡lara  mi  ;  je  suis  d'avis  ,  je 
crois. iiTeii//o  an  no  se  que,  no  se  que  tengo;  i'ai 
un  mal-élreii(>(a'en  bien  tiene  y  mal  escoge  por 
mal  que  le  venga  no  se  enoje,  il  faut  se  conlenler 
de  ce  qu'on  a. 

Tenerse,  v.  pron.  tc/i¿r-sA.  Se  tenir  ferme  pour  ne 
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pas  tomberiiS'arretcriiRésisler  ;  tenir  tctcnTe- 
-nersc  de  buenas;  fam.  garder  ses  meilleures  car- 
tes pour  faire  la  ievéenFig.  Prendre  ses  précau- 
tions, prévenir  un  danger,  etc. 

Tener,  v.  aux.  Avoir.  V.  Haber. 

Tenería,  S.  f.  Tannerie  ;  lieu  où  l'on  tanne  les 
cuirs. 

Tenesmo,  s.  m.  tènès-mo.  Ténesme  ;  sorte  de 
maladie,  d'incommodité. 

Tenga,  s.  f.  Tenga  ;  arbre. 

Tenia,  s.  f.  Ténia  ou  tœuia  ,  ver  solitaire. 

Tenido,  pan.  pas.  de  tenir\\aá].  Tenu  ,elc. 

TenU'nta,  S.  f.  tènién-ta.  La  femme  du  lieute- 
nant. 

Tenîentaaço,  s.  m.  Lieutenance. 

Teniente,  S.  m.  part.  près,  de  (encr-  Tenant, 
ayant .  etc. 

Teniente,  S.  m.  ténién-tè.  Lieutenant.  |i  Fam. 
Sourd  ou  dur  d'oreillei¡Fam.  Tenace,  avare, 
serré||Second|iTeni>Hie  general;  mil.  lieutenant 
généraliiTcnienfe  de  rey  ;  lieutenant  de  roinTe- 
niente  coronel  ;  lieutenant-colonelnTeníeníe  se- 
fiundo;  sous-lieutenanti|Te)iie»ie  de  ayo  :  sous- 
gouverneuriiTeHienfei/e  corregidor;  lieutenant 
«le  bailli||Te/uenfe  vicario;  sous-vicaire.  ]l  Te- 
niente  de  oido  ;  fam.  sourd,  dur  d'oreille. 

Tenor,  s.  m.  Teneur;  suite,  ordre,  continuitén 
Taille;  voix  entre  la  basse  et  la  haute-contre. || 
Ténor;  inusicien  qui  chante  la  taille  n  Tenor 
acontraltado  :  haute-taille. 

Tension,  s.  f.  Tension. 

Tenso,  sn.  adj.  tèn-so.  Tendu,  distendu. 

Tentación,  s.  f.   tènlazion.   Tentation;  mouve- 
ment intérieur  qui  porte  au  maljiObjet  qui  ten 
le,  qui  séduil[|Tentalion  ,  envie,  désirufac  en 
la  lenlacion  ;  lîg.  succomber  á  la  tentationii()«i- 
tarla  tentación  ;  décourager. 

1  cntaeioneilla,  s.  f.  dim.  de  tentación. 

Tentucnlario,  s.  m.  tèntahoula-rio.  Tentaculai- 
re  ;  espèce  de  ver  intestin. 

Tentáenlo,  s.  m.  iénta-/coMÎo.  Tentacule;  sorte 
de  filaments  dont  plusieurs  animaux  sont  pour- 
vus ,  et  qu'ils  tendent  en  avant ,  soit  pour  tatcr 
le  terrain  ou  les  objets  cnvironants,  soit  pour 
saisir  leur  proie. 

Tentaelo.  part.  pas.  de  feniar.ijadj.  Touché,  tâte. 
Tenté. 

Teutailor,  rn.  s.  Tentateur  ;  celui  qui  tente.  On  le 
dit  surtout  du  démon. 

Tejitador,  ra.  adj.  Tentatif. 

Teutaïuiento,  s.  m.  tentamièn-to.  Tâtement; 
action  de  tàtcr. 

Tentar,  v.  a.  Toucher  ,  tâter  ,  manierijTàter,  tâ- 
tonaeri[Tenter;  solliciter  au  mal,  elci|Tenter, 
cssayer||£prouver.  mettre  à  l'épreuveuFig.  Tà- 
ter  le  terrain  ;  aller  en  tâtonnant  dans  une  affai- 
re. On  dit  souvent  Andar  tenlando\\Sondcr  une 
l)\a'\e\[Tentar  á  Dios  ;  tenter  Dieu  n  Tentar  de 
paciencia;  mettre  la  patience  à  l'épreuve  i[Ten- 
tar  el  vado  ;  sonder  le  gué  ,  au  propre  et  au  fi- 
guréiiTeniar  la  ropa;  tâter,  manier  ses  draps, 
cnparlant  des  malades  dont  ce  symptôme  an- 
nonce la  lin  prochaîneuFig.  User  de  détour,  de 
prétextes,  pour  se  dispenser  -d'une  entreprise 
périlleuse,  etc. 

Tentativa,  s,  f.  Tentative,  essai||Tentative,  pre- 
mier acte  qu'on  snitientcn  théologie,  etcjiPral. 
IS"ou\elielé. 


Tentativo,  va.  adj.  tèn(ati-vo.  Tentatif;  qui 
tente. 

Tentebonete,  adv.  téntèbonè-tè.  Usité  seule- 
ment dans  les  phrases  adverbiales  5  A  tentebo- 
nete; hasta  tentebonete.  \.  Bonete. 

Tentemozo,  S.  m.  tènlèmo-zo.  Etai,  étançon,  ap- 
puiiiTuteur. 

Tentipcio,  s.  m.  tènii-pèlo.  Tentipelle  ;  cosnaéti- 
tjue  pour  effacer  les  rides  de  la  peau. 

Teunamente,  adv.  Petitement,  faiblement ,  d'u- 
ne manière  ténue. 

Tenndo,  part.  pas.  irrcg.  inus.  V.  lener\\Ser  te- 
mido ;  cire  tenu  ,  obligé  de. 

Tenne,  adj.  Ténu,  délié  ,  peu  compacte  ||  Faible, 
délicaliiPetil  ;  de  peu  de  valeuruModiqueiiMéd. 
Atténuant. 

Tenuidad,  s.  f.  TénuilénPetitesse ,  délicatesse, 
chose  de  peu  d'importance  ou  de  peu  de  valeur, 
bagatelleiiiModicilé. 

Tennirostros,  s.  m.  pi.  ténoiiiros-tross.  Ornith. 
Ténuirostres  ;  genre  d'oiseaux. 

Teuno,  nua.  adj.  Ténu.  V.  Tenue,  qui  est  plus 
usité. 

Tennta,  s  f.  Prat.  Possesion,  jouissance  des  re- 
venus d'un  majorât  en  litige. 

Tenutario,  ria.  adj.  Prat.  Qui  appartient  à  la  pos- 
session, á  la  jouissance  provisionnelle  d'un  bien 
litigieux. 

Teñido,  part.  pas.  de  teñir.  \\  adj.  Teint. 

Tcfîidtira,  s  f.  Teinture;  action  de  teindre,  effet 
de  cette  action. 

Teñir,  V  a.  Teindre;  donner  une  couleur.  ||  Tein- 
dre; tacher.  On  le  dit  surtout  de  sang.  ||  Teindre 
ses  cheveux,  se  farder  le  visage.  Il  fig.  ,I)éguiser; 
donner  une  autre  couleur,  présenter  sous  un  au- 
tre jour.  1|  fig.  Instruire ,  persuader  d'une  opi- 
nion, inspirer,  insinuer.  |  Affaiblir  une  teinte,  en 
termes  de  peinture  ||  I'sñ/r  con  ri¿¿)ia:  garancer  [| 
Teñir  de  amarillo;  jaunir.  ||  Teñir  de  ntgro;  no- 
ircir. Il  Teñir  las  cunas;  rajeunir. 

Teocatoguostes,  s  m.  Thécatognostcs;  héréti- 
ques qui  blâmaient  des  paroles  et  des  actions  de 
Dieu. 

Teocracia,  s  f.  pi.  Théocratie;  gouvernement  où  les 
chefs  sont  regardés  comme  lesministres  de  Dieu. 

Teocrático,  ea.  adj.  Théocratique;  qui  appartient 
à  la  théocratie. 

Teodica,  s.  f.  téodi-ka.  Théodicée;  justice  de 
Dieu. 

Teodosiauo,  na.  adj.  Théodogien  ;  qui  a  rapport 
à  l'empereur  Théodose  ;  comme  code  Jhéodo- 
sien,  etc. 

Toofania,  s  f.  Théoiihanie;  épiphanie.  ||  Théopha- 
nie:  manifestation  de  la  Divinité. 

Teofilantropia,  s  f.  Théophilanlropie  ;  système, 
doctrine,  secte  des  théophiiantropes.  |1  Jhéophi- 
laiithropie;  amour  de  Dieu  et  des  hommes. 

Teofliautrópieo,  ca.  adj.  Théophilanthropique; 
qui  concerne  ,  qui  caractérise  le  théophilan- 
thrope. 

Teoniantropismo,  s.  m.  Théophilanthropisme; 
doctrine,  cultedes  théophilantlirope. 

Teonjántropo,  s  m.  Théophilanthrope;  ihéisle 
ami  des  hommes. 

Teofoïiia  ,  s  f.  tèofo-bia.   Théophobie;   haine  de 

Dieu. 
'  Teofobo  ,  s  m.  téofo-ho.  Théophobe;   enemi  de 
Dieu. 
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Tcoïoiiii»,  s.  f.   Théoiionie;  naissance  des  dieux. 

ïieolosfiil,  adj.  m.  f.  Théologique,  qui  apparlienl 
à  la  théolofiie.  |i  Théologal.  ||  yirtudcs  teoloija- 
lest  vertu  ihéolo«ales. 

Tcolosnl ,  s  m.  (.lianoiuc  chargé  d'enseigner  la 
théologie,  etc.  ||  Théologal;  quanlité,  dignité  de 
théologal. 

Tcolosia.  s  m.  Théologie;  science  qui  a  Dieu  pour 
ohjct.  ¡  fig.  I^'o  meterse  en  lenloiiias;  parler  tout 
uniment,  sans  chercher  à  subtiliser,  à  se  incler 
de  choses  au-desses  de  sa   portée. 

Tcolosî«">">t""**v«flV'  Théoiogiquement, 

Teológico,  en.  adj.  Théologique;  qui  concerne  la 
théologie. 

teologixar,  v.  n.  Discourir;  raisonner  sur  la  théo- 
logie. 

Tcoloso.  s  m.  rhéoiogien;  qui  sait,  qui  enseigne 
ou  élude  la  théologie. 

Teólogo,  sn,'adj.  2'héologique. 

Bcoreinii,  s  f.  rhéorème;  proposition  d'une  vérité 
spéculative. 

Teorético,  en.  Théorétique  ;  qui  a  rapport  à  la 
théorie;  (jui  est  indépendant  de  i'cxpéricnce. 

Teorin,  s  f.  Théorie.  V.  Tenriri. 

Teórien  ,  s  f.  Tliéoric  ;  connaissance  purement 
spéculative. 

IrrtrienAiente,  adv.  Thcoriquemenl. 

Teórico,  en.  adj.  Théorique;  qui  appartient  i\  la 
théorie.  ||  Théoricien. 

Teoriïnr,  va.  et  n.  Théoriser;  établir  une  théo- 
rie. 

Teoro ,  s  m.  Aniiq.  Théorc;  citoyen  d'une  des 
villes  de  la  Grèce,  député  pour  des  solennités 
religieuses. 

TeoNo,  sn.  adj.  On  le  dit  des  bois  résineux,  pro- 
pres à  servir  de  flambeaux. 

Teosofía,  s  f.  inus   \ .Teología. 

Teo<«on»iino,s.  m.  Théosophisme;  système  deceux 
qui  pensent  que  nous  voyons,  que  nons  sentons, 
(lue  nous  pensons  en  Dieu. 

TeÓMofo,  s.  m.  Théosophe;  celui  qui  sait  la  théo- 
logie. I  Teósofos;  s  m.  pl.Théosophes;  illuminés 
qui  croient  communiquer  avec  Dieu. 

Tepe,  s  m.  ¡Morceau  de  gazon  qu'on  coupe  pour 
l'aire  des  murailles,  etc. 

Tepeaqucs,  sa.  adj.  et  s.  Delà  province  deTé- 
péca. 

Tepcizquiíite.  S  m.  Quadrupède  de  la  province  de 
Tabasco,  qui  ressemble  un  peu  au  daim* 

Tei|«ii».  s  m.  Charge,  tache,  impôt. 

Terapeutas,  s  f.  pi.  rhérapeulcs*,  sorte  de  moines 
parmi  les  Juifs. 

Terapéutica,  s  f.  Thérapeutique  art  de  guérir,  de 
traiter  les  maladies. 

Terapéutico,  en.  Thérapeutique;  qui  a  aapport 
aux  thérapeutes. 

Tcrnto.ticopia,  S  f.  Tératoscopie;  science  qui  exa- 
mine les  prodiges.  ¡  Tératoscopie;  divination  par 
les  spectres,  les  fantômes,  etc. 

Teratoseópico.cn.  adj.  Tératoscopique;  qui  ap- 
partient a  la  tératoscopie. 

Terennientc,  abv.   Obstinément,  opiniâtrement . 

Terceiu»,  s  f.Rnlrepôt  général  de  tabacs. 

Terceiiai,  s  m.  Meule  de   trente   gerbes  de  blé. 

Terceni««ta,  s  m.  f.  Entreposeur  général  des  ta- 
bacs. 

Tcicer,  adj.  Troisième,  tiers.  V  Tercero.  Il  se  met 
avant  les  noms  substeniifs. 


Tercer,  btu.    l'eneur ,    oiseau  de    proie. 

Tercera,  S  f.  Tierce;  intervalle  de  musitiue  II  Troi- 
sième corde  d'une  guitare,  en  commençant  à 
compter  par  le  mi,  ou  chanterelle  II  Tierce;  flux 
de  trois  cartes  au  pi(juet.  On  dit  aussi  tercia  ¡ 
Tfirpcrrt  mrji/or.  menor  ;  tierce  majeure,  tierce 
mineure,  en  termes  de  musique. 

Terccraineiite,  adv. Troisièmement,  en  troisième 
lieu. 

Tercerin,  S  f.  Médiation,  entremise  d'un  tiers  II 
Droit,  profit,  aventagc,  etc.  qu'on  tiers  retire  de 
deux  personnes  q-ii  plaident  ¡  Olficc,  emploie  du 
dépositaire  des  dimes,  jusqu'à  leur  répartition 
entre  les  intéressés. 

Torccrillrt,  s  f.  Tercet;  couplet,  stance  de  trois 
vers  I  Couplet  en  forme  dr  caiiiuiue  que  les  mis- 
sionaires  espagnols  font  chanter  dans  leurs  mis- 
sions. 

Tercero,  rn.  adj.  et  s.  Troisième.  ¡  Tiers,  média- 
teur, entremetteur  |  Quiesldu  tiers-ordre,  lier- 
çaire  |  Qui  recuille  Icsdîmes,  dîmeur  j  Tercflra- 
parte,  tiers  ¡  Orden,  tercfiro;  tiers-ordre  !  Movi- 
miento terrero;  tie.s-poinl  I  Tercero  en  discor- 
dia; tiers;  troisième  arbitre. 

Tercerol,  s  m.  Mar.  Ce  qui,  sur  un  vaisseau,  est 
placé  au  troisième  rang. 

Tercerola,  s  f.  Espèce  de  carabine  courte  ¡  Sorte 
de  baril  ou  de  vaisseau  de  terre  de  moyenne 
grandeur. 

Terceto,  s  m.  Tercet;  stance  de  trois  vers. 

Torcia,  s  f.  Tiers;  troisième  partie ,  surtout  en 
parlant  delà  vare  |  Troisième  hpuredu  jour  selon 
lesanciensRomains;  ellercpond  àneufheures  du 
matin  1  Tierce;  une  des  heures  canoniales  ¡  En- 
droit où  l'on  met  les  dimes  en  dépôt  |  pi.  Tér- 
cins;  Les  deux  nevièinesde  toutes  les  dîmes  ec- 
clésiastiques qu'on  prélève  pour  le  roi. 

Terciacion,  S  f.  teriia-tion.  L'action  de  tiercer  la 
terre. 

Tereinilo  ,  part.  pas.  de  terciar  |  adj.  Mis  en 
travers  !  ¿las.  Tiercé:  divisó  en  trois  parties  | 
^Iziicar  terciado;  sncre  brut. 

Terciado,  s  m.   Coutelas;   sabre   d'un   tiers  plus 
cuurt  quil   n'est  porté   par  les   ordonnances  ¡ 
Sorte  de  ruban.' 

Terciana,  S  f.  Fièvre  tierce. 

Tereianario,  s  m.  Malade  de  la   fièvre  tierce. 

Tercianela,  s  f.  Espèce  de  taffetas  double  et  très - 
lustré. 

Terciaaio,  e»a.  adj.  Qui  arrive  de  deux  fois  l'une. 

Terciar,  v  a.  Mettre  en  travers,  en  diagonale  j 
Tiercer;  donner  le  troisième  labour  auv  terres  ¡ 
Terciar  las  viñas;  tercer. 

Terciar,  v  n.  Faire  le  nombre  de  trois  ¡  Interve- 
nir, s'entremettre  dans  un  différent,  etc.  ¡  In- 
tervenir pour  un  tiers  dans  un  affaire  ¡  Donner 
un  troisième  labour  aux  terres,  tercer,  ou  mieu 
tiercer  les  vignes  !  Terciar  cl  bnslon.  6  ci  palo: 
croiser  le  bâton  sur  quelqu'un;  le  bàlonner  en 
plein  ¡  Terciar  la  cara;  diviser  une  charge  en 
deux  1  .Vrt.  Terciar  una  pieza;  examiner  une 
pièce  d'artillerie. 

Terfiario.»».  s  m.  pi.  Tiercerons  ou  liercerets;  ares 
qui.  dans  les  voûtes  gothiques,  naissent  des  :in- 
gles,  et  vont  se  joindre  aux  liernes. 

Terciazón,  s  f.  V.  Terciacioii. 

Tercio,  eia.  adj.  ter-i.io.  7roisicine,'liers.  V.  Ter- 
cero. 
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Tercio,  s  m.  Tiers;  troisième  parlie  d'un  tuiil  | 
Moitié  de  la  charge  dun  muletéete,  divisa  en 
deux  ballots,  etc.  |  Ballot.  ¡  Régiment  d'infan- 
terie 1  Tiers  d'une  lame  d'épée  ,  de  la  carrière 
d'un  cheval,  d'un  rnsaire.  |  Membre  considéré 
quant  à  grosseur,  à  la  force.  Ex.;  Fulano  tiene 
bnenos  tercios;  un  tel  a  les  membres  robustes 
¡  Pujador  del  tercio;  tierceur  ¡  Paja  del  tercio; 
tierceraent  |  Flácer  buen,  ó  mal  tercio:  íaxijúser 
ou  traverser  quelqu'un  dans  ses  prétentions  ; 
pi.  tercios;  Hauccur  de  la  selle  d'un  cheval  que 
les  Espagnols,  etc.  divisent  en  trois  parties. 

Tcrci.»décnplo,  pJa.adj.  On  le  dit  du  produit 
d  une  quantité  multipliée  par  treize. 

Tcrciopela'Jo,  s  m.   E^pèce   de  velours  ciselé  à 

fond  de  salin. 
Terciopelero.  s.  m.  Ouvrier  en  velours. 

Terciopelo,  s.  m.  Velours  i  V.  Rizo  ||  V"!ûurs 
ras. 

Terco,  ca  adj.  Jèlu,  obstiné  .  opmiàtre,  mutin, 
tenace  ¡  Dur  comme  le  marbre,  etc. 

Terebisstáceas,  s  f.  pi.  Bot.  Jérébinlbacées,  famil- 
le dos  tébébiiKhes. 

Terebintina,  s  f.  inus.  Jérébcnthine  ;  résine  de 
Ihéréointhe. 

Terebinto,  s  m.  ï'érebintbe;  avbro,  résineux.  i 

Terebrátula,  s  f.  Conchyl.  Térébralule;  genre  de 
coquilles  bivalves.       '  ¡ 

Terenciano,  na.  adj.  Qui  appartient  au  poète  co- 
mique Jérence.  , 

Tereniahin.  s  m.  leréniabin,  espèce  de  manne li-  ¡ 
quide  qui  dientde  Perse.  j 

Terete,  adj.  Gros,  gras,  rond  d-embonpoint,  d'une 
chair  ferme.  1 

Tereticaiides  ,  s  m.  pi.  Erpét.  Téréticaudes;  rcp-  i 
tiles  sauriens.  | 

Tergeminado,   da.  adj.  Bot.  Jergeminé;  qui  est  ' 
composé  trois  fois.  j 

Tergiversación,  s  f.  Tergiversation,  détours.  i 

Tergiversado,  part.   pas.  de  tergiversar.  i 

Tergiversador,  s  et  adj.  Tergiversateur  ;  celui 
qui  tergiverse.  ¡ 

Tergiversar,  v  a.  Tegiverser,  user  de  détours,  de  î 
faux-fuyans,  détourner. 

Tci'iaca.  s  f.  rhériaqne.  V.  Triaca.  j 

Tci-iacai,  adj.  m  f.  Jhériacal  ;  qui  a  le  vertu  de  la  I 
thériaque.  | 

Tericia,  s  f.  Jaunisse.  V.  Ictericia.  j 

Tei-i.stro,  s  m.  inus.  Voile  qae  portaient  en  été  les  ! 
femmes  de  Palestine.  ! 

Tenias,  s  m.  Treillis  ;  sorte  de  toile,  toile  à  ma-  i 
telas.  i 

Tcrma.  s  f.  Thermes,  bains  chauds.  ¡  Eau  miné-  i 
rale  et  chaude.  j 

Termal,  adj.  m  f.  Thermal;  qui  appartient  aux 
thermes  ¡  Thermal.  On  le  dit  de  Teau  minérale 
et  chaude. 

Teniiántieo,  ca.  adj.  ïliermanlique,  qui  résouten 
i'chauffant.  j 

Termes,  s  m.  Entom.  Termes;  espèce  d'insectes 
qui  naissent  dans  les  pays  très-chauds,  et  qui 
sont  tous  destructeurs. 

Termidor,  s  m.  Thermidor;  onzième  mois  de  l'an- 
cienne année  républicaine  des  Français. 

XermiMacho ,  s  m.  Eam.  Terme,  mot  vulgaire, 
commun.  l 

Terminación,  s  f.  Fin.  conclusion  ¡  Terminaison; 
désinence  d'un  mot  ¡  Grise,  en  termes  de  mé- 


decine. 

Terminado,  part.  pas.  de  terminar  |  adj.  Ter- 
miné. 

Terminado,  s  m.  Division  d'une  maison  par  éta- 
ges. 

Terminador,  ra.  s.  Celui  qui  termine. 

Terminajo,  s  m.  Fam.   Terme  bas  ,   barbare,  etc. 

Terminal,  adj.  m  f.  Terminal;  qui  Gnit,  termine, 
qui  concerne  les  bornes,  les  limites. 

Tcrminalias,  s  f.  pi.  Terminalies;  fèlcs  qui  se  cé- 
lébraient en  l'honneur  du  Dieu  Terme, 

Terminante  .  part.  prés,  de  terminar  \  adj.  Qui 
termine.  On  le  dit  d  un  texte  qui  décide  en  ter- 
mes formels  un  cas,  une  question  |  Ln  ténninos 
terminantes;  en  termes  formels. 

Terminar,  V.  a.  iermi-nar.  Terminer,  achever, 
finir. 

Terminer .  V  n.  Terminer  ;  être  le  terme,  la  fin, 
t'extrcmité  ¡  Terminer;  se  terminer.  On  le  dit' 
de  la  désinence  des»  mots,  d'une  crise  qui  décide 
unemaladie. 

Terminativo,  va.  adj.  Qui  a  rapport  au  terme,  à 
l'objet  d'une  action. 

Tpfiiiinico,  ito.  s.  m.  dim.  de  término. 

Terminillo,  s*  m.  dim.  de  término  \  Petit  terme 
aflecté,  etc. 

TCrniino.  s.  m.  Terme.  Gn  !  Borne,  limite  d'un 
champ  !  Façon  de  parler,  d'agir,  etc.  ¡  District, 
ressort,  territoire  d'une  ville,  etc.  |  Lieufixe,  dé- 
terminé I  Terme,  temps  précix  de  paiement,  etc. 
Il  Limites,  confins  d'un  royaume,  etc.  |  Terme, 
fin,  but  qu'on  se  propose  |  Terme,  mot  techni- 
que, particulier  à  un  art,  etc.  ¡  Jour,  heure,  mo- 
ment précis  pour  faire  une  chose  ¡  Termes,  état 
où  est  une  alfaire,  etc.  |  Temps;  époquecritique 
dans  une  maladie  j  mus.  V.  Punto,  tono  ¡  Tér- 
mino eclíptico;  distance  de  la  lune  à  l'un  des 
nœuds  de  l'écliptique  ¡  Termino  perentorio;ler- 
me  péremptoire,  décisif  |  Medio  tèrsnino;  milieu 
qu'on  prend  dans  une  affaire,  parti  mitoyen  | 
Términos;  pi.  Termes  d'un  syllogisme  |  Termes 
d'une  raison,  d'une  proportion  en  mathémati- 
ques I  Termes;  limites  dans  lesquelles  l'instance 
des  planètes  e->t  la  plus  forte,  en  termes  d'astro- 
logie |  Términos  de  la  igualación-,  termes  d'u- 
ne équation  algébrique  |  Términos  necesarios: 
dislances  du  soleil  ou  de  la  lune  au  nœud  le  plus 
prochain,  dans  lesquelles  il  doit  y  avoir  néces- 
sairement une  éclipse  !  Términos  posibles;  dis- 
tances de  ces  astres  du  même  nœud,  dans  les- 
quelles il  peut  y  avoirune  éclipse,  et  au  delà  des- 
quelles il  ne  peut  y  en  avoir  |  En  términos  hábi- 
les; si  la  chose  est  possible;  si  cela  se  peut  |  Me- 
dios terminas',  détours,  faux-fuyans,  subterfu- 
ges. 
Terminote,  s.  m.  Mot  affecté,   ampoulé  ou  hors 

d'usage.       , 
Termométrico,  ca.  adj.  lé:  momé-triko.  Thermo- 
métrique; qui  appartient  au   thermomètre. 
Termómetro,   S.   m.    Thermomètre;  instrument 

météorologique. 
Termopilas  .  S.  f.  pi.  térmo-pilass.  Géogr.  Ther- 

mopyles;  défilé  de  l'œta,  en  Thessalie. 
Termóseopo,  s.   m.   tèrmos-nopo.    Thermoscope; 
instrument  qui  indique  le  degréde  chaleur  ou  de 
froid  de  l'air. 

Termoteto,  s.  m.  íérmoí¿-ío.  Antiq.Thesmolhé- 
te;  titre  qu'on  donnait  à  Athènes  aux  magistrats 
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gardiens  les  lois. 
Toini»,  s.  r.  Proposition  de  Irois  personnes   pour 
remplir  un  emploi  ¡  Ternas,  pi.    Ternes;   deux 
trois,  au  jeu  de  dés. 

Tcriiiula,  dii.  adj.  iènia-f/o.  15ot.  rerné  ;  se  dit 
des  parties  qui  sont  au  nombre  de  trois  sur  un 
support  coiiunuii. 

Ycrnurio,  ria.  adj.  Employé  quelquefois  substan- 
tivement. Ternaire;  nonibre  ternaire,  nombre  de 
trois.  On  le  dit  en  musique  de  la  mesure  à  trois 
temps. 

Terneciço,  c«.  adj.  dim.  de  tierno,  par  la  termi- 
naison et  augm.par  la  signilicaliuii. 

Teriiocito,  ta.  adj.  dim.  de  tierno, 

Tei'iiejou,  S.  m,  \ -ternerón. 

TeiniMica,  ca,  illo,  illa.  i(o,  tu.  S.  dim.  de  terne- 
ro  ¡  Terncrillo  mamón;  wavi  de  lait. 

Ternero,  ra.  S.  Veau  ou  génisse.  On  le  dit  ordi- 
nairement de  la  chair  de  ces  animaux. 

Ternerón,  iia.  s.  fam.  Homme  qui  s'attendrit  ai- 
sément, pleureur. 

Terncruela,  s.  f.  dim.  de  ternera. 

Terne»,  s.  l".  inus.  V.  terne:-a.  ternura. 

Terneza,  s.  f.  Qualité  de  ce  qui  t  si  tend."e,  ten- 
dreté ¡  ïendrc^se.  afl'eclion  tendre  \  Tendresse; 
sensibilité,  facilité  à  s'attendrir  1  Douceur  de  pa- 
roles, etc. 

TcrncKuvlo,  la.  adj.  V.  lernecico.  \ 

Ternilla,  S.  f.  3'endron;  cartilage;  partie  du  corps 
plus  dure  que   la  chair,  et  moins  que   les  os  ¡ 
Ternilla  de  ta  nariz;  souris. 

Ternilloso,  sa.  adj.  Cartilagineux;  plein  de  carti- 
lages. 

Ternisimaïuente,  adv.  sup.  de  tiernamente. 

Ternísimo,  ma.  adj.  sup.  de  tierno. 

Terno,  s.  m.  Nombre  de  trois  choses  de  même  es- 
pèce, terne  ¡  Ornement  d'église  composé  de  la 
chasuble  et  de  deux  dalmaliques,  etc.  ¡  Habit  de 
goût  extrêmement  riche,  etc.  j  Cahier  de  trois 
feuilles,  en  termes  d'imprimerie  ¡  Jurement.  En 
ce  sens,  il  n'est  usité  que  dans  la  phrase;  echar 
íernoí;  jurer  ¡  Terne;  série  de  trois  numéros,  à 
la  loterie. 

Ternura,  s.  f.  V.  terneza  ¡  AllendrissementuTer- 
nura  de  carnes;  molesse. 

Terniirilla,  s.  f.  dim.  de  ternura. 

Terpsícore,  s.  f.  tèrpsi-koré.  Terpsichore;  muse  de 
la  danse. 

Ter«iuetiad,s.  f.  Entêtement ,  obstination  ,  opi- 
niâtreté, ténacité  ¡  fig.  Dispute  opiniâtre, où  per- 
sonne ne  veut  céder. 

Terqneria,  s.  f.  V.  terquedad. 

Terqueza,  s.  f.  V,  terquedad. 

Terriida,  s.  f.  Espèce  de  bitume  que  l'on  obtient 
en  luisant  cuire  de  la  rubrique,  des  aulx  piles,  de 
l'eau  â  blanchiment  et  de  la  colle. 

TerraUgo,  s.  m.  V.  terrazgo. 

Tei-raUilio.  s.  m.  dim.  de  terrado. 

Terra«io.  s.  m.    Terrasse  ;   toit   d'une  maison  en 
plate-forme  et   découvert;  terrasse,  contre-ter- 
rasse 1  Plate-forme. 
Terrase,  s.  m.  V.  terrazgo. 
Terragero,  S.  m.  V.  terrazguero. 
Terraja,  s.  f.  Filière;  outil  pour  faire  des  vis  [  E- 

chelle  rampanaire. 
Terrai,  adj.  et  s.  m.  Terrai;  vent  de  terre. 
Tci-ranova,  s.  f.  üéogr.  Terre-Neuve;  île  de  l'A- 
mérique. 


Terraplén,  s.  m.  Terre-plein,  terrasse,  ouvrage  de 
fortification  ',  Plateau  i  Atrincherarse    con   ter- 
rajdenes;  se   terrasser. 
Teri'»|tlena<lo,  pari,  pas.de  terrajilcnar. 
Tcrrajilenar,  V .  a.  Uemplir    de   terre    rapportée; 

terrasser  |  Construire;  élever  un  terre-plein. 
Terrapleno,  s.  m.V.  terraplén. 
Terráquea,  quen.  adj.   /'eiraqué;  composé  de  ter- 
re et  d'eiiu.  On  le  dit  du  globe  terrestre. 
Terrateniente,  s.  m.    Tenancier  ;  propriétaire    de 

terres  en  roture. 
Terraza,  S.  f.  Grand  vase  de  terre  vernissé  à  deux 

anses. 
Terrazgo,  S.  m.  Champ  ;  pièce  de   terre  laboura- 
ble I  Itedevaiice  annuelle  qu'un  fermier  |  aie  au 
propriétaire. 
Terrazguero,  s.  m.   Laboureur  qui    peie  un   cens 

pour  les  terres  qu'il  tient  de  son  seigneur. 
Terrazo,  s.   m.  inus.   térra-io.  V.  jarro  \  peint. 

Terrase. 
Terrazuela,  s.  f.  inus.  dim.  de  terraza. 
Terraznlejo,  S.  m.  mus.  dim   de  terraza. 
Terraznelo,  S.  m.  inus.  V.  terrazuela. 
Terrear,  V.  n.   Etre   clair-semé,   en  parlant  d'nn 

champ. 
Terreeer,  v.  a.  inus.  tèrrè-zèrr.  Aterrer, épouvan- 
ter. V.   aterrar.  On  lempioie  aussi  comme  ré- 
ciproque. 
Terregoso,  sa.  adj.  lèrrèg-ho-sso.  Rempli  de  mot- 
tes de  terre. 
Terremoto,   S.  m.  tèrrèmo-(o.   Tremblement  de 

terre. 
Terrenal,  adj.  m.  f.  Terrestre;  qui   appartient   à 

la  terre  |  Ilombre  terrenal;  mondain. 
Terrenidad,  S.  f.    Terroir;   nature,    qualité  d'une 

terre. 
Terreno,    na.  adj.  Terrestre;  qui  appartient  à  la 
terre  ||  fig.  Terrestre.  On  le  dit  par  opposition  à 
spirituel,  à  éternel. 
Terreno,  S.  m.  Terrain;  espace  déterre  |  Terrain; 
terroir,  terre  considérée  par  rapport  à  l'agricul- 
ture Il  Ganar  terreno,  gagner  du   terrain  H  Per- 
der terreno;  lâcher  le  pied. 
Terreo,  ea.  adj-  De  terre,  qui  appartient  à  la  ter- 
re, qui  tient  de  la  terre. 
Terrera,   s.  f.  terrè-ra.  Morceau   de  terre  escar- 
pé 11  Espèce  d'alouette  qui  se  tient  dans  les  terres 
labourées. 
Terrería,  s,  f.  inus.  tèrrèri-a.  Menace  pour  faire 

peur. 
Terrero,  S.   m.  Terrasse.  V.   terrado  11  Amas   dé 
terre  qu'on  tire  d'une  fouille,  etc.  ||  But,  au  pro- 
pre et  au  figuré  |  Terrasse  d'où  l'on  courtise  les 
dames  du   palais  |  Aterrissement,  butte,  platte- 
forme,  plateau  |  Hacer    terrero  ;   courtiser  unei 
dame  de  dessus  une  terrasse,  d'une  cour,  d'une 
rue. 
Terrero,  ra.  adj.  Terrestre  i  Qui   est,  qui  va   fort 
près  de  terre  |  fig.   Bas.  humble,  abject  ||  On  le 
!      dit  d'un    cheval  qui   lève   peu    les  jambes   en 

marchant. 
I  Terrescer,  v.  a.  inus.  V  aterrar. 
Terre.<*tre,  adj.  m.  f.  Terrestre:  qui  appartient  à 

la  terre. 
Terrestridad,  S.  f.  Nature,   qualité  de   la  terre; 

terroir. 
Terretrcnio,  S.  m.  Tremblement  de  terre.  V.  ter- 
remoto.  '* 
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Terreziieiâ,  s.  f.    Terrain  de  peu  d'étendue,  de 
peu  de  valeur;  de  mauvaise  qualité. 

Terribilidail,  s.  f.  Qualiié  qui  rend  terrible  ||  Ru- 
desse, dureté  de  caractère;  féroiité. 

Terribilisiniamentc.  adv.  sup.  de  terriblemente.  ! 

Terriliilísiino,  ma.  adj.  sup.  de  terrible. 

Terrible,  adj.  m.  f.  Terrible,  menaçant,  effrayant,  ' 
effroyable  ¡  Dur,  féroce,  intraitable,  j 

TerribieiiuMiic,  adv.  Jcrribleinent.  j 

Tcrriblez,  s.  m.  inus.  V.  terribilidad.  ■ 

TorribJcza,  s.  f.  inus.  V.  terribilidad.  ! 

Terrícola,  s.  m.  Habitant  de  la  terre.  ! 

Tcrriciila,  s.  m-  inus.  V.  lenicola  I 

Terrificacion.  s.  f.  tèrrifikaiion.  Chim.   Jerrifica-  ' 


Tertiiclo,  s.  m.  Arag.  Boule  pour  tirer  au  sort. 

Tcniiicio,  s  m.  Téronce;  petite  monnaie  qui  équi- 
valait au  tiers  de  i'as  romain  |  Dans  les  auteurs 
modernes,  il  signifie  un  liard. 

Teruvela,  s  f.  inus.  V,  Polilla. 

Terzón,  na.  adj.  arag.  On  le  dit  du  veau  ou  de  la 
génisse  de  trois  ans.  Il  est  aussi  substantif. 

Terzuelo,  adj.  On  dit  Azor  terzuelo;  un  tiercelet 
d'  autour;  halcón  terzuelo:  un  tiercelet  de  fau- 
con: alcotán  terzuelo;  un  tiercelet  de  lanier. 

Tesado,  part.  pas.  de  Tesar. 

Te^salia,  S  f.  Géog.  Tliessalie;  province  ^e  l'an- 
cienne Grèce,  sur  la  mer  Egée. 

Te.sallniio,  ua.  adj.  inus.  V.  Tssaliense. 


tion.  assemblage  des  parties  terreuses,  dans  la  ,  Te.saliense,  adj.  et  s  m.  f.  Thessalien;  de  la  Thés 
fermcnlal.on.  i      ^^^-^ 

rerriOcar.  v.  a^   tèrrifikar.  Terrifier;  convenir  en    Tésalo,  la.  adj.  et  s.  V 


terre  |  Terrifier:  frapper  d'épouvante,  de  terreur 
TerriOco,  ca.  adj.  •  Terrible,  effravant,  épouvan- 
table, effroyable.  " 
Terrigeno,  na-  adj-  Né  delà  terre. 
Terri»,  s   m.  Compatriote  ■  V.  paisano. 
Terrino,  na.  adj.  De  terre,  fait  de  (erre. 
Territorial,  adj.    m.    f.    Territorial. 
Territorio,  s.  m.    Territoire,  espace  de  terre  qui 
dépend  d'une     ville,    d'une   juridiction,    d'un 
état,  etc.;  arrondissement,    ressort. 

Terrizo,  za.   adj.    Terreux;   mêlé  de  terre. 

Terromontero,  s.  m.  Terre,  coteau,  monticule, 
plateau,    tertre,  butte 

Terrón,  s.  m.  Motte  de  terre  ¡  Grumeau  formé  de 
petites  parties  quise  réunissent  ¡  fig.  Amas. as- 
semblage de  choses  immatérielles  \  A  ropa  ter- 
rón; rasibus  \  Terrones,  pi.  Biens  de  campagne, 
cbamps.  vignes,  etc. 

Terronazo.  s.  m.  augm.  de  tevron  \  Coup  donné 
avec  une  motte  de  terre. 

Terroneiilo.  s.   m.    dimiuut.  de  terrón. 

Terrontera,  s.  f.  Terre  escarpée,  précipice,  etc. 

Terror,  s.  m.  Terreur,  fraveur,|effroi  ¡  Terror  pá- 
nico- terreur  panique  ¡  Terrores  de  la  muerte- 
attres  de  la  mort. 

Terrorismo,    s.  m.  Terrorisme. 

Terrorista,  s.  m.  f.  Terroriste. 

Terrosidad,  s.  f.  V.  lerrestridad. 

Terroso,  sa.  adj.  Terreux;  mêlé  de  terre. 

Terroso,  s  m.  Boh.  Monceau  de  terre. 

Terruño,  s  m.  Terroir,  cru;  terre  considérée  selon 
ses  qualités. 

Terruzo,  s  m.  inus.  Terroir.  V.  Terruño. 

Tersar,  v  a.  inus.  Polir,  brunir. 

Tersidad,  s  f.  Poli,  luisant,  clarté,  brillant  ;  qua- 
lité de  ce  qui  est  poli,  luisant,  etc. 

Tersísimo,  ma.  adj.  sup.  de  Terso. 

Terso,  sa.  adj.  Poli,  luisant  |  Fig.  Pur,  châtié,  po- 
11,  en  parlant  du  style. 

Tersura,  s  f.  térsou-ra  Pureté,  netteté,  élégance 
de  style.  ° 

Tertll,  s  m.  Droit  de  huit  maravedís  par  livre  de 
soie  du  royaume  de  Grenade.  j 

Tertniea.sf.  Assemblée,  société,  réunion,  cer- 1 
de.  V.  Tertulia.  \ 

Tertulia,  s  f.  Assemblée,  société,  réunion,  cercle.  | 
1  Rang  de   loges  en   face  du  théâtre,  beaucoup  I 
plus  élevé  que  les  autres. 

Tertuliano,  na,  adj.  Celui  qui  assiste  aux  assera- ' 
blees,  aux  sociétés,  aux  cercles,  aux  réuniwts. 

TerlullOjlla.adj.  Y. Tertuliano. 


Tesaliense.. 
Tesalónica,  S  f.  Géog.  Thessalonique,  aujourd' 

hui  Salonichi;  ville  de  Macédoine. 
Tesalonlco,  ca.  adj.  et  s.  Thessalonicien,  de  Thes- 
salonique. 
Tesar,  v  a.  Mar.  Tendre  lescordagas. 
Tcsaurero,  V.  Tesoreio. 

Tesaurizar,  va.  inus.  Thésauriser.  V.  Atesorar. 
Tesauro,  s  m.  Trésor;  dictionnaire  de  plusieurs 

langues. 
Teshique,  S  m.  inus.  Y.  Tabique. 
Tcsera.   S  f.  Morceau   cubique  de   bois,   d'os  etc. 
qui  servait  aux  soldats  romains  de  mot  du  guet, 
de  billet  pour  leur  paie,  etc, 
Tesiuo,  s  m.  Géogr.  Tésin;  rivière  d'Italie. 
¡  Tesis,  s  f.  inus.  Thèse.  V.  Conclusion. 
Teso,  sa.  adj.  Dur,  ferme,  etc.  V.  Ti'eso. 
Teso,  s  m.  Cime;  le  sommet  d'un   coteau,  d'une 
¡      colline. 

Teson,  s  m.  Fermeté,  constance,  inflexibililé. 
Tesonería,  S  f.  inus.  Action  exécutée  avec  ferme- 
té, obstination. 
TesoDiia,  s  f.  Entêtement;  ténacité. 
Tesorar,  S  m.  inus.  Thésauriser.  V.  Atesorar. 
Tesorería,  s  f.  Emploi,  bénéfice  de  trésorier,  tré- 
sorerie I  Trésorerie;  maison,  bureau  du  tréso- 
rier, 
Tosorcro,  ra.  S.  Trésorier;    celui  qui  a  la  garde 

du  trésor  |  Trésorier;  titre  de  dignité. 
Tesoro,  s  m.  Trésor;  amas  d'or,  d'argent,  etc.  rais 
en  réserve  |  Trésor;  ancien   dépôt  d'argent,  de 
bijoux,  etc.  caché  ou  dont  on  ignore  la  maître  || 
Fig.  Trésor:  recueil  de  choses  remarquables,  etc. 
I  Trésor;  lieu  où    se   gardent  les   revenus  du 
roi,  etc  II  Fig.  Trésor;  chose  précieuse,  admira- 
ble, excellente. 
Testa,  s  f.  Le  haut  de  la  tête;  le  front  |  La  tête  en- 
tière—Fig.  Tète  ou  front  d'armée,  etc — Fig. Tê- 
te, jugement,  capacité,  intelligence — Tesia  co- 
ronada; léte  couronnée,  souverain — Fig.  fam. 
Tesia  de  hierro.  V.  Cabeza  de  hierro;  au  mot  To- 
beza— Hombre  de  testa;  homme  de  téte—Tesfa 
de  fierro;  croupier. 
Testáceo,  cea.  adj.  Testacé;  couvert  d'une  écail- 
le dure  et  forte. 
Testación,  s  f.  Tîature;  biffage. 
Testacitas,  s  f.  pi.  téstazi-tass.  Foss.  Testacites; 

genre  de  coquilles  fossiles. 
Testada,  s  f.  V.  Testerada. 
Testado,  part.  pas.  de  Tesiar.— Qui  a  lesté  avant 

de  mourir.  C'est  un  hispanisaie. 
Testador,  r».  s.  Testateur. 


TES 


—  G87  — 


TET 


TOMtndiirn,  s.  f.  /iature,  cffaturc. 

Testamentaria,  s  i.\téstaméntaTi-a.  Exécution Ics- 
laineiilnirc. 

Testameutnrlo,  s  m.  téstaménta-rio.  Exécuteur 
teslamcnlairc. 

Testanieiittti'lo,  riu.  adj.  Testamentaire;  qui  con- 
cerne les  testaniens. 

Testamento ,  s  m.  Testament;  déclaration  authen- 
tique des  dernières  volontés.-- *Testaineiil;  livre 
saint  de  l'ancienne  et  de  la  nouvelle  loi.  On  dit 
ordinairement:  elvi^jo  testamento,  el  nuevo  tes- 
Inmento:  le  Vieux  Testament,  le  Nouveau  Tes- 
tament. 

Testante,  part.  prés,  de  testar.     . 

Testar,  v  a.  Tester;  faire  un  testament— Rayer, 
raturer,  effacer,  biffer. 

Testarnilo,  lia.  adj.  Têtu,  entêté,  opiniâtre. 

Testera,  s  f.  Face,  front,  façade—Place  du  fond 
d'un  carrosse.  Celle  du  rcbourf  s'appelle  los  ca- 
ballos -Tèlière;  partie  de  la  bride  qui  est  autour 
de  la  tète  d'un  cheval— Tcsiera  de  la  mesa;  le 
haut  bout  de  la  table. 

Testeraila,  S  f.  ti'stéra-da.  Coup  de  tèlc~Entêlc- 
ment,  obstination. 

Testero,  S  m.  V.  Testera. 

Testicnlario,  ria.  adj.  téstikoula-rio.  Testiculai- 
re;  qui  a  rapport  aux  testicules. 

Testículo,  s  m.  Testicule;  partie  double  et  glandu- 
leuse qui  sert  à  la  génération — Testículo  de  frai- 
le ;  testicule-de-chien;  plante — Testículos;  pi. 
Génitoires. 

Testiilcacioii,  s  f.  téslifikazion.  Témoignage,  at- 
testation. 

Testificatlo,  part.  pas.  de  testificar. 

TestiHcante,  part.  pas.  de  testificar.  Attestant; 
qui  atteste. 

TestiOrar,  V  a.  Témoigner;  déposer  comme  té- 
moin— Altesier,  certifier,  rendre  témoignage. 

Tcstificata,  s  f,  prat.  Arag.  Certilicat;  attestation 
légalisée  par  un  notaire. 

Testiflcativo,  va.  adj.  Qui  atteste,  certifie,  rend 
témoignage. 

Testiso.  s  m.  Témoin;  qui  atteste  ou  peut  attes- 
ter—Fig.  Témoin.  On  le  dit,  par  extension,  des 
choses  inanimées— Témoin,  spectateur— Tei<j(;o 
de  oidas;  témoin  auriculaire,  celui  qui  dépose 
sur  un  ouï-dire— Tdstí'í/o  de  vista;  témoin  oculai- 
re—Tesi/jo  instrumental.  V.  ce  mot.— Tesit^o 
falso;  faux  témoin— Testi'f/o  co/iec/iad-j,  compra- 
do; témoin  attiré— JesíJí^o  auricular;  témoin  au- 
riculaire— No  hay  mejor  testigo  que  el  papel;  le 
papier  parle  quand  les  hommes  se  taisent. 

Testiguar,  v  n.  inus.  Témoigner.  V.  Atestiguar. 

Testimonia,  S  f.  inus.  Témoin.  V.  Testigo. 

'Testimonial,  adj.  m.  f.  Testimonial;  qui  rend 
témoignage. 

Testimoniales,  S  f.  pi.  Lettres  testimoniales;  cer- 
tificat de  vie  et  de  mœurs  donné  par  un  évo- 
que, etc. 

Testimoniar,  v  a.  inus.  Ténioigncr,  déposer  com- 
me témoin,  attester. 

Testimoniero,  ra.  adj.  inus.  Faux  témoin. 

Testimonio,  S  m.  Témoignage,  attestation— Acte 
par-devant  notaire  qui  fait  foi,  etc— Preuve  de  !a 
vérité,  certificat,  etc. --Faux  témoignage;  fausse 
accusation,  imposture.  On  ajoute  ordinairement 
le  mot  /a¿ío~Témoignage,  dire-F¿  y  testimo- 
njo;attcslation— /Mr  testimonio;  rendretémoig- 


Tesú  ,    s. 

tisú. 
Tesura  , 

Gravité 
Teta  ,  S. 


nage— 7?n  testimonio  de  lo  cual,  en  cuyo  (eiít- 
monio;  en  témoignage  de  quoi. 

Testimoñero,  ra.  adj.  inus.  Faux  témoin.  V. 
Teíí/'nioníero— Fourbe,  imposteur,  hypocrite. 

Teston  ,  s.  m.  tèston.  Teston  ;  ancienne  mon- 
naie. 

Testudo  ,  s.  f.  tistou-do.  Tortue  ;  espèce  de  toit 
que  les  Vlomains  formaient  avec  leurs  boucliers 
élevés  et  serrés  les  uns  contre  les  autres. 

Testuz,  s.  m.  fíüíoMZ.  Derrière  de  la  tête  ,  chi- 
gnon. 

Testuïio,  s.  m.  inus.  Y.  testuz. 

m.  tèssou.  Tissu  d'or  ou  d'argent.  V. 

s.    f.   Dureté,  fermeté,   solidité  |  Fig. 
,   sérieux  nffcclé. 

f.  tè-ta.  Mamelle  ,  téton  ,  tétine  ,  tet- 
te  I  Dar  la  teta  ;  donner  à  téter  à  un  en- 
fant] Fig.  Dar  la  Ictn  al  asno  ;  obliger  un  in- 
grat I  Fig.  et  fam.  Mamnr  una  teta;  vouloir  té- 
ter. On  le  dit  d'un  homme  sans  cesse  aux  trous- 
ses de  sa  mère  comme  un  enfant  |  Niño  de  te- 
ta ;  enfant  à  la  mamelle  |  Fig.  Homme  très-in- 
férieur à  un  autre  |  Teta  de  vaca;  sorte  de  gros 
raisin  ;    raisin  d'Espagne. 

Tetado  ,   da.   part,  pass.    de  tetar. 

Tetñnieo,  ca.  adj.  tèta-niho.  Tétanique  ;  qui 
a  rapport  au  tétanos. 

Tétano,  s.  m*  tè-tano.  Tétanos  ;  maladie  spas- 
modique  ,  plus  commune  en  Amérique  qu'en 
Europe,  et  dont  le  caractère  principal  est  une 
raideur  générale  du  corps.  Quand  il  vient  à  la 
suite  d'une  blessure  on  ^l'appelle  tétanos  trau- 
matique. 

Tetar  ,  v,  a.  Allaiter.  V.   fefar. 

Tetay.a;  s.  f.  augm,  de  teta.  Tétasse.  En  français, 
c'est  un  terme  de  dénigrement. 

Tetera  ,  s.  f.  tètè-ra.  Thétière  ;  vase  pour  faire 
infuser  le  thé. 

Tettca,  Illa-,  ita.  s.  f.  dim.  de  teta  \  Telilla; 
mamelle.  On  le  dit  surtout  des  mamelles  d'hom- 
me il  Fig.  Dar  por  la  tetilla;  toucher  dans  l'en- 
droit sensible  ;  piquer  au  vif. 

Tetis,  s.  m.  tè-tiss.  Téthys  ;  genre  de  mollusques 
gastéropodes  |  Myth.  Téthys  ;  fille  du  Ciel  et 
de  la  Terre ,  sœur  et  femme  de  l'Océan. 

Teto  ,  S.  m.   Ast.  V.  fera. 

TetOM ,  S.  m.  augm-  de  leta.  Gros  téton. 

Tetona  ,  adj-  tèto-na.  Qui  a  de  gros  tétons;  beau- 
coup de  gorge  ;  grosse  mamelle. 

Tetracordio  ,  s.  m.  tètrahor-dio.  Mus.  Jétracor- 
de;  accord  de  quatre  tons  ,  dans  le  système  de 
musique  des  anciens. 

Tetradtictilo  ,  la.  adj.  tètrada'.-tilu.  Tédradac- 
tyle  ;  qui  a' quatre  doigts. 

Tetradinamia  ,  s.  f.  tètradina-m\a.  Bot.  Télra- 
dynamie  ;  classe  du  système  de  Linné,  qui  ren- 
ferme les  plantes  pourvues  de  six  étamines,  dont 
quatre  longues  et  deux  courtes. 

Tctradinanio,  ma.  adj.  tèlradi-namo.  Bot.  Té- 
ttadyname;  qui   a    rapport  a  la   tétradynamée. 

Tetráfiragma ,  s.  f.  Téiradrachme  ;  monnaie  qui 
valait  quatre  drachmes. 

Tetraedro  ,  s.  m.  tétra-èdro.  Géom.  Tétraèdre; 
corps  régulier  compris  sous  quatre  triangles  é- 
gaux  et  équilaléraux. 

Tetraginia,  S.  f.  tètrag-hi-nia.  Bot.  Tétragv- 
nie;   ordre  de  végétaux. 
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TctragOiila  ,  s.  f.  tèlraçio-nia.  Gcom.  Télragone;  ] 
figure  qui  a  quatre  angles  et  quatre  eûtes.  ¡ 

Tetrágono  .  S.  m.  Géom.  Tétragone  ;  Ggure  reeti-  j 
liirne  à  quatre  angles  ésraux.  i 

Tetrásoao  ,  ua.  aiij.  Gcom.  Tétragone;  qui  ?.  | 
quatre  angles  et  quatre  côtés.  I 

Tetrnsfania  ,  s.  f.  tètrafjra-ma.  Tctragramme;  | 
locution  mystique  ,  synonyme  respectueux  pour  j 
exprimer  ,   sans  le  prononcer  ,  le  nom  de  Uieu. 

Tciraçramatico  ,  ca.  adj.  tètra.jrama-tiko.  Té-; 
tragrammatique  ;  qui  est  composé  de  quatre  ! 
lettres.  | 

Tetragrámaíon  ,  s.  m.  tètraijra-mèton.  Mot  ou 
nom  composé  de  quatre  lettres.  On  le  dit  sur- 
tout du  nom  de  Dieu. 

Tetraíosía  .s.  f.  tètrnlofj-hi-n.  Tétralogie  ;  nom 
qu'on  donnait  chez  les  grecs  à  quatre  pièces  dra- 
matique d'un  même  auteur  ,  dont  les  trois  pre- 
mières étaient  des  tragédies  ,  la  quatrième  sati- 
rique ou  bouffonne  ,  et  qui  avait  pour  but  de 
remporter  la  victoire  dans  les  combats  littérai- 
res. 

Tetrámeros,  s.  m.  Entoni.  Télraméres  ;  section 
de  coléoptères. 

Tetrámetro  ,  s.  m.  Télramètre  ;  dans  l'ancienne 
poésie  grecque  et  latine  ,  vers  iambe  ,  composé 
de  quatre  pieds. 

Tetraeidria  .  s.  f.  tètrnn-dria.  Bol.  Tétrandrie: 
classse  du  système  de  Linné,  qui  renferme  les 
plantes  à  quatre  étamines. 

Tetrándrico.  ca.  adj.  Tétrandrique  ;  qui  appar- 
tient à  la  tétrandrie. 

Tetraple ,  S.  m.  Tétraple;  bible  d'Origène,  à 
quatre  colonnes. 

Tetrápoli ,  s.  f.  Tétrapolc  ;  contrée  où  il  y  a  qua- 
tre villes. 

Tetr  ipteros  ,  s.  m.  pi.  Enlom.  Tétraptères;  gen- 
re d'insectes. 

Tetrar."a  .  s.  m.  tètrar-ka.  Tétrarque  ;  prince  de 
second  ordre  .  maître  de  la  quairicme  partie 
d'une  monarchie  |  Gouvernement  absolu  d'une 
province  ,  etc. 

Tetrarquia  ,  s.  f.  Tétrarchie  ;  dignité  de  tétrar- 
que I  Territoire  soumis  à  sa  juridiction  ||  Temps 
de  ?on  gouvernement. 

Tetra»  ,  s.  m.  tètrass.  Ornith.  Tétras  ;  espèce  de 
coq  de  bruyères. 

Tetrasiláhico ,  ca.  adj.  Tétrasyllabique  ;  qui  a 
quatre  syllabes. 

Tetrasilaîio .  ha.   adj.  Y.  cnaîrisllabo. 

Tctra««tilo  ,  s.  m.  Archit.  Tétrastyle  ;  temple  à 
quatre  colonnes  de  front. 

Tctrástrofa  ;  adj.  Tétraslrophe;  qui  a  quatre 
strophes. 

Tétrico,  ca.  adj.  tè-tri'.o.  Mélancolique;  qui  a 
l'air  sombre,  sérieux,  de  mauvaise  huincur;  pi.s- 
se-froid. 

Tetro,  tra.  adj.  inus.  tè-tro.  Noir,  sombre, 
obscur. 

Tetuda,  adj.  V.  tetona  \  And.  On  le  dit  d'une 
sorte  d'olive  faite  en  téton. 

Tenerlo  .  s.  m.  Teucrium  ;  sauge  amère,  ou  ger- 

mandrée  en  arbre  ;  plante. 
Teiicro  ,  cra-  adj.  et  s.  V.  troyano  \  On  a  donné 
ce  nom  aux  Troyens  à  cause  de  Teucer   qui   ré- 
gna en  Troade  avec  Dardanus. 
Teulogia,   s.  f.   inus.   Théologie.   V.  teohgia. 
Teiirgia  ,  s.  f.   téourg-hin.  Theurgie  ;  espèce  de 


magie  par  laquelle  on   croyait  entretenir  com- 
merce avec  les  divinités  bienfaisantes. 

Teúrgico  ,  ca.  adj- Thcurgique  :  qui  apparlieot, 
qui   a  rapport  à  la  iheurgie. 

Tentonîco  ,  ca.  adj.  t'CDulo-nñío,  Teutonique; 
qui  a  rapport  ,  qui  appartient  au  pays  des 
anciens  Teutons. 

Texbiquc  ,  s.   m.  inus.  V.   tabique. 

Testo  ,  s.  m.  tèlis-to.  Texte  ;  propres  paroles 
d'un  auteur  H  Texte  ;  passage  de  l'Ecriture  Sain- 
te, etc.  I  Thème  |  Impr.  Groslexte;  caractère 
d'imprimé,  ie. 

Textorio,  ría.  adj.  Qui  appartient  au  métier  de 
tisserand  .  à  l'art  de  lisser  |  Rano  textorio;  na- 
vette de  tisserand. 

Textual,  adj.  tèkstoual.  Textuel;  conforme  au 
sens  d'un  texte,  elc  |  Qui  s'appuie  sur  un  texte; 
qui  explique  un  texte  par  un  autre. 

Textualista  ,  s.  m.  tèt:stoualis-ta.  Textuaire;  ce- 
lui qui  s'attache  au  texte  ,  et  néglige  les  glo- 
ses ,  elc. 

Textualmente  ,  adv.  tèkstoualmèn-tè.  Textuel- 
lement. 

Textura  ,  s.  f.  Tissure  d'une  étoffe  |  Liaison,  sui- 
te ,  ordre  ,  argument  ,  texture  d'un  discours, 
elc. 

Tex,  s.  f.  Surface  polie  ,  luisante  d'une  chose; 
et .  surtout ,  teint  frais,  délicat  ]  Teint  ;  coloris 
du  visage. 

Teza<îj  ,  da.   adj.  Noir.  V.  atezado. 

Tezcucano  ,  na.  adj.  et  s.  tèikoiika-no.  De  la  vil- 
le de  Tezcuco. 

Ti ,  Terminaison  irrégulière  du  pronom  ta  dans 
les  cas  obliques.  Toi. 

Tia  ,  s.  f.  ti-a.  Tante. 

Tiara,  s.  f.  tia-ra.  Tiare  ;  ornement  de  tète  des 
anciens  Perses,  etc.  ||  Tiare  ;  triple  couronne  du 
pape  I  Fig.  Tiare  ;  dignité  papale. 

Tiîier,  s.  m.  ii-tèr.  Géog.  Tibre;  fleuve  d'Ita- 
lie. 

Tihia,  s.  f.  inus.  Flûte.  V.  flauta  \  Anal.  V.  ca- 
nilla. 

Tibial,  adj,  et  s.  m.  Anal.  Tibial  ;  mnscle  exten- 
seur de  la  jambe. 

Tibiamente,  adv.  ti-hiamèn-tè.  Tièdement,  avec 
nonchalance. 

Tibie*,  s.  f,  inus.  V.  tibieza. 

iibiezsa  .  S.  f.  Tiédeur:  état  entre  le  chaud  et  le 
froid  I  Fig.  Tiédeur,  nonchalance,  manque  d'ac- 
tivité, de  ferveur  ,  altiédisseraent,  indifférence, 
éloignement. 

Tibio  ,  bia.  ad),  ti-bin  Tiède;  qui  est  entre  le 
chaud  et  le  froid  |  Fig.  Tiède  ;  nonchalant  .  qui 
manque  d'ardeur,  d'activité,  de  ferveur  ;  froid, 
indifiérent. 

Tibor,  s.  m.    tibor.  Martavanes,   sorte  d'urne  de 
i      porcelaine. 

I  Tiborna,  s.  f.  Sorte  de  soupe.  V.  tostón. 
\  Tiburón  ,   s.  m.  Tiburón  ou  tiburin,  requin,  chien 
de  mer  ;  gros  poisson  de  mer. 

Tiemblo  .  S.  m.  inus.  V.  temblor. 

Tiempeeillo  ,  ito.  s.  m.  dira,  de  tiempo  \  Temps 
court ,  de  peu  de   durée. 

Tiempo  .  s.  m.  tiém-po.   Temps  ;  mesure  de  la 
durée  des  choses  |  Temps  ;  terme  préfix,  linoité 
Il  Temps, saison  |  Age  d'une  personne  ¡  Temps, 
conjoncture,  occasion  propre  ¡  Temps,  loisir  (| 
Temps;  disposition  de   l'air  |  Etat,  dispositio 
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des  altaiiL-s  publiques  |  l'ériode  d'une  inalailic, 
st)n  accroissemcul  ,  son    déclin  ,    etc.    ¡    Mus. 
Temps  ;   mouvement  qui  caiaclérise  la   mesure 
I    Lun;;  espace   de   temps;   terme  fort    lon^  || 
ï'emps;  moment  précis  pendant  lequel  doivent  i 
s'exécuter  certains  mouvemens  dans  les  excerci-  ] 
ces  militaires  ,  etc.  |  V.  (/o//;e  ,  vez  ,  porción  \\    I 
Escr.  Temps.   On  le  dit  de  celui   où  l'on    prend  ¡ 
son  ennemi  à  découvert  ¡  Andar  con  cl  liein¡to; 
c'accomoder  au  temps  ¡  A  tiempo;  à  temps,  à 
propos  ¡  A  un  tiempo  ;  à  la  lois,  en  mènie  temps 
I  Con  tiempo,  d'avance,  de  bonne  heure,   de 
meilleure  heure  \  De  tiempo.  On  ledit  d'un  ac- 
couchement  où   l'enfant   est   viable.   Lorscju'il 
vient  à  terme,  on  dit:  De  todo  tiempo  \  De  tiem- 
po en  tiempo  ;  de  temps  en  temps  ¡  En  tiempo; 
à  propos  \  Fuera  de  tiempo .¡6  sin  tiempo:,  hors 
de   propos,  à   contre- temps  |    Ai  tiempo  f¡ue\ 
comme  ¡  Fuera  de  tiempo;   liors   de   saison  || 
IJ  Anles.de  tiempo;  hâtivement  ¡  En  otro  tiem- 
po; autrefois,   naguère,  jadis   \    Desde  aUjun 
ti^vipo;  de  longue  main  ¡  1  lempo   ha  ó  hahia; 
de  longue  main  ¡  El  tiempu  mt  "stá  sentado;    le 
temps  n'a  point  de  terme  !  La  inclemencia  del 
tiempo;   l'injure,    les  injures  du   temps    |   El  \ 
tiempo  oscuro  de  la  historia;  le  temps  ténébreux  . 
de  l'histoire  ¡  lia  pasado  el  tiempo  ;   le   tenips' 
est  écoulé  ¡  Es  tiempo  ;  il  fait  bon ,  il  est  temps 
ii  Es  perder  tiempo,    querer   volver  blanco   lo 
prieto;  à  vouloir  débarbouiller  un  nègre,  on  perd 
son   temps  et  son  savon  ¡  pi.    Tiempos;  temps.  ! 
On  le  dit  en  grammaire  ,  des  diverses  inilexions 
des  verbes  dans  chaque  mode.  1 

Tirctila  .  s.  f.  tién-da.  Tente;  pavillon  ||  Tente  ou 
banne  de  galère,  de  bateau  ,  de  charrette,  etc.  j 
Boutique.  ||  La  tienda  de  los  cojos  ;  boutique  la 
plus  proche  ,  la  plus  voisine  J  Tienda  portátil; 
échoppe  II  Mancebo  de  tienda  ;  garçon  de  bou- 
tique. 

Tienta,  s.  f.  Sonde  de  chirurgien  ||  Fig.   Adresse 
employée  pour  découvrir  un  secret,  elc  ||  A  tien-  1 
tas  ;  marcher  â  tâtons.  | 

Tiento,  s.  m.  tièn-io.  Tact,  loucher  ,  attouche- 
ment,    tâtonnement,  maniement.   1    Bdton    d' 
a\eugle  |  Fig.  Circonspection,  réHexion,    pru- 
dence I  JJalancier  ;  contre  poids  de  danseur  de 
corde  I  Appuie-main   de   peintre  ||  Prélude   sur 
un  instrument  |  Pieu  qui  sert  à  tendre  les  toiles, 
les  blets  I  Coup  V.  Golpe  II  Event  (  Lippéc  |j  Fig. 
Assaut  II  A  tiento,  ó  por  el  tiento  ;  á  tâtons  ,  en 
tâtonnant,   dans   l'obscurité  |  A    liento  ;  íig.  à 
tâtons  ,  sans   les   lumières  ,  les  connaissances 
etc  I  Dar  un  liento  ;  essayer  ,  éprouver,  tâler  le  i 
terrain,  au  propre  et  au  figuré  l|  Sacar  de  tien-  I 
to.  V.  Sacar  de  tino,  au  mol  tino  |   Con   tiento;  ' 
doucement ,  terre  à  terre,   piane-piane  || /:«  el  \ 
tiento  ;  au  manier.  | 

TieritaïucEitc.  adv.  tiérnamèn-té.  Tendrement,  ¡ 
lunguissammeiit.  I 

Tieruucieo,  ca.  ilio,  Illa.  Ito,  ita.  adj.  dim.  de 
tierno.  j 

TicriiÎNliiiamciite,  adv.  sup.  de  tiernamente.        \ 

Tierno,  na.  adj,  tiér-no.  Tendre,  qui  n'est  pas 
d:ir  .  délicat .  etc  I  Fig.  Tendre,  sensible,  ca- 
ressant, affectueux  |  Fig.  Tendre.  On  le  dit  du 
ineii.iir  Age  delà  vie  II  Fig.  Tendre,  facile  à  at- 
tendrir ;  qui  pleure  aisément  ||  Tendre,  touchant 
aitendrissnnt  |  tierno  de  oj->s  ;  (lui    a    lis  vcu\ 
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tendres,  sujets  a  des  lluxions,  elc. 

Tierra,  s.  1.  t(ói-ra.  Terre;  limon  ,  pur  ou  mé- 
langé, qui  produit  les  plantes  |  Patrie;  pays  na- 
tal Il  l'crre  ;  étendue  d'un  pays  II  Terre  laboura- 
ble ;  champs  ||  Ter.e  ;  le  globe  (jue  nous  habi- 
tons Il  Fig.  Terre;  habiliiiis  de  la  terre  ||  Terre, 
la  dureii'Tie/;  «  à  tierra  :  terrea  terre,  au  |)ro- 
pre  et  au  liguré||Tie;ra  c/tia;  sorte  déterre  me- 
iiicinaleuV.  Chia\\'Vierra  de  año  y  vez;  terre  qui 
porte  une  année  el  se  repose  Tautreu  TiR/ra  /¿c- 
rne  ;  terre  ferme,  continent;  le  plancher  des 
vaches  La  locution  française  est  familiéie  dans 
ce  sens||rie/'r«  .ïantu  ,  terre  saitUe  ,  les  saints 
lieuxijChim.  Antimoine  prèparén/Zciar  la  tier- 
ra ;  fam.  baiser  la  terre  ;  tomber  sur  le  visage|| 
Jiesar  la  tierra  que  otro  ¡  isa.  íig.  baiser  la  ier- 
re sur  laijuelle  un  autre  marche  ;  avoir  pour  lui 
un  respect  inliniíii'ontír  tierra  en  medio  ;  tirer 
pays,  s'enfuir,  prendre  le  large|pS'(M  sentirlo  la 
tierra;  avec  un  profond  secret  ||  Tomar  tierra; 
prendre  terre,  aborderii Tierra  liviana,  floja; 
Ierre  meiiblenT/er  ra  cavadiza  :  jeclisses  ||  En 
tierra;  sur  la  placeifT ¿e/ro  húmeda  ¡j  crasa; 
bouenTierra  de  toba:  tufiernTierra  de  pan  lle- 
var ;  Ierre  à  froinentn  Tierras  baldías  ;  Ierres 
vagues||Tier/oí  labrantías  ;  Ierres  en  labeijr. 

TleMaiuente,  adv.  tiéssainén-ti:.  Fortement,  fer- 
mement. 

Tieso,  na.  adj.  ('é-s.o.  Dur  ,  ferme  ,  solide  jj  Ro- 
buste ,  bien  portant ,  bien  rétabli,  d'une  inaia- 
dieiiBrave  ,  vaillant  ,  couragcux||  Fig.  Enièté, 
opiniâtre  ,  inflexiblenForl,  ferme.  Ex.:  Dar  íi(^- 
so  ;  marcher  feimei|(jrave  ,  d'un  sérieux  outré. 
empeséjiTú'so  que  tieso;  à  [\ic-\.èlc[[Poner  tieso 
raidir||Te»er  tieso  ó  tenerse  tieso  ;  tenir  ferme, 
au  propre  et  au  figurénPoncr  tiesos  los  cabellos; 
hérisser  les  cheveux  \[  Tenérselas-  tiesas  ;  tenir 
tète  ;  ne  point  céder. 

Tieso,  s.  m.  tié-sso.  Dureté,  solidité  ,  fermeté, 

Tie.«ito,  s.  m.  tiés-to.  Tel ,  tesson  ;  morceau  d'un 
pot  de  terre  cassénViJse;  pot  à  mettre  des  fleurs. 
V.  Tieso. 

Tifoiuania,  s.  f.  tifomani-a.  Pathol.  Typhoma- 
nie  ;  délire  avec  insomnie. 

Tiroinano,  s  m.iifoma-no.  Tyiihomane;  celuiqu 
est  atteint  de  lyphomanie. 

Tifitn,  s.  m.  Typhon,  trombe,  tourbillon  de  vent. 
V.  Torbellino. 

Tifus,  s.  m.  li-fouss.  Médoc.  Typhus;  fièvre  qui 
est  due  primiti\ement  à  Tenlassement  d'un 
grand  nombre   d'iioiiimes  dans  un  espaccétroij. 

Tigera,  s.  f.  tiijhé-ra.  Plus  usitée  au  pluriel  tiíje- 
ras ,  ciseaux;  instrument  iranchanl  à  deux 
branchesiiFig.  Chose  croisée  en  forme  de  ci- 
seauxiiCbcvalet,  tréteau,  Irétoire  ||  Tondeur  de 
bêles  a  laineiiPrcmière  peniif  de  l'aile  du  fau- 
coniiSaignée ,  rigole  pour  faire  écouler  l'eau  d- 
un  terrain  humide  ||  Fig.  Médisant,  calomnia- 
teurijCourroies  de  guindage  attachées  en  sau- 
toir aux  moutons  et  au  coffre  d'un  carrosse;  ar- 
monijCuena  tirera:  personne  hainle  dans  la 
Coupe  des  étoffesiiFig  Gros  mangeur,  pilcur, 
luâchéurijfcV/tar  la  tigera  ,  fig.  Couper  court 
aux  inconvéniens  ,  les  p.évenir,  etc  ||  Menear  la 
tiqeru  ;  bien  officier||.]/(;f/ito,  aboijado  de  media 
tiíjera  ;  docteur  a  simple  tonsure  ||  )ieñora  du 
media  tiijera  ;  dame  d'une  classe  movenne||  Ca- 
ire t/e  tiijcra  ;  lil  de  sangle,  pliaiit]rTi-;eiai,  pU 
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lilia-zéass.   Bol.   Tiliacées; 


/•outres  attachées  ensemble  ,  qu'on  pose  en  tra- 
vers sur  nne  rivière  pour    arrêter  les  radeaux, 
etc|iBu+i.  Doigts  du  milieu  de  chaque  main. 
Tigeraila,  s.  f.  V.  Tiiferetada. 
Tiefi-retada,  S.  f.  liij'hèrita-da.  Coup  de  ciseaux, 

léchiqucture. 
Tigeretas,  s.  f.  pi.  dim.de  tiflerasnPetils  ciseaux 
llVrilles  ,  nilles  ;  liens  par  lesquels  la   vigne  s' 
attache  aux  corps  voisinsnTijcrefMS  han  de  ser 
ó  d,-cir  tigeretas  ;  ñ^.   on  le  dit  d'une  dispute 
opiniâtre  sur  des  choses  peu  importantes. 
Tigere teail»,  part.  pas.  de  tiijerelear. 
Tlgeretear,  V.  n.  Donner  des  coups  de   ciseaux, 
déchiqueternFig  Tailler  .  trancher  ,   disposer  á 
son  gré  des  affaires  d'aulrui. 
Tigra,  s.  f.  Tifiresse  ;  femelle  du  tigre. 
Tigre,  s.  m.  Tigre  ;  bète  feroce. 
TSgnaia.  s.  f.  liyri-dia.  Tigridie  ou  tigrine;  gen- 
re ¿e  plantes. 
Tigris*,  s   m.  Géog.  Tigre  ;  fleuve  d'Asie. 
Tila.  s.  f.  ti-ln.  Tilleul;  arbre. 
TiUlaiio.  part.  pas.  de  tildar. 
Tildar,  V.  a.  Effacer,  rayer,  biffer,  raturer  \]  No- 
ter; donner  une  mauvaise  note  à  quclqu'unnÂc- 
centuer  ;  mettre  des  accens  sur  les  lettres. 
TiJde.  s.  m.  Accent;  petite  marque  qu'on  met  sur 
une  lettre;  tilreiiFig.  Chose;  quantité  extrême- 
ment petite. 
Tildwti,  S.  m.  augm.  de  aidenRature  ,   trait   de 

plume  qui  efface. 
Tilia,  s.  f.  V.  Tilo. 
Tiliáffas,  S.    f.    pi. 

famille  des  tilleuls. 
Tlio.s.  m.  Tilleul;  arbrenTiio  silvestre-,  tilleul 

de  bois. 
Tîlla.  s.  f.  ít-/ífí.  Tillac  de  vaisseau. 
Tiaialo,  s.  m.  riiymale;  espèce  de  poissons. 
Tiiuhal,  s.  m.  Timbale.  V.  AtabaL 
vinihal^ro,  s.  m.  TimbatieJ. 
Timbra,  s.   f,  Tymbrc  ,  sarriette  de  montagne; 

plante. 
Timbrado,  part.  pas.  de  (iiitbrar\\  Hombre   tim- 
brado ;  homme  titré  ,  noble, 
r^iniSkramiento,  s.  m.  limbrami'^n-to.  Timbrage; 
action,  manière  de  timbrer ,  de  frapper,  de  mar- 
quer le  timbre. 
Timbrar,  v.  a.  Blas.  Timbrer. 
Timbre,  s.  m.  tim-bré.  Timbre  ;  casque  au  des- 
sus d'un  écu  d'ariUoiriesi\Fig-  Action  glorieuse, 
éclatante. 
Timelea,  S.  f.  ti-méléa.  Bot.  Thymélée;  genre  de 

plantes  de  la  famille  des  laureóles. 
Timiama,  s,  f.  timia-ma  Sorte  de  parfamuPharm. 

V.  Alinea. 
Tiriiíai^enitt,  s.  f.  tivint}';-nia.  Thymiatechnie; 
¡ut  de  composer  les  parfums  ,  de  le»  employer. 
l|Thyivii>>tcchnie;  art  des  fumigations. 
Tiiiiiateoiioo,   eu.  adj.    timiatéi;-ttil:o  Thymia- 

'.ecliiiiiiue;  qui  a  rapport  à  la  chymatechnie. 
Tiîîiieo,  ca.  adj.  li-mi'o.  Thymique  ;  qui   appar- 
tient au  Itiymus. 
Tiniidameiite.  adv.  (imidamèn-tè.  Timidement. 
Tiniidex.  S.  f.  TÍ!iiidité||Lachelé. 
TiiiiidiHimumente,  adv.  sup.  de  ti  mi  dame  nie. 
Timidísimo,  ma.  adj.  sup.  de  timide. 
Tímido,  de.  adj.  Timide  ,  craintif. 
Tuno,  s.  m.  V.  Jimalo. 
Tl.suon,  S.  m.  Tinmn  île  navire  .  barre  de  gonver- 


nail[iTimon  de  voilureuFig.  Pièce   qui   règle  le 
mouvement  d'une  machine;  régulateur]iFig. Ti- 
mon ;   gouvernement    des  affaires  [[Timon  de 
charrue. 
Timuncico,  IHc,  ito.  S.  m.  dim.  de  timon. 
Timonear,  v.  n.  Tenir  le  limon  ,   gouverner  un 

navire. 
Timonel,  S.  m,  Timonnier  ;  celui  qui  tient  le  ti- 
mon ;   qui  gouverne  un  vaisseau. 
Timonera,  s.  f.  Jaumière  ;  endroit  du  navire   où 
est  le  timoniiChacune  des  plus  grandes  plumes 
de  la  queu';  des  oiseaux. 
Timonero,  s.  m.  Timonnier.  V.  Timonel. 
Timorato,  (a.  adj.  timora-to.  Timoré;  pénétré  d' 

une  crainte  salutaire,  de  la  crainte  de  Dieu. 
Timpáuieo,  ca.  adj.  V.  Timpanitico. 
Tirai»aniilo,  s.  m.  dim.  de  iim/Jano.n Petit  tym- 

paiie  d'imprimeur. 
Timpanitieo,  ca.  adj.  De  tympanite. 
Timpanitis,  s.  f.  timpani-tiss.  Méd.  Tympanite; 

maladie  du  tympan. 
Tímpano,  s.  m.  tim-pano.  Timbale.  V.  Timbal.\{ 
Tympan  ;  espace  du  fronton  compris   entre   les 
trois  corniches    qui    l'environnent,  [j  Tympan; 
nîembiaiie  tendue  dans  roreille[|Tympan  d'im- 
primerie ;  feuille  de  parchemin  tendue   sur  un 
chàssisiiTour;  une  des  machines  simples.  V. 
Eje. 
Tina,  s.  f.  V.  TinaJai[Chaudiêre  de  teinturier,  etc. 
Tinace,  S.  m.  tina-ù.0.  Espèce  de   grande  cuve, 

ordinairement  en  bois. 
Tinada,  s.  f.  tina-da.  Pile;  tas  de  bois  à   brûler. 
V.  Tiri«t/onEsi>èce  de  couvert  pour  garantir  les 
bestiaux,  surtout  les  bœufs,  de  la  pluie,  etc. 
Tina«lo,  s.  m.  tina-do.  Cabane  pour  mettre  le  bé- 
tail ,  et  surtout  les  bœufs,  à  couvert. 
Tinador,  s   m.  V,  Tinada. 
Tinaja,  s.  f.  tinag-ha.  Sorte  de  grande  cruche  de 

terre. iiCuve,  cuvier. 
Tinajería,  s.  f.  tinaghèxi-a.  Lieu  où  l'on  met ,  où 

l'on  garde  les  cruches. 
Tinajero,  s.  m.  Ouvrier  qui  fait  ou  qui  vend    des 

cruchesi[Lieu  où  on  les  place  ,  où  on  les  garde. 
Tinajica,  illa,  ita.  s.  f.  dim.  de  tinaja. 
Tinnjou,  s.  m.  tinag-hon.  Tinette;  sorte  de  peti- 
te cuve.  En  France,  elle  est  de  bois-   et  en   Es- 
pagne de  terre  cuite. 
Tiuajueia.  s.  f.  dim.  de  tinaja. 
Ti:iao,  s.  m.  Dans  les  fermes,  espèce  de  hangar 

où  les  bœufs  mangent  et  se  reposent. 
Tinaón,  S.  m.  Etable  à  bœufs  ;bouverie. 
Tinea,  s.  f,  inus.  Teigne;  in-ccte. 
Tinelero,  ra.  s.  Personne  qui  a    soin  du  tinelo, 

qui  fournil  les  pro\isions,  etc. 
Tinelo,  s.  m.  Salle  basse  ou  mangent  les  officiers 

d'un  prince. 
Tiueta.  s.  f.  tiné-ta.  Bogue;  poisson. 
Tinge,  s  m.  ling  hé.  Oiseau  de  proie  ;  espèce  de 

faucon  de  nuit. 
Tingitano,  na.  adj.  et  s.  De  la  ville  de  Tanger,  en 

Afrique,  dans  la  Barbarie. 
Tsnglado,  s.  m.  tingla-do.  Hangar. 
Tingle,  s.  m.  Instrument  d'  ivoire,  lisse  et  large, 
doiii  les  vitriers  se  servent  pour  ouvrir  le  plomb 
et  HJ usier  les  vitres  dansées  ouvertures. 
Tínica,  illa.  ita.  s.  f.  dim.  di^  fina- 
Tlnlcla,s.  f.  Cotte  d'armes  plus   longue  et  plus 
largi-  que  la  cnite  ordinaire,  que  les  grands  seig- 
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neurs  de  l'année  porlaieiil  ordiii.iiiemenl. 

Viuieltln,  s  f.  Plus  usité  au  pluriel  tinieblas  ïé- 
nèbies;  manque  de  lumière,  obscurité  ],  Fi;;;.  Té- 
nèbres; ignorance,  avcugb-inpiil  de  l'esprit  ||  Té- 
nèbres; matines  des  trois  derniers  jours  de  la  Se- 
maine-Sainte Il  El  reino,  la  mausiun  de  las  ti- 
nieblas; le  séjour  ténébreux. 

Tinillo,  s.  m.  Caveau  destiné  à  recevoir  le  moûl 
que  donne  la  raisin  lorsqu'on  le  foule. 

Tino,  s.  m  Facilité  acquise  par  l'babitude,  routine 
(I  Assurrance,  fermeté  de  la. main,  adresse  à  vi- 
ser. Il  Fig.  Jugement;  prudence;  discernement, 
judiciaire  tact  ||  Sacar  de  fino;  étourdir  d'un  co- 
up Il  Fig.  Cenvaincer,  persuader,  confondre. 

Tinta  sf  Teint;  teinture  ||  Kncre  à  écrire,  àiinpri- 
mer  ||  De  buena  tinta;  de  bonne  encre  ;  d'une 
manière  forte  énergique  ||  S iber  algo  de.  buena 
tinta;  tlg.  savoir  une  chose  de  bonne  part. 

Tíntalo,  part  pass  de  tintar. 

Tint. if  v.  a.  Teindre  V.  Teñir. 

Tinte  s.  m. Teinture;  l'action  de  teindre  |1  Teintu- 
re; liqueur  avec  quoi  on  teint  \\  Boutique;  maison 
de  teinturier  ||  Fig.  Fausse  coe»'.eur  qu'on  donne 
aux  choses,  déguisement,  ariitît-e. 

Tintero,  S  m.  Encrier;  éeritoire;  petit  vaisseau  à 
mettre  de  l'encre  |  Fig.  Quednrsn  en  el  tintero; 
rester  au  bout  de  la  plume,  Ou  le  dit  dune  cho- 
se qu'on  oublie.  ||  Lorsqu'on  le  fait  à  dessein,  on 
dit;    Dejar  en  el  tintero. 

Tintilln,  s  f.  Morillon;  espèce  de  raisin. 

Xinliilo,  s.  m.  On  le  dit  d'un  viii  clairet  médiocre- 
ment couvert  |  Fig.  Idiot;  imbécile,  qui  sert  de 
jouet  à  tout  le  monde. 

Tiutirintin,  s  m.  Son  du  clairon  etc. 

Tiuto,  part  psss  irr  de  teñir  u  y^inn  tinto;  vin 
rouge. 

Tintor,  s  m.  mus.  Teinturier.  V.  Tintorero. 

Tintorería,  s  f.  Boutique  de  teinturier. 

Tintorero,  ra.  s.  Teinturier 
intnra,  S  f.  Teinture:  l'action  de  teindre.  !l  Lique- 
ur pré[iaré  pour  cet  effet.  |  Fard— Fig"  Teinture 
connaissance  superficielle  d'un  art,  d'un  végétal 
tirée  à  l'aide  d'uneliqueur — Sobre  nef/ro  no  hay 
tintura;  fig.  On  le  dit  d'une  chose  parvenue  à 
un  point  où  elle  est  sans  remède.  | 

Tintnrailo,  part.  pass.  de  tinturar.  \ 

Tinturar,  v.  a.  Teindre.  V.  Tewir— Fig.  Instruire 
en  gros,  denner  une  teinture.  En  ce  sens, ce  ver- 
be s'emploie  surtout  comme  réciproque. 

Tina,  sf.  Teigne;  gale  sèche  qui  vient  à  la  lète-- 
Fig.  Avarice;  mes(|uinerie,  épargne  sordide. 

TIÙ08O,  sa.  adj  Teigneux;  qui  à  la  teigne — Fig.  A- 
vare;  chiche  vilain.— Fam,  Epilhète  qu'on  donne 
au  diable.— Comer  5oi>re  la  cabeza  de  un  tinoso; 
fam.  On  le  dit  pour  exprimer  un  appétit,  une 
faim  extrême. 

Tiñufla,  s  f.  Dans  quelques  endroits  d'Espagne  la 
cuscute  qui  s'attache  au  lin. 

Tlo,  tia.  s.  Oncle,  tante.  Père;  personne  d'un  âge 
avancé— Tio  carnal;  oncle  frère  du  père  ou  de  la 
mère — Fig.  A  tu  tia  que  te  dé  para  libros:  ma- 
nière de  refuser  à  un  homme  qui  demande  ce 
qu'on  n'est  pas  tenu  de  lui  accorder— Contárseio 
à  eu  tia;  .\vis  de  raconter  nos  disgrâces  á  ceux 
qui  peuvent  s'y  intéresser,  et  non  à  des  étran- 
gers—Que vaya  à  contárselo  à  su  lia;  qu'il  a  ille 
à  d'aurtes. 
Tiorba,  s.  f.  Téorbe  outuorbe;  instrument  de  mu- 


sique. 

Tli»l»',  s  in.  Dessus;  partie  la  plus  haute  do  la  mu- 
sique--Musicien  qui  chaule  le  dessus— Inslru- 
meiil  de  musique;  espèce  de  guitare. — Roh.  Vin 
V.  Vino. 

Tii»liMonante,  adj. Fam.  Qui  a  une  voix  de  des- 
sus. 

Tii»o,  s  m.  Type;  modèle  figure  originale. 

'l'ipografia,  s  f.  Typographie;  ¡irt  de  l'imprimerie. 

Ti|»()gcrá3lcani<>nte,  adj.  Typographiqueinenl  ;  à 
la  manière  des  typo;.'raphes. 

Tip(iu;rállc<>,  ca.  adj.  Typograplii(iue.     ■ 

Ti|»ó:;raru,  S.  m.  Typographe;  imprimeur, 

Tipolitotfrarka.  s  f .  Typolithographie;  procédé  ly- 
pographiiiue  (¡niconsisieàtransportersur  la  pier- 
ne  l'empreinte  d'une  épreuve  tirée  sur  des  carac- 
tères mobiles. 

Tipsana.  s  f.  Tisanne  V.  Tisana. 

Típula,  s  f.  Entom.  Tipule;  genre  demonches  hy- 
dromycs. 

TIpulario,  ria.  adj.  Tipulaire;  qui  a  rapport  aux 
tipules. 

Tiquis  miquis,  Fam.  Mol  forgé  pour  se  moquer 
des  termes  affectés,  des  expressions  recherchées 
des  pindariseurs. 

Tira,  s  f.  Bande:  bandelette  de  toiIe--Boh.  Chemin 
Boh.  Tricherie;  tromperie  au  jeu.  V.  Flor--Tira 
nrt7os<a;  jeu  de  quille--TiraA',  pi.  droits  qu'on 
paie  au  greffe  pour  retirer  les  pièces  d'un  pro- 
cès dont  on  appelle— ifacer  tiras;  déchirer. 

TIrabrasMoro,  s.  m.  Bandage  pour  les  hernies. 

Tirabuzón  ,  s  m.  Tire -bouchon 

Tiracrtbcasa,  S  f.  Tire-tcle. 

Tiracuello,  s.  m.  Sorte  de  baudrier  ou  de  bandou- 
lière. 

Tlra«la,s.  f.  L'action  de  jeter,  de  tirer,  jet,  tirage 
— Traite,  étendue  de  chemin  d'un  lieu  à  un  au- 
tre. I  Long  espace  de  temps.  I  De  una  tirada, 
tout  d'une  tire,  sans  se  reposer.  |  Primera  lira- 
da; début. 

Tiradera,  s.  f.  Sorte  de  flèche  des  indiens,  jl  Corde 
courroie  pour  bander  un  arc.  Il  Boh.  ||  Chaîne. 

Tiradero,  s.  m.  Endroit  d'où  le  chasseur  tire  le  gi- 
bier. 

Tlrailillas,  s.  f.  pi.  inus.  V.  Cahoncillis. 

Tirado,  part.  pass.  de  tirar.  \\  adj.  Tiré,   lamé.  || 
1      Fig.  Andar  una  cosamuy  tira/Ia;  ètre-très-clier 
ou  très-rare. 

Tirado,  s  m.  Tirage;  terme  d'arts  et  métiers. 

Tirador,  ra.  s. Tireur: celuiqui tire.  ||  Tireuradroil 
11  Pressier;  ouvrier  d'imprimerie  qui  travaille  à 
la  presse.  1  Tirailleur.  H  Tirado)-  de  oro  ;  tireur 
d'or.  Il  Tirador  de  plomo;  tire-plomb.  ||  Tirador 
de  línea;  tire-ligne. 

Tiramiento,  s.  m.  L'action  de  tirer,  l'effet  dc  cel- 
te action.  ifL'action  de  détirer,  de  tendre. 

Tiramira,  s  m.  Chaîne  de  montagnes.  Il  Chemin 
long  et  étroit  ||  Longue  suite  dechoses  qui  vien- 
nent les  unes  après  les  autres. 

TirAmollaf,  v  a.  Mdr.  Larguer;  filer,  lâcher  une 
manœuvre. 

Tirana,  s  f.  Sorte  de  romance  espagnole. 
Tiranamente,  adv.  Tyaniquement. 
Tiranía,  s-  f.  Tyrannie;  gouvernemeiitd'an  prince 
injuste,  cruel.  H  Fig.  Prixpxorbitant  que  les  mar- 
chands mettent  aux  denrées  surtout  dans  les 
temps  de  disettes  |  Fig-  Tyrannie;  empire  des- 
potique des  pissions  il  Tyrannie;  cruauié. 
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Tírñiii^nRioaitc.  ;idv.  Tyran;  iquoment. 

Tlrrtnlco,  ca.  adj.  Tyranniíjue. 

TTIranillo,  s  m.  dim.  de  íirano.  Tiranneau,   petit 

tyran. 
Tiraiiixnclon,  S  f.  L'action  de  tyranniser  ,  l'effet 

fie  cette  action. 
TirnnÍ7.a(la9iici!íe,  adv.  Tyranniqiiement. 
Tira"i«,i«lo,  part.  pass.  Aa  tiranizar. 
Tiranizar,  v.  a.  Tivanniscr  ;   traiter  tyranniqiie- 
ment. Il  Fig.  Tyranniser.  On  le  til  des  passions. 
I!  Fifc.  Vendre  à  un  prix  excesif,  abuser  du  be- 
soin de  l'acheteur. 
Tirano,  na.  adj.  et  s.  Tyran;  prince  injuste,  cruel 

Fig.  marchand  qui  vend  à  un  prix  excessif. 
Tirante,  part.  prés,  de  tirar.  \\  adj.  Tendu,  raide, 
ban(té.  |  Traer  teñera  estar  In  cnerda  tirante; 
(ig.  agir  avec  trop  de  rigueur,  de  sévérit*. 
Tirante,  s  m.  Tirant;   pièce  de  bois  de  charpente 
quientredansuiitoît  |  Tirebottc.  1]  Tirantes,  pi. 
Traits;  longes  de  corde  ou  de  cuir  avec  quoi  les  1 
chevaux  tirent.  Il  Liernes.  l'i  Bretelles  |  Bnh.  Cu- . 
lottes.  Il  A  tirantes  largos:  à  grands  traits,  pour 
signifier  l'attelage  d'un  carrosse  de  quatre   che- 
vaux ou  mules. 
Tirantez,  s. f.  Longueur  d'une  chose  ||  Tension 
Tirapie,  s  m.  Tire-pied;  espèce  de  courroie  à  l'u- 
sage des  cordonniers. 
Tirar,  v.  a.  Tirer,  pousser,  lancer, jeter  |  Tirer  sur 
ressemblera,   approcher  de.   On   le  dit  surtout 
des  couleurs—Tirer;  attirer,  au  propre  et  au  fi- 
rè~Fig.  Pers'iader;  induire,  porter—Nuire;  pré- 
judicier--Tirr T  une   carrosse;    une   charrfttte-- 
Durer  se  maintenir  dans  le   même   état.  —Tirer; 
décharger  une  arme  à  feu--Fig.  Tirer,  retirer  du 
profit,  son  salaire,  sa  part  d'un  héritage — Tirer; 
entendre. — Fig.  Viser  à;  tacher  de,  prendre  les 
moyens  pour. --Fig.  Prodiguer;  dissiper  son  bien 
On  dit  ordinairement:  Tirar  rt   la  calle — Tirer; 
ôter — inus.  Tirer;  délivrer  d'un  péril.  V.  Sacar, 
librar,— T\rcT,   imprimer- -Tirer  l'or,  l'argent; 
las  étendre  en  fils  déliés. 
Tirar.«ie,  v  pron.  S'élancer.--  Tirarse   á  alguno: 

tomber  sur  quelqu'un. 
Tirutetc,  s.   m.   Tire-lète;  instrument  d'accou- 
cheur. 
Tirela,  s.  f.  étoffe  rayée. 
Tireta.  s.  f.  Arag.  Aiguillette.  V.  Agujeta. 
Tirica.  s.  f.  dim.  de  tira. 
Tiricia,  p.  f.  Jaunisse.  V.  Ictericia. 
Tirilla,   s  f  dim.  de  tira.  Bandelette,  petite  ban- 
de I  Col  de  chemise  ||  Lanière. 
Tii'iiio,  s.  m.   dim.  de  lira. 
Tirio,   ria.  adj.  et  s.  Tyrien;  de  Tyr. 
Tii-itador,  s.  m.  Tremblotant. 
Tiritante,  adj.  liritan-tè.  Tremblotant;  qui  trem- 
ble. 
Tiritaña,  s.  f.  Tire-laine;   sorte  de  drogue  |  Fig. 

Chose  de  peu  de  valeur,  bagatelle. 
Tiritar,    v.   n.  Tr''mbler  de  froid,  trembloter. 
Tiritona,  S.  f.   Tremblement;  frisson  affecté. 
Tiro,  s.  m.  L'action  de  tirer,  coup,  jet,  etc.  ]|  Im- 
pression, marque  que  fait  un  coup  H  Pièce  d'ar- 
tillerie, canon,  etc.  ¡  Coup,  charge   d'un   canon, 
etc.  ¡  Fig.   Vol,  larcin.  ¡  Fig.   Tort  ,   dommage, 
mal  physique  ou  moral  ¡  Fig.   Niche  qu'on  fait, 
tour  qu'on  joue  ¡  Attelage  de  chevaux,  de  mules 
de  même  poil,  etc.  ¡  Corde  qui  sert  auxmaçons 
.1  élever  les  matériaux  1  Trait  de  carrosse,  etc. 


V.  Tirante  |  Distance  d'une  épaule  à  l'autre, 
pardevant,  en  termes  de  tailleur,  de  conturiè- 
re  j  Errar  cl  tiro;  manquer  son  coup,  au  pro- 
pre et  au  figuré.  On  dit.  dans  le  sens  contrai- 
re; Lograr  ó  acertar  el  tiro  \  Hacer  tiro:  lancer 
la  barre  de  manière  qu'elle  tombe  sur  la  pointe, 
V.  .Tugar  ó  tirar  ¿i  la  barra,  au  mol  Jhirra  \ 
Ponerse  à  tiro;  fig.  se  mettre  â  la  portée  j  Fig. 
On  le  dit  d'une  chose  qui  se  dispose,  qui  s'ar- 
range conformément  à  nos  vues,  etc.  ¡  Tiro  da 
jjiedra,  de  escopeta,  ele:  dVsXance  d'un  jet  de 
pierre,  portée  de  fusil,  etc.  ¡  De  un  tiro:  à  tire 
(l'aile,  tout  d'une  tenue  \  A  tiro:  sous  la  main. 
¡  Marró,  ó  erró  el  tiro  á  su  enemigo  ;  il  rata 
son  ennemi.  !  Poner  el  tiro  en  el  coche:  atteler. 
¡  Tiro.v,  pl.  l'endans  d'un  ceinturon,  etc.  J  Ti- 
ros mortales:  traits  meurtriers  ¡  Todos  los  tiros 
no  llegan:  tous  les  coups  ne  portent  pas. 
Tirocinio,  s.  m.   .\prentissage,  et  plus  com'.iuné- 

ment  noviciat  dan*  un  ordre. 
Tirolés,  s.  eladj.Géogr.  Tyrolien; habitant  duTy- 
rol  ¡  Tyrolien;  qui  appartient  au  Tyrol  ou  a  ses 
habitants. 
■ï'ifoiiles,  adj.  Tyrotde;  qui   ressemble  ci  du  fro- 
mage. 
Tirons,  s  m.  Apprenti ,   novice  !  L'action   de  tirer 
avec  violence,  secousse,   etc. — Effort,  secousse 
en  tirant,  tiraillement. — Saccade.  V.  Estiran.— 
Fois.   V.    Vez-'— De  un  tiron:    d'arrache-pied, 
tout  d'une  haleine,  d'une  tirade,    sans   débri- 
der.— No  à  dos  ó  tres  tirones;  ce  n'est  pas  si 
facile. 
Tironiorfîta.  s.f.  îWinér.Tyromorphite;  pi-erre  qui 

imite  un  morceau  de  fromage. 
Tironiense,  adj.  Tironien;  se  dit   des  caractères 
d'abréviation  dont  Tiron,  affranchi   de   Cicerón, 
fut  l'inventeur. 
Tiroriro,  s  m.  Fam.   Son;  bruit  des   instrumens  h 
vent--Fam.  Turelure — Tiroriros:  pl.  fam*   Ins- 
trumens à  vent. 
Tirotear,  V.   n.  Tirailler. 
Tiroteo,  s  m.  Tiraillerie. 
Tirrenienisc,  s.  m.  pl.  Hist.'Tyrrhéniens;  anciens 

Toscans, 
Tirria,   S  f.  Fam.   Antipathie;   grippe,  rancune, 

dent. 
Tir.«iifero,   ra.  adj.  Bot.  Thyrsifère;  qui  porte  ses 

fleurs  en  thyrse. 
Tlrsinoro,  ra.  adj.   Bot.  Thysiflore;  qui  est  en 

thyrse. 
Tirso,  s  m,  Thyrse,  baguette  entourée  de  pam- 
pres, etc.,  que  portaient  les  Bacchantes,  etc. 
Tirsoi«leo,  dea.  adj.  Thyrsoïde;  qui  est  en  forme 

de  thyrse. 
Tipten.tie,  S.  et  adj.  Tyrtéen;  habitan   de  Tyrtée. 
I  Tyrtéen;  qui  appartenait  à  Tyrtée  ou  à  ses 
habitants. 
Tifiiana,  s  f.  Tisanne. 

Tísica,   s  f.  Phlhisie;  maladie  de  consomption. 
Tiisico.cn.   adj.  Phthisique;  malade  de  phthisie. 
Ttsifono,s  f.  Myth.  Tisiphone,  la  furie. 
Tisis,  s  f.  Phlhisie.  V.  Tísica. 
Tisii,  s   f.  Tissu;  étoffe  de  soie,  d'or,  d'argent  à 

fleurs. 
Titan,  s  m.  Myth.  Titan;  fils  du  Ciel  et  de  Vcsta. 
Titánico,  ca.   adj.  Cbim.  Titanique;  se  dit  d'un 

acide  réuni  au  titane. 
Titanio,  s.  m.  Titane;  sorte  dc  métal. 


riz 


GOá 


TOC 


Til«HÍlü.  s  m.  rilanile;  oiseaii. 
•ritcr«",  s  f.  Miiiionm-Uc — Fifr.  llüininc  tic  petite 
mine,  v[v.-  -So  <iu('(l(ir  lilce  mn  ciiraà  cibezn; 
être  011  mettre  tout  sons   dessus  dessous. 
aMiiTiTO,  ra.  î<dj.  Joueur ûc  marionueltes.  V.Ti- 

tirilpro. 
Tiieràwta,  s  m.    in  us.  V.  titiritero. 
•a'Uí,  s  m.  Sorte  do  |)ctil   sinj,'e;  sapajou. 
Titilación,  s  f.   Titillation,  eliatouillement. 
Titiliinte,   part.   prés,   do    titilar. — adj.   Titil- 

laiii. 
Titilar,  V.  n.  Titiller. 
Tiiieiialo.  s  m.  Tithymale;   plante. 
Titirllninji.    S  f.   Bruit  confus   de   flûtes,  ete  ¡ 
ri;,'.  Divertissement  où   l'on   fait    beaucoup  do 
hruit,  de  vacarme. 
Titiritero,  S  m.   .lüucur    dc  marioiuieltcs  ,  jon- 
gleur. 
Tito.  s.  ra.  Espèce  dc  haricot  carré.— Fig.  Pot  dc 
chimbrc,  bassin  dechaiso percée — Noyau:  aman- 
de d'un  i'iuil. 
Tstiibuntf,  part.  prés.   inus.  de  titubar 
Titubar,  V.  n.  inus.  V  Titubear. 
Titulieante.  part.  prés,  de  tititbear. 
Titabear,  v.  n.  Vaciller,  chanceler,  n'être  pas  fer- 
me.— Bégayer — Fig.  Balancfi,  hésiter,  être  eu 
suspens. 
Tliii!>co,   s  m.    Tacillalion. 
Titislailo,  part.  pas.  de  titular. — adj.  Intitulé. 
Titular  .   adj.   m.    f.  Titulaire;  qui  a   le  titre  et 
le  droit    d'une   dignité,  sans  avoir  la  posses- 
sion. 
Titular,  V.  n.  Intituler;  mettre   un  titre.  |1  Titrer; 

donner  un  titre. 
Titular,  V.  n.  Obtenir  un  titre,  être  fait  marquis, 

comte,  etc. 
Titulillo,  s.  m.  dim".  de  titulo  \\  Ândar  en  tituli- 
llos ;   s'attacher  à  des    bagatelles,  à    des  mi- 
nuties. 
Titulixado,  t!a.  adj.  inus.  Titré. 
Titulo, s.  m.  Titre;  inscription  qui  fait  connaître 
la  matière  d'un  livre,  etc.  Il  Nom.  renom,  répu- 
tation il  Titre,  cause,  raison,  prétexte,  motif  il 
Titre,  acte,  pièce  authentique   qui   établit   un 
droit. etc.  |  Titres;  provision  d'une  office,  etc.  il 
Titre;    qualité  honorable,  nom  de  dignité,  titre 
de  marquis,  etc.  ||  Ombre,  prétexte.  |j  .4  titulo; 
adv.  A  titre,  en  qualité,   sous  prétexte   de  ||  Ti- 
tulo  colorado.  V.  Colorado. 
Ti«iia.  s  f.  Noir;  matière  préparée  pour  noircir, 
Tiziia<lo,  part.  pas.  de  tiznar. 
Ti*uar,   v.  a.  Noircir,  barbouiller  avec  de  la  suie, 
etc.  !1  Fig.  A'oircir,  dénigrer,   ternir  la  réputa- 
tion, souiller. 
Tizuc,  s.  m.  Suie.  V.  Tlollin.  tizna. 
Tiznón,  s  m.   Tache  de  noir,  noircissure. 
Tizo ,  s  m.  Fumcron;  charbon  qui  n'a    pas  été  as- 
sez cuit  ou  brûlé   dans  le  fourneau. 
Ti/.on.  s  m.  Tison;   morceau  de  bois  à  demi   brû- 
lé Il  Blé  niellé,  charbonné;  nielle  ||  Fig.  Tache  à 
l'honneur,  à   la  réputation. 
Tizona,  s  f .   Fpée.   par  allusion  à  celle  du  Cid. 
Tizonazo,  S  m.  Coup  de  tison  ||  Fam.Feu  de  l'en- 
fer.  On  dit  plus    souvent  au   pluriel:  Tizona- 
zos. 
Tizoncillo,  s  m.  dim.  dc  tizon.  1  Blé  charbonné, 

e. 
Tizonera,    s  f.  Fourneau    de  ctiarbons  à  demi 


et  s.  Tlascalan  ;  de  Tiascala. 
Thlaspi  ;    moutarde    sauvage; 


brûlés. 
Tlawialtoca,  adj. 
TlaHpeo!»  ,   s   m. 

plante.  . 

Tmésin,  s  f.  (iramm.  Tmèse;   figure   de  diction, 
dont  voici   un  exemple  en  latin;  septem  subjecta 
Irioni  \)in\r  sahji'ria  se-iilculrioni.  C'est  couper 
en   deux  un  mi>t   composé  dc  deux   racines,  et 
insérer  un  autre  mot  entre  deux. 
T«:  iiileri.   pour   appeler  le.s  chiens.  Tai. 
Tiza,  s  f.  Corne  de  cerf  calcinée. 
Toaja.  inus.  V.  Toalla. 

Toalla,  s   f-   Essuie-main  II  Toilette  II  Taie  d  orei- 
ller. ,,   ^ 
Toalleta,  s  f.  dim,  dc  toalla.  \\  Serviette.  N  ,  Ser- 
villeta.                                                    ,      , 
Toba,  s  f.  Tuf;  pierre  spongieuse  et  légère  |  lige 
(le  chardon  II  Crasse;    tartre   qui  s'attache  aux 
dents  II  Bob.   Botte  de  cavalier.  V.  Bota. 
Tobácea,   adj.  Tufier;  qui  est  do   la  nature    du 

tuf. 
Tobaja,  S.   f,  V.  Toaja,  toalla. 
Toballa,  s  f.  inus.  Toalla. 
Tolialleta,  S  f.  V.    Toalleta. 
Tobelleta,   s  f,  V.  Toalleta. 
Tobera,  s  f.  Tuvère;   trou  par  ou   entre  le  bout 

du   soufdet  dans  un  fourneau   d'orfèvre. 
Tobillo,  s  m.  Os  de  la  cheville  du  pied;   ma- 
lléole. „  ,^    I      • 
Toca    S  f.  Coiffe;  coiffure   de    femme  II  Toile   a 
faire  des  coiffures  H  Î^Innte.  1|  Toc«  de    monja; 

toque.  ,         ,        , 

Tocado,  s  m.  Coiffure;  maniere  dont  les  lem- 
mos  peignent,  arrangent  leurs  cheveux  ||  Nœud 
dc  ruban,  fontange,  etc.,  que  les  femmes  por- 
tent sur  la  tête.  .   .  •  .    i 

Tocado,  part.  pas.  de  tocnr.  ¡adj.  Atteint., 
Estar  tocada  alfjuna  cosa;  fig.  commencer  a  se 
gâter,  ase  pourir. 

Tocador,  ra.  s.  Celui  qui  toncheuMouchoirqu  on 
met  autour  de  la  tête,  su  forme  dc  bonnet  de 
nuit  i  Table  ou  coffre  à  toilette  1  Cabinet  de  toi- 
lette 1  Accordoir.V.Tempiof/or.iiBoh.  Filou  qui 
touche  les  cartes  pour  les  faire  connaître. 

Tocadorcito.s.m.  dim.   de  Tocador. 

Tocadssra  .  s'f.  inus.  V.  Tocado. 

Tocanijcnto,  s  m.  Attouchement  i  Contact  ¡  Fig. 
Inspiration  ,  qui  touche  le  cœur. 

Tocante,  part.  prés,  de  tocar. 

Tocante,   adj.  Touchant,  concernant ,  quant  a, 

à  l'égard  de.  ,,...•    i 

Tocar!  V.    a.   Toucher,  manier,  later  ¡  Atteindre 

avec  la  main  ',  Toucher.  On  ledit  d'une  chose 
en  contact  avec  une  autrenFig.  Savoir  une  chose 
par  expérience  1  Fig.  Toucher,  émouvoir  i  Tou- 
cher , "traiter  légèrement,  cllleurer  ¡  Sonner.  Ex. 
Tocar  á  muerto  ó  à  recoqer;  sonner  pour  un 
mon,  sonner  la  retraite  ',  Eprouver  les  métaux 
avec  la  pierre  dc  touche.  |  Toucher  ;  frapper 
pour  reconnaître  au  son  \  Fig.  On  le  dit  des  ma- 
ladies contagieuses  qui  se  communiquent  ;  Fig, 
Eprouver  U  savoir  ,  l'habileté  |  Peigner,  friser, 
coiffer.  En  ce  sens  ,  il  est  plus  souvent  employé 
comme  verbe  réciproque  |  Fam.  Battre ,  étriller, 
châtier  \  Fam."  Tiomper.  V.  Enriañar  \  Jouer, 
en  parlant  du  violon  et  autres  instrumens  à  pou 
près  semblables,  surtout  de  ceux  à  vent  \  Tocar 
ri  tambor  ;  battre  la  caisse  ¡  Tocar  í^i  quitarra. 
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êl  arpa,  la  lira  ;  pincer  la  guitare,  la  harpe  ,  la    Toesa  ,  s  f.  Toise.  V.  Uexapeda 
lire  I  Tocar  la  trompa:  donner  du  cor  j  Tocar  la  \  Tofo,  s  m.  Sorte  de  tumeur 
campana;  sonner  la  cloche  !  Tocar  todos  los  re- 
gistros :   employer  toutes  les   herbes  de  Snint- 
Jaan  |  Bailar  al  son  que  tocan  ;  se  mettre  à  l'u- 
nisson ,  hurler  avec  les  loups  ¡  Tocará  degüello'. 
sonner  la  charge  ;  Fam.  On  le  dit  pour  permet- 
tre à  quelqu'un  de  faire  une  chose  .  d'achever  ce 
qu'il  a  commencénTocar  de  oro;  rehausser  quel- 
ques endroits  avec  de  l'or. 
Tocar,    V.  n.  Toucher,  concerner,  regarder,  ap- 
partenir I  Etre  du  devoir,  de  l'obligation  ¡  Im- 
porter ¡  Revenir,  en  parlant  d'une  somme  dans 
un  partage  |  Fîg.  Tomber,  échoir  par  hasard.  | 
Fig.    Toucher,  être  près  ,  contigu,  avoisiner.  | 
Fig.  Toucher  ,  être  parent ,  allié. 
Tocarse  ,  v.  pron.  Se  couvrir;  mettre  son  chapeau, 

son  bonnet  sur  sa  tête. 
Tocayo  ,  ya.  adj.  V'  Colombroño. 
Tocinero,  ro.   s.   Charcutier  ;  vendeur  de  chair 

de  porc. 
Tocino  ,  s  m.  Salé;  chair  de  porc  salée  *,  Cochon 
dont  on  a  ôlé  la  tête,  etc.  V.  Témpano  |  Tocino 
gordo,  ou  simplement    tocino;  lard  ¡  Toc/noj, 
pi.  Boh.  Coups  de  fouet ,  étrivières.  V.  Azote. 
Toeoiojçin  ,  s  f.  ToAlogie  ;  science  des  accouche- 
ments. 
Tocon.  s  m.  Souche  ,  tronc,  écot  ;  partie  qui  res- 
te en  terre  d'un  arbre  abattu.  \  Moignon;  partie 
qui  reste  d'un  bras,  d'une  jambe  coupée. 
Techar,  V.  a.   Fermer  la  porte  avec  une  barre, 

barricader. 
Toclic«lad'  s  f.  Grossièreté  .  ignorance,  bêtise. 
Tocho  .  s  m.  Barre  ;  pièce  de  bois  ronde. 
Tocho ,  cha.  adj.  Grossier  .  ignorant ,  stupide. 
Tochura  .  s  f.  Bouffonnerie.  Ce  mot  est  des  mon- 
tagnes de  Burgos. 
Todabuena  ,  s  f.  Boh.  Toute  sainte  ;  plante. 
Todavía  ,  adv.  Toutefois,  cependant ,  néanmoins. 

I  Jusqu'à  présent ,  encore,  même  encore. 
Todo  ,  lia.  adj.  Tout  ;  Un  !|  Entier  ,  en  entier. 
Todo ,  s  m.  Tout  :  chose  en  son  entier  |  Vole  :   au 
jeà   de  caries  |  Tout  ;  quantité  comparée;!  une 
de  ses  parties  i  A  lodo;  autant  qu'il  est  possi- 
ble !  Ex.  .i  lodo  correr,  etc.  \  Cou  todo  eso;  avec 
ou   nonobstant   tout   cela  |  Del  todo;    entière- 
ment,  sans  exception  ¡  En   lodo  y  por  todo;  en 
entier,   entièrement  .  tout-à-f:)it  ',  En  un  todo; 
absolument .  généralement  ¡  Estar  ó  salir  á  to- 
do;   garantir,    prendre  sur  soi  tous  les  événe- 
mens  i  Uacer   à  todo  ;  être  propre  à  tout;  prêt 
à   tout  recevoir,   à  tout  prendre  ¡  Hallarse,  ó. 
meterse  en  todo,  fourrer  son  n^z  partout  ¡  Ser 
el  iodo;  être  le  principal  motif  d'une  affaire  I¡ 
Todo   un   dios.   íig.   On  le  dit  ])our  exprimer  la  ' 
difficulté   d'une    cho«e  ¡  Con   todo    esn.    néan- 
moins ¡  Todo    deiechíi;  recta  !  Tocio /o  alcanza 
el  dinero;    l'argent   fait  tout  ¡  Todos  la  mata- 
mos :  nous   la  tuons  tous.  Expression   pour  re- 
prendre  celui  qui  condamne  un  défaut  dans  le- I 
quel  il  tombe   lui-même  ¡  ;.4cá;  fodoi  .' à  moi  |    , 
Cada  uno  para  sí  y   Dios  para  todos;    chacun 
pour  soi  et  Dieu  pour  tous.  ' 

Todopoderoso,    sa.   adj.   Tout-puissant,   toute- i 
puisr-anle.   Comme  substantif  ,  il  ne  se  dit  que    Toiondroti 
de  Dieu.  .      pi.  Grumeaux. 

Todos-Hantos,  s  m.  Toussaint;  fête  de  tous  les]  Tolones,sm.  pi   \.  Tolanos. 
Saints  ;  Toussaint  ;  nom  propre.  ~       Tolostmo  ;  nn.  adj    et  s.  Toulousain 


Toga,  s  f.  Toge;  robe  des  anciens  Romains  ¡  Ro- 
be de  magistral  |  Robe,  magistrature. 
Togado,  da.  adj.   et   s.   De  robi^,-  qui,  par  itat, 
porte  la  robe,  etc.  ¡  Los  togados;  les  gens  de 
robe. 
Togata,  adj.  Qui  ne  se  dit  que  de  la  comédie  ap- 
pelée par  les  Romains  comedia  togata  ,  parce 
que  les  personnages  de  ces  sortes  de  pièces  n'ap- 
partenaient pas  à  1-ordre  des  chevaliers. 
Togino,  s  m.  Mar.  Morceau  de  bois'dans  l'intérieur 
duu  navire  ,  pour  y  fixer  ce  qu-on  veut  garantir 
du  balancemenliiChacun  di's  échelons  de  l'échel- 
le placée  sur  le  côté  d'un  bâtiment,  depuis  l'en- 
droit appelé  portalón  jusqu'à  fleur  d'eau  ',  En- 
taille faite  aux  extrémités  des  vergues  pour  v  fi- 
xer les  cordages  qui  servent  à  la  manœuvre  des 
voiles. 
Toison  ,  s  m.  V.    Tuson. 
Toison,  S  m.  On  dit  :  El  Toison  de  Oro;  la-Toison- 

d'O  ,  ordre  militaire. 
Tojo,  s  m.  Boh.  Espèce  de  genêt  sauvage. 
Tokui  ,s  m.  Comm.  Toftai;  vin    de  Hongrie. 
Tolanos,  s  m  pi.  Fève  OU  lampas  ;  maladie  des 
chevaux,  dont  le  siège  est  dans  la  bouche  ¡  Inus. 
Petits  poils  qui  viennent  sur  ie  chignon. 
Tolda  ,  s  f.  Mar.  Gaillard  d'arrière.  V.  Alcázar. 
Toldado,  part.  pass.   de  toldar. 
Toldudnra  ,   S  f.  Tiideau  ,  etc.,  pour  affaiblir  le 
trop   grand   jour,  pour  garantir  de  la  chaleur; 
hache. 
Toldar,   v.    a.  Bnnner.  V.    £'nioWar  ¡  Boh.  Cou- 
vrir. ¡  Boh.  V.  Aderezar. 
Toldero,  s  m.  Regrattier  ;  celui  qui  vend  le  sel 

en  délai!. 
Toidilia.  s  f.  Mnr.  Dimetle. 
ToSdillo  ,  s  m.  chaise  à  porteurs. 
Toldo,   S  m.  Tente;  pavillon  pour  garantir  du  so- 
leil .   etc.  1  Boutique  où  l'on  vend  le  sel  en  dé- 
tail. 1  Pompe  ,  ostentation  ,  vanité. 
Tole-Tole,   adv.  lat.   Crier  tollé  |1  Tomar  el  tole; 

plier  bagage. 
Toledano  ,  cía.  ad»,  et  s.  Tolédau  ;  de  Tolède. 
Tolerable  ,  adj.  m.  y  f.  Tolérabl  e.  supportable. 
Tolerablentecite  ,  adv.  D'une  maniere  tolerable. 
Toieracioii ,  s  f.  Tolérance. 
Titierado  ;  part.  pass.  de  tolerar. 
Tolerancia,  s.  f.  Patience  à  souffrir,  souffrance  || 
Tolérance  ,  condescendance,  indulgence  pour  ce 
qu'on  pourrait  ou  devrait  empêcher. 
Tolerante,  part.  prés,  de  tolerar  \\  adj.  Tolérant. 
Tolerantismo,  s  m.  Toléraiitisme. 
Tolerar,  v.  a.  Souftrir  .   supporter  avce  (lalience. 

I  Tolérer  .  ne  pas  empêcher,  dissimuler. 
ToJctes  ,  s  ni.  pi.  Mar.  Tolets ,  érhomes:  chevilles 
sur  le  plat-bord   d'une  galère  .  etc.  ,  pour  rete- 
nir la  rame. 
Tolon  .  s  m.  Géogr.   Toulon  ;   ville   et   port   de 

Fraiice. 
Tolondro,  s.  m.  Bosse,  enflure;  élcvure  qui  vient 
de  contusion  n  Etourdi  ,  imprudent  li  A  topa  to- 
londro ;  à  l'étourdie,  sans  réflexion,  incousidé- 
rément. 

s.  V.  Tolnodro  i  Tolondrones. 


de  rouloii 
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se  II  DeTolose. 

Tolva  ,  s  f.  Tiémic  de  moulin. 

Tolvanera,  S.   f.  Tuurbillun  de  poussière. 

Tolladar,  s  m.  V.  Atolladero, 

Tolle-Tollc,  adv.  lai.  V.  Tole-tole. 

Tollccer,  V.  a.  inus.  V.  'ïuUir. 

Tüllcr,  V  a.  iiius.  Oler.  V.  Quintar. 

Tollo,  s  m.  Squale,  chien-ile-mer;  poisson  ||  Fosse 
où  les  chasseurs  se  mellenl  en  embuscade  |1 
Bourbier,  etc.  V.  Ktolladero, 

Toma,  s  f.  L'action  de  prendre,  de  recevoir,  prise, 
etc.  I  Prise  dune  place  assiégée.  |  Prise;  ce  qu'on 
prend  en  une  fois  de  tabac,  etc.  il  Ouverture 
(aile  à  un  canal  pour  faciliter  Carrosement  || 
Dose. 

Tomada,  s  f.  V.  Toma. 

Tomadero,  s  m.  Endroit  par  où  l'on  prend  une 
chose;  prise,  anse,  elc  |1  V.  l'orna,  dans  sa  der- 
nière acception. 

Tomado,  part.  pas.  de  Tomar. 

Tomado,  s  ni.  Espèce  de  falbala  qu'on  mettait  au- 
trefois sur  les  'uabils. 

Tomador,  ra.  S.  Prent-ur;  celai  qai  prend  i|  Chien 
de  chasse  qui  rapporte  bien  i|  pi.  Tomacfo'cj, 
Garcellcs;  cordes  qui  servent  a  ferler  les  voi- 
les, etc. 

Tomadura,  s  f.  Prise;  l'altion  de  prendre,  et,  sur- 
t  lUl,  quaiililé  qu'on  prend,  prise  de  tabac,  etc. 

Tomajón,  na.  adj.  Qui  aime  à  prendre  ;  preneur 
indiscret,  etc. 

Tomiijon,  s  m.  Boii.  Sergent,   huissier,   archer. 

Tornamiento,  S  m.  inus.  Prise;  l'aclion  de  pren- 
dre. V.  Torna. 

Tomante,  part.  prés,  de  Tomar. 

Tomar,  V  a.  Prendre;  saisir  avec  la  main  ¡j  Pren- 
dre, recevoir,  acepter.  ¡  lig.  Prendre  bien  ou  mal; 
interpréter  en  boune  ou  mauvaise  part,  elc  | 
Lever,  percevoir  ¡  Prendre;  emporter  d'assaut, 
etc  !  Manger  ou  boire,  prendre  un  repas,  du 
chocolat,  elc  ¡  Prendre  le  chemin  de,  s'achemi- 
ner vers  ¡  S'emparer  d'un  passage,  etc  ¡  Prendre 
voler,  dérober  ¡  Prendre,  acheter  ¡  Prendre;  em- 
brasser un  état,  uneprofession  ¡  Prendre;  imiter 
les  manières,  le  style,  eic  ¡  Fam.  Prendre;  on  le 
dit  d'une  fantaisie  qui  survient,  etc.  ¡  fig.  Pren- 
dre, sentir,  prendre  frid,  etc.  \  fig.  Prendre  sur 
*on  compté;  se  charger  de  ¡  fig.  inus.  Prendre 
sur  le  fait,  en  llagrant  délit  |  fig.  Surprendre, 
saisir,  survenir,  en  parlant  des  accidons,  des  af- 
flictions elc,  ¡  Prendre,  choisir,  préférer  j  Cou- 
Nrir,  saillir;  en  parlant  des  animauv  j  Prendre; 
mettre  une  carte  supérieure  snr  celle  qu'on  a 
jouée  ¡  Prendre,  arrêter  la  balle,  au  jeu  de  pau- 
me; aliendie,  pour  la  renvoyer,  que  les  joueurs 
soient  prêts  ¡  Prendra  dans  un  sfiis  ¡  Tomar; 
joint  ¿quelques  noms,  signifie  la  même  chose 
que  les  verbes  relatifs  à  ces  noms. 

Tomarse,  v.pron.  Se  rouiller;  se  couv  rir  dérouille, 
de  vert-de-gns  |  'iomarse  con  alguno;  se  que- 
reller, avoir  une  prise  avec  quelqu'un  ¡  Tomar- 
te del  tino;  se  prendre  de  vin;  s'enivrer,  j 
Tomarse  de  la  cólera  etc.;  se  mettre  en  colère, 
fie  i  Tomarse  la  muerte,  6  el  mal  por  sus  manos; 
attenter  sur  soi-même;  agir  contre  ses  propres 
intérêts,  elc  ¡  TomaríC  licencia^  prendre  per- 
mission; agir  de  sa  propre  autorité,  elc  ¡  Tomar- 
se el  trabajo;  se  donner  la  peine  ',  Turnarse  lo 
agenn;  s'arrogor  j  Tomarse  demasiadalihertad; 


s  émanciper. 

Tomate,  s  m.  Tomate;  pomme  d'amour;  plante 
et  fruit. 

Tomatera,  s  f.  Tomate  plante. 

Tomento,  s  m.  Eloupe,  bourre. 

Tomiento.  s  m.  V.  Tomento. 

Tomiiláee».  s.  f.  Bol.  Thvmbrée;  plante  qui  res- 
semble ou  thym. 

Tomillar,  s  m.  Lieu  planté  de  thym. 

Tomillo, sin,Tliym:phiiUeodonf.!rante  ¡  Tomillo 
perruno.  V.  Abrótano . 

Tomin  ;  s  m.  Sorte  de  poids;  c'est  le  tiers  de 
iadarme;  etponr  ror,uii  hiiiliéme  du  casieZ/ano 
V    Adarme^  castellano  \  Uéal;  monnaie. 

Tominoj»,  s  m.  Oiseau-mouche  liu  Pérou. 

ToniiNiiiit,  s  m.  Thomisme,  doctrine  de  saint  Tho- 
miis  sur  la  prédcsiinalion  cl  la  grâce. 

TomîMta,  s  m.  Thomiste;  théologien   qui  soutient 
,      le  tliomi.sme. 

Tomij.a,s.  f.  iomi-za.  Petite  eorde  de  jonc,  de 
sparte. 

Tomo,  s.  m.  Volume;  grosseur  d  un  corps,  jj  Fig. 
Importance  d'une  chose  ||  Tome,  volume  d'un 
ouvrage  imprimé  ou  manuscrit.  ||  De  tomo  y  lo- 
mo:  (ig.  d'importance. 

Tomon,  na.  adj.  V.  Tomajón. 

Ton,  s  m.  Ton.  |1  V. Toho  il  Motif,  occasion  etc.  Ex 
Fain.  A  que  Ion  ó  à  que  son  viene  eso:,  á  quel  pro- 
pos, à  propos  de  quoi  cela?  ||  Sintontii  son;  sans 
rime  ni  raison;  ou  à  tort  et  à  travers. 

Tuno,  s  f.  Surface  d'une  liqueur. 

Tonada,  S  f.  Chanson. 

Tonadica,  s  f.  diin.  de  tonada.  Chansonette. 

Tonadilla,  s  f.  diin.  de  tonada. 

Tonante,  part.  prés,  de  tonar.  ||  adj.  Poés.  Ton- 
nant; surnom  de  Jupiter. 

Tostar,  v.  a.  inus.  Poés.  Tonner  ;  faire  du  tonner- 
re. 

Tonai-io,  s.  m.  Mus.  Tonnarion;  flûte  avec  laquel- 
le un  donnajt  le  ton  auxoraleurs. 

Tondldo,  s  m.  \rch.  Tondin-astragale  qu'on  met 
au  bas  d'une  <olonne. 

Tondidor.  S.  m.  iiuís.  V.  Tundidor. 

Touei .  S  m.  Tonneau.  1  To«e¿  mac/io.  inus.  V. 
Tonelada. 

Tonelada,  S  f.  Tonneau;  espace  que  tiennent  dans 
an  navire  d'ux  tonneaux  du  poids  de  deux  inil- 
[      le  livres.  ||  Nombre    de  tonneaux   que    contient 
un  navire  H  Droit  sur  les  navires. 

Tonelería,  s  f.  Tonnelleri;  métier  de  tonnelier. 

Tonelero,  S  m.  ouvrierqui  fait  di'S  tonneaux. 

Tonelete,  s  m.  Tonneletle;  partie  basse  d'un  habit 
à  la  romaine. 

Tonga,  s  f.  Enduit.  V.  Capa, 

Tongada,' s  f.  V.  Tonga. 

Tónico,  ca.  adj.  Tonique;  qui  donne  dn  ton.  ||  Voï 
tónica;  note  tonique. 

Tonillo,  s  m.  Ton  monotone  et  désagréable,  en  par- 
'      lant,  lisant,  déclüinant,  elc. 

Tono,  s  m.  Ton;  inflexion  de  la  voix  ||  Ton,  maniè- 

I      rc  particulièred'agir  |¡  Chanson  deplusieurscou- 

j      plets  II  Ton,  force,  vigueur  ||  Torio  músico;  moile 

de  musique.  V.  Modo  \\  Tono  mayor;  Ion  majeur 

|¡  Tono  menor',  ton  mineur. 

Tón.sila,  s  f.  Anal.  Tonsiile;  amygdale. 

Ton-íilar,  ailj,  Tonsillaire;  qui  appartient  aux  loti- 

silU's  ou  aux  amygdales. 
'TOHxisra,s  f.  Tonsure;  cérémonie  par  laquelle  on 
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entre  dans  l'étal  eclésiastiquo  ||  inus.  Coupe  des 
cheveux,  tonte  des  brebis,  etc. 

Tonsurado,  part.  pass.  de  tonsurar. 

Tonsm-ar,  v.  a.  Tunsurcr;  donner  la  tonsure. — 
inus.  Tondre;  couper  le  puil.  la  laine. 

Tontada,  S  f.  Sottise;  parole,  action  extravagante, 
balourdise,  platitude. 

Tontamente,  adv.  Sottement;  bêlement. 

Tontazo,  za.  adj.  aug.  de  tonto. 

Tontear,  \  n.  Dire  ou  faire  des  sottises,  extrava- 
guer,  nigaudcr. 

Tontedad,  s  f.  V.  Tontería. 

Tontera,  S  f.  fain.  V.  Tontcria. 

Tontería,  S  f.  Sottise,  ignorarice,  nigautlerie,  ba- 
dauderie;  défaut  de  jugement  ou  de  savoir-  Sot- 
tise. V.  Tontada. 

Tontillo,  s  m.  Panier  de  femme,  verlugadin. 

Tontisiuiamente,  adv.  sup.  de  Tontamente. 

Tontitiiiuo,  ma.  adj.  sup.  de  Tonto. 

Tonto,  ts».  adj.  Sol;  niais,  idiot.— Tonto  cZecapiro- 
fe;  extrêmement  sot— J  tontas  y  a  locas;  ab  boc 
et  ab  bac;  à  tort  cl  à  travers— Ir  á  tontas.y  à  lu- 
cas;  aller  par  sauts  et  par  bonds. 

Toulouazo,  za.  adj.  aug.  dcTo/ilo. 

Tontunas,  S  f.  pi.  fam.  Lantiponnage. 

Toñina,  s  f .  Thun  frais,  thonnine. 

Topa   s  f.  MouQe;  poulie  pour  hisser  les  voiles. 

Topacio,  s  m.  Topaze;  pierre  précieuse. 

Topada,  sf.  V.  Topetada. 

Topadizo,  za.  âdj.  V.  Encontradizo. 

Topado,  part.  pas.  de  Topar. 

Tcpador,  ra.  s.  Qui  choque,  qui  rencontre.  On  le 
dit  surtout  des  béliers,  etc.  qui  se  heurlenl  avec 
la  tète— Joueur,  etc.,  qui  tope  sans  reflexión  à 
toutes  les  propositions  (lu'ou  lui  fait. 

Topaniiento,  S  m.  inus.  V.  Encuentro. 

Topar,  v  a.  Choquer,  heurter—Rencontrer  par  ha- 
sard.--Trouver  ce  qu'on  chcrche—Cosser  V.To- 
pe(ar-Fig.  Consister  en,  dépendre  de— Toper; 
consentir,  au  jeu,  à  une  proposition,  tenir  un  pa- 
ri, etc— Se  doguer.  11  est  neutre  en  ce  sens— To- 
})e  donde  tope;  V.  Dé  donde  diere,  au  mol  Dar. 

Toparquía,  s  f,  Seigneurie;  gouverneuient  d'une 
contrée. 

Tope,  s  m.  Partie  supérieure  ou  saillante  d'une 
chose  pat  oii  elle  heurtecontre  une  aulre— Cboc, 
heurt— Fig.  Point;  nœud  dune  difficulté,  d'une 
affaire— Obstacle  ;  embarras— Extrémité  supé- 
rieure des  mâts  oii  on  arbore  les  ilammes;  chou- 
quet— Rise,  querelle— Bouton  qui  empêche  cer- 
tains outils  de  pér«trer  trop  avant — Al  tope.  On 
le  dit,  en  termes  d'orfèvre,  de  deux  pièces  join- 
tes ou  soudées,  sans  qu'on  \vu  voie  la  jonction— 
i/asfaeiiope,  entièrement,  pleinement,  jusqu'au 
bout. 
Topera,    S  f.  Trou  que  les  taupes    fuul  dans  la 

terre. 
Topetada,  S  f.  Coup  de  tête  que  se  donnent  les 

bdiers,  etc — Coup  qu'on  se  donne  à  la  tète. 
Topetar,  v  a.  CoS!«er,  se  doguer,  se  heurter  de  la 
lète.  0;i  le  dit  surtout  des  béliers,  elc— Rencon- 
trer, se  heurter,  broncher. 
Topetón.  S  m.  Choc,  heuil. 
Topetudo,  da.  adj.  Oui  donne  des  coups  de  lêle 

ou  de  corne. 
Tópico, ca.  adj.  méd.  Topique,  local;   qui  appar- 
tient à  un  lieu  particulier. 
Topinaria,  s  f.  Taupe:  abcès  ou  tumeur  sur  la  lè- 


te. V.  Talparia. 

Topinei-a,  s  f.  v.  Topera. 

Topino,  na.  adj.  Rampin.  On  le  dit  dcschcvauv. 

Topo,  s  m.  Taupe;  petit  animai  (jui  vil  sous  terre. 

— Fig.  Homme  (¡ni  bronche  ù  chaque  pas— Espace 
d'une  lieue  cl  demie,  parmi  les  Indiens. 

Topo,  adv.  Taupe,  terme.de  jeu. 

Topografía,  s  f.  Topographie; description d'unlieu 
particulier. 

Topoj;raLicanieute,  adv.  Topographiquemenl. 

TopográOeo,  ca.  adj.  Topographique. 

Topógrafo,  £  m.  .Vuleur  de  cartes  topograidii- 
ques. 

Topo-grillo,  s  m.  to-po-fjrill-o.  Entom.  Taupe- 
grilloii;  insecte  de  la  famille  des  grillons,  qui 
habite  sous  terre  comme  la  taupe. 

Toque,  s  m.  Tact:  attouchement,  contact— Sonne- 
rie; action,  manière  de  sonner  les  cloches— Tou- 
che; épreuve  de  l'or,  etc.  par  la  pierre  de  lou- 
che— Fig.  Nœud  d'une  difficullè,  point  capital 
d'une  affaire— Examen  d  un  candidat,  clc— Fig. 
.)/ouvemenl  de  la  grâce,  inspiration  divine,  etc. 

Toqueado,  s  m.  Eatlemenl  avec  mesure. 

Toqueria,  S  f.  Assemblage  de  voiles,  aie;  mclier 
de  celui  qui  en  lait. 

Toquero.  S  m  Ouvrier  qui  fait  des  voiles  de  soie, 
des  taffetas  pour  les  coiffures  de  fem:ne. 

Toquilia,  s  f.  dim.  de  toca.  Petite  coiffe,  etc.; 
l'ornement  ancien  des  chapeaux. 

Tora,  s  f.  Famille  juive — Tribut  qu;?  les  Juifs  pa- 
vaient par  famille-- Tonneau  d'osier  rempli  d'ar- 
tifice— Le  livre  de  la  loi  des  Juifs. 

Torácico,  ea.  adj.  Thorachique. 

Torada,  s  f.  Troupeau  de  taureaux. 

Toral,  adj.  Principal;  qui  a  le  plus  de  force,  etc — 
On  le  dii  d'un  pain  de  cire  encore  jaune. 

Toras,  s  m.  anal.  Thorax. 

Torazo.  s  m.  angm.  de  toro. 

Torbeiliuo,  S  m.  Tourbillon  de  vent — Fig.  Person- 
ne exlrèmemenl  vive,  étourdie— Fig.  Aiïluence; 
abondance  de  choses  que  se  présentent  à  la  fois; 
tourbillon. 

Torca,  s  f.  Torquelle 

Torcaz,  adj.  On  dit  Paloma  torcaz;  pigeon  ra- 
mier. 

Torcaza,  adj.  inus.  v.  Torca;. 

TOree.  S  f.  inus.  Chaînon  d'une  chaîne,  d'un  col- 
lier--Le  collier  lui-même. 

Torcecuello,  S  m.  Torcol;  torcou,  ou  turcol;  oi- 
seau. 

Torcedero,  s  m.  Instrument  pour  tordre. 

Torcedero,  ra.  adj.   V.  Torcido. 

Torcedor,  ra.  s.  Tordcur;  celui  qui  tord— Fig. 
Chose  qui  chagrine,  inquiète,  l.iUrinente--Fu- 
seau  pour  tordre  le  fil-Doubleur. 

Torccdura,  s  f.  L'action  de  lordre— Piquette;  eau 
qu'on  fait  fermenter  avec  le  marc  du  raisin 
pressé— Tortillement. 

Torcer,  V  a.  Tordre— Plier,  courbe.-,  recourber, 
incliner— Fig.  Prendre  du  mauvais  coté;  donner 
une  mauvaise  inlerprétation,  comnienler--Fig- 
Fane  changer  d'avis;  amener  à  son  scnlinienl— 
Faire  pencher  la  balance  en  faveur  d'une  des 
pi.rtics;  donner  une  entorse  à  la  justice— Fig. 
Rèlor(iuer  un  argument— Tordre  du  fil— Fig. 
fam.  Torcer  el  pescuezo;  tordre  le  cou— Se  mou- 
rir; être  prêl  d'expirer. 

Torcer^  v  n.  5c  détourner,  s'écarter  du  droit  chc- 
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min,  au  propre  et  au  fiijuré. 

TorciM«4o,  V  pron.  Changer  d'avis  manquer  à  sa 
parole;  se  dédire,  se  rétracter— Se  disloquer,  en 
parlant  d'nn  membre — Tourner;  s'ai^irir,  en  pra- 
lant  du  vin--Se  laisser  j^agner  au  jeu— Se  lour- 
raeiiter,  se  di^jetcr,  en  parlant  du  bois. 

Xorciila,  s  r.  Meche  de  lampe,  elc— And.  Portion 
■  de  viande  qu'on  donne  journellement  ù  celui  qui 
moud  les  olives. 

Torcidamente,  adv.  Obliquement,  de  biais,  de 
travers,  tortueusement. 

Torcidillo,  s  m.  Soie  retorse. 

Torcido,  s  m.  Sorte  de  conlilure  en  Torme  de  co- 
lonne torse  ornée  de  feuilla^jes— V.  Torcedura. 
—Fil  tordu. 

Torcido,  part.  pas.  de  torcer—adj.  Tordu  ¡  Andar 
ó  estar  (orcid'j  con  alguno;  fig.  otro  |brouillé 
avec  quelqu'un — ¡¡oca  torcida;  bouche  lorie-- 
Cabeza  torcida;  torticolis— Pierna  torcida;  jam- 
be torle— Tener  torcida  intención;  gauchir. 

Torcijón,  s.  m.  Colique,  tranchée. 

Torciinieuto,  s  m.  //action  d«  n>urbcr;  courbu- 
re—Fig.  Kcart,  égarement,  aban^lon  de  la  ver- 
tu, elc. —Périphrase,  circonlo'ulion,  détour. 

Torculado,  s  m.  licrou  de  vis. 

Tórculo,  s  m.  Petite  presse. 

Tordella,  s.  f.  Espèce  de  grosse  grive. 

Tórdiga,  s.  f.  Courroie  de  peau  de  vache. 

Tordillejo.  j«.  s.  m.  dim.  de  tordo. 

Tordillo,  lia.  adj.  liris- pommelé  ,  en  parlant  du 
cheval  ||  Tordillo  liznado;  gris  lisonné  ou  char- 
bonné. 

Tordo,  s.  m.  Grive;  oiseau. 

Tordo,  da.  adj.  Gris  pommelé.  V.  Tordillo. 

Toreado,  pari,  pas-  de  torear. 

Toreador,  s.  m.  Celui  qui  combat  les  taureaux: 
toréador. 

Torear,  v.  n.  Combatiré  les  taureaux  dans  les 
courses  publiques  \  Menerle  vaches  aux  taureaux 
Fig.  et  fam.  Se  jouer  de  quelqu'un. 

Toreo,  s.  m.  Combat,  course  de  taureaux. 

Torero,  s-  m:  Celui  qui  combat  les  taureaux  à  pied 
V.  Toreador. 

Tores,  s.  m.  Tore  ;  gros  anneau  des  bases  de  co- 
lonnes. 

Torete,  s.  m.  .Jeune  taureau  fougueux  ||  Fig.  Cho- 
se diflicile  à  concevoir,  qui  mel  l'esprit  à  la  tor- 
ture. 

Toreuniatografia,  s.  f.  torèoumatografi-a.  Torcu- 
matographie  ;  art  de  décrire  les  bas-reliefs  an- 
tiques. 

Toreùmaiosrauco,  ca.  adj.  toréoumatogra-fiko. 
Toreumatographique;  qui  a  rapport  à  la  toreu- 
matographie. 

Toreumatósrafo,  s.  m.  toréuomato-grafo.  Toreu- 
matographe  ;  c  ¡lui  qui  s'occupe  de  toreumato- 
graphie. 

Torga,  s.  f.  Sorte  de  billot  ou  d'entrave  qu'on  mel 
au  cou  des  cochons,  elc. 

Toriciervo,  s.  m.  Bubale;  quadrupède. 

Toril,  s.  m.  Loge  où  l'on  enferme  les  taureaux  des- 
tinés aux  courses. 

Torillo,  s.  m.  dim.  de  toro.  Jeune  taureau  11  Che- 
ville qui  unit  deux  jantes  de  roue  |l  Périnée;  es- 
pace entre  l'anus  et  les  parties  naturelles  1  Ce 
dont  on  scnlrelicnt  ordinairement  dans  une 
conversation. 

Torionda,  adj.  On  le  dit  d'une  vache  en  chaleur. 


Torlorolo,  s.  m.  Espèce  de  llûtc  champitrc. 

Toriuciita,  s.  f.  Tourmente;  tempête  sur  la  mer  I| 
Ouragan  sur  Ierre  ||  Fig.  Malheur,  adversité,  dis 
grâce. 

Tormciitador,  ra.  s.  inus.  V.  Atormentador. 

Tormentar,  V.  a.  inus.  Tourmenter.  V.  Atonncn-' 
Inr. 

Tormentar,  v.  n.  inus.  Essuyer  une  lempcle.  ,(! 

Termeiitario,  ria.  adj.  Qoi  concerne  l'arlillerie..  ^ 

Tormcntilla,  s.  f.  Tormeiitille;  [liante. 

Tormentin,  s.  m.  Mar.  Turnieutin  ,  perro([uel  de 
beaupré. 

Tormento  ,  s.  m.  L'action  de  tourmenter  ||  Tour- 
ment; grande,  violente  douleur  corporelle  |  Fig. 
Tourment;  peine  d'esprit,  el  ce  qui  en  est  cause, 
souffrance,  enfer  ||  1  orlure  ,  question  ¡|  Canon  à 
battre  en  brèche  |  Tormento  de  hoca  ;  question 
qui  consistait  à  faire  avaler  des  bandes  de  gaze 
el  de  l'eau  |  Fig.  Chagrin;  affliction  qui  mine 
peu  à  peu. 

Tormentoso,  sa.  adj.  Orageux,  lourmenteux,  au 
propre  et  au  figuré  |1  Fig.  On  le  dit  du  navire  qui 
perd  facilement  ses  mûts. 

Tormo,  s.  m.  Rocher  isolé,  détaché  des  autres. 

Torna,  s.  Restitution  (  Retour  |  Ouverture  faite  à 
un  canal  pour  prendre  l'eau  nécessaire  à  l'arro- 
senienl  d'un  jardin  ||  Turnas;  pi.  Débris  de  pail- 
le que  laissent  les  bœufs,  et  qu'on  donne  aux  au- 
tres animaux  ||  V^olver  las  tornas;  rendre  la  ré- 
ciproque ou  la  pareille. 

Tornaboda,  s.  f.  Lendemain  de  noces  {|  Fcslin  qui 
se  donne  de  lendemain  des  noces  ||  No  hay  boda 
sin  tornaboda;  il  n'y  a  pas  de  fête  sans  lendemain 

Tornada,  s.  f.  Retour  d'un  voyage. 

Tornadiaio.  za.  adj.  Déserteur,  transfuge. 

Tomado,  part.  pas.  de  tornar. 

Tomadura,  s.  f.  T.  torna,  tornada  \  Mesure  qui 
contient  dix  pieds  de  terrain. 

Tornaguía,  s.  f.  Acquit  qui  justifie  que  les  mar- 
chandises déclarées  pour  tel  endroit  y  ont  été 
délivrées. 

Tornamiento,  s.  m.  Changement  d'une  chose  eu 
une  autre  V.  Vuelta,  mudanza,  conversion. 

Torssa|)ucita  s.  f.  ar'di.  Morceau  de  bois  en  parlant 
d'une  poutre  placée  horizoutalement  pour  aller 
en  ligne  oblique,  en  étayer  une  autre  qui  est  aus- 
si dans  une  position  horizontale.  V.  Punto. 

Tornar,  v.  a.  Rendre;  restituer  ||  Répéter;  faire  de 
nouveau  ||  En  ce  sens,  on  le  joint  avec  l'infinitif 
des  autres  verbes. 

Tornar,  v.  n.  Retourner  au  lieu  d'où  l'on  lient. 

Tornasol,  s.  m.  Tournesol/plante  ||  Couleur  chan- 
geante d'une  étloffe,  etc. 

Tornasolado,  «a.  adj.  De  couleur  changeante. 

Tornasolar.  v.  a.  Faire  changer  une  étloffe  de  cou- 
leur. 

Tornátil,  adj.  inus  Tourné;  fait  autour. 

Tornaviage,  S.  m.  Retour  d'un  voyage. 

Tornavirón,  s.  in.  V.  Torniscón. 

Torneado,  part,  pas,  de  cornear. 

Torneador,  ra.  s.  Tourneur.  V.  Tornero  II  Cheva- 
lier qui  combat  dans  un  tournoi. 

Torncanicnto.  s.  m.  inus.  V.  Torneo. 

Toruciintc,  part.  pas.  de  tornear. 

Tornear,  v.  a.  Tourner;  arrondir ,  travailler  au 
tour  I  Tourner;  se  mouvoir  en  rond  ]  Combattre 
dans  un  tournoi  ||  Gig.  Donner  carrière  u  son 
imagiiialion  se  per(lres  dans  ses  idées. 
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Torueo,  s,  m.  Tournoi;  sorte  de  fête  militaire  || 
Danse  en  forme  de  tournoi,  avec  des  baguettes 
au  lien  de  lances  |  Boh.  Question  ,  torture.  V. 
Tormento. 

Tornera,  s.  f.  Tourière  de  couvent. 

Tornero,  s.  m.  Tourneur:  ouvrier  qui  travaille  au 
tour  iiComniissionnaire  de  religieuses,  qui  se  tient 
au  tour. 

Tornes ,  s.  m.  Ancienne  monnaie  d'argent,  qui 
valait  vingt-cinq  maravédis  et  demie. 

Tomes,  sa.  adj.  On  le  dit  de  la  livre  de  Tours  qui 
était  plus  faible  d'un  cinquième  que  celle  de  Pa- 
ris. L'une  valaitvingt  sous  et  l'autre  vingt-cinq. 

Toriïîllcro,  s.  m.  Déserteur  d'un  régiment. 

Tornillo  ,  s.  m.  Clou  à  vis  ||  Désertion  d'un  soldat 
Il  Rouet  II  Etau  ¡|  Coin. 

Torniscón,  s.  m.  Soufflet  du  revers  de  la  main. 

Torno,  s.  m.  Tour;  une  des  macbines  simples.  V. 
Ege  II  Tour;  mouvement  en  rond  |  Tour  de  cou- 
venHi  Tour  à  filer,  à  dévider,  etc.  \[  Retour,  re- 
grès, droit  de  rentrer  en  possesion  (jBob.  Che- 
valet pour  donner  la  quesiion.  V.  Potro  ][  Etau. 
Il  Rouet. 

Toro,  s.  m.  TaurcauiiTore;  sorte  de  moluureron- 
deijarch.  Toreji  Toro  de  campanilla;  taureau 
qui  a  le  fanon  très-pendant  \\  Estar,  verse  en  los 
cuernos  del  foro;íig.  être,  se  voir  dans  un  péril 
imminent  n  Dejar  à  uno  en  las  astas  del  toro; 
mettre  quelqu'un  à  la  gueule  du  loup  \\  Ciertos 
son  los  toros  ;  la  chose  est  sute:  il  n'y  a  point  de 
doute  11  Correr  los  toros;  combattre  lies  taureaux 
dans  \es  courses. 

Torondo.  s.  m.  inus.  V.  Tolondro. 

Torondon.  s.  m.V.  Tolondro. 

Torondoso,  sa.  adj.  Grumeleux. 

Toronginn,  S.  f,  V.  Torongil. 

Toronjil ,  s.  m.  Mélisse  ,  citronelle  ;  planten  To- 
rongil de  lasMolucas;  Moluque. 

Toronja,  s.  m.  Sorte  de  citron. 

Toronjo,  s.  m.  Sorte  de  citronnier. 

Toroso,  sa.  adj.  inus.  Fort,  robuste,  vigoureuv. 

Toroïon,  s.  m.  Tranchée;  colique  des  chevaux  etc. 

Torpe,  s.  et  adj.  m.  f.  Lourd,  pesant,  engourdi  || 
Fig.  Lourd,  gauche,  maladroit,  pesant ,  stupidc. 
Il  Fig.  Déshonnète,  obscène,  impur  j  F"ig.  Hon- 
teux, ignominieux,  déshonorant  i[  Oirfo  tor;je; 
oreille  dure. 

Torpecer,  V.  a.  inus.  de  Entorpecer. 

Torpecimiento,  s.  m.  inus.  V.  Entorpecimiento. 

Torpedad,  s.  f.  V,  Torpedad. 

Torpedo,  s.  m.  Torpille;  poisson  de  mer. 

Torpemente,  adv.  Lentement,  pesamment  [j  Ma- 
ladroitcmcnl  11  Honteusement. 

Torpeza,  s.  f.  Maladresse  ;  manque  d'habileté  || 
fig.  Lenteur,  pesanteur  d'esprit,  stupidité,  gau- 
cherie, maladresse  j  fig.  Turpitude,  obscénité, 
impudicité,  impureté  II  fig.  Laideur;  défaut  de 
parure  ou  d'ornemens,  saleté,  etc.  1  fig.  Basses- 
se, infamie,  action  basse,  etc.  |  Appesantisse- 
ment  |1  Torpeza  de  oidoi  dureté  d'oreille, 

Torpisinianiente,  adv.  sup.  de  torpemente. 

Tiirpisimo,  ma.  adj.  sup.  de  torpe. 

Torrado,  part.  pas.  de  torrar. 

Torrar,  v.  a.  Rôtir,  torréfier.  V.  tostar. 

Torre,  s.  f.  Tour  |  Clocher  |  Maison  de. campagne. 

I  Torre  de  homenage.  V.  Homenagê  \  Torre   de 

molino;  endroit  d'un  moulin   à   huile  où  est  le 

pressoir  jj  Torr"  de  rienîo;  fig.  vaine  imagina- 


tion, projet  chimérique,  châteaux  en  Espagne  || 
Fabricar  torres  dd  vientox  s'évaporer  en  vaines 
idées,  en  chimères,  bâtir  des  châteaux  eu  Es- 
pagne. 

Torreado,  part.  pas.  de  forrear. 

Torrear,  v.  a.  Ceindre,  fortifier,  avec  des  tours. 

Torrecilla,  ica.  s.  f.  dim.  de  «orre. 

Torrefacción,  s.  f.  Torréfaction;  application  d'une 
chaleur  violente  à  un  corps. 

Torrejon,  S.  m.  Tourelle;  petite. tour  ||  Tour  mal 
bàtie^ 

Torrcjoncillo,  s.  m.  dim.  de  torrejon. 

Torrentada,s.  f.  Ravine. 

Torrente,  s.   m.  Torrent;  courant  d'eaw  rapide  | 
fig.  2'orrent.  On  le  dit  de  certaines  choses   par 
rapport  à  leur  abondance,  a  leur  impétuosité  | 
fig.   Son  de  voix  bien  plein 

Torrentera,  s.  f.  Ravin. 

Torreón,  s.  m.  Grosse  tour. 

Torrero,  S.  m.  Laboureur  ou  fermier  qui  cultive 
les  maisons  de  campagne  appelées  torres. 

Torrcznada,  s.  f.  Friture  demorceaux dejambon, 
V.  Torrezno. 

Torreznero,  s.  m.  fam.  Jeune  homme  toujours  au 
coin  du  feu,  paresseux,  etc. 

Torrezno,  s.  m.  Morceau  de  jambon  ou  de  lard 
frit  dans  la  poêle  j  fam.  Gros  livre,  ou  cahier. 

Tórrido,  da.  adj.  Torride,  brûlant.  On  dit  surtout 
-oííj  tórrida;   zone  torride. 

Torrija,  S.  f.  Tranche  de  pam  trempée  dans  du 
vin.  etc.,  couverte  d'œuf  battus,  et  frite  dans 
du  beurre  ou  de  l'huile. 

Torrontera,  S.  f.  V.  torrontero. 

Torrontero,  s.  m.  Colline,  éminence,  tertre.       j" 

Torrontes,  s,  f.  Sorte  de  raisin  blanc.  T 

Torsion,  s.  f,  torsion.  Torsion;  action  de  tordre^ 
et  lélat  de  ce  qui  est  tordu. 

Torta,  s.  f.  Tourte:  espèce  de  pâtisserie  |  Tortas 
y  pan  pintado;  fam.  V.  Pan. 

Tonada,  s.  f.  Grande  tourte  de  pigeon,  etc. 

Tortedad,  s.  f.  inus.  Obliquité,  courbure.  V.  Obli- 
quidad,  corradura. 

Tortera,  s.  f.  Coche;  petit  cône  au  bout  du  fuseau 
pour  rétordre  le  fil  |  Tourniére;  ustensile  de  cui- 
sine à  faire  des  tourtes. 

Tortero,  s.  m.V.  tortera-  - 

Torticeramente,  adv.  inus.  A  tort,  injustement. 

Torticero,  ra.  adj,  inus.  Tortionnaire,  V,  J-n/Míío. 

Toriîca,  s.  f,  dim,  detorta.. 

Tortijon,  s.  m.  Colique,  tranchée. 

Tortilla,  s.  f.  dim,  de  torta.  Petite  tourte  |  Ome- 
lette Il  Hacerse  tortilla;  fig.  se  diviser,  se  mettre 
en  morceaux,  ou  s'aplatir  ||  Volverse  la  tortilla; 
fig.  et  fam,  tourner;  arriver  tout  autrement  qu'on 
'  ne  l'csperait. 
'  Tortîllica.  S.  f,  dim.  de  torta. 

Tórtis,  mot  usité  seulement  dans  cette  phrase  || 
I  Letra  de  tórtis;  caractère  dont  on  se  servait  en 
I  Espagne  dans  les  premiers  temps  de  l'imprime- 
I      rie. 

j  Tortita,  s.  f.  V.  tortilla. 
I  Tórtola,  S.  f.  Tourterelle;  oiseau. 
:  Tortolica,  illa,  ita.  s.  f.  dim.  de  fórfo/a. 
I  Tortolico,  s,  m.  dim.  de  tórtolo  \\  Tourtereau;  pc- 
I     tit  de  latourlerelle  il  fig.  Homme  innocent,  slm- 
I      pie  et  sans  malice. 

Tortoiilla,  s.  f.  dim.  de  tórtola.  Petite  tonrle- 
rp||p. 
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Tortolillo,  s.  m.  dim.  de  íórtolu. 

Tórtolo,  s.  m.  iiuii^.    Tourleielle  niAle. 

Tortores,  s.  ni.  pl-  mar.  Morceaux  de  cables  ovcc 
quoi  l'un  renforce  les  cùlés  d'un  vaisseau  endom- 
magé parla  icmpèlc. 

TortoxOM,  s.  m.  Espèce  de  raisin. 

Tortiii(Mi  s.  f.  Torlue;  animal  amphibie. 

Tortiiosaiiiciite,  adv,  l'orlueusement. 

Tortiioiiitiacl,  s.  f.  lorluosilé. 

Tortuoso,  Hti.  adj.  i'orlucux,  anfraclucu\;  qui  lait 
plusieurs  lours  el  retours. 

Tortura,  s.  f.  Obliquité,  courbure,  torluosilé  || 
ï'orlure,  question.  V.  tormento  \\  fig.  l'orlure, 
gène. 

Torvisco  ,  s.  m.  rhyméléc  ,  garou  ,  trenlonel; 
plante. 

Torvo,  va.  adj.  Horrible,  épouvantable,  terrible 
à  voir. 

Toraai,  s.  m.  Cordonnet,  lacs  |l  fig.  Assemblage  de 
choses  en  forme  de  cordon. 

Torzón,  S.  m.  rranchtc.  colique.  V.  torozón. 

Torzonado,  du.  adj.  Qui  a  des  tranchées,  en  par- 
lant d'un  cheval,  etc. 

Torzuelo,  s.  m.  Sacret  i;  V.  Halcón  torzuelo,  au 
mol  halcón  ||  boh.  Anneau  V.  Anillo  ||  Torzuelo 
de  gavilanes;  émouchet. 

Tos,  s.  f.  Toux;  sorte  de  maladie. 

Toscamente, adv. Grossièrement;  sans  grâce,  sans 
culture. 

Toscano.  s.  m.  arch.  Ordre  toscan. 

Tosco,  ca.  adj.  Grossier,  brut  ||  fig.  Grossier,  rus- 
tre, impoli,  rude,  inculte- 

Tosecilla,  s,  f.  dim.  de  (osuTous  affectée  par  mig- 
nardise, etc. 

To.scdor,  s.  ni.  lossédor.  Fam.  Tuosseur:  celuiqui 
tousse  souvent. 

Tosegoso,  sa.  adj.  V.  tosigoso. 

Toser,  V.  n.  Tousser;  faire  l'effort,  le  bruit  que 
cause  la  toux  ||  Tousser  pour  ap[ieler  quelqu'un. 

Tosido,  s.  ni.  lossi-do.  Tousserie;  action  de  tous- 
ser. 

Tosidura,  s.f.  L'action  de  tousser;  toux. 

Tosigado,  part.  pas.  deiosiV/ar  ||  adj. Empoisonné. 

Tosigar,  v.  a.  Empoisonner.  V.  Atosigar. 

Tósigo,  s.  m.  Suc  vénéneux  de  l'if  ||  Joute  espèce 
de  poison  [|  lig.  Peine,  chagrin,  angoisse. 

Tosigoso,  sa.  adj.  Empoisonné, 

Tosiguero,  s.  ni,  lossigiié-ro.  Bot.  Toxicoden- 
dron;  espèce  de  sumac  qui  est  fort  vénéneux,  el 
qui  produitdes boutons  à  la  peau,  lorsqu'on  lou- 
che les  feuilles. 

Tosquedad,  s.  f.  Grossièreté;  défaut  de  travail, 
d'art,  de  grâce  dans  un  ouvrage  |  fig.  Grossière- 
lé;  manque  de  politesse,  d'éducation. 

Tostada,  s.  f.  Rôtie;  tranche  de  pain  rôlje. 

Tostado,  part,  pas,  de  tostar  ||  adj.  Rôli  |  Jaune 
doré  très-foncé. 

Tostador,  ra.  s.  Celui  quirùlit  ||  Vafe, instrument 
pour  rôtir. 

Toiitadura,  s.  f.  rorréfaction. 

Tostar,  V,  a.  Rôtir;  faire  rôtir  |  Rôtir,  hâler.  On 
le  dit  d'une  chaleur  excessive. 

Tostarse,  V.  pron.  Se  rôtir  H  Fig.  Griller;  éprou- 
ver une  grande  chaleur. 

Tostón,  s.  ni.  Pois-chiche  rôti  1  Monnaie  d'argent 
du  Portugal  \\  Espèce  de  soupe  faite  avec  du  pain 
rùli  et  de  l'huile  nouvelle  |  Sorte  de  javelot  fait 
d'un  bàlon  brûlé  par  la  pointe  l|  Chose  trop  rôlic 


brûlée. 

Total,  adj.  m,  f.  ï'olal,  complet,  entier. 

Tota!,  s.  m.    Total,  tout,  somme  totale,  moulant. 

Totalidad,  s.  f.  Totalité;  le  total. 

Totalizar,  v.  a.  Totaliser;  former  un  total. 

Totalmente,  adv.  'Totalement. 

Totilimundi,  S.  m.  Curiosité;  boîte  d'optique,  etc. 
V.  Mundiiiovi. 

Totovía,  s.  f.  Alouette  huppée,  jolavilla.  V.  Ga- 
lería, coitgujada. 

Toucan,  s.  m.  Toucan;  oiseau  du  Brésil  11  Tou- 
can; constellation  nouvellcmentobservée  présdu 
pôle  antarctique. 

Toxicar,  V.  a.  inus.  V.  Atosigar. 

Tóxico,  s.  m.  V.  tósigo. 

Toxleografía,  s.  f.  lolisikografi-a-  Toxicographie; 
description  des  poisons, 

Toxicógrafo,  s.  m,  Toxicographe;  celui  qui  s'oc- 
cupe de  toxicographie, 

Toxicologia,  s.  f.  Toxicologie;  science  qui  traite 
des  poisons,  des  toniques  |1  Toxicologie;  traité 
sur  les  poisons. 

Tozit,  s.  m.  V.  tocon  \  Dans  quelques  endroits 
morceau,  de  l'écorcc  du  bin,  etc. 

Tozal,  s.  m.  Hauteur,  tertre,  éminence. 

Tozar.  V.  n.  Ar.  V.  topar. 

Tozo,  za.  adj.  peint.  Nain. 

Tozolada,  s.  f.  Coup  sur  le  chignon. 

Tozolón,  s.  m.  V.  tozolada.  ^ 

Tozudo,  da.  adj.  Tclu,  opiniâtre,  entêté.  -t 

Tozuelo,  s.  m.  Chignon;  cou  gras,  charnu  des  a- 
nimaux. 

Traba,  s.  f.  Ce  qui  sert  à  unir,  à  assembler;  lien 
chaîne,  etc.  ||  Contrainte  pour  le  paiement  d'une 
dette  11  fig.  Obstacle,  embarras,  difficulté,  entra- 
ve Il  Traverse  de  la  caisse  dans  laquelle  se  meut 
la  meule  d'un  moulin  à  bras  ¡j  Pieux  qui  sont  à 
látete  des  filets  pour  la  chasse  aux  pigeons  || 
Trabas,  pl.  Epaulettes  des  scapulaires  de  reli- 
gieux I  Sorte  d'entrave  qu'on  met  ù  un  cheval 
i      pour  le  former  au  paa. 

■  TraSiacuenta,  S.  f.  Erreur  de  compte  ||  fig.  Dis- 
pute, débat,  démêlé. 

Trabadero,  s,  m.  Partie  du  pied  du  cheval,  etc., 
où  s'attachent  les  entraves;  paturon. 

Trabado. part.  pas.  de  trabar  |  adj.  Joint,  lié,  as- 
semblé 11  Fort,  robuste,  nerveux  ||  Travat,  travé, 
entravé.  On  le  dit  d'un  cheval  qui  a  desmarques 
blanches  aux  deux  pieds  du  même  côté  |]  Traba- 
da, boh.  On  le  dit  de  la  cotte  ou  jacque  de  mail- 
les. 

Trabadura,  s.  f.  Liaison;  l'action  de  lier. 

Trabajadamente,  adj.  Péniblement,  V-  trabajo- 
samente. 

Trabajado,  part,  pas,  de  trabajar. 

Traíjajador,  ra.  s.  Travailleur,  journalier,  etc.  | 
Travailleur;  homme  laborieux,  appliqué. 

Trabajante,  part,  pas.  de  íratfljoí".  Travaillant; 
qui  tiavaillc. 

Trabajar,  v.  Travailler,  tourmenter,  causer  d^    la 
peine  ||  Trabajar  la  ti'jrra;  labourer   la  terre  || 
Trabajar  un  caballo;  travailler  un   cheval,   l'e- 
xercer, le  manier. 

Trabajar  en,  por),  V.  ti.  Travaillexç  faire  une  be- 
sogne, un  ouvrage  ||  Travailler,  s'appliquer,  don- 
nerions ses  soins  à,  s'occuper  de  |i  lig.  Faire  un 
effort  pour  vaincre  un  obstacle  |  Falie  une  chose 
avec  ordre  el  méthode  ||  Travailler.  On  le  dit  do 
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la  Ierre,  en  tant  qu'elle  concourt  au  développe- 
ment des  germes,  à  l'accroissoment  des  plantes. 
Il  rravailler.  On  le  dit  d'une  poutre  tropchargée 
et  qui  se  déjelte,  etc.  I  boh.  Voler,  dérober.  V. 
Jlurtar,  robar  \\  Trabajar  como  nn  negro;  tra- 
vailler comme  un  nègre  ||  Trabajar  á  punto  de 
meà'xa;  tricoter  |  Trabajar  à  destajo;  travailler 
en  bloc. 

Trrthajico,  lllo,  ito.  s.  m.  dim.  de  trabajo.  Tra- 
vail léger,  peu  fatigant. 

Trabajo,  s.  m.  Jravial,  labeur,  peine,  fatigue  || 
fig.  Difficulté,  peine,  frais,  dépense  j  fig.  Tra- 
vail, peine  d'esprit,  chagrin,  malheur,  souffran- 
ce, misère,  malaise  ¡  Labeur  ||  Travail;  (>tivrage 
fait  ou  à  faire  I' Ecrit;  ouvrage  d'esprit  ||  boh. 
Prison.  V.  Prisión  11  boh.  Les  galères.  V,  Galera 
Il  Trabajo  personal;  main  d'oeuvre  ¡  DIade  tra- 
bajo; jour  ouvrier  j  No  hay  atajo  sin  trabajo; 
il  n'y  a  pas  de  plaisit  sans  peine  ¡  Trabajos  ,  pi. 
Peines,  chagrins,  misères  de  la  vie. 

Trnbajo.<«uiiieiite  ,  adv.  Péniblement  ;  laborieu- 
sement. 

Trabajosisiinamcntc  ,  adv.  superl.  de  trabajo- 
samente. 

Trabajoí^tsimo  ,  ma.  adj.  superlal.  de  traba- 
joso. 

Trabajoso  ,  sa.  adj.  trabag-ho-sso.  Pénible,  fa- 
tigant, difficile]  Fig.  Imparfait,   défectueux. 

Trabajado  ,  s.  m.  dim.  de   trabajo. 

Traba!,  adj.  On  le  dit  des  clefs  de  poutre,  des 
clous  propres  a  joindre,  à  assembler  les  pou- 
tres ,  etc. 

Trabamiento,  s.  m.  V   trabazón. 

Trabau  ,  s.  m.  Ane.  art.  milit.  Traban  ;  militai- 
re armé  d'une  hallebarde  ,  et  chargé  d'un  ser- 
vice particulier. 

Trabanco  ,  s.  m.  \raban-l.o,  Islorceau  de  bois 
d'un  pied  et  demi  de  long  ,  qui  ,  fixé  au  collier 
du  chien  ,  empêche  celui-ci  de  baisser  la  tèle. 
On  se  sert  de  cet  instrument  dans  le  temps  où 
les  femalles  des  animaux  font  leurs  petits  ,  afin 
que  les  chiens  ne  puissent  pas  les  détruire. 

Trabar  ,  v  a.  Joindre  ,  lier  ,  assembler  ,  enlacer 
I  Fig.  Disputer,  se  quereller  I  En  ce  sens,  on 
dit  absolument  :  trabarse  ou  trabarse  de  pala- 
bras I  Se  battre,  en  venir  aux  mains  1  Prendre, 
saisir  ,  enpoigner  ¡  Fig.  Lier  ;  mettre  delà  liai- 
son dans  un  discours,  etc.  ¡  Fig.  Critiquer,  cen- 
surer ,  médire  ¡  Entraver  un  cheval ,  mettre  les 
fers  aux  pieds  d'un  prisonnier  ¡  Epaissir ,  con- 
denser. En  ce  sens  ,  on  dit  plus  souvent  au  pas- 
sif esfar  trabado  \  Prat.  Trobar  egecucion  ;  fai- 
re une  exécution  ,   xme  saisie  pour  dette. 

Trabazón,  s.  m.  Liaison  ,  assemblage  ,  union, 
cnchaînure  ¡  Fig.  Liaison  .conexión. 

Trabe  ,  s.  f.  Poutre. 

Trabea,  s.  f.  Robe  longue  des  rois,  des  sénateurs, 
des  prêtres  païens. 

Trabilla  ,  s.  f.  dim.  de  traba.  Petit  lien  ¡  Maille 

échappée  dans  un  bas. 
Trabón  ,  s.  m.  Anneau  de  fer  qu'on  met  au  pied 

d'un  cheval. 
Trabuca,  s.  f.  tra6ou-ka.  Serpenteau:  sorte  de 

petite  fusée. 
Trabucación,  s.  f.  Confusion  ,  désordre  ,  mélan- 
ge confus. 
Trabucado,  da.   part,  pass- du  v.  \.ra' xic.ar.N. 
ce  mot. 


Trabucador  ,  s.  m.Xrabouhador.  Brouillon,  boa- 

tefeu. 
Trabucante ,   part.  prés,   de  trabucar.    Trébu- 
chant.   On    le  dit  des  monnaies  qui  sont  de 
poids. 
Trabucar,  V.  a.  Déranger,   mêler,  confondre? 
mettre  sens  dessus  dessous  ¡  Fig.  Troubler ,  of- 
fusquer , confondre  j  Fig.  Interrompre  une  con- 
versation par  des  choses  hors  de  propos. 
Trabucar,  V.  n.  Trébucher  ;  faire  un  faux  pas  | 
Trébucher,  rompre  l'équilibre,  faire  pencher  la 
balance. 
Trabucarse  [en] .^  v,   pron.   Se    tromper;   faire 
une  équivoque  ,  dire  une  chose  pour   une  autre. 
Trabucazo  ,  s.  m.  Coup  de  catapulte  ou   d.une 
espèce  de  mousquet  de  gros  calibre  |  Fig.  Cha- 
grin ,  accident ,  malheur  imprévu. 
Trabuco,  s.  m.  Catapulte  ;   machine   de  guerre 
des  anciens  |  Sorte  de  mousquet  dun   gros  ca- 
libre ;  tromblon  ¡  Mesure  de  Piémont  de   neuf 
pieds   géométriques. 
Trabuquete,  s.  m.  Ancienne  machine   à   lancer 

des  pierres. 
Tracamundana,    s.   f.   irakamounda-na.   Fara. 
Troc  :  échange  ridicule  ,  ou  de  choses  de  peu 
de  valeur. 
Tracción,  s.  f.  L'action  d'apporter. 
Tracia ,  s.  f.  Pierre  qui  s'allumait  en  jetant  de 
l'eau  dessus  ,  et  s'éteignait  en  y  jetant  de  l'hui- 
le ;  espèce  de  jais. 
Traeia  ,  s.  f.  Géog.  Thrace  ;   pays  de  le  Turquie 

européenne. 
Traciano  ,  na.  adj.  et  s.  trazm-no.  Thrace;  de 

Thrace. 
Tracias,  s- m.  Nord-nord-ouest;  vent  éntrele 

nord  et  le  nord-ouest. 
Tracista  ,  s.  m.  irazis  -ta.  Celui  qui  donne  le  plan 
d'un  bâtiment,  etc.  j  Fourbe  qui  emploie  tou- 
tes sortes  de  moyens  pour  parvenir  à  ses  fins. 
Tractado  ,  s.  m.  inus.  V.  tratado. 
Tractante  ,  part.  prés,  de  tractar. 
Tractar  ,   v.  a.  inus.  V.  \ratar. 
Tracto,   s.  m.  Espace  de  temps  |  Trait;  verset 
qu'on  chante  à  la  messe  entre  le  Graduel  et  l'E- 
vangile. 
l'radiciou  ,  s.  f.    Tradition  ,  doctrine  ;  faits  his- 
toriques transmis  de  main  en  main,  qui  ont  pas- 
sé d'âge  en  âge  ¡  Tradition;  l'action  de   livrer, 
en  termes  de  jurisprudence. 
Traditor  ,  s.  m.  Troditeur. 
Traducción  ,   s.  f.    Traduction  ,  version  ¡  Inter- 
prétation ;  sens  que  les  traducteurs  .  les  com- 
mentateurs donnent  à  un  passage  ¡  Répétition 
du  même  mot  en  des  sens  différents;  méta- 
phore. 
Traducible  ,  adj.   Traduisible  ;  qui  peut  se  tra- 
duire. 
Traducido  ,   da.   part.  pas.  du  v.   traducir.  V. 

ce  mot. 
Traducir,  v.  a-    Traduire,  rendre  ,  tourner  d'u- 
ne   langue  en    une   autre  ¡  Changer  ,   convertir 
en... 
Traductor  ,  ra.  s.  Traducteur. 
Traedizo,  za.  adj.    0"'  PP"^  ^Ire  conduit,  porté. 
Traedor  ,  la.    s.  Celui  qui  porte  ,  qui   apporte; 

porteur. 
Traednra,    s.  f.    tracdon-ra.  L'action  de  porter, 
etc. 
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Troor  (à  de) ,  v.  a.  Porter  ,   apporter  ,  iranspor-    Traeanton  ,  s.  m.  Difficulté  d'avaler  ¡  Fig.  Peine 
ter  I  ÏVansportcr,   conduire  |   Atlircr  |  Causer,  I      qu'on  a  à  croiro  une  chose, 
occasionner.  Kn  ce  sens,  trner  se  joint  i\  un  ad-  '.  TraKautoiiu  ,  s.  f.  BAlVe.  V.  comilona. 
jeclif  ou  participe.  Ex.;    Traer    ¡nquteto,  jjcr- ,  Trabar  ,   v.  a.  Avaler  ¡  IVlan!,M'r  l)eaucoup  et  gou- 
dido  ,  clc;  causer  de  l'inquiétude,   de  la  perte,  j      lument  I  Fig.  Engloutir 


etc.  I  Manier  ,  gouverner  ,  etc.  ¡  Fig.  Apporter, 
alléguer  des  raisons  ¡  Obliger,  forcer  ,  contrain- 
dre I  Amener  à  son  sentiment  ,  attirer  à  son 
parti  ¡  Avoir  ,  traiter  une  affaire  avec  quelqu'un 
I  Avoir;  porter  un  habit',  Mener,  amener  | 
Traer  á  la  mano  ;  rapporter  ,  en  parlant  d'un 
chien  de  chasse  ¡  Fig.  Trner  al  ojo  ;  r.e  pas 
perdre  de  vue  ,  avoir  toujours  présent ,  ne  point 
oublier. 
Traerse  ,  v.  pron.   \voir  bon  ou  mauvais  air;   ô- 

tre  bien  ou  mal  vêtu  ,  clc. 
Trufagaclor  ,  s.  m.    ï'ralicant. 
Trara^çautc  ,  part.   prés,  de  trafagar. 
Trarusnr ,   v.    n.   trafagar.    Trafiquer.    V.  tra- 
ficar. Il  Courir  le  pays  ,  aller  çà   et  là  ;    voya- 
ger. 
Tiáfago,  s.  m.  Trafic,  commirre  |  Soins,  soucis 

que  causent  les  affaires. 
Trafagón  ,  na.  adj.  Trafiquant  ,  actif,  soigneux, 

etc.  ¡  Solliciteur  ,   enlremclleur  .   intrigant. 
Trafalmejo,  ja.   adj.   trafalmég-ho.  Hardi,   in- 
trépide. 
Traficación  ,  s.  f.  Trafic  ;  commerce. 
Traficante,  part.  prés,  de  traficar  ¡  s.  Trafiquant, 

commerçant. 
Traficar  (en),  v.  n.  Trafiquer  ,  commercer,  négo- 
cier. 
TráOco  ,  s.  m.  Trafic  ,  commerce,  négoce  j  Ciu- 
dad de  mucho  tráfico  ,  ville  marchande  ¡  T'á- 
:    fice  de  negros  ;  traite  |  Barrio  de  tráfico  ;  quar- 
tier marchand. 
TTragacanfa  ,  s.  f.  Tragacante  ;  espèce  de  barbe- 
-    de-renard  ;  plante  ¡  Adraganle  ,  sorte  de  gom- 
me. I 
Tragaeete  ,  s.  m.  Arme  de  jet  des  anciens  Mau- 
res. 
Tragadera  ,  s.  f.  V.  tragadero. 
Tragadero,  s.  m.  OEsophage.  V,  esófago  \  Gouf- 
fre, abîme  ,  etc.  ¡Fig.   Tener  buenos  tragade- 
ros; croire,  prendre,  admettre  sans  examen, 
etc. 
Tragado  ,  da.  part.   pas.  de  tragar  \  adj.  Avalé. 
Tragador  ,  ra.  s.   Avaleur  ,   et  surtout  glouton, 
gros  mangeur  |  Tragador  de  leguas.  V.   traga- 
leguas. 
Tragafées,  s.  f.  inus.  Traître  ;  qui  viole  sa  foi, 

ses  sermens ,  etc. 
Tragahombres  ,  s.  m.  fam.  V.  perdonavidas. 
Tragálafo,  s.  m.  Tragélaphe  (ce  mot  signifie  bouc 

ctrf  I  ;  cerf  des  Ardennes. 
Tragaldaba."*  ,  s.  m.  fam.  Goinfre,  glouton  ,  ava- 
leur de  pois  gris  ,  brifeur. 
•  Tragalegnas  ,  s:  m.  fam.  Grand  marcheur. 
Tragaluz,  s,   f.   Lucarne,  œil-dc-bœuf.  j   Lar- 
mier. 
Tragamaîlasi,    s.  m.  fam.  Fourbe,    imposteur; 

qui  ne  cherche  qu'à  tromper. 
Tragantada  ,  s.  f.  Grand  coup;  autant  qu'on  peut 

avaler  d'un  trait  ;  lampée. 
Tragante  ,  part.  prés,  de  tragar  \  And.  Biez  d'un 

moulin  a  eau. 
Tragantón ,  na.  s.  pop.  Goinfre  ,  goulu ,  glouton, 
brifeur,  bàfrcur. 


On  le  dit  de   la   terre 
lorsqu'elle  s'entr'ouvre  j  Fig.  Gober  ;  croire  lé- 
gèrement ,  sans  examen  !  Fig.  Se  persuader  oi-   . 
sèment  ce  qu'on  désire  i  A'o  poder  tragar  á  al- 
guno ;   fig.   prendre    en  aversion  ,   ne    pouvoir 
souffrir  ¡  Fig.    Tragar  saliva.   V.   saliva  |  .Sin 
tragar  saliva;  sans  débrider  ¡  Tragar  sin  mas- 
car ;  ne  faire  que  tordre  et  avaler. 
Tragarle  ,  v.   pron.  Dissimuler  ;   feindre  de    ne 
pas  entendre  ,  dévorer  un  affront  ,    etc.  ',  Tra- 
garse la  saliva  ;  fig.   fam    avaler   des  couleu- 
vres. 
Tragado  ,  s.  m.  augm.  de   trago. 
Trogaxon  ,  s.  f-  Gloutonnerie. 
Tragc  ,  s.  m.  trag-hè.  Manière  de  se  mettre  ,   de 
s'habiller  propre  à  une  classe  d'hommes  ,  à  une 
province  ,   etc.  ;  costume  |   Habit   qu'on  prend 
pour  n'être  pas  connu;  habit  de  masque  |  Habil- 
lement de  femme  complet ,  cl  de  la  même  étof- 
fe I  Fig.   Couleur,    prétexte,  raison  apparente. 
Trageado  ,  da.    part.    pas.    de   tragcar. 
Tragear,    v.  a.   Habiller  quelqu'un  suivant  son 

éial. 
Tragecico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  trage, 
Tragedia  ,  s.  f.  Tragédie  ;  pièce  de  théâtre  1  Fig. 

Pasar  en  tragedia  ;  avoir  une  fin  tragique. 
Tragédico  ,  ca.  adj.  inus.  Tragique.  V.  Jrági<». 
Trgedioso,  sa.  adj.  inus.  Tragique. 
Tragélafo,  s  m.  Tragélaphe;  quadrupède  du  gen- 
re des  cerfs. 
Trágicamente,  adv.  Tragiquement. 
Trágico,  ca.  adj.  Tragiqtie  ;  qui  appartient  à  la 

tragédie  |  Fig.  Tragique  ,  funeste. 
Tragicomedia,  s  f.  Tragi-comédie;  pièce  de  théâ- 
tre qui  tient  de  la  trgédie  et  de  la  comédie. 
Tragi-cómieo,  ca.  adj.  Tragi-comique  ;  se  dit  de 
quelque  acciilent  fâcheux  qui  lient  du  comique. 
Tragin,  s  m.  Voilure;  charroi  ,  transport  de  mar- 
chandises Il  Aménage. 
Traginado  ,  part  pas.  de  traginar. 
Traginante  ,  part.  prés,  de  traginar  \  s.  m.  Voi- 

lurier. 
Traginar,  V.   a.  Voiturcr;    transporter  des  mar- 
chandises Il  Fig.  Aller  d'un  lieu  à  un  autre  ,  cou 
rir  le  pays. 
TriWgineria,  s  f.  L'action  de   voiturer,  etc.   V. 

Traginar. 
Tragiiicro  ,  s  m.  Voiturier. 
Tragino  ,  s  m.  V.  Trajín. 
Tragio  ,  s  m.  Tragium  ;  plante. 
Trago,  s  m.Racin-de-mer;  plante  ]  Coup,  gorgée, 
trait  II  Fig.  Adversité  ,   disgrâce  ,  calice  amer  1 
Mal  irago;  suée  |"  A   tragos;   peu  à  peu  ;   tout 
doucement  |  Pasar  la  vida  à  tragos;   fig.  fam. 
mêler  quelques  momcnsde  relâche,  de  plaisirs 
aux  travaux  ,  aux  peines  de  la  vie. 
Tragón,  na.  ^d.  Glouton  ,  goulu,  avaleur. 
Tragonazo,  /.a.  adj.  augm.  de  tragón. 
Tragoneillo,  Ha.  adj.  dim.  de  tragan. 
Tra'Mmeria  ,   S.  f.   Gfoulonnerie  ;   gourmandise, 

goinfrerie.  ■  't  ■  "'■'■■ 

Tragonia,  s  f.  Gloutonnerie. 
Tragopana,  s  f.  Tragopan;   casoard  ,  calao-rhi- 
nocéros, oiseau, 
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Tiugopánade  .  s  f.  V.  Tragopana. 
Tragorigisiio  ,  s  m.  Marum,  plante. 
Tin^uivo  ,  M>o,  ilo.  s  ni.  dim.  trago. 
Traición,  s  f.  Trahison  H  A   traición,  en  trahi- 
son ,  en  traître  li  M  ta  traición  ;  crime  de  haute 
trahison ,  de  lèse-majesté. 
T/aiciosiero  ,  rn.  adj.  inus.  V.  Traidor. 
Traída ,  s  f.  Transport  d'un  lieu  à  un  autre. 
Traído,  part.  pas.    de    (raer.  |  adj.   Porté,    ap- 
porté, || /»orté.  usé,   en   parlant  d'un  habit.  | 
Amené  ;  ramené  ,  mené. 
Traidor,  ra.  s.  Traître-,  celui  qui  fait  une  tra-hi 
Sun  II  Traître  ;  On  le  dit  de  quelques  animaux, 
etc. 
Traidor,  ra.  adj.  Traître,  perfide. 
Traidoranicute  ,   adv.  Traîtreusement  ;  en  tra- 
hison. 
Traidorcico,  ca.  s  dira,  de  traidor. 
Trailla  ,  s  f.  Laisse,  corde   dont  on  se  sert  pour 
mener  des  lévriers  attachés  II  Mèche;  petite  fi- 
celle mise  au  bout  d'un  fouet  |  Sorte  d'instru- 
ment traîné  par  des  chevaux,  etc.,  pour  aplanir 
un  terrain,  transporter  des  terres,  etc. 
Traillado,  part  pas.  de  Iraillar. 
Traillar  ,  v-  a.  Api  nir  un  terrain. 
Traiuei,  s  m.  Boh.   Valet,  commissionnaire  de 

maquereau. 
Traiùa,s  m.  V.  Boliche. 

Traite ,  s  m.  Lainage  ;  opération  du  laineur  ;  l'ac- 
tion de  chardonner  les  draps. 
Trajaua  ,  adj.  trag-hana.   Trajane  ;  qui  est  dans 

le  style  de  Trajan. 
Tralla  ,  s  f.  Corde. 
Tralleta  ,  s  f.  dim.  de  tralla. 
Tiauia  ,  s  f.  Trame;  fils  passés  entre   la  chaîne 
d'une  étoffe  |  Soie  dont  on  se  sert  pour  la  trame. 
JlFig.  Trame;  complot ,  machination,  cabale. 
Il  Fig.  Tissure;    texture,  enchainement  ||  Tra- 
îna coHfrarta  ó  Za  ít¿>ería(í  ;    complot   liberti- 
cide. 

Tramado,  part.  pas.  de  tramar  \\  adj.  Tramé  || 
Drama  bien  iramado  ;  drame  bien  noué. 

Tramador  ,  ra.  s.  Celui  qui  trame  ,  au  propre  cl 
au  figuré.  ' 

'"^l^i"*^'"'  ^'  3' Tramer;  passer  la  trame  entre  les 
hls  de  la  chaine  ||  Fig.  Tramer,  machmer,  com- 
ploter, cabaler. 

Trámite  ,  s  m.  Prat.  Sentier  1  Fig.  Voie  :  cours, 
marche. 

Tramo,  s  m.  Pièce,  morceau ,  et  surtout  petit  es- 
pace de  terrain  séparé  d'un  autre  |  Rampe  d'es- 
calier;  intervalle  d'un  palier  à  l'autre. 

Tramojo,  s  m.  partie  la  plus  basse  et  la  plus  dure 

de  l'épi ,  que  le  moissonneur  tient  dans  sa  main 

en  le  coupant  ||  Lien  qui  attacheles  gerbes,  etc. 

\  Le  hicieron  pasar  et  tramojo;  on  lui  donna 

une  terrible  suée. 

Tramoii ,  s  ra.  Blouse. 

Tramontado  ,  part  pas.  de  tramontar. 

Tramontana  ,  s  f.  Tramontane  ;  brise  ,  vent  du 
Nord  II  Tramontane:  côté  du  Nord  ||  Orgueil ,  va- 
nité, présomption  ||  Perder  la  tramontana;  fiig. 
perdre  la  tramontane;  ne  savoir  plus  ce  qu'on 
dit,  ce  qujon  fait. 

Tramontano  ,  na.  adj.  ültramontain  ;  de  delà  les 
monts. 

Tramontar  ,  v  a.  Faciliter  l'évasion  ,  sauver,  ai- 
der à  fuir.  On  le  dit  surtout  en  ce  sens. 


.Tramontar,  v.   n.  Passser  de  l'autre  côté  des 
monts.  On  le  dit  surtout   du  soleil  lorsqu'il  se 
couche, 
j  Tramontarse  ,  v.  pron.  5e  sauver  ,  s'enfuir. 
'ï'«'»«»Joya,  s  f.  Coulisse;  décoration;  machinéde 
théâtre  |1  Fig.  Ruse,  artifice;  machine  qu'on  fait 
jouer  pour  tromper,  etc. 
Toamoyî«4ta  ,  S  m.   Décorateur ,  machiniste  de 
théâtre  ||  Fig.  Celui  qui  se  sert  de  ruses  ,  d'arti- 
fices pour  troiiiper.  enchanteur. 
Trampa  ,    s  f.  Piège  ;  trappe,  Irébuchet  ,  etc.  |1 
fig.  Fourberie,  artifice  ;    piège  qu'on    tend  h  fig. 
Dette  contractée  de  mauvaise  foi,  dont  on  élude 
le  paiement,  etc.  jj  fig.  Tricherie  au  jeu  ||  Tram- 
pa adelante  ;  manière  de  vivre  d'industrie  ,  aux 
dépens  d'autrui,  en  empruntant  d'un  coté  pour 
payer   de  l'autre  ,    etc.  ||  Trampa  legal  ;    expé- 
dient, délai,  etc.  qu'on  emploie  pour  se  garan- 
tir d'un   grand   mal,  en  ne  causant  quun  léger 
préjudice  à   un  tiers  |j  Trampas  ;  pi.  Tours  de 
souplesse. 
Trampal,  s  m.  Lieu  maraeageux, bourbeux. 
Trampantojo  ,  S  m.  Prestige  ,  artifice  pour  f^ire 

illusion,  etc. 
Trampaïo ,  S  m.  Dernier  tour  de  corde  qu'où 
donne  à  la  question.  :c 

Trampeado  ,  part  pas.  de  trampear. 
Trampeador,  ra.  s.  Affronteur. 
Trampear  ,  v.  n.  Escroquer  ,  emprunter  sans  in- 
tention de  rendre  ,   etc.  |1  User  de  ruse  ,  d'arti- 
fice pour  tromper. 
Trampilla  ,  s  f.    dim.   de  trampa.   Attrapette.  | 
Juda;  petit  trou  dans  un  plancher  ,  pour  voir  ce 
qui  se  passe  dans  l'appartement  au-dessous. 
Trampista  ,  s  m.  Escroc;  chevalier  d'industrie; 

attrapeur  ,  dénicheur  de  merles. 
Trampolín  .  s  m.  Tramplin;   planche  inclinée  et 
très- élastique,   sur  laquelle  les  sauteur»  cou- 
rent pour  s'élancer  et   faire  des  sauts  périlleux. 
Tramposo  ,  sa.  adj.  V.  Trampista.  \  Escroc;  fi- 
lou au  jeu. 
Tranca  ,  s  f.  Barre  pour  fermer  et  assurer  une 

porte,  etc. 
Trancada  ,  s  f.  Enjambée.  |  V.  Tranco.  V.  Tra» 

cazo. 
Trancado  ,  part  pas.  de  trancar. 
Trancahilo,  s  m.  Gros  nœud  qu'on  fait  à  un  fil, 

à  une  corde. 
Trancauiles,  S  m.  pi.  Mar.  Serres  courbes  ;  piè- 
ces courbes  qui,  dans  un  Vaisseau,  unissent  les 
baux  avec  les  vaigres. 
Trancar  ,  v.  a.  Fermer  avec  une  barre  ;  barrica- 
der. V-  Atrancar. 
Trancazo  ,  S  m.  Coup  de  barre 
Trance,   S.  m.   Péril,   danger  ;  moment  critique 
dans  une  affaire  ,  etc.  ||  Dernier  instant  de   la 
vie  I  Vente  juridique  des  effets  d'un   débiteur 
pour  payer  les  créanciers  ¡  A   todo  trance  ;   à 
tout  hasard. 
Trancelín  ,  S  m.  V.  Trencellin. 
Trancliea  ,  S  f.  inus.  V.  Trinchera. 
Tranchete  ,  S  m.  Tranchet  ;   outil  tranchant  de 

cordonnier,  de  bourrelier  ,  etc. 
Trancho  ,  s.  m.  V.  Alacha. 
Trauco  ,  s  m.  Longs  pas  ,   saut  ;  enjambée  qu'on 
fait  en  posant  un  pied  en  avant  et  laissant  l'au- 
tre en  arrière  i  Seuil  d'une  porte,  j  A  traticos; 
a  sauts,  à  la  bâte  ,  sans  ordre,  etc»  |  En  dos 
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trancos  ;  en  deux  enjambées. 

Traiigaàlo,  s  m.  V.   Vrabanco. 

Trauqiini-a  ,  S  f.  Palissade;  lelranchcment  fait 
de  pieux  fichés  en  terre. 

TrniuiiuMo.s  m.  Jumbago  uu  linteau  en  pierre 
de  taille  d'une  porte  ,  dune  l'enèlrc. 

Tranqtiilaao,  pari  pas.  inus.  V.  l'ranquHar. 

Tranqiiilaïucittc ,  adv.  Tranquillement. 

Trauquilar  ,  v.  a.  inus.  Tranquilliser,  calmer, 
rendre  Irancjuille.  ||  Mariiuer  de  deux  petites 
raies  dans  un  livre  de  commerce  les  articles  de 
débit  et  de  crédit,  jusqu'à  égalité  décompte. 

Traiiqiiilitla«l  ,  s  1'.  Tranquillité,  calme  ,  ré|)os, 
paix  I  Fig.  Tranquillité  d'esprit  ,  calme  ,  silence 
des  passions  II  lig.  Tranquillité,  sang-froid.  || 
ran<¡HÍli(lad  pública  ;  repos  public. 

Tranquilizado,  part  pas.  de  tranquihar. 

Tranquiliaer,  V.  a.  Tranquilliser,  calmer;  rendre 
tranquille  I  lig.  Tranquilliser,  calmer,  rassu- 
rer rasséréner. 

Tranquilo  ,  la.  adj.  Tranquille  ,  calme  ,  paisible, 
rassis  au  physique  et  au  moraL 

Tranquilla,  s  f.  dim.  de  trawa  I  fig.  Piège  qu'on 
tend  pour  arracher  un  secret,  etc. 

Trans.  prép,  Qui  entre  dans  ta  composition  de 
quelques  mots  il  De  l'autre  côte,  au-delà. 

Transabuelo,  s  m.  inus.  Bisa'ieul. 

Transacción,  s  f.  Transaction;  acie  par  lequel  on 
transige,  ou  accomode  un  différent. 

Transaccional ,  adj,  transakzional.  Transaction- 
nel ;  qui  contient  transaction. 

Traunalpluo  ,  na.  adj.  Transalpin;  qui  est  au  de- 
là des  Alpes. 

Transatlántico,  adj.  Transatlantique  ;  qui  est  au 
delà  de  l'Atlantique. 

Transbisabuelo,  s  m.  inus.  Trisa'ieul.  V.  Tata- 
r  abuelo. 

Transbordado,  da.  part  pas.  de  transbordar,  et 
adj.  Transbordé, e. 

Transbordar,  V  a.  Mar.  Transporter  tout  ou  par- 
tie de  la  cargaison  d'uu  bâtmenl  dans  un  autre. 

Transborde,  S  m.  Mar.  Transbordement  ;  action 
de  transborder. 

Transcendencia,  S  f.  Phil.Transcendence  ;  supé- 
riorité marquée,  eminente  |  Ce  qui  fait  qu'un 
attribut  .  une  qualité  est  transcendante  |1  Péné- 
tration d'esprit ,  facilité  à  concevoir. 

Trnscendental,  adj  m  f.  Transcendant,  trans- 
cendental. 

Transcendente,  part  pas.  de  transcender  |  adj. 
Qui  passe,  qui  va  au-delà  ||  Transcendant. 

Transcender,  v  n.  passer  de  ce  côté-ci  à  l'autre, 
aller  ,  et  surtout  monter  au-delà.  |  Etre  trans- 
cendant I  Exaler  une  odeur  qui  embaume,  sen- 
tir bon. 

Transcendido  ,  part  pas.  de  transcender. 

Transcribir  ,  v.  a.  Transcrire  ;   copier  un   écrit. 

Transcripción  ,  s  m.  Transcription  ;  action  de 
transcrire,  et  le  résultai  de  cette  action. 

Transcurso  ,  s  m.  Cours ,  laps  de  temps. 

Transcat  ,expr.  lat.  Passe  ;  soit,  je  le  veux  bien. 

Transeúnte  ,  adj.  m  f.  Phil.  Qui  de  la  cause  pas 
se  ou  se  communique  à  l'effet.  C'est  un  terme 
de  philosophie  1  Passager.  V.  Pasaijero  ,  transi- 
torio. 
Transrcribic  ,  adj.   Transférible  ;   qui  peut  être 

transféré. 
Transferido,    part.  pas.    de   transferir.  \  adj. 


Transféré. 
Transfcridor,  ra.  s  Celui  (|ui  transfère. 
Transferir  ,  v  a.   Transférer,  transporter  ;  porter 
d'un  lieu   à  un  autre  |  Transférer  ;   faire  passer 
un  droit  ,    une    propriété  ¡  Transférer  une  fijlc, 
etc.  ;  la  remettre  à  un  autre  jour.  ¡  Trnnporter 
un  mot    du  pro|ire  au  figuré  ¡  Kscr.   Dég.-iger  la 
pointe  de   l'épé  et  l'élever  au-dessus  de  celle  de 
l'ennemi  ou  adversaire  |  Vransforir  un  derecho; 
subroger. 
Transilitnrable  ,  adj'.  m  f.  Qui  peut  changer  de 

(igurc. 
TrAusUgiirncioDi ,    s  f .  Transformation;  chango- 
meiil  de  forme,   de   figure  |  Transliguralion  de 
N.  S.  sur  le  montThabor. 
Transfigurado,  part  pas,  di  lran.s/if¡urarse  \  adj. 

Transformé  ,  transfiguré, 
TrnnslÎKnrrtrse,  V   pron.  Se  transformer  ;  chan- 
ger de  figure,   se  transfigurer,   en   parlant  de 
J.-C.  Ce  verbe  s'omploie  aussi  comme  actif. 
Transfixión ,  S  f.  L'action  de  traispercer ,  percer 

de  part  en  part, 
Translixo  ,  xa.adj.  inus.  Transpercé 
Trausiiorado  ,  part  pas.  de  transflorar. 
Trausiiorar ,  v  a.  Peint.  Copier  un  dessin  à  l'aide 

d'un  transparent. 
Transfloreado  ,  part  pas.  de  transflorear. 
Transflorear  ,  v  a.  Emailler. 
Transflollado  ,   da.   adj,  véter.  On  le  dit  d'une 
tumeur  qui  traverse  de  part  en   part  le  jarret 
d'un  cheval. 
Transformación,  s  f.  Transformation;  change- 
gement   de   forme,   métamorphose  |  Trans/br- 
macion  de  figuras;  géom.  Changement;  réduc- 
tion d'une   figure  en  une  autre  de  même  sur- 
face. 
Transformado  ,  part  pas.  de  transformarse. 
Transformador,  ra.  Celui  qui  transforme. 
Transformamiento,  S  m.  inus.  Transformation. 

V.  Transformación. 
Transformar,    va.   Transformer  ;  métamorpho- 
ser I  Fig.  Gagner  l'affection  d'une  personne,  au 
point  de  paraître  ne  faire  plus  qu'une  avec  elle. 
Transformarse,  V  pron.  Changer  de  mœurs,  d'ha- 
bitudes   ete.   • 
Transformativo  ,  vu.  adj.  Quia  la  vertu  de  trans 

former. 
Transfregar,  V.  a.  inus.  Frotter,   refrotter  une 

chose  contre  une  autre. 
Transfretano,  na.    adj.  D'outremer;  qui  est  au- 
delà  des  mers- 
!  Transfretar,  v  n.  inus.  Passer  la  mer. 
1  Transfuga  ,  s  m.  Transfuge  ;  déserteur. 

Tránsfugo,  s  m.  inus.  v.  Trans fii¡ia. 
1  Transfundido  ,  part  pas.  de   transfundir  \  adj. 
I      Transvasé  ,  etc. 
Transfundir, V.  a.  Transvaser,  verser  d'un  vase 
!      dans  un  autre.  ¡  Communiquer   successivement 
I      à  plusieurs.  En  ce  sens,   ce  verbe  est  surtout 
employé  comme  réciproque. 
Transfusion  ,  s  f.  Communication  des  uns  aux 
!      autres  ¡  Tratisfusion  de  la  sangre  ;  transfusion 
•      du  sang  ;  opération  par  laquelle  on  fait  passer  le 
i      sang  du  corps  d. un   animal  dans  celui  d"un  au- 
!      trc. 
Transgredir ,  v  a.  inus.  Tiansgresser  ;  enfreiiv- 

dre ,  contrevenir. 
Transgresión,  s.  f»  Transgression,  infraction; 
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contravention  à  la  loi. 

Traiisgrcsor,  ra.  S.  ïransgf esseur ,  infracleur, 
délinquant. 

Transición,  s  f.  Rhét.  Transition  ;  passage  d'un 
raisonnement,  d'un  sujet  à  un  autre. 

Traii*9Ído  ,  ila.  adj.  Languissant ,  débile  ,  mou- 
rant d'inaniiion  ,  etc.  fig.   Avare;  ladre,  vilain. 

Traiisîgible  ,  adj.  Transiglblc  ;  qui  peut  être 
l'objet  d.une  transaction. 

Trait<«igi«io,  part  pas.  de  trnnsi(jir. 

Transisir  ,  v  a.  Transiger;  passer  un  acte  qui  ac- 
coniode  un  procès,  etc. 

Tran$>ilvaiiia ,  s  f.  Géog.  Transylvanie;  pays 
d'Europe  annexe  de  la  Hongrie. 

Traii<«ilvaiio  ,  ua.  adj.  et  s.  Transylvain,  de 
Transylvanie. 

Transir  ,  v  a.  Transir  ;  pénétrer  et  engourdir  de 
froid. 

Trausitahle  ,  adj  m.  f.  Praticable,  en  parlant 
d-un  chemin. 

Transitar,  v.  n.  Passer;  traverser  un  pays,  voya- 
ger. 

Transitivo,  va.  adj.  Prat.  Qui  passe  de  1  un  à 
l'autre  ,  transmissible. 

Tránsito,  s  ni.  Passage  ;  l'action  de  passer  ¡  Gite; 
endroit  où  s'arrête  un  voyageur  j  Passage; 
lieu  par  oii  l'on  passe  |  Passage  d'un  emploi  à 
un  autre  |  Passage  à  une  meilleure  vie;  mort  des 
justes. 

Transitoriamente,  adi^.  En  passant,  à  la  hâte, 
sans  attention  ,  Temporellement. 

Transitorio,  ria.  adj.  Transitoire,  passager,  pé- 
rissable ,   de  peu   de  durée  ,  caduc  \  Temporel. 

Translación,  S  f.  Translation  ;  transport  d'un 
lieu  di<ns  un  autre  \  Traduction.  |  ."Vlétbaphore; 
tignre  de  rhétorique. 

Translatitianiente,  adv.  Métaphoriquement. 

Translaticio,  a.  adj.  Métaphorique, 

Transiativo,  a.  adj.  Translatif  ;  terme  de  droit, 
par  lequelle  on  transporte,  on  cède  une  chose  à 
quelqu'un. 

Transíalo,  a.  adj.  V.  Translaticio. 

Transmarino,  a.  adj.  transniari-no.  D'outre  mer; 
de  delà  la  mer. 

Transmigración  ,  S.  f.  Transmigration  ;  passage 
d'une  nation,  d'un  pays  à  un  autre  i  Transmi- 
gración de  las  aimas;  transmigration  des  âmes, 
métempsycose. 

Transmigrar,  v.  n.  Quitter  un  pays  pour  aller  en 
habiter  un  autre. 

Transmisiliilidad,  s  f.  Transmissibilité  ;  qualité 
de  ce  qui  est  t-ransmissible. 

Transmisible,  adj.  m  f.  fransmissi-b/é.  Trans- 
missible. 

Transmisión,  s  f.  Transmission. 

Transmitir,  v  a.  Prat.  Transmettre;  faire  passer, 
céder  ce  qu'on  possède  à  un  autre. 

Transmontar,  v  n.  inus.  V.  Trasmontar. 

Transmutabilidad,  s  f.  Transmutabilitc;  proprié- 
té de  ce  qui  est  transmuable. 

Transmutablc,  adj.  m  f.  transmouta-blé.  Trans- 
muable. 

Transmutación,  s  f.  transmoutaiion.  Transmu- 
tation. 

Transmutado,  part,  pass  de  transmiilar. 

Transmutar,  v.  a.  Transmuer;  changer,  transfor- 
mer. 

Transmutativo,  a.  adj.  Qui  a  la  vertu  de  trans  • 


Transmutatorio,  a.  adj.  V.   Transmutativo. 

Transpadano,  a.  adj  et  s.  Transpadan  ;  qui  est 
au-delà  du  Po,  par  rapport  a  Rome. 

Transparencia,  s  f.  Transparence. 

Transparesitarse ,  v.  pron  Passer  à  travers  un 
corps  ,  en  parlant  de  la  lumière  |  Devenir  ;  être 
transparent,  en  parlant  d'un  corps. 

Transparente  ,  adj.  m  f.  transparén-té.  Trans- 
parent; diaphane. 

Transparente  ,  s.  m.  Fenêtre  vitrée  derrière  un 
autel. 

Transpirable,  adj  m.  f,  transpira-blé.  Qui  peut 
transpirer. 

Transpiración  ,  s  f.  transpirazion.  Méd.  Trans- 
piration. 

Transpirar,  v  n.  Transpirer. 

Transpirarse,  v.  pron  V.  Transpirar. 

Transponer,  v  a.  V.  Trasponer. 

Transportación,  s  f.  Transportation;  transport, 
l'action  de  transporter. 

Transportado  ,  part,  pass  de  transportar.  V.  ce 
verbe. 

Transportamiento  ,  S  m.   V.  Transportación  | 
Transport .  trouble  ;  agitation  violente  qui  ote 
l'usage  de  la  raison,  , 

Transportar,  v  a.  Transporter;  porter  d'un  lieu        M 
en  un  autre  j  Mus  Transporter.  T' 

Transportarse,  v  pron.  Se  laisser  transporter  par 
quilqne  passion  violente  ¡  Transportarse  men- 
talmentr  ;  se  reporter. 

Transporte  ,  s  m.  Transport,  V.  Transporta- 
ción. 

Transporíin,  s.  m.  Petit  matelas  de  laine  fine  qui 
se  met  sur  les  autres. 

Transposición,  s  f.  Réth  Transposition;  renver- 
sement de  l'ordre  naturel  des  mots. 

Transpositivo  a.  adj.  Transpositif;  qui  peut  être 
trausposé. 

Transpositor,  adj  m.  Se  dit  de  divers  instruments 
qui  opèrent  la  transposition  d'un  ton  dans  une 
autre,  d'une  manière  toute  mécanique. 

Transnhstanciacion.  s  f.  Théol.  Transubstantia- 
tion  ;  changement  d'une  substance  en  une  autre 
dans  l'Eucharistie. 

Transnbstanciado  ,  part,  pass  de  transuhslan- 
ciar. 

Transubstanelal ,  adj  m  f.  Qui  se  convertit  to- 
talement d'une  substance  en  une  autre. 

Transuhstauciar,  v  a.  Transubstantier;  changer 
une  substance  en  une  autre. 

Transterniinar,  V  a.  Passer  d'un  terme  juridique 
à  un  autre  ;  ou  bien  outrepasser  celui  qui  a  été 
indiqué. 

Transvasar  ,  v  a.  Chim  Transfuser  ;  faire  passer 
un  liquide  d'un  récipient  dans  un  autre. 

Transvaso  ,  s  m,  Chim,  Transfusion  ;  action  de 
transfuser, 

Transvcrberaclon,  s  f.  V,  Transfixión. 

Transversal,  adj  m  f.  Transversal  ;  qui  traverse 
ou  coupe  obliquement  i  Collatéral  ;  parent  qui 
ne  descend  pas  en  ligne  directe, 

Transversalmentc,  adv  Transversalement;  d'une 
manière  transversale. 

Transverso  a.  adj.  Transverse;  oblique  i  Trans- 
verse. On  le  dit  d'un  muscle. 

Tranza,  s  f.  Vente  de  biens.  V,  Trance. 

Tranzadera,  s  f.  Tresse. 
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irraiizado,  part  pass.  de  tranzar  |  adj.  Tressé. 

Tianzur,  v  a.  Tresser.  V.  Trenzar  |  Arag.  V.  Rc- 
nififrtr. 

l'ranzoïi,  s  m.  On  dit  tranzón  de  tierra,  pour  dé- 
signer la  portion  de  terre  que  culiivc  un  labou- 
reur ,  laquelle  est  une  subdivision  du  paiju.  V. 
ce  mot. 

Tr.iiiïioin'ii.  s  m.  pi.  Ventes. 

Trapa,  s  f.  Bruil  qu'on  fait  en  frappant  dos  pieds 
ou  en  criant  à  tue-tôte  |  Mar.  Saisine  de  beau- 
pré, liùrc. 

Trapacear,  v  a.  Frauder;  tromper  dans  un  mar- 
ché. 

Trapacería,  s  f.  V.  Trapaza. 

Trapacero  a.  adj.  Fourbe;  boneteur,  narquois  V. 
Trapacista, 

Trapacete,  s  m.  Livre  de  banquier;  de  marchand, 
livre  à  parties  doubles. 

Trapacista,  s  m.  Trompeur  ,-  qui  fraude  ,  q»i  use 
de  dol  dans  les  ventes  elc  |  Fourbe;  qui  cherche 
à  tromper  par  des  mensonges  etc. 

Trapajo,  s  m.  Haillon  ,  drapt-au,  gucnillon  ;  vieux 
morceau  d'étoffe  etc. 

Trapajoso  n.  adj.  Déchiré;  déguenillé,  couvert  de 
haillons. 

Trápala,  s  f.  V.  Trapa  {  Boh.  Prison  V.  Coree/. 

Trapalear ,  v  n.  Fam.  Bavarder  sans  dire  rien  de 
bon. 

Trapalón  a.  s.  Fripon;  bonneteur. 

Trápana,  s  f.  Boh.  Liens;  menottes,  fers  au  pieds, 
etc.  V  Prisión. 

Trapaza,  s  f.  Fraude;  dol,  tromperie  dans  un  mar- 
ché I  Tromperie;  fourberie  quelconque. 

Trapazar,  v  n.  V  Trapacear. 

Trapazo,  s  m.  augm.  de  trapo.  Vieux  chiffon. 

Trape  ,  s  m.  Toile  de  crin  dont  les  tailleurs  dou- 
blent les  plis  des  habits. 

Trapear,  v  a.  Draper. 

Trapeciano  a.  adj.  Géom.  Trapézien  ;  qui  est  à 
surface  composée  de  trapèzes. 

Trapeciforme,  adj  Trapéziforme;  qui  est  en  for- 
me de  trapèze. 

Trapecio,  s  m.  Géom.  Trapçze;  figure  irrégulière 
de  quatre  côtés. 

Trapería  ,  S  f.  Rue  de  la  trapcrie  |  Boutique  de 
drapier  !  Amas  de  chiffons  j  Endroit  où  on  vend 
des  chiffons. 

Trapero,  s  m.  inus.  Drapier.  V  Pañero  |  Driller, 
tailleur  !  Tratar  à  uno  como  à  un  trapero;  trai- 
ter quelqu'un  comme  un  valet  de  carreau. 

Trapero  a.  adj.  Chiffonnier;  celui  qui  ramasse  les 
chiffons  pour  en  faire  du  papier. 

Trapeaálco  a.  adj.  Géom.  Trapézaïque;  qui  a  rap- 
port au  trapèze,  qui  a  la  figure  d'un  trapèze. 

Trapezoiileo,  s  m.  Géom  Trapezoide;  quadrilatè- 
re plan  dont  tous  les  côtés  sont  obliques  entre 
eux. 

TrapexoUleM  ,  s  m.  et  adj.  Anat.  Trapezoide  ;  se 
did  d'un  os  et  d'un  ligament  qui  ressemble  a  un 
trapezoide. 

Trapico  i|io  ito.  s  m.  dim.  de  trapo. 

Trapiche,  s  m.  Irapil-clié  Sucrerie;  petit  mou- 
lin à  sucre. 
Trapillo,  s  m.  Argent  mignon  ¡  Sstar  de  trapi- 
llo ;  être  en  son  déshabillé  ;  être  dans  son  né- 
gligé. 
Trapisonda,  s  f.  trapisson-da.  Fam.  Bruit  ;  tu- 
multe, vacarme. 
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Trapo,  s  m.  Drap  V.  Paño  \  (".liilToii;  haillon,  gue- 
nille ¡  Fam  Galant;  maîtresse  île  bas  aloi.  Kn  ce 
sens;  on  dit  plus  souvent  trapillo  j  Voilure;  as- 
semblage des  voiles  d'un  vaisseau  ¡  .4  todo  tra- 
po ;  a  toutes  voiles  ;  à  pleines  voiles  '  Fi'^  Avec 
toute  l'ardeur;  l'activiié  pussible. 
Traque,  s  m.  Bruit  d'une  lusce  (jui  crève  ¡  Traî- 
née ;  mèche  de  fominuniration  entre  les  pièces 
d'arlilice  j  ïraque  barraque;  en  tous  temps,  ou 
à  tout  propos. 
Traquea,  s  f.  Anat  Trachée-artère.  V  Traquiar- 
teria. 

Tra<|uentio.  part  pass.  de  traquear. 

Traqueal,  adj  Anat.  Trachéal,  (jui  appartient  ;\  la 
trachée-arière. 

Traquear  .  V  n.  Bruire  ;  craquer  ,  crever  ,  éclater 
avec  bruit  ¡  Mouvoir  ;  agiter  .  remuer  de  côté  et 
d'autre,  surtout  en  parlant  d'une  liqueur. 

Traquelafçra,  s  f.  Méd.  Trachélagra  ;  nom  donné 
|)ar  Chaussier  au  rhumatisme  du  cou. 

Traquelidoü,  S  m.  pi.  Untom.  Trachélides;  famil- 
le d'insectes  coléoptères. 

Traquelo-atloldo-ltoi«ilar,  adj  et  S.  Anat.  Tra- 
chcli-alloido-basilaire  ;  muscle  droit  latéral  de 
ta  tète. 

Traqueoecl.t ,  s  f.  Méd.  Trachéocèle  ;  tumeur  à 
la  trachée-artère. 

Traqueo.  S  m.  Bruit  continuel  d'un  feu  d'artifice 
qu'on  tire  ¡  Mouvement  ;  agitation  ,  secousse 
changement  de  place. 

Traqueotoniia,  s  f.  Anat.  Trachéotomie;  incision 
à  la  trachée-artère,  la  même  chose  «¡ue  broncho- 
tomie. 

Traquiarteria,  s  f.  Trachée-artère. 

Traquido,  S  m.  Bruit  d'un  arme  à  feu. 

Tras,  prép.  et  adv.  Après  ¡  Derrière  j  Outre  que. 
¡  Tras,  tras;  bruit  qu'on  fait  en  heurtant  à  une 
porte  ;  pan  ,  pan  Í  L'avant  dernier  dans  certains 
jeux  d'enfans  où  on  est  quatre  ¡  Ir  ó  andar  tras 
alguna  cosa;  courir  après  queliiue  chose  ,  tra- 
vailler à  l'obtenir  ¡  Ir  ó  andar  tros  alguno;  cou- 
rir après  quelqu'un  |  No  tener  tras  que  parart, 
être  dans  la  dernière  misère,  ne  savoir  plus  de 
quel  bois  faire  flèche  ¡  lito  tras  otro;  de  suite  | 
Echar  la  soga  tras  el  caldero  ;  jeter  le  manche 
après  la  cognée. 

Tras,  s  m.  Le  derrière  |  Coup  bruyant. 

Trasabuelo  a.  s.  inus.  V  liisabuelo. 

Trasalcoba,  s  f.  trassaV.o-ba.  Pièce  derrière  une 
alcôve. 

Trasalpino  a.  adj.  trassalpi-no.  Transalpin.  V. 
Transalpino. 

Trasanteayer,  adv  V.  Anteanteayer. 

Trasañejo  a.  adj  V.  Tresañejo  \  On  le  dit  aussi 
de  ce  qui  a  plus  de  trois  ans. 

Trashisabuelo  a.  s.  inus.  V.  Tatarabuelo. 

Trasbisnieto  a.  s.  inus.  V  Tataranieto. 

Trasca,  S  f.  Rioj.  Courroie  de  cuir. 

Trascabo.  S  m.  inus.  Croc-en-jainbe  V.  Traspié, 
zancadilla. 

Trascantón  ,  s  m.  Borne  ;  pierre  qu'on  met  aux 
coins  des  rues  j  Portefaix  qui  se  tient  aux  coins 
des  rues,  en  attendant  qu'on  l'emploie!  Dur 
trascantón,  ó  trascantonada;  se  cacher  derriè- 
re une  borne. 

Trascartado,  part  pass.  de  trascartarse. 

Tr.isrartaise  ,  v  pron.  Laisser  une  bonne  carte 
aux  jeux  d'écart,  et  prendre  la  mauvaise. 
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Trïiicartoii  ,  s  m.  Coup  par  lequel ,  en  écartant, 
on  laisse  la  bonne  carte  pour  prendre  la  mau- 
vaise. 

Tra^oenílencla.  s  f.  V.  Transcendencia. 

Trascendental,  adj.  m  f.  V.  Trascendental. 

Trascendente,  part  prés,  de  transcendente. 

Trascender,  V  a.  Découvrir;  pénétrer,  compren- 
dre. 

Trascender,  v  n.  V.  Transcender,  dans  ses  pre- 
mière et  troisième  acceptions. 

Trascendido  ,  part  pass.  de  trascender  |  Qui  a 
l'esprit  vif,  pénétrant. 

Trastol ,  s  m.  Queue  traînante  d'une  robe  de 
femme. 

Trascolado,  part  pass.  de  trascolar. 

Trascolar,  V  a.  Méd.  Filtrer  une  liqueur  ¡  Ce  ver- 
be est  souvent  employé  comme  réciproque  ¡  Fig. 
et  fam.  Traverser  une  montagne. 

-Trasconejado  ,  part  pass.  de  trasconejar  \  adj. 
Resié  en  arrière. 

Trasconejarse  ,  V  pron.  Rester  en  arrière.  On  le 
dit  surtout  des  lapins  qui ,  à  la  vue  des  chiens, 
se  tapissent  pour  les  laisser  passer  ¡  Fig  Demeu- 
rer derrière;  en  arrière  |  On  le  dit  d'un  furet  qui 
ne  peut  plus  sortir  du  terrier,  parce  que  le  lapin 
qu'il  a  tué  lui  bouche  le  passage  ¡  Fig.  Faire  le 
plongeon. 

TrascordTado,  part  pass.  de  trascordarse. 

Trascordarse,  Y  pron.  Oublier;  perdre  le  souve- 
nir, l'idée. 

Trascoro  ,  s  m.  Derrière  du  chœur,  arrière- 
chœur. 

Triiscorral  ,  S  m.  Arriére-basse-cour  ¡  Fam.  Le 
derrière,  le  col. 

Trascribir,  v  a.  V.  Transcribir. 

Trascuarto  ,  s  m.  Appartement;  chambre  placée 
•derrière  le  logement  principal. 

Trascnrso,  s  m.  V.  Transcnrso, 

Trasdoblado,  part  pass.  de  trasdoblar. 

Trasdobladnra  ,  s  f.  trasdubladou-ra.  L'action 
de  tripler. 

Trasdoblar,  v  a.  trasdoblar.  Tripler.  V,  Trifli- 
car 

Trasdoblo,  s  m.  inus.  Triple. 

Trasdós  .  s  m.  Arch.  Le  côté  d'une  pierre  d'assi- 
se qui  regarde  iMntériPur  de  l'édifice. 

Trasdoseado,  part  pass  de  trasdosear. 

Trasdosear,  v  a.  Arch»  Renfoncer  un  ouvrage 
par  le  côté  appelé  trasdós. 

Trasesaflo.  part  pass.  de  trasegar. 

Trasegador  a.  S.  Celui  qui  transvase. 

Trasegar,  v  a.  Tourner  le  haut  en  bas  ,  retour- 
ner ;  mettre  sens  dessus  dessous  ¡  Transvaser, 
soutirer;  verser  d'un  vase  dans  une  autre. 

Traseñalado,  part  pass.  de  traseñalar. 

Traseñalador  ,  s  m.  Celui  qui  fait  l'action  de 
traseñalar. 

Traseñalar  ,  V  a.  Changer  la  marque  ;  eu  mettre 
une  autre. 

Trasera,  s  f.  Derrière  d'une  chose. 

'Trasero  a.  adj.  Qui  est  ou  reste  derrière  ;  qui  vient 
après. 

Trasero  ,  s  m.  Le  derrière  .  le  cul  \  Fig.  Trasero 
de  hierro:  çul-de-plomb  ¡  Fam.  pi.  Traseros; 
aïeux,  ancêtres. 

Trasferldo,  part  pass.  de  trasferir. 

Trasferldor  a.  s.  V.  Transferidor. 

Trasferir,  v.  a.  V.  Transferir. 


Trasflgiirafile,  adj.  V.  Transftgurable. 

Trasflgiiracion,  s  f.  V.  Transfiguración. 

Trasfigiirado,  part.  pas.  de  tras  figurarse. 

Trasíigurarse,  V.  pron.  V.  Transfigurarse. 

T.-asQjo,  ja.  adj.  V.  Transfîxo. 

Trasfision,  S.  f.  V.  Transfixión. 

Trasííxo,  xa.  adj.  V.  Transfixo. 

Trasflorado,  part.  pas.  de  trasflorar. 

Trasilorar,  va.  V.  Transflorar, 

Trasflore.<»do,  part.  pas.  de  trasfLorear. 

Trasfiorear,  v  a.  V.  Transflorear. 

'B'rasrojado,  ^jart.  pas.  de  trasfojar. 

Trasfojar,  v  a.  Feuilleter.  V.  Trashojar. 

Trasr.'tllado,  da.  adj.  V.  Transfoliado. 

Trasforniacion,  s  f.  V.  Transformación. 

Trasformado.  part.  pas.  de  trasfurmar. 

Trasforniador,  ra.  S.  V.  Transformador. 

Trasrorinamlento,  s  m.  \ .Transformamiento. 

Trasforniar,  va.  V.  Transformar. 

Trasforniativo,  va.  adj.  V.  Transformativo. 

Trasfregado,  part.  pas.  de  Trasfregar. 

Trasfregar,  v.  a.  V.  Transfregar. 

Trasfretaino,  na.  adj.  V.  Transfretano. 

Trasfnga,  s  in.  V.  Transfuga. 

T/asfngo,  s.  m.  V.  Tránsfugo. 

Trasfnndicion,  s  f.  V.  Transfuxion. 

Trasfundiilo,  part.  pas.  de  trasfundir. 

Trasfundir.  v  a.  V.  Transfundir. 

Trasfusion,  s  f.  V.  Transfusion. 

Trasgo,  s  m.  tras-</o.  Lutin  ,  esprit  follet  )|  Fig. 
Lutin;  enfant  vif ,  pétulant  1|  Trasgoi,  pi.  Dra- 
gue ;  marc  de  la  bière. 

Trasgredir,  v  a.  V.  Transgredir. 

Trasgresion,  s  f.  V.  Transgresión. 

Trasgresor,  ra.  s.  V.  Transgresor. 

Trasguear,  v.  n.  inus.  Lutiner  ;  faire  la  lutin. 

Tnisgîiero,  s  m.  Celui  qui  contrefait,  qui  imite 
le  lutin  .  l'esprit  follet. 

Trashognero.  ra.  adj.  On  le  dit  du  contre  cœuf 
d'une  thominée  ,  d'une  grosse  huche  qu'on  met 
derrière  le  feu,  etc.  \  Paresseux,  qui  reste  an 
coin  du  feu  sans  rien  faire. 

Trashojado,  part.  pas.  de  trashojar. 

T.iasliojar,  v  a.  Feuilleter  un  livre. 

Trashumante,  part.  prés,  de  trashumar  \  On  l« 
dit  des  troupeaux  voyageurs  qu'on  mène  en  été 
paître  sur  les  montagnes  ,  dans  différentes  pro- 
vinces d'Espagne. 

Trashumar,  v.  a.  Conduire  les  troupeaux  des 
pàtis d'hiver  à  ceux  d'été  dans  les  montagnes, 
etc. 

Trasiego.  S.  m.  trassiè-go.  Transport;  change- 
ment «le  place  .  d'un  lieu  à  un  autre^L'action  de 
transvaser,  de  soutirer  une  liqueur;  souliragf> 

Trasijado,  da.  adj.  Maigre,  efflanqué,  exlénné  de 
faim,  etc. 

Traslación,  S  f.  Translation. 

Trasladacion,  S.  f.  inus.  Translation.  V.  Trans- 
lación. 

Trasladado,  part.  pas.  de  trasladar. 

TrasJadador,  ra.  S.  Celui  qui  transporte  ||  Copis- 
te I  Traducteur. 

Tra<^Ii>daiite,  part.  prés,  de  trasladar. 

Trasladar,  v.  a.  Transférer  ,  transporter  d'un 
lieu  à  un  autre;  changer  de  place  |  Copier, 
transcrire  |  Traduire  |  Donner  à  un  mol  un  sens 
figuré  ,  métaphorique. 

Trarslado.  s  m.    trnsin-do.    Double;    copie  faitp 
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mol  a  mol  biir  l'oiiginal  |  Furlrail ,  image ,   vrai 
1)01  liiiil  (le  queiqu'un. 

rruMlupiKlM,  pan.  pas.  de  traslapar. 

TiaMluiiitr,  V.  a.  V.  Solafiar. 

Trusiitticlamcntc,  adv.  V.  Trnnslaticiainvnta. 

'l'i-aHlattcio,  cia.  adj.  V.  Trnnslaliciu. 

TraNlativo,  va.  adj.   Traslalif. 

TraMlato.  ta.  adj.  V.  Translaiirw. 

TinMliiar,  V  a.  imis.  Louer  avec  excès. 

Traalacideii,  s.  f.  traslouzidèz.  Miner.  Traslnci- 
diié;  iraiispareiice  incompcllc  des  minéraux,,  des 
pierres  ,  elc- 

TraNinciilo.  pari,  pas  de  traslucirse  jiadj. Clair, 
transparent,  diaphane. 

Trasluciente,  adj.  Transparent  |  Qui  paraît  à 
travers. 

'l'raMliicirtte,  Y  pron.  Iraslouzir-sé.  Etre  transpa- 
rent, diaphane  |  i*araîlre  à  travers  un  corps 
transparent  II  Fig.  .s'c  conjecturer,  se  deviner, 
se  conclure  (le  ce  qui  a  prec(;'d(!. 

TraNliiiubrudo,  part.  fes.  de  traslumbrarse. 

Ti*aMliiinliraniiento ,  s.  m  Eblouissement  au 
propre  et  au  ligure. 

TrawlumbrarMe,  v.  pron.  Eire  (bloui.  On   le  dit 
de  la  \ue  qui  s'obscurcit  par  tr  p  de  lunii(Me  | 
Fig.  Eue  ébloui  ,  interdit  ,  sai'^i  d'étoiinement. 
d'admiration ,  clc  ||  Disparaître  ,  séclipscr. 

Trasiii»,  s  m.  Lumière  qui  passe  à  travers  un 
corps  transparent  |  Lumière  que  renvoie  une 
ctoiïe,  un  tableau  qu'on  regarde  de  coté. 

Tra.<!iniullu,  S  m.  ttasma-llo.  (l.  mouillé).  Tra- 
mail;  sorte  de  filet  de  pêcheur  |  Virole  de  fer  à 
chaque,  bout  d'une  masse  de  mail  |  Lève;  sorte 
de  cuilbre  à  long  manche  pour  jouer  au  mail. 

Trasmano,  S  m.  Celui  qui  est  le  second  à  jouer. 
Á  trasmano;  hors  du  droit  chemin  ,  de  l'usage 
commun  ,  de  la  règle  etc. 

TrBHiuañaiía,  s  f.  Après-demain  ,  surlendemain. 

Trasuiarliio,  iia.  adj.  V.  Transmarino. 

Traíiinatatlo,  part.  pas.  de  trasmatar. 

TraHiiiatar,  v.  a.  fam.  Se  persuader  qu'on  doit 
vivre  plus  long-temps  qu'un  autje,  le  tuer  en 
quelque  sorte  d'avance. 

Tra««nii;;raclon,  s  f.  V.  It  ansmigracion, 

V'raatmiji^ratlo,  part.  pas.  de  trasmigrar. 

Trasmigrar,  V  n.  V.  Transmijirar. 

Trasminado,  part.  pas.  de  trasminar. 

Trasminar,  V.  n.  Exhaler  une  odeur  forte,  péné- 
trante. 

Trasminar,  v.  a.  Miner  ;  creuser  ;  se  faire  un  che- 
min sous  terre. 

Trasminarse,  v.  pron.  Pénétrer;  percer  à  travers. 

Trasmontado,  part.  pas.  de  trasmontar. 

Trasmontar,  v  a.  V.  Tramontar. 

Trasmota,  s  m.  inus.  Piquette,  vin  fait  on  jetant 
de  l'eau  sur  le  marc  du  raisin. 

Trasmudación,  s.  f.  V.  Transmutación. 

Trasmudado,  part.  pas.  de  trasmudar. 

Trasmudamiento,  s  m.  V.  Transmutación. 

Trasmudar,  v.  a.  Trausporter  ;  changer   de  pla- 
ce Il  Transmuer.  V.  Trasmutar    |    fig.  Corriger 
les  mauvaises  habitudes,  changer  les  goûts,  clc 
I  V. Trasegar. 

Trasmutabie,  adj.  V.  Transmulable. 

Trasmutación,  s  f.  V.  Transmutación. 

Trasmutado,  part.  pas.  de  trasmutar. 

Trasmutar,  v.  a.  V.  Transmutar. 

Trasmutativo,  va   adj.  V,  Transmutativo. 


Trasmutatorlo,  ria.  adj.    V.  Transmutivo. 

Trasnieto,  ta.  S.  V.  Tataranieto. 

Trasnueiiada,  S  f.  Nuit  qui  a  précédé  le  jour  pré- 
sent ;  nuit  passée  ¡  Veille,  veillée;  l'action  de 
passer  la  nuitsans  dormir. 

Trasnochado,    part.    pas.  de    trasnochar  \  adj. 
Oui  a  passé  la  nuit  sans  dornur  !  IMéme  ,    abat- 
tu .  etc.  pour  avoir  passé  la   nuit  sans  dormir. 
¡  Flélri  ;  fané,  en  [larlaiil  d;'s  piaules. 

Trwsnocbador,  ra.  s.  Celui  (lui  pisse  la  nuit  sans 
dormir. 

'I  rasnoehar,  v.  n.  Passer  la  nuit  sans  dormir. 

Trasnombrado,  part.  pas.  de  tra<,nombrar. 

Trasnombrar,  v.  a.  Changer  les  noms  ;  les  trans- 
férer d'une  chose  à  l'autre. 

Trasnominación,  S  f.  Métfnynxie;  ilgure  de  rhér 
loriinie. 

Trasoído,  part.  pas.  de  trasoír  \  adj  Malentendu, 
entendu  tout  de  travers. 

Trasoír,  v.  a.  Entendre  mal .  tout  de  travers. 

Trasojado  ,  da.  adj.  Qui  a  l.s  yeux  caves  ,  abat- 
tus, etc. 

Trasoñado  ,  part.  pass.  de  trasoñar. 

Trosoñar  ,  v,  a.  Rêver:  concevoir ,  arranger  les 
choses  comme  si  on  rêvait. 

Trasordinario,  ria.  adj.  inus.  Extraordinaire.  V_ 
Extraordinario. 

Traspalado  ,  part.  pass.  de  traspalar. 

Traspalar  ,  v.  a.  RetTiuer  avec  une  pelle.  On  le  dti 
surtout  des  grains  ||  Remuer,  transporter,  clian  - 
ger  de  place,  etc.  Il  Piocher  la  vigne. 

Traspapelado  ,  part.  pass.  de  traspapelarse. 

Traspapelarse,  v.  prou.  S'égarer,  se  mêler,  se 
confondre  avec  d'autres,  en  parlant  d'un  papier. 

Trasparencia,  s.  f.  V.  Trasparencia. 

Trasparentado,  part.  pass.  de  trasparentarse. 

Trasparentarse,  v.    pron.  V.   Transparentarse. 

Trasparente  ,  adj.  m.  y  f.  V.   Transparente. 

Trsspasacion,  s.  f.  Transport ,  cession.  V.  Tras- 
paso. 

Traspasado,  part.  pass.  de  traspasar.  \  adj.  Pas- 
sé outre  ,  au  delà  |  Transporté.  ||  Cédé. 

Traspasador,  ra.  s.  inus.  V.  Transjresor. 

Traspasamiento  ,  s.  m.  Transgression  d'une 
loi,  etc. 

Traspasar ,  v,  a.  Transporter  ,  porter  d'up  lieu  à 
un  autre.  |1  Traverser;  passer  dclautre  colé  | 
Repasser  ;  passer  une  seconde  fois  il  Transper- 
cer, percer  de  part  en  part  i|  Fig  Transpercer, 
navrer  le  cœur;  transpercer,  pénétrer  de  dou- 
leur 1  Fïg.  Transporter;  céder  ses  droits,  etc.  | 
Fig.  Pénétrer,  saisir  j|.On  le  dit  du  froid. 

Traspasar,  v.  n.  Passer  cuire,  au  delà,  de  l'au- 
tre  côté. 

Traspaso  ,'  S.  m.  Prat.  Trans|)orl  ;  cession  d'un 
droit ,  dune  propriété  ||  Fig.  Chagrin  ,  douleur, 
affliction  ,  ou  ce  qui  en  est  cause  ||  t<ig.  Trans- 
gression d'une  loi.  |  Ayunar  al  traspaso.  V. 
Ayunar. 

Traspecbo  .  s.  m.  Petit  os  placé  au  dessus  du  fût 
de  l'arbalète  à  l'endroit  où  la  noix  roule. 

Traspeinado,  part,  pass.de  'ffas/«mar.  ||  adj. 
ifepcigné. 

Traspeiuiir,  v.  a.  Repeigner;  peigner  de  nouveau. 

Traspellado,  part.  pass.  de  traspellar. 

Traspellar  ,  v.  a,  inus.  V.  Cerrar. 

Traspié  ,  s.  m.  Croc-en-jambe  H  Faux  pas ,  glis- 
sade; bronchade  II  Fig.    Echar  ó  dar  traspiés; 
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iiioiicr  une  (diidiiitc  peu  réglée  ;  ou  donner  un 
croc-fii-jainbe  ,  jaire  donner  dans  le  panneau. 

Tra.<|)iia.mra,  s  f.  V.  Traspilastra. 

'ffrasinliatlo  ,  pari.  pas.  de  traspillarse. 

Ta,i.sinllar»e,  V.  pron.  S'amaigrir,  s 'affaiblir,  s'ex- 
ténuer, surtout  faute  de  nourriture. 

Tras|)iiitado,  part.  pass.  de  traspintar. 

'B'raspisiiar,  v.  a.  Connaître  à  leurs  couleurs  ,  etc. 
les  cartes  qu'on  mêle. 

TraKîHiitarsc,  v.  pron.  Arriver  tout  aulremetit 
qu'on  ne  pensait. 

'rraspi rabie  ,  ad.  m.  y  f.  V.  Transpirable. 

Transpiración,  s  f.  V.  TranspirarAon. 

fraspirailo,  part.  pass.  de  traspirar. 

Trasiíirar,  V.  n.  V.  Transpirar. 

ïrasplaiiiacion  ,  s  f.  Transplantation  ;actioi>  de 
iransplaiilcr  H  ïransplantemeiH  ;  transplanta- 
tion ;  son  effet. 

Trasjilantado  .  part.  pess.  do  trasplantar. 

Trasplantar  ,  v.a.  Transplanter  ;  déplanter  pour 
planter  ailleurs  ||  Transplanter  ;  transporter, 
transférer  d'un  pays  dans  un  autre. 

Trasplante  ,  s  rr..  Transplantation. 

Trasjionedor,  ra.  s.  Celui  qui  transporte. 

TrasjiontM- ,  V.  a.  Transporter  d'un  lieu  dans  un 
autre  |  Tourner;  prendre  un  détour  qui  nous 
fasse  perdre  de  vue  ||  Cacher  adroilementuTrans- 
planter.  V.  Trasplantar. 

Trasponerse  ,  v.  pron.  S'endormir  d'un  sommeil 
lé-er;  sommeiller  |  Se  coucher,  en  parlant  d'un 
astre. 

Traspontín,  s  m.  Fam.  Le  derrière. 

Trasportación  ,  s  f.  V.  Transportación. 

Trasportado,  part.  pass.  àe  trasportar. 

Trasportar-aiento,  s  m.  V.  Transportamiento. 

Trasportar  ,  v.  a-  V.  Transportar, 

Trasporte,  s.  m.  V.  Transporte. 

Trasportín,  s  m.  V.  Transpurtin. 

Trasposición  ,  s  f.  V.  Transposición. 

Traspuesta,  s  f.  Transport;  changement  de  pla- 
ce Il  Coude;  ;  enfoncement  d'une  montagne, 
etc.  ,  où  l'on  peut  se  cacher  ||  Fuite  ,  retrai- 
te volontaire  |  Arrière-corps-de-logis. 

Traiipnesto  ,  part.  pass.  irrég.  de  trasponer. 

Traspuesto  ,  s  m.  Blocage  ,  blocaille. 

Trasijnero  ,  s  ra.  Faiseur  ou  vendeur  de  cour- 
roies. I  V.  Trasca. 

Tras€|uilado  ,  part.  pass.  de  trasquilar. 

Trasquilador,  ra.  s.  Tondeur;  celui  qui  tond. 

Trns(]uiludura  .  s  f.  L'action  de  tondre;  tonte. 

Trasciuilar,  v.  a.  Tondre  1|  Rogner.  ||  Trasquilar 
a  crures  ;  couper  les  cheveux  à  la  hûle  ,  sans 
soin,  sans  ordre  ,  ele. 

Tras»|uilimocho,  clia.  ad.  Fam.  Tondu;  a  qui  on 
a  coupé  les  cheveux  ,  ras. 

Trasquilón,  s  m.  Portion  de  cheveux,  etc.,  que 
les  ciseaux  enlèvent  d'un  coup  j  Coup  de  ci- 
seaux,  de  rasoir,  etc.;  coupure  ii  Fig.  Somme 
d  argent ,  etc.,  qu'on  enlève  à  quelqu'un  ||  A 
trasquilones.  On  le  dit  des  cheveux  coupés  sans 
rdre  ,  inégalement,  etc.  |1  Fig.  A  coups  de 
"pieds;   on  dit  de  tout  ce  qui  est  mal  fait^ 

Trástano,  s.  m.  inus.  Croc-en-jambe.  V.  Zanca- 
d\lla. 

Traste,  s  m.  Touche  ;  pièce  qui.  dans  certains 
instrumens  à  cordes  ,  sert  à  marquer  la  division 
des  tons.  ||  l'élite  tasse  de  verre  pour  g^iler  le 
vin  ¡   Kieux  meuble    V.  Trasto  \\  Uar  altrastc; 


avoir  bon  marché  de  quelqu'un.  |  Dar  al  traste 
alrjuna  cosa  ;  échouer.  |  Sin  trastes  ;  sans  ordre 
ni  méthode. 

Trasteado  ,  part.  pass.  de  trastear. 

Trasteado  ,  s.  m.  Nombre  de  touches  qui  divi- 
sent le  manche  de  certains  instrumcns  acordes. 

Trasteador  ,  ra.  s.  Homme  toujours  en  mouve- 
ment, qui  ne  cesse  de  remuer  ,  de  déranger  les 
meubles,  etc. 

Trasteante  ,  part.  pass.  de  trastear,  jj  adj.  On  le 
dit  d'un  habile  joueur  de  luth, -etc. 

Trastear  ,  v.  a.  IMacer  les  touches  sur  le  manche 
d'une  guitarre,  etc.  ||  Remuer  ,  ravauder  ,  dé- 
ranger les  meubles  |  Pincer  avec  justesse  cer- 
tains instrumens  à  cordes  ;  mettre  les  doigts 
juste  sur  les  louches  ||  Fig.  Exercer  son  esprit, 
son  imagination  sur  un  objet. 

Trastejado  ,part.  prés,  de  trastejar. 

Trastejador,  s  m.  Couvreur;  ouvrier  qui  couvre 
le  maisons. 

Trastejadura,  s.  f.  V.  Trastejo. 

Trastejar  ,  V.  a.  Recouvrir  un  toit.  |  Fig.  Rac- 
commoder, rajuster;  rapiéceter  ||  Por  aqui  tras- 
tejan. On  le  dit  d'nn  endroit  qu  on  évite  crainte 
de  quelque  danger  ,  pour  ne  pas  rencontrer  un 
créancier,  etc. 

Trastejo,  s  m.  L'action  de  recouvrir  un  toit. 

Trastera  ,  s.  f.  Garde-meuble. 

Trastería,  S.  f.  Amas  deviens  meubles  |  Fig, 
Ailicn  ridicule  ,  insensée  ,  etc. 

Trastermiuantc,  part.  prés,  de  trasterminar. 

Tra>âtci-mlnar ,  v.  a.  V.  Trausterminar. 

Tra.«te»ado,  da.  adj.  inus.  üur,  endurci. 

Trastienda,  s,  f.  Arrière-boutique  .  arrière-ma- 
gasin. Il  Fig.  Prudence,  réserve,  arrière-pensée. 

Trasto,  s.  m.  Meuble.  On  le  dit  surtout  des  vieux 
meubles  relégués  dans  un  galetas  ,  etc.  |  Fig. 
Vieux  meuble  ,  personne  inutile  ,  qui  n'est  bon- 
ne à  rien  .  etc..  ||  Bimbelot.  ||  Trastos,  pi.  Epée, 
dague;  armes  qu'on  porte  sur  soi.  |  Brimborion. 
!  Menear  los  trastos;  remuer  ses  escabelles. 

Trastornable ,  adj.  m.  y  f.  Mobile  ;  qui  se  tourne, 
se  retourne   aisément.  ||  Changeant,  inconstant. 

Trastornado  ,  part.  pass.  de  trastornar. 

Trastornadiir  ,  ra.  S.  Celui  qui  retourne  ,  ren- 
verse. |1  Fig.  Brouillon,  remuant;  qui  se  plail 
dans  le  désordre. 

Trastornadura  ,  s.  f.  inus.  Renversement,  etc. 
V.  Trastorno. 

Trastornaniíento  ,  s.  m.  V,  Trastorno, 

Trastornar,  V.  a.  Retourner  ,  renverser  .  boule- 
verser ,  mettre  sens  dessus  dessous  ,  subvertir. 
Il  Fig.  Renverser;  troubler  la  raison.  (  Fig. 
Tourner  l'esprit  de  quelqu'un  ,  le  faire  changer 
de  résolution,  etc.  ||  Fig.  Troubler,  confondre, 
mettre  en  désordre. 

Trastornarse,  v.  pron.  S'endormir;  perdre  con- 
naissance; se  troubler. 

Trastorno,  s.  m.  Renversement,  bouleversement, 
trouble  ,  subversion. 

Trastrabado,  da.  adj.  On  le  dit  d'un  cheval  bal- 
!      zan  de  deux  pieds  diagonalemcnl  opposés. 

Trastrabarse  ,   v.   pron.   Employé  dans  la  locu- 
I      tion    Trastrabarse  la   lengua.  V.  Trabarse  la 
lenfjua. 

Trastrocado,  part.  pass.  de  trastrocar.  |  adj. 
Dont  on  change  l'ordre,  l'état;  renversé.  |  Tro- 
qué. 


TUA 


rot)  — 


l'UA 


■rritstrofaniioiito,  s.  m.  Cliaiijîomcnl,  ronveise- 

imiil  (l'ordre  ,  il'élat.  ||  Troc  ,  (•clian'p'o. 
Traf*iioc;>r  ,  V.  a.  Ctiaii;;or,  renverser  l'ordre,  l'é- 
tal des  ciioses.  |  TrotiiKM-  ,  écliaii}îcr,  i 
•rraNiriieco,    s.in.  V.  Trdslroraviit'nto. 
ï'rastiiel»» ,  s.  m.  Uiin,  de  trusta ,  dans  sa  SCton- 

,lo  aeeplionr 
'a'raMtriicciMf,  s.  ni.  Y.  Trastrurnmiriito  ' 

•l"ra«tiitnl»i>»lo,  part.  pass.  de  trastnmlxir. 
Trastumbar,  v.  a.  Faire  tomber  ,  culbuter  ,  ren  - 

\erser. 
TramMladmiiciitc,  adv.  inus.  Avec  peine,  faliguc. 
Trasudar.  V,    a.  Suer,  transpirer  d'une  manière 
presiiue   iniporceptiblp ,   éprouver  une  cerlaiiie 
moiteur.  l|  Fij;.  Travailler  avec  ardeur.  ! 

ri-UMiidui- ,  s.  m.  Sueur  .  moiteur. 
Trasuntado,  part.  pass.  de  trasuntar.  ||  adj.  Co- 
pié. I!  Abré^'é. 
TniNiitetar,   v.  a.  Copier  ,  transcrire.  H  Abréger; 

réduire. 
TiaMiintivamcnte  ,    adj.    Par    transpiration.  \ 

Sommairement  .  en  abrégé 
Tramiiito,  s  m.  Copie  d'un  écnj.  ||  Fig.  Image;  re- 

pri's  ulation.  vrai  portrait. 
Trasiistanciacioii,  s  f .  V.  Traxuhstanciacion. 
TrasHstaneiado.  part.  pass.  de  tnisustandar. 
Traííiisíaíicial.  adj.  V.  Transuhtiincial. 
TraMuxtanciar,  v.  a.  V.  Tansubstanciar. 
Traspasado  ,  da.   part.  pas.  de  transvasar,  et 

ï'ransvasé,  e. 
Trasvasar,  v.  a.  Transvas  r;   verser  une   liqueur 

d'un  vase  dans  un  autre. 
Trasvenado,  part.  pass.  de  Trasvenarse. 
Trasvenarse,  v  pron.   S'extravaser.   V.  Extrave- 

Tinise  II  Fig;. Se  répandre. 
Tra.sviMl»eracion,  s  f.  V.  "ïransverberacion. 
Trasversal,  adj.  V.  Traníversaí. 
Trasverso,  sa.  adj.  V.  Transi:erso. 
Trasverter,  v.  n.  Regorger;  déborder,  verser  par 

dessus  les  bords 
Trasvinado,  part.  pass.  de  trasvinarse. 
Trasvinarse,  V  pron.  S'enfuir;  en  parlant   du  vin 
qui  s'éioule  du  tonueau  ||  Fig.  Se  conjecturer ,  se 
deviner.  On  le  dit  d'une  chose  que  fait  connaître, 
sans  le  vouloir,  celui  qui  cherchait  à  la  cacher. 
Trasvolar,  v.  n.  Traveser  en  volant. 
Tratable,  adj.  Maniable;  en   parlant  des  métaux 
I  ï'raitable;  dous,  accostable.  H  IJacerse  trata- 
ble ;  s'apprivoiser. 
TratMdico,  illo,  ito.  s  m.  dim.  de  tratado. 
Tratadii^ta,  s.  m.  Auteur  qui  écrit  des  traités  dé- 
tachés sur  divers  sujets. 
Tratado,  part.  pass.  de  tratar. 
Tratado,  s  m.  V.  Tratar. 

Tratado  ,  s.  m.  Traité;  conveution  accord.  |1  Trai- 
té; écrit  sur  une  matière. 
Tratador,  ra.  S.  Négociateur;  entremetteur;  mé- 
diateur. 
Tratami«'nto.  s  m.  Traitement:  bon  ou  mauvais 

accueil,  il  Tjtre  qu'on  donne  à  quelqu'un. 
Traíanle,   part.  prés,  de  tratar. 
Tratante,  S  uí.  Marchand   ||  Traíaníe  en  lanas; 

lainicr. 
Tratanza,  s.  T.  inus.  V.  Traio,  tatamiento. 
Tratar,  V.  a.  Toucher  ,  manier.  |  Traiter  ;   agiter, 
discourir  sur.  ||  Traiter  ,  négocier  un  accomodc- 
ment.  Il  Traiter  avec  quelqu'un  ||  Traiter;  com- 
mercer, Iraliiiucr  jj  Tâcher;  ti'eft'urccr  de  travail- 


ler,   s'appliquer  à  ||  Fig.   Manier;  conduire   une 
a  (faire  ||  Traiter  ;   en  agir,  en   user  bien  ou  mal 
avec  (luclqu'un  H  l'raiar  run  Dios  ;  s'entretenir 
avec  Dieu  dans  la  prière.  Il  Tratar  verdad;  íairc 
profession  d'être  vrai, de  direbi  vérité  |  iiabcrcon 
(inien  hade  tratar  uno.  connaît  re  bien  son  monde 
1  Tratar  coH  arro^a/ir/a.    auloridad;  prendre 
sur  le  haut  tonn'/'ràtar  à  ntionnno  àun  trapero; 
traiter  quelqu'un  comme  un  valet  de  carreau  11 
Tratar  jwr  cima;  ellleurer. 
Tratarse,  v  pron.  Se  voir,  se  fréquenter,  vivre  en- 
semble i  Avoir  soin  ou  non   de  sa  personne;   se 
nourrir  bien  ou  mal ,  etc.  ||  Tratar.se  de  una  co- 
sa; s-agir  II  Tratarse  como  cuerpo  de  rei/;setrai- 
ter  comme  un  prince;  à  bonclie  que  veux-tu. 
Tratillo,  s  m.  dim.  de  Tra.o. 
Trato,  s.  m.  Manière  de  se  traiter,  se   nourrir., 
Fig.  Traitement,  fa(;ona'e!i  user  avec  quelqu'un, 
bon  ou  lîiauvais  accueil,  etc.  ¡  Fig.  Liaison;  ami- 
tié, communication  ¡  Fig.  Commerce  illicite  avec 
1      une  femme  j  Tralic;  négoce,  commerce  1  Trahi- 
1      son,  complot,  intelligence  criminelle  avec  l'en- 
nemi 1  Oraison  mentale;  médil.i^ion,  contempla- 
tion 1  Tilrc  qu'on   donne  à  quelqu'un,  honneur 
qu'on  lui  rend  H  Convention  ;  accord.  !  Trato  de 
cuerda.  V.  Cuerda.  !  Tra'o  doble.  V.  Doble.  \ 
Trato  en  alíjuna  cosa;  habitude  i  Calle  de  trato; 
me  marchande  ',  Trato  pobre  ruin;  maigre  che- 
re  I  De  trato  agradable;  ú'uw  agicablecommer- 

ce. 
Tranniático,  ca.  adj.  Chir.  Traumalique:   qui   a 
rapport,  qui  appartient  aux  plaies,  aux  blessu- 

rcs. 
Traversa,  s  f.  Traverse  ',  Traversas,  pi.  Mar.  Ga- 
laubans,  galabans  ou  galans;  cordages  qui  pren- 
nent depuis  le  haut  des  mais  jus(iu'aux  cotes  du 
vaisseau.  .  . 

Travertin,  s  m.  Miner.  Travertin;  pierre  calcaire 

des  environs  de  Tivoli,  en  Italie, 
Través,  s.  m.  Travers;  biais,  olilitiuité  ¡  Fig. Tra- 
vers-disgrâce;  malheur    i    Flanc  de  bastion.  V. 
Flanco  \  Dar  al  través;  cchoueur  ',  De  Iraves,  ó 
altravesah  travers,  m  Iravcrs.  de  biais,  biaise- 
ment  ',  Ir  al  través.  On  le  dit  d'un  vaisseau  qui 
i      va  dans  un  endroit  pour  n'en  plus  revenir,  j  í?í- 
tar  ó  andar  al  través .  biai>cr. 
Trovesado,  part.  pass.  de  írai'esar. 
Travesano,  s.m.  V..ltraci'i-íri.)  ;traverse).  ¡  Tra- 
I      versin. 

I  Travesar,  v  a.  Mettre  en  travers,  i  Traverser,  etc. 
'      V.  Atravesar. 
Travesear,   v.  u.   Etre  inquiet,  turbulent;  n  être 
jamais  en  repos.  Ou  le  dit  des  enl'ans,  etc.  ¡  Fig. 
Discourir  avec  esprit,  vivacité;  plaisanter,  elc  , 
Fig.  mcherune  vie  dére^^lée.  dissolue. 
Travesero,  ra.  adj.  Qui  est  do  travers,  mis  obli- 
quement !  Flauta  (raiT.sera;  (lùtclraversiere. 
Travesero,  s.  m.  3'ravcrsin;  chevet 
Travesía.  S  f .  Traverse;  chemin  dctraverse.  ¡  Tra- 
jet d'un  endroit  à  un  aulre.  |  Traversée  sur  mer 
■  Traverse;  ouvrage  de  forliricatiou.  ¡  Vent  lar- 
Jhc  qui  souille  par  le  travers  du  vaisseau  |  (lain 
ou  porte  ([ui  se  fait  au  jeu  ¡  l'osilion  oblique,  de 
travers.  ',  Mar.  Maréage. 
Travesío,  ¡a.  adj.  On  le  dit  jles  trouiicauxquisor- 
1      lent  du  pays  où   ils    sont  habituellement,    sans 
1      aller  hiverner  dans  les   endroits    aiipelés  crtrc- 
mos.  \  Ou  le  dit  des  vents  qui  viennent  de  côté. 
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Truvtsio,  s.  m.  Endroit  par  où  l'on  traverse. 
Travestido,  da.  adj.  iuiis.  Travesti, 'déguisé. 
Travesura,   S  f.   Vivacité   inquiète,  mouvement 
perpétuel,  étourderie  dcsenl'ans  ¡  Fig.  Pénétra- 
lion;  vivacité  d'esprit. ijFig.  Action  déshonnête, 
obcénitéiiEscapade;  échappée,  espièglerie,  miè- 
vrerie. 
Travesiirica,  illa.  ita.  S  f.  de  travesura. 
Traviesa,  S.  f.  inus.  V.  Travesía. [(Pari  de  traver- 
se au  jeu,  fait  par  d'autres  que  les  joueurs. 
Travieso,  sa.  adj.  Qui  est  de  lravers||Vif;  inquiet 
sans  cesse  en  mouvement.  On  le  dit  des  cnl'ans. 
llFig.  Débauché,  liberlinj|Ser  de  mesa  traviesa; 
èttre  ancien  dans  un  corps. 
Travo,  s.  m.  Boh.  Escrimeur  ;  maître  d'escrime. 

V.  Esgrimadnr. 
Trayectil,  s.  m.  Trajcctile;  tout  ce  qui  sert  à  na  - 

viguer,  à  faire  un  trajet. 
Trayectoria,  s  f.  Gcom.  ï'rayectoire;  route  droite 
ou  courbe  que  parcourt  actuellement  un  corps 
soumis  à  des  forces  motrices  quelconques. 
Trajella,  s  f.  inus.  V.  Trailla. 
Trayente,  part.  prés.  inus.  V.  Traer. 
Traza,  s  f.  Premier  plan  ou   dessin  d'un   édifice; 
ébauche. ijFig.  Pian   qu'on  forme  dans  sa  tête, 
projet,  dcssin||Arrangement;  ordre,   symétrie. n 
Figure;  apparence,  manière  d'èlre,  air,  mine.|| 
Tener  hnena  ó  mala  traza;  avoir  bonne  ou  mau- 
vaise mine. 
Tra:r.ado,parl.  pass.  de  tra7.aT\\Bien  ó  mal  traza- 
do; bien  ou  mcibàti.en  parlant  d'un  homme. 
Tra«a«lor,  ra.  s.  Celui  qui  donne  le  plan. 
Traz-ar,  v.  a.  Donner  le  plan,  le  dessin  d'un  ovra- 
gc;  esquisseriiFig.  Former  un  plan  dans  sa  tète; 
projeter,  minuter,  n  Trazar  el  plano;  tirer   le 
plan. 
Traxo.  s  m.  Plan:  dessinuTraios;   pi.  Péinl.   Plis 

des  draperies. 
Tra^ninadn,  part.  pass.  de  Trazumarse. 
TraKiiiiinrse.  v.  pron.  Suinter.  B.e/.umai-se. 
Trelialla,s  f.  Dodine  ;  manière  d'acconioder  les 

canards. 
Trébedes,  s.  f.  pi.   Trépieps;    Irois-pieds:   sorte 

d'ustensile  de  cuisine,  à  trois  pieds. 
Trebejar,  v  n.    inus.    Travailler.   V.  Trabajar. \\ 
Jouer.  On  le  dit  des  enfans  qui  s'amusent  avec 
leurs  jouetsiiRire,   se  divertir,  se  faire  des   ni- 
ches, 
Trebejo,  s.  m.  Jouet  d'enfant,  joujou,  bimbclot.n' 
Badinage  ;  plainsatcricnTceííp/ov;  pi.  Pièces  du 
jeu  d'échecsiiOutils;  instrumens  d'un  art. 
Trebejnelo  ,  s  m.  dim.  de  trebejo. 
Trchctiáitica,  adj.  Un  dit  cuarta    trebeiiánica; 
quarte  trébelliaiiique;  terme  de  jurisprudence. 
TrebCiitinii,  s.  f.  V.  Trementina. 
Trébol,  s  m.  Trèfle:  plante  ||  Trébol   con  cabillo, 
tierce-feuille. Il rre'íoí  de  los   sembrados;  pied- 
de-lièvre. 
Trebolado,    da.  part.    pass.  de  íre&oí'ir.    el   adj. 
Trèfle;  e.||Tréné;  se  dit  des  croix  dont  les  cxirc-  I 
mités  sont  terminées  en  Irèfle.  j 

Trece,  s.  et  adj.Num.  7'reize;  nombrenClievalier  | 
de  Saint-Jacques,  député  par  le  grand-maître  | 
pour  assister  à  un  chapitre  général. ||Fig.  Estar- 
se en  sus  trece,  persister  opiniAircnient  dans  une  : 
enlre|)risc. 
Treeeiiiesiii»,  ii.->.  adj.  De  treize  mois. 
TreccHiirio,  s  m- Treize  jours. 


Trcceiiuto  ,  s  m.  V.  Treceuaz(/o. 

Trecenaaijço  ,  s,  m.  Dignité;  emploi  de  trece  dans 

l'ordre  de  Saint-Jacques. 
TrecesiiMO,  ma.  adj.  Trentième. 
Trecientos,  tas.  adj-  A'^um.  Trois  cents.. 
Trechel,  s  m.  B'é  noir,  sorte  de  blé  noirâtre. 
Trecho,  s.  m.  Espace;  intervalle  de   temps  ou   de 
Weyi.WDel  dicho  al   hecho  hay  gran  trecho:  dire 
et  faire  sont  deux||il  trechas;  de  loin  en  loinij.! 
trer/ios,  parinlervalles,  de  temps  en   temps,  d^s 
distance  en  distance. 
Tredentudo,  da.  rdj.  Qui  a  trois  dénis. 
Trefe,  adj.  Mince,  léger,  flexible,  aisé  à  plier.   On 
le  dit  quelquefois  d'une  monnaie  de  mauvais  aloi 
V.  Tísico. 
Trefcdad,  S  f  inus.  Phthisie.  V.  Tisica, 
Trefolis,  s.  m.  V.  Trébol. 
Tres;ua,  S.  f.  Trève,!armistice,  suspension  d'armes 

llFig.  Repos,  relâche,  inlerraplion  de  travail. 
Treílla,  S  f.  V.  Trfiilla. 
Treinta,  adj..xYum.  Trente,  nombrenTrenle  ,  jeti 

de  cartes  semblable  au  vingt-un. 
Treintanario,  s  m.  V.  Treintenario,  qui  est  plus 

usité. 
Treintañal,  adj.  Qui  a  trente  ans. 
Treintena,  s  f.  rrentième,  la  trentième  partie. 
Treintenario  s  m.  V.  Qui  a  trente  ans. 
Treinteno,  na.  adj.  Trentième. 
Troja,  s  f.  Bricole,  au  jeu  de  billard. 
Trcunadal,  S  m.  V.  Tremedal. 
Tremante,  part.  prés.  inus.  V.  Tremar. 
Tremar  v.  n.  inus.  Trembler.  V.  Temblar. 
Tremebundo,  da.  adj.  Terrible, redoutable, épou- 
vantable. 
Tremedal,  S  m.  Terrain  maréccgcux,  tremblant. 
Troineiido.da.  adj.  Terrible,  redoulablenDignc  de 
respect,  de  vénéralioa.jjGrand,  excessif  en  son 
genre. 
Tremente,  part  prés,  de  iremcr.  Tremblant;  qui 

temblé. 
Trmcntina,  S.   f.  Térébenthine:     résine  du  téré- 

binthe. 
Tremer,  v  n.  inus.  Trembler.  V.  Temblar. 
Tremes  ,  adj,  m.  f.  De  trois  mois. 
TrenicsJito  ,  ita.  adj.  V.  Trernes. 
Tremielga,  V.  Torpedo. 
Trcniis,  s  m.  Ancienne  monnaie  d'or. 
Tremó  ,  s  m.  Cadre  de  Trumeau. 
I.rcmalado  ,  part  pas.  de  Tremolar. 
Tremolante,  part,  prés,  de  Tremolar  |  adj.  Agi- 
té ,  flottant  au  gré  du  vent. 
Treanolar  ,    V.  a.  Arborer,  Jé()loyer  ,  faire  frotter 

un  drapeau  ,  un  étandard  ,  etc. 
Tremolina,  S.  f.   Mouvement  impétueux  de  l'air, 
vent,  tempête  |  Fig. Bruit;  tintamarre,  vacarme, 
bagarre. 
Tremor,  s.   m.  Tremblement,   v.  Temblor.  \  adj. 
On  le  dit  surtout  du  commencement  du  frisson. 
TrenMilament!»  ,  adv.  d'une  maniere  tremblante. 
Tremnlantu  ,  adj  m  f.  v.  Trémulo. 
Tremnlciito  ,  ta.  adj.  v.  Trémulo, 
Trémulo  ,  la.  daj.  Tremblant.  |  Fig.  On  le  dit  de 

la  lumière. 
Tren  .  s  m.  l  lain  ,    attirail  ,   arroi ,   équipage  de 

voyage,  (île.  |  Train  ,  suite,   cortège,  etc. 
Trena  ,  s.   f.  Echarpe  de  gens   de   guerre,  il  Petit 
pain  en  forme  de  liesse  |  Boh.  Prison.  Gage.  v. 
Cárcel . 
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Trenailo  ,  da.  adj.  Fait  en  forme  de  réseau  ou  de 

tresse.  j 

cnca.x,  s  f  pi.  Roseaux  mis  en  travers  dans  une  | 

ruche,  qui  marquent  jusqu'où   il  f:iul  rl)i\tror  ||   | 

Meterse  hasta  las    (/•(■«cas  ;  s'embourber  |  lij,'. 

S'engager  dans  une   affaire  difficile  ,   épineuse. 

Trencellín  ,  s  m.   dim.  de  trenza.  Telite  tresse  | 

Natte. 
TrencicM  ,  iiln-  s.  f.  dim.  de  trenza. 
Troiicilliir  ,  V  a.  Garnir  de  petites  tresses 
Trencillw,  s  m.  v,   Yrencilla.  On  le  dit  surtout  de 
la  tresse  d'or  ou  d'ar^'cnt  qu'on  attache  avec  une 
boucle  autour  du  chapeau  ;  bourdalouc. 
Trciicita,  s  f-  dim.de  (renza. 
Trtneo  ,  s  m.  7'raineau.  V.  Trinen. 
Treno,  sm.  Boh.  Prisonnier.  V.    Presa.  |)  Treno.?; 
pi.   Plaintes,   lamentations  On  le  dit  surtout  de 
celles  de  .lercmie. 
Tronqne,s  m.  Digue  ,  biUardeau. 
Treutoiinrio  s  m.  Trentaine  ;  nombre  de  trente. 
Trenteno,  m»,  adj.  V.  Trigésimo, 
Trenteno  ,  S  m.  V.  Treintena. 
Trcntino  .  na.  adj.  et  s.  Géogr.  Trentin  ;  habitant 
de  Trente  |  Trentin  ;  qui  appartient  à  fíente  ou 
à  ses  habitants. 
Trenza,  s  f.  ï'resse  .  natte,  cadenctte. 
Trenzadera  .  s  f.  7'rcssc  v.  Tranzadera. 
Trenzado,  part  pas.  de  trenzar  ||  adj.  Tressé. 
Trenzado  ,  s  m.  Tresse  de  cheveux. 
Trenzar  ,  v  a.  Tresser  ;  mettre  en  tresse  |  Tren- 

zar  los  cabellos;  natter  les  cheveux. 
Treo,  s  m.  Mar.  Tréou  ;  voile  carrée  que  les  galè- 
res ,  les  tartanes,  etc.,  portent  dans  les  gros 
temps. 
Trepa  ,  s  f.  L'action  de   grimper  |  Espèce  de  fal- 
bala qu'on  met  aux  habits  ||  lani.  Coups  de  fouet, 
de  pied,  etc.  |  Trepas,  pi.  fig.  llu.ses,    finesses, 
astuce. 
Trepado  ,  part  pas.  de  trepar. 
Trepador,  ra.   s.  Voltigeur;  danseur  de  corde.  |j 

Endroit  par  où  l'on  grimpe. 
Trepanación,  s  f.  Trépanation  ,  application,  mé- 
thode du  trépan. 
Trepanado,  part  pas.  de  Irepanar. 
'Trepanar  ,  V  a.  Chir.  Trépaner;  faire  l'opération 

du  trépan. 
Trépano,  s  m.  Chir.  Trépan;   instrument  pour 

percer  le  crâne. 
Trepante  ,  adj.  m.  f.  Rusé  ,  adroit ,  malin. 
Trepar,  v  n.  Grimper,  gravir  |  Grimper.  On  le  dit 

de  quelques  plantes. 
Trepidación ,  s  f.  inus.  Crainte,  frayeur.  ]  Astr. 
Trépidation  ;  litubation;  sorte  de  tremblement, 
de  balancement. 
Trepidante,  adj.    m  f.  inus.  Craintif,  timide,   v. 

Temeroso. 
Trépido  ,  da.  adj.  Tremblant,  v.  Trémulo. 
Tres,   s  m.  Trois  H  Monnaie  ,  jeton  qu'on   done  à 
un  enfant  pour  jouer  ||  Un   des  trois  magistrats 
qui  gouvernaient  la  ville  ;  lorsqu'il  yen    avait 
six  ,   on  les  nommait  Sisses.  \  Tres  de  memor. 
Boh.  Ane  ou  mulet,  v.  Asno  ,  macho  \\  Tres,  pi. 
7'ernes  au  triclrac. 
Tresañal .  adj.  m.  f.  Trisannuel. 
Tre.oañejo  ,  ¡a,  adj.  Qui  a  trois  ans. 
Tresbolillo  ,   íal.;  phr.  adv.    En   quinconce.   On 
le  dit  d'une  disposition  de  plant  faite    par  dis- 
tance égale    on    li¡.'ne    droite  .    et  qui    présente 


plusieurs  rangs  d'arbres  en  dilTérens  sens. 

Tresdoblado  ,  part.  pass.  de  tresdoblar.  \\  adj. 
Triplé. 

Tresdoblar,  r  a.  Tripler,  v.  Trt/iiiccrr. 

Tresdoble  ,  S  m.  Triple  ;  trois  fois  autant. 

Tresillo,  s  m.  Sorte  de  jeu  de  cartes. 

Tresmesino,  na.  adv.  v.  Treincsino. 

Tresna,  s  f  inus.  v.  Rastro. 

Tresnal ,  S  m.  Dans  (juelques  endroits  d'Kspagna, 
le  tus  des  gerbes  (lisposé  en  forme  triangulaire 
pour  (lue  l'eau  s'écoule. 

Tresi|uiladcro,  s  m.  v.  Trasquiladero. 

Tresquiladura  ,sf.  v.  Trasquiladura. 

Tresqailar  ,  V.  a.  V.  Trasquilar. 

Tres-sietes,  s  m.  Trés-sepl,-  sorte  de  jeu  de  car- 
tes ,  ainsi  nommé  à  cause  Je  l'importance  qu'on 
y  donne  aux  nombres  trois  et  sept. 

Trestanto  ,  adv.  Trois  fuis  autant. 

Trestlga,  s  f.  inus.  v.  Cloaca. 

Treta,  s  f.  Botte  d'escrime  ;  moyen  qu'on  emploie, 
soit  pour  attaquer,  soit  pour  parer  ;  feinte  | 
fig.  Ruse  ,  artifice  ,  stratagème,  manigance. 

Trendes  ,  S  f.  pi.  inus.  v  Trébedes. 

Trondo  ,  s  m.  Ar,  v.  Catastro. 

Treza  ,  s  f.  Boh.  Bélc.  v.  Bestia. 

Treziiado  ,  part  pas.  de  ireznar. 

Treznar ,  V.  a.  inus.   Arag,  v.  Atresnalar. 

Trinca,  S  f.  Tliéri  iquc;  sorte  de  composition  mé- 
dicinale |1  fig.  Préservatif,  antidote,  remède  à 
un  mal  imprévu  ,  et. 

Trianîlrirt  ,  S  f.  Bot.  Tiiandrie;  classe  du  sys- 
thcme  de  Liné  ,  qui  renferme  les  plantes  à  trois 
étamines. 

Triangnlacion,  S  f.  Géom.  7'iiangulation  ;  action 
de  faire  les  opérations  irigonométriques  néces- 
saires pour  lever  le  plan  d'un  terrain  ,  ou  le  ré- 
sultat de  celle  action. 

Tr.angnilrtdo,  da.  adj.  inus.  Triangulaire;  fait  cm 
triangle. 

Triaaigsalar  ,  adj.  m.  f.  Triangulaire  ;  qui  a  troi 
angles. 

Trlangularmente  ,  adv.  Triangulaircment  ;  en 
triangle. 

Triangulo,  s.  m.  Triangle  ;  figure  qui  a  trois  an- 
gles ei  trois  côtés  |1  Tiànqulo  aculángulo  ,  ú 
oxigono  ;  triangle  acutangle  ;  qui  a  tous  ses  an- 
gles aigus  H  Triángulo  austral  ,  boreal'  trian- 
gle austral,  boréal;  constellation  ¡1  Trirt»'/(/?i> 
equilátero;  triangle  équilatère  ;  qui  a  tous  ses 
côtés  égaux.  ||  Triángulo  escaleno  ;  triangle 
scalène;  qui  a  tous  ses  côtes  inégaux  |  Trián- 
gulo esférico  ;  triangle  sphérique;  qui  a  pour  cô- 
té irois  arcs  de  cercle.  ||  Triànqulo  isocèles; 
triangle  isocèle;  qui  a  deux  côtés  égaux  ||  Trián- 
gulo oblicuángulo  ;  triangle  obliquanglc  ;  qui 
n'a  point  d'angle  droit  |  ïriangulo  obtnsangu- 
lo ,  ó  amhíigono  ;  triangle  obtusünglc  ,  qui  a  un 
angle  obtus.  I  Triángulo  piano  ;  tiiangle  plan; 
composé  de  trois  lignes  droites  dans  un  mémo 
plan.  Il  Triángulo  cuadrantal;  triangle  sphéri- 
que; dont  un  des  ccjtés  est  un  quart  de  cercle.  | 
Triiingulo  rectángulo  ú  ortogonio;  triangle  rec- 
tangle; qui  a  un  angle  droit  |  Triángulo  filar, 
niveau  de  pendule. 

!  Trlansnlo  ,  la.  adj.  iiuis  Triangulaire,  v.  Tri<*«- 

j      guiar. 

;Tiiantema,  S  m.  Bol.  Trianthème  ;   espèi'e  de 

'      (daulcs  digyiiics. 
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'TiMftfiiiora  ,  s.  f.  Boite  pour  serrer  la  Thériaque. 
TrSaqiicro,  s  m.  Vennciir  de  Ihériaquc.  On  disait 

autrefois  Iriacleur.  i 

Triar,  v.  n.  Entrer  et  sortir  fréqueramcnl,  en  par- 
lant des  abeilles  d'une  ruche  trcs-peuplée.  | 
Ttiaiios  ,  s  m  pi.  Triaires;  soldais  qui  lormaienl 

le  troisième  corps  de  la  légion  romaine. 
Ti-il»aiiuio,  s  m.  Ttibraque  ;  pied  de  vers  compo-  I 
se  de  iruis  brèves.  i 

Trihónietro,  S  m.  Tribomèlrc  ;  machine  pour  me- 
surer la  force  du  frolleinenl.  j 
Vr)9>on  ,  s  m.  Instrument  de  forme  Iriangulaier, 
montó  de  cordes  de  laiton  ,  et  qui  se  touche  avec 
des  poinçons  de  íes  ;  espèce  de  psallérion. 
Tribu,  s.  m.  f.  Tribu,   une  des  parties  dont  un 

peuple  est  composé  | 

Triboif,  V  a.  inus.  v.  Dar  ,  ntribuir. 
Tribulación,  S  f.  Tribulation,  affliction,  adver- 
sité. 
Tr ¡bulado,  part  pas.  de  tribular.  ||  adj.  Affligé. 
Tribuíante,  part.  prés,  de  tribtilnr.  1 

Tribulauz»  ,  S  f.  inus.  v.  tribulación.  | 

Tribular  ,  v.  a.  inus.  \. Atribular. 
Tribuio ,  s  m.  ïribule  ;  plante  ||  inus  Condoléance; 
compliment  de  condoléance  1|  Plaintes,  gémis- 
semens. 
Tribuua  .  s  f.  tribune  aux   harangues,  chez  les 
Grecs  et  les  Romains  |  Tribune;  chaire  d'église. 
Tribuuailo,   S  m.   Tribunal;    charge  de    tribun. 
Tnbuual ,  s.  m.  Tribunal.  ||  Tri6«na/   supremo; 

haute-cour  |  Iribunales;  pi.  Plaids. 
Tribuuali,  (vvo)  ,  phr.  adv.  lai.  En  audience  pu- 
blique, avec  le  costume  cl  l'appareil  de  juge.  | 
fam.  D'un  ton  tranchant,  décisif. 
Tribunicio  ,  Cia.  adj.  v.  Tribúnico. 
Tribúnico  ,  ctt.  adj.  De  tribun  ;  qui  apparltcnl  au 

tribun  ,  au  tribunal. 
Tribuno,  S  m.  Tribun  ,  magistrat  du  peu^de  chez 

les  romains. 
Tributación  ,  s  f.  Tribut.  V.  Tríbulo.  |  iiccon- 
naisance  des  limites  fixées  á  la  Mesla.y.  ce  mot. 
Tributado  ,  part  pas.  de  tributar.  |  adj.  A  qui  on 

a  pavé  tribut. 
Tribuíante  ,  part,  prés,  de  tributar. 
Tributar  ,  V  a.  Payer  tribut  H  Rendre  à  quelqu'un 
le  respect ,  les  hommages  qui  lui  sont  dus  ||  Fi- 
xer les  limites  du  terrain  accordé  à  la  Mesta  \ 
"îributar  gracias  ;  rendre  grâce. 
Tributario,  ria.  adj.  Tributaire;  qui  paie  tribut. 
Tributo  ,  s  m.  Tribut  ;  ce  que  le  vassal  paie  en 
signe  de  dépendance.  |  Tribut  :   impôt,  taille, 
etc.    I  Boh.  Maîtresse,  concubine  |  lig.  Tribuí; 
ce  qu'on  doit. 
Tricapsular,  adj.  Bot.  Tricapsulaire;  qui  a  trois 

capsules. 
Tricenal ,  adj.  m.  f.  Qui  dure  trente  ans. 
Triceps,  s  m.  et  adj.  Anal.  Triceps;  se  dit  de  cer- 
tains muscles  qui  ont  trois  faisceaux  charnus  à 
l'une  des  deux  extrémités. 
Tricésimo  ,  ma.  adj.  Trentième. 
Triciclo  ,  s  m.  Tricycle  ;  voilure  publique ,  à  trois 
roues  .  dont  la  roue  isolée  occupe  le  milieu  du 
train  de  devant. 
Tricípite,  adj.  m.  f.  Al  rois  tètes. 
Tricliuio  ,  s.  m.  Salle  à  manger  des  Anciens  ¡  Ta- 
ble entourée  de  lits  de  trois  côtés ,  qui  était  dans 
la  salle  à  manger  des  anciens. 
Trîcocéfalo  ,  s  m.  Trichocéphale,    espèce  de  ver 


intestin. 

Trieocercos,  S  m.  pi.  Trichoccrques;  espèce  de 
zoophytes. 

Tricodc!« ,  s  m.  Trichodes  ;  espèce  de  zoophytes 
microscopiques. 

Tricolor  ,  adj.  m.  f.  Tricolor  ;    détruis    couleurs. 

Tricor  ,  S.  m.  Mus.  anc.  Trichorc  ;  pandore  à 
trois  cordes. 

Tricorne  ,  adj.  Qui  a  trois  cornes. 

Tricornio  ,  S.  m.  Tricorne  ;  chapi-au  à  trois  cor- 
nes. 

Trieu!«pidai ,  adj.  Bot.  Tricuspidal  ;  quia  trois 
pointes. 

Tricii.<«pide  ,  adj.  V.  tricuspidal. 

Tridáctilo  ,  la.  adj.  tridak-tilo.  Tridaclyle,  qui 
a  trois  doigts. 

Tridentado  ,  da.  adj.  Bol.  Tridente  .  qui  a  trois 
dents. 

Tridente,  adj.  Qui  a  trois  dents. 

Tridente,  S.  m.  Trident  ;  sceptre  dé  Neplunci 
en  forme  de  fourche  à  trois  dents  |  Harpon  pouf 
la  pèche.  V.  fisca. 

Tridi ,  s.  m.  Tridi  ;  le  troisième  jour  de  la  déca- 
de ,  dans  le  calendrier  républicain    fiançais. 

Triilo  ,  da.  adj.  Tridc.  On  le  dit  de  l'allure  d'un 
cheval. 

I^riduano,  ns».  adj»  Iridoua-no.  De  trois  ,  qui  a 
trois  jours. 

Triduo,  S.  m.  Espace  de  trois  jours. 

Triccia  ,  Si  f.  Irié-iia.  Bot.  Triœcie  ;  troisième 
ordre  de  la  vingt-troisième  classe  des  végétaux, 
dans  le  système  de  Linné. 

Triedro,  dra.  adj.  Gcog.  Trièdre;  qui  a  trois  fa- 
ces ou  côtés. 

Trienal  ,  adj.    Triennal  :  qui  dure  trois  an  » 

Trienaiidad  ,  S.  f.  triénalidadd.  Triennalile;  ne 
se  dit  guère  qu'en  parlant  d'un  emploi,  d'ui'O 
administration  dont  l'exercice  dure  litiis  ans. 

Trienio,  S.  m.  Espace  de  trois  ans;  trieimat, 
triennalité. 

Trieñal  ,  adj.  V.  trienal. 

Trierarca  ,  s.  m.  triérar-ka.  Antiq.  Triérarque; 
capitaine  de  la  galère.  A  Athènes  on  donnait  cet- 
te dénomination  aux  citoyens  obligés  par  la  loi 
d'armer  une  galère  et  de  l'équiper  ,  du  moins 
en  grande  partie. 

Tríerarquía,  S.  f.  Triérarchie  ;  charge  de  trié- 
rarque. 

Trietérico  ,  ca.  adj.  Triétérique  ;  qui  se  fait,  qui 
arrive  tous  les  trois  ans. 

Trifacial  ,  adj.  trifaiial.  Anal.  Trifacial;  nom 
donné  par  Chaussier  aux  nerfs  trijumeaux. 

Trirarniacum,  S.  m.  Pharm.  Tripharmacum;  re- 
mède dans  lequel  il  entre  trois  ingrédients. 

TrifAuce,  adj.  Poés.  Qui  a  trois  gueules.  On  le 
dit  surtout  de  Cerbère. 

Triado  ,  da.  adj.  tri-fulo-  Poés.  Fendu  ;  divisé  en 
trois. 

Trifila,  adj.  fr)^-2a.   Bot.  Triphyllc  ;   qui  a  trois 

feuilles. 
Trifolio  ,  s.  m.  Trèfle.  V.  trébol. 
Trifornic,  adj.  Qui  a  trois  formes. 
Trigamia,    S.   f.    Trigamie  :    troisièmes    noces  | 
Trigamie  ;  crime  de  celui  qui  a  trois  femmes. 
Tri;;amo  ,  ma.   adj.   tri-gamo.  Trigaine:  qui  est 
marié  à  trois  personnes  à  la  fois  [  Trigame  ;  qui 
est  marié  trois  fois. 
Trigaza  ,  adj.  On  le  dit  de  la  paille  courte  cl  me- 
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nue  de  l)lé. 

TrisciiiiiioH  ,  s.  m.  pi.  Anat.  Trijumeaux  ;  nerfs 
cérébraux. 

Trisésini»,  •«»«.  aJj-  Troiiliènie. 

Triitiiiii»  ,  s.  f.  trig-lii-nia.  Bot.  Triijynie  ;  troi- 
sième ordre  des  treize  premières  classes  des  vé- 
gétaux à  (leurs  à  trois  pistils. 

Ti-IkImiS.  r,  Mulet  ;  poisson  de  mer. 

Triglifo  1  s. m.  \rcli.  Triglyphe;  orncmcnl  d'ur- 
chiteeture  dans  la  frise  doriiiue. 

TrÍKloti«mo  ,  s.  m.  triglotis-tno .  ïrifçlotlisnie; 
mot  composé  de  trois  autres  de  diverses  lan- 
gues I  Triglûttisme;  phrase  composée  de  trois 
langues. 

Triso  ,  s.  m.  frt-70.  Blé.  froment  ]  Trigo  r/tn- 
morro  ;  blé  tousselie  |  Tiigo  trcmesino  ,  blé  a- 
vrillet  ou  tremois  |  Trign  riihion  ;  blé  roux  | 
Trigo  centeno  ;  blé  méleii  |  Caña  de  trigo  :  tige 
de  blé  I  Trigo  de  Indias  ;  blé  d'Inde  ,  de  Tur- 
quie ;  maïs  j  Fam.  Cusa  de  poco  trigo  ;  prison 
Il  pi.  Trigos  ;  blés  ;  grains  qui  sont  sur  pieds  | 
Yig.  Echar  por  esos  trigas.  \.  echar. 

TrÍKono  ,  s.  m.  Astr.  Trine  a-píol  |1  Géom.  Tri- 
gone  ;  instrument  de  gnomorúque.  V.  radio  de 
los  signos  ,  au  mot  radio. 

Trlgononietria  ,  s.  f.  Trigonométrie  ;  partie  de 
la  géométrie  qui  a  pour  objet  la  mesures  des 
triangles. 

Trlsfonoinétricniuciito  ,  adv.  trigonomé-triha- 
mén-lé.  Trigonométriquement  ;  suivant  les  rè- 
gles de  la  trigonométrie. 

Trigonométrico,  ea.  adj.  trigonomé-trUo.  Tri- 
gonométrique. 

Trigueño  ,  un.  adj.   trigoué-gnu.  Brunet  ,  brun 
clair  ,  noiraud  ||  Qui  a  le  teint  basané ,  olivâtre. 
Il  Bis. 

Triguera  ,  S.  f.  V.  alpiste. 

Triguero,  r«.  adj.  Oui  croît  dans  les  blés.  On 
le  dit  aussi  d'un  petit  oiseau  quise  tient  dans 
les  blés. 

Triguero,  s.  m.  triqué-ro.  Crible  ||  Marcband  de 
blé. 

Trilatorai ,  adj.  Géom.  Trilatéral;  qui  a  trois 
côtés. 

Trilingüe  ,  adj.  Qui  a,  qui  sait,  qui  parle,  et 
surtout  qui  est  écrit  en  trois  langues. 

Trilúbulo ,  la.  adj.  Bol,  Trilobé;  qui  a  trois 
lobes. 

Triloeular,  adj.  Bot.  Triloculaire  ;  qui  a  trois 
divisions. 

Trilogía;  s.  f.  trilng-lUa.  Antiq.  gr.  Trilogie;  nom 
donné  à  l'ensemble  des  trois  tragédies  que  pré- 
sentaient les  poetes  dramatiques  lorsqu'ils  con- 
couraient pour  obtenir  la  couronne  ,  et  qui  for- 
maient la  partie  la  plus  importante  de  la  tétra- 
logie. 

Trilla,  s.  f.  trill-a.  Mulet:  poisson  de  mer. 
V.  sallhonete.  \\  V.  trillo.  \\  L'action  de  battre 
le  blé. 

Trilladera,  s.  f.  V.  trillo. 

Trillado,  da.  part.  pas.  de  trillar  ||  adj.  Rebattu, 
commun,  trivial  ||  Camino  trillado;  chemin  bat- 
tu Il  Fig.  usage  commun  ,  que  tout  |le  monde 
suit .  etc. 

Trillador,  ra.  s.  Celui  qui  bat  le  blé  ||  Batteur  en 
grange. 

Trilladura  ,  S.  f.  trilladou-ra.  L'action  de  bat- 
tre le  blé. 


Trillar,  v.  a.  Battre  le  ble  ||  Fréiiucnter  un  che- 
min ,  suivre  une  route,  au  propre  et  au  figuré  || 
Fig.  Battre  ,   maltrailcr,  mortifier. 

Ti-ii3iix«»n  ,  s.  f.  inus.    L'aclion  de  battre  le  blé. 

Trillo  ,  s.  m.  Inslriimcnl  à  battre  le  blé. 

Trilloi)  ,  s.  m.  Arilii.  Trillun  ;  mille  billions,  ou 
mille  fois  mille  millions. 

Trâitsneiiia  ,  s.  et  adj.  Anal.  Triinammie  ;  qui  a 
trois  telons.  * 

Triuu'straJ  ,  adj,  trimé.stnd.  Trimestriel  ;  qui 
dure  Imis  mois  ,  qui  paraît  ou  (pii  revient  tous 
les  trois  mois. 

Trimestre  ,  s,  m,  íríín¿s-ír¿,  Trimcslre  ;  espace 
de  trois  mois. 

Trímetro  ,  s,  m,  et  adj.  trimè-lro.  Prosod.  Tri- 
mclre  ;  vers  ïambiquc  de  «ix  pieds  ,  qui  était 
particulièrement  employé  dans  la  tragédie  ,  et 
qui  se  déclamait  en  le  séparant  en  trois  m?sures 
de  deux  pieds  chacune. 

'B'riïnielga ,  s.  f.  trirniél-ga.  Torpille;  poisson 
de  mer, 

Trinncrio  ,   cria,  adj.  Poés.  Sicilien. 

Trinado  ,  S.  m.  Cadence  ,  fredon. 

'B'riainr,  v.  n.  Faire  des  cadences,  des  frcdons. 
etc. 

Trinca  ,  s,  f.  Assemblage  de  trois  personnes  de 
même  état,  de  trois  choses  de  même  nature  ||  Jis- 
i  tar  à  la  trinca;  mar,  bouliner  ||  Mar,  Trin- 
cas del  bauprés  ;  saisine  de  beaupré  ,  ou  liùre; 
tours  de  corde  qui  lient  le  màt  de  beaupré  à  l'ai- 
guille de  répcron. 

Trincado  ,   da,   part.  pas.  de  trincar. 

Trincadura,  s.  f.  Mar.  Trincadour  ou  trinradou- 
re  ,  vaisseau  à  fond  plat ,  avec  [iroue  relevée. 

Trincafía ,  s,  m.  Mar.  Tour  ou  nœud  des  bastards 
autour  des  racagcs, 

Trincasiinone.s  ,  S,  m.  Fig.  et  fam.  Jeune  étour- 
di sans  conduite  ,  sans  jugement. 

Trisic-ir  ,  v.  a.  Briser  ,  casser  ,  fracasser  ||  Sauter, 
gambader  ||  Mar,  V,  pairar  ||  Trincar  la  nao; 
bouliner  ;  aller  à  la  bouline  ||  Trincar  los  cabos; 
serrer  les  amarres. 

Trisicenté.sinio ,  ma.  adj.  num.  ord.  Qui  a  ac- 
compli ,  ou  qui  accomplit  le  numéro  trois  cents. 

Trinchado  ,  da.  part.   pas.  de  trinchar. 

Trinclianle,  part.  prés,  de  trinchar  \[  Tranchant; 
qui  tranche  II  s.  m.  Ecuyer  tranchant  ||  Instru- 
ment tranchant, 

TrinclLTir,  v,  a.  Trancher  ,  couper  ,  dépecer  ,  dé- 
couper. Ou  le  dit  surtout  des  viandes  ||  Fig. 
Trancher  ;  couper  court,  net ,  terminer  en  peu 
de  mots  ||  Fig.  Trancher;  décider,  déclarer  har- 
diment. 

Tr<nchea  ,  S.  f.  inus.  V.  trinchera. 

Trijschcar  ,-  v.  a.  ¡nus,  RetraMcb.cr,  V,  alrin- 
cherar. 

Trinciteo  ,  s.  m.  Tranchoir  ;  plateau  sur  lequel 
on  tranche  la  viande. 

Trinclica,  s.  m.  inus.  V.  trinchero. 

Trinchera,  s.  f.  Tranchée  ;  fossé  creusé  pour  fa- 
ciliter les  approches  d'une  place  assiégée  ||  Tout 
ce  qui  sert  de  défense  ;  retranchement  ||  Entrar 
de  trinchera;  monter  la  garde   ù  la  tranchée  || 
Abrir  trinchera  ;   ouvrir  la  tranchée. 

Trinciierado  ,  da.  part.  pas.  de  trincherar  ||  adj. 
Retranché.  V,  atrincherado. 

Trincherar,  v.  a,  Retrancher,  V.  atrincherar. 

Trinchero  ,  s,  m.  V.    trincheo. 
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Triuplicron,  s.  m.  llolranchoment  Irès-fort  ,  Irùs- 
élcndu. 

Triiidipte,  ^. m.  \.  tranchete- 
Trineo  ,  s.  m.   Traîne. II ;   sorte  do  voilure  sans 
roues. 

Triuaa  ,  s.  f.  trinn-gn.  Ornilh.  Tringa  ;  genre 
d'oiseaux  do  l'ordre  des  échassiors. 

Tritiglo  ,  s.  m.  Triuglette  :  outil  do  vitrier. 

Triiiiclnd  ,  s.  T.  Trinité;  un  soûl  Dieu  on  trois  per- 
sonnes Il  Trinité  ;  ordre  religieux  H  Fig.  Meter- 
se en  trinidades  ;  s'engager  dans  des  matières 
difficiles  ,  obscures. 

•Trinitaria,  s.  f.  Pensée,  fleur. 

Trinitario,  ria.  adj.  Trinitairo,  mathurin  ;  reli- 
gieux de  l'ordre  de  la  trinité. 

Trino,  na.  adj.  Qui  contient  en  soi  trois  choses 
distinctes  ||  Trin  ou  trine:  On  le  dit  de  l'aspect 
de  deux  planètes  éloignées  l'une  de  l'autre  du 
tiers  du  zodiaq^ue. 

Frino  ,  s.  m.  V.  t'inado. 

Trinomio,  s.  m.  Alg.  Trinôme  ;  quantité  algébri- 
que composée  de  trois  termes. 

Trintiuetail.i ,  s.  f.  Navigation  avec  la  seule  trin- 
quetto. 

Trinquete.  S.  m.  trinnhé-té.  Mât  de  misaine 
dans  les  gros  vaisseaux  ;  trinquet  ou  second  màt 
dans  les  galères  li  Boh.  Jeu  de  paume  H  Boh.  Bois 
de  lit  cordelé  ||  J  cadn  trinquete  ;  à  chaque  pas. 
à  tout  moment,  atout  bout  de  champ  ||  Es  un 
hombre  como  un  trinquete  ;  c'est  un  beau  brin 
d'homme. 

Trio,  s.  m.  Trio  ;  composition  de  musique  à  trois 
parties  H  Ouverture  par  où  les  abeilles  entrent 
et  sortent  dans  une  ruche. 

Triones  ,  s.  m.  Grande-Ourse  ;  constellation  IJ 
Nord  ;  septentrion. 

Triorqne  ,  s.  m,  Boudréc  ;  oiseau  de  proie. 

Triorqni.^,  S.  m.  frior-/;isi.  Triorchis;  qui  a  trois 
testicules. 

Tripa  ,  s.  f.  Tripe  ,  boyau  ,  intestin  ||  Fig.  Ven- 
tre ,  et  surtout  celui  d'une  femelle  pleine  II  Ven- 
tre; partie  renfléc  d'une  cruche,  d'un  vase  quel- 
conque jj  Tripa  reticular  ó  callosa;  lacis  ||  J'ri- 
pa  de  pollo  ;  nompareille  ||  Tripa  vacia;  ventre 
plat  11  Tripa  cagalar  ;  bovau  culicr  ,  colon  ||  pl. 
Tripas  ;  dedans  de  certains  fruits  ¡i  Fig.  Subs- 
tance intérieure  d'une  chose  ,  etc.  |1  Tener  dolor 
de  tripas;  avoir  mal  au  ventre  ||  Hacer  de  tripas 
corazón:  faire  bonne  mine  à  mauvais  jeu  |i  Fam. 
Tripas  del  jarro;  vin  contenu  dans  une  bouteil- 
le, dans  un  pot. 

Tripartición  ,  s.  f.  Tripavtition  ;  trisection. 

Tripartido,  i!a.  part.  pas.  de  tripartir  W  aiV].  Di- 
visé en  trois. 
Tripartir,  v.  a.  Diviser,  partager  en  trois. 

Tripartito,  ta.  adj.  Divisé  .  partagé  en  trois. 

Tripastos  ;  s.  m-  Moufles  à  truis  poulies. 

Tripe ,  s.  m.  Tripe  ;  étoffe  de  laine  travaillée  com- 
me le  velours. 

Tripería,  s.  f.  Triperie;  lieu  où  l'on  vend  les 
tripes. 

Tripero,  ra.  s.  Tripier  ;  vendeur  de  tripes. 
Tripero,  s. m.  Pièce  d'élotfe  qu'on  se  mol  sur  le 
ventre  pour  le  teuir  chaudement. 

Tripétalo  ,  lia.  adj.  tripé-lalo.  But.  Tripétale;  qui 

a  trois  pétales. 
Tripigallero  ,  ra.  s.  Tripier;  vendeur  de4ripes. 

Tripula,  ita.  s.  f.  dim.  do  tripa  II  Intestin;  grcle. 


Tripiirape  ,  s.  m.  Fam.  Amas  de  vieux  meubles. 
Fig.  Assemblage  confus,  ramassis. 

Tripitropa,  s.  f.  Fam.  Mouvement  convulsif  dans 
les  intestins. 

Triple ,  adj.  Triple  ;  qui  contient  trois  fois  le  sim- 
ple ;  trois  fois  autant.  11  est  aussi  substantif. 

Triplica  ,  s.  f.  Prai.  Ar.  Triplique  ;  réponse  à  une 
réplique. 

Triplicado  ,  da.  part.  pas.  de  triplÎKar  \\  adj.  Tri- 
plé. 

Triplicar  ,  V.  a.  Tripler  ;  muHiplier  par  troi.«  ji 
Prat.  Tripliquer  ;  répondre  à  une  réplique. 

Tríplice,  adj.  Triple. 

Triplicidad  ,  s.  f.  Astr.  Trine  aspect  ||  Qualité  de 
ce   qui  est  triple. 

Triplincrvado,  aá'j.  triplinérva-do.  Bot.  Tripli- 
nervé  ,  qui  a  cinq  nervures  ,  dont  deux  pren- 
nent naissance  à  la  base  de  la  nervure  moyenne, 
et  les  doux  autres  au-dessus. 

Triplo,  pia.  adj.  Triple.    V.  Iriplice. 

Triplo,  s.  m.   Triple  ;  trois  fois  autant. 

Trípoda,  s.  f.  Table,  vase  ,  banc  à  trois  pieds, 
et  surtout  le  trépied  du  temple  de  Delphes. 

Trípode,  s.  f.  V.  trípoda. 

Tripol  ,  s.  m.  Tripoli  ;  pierre. 

Tripoli,  s.  f.  Géog.  Tripoli;  république  d'Afri- 
que dans  la  Barbarie,  et  la  capitale  de  celle 
république. 

Tripolino,  na.   adj.  et  s.  De  Tripoli. 

Tripo'io,  s.  m.  Tripolium  :  espèce  d'aster  marin; 
plante. 

Tripón  ,  na.  adj.  Ventru  ,  pansu 

Triptongo  ,  s.  m.  Union  de  trois  voyelles  en  une 
seule  syllabe. 

Tripndiantc,  part.  prés,  de  tripudiar  \\  adj.  et  s. 
Ç>ui  danse;  danseur. 

Tripudiar  ,  v.  n.  inus.  Danser. 

Tripndio  ,  s.  m.  inus.  Danse,  bal. 

Tripudo  ,  da.  adj.  Ventru  ,  pansu  ,  qui  a  un  gros 
ventre. 

Tripulación  ,  S.  f.  Equipement  d'un  vaisseau; 
mais  ,  agrès,  etc.  |1  Equipage  d'un  vaisseau. 

Tripulado,  da.  part.pas.de  tripular. 

Tripular,  v.  a.  Equiper  un  vaisseau.  V.  interpo- 
lar ,    mezclar. 

Triquetra,  s.  f.  triké-tra.  Antiq.  Triquêtre;  figu- 
re à  trois  cuisses  et  trois  jambes  contournées, 
symbole  de  la  Sicile. 

Triquetro,  ira.  adj.  Bol  Triquêtre  ;  qui  a  trois  fa- 
crs  planes. 

Trifiuiasis,  s.  f.  Mcd.  et  chir.  Trichiase  ;  maladie 
des  paupières,  des  reins,  de  la  vessie  ||  Trichiase 
maladie  des  mamelles. 

Triquitraque,  s.  m.  Bruit  de  plusieurs  coups  ré- 
pétés, cliquetis,  cric-crac  ||  Sorte  de  fusée. 

Trircnie,  S.  m.  Galère  à  trois  rangs  de  rames. 

Tris,  s.  m.  Bruit  du  verre  quand  il  casse  |1  Fam. 
Peu  de  chose,  rien,  presque  rien  ¡j  Estar  en  un 
iris;  être  sur  le  point,  au  moment  de,  surtout 
lorsqu'il  s'agit  de  quelque  chose  de  fâcheux  ||  En 
un  tris;  en  un  lourde  main. 

Trisa,  s.  f.  Alose  V.  Sábalo. 

Trisagio,  s.  m.  Trisagium;  hymne  des  Séraphins, 
dans  lequel  ils  répèlent  trois  fois  le  mol  Saint  || 
Fête  qui  dure  trois  jours. 

Trisanual,  adj.  trissanoual.  Bot.  Trisannuel;  qui 
dure  trois  ans. 

Trisca,  s.  f.  Bruit  qu'on  fait  en  marchant  sur  des 
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coquilles  île  noix,  etc. 

'■'iif*catl«.  (tari.  pas.  de  triscar. 

Tiiscnilnr,  ra.  s.  BruyaiU  ,  lurbiilcnl  ,  rcinuaiil  |¡ 
Bull,  nrouillon.  séditieux,  l'an  l'ai  on. 

Triscar,  v  ii.  Faire  du  bruil  avec  les  pieds  ||  Ktrc 
imiiiiet,  turbuleul,  ije  chcrihcr  qu'a  l'aire  des  ni- 
elles  etc.  1  Mêler,  cinbrduiller.  V.  Trabar. 

Ti-isecar.  v.a.Géoni.  Diviser  en  Iruis  parties  éga- 
les. 

TriBcccloii.s.  ni.  lléom.  Triscctioin;  division  J  un 
aiiî,'Ic  en  trois  parties  égales. 

Triciilabo,  ba.  adj.  Trisillabe;  qui  est  de  trois  syl- 
labes. 

TriMiiiogista,  s.  m.  trismêfj-his-la.  Trismégiste; 
surnom  que  les  Grecs  donnaient  au  Mercure 
Effvpiien  ou  Hermès. 

Tri(Miic;$lH(n,  s.  f.  Impi'im.  Trismégiste;  caractè- 
re qui  est  entre  le  gros  et  le  petit  canon,  et  dont 
le  corps  à  trente  points  ou  cinq  lignes. 

Trlspenun,  adj.  Bol.  Trisperme  ;  qui  est  à  trois 
jçraines,  ou  à  trois  semences. 

Tristaclio.  clia.  adj.Fam.  Triste,   mélancolique. 

TrUte.  adj.  m.  f.  Triste,  chagrin,  affligé,  morose, 
morne  II  'triste,  fâcheux, chagr.iianU  attristant. 

Tríütccico,  ca.  adj.  dim.  de  triste. 

Trimtecillo,  lia. adj.  dimin.  de  triste. 

Tristcga,  s.  f.  V.  Trisliga. 

Trislel,  s.  m.  V.  Clister. 

Tristoiuciitc,  adv.  Tristement. 

Trinicriiado,  da.  adj.  Bot.  Tristerné;  qui  est  di- 
visé trois  fois  en  trois. 

Tritttexa,  s.  f.  Tristesse,  chagrin  ||  Boh.  .Srrèt  de 
mort. 

Triiiticia,  s.  f.  V.  Trisicza. 

TiMstijça,  s.  f.  Egout. 

Ti-iti.<iiiiianieiite,  adv.  sup.  de  tristemente' 

TriütÍHinio,  ma.  adj.  sup.  de  triste. 

Trintor,  s.  m.  inus.  Tristesse.  V.  Tristeza. 

Tristras,  s.  m.  V.  Trastras. 

Tristura  ,  s.  f.  Tristesse.  V.  Tristeza.  (|  Boh.  Ca- 
chot. V.  Calabozo,  mazmorra. 

Trisulco,  ca.  adj.  Qui  a  trois  pointes. 

TrltcisDio,  s.  m.  Triihéisme;  secte  qui  admet  les 
trois  personnes  divines  comme  trois  dieuv.  1 

Tritcista.  s.  m.  Trithéiste;  sectaire  ,  partisan  du 
thrithéisme.  1 

Tritíceo,  cea.  adj.  Qui  appartieut  au  froment.        | 

Triticite»».  s.   m.  Miner.  Triticile;   pierre  qui  a  la  j 
figure  d'un  épi  de  blé. 

Triton,  s.  m.  Triton;  dieu  marin  moitié  homme  et 
mottic  poisson.  j 

Trítono ,  s.  m.   Mus.  Triton  ;  accord  dissonnant  i 
composé  de  trois  tons  entiers.  j 

Tritúxido  ,  s.  m.  Chim.  Tritoxyde;  le  troisième  : 
oxyde  d'un  métal;  j 

Trituración,  s.  f.  Trituration.  ! 

Triturado,  part.  pas.  de  triturar.  j 

Triturar,  v.  a.  Triturer,  broyer;  réduire  en  parties 
très-menues,  en  poudre.  j 

Triunfador  ra.  s.  Triomphateur. 

Triunfal,  adj.  m.  f.  Triomphal;  appartenant  au 
triomphe. 

Triunfante,  part,  prés  de  triunfar. 

Ti-iunfantenipntc,  adv.  En  triomphe. 

Triunfar,  v.  n.  Triompher;  vaincre  par  la  voie  des 
armes  II  Triompher  ;  entrer  en  triomphe  dans 
Rome,  en  parlant  des  anciens  généraux  romains 
UFig.   Triompher  de;  l'emporter  sur.    |    Fig. 


Triompher  du  .<cs  passions;  les  vaincre  ||  Fig. 
Faire  parade  de  ses  richeses,  étaler  un  vain  fas- 
ee,  etc.  ||  Jouer  une  carie  de  la  triomphe  ;  faire 
atout. 

Tritinfo,  s.  m.  Tri()in|)lie;  victoire  remportée  à  la 
la  guerre,  dans  une  disimtc.  sur  ses  passions,  etc. 
Il  Triomphe  ;  entrée  solennelle  d'un  général 
viitiiricux  dans  l'ancienne  Kouk!  1  Fam.  Soulllet 
du  revers  de  la  main  ||  Triomphe,  atout,  au  jeu 
de  cartes  H  Triomphe,  sorte  de  jeu  de  caries  || 
Trioiiipiie,  succès. 

Triuuvirudo,  s.  m.  inus.  V.  Triunvirato. 

Tiiun^iruto,  s.  m.  Triumvirat. 

Triunviro,  s.  m.  Triumvir. 

Trlvá»ulo,  la.  a('j.  íríta-iuo/ü.  Bol.  Trivalvé;  qui 
a  trois  valves. 

Trivial,  adj.  m.  f.  Battu,  fréquenté,  en  parlant 
d'un  chemin  H  Trivial:  commun,  usé  ,  rebattu  H 
Trivial,  plat. 

Trivialidad,  s.  f.  Trivialité;  qualité  de  ce  qui  est 
trivial  II  Trivialité;  cbose  triviale. 

Trivialniputr,  adv-  Trivialement. 

Trivio,  s.  m.  Place,  canton,  endroit  où  aboutissent 
trois  rues,  trois  chemins. 

Triïa.s.f.  Petit  morceau,  parcelle  d'un  corps,  miel- 
lé, etc.  Il  .Mar.  Drise;  cordage  qui  sert  à  amener 
la  vergue,  etc.  ||  Haccrs  trizas;  fig.  se  consumer 
de  cha;,'rin,  etc.  V.  Dcstrizarse. 

Troa,  s.  f.  inus.  V.  Hallazgo. 

Trobador,  s.  m.  Troubadour;  nom  des  anciens 
poêles  provcnijaux;  ceux  des  provinces  septen- 
trionales de  France  s'appelaient  trouvères  ou 
trouvcurs. 

Trocalile,  adj.  m.  f.  Commuable;  qui  se  peut  tro- 
quer, changer. 

Trocadaiiipntc.  adv.  Faussement. 

Trocado,  part.  pas.  de  trocar.  \\  A  la  trocada;  à 
la  trocadilla,  adv.  Au  contraire, tout  au  contrai- 
re, à  rebours,  etc. 

Trocador,  ra.  s.  Troqucur. 

Trocaico  ,  ca.  adj.  Trochaïque  ;  composé  de  tro- 
chées. On  ie  dit  dune  sorte  de  vers  latin. 

Trocaaniento,  s.  m.  inus.  Troc.  V'  Trueque. 

Traçante,  part.  prés.  inus.  de  trocar. 

Trocantcj,  S.  m.  Anat.  Trochantcr;  se  dit  de  deux 
apophyses  du  fémur,  oii  s'attachent  les  muscles 
qui  font  tourner  la  cuisse. 

Trocantcriano,  na.  adj.  Anat.  Trochanlérion;qui 
a  rapport  au  trochantcr. 

Trocantiano,  na.  adj.  Anat.  Trochantinien;  quia 
rapport  au  petit  trochantcr. 

Trocar,  v.  a.  Croquer,  échanger,  commuer  ||  Vo- 
mir; rendre  ce  qu'on  a  mangé  ]  Trocar  el  caba- 
llo; changer  de  main  á  un  cheval  ;  le  faire  aller 
d'un  autre  côté  !|  fig.  et  fam.  Trocar  lus  frenos; 
faire  ou  dire  (îuclque  chose  de  travers;  prendre 
martre  pour  renard. 

Trocarse,  V.  pron.  Changer  de  caractère,  d'humeur, 
de  genre  de  vie,  elc.[|  Changer  de-place  avec 
quelqu'un. 

Trocatinta,  s.  m.  Fam.  Troc;  échange  ridicule. 

Trocatinte,  s.  m.  Couleur  inclangée. 

Trocear,  v.  a.  inus.  Diviser  en  morceaux. 

Troceo,  s.  m.  Mar.  Drisse  ou  drosse  de  racagc; 
cordage  qui  sene  leracage  des  vergues. 

Truciiicado,  part.  pas.  de  Irociscar. 

Trociscar,  v.  a.  Faire  des  trochisques. 

Trocisco,  s.  m.  Trochisiiue;  sorte  de  iiicdicaiiicn=- 
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secs  el  solides. 

Trocla,  s.  f.  V.  Polea. 

Troco,  s.  m.  Espèce  de  poisson.  V.  Itueda. 

Trocha,  s.  f.  Sentier;  chemin  de  traverse. 

Trochemoche,  adv.  Fam.  A  l'étourdie  ,  sans  ré- 
flexion, à  tort  et  à  travers  ¡1  Juzgar  à  trochemo- 
che; sabrer  une  affaire. 

Trocbucia.  s.  f.  dim.  de  trocha. 

Trocicíi,  s.  f.  Anat.Trochlce;  anneau  cartilagincuv 
par  lequel  passe  le  tendon  du  grand  oblique  de 
l'œil. 

Ti-ofeista,  s.  f.  inus.  Vainqueur  à  qui  on  érige  des 
trophées.. 

Troffo,  s.  m.  Trophée;  faisceau  d'armes  élevé  en 
souvenird'une victoire  ;]  Fig.  Trophée;  signe,  mo- 
nument d'une  victoire  remportée  sur  ses  pas- 
sions. Il  Fig.  Troi)liée,  victoire  ,  triomphe,  suc- 
cès, [j  Trofeos;  pi.  Trophées  d'armes,  en  peintu- 
re eu  scuplture. 

Trogloilita,  s.  m.  Cannibale;  homme  féroce  el 
barbare,  par  allusion  au  Troglodytes,  anciens 
peuples  d'Afrique  |)  Gros  niaîvgcur^  glouton. 

Troja,  s.  f.  Ilavresac  de  soldat  il  V.  Trox. 

Trojacla,  s.  f.  V.  Troja. 

Trojado,  da.  adj.  Enfermé  dans  un  hravresac. 

Troje,  s.  f.  V.  trox. 

Trojccillo,  s.  m.  dim.  de  Trox.  \\  Lit  de  planches 
des  religieux  de  saint  François. 

Trojel,  s  m.  inus.  V.  Fardo. 

Trojero,  s.  ra.  Celui  qui  prend  soin  des  gre- 
niers. 

Trojillaiio,  m.  adj.  inus.  V.  Trujillano. 

Troiiibidion,  s  m.  Trombidion;  espèce  d'arachni- 
de palpiste. 

Trompa,  s  f.  Trompe;  instrument,  espèce  de  cor. 
I!  Trompe  d'éléphant  ||  ÎSorte  de  grosse  toupie 
qui  en  renferme  d'autres  |1  Guimbarde  ;  sorte 
d'instrument  de  musique  ||  Trompa  marina; 
trompette  marine:  instrument  de  musique  à  une 
seule  corde  H  A  trompa  tañida;  ix  son  de  trom- 
pe Il  (¡g.  On  le  dit  d'un  homme  qui  se  tire  d'un 
danger  á  la  hâte,  en  désordre  ||  A  trompa  y  tale- 
ga; sans  ordre ,  sans  réflexion  ,  à  tort  et  à  tra- 
vers, il  pi.  Trompas;  Tores;  conques  sphéri- 
quas. 

Trompada,  s  f.  Fam.  Coup  de  toupie  jj  Coup  que 
deux  personnes  se  donnent  en  se  recontrant  nez 
à  nez. 

Trompado,   part,  pas,  de  Trompar. 

Trompar,  v  a.  inus.  Tromper.  V,  Engañar. 

Trompar,  v  a.  inus.  Jouer  à  la  toupie. 

Trompazo,  s  m.  Coup  de  toupie.  I!  Coup  vio- 
lent. 

Trompear,  v  n.    V.  Trompar. 

Trompero,  s  m.  Faiseur  de  toupies  II  fig.  Trom- 
peur. 

Trompeta,  s  f.  Trompette;  instrument  de  guerre. 

Trompeta,  m.  Trompette;  celui  qui  sonne  de  la 
trompette  ||  Homme  de  néant .  quin'est  'bon  à 
nen  ||  Trompeta  de  amor;  éiianthe;  plante. 

Trompetear,  v  n.  trompe-tear.  Fam.  Sonner  de  la 
trompette. 

Trompetería,  s  f.  Trompette  ;  jeu  d'orgue  de  la 
classe  de  ceux  qu'on  appelle  jeux  d'anche. 

Trouipetero,  s  m.  Trompette;  celui  qni  sonne  de 
Ja  trompette  ||  Faiseur  de  trompettes  ||  Anat  Buc- 
cinateur;  muscle  entre  les  deux  mâchoires. 

Trompetilla,  s  f.  dim.  de  trompeta.  Petite  trom- 


pette I  Cornet    acoustique  pour  les  sourds  || 
Trompe  de  moucheron,  de  cousin. 

Trompezadero,  S  m.  inus.  V.  Tropezadero. 

Troüipezadiira,  s  f.  Bronchale  faux  pas. 

Trompezar,  v  n.  inus.  Broncher. 

'M'rompozoïi,  S  m.  inus.  V.  Tropezón. 

Trompicado,  part.  pas.  àetrompicar. 

Trompicar  ,  v.  n.  Broncher  souvent  ou  beau- 
coup, 

Trompicar,  v  a.  Suplauter  quelqu'un,  s'emparer 
de  son  emploi. 

Trompico,  s  m,  dim.  de  trompo. 

Trompicón,  s  f.  V.  Tropezón. 

Trompilla,  S  f .  dim.  de  trompa. 

Taoiiipilladura,  s  f.  iniiS.  V.  Tropezón. 

Trompillar,  v  n.  V.  Trompicar. 

Trompo,  s  m.  Toupie  ;  sabot,  jouet  d'enfant.  || 
iig.  Ponerse  como  un  trompo;  se  gorgerde  nour- 
riture; manger  à  crever. 

Trompón,  s  m.  augm.  de  trompo.  Grosse  toupie, 
etc  I  A  trompón,  6  de  trompón;  sans  ordre,  sans 
règle,  à  tort  et  à  travers.  -j 

Trou,  s  m.  Bruit  du  canon,  etc.  .t^ 

Tronada,  s  f.  Tempête  accompagnée  de  tonnerre; 
orage. 

Tronador,  ra.  adj.  Tonnant. 

Tronante,  part.  pas.  .de  tronar.  Tonnant. 

Tronar,  v  n.  Tonner;  faire  du  tonnrrre  ||  Tonner. 
On  le  dit  du  bruit  du  canon  ||  Por  lo  que  pudiera 
tronar;  pour  ce  qu'il  peut  en  arriver. 

Troncado,  part.  pas.  de  troncar. 

Troncal,  adj.  m  f.  Prai.  Qui  appartient  au  tronc, 
à  la  souche. 

Troncar,  v  a.  Tronquer  ;  rctraucher,  el  surtout 
couper,  trancher  la  tète,  un  membre  |j  fig.  Tron- 
quer un  texte,  etc  j  V.  Truncar. 

Tíonco,  s  m.  Tronc,  tige  d'un  arbre  ||  Tronc,  sou- 
che, en  termes  de  généalogie  ||  Tronc;  corps  hu- 
main sans  tète,  ni  membres  II  fig.  Souche;  hom- 
me stupide,  qui  n'est  bon  à  rien,  elc  ||  fig.  Estar 
hecho  un  tronco;  avoir  perdu  l'usage  des  sens, 
ou  être  profondément  endormi:  dormir  comme 
une  souche  i  Caballo  ó  muía  de  tronco  ;  timon- 
nier;  cheval  qu'on  attache  au  timon. 

Tronco,  ca.  adj.  Tronqué. 

Tronçon,  S  m.  augm.  de  tronco,  Gros  tronc  d'ar- 
bre 1  Gros  morceau  d'un  tronc 

Sironchado,  part.  pas.  de  tronchar. 

Tronchar,  v  a.  Couper  la  tige.  On  le  dit  des  her- 
bes potagères,  et,  par  extension,  de  ce  qu'on 
coupe  avec  violence;  trancher. 

Tronchazo,  S  m.  augm.  de  troncho. 

Troncho,  S  m.  Tige  d'une  plante  potagère  ,  etc  ¡ 
fam.  Bravo  troncho  de  mozo;  jeune  homme  vi- 
goureux ,  de  belle  prestance  ;  beau  brin  d'hom- 
me. 

Tronchado,  da.  adj. ironfcftoî<-f?o.  Qui  a  uue  gro^ 
se  tige. 

Tronera,  s  f.  Embrasure  pour  le  canon,  meur- 
trière pour  le  fusil,  etc  {  Lucarne,  œil-de-bœuf, 
etc  î  fig.  Etourdi,  tête  sans  cervelle  |  Pétardque 
font  les  enfants  avec  de  la  poudre  ;  Ser  un  tro- 
nera; avoir  un  coup  de  gibplet  ;  avoir  un  grain 
de  folie  ¡  pi.  Troneras;  Blouses  de  billard. 

Tronerado,  part.    pas.    de    tronerar. 

Tronerar,  V  a.  V.   Atroncrar. 

Tronerilla,  s  f-  Meurtrière  ;  ouverture  pour  tirer 
à  couvert. 
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Tioiisn,  S  f.Boh.  Concubine.  ,  Tropc7.o«o,  «a.  adj.  Qm  bronche,  qui  s  arrête,  à 

Tronido,  s  m.  Tonnerre.  V,  Trueno.  |      cause  dcsobstaclos,  etc. 

•rroiiitoMO,  «a.  s  m-  adj.  Faïu.  Bruyant  comme  les    Trópico,  s  ui.  ï'roiiiquc;  petit  cercle  de  la  sphère. 

tonnerre.  I      mus.  V.   llidrojiesia. 

Triiciiu,  s  m.  Trône;  siège  élevé  où  les  rois  s'as-  i  Trópico,  ca.  adj.  li^uré,  en   parlant  du  style. 

seyent  ¡  lindroit  où   l'on   place  la   statue   dun    Tropic/o,  s  ni.  Ilrurt,  hronihade,   faux  juis  1  Ohs- 


Siunt  ¡  li;í.  Trône;  puissance  souveraine  ,  royau- 
té ¡  pi.  Tro/ios;    ï'rônes,  septième   chœur  de  la 
hiérarchie  céleste. 
Ti'onqnito,  S  in.  Rame;  petite  branche  pou.i  sou- 
tenir des  pois. 
Troui|iii.>4ta,  s  m.  Cocher  qui  mène  les  chevaux 

du  tiinsu. 
Troii«a«lo.  part.  pas.  de  tronzar. 
Troiiíinr,  v  a.  Rompre,  biiscr;  mellre  en  pièces  | 

Froncer;  plisser  unejiipe,  etc. 
Tronzo,  za.  adj.  On  le  dit  dun  vieux  cheval  à  qui 

on  a  coupé  une  ou  les  deux  oreilles. 
Trop»,  s  f.  Troupe;  f,'cns  de  guerre  |  Corps  de  ca- 
valerie I  Troupe;  multitude  de  gens  assemblés. 
I  (ig.  multitude;  (juanlilé  ',  En  tropa;  en  troupe 
en  l'oule  ¡  Levantar,  poner  en  pié  tropas,  lever  ^  Tfoquco,  s  m 
des  troupes. 
Tropel,  s  m.  Bruit  qu'on  fait  avec  les  pieds  |  Bruit 
d'une  chose  qui  se  meut   rapidement  |  fig.  Pré- 
cipitation ¡   fig.  Amas  confus  |  Boh.  Prison.  V. 
Cárcel  |  adv.  De  tropel;  A  la  hAte  ,  précipitam- 
ment, en  troupe,  sans  ordre. 
Tropelero,  s  m.  Boh.  Brigand,    voleur   de   grand 

chemin.  V.  Ladrón,  salteador. 
Tropelíft.  s  f.  Foule,  précipitation  accompagnée 
de  désordre,  desconfusion  ¡  Vexation,  opression, 
violence  i  Con  tropelía;  en  hurluberlu,   inconsi- 
dérément, brusquement. 
Tropeilnr,  V  a.  inus.  Renverser  ,   fouler,  etc.  V. 

Alropellar. 
Tropezadero,  s  m.  Mauvais  chemin,  rue  mal  pa- 
vée; endroit  où  l'on  risque  de  tomber. 
Tropezado,    part.   pas.  de  tropezar.  \  Conserva 
tropezada;  conserve  de  fruits  coupés  en   très- 
petits  morceaux. 
Tropezador,  ra.  S.  Celui  qui  bronche. 
Tropezadura,  s  f.  Bronchcment;  l'action  de  bron- 
cher. 
Tropezar,  V  n.  Broncher  ;  faire  un  faux  pas  ¡  fig. 
Etre  arrêté   par  un   obstacle.  ',  fig.    Broncher; 
tomber  dans  quelque  faute  ¡  fig.  Décoirvrir,  re- 
marquerun  défaut  dans  unechosc  |  fig.  Trouver, 
rencontrer  quelqu'un  sur  SCS  pas,   sans  le  cher- 
cher ¡  fig.  Contredire;  se  disputer  ¡  Andar  tro- 
pezando y  cayendo;  être  exposé  à  plusieurs  dan- 
gers ¡  lig.  Sin  tropezar  en  barras;  inconsidéré- 
ment, sans  réflexion,  sans  s'embarraser  des  sui- 
tes [  Tropezar  en  una  citina:  se   noyer  dans  un 
verre  d'eau,  un   corachal  ¡  .Yo  hay  caballa  por 
bueno  que  sea  que    no  tropiece;  i\    n'y  a   si  bon 
cheval  qui  ne  bronche  ¡  Tropezar  una  cosa  con 
otra;  heurter,  toucher. 
Tropezarse,  vpron.  S'entrecouper;  s'entretailler, 

en  parlant  d'uu  cheval. 
Tropezón,  na.  adj.  Qui  bronche  souvent,  surtout 

en  parlan   d'un  cheval. 
Tropezón,  s  m.  Heurt,   bronchadc,  etc.  V.  tro- 
piezo \  avd.  A<ro;jezo?ie5;  Avec  beaucoup  d'obs- 
tacles. 
Tropezoncico  ,  s  m.  dim.  de  tropezón. 
Tropozoncilio,   s  m.   dun.  de  tropezón. 
Tropczoncito,  s  m.  dim.   de    tropezón. 


tarie  contre  lequel  on  seheurte.lfjui  lait  broncher. 
¡  lig.  Faux  pas;  faute  dans  la(iuellc  on  tombe. 
¡  fig.  Ob-tacli',  diflicullé  ,  embarras  ¡  fig.  Dis- 
pute, querelle,  op|iosition  dans  les  avis.  ¡  fig. 
Piesre  d'achoppenioiii;  occasion  de  faillir. 

Tropîlln,  s  f.  dim.  de  i/opa.  Petite  troupe  ;  pe- 
loton. 

Tropo,  s  m.  Trope  ;  emploi  d'une  expression  en 
sens  figuré. 

Tr»poio»ia  .  s  f.  Allégorie  morale;  tendante  à  la 
réformalion  des  mœurs. 

Tropoiósico,  ca.  adj.  Tropologiquo;  allégorique 
et  moral. 

Troinie,  s  m.  inus.  Troc.  V.  Trueque. 

Troqucl,  s.    m.  Coin;   pinçon  pour  l'argenterie. 


rri)chée  ;   pied   de  vers   composé 
d'une  longue  et  d'une  brève. 
Troquilo,  S  m.   Arch.  Scotio;  ornement  d'archi- 
tecture, creux  comme  un  demicanal. 
Troia-coHVcntos,  s  f.  Fáin.  V.  Alcahueta. 
Trotador,  ra.  S.  Ce.ui  qui  trotte. 
Trotar,  v  n.  Trotter;  aller  le  trot  |  Trotter;   mar- 
cher beaucoup  à  pied. 
Troie,  S  m.  Tro.;  allure  du  cheval  entre  le  pas  et 
le  galop  1  adv.   Al  trote;    en  courant,  à  la  hâte, 
précipitamment. 
Trotero,  s  m.  inus.  Courrier. 
Trotillo,  s  m.  dim.   de   trote.  Petit  trot. 
Trotón,  na.  adj.  Trotteur;  qui  va  le  trot. 
Trotón,  s  m.  V.  caballo. 
Trotonería,  s  f.  L'action  de  trotter  continuellc- 

men,  trot  continu. 
Trova,  s.  f.  inus.  V.  Verso  \  Pièce  de  poésie  fait» 

•à  l'imitation  d'une  autre. 
Trovado,  part.  pas.  de  Trovar. 
Trovador,  ra.  adj.  Celui  qui  trouveipnus.'Trou- 

veur,  trouvère,  poète. 
Trovar,  v  a.  Arag.  Trouver  par  hasardnVersifier; 
faire  des  versuComposer  un  poème  à  l'imitation 
d'un  autre,,  mais  sur  un  sujet  différentnFig. 
Donner  à  une  chose  un  sens  diffèrent   de  celui 
dans  lequel  elle  a  été  dite. 
Trovi.sta,  S  m.  A llégoriseiir.  V.  Trovador. 
Trox,  s  f.  Grenier  pour  serrer  les  grainsuL'Kglise, 

comme  contenant  l'assemblée  des  fidèles. 
Troya,  s  f.  géog.  Troie;  ancienne   villen-lqui /"ue 
Troya,   fig.  On  le  dit  pour  rappeler   un  grand 
événement  qui  eut  lieu   dans  un   endroit  quel- 
conque. 
iroyano,  na.  adj.  Troyen;  de  Troie. 
Troza,  s  f.  mar.Trosse  de  racage,  de  la  vergue  de- 
misaine. 
Trozo,  s  m.  Tronçon;  pièce,  morceau,   fragment, 
tiradenMil.  Bégiinent  de  cavalerienL'n  buen  tro- 
zo de  moza;  un  beau  brin  de  lillc. 
Trucar.  V  n.  Ouvrir  le  jeu;  proposer  la  première 

vade,  au  jeu  du  truque. 
Trucidar,  v  a.  inus.  Tuer,  massacrer. 
Truco,  s  m.  Coup  du  jeu  de  billard,  lorsqu'on  fait 
une  bille;  si  c'est  en  la  poussant  dans  la  blouse^ 
on  dit  truco  bajo;  et  truco  alto,  si  on  la  fait  sau- 
teriiTrucos;  pi.  Jeu  de  billard. 
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Tr«c.ile,.to,  ta.  aJj.  Cruel,  atroce,  sanguinaire.      Truquero,  s  m.  Maître  de  billard. 

"'■""k'J!-  ^'"""î^  P""^'""  ^  ^^"  doueeiiV.  Ca-   Truquino.-,  s  m.  Jeu  de  cartes  composé  de  ceux 

qu'on  appelle  flor  el  truque. 


bria\\On)junar,  ó  comer  trucha;  rit-n  à  dem., 
tout  ou  rien.  On  dit  aussi.  O  trucha, 6  noconier- 
la\\Trucha  asalmonada;  truite  saumonnée. 
Truchero,  s  m.  Celui  qui  pctlie  des  truites. 
Truchimán,  na.  adj.  Enchanteur;  qui  séduit. 
TruehuelB,  s  f.  Petite  merluche  sèche. 
True,  s  m.  Toile  fine  de  Troves. 
Trueco,  s  m.  Troc,  échangen'a  irueco;  pourvu  que. 
\\  A  trueco,  óentrueco;  en  troc,  en  échange,  en 
récompense. 
Trueno,  s  m.  TonnerrciiFipr.  Tonnerre;  bruit  du 
canon|iTn<eno   de   pólvora;  marron;   fusée  vo- 
lante. 

Ti-ueque,  s  m.  Echange,  troc.  V.  Triiecn\\A  true- 
que, ó  en  trueque.  V.  A  trueco,  ó  en  trueco. 

Trufa,  s  f.  Bourde,  mensonge,  conte. 

Trufador,  ra.  s.  Celui  qui  conte  des  menson- 
ges. 

Trufalcliu,  iia.  adj.  Danseur,  acteur,  farceur  de 
théâtre.  V.  Bailarin,  representante. 

Trufar,  v  n.  ¡nus.  Mentir,  tromper,  conter  des  fa- 
gots. 

Trujiiiano,  iia.  adj.  et  s.  De  Truxilio. 

Trujiiio,  s  m.  géog.  Truiillo:  ville  d'Espagne  en 
Extrémadure. 

Truhán,  s  m.  Jongleur,  bouffon. 

Truhanada,  S  f.  V.  Truhanería. 

Truhanauicutc  ,  adv.  A  la  manière  des  jon- 
gleurs. 

Truhanear,  v  n.  Bo.iffonner;  faire  le  bouffon. 

Truhanería,  s  f.  Arlequinade,  bouffonnerie. 

Truhanesco,  ca.  adj.  Du  bouffon. 

Triihaiiin,  s  f.  ¡nus.  V.  Truhanería 


Tú, 


Truhaniilo,  lia.  s.  dim.  de  Truhan\[\\\,  méprisa 
ble  bouffon 

Trujal,  s  m.  inus.  ü/oulin  à  huilenPressoir  à  rai - 
sinnChaudière  où  on  prépare  la  soude  pour  le 
savon. 

Trujaleta,  s  f.  Arag.  Caveau  où  tombe  le  moût 
du  raisin. 

Trujamán  ,  s  m.  Truchement  ;  interprète  entre 
deux  personnes  qui  parlent  des  langues  diffé- 
rentesiiFig.  Courtier;  agent  de  changenDrog- 
man;  interprète  dans  le  Levant. 

Trujamanear,  v  n.  Interpréter;  servir  de  truche- 
ment, d'interprète;  et  plus  communément;  tro- 
quer, échangerii.Scrvir  de  courtier. 

Trujamania,  s  f.  Courtage;  oflice  de  courtier. 

Trujiman,  na.  adj.  V.  Trujamán. 

Trulla,  s  f.  Bruit,  vacarme,  tintamarreiiTruelle 
de  maçon.  V.  Llana. 

Trullo,  s  m.  Cercelle  ou  sarcelle;  sorte  de  canard 
aquatique. 

Trumbo,  S  m.  Thrumbus;  tumeur  à  l'endroit  de 
la  saignée. 

Trumo,  s  m.  Trumeau;  sorte  de  miroir. 

Truncadamente,  adv.  On  le  dit  d'un  texte,  etc. 
qu'on  a  trot>qué. 

Truncado,  part.  pas.  de  Truncar. 

Truncamiento,  s  m.  L'action  de  tronquer. 

Truncar,  v  a.  Tronquer.  V.  Troncari[Fig.  Tron- 
quer un  texte,  un  passage,  etc.;  en  retrancher 
quelques  mots. 

Trunco,  ca.  adj.  Tronqué.  V.  Tronco. 

Truque,  S  m.  Sorte  de  jeu  de  caries  à  vades  cl  à 
renvis. 


pronom.  Singulier  de  la  seconde  personne,  Tu. 
\\  A  <it  por  ai,  adv.  Sans  égard,  sans  respect.  On 
le  dit  de  gens  qui  se  disputent,  qui  s'accablent 
d'injures,  cW[[Salta  tú,  y  dámela  tú;  jeu  d'en- 
1      fans  semblable  à  celui  de  cache-cache,  mitou- 
I      lasjiTii  eres;  c'est  toi. 
Tu,  pronom  possesif.  Ton,  ta. 
Tuautem,  S  m.  lat.   Tu -autem;   point  essentiel, 
nœud,  didiculté  d'une  afl'airejiFam.  Personnage 
principal  ou  tuoteur  d'une  affaire. 
THi»erácea.s,  S  f.  pi.  toubéra-zèas.  Bot.  Tubera- 

cées;  tribu  de  champignons. 
Tnhéreulo,  S  m.  Méd.   Tubercule;  petit  abcès  au 

poumon. 
Tubercular,  s  m.  ioîiioV/cOîtZar.  Bot.Tuberculai- 

re;  genre  de  champignons. 
Tuherîa,  S  f.  Tubéraire:  plante  médicinale. 
Tuherosa,  s  f.  Tubéreuse;  fleur. 
Tultcro.sidad,  s  f.  V.  Tumor,  hinchazón. 
Tuberoso,  sa.  adj.  Bot.  Tubéreux,  solide,  dur. 
Tubiu^a  ,   s   f.  Géog.    Tubmgue;   ville    d'Alle- 
magne. 
Tubo,  s  m.  Tube,  tuyau. 

Tubular,  s  m.  touboular.  Tubulaire;  zoophyte. 
Tue,  s  m.  Toug  ou  loue;  étendard  turc. 
Tuca,  s  f.  Brione;  plante. 

Tucan,  s  ra.  Toucan;  oiseau. i[Toucan;  constella- 
tion. 
Tueiorista,  s  m.  Celui  qui  suit  la  doctrine  la  plus 

sûre. 
Tudcl,  S  m.  Tuyau  de  métal  d'un  basson,  etc. 
Tndeuse,  adj.  et  s.  m.  f.  Delà  ville  de  Tuy,  en 

Galice. 
Tudesco,  ca.  adj.  et  s.  Tudesque,  germanique, 
allomand||V.  Capote. \\Fuer te  como  un  tudesco; 
fort  comme  un  turc. niîei^er  como  un  tudesco; 
boire  comme  un  templier. 
Tuera,  S  f-  Fruit  de  la  coloquinte. 
Tuerca,  S  f.  Ecrou  de  vis. 
Tuerce,  S.  m.  V.  Torcedura, 
Tncro,  S  m.  Menu  bois  sec  pour  allumer  le  feu. 
Tuerto,  part.  pas.  de  Torcer.  \\  adj.Borgne||Lou- 
che.ji.4  tuerto  y  à  derecho;  à  tort  ou  avec  rai- 
son; sans  réflexion. n En  tierra  de  ciegos  cl  tuerto 
es  rey;  au  royaume  des  aveugles  les  borgnes  sont 
les  rois.ijTîierios';  pi.   Tranchées;    douleurs  qui 
suiventl'enfantemcnt.ii^   tuertas;   fam.de  Ira- 
vers,  ou  à  rebour.5. 
Tuétano,  S  m.  Moelle;  sub.s.tanee  molle  de  l'inté- 
rieur de  Vos.\\Hasta  los  tuétanos;   jusiiu'a   la 
moelle  des  os.  ||  Sacar,  chupar  los  tuétanos;  ti- 
rer, sucer  jusqu'à  la  moelle. 
Tufarada,  s  f.  Exhalaison;  odeur  forte,  pénétran- 
te, qui  s'exhale  d'un  corps. 
Tufo,  s  m.  Vapeur  chaude  qui  s'élève  de  la  terre. 
Il  Fig.  Vapeur;  cxhalaisoti  du  charbon  mal  allu- 
mé, etc.  Il  Touffeur;  exhalaison  qui  provient  d'un 
lieu  très-chaud,  ||  Plomb  ;   maladie   des  vidan- 
geurs. Il  Tufjs;  pi.  Boucles  ¡de  cheveux  qui  cou- 
vrent les  oreilles.  Il  Fig.  Orgueil,  vanité,  pré- 
somption. 
Tugurio,  s  m.  inus.  Cabane  de  berger. 
Tuición,  s  f  Défense:  appui,  protection. 
Tuititi*o,  va.  adj.  prat.  Qui  défend,  protège. 
Twi,  s.  m.  Géogr.  Toul;  ville  de  France. 
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Tulipa,  s.  f.  Petite  tulipe. 

Tiilipnii,  s.  m.  Tulipe;  Heur  |  raurel  íníi/ian;  lau- 
rier tulipier. 

Tulipero,  s.  m.  Tulipier;  arbre  A  tulipes. 

Tiilipifoi-o,  s.  m.  V.  iHlipi'.ro. 

Tiillori»H,  s.  f.  pi.  Géogr.  Tuileries;  jardin,  châ- 
teau de  Taris. 

Tiilli<lo,  part.  pas.  de  tullir  \  l'erelus,  paralysé. 

Tulli<i*.irn.  S.  f.  Enieude,  émeut;  líenle  des  oi- 
seaux de  fauconnerie. 

Tiilliiiileiito,  s.  m.  Contraction,  reliren\ent  ou 
faiblesse  de  nerfs. 

Tullir,  V.  n.  Emeutir;  iienter,  en  parlant  des  oi- 
seaux de  fauconnerie. 

Tullirse,  V.  pron.  Devenir  perclus,  tomber  en  pa- 
ralysie. 

Tumbn,  3.  f.  Représentation,  forme  de  cercueil 
couverte  d'un  drap  mortuaire,  etc.  |  Impériale 
de  carrosse,  etc.  Il  Culbute,  etc.  V.  tnmho. 

Tumbadillo,  s.  m.  mar.  Ouverture  dans  le  châ- 
teau de  poupe,  de  bas-bord  à  stribord,  pour  le 
jeu  du  gouvernail. 

Tuuibailo.  part.  pas.  de  tumbai . 

Tumbador,  s.  m.  Boisilier,  cupour  de  bois. 

Tumbas»,  S.  f.  Sorte  de  cuivre  très  fin  qui  vient 
de  la  Chine;  c'est  vraisemblablemeni  le  tombac, 
ou  cuivre  mêlé  avec  du  zinc  ||  Ba^uc  de  ce  mé- 
tal. 

Tumbagón, s.  m.  augni.  de  tumbaga.  On  le  dit 
surtout  d'un  bracelet  de  tombac,  garni  de  pier- 
reries. 

Tumbar,  v.  a.  Faire  tomber,  abattre,  jeter  par 
terre  II  fig.  Railler,  piquer,  rendre  confus,  hon- 
teux Il  fig.  Etourdir,  enivrer  en  parlant  du  vin. 

Tumbar,  v.  n.  Tomber  en  roulant;  culbuter. 

Tumbarse,  v.  pron.  fam.  Se  coucher  pour  dormir. 

Tumbilla,  s.  f.  Moine;  meuble  pour  chauffer  le 
lit. 

Tumbo,  S.  m.  Culbute;  chute  eu  roulant  H  fig. 
Point  important;  cas  critique,  épineux  ||  A  tum- 
bo de  dado;  On  le  dit  pour  exprimer  le  danger 
prochain  auquel  une  chose  est  exposée  ¡1  Tumbo 
de  olla;  fam.  effondriiles,  fond  delà  marmite;  ce 
qui  reste  après  qu'on  a  ôté  la  viande 

Tumbón,  S.  m.  Carrosse;  coffre,  etc.  dont  l'impé- 
riale, le  couvercle  est  i>ombé. 

Tumefaecion,  s.  f.  Tuméfaction;  tumeur,  enflure 
non  ordinaire. 

Tumefacer,  V.  a.  Tuméfier;  causer  une  tumeur. 

Túmido,  fia.  adj.  Enflé.  V.  Hinchado  \\  lig.  Enflé, 
ampoulé.  On  le  dit  du  style. 

Tumor,  s.  m.  Tumeur  ||  fig.  Vanité,  orgueil,  pré- 
somption. 

Tuuiorcico,  illo,  ito.  s.  m.  dim.  de  tumor. 

Túmulo,  S.  m.  Tombeau,  mausole  [i  Catafalque. 

Tumulto,  s.  m.  Tumulte,  sédition,  émeute  popu- 
laire Il  Multitude  de  gens  qui  causent  du  trouble, 
du  désordre. 

Tumultunciou,  s.f.  inus.  V.  tumulto. 

Tumultuado,  part.  pas.  de  tumultuar. 

Tumultuante,  adj.  Qui  cause  du  tumulte. 

Tumultuar,  v.  n.  Attrouper,  causer  du  tumulte, 
exciter  des  troubles,  etc. 

Tumultuarse,  v.  pron.  V.  tumultuar. 

Tumultuariamente,  adv.  Tumultueusement,  en 
tumulte. 

Tumultuario,  ria.  adj.  Tumultueux;  qui  se  fait 
avec  tumulte  ou  qui  en  cause. 


TumultnoAauientc,  adv.  V.  tumultuariamente. 
Tumultuoso,  sa.  adj.  V.  i\tnnilluario. 
Tuna,  s.  f.  Tuna;  espèce  de  ti^uicr  du  Mexique  et 
le  fruit  de  cet  arbre  ||  Vie  fainéante,  errante,  va- 
gabonde Il  Andar  à  la  tuna;  quémander,  truan- 
der, gueuser. 
Tunal,  s.  m.  V.  nopal. 
Tunante,  adj.  Cl  S.  Mendiant ,  gueux,  vagabond, 

voleur. 
Tiiiianton,  s.  m.  aiigni.  de  tunante. 
Tunar,  v.  n.    Vivre    en   va^'abond  .  en    fainéant, 
1      meiulier  |tar  les  villages  ,  quémander,  truander. 

Tunda,  s.  f.  l'onleor  tout  lire  des  draps,  opération 
I       du  tondeur  1|  fig.  ^■olée  de  coups  de  bâton. 

Tundente,  adj.  cliir.  Contiiiidanl;  qui  bleirSC  sans 
'       percer  ni  couper. 
Tundición,    s.  f.  Tonle,  etc.  V.  tunda. 
Tundido,  piirl.  pas.de  tundir. 
Tundidor,  ra.  s.  Tondeur  de  draps. 
Tundidura,  s.  f.  L'action  de  luiulre;  tonle. 
Tundir,  V.  n.  Tondre  les  draps  \\  fig.  fam.  Chûlicr 
I      à  coups  de  bâton,  de  fouet,  etc. 

Tundizno,  s.   m.  Bourre  qu'on  oie  du  drap  en  le 
I      tondant. 
Tundo,  s.  m.  V.  tundidura. 
Tuneai,  S.  m.  Géogr.  Tunis;  ville,  royaume  et  port 

de  mer  d'Afrique. 
Tungsteno,  S.  m.  toungsté-no.  Tungstène;  métal 

très-dur. 
Tungstato,  S.  m.  Chim.  Tungstate;  sorte  de  sel. 
Túngtico,  en.  adj.  (>liim.  Tungstique;  dont  la  ba- 
se est  le  tungstène. 
Túnica,  s.  f.  Tunique;  sorte  de  vêtement  des  An- 
ciens, ou  de  religieux  |1  bot.  l'unique,  enveloppe 
Il  Tunique;  membrane,  pellicule  qui    enveloppe 
certaines  parties  du  corpsullabit  long  d'ecclésias- 
tique, etc. 
Tunicela,  s.  f.  V.  túnica  \\  Tunique;  habillement 

des  évèques  sous  leur  chasuble. 
Tuno,  s.  m.  V.  tunante. 
Tupa,  s.  f.  L'action  d'entasser,  et  l'effet  de  cette 

action,  etc.  ||  fam.  Rassasiement.  V.  hartazgo. 
Tupé,  s.  m.  Toupet;  touffe  de  cheveux  sur  le  front. 
Fttpido,  part.  pas.  de  tupir  \\  adj.  Serré;  bien  fort. 
Tapir,  V.  a.  Entasser,  serrer,  presser. 
Tupirse,  v.  pron.  fig.  Se  gorger  de  nourriture. 
Tura,  s.  f.  inus.  Durée.   V.  dura  |  inus.  V.  sopi- 

lote. 
TQirable,  adj.  m.  f.  inus.  V.  durable. 
Turacion,  S.  f.  inus.  V.  duración. 
Turar,  v.  n.  Durer,  subsister. 
Turba,  s.  f.  Foule;   multitude  confuse.   On  disait 
autrefois;  tourbe  ||  Tourbe;  motte  de  terre  bitu- 
mineuse, , propre  à  brûler. 
Turbación,  s.  f.  Trouble;  l'action  de  troubler,  de 

sctroublerll  Trouble,  confusion,  désordre. 
Tnrliadanicntc,  adv.  Avec   trouble,   confusion, 

etc. 
Turbadisimo,  ma.  adj.  sup.  de  turbado.  Très- 

troublé,  etc. 
Turbado,  part.  pas.  de  turbar. 
Turbador,  ra.  S.  Celui  qui  cause  du  trouble:  per- 
turbateur. 
Turbal,  S.  m.  Tourbière;  endroit  rempli  de  tour- 
be, d'où  l'on  tire  la  tourbe. 
Turbamiento,  S.  m.  inus.  V.  turbación. 
Turbamulta,  S.  f.  Cohue;  multitude  confuse. 
Turbante,  s.  m.  Turban;  sorte  de  coiffure. 
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Turimr,  V.  a.    Troubler;  causer  du  trouble  ||  fig. 
rroublcr;  embarrasser,  déconcerter,   faire  rou- 
gir. En  ce  sens,  il  est  souvent  employé  comme 
verbe    réciproque  ||  Troubler  ;    rendre    trouble. 
V.  enturbiar. 
Tiii-bar.<ie.  V.  pron.  S'erabarra?ser,  s'inquiéter. 
Turliiitivo,  va.  adj.  pral.  Quitrouble  dans  la  pos- 
session dune  chose  dont  on  jouit  paisiblement. 
Turliia,  adj.  Glaccuse;  qui  n'est  pas   absolument 
nette. 

Tiii-ltininente.  adv.  Obscurément,  confusément. 
Tiirhisir,  V.  a.  iiius.  Se  troubler.  V.  lurbar. 

Túrbido,  «la.  adj.inus.  Tiduble.  V.  turbio. 

Tiirltieilad,  S.  f.  Qualité  de  ce  qui  est  trouble; 
obscurité,  confusion. 

Turbieza,  s.  f.  inus.  N.  tiirbulcrtcifi. 

Turbiuado,  Ua.  adj.  hisl.  nal.  Turbiné;  contour- 
né en  spirale. 

Tiirbiuita,  s.  f.  Turbinite;  coquille  fossile  en  spi- 
rale. 

Tnrbino.  S.  m.  Turbitb  en  poudre,  ou  cette  racine 
préparée  pour  quelque  médicament. 

Tiirhinto.  s.  m.  Lentisque-du-Pérou,  schinus-mo- 
llis;  plante  donlles  baies  serventà  faire  une  bois- 
son très-agréable. 

Turbio,  bia.  adj.  Trouble  qui  n'est  pas  clair  ||fig. 
Fâcheux,  mallieureux;  contraire  ||  fam.  Obscur, 
embrouillé  ]1  A  turbio  correr,  ó  cuando  todo  tur- 
bio Corra;  au  pis  aller. 

Turbión,  s.  m.  Lavasse;  pluie  impétueuse  qui  en- 
traîne les  terres,  etc.  ||  fam.  Tourbillon  de  vent, 
etc.,  qui  entraine  ce  qu'il  rencontre  ||  fig.  Foule 
de  disgrâces  qui  surviennent  tout  à  coup. 

Turbioso,  sa.  adj.  inus.  Trouble.  V.  .urbio. 

Turbit,  s.  m.  urbi  th;  plante  ou  racine  de  l'île  de 
Ceylan. 

Tiirbon,  s.  m.  inus.  V.  turbión. 

Turbonada,  s.  f.  Averse  d'eau  avec  un  vent  fort. 

Turbulencia.  S,  f.  Qualité  de  ce  qui  est  trouble: 
défaut  de  transparence  causé  par  quelque  mé- 
lange, etc.  Il  fig.  Turbulence. 

Turbulentamente,  adv.  Turbulemment. 

Turbulento,  ta.  adj.  Trouble.  V.  turbio  |  fig. 
Turbulent;  porté  à  faire  du  bruit,  à  causer  du 
trouble. 

Turco,  ca.  s.  Turc:  naturel  de  la  Turquie  ||  boh. 
V.  vino. 

Turco,  ca.  adj.  Turc;  qui  appartient  ou  qui  est 
propre  aux  Turcs,  a  la  Turquie  ¡|  Yerba  turca; 
turquelte;  plante. 

Turcóaio,  s.  m.  tour.'o-fîlo.  Turcopbile;   ami  des 
urcs. 

Tnrcopolio,  s.  ni.  turkopo-lio.  Turcopolier;  dig- 
nité à  Malte  jl  urcopolier;  chef  de  la  langue  an- 
glaise. 

Turdetano.  na.  adj.  et  s.  De  l'ancienne  province 
d'Espagne,  appelée  Turdefam'a.  Elle  se  trouve 
maintenant  enclavée  dans  le  Portugal. 

Túrdiga,  s.  f.  Longe  de  cuir  pour  faire  les  Abar- 
cas. V.  ce  mot. 

Turdiou,  s.  m.  Ancien  bal  espagnol. 

Turgencia,  S.  f.  Méd.  Enflure,  tumeur.  V.  hin- 
chazón. 

Turgente,  adj.  m.  f.  On  le  dit  d'une  humeur  qui 
cause  une  enflure,  une  inflammation. 

Turibularlo,  s.  m.  \.  turiferario. 

Turíbulo^  s.  m.  Encensoir.  V.  incensario. 

Turiferario,  s.  m.  Thuriféraire;  clerc  qui  porte 


l'encensoir,  qui  encense. 
TuriQcacion,  s.  f.  V.  incensación. 
TuriQcar,  v.  a.   inus.   V.  incensar. 
Turingia,  s.  f.  Géogr.   Thuringe;  contrée  d'Alle- 
magne. 
Turlerín,  s.  m.  boh.   Voleur.   V.    ladrón. 
Turma,  s.   f.  esticule.    V.   testículo  \'\\.  Criadi- 
lla ;  T»?-)?ias  de  tierra;  truffes.  V.  Criadillas. 
Turmalina,  s.  f.  ioiirmaii-na.  Tourmaline;  sorte 
de  pierre  cristallisée,  quiétant  échauffé,  devient 
électrique  et  attire  la  poussière  de  charbon,  les 
cendres,  et  autres  corps  légers. 

Turmilia,  s.   f.  dim.  de  turma. 

Turnar,  V.  n.  AUernor,  faire  tour  à  tour,  se  re- 
lever dans  un  emploi,  etc. 

Turnio,  nia.  adj.  Louche  ¡  Qui  a  le  regard  sévère. 

Turno,  s.  m.  Tour;  rang  successif,  alternatif. 

Turou,  s.   m.    Mulot:  rat  des  champs. 

Turpc,  adj.  m.  f.  inus.   V.   torpe. 

Turpian  ,  s.  m.  Oiseau  d'Amérique;  espèce  de 
cardinal. 

Turpisimo,  ma.  adj.  sup.  inus  de  tope. 

Tnrpitud,   s.   f.    inus.  V.  torpeza. 

Turques,  sa.   adj.   inus.  V.   turco. 

Turquesa,  s.  f.  Moule  de  jalets  d'arbalète,   etc. 
Ce  mol   se    prend   aussi   au    figuré  ;   moule  || 
urquoise;   pierre  précieuse. 

Turquesado,  da.  adj.  De  couleur  de  turquoise. 

Tur«¡uesco,  ca.   adj.  De  Turquie. 

Turquí,  adj.  m.  f.  Bleuturquin,  foncé,   couvert. 

Turquía,  s.  f.   boh.  Pistóle   d'or. 

Turquino,  lia.  adj.  diminut.  de  turco. 

Turquino,   na.    adj.   V.    turquí. 

Turrado,   part.   pas.   de   turrar. 

Turrar,    v.  a.  Rôtir.  V.  tostar. 

Turrón,  s.  m.  Toron  ou  tauron,  nougat;  sorte  de 
gâteau  fait  d'amandes,  de  pignons,  d'avelines, 
de  noix  rôties  au  four  et  mêlées  avec  du  miel 
et  du  sucre  ¡  boh.  Pierre.  V.  piedra. 

Turronada,  s.  f.  boh.  Coup  de  pierre.  V.  pedrada. 

Turronero,  s.  m.  Celui  qui  fait  ou  vend  dunougat. 

Turs,  s.  m.  ùéogr.  Tours;    ville  de  France. 

Tursión,   s.   m.  Sorte  de   poisson. 

Turuie."*,   s.   m.  Sorte  de   raisin. 

Turumbón,  s.  m.  Bosse,  etc.  V.  tolondrón. 

Tus,   prun.   poss.      pi.  es. 

Tus,  interj.  On  s'en  sert  pour  appeler  les  chiens. 

Tusado,  part.  pas.  de  tusar. 

Tusar,    v.  a.    inus.   V.   atusar. 

Tuscánico.  ea.  adj.  inus.  V.   toscane. 

Tusculunas,  S.  f.  pi.  touscoula-nus.  Tusculanes; 
ouvrages  philosophiques  de  Cicerón,  écrits  à  Tus- 
culum. 

Tusílago,  s.  m.  Tussilage;  plante.  V.  fárfara. 

Tuso,  interj.  V.  tus. 

Tuson.  s.  m.  Toison;  laine  des  moutons,  des  bre- 
bis I  And.  Poulain  au-dessus  de  deux-ans  ¡  Or- 
den de  caballería  del  tuson  de  oro;  ordre  de  che- 
valerie de  la  toison  d'or,  institué  en  1429,  par 
Philippe--le-Bon,  duc  de  Bourgogne. 

Tusona,  s.   f.  Femme  publique. 

Tutano,   s.  m.   Moelle.  V.   tuétano. 

Tuteado,   part.  pas.    de  tutear. 

Tuteamiento,  s.  m.  Tutoiement;  l'action  de  tuto- 
yer. 

Tutear,  vj  a.  Tutoyer;  user  des  mots  ta  et  toi, 
en  parlant  à  quelqu'un. 

Tutcln,  s.  f.  Tutelle;  charge,  fonction  de  tuteur. 
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Il  fig.  Appui  protection,  défense. 

Tulelttf.adj.  m.  f.  Tulélaire;  c|ui  tient  sous  sa 
garde:  prolecteur  J  Qui  concerne  la  tutelle. 

Tuteo,  s.  m.  V.  tuteamiento. 

Tutía,s.  f.  Tutie.  V.   Atutía. 

Tutor,  ra.  s.  Tuteur;  personne  nommée  pouravoir 
soin  de  la  personne  et  des  biens  d'un  mineur  || 
lig.  Défenseur ,  prolecteur  ¡  Tutor  en  scyundo 
lugar;  subrogé  tuteur,  seeond  tuteur  ¡  Ha  me- 
nester tutor;  il  a  besoin  d'un  tuteur.  On  le  dit 


d'un  homme  sans  conduite. 
Tutor»,  s.  f.  V.  tutriz. 
'lutoriu,  s.  f.  Tulelie.  V,  tutela. 
Tutrix,  s.  f.  Tutrice;  femme  chargée  de  la  tutelle 

d'un  pupille. 
Tuya,  s.  t.  Thuya;  arbre. 
Tujo,  y»,  pron.  possessif  de  la  seconde  personne. 

Tien,  tienne  ¡  Tuyos;  pi.   Les  liens,  tes  parcns, 

tes  partisans,  etc. 


u 


UCE 

œ,  vingt-troisième  lettre  de  l'alphabet  castillan,  et 
la  dernière  des  voyelles.  Cetts  lettre  est  tou- 
jours muette  dans  les  syllabes  gue,  qui  (qu'on 
prononce  ké,  ki),  et  aussi  dans  les  combinai- 
sons (/ue,  gui; À  moins  qu'il  n'y  ait  un  tréma  sur 
r  u;  comme  dans  agüero  (pron.  agouéro). 

Í ,  conj.  disj.  employée  á  la  place  de  ó  lorsque  le 
mot  qui  suit  cette  dernière  conjonction  com- 
mence par  un  o.  Ex.;  au  lieu  de  mañana  ó  otro 
(lia,  on  dit  mañana  ú  otro  dia. 

V,  interj.  qui  exprime  la  douleur.  Uélas! 

Cbérriiiio,  ma.  adj.  Trés-abondant,  très-fertile, 
au  propre  et  au  figuré. 

ibl,  adv.  latin.  On  l'emploie  en  castillan  comme 
substantif,  pour  signifier  le  lieu,  l'espace  qu'un 
corps  occupe. 

Cblcneioii,s  f.  Existence  actuelle  d'un  corpsdans 
un  lieu  déterminé. 

Chicado,  part.   pas.  de  ubicarse. 

Cbieai-se,  v.  pron.   Etre  dans  un  lieu  déterminé. 

Chio,   s  m.  Joug.   V.  Yugo. 

t'bi<|iiidad.  8  f.  Présence  actuelle  de  Dieu  en  tout 
lieu. 

Ibiqiiista,  s  m.  Ubiquiste;  docteur  en  Sorbon- 
ne qui  n'était  attaché  à  aucune  maison  par- 
ticulière. 

Chiqiiiiario.   s  m.  Ubiquitaire;   sectaire. 

ibre,  s  m.  l'ib,  icliiic;  partie  de  la  mamelle  dos 
animaux. 

1  iircra,  S  f.  Aphte  qui  vient  dans  la  bouche  des 
cnfans  qui  tètent. 

I.CUSC,  s  m.  Ukase;  édit  impérial  en  jRussie. 

l'ce,  s  m.  V.  Vuesamerced. 

E'rencin,  s  f.  V.  Vuecelencia. 

TOMO  M 
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Ucranio,  nia.  adj.  Ukranien;  habitant  de  l'U/crai- 
ne.  I  U/cranien;  qui  appartientàrufcraine  üuásas 
habitants. 

Ucfinorueste,  sm.  V.  Oexnorueste. 

Ueste,  s  m.  Ouest;  un  des  points  cardinaux  de  1' 
horizon,  celui  qui  est  opposé  à  l'est.  V.  Oeste. 

UesudueMtc,   s  m.  V.  Oesudueste. 

Ufanado,  part.  pas.  de  Ufanarse. 

Ufanamente,  adv.  Avec  faste,  arrogance,  fierté; 
d'un   air  trioniphant. 

Ufanarse,  v.  pron.  Se  vanter;  tirer  vanité,  s'é- 
norgueillir. 

Ufanero,  ra.  adj.  inus  V.    Ufano. 

Ufaneza,  s  f.  inus.  V.  Ufanía. 

Ufanía,  S  f.  Vaine  gloire,  fierté,  arrogance.  ||  Fig. 
Joie,  plaisir,  satisfaction. 

Ufanidad,   S  f.  inus.    V.  Ufanía. 

«Ul'uuísiino,  ma.  adj.  super.  de  Ufano. 

Ufano,  na.  adj.  Fier,  arrogant,  présomptueux.  || 
Fig.   Joyeux,  satisfait,  content. 

Ufo  (á).  On  h;  dit  d'un  homme  qui  s'invite  de  lui 
même  à  un  repas. 

Ugler,  s  m.  /fuissier;  officier  chargé  d'ouvrir,  de 
fermer  la  porte  delà  chambre  du  roi,  etc.  |  Ugier 
de  armas;  officier  qui  gardait  ancienncmenl  les 
armes  du  roi.  |  Ugier  de  cámara;  huissier  chî 
chambre.  ||  Ugier  de  saleta;  officier  qui  gardi-  la 
porte  de  lu  pièce  qui  précède  l'antichambre.  | 
Ugier  de  vianda;  olfieierqui  accompagne  le  cou- 
vert et  les  viandes  qu'on  sert  sur  la  table  du 
roi. 

Uiilan,  s  m.  Ihlan;  cavalier  dans  l'armée  autri- 
chienne, espèce  de  lancier  d'origine  lartare. 

Ulcera,  s  f.  Ulcère;  plaie  causée  par  la  corruption, 
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râcreté  des  hnmeurs, 
ilcerncion  ,  s  f.  L'icération;  formation  d'olcè-  j 

res. 
l'Ieei-adu.  part.  pas.  de  ulcerar.  i 

ricernute.  part.  pas.  de  ulcerar. 
rscerar,  v.   a.   Ulcérer;  causer  un  ulcère, 
lloerativo,  va.  adj.  Qui  cause  des  ulcères. 
licoroso,  sa.  adj^  Couvert  duUères. 
riisiiiario,  ritt.  adj,  Uliginaire;  qui  croît  dans  les 

lieux  humides. 
l'iivea,  s  f.  Odyssée;   poème  d'Homère. 
lliiiaria,  s  f.  Ulmaire;   reine-des-prés;  plante. 
iliiiiiia,  s  f.  Chim.  Uimine;  un  des  principes  im- 
médiats des  végétaux, 
llterior.  adj.  m  f.  Ultérieur  ;   qui  est  au-delà] 
Ultérieur.   On  le  dit   des  demandes  qui  se  font 
après  les  premières  propositions, 
l'IterioriHciitc   adv.   Ultérieurement;  par-delà  || 
Ultérieurement;  outre  ce  qui  a  été  dit  ou   fait. 
CKiinatlamente,    adv.  inus.  V.    L'itimamente. 
iltiniudo,  part.  pas.  de  rdlimar.  ||  adj.  De  la  fin, 

de  la  cause  dernière. 
Lltlinaincnte,  adv.  Dernièrement,  finalement,  en 

deruierlieu. 
tltimar,  v.   a.  Achever,  finir,  terminer. 
ntiiiiatiim.  s  m.  Utiimatum;  dernière  et  irrévo- 
cable condition. 
Mtiinidad,  s  f.  inus.  Qualité  de  ce  qui  est  der- 
nier. 
ntimo,  ma.  adj.  Dernier;  après  quoi  il  n'y  a  plus 
rien  |  Dernier;  qui  vient  après  tous  les   autres. 
I  On  le  dit  de   l'endroit  le   plus  éloigné  ou  le 
plus  retiré,  le  plus  secret    d'un   appartement, 
etc- Il  Dernier,  extrême.  On  le  dit  d'un  moyen 
qu'on  emploie  après  avoir  épuisé  tous  les  autres. 
I  On  le  dit  de  ce  qui  est  parfait,  excellent   en 
son   genre  ||  Dernier.  On  le  dit   de  la  fin    à  la- 
quelle se  rapportent   tous  nos    désirs  .   toutes 
nos    espérances  ,  etc.  |  Lo  último;  au  dernier 
mol  II  Hacer  el  último  esfuerzo;  jouer  de  son 
reste,  faire  tous  ses  efforts  1  Ajustar  hasia  el 
Último  maravedí;  faire  la   maille  bonne  (1  Dar, 
oponerle  última  mano;  mettrela  dernière  main; 
achever  |  Estar  á  lo  último;  être  parfaitement 
au  fait  d'une  chose  |  Estará  lo  último, óá  los 
últimos;  être  à  l'extrémité;   toucher   à   sa  der- 
nière  heure  |  Por  último;   finalement,  enfin. 
iltimas,  s  f.  pi.   Finales;  dernières  syllabes  des 

mots. 
ntra,  adv.  Outre,  de  plus,  en  sus. 
ultrajado,  part.  pas.   de  ultrajar. 
t  Itrajador,  ra.   S.  Celui  qui  outrage. 
l  Iti-ajamiciito,    s   m.    L'action   d'outrager;   ou- 
trage. 
t  itrajar,  v.  a.  Outrager,  offend  ser  cruellement. 

I  Mépriser;  traiter   avec  dédain, 
titrajt-,  sm.    Insulte,   outrage;  injure   atroce. 
ritrajo.saniciitc*,  adv.  Outrageusement;  avec  ou- 
trage. 
lUrajoiio,  sa.  adj.  Outrageant;  injurieux. 
■  Itraiiiar  ,   adj.  m.  f.    D'outre-mer.    V.    Ultra- 
marino, 
«Uraiiiar,  s  m.   Pays    d'oulre-mer  |1  Outremer; 

couleur   bleue  faite  avec  le  lapis  pulvérisé, 
l  Itraiiiariiio,  na.  adj.  D'ouire-mer  qui  est  au-de- 
là de  la  mer  1  Término  ultramarino;  terme   ac- 
cordé  pour   faire  une    preuve,  et    propartionné 
à  ladistance  oii  on  est  des  lieux. 


Ultramarino,  s  m.  Bleu  d'outremer.  V.  Ultra- 
mar. 

Ultramaro,  s  m.  V.  Ultramarino. 

lltrumoníunismo,  s  m.  Ultramontanisme;  sys- 
tème: des  partisans  du  pouvoir  universel,  ab- 
solu des   papes. 

Mtramoiitaiio.na.  adj.Ultramontaia;  qui  est  au- 
delà  des  monts. 

litrapuertos,s  m.  Ville,  village  au-delà  des  mon- 
tagnes. 

ultriz,  adj.  inus.  Vengeresse.  F.  Vengador. 

Ultróneo,  iica.  adj.  Qui  s'offre,  qui  se  présente 
de  soi  même,  sans  qu'on  le  cherche. 

Ulula,  s  f.   Chevêche,  hulotte.  V.  ^lífiiío. 

Ulular,  V.  n.  inus.  Crier. 

Ululato,  s  m.  inus.  Hurlement,  cri  lamentable. 

Umbelifera,  adj.  Bot.  Ombellifère;  qui  porte  des 
onibelles. 

Umitilicado,  da.  adj.  En  forme  d'ombilic. 

Umbilical,  adj.  m  f.  Ombilical;  qui  appartient  à 
1-umbilic,   au   nombril. 

Umhra,   s  f.  inus  V.  Sombra. 

Umbral,  s  m.  Pas;  seuil  d'une  porte  1  Fig.  Entrée, 
[iremier  pas  qu'on  fait  dans  une  science,  etc  [| 
Linteau  de  porte  ou  de  fenêtre  |  Xo  pisar  los 
umbrales.  Y.  No  atravesar  los  um6raíes,au  mot 
Atravesar. 

Umbralado  ,  part.  pas.  de  Umbralar. 

Umbralar,  v.  a.  Poser  un  linteau  au-dessus  de  1' 
ouverture  d'une  porte,  d'une  fenêtre. 

Umbrático,  ca.  adj.  inus.  Qui  appartient  à  l'om- 
bre, ou  qui  la  cause. 

Umbrátil,  adj.  m.  f.  inus.  Ombrageux.  V.  Um- 
broso. 

Umbria,  s  f.  Endroit  où  il  y  a  de  l'ombre;  om- 
brage. 

Umbría,  s  f.  Ombrie;  contrée  de  l'Italie. 

Umbrío,  bría.  adj.  Sombre.  V.  Sombrío. 

Umbroso,  sa.  adj.  Où  il  y  a  de  l'ombre,  ou  qui 
en  fait. 

Un,  adj.  Un.  V.  tJno.  On  le  met  toujours  devant 
les  noms  substantifs  j  11  s'emploie  quelquefois 
avec  les  verbes,  pour  donner  plus  de  force  à  l' 
expression  !|  Un  si  es  no  es;  tant  soit  peu. 

Unanime,  adj.  m.  f.  ouna-nimé.  Unanime,  d'une 
commune  voix. 

Unánimemente, adv.  xinanimémèn-tè ,  Unanime- 
ment; d'unecommune  voix. 

Unanimidad,  S.  f.  ounanlmi-dadd.  Unanimité, 
conformité  de  sentiments. 

Uncia,  s.f.  oîinzm.  Ancienne  monnaie. nOnce;dou* 
zième  partie  de  l'as  romain.  1|  Fam.  Once;  seiziè- 
me partie  de  la  livre.  V.  Onza. 
Uncido,  part.  pas.  de  Uacir. 

Uneiou,  s.  f.  ounzion.  Onction;  l'action    d'oindre. 
Matière  avec  laquelle  on  oint  les  saintes-huiles 
pour   l'Extrême- Onction,  n  Extrême-Onction.  ^ 
Onction;  sacre  des  rois, évêques.  ||  Fig.  Onction; 
mmivement  de   la  grâce,  consolation  du  Saint- 
Esprit.  Il  Unciones.  Frictions  mercurielles. 
Uncionario.  ría.  adj.  oun7.iona-rio.  Malade  à  qui 
011  fait,  ou  a  qui  on  a  fait,   des   frictions  mercu- 
rielles. On  le  dit  de  l'endroit  où  on  les  fait. 
Uncir.  V.  a.  oumir.  Atteler;  mettre  au  joug. 
Undante,  adj.  m.  f.  poés.  V.  Undoso. 
Undecágono,  na.  S.  oundè!;a-(jono.   Géeom.    On- 

dccagonc;  figure  de  onze  côtés. 
Undécimo,  ma.  adj.  num.  ord.  Onzième. 
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VndtSpuplo,  pía.  ad,.oundé-kouplo.Oaie  fuis  au- 
tant. 

i;iiili<4i)no,  n«.  adj.  ottndi-ssuno.  Po6s.  Bruyant; 
en  parlant  des  rividies  etc. 

l  ii«li>NÍNiino,  ma.  adj,  sup.  de  Undoso.  Très-on- 
doyant. 

■.iidoMo,  MO.  adj.  oundo-sso.  Ondoyant  qui  fait 
des  ondes. 

liiduinrion,  S.  f.  oxmdoulg-zion.  l'bys.  Mouve- 
ment en  rond  à  la  manière  des  ondes. 

liutliilntorlo.  ria.  adj.  oundoulato-rio.  Phys.  Qui 
a  un  mouvement  circulai.ie  à  la  manière  des  on- 
des. 

insarina,  s.  f.  oungari-nn.  Sorte  de  casaque  à  la 
lionfiroise.  V.  Annuarina. 

l'iiKi«lo.  part.  pas.  de  Unçiir. 

Cn»iilo,  s.  m.  ouTKjhi-do.  Oint;  oint  du  Seigneur. 
On  le  dit  de  Jésus-Christ,  de  la  personne  des 
rois. 

Cuginiioiito,  s.  m.  inus.  oung-himién-to.  Onc- 
tion. V.  Unción. 

l/iiKir,  V.  a.  oung-hir.  Orndre,  frotter.  1|  Oindre 
les  rois,  les  évoques  dans  leur  sacre. 

IJnjçuentario,  ria.  adj.  oanqoíirnla-rio.  Qui  fait 
des  onguens,  ou  des  parfums;  parfumeur,  ii  Oui 
concerne  ou  contient  les  ongucns,  les  parfums. 

irnsiioniarlo,  s.  m.  ounqouénla-rio.  Endroit  où 
les  apothicaires  tiennent  les  onguens. 

i:u«ücntc,  s.  m.  inus.  V.  Ungiienln. 

i;nKÍieiito,  s.  m.  runçiouén-to.  Onguent;  sorte  de 
médicament  de  consistance  molle.  ||  Tout  ce  qui 
sert  à  oindre.  ¡  Oníiuent;  drogues  aromatiques 
pour  embaumer  les  corps  morts.  ¡  Fig.  Chose 
qui  attire,  qui  gagne,  qui  adi)ucil.|ií7)(i7¡<enfo(/e 
Méjico.  Fig.  Fam.  argent,  j  Ungüento  amar  illo: 
Fig,  Fam.  espèces  d'or.  ¡  Ungüento  blanco. Fi'¿. 
fam.  espèces d'argfrnt. 

l'niblo,  adj.  m.  f.  ouni-blé.  Qu'on   peut  unir. 

tjiiicainentc,  adj.  ininikamèn-lé.  L'niqncment. 

l'iiicaiilo,  adj.  m.  f.  ounikaou-le.  On  le  dit  d'une 
plante  qui  n'a  qu'une  tige. 

Ciiicidad,  s.  f.  ouniiidadd.  Qualité  de  ce  qui  est 
unique. 

Í  nieo.  ca.  adj  oit-nilio.  Uniqne:  soûl  de  son  espè- 
ce. ¡  Unique,  singulier,  rare,  excellent. 

E'nlpornio,  s.  m.  ounikor-nio.  Licorne,  unicorne; 
animal  qui  n'a  qu'une  corne  au  milieu  du  front. 
llUnicorne,  ou  ivoire  fossile  ou  minéral. 

Cuidad,  s.  f.  ouni-dudd.  Unité;  qualité  de  ce  qui 
est  un,  indivisible. jiUnité;  princi(ie  des  nombres 
opposé  en  ce  sens  à  pluralité. ijColonne  des  uni- 
tés; la  première  à  droite  d'un  nombre,  j  Union; 
conformité  de  sentiments,  etc. 

Ciiidamentc.  adv.  ounidnmcn-tè.  Conjointement 
unanimement,  uniformément,  etc. 

ruido,  part.  pas.  de  L'nir. 

l'niilcado,  part,  pas  de  Unificar. 

Cniiicar,  V.  a.  ounifikar.  Assembler,  unir,  réunir 
en  un. 

Ciilflor,  adj.  ouniflor.  Unidore;  qui  ne  porte  qu' 
une  ileur. 

iniforiuado,  part.  pas.  de  Uniformar. 

iniforiuAr,  v.  a.  oiinifor-inar.  Rendre  uniforme. 

Ciiiforme,  adj.  m.  f.  ou  ni  fur -mè.  Uniforme;  tout 
pareil,  tout  semblable. 

Ciiirerme  ,  s.  m.  ounifor-mè.  Uniforme;  habit, 
costume  uniforme. 

tuiruruicnicitte,  adv.  oum/ormeméíi-te.  Unifor- 


mément. 

Iniroriiildad,  s.  m.  ounifirmidudd.  Uniformité; 
rapport,  ressemblance  parfaite. nCniformilé  de 
sentiments,  etc. 

KiilsóitUo,  adj.  onnighé-nito.  Fils  unique.  On  le 
dit  par  excellence  de  Dieu  le  Fils. 

Ciiilopuu,  a.  adj.  ounilo-Uoxio.  l.'niloque;  ou  un 
seul  parle;  qui  exprime  la  volonté  d'un  seul. 

liiiloii,  s-  f.  ounion.  Union;  l'action  d'unir. ||l,i;ii- 
son;  assemblage  de  deux  pièces  de  bois,  etc.  ', 
Union  de  la  matière  et  de  la  l'orme  dans  un  corps 
elc.||Union;  jonction  au  physiciue  et  au  moral. n 
Corre.-pondauce,  conformilénUnion;  concorde, 
bonne  intelligence. nUessemblance  d'une  perle 
avec  une  autre,  en  teruïes  de  lapidaires,  qui  a()- 
pellentaussi  les  perles  uniones. nMèlange;  com- 
position pharmaceutique,  etc. nUéunion  des  lè- 
vres d'une  plaie,  elc-nUnion  de  l'Aine  evec  Dieu 
en  termes  d&mysticité.iiUnion,  alliance,  confé- 
dération.nUnion;  réunion  de  benélices. Conti- 
guïté.||i7;ito«  hipostatirn;  union  liypostatique; 
union  du  Verbe  divin  avec  la  nature  humaiiM; 
dans  une  même  personne. 

UiiioiiistaM,  s.  m.  pi.  ounionis-tas.  Unionistes; 
sectairesqui  niaient  la  trinité. 

UnlpcrNonal.  adj.  m.  f.  o(tní/)árAonaí.  Ce  qui  n'est 
compo-;é  que  d'une  personne.  Dans  la  poésie 
dramatique,  on  l'emploie  substantivement. 

Cuir,  V.  a.  ownir.  Unir,  joindre. nMèlcr,  incorpo- 
rer.nJoindre,  attacher,  au  physique  etaumoral  || 
Réunir;  approcher  faire,  toucher. ijUnir;  réunir 
un  bénéfice. iiRéunir  les  lèvres   d'une   plaie.  |{ 
Unir,  réunir  les  esprits. 

cnii'se,  v.  pron.  ounir-sé.  S'unir;  s'allier,  !s'asso- 
cier,  se  confédérer.nConvenir»  s'accorder,  pren- 
dre des  arrangements  ensemble.  \  S'allier,  s'ac- 
corder, en  parlant  de  deux  qualitcsqui  semblent 
opposées. iiSe  joindre,  se  toucher,  cire  très-près 
l'un  de  l'autre,  j  Se  joindre  a  une  compagnie  etc. 

MJnlsoxuiil, aá'j.  ouniséksoual.  Bot.  Unisexuel;  se 
dit  des  fleurs  qui  ne  rendissent  point  les  deux 
sexes,  qui  n'ont  que  des  élamines  ou  des  pistils. 

Viiif^on,  s.  m.  oitnisson.  Unisson;  accord  de  deux 
voix,  etc. ,  qui  ne  font  entendre  qu'un  ton. 

l7nit;o»,  S.  m.  f.  inus.  V.  Unisono. 

Cuisoiiaiicia,  S.  f.  o«nÍ5sonan-zta.  Accord  de  deux 
voix,  etc..  à  l'unisson. iiMoDOtonie;  déclamation 
sur  un  même  ton. 

Biiisouo,  lia.  adj.  ouni-ssono.  Qui  est  à  Lunisson, 

Ceiisoiio,  s.  m.  Unisson.  V.    Unisón. 

Cuitarlo,  a.  s.  et  adj.  ounita-rio.  Unitaire;  nom 
d'une  secte  qui,  en  adincttant  la  révélation,  ne 
reconnaît  qu'une  sijule  personne  en  Dieu. 

Cuitivo,  va.  adj.  ouniti-vo.  Qui  a  la  vertu  d'unir. n 
Via  tmitiva:  voie  unilive.  en  termes  de  mysti- 
cité. ' 

Cuitoso,  sa.  adj.  Chim.  V.  Unitivo. 

Cnltuoi«ü,  sa.  adj.  Chim.  V.  Unitiso. 

Cnivalvo,Ta.  aA\.  ounitnl-vo.  Hist.  nat.  Univalve* 
à  coquille  d'une  seule  pièce. 

liulvcrsiil,  adj.  m.  f.  ounivér-sal.  Universel,  gé- 
néral.nUniversel;  ce  qu'il  y  a  de  commun  dains 
les  individus  d'nn  même  genre,  d'une  même  es- 
pèce. En  ce  sens,  on  dit,  au  pluriel,  universaux,|i 
Universel.  On  ledit  d'un  homme  qui  a  une  gran- 
de étendue  de  connaissances. nUniversel;  qui  ren- 
ferme, qui  comprend  touti 

Cnivernalidad,  s.  f.   ounivérsalidadd.   Universa- 
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lile;  généralité. iiüniversalilé  de  connaissances. 
¡  Log.  Universalité;  qualité  des  aniversaux,  d'une 
proposition  universelle. 
Cnlversalísimo.  ma.  adj.  sup.  de  Universal.  Du 

genre  suprême. 
i;iiiv<-r»^alinonte.  aà\.ounivérsalmén-té.  Univer- 
sellement, généralement, 
ti'iilvernidad.  s.  f.  ounivérsidadd.  Assemblage  de 
toutes  les  choses  créées. nCoUeclion;  assemblage 
de  toutes  les  choses  de  même  espèce.  ¡  Universi- 
té; corps   de    professeurs  et   d-écoliers.||Corps. 
communauté  de  personnes  de  même  profession, 
etc. 
Citiversidades,  S.  f.pl.  ounivérsida-dess.   Villes; 

villagesunis,  confédérés. 
tinlverso.  s.  m.  ounivér-so.  Univers;  le  monde  en- 
tier. 
Inlverso.  sa.  ailj.  Universel.  V.  Universal. 
Ciilvocacloii,  s.  f.oum'i'o'a-iion.Univocation; ca- 
ractère de  ce  qui  est  univoque. 
l'niviicatlo,  part,  pas.jde  Univocarse. 
llnÍ¥Ocaniente,  adv.  uni-vakamén-té.  Avec  uni- 

v(jcation. 
CiiivocarMe,  v.  pron.  Etre  univoqué. 
I-mívoco  .  a.  adj.  Log.  Univoque.  Nom  qui  s'ap- 
plique dans  le  même  sens  à  plusieurs  choses.  || 
Semblable  ou  uni  ;  qui  ne  fait  qu'un.  ||  Unani- 
me. 
tno.  s  m.  Un;  premier  de  tous  les  nombres.  |  Un; 
chiffre  qui   marque  l'unité.  1|  Un  ;   individu  de 
quelque  espèce. 
ïno.  a.  adj.  Un    une  ;  confondu .  qui  ne  fait  qu'- 
un, li  Un  ;  parfaitement  semblable.  On  le  dit  de 
deux  amis  intimement  liés.  ||  Un  ;   le  même.  || 
Un  .  seul .  unique.  ||  Lun  ;  se  dit  dans  certaines 
phrases  dislribulives  ,  par  opposition  à  lautre. 
Il  Quelqu'un,  en  parlant  d'une  personne  indé- 
terminée. Il  Uno  à  otro  ;  l'un  l'autre:  mutuel- 
lement, réciproquement.  ||  Uno  á  uno;  un  à  un. 
On  dit  aussi  Uno  por  uno.  \\  Uno  tras  otro;  l'un 
après  l'autre;  successivement.  K  Uno  y   otro; 
l'un  et  l'autre:  tous  doux.  ||  Una  cosa;  une  cho- 
se, quelque  chose.  ||  Una  no  es  ninguna.  On  le 
dit  pour  exprimer  qu'une  faute,  pour  être  seu- 
le, n'est  pas  toujours  dans  le  cas  d'être  pardon- 
née.  Il  Una  por  una;  en  tout  cas;  ou,  certes,  cer- 
tainement. Il  Una  y  buena.  On  le  dit  d'une  que- 
relle bien  sanglante  ,  d'un  danger  bien  pres- 
sant,  ou  qu'on  craint  qu'il  ne  le  devienne.  || 
Vna  y  no  rnns  :  c'est  bon  pour  une  fois;  y  re- 
viendra qui  voudra.  ||  A  una  ;  ensemble  ;  tout  à 
la  fois,  li  Andar  à  una  ;  aller  de  compagnie.  || 
De  una,  ó  desde  una  hasta  ciento.  On  le  dit  pour 
exprimer  la  quantité  d'injures  qu'un  homme  à 
dites  á  une  autre.  ||  De  uno  en  uno.  V.  Uno  à 
uno\\En  uno:   conjointement,  n  fig. /r  à  una 
agir  de  concert||  Ser  para  en  uno;  ne  faire  qu'un 
n'avoir  qu'une  même  volonté.  elc.|i  Todo  es  uno; 
c'est  tout  un.  ||  Una  y  ota  apagan  la  sed;  a  for- 
ce   de   fi>rger  on   devient    forgeron  u  Acompá- 
ñate con  buenos  y  serás  uno  de  ellos;  fréquente 
les  bon  et  tu  seras  bon. 
intado,  part.  pas.  de  untar. 
Vutador,  ra.  s.  Celui  qui  oinluFara.  Chirurgien; 

qui  fait  des  frictions  mercurielles. 
Intaduia.  s.  f.  Onction;   l'action  d'oindre  n  Cho- 
se avec  (¡uoi  l'on  oint. 
liiitamieiito,  s.  m.  Onction.  V.  Unción.  ~ 


liitar,  v.  a.  Oindre  \.  Ungir\\Ti%.  Corrompre, 
suborner  un  juge,  etc.  On  le  dit  communément 
Untar  las  manas;  graisser  la  pate|(  Untar  el  car- 
ro;; fig.  procurer  à  force  de  présens  l'expédition 
d'une  affaire.il  fig.  Untar  el  casco,  6  los  cascos; 
flatter,  être  complaisant,  adulateur  outré  On  dii 
dans  le  même  sens  Untar  las  manos  \\  fig.  Un- 
tar la  mollera  ;  On  le  dit  pour  exprimer  combien 
un  homme  entêté  ,  qui  á  la  tête  dure,  aurait  be- 
soin qu'on  la  lui  amollît. 

latarse,  v.  pron.  Se  graisser;  se  tacher  |j  Fig.  Re- 
tenir une  portion  de  l'argent  qui  nous  est  confié; 
ferrer  la  mule. 

'l'ntaza,  r.  f.  ounta-za.  Graisse.  V.  Enjundia,  gor- 
dura. 

tuto,  s.  m.  oun-to.  Toute  matière  grasse  jjGraisse 
des  animaux  [  V.  Ungüento,  surtout  dans  le  sens 
figuré  ¡  fig.  et  fam.  Unto  de  rana  ;  argent  em- 
ployé à  suborner  un  juge  j  fig.  et  fain.  Unto  de 
Mi'gico.  V.  Unlo  de  rana  \\  Cirage. 

l.iitoiiidad.  s.  f.  inus.  V.  Untuosidad 

Liito.40  ,  sa.  adj.  ounto-sso.  Onctueux,  gras,  hui- 
leux etc. 

tiituosidad.  s.  f.  ountouossi-dadd.  Onctuosité; 
qualité  de  ce  qui  est  onctueux. 

l'tttuftso,  sa.  adj.  mus.  V.  Untoso. 

Intura.  s.  f.  Onction.  V.  Unción,  untadura.  \  Ma- 
tière avec  laquelle  on  oint. 

rña,  s.  f.  ou-gna.  Ongle;  partie  dure  qui  couvre  le 
dessus  du  bout  des  doigts  |  Ongle";  griffe  des 
animaux  j  Corne  du  pied  d'un  cheval  ,  etc.  ', 
Pointe  recourbée  de  certainswinstrumens  ,  épine 
crochue  de  certaines  plantes  ',  Partie  du  tronc 
d'un  arbre  coupé,  qui  tient  á  la  racine  ¡  Sorte  de 
croûte  dure  qui  se  forme  sur  les  endroits  où  les 
animaux  ont  été  blessés  ¡  Excroissance;  tumeur 
dure  qui  se  forme  sur  la  paupière  ¡  Fig.  Pen- 
chant ou  adresse  a  voler.  En  ce  sens,  on  dit  plus 
souvent  au  pluriel  uñas;  griffes  i  Lña  de  co6a- 
//o;  pas-d'àne  ,  tussilage;  plante.  V,  Fárfara  \ 
Uña  olorosa;  ongle  odorant;  coquillage^de  la  mer 
Rouge  ¡  Uña  y  carne-  V.  Ser  uña  y  carne,  au 
mot  Carne  \  fig.  Tener  en  la  uña;  savoir  sur 
l'ongle,  sur  le  bout  du  doigt  j  Sacar  por  la  uña 
al  león;  connaître  le  lion  à  l'ongle;  par  l'échan- 
tillon juger  de  la  pièce  |  fig.  En  la  uña  ;  sur 
l'ongle;  facilement  |  Hincar  ó  meter  launa;  exi- 
ger plus  qu'il  n'est  dû  ¡  fig.  Mostrar  la  uña; 
montrer  le  bout  de  l'oreille  )  A  uña  de  caballo. 
V.  Caballo.  ¡  Tener  uñas;  On  le  dit  d'une  affai- 
re épineuse,  difficile  ¡  Escr.  Uñas  abajo;  quarte 
¡  Escr.  Uñas  arriba;  tierce  |  Coger  en  las  uñas; 
6  entre  las  uñas.  fig.  On  le  dit  pour  marquer 
l'envie  qu'on  a  de  se  venger  de  quelqu'un,  de  lui 
nuire  ¡  fig.  Comerse  las  tinas;  se  ronger  les  on- 
gles de  dépit  ¡  fig.  Réfléchir  profondement  ¡  Co- 
merse las  uñas  tras  algo.  V.  Comerse  las  manos 
au  mot  Comer\\De  uñas  á  uñas.  On  le'dit  ducorps 
humain  mesuré  dans  toute  son  étendue  [  fig. 
Mostrar  las  uñas  :  se  montrer  peu  trailable, 
montrer  les  dents.  ¡  No  cortarse  las  uñas;  ne 
pas  s'attaquer  à  plus  fort  que  soi  |  Ponerse  en 
veinte  uñas;  se  coucher  ventre  á  terre  ,  s'appu- 
yer sur  les  pieds  et  les  mains  \  fig.  Se  refuser 
(jpiniàtrément  à  ce  qu'on  exige  de  nous.  ¡  Que- 
darse  soplando  las  uñas;  fig.  rester  déchu  de  ses 
espérances,  avec  un  pied  de  nez  ¡  fig.  Sacar  las 
uñas;  employer  tout  son  savoir,  etc.  user  de  lou- 


UUD 


{j\{\ 


les  SCS  ressources. 
l.nR4lM.  S.  f.  ouijnn-ila.  Coup  irüiij;l(';   imuressioii 
lie  lOnjile  sur  quelque  chose  ¡  Kyraligiiure,  elc. 
V.  Uñarada. 
IñniiiilB.s.  f.   ou'inara-da.    K^íralij^nurc  ;    faite 
avec  l'ongle  ,  en  parlent  d'un  laucón  ,  etc.  gri- 
fade. 
Ciinte.  s.    m.   fain.  ougna-li.  L'action  de  pincer 

avec  l'onfçle. 
Cñi-ro,  S  m.  /'aiiaris  ;   sorte  de  tumeur  .  d'abcós 
qui  vient  à  la  racine  des  angles  |  Ongle  qui  en- 
tre dans  la  chair. 
Ificta,  s  f.  oi<iyií¿-ía.  Jeu  d'enfans  qui  consi-le 
à  pousser  à  coups  d'ongle,  dansune  losselie,  des 
pièces  de  monnaie. 
Cnica.  s  f.  dim.  de  Uña. 
tiiidura,   s.  f.  ouijnidou~ra.  L'action    demeUrc 

aujoug. 
liiir  .  V.  a.  inus.  eugnir,  Allelcr;  luetre  au  joug. 

V.  Uncir. 
Iñita  ,  s  f.  dim.  de  Uña. 
Lñu<>la.  s  f.  dim.  de  Uña» 
C|ia,  inierj.  Allons  ,  courage! 
ip«r.   V.  n.   ouijar.  Faire  eifort  pour   s'élever, 
pour  monter 


urdido  ,  pari.  pas.  de  urdir. 

t:i-dUI()i',  i-rt.  s.  onrdidor.  Ourdisseur,  ourdis- 
se use. 

Crdidor,  s.  m.  Onrilissoir.  v.  Urdidera. 

Ei-didiira  ,  s.  {.i,nrdido'i-rn.  Ourdissage,  ourdis- 
surc;  l'action  d'ourdir. 

Crdii'mbrc  ,  s.  m.   Chaîne;  lils  étendus  on  long 

sur  le  inélicr. 
Urdimbre,  s.  m.  V.  iViZiiTii/oc. 
Urdir  .  V.  a.  Ourdir  ;  ilisposi-r  les  lils  pour  faire  la 
toile,  etc.  I  lig.  Ourdir  :   machiner  un  complot, 
une  trahison ,  etc. 
Uroii  ,  s.  f.  Urée;  substance  qui  constitue  l'urine. 
Ui-cte'ra.s.    f.  Anat.  L'ièirc;   canal    delà  verge, 

par  oii  sort  l'urine. 
Uret»'s-o«.  s.   f.  pi.   Uretères:  canaux  qui  portent 

l-iirine  des  reins  à  la  vessie. 
Urético,  ca.  adj.  De  l'urètre. 
Urgeiifia,  s.  f.  onrg-hhuia    Nécessité,  obligation 
indispensable.  H  Obligation  d'accomplir  un  pré- 
cepte, d-obéir  à   la  loi.  H  Besoin  urgent,   pres- 
I      sant. 

\  urgente,  adj.  Urgent,  pressant. 
Urgotitcnientcadv.  DHiiiei  maniere  pressante. 
UrgeiitisiiiirtiMeiitc,  adv.  sup.de  urijeniemenlc 


Upa.«»,  s.  m.  ou-pass.  Bot  Upas;   grand  arbre   de    ursiontisinio  ,  «m»,  adj.  sup.  de  urnente 

l'île  de  Java  ,  qui  appartient  à  la  famille  des  ur-  Ui-«lr ,  v.  n.  Klre  urgent ,  presser ,  scdliciler,  con  - 
licées,  et  doit  il  découle  un  suc  très-véné- :  traindre.  |  On  le  dit  de  l'obligation  qu'impose 
neux.  une  loi,  etc. 

UpiMpa  ,  s  f.  V.  AbubUla.  Uri.i,  s.  f.  ouri-a.  Guillemot.  :  oiseau  aquatique. 

Ui-iiciio,  s  m.  anat.  Ouraque  ;  canal  par  où  le  fœ-    urico,  ca.   adj.  ovri-ko.  Chiin.  Tiré  du  calcul  «c 


tus  rend  s«»n  urine, 
urania,  s  f.  Uranie,  Vénus  céleste;  lune  des  neuf 

Muses. 
Uranografía  ,   s.    f.    Uranografie  ;  description  du 

ciel.  C'est  un  terme  didactique. 
UranográUco  '  ca.  adj.  Uranographique  ,•  qui  ap- 
partient à  l'uranographie. 
Uranógrafo  .  s.  m.  Uranograpbc  :  celui  qui  s'oc- 
cupe d'uranographie. 
urauologia  ;  s.   f.   Uranologic;   discours  sur   le 

ciel. 
uraiionictria  ,s.  f.  Uranométriei  science  des  as- 
tronomes qui  mesurent  le  ciel, 
uranoscopio,  s.  m.  Uranoscope  ;   genre  de  pois  • 

sons  dont  les  yeux  sont  tournés  vers  le  ciel. 
Urano , ña.  adj.  Défiant  ;  soupçonneux,   sauvage. 

V.  Huraño. 
Urato  ,  s.  m.  Chira.  Urate;  combinaison  de  l'acide 

urique  avee  différentes  substances. 
Urbanamente,  adv.  Civilement,  poliment,  hon- 
nêtement. 
Urhania.  s.  s.  inus.  v.   Urbanidad. 
urbanidad  ,  s.  f.  Urbanité  ,  politesse. 
UrbanÎMimo  .  ma.  adj.  sup.de  ur6arto.  Trés-poli. 
Urbano,  na.  adj.  Poli ,  civil  ,  honnête  |  De  la  vil- 
le,  qui  appartient  à  la  ville.  |  Guardia,  milicia 
urbana;  garde  bourgeoise. 
Urbino,  s.  m.  ourèt-no.Géog.  Urbin  ;  ville  de  l'I- 
talie. « 
Urca ,  s.   f.   onr-ka.  Uourquc  ;  sorte  de  vaisseau 
hollandais.  ||  Horque  ;   gros  poisson  de  mer.  v. 
Orea. 
urce  ,   s.  m.  ourlé.  Sorte  de   romarin,  v.    Brezo. 
urchilla,  s.  f.  Couleur  violette  qu'on  tire  de  cer- 
taines plante?. 
I  rdidera,  s.  f.  Ourdisseusc.  v.  Urdidura.  \\  Our- 
dissoir ;  instrument  de  tisserand  ,  etc. 


la  vessie. 
Urina  .  s.  f.  inus.  Urine,  v.  Orina. 
urinal ,  s.  m.  inus.  v.  Orinal. 
urinal  .  adj.  m.  f.  De  l-urine. 
urinar  ,  v.  a.  v.  Orinar. 
urinario,  ría.  adj.  Qui  appartient  à  l'urine. 
urna  ,  S.    f.    ourna.  Urne  ;    vase  antique  ou  l'on 
mettait  les  cendres  des  morts,  etc.  1  Boîte  ou 
caisse  de  verre  où  l'on  met  des  enf.ins  Jésus  en 
cire. 
Urnica,  s.  fxdim.  de  Ur-na.  Petite  urne. 
Urniclon.  S.  f.  Mar.  Allonge  de  vaisseau,  v.  Bar- 

rngnnctes. 
Uro,  S.  m.Ure,  aroehs;  sorte  de  taureau  sauvage. 
Urodinia,  S.  f.'  ourodi-nia.  Uiodynie  ;  douleur  en 

urinant. 
Uronianeia  .  S.   f.  ourotiiaa  zia.  Uromancie  ;  art 
prétendu  de  connaître  les  maladies  par  l'ins- 
pection des  urines. 
Uromanta  ,  S.  m.  ouroman-ta-  Uromante;  méde- 
cin des  urines.. 
Urgasio.  s.  m.  Oiseau  de  la  nature  du  coq. 
Urraca,  s.  f.   ourra-l<a.    Pie:   oiseau.  || /íoiíar 
mas  que  una  urraca  ;   üg.   fani.   jaser   comme 
une  pie"  borgne. 
Ursa.  s.   f.  Ourse.  V.  Oiii. 
ursnla  .  s.  f.  Ursule  ;    noi[n   propre.  Il  Monjas  de 

sania  Ursula  ;  Ursulincs  ;  religieuses. 
Uriiiu|ina<<.  s.  f.  pi-  oursuuli-nass.  Ursulines;  or- 
dre de  religieuses  qui  suivent  la  règle  de  Sainte- 
Ursule. 
Urtieacinn,   s.  {.  ourlikaiion.   Chir.   Urlicalion: 
sorte  de  flagellalion.  qu'on   pratique  avec   des 
orties  pour  exciter  une  vive  irritation  à  la  peau. 
Urticaria,  s.  W  ourii'ia-ria  Mcd.  Urticaire  ;  érup- 
tion assez  semblable  à  celle  que  produirait  l'ap- 
plication des  feuilles  des  orties  sur  la  peau. 
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Usacioii ,  s.  f.  inus.  Usage,  emploi;  l'action  d'u- 
ser'. V.  Uso. 
IsHdaineiite,  adv.  oussadamón-lé.  Suivant  l'usa- 
ge,  la  coutume. 
VKaclisiiiio  ,  ma.  adj.  sup.  de  Usado, 
isado,  part.  pass.  de  usar.  ||  adj.  Usé;  gâté  par 
l'usage.  Il  Expérimenté,  versé  dans  une  science, 
etc.  il  Al  usado  ;  adv.  A  usance.  Terme  de  ban- 
quier, en  matière  de  lettres  de  change. 
Usaiïor,  ra.  s.  inus.  Celui  qui  use. 
Usage  ,  s.  m.  Usage  ,  coutume.  \.Uso. 
Usagre,  s.  m.  Sorte  de  gale  qui  ronge  les  chairs. 
Usante, adj.  Qui  use. 
Usanza,  s.  f.  Usance,  usage  ,  mode  ,  coutume. 

V.  Uso. 
Usar  ,  V.  a.  User;  faire  usage,  se  servir.  ||  Mettre 
en  usage.  1  Faire  une   chose    par  habitude.  || 
Exercer  un  emploi.  |  Avoir  coutume,  être  en 
usage  de.  |  Usar  de  su  derecho  :  prat.  user  de 
ses  droits  ,  les  faire  valoir 
Usarse,  y.  pron.  Etre  en  usage.  |  S'user,  se  con- 
sommer. 
Usencia,  s.  f.  Syncope  de  vuestra  rev.rencia.  Vo- 
tre révérence,  en  parlant  à  un  religieux. 
Useñoría  ,  s.  f.  ousségnori-a.  Syncope  de  vuestra 

señoría. 
Usía,  s.  f.  v.  Useñoría. 
Usier,  s.  m.  oussiér.  Huissier.  ,  et.  v.  Ugier. 
Usgo  ,  s.  m.  V.  Asco. 
Usîria  ,  s.  f.  Y.  Useñoría. 
Usilado,  da.  adj.  inus.  oits5Í(a-(Zo.  Usité;  qui  est 

en  usage. 
Uso  ,  s.  m.  ousso.  Usage;  emploi:  l'action  d'user, 
d'employer.  ||  Usage,  service,  utilité  qu'on  re- 
tire, h  Usage  ;  jouissance  d'une   chose  dont  on 
n'a  pas  la  propriété;  usufruit,  etc  |  Usage;  cou- 
tume, pratique  reçue.  ||  Mode.  v.  Modo.  \\  Usa- 
ge; habitude  qu'on  acquiert  par  la  pratique.  ||   ' 
Usage;  emploi  habituel   qu'on   fait,  usage  du' 
vin?,   etc.  Il  Emploi  ;   maniement  trop   fréqucnl  I 
qui  use  ,  qui  gâte.  |(  v.  Huso.  ||  A  uso  ,  ó  al  uso; 
selon  l'usage.  !|  .-líif/ar  «  uso;  s'ascommoder  au 
temps,  se  conformer  aux  circonstances.  ||  Uso  de 
razon;  usage  de  la  raison.  ||  En  coda  tierra  su 
uso  ;   chaque  pays,  chaque  guise.  ]  Usos  y  cos- 
tumbres ;  usages  et  coutumes. 
Usorriicto,  s.  m- inus.  v.  Usufructo. 
Usorriitiiario.  ria.  adj.  inus.  oussoufroutoua-rio. 

V.  Usufructuarlo. 
Ustaga  ,  s.  f.  ousta-ja.  Mar.  Moufle  ou  poulie  du 

mât  de  hune. 
Usted,  s.  f.  Terme  de  civilité,  syncope  de  vues- 
tra merced.  \\  Vous. 
Ustiou.  s.  f.owstion.  Chim.  chir.  Ustión;  l'action 

de  brûler. 
Ustorîo,  ria.  adj.  Brûlant.  ]|  Espejo  uslorio;  mi- 
roir ardent ,  verre  ardent. 
Usual,  adj.  m.  f.  Usuel;  dont  on  se  sert  ordinai- 
rement. Il  Doux,  sociable  ;  d'un  commerce  aisé. 


la  possession  non  interrompue,  par  la  prescrip- 
tion. 


Usiifrueto ,  s.  m.  Usufruit  ;  jouissance  des  fruits, 
des  revenus  sans   propriété.  |1  Profit  ;  avantage 
qu'on  retire  d'une  chose. 
U.siirriic(uado  ,  part.  pass.  de  Usufructuar. 
Usiifi-uctiiar,  v,  a.  Avoir  l'usufruit.  ||  Fructifier; 

etc.  v.  Fructificar'. 
Usiifriietiiario,  ria,  adj.  Usufruitier  ;  qui  a  l'u- 
sufruit. 
Usufrutuario,  ria.  adj.  inus.  v.    Usufructuario. 
Usura,  s.  f.  Usure;  intérêt  illicite  qu'on  tire  de 

l'argent  ||  fig.  Gain  .  profit. 
Usurado  ,  da.  adj.  et  part.  pass.  de  usurar.  Ga- 
gner avec  usure. 
Usurar,  v.  n.   Donner  ou  prendre  à  usure.  ||  Ga- 
I      gner  ou  bénéficier. 

Usurariamente,  adv.  Usurairement  ;  d'une  ma- 
nière usuraire. 
Usurario,  ria.  adj.  Usuraire;  où  il  y  a  de  l'usure. 

Il  inus.  v.  Usurero. 
Usurear,  V.  n.  oussourear.  Donner  ou  recevoir  ¿ 

usure,  il  Gagner. 
Usurero  .  s.  m.  Usurier. 
Usuroro,  ra.  v.  Usurario. 
Usurpación  ,  s.  f.  Usurpation. 
Usurpado,  part.  pass.  de  Usurpar.  Usurpé,  e. 
Usurpador,  ra.  s.  Usurpateur. 
Usurpar,  V.  a.  Usurper  ;  s'emparer  injusieraent 
du  bien,  de  l'emploi ,  des  fonctions  d  autrui.  || 
j     Se  servir    d'un   mot  à  la  place  d'un  autre,  où 

du  même  mot  dans  un  autre  sens, 
I  Ut ,  s.  m.  Ut;  première  note  de  la  gamme. 
I  Utensilio  ,    s.   m,  oulènsi-lio.    Ustensile;    petit 
meuble  de  ménage,  de    cuisine.  ||  í/ícnsüío*; 
I      pi.  Ustensiles;  ce  que  l'hôte  est  obigé  de  four- 
,      nir  au  soldat  logé  chez  lui. 
Uicral,  adj.  m.  f.  v.  Uterino. 
Utoriiiidad  ,  s.  f.  Utérinité;  état ,   position  de  ce 

qui  est  utérin. 
Uterino,  na.  adj  outér.i-no.  Qui  concerne  la  ma- 
trice. I  Furor  uteriuo;  fureur  utérine.  ||  Uteri- 
nos :  pi.  On  le  dit  ács  frères  ou  sœurs  de  même 
mère  et  nom  du  même  père. 
utero,  s.  m.  Matrice. 
Uticeuse,  adj.  et  s.  m.  f.  D'Utique, 
Util,  adj,  m.  f.  Utile,  profitable,  avantageux,  | 
Utile;  qui  sert  ou  peut  servir.  |  Utile.  On  le  dit 
en  pratique  des  jours  comptés  dans  les   délais 
accordés  par  la  loi. 
Utilizado  ,  «la.  adj.  et  part,  pas.' de  utilizar. 
util,  s.  m.  Utile  ;  ce  qui  est  utile.  ||  Utilité,  v.  Uti- 
lidad. 
utilidad,  s.   f.    outilidadd.   Utilité ,  profit.  ||  Uti- 
lité :  qualité  de  ce  qui  peut  servir..  |  Sin  utili- 
dad ;  en  vain  ,  inutilement. 
Utilisimaniente,  adv.  sup.  ilc  utilmente. 
Útilísimo,  ma.  adj.snp.  de  útil. 
'  Utilizar,  V   a.  Etre  utile  ;  rapporter  du  profit. 


IM«o  usuai;  année  courante,  année  commune.  ¡  Utilizarse,  v.  pron.  Retirer  du  profit,  de  l'avan 
^'sualaicnte,  adv.  oussoualmén-té.  Usuellement,  |      lage. 

communément.  :  utilmente,  adv.  Utilement, 


Usuario,  ria.  adj.  oussoua-rio.  Qui  n'a  que  l'usa- 
ge ,  la  jouissance  sans  1  propriété. 

Usucai»iilo,  part.  pas.  de  Usucapir. 

Usucapión,  s.  f.  Usucapión;  acquisition  par  pres- 
cription. 

Usucapir,  V.  a.  Prat.  Acquérir  la  propriété,  par 


itopia,  s.  f.   Utopie,  plan    d'un  gouvernement 

imaginaire  et  parfait. 
Utopista,  s.    f.  outopis-ta.  Utopiste,  celui  qui 

se  jette  dans  l'utopie. 
utrctiue,  s.  m.  ou (ré/cci.  Gcog.  Utrech,  ville  de 

de  la  Hollande. 
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utrero,  ra.  s.  Bœuf  de  trois  ans. 

ut  supra,  lai.  Comme  ci-dessus. 

Uva,  s.  f.  Raisin;  fruit  de  la  vigne.  ¡  Grappe.  ¡ 
Grain  de  raisin,  i  fig.  Ivrogne.  |  Sorte  de  petites 
verrues  qui  viennent  aux  paupières  en  forme  de 
grappe  i  Uva  de  ijato;  joubarbe,  plante.  |  Uva 
deraposa',  sorte  de  morclle;  plante,  i  Uva  espi- 
na ,  ¿  crespa;  groseillier  épineux.  |  Uva  pasa; 
raisin  sec.  |  Uva  taminia;  staphisaigrc.  v.  Yer- 
ba piojenta  ,  au  mot  Yerba.  ¡  Uva  lupina;  tue- 
loup,  aconit,  v.  Acónito.  |  Uva  tintilla;  pineau, 
raisin  très-noir.  \  l/oaí^ariltíías?  aubiers. 

Uvada,  s.  f.   abondance  de  raisins.  ¡  And.  Me- 


sure de  terrain  contcnaut  trente  six   lanegucs. 

Uvatliiz  ,  s.  m.  llusscroUe  ,  raisin  d'ours  ;  plante. 

UvngiiemacMtrc ,  s.  m.  Magnemeslre-,  oflicier 
charge  de  la  conduite  des  équipages  d'une  ar- 
mée. 

Uval ,  adj.  m.  f.  De  raisin. 

Uvute  ,  s.  ni.  Raisiné;  sorte  de  confiture  de  rai- 
sins doux. 

Uvaycmu  ,  S.  f.  Sorte  de  vigne  sauvage. 

Uve»  ,  s.  f.  llvée  ;  une  des  tuniques  de  l'œil. 

Uvero  ,  s.  m.  Marcliand  de  raisins 

uvllla,  s.  f.  dim.  de  Uva.  Petit  raisin. 
,  Uvittt ,  s.  f.  dim.  de  Uva. 
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V ,  vingt-quatrième  lettre  de  l'alphabet  castillan 
et  dix-huitième  consonne,  qui  se  prononce  au- 
jourd'hui comme  le  B  français  par  la  plupart 
des  espagnols.  Cependant  l'Académie  condam- 
ne cette  prononciation  qu'elle  regarde  comme  le 
fruit  de  la  négligence  ou  de  l'ignorance  des  maî- 
tres et  recommande  de  prononcer  le  V  comme 
les  Catalans  ,  ceux  de  la  province  de  Valence, 
etc.;  c'est-à-dire  comme  on  le  prononce  en  fran- 
çais. C'est  une  lettre  numérale  qui  vaut  cinq,  et 
anciennement ,  avec  un  petit  trait  dessus  ,  elle 
valait  3,000.  ]  V,  comme  abréviation,  signifie 
\uestra,  votre.  Ex.  V.  M.  ,  \uestra  Hlagestad; 
Votre  Majesté. 

Vaca,  s.  f.  Vache;  femelle  du  taureau.  ||  Chair 
de  vache  ,  ou  même  de  bœuf  ,  qu'on  vend  il  la 
boucherie.  ||  And.  Argent  que  deux  personnes 
mettent  en  société  au  jeu.  |  Pierna  de  vaca; 
trumeau  ;  jarret  du  bœuf.,  il  Caña  de  vaca;  sa- 
bourct;  gros  os  de  trumeau  de  bœuf  qu'on  met 
au  pot.  I  La  vaca  de  la  boda  ;  personne  qui 
fait  les  frais  d'une  fcle.  |  Mesa  de  la  vaca  ;  se- 
conde table  de  jeu  ,  où  il  n'y  a  que  des  joueurs 
de  bas  étage.  ||  Ordeñar  la  vaca  ;  traire  une  va- 
che.(jVaras.  pi.  Ancien  air  qui  començait  par  ces 
mots.  Il  Guárdame  las  vacas.  \\  y^acas  de  San 
Anton;  coccinelles;  punaises  rouges  de  jardin. 
Il  Echar  vacas.  V.  Echar  cairas,  au  mot  Cabra. 

Tacacioii ,  s.  f.  Usité  communément  au  pluriel 
vacaciones.  Vacations  ;  vacances  des  tribunaux. 
Il  inus.  Vacance.  V.  \acante.. 


\AG 

Vacada,  s.  f.  vaka-Ja.  Troupeau  de  bœufs  ,  de 
vaches. 

vacndo  ,  part.  pass.  de  vacar. 

vacancia,  s.  f.  V.  \acante. 

vacante ,  adj.  Vaquant. 

Vacante,  s.  f.  Vacance  d'un  bénétice,  d'un  em- 
ploi ,  etc: 

Vacar  ,  v.  n.  Vaquer  ;  être  en  vacance.  ||  On  le  di 
des  tribunaux,  lorsqu'ils  cessent  leurs  séances, 
etc.  I  Vaquer;  être  vacant,  en  parlant  d'un  em- 
ploi ,etc-  i|  Vaquer;  s'appliquer  ,  s'adonner  à. 

Vacatura,  s.  f.  uaftaiow-ra.  Vacance.  V.  Va- 
cante. 

Vacía  ,  s.  f.  V.  Bacia. 

Vaciadero,  s.  m.  vaiiadé-ro.  Conduit  par  où  s'é- 
coulent les  eaux,  les  immondices,  etc.;  égout, 
etc. 

vaciadizo  ,>  za.  adj.  Creux  ,  vide.  Il  Moulé;  jeté 
en  moule. 

Vaciado,  part.  pass.  de  vaciar.  \  Vidé  ,  e. 

Vaciado,  s.  m.  Sculpt.  Ornement  de  plâtre  ,  qui 
a  été  jeté  en  moule.  ||  Archit.  V.  Excavación. 

vaciador  ra.  s.  Celui  qui  vide.  ||  Instrument  pro- 
pre à  vider. 

Vaciadiira  ,  S.  f.  va¿iadou-ra.  Vidange  ;  action 
de  vider. 

Vaciadura.s  ,  S.  f.  pi.  uaziadoii-ras.  Vidanges; 
immondices,  ordures  retirées  d'un  lieu  qu'on 
vide  ou  qu'on  nettoie. 

vacianifento  ,  s.  m.  vaziamién-to.  L'action  de 
vider;  évacuation. 
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Vaciar  ,  v,  a.  Yider  ;  rendre  vide  ,  ôter  ce  qui  est 
dedans.  \  Débarasser  un  lieu.  |  En  ce  sens  ,  va- 
ciar est  ordinairement  employé  avec  la  particu- 
le nógalive.  E\.  No  se  vacia  la  iglesia  Je  gente; 
lï'glise  ne  désemplit  pas.uMuuler;  jeti-r  en  mou- 
le. Archit.  Creuser;  faire  un  creux.  ||  Déchar- 
ger ses  eaux  dans  la  mer  ,  en  parlant  d'une  ri- 
vière. Il  Décroître  :  baisser ,  en  parlant  des  eaux. 
I  Fig.  Ne  pas  bien  remplir  ,  bien  employer  son 
temps.  Il  Fig.  Expliquer  ,  traiter  á  fond  ,  épui- 
ser la  matière.  Il  Fig.  Perdre  sa  couleur,  son 
éclat.  I  Fig.  Vaciar  el  costal  5  dire  tout  ce  qu'on 
a  sur  le  cœur.  J  Yaciar  el  vientre  ;  décharger 
son  ventre. 

Vaciarse  ,  v.  pron.  Se  vider  ,  se  verser ,  s'épan- 
cher. ¡  Fig.  Parler  inconsidérément  ;  dire  son 
secret. 

Vaciedad  ,  s.  .  inus.  Vide,  vacuité;  état  de  ce  qui 
est  vide.  ||  Fig.  Parole  inconsidérée,  arrogante 
■_  ou  obscène. 

vaciero,  s  m.  raziè-ro.  Berger  d'un  troupeau  de 
brebis  dont  aucune  n'est  pleine. 

Vacilación,  s.  f.  Vacillation;  mouvement  de  ce  qui 
vacille.  1,  Fig.  Vacillation  ,  incertitude,  irréso- 
lution ,  perplexité. 

vacilante,  adj.  vaiilan-là.  Vacillant;  qui  vacile. 

Vacilar  ,  v.  n.  Vaciller  ,  branler,  chanceler;  n'ê- 
tre pas  ferme.  |  Fig.  Vaciller;  èlre  incertain,  ir- 
résolu. 

vaeiii  ,  s.  m.  V  Bacin. 

Vacinica  ,  s.  m.  V.  Baciniia. 

Vacío  ,  cía.  adj.  vaii-o.  Vide;  qui  ne  contient  que 
de  l'air.  1  On  le  dit  d'une  brebis,  etc..  qui  n'est 
pas  pleine.  |  Vide,  vacant,  en  parlant  d'une  pla- 
ce ,  d'un  emploi.  ||  Vide  .  creux  ,  qui  n'a  pas  la 
consistance,  la  solidité  convenabie.  j  A  quoi  il 
manque  quelque  partie  nécessaire.  ¡  Fig.  Vain, 
présomptueux,  inconsidéré,  tète  vide.  ¡  Fig.  Oi- 
sif, désœuvré  ,  sans  occupation,  j  Fig.  Qui  ne 
fait  aucune  bonne  œuvre.  ¡  Qui  n'apporte  aucun 
présent ,  ou  ne  reçoit  aucune  récompense  ;  qui 
vient  ou  va  les  mains  vides.  ¡  Vide.  On  ledit 
d'une  charrette,  dune  bête  de  somme  non  char- 
gée ,  d'un  carrosse  où  il  n'y  a  personne,  etc.  | 
Vide;  qui  n'est  pas  habité  ,  en  parlant  d'une 
maison  ,  etc.  !  Fig.  Qui  n'a  pas  la  perfection  re- 
quise ,  qui  ne  produit  pas  l'effet  désiré  ,  etc.  || 
jlrea  llena  y  arca  vacia  ;  coffre  tantôt  plein, 
tantôt  vide.  ',  De  vacio;  à  vide.  On  le  dit  d'une 
voiture,  etc.,  qui  ne  contient  personne  ,  etc.  || 
En  vacio;  à  vide.  On  le  dit  d'une  corde  d'ins- 
trument qu'on  touche  sans  appuyer  aucun  doigt 
sur  le  manche.  |  \acio  de  curso.  On  ledit  ,  en 
astronomie  ,  d'une  planète  ,  qui ,  en  s'éloignant 
d'une  autre  ,  ne  s'approche  point  d'une  troisiè- 
me. I  Fam.  Una  vana  y  dos  vacias.  On  le  dit 
d'un  grand  parleur  qui  parle  beaucoup  sans 
rien  dire. 

vacío,  s.  m.  Vide,  creux,  cavité  ;  concavité.  V. 
Vacuo.  \  Fig.  Vacuité  ;  état  d'une  chose  vide. 

Vacisco  ,  s,  m.  vaiis-ko-  Dans  les  mines  de  mer- 
cure ,  les  fragmens  du  minéral  que  l'on  casse 
pour  le  mettre  dans  les  fours. 

vaco,  ca.  adj.  Vacant,  en  parlant  d'un  poste, 
d'un  emploi. 

Vacuidad  ,  s.  f.  Vacuité  ;  étal  d'une  choss  vide. 

Vacuismo,  s.  m.  vakouis-mo.  Vacouismo-;  doc- 
trine des  partisans  du  vide. 


Vacnista  ,  s.  m.  vakouis-ta.  Vacuiste  ;  qui  admet 
le  vide  dans  la  nature. 

Vacuua,  s.  f.  vakou-na-  Vaccine  ;  espèce  d'ino- 
culation avee  le  vaccin.  ¡  Art  d'inoculer  le  vac- 
cin ;  pus  tiré  du  pis  de  certaines  vaches. 

Vacunable,  adj.  vafcourta-tiè.  Vacuinable  ;  qui 
peut  être  vacciné, 

Vaccnacion  ,  S.  f.  Vaccination  ;  l'action  de  vac- 
ciner. 

Vacunado  ,  part.  pass.  de  vacvnar. 

Vacunador,  S.  m.  Vaccinsteur  ;  Celui  qui  vaccine. 

Vacunal  ,  adj.  Vaccinal  ;  qui  a  rapport  à  la  vac- 
cine. 

vaennar  ,  V.  a.  Vacciner  ;  inoculer  avec  le  vaccin. 

Vacúuuico,  ca.  adj.  uakoii-nt/co.  Vacciniquc;  du 
vaccin  ,  de  la  vaccine. 

Vacuno  ,  na.  adj.  vakoU'no.  De  bœuf  ou  de  va- 
che. I  Ganado  vacuno;  bètes  à  cornes  ;  gros  bé- 
tail ;  bœufs  el  vaches. 

vacunoide»i ,  S.  f.  Vaccinoïdc  ;  fausse  vaccine. 

vacuo  ,  s.  «P.  Vacuité,  vide  ,  es[iace  où  il  n'y  a 
absolument  aucune  matière. 

Vacuu,  ua.   adj.  inus.  V.  Vacante. 

Vade  ,  s.  m, Portefeuille  d'écolier. 

vadcable,  adj.  m.  y  f.  Guéable.  !  Fig.  Qu'on  peut 
vaincre,  surmonter,   en  parlant  d'un  ob-tacle. 

Vadeado  ,  par.  pass.  de  vadear. 

Vadear,  v.  a,  Guéer  une  rivière,  etc.  |  Fig.  Vain- 
cre, surmonter  une  difficulté.  ||  Sonder  le  gué; 
pressentir  les  dispositions  d'une  personne,  fai- 
re quelque  tentative  dans  une  affaire. 

Vademécum  .  S.  m.  Portefeuille.  V.  Vade. 

Vadera  ,  S.  f.  Gué,  celui  surtout  où  passent  les 
charrettes. 

Vado  ,  s.  m.  Gué  ;  endroit  d'une  rivière  .  etc.,  où 
l'on  peut  passer  sans  nager  ,  sans  s'embourber. 
Il  Fig.  Moyen  sur  de  réussir.  |  Fig.  Expédient, 
ressource.  ||  Tcnlar  el  vado  ;  fig.  sonder  le  gué; 
V.  Fadear.  lUYi  al  vado,  ni  à  la  puente.  V. 
Puente- 

Vadoso,  sa  .  adj.  Plein  de  bas-fonds  qui  rendent 
la  navigation  dangereuse. 

Vafe  .s.  m.  And.  Coup  hardi' 

vafo,  s.  m.  inus.  Vapeur;  etc.  V.  Va/io,  soplo. 

Vafoso,  sa.  adj.  V.  Vuporoso. 

Vagabundo,  da.  adj.  Rôdeur,  vagabond. 

Vagantenti;  .  adv.  Vaguement,  indélerminément. 

vagamundear  ,  V,  n.  Fam.  Courir,  errer  çà  el 
là  5  mener  une  vie  vagabonde. 

vagamundo  ,  da.  adj.  Fagabomi.  V,  Vagabundo. 
I  Qui  n'a  point  de  demeure  fixe. 

Vagancia  ,  S.  f.  Vagabondage,  état  de  bagabond. 

Vagante  ,  adj.  Qui  vague,  etc. 

vagar  ,  v.  n.  Vaguer  ;  errer  çà  el  là.  Il  Marcher  à 
travers  champs,  ou  dans  un  désert ,  sans  che- 
min frayé.  H  Battre  le  pavé;  vivre  dans  le  dé- 
sœuvrement. Il  Flotter  ,  voltiger  ,  en  parlant  des 
chevaux,  etc.  il  Avoir  le  temps  ,  le  loisir  néces- 
saire pour  une  chose.  \  Fig.  S'égarer  dans  ses 
idées  ,  dans  ses  discours;  donner  carrière  â  son 
imagination. 

Vagar  ,  s.  ru.  Loisir;  manque  d'occupation  |  Len- 
teur ,  nonchalance  |  Andar,  ó  estar  de  vagar, 
être  oisif;  n'avoir  rien  à  faire. 

Vagarusaniente  .  adv.    U'une  manière  vague. 

Vagaroso  ,  sa.  adj.  Poés.  Errant  |  V.  lardo  ,  pe- 
rezoso ,  pausado. 

vagazo  ,  s.  m.  Marc  de  raisins  ou  d'olives. 
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%'âKi(lo  ,  «•  ni.  vít()-hi-(h.  Vagissement  ;  cris  des 
eni'ans  au  beiceau. 

Viigiil»  ,  s.  f.  vaij-hiU-n.  Vaisselle  de  lablc,  etc. 
Vagillit  de  plfttn  \  argenterie,  vaisselle,  orne- 
ments et  meubles  d'argent. 

vagina,  s.  1".  vfKj-hi-na.  Vagin  ;  canal  qui  con- 
duit ;\  la  motriee. 

vasiiial ,  ailj.  Va;iinal;  qui  a  rapport  auvafîln. 

Vajjclciiinte  ,  adj.  vag-hinan-té.  Bot.  Baginant; 
en  gaine. 

vago,  ga.  adj.  va-(/o.  Errant  ;  qui  n'a  point  de 
demeure  five  |  Inquiet,  lé^cr  ,  inronslant  |  Fig. 
Vague;  discours,  promesse;  etc.,  qui  n'ont 
rien  de  fixe  ,  de  déterminé  |  En  vai]o  ;  en  l'air, 
sans  appui ,  en  danger  de  tomber  j  Sans  sujet 
précis,  sans  objet  déterminé  1  Fig.  Vainement; 
inutilement  |  Dial.  Individuo  vago  ;  personne 
indétermmée  |  Rccusarion  vaga;  récusation  va- 
gue I  y'oz  vaga  ;    bruit  vague. 

Tagiieacion  ,  S.  f.  Inquiétude  , '\^nconstance,  é- 
cart  d'imagination. 

vagueante  ,  V.  vagante. 

vaguear  ,  V.  n.  Yagucr,  etc.  \.  ^mgar. 

VagueclM ,  S.  f.  Archit».  Vaguesse  :  espace  entre 
les  colonnes. 

VoguiMlrtd  ,  s.  f.  Inconstance;  variation,  légè- 
reté-] 

Vngneniacstrc  .  s.  m.  Vegucmestrc.  V.  Uvague- 
rnaestre. 

Vaguialo  ,  s.  m.  Vertige  ;  tournoiement  de  télé  i| 
Fig.  Risque,   danger  de  se  perdre  ,  de  périr. 

vaguido  ,  da.  adj.  Qui  a  des  vertiges. 

Voguislu»o  ,  Mia.  adj.  sup.  de  vago. 

Vtthanero  ,  ru.  adj.  Mure.  Fainéant,  paresseux, 
vagabond. 

Vnhai' ,  V.  n.  V.  vahear.  ' 

vaharada  ,  s.  f.  Souffle  ,  halcnée. 

Vaharera  ,  s.  f.  vnarè-ra.  Pustule  qui  vient  ;i  la 
bouche  des  enfants  à  la  mamelle  |  Extr.  Melon 
qui  n'est  pas  mûr. 

Vaharina,  s.  f.  fam.  Vapeur.  V.  vaho  \  Fam. 
Brouillard.  V.  niebla. 

vahear  ,  V.  n.  Exhaler  une  vapeur. 

Vahido  ,  s.  m.  Vertige  ;  tournoiement  de  tele,  é- 
tourdissement. 

Vuho  ,  s.  m.  Vapeur  ;  sorte  de  fumée  qui  s'exha- 
le des  corps  chauds  ,  humides  ,  etc. 

Vahnno,  adj.  V.    bahúno. 

váida  ,  s.  f.  va-'ida.  Arch.  VoiUe  en  hémicycle  ou 
demi-cercle. 

Vaido  ,  s.  m.  Vagissement.  V.  vaguido. 

vaina,  s.  f.  va-'ina.  Gaîne,  étui,  fourreau  |  Gous- 
se ,  cosse  de  pois  ,  etc.  |  Fig.  Dar  con  vaina  y 
todo  ;  tancer  ,  punir  sévèrement,  maltraiter  | 
De  vaina  abierta;  avec  vitesse,  promptitude, 
par  allusion  aux  fourreaux  ouverts  que  portent 
les  Espagnols  pour  tirer  l'épée  plus  aisément. 

Vainazas,  s.  m.  va'ina-zass.  Fam.  Homme  mou, 

lâche  ,  paresseux. 
'Vainero  ,  s.  m.  Gaînier  ;  qui  fait  et  vend  des  gai- 
nes. 

Vainica,  s.  f.  dim.  de  rama.  Gousse  mince  .  etc. 
Il  Effilé;  espèce  de  frange  au  bord  de  certaines 
manchettes  ,  etc.  [  Vanille  ;  gousse  d'une  odeur 
suave  ,  aromatique. 

Vainilla  ,  s.  f.  dim.  de  vaina.  V.  vainica. 

Vaira  ,  s.  f.  Vaire  ;  plante  ,  etc. 

valvasor  ,  s. m.  )'•  hidalgo  ,  infanzón. 


Vaivcsi  ,  s.  m.  vn-'irén.  Braillement  ,  balatue- 
nïcnt  I  Fig.  Islabili'ié  ,  inconstance  ,  vicissitude 
I  Fig.  Uisque  ,    danger. 

Val  ,  s.  m,  Vallée,  vallon.  C'est  une  syncope  de 
valle  ,  qui  entre  fré(iuenimei)t  dans  la  composi- 
tion des  niots.  Les  IVaeais  l'ont  le  même  usage 
du  mol  lili  1  Mure.  Kgout;  canal  qui  reçoit  les 
iiiuuonilices  d'une  viilu  i  iiins.  On  rem[»loyait 
autrefois  comme   syncope  du  mot  raie  ;    adieu. 

Vulu<{Mia  ,  s  f.  vala-kia.  (¡éog.  Valachie  ,  Vala- 
quie  ;   pays  de  la  Turquie. 

Valaquéii ,  s.  et  adj.  valalidsx.  Valaque  ,  habitant 
de  la  Valachie  |  Valaque  ;  (pii  appartient  à  la 
Valachie  ou  à  ses  habitan' s. 

Valor  ,  adj.  Vallairc  ,  qui  appartient  aux  reiran- 
chemens  ,  aux  remparts  |  Corona  valar  :  cou- 
ronne vallaire  des  anciens  romains. 

Valai-  ,  V.  a.  Bêler.  V.  balar. 

Vale  ,  s.  m.  lat.  Adieu  qu'on  fait  ,  congé  (ju'on 
prend  j  Sorte  de  billet  à  ordre  de  la  baiujue  de, 
Madrid  j  Immunité  ;  billet  de  régent ,  etc.  ,  qui 
exempte  l'éculierdu  fouet,  etc.  |  >'ade;  première 
somme  dont  un  joueur  ouvre  le  jeu  ]  JU  postre- 
ro ,   0   último  vale  ;  le  dernier  adieu  .  la  niorl. 

valedero,  la.  adj.  Valable;  (jui  doit  valoir. 

Valedor,  ra.  s.  Protecteur  .  défenseur. 

Valencia  ,  s.  f.  valèn-iia.  Géog.  Valence  ;  pro- 
vince et  ville  d'Espagne  |  Valence;  ville  deFran- 
ce  II  Valence  ;   ville  d'Italie. 

valenciano,  na.  adj.  Ci  S.  De  Valence. 

Vaiezicicuas  ,  S.  f.  valénïiè-nass.  Géog.  Valen- 
ciennes  ;  ville  de  France. 

Valeniacho  ,  S.  u).  inus.  V.  valentón. 

Valentía  ,  S.  f.  valcnti-a.  Vaillance  ,  valeur  |I 
Action  de  valeur  j  Affectation  de  bravoure;  fan- 
faronnade |l  Vivacité  d'esprit,  d'imaginalioii  II 
Imitation  parfaite  de  la  nature  dans  un  tableau 
li  Action  ,  effort  au-dessus  de  l'élat  des  forces 
actuelles  ||  Endroit  où  l'on  vend  à  Madrid  de 
vieux  souliers  II //a/rt6rc  1/ raient/a.  On  le  dit 
de  ceux  qui  se  privent  du  nécessaire  pour  four- 
nir à  leur  parure  :  ventre  de  son  .  robe  de  ve- 
lours ||  Pisar  vaíeníía;  affecter  une  démarche 
tièrc,  arrogante. 

valentíüsiiuanientc,  adv.  sup.  de  valientemente. 
Très-puissamment,  très-vaillamment,  etc. 

Valentisieno  ,  ma.  adj.  sup.  de  valiente.  Très- 
fort,  très-vaillant  ;  etc.  ||  Très-habile  ,  tres-ver- 
sé  dans  une  matière. 

Valentón  ,  s.  m.  valentón.  Rodomont  ,  lier-ù- 
bras. 

Valentonada  ,  s. 
domontade^. 

ValeutOnazo,    S 
ton. 

ValentOacilio  , 
fon. 

Valenza  ,  S.  f.  inus.  V.  valimiento  ,  favor  ^  ])ro- 
teccion. 

Valeo  ,  S.  m.  Panier  rond  pour  y  mettre  les  or- 
dures Il  Natte  peluchée. 

Valer,  v  n.  Valoir  ;  avoir  une  certaine  valeur  || 
Valoir.  On  le  dit  du  prix  d'une  marchandise, 
elc.  Il  Valoir  ,  servir  ,  être  bon  pour  ||  Prévaloir; 
l'emporter  sur  ||  Valoir;  avoir  les  qualités  requi- 
ses pour  une  fin  ||  Valoir  ;  se  monter  à  ,  en  par- 
lant d'un  nombre,  etc  |1  Valoir  ;  produire,  rap- 
porter tant  de  revenu  jl  Fig.  Avoir  du  crédit .  du 

.'tu 


f.  Brabade  ;  fanfaronnade,  ro- 

m.  Rodomont  ,   etc.  V.  valen- 

illi».  adj.    diminuí,    de    valen- 
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pouvoir  sur  l'esprit  de  quelqu'un  ||  V.  equ'traler 
Il  Valoir  ;  avoir  la  nirmc  valoir  il  Avoir  cours, 
en  pariant  des  monnaies  ||  Tenir  lieu.  Kii  ce  sens 
valer  est  toujours  joint  à  la  particule  por  \\  Pou- 
voir ;  avoir  la  force  ,  la  vertu  de  il  Valçja  ;  ap- 
prouvé 

Vaicr  ,  V,  a.  Favoriser  ,  proléger  ,  défendre  II 
Valga  lo  que  valiere;  vaille  que  vaille,  tout  coup 
vaille  ,  à  tout  liasard  11  ;  Viihiatel  Sorte  de  in- 
lerji'Clion  d'élonnement,  de  colère  ,  etc.  Ce  mot 
est  oïdinairemenl  joint  à  quelques  noms  ou  ver- 
bes ¡Válgale  gue  le  valga  ,  etc.  ||  ^Jas  vale  ,  ó 
valiera;  il  vaut  mieux,  il  vaudrait  mieux  || 
Menas  valer  ;  note  d  infamie  ,  déshonneur.  On 
dit  ordinairement  caso  de  menos  valer  \\  Menos 
valer  ;  mépris  ,  peu  de  cas  ||  No  poderse  valer; 
ne  pouvoir  remédier  un  mal  ||  v>'o  poderse  valer 
ron  alguno  ;  ne  pouvoir  réduire  quelqu'un,  en 
venir  à  bout  ||  Tanto  vuhs  cuanto  tienes  ;  on  ne 
vous  estime  qu'en  raison  de  voire  fortune  ||  Va- 
ler el  uro  que  se  pesa;  valoir  son  pesant  dnr, 
Ou  le  dit  d'un  homme  obligeant  ,  officieux. 

Talcr!«e  (de)  ,  v.  prou,  vaiér-sè.  Se  servir  ,  faire 
usage  de  ||  S'appuyer  du  crédit,  de  la  protection 
de  quelqu'un  ||  Se  "servir  ,  dans  un  cas  pressant, 
du  bien  ,  des  revenus  d'autrui  ||  Valerse  de  to- 
dos los  ensalmos  ;  employer  le  vert  et  le  sec; 
faire  feu  des  quatre  (lieds  ||  \alerse  de  amaños; 
manœuvrev  ;  employer  des  moyens  de  succès. 

Valeriana  ,  s.  f'  raléria-na.  Valériane  ;  plan- 
te. 

Vnlerosunientc  ,  adv.  ra/ècossawit'n-ié.  Valeu- 
reusement. 

ValcrofsissmuiMcatc ,  adv.  supcrl.  de  valero- 
samente. 

Valerosisiiuo  ,  ma.  adj.  sup.  de  valeroso.  V.  ce 
mol. 

■%'alero.so  ,  sa.  adj.  Valeureux  ,  brave  ,  vaillanl  ¡j 
Fort ,   actif,  efficace. 

Valetuiliiiario  ,  rin.  odj.  Valétudinaire,  mala- 
dif. 

"t'aSia  .  s.  f.  Prix,  valeur  H  Crédit ,  faveur  H  V. 
r«/im/eii<o  II  Faction  ,  parti  11  yl  las  valías;  au 
plus  haut  prix  dos  denrées  dans  le  courant  de 
l'année  ,  au  maximun. 

Yalidacio»  ,  s.  f.  validation.  Pral.  Valida- 
tion. 

ViiSidado  ,  «la.  part.  pas.  du  v.  validar.  Vali- 
dé ,  e. 

válidamente  ,  adv.  ca—Udamèji—tè.  Valide- 
nient. 

Validad  ,  s.  f.  inus.  V.  validación. 

Validisr,  V.  a.  validar.  Valider,  faire  valoir, 
rendre  valide. 

valîdcK,  s.  f.  Prat,  Validité;  bonté  essenlielle  d'u- 
ne chose  faite  dans  les  formes. 

Vaaic2í.^i3tianiente  ,  adv.  sup.  de  válidamente. 
Très-validemeiit. 

V;3l!3?i»;iiiio  ,  ma.  adj.  superl.  de  válido.  Trés- 
\  jîide. 

Valido,  da.  part.  pas.  de  valer  ||  adj.  Qui  se  sert, 
qui  se  prévaut.  C'est  un  hispanisme  ||  Qui  est 
en  crédit,  en  faveur  ,  en  vogue  ;  favori  d'un 
pruue  ,  etc.  ||  Généralement  estimé. 

válido,  da.  adj.  t-a-íít/o.  Valide  ,  valable,  qui 
a  les  conditions  requises  pour  valoir^j  Valide, 
sain  , vigoureux. 

valido  ,  3.  m.  Bêlement.  V.  Iwlido. 


VaSientc  ;   part.   prés.  inus.  V.  \aler.  Qm  vaut. 

valiente  ,  adj.  vaUén-tè.  Fort,  vigoureux,  ro- 
buste Il  Vaillant,  brave  ,  courageux  jj  Utile,  effi- 
cace Il  Excellent  ||  Grand,  excessif  ||  Valiente  por 
el  diente;  fanfaron  qui  n'a  du  courage  qu'a  la- 
ble  11  Ser  valiente  como  un  león,  ;  être  un  lion, 
un  vrai  lion  ;  être  tris-brave  |1  Valiente  picaro; 
E  aîlre  fripon  ,  grand  coquin. 

valiente ,  s.  m.  valién-té.  Rodomont.  V.  va- 
lentón. 

vasicuteme-ite  ,  adv.  Puissamment  ,  vigoureu- 
sement ,  avec  acti\ité  ||  Vaillamment  ||  Excessi- 
vement 1,  Avec  chaleur,  avec  feu. 

valistiicttito,  s.  m.  Usage,  emploi  que  l'on  fait 
d'une  chose  ,  utilité  qu'on  en  retire  .  etc.  || 
Conlrihutlon  ,  don  gratuit  fait  au  roi  dans  un 
besoin  urgcnl  ||  Crédit,  faveur  auprès  d'un  prin- 
ce ,    elc.  Il  Faveur  ,   protection  .  appui. 

vaSioso  ,  sa.  adj.  inus.  De  grande  valeur  ,  très- 
eslinié  ,  (¡ui  a  beaucoup  de  pouvoir  ,  elc.  |  inus. 
Riche  ,  oppulenl. 

valida  ,  s.  f.  Mar.  Balise;  tonneau  flottant  au- 
dessus  d'un  banc  de  sable,  d'un  passage  dan- 
gereux ,  elc. 

vaiona,  s.  m.  Sorte  de  large  rabat  encore  en  usa- 
ge parmi  les  paysans  ,  etc. 

valonciea  ,  s.  f.  dim.  de  valona. 

valones  ,  s.  m.  pi.  Espèce  de  culottes  à  la 
Suisse. 

vaior  ,  s.  m.  Valeur  ,  prix  ;  ce  que  vaut  une  cho- 
se Il  Valeur  ,  bravoure,  vaillance  ||  Validité  d'un 
acte  II  Force  ,  vertu  ,  efficacité  II  Valeur  ,  revenu, 
produit  d'une  terre  ,  etc.  ||  Valeur;  prix  équiva- 
ienl  d'une  chose.  On  le  dit  surtout  des  mon- 
naies ¡I  No  tener  el  valor  de  un  sueldo  ;  n'a- 
voir pas  un  sou  vaillant. 

valoi-ado  ,  da.  part.  pass.  de  valorar.  V.  ce 
mot. 

valorar  ,  v.  a.  Evaluer  ;  estimer  selon  son 
prix. 

valoreado  ,  da.  part.  pass.  de  valorear.  V.  ce 
mot. 

valorear  ,  V.  a.  V.  valorar. 

valoría  ,   s.  f,  V.    \alor ,  estimación. 

va!í¡¡«íi-ias  .  s.  f.  pi.  valki-riass.  Valkiries;  nom 
que  les  anciens  Scandinaves  donnaient  à  certai- 
nes nymphes  qui  habitaient  le  palais  d'Odin  ,  et 
dont  la  fonction  était  de  verser  la  bière  et  l'hy- 
dromel aux  héros  tués  dans  les  combats. 

valsé  ,  s.  m.  valsé.  Walse,  valse  ;  danse  en  tour- 
noyant. 

valsó  ,   s.  m,  V.  valsé 

Vaina,  s  f.  Mure.  V.   Valia. 

Valaacion,  s  f.  Evaluation. 

Vainado,  part.  pass.  de  valuar.  Evalué,  e. 

Valnar,  v.  a.  Evaluer,  priser,  estimer. 

Valva,  s  f.  Valve;  coquille  d'une  seule  pièce  qui  re- 
cou\re  le  corps  desaninuix  leslacés. 

valvasor,  s  m.  V.  llidalfjo  infanzón. 

válvnla,  s  f.  Anal.  Valvule;  membrane  qui  fait  les 
fondions  de  soupape  dans  les  vaisseaux  ducorps 
Soupape  dans  les  machines  hydrauliques. 

vasla,  sf.  Mil.  Relrachemenl;  palissade.  ||  Encein- 
te faite  avec  des  pieux,  des  planches  fichées  en 
terre  11  Barrière,  rempart  ||  Rom/)er  Za  ra/ia,  llg. 
tenter  le  premier  une  entreprise,  rompre  la  gla- 
ce. 

vniîaîiar,  s  m.  Gui.  Retranchement.  V.  Vallado. 


VAN 


-  731  — 


VAK 


Valliidondo,  parí.  pass.  de  valladcdr. 

Vnlladenr,  V.  a.  Kutouier  ilc  rcUaclu'iiieiis.  »'. 
Vallar. 

Vallnílo,  pail.  pass.  devitllar. 

Talla«li»,  s  m.  Haie;  rcliaiuluMneiil,  palissade,  eii- 
cieiilo,  clôture. 

VnUar  v  a.  líiitoiirerde  leliaiiclieiiUMist,  de  palissa- 
des, oto.  fortilier. 

vallf,  s  111.  ralliée;  espaiceiitre  deu\  moiita^Mies  1¡ 
IS'oinbre  de  villages,  de  liaineiiv  dans  une  même 
vallée,  cl  soumis  à  la  même  juridiction  II  Hasta 
el  valle  de  Josa  fat .  :  jus([u'à  la  vallé  de  Josaphal 
jusqu'au  jour  du  juçrement  ||  Valle  de  láfirimas; 
vallée  de  larmes,  ce  nioiule,  eu  termes  de  dévo- 
tion 11  l'or  montes  tj  valles;  par  monts  et  par 
Vaux;  en  toutes  sortes  d'endroits,  de  tous  côtés. 

vallecico,  s  m.  dim.  de  urt/íí\  Petite  vallée;  vallon. 

Vnllecillo,  s  m.  dim.  de  r«ííc.Pelite\aIlcc. 

Vnilejo,  s  m.  dim  de  r<i//e. 

vallcjoii.s  m  dim.  de  vaUejo. 

vallcjiielo,  s  m.  dim.  de  iHillejo. 

valloM,  s  m.  Geog.  Valais;  con'rée  de  la  Susise. 

vampirif^ino  s  m.  Vampirisin-;  e'at  desvampires. 

Taiiii>iru,  s  m.  Vampire;  nom  i\u  u:i  donne  en  Al- 
lemagne à  des  êtres  cliimériijues.  è  des  cada- 
vres qui,  suivant  la  superlilion  populaire  sor- 
leul  de  leur  tombeaux  pour  sucer  le  sang  des 
persounes  qu'on  voit  tomber  eu  phtliisie  ||  Fig. 
Vamjiire;  nom  qui  sert  à  désigner  ceux  que  l'on 
accuse  de  s'cn.iicbir  par  des  gains  illicites,  et  aux 
dépens  du  peuples,  qu'ils  dévorent. 

vanagloria,  s  t'.  Vaine  gloire. 

vaiiii$;loi-iudo,  part.  pass.  de  vanaijloriarse. 

Voimsioriarse.  v.  pron.  5c  vanter  ;  se  glorifier; 
tirer  vanité  de, 

TniiagloriosameEitc,  adv,  Avec  vanité,  ostenta- 
tion, etc. 

TBiiaglorioso,  sa.  adj.  Vanleur,  vain,  glorieux, 
plein  de  vanité. 

Vanniiionto,  adv.  Vainement;  en  vain,  inutile- 
ment. ||  Supersiilicuscment  11  Sans  fondement; 
sans  motil' il  Avec  vanité,  présomption. 

vandalia,  s  m,  Géog.  Ancien  nom  de  l'Andalou- 
sie. 

Vandaliano,   iia.  adj.  et  s.   De  l'Andalousie. 

Vandalismo,  s  m.  Vandalisine;systcme  destructif 
des  sciences  et  des  arts. 

vándalo,  la.  adj.  et  s.  Vandale.  On  le  dit  des  peu- 
ples septentrinaux,  qui  dans  le  cinquième  siècle 
entrèrent  en  Kspagne  et  s'y  établirent. 

Vandola,  s  f.  Mar.  Mât  provisoire;  qui  remplace 
celui  qu'on  perd  par  «ne  tempête. 

Vandoma,  s  f.  Géog.  Vendôme;  ville  de  France. 

Vanear,  v.  n.  Dire  des  fadaises,  des  riens. 

Vanecer.xo,  V  pron.  inus.  S.  Desvanecerse. 

vanes,  s  f .  Géog.  Vannes,  ville  de  France. 

vanguarda,  s  !'.  inus.  V.  Vanijuardia. 

Vanguarrtia,  s  f.  Avant-garde  d'une  armée. 

Vanidad,  s  f.  Vanité;  inutilité,  peu  de  solidité  || 
Vanité,  présomption  II  Pompe,  vainc  ostentation, 
parade  ||  Parole  inutile,  vide  de  sens  H  Vide  |  Fig 
Illusion,  fantôme,  vaine  imagination  ||  Hacer  va- 
ifidat/;  tirer  vanité  11  Vanida'l  mnndana\  mon- 
danité, attacbement  au  monde  ||  Vanidad  y  ¡lu- 
bre/.a  todo  en  una  pieza;  ventre  d'e  son,  robe  de 
de  velours;  épargner  sur  sa  nourriture  pour  faire 
de  la  dépense  en  babits. 

Vanidoso,  na,  adj.  Vain,  vaniteux,  presomplfUi-. 


«'anllu(|Henela,  s  1'.  Vervosit(i;vicc  qui  consiste  a 
être  verbeux. 

Vaniloeno.  ciia.  adj.  Verbeux;  qui  abonde  en  pa- 
roles inutiles. 

%aniloiniio,  s  m.  Propos, discours  inutile. 

vaui.xiiiuinicnte.  adv.  sup.  dc  vanamente.  Avec 
une  vanité  extrême. 

VanÍNÍino,  uni.  adj  sup  de  vano  Très-vain 

tanirtiorlo,  s  m.  Fain.  Gasconnade,  vanteric  ou- 
trée. 

Vano,  na.  adj.  >'aiii;  frivole,  sans  réalité  H  >'ide, 
creux,  qui  n'a  point  de  solidité  |j  Tain,  inutile  | 
rain,pré-iomptueux  II  Vain,  fragile,  périssable, 
passager  ||  Tain,  imaginaire,  cbimériipie;  (lui  n'a 
point  de  fondement  j  Cabeza  iMtifí,  tèie  affaiblie 
l)ar  la  maladie,  par  Ictra^  lil  y  lin  vano, en  vain 
vainement,  inutilement,  ou  sans  cause,  sans  mo- 
tif, sans  nécessité. 

Vapor,  s  m.  Vapeur  qui  s'élève  de  l'estomac  1  Ha- 
leine, respiration. iiHumidilé  qui  s'altacbe  aux 
vaisseaux  de  vcrrenFig.  Tapeur,  cbose  (lui  trou- 
ble et  offusque  la  raison. 

Víjporaiíie,  edj  Qui  exhale  des  vapeurs,  ou  qui 
psvl  s'évaporer. 

Vaporación,  s  f .  Evaporation.  V.  Evaporación. 

Vaporar,  V  a.   V.  Evaporar. 

vaporear,  v  a.  V.  Vaporar. 

»'ap!>rÍKador,  s  m.  Taporisateur,  appareil  pour  in- 
jecter dans  les  corps  un  air  humide  cl  chaud. 

Vaporizar,  v  a.  V.  Vaporar. 

vaportaaciOîi,s  f.  V'aporisation,  l'acliondc  rédui- 
re en  vapeur. 

Vaporoso,  sa.  adj  Qui  exhale  des  vapeurs  ou  qui 
en  cause,  vaporeux. 

VapiiliscSon,  s  f.  Fo«et,  l'action  dc  fouetter. 

VapEiladft,  part.  pass.  (le  vapular.  Foutté,  e. 

Vapulamiento,  s  m.  Fam.  V.  Vapulacio)i. 

Vapîilar,  v.  a.  Fam.  Fouellcr.  V.  Awlar. 

vaqueado,  part.  pass.  dc  vaquear. 

vaqssear,  v  a.  Saillir;  couvrir  souvent  les  vaches, 
en  parlant  des  taureaux. 

vaqsieràrt,  s.  f.  Troupoaude  bœufs,  de  vaches.  V. 
Vacada. 

Vaqiaerillo,  s  m.  dim.  de  vaquero.   Petit  vacher. 

vaqueriza,  s  f.  Etablc  où  le  gros  bétail  se  retire 
en  hiver. 

Vaquerizo,  aa.  adj.  De  vache,  qui  concerne  les 
vaches. 

va»iuerizo,  s  m.  V.  Vaquera. 

vaquero,  s.  m.  î'acher;  celui  qui  garde  les  vaches 

Vaquero,  ra.  adj.  Qui  concerne  les  vaches. i[Sai/o 
vaquera,  sorte  de  casaque  de  berger, 

vaqueta,  s.  f.  Cuir  de  boptif  ou  de  vache  corroyéji^ 
Baguette.  V.  Baqueta\\Tratar  àlavaqueta,  fai- 
re litière  dcquelque  chose:  ne  pas  la  ménager. ¡j 
Carada  haqucia.   V-  Cara 

Vaquilla,  s.  fdim.  dc  vaca.  Génisse,  jeune  ou  pe- 
tite vache. 

Vaquita,  s.  f.  diin.  de  vaca. 

vara,  s  f.  lîranciie  mince  dUin  arbre,  verge  .  ba- 
guette, gaulenColoniie  d  un  dais  portatil'n  l'ergc 
baquette  que  portent  les  huissiers,  les  alcades. 
En  Espagne,  elle  est  surmontée  d'une  petite  croix 
IjFig. Juridiction  dont  la  verge  est  la  marque: 
officier  de  justice  qui  la  porte||l'are:  mesure  es- 
pagnole de  trois  pieds  do  long||Portion  de  loiK; 
d'étoffe,  delà  longueur  d'une  vare  ||  Châtiment, 
gouvernement  rigoureux;  \crgedefer|iT!Qnpi'au 
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de  quarante  à  cinquante  cochonsn/Jcicliede  fau- 
conerie.  V.  Alcàndaraw  Vaiadivinatoria  baguet 
te  divinatoire,  branche  de  coudrier  fourche  avec 
la  quelle  on  prétend  découvrir  les  mines  [i  Vara 
alta,  baguette  haute,  telle  que  la  portent  les  al- 
cades, lorsqu'ils  sont  en  fonctionuFig.  On  le 
dit  de  quelqu'un  qui  commande  avec  empirera 
la  baguetteii  Vfira  de  inrinisicion;  oiTu-ier  del'in- 
quisilion  qui  porte  une  baguette  ,  et  à  qui  il  est 
enjoint  de  prèlcr  main-forte. n  Vara  de  Jusé,  tu- 
béreuse, fleur. n  Tara  larga,  long  bâton  armé 
d  un  aiguillon  pourpiquer  les  bœuf,  les  taureaux 
Poner  una  vara,  piquer  les  bœufs,  les  taureaux 
liaras,  pi.  Brancards  d'une  voilure. ¡iCaèaiio  de 
i-ara5,  maillier,  cheval  de  brancard.[i  KaíOi  Je 
luz,  echapées  de  lumière  à  travers  un  unage. 

varadera,  s  f.  Mar.  Chacune  des  planches  qu'on 
met  en  dehors  des  bordages  b'un  vaisseau  pour 
empêcher  que  les  fardeaux  qu'on  monte  ou  des- 
cend ne  les  endommagent. 

varadero,  s  m.  Lieu  où  l'on  ensable  un  bâtiment 
pour  en  nettoyer  le  fond  ou  le  réparer. 

varado,  paît.  pass.  de  tarar.  V.  Alistado. 

voral,  s  m.  Perche,  gaule,  long  bàtonuFig.  Per- 
sonne grande,  sèche  et  maigre. 

varapalo,  s  m.  Longue  perchenCoup  de  perche,  de 
gauleiiFig.  Peine,  chagrin. 

Varar,  v  a.  Lancer  un  vaisseau  à  l'eau. 

varar,  v  n.  Echouer.  V.  ¿?flrar.i|Fig.  Echouer,  en 
parlant  d'un  projet:  tire  arreié  en  parlant  d'une 
aifaire. 

varasceto,  s  m.  Treillage  de  jardin. 

Varaaio,  s.  m.  Coup  de  gaule. 

varbasco,  s  m.  V.  Verbasco,  gordolobo. 

varciíilla,  s  f.  Mesure  de  grain  qui  est  le  tiers  delà 
lanegue. 

Vai-dnsca;  s  f.  Caulis,  baguitle,  verge  très -min- 
ce ,  houssino. 

VardasciKO ,  s  m.  Coup  de  boussine. 

vareado,  part,  pass.  de    Varear. 

vareador,  ra.  s  Celui  qui  gaule  un  noyer,  V.  Va- 
rear ^ 

varease,  s  m.  L'action  de  mesurer,  de  vendre  à 
la  vare, 

varear,  v.  a.  Gauler,  secouer,  abattre  vecunepei- 
ÇheuUonner  des  coups  de  gauleuPiqucrlesbœufs 
les  taureauxiiMessurer  ou  vendre  à  la  vare, 

varearse,  v  pron.  Fig,  Maigrir,  s'affaiblir 

Varejón,  s  m.  Gaule,  grosse  et  longue  perche. 

varonas,  s.  m.  Gèog.  Varennes:  ville  de  France. 

varendag-e,  s  m.  La  ràun  on  de  toutes  les  varan- 
gues d'un  bâtiment. 

vereuga  s  f.  Mar.  Terangue,  membre  d'un  navire 
qui  se  pose  le  premier  sur  la  quille. 

vareo,  s  m.  L'action  de  gauler.  L'action  de  mesu- 
re a  la  vare. 

vareta,  s  f.  dim.  de  Tara.  Petite  verge  ou  baguet- 
te, Gluau,  Petite  branche  frottée  de  glu  pour 
prendre  les  oiseauxnRaie  d'une  étoffe  d'une  au- 
tre couleur  que  le  fondiiFig,  Mot  piquant,  bro- 
quard.iiFig.  Détour.  V.  Indirecta.\\Gorrwn  cou 
oareta:  fam.  petit  homme  armé  dune  longue 
epée. 

Vareteado,  part.  pass.  de  varetear. 
waretcar,  v.  a.  Fabriquer  une  étoffe   avec  des 
raies. 

variabilidad,  sf.  Tariabilité.  disposition  habituel- 
le a  changer. 


Variable,  adj.  Variable,  sujet  à  varier,  inscons- 
tanliiQu'on  peut  varier,  diversifier. 

variabletaente,  adv.  Fariablement ,  avec  varia- 
lion. 

Variación,  s  f.  L'action  de  varieruFariation,  chan- 
gemcntii  Variación  f'e  ia  a.^wja,  variation,  dé- 
clinaison de  l'aiguille  aimantée,  de  la  boussole. 

variado,  part.  pass.  de  variar,  nadj.  Nuancé  de 
différentes  couleurs. 

Variamente,  adv.  Diversement. 

Variamiento,  s.  m.  inus.  V.  Variación. 

Variante,  adi.  On  le  dit  fréquement  d'un  témoin 
qui  varie  dans  ses  dépositions. 

variante,  s  f.  Variante.  On  le  dit  des  diverses  le- 
çons d'un  même  texte. 

Variar,  v  a.  VaricF,  changer,  diversifier. 

variar,  v.  n.  Varier,  changer,  être  ou  devenir  dif- 
férent.n  Varier,  décliner,  en  parlant  de  la  bous- 
sole. 

Varicóccle,  s.  m,  variko-^èlé.  Varicocèle;  tu- 
meur formée  par  la  dilatation  variqueuse  des 
veines  du  scrotum  et  du  cordon  spermalique. 

varice,  s.  Lva-rizè.  Varice;  veine  extrêmement 
dilatée. 

Varîca.«o,  sa.  adj.  variko-sso.  Qui  a  des  varices, 
variqueux. 

Variedad,  s.    f.  Viir/èJaf/J.  Variété  ,    diversité  | 
Variété;  manière  de  varier  les  choses  |  Variété, 
inconstance,  instabilité  ||  Changement  dans  la 
substance  ou  dans  l'emploi  d'une  chose.  V.  Ya- 
riacion, 

Varilargtiero,  s.  m.  varilargiie-ro.  On  le  dit  du 
toreador  qui  se  sert  de  l'aiguillon  appelé  vara 
larga,  pour  exciter  le  taureau. 

varilla,  s.  f.  dim.  de  uara.  Petite  verge,  petite 
baguette,  boussine  ||  Tringle  de  lit ,  etc  ||  Pointe 
déliée,  aigiie  |  Varillas  ,  pi.  Os  des  mâchoires. 
Châssis  sur  lequel  on  pose  le  tamis  pour  passer 
la  farine. 

Varillase,  s  m.  varillaq-  lié.  jRéunion  de  baguet- 
tes. 

Variólico,  ca.  adj.  vario-liko.  Variolique  ;  quiap- 
partient  à  la  variole  ou  petite  vérole. 

vario,  ria.  ailj.  va-rio.  Divers  ||  Variable,  incons- 
tant ,  changeant  ||  Vague  ,  incertain,  indétermi- 
né=Bigarré  ,  tacheté,  etc  ||  Varios,  Quelques- 
uns  ,  divers. 

variz,  s  m.  V.  Várice. 

varón,  s  m.  Mâle  ;  du  sexe  masculin.  On  le  dit  des 
hommes  11  Homme  fait  ;  qui  a  atteint  l'âge  de 
virilité  II  Homme  de  considération  ;  grand  per- 
sonnage I  Baron.  V.  Baron  \  Buen  varón;  hom- 
me judicieux,  habile  ,  expérimenté  ,  bonne  tète. 
Il  Fig.  Bon  homme  ,  simjde ,  facile  à  tromper  ¡j 
Varon  de  Dios  ;  homme  de  bien  ,  saint  person- 
nage I  Varones  del  timon  ;  mar.  bouts  de  corde 
qui  assurent  le  gouvernail. 

Varona,  s  f,  varo-7ia.  Femme  de  beaucoup  de 
courage. 

varoncîco,  lUo,  ito.  s  m.  dira,  de  varon. 

Varonía,  S  f.  varoni-a.  Ligne  masculine  ||  Baron- 
nic.  V.  Baronía. 

Varonil,  adj.  Viril  :  qui  appartient  à  l'homme.  | 
Viril  ,  mâle,  ferme  ,  courageux,  etc. 

varonilmente,  adv.  varonilmén-té.  Virilement, 
avec  vigueur,  courage,  etc. 

varraco,  s  m.  V.  Verraco. 

varraquear,  V  n.   varrakéar.  Grogner,   etc.  ¥• 
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Verraquear. 
XanaUíifsc,  s  m.   vasnillng-hé.  Vassclagc;    état, 
coiuliliotí  (le  vassal  |  Sujétion  ,  dópcndance  d'u- 
ne chdsc  à  l'égard  d'une  autre  ||  Vasselage  ;   tri- 
but dû  par  \c  vassal  au  seif^ncur. 
Yasiillu,  lli».  s.  vassa-llo.  (l  mouillé).  Vassal;  ce- 
lui qui  relève  d'un  seigneur,  à  cause  d'un  licf  1| 
Sujet  d'un  prince  souverain  ||  lig.  Tout  ce  qui  est 
poumis  ,  subordonné  ;  chose   qui   dépend  d'une 
autre  ,  etc  II  .»fai   vasallo;    fig.    mauvais   sujet, 
libertin  ,  vaurien,  ou  celui  qui  refuse  d  obéir  á 
ses  supérieurs  ||    Vasnllo   (h;   vasallo  ;   arriére- 
vassal  ;  celui  qui  relève  d'un  vassal. 
Va»*ar,  s  m.  Bulïet  de  cuisine  ;  lablelie  pour  met- 
tre la  vaisselle ,  etc. 
Tuscon,  na.  adj.  et  s.  On  le  dit  des  habitants  de 

l'ancienne  Gascogne  ;  gascon. 
Vnscoiiln.  s  f.  vasko-nia.  Gcog.  Nom  de  l'ancien- 
ne Gascogne. 
•Voscongado,  da.  adj.  et  s.  vaskonga-do.  Biscaïen 
ou  cantabre.  On  le  dit  d'i  dialecte  usité  dans  la 
Biscaïe. 
Vnscóiiico,  ca.  adj.  vaí/ío-Hí  '!,   Qui  appartient 

aux  Gascons. 
vascuence,  s  m.  vasf:oucn-zé.  Langue  biscaïenne 
ou  cantable  [|  Fig.   Chose  obscure,    inintelli- 
gible. 
Vascular,  adj.  vaskoidar.  Anat.  Vasculaire,  rem- 
pli de  vaisseaux. 
VascMllfûraie,  adj.  vaskoulifor-mé.  Bot.  Vasculi- 

forme  :  en  forme  de  cornet ,  de  godet, 
Ta>iera,  s  f.  V.  Vasar  \  Armoire  ,  buffet  à   met- 
tre   des  vases ,  table  de  nuit,  elc  ||  Verrier;  sor- 
te de  panier  où  l'on  met  les  verres  ,  les  carafes. 
Vasico,  s  m.  dim.  de  vaso. 
vasija,  s  f.  vasifi'ha.  Vase ,  vaisseau  ,   bouteille  à 
mettre  des  liqueurs  H  Assemblage  de  tonneaux, 
etc.  ;  vaisselle  de  cave. 
Vasijilla,  s  f.  dim.  de  vasija, 
Vasllla»,  s  f.  V.  VaijiUa. 
Vasillo,  ito.  s  m.  dim.   de  vaso   \\    Vasillos,  pi. 

Nombril-de-Vénus:  plante, 
vaso,  s  m.  Vase;  vaisseaux  à  mettre  des  liqueurs. 
P  Capacité  d'un  vaisseau  ,  dun  navire  ||  Le  vais- 
seau lui-même  |  Vaisseau  ;  ce  qui  peut  contenir 
quelque  chose  en  soi  ||  Fig.    Capacité  ;    étendue 
d'esprit    de  connaissance  ,  etc  ||  Coupe;  constel- 
lilion  méridionale  ||  Sabot  du  cheval   |   Vaso   de 
barra  ;  fig.  le  corps  humain  ||  Vaso  de  elección; 
vase  d'élection.  On  le  dit  de  l'apolre  saint  Paul. 
Vasos ,  pi.  Bassins  de  garde  robe,  pots  de  cham- 
bre ,  etc  II  Vaisseaux  ,  veines  ,  artères  ,  conduits 
des  humeurs. 
Va«i(acioii,  S  f.  V.  Destrucción. 
vastago,  S  m.  Brin  ;  rejeton  d'arbre, 
vastar,  v  a.  V.  Talar,  destruir. 
vastedad,  S.  f.  Grandeur  ;  vaste  étendue, 
vastísimo,  ma.  adj.  sup.  de  vasto. 
vasto,  ta.  adj.  Vaste;  très-élendu  ,  au  propre  et 

au  figuré  ||  V.  Basto. 
Vate,  s.  ni.  Poés.  Devin,  ou  poète. 
Vaticano,  s  m.   vatika-no.  Vatican  .    palais  du 

pape. 
Vaticinado,  part.  pas.  de  vaticinar.  Deviné,    e. 
Vaticinador,  ra.  s.  Prophète,   devin,    pronosti- 
queur. 
Vaticinar,  v.  a.  valizinar.  Deviner ,  prédire  pro- 
nostiquer. 


Vaticinio,  s  m.  vatiii-nio.  Prophétie  ,  prédiction 
pronostic. 

Vaudés,  s  et  adj.  vaoudéss.  Vaudois;  habitant  du 
pays  de  Vaux  II  s  m.  pi.  Vaudois.  sectateurs  de 
Vaido,  de  Lyon,  voué?  à  la  pauvreté,  ne  suivant 
que  l'Kcriture,  et  persécutés  comme  hérétiques 
au  <iniiiziènie  siècle. 

Vaya,  s  f.  Baie  ;  moquerie  ,  plaisanterie  aux  dé- 
pens de  quelqu'un  ||  Dar  vaya-,  donner  une  haie 
à  quelqu'un. 

Vaya,  ínlerj.  V.  Ir. 

vay.tiiivx  ,  s  m.  Le  fils  de  Vasco.  C'est  aujourd' 
hui  un  nom  de  famille. 

Vecera,  S  f.  Trou()eau  de  cochons. 

Veeeria,  S  f.  vizcri-a. .Troupeau  décochons  d'un 
viilagc. 

Vecero,  ra.  adj.  et  s.  vèzè-ro.  Celui  qui  doit  agir 
à  son  tour  I|  V.  Parroquiano. 

Vecinal,  adj.  vr/.inal.  Vicinal.  On  le  dit  de  ce  qui 
a  rapport  à  tous  les  habitants  d'u»  pays.  En 
France  on  le  dit  surtout  des  chemins. 

Vecinamente  ,  adv.  véziiiamén-té.  Inmédiate- 
menl ,  tout  pro.ihe. 

Vecindad,  s  f.  Iliibitants  d'une  ville  |1  Votsinage, 
proximité  ||  Domicile,  séjour,  habitation  ||  Voisi- 
nage de  deux  maisons  contigücs,  etc  ii  Fig.  Pro- 
ximité ,  affinité  .  rapport  |  Fig.  Bes^emblance  || 
Hacer  mala  vecindad;  être  fâcheux,  incom- 
mode à  ses  voisins  ]  Fig.  On  le  dit  d'une  chose 
dont  le  voisinage  nuit  à  une  autre. 

Vecindado,  part.  pas.  de  vecindar, 

Vccindar,  V  a.  W .  Avecindar.  On  l'a  aussi  em- 
ployé comme  réciproque. 

Vecindario,  s  m.  vèiinda-rio.  Nombre  des  habi- 
tants d'une  ville  ;  population  Il   Rôle   des  habi- 
tans  d'un  lieu  pour  la  répartition    des  mipôts  || 
V.  Vecindad. 

vecino,  na.  adj.  Voisin^  qui  demeure  dans  la  mê- 
me maison,  dans  la  même  rue  ,  etc  ||  Domicilié, 
établi  dans  un  lieu  |  Voisin  ,  proche  ,  contigu  || 
Fig.  Semblable;  qui  a  de  l'aflinilé,  du  rapport  || 
Buen  aboijado,  mal  vecino;  bon  a.vocat  mauvais 
voisin. 

Vector  (ítadio),  s  m.  Ast.  Rayon  vecteur  ;  rayon 
tiré  du  soleil  à  une  planète. 

Veda,  s  f.  Défense  ,  prohibition. 

j  Vedado,  part.  pas.  de  vedar. 

''  Vedado,  s  m.  véda-do.  Endroit  dont  l'éntreé  est 
défendue  ;  bois  où  il  n'est  pas  permis  de  chas- 
ser ,  etc. 
Vedamiento,  S  m.  vMamién-to.  Prohibition.    V. 
Prohibición. 

Vedar,  V  a.  Défendre  ,  prohiber  II  Empêcher,  em- 
barraser  ,  mettre  obstacle  ||  Interdire;  suspendre 
d'un  office»,  etc. 
Vcdesambre,  s  m.  Ellébore.  V.  Eléboro. 
Vedeja,  S  f,  V.  Guedeja. 

Vedija,  s  f.  vedi^-Zt^í- Flocon  de  laine  grasse  ou 
crue  II  Poil  entortillé  qui  croît  en  quelque  partie 
du  corps  II  Cheveux  qu'on  a  peine  à  peigner  ,  à 
démêler  II  Vedijas.  ^\.  Bourses  des  testicules; 
scrotum. 
Vedijero,  ra.  adj.  védifihé-ro.  Celui  qui  ramasse- 
la  mère  laine,  dans  les  tontes. 

I  Vedijica,  s  f.  dim.  de  vedija. 

i  Vedijilia,  S  f.  dim.  de  vedija. 

,  Vedijoso,  sa.  adj.  V.    Vedijndo. 
Vedijudillo,  Ha.  S.  dim.  de  vedijudo. 
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Ví'ílijutlo,  ela.  adj.  védighou-do.  Qui  a  le  poil,  les 

cheveux  embrouillés. 
Vedijudo,  tia.  adj.  On  le  dit  de  celui  qui  a  les 

poils  ,  les  cheveux  mêlés  ,  entortillés. 
Vedriado,  da.  adj.  Vernissé.  V.  Vidriado. 
Veduño,  s  m.  vèdowr/no.  Espèce,  qualité  des  vig. 

nés  ou  des  raisins. 
Veedor,  s  m.  Espion  :  censeur  des  actions  d'au- 
trui  I  Contrôleur  ,  inspecteur  II  Sorte  d'inten- 
dant dans  les  grandes  maisons  i|  Inspecteur  des 
troupes.  V.  Inspector  ]\  Y.  Visitador  ]  Chef  des 
écuries  du  roi  ,  après  le  premier  écuver  ||  Vee- 
dores ,  pi.  Egards  ,  maîtres  égards  ;  inspecteurs 
des  ateliers. 
Veeduría,  s  f.  Jurande  .  charge  .  emploi  d'inspec- 
leur  .  etc.  V.  Veedor  \\  Bureau  oii  il  travaille. 

Vega,  s  f.  vé-(¡a.  Campagne  .  plaine  fertile,  etc. 

Vegada,  s  f.  Fois.  V.  Vez.  \\  A  las  vegadas;  tour- 
à-tonr.  Il  V.  A  veces. 

Vegetabilidad,  s  f.  Qualité  de  ce  qui  est  vege- 
table. 

Vegetable,  adj,  vèghéta-blé.  Vegetable,  qui  peut 
végéter. 

Vegetaeioii,  s  f.  Végétation:  action  de  végéter. 

Vegetado,  part.  pas.  de  vegetarse. 

Vegetal,  adj.  et  s,  Végétal  ;  qui  végète. 

Vegetailïiacion,  S  f.  V'^gótaüsation  ;  conversion 
en  végétal;  propriété  de  le  devenir. 

Vegetante,  adj.  véghètan-tè.  Végétant;  qui  prend 
nourriture  ou  accroissement  du  suc  de  la  terre, 
et  des  fluides  atmosphériques. 

Vegetar,  v  n.  V.  Vegetarse. 

vegetai'.<*e.  v.  pron.  Végéter;  croître,  pousser  par 
le  moyen  des  racim'S. 

Vegetativo,  va.  adj.  vèghétati-vo.  Végétatif;  qui 
a  la  faculté  de  vég>iter, 

Vegiga,  s  f.  r/'';//(í-í;a-  Vessie;  sac  membraneux 
qui  reçoit  Inirine  11  Vésicule  du  fiel  ||  Vessie  ;  pe- 
tite anifioule  sur  la  peau  .  élevure  II  Vegigas;  pi- 
Vessigon,  (umeur  molle  qui  vient  au  jarret  des 
chevaux  li  Grains  de  petite  vérole. 

Vegigatorio,  ria.  adj.  et.  s.  Vésicaloire  ;  emplâ- 
tre qui  fait  venir  des  vessies. 

Vegipiaïo,  s  m.  Coup  de  vessie  enflée  (  Dar  un 
yegigazo  ;  Fig.  jouer  un  tour  .  attraper,  on  tom- 
ber dans  des  répétitions  fastidieuses. 

Vegignn.  s  m.  augm.  devegiga. 

Vegigiiela.  s  f.  dim.  de  vegiga-  Petiîe  vessie,  etc. 

Vegigiiero.s  m.  Fam.  Hommequi  parie  en  dehors 
à  certains  jeux  ||  Carabin,  joueur  qui  se  conten- 
te de  hasarder  quelque  chose,  et  se  retire  aus- 
sitôt H  Fam.  Commis  qui  lève  íes  impôts  par  les 
villages. 

Vegigiilca,  s  f.  dim.  de  vegiga. 

Vegiguilla,  s  f.  dim.  de  vegiija. 

Vegiguita,  s  f.  dim.  de  vegiga. 

Vegîlla,  s  f.  V.  Viqilia. 

Veguer,  s  m.  Viguier  .  sorte  déjuge  ou  de  lieu- 
tenant de  juge  .  dans  quelques  endroits. 

Veguería  ,  s  f.  Viguerie;  charge  ou  juridiction  du 
viguier. 

Veguerío,  s  m.  V.  Veguería. 

Veliemeucia,  s  f.  Véhémence  ,  impétuosité  |  Vé- 
hémence .  force,  efficacité  des  raisons  qu'on 
emploie  |  Fig.  Véhéraeuce;  violent  emportement 
des  passions. 

Vehenieiite.  adj.  Véhément  ,  impétueux  ,  v-îolent 
Il  Véhément  ,  hrt,  efficace  ,   persuasif  ||  Véhé- 


ment, impétueux  |  Fig.  On  le  dit  des  passions, 
etc.  Il  Indicios  6  sospechas  ve Itetnentes  ;  indices, 
soupçons  véhémens .  très-forts. 
Veheiuenteniedte,  adv.  Avec  véhtmencc  ,  et,  en 

termes  de  palais,  véhémentement. 
Vcliesiientisiuiamcnte,  adv,  sup.  dc    le/iemcn- 

temenie. 
Vehenieutsimo,  ma.  odj.  sup.  de  vehemente. 
VeUiculo.  s  m.  Véhicule  ;   vaissseau  qui    sert    à 
conduire  le  sang,  etc   ¡    Véhicule;    médicauieiil 
qui  sert  à  en  conduire ,  à  en  faire  passer  un  au  - 
tre. 
Vcisiiico,  ca.  fldj.  vèi-rniko.  Véimiiiue;  se  dit  d'un 
tribunal  d'.^^llémagne.  où  l'on  jugeait  unprésse- 
mc  secrètement  et  sans  qu'il  le  sût. 

Veîesa,  S  f.  Malherbe  ;  plante. 

Veintavo,  s  m.  Le  vingtième. 

Veinte,  vèin-té.  s  m.  Vingt;  nombre  |  V.  Diez  de 
halos,  au  mol  Diez  j  V.  Vigésimo  \  A  los  veinte; 
à  une  heure  indue  ¡  Estar  oponerse  de  veinte  y 
cinco  alfileres.  V.  Alfiler. 

Veiutedoüie^o,  na.  adj.  V.   Veiníidoseno. 

Veiaiteii,  S  m.  Sorte  de  monnaie  d'or. 

Veiii*eiia.  s  f.  véiulè-na.  Vingtième  partie  d'une 
chose  ¡  Vingtaine;  nombre  dc  vingt. 

Veiïitciiar,  s  m.  V.  Veintena. 

Veiutenai-io,  ria    adj.  Ce  qui  a  vingt  ans. 

Veinteno,  na.  adj.  num.  Vingtième. 

V  cititctial,  adj.  Qui  dure  vingt  ans. 

VeînteoeJienoi  na.adj.  On  le  dit  du  drap  dont  le 
tissu  est  de  vingt-huit  centaines  de  fils, 

Veintc.sîino,  ma.  adj.  Vinglième.  V:  Veinleno. 

Veinliejiaireuo,  tm.  adj.  Qui  concerne  ou  ren- 
ferme le  nombre  vingt-quatre.  On  le  dit  d'un 
drap  oii  il  entre  deux  mille  quatre  cents  lils. 

%eÍMticsiatria,  s  f .  Office,  emploi  de  veinticua- 
tro. V.  ce  mot. 

Veinticuatro,  s  m.  Consul,  un  des  échevins  de 
certaines  villes  d'Audalousie  ;  ils  sont  au  nom- 
bre de  vingt-quatre.  V.  Regidor. 

V'eintido!«eno.  na.adj.  Qui  appartient  au  nombre 
vingt-deux,  qui  le  contient,  etc.  On  lé  dit  sur- 
tout d'une  espèce  de  drap  où  il  entre  deux  mille 
deux  cents  fils. 

Vejaeisn,  s  f.  Vexation. 

liejrtdo.  part.  pas.  de  t>(?jar. 

Vejamen,  s.  m.  végba-mèn.  Cardon,  brocard, 
raillerie  piquante  ¡  Discours  badin  et  critique, 
où  l'on  releve  les  fautes  des  poêles,  etc.  ,  qui 
ont  coucouru  pour  un  prix  ,  et.c. 

Vejamini.«ita.  S  m.  Personne  chargée  de  faire  la 
critique  des  auteurs  qui  ont  concouru  pour  un 
prix. 

Vejancón,  na.  adj.  Fam.  Très-vieux, décrépit. 

Vi'jar,  v  a.  Vexer,  tourmenter,  persécuter  l|  Cri- 
tiquer les  ouvragas  qui  ont  concouru  pour  un 
prix.  V.  \ejamen. 

Vejarrón.   «»a.  adj.  Fam.  Très-vieux. 

Vejazo,  za.  adj.  augm.  de  viejo. 

Vejeeito.  ta.  adj.  dim.  de  viejo. 

Vi'Jedad.  s  f.  inus.  Vieillese.  V.  vejez. 

Vejestorio.  S  m.  Fam.  Chose  extrêmement  vieille, 
qui  n'est  plus  bonne  à  rien,  vieillerie. 

Vejete,  s  m.  Cassandre;  vieillard  ridicule,  tel  que 
ceux  de  comédie. 

Vejez-,  s  f.  vieillesse;  dernier  âge  de  la  vie  11  Vieil- 
lesse, vétusté.  On  le  dit  des  choses  qui  ont  long- 
temps servi,  qui  sont  usées,  etc  |1  Faiblesse,  in- 
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conimoililés  de  la  vieillesse  1|  Cliosc  que   tout  le  ^ 
moiidL'  sait  depuis  loniç-lenips.  |I  .t  \a  vrjer.  vi-  I 
ruelas.  On  le  dit  d'une  cliose  (lui   arrive  hors  de 
saison,  lorsqu'on  s'y  attend  le  moins.  ¡ 

Vrjoxtielo,  la.  sdini.  de  viejo.  j 

Vc>jil>le,  adj.  ni  f.  iiius.  Vieux.  V.  virjo.  i 

Vojon,  «II.  adj.  iiuis.  au;,'ni.  de  viejo. 

Vcjoíe,  ía.  s  auf;ni.   inus.de   virjo.    Vieillol,qui| 
<:ouinience  à  vieillir.  j 

Vcjiisacioii,  s  f.  Vésiiation;  naissance  desvésicu-  , 
les  I  Vésication,  effet  de  vésicaloiies. 

Yoji;$nl,  adj.  Anat.  Vesical;  qui  a  rapport  àla  ves- 
sie. 

^ejiguilla,  s  f.  Vnat.  Vósirulc;  sac  membraneux 
semblable  à  une  petite  vessie. 

Vela,  s  r.  Veille;  temps  de  la  nuit  qu'on  passe  à 
veiller  II  Veille;  partie  de  la  nuit.  y>es  Aneiens 
divisaient  la  nuit  en  (¡ualre  veilles  II  Veille;  pri- 
vation du  sommeil  de'jla  nuit  H  fig-  Veilles;  gran- 
de, longue  applicaii  iM  qu'on  donne  à  l'étude, 
aux  affaires  II  Sentinelle  ||  T"mpsquc  chaque  re- 
ligieux, etc.,  passe  à  son  lour  devant  le  Saint- 
Sacrement  I  Veille;  travail  des  artisans  bien 
avant  dans  la  nuit  l|  Pèlerinage.  V.  Romería.  |1 
Chandelle  ou  bougie  |  Voile  de  navire  1|  fig.  Voi- 
le, vaisseau  I  Oreille  d'un  cheval,  d'un  mulet  |, 
Eii  vela:  sans  dormir  ¡  .1  tnda  ncla;  à  pleines 
voiles  !  \ela  encapillada;  voile  que  le  vent  jeile 
sur  la  vergue  ou  sur  Tétai.  '  Vrla  sobre  el  par- 
chamento;  voile  dans  laquelle  le  vent  donne  en 
plein  ¡  lig.  Acabarse  la  vi'la;  .s'éteindre  ,  finir. 
On  le  dit  de  la  vie,  etc  ¡  A  la  vela;  à  la  voile.  |j 
fig.  .Wcc  toutes  les  précautions,  tous  les  prépa- 
ratifs nécessaires  pour  réussir  ||  fig.  A  velatjrc- 
îHoV.  Nare'yar  à  reía  j/  J'emo;  au  mot  Jîemr)  || 
\elas  de  repuestOy  de  respetoi  voiles  de  rechan- 
ge, voiles  en  réserve  ¡  A  velas  llenas  ó  tendidas 
à  pleines  voiles  ||  De  tontes  ces  forces ,  avec 
ardeur  ou  succès  ||  fig.  Dar  dos  velas,  olas  velas; 
plier  les  voiles,  fiiur,  terminer  un  discours,  etc. 
I  Tender  velas,  ú  las  velas;  déployer  les  voiles. 
Profiler  de  l'occasion,  saisir  le  moment  favorable, 
ou  s'étendre  dans  un  discours,  etc. 

velacho,  s.  m.  Misaine;  voile  du  mât  de  mi- 
saine. 

Velación,  S  f.  L'action  de  veiller;  veille,   veillée  \\ 
pi.  Velaciones;   Epousailles  ¡  Cerrarse  las  vela- 
ciones V.  Cerrar  \  fig.  Séchappcr,  en  parlant  de 
l'occasion,  du  moment  favorable. 

Velada,  s  f.  V.    velación. 

Velado,  part.  pass.  de  velar. 

Velado,  s  m.  l-'am.  V.  Marido. 

Velador,  ra.  s.  Celui  qui  veille;  sentinelle,  etc  || 
Surveillant,  inspecteur  jl  Chandelier  de  bois  dont 
les  ouvriers  se  servent. 

Vêlage,  s  m.  .let  de  voile;  appareil  complet  de 
toutes  les  voiles  d'un  vaisseau. 

Velambres,  e  f.  pi.  inus.  Epousailles.  V.  \elacio- 
nes. 

Veíame»,  s  m.  Voilure  ;  toutes  les  Yoiles  d'un 
vaisseau. 

Velante,  p  a.  inus.  V.  \'elar. 

velar,  v  n.  Veiller,  ne  point  dormir  ||  Veiller;  faire 
la  garde,  être  en  sentinelle  ||  fig.  Observer  atten- 
tivement ]  fig.  Veiller;  prendre  garde  ,  être  at- 
tentif ||  Veiller  ;  prolonger  son  travail  dans  la 
nuit  ¡  Passer  à  son  tour  quelques  heures  devant 
le  5aint-Sacrcmcnl  1|  Epouser;  donner  la  bé  né- 


diction  nuptiale  |  l'eiller  un  moit,  un  malade  ¡ 
Velar  las  armas.  V.  Arma. 
velarte,  S  m.  velar-lé.  Sorte   d'ancien  drap  Irés- 

tin. 
Vele  ahí,  Le  voilà. 

Veleidad,  s  f.  Kelléilé;  volonté  faible,  imparfüitc, 
sans   effet.   ]   fig.    Inconstance    dans   ses   des- 
seins. 
Veleidoso,  Ha.  adj.  Tarianl;  versatile,   variable, 

inconstant. 
Velejado,  part.  pas.  de  velejar. 
VeU'Jar,  Y  n.  Faire  voile,  naviguer. 
Velería  ,   S.    f-    vélè-ria.    Hontiíjue    de    chande- 
lier. 
%'elero.  s  m.  ("Jiandelier;  ce'iii  (iiii  fait  el  vend  des 

chandelles. 
Velero,  ra.  adj.  Bon  voilier.  On   le  dit   d'un  \ais- 

scau  qui  va  vite. 
Vele.«»a,  sf.  Espèce  de  plante  semblable  au  panais 

sauvage. 
Veleta,  S  f.   Girouette  (1  fig.  (liroucllc  ;   personne 

légère,  inconstante. 
Velet.sm.  Toile  très-fin  qui  sert  de  coiffure  aux 

femmes,  etc. 
Velicacloii,  s  f.  Med,  Irritation:    picotement  des 
I      humeurs. 

1  Velicado;  part.  pa*.   de  velicar. 
Velicar,  V.   a.  Picoter.    On  le   dit  des   humeurs 

Acres. 
Vclico,  s  m.  dim.  de  velo. 

Velilla,  s  f.  veli-lla.  dim.  ác  vela.   Petite   chan- 
delle. 
Vciillo,  s  m.  dim.  de  relo  \  Sorte  de  gaze  brochée, 

parsemée  de  Heurs  en  argent. 
Velitî's,   sm.pl.    rélites;   soldats  armés  à  la  lé- 
gère. 
Velo,  s  m.  loile;  pièce    de  toitc,   etc.  destinée  à 
cacher  quelque  chose  |  Voile  de  femme  ,  de  reli- 
gieuse ||  fig.  Voile  :  tout  ce  qui  est  obscur,  qui 
sert  à  cacher,  etc  !|.fig.  Voile,    prétexte,  couleur 
spécieuse  ||  fig.    Confusion   d'idées  |  fig.  Ce  qui 
déguise  ou  cache  une  chose  ,  ce  qui  empêche  de 
la  connaître  ¡  Correr  el  velo;   paraître  au  jour, 
se  montrer  à  découvert,  en  parlant  d'une  vérité 
cachée,  elc  ¡  Tomar  el  velo;  prendre  le  voile,  se 
faire  religieuse. 
Veloeifero,  s  ni.  inus.  elVocifêrc;  voilure  publi- 
que, très-légère,   à  cssienx  el  moyeux  tour- 
nants. 
Velocípedo,  a.  adj.  Vélocipède;  à  pieds  légers.  || 
s.  m.  rélocipèdc;   machine   de  transport  qui  se 
meut  au  moyen  d'un  mécanisme  et  des  pieds  du 
coureur. 
Vcloce,  adj\  m  f.  inus.  Y.  Xeloz. 
Velocidad,  s  f.  Félocité,  vitesse,  rapidité  ||  Faci- 
lité,   promptitude  à  agir,   à  concevoir. 
Velocisiniaïuciite,  adv.  snp.  de  velozmente. 
Velocísimo,  ma.  adj.  sup.  de  velo/.. 
Vcloii.  s  m.  Sorte  de  lampe  à  pied  et  à  plusieurs 

mèches. 
Velonera,  S  f .  Espècede  plaque  composée  de  deux 
planches  assemblées  à  angle  droit,  dont  l'une  se 
cloue  contre  le  mur,  el  l'autre  sert  de  support 
à  une  lampe,  etc. 
Velonero,   s  m.    Lampiste;   ouvrier   qui   fait  les 

lampes  appelées  vcion. 
Velo/,  adj.  m  f.  Prompt,  léger,  qui  va  vite  1  Vif, 
actif,  cxpcditif. 
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Velozmente,  adv.  Rapidement,  avec  vélocité,  vi- 
tesse;   promptement,  vivement. 
Vellido,  s  m.  inus.  vèlu-do.  Velours,  etc.  V.  Ve- 

lludo. 
vellecillo,  s  m.  dim.de  x^ello. 
Vellera,  s  f.  Femme  qui  fait  métier  d'ôter  aux  au- 
tres femmes  le  poil  follet   qui   leur   vient  sur  le 
visage. 
Vellerifes,    s.  m.  pi.  vélleri-fès.  Boh.  ,V.   Belle - 

rife. 
Velliila,s  f.  Couverture  do  lit  à  longs  poils.  V. 

Frazada. 
Vellido,  da.  adj.  Velu.  V.  \elloso. 
Vello,  s  m.  Poil  follet  qui  croît  sur  la  peau  |  Poil 
qui  vient  auxendroits  du  corps  où  il  n'y  en  a  pas 
ordinairement  |  Poil  des  animaux  ¡  Coton,  du- 
vet qui  vient  sur  certains   fruits,   etc. 
Veilocíüo,  s  m.  Peau  de   mouton  ,  de  brebis  avec 

la  laine,  et  par  extension,  la  toison  seule. 
Velloi»,  s  m.  Toison;  toute  la  laine  qu'on  a  tondue 
sur  un  mouton  ;  Peau  de  mouton  avec  la  laine. 
¡  Billón;  monnaie  de   cuivre.  ¡  Flocon  de  laine 
grasse. 
Velloncico,  illo.  ito.  s  m.  dim.  de  vellón. 
Vellonero,  S  m.  Celui  qui   dans  les  tontes   prend 
la  laine  qu'on  a  tondue  d'un   agneau,  et  la  porte 
au  tas. 
Vellora,  s  f.  Nœud  qui  se  forme  sur  le   drap   en  le 

tissant. 
Vellorí ,  s,  m.  Sorte  de  drap  de  moyenne  qua- 
lité. 
Velloriii.smV.  l'ei/o/i. 
vellorita,  s  f.  Primevère;  ileur. 
vellosidad,  s.  f.  veillosidad.  Qualité  de  ce  qui  est 

velu. 
Vellosilla,  s  f.    Pilosclle;  plante. 
VeiJoso,  sa.  adj.  Felu;  qui  a  du  poil  par  tout  le 

corps. 
Velloso,  s  m.  Manteau  de  grosse  laine.  V.  Bernia. 

\  Boh.  Mouton,   V.   Carnero. 
VelÎHdo,  da.  adj.  Velu.    V.  velloso. 
Velludo,  s  m.  Panne,  velours,  etc.  V.  Felpa  ter- 
ciopelo. 
Veliutero,  S  m.  Arag.  Ouvrier  en  soie,  et  surtout 

en  velours, en  panne,  etc. 
Vena,  s  f.  Veine;  vaisseau  qui  reçoit  le  sang  porté 
par  les  artères,  et  le  rapporte  au  cœur  ,  fig.  Fi- 
bre des  plantes  par  où  elles  pompent  les  sucs, 
etc  ',  fig.  Cavité  souterrains  i  l'eine  d'une  mine; 
endroit  éntreles  terres  où  se  trouve  le  métal.  ¡ 
Veine;  endroit  longoiclroiloù la  terre  est  d'une 
autre  qualité  que  celle  qui  est  auprès  ¡  Feine 
d'eau'  petite  source  qui  court  sous  terre  ¡  fig. 
Veine;  verve,  génio  poétique  !  Tener  vena  de 
loco;  avoir  un  coup  de  hache  sur  la  tète,  avoir 
un  grain  de  folie  ¡  fig.  Vena  de  loco;  esprit,  ca- 
ractère inconstant,  léger,  grain  de  folie  |  Vena 
basílica;  veine  basiliquo,  une  de  celles  du  bras. 
I  Coijer,  ó  hallar  à  otro  de  vena;  trouver  quel- 
qu'un d'humeor  à  accorder  ce  qu'on  lui  deman- 
de, le  prendre  dans  le  bon  moment  ¡  fig.  Darle 
à  alguno  la  vena;  On  le  dit  d'une  chose  qui  met 
quelqu'un  de  mauvaise  humeur,  qui  lui  fait  faire 
un  coup  de  sa  tête,  etc  \  Dar  en  la  vena  ó  ha- 
llar la  vena;  fig.  trouver  un  expédient,  un  mo- 
yen jusqu'alors  ignoré.  !  pi.  Venas;  "Veines; 
marques  qui  vont  en  serpentant  dans  le  bois, 
-danslemarbre,  etc  I  fig.  Darla  sangre  de  sus 


venas;  aider  ;   secourir   quelqu'un  de  tout  son 
pouvoir,  se  saigner. 
Venablo,  s  m.  Javelot,  épieu;  arme  d'hast  pour  la 
chasse  du  sanglier  ¡  Echar  venablos;  s'empor- 
ter, dire  des  injures. 
Venación ,    s.    f.    iuus.  véna-zion.  Chasse.  V. 

Caza. 
Venadero ,  S  m.  Lieu  où  les  bêtes  sauvages  ont 

coutume  de  se  retirer,    fort  ,.  gîie,  etc. 
Venadicô,  illo,  ito,  S  m.  dim.  de  Venado.. 
Venada,    s.    m.  véna-do.    Venado;     espèce   de 

cerf  du  Pérou.  |  inus.  Bête  fauve  ou  noire. 
Venador,  s  m.  inus.  venador.  Chasseur.  V.  Ca- 
zador. 
Veuage,  s  m.  vJrta.9-/ié.  Courant  d'eau,  filetd'eau, 

source. 
Venal,  adj  m.  f.  vénal.  Qui  appairlient  aux  veines 
IlVénal;  qui  se  vend,  qui  se   peut  vendrenFig. 
Vénal;   qui  se  laisse  corrompre  pour  de  l'ar- 
gent. 
Venalidad,  s  f.  vénalidadd.  Vénalité;  qualité  de 
ce  qui  peut  se  vendre,  de  ce  qui  est  vénal. 
Venate,  s  m.  véna-té.  Vitrée,  cul-blanc;  oi- 
seau. 
Venático,  ca.  adj.  véna-tiko.  Qui  a  un  grain  de 

folie,  des  idées  extravagantes,  etc,  lunatique. 
Venatorio,  ria.   adj.  vènato-rio.  Qui  appartient 

à  la  chasse. 
vence-tüsígo,   s  m.  rénzJi^-sî^o.  Dompte-venin 

plante. 
Vencedor,  ra.  adj.  et  s.  vénzédor.  Vainqueur. 
Vencejo,  S  m.  vénzé-jo.  Lien,  surtout  pour  atta- 
cher les  gerbesllMartinet  noir;  oiseau  de  passa- 
gei|inus.  Ceinture  de  cuir.  V.  Pretina. 
Vencer,  v.  a.  vénzér.  Vaincre,  assujettir,  domp- 
teri]Fig.  Vaincre,  l'emporter,  avoir  l'avantage 
suriiFig.    Faincre,  dompter   ses   passionsjiFig. 
Faincre,  surmonter  les  obslaclesuFig.  Préva- 
loir, avoir  le  dessus,  en  parlant  des  choses  im- 
matériellesiiFig.   Faincre,   gagner,  convaincre, 
persuadcruFig.  Souffrir  avec  constance,  vaincre 
la  douleur,  etcuFig.  Surmonter,  franchir  une 
montagne,  elcuFig.  Fenir  à  bout  dune  entre- 
prise, gagner  un  procès,  etcuPlier,  courber.  |) 
\Viva  quie/i  vencel  vive  la  vainqueur.'  On  le  dit 
pour  exprimer  le  penchant  qu'on  a  à  se  ranger 
du  cote  du  parti  le  plus  fortuFeucer  el  plazo; 
échoir,  en  parlant  d'un  terme. 
Vencerse,  v  r,  vémér-sé.  Se  vaincre;  réprimer  ses 

passions,  ses  désirs. 
Venciltle,  adj  m.  f.  vénzi-blè.  Qui  se  peut  vain- 
cre. 
Vencida,  s.  f.  vénzi-da.    Fictoire.    F.    Victoria, 
vencimiento\\¥\^.  A  las  tres  valavencida.Con- 
seil  de  ne  pas  se  rebuter,  pour  n'avoir  pas  réus- 
si du  premier  coup,  de  faire  de  nouveaux  ef- 
forts, clcwLlevar  de  vencida;  remporter  la  vic- 
toire. 
Vencido,  part.  pas.  de  tencer.nadj.  Echu,  paya- 
ble, dù.\\Darse  por  vencido;  s'avouer  vaincu. 
Veuciiuieuto ,    s  m.   vénzimién-to.   L'action  de 
vaincre,  de  se  vaincre,  vicloirenFig.  L'action  de 
courber,  de  plier. 
Venda,  s  f.  vén-da.  Bande,  bandeletle|iBandeau 

royal,  diadème. ijinus.  F.  Venta. 
Vendado,  part.  pas.  de  vendar. 
Vendaje,  s  m.  véndag-hé.  Profit  qu'on  donne  A 
celui  qui  vend  une  marchandise  par  commis- 
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sion,  (lioil  lie  commission,  de  courlaííe. 

Vontlar,  v  a.  vendar.  Kamlor,lipr,si'ir(M- avec  une 
baiide||Fig.  Aveugler,  offusquer  respiit,  cmpt^- 
elier  lie  juger  sainement. 

Yeiidaval.  s  m.  vèmiaval.  Fent  d'aval;  vent  fort 
qui  vient  du  sud  et  un  peu  de  l'ouest. 

Veixlt'dora,  s  f.  véndcdè-ra.  Vendeuse;  femme 
qui  vend  en  place  publique. 

Yonili'ilcro,  ra.  s.  Tendeur. 

VendcMior  ra,s.  Tendeur. 

Vendeliiiiiios,  S  m.  véndéou-mos.  Celui  qui  van- 
te son  crédit  auprès  d'un  prince. 

Vendeja,  s  f.  véndég-ha.  Viente  publique. 

Tfiidrr,  va.  véndér.  Tendre;  aliéner  pour  un  cer- 
tain prix|i  Vendre;  exposer  en  public  des  mar- 
chandises. etc||Vendre  son  honneur,  sa  liber- 
té. plc||Fig.  Vendre  quelqu'un;  le  trahir  pour 
de  l'argcntiiFig,  Vendre  cher;  faire  acheter  par 
beaucoup  de  peines.  elcjiFig.  Vendrechatenpo- 
che,  tromper  dans  un  marchéuFig.  Vender  al- 
guna noticia,  ó  nueva:  débiter  une  nouvelle,  la 
donner  à  prix  d'empletten  I  mder  al  quitar:  ven- 
dre en  se  réservant  la  faculte  du  rachal||  VeHrfer 
nato  pnr  liebre.  V.  Gat()\\  V^ndj-r  humos.  V.  Uii- 
mo. ijFig.  Venderla  r»(/íi  ;  vendre  bien  cher  la 
vie-,  la  bien  défendre,  faire  périr  beaucoup  d'en- 
nemis||Fig.  Vender  palabras;  donner  de  belles 
paroles  sans  réalité||4  mi  que  las  vendo;  à  qui 
vendez-vous  vos  coquilles?  à  moi  qui  reviens  de 
Saint-MicheljiVenrfer  bien  sus  agujas;  vendre 
bien  ses  coquilles|iFig.  Vender  juncia;  donner 
de  la  gabatine;  en  faire  accroirenVe»iiZer  «««  co- 
sa por  las  nubes;  vendre  une  chose  par-dessus 
les  maisons. 

Venderse,  v  pron.  véndér-sé.  Fig,  Se  vanter  de 
talens.  de  qualités  qu'on  n'a  pasi\Fig.  Se  dévouer 
au  serviré  de  quelqu'un,  être  à  lui,,  à  vendre  et 
à  déptMidreuFig.  \enderse  caro;  se  faire  désirer, 
reihercheriiVenderse  rojia.  V.  Ropa, 

Venderache.  S  m.  mil.  V.  Vendedor. 

Vendible,  adj.  m.  f.  Qui  peut  se  vendrejiQui  est 
a  vendre;  de  vente. 

Vendiea.  s  f.  dim.  de  \enda. 

Vindicativo,  va.  adj.  inus.  V.  Windicalivo. 

Vendieioii,  S  f.  r^»i(/izior».  Yente;  l'action  de  ven- 
dre. 

Vendida,  s  f,  inus.  vèndi-da.  Vente.  V.  Wendi- 
cion.  venta. 

Vendido,  part.  pas.  de  vender\\Estar  vendido; 
élre  vendu  livréàdeslraîtres,  des  fripons,  (  te  || 
Kstar  como  vendido;  se  déplaire,  ne  pouvoir  se 
souffrir  dans  une  campagne. 

Vendiniiii,sf.  Vendange, récolte  devinjiFig.  Gain, 
prolii  considérable. 

Vendimiad»,  part.  pas.  do  vendimiar  .\\Como  por 
viiia  reri</iminí/a;  sans  difficulté,  sansembarras, 
sans  obstacles. 

Vendimiador,  ra.  S.  vendimiador.  Vendangeur. 

%'endiniiar.  v  a.  v  ndimiar.  VendangerjiFig.  Fai- 
re des  profits  injustes,  iHicites||fam.  Tuer;  ôter 
la  vie. 

Vcudiniiario.  s  m.  véndimia-rio.  Vendémiaire:  le 
première  mois  ducalendrierrépubllicain,  il  com- 
nieiicail  le  22  ou  le  23  septembre. 

Venditn.  S  f.  dim.  de  venta. 

Vendo,  S  m.  V.  Ovillo. 

Veneeia,  s  f.  Géog.  Venise;  pays  et  ville  de  l'Ita- 
lie. 

TOMO  M. 


Veneciano,  un.  adj.  et  s.  v/*»i'7i«-no  Vénitien:  de 

Venisr||.l  ¡a  vrnfiiiinn;  à  lu  vénitienne,  ala  mo- 
de, à  la  manière  de  Veni-e. 

Venetlixo.  /.a.  adj.  v.  V.  .idvenedito. 

Venelleiadii,  pari,  pas   de  veneficiar. 

Veiieliciiir,  v  a.  vthiê filiar.  Knsorceler.  V.  Male- 
ficiar. h<-rki/.ar\\\ .  Heiwficiar. 

VeneUeio,  s  m.  vênef-'io.  Sort,  maléfice.  V.  ^fa- 
leficio,  /((;c/ii;ouBienfail.  V.   Ueneficio. 

Venelico,  ca.  adj.  V.  VeHijnoío|[Sürcier,  etc.  V. 
Hechicero. 

Venenado,  da.  adj.  y  part. pas.  de  venenar. 

Venenador,  ra.  s  inus.  V.  h'itvenetudor. 

%'enenar,  V  a.  inus.  venenar.  Fmpoisonner.  V. 
linvenenar. 

Venenarlo,  sm.inus.  rènena-rio.  Apothicaire.  V. 
Koticario. 

Venenífero,  ra.  adj.  poés.  vénéni-féro.  V.  Vene- 
noso. 

Veneno,  S  va.vèné-no.  Poi>on,  veninj|Poison;  cho  - 
se  nuisible  á  la  sanléuv.  Médicament,  composi- 
tion pharmaceuliquciiConleur;  drogue  pour  la 
peinturei'Fard  pour  fes  fcmines|iFig.  Transport 
décolère,  désir  de  vengeance,  rancune,  etc.nFig. 
Poison  de  l'hérésieiiFig.  Mauvais  goiU  dui; 
mets. 

VenenoHidad,  S.  (.  vénénossidad.  Venin;  qualiló 
de  ce  qni  est  vénéneux,  venimeux 

VenencsÎMiino,  ma.  adj.  sup.  de  venenoso. 

Venenoso,  «in.  adj,  viinéno-sso  Vénéneux;  qui  a 
du  veninnEpithètc  que  les  astronomes  donnent 
au  signe  du  scorpion* 

Venera,  s  f.  véné-ra.  Pèlerine:  peigne,  pétoncle, 
coquille  de  Saint-JaequesijCroix  ou  tnédaille  que 
portent  sur  la  poitrine  les  chevaliers  des  ordres 
militaires||V.  Venero. 

Veneraiiili.«inio,  ma.  adj.  sup.  de  Venerable. 

Venerable,  adj.  m.  f.  vènéra-ble.  rènérable;  dig- 
ne de  véiiérationiiVéïiérable;  titre  quou  donne 
aux  ecclésiastiques  constitués  en  dignité. 

Venerubleinente,  adv.  vènèrahléméu-ti'.  ,\vec 
vénération. 

Veneraeion,  s  f.  vénfrnxinn.  Vénération,  résped. 
I  Culte  qu'on  rend  à  Dieu,  aux  saints. 

Venerado,  da.  adj.  y  part.  pas.  de  venerar.  Vé- 
néré, e. 

Venerador,  n».  S.  venerador.  Celui  qui  vénère. 

Venerando,  da.  adj.  inus.  V.  Venerable. 

Venerar,  v.  a.  Vénérer,  porter  honneur,  révérer. 
1  Rendre  à  Dieu,  aux  saints  le  culte  qui  leur 
est  dû. 

Venéreo,  j-en.  adj.  Vénérien;  qui  appartient  à  Vé- 
nus, aux  plaisirs  de  l'amour. 

Veneriea,  ille,  ita.  s.  f.  dim.  iJ(î  venera. 

Venero,  s.  m.  Mine;  veine  de  métal,  etc.  I|  Veine 
ou  source  d'eau  il  Ligne  horaire  d'un  cadran  so- 
laire. 

Venernela,  s  f.  dim.  de  venera.  Petite  pèlerine, 
petit  peigne. 

vengable,  adj.  m.  f.  Qu'on  doit,  qu'on  peut  ven- 
ger. 

Vengado,  a.  part.  pas.  de  vengar. 

Vengador,  ru.  s.  N'engeur.  vengeresse. 

VengainjiirlaM,  s.  m.  Magistrat  chargé  du  mi- 
nistère  public.  V.  Fiscal. 

véngala,  s  f.  Sorte  de  voile  ou  dp  erèpe  irès-cUir 
I  Petite  baguette  à  pomme  d'argent  que   por- 
taient les  capitaines. 
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^eiisaiicilla,  à  f.  dim.de  venganza.  Légère  ven- 
geance, 
Veugniiza,  s  f.  Vengeance;  action  par  laquelle  on 

se  venge. 
veii(;ar,  V.  a.   Venger;  avoir  rsison,  tirer  salis- 

facliou. 
Veiisarsf.  V.  pron.  Se  venger. 
voiigatlvatucntt'.  adv.  Avec  vengeance. 
Vfn«ativo,  *a.   adj.  Vindicalif,  enclin   à  la  ven- 
geance, 
veiii.w, s  f.  Pardon.  |  Permission  qu'on  demande. 
I  Sal«l;  inclina  lion  de  tèt«  |  Pcrntission  accor- 
dée  à  un  mineur  d'administrer  par  lui-même. 
Vt-nlal,  adj.  m.  f.  Véniel.  On  le  dit   d'un -péché 

léger. 
Venialidad,  S  f.  Qualité  d'un  péché  véniel,  d  une 

faute  légère. 
vciiiauneiite,  adv.  Véniellcment. 
Veiiicu,  illn,  Ita.  S  f.  dim.  de  vena. 
v«iiida,  sf.  Ven«e,  arrivée  |  Retour  au  lieu  d'où 
l'on  était  parti.  ||  Crue  d'eau.  V.  \venida.  \\  At- 
taque, assaut,  en  termes  d'es«rime  I  Fig.  Impé- 
luosilé  ,  emportement,  promptitude  ]  Las  idas 
y  vénulas;  les  allées  et  les  venues. 
%e«idcro,  ra.  adj.  Futur;   qui  doit   arriver  |1  Fe- 

nideros,  pi.  Nos  descendans,  la  postérité. 
Teaiido,   part.  pas.  de  venir  \\  Venido  del  cielo; 
Fig,  venu  du  ciel.   On  le  dit  d'une  chose   avan- 
tageuse, qui  vient  ù  propos. 
Venino,  s.  m.  F  uoncle,  clou,  tumeur  maligne  | 

inus.  V.  Veneno. 
Vi-nino,  na.  adj.  inus.  Vénéneux,  etc.    V.    Vene- 
nosa» 
Venino.oùdad,  S  T.  inus.  V.  Venenosidad. 
veninoso,  sa.  adj.  inus.  V.   Venenoso. 
Venir,  v.  n.  Venir;  se  transporter  d'un  lieu  plus 
éloigné  à  un  autre  plus  proche  |¡  Arriver,  surve- 
nir Il  Venir;  suivre,  venir  après.  Ex.:  El  año  que 
t;iene;  l-année  qui  vient.  ¡  Venir;  naiue;   pren- 
dre son  origine  de  !  Se  déduire,  s'ensuivre  de  ¡ 
Passer  à,  dans  les  mains  de,  en   parlant   d'un 
domaine,  d'une  propriété  |  Comparaître  en  jus- 
tue  I  Etre  porté  a  un  If ibunal,  surtout  ^)ar  ap- 
pel, en  parlant  d'un   procès  i  Aller,  se  trans- 
porter dans  un  endroit.  ¡  Fig.  Tomber  d'accord, 
convenir;  se  rendre  au  sentiment  daulri  i  Con- 
venir, être  convenable,  venir,  ou  être  à  propos 
I  Venir,  se  rendre  dans   un  lieu   déterminé.  J 
Venir;  s'approcher,  se  joindre  ,  en   parlant   de 
deux  cor-ps  [  Venir;    cire  apporté  ¡  Venir,  naî- 
tre, croître   dans  un   terrain',  Recourir,   avoir 
recours  ',  Tomber.  On  dit  dans   le  même   sens 
Venirse  atierra  \   Tenir,  naître,  en  parlant  d'un 
désir,  d'une  lanlaiste,  etc.  ¡  Fenir,  s'offrira  1' 
esprit,   à  l'imagination  ¡  Parvenir,   atteindre  le 
point  de  perfection  convenable  í  Se  résoudre  en- 
fin à  ce  qu'on  ne  voulait  pas  faire,   consentir  a- 
près  avoir  refusé,  en  venir  là  |  Tenir,  s-avancer, 
fondre  sur  quelqu'un.  Dans  ce  seus,  on  dit  sou- 
vent venirse  \  Accorder,  consentir.  Ex.:    Venrjo 
en  eso;  j'v  consens  |  Accompagner,   venir  avec. 
On  dit  Venir  con  \  Changer  d'état,  de  caractère, 
etc.  devenir  |  Monter,  se  monter,  en  termes  de 
calcul  ;  Etre  du  parti,  de  l'avis  de  quelqu'un,  i 
*Ôn  l'emploie   comme   verbe   impersonnel   pour 
marquer  l'action  de  prendre   de  la  inain  dun 
antre,  de  demander,  d-a.p|)eler.  Ex;  Vengajahon, 
Marina;  Marine,  donne-moi  du  savon.  ¡  On  le 


joint,  comme  verbe  auxiliaire,  aux  gérondifs  des 
verbes,  dont  il  exprime  l'action   actuelle.   Ex.; 
Venir  bailando;  danser  |  Cosas  que  van  y  vie- 
tirn.  exprime  l'instabilité  des  choses  humaines 
¡  Si  se  va,,  si  se  viene.  On  le   dit  d'une  chose 
près  de   finir,  dont  la   durée  est  fort   incertai- 
ne,  etc.    ¡    Veuíja    lo  que  viniere  ;    arrive  qui 
pourra. 
Venir!«c,  v.    pron.  On  l'emploie  souvent,  et  avec 
la  même  signification,  au  lieu  de  \enir  ¡  i^ar- 
venir  à  l'état   requis  par    le  moyen   de  la  fer- 
mentation. Ou  ledit  du  pain,   etc  ¡  Etre   sur  le 
point,  ou  risquer  de.  En  ce  sens,  Venirse  est 
toujours  suivi  d'un  gérondif.  Ex.;  Venirsedur- 
miendo, cayendo  e\c.  \  Venirseàbuenas.V.  Bue- 
no  I  Venirse  à  la  boca;  revenir,  causer  des  rap- 
ports,  en  parlant  de   certains   mets  ',  Fig.   Ve- 
nir a  la  bouche,  en  parlant  des  paroles   qui  se 
présentent  I   Venirse  à  las  enanos. On  \e  dild'unc 
chose  qu'on  obtient   sans   peine,  qui  vient  sans 
qu'on  y  pense  \  Venirse  ó  los  ojos.   V.  Ojo. 
Venura,  S  f.  Rangée  de  pierres  ou  de  briques  que 
l'on  met  de  dislance   en  distance  dans  les  ca- 
naux  pour   guider  ceux  qui  les  nettoient. 
Veno««o,  sa.  adj.  >'cineux,  qui  a  des  veines. 
Venta,  s  f.   Tente;   aliénation   à  prix  d'argent.  || 
L'acii^jH   de    vendre  ||   Hôtellerie  cabaret    isolé 
pour  les  voyageurs  |1  Fig.  Maison  déserte,  expo- 
sée aux  injures  du  temps,   etc  ||  Fig.   Ce  monde 
ou  nous  ne   sommes    que  comme  voyageurs  || 
Hacer   venta.  Manière    d'invilor    quelqu'un    à 
manger  chez  nous,   à  s'arrêter  en  passant  ||  A 
una  venta.  On  le  dit  d'un  endroit  où  il  fait  très- 
cher  vivre. 
Veutadu.  a.  part.  pas.  de  ventar. 
Ventador,  s.    m.  inus.  T.  Aventador. 
ventaja,  s  f.  Avantage,  supériorité;  ce  qui  rend 
préférable  |¡  Avantage;   meilleur  parti,  plus  fort 
salaire, etc  ¡|  Avantage  qu'un  joueur  plustorl  fait 
à  un  autre. 
Ventajosamente,  adv.   Avantageusement. 
Ventajosi.siuiuntente,  adv.   sup.    de  ventajosa- 
mente. 
Ventajo.«!ii»inio,  n»a.  adj.   SUp,  de  1)611(0/050. 
Ventitj»i«o,  sa.  adj.  Avantageux,  qui  apporte,  qui 
contient  quelque   avantage  ||  Qui  a  1-avantage, 
qui   l'emporte,  qui 'excelle. 
Ventalla,  s  f.  Soupape.  T.  Válvula  \\  Blas.  Fentai- 
He;  partie  inférieure  de  l'ouverture  d'un  casque, 
d'un  heaume. 
Ventalle,   S.  m.  Eventail.   F.  Abanico. 
Ventana,  S  f.  Fenêtre,  ouverture  pour  donner -en- 
Irce    au  jour  H  Châssis,  vitres,  volet  de  fenêtre-. 
Il  Narine  ||  Fig.  On  le  dit  des  yeux,  des  oreilles, 
appelées  ventanas  del  aima;  fenêtres  de  l'âme. 
Il  Ec.hnr   ù  arrojar  por   la  ventana;  fig-.    jeter 
par  la  fenêtre,   prodiguer,  dissiper  ||  Hacer  ven- 
tana; se  m.eitre,  se  montrer  à  la  fenêlrr  ¡|  Tener 
ventana  al  cierzo;  fi^g.    être  excesivemcnt  vain, 
glorieux  11  Tirar  à  ventana  señalada;  fig.  désig- 
ner queUiU'un  dans  la  conversation  ,  faire  con- 
naître (jue  cest  de  lui  qu'on  parle. 
%ecsiana^e,  s.  m-  Fen^trage,  toutes  les   fenêtres 

(l'une  niaÍ!?on. 
VeníantiKt»,  s.  m.   Coup  qu'on   donne  en  fermant 
une  IVnêlrc,  suiloul  en  signe  de   colère,  de  mé- 
pris. 
Ventanear,  V.    n.  Se    mettre  à  la  fenêtre. 
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Vciitiiiicin.  iidj.Oiile  Jil  d'une  IVinmo  (nii  fsl  tou- 
jours il  ta  l'eiitMic. 
VciidiiKMo,  s.  m.  Monuisipr  qui  l'ail    des  cliûssis, 
des    voUms  de  fciiôtro  II  llniiiinc   qui    lorgne  les 
IVinines  qui  sont  aux  tViièires. 
Vi'iifanioa.  illii.  S.  1'.  diin.  de  ventana. 

Vciitaiilco,  illrt.  S.   Il»,    l'olil.  volet  de  reiiètrc. 

VoiiCar,  V.  II.  Venter,  etc.  V.  wnli-nr. 

Tfiitarroii,  S.  m.  Rafale;  coup  de  vent  de  terre. 

leiitoado,  [lart.  pas.  de  ventear. 

YeiKtMdliira,  .<;.  ï.  Soufflure.  On  lo  dit  d'un  certain 
défaut  dans  le  bois. 

Ventear,  v.  n.  Venter,  faire  du  vent  ||  Fl-iirer.  On 
le  dit  des  chiens  de  chasse  qui  prennent  le  vent. 
Il  lij;.  S'cnqutMir,  s'informer,  chercher  à  décou- 
vrir I  Kxposcr  au  vent. 

VenteaLMo,  V.  pron.  S'emplir  de  vent,  s'enfler, 
etc.  I  Làelier  un  vent;  peter. 

Vrntecico,  lllo,  ito.  S.  m.  diin.  de  viento. 

«entero,  ra.  S.  Aubcrç;istc. 

Ventilación,  s.  f.  Mouvement,  circulation,  afçi- 
talion  d& l'air  11  fig.  Discussion,  débat  sur  une 
niaiièfc. 

Ventilafln,  part.  pas.  de  ventilar. 

Veniilador,  s.  m.  Ventilateur;  machine  qui  sert 
â  renouveler  lair  dans  un  lieu  fermé. 

Ventilar,  v.  a.  .V^iter,  mouvoir,  en  parlant  de  l'ac- 
tion du  vent  ||  Secouer  en  plein  air  pour  ôler  la 
poussière  ,  etc. --Discaler  ,  agiter  une  ques- 
tion. 

Ventilar,  v.  n.  Circuler.  On  ledit  du  vet>t,  de  l'Bir, 
des  liiimeurs. 

ventilarMe,  V.  pron.  Circuler. 

Vcntllla,  s.  f.  dim.  de  wnta. 

ventiniiila  ,  S.  f.  Géogr.  Vinlimillc;  viUe  de 
France. 

Venti<«ca,  S.  f.  Rourrasquc  ;  vent  accompa-gné 
de  neige,  etc. 

Ventiscar,  v.  n.  Faire  un  gros  vent  accompagné 
de  neige. 

Ventisca,  S.  m.  V.  ventisca. 

VentincoNO,  sa.  adj.  On  le  dit  du  temps,  des  en- 
droite,  etc.,  où  les  bourrasques  sons  fréquen- 
tes. 

Ventisquero,  S.  m.  Glacier;  endroit  où  le  vent 
amoncelle  la  neige,  où  elle  se  conserve  long- 
temps—V.  ventisca. 

Ventolera,  S"  f.  Bouffée  de  vent  ¡  frg.  Orgueil,  va- 
nité, présomption  |  V.  rehilamlera. 

Ventolina,  S.  f.  mar.  Vent  léger  et  variable. 

Ventor,  s.  m.  Chien  de  quête,  qui  chasse  à  la 
piste. 

Ventorrero,  s.  m.  Endroit  tant  soit  peu  découvert 
et  exposé  aux  vents. 

Ventorrillo,  s.  m.  Petite  hôtellerie;  petit  cabaret 
de  campagne. 

Ventorro,  s.  m.  V.  ventorrillo. 

VentoNH,  s.  f.  Ventouse;  instrument  de  chirurgie 
Il  Soupirail;  ouverture  pour  donner  de  l'air  à 
un  coiiduitsouterrain—boh.  Fenêtre.  V.  ventana 
\  Pegar  una  ventosa;  fig.  escroquer  adroite- 
ment de  l'argent  à  quelqu'un  ¡  Kspina  uentnsa; 
méd.  spina  ventosa;  carie  interne  des  os  ¡  Fchar 
ventosas  à  unn;  ventouser;  appliquer  des  ven- 
touses à  un  malade  |  Lo  miiino  son  sanijrîas  que 
ventosas;  fig.  ce  moyen,  cet  expédient,  ne  vaut 
pas  mieux  (¡ne  l'autre. 

Ventosear,  v.  n.  Lftcher  des  vents,  peter. 


Ventosearse,  v.  pron.  V.  xu-ntosaar. 

VentONedail,  s.  f.  V.  ventosiilail . 

VentoMero,  ra.  adj.  Qui  est  porté  au  remède  des 
ventouses. 

iVentowiilatl.  s.  r.  Ventosilé;  amas  de  vents  <laiis 
le  corps  ;  Vent,  pet. 

VentoMÎNtmo.  ni|».  ailj.  siip.  de  ventoso. 

Veiito»4(K,  ma.  adj.  Venteux;  sujet  aux  vents  ¡  Ven- 
teux; qui  cause  des  vents  ',  V.  ventor  \  boli.  Vo- 
leur qui  entre  par  la  fenêtre. 

Veiitratla,  S.  f.  Ventrée.  V.  ventrnfjadn. 

Ventral,  adj.  nv  f.  (.)ui  concerne  le  venlre„  ¡  (^ii 
le  (lit  surtout  des  ceintures,  etc.,  (J4»'<'n  met  sur 
le  ventre.  *  ' 

Veiitreelia,  S.  f.  Ventre  de  poisson. 

Ventreelllo,  S.  m.  dim.  de  vientre. 

Ventresaila,  s.  f;  Ventrée,  portée;  tous  les  pe 
tits  que  les  animaux  font  en  une  fois  ¡  lig.  Mnl 
lilude-  de  choses  qui  viennent  toutes  à  liu 
fois. 

VeiUrer«,  s  f.  véntré-rn.  /peinture  qu'on  uwi 
sur  le  ventre  {'Partie  de  l'aranure  qui  couvre 
le  ventre. 

Ventie/.iiclo,  S  m.  dim,  de  vientre- 

Ventrículo,  s  m.  Estomac;  en  parlant  de  qrj-l- 
qiies  animaux,  on  dit  ventricule  |  Ventricule. 
On  le  dit  de  certairves  capacités  du  cerveau  et 
du  cœur. 

Ventrílocuo,  s  m.  Ventriloque;  personne  qui, 
ayant  la  voix  sourde  et  caverneuse  ,  sem-ble 
parler  du  veutre.  Il  y  a  des  sens  qui  tirent 
tellement  parti  de  cette  disposition  particuliè- 
re qu'ils  imitent  successivement  plusieurs  sor- 
tes de  voix  de  manière  à  tromper  ceux  qui  ne 
sont  pas  »u  fait  de  ce  phénomèae  de  l'orgaiie 
vocal. 

Ventrón,  S    m.  augm.  de  víeníre. 

Ventroso,  «a.  adj.  V.  ventrudo. 

Ventrudo,  «la.  adj.  Kentru;  qui  a  un.gros  ven- 
tre. 

ventruz.  s  m.  Double;  le  premier  des  4  estomacs 
des  animaux  qui  ruminent. 

Ventura,  S  f.  Evénement  heureux;  bonne  aven- 
ture, bonne  fortune.  V.  felicidad,  dicha  \  Fur- 
tune,  hasard  ¡-.4  ventura,  ó  à  la  aventura;  a 
l'aventure,  au  hasard  ¡  Buena  ventura;  bonne 
aventure;  prédiction  des  Bchémiens,  etc  |  /,« 
ventnra  de  Garcia.  On  le  dit  ironiquement 
dun  mauvais  succès,  contraire  à  ce  qu'on  es- 
pérait i  Por  ventura-,  par  aventure,  par  ha- 
sard ¡  Probar  wntura;  tenter  l'aveiUure,  es- 
sayer i  Mala  Ventura;  mallveur,  mauvaise  for- 
lune. 

venturero,  ra.    adj.  Casnel,   fortuit',  V.  aventu- 
rero '  Aventurier;  homme  sans   emploi  ni   for- 
tune, qui  cherche  fortune  où  il  peut  !  Heureux. 
V.ventAiToso. 

Venturilln,  s  f.  V.  ventura,  dont  il  augmente 
l'énergie. 

Venturina,  S  f.  Avcnturine;  sorte  de  pierre  pré- 
cieuse. 

Venturo,  ra.  adj.  Futur;  qui  est  á  venir. 

Venturon.  S  m.  Bonheur;  fortune  considérable 
et  inopinée. 

Venturosamente,  adv.  véntourossamèn-té.  Heu- 
reusement. 

VeulnrosÎHimnnionte,  adv.  sufcrl.  de  ventu- 
rosamente. 


VER 


—  7^0  — 


VEK 


Vi'uttiroNiMiiiio ,    ma.    adj.    superl.    de    ventu- 
roso. 

Veiitnrosü,  mu.  adj.  v'nlouro-sso.  Heureux,  for- 
tuné 

Teniicero.  S  m.    i)ér.onzè-ro.    Vénusier;   animal 
de  la  co(iiiille  nommée  Vénus. 

ToiiiiM.  s  f.  Ténus;  une  des  sept  planètes  ¡  fig. 
rénns;  belle  feinme--Chim.  Kénus;  le  cuivre. 
!  Plaisir,  acte  charnel  ¡  Monte  de  Vénus;  chi- 
ron.  petite  éminence  dans  la  paume  de  la 
main,  à  la  naissance  des  doigts  [  Monte  de  V>^- 
riii.i;  mont  de  Kénus;  petite  éminence  couverte 
do   poils,  au-dessus  de  la  vulve. 

ViMiiistidad,  s   f.   Beauté  accomplie,  bonne  grâ- 
ce, etc. 

Ti>iiiiMtÍNÍmo.  nia.adj.superl.de  vcnusloso, 

TcniiAto,  ta.   adj.  Beau,  plein  de  grâce,  d'agré- 
ment. 

Ver,  V.  a.  Toir;  apercevoir,  connaître  pa.-  les  yeux 
!   Tui;  observer  les  phénomènes,   les  curiosités 
e  la  nature,  etc.  ¡  Voir;  faire  visite  à  quelqu'un 
i  Observer,  examiner  avec   attention,  agir  avec 
cuconspeilion  ',   Toir;  éprouver,  expérimenter  ¡ 
Tríuner  ¡  lîg.  Prévoir  ¡  fig.  Concevoir,   imaginer 
¡  lig.  Connaître,  juijcr,  découvrir  par  le  raison- 
nement j  Assister  à  l'audiencie,  au  rapport  d'un 
procès  I   Toir  ,  consulter,    examiner   un  passage 
qu'on  cite  j   Ver\  employé  au  futur,  sert   à  ren- 
voyer plus  bas,  à  un  autre  endroit,  ce  qu'on  au- 
rai! à  dire  }  Si  ce  futur  estjoint  à  la  particule  ya, 
il  exprime   une  menace  ¡   Ver  lus  cielos  abiertos; 
V.  cielo  ^  Ver  mundo;  voir  le  monde,  voyager, 
courir  le  pays  ¡   Ver  venir:  voir  venir,  attendre 
l'issue,  le  succès  ¡   Ver  y  creer.  V.  creer  \  A  mas 
ver;  jusqu'au  revoir  ¡  ,1  mi  ver;  à    mon  avis  |  A 
ver;  voyons,  montrez  !  Eh  bien!   vous  voyez,   en 
parlant   d'une   chose   arrivée  comme    on  le  di- 
sait I  A  ver,  ó  à  ver   veamos  ;  nous  verrons,   le 
succès  nous  l'apprendra  ¡  Dar  á  ver;  faire  ou 
laisser   voir;   montrer  |  Es  de  ver,  ó  para   ver; 
lachóse  mérite  attention  |  Estar  de  ver;  mériter 
d'être  vu  •  Estar  por  ver;  être   douteux,  incer- 
tain ¡  Hacer  ver;  faire  voir,  prouver  ¡  Hacer  ver 
u  al<inno  las  estrellas:  fig.  faire  voir  l?.s  étoiles  à 
(iuel<;u'un;   lu'   donner  un  souRlel  violent,  etc. 
A'o  puder  ver  à  algiino-.ñg.  ne  pouvoir  voir  une 
personne;  l'avoir   en  horreur  ¡  No  ver,   avoir   la 
vue  basse,  n'y  pas  voir  ¡  No  ver  siete  sobre  un 
asno;  fam.  avoir  la  vue  extrêmement  basse,  n'y 
voir  goutte  |  Ahoraque  te  veo  me  acuerdo-,  hors 
de  vue,  hors  de  souvenir. 
Verne,  V.    pron.  Se   voir;   être  en   vue  }  Se   voir, 
se  trouver,  être  dans  tel   étal,  se   voir  pauvre, 
etc.  j  Se   voir,  s'aboucher  avec    quelqu'un  |  Se 
voir.  On   le  dit    de  l'image  qui  se   peint  dans 
un  miroir,  des  qualités  d'un  p"^ie  qui   se  mon- 
trenl  dans  sons  fils,  etc  1  Se  montrerclairement, 
se  donner  à  connaître  ¡  Se  voir;   se  trouver  dans 
un  endroit  ¡  Toir  son  jeu;  examiner  ses  cartes  | 
Verse  con  alguno;  se  voir  avec  quelqu'un;   vider 
une  querelle  les  armes   à  la  main.  On   dit   aussi 
verse  las  caras\\Verse  en  ello;  fig.  rélléchir. exa- 
miner  attentivement  !   Verse  ó  irse   viendo;    se 
montrer,  en  parlant  d'une  chose  qui  devrait  de- 
meurer cachée  ¡  Verse  y  desearse.  On  le  ¡dit  du- 
ne  chose  dont  l'exécution  coûte  beaucoup  depei- 
ne  et  de  soif\\\Adios  y  veàmonos;  adieu,  jus'4.u'au 
revoir  ¡  l'a  se    te;    la   chose    est    claire,   évi- 


dente. 
Ver,  s  m.  Apparence  des   choses   |   Sens  de  la 

vue. 
Vera,  s  f.  Extr.  Bord,  extrémité.  V.  orilla  \  Ve- 
ras, pi.  Vérité,  réalité,  sincérité  ¿  Ardeur,  cha- 
leur, activité  ¡  De  veras;  adv.  en  vérité,  ou  tout 
de  bon,  sérieusement  ,  Hombre  de  veras;  hom- 
me  vrai,  franc,  véridique. 

Veracitind,  s  f.  Véracité;  attachement  constant  à 

la  vérité. 
Vernineiite,  adv.  inus.    V.  verdaderamente. 

Verunadn,  s  f.  Temps  d'été  où  les  troupeaux 
vont  paître  sur  les  montagnes. 

Veranadero,  s  m.  Endroit  où  le  bétail  passe  le 
printemps. 

Veranar,  V.  n.  veranar.  Passer  lété  quelque 
part. 

Veranear,  V.  n.    V.  veranar- 

Veraneo,  S  m.  Endroit  où  les  bestiaux  passent 
l'été. 

Veranero,   S  m.    V.   veraneo. 

Veranico,  lllo,  ito.  S  m.  diminuí,  de  verano. 
i  Veranico  de  San  Martin  ;  été  de  la  Saint- 
Martin. 

Veraniego,  ga.  adj.  D'été;  qui  concerne  l'été. 
\  fig.  Personne  que  l'été  abat,  rend  malade. 
î  fig.  Imparfait,  cléfeclueux. 

Verano,  S  m.   uéra/io.  [Eté  !  inus.  Printemps. 

Veratro,  s  m.  vèra-tro.  Veralrum  ,  ellébore  blanc; 
plai'te. 

Vera*,  adj.  m.  f.  Véridique  ,  sincère,  qui  ne 
menl  point. 

Verbal,  adj.  m.  f.  Verbal;  qui  n'est  que  de  vi- 
ve voix  i  gramm  rerbal;qui  lient  du  verbe,  qui 
en  est  dérivé,  etc. 

Veriialnieute.  adv.  vèrbalmén-té.  Verbalement; 
de  vive  voix. 

Verboseo,  S  m.  vèrbas-ko.  Bouillon-blanc.  V. 
gordolobo. 

Verbena,  S  f.  Verveine;  plante  >  Coger  la  verbe- 
na; fig.  se  lever  de  grand  matin  pour  se  pro- 
mener. 

Verbenáceas,  S  f.  pi.  vérbéna-ieas.  Bot.  Ver- 
bénacées;  famille   de  plantes. 

Verberación,  s  f.  L'action  de  l'eau,  du  vent  qui 
.rappe  quelque  part,  verbération  de  l'air. 

Verberado,  part.  pas.  de  cerfrerar. 

Verberar,  V.  a.  Fouetter,  frapper,  battre,  en  par- 
lant du  vent,  des  eaux. 

Verblsraeia,  adv.  lat.  Par  exemple. 

Verbo,  s  m.  Mot,  terme  ¡  Verbe;  seconde  person- 
de  de  la  Sainte-Trinité  ¡  Verbe;  une  des  par- 
ties de  l'oraison  |  Verbos;  pi.  Juremens,  inju- 
res. On  ne  l'e'mploie  que  dans  la  phrase  Echar 
verbos. 

Verbosidad,  S  f.  Verbosité;  abondance  de  paro- 
les  inutiles. 

Verbosísimo,  ma.  adj.  superl.  de  verboso.  Très- 
verbeux. 

Verboso,  «a.  adj.  Verbeux;  qui  abonde  en  paro- 
les inutiles. 

Verceli,  s.  m.  Géogr.  vérzé-H.  Vercèil;  ville  de 
France. 

Verdacho,  s  m.  Vert  pâle,  tel  que  celui  du 
roseau  [  Couleur  minérale  employée  en  pein- 
ture. 

Verdad,   s    f.    Vérité;  conformité  de   l'idée   avec 
I      son  objet,  d'un  récit  avec  un  fait,  de  ce  qii  vn 
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dit  avi'C  ce  qu'on  pense  ¡  IViilé,  coitiUide.  évi- 
dcni-c  1   I  enté,  axiome,  maxime  ¡   reraiilé,  véii- 
(licité.'tidi'lilé  à  ses  en(,M^'emen,s,  etc.   On  le  (iit 
plus  son > eut  au  pluriel    vcida¡li-s  |  Réalité    des 
elioscs  ¡  Surte  de  pAté  l'ait  avec  de  la  viande,  des 
conlilures,  etc.  ¡  Xcrdail   de,  Pfi/oi/rtt/io;   vérité  . 
(lue  tout  le   monde  sait,  qui  court  les  rues  •   Ver- 
dad destiudn:  vérité  nue.  dite  sans  déf^iiisemeiii ,  ' 
sans  ménii^iment  ;  .4  laverdnd,  ode  verdad;  en  ; 
vérité,  ceilainement— /iicK  es  \erd(i(l\   il  est  vrai 
qui-,    bien  est  il    vrai   (]\\c  \  ])e  verdad.     V.    ¡)i' 
x'era.s,  au  mol  vera  ¡  lin  verdad.  V.  crrdadera- 
nienie  \  lis  rerdad;\a  venté  est   que,  ou  cesl ', 
la  vérité,  la  pure  vérité.  Dans  ce   dernier  sens,  ¡ 
on  dit  aussi  Es  mitrlia  verdad  \  Hambre,  de  ver- 
dad; homme  veridi(iue  |  La  pura  verdad;  la  pu- 
re vérité||/,a  verdad  amarga;  la  vérité  offense.  ¡ 
\\f.a   verdades  hija  de  Dios;   Maniere  de  mar- 
quer à  quelqu'un    (ju'on  le  soupçonne   de  vou- 
loir nous  tromper,  et  de  l'exhorter  à   n'en  rien  | 
fair('|i/'or  ci'crfi)  y  p<ir  la  verdad;  en  venté,  trés- 
certainemeiiii'/'iafrtr rerrfai/;  être  franc,  sincère, 
de  bonne  foi|i  Verdad  es  qn".^  '<  "s  verdad  que;  la 
vérité  est  que||St  ra  à  decir  verdad;  s'il  faut  di- 
re la  v6ritéi|Aîoca   de   verdades;,   hi>mme  franc, 
véridiquc.  Saint  , lean   bouche  d'oripYo  todas  las 
verdntles  san  pitra  dichas;  toutes  vérités  ne  sont 
pas  bonnes  à  dire. 
v<-r«la<itM'uiiieiito,  adv.  Véritablement,  vraiment, 

certiiinenient  ;  A  la  vérité. 
«t>r(la(lerÍNÍinniii«ntc,  adv.  sup.  de  j;erdadcra- 

rnenle. 
Ver<la«lc>rÎ8lino,  inn.  adj.  sup.  de  verdadero. 
Ver«la<l4'ro,  ra.  adj.  vérdadé-ro.  Vrai,  franc,  sin- 
cère. 
icrtial.  adj.  m.  f.  v¿rdal.  Oji  le  dit  d'une  sorte  de 

prune  verdátre, 
Terdaispa,  s.  f.  V.  Vardasca. 
lerdc.  s.  m.  Vert;  couleur  vertenVerdel,  verl-dc- 
gris.  V.  Cardenillo  \  Vert  résultant  d'un  mélan- 
ge   de  bleu   et  de  jaune.   On  dit  ordinairement 
Verde  forzado  \  Vert;  acidité  d'un  vin  qui  u'cnI 
pas  bien  mur  ¡  Vert;  herbes  qu'on  fait  manj^er 
vertes  aux  chevaux  ¡  lig.  Darse  un  verde;  se  don- 
ner du  bon  teuips,  se  divertir 
Terde,  adj.  m.  f.  Verl^  qui  est  de  couleur  verte  ¡ 
Vert.   Ou   le  dit  de  la  première  jeunesse,   d'un 
jeune  homme  fort,  vigoureux,  etc  ¡  Vert,-  qui  n'a 
pas  encore  la  maturité  requise  ',  No  dejar  verde 
ni  seco;  fig.  ravager,  détruire  tout  ||  Viejo  verde 
fig.  vieillard  encore  vert,  qui  fait  le  jeune  hom- 
me. I  Cuento  verde;  conte  gaillard. 
Verilea,  s.  f.  vèrdia.  Verdee;   sorte  de  petit  vin 

blanc  de  Toscane. 
Verdeado,  part.  pas.  de  verdear'  Verdi,  e. 
^^•rdear,  v.  n.  Verdir;  devenir  vert. 
verdecelcdoii,  s.  m.  vérdèiélè-don.  Vert  céladon, 
verdecer,  v.  n.  Verdir;  devenir  vert.  On  le  dit  des 

arbres. 
vcrdocico,  ca.  illo.  lia.   ito.  ta.  adj.    dim.  de 

verde. 
Ve;decillo,  s.  m.  Verdier;  oiseau. 
VerdecMmeralda ,    adj.    vèrdé-ésméral-da.  Ou  le 
dit  de  la  couleur  qui   ressemble  àcelledelémé 
raude  On  l'emploie  aussi  comme  sustantif. 
verdegay,  s.  m:  vèrdégai.  Vert  gai,  clair. 
^fidrsMear.  v.n.  Verdir.  V.  Verdear. 
veidt'ja.  adj.   V.  Verdal. 


verdemar,  verdemar.  Kert  de  mer;  couleur  miné- 
rale. 
Verdeiiioiitaiia,   s.    f.   vérdémon-laria.    Kert   de 

mnntagnc;  couleur  minérale, 
verderol,  s.  m.  Sorte  de  coquillage  H  Verdier,  oi- 
seau. 
Vei-dernii,  s.  m.  vérd¿-ron.  Verdier,  oiseau. 
Verdescuro  ,   ra.  adj.    vérdcs\iou-ro.   inus.    Vert 

foncé . 
Verdete,  S.  m.  Verdel  ;  vcrt-dc-gris  V.  Carde- 
nillo. 
Verdevesfiaa,  s.  m.  verdévéíj-hi-ipi.  Vert  de  ves- 
sie: pâle  dure  préparée  avec  le  fruil  d'une  espè- 
ce de  nerprun. 
Vei-de/.uel»,  s.  m.  V.  Sardi'eillo. 
Verdín,  s.  m.  vérdinn.  Verdeur;  défaut  de  matu- 

rilé. 
Verdina,  S.  f.  Y.    Verdín. 

Verdinesro  .  «ra.    adj.  vérdiné-nro.    Dun    vert 
I      brun,  foncé. 

Verdino,  na.  adj.  D'un  beau  vert,  d'un   vert  écla- 
I      tant. 

,  Verdiseco,  ca.  adj.  A  moitié  sec. 
Verdolaga,  s.  f.  Pourpier;  piaule. 
Verdun,  s.  m.  vérdon.  Hoh.  (^'.hamp;  campagne.  V. 

Campo. 
Verdor,  s  m.  Verdure,   couleur  verte  des  arbres, 
j      etc.  il  llg.  Verdeur,  force,  vigueur  |  fig.  Verdeur 
!      de  l'âge,  jeunesse. 
VerdoMo,  !xa.  adj.  Verdàtre  ,   qui  tire  sur  le  vert. 

I  I?oh.  \erdosos  pi.  Figui  es.  V.  Hiijo. 
Verdoyo,  s.  m.  Mousse  verdàtre  qui  croît  sur  les 

pierres  qui  sont  dans  l'eau,  etc. 
Verdugado,  vérdou(ja-do.  Vertugadin;  ancien  pa- 
nier de  femme. 
Verdugal,  S.  in.    vétdour¡al.   Terrain  couvert  de 
halliers  qxi  repoussent  après  aNoir  élécoupés  ou 
brûlés. 
Verdugo,  s.  m.  Scion,  jet,  rejelon  d'arbres  |  Sor- 
te de  lame  d'épée   très-deliec  ||  Scion  ;  marque, 
impression  que  laissent  les  coups  de  fouet  sur  la 
peau  11  Honrreau;  exécuteur  de  la  haute  justice  || 
iig.  Bourreau;  cruel ,  inlmmain  II  llg.  Chose   qui 
tourmente  ,  rcrnords  de  conscience  ,   etc.  |  iig. 
Pagar  los  azotes  al  verdugo;  donner  des  verges 
pour  se  faire  fouetter. 
Verdugón,  S.  m.  augm.  de  verdugo,  dans  le  sens 
de  marque  de  coups  de  fouet  sur  la  peau  ||  Grand 
rejeton  d'arbre. 
Verduguillo  ,  s.  m.  dim.  de  verdugo.  \  Petit  tu- 
bercule qui  se  forme  sur  les  feuilles  i|  Rasoir 
étroit. 
Verdulero,  r«i.  s.  vèrdoulé-ro.  Vendeur  d'herbes, 
herbière  II  Traiarse  como  unas  verduleras;  se 
traiter  conîme  des  poissardes. 
Verdnnen<4e,  S.  Cl  adj.  vénlounén-sé.  Verdunois; 
habitant  de  Verdun  |  Verdunois  ;  qui  appartient 
à  Verdun  cl  à  ses  habilaiils. 
Veedurn,  s.  i.vérdou-ra.  Verdure,  etc.  V.  \erdor 
Herbes   polagères.   hortolage  ||   Verduras  .   pi. 
Verdures  ,  tapisseries  de  verdure. 
Vereda,  s.  f.  Sentiré;  petit  chemin  de  traverse  ¡¡ 
Ordre  <>u  avis  donné  à  plusieurs   villes  ou  villa- 
ges voissins. 
V«Medi»rlo ,  ria.    adj.  r/!ré(/a- río.   inus.    Courrier, 

(lOíítillon.  cheval  de  louage. 
Veredero,  s.  m.  l'orteur  d'un  ordre  ou  aNiî  a  plu- 
sieurs \illc^,  villages,  etc. 


VE  11 


—  712  — 


VER 


Veredlca,  Illa.  ita.  s.  f.  dim.  de  vereda. 
Verga,  s.  f.  Verge,   baguette.  V.   Vara  ||  Vergue, 
Hiitcnne. de  vaisseau.  Il  Verge  ,   membre  virilii 
Nerf  ou   corde   d'arbalète  II  Ver(/a  (/e7.ie(Í7iuío; 
mal;  vergue  de  foque. 
Vcrg.Jo.  s.  m.  Membre  génital  du  taureau  et  au- 
tres quadrupèdes  ||  Nerf  de  b(j&uf. 
Yersfl,  s.  m.  wrg^héi.  Verger,  surtout  parterre; 
jardin   où   l'on  cultive  des   fleurs.  ||  Fig  Chose 
agréable  à  voir. 
Verseta,   s.    f.    vèrg-hè-la.   Petite  baguette.  V. 

Vergueta. 
Vergetcailo,  da,  adj.  vúrghétéa-do.  Btes.  Verge- 
té. On  le  dit  d'un  écu  chargé  de  pals  au  nombro 
de  div-huit  et  au  delà. 
Vergoiizaiilc.adj  m.  f.  Honteux,  qui  a  de  la  hon- 
te. On  ledit  surtout  des  pauvre?  qui  n'osent  pas 
mendier  publiquement.  I|  Honteux,  qui  cause  do 
la  honte. 
Vorgonzosameiite,  ddv  Uouteusemeni. 
Vergonaocioo,  ca.  illo.  lia.  ito.  ta.    adj.  dini.  de 

verf/onzoso- 
Vergoiiïosiaiiuamciito,  adv.  sup.   de  vergonzo- 

samenle. 
Vergonzosísimo,  iiim.  adj.  sup.  de  vergomoso. 
Versoiizoso,  sa.  adj.  i-énjonzo-sso.  Honteus,q^^i 
a  de  la  honte;  timide;  embarrase  il  Honteux;  qui 
cause  de  la   honte  |  Cnsas  vergnmosas;  choses 
qu'on  est  honteux  de  dire  ou   de   faire  ||  Partes 
vergonzosas;  p.-rlies  honteuses:  celles  de  la  gé- 
nération. 
Vergoña,  s.  f.  inus.  Honte,  vergogne. 
Vergoño.so,  sa.  adj.  intis.  Honteux. 
Vergueado,  da.  part.  pas.  de  verguear. 
Verguear,    v.  a.  Secouer,    battre  quelque  chose 
avec  une  baguette.  I 

Vergiieuxa,  s.  f.  Houle,    c.mfusicm  \\  Pudeur  II  Ti- 
midité .  emborras.  ||  Action    honteuse.  ||  Honte, 
upprobt,  infamie  |  Point  d'honneur  '\  Coiffure  de 
lemme.    V.    Toca.  \\  Ser    unn   main    vmiih'nza: 
être  une  chose  entièrement  inutile,  défectueuse 
en  tout  point  n  Perder  la  vcrgüsnza;  se  déver- 
gonder,   perdre  toute  pudeur  !|  .9/m  vergüenza: 
effrunlemenl .   sans  honte  ,  sans  pudeur  ||  Ver- 
güenzas, pi.  Parties  honteuses  I|  V.  Largueros. 
Vergueáis,  s.  f.  inus.  \.  \ergiienza. 
verguc-r,  s.  m.  Arag.  Huissier  à  verge. 
Vergucro,  s.  m.  Arag.  V.    Verguer. 
Vergueta,  s.  f.  Pulite  baguette,  lioussine,  etc. 
Vergulta,  s.  f.  dim.  de  verga. 
vericueto,  s.  m.  vériiœiié-to.  Lieu,  chemin  âpre, 
rahoteux,  de  difficile  aci  es,  etc.  |i  \erUHetos;  pi. 
flg.  Détours,  circonlocution. 
Verídico,  ca.  adj.  v'-ri-dik').  Véridique.  sincère,  l| 

Viai,  Néritable,  avéré. 
Veriricaciou,  s.  f.  vèrifika-iion.  Veulli-ation. 
Veriîicado.  part,  pas   de  verificar.  Vérifié,  e. 
Veriiicar,  V.  a.  Vérifier;  faire  voir  la    vérité  d'une 
chose  II  Vérifier,  examiner  si  ime  chose  est  vraie. 
vcrificai-He.  v.  pron.  Se  vérifier  .  s'accnm¡ilir  .   en 
pariiint    d'une  prédiction,   etc.  ||  Verî'/ic«r.ve  la 
condición;  arriver,  en  parlant   d'un  cas  .  dune 
condition  posée  polir  l'evécution  d'une  chose. 
VeriHcativo.  va   adj.  vérili  «¿>c;o.  Oui  sert  à  vé- 
rifier. " 
veriiicativo,  s.  f.  übjet  dontl-eïislence  ou  U  réa- 
lité rendent  une  proposition  vraie, 
^eriiid,  s.  f,  viiri-na.  Vériue;  meilleure  espèce  de 


tabac  que  l'on  cultive  en  Amérique  ||  Mar  Verine; 
lampe  de  ver  àcul  rond,  q.i'on  siis[iend  au  dessus 
du'com[)as  de  route  dans  l-ha!iitaclc,  pour  éclai- 
rer le  timonier  pendant  la  nuit. 
Veri.siniil,  adj.  m.  f.   Vraisemblable,   qui   paraît 

vrai. 
Vcrisiuiile,  adj.  m.  f.  inus.   vèrisi-milé.  V.   \t;ri- 

simil. 
Verisimilitud,  S.  f.  Vraisemblance,  apparence  de 

vérité. 
Verln'uiilmeuie,   adv.  Vraisemblablement;    avec 

vraisemblance. 
Vcrisiino.  ma.  adj.  sup.  de  vero. 
Vcr>a.  s.  f.  ler^-Zia.  Treillis,  barreau,  grille  de  fer 

ou  de  bois. 
Verjica,  illa.  ¡ta.  S.  f.  dim.  de  verja. 
Vermejo,  ja.  adj.  Vermeil,  ¡j  Pelo  rermejo;  poifde- 

vache.  poil  roux. 
Vernielion  .  S.  m.  VermciHon,  minium,  rubrique; 

minéral  d  un  rouge  éclatant. 
Veruiieulâdo,  da.  dû],  vérmihmila-do.  Arch    Ver- 

micuié.  qui   représente  la  trace  des  vers. 
Vermicular,  adj.  m.  f.  Qui  a.  des  vers,  ou  qui  les 

engendre 
Vermiculuras.  s.  f.  pi.  rèrmiko<dou-ras.  Archit. 
Vermicuiures;  travail  qui  représente  la  trace  des, 
vers. 
Vermirontic.  adj.  vérmifor-uié.  Anal.  Vermifor- 
me; se  dit  dé  certains  muscles  qui  ont   la  forme 
d'un  ver. 
terniifugo,  ga.  Méd.  Vornxfuge;  qui  chasse,  qui 

lail  mourir  les  vers. 
'\'eriuiuuso.  sa.  adj.  Y.  \ermiciihir.  ||  M>d.   Ver- 
ni in  eux. 
Vernal,  adj.  m.  f.  Astr.   Vernit;  qui  est  du  prin  - 

le4nps  II  Piinfanier.  du  prinleinps. 

Vero.  ra.  adj.  inus.  Vrai.  V.  \erda  Icro.  \\  Dcvexo. 

V.  De  verns.  >  f 

Verona.  s  f.  vèro-na.  Géog.  Vérone:  ville  dMl^-lie". 

Ven'tuien.  s.  f.  véro-niha-.  Image  de  la  face  de  No- 

tre-Se-igiveur  peinte  sur  un  mouchoir.  ||  Véroni- 

que>,  plante. 

Verow.  s.  m.  pi.  Blas.  Vair;  un  des  émaux  et  une 

des  deux  fourrures  du  blason, 
verosímil,  adj.  m.  f.  V.  Verisimil. 
VerosiiuiUnetite,  adv.  vèrosimilmén-té.  Vraisem- 

blabicmenl;  avec  vraisamblance. 
Verosimilitud,  s.  f.  V.   VerisimUitiid. 
v»Trac«,  s  m.    vêrra-ko.  Verrat:  pourceau  mâle. 
Verraquear,  v.  n.  vérrahénr.  Grogu-r;  donner  des 

marques  de  colère,  etc. 
Verrioadex,  s  f.    vérriondè/.v..  Chaleur  des  verrais, 
des  truies,  etc.  en  amour.  H  Fig.  Herbes   flétries, 
fanées  ou  m?l  cuites. 
lerr/oMilo,  dn.  adj.  vérriort-do.  On  le  dit  du   ver- 
rat et  des  aiUres  animaux  en  chaleur.  ||  Fig.  Flé- 
tri; fané:  ou  mal  cuit,  dur,  en   parlant   des  her- 
bes. 
Veirociîl,  s.  m.  V.  Jierrocal. 
Verrucaria.   S  f.    vérronka-ria.    Hcrbe-aux-ver- 

vucs:    plante. 
Verruoe»,  s.  m.  V.  Berrueco. 
Verruga,  s  f .  léicow-ja.  Verrue,  poireau;  sorte    d' 

excroissance. 
Verragoso.  sa.  adj.  V.  Verruguiento. 
Veriuguera,    s  f.  fcrroîigw2-r'i.  Bot.    Vcrrucaire; 

genre  Je  plantes-.     '       ■  i. 

Veirugücta.   si.  vcrrougué-la.  Boh.  V.    Verra- 


J 


VEIl 


—  7V:]  — 


VKS 


ijucta. 

Veri-iiKtiiL'u,  itn.   s  f.  diin.  de  Vcri'tir/a' 

VcniiKiiiviito,  la.  adj.  vérroinjuién-lo.  Qui  adcs 
verrues. 

VorriiKiiilla,  S  f.  vèrrougni-lln.  pL'tilc  venue.  On 
le  dit  pai  allusion,  de  colles  qui  viennent  sur 
les  fruits,  sur  les  l'euillcs. 

%'erMiidÍMliiio,  mu.  adj.  sup.  dc  Versudn. 

«ernudu,  i»,  pa.t.  |»asj  do  Kt'csar.  Tuurnc,  e. 

Vcreiai,  adj.  vèrirti.  (inipr.j  Capitale,  majuscule, 
en  parliiiit  des  lettres. 

VerMalilla,  s.  f.  versalilla,  (impr.)  Lettre  déliant 
deiasse,  dont  lecorps  est  le  même  que  celui  dc 
la  lettre  de  bas  de  casse;  petite  capitale. 

VcrsalIeH,  s,  m.  rérsa-llès.  Géog.  Versailles;  tille 
de  France. 

Vcrsnr,  v.  n.  versar.  Tourner;  se  mouvoir  en  rond 

Vemarse,  v,  pron.  vèrsar-sé.  S'exercer,  devenir 
habile,  versé  dans  une  science,  etc 

Ver.«*út¡l.  adj.  m.  f.  tíCAa-íií.  Qui  tourne  aisé- 
ment. On  dit  au  moral  versatil-f. 

Versatilidad,  s.  f.iécsdMÎù/adf/.  Versatilité;  qua- 
lité de  ce  qui  est  versalde. 

Verseria,  s.  f.  rtíriária.  iiéunion  de  couleuvrines. 

VerNÎIIo.  ito,  illo,  orillo,  etc.  Ri.  dim.  de    Verso. 

VerNiciila,  s.  1'.  vérsikoula.  Lieu  où  l'on íerraeles 
livres  de  chœur, 

Tcrmculario,  s.  m.  vérsikoulario.  Celui  qui  a  soin 
des  livres  de  chœur.  |  Qui  chante  les  versets. 

lersiculo,  s.  m.  icrii-/ion/o.  Verset;  petite  sec- 
tion d'un  chapitre  de  la  Bible,  eic.  ||  Verset;  •pa- 
rólos suivies  d'un  répons  qu'on  dit,  qu'on  chan- 
te dans  Ionice  divin. 

VersilicaelOM,  s.  f.  vérsip,ka-iion.  Versification; 
art,  manière  de  l'aire  des  vers. 

Yci-$iinoad«»,  dn,  adj.  y  part.  pass.  de  Versificar 
Versilié,  e. 

Tersilicndor,  ra.  S.  vèrsifikador.  Versificateur; 
qui  fait  des  vers. 

Versificar,  v.  n.  xjérsifiliür.  Versifier;  faire  des 
vers. 

Versilio,  s,  m.  dim.  de  Verso.  Verset. 

Vcr.sion,  s  f.  version.  Version;  intérprctation, 
traduction. 

Ter«iNta  ,  s  m.  versis-ta.  Faiseur  de  petits  vers 
détachés;  versificateur. 

Verso,  s.  m.  lèrso.  Vers:  paroles  mesurées  et  ca- 
dencées, selon  certaines  règles.  ||  Sorte  d'ancien- 
ne couleavrine  d'an  très-petit  calibre. ^iVnd.  Bon 
mot,  saillie, cl«.  V.  €/iísíe.  ||  Gai.  Berceau  d'en- 
lant.  V.  CiiMO.  I  Ferio  5(íeí(o;  vers  libres,  pièce 
de  vers  de  différentes  mesures. 

Vcrate  ,  s  f.  vérs-tè.  Verste  mesure  itinéraire  de 
Ruesic. 

VerMiicia  .  S  f.  inus.  Astucia,  sagacidad. 

VerNiiio,  ta.  adj.  ùius.  V.  Astuto,  sarja/.. 

Vertebra,  S.  f.  vèrlè-bra.  A.iiai.  Vertèbre;  cha- 
cun dos  petits  os  de  l'épine  du  dos. 

Vertelti-ado,  a.  adj.  véitèbra-do.  Z(jol.  Vertebré; 
se  dit  des  animaux  qui  onldcs  vertèbes,  par  op- 
position a  ceux  (jui  n'en  ont  pas,  tels  que  les  mol- 
lusques, les  vers  etc. 

Vertelu-al  ,  adj  m.  f.  vertébral.  Vertébral;  qui  a 
rapport  aux  vertebres. 

Vertedero,  s  m.  vértcJè-ro.  Lieu  oii  l'on  jette  ou 
par  oii  s'écoulent  les  eaux,  les  immondices,  etc. 

Vertedor,  ra.  s.  vertedor.  Canal,  tuyau  d'écoule- 
nient.^'oiitlière,  égoul,elc.  ||  Mar.Kcope  de  vaisr 


I       seau.  V.  .irkirador. 

VertelloM,   s  m.  pi"  vèvtél\oss.  Uacfljïe;  boules  en- 
filées l'une  à  l'autre,  qui  facilitent  le  mouvement 
I       des  vergues. 

Verter,  v.  a.  virtér.  Verser,  répandre.  ||  Vider,  je- 

1      ter  par  les  fenêtres*  etc.    les  immondices   d'une 

I       maison.  ||  Traduire  d'une  laiifiue  eimiie  autre.  || 

Fifí.  Uépandredans  le   public.    dîvul},'uer.  ||  Fiji. 

Abonder,  avoir  en   abondance.  ||  \'prter  Sinif/re; 

être  roufîe;  avoir  le  visa^îc animé. 

Vertibilidad,  s  f.  vèrl ibilidadd.  Facilité àsc mou- 
voir en  tout  sens,  ouimi  rond. 

Vertible,  adj.  i\\.  L  viirtiblé.  .\isé  à  mouvoir  en 
tout  sens,  ou  en  rond.  \  Changeant,  incostant, 
versatile. 

%'ertieal,  adj  m.  f.  vértihal.  Vertirá!,  perpendi- 
culaire. |!  Kerti'caí  primario;  premier  vírtical; 
grand  cercle  qui  coupe  perpendirulaireiuent  l'ho. 
rizon  aux  points  de  l'orienl  el  de  l'occident  vrais. 

Verticalnieiite,  adv.  vèrtihabni-u-ti'.  Verticale- 
meiit  [lerpendicnlaireiiient  àlliorison. 

Vértice  ,  Sin.  l'èr-tizc,  Sommet  dc  la  tête.  ||  Som- 
met d'un  triangle,  d'ane  courbe,  etc.  point  cul- 
minant. 

Vertieidad,  s  f.  vi'.r'tizi'dadd,  Faculté:  puissan- 
te dc  se  mouvoir  en  tout  sens  ou  en  rond. 

Vcrticilado.  adj.  vèrlizila-do.  Bot.  Verttcillé;  qui 
forme  des  anneaux  rayonnans  autour  d'un  axe. 

Verlicllo.-*,  s  m.  pi.  vèrtirilns.  Verticiles; anneaux 
qui  entourent  les  branches  des  arbres. 

Vertido,  part.  pass.  de  Verter.  Versé,  e. 

Vertiente,  adj.  vèrlién-lè.  Versant;  vidant,  etc.  || 
Aguas  lerticutes;  eaux  tombantes. 

Vertiente,  S  m.  Chute  d'eau  ,  pente  d'une  con- 
duite d'eau  .  etc. 

Vert¡slno.«t>,  sa.  adj.  Oui  a  de?  vértices. 

vértÍKo.  S  m.  rér-iiijo.  Vertige,  tournoiement  do 
tî'le. 

V<Ttig;a.«»«  .  a.  adj,  vèrtigo-sso.  Vcrligueux;  qui 
va   en  tournoyant. 

Vertimiento,  s  m.  inus.  vértiniièn-to.  L'action 
dc  répandre. 

VertriKAdo,  s  m.  vèrtouga-do.  VertUgadin  ,  par- 
nier  V.  Guarda  infante. 

Verana,  s  f.  vèssa-na.  Sillon  qui  va  dn  bout  d'un 
champ  à  l'autre  ¡  Carré  de  terre  renfermé  entre 
deux  sillons  parallèles,  dans  une  gran-de  pro- 
piélé  divisée  par  portions. 

Vesicario,  s  m.  vèsilia-rio.  Vésicaire;  ver  intes- 
tins. Il  s.  f.  Vésicaire;  genre  de  plantes. 

Vesicular,  adj  vèssikouUir.  Vesiinlaire;  en  vcsicnl 
couvert  de  vésicuiss. 

Véspero,  s  m.  véspero.  Ktoilc  du  soir  étoile,  du 
berger. 

Vespertil)»,  s  lU.  inus.  Chauvesouris.  V.  3fuy~ 
ciélaijü. 

Vespertilio,  lia.  adj.  vespertino.  I)n  soir  |  Aílr, 
.Vsirc  qui  se  couche  après  le  soleil. 

Vesquir,    v  n.  inus.  Vivre  V.   Vivir. 

Vesta.  s.  f.  vès-ta.  Asiron.  Vesta;  planète  fort  pe- 
tite décoiiverle  en  1807.  par01bers.i|Myth.  Ves- 
ta; fille  dc  Saturne  et  de  Bhèe,  el  femme  de  .la- 
nus. 

Vestal,  s  f.  vèsAal.  Vestale; nom  que  lesRomains 
donnaient  à  des  vierges  consacrées  à  la  déesse 
Vesta. 

Veste,   s  f.  inus.  Habit  V.   Vestido. 

Vestíbulo,  s.  m.vèsii-liDulo.  Veslibiilr;  pri'iniére 
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pi^ce  servant  de  pnssagp. 

-Vestlilice,  itu.  s.  m.  diin.  de  Vestido. 

%'estidiilo^  s  m.  dim.  de  Vestido.  Peut  cl  surtout 
méchanl  habit. 

Téstalo,  s  m.  vestido.  Habit,  vêtement.  ||  Habi- 
llement complet,  il  Fig.  Tout  ce  qui  sert  a  embe- 
llir, à  couvrir,  à  cacher  les  défauts.  |i  Vestido  de 
corte,  habit  de  cour.  ||  Vestido  duminquevo  ó  de 
loe  dias  de  fiestOi  habit  des  dimanches.  |  Vesti- 
do de  munición;  Fig.  selle  à  tous  chevaux,  cho- 
se banale. 

Vertido,  pari  pas.  de  Vestir.  \\  Vestido  >j  calza- 
do. Fig.  Sans  peine- 

Tciitidura,  s.  f.  V.  Vestido.  |  Vèteniens  sacerdo- 
taux. I  Habit  de  distinction,  de  gala,  etc. 

Vestiglo,  s.  m.  vèstiij-hio.  Testige;  trace,  em- 
preinte du  pied.  ¡  Vestige;  trace,  souvenir  d'une 
chose.  I  Vestige;  marquf  qui  reste  sur  la  terre 
d'nn  édilice,  etc.  ¡  Vestige,  marque,  indice  qui 
conduit  à  la  connaissance  d'une  chose. 

Vestig;lo.  s.  m.  vestiglo.  Monsire  fiorrible,  (^puu- 
vantable.  spectre,  etc. 

Vestimenta,  s.  f.  V,  Vestido,  vestidura. 

Vestiiiieiito,  s.  m.  inus.  V.  Vestirnentu. 

Vestir,  S.  m.  Vêtement.  V.  Vestido. 

Vestir,  v.  a.  i¿'S<ír.  Vèiii,  habiller.  |  ReNètir,  or- 
ner de  tapisserie,  etc.  |  Revêtir;  couvrir,  rempa- 
rer,  garnir  extérieurement.  ,'  Vêtir  un  pauvre, 
lui  donner  de  cjuoi  s'habiller. nFig,  Orner  un 
discours,  un  récit. i|Fig.  Déguiser,  rendre  mé- 
connaissable à  f(Tce  d'orneincns,  etc.  j  Shabiller 
sniettre  bien  ou  mal;  el.  par  extension,  on  le  dit 
pour  les  animaux  et  les  plantes  de  la  peau,  do 
l'écorce  qui  les  couvre.  ¡  Habiller:  faiie  des  ha- 
bits pour  quelqu'un.  On  le  dit  lies  tailleurs.  ¡ 
Fig.  Inst.uire;  .loiiner  des  counai>sances.iiFig. 
Donner  des  signes  d'une  passim;  prendre  l'air  de 
la  colère,  armer  ses  yeux  de  sévérité.  En  ce  sens 
on  dit  souvent  Ve^inse  ¡  Revêtir  un  murde  plâ- 
tre, etc.  ¡  Vestirse  el  proceso;  Prat,  revêtir  un 
procèsde  toutes  les  formalités  requises. n  Vestir 
las  armas,  s'armer. 

Vestirse  {dej,  v.  pron.  vèstir-sé.  Se  revêtir  de 
feuilles .  de  verdure  ,  en  parlant  des  arbres,  etc. 
Il  Fig.  S'enorgueillir  d'un  emploi,  etc.  ||  Fig. 
Se  couvrir  de  nuages  ,  en  parlant  du  ciel  ,  etc. 
Il  Vestirse  ya  ;  se  lever  ,  quitter  le  lit.  On  le 
dit  d'un  homme  convalescent. 

Vestuario,  s.  m.  Assemblage  de  choses  nécessai- 
res pour  se  vêtir  ;  habillement  complet  H  Reves- 
tiaire ;  lieu  où  les  prêtresse  revêtent  des  orne- 
ments sacerdotaux  il  Somme  annuelle  qu'on  don- 
ne dans  les  cathédrales  pour  se  fournir  d'habits 
dechœur  1|  Endroit  oii  les  comédiens  s-habillent, 
magasin  II  pi.  Veiíuaríos;  diacre  et  sous-diacre 
qui  assistent  le  prêtre  à  |-aulel. 

Vesubio  ,  s.  m.  Géog.  Vésuve. 

Vesugo,  s.  m.  Rejeton  d'olivier. 

vesul  .  s.  m.  Géog.  Vesoul  ;  ville  de  la  Franche- 
(]omtc. 

Veta  ,  s.  f.  Veine  de  métal  dans  une  mine  ||  Vei- 
ne du  bois  ,  du  marbre  ,  etc.  V.  vena  \\  Raie 
d'une  étoffe  H  Ruban  ,  cordon  ||  Fig.  Var  en  la 
veta,  y.  Dar  en  la  vena  ,  au  mot  venn\l  Des- 
cubrir la  veta;  pénétrer  le  caractère  ,  les  in- 
tentions de  quelqu'un. 

Vetado  ,  da.  adj.  Veiné,  en  parlant  du  boisy  des 
pierres. 


Veteado  ,  da.  adj.  \.  vetado. 

Veterauo  ,  adj.  et  s.  m.  vétéra-no-  Vétéran  ;  .sol- 
dât romain  qui  ,  après  avoir  servi  un  certain 
temps  ,  obtenait  son  congé  ||  Soldat  qui  a  servi 
long  temps  ||  Fig.  Homme  qui  a  veilli  dans  une 
profession. 

Veterinaria  ,    s.  f.  V.  albciteria. 

Vetica,    s.  f.  dim.   de  veta. 

Vetilla  ,  s.  f.  dim.  de  veta.  Petite  veine  de  mé- 
tal ,  etc. 

Vetustísimo,  laa.   adj.  sup.  irius.  de  vetusto.  V. 
ce  mot. 

Vetusto,  ta.  adj.  inus.  Très-vieux. 

Vevir  ,  v.  n.  inus.  V.  fi'i-ir. 

Vexilo  ,  s.  m.  inus.  Etendard,  drapeau,  ban- 
nière, etc.  V.  estandarte  ,  bandera. 

Veyece  ,  S.  f.  inus.  Vieillesse.  V.  vejez. 

Vez,  s.  f.  Fois.  On  le  dit  pour  désigner  la  quan- 
tilé,  le  temps,  le  nombre,'  Alternative,  re- 
tour ,  vicissitude  ,  succession  ¡  Temps  ,  époque, 
circonstance  détoriuinée  où  l'on  fait  une  chose 
Il  Tour  ,  rang  succesif,  alternatif  jj  Coup;  quan- 
tité de  vin  ,  etc.  .  qu'on  hoil  en  une  fois  ||  Trou- 
peau de  cochons  qui  appartient  a  la  communau- 
té Il  A  la  vez  .  ó  por  vez;  successivement  n  De 
una  vez  ;  d'une  seule  fois  ,  d'un  seul  coup  ||  Kn 
vez;  en  place  ,  au  lieu  de|i  Tal  vez  t  par  h.i-a;(l 
Il  Tal  \ez.  6  tal  y  ta'  vez  .  ó  tal  cual  vez:  ijuel- 
quefois  ,  de  fois  a  autre  n  Una  vez  ;  une  fois  || 
Coaerle  á  uno  de  vez;  prendre  quelqu'un  dans 
le  bon  moment  ,  le  trouver  de  bonne  humeur  || 
pi.  Teres  ;  lieu  ,  place.  On  le  dit  lorsqu'on  fait 
les  foncliiuis  d-uii  autre  n  Todas  las  v:-ces  que; 
toutes  les  fois  que  n  A  veees  ,  ó  a  las  veces;  par- 
fois .  quelquefois  ||  Dos  veces  ;  bis  ,  deux  foi..;  n 
Su¡)lir  las  veces  de:  tenir  lieu  de. 

Ve/.ado  .  «la.  part,  pass,  du  v.  \eïar  Accoutu- 
mé ,  e. 

Vezar,  V.  a.  \é7.ar.  Accoutumer.  V.  acostum- 
brar. 

Vezo  ,  s.  m.  inus.  Coutume.  V.  castumbre  || 
Grosse  lèvre.  V.  beso. 

Via  ,  s.  f.  Chemin.  V.  camino  \\  Voie  :  moyen  dont 
on  se  sert.  etc.  \\  Fig.  Voie  ;  canal  ,  entremise 
d'une  petsonne  n  Voie;  conduits  qui  reçoivent 
les  alimens  ;  intestins  ,  etc.  \\  Voie  ;  état  de  l'à- 
me  ,  en  termes  de  mysticité;  voie  purgative, 
etc.  \i  Voie;  manière  de  procéder  en  justice!! 
Etal  ,  profession  qu'on  embrasse  n  Route  des 
courriers  II  Via  Utciea  ;  > oie  lactée,  chemin  de 
Saint-Jacques  II  Via  sacra;  chemin  semé  de 
croix',  de  petites  chapelles  pour  faire  ses  stations 
en  allant  au  calvaire.  On  dit  aussi  Via  crucis 
I  Hacer  de  una  via  dos  niandtidos  :  faire  d'u- 
ne pierre  deux  coups  n  Fig.  T/a  sfic/efa;  *oies 
souterraines,  pratiques  secrètes. 

Viabilidad ,  s.  f.  Méd.  Viabilité;  étal,  qualité 
de  l'enfant  viable. 

%'iablc,  adj.  \ia-ble  Qui  est  assez  fort ,  dont  les 
organes  sont  assez  bien  conformés  pour  faire 
espérer  qu'il  vivra. 

Viadera  .  s.  f.  Porle-lices,  ou  porte-lames  :  piè- 
ce du  métier  de  tisserand. 

viador,  s.  m.  Terme  de  mystieiié;  voyageur, 
homme  qui  vil  sur  la  terre. 

Viaducto,  s.  m.  \\adoiik-to.  Viadur  ;  construc- 
tion en  maçonnerie,  composée  d'une  ou  de  plu- 
sieurs arcades  .  et  destinée  à  relier  le^^deux  par- 
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lies  d'une  loiUc  coupée  par  un  canal  ,  p;ir  ^ik; 
vallt'p. 

viase  ,  s.  m.  ving-hè.  Voya;;c  (j  Chemin  ,  ronlc 
il-un  voyai,'curii  liloigncinent  île  la  li;;ne  tlroilo. 
en  leimcs  d'archileeture  jl  l'iis;  manière  dal- 
ler ,  surtout  (lu.iiid  on  niiirrhe  vite  ||  Petite  cour- 
se d'un  lieu  à  un  autre  \\  Voya^^e  ;  allie  et  ve- 
nue qu'on  l'ail  en  transportant  des  meubles, 
etc.  II  Portion  d'eau  qui,  du  réservoir  commun, 
se  répartit  dans  chaque  conduit  particulier.  Ces 
conduits  sont  aussi  appelés  viaqcs  \\  Ihicn  viaije; 
bon  voyage.  On  le  dit  ;\  quelqu'un  qui  part, 
ou  pour  n>arquer  combien  peu  on  se  soucie 
qu'uue  chose  se  perde  ,  qu'une  personne  s'en 
aille  ,  ou  enfui  lorsqu'on  jette  un  cadavre  à 
la  mer, 

liascro,  s.  m.  Voyageur.  Ce  mot  est  aujourd'hui 
plus  usité  que  viajador. 

Viajador,  ra.    s.  Voyaj^eur. 

t'iajantc  ,  adj.  et  S.  'via;j-han-té.  Voyageur  ,  qui 
voyage. 

viajar  .   v.  n.  Voya;icr. 

viajata,  s.  f.  Petit  voyage,  p^ùinenadc  ;  voyage 
de  quelques  jours  ,  entrepris  pour  se  divertir 
ou  se  distraire. 

vitti ,  adj.  Qui  appartient  aut  voyages,  passages, 
etc. 

vianda  ,  S.  f.  Aliment  ,  nourriture  ¡  Mets  qu'on 
sert  à  table  ¡  Fig.  Sacrement  de  l'Eucharistie, 
comme  nourriture  de  l'âme. 

Viandante  ,     S.    m.    viandan-té.     Voyageur.  | 
Passant  ,  vagabond   qui  erre  çà  et  là  sans  feu 
ni  lieu. 

Viaraza,  s.  f.  viara-za.  Flux  de  ventre  choz 
les  chevaux  ¡  Fig.  Action  considérée  ,  ¿tourde- 
rie. 

Viarccta  ,  adv.  \'iarré'^-ta.  En  droiture  ,  tout 
droit. 

Viático  ,  s.  m.  \ia-tiko.  Viatique  ;  provisions, 
argent  qu'on  donne  pour  un  voyage  ¡  Viatique; 
sacrement  de  l'Eucharistie  administré  aux  mala- 
des eu  péril  de  mort. 

Vibdo  ,  da.  adj.  inus.  V.  \iudo. 

viliora  ,  s.  f.  \i-bora.  Vipère;  serpent  vivipa- 
re. 

viborezno,  t»a.  adj.  De  vipère. 

Viborezno  ,  s.  m.  Vipereau;  petit  de  la  vipè- 
re. 

viborilla  ,  s.  f.  dim.  de  \iborezna. 

Viborillo,  s.  m-  V.  \iborezno. 

viliracion ,  S.  f.  L'action  de  brandir  ,  de  lan- 
cer ,  etc.  ¡  Vibration  ;  mouvement  d'un  corps 
suspendu. 

vibrado  ,  da.  part.  pass.  du  v.  \ibrar.  V,  ce 
mot. 

vibralidad,  s.  Í.  \ibralidadd.  Méd.  Vibralité; 
balancement. 

Vibrante,  adj.  Qui  lance. 

vibrar  ,  v.  a.  Brandir  ,  agiter  ,  branler  en  sa  main 
une  pique ,  uf»  épieu  ,  etc.  |  Lancer ,  darder ,  je- 
ter avec  force. 

vibrar,  v.  n.  Faire  des  vibrations,  en  parlant  d'u- 
ne pendule ,  etc. 

Vibrátil  ,  adj.  Vibralile  ;  qui  est  propre  á  vibrer, 
qui  vibre. 

vibratilidad  ,  s.  f.  Vibratilité  ;  qualité  des  corps 
vibrátiles. 

vicaría  ,  s.  f.   vihari-a.  Vicairie  ,   vicariat  ;  fonc- 1 


tion  .  emploi  de  vicaire  ¡  Lieu  où  il  se  tient, 
oii  il  exerce  son  ministère,  etc.  ¡  \icaria  per- 
petua. V.  cúralo. 

Vicaria,  s.  i".  P.eügieuse  qui  vient  immédiatciucnt 
après  la  supérieure. 

Vicariat,  adj.  Vicarial;  quia  rapport  au  vica- 
riat. 

vicariato,  s.  m.  \ikaria-l<i.  Vicariat;  fonction, 
emploie  de  vicaire  ¡  Territoire  soumis  à  un  vi- 
caire. 

vicario,  vin.  s.  Vicaire;  personne  établie  sous  ua 
supérieur  pour  tenir  sa  place  ,  faire  ses  fonc- 
tions ¡  Vicaire  ;  religieux  qui  remplace  le  supé- 
.ieur  en  son  absence  |  Vicaire  ;  ecclésiastique 
qui  soulage  un  évèque,  uu  curé  dans  ses  fonc- 
tions j  \' icario  de  coro;  religieux  qui  gouver- 
ne le  chieur  ,  maître  de  chicur  j  Mrario  de  Je- 
sucristo: vicaire  de  Jésus-Christ  ;  un  des  titres 
du  Pape  ¡  Sicario  del  imperio  j¡  vicaire  de  l'em- 
pire ¡  \icariode  monjas;  aumônier,  directeur 
de  religieuses  ¡  Sacar  por  el  vicario  ;  tirer  ¡¡ar 
ordre  du  grand-vicaire  une  fille  de  chez  ses  pa- 
rens  pour  la  marier  ¡  \icario  perpetuo.  V. 
cura. 

Vicario  ,  ria.  adj.  Qui  remplace  ,  qui  lient  la  pla- 
ce d'un  autre. 

vice,  s.  m.  Vice.  Mot  employé  en  compüsilinu 
pour  indiquer  qu'uu  homme  lient  la  place  d'un 
autre. 

Vicealiuiranta  ,  s.  f.  vn.éalmiran-ta.  Première 
galère  après  l'amiralc  ou  la  capitanc  ;  galère 
patronne. 

vicealmirante  ,  S.  m.  Vice-amiral;  oflicier  qui 
commande  sous  l'amiral. 

vicecanciller,  s.  m.  vi/.ékaniillèr  Vice-chance- 
lier. 

viceconsiliârio  ,  s.  m.  Celui  qui  tient  la  place 
d'un  conseiller. 

vicecúnsal  .  s.  m.  Vice-consul  ;  celui  qui  lient 
la  place  de  consul, 

vicecon.^nl.ido  ,  S.  m.  Vice-consulat  ;  emploi  de 
vice-consul. 

vicediós  ,  s.  m.  vizédioss.  Nom  qu'on  donne 
aux  papes,  aux  rois,  comme  tenant  la  place  de 
Dieu. 

vicescrcntc  ,  s.  m.  viiê<j-hérèn  lé.  Vice-gérant; 
celui  qui  fait  les  fonctions  d'un  officiai  eu  l'ab- 
sence de  celui-ci. 

vicelegacion  ,  s.  f.  Vice-légation  ;  dignité  du  vi- 
ce-légat. 

vicelegado  ,  s.  m.  Vice-légat  ;  prélat  établi  par 
le  pape  ,  pour  exercer  les  fonclionn  du  légat  en 
son  absence. 

vicenal  ,  adj.  Vicennal  ;  qui  est  de  vingt  ans,  qui 
se  fait  après  vingt  ans. 

vicencio,  s.  m.  tnièn-zio.  Geog.  Vicencc  ;  ville 
de  l'Italie. 

Vicente  ,  s.  m.  inus.  Vincent. 

vicepatrono  ,  S  m.  Celui  qui  tient  la  place  d'un 
patron. 

Vicepciiitenciaria  ,  s.  f.  Sous-pénitcncerie  ;  ti- 
tre de  sous-pénitencier. 

Vicepenitenciario  ,  S.  m.  Sous-pénilencier  ;  aide 
du  pénitencier. 

Vicepreposito  ,  s.  m.  Celui  qui  lient  la  place,  ijui 
fait  les  fondions  de  prévôt  |  Sous-juincipal  de 
collège. 

viccpreNidencia ,  s.  f.  Vicc-présidcncc  ;  dignité 
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d'un  vice-pvésidcnl.  i 

Vicepresidente  ,  s.  m.  Vicc-présidentí  colui  qui 
exerce  les  fonctions  dnin  piésidenl,  en  son  ab- 
sence. ) 
Viceproviucia,  s.  f.  Nombre  de  maisons  religieu- 
ses non  encore  érigcesen  province,  mais  regar- 
dées comme  telles. 
viceproviiicial ,  s,  m.  viiéprovinniial.  Vice-pro- 
vincial. 
Ticeqücstop  ,  S.  m.  Proqaeslor. 
Vieercctop  ,  s.  m.  Sous-principal;   celui  qui  tient 

la  place  du  recteur. 
vicereetoratlo  ,  s.  m.  La  place   de  sous-princi- 
pal. 
\  icereetoria  ,  s.  f.  V.  vicerertorndo 
Ticcseiicseal,  s.  m.  Vice-sénéchal  ;  lieutenant  du 

sénéclial. 
Tieesiiiiario,  i-ia.  adj.  Qui  contient  ou  concerne 

le  nombre  de  \ingt. 
Ticéüiino  ,     ma.   adj.    vig-hé-ssimo.    Vingtième. 

V.  vig.'sinio. 
viceversa  ,  adv.  .Vu  contraire.  Ce  sont  deuv  mots 

latins. 
Vicia  ,   s.  f.  V.  arveja. 

Viciado,  «la.   paît.  pass.  du  v.  viriar  \  Vicié,  e. 
viciar,  V.  a.  Vicier,  gilter,  corrompre  |  Altérer, 
falsifier  des  denrées,  des  drogues  |  Falsifier  un 
écrit  11  Vicier;  annuler,  rendre  nui  ||  Corrompre, 
pervertir  les  mceurs  |  Fig.  Mal  interpréter,  don- 
ner un  sens  contraire  au  véritable, 
viciarse,    V.    pron.  riiiar-sè.    Se    pervertir,   se 
corrompre  |1   Se    gilter  ||   S'affectionner    trop  à 
quelque  chose. 
Vicio,  s.  m.  Vice;  défaut,  mauvaise  qualité  II  Vice: 
habitude  de  l'àme  qui  porte  au  mal  11  Vice;  fau- 
le.   erreur,  fausseté  |1  Vice;  défaut  général  d'un 
siècle,  d'une  nation  H  Goût  décidé,  excessif  pour 
une  chose  H  Courbure  dans  ce  qui  devrait  être 
droit  '1  Force,    vigueur.  On   le  dit   surtout   des 
blés  trop  épais,  etc.  \\  Caprice;  fantaisie  des  en- 
fans  gâtés.  Dans  l'Aragon.  ce  mol  n'est  usité 
en  ce  sens  qu'au  pluriel  |1  Vice;    défaut   auquel 
«n  cheval  est  sujet  H  De  vicio:   par   habitude, 
sans  besoin,  sans  motif,  etc.  H  Pur  vicio,  V.  De 
virio.  \\  El  vicio  /"ai-oriío:  péché  mignon,  mau- 
vaise Ivabitude. 
Viciosamente,  adv.  Vicieusement. 
Vicio.sÎNimamentc  ,    adv.    super,    de    viciosa- 
mente. 
viciosísimo,  ma.  adj.  sup.  de  rictoso. 
vicioso,  sa.  adj.  Vicieux;  qui  a  quelque  défaut. 
Il  Vicieux,  enclin,  porté   au  mal  H  Fort,  vigou- 
reux,  surtout  en   parlant  des  plantes. 
Ticisitnd,  s  f.  Vicissitude,   résolution  réglée;  re- 
tour  successif. 
Viei.xitudinario,  ria.  adj.  Qui  arrive  allernative- 

menl  ou  successivement. 
víctima,   s  Í.  Victime;  animal  immolé,  offert  en 
sncrifire  i,  Fig.  l'ictime;   homme  qu'on  sacrifie, 
nu   qui  se  sacrifie  aux  intérêts   d'autrui. 
Victimario,  s  m.   Victimaire;  celui  qui  fournis- 
sait les  victimes,  qui  faisait  les  aprèts  du   sa- 
crifice, etc. 
Victor,  s  m.   Employé   fréquemment  comme  in- 
terjection de  joie  et  d'applaudissement.  Vivat; 
bravo  11  Fête  en  l'honneur   de   quelqu'un,  où  il 
reçoit  les  applaudissemens  publics  ]  Ecriteausur 
lequel  on  inscrit  le  nom  et  les  grandes  actions 


d'une  personne,  et  qu'on  expose  publiquement 
en   son  honneur. 

Victoreado,  a.  part.  pas.  de  victorear.  Aplaa- 
di,  c. 

victorear,  v.  a.  Aplaudir;  battre  des  mains,  crier 
bravo,  vivat. 

victoria,  s  f.  Victoire;  avantage  remporté  sur 
l'ennemi  dans  un  combat ,  sur  un  concurrent 
dans  une  dispute,  etc.,  sur  le  vice,  sur  ses  pas- 
sions, etc. 

Victoria,  interj.  Victoire!  Cri  de  joie  lorsqu'on  est 
vainqueur. 

victorial.  adj.  m.  f.  Ce  qui  appartient  à  la  vic- 
toire. 

Vietoriato,  s  m.  vikloria-to.  Vicloriat;  monnaie 
romaine. 

victoriosamente,  adv.    T'ictorieusement. 

Victorio.so.  sa.  adj.  Ticlorieux;  qui  a  remporté 
la  victoire  1|  Victorieux;  surnom  donné  à  un  prin- 
ce fameux   par  ses  victoires. 

Vicuña,  s  f.  Vigogne;  sorte  de  chèvre  sauvage 
du  Pérou. 

Vid,  s  f.  Vigne;  plante  qui  porte  le  raisin  !|  Cor- 
don ombilical,  par  lequel  le  fœtus  tient  à  l'ar- 
riére-faix 11  \id  salvage;  vigne  sauvage,  lam- 
brusque. 

Vida,  s  f.  Vie;  état  de  l'homme  quand  l'ûme  est 
unie  au  corps  H  Vie;  principe  de  la  nutrition, 
de  l'accroissement,  du  mouvement  des  corps. 
C'est  en  ce  sens  qu'on  dit  vie  végétative,  sen- 
sitive  I  Vie;  temps  qui  s'écoule  depuis  la  nais- 
sance jusqu'à  la  mort  ¡  Vie;  manière  dont  on  la 
passe  relativement  aux  commodités  ou  aux  in- 
comodités  qui  l'accompagnent  ¡  Vie;  manière  de 
vivre,  en  ce  qui  regarde  la  conduite,  les  mœurs 
I  Vie;  état,  profession  qu'on  embrasse  ¡  Vie;  his- 
toire de  la  vie  d'un  homme  ¡  Vie,  alimens,  cho- 
ses nécessaires  à  la  subsistance  |  Fig.  Vie;  cho- 
se qui  plaît  extrêmement,  dont  on  fait  sa  prin- 
cipale occupation,  etc.  i  Vie;  état  de  grâce,  en 
terme  de  dévotion  \  Vie:  béatitude  éternelle  | 
Espace  de  dix  ans,  en  termes  de  droit  |  Fig.  Vie; 
chose  nécessaire  à  l'existence,  à  la  conservation 
d'un  autre  \  Por  vida  de  sanes;  morbieu.  mor- 
bleu ¡  Despreciarla  vida;  faire  bon  marché  de 
sa  vie,  l'exposer,  la  prodiguer  ¡  En  esto  le  va  la 
vida;  il  y  va  de  sa  tête  ¡  Ir  pasando  la  vida; 
passer  sa  vie  ¡  Hay  sus  altos  y  bajos  en  esta 
vida;  il  y  a  du  haut  et  du  bas  dans  la  vie  |  Vî- 
da  de  perros;  vie  de  chiens;  passée  dans  la  pei- 
ne, dans  le  travail  \  Vida  espiritual;  vie  spiri- 
tuelle, passée  dans  les  exercices  de  piété  1 
\ida  mia,  ómivida.  Expression  de  tendresse; 
ma  vie,  mon  cœur  !  Agua  de  la  vida;  liqueur  ti- 
rée de  divers  ingrédiens  ,  et  excellente  dans 
plusieurs  maladies;  elixir  de  vie  !  Buscar  la  vi- 
da: chercher  sa  vie,  de  quoi  vivre  |  Recherchej 
la  vie,  la  conduite  de  quelqu'un  i  Consumirla 
vida;  consumer  sa  vie  dans  la  peine,  etc  ¡  Cos- 
tar la  vida.  On  le  dit  des  dangers  à  courir,  des 
fatigues  à  essuyer  dans  une  entreprise  ',  Dar 
inala  vida;  rendre  la  vie  dure,  maltraiter,  etc. 
j  Darse  buena  vida;  se  donner  du  bon  temps, 
mener  joyeuse  vie.  i  Se  ranger,  réformer  sa  con- 
duite ,  tnencr  une  vie  régulière.  ¡  Deber  la  vi- 
da; devoir  la  vie;  avoir  une  obligation  extrê- 
me 1  De  por  vida;  pour  la  vie,  toujours  |  En  mi 
vida,  ó  en  la  vida;  de  la  vie,  jamais  ¡  Envida 
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pendant  la  vie  1  Escaixir  la  vidai,  sauver  sa  vie; 
Be  tirer  d'un  daiif,'cr  pressant  \  Gastar  la  vida; 
passer  la  \\í:  \  Hacer  vida;  vivre  ensemble,  en 
parlant  d'un  mûri  et  d'une  femme  ¡  llilo  de  la 
vida:  m  de  la  vie  i  iJcmbre  ó  nii/r/cr  de  mala  vi- 
da; (ig.  homme  ou  femme  de  mauvaise  vie  ¡ 
l.a  utra  vida;  iNuilrc  vie,  la  vie  future  |  La  vi- 
da pasada;  vie  qu'on  a  menée  par  le  passé  ¡ 
Media  vida;  la  moitié  de  la  vie;  chose  qui  plaît, 
qui  (latte  extrêmement  ¡  Mudar  de  viila;  than- 
pcr  de  vie;  réformer  s:i  conduite  ¡  ¡'asar  la  vi- 
da; n'avoirque  le  pur  nécessaire  pour  vivre,  pour 
subsister  ¡  Perder  la  vida;  perdre  la  vie;  mourir 
¡  Por  vida  Sorte  de  prière  ,  de  supplication. 
Ex.;  Por  vida  tuya  que  hagas  estât  faites-le,  je 
vous  en  conjure  |  Por  vida,  ó  por  vida  mia;  sur 
ma  vie.  Sorte  de  serment  aftirmatif  ¡  Ser  de  vi- 
da On  le  dit  d'un  malade  dont  on  espère  la 
guérison  ¡  Busca  vidas;  homme  qui  épie  sans 
cesse  les  actions  d'autrui  ¡  Perdona  vidas;  fan- 
faron, rodomont  |  Tener  siete  vidas;  avoir  l'A- 
me chevillée  dans  Iccwrps.  On  le  dit  d'un  hom- 
me qui  a  échappé  à  plusicui  s  dangers. 

Tltlivl,  adj.   m.  f.  inus.   V.  VUaÎ. 

viilriito .  adj.  Autrefois  on  appelait  ainsi  les 
prophètes. 

vidriado,  s  m.  Poterie  vernissée. 

vifirindo,  a.  part.  pas.  de  vidriar. 

vidriar,  v.  a.  Vernisser  de  la  poterie.  |  Vidriar- 
se los  ojos.  On  le  dit  des  yeux  d'un  moribond 
qui  se  cristallisent. 

vidriev».  s  f.  Vitrage  ;  toutes  les  vitres  d'une 
maison,  etc  l|  Vitrage^  cloison  en  vitres  |  Verre 
au  travers  duquel  on  voit  ||  Licenciado  vidrie- 
ra; fam.  homme  qui  affecte  une  délicatesse  ex- 
trême. 

vidriería,  S.  f.  Verrerie;  lieu  où  se  fait,  où  se 
vend  le   verre  |  Boutique  de  vitrier. 

Vidriero,  s  m.  Verrier;  ouvrier  qui  fait  du 
verre  |  Fitrier  :  ouvrier  qui  travaille  en  vi- 
tres. 

%'idrio,  s  m.  Verre  ;  corps  transparent  et  fragi- 
le Il  T'aisseau  de  verre  |  Poés.  L'eau,  le  cristal 
des  eaux  |  Fig.  Chose  fragile  comme  du  verre 
I  Fig.  Personne  susceptible,  qui  se  fâche  de  tout 
W  Buf/erias  de  vidrio;  verroterie;  menue  mar- 
chandise de  verre. 

Vidrioso,  sa.  adj.  De  verre;  fragile,  facile  à  se 
casser  11  Fig.  Glissant.  On  le  dit  d'un  pavé  cou- 
vert de  verglas  ]  Fig.  On  le  dit  des  choses  dé- 
licates à  manier  |  Fig.  Susceptible;  qui  s'offen- 
se, qui  se    pique  de  tout. 

Vidro,  s  m.  inus.  V.  Vidrio. 

vidiinl,  adj.  m.  f.  Qui  appartient  auvcuvage  ,  à 
la  viduité. 

vidueño,    s.  m.  V.  V^eduño, 

Viduño,  s  m.   Veduñn. 

Vioda,  s  f.  inus.  V.  Veda. 

Vlejaeo,  s  m.  augm.  fam.  de  viejo.  Ficillard, 
décrépit. 

Vlejeelto,  s  m.  dim.  de  viejo.  Petit  vieillard,  viei- 
llot. 

ViejéK,  s  f.  inus.  V.  Vejes. 

viejenHoIo,  Irt.  adj.  dim.   de  viejo. 

Viejísimo,  nin.   adj.  sup.  de   viejo. 

Viejo,  Ja.  adj.  Vieux:  ((ui  est  AgiíTf  Ticux;  ancien, 
du  temps  passé  |  Tieiix;  usé;  qui  n'est  pas  neuf 
!l  Fig.  Jeune  homme  en  qui  la  raison  a  devan- 


cé luge  ¡  Viejo  verde;  coquard;  vietllard  qui  fait 
le  coquet,  le  galant.  '  Hacer  viejo  à  aUjuuo.  On 
le  dit  d'un  boinme  fait  qu'on  a  vu  enfant.  Ou 
dit  de  même  en  français:  cela  me  vieillit  ¡  Fig. 
Se  faire  vieux  avant  le  Icmps»  se  chagriner  ,  se 
touru)enter  á  tous  propos.  |  Mas  viejo  que  la 
santa,  que  el  repelón,  que  préstame  un  cuarto. 
On  te  dit  d'une  chose  très-ancienne  iju'on  nous 
donne  pour  nouvelle  |  Perro  viejo;  lig.  bouun(; 
rxtiémemeul  lin  et  rusé,  vieux  malois  j  Solda- 
do  viejo.  V.  Veterano  \  Vcner  alquna  cosa  de 
viejo;  avoir  (juelquc  vieille  habitude,  èlre  cou- 
tuniicr  du  fait  ¡  Vieja  faé.y  no  se  coció.  On  le 
dit  lorsqu'on  allègue  une  excuse  impertinente 
et  ridicule  ',  Viejos;  pi.  fam.  Cheveux  des  tem- 
pes I  Cuento  de  viejas;  conte  de  vieilles,  fable 
ridicul(\ 

Vieido,  s  m.  V.  Bieldo. 

Vlena ,  s  f.  Géogr.  Vienne;  ville  de  l'Autri- 
che. C'est  aussi  le  nom  de  plusieurs  villes  de 
France. 

vieneiiüc,  adj.  ol  s.  Tiennois,  habitant  de  Vien- 
ne. ¡  Viennois;  qui  appartient  à  Vienne  on  à  ses 
habitants. 

vieiiteeiilo,  S  m.  dim.  de  viento.  Petit  vent  doux 
léger. 

Viento,  s.  m.  Vent;  air  agité  ¡  L'air,  ou  l'espace 
qu'il  occupe  ¡  Tenl;  odeur,  sentiment  qu'uiie 
bête  laisse  sur  son  passage  |  Os  que  les  chiens 
ont  entre  les  deux  oreilles  ¡  Fig.  Vent;  chose 
légère,  peu  solide  ¡  Fig.  T'eut;  vanité,  orgueil. 
I  Fig.  Chose  qui  meut ,  agite  l'àme  avec  vio- 
lence. ¡  Fig.  Ce  qui  conduit  a  une  lin,  vent  de 
la  fortune,  etc  ¡  Fig.  Corde  à  laiiuellc  un  corps 
pesant  est  suspendu  |  Fig.  Tenl;  d'un  boulet. 
V.  Huelga  de  la  bola,  au  mot  Huelga.  !  Boh. 
Délateur;  semeur  de  faux  rapports.  V.  Soplón, 
mahin  \  El  viento  decae,  ó  afloja;  le  vent  mo- 
llit ¡  Turnar  viento-,  prendre,  gagner  le  large, 
prendre  la  fuite  i  Ir  contra  viento  ij  marea;  lig. 
aller  contre  vent  et  marée,  avoir  toutes  cho- 
ses contraires  |  Viento  á  la  bolina;  vent  de  bou- 
line ¡  Viento  antes,  ó  contrario;  vent  devant, 
vent  debout,  vent  contraire  |  Viento  de  cuar- 
tel; vent  de  quartier,  vent  largue  |  Siento  ga- 
llardo; vent  gaillard  ',  \iento  en  popa;  vent  en 
poupe.  V.  Popa  '  Ganar  el  vierUo;  gagner  au 
veut,  le  vent,  le  dessus  du  vent  ¡  Caer  bajo  el 
viento;  tomber  sous  le  vent,  perdie  le  dessus 
du  vent  ,'  Estar  bajo  el  viento;  être  sous  le  vent, 
i  Poner  el  viento  sobre  las  velas;  mettre  le 
vent  sur  les  voiles  |  Tener  ei  viento  hacia  airas, 
ó  en  popa;  avoir  le  vent  en  poupe  ,  le  vent  ar- 
rière ¡  A  buen  viento  va  la  parva;  fig.  V.  Par- 
va II  Cosas  de  viento;  choses  inutiles,  de  peu 
de  valeur,  etc.  n  Z>ar  ci  viento;  fig.  conjeclu- 
rcr,  présumer.  Il /«.'.■/riímfiífoA'  de  viento-,  ins- 
trumens  de  musique  a  vent.||/r.ïe  con  el  viento 
que  corre;  suivre  le  lorrenl.  le  parti  le  plus 
fort,  ctc.||i1/(M'erst'  à  todos  vientos;  tourner  à 
tout   vent;  être  léger,   iuconstanl. 

vientre,  S  m.  Lenlre;  capacité  du  corps  où  sont 
les  inleslius.ijGrossesse  d'une  femme,  ou  l'en- 
fantqu'elle  porte. ||ïntestins,  issues  des  animaux 
de  boucherie.  ||Ventre,  cslomac.  ||  fig.  Veiiire; 
creux,  capacité. ||Ventre;  partie  renllée  d'une 
bouteille.  etc.|iPrat.  La  substance,  le  fond,  le 
principal   d'un   acte.ijPral.   Ventre;    la  mere,  \i 
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Desde  el  vientre  de  su  madre;  des  le  ventre  de 
sa  mère,  dés  sa  naissance.  ||  Reses  de  vientre; 
mères  ;  brebis,  vaches  qui  portent  souvent,  n 
Sacnr  el  vientre  de  tnal  año.  V.  .4/70.11  Vientre 
de  dragon;  ventre  de  dragon. 

viciitrccillo  ,  s.   m.  dim.  de  vientre.  Venlricnle. 

viernes  s.  m.  Vendredi;  sixième  jour  de  la  se- 
maine. I  Jour  maigre  ;  jour  d'abstinence.  |  Cara 
de  Viernes  ;   figure    de  carême;    visage  maigre, 

•  pâle.  I  La  semana  que  no  tenga  viernes  :  la  se- 
maine des  trois  jeudis. 

Viertfl,  s-  m.  Viertel  ;  mesure  de  grains  alle- 
mande. 

viéspera  ,  s.  f.  V.  \tspera. 

viga,  s.  f.  Poutre.  Ij  \i.ja  de  lagar;  arbre  de  pres- 
soir. 

vigente  ,  adj.  m.  y  f.  En  vigueur. 

Vigésimo,  nia.  adj.  Vingtième.  ||  £n  vigésimo 
primo  lugar;  vingt  et  unièmement. 

vigía,  s.  f.  Echauguette,  guérite  élevée.  |  Ve- 
dette, sentinelle,  j  Mar.  Vigie;  sentinelle  a  bord 
d'un  bâtiment.  ||  l 'homme  qu'on  poste  sur  l'é- 
chauguelle,  dans  les  ports  de  mer,  pour  décou- 
vrir au  large  des  vaisseaux  et  anoncer  par  des 
signaux  leur  arrivée   V.  Atalaya. 

vigiar,  Y,  n.  V.  \elar,  atalayar. 

vigígrafo  ,  s.  m.  vighi-grafo.  Vigi graphe  ;  espèce 
de  télégraphe  des  vigies. 

vigilancia,  s.  f.  Vigilance  ,  attention,  soin  exact. 

vigilante  ,  adj.  Vigilant,  attentif ,  soigneux  ;  qui 
ycille. 

vigilantesucnte  adv.  Vigilamment  ,  avec  vigi- 
lance. 

vigilantisinianiente  ,  adv.  sup.  de  vlgilante- 
menle. 

vigilantisinio.  ma.  adj.  sup.  de  vigilante. 

vigilar  ,  V.  n.  Veiller  sur  une  chose  ,  en  prendre 
soin  ,  etc. 

vigilativo,  va.  adj.  Ce  qui  entretient  ou  cause 
la  veille,  ce  qui  ne  permet  pas  de  dormir. 

Vigilia,  s.  f.  Veille  ;  l'action  de  veiller.  ||  Veilles; 
grande  ,  longue  application  a  l'étude.  |  V.  Vís- 
pera,  surtout  au  figuré.  ||  Veille  d'une  fête,  vi- 
gile. ¡  Veille  ;  privation  de  someil  pendant  la 
nuit.  I  Veille  ;j_espace  de  temps  pendant  la  nuit. 
»  I  Oifice  qui  se  dit  la  veille  d'une  fête,  j  Boh. 
Trompette  du  bourreau 

Vigolero  ,  s.  m.  Boh.  Valet  qui  aide  le  bourreau  à 
donner  la  question. 

vigor  ,  s.  m.  Vigueur  ;  force,  activité.  I  Vigueur; 
autorité  des  lois  subsistantes,  non  abrogées. 

vigorado,  da.  part.  pass.  de  vigorar. 

vigorar,  v.  a.  Donner  de  la  vigueur  ,  fortifier. 

vigorosamente  adv.  Vigoureusement. 

vigoroi^ltiad  ,  s.  f.  Vigueur  ,  force  ,  fermeté. 

Vigorosisimaniente  ;  adv.  sup.  de  vigorosa- 
mente. 

Vlgorosí.«íinio  ,  ma.  adj.  sup.  de  vigoroso. 

'i  igoro-so,  sa.  adj.  Vigoureux. 

vigotas.  s.   f.   pi.   Mar.  Vigots  ou  bigots;  pièces 
de  bois   percées  de  trous  par   lesquels  passe  le 
iij    bâtard  pour  la  composition  du  racage. 
-ivigueria,  s.  f.  Charpente:  assemblage  des  pou- 
■>•■     tres  ,  des  solives  d'un  bâtiment. 

vigueta  ,  s.  f.  dim.  de  viga.  Petite  poutre. 

vihuela  ,  s.  f.  Instrument  à  ccrdes  ;  espèce  de 
guitare. 

Vihuelista  ,s.  m.  Celui  qui  pinte  la  guitare. 


vil,  adj.  m.  y  f.  Vil ,  bas  ,  abject.  |  Vil.  On  le  dit 
des  actions  deshonorantes.  ¡  ni.  q"  le  dit  des 
professions  mécaniques.  ¡  Ingrat. 

vilagómez,  S.  m,  Boh.  Joueur  qui  gagne  dans  un 
tripot  ,  dans  une  académie  ,  etc. 

Vilano,  S.  m.  Coton  de  la  fleur  du  chardon.  V, 
Milano.. 

viltlad  ,  s.  f.  inus.  V.  Vileza. 

Vilecer  ,  v.  a.  inus.  V.  Envilecer. 

Vileza  ,    s.   f.  Qualité  de  ce  qui  est  vil  ,  >  ilelé.  ( 
Bassese  ;    action  vile  ,  basse-,  etc.  o"  le  dit  des 
états  vils. 

vilhoro,  s.  hi.  Boh.  Homme  qui  se  tire  d'un  dan- 
ger en  fuyant, 

Vilicaciou ,  s.  m.  inus.  V.  Administración, 

vilipendiado  ,  part.   pass.  de  vilipendiar. 

vilipendiar ,  v.  a.  Vilipender  ;  déprimer  ,  traiter 
avec  mépris. 

vilipendio  ,  s.  m.  Mépris  ,  dédain  ,  indignité. 

vili.siuianieute  ,  adv.  sup.  ácvilmente. 

Vilíj«tnio  .  ma.  adj.  sup.  detü'i. 

Vilmente  ,  adv.  D'une  manière  vile. 

vilo  ,  s.  Mot  usité  seulement  dans  la  phrase  ad- 
verbiale En  vilo;  en  l'air.  ||  Fig.  En  l'air,  avec 
peu  de  solidité  ,  de  consistance  ,  de  sûreté,  etc. 

vilordo,  da.  adj.  Lourd,  pesant,  lent,  paresseux. 

Vilorta,  s.  f.  Anneau  fait  d'un  branche  vert  et 
flexible,  !>  Sorte  de  jeu  de  paume  ustlé  dans  les 
villages  de  laCastille.  j  r 

viltanza,  s.  f.  inus.  \ Envilecimiento.  / 

Viltoso  ,  sa.  adj.  inus.  Vil  ,  méprisable.  V.  Vt'i. 

Villa,  s.  f.  inus.  Maison  de  campagne  ,  ferme ,  mé- 
tairie, j  Bourg;  ville  où  l*é\6que  diocésain  ne 
fait  pas  sa  résidence.  |  Magistrats  qui  la  gou- 
vernent. 

Villadiego.  S.  m.  On  ne  le  dit  que  dans  cette 
phrase  Tomar  ,  coger  las  de  Villadiego  ;  dé- 
camper,  prendre  son  sac  el  ses  quilles. 

village  ,  s.  m,  Village. 

Villanage,  S.  m.  Menu  peuple  des  villages,  le 
paysan.  |j  Roture,    par  opposition  à  la  neblessc. 

villanamente,  adv.  D'une  manière  basse,  abjecte. 

villancejo,  s,  m.  V.  yillaneico. 

villancete  ,  s.  m.  V.  Willancico. 

Villancico,  s.  m.  Sorte  de  cantique  ,  d'ode  sa- 
crée, etc  ,  qui  se  chante  à  l'église  les  jours  de  fê- 
te ,  Noël  .  etc.  Il  Mllancicos  i,  pi.  Fig.  Paroles, 
réponses  frivoles  ,  excuses  répétées  plusieurs 
fois,  li  On   dit  en  ce  sens  Andar  en  villancicos. 

Villanciquci-o,  S.  m .  Chansonnier,  faiseur  de  can- 
tique.s. 

villanchón  .  S.  m.  iron.  Ru.'^tre,  grossier. 

villanería  ,  s.  f.  V.  \'iUan'ta,  villanage. 

Villanesco  ,  ca.  adj.  Villageois  ;  de  village. 

villanía  ,  s.  f.  Bassesse  de  naissance,  roture,  etc. 
Il  Action  basse,  honteuse,  ou  grossière,  impolie. 

viUanico  ,ca,  illo,  llo  ,  ita,  adj.  dim.  de  \iliano. 

villanísimo  ,  ma.  adj.   sup.  de  villano. 

Villano  ,  na.  adj.  Roturier,  qui  n'est  point  noble. 
I  Personne  du  commun,  de  basse  naissance.  || 
Villageois  ;  habitant  de  village.  ¡  Rustre  ,  gros- 
sier ,  impoli.  On  le  dit  aussi  des  actions,  i  Bas, 
abject,  honteux  ¡  fi  r{//ono  en  su  r/nron;  hom- 
me qui  \it  seul,  qui  ne  veut  voir  personne. 

Villano  ,  s.  m.  La  paysanne;  danse  rustique;  vil- 
lanclle. 

Villanote  ,  s   m.  aug.  de  villano. 

Villar,  s.  m.  Village.   V.  Mllage.  \  Jeu  de  billard. 
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\.  Billar. 
villa«sço,  s.  m.  Qualité,  privilège  de  bourg  ,  ele. 

V.  Vií/«.  Il  hnpôl  sur  les  bourgs, 
villeia  ,  s,  f.  dim.  de  villa. 
Yillftc,  s.  m.  Billelle,  V.  liillate. 
Yillica,U3.  s.  f.  dim.  de  villa. 
villUIna,  s.  f.  Suite  de  toile, 
viiioria  ,  s.  T.  Métaire  ,  l'erine  ,  maison  de  cam- 
pagne. V.  Casería. 
Vlllorlu,  s.  m.  Soile  de  (çros  dia^p. 
Villorlo,  s.  m.  Hameau.  On  le  dit  par  mépris  d'u- 
ne pililc  ville  mal  peuplée  .  etc. 
Ylnibre   ',  S.  m.  Osier.  V.  Mimbre. 
^'inibrera  ,  s.  f.  V.  Mimbrera. 
Vliiitual,  adj.  m.  y  f.  Viminal  ;  terme  d'antiquité, 
qui  se  dit  d'une  colline  et  d'une  rue  de  l'ancien - 
I    ne  iiome. 

Viiia«(ci-n,  s.   f.  Vase  ou  l'on  sert  le  vin.  H  Buvet- 
te pour  la  mese. 
Yiuugrc  ,  s.  m.  Vinaigre.  1  Acidité  des  fruits  en- 
core verts.  I  Fig.  Chose  qui  change   de  bien  en 
mal. 
vinagrera,  s.  f.  Vingairier;  petit  vase  àmettrc 

du  vinaigre, 
viiiagrrro,  s  m.  vinoi/rè-ro.  Vinaigrier;  marchand 

de  vinaigre, 
vinagrillo  ,  S  m.  dim.   dç  vinagre  il  Vinaigre  fai- 
ble. I  Ancien  lard  où  il  entrait  du   vinaigre.  |) 
Sorte  de  vinaigre  rosat,  avec  lequel  on  préparc 
le  tabac.  ;i  I^e  tabac  ainsi  préparé, 
vinagroso  ,  sa.  adj.  Qui  à  l'humcnr  aigre  ,  diffi- 
cile, insociable,  etc. 
Vinariego,  S  m.  Vigneron. 
Vinario,  ria.  adj.  inus.  Du  vin. 
Vinatería ,  s.  f.  Commerce  de   vins.  |  Cabaret, 

boutique  de  marchand  de  vins. 
Vinatero,  s.  m.   Marchand  de  vins,  j  Celui  qui  le 

transporte  pour  le  débiter. 
Viuático  ,  ca.  adj.  Du  vin. 
Vinaxa  ,  s.  t.  Piquette  ;  petit  vin. 
Vinaïo  ,  s  m.  Vin  très -fort. 
Vineapervinca  ,  S  f.  vinnkapèrvinn-ha.  Perven- 
che. V.  Clemátide. 
.Viuculable,  adj.  m.  f.  vinnl¡oula-blé. 

Qui  peut  se  substituer. 
Vinculación  ,   s.    f.  vinnhoulazion-   Subtitution; 

l'action   de  susbtiluer. 
vinculado  ,  part.  pass.  de  vincular. 
vincular  ,  V.  a.  vinol.oular.  Substituer  des  biens; 
,      les  grever  de  substitutions.  |  Fig.  Fonder  ,  ap- 
puyer sur.  Il  Fig.  Perpétuer;  rendre  durable.  En 
ce  sens,  ce  verbe  est  surtout  employé  comme 
réciproque, 
vínculo  ,  s  m.  vinn-kotilo.  Lien,  surtout  au  figu- 
ré 1  Substitution  des  biens  d'une  famille  aux  aî- 
nés, etc.  Il  Servitude;  redevance  ,  etc.  ,  dont  on 
charge  un  fonds. 
viudeniario,   s  m,  fínndáma-río.  Vendémiaire; 
premier  mois  de  l'année  républicaine  des  Fran  - 
çais. 
Vindicación  ,   s  f.  vinndikaiion.  Vangeance  ,  sa- 
tisfaction qu'on  tire  d'une  injure  |  L'action  par 
laquelle  on    rend   à   chacun  ce  qui   lui  appar- 
tient. 
vindicado  ,   part.  pass.  de  vindicar. 
Vindicar,  v.  a.  Venger  une  injure  ||  Rcvendi(iuer 
son  bien  |  Détendre,  surtout  par  écrit  ,  un  hom- 
me atlatiuc  injustement. 


vindicativo,    vn.  adj.  riuíuíi/íüíí-vo.   Vindica- 
tif. V    Vengativo.  |  Apologétique;   qui  défend, 
qui  excuse. 
Vindicta,  s  f-  Vengeance,   v.  Venganza.  \  Vdn- 
dicta  publira  ;    vindicte    publique  ;    poursuite 
d'un  crime, 
vínico  ,  illo  ,  Ito.  s.  m.  din),  de  Vino. 
Vlniobla  ,  s.  f.  vinié-bla.  Langue-de-chien  ,  cyno- 

glosse  ;  plante, 
^iiiiforo.   ra.  adj.  vini-firo.  Kinifère;  qui  donne, 

(jui  produit  du  vin. 
Vlnincacion  ,  s.  f.  Vinilication  ;    art   de  faire  du 

vin. 
Vino  ,  s.  m.  Vin  ;  jus  de  raisin  fermenté,  jj  Jus  de 
divers  autres  fruits  ;  vin  de  pommes,  etc.  ||  fig. 
Chose  qui  trouble  la  raison.  l|  Vino  blanco  ;  mus- 
cadet; vin  qui  a  le  goût  de  laiiscat.  U  Vino  que  si; 
deja  beber  ,  vin  qui  se  laisse  boire.  |  Dijo  la  le- 
che al  vino,  bien  venido  seas  ,  amigo  ;  vin  sur 
lait  rend  le  cœur  gai. 
vinolencia  ,  S.  f.  Ivrogne.  ,  ¿. 

vinolento,  ta.  adj.  utno/íín-ío.  Ivrogne  ou  ivrç. 
Vinosidad  ,  S  f.   vinossidad.   Qualité ,  propriété 

du  vin. 
vinoso  ,  «a.  adj.  Vineux-,  qui  tient  du  vin  ,  qui  en 
a  le  goût ,   l'odeur,  etc.  |1  Qui  boit  beaucop  du 
vin  ;  qui  s'enivre. 
Viña  .  s  f.  Vignoble  ;  terrain  planté  de  vignes.  | 
iig.  Vigne  du  Seigneur,  riighse.  I  Viñas,  et  plus 
ordinairement.    Viñas  jj  Juan  danzante  ,hoh. 
On  le  dit  pour  exprimer  une  fuite  prompte,  pré- 
cipitée. I!  Como  hay  viñas  ;  fam.  Expression  af- 
firmative ;  certainement ,    sur  mon  honneur.  | 
De  mis  viñas  vengo  ;  fam.  Manière  d'exprimer 
qu'on  est  innocent  d'une  chose,  qu'on  n'y  a  au- 
cune part, 
viñadero,  s  m.  vignadé-ro.  Paysan  qui  garde  les 

vignes  ;  messier. 
Viñador,  ra.  s.  Vigneron. 
Viñedo  ,  s.  m.  Vignoble;  étendue  de  pays  plantée 

de  vignes, 
viñero  ,  s  m.  vigné-ro.  Celui  qui  a  son  bien  en 

vignes, 
viñetas  ,  S.  f.  vigné-tass.  Vignette  ;  petite  es- 
tampe. 
vifiica  ,  ita.  s.  f.  dim.  de  viña. 
viñuela,  s.  f.  dim.  de  viña. 
Viola  ,   f  f.  Viole  ;  instrument  de  musique  à  cor- 
des. Il  Violette,   v.    Violeta.  \\  Arag.   Girolle,  v. 
Alhelí. 
violáceo^  cea.  adj.  Violet, 
violación  ,  s.  f.  Violation. 

Violado,  part.  pas.  de  tJÏoiar.  1.  adj.  Violet.  Il  Vio- 
lât. On  le  dit  du  sirop  ,  du  miel  où  il  entre  des 
violettes. 
Violador  ,  ra'.  s.  Violateur. 

Violar,  v.  a.  Violer;  enfreindre  les  lois.  |1  Violer, 
faire  violence  à  une  femme.  |  Profaner  une  égli- 
I  Gâter  ,  ternir. 
violar,   s.  m.  inus.  Lieu  planté  de  violettes, 
violarlo,  s.  m.  Arag.  Pension  annuelle  (jue  fait  à 
la  personne  qui  entre  en  religion  celui  qui  pus- 
se.sede  ses  biens  paternels, 
violencia,  s.  1.  Violence;  qualité  de  ce  qui  est  vio- 
lent. Il  Violence;  force   employée  pour  tirer  une 
chose  de  sa   place.  |  fig.  Violence,   contrainte 
exercée  contre  quelqu'un.  |i  fig.  Violence  ;  action 
violente,  cmporlcmenl.  ||  fig.  Violence;  seas  l'oç- 
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ce  qo'on  donneà  un  texte  ,  etc.  ||  fig.  Violence 
faite  à  une  femme  ;  viol. 
Tioientado  ,  part.  pas.  de  violentar. 
Tioleiitaineutc  ,  ad\ .  Violemment. 
violeniar  ,  v.  a.    Violenter;  rontramdre  ;  faire 
par  force.  (|  fig.  Détorquer  ,    faire  violence  à  un 
texte  ,  lui  donner  un  sens    forcé.  |  (ig.   Forcer; 
ouvrir  par  force  ,  entrer  malgré  le  maître  ,  etc.' 
Violentisiiiiamente.  adv.  sup.  de  violentamen- 
te. Très-violemment. 
TioleiitÎNimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  violento. 
■^iolcHto  .  ta.  adv.  Violent,  impétueux.  (|  Hors  de 
son  élat  .  de  sa  silnaliun  naturelle.  |  Forcé  ;  qui 
se  fait  contre  le  goût,  la  volonté.  |  fîig.  Violent, 
fougueux,  colère,  emporté.  li  fig.  Forcé,  en  par- 
lant d'un  sens  peu  naturel  donné  à  un  passage. 
II  fig.  Contraire  à  la  raison ,  à  l'équité.  |  Poner 
manos  violentas  ;  frapper,  maltraiter  un  ecclé- 
siastique. 
violero  ,  s.  m.  inus.  v.  Guitarrero. 
Violeta,  s.  f.  Violette;  petite  fleur. 
Violin  ,  s.  m.  Violon  ;    instrument   de   musique  à 

cordes.  I  Violon;  celui  qui  joue  du  violon. 
Violliiiista  ,  s.  m.  Habile  violon,  j  Celui  qui  l'est 

par  élat, 
Violi.^ta.  s.  m.  Violiste;  qui  joue  de  la  viole. 
violon,  s.  m.  Violoncelle  ;   basse  de  violon.  ||  Ce- 
lui qui  en  joue. 
Violoncillo,  s.  m.   dim.  de  violon.  VeUl  violon; 

poche.  I  Mauvais  joueur  de  violon  ;  ràcleur. 
Vipéreo,  rea.  adj.  inus.  Poés.  v.  Viperino. 
Viperino,  na.  idj.  De  vipère. 
Viqnitorte.s,  S.  m.  pi.  Mar.   Courbes  qui  servent 
à  former  les  jardins  ou  balcons  d'un  vaisseau, 
Vira ,  s.  f.  Sorte  de  trait  ou  de  flèche  mince  et  très- 

aigiie.   Il  Trépoint  ou  trépointe  de  soulier. 
Virada,  S.  f.  L'action  de  tournover. 
virado  ,  part.  pass.  de  virar.  Viré  ,  e. 
Virador,  s.  m.  Càbleau  pour  virer, 
virar,   v.   a.  Mar.  Virer  :  tourner   d'un  côté   sur 

l'autre, 
viratón,  s.  m.  Sorte  de  javelot,  v.  Virote. 
virazón,  s.  m.  Vent   de  mer  qui  souffle  ordinai- 
rement le  jour, 
vireina,   s.  f.  Vice-reine;  femme  du  vice-roi. 
virejuato,  s.  f.  Vice-rovauté;    dignité  de  vicc- 

_  Il  Durée  de  son  administration. 
Vireyuo,  s.  m.  v.  Tirrcinato. 
Vireo  ,s.  m.  Verdier.  V.  Virio. 
Vîrey  ,  s.  m.  Vice -roi. 
virga-iiurea,   s.  f.   Verge-dorée,   verge-d'or; 

plante. 
virgen ,  s.  f.  Vierge  ;  fille  qui  a  vécu  dans  une  con- 
tinence parfaite.  ||  La  Sainte  Vierge  ;  la  Vierge 
Marie.  I  Image,  statue  de  la  Vierge.  ||  Vierge; 
nom  que  l'Eglise  donne  aox  saintes  qui  ont  vé- 
cu dans  la  continence,  n  Vierge;  terre  qui  n'a 
point  été  cultivée.  |1  Choses  qui  n'ont  point  en- 
core servi  ;|  Métaux  purs  et  sans  mélange.  1  Pre- 
mière huile  qui  sort  des  olives ,  etc.  |  Chacun  des 
pieds-droits  qui,  dans  les  moulins  à  huile,  tien- 
nent en  raison  le  madrier  qui  presse  les  olives. 
Pan  (le  cera  virgen;  marquette:  pein  de  cire 
vierge.  ¡  fíaiz  virgen  ,  sceau-dc-Notre-Dame; 
plante.  I  Virçjenes  ,  pi.  Vierges;  religieuses  qui 
font  vnpu  dp  chasteté. 
Virgillano  ,  na.  adj.  De  Virgile. 
Virginal,  adj.   m.    f.   virj-hinal.    Virginal;    de 


vierge.  .:•"      .  ' 

virginalero  ,  ra.  adj.  anc.  Virginal.  / 

Virgínea,  s.  f.  Tabac  de  la  Virginie. 
Virgíneo,  nea.  adj.  i-irg-hi-néo.  Virginal.  v.-'VtÎ-'' 

ginal.  .  .Iii<r 

viginidad  ,  s.  f.  Virginité  ;  état  de  vierge.      ■  ■' 
Virgo  ,  s.  m.  La  vierge  ;  un  des  signes  du  zodii*^ 
que.  I  Virgmisé.  f 

virgnla  ,  s.  f.    Petite  verge,  baguette  ,  houssine. 
Il  Virgule.  Y.  Wirgulilla.  'J 

Virgulilla,  s.  f.  Guillemot.  I|  Vigule;  petite   mar* 

que  qui  sert  à  la  ponctuation'. 
Vlrgulto  .  s.  m.  Arbuste  ,  arbrisseau. 
viril ,  s.  m.  Verre  blanc  ;  glace  qu'on  met  devant 
une  estampe  ,  etc.  ||  Sorte  de   boîte  à  deux  gla. 
ces  qui  renferme  l'hostie  qu'en  met  dans  un  so- 
leil, 
viril  ,  adj.   m.  f.  Viril;    qui  convient,   qui  appar- 
tient a  l'homme.  ||  Epithcte  donnée  par  les  astro- 
logues au  troisième  carré  du  thème  céleste. 
virilidad,   s.    f.    Virilité;   âge   viril.  iJFrce;   vi- 
gueur, activité, 
virilla  .  s.  f.  v.  Birilla. 

Viriluiente,iadv.   Virilement,   v.   Yaronilmente. 
Virio,  s.  m.  Verdier,  oiseau. 
viripotente,  adj.  m.   f.   Nubile;  en  étal  d'être 

mariée  ,  en  parlant  d'une  fille. 
Vlrol,  s.  m.  Blas.  v.  Perfil. 
Virola  ,  s.  f.  Tige  ;  arbre  d'une  rone. 
virolento  ,  ta.  adj.  Qui  a  la  petite  viirole  ,  ou  qui 

en  est  marqué. 
viron  ,  s.  m.  augm.  de  \'ira. 
Viroso,  sa.  adj.  Vireux;  qui  tient  du  poison, 
virotazo  ,  s.  m.  augm.  de  \irote. 
Virotazo  ,  s.  m.  Coup  de  javelot,  v.  Vtrofe. 
virote ,  s.  m.  Sorte  de  jaxelot ,   de  dard  ou  de  flè- 
che. Il  Jeune  désoeuvré  ,   batteur  de  pavé  .   spa- 
dassin. Il  Niche  qu'on  fait  en  carnaval  aux  pas- 
sans,  en  roulant  le  bout  de  leur  manteau,   et  le 
faisant  passer  à  travers  un  anneau  de  paille  ,  etc. 
Il  Billet  d'invitation.  ¡  Long  fer  qui   frit  partie 
du  carcan  qu'on  met  au  cou  des  esclaves  dont 
on  craint  la  fuite.  |  And.  Cep  de  vigne  de  trois 
ans.  !  Mirar  por  cl  virote;  fig.  veiller,  être  at- 
tentif; se  tenir  sor  ses  gardes.  !  Traga  virotes; 
sobreliqu  qu'on  donne  aux  personnes   qui   af- 
fectent une  gravité  ridicule  ou  sans  motif. 
Virotillo,  s  m.  Etresillon;  appui. 
Viroton,  s  m.  augm.  de  virote. 
Virtual,  adj.  m.  f.  Virtuel:  qui   est  seulement  eu 
puissance  j  Qui,  en  vertu,  en  force,  en   activité, 
équivaut  à  un  autre. 
virtualidad,  s  f.    Virtuaiité;  caractère,  qualité  de 

ce  qui  est  virtuel. 
Virtualnicnte,  adv.  Virtuellement. 
Virtud,  s  f.  Vertu;  faculté,  puissance  d'agir,  acti- 
vité ¡  Tertu;  qualité,  propriété  particulière  d'une 
chose  ¡  Force,  vigueur,  courage  1  Tertu,  faculté 
de  l'être  vivant  relativement  à  ses  opérations, 
vertu  digestive,  etc  ',  Vertu:  habitude,  disposi- 
tion habituelle  de  l'âme  qui  porte  à  faire  le 
bien,  et,  dans  un  sens  moins  étendu,  à  agir  se- 
lon les  règles  du  christianisme  ¡  Tertu;  droitu- 
re, probité  j  Action  vertueuse,  conduite  irrépro- 
chable I  Force  avec  laquelle  certaines  choses 
résistonl  à  une  force  contraire  j  Force  motri- 
ce, en  termes  de  mécanique  ]  Vertu  ;  efficaci- 
té   d'un   sacrement  |  Virlud  cardinal,   moral. 
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sobrenatural,  teologal;  vertu  cardinale,  mora- 
le, surnuUirclle.  théologale  ||  En  lùrlud  de;  en 
vertu  de  ¡  Hacer  virtud;  aj^ir,  se  conduire  com- 
me il  faut.  On  se  sert  plus  souvent  de  celte 
expression  dans  un  sens  négatif  |  No  ser  vir- 
tud. On  le  dit  d'une  action  laite  dans  d'au- 
tres vues,  pour  une  autre  tin  <iue  celle  ([u'el- 
le  parait  avoir  |  Virtudes,  pi.  iertus;  cinijuié- 
me  chœur  des  aiif^es  ¡  Varita  de  virtudes;  ba- 
guette de  joueur  des  gobelets,  baguette  du  pe- 

,  fit  Jacob  !  \'irtudes  vencen  señales;  on  peut 
être  honnête  homme,  (luoiqu'on  ail  les  appa- 
rences contresoi. 

Vlrtiio.<iamente,  Aás' .virtouossamèn-tè.  Vertueu» 
sèment. 

YÍrtuoHÍNÍniaiueiitc  ,  adv.  »up.  de  virtuosa- 
mente. 

YlrtuosÍMÍiiio,  ma.  adj.  sop.  de  virtuoso,  ïrès- 
vertueux. 

Virtnoiio,  su.  adj.  Vortiicux  [  Puissant,  efficace, 
en  parlant  dun  remède. 

Wlrcicla,  s  f.  Ordinairement  puiployé  au  pluriel 
viruelas,  relitc  vérole  1|  fig.  Petites  tumeurs,  pe- 
tits grains  qui  se  forment  sur  la  superficie  des 
plantes,  du  papier,  etc.  |  \irueias  locas;  petit© 
vérole  volante  ||  Señalado,  picado  de  viruelas; 
marqué  de  petite  vérole  H  Hoyoso  de  viruelas; 
gravé  de  petite  vérole  ||  Marcas,  señales  de  vi- 
ruelas; stígmates. 

virulencia,  s  f.  chir.  Virus,  venin,  pus  viru- 
lentjifig.  Venir,  malice,  malignité. 

Tirillento,  to.  adj.  Virulent;  qui  a  du  virus.  V. 
ponzoñoso,  m/ííi.</no.iifig.  Ensenimé,  insidieux, 
plein  de  fiel, de  malice. 

"Virus,  s.  m.  méd.  Sanie;  pus  séreux  des  ulcè- 
res. 

viruta,  s.  f.  virou-ta.  Copeau  qu'on  enlève  avec 
le  rabot. 

visadc,  paît.  pas.  de  visar. 

vi-sage,  s  m.  Mine,  grimace. 

TIfiagra,  S  f .  V.  Bisagra. 

Visai,  S  m.  inus.  V.  visera. 

visantes,  S  m.  pi.  vissan-tés.  boh.  Les  yeux. 
V.  ojo. 

visar,  v.  a.  Viset;  examiner  un  acte  et  y  met- 
tre un  visa,  que  les  Espagnols  appellent  visto 
bueno. 

visceral,  adj.  viszè-ral.  Viscéral;  qui  appartient, 
qui  a   rapport  aux  viscères. 

Visceras,  s  f.  pi.  Viscères,  entrailles.  V.  en- 
trañas. 

visco,  s  m.  Lut.  V.  liga. 

viscosidad,  s  f.  Viscosité. 

Viscoso,  sa.  adj.  LÍ5C0-SS0.  Visqueux,  gluant. 

visera,  s  f.  Fisière  de  casque  ¡  Sorte  de  guérite 
d'où  l'on  observe  les  mouvemens  des  pigeons 
dans  la  campagne,  etc. 

visibilidad,  s  f.  Visibilité;  qualité  qui  rend  vi- 
sible. 

Visible  'à,  para),  adj.  m.  f.  Kisible;  qui  peut 
être  vu  ||  risible,  manifeste,  évident. 

visiblemente,  adv.  visiblèmén-tè.  Visiblement; 
d'une  manière  visible  ||  Visiblement;  manifeste- 
ment. 

Visigodo  ,  s  m.  vissigo-do.  Vissigoth,  occiden- 
tal. 

vision,  s  f.  Vision,  l'action  dé  voir  1|  Vision  bea- 
tifique ou  intuitive,  celle  que  les  saints  ont  de 


Dieu  dans  le  ciel  |i  Tision,  chose  cjuc  Dieu  lait 
voir  en  esprit,  clc  ¡|  V.  profecía  ||  Objet  qu'on 
voit,  -surtout  s'il  est  ridicule,  effrayant  ||  fam. 
Personne  extrêmement  laide  li  J'ision,  chimère, 
idée  fantastique  II  Ver  u/ii'ones;  donner  carrière 
à  son  imaginution. 

Visionario,  ria.  adj.  Kisionnaire;  qui  croit  faus- 
sement avoir  des  visions  ||  risioiinnire;  qui  à 
des  idées  folles ,  des  imaginations  extrava- 
gantes. 

visir,  s  m.  Visir;  grand  visir;  premier  minis- 
tre de  l'empire  ottoman.  On  dit  ordinaire- 
ment  Gran  visir. 

Visita,  s  f.  Visite;  l'action  d'aller  voir  quelqu'un 
Personne  qui  fait  une  visite  ||  Visite  ([u'on  fait 
dans  une  église  par  dév"'ioii  ||  Visite  de  n>é- 
dccin  II  V'isile  que  fait  une  évèque,  un  général 
d'ordre,  un  provincial  dans  un  diocèse,  dans 
un  couvent,  elc||  Visite  des  maichandises  dans 
les  düuanes[i  Kisite  chex  les  officiers  publics  pour 
voir  si  leurs  registres  sont  en  règle||Maisou 
oii  s'assemblent  les  visiteurs  ecclésiastiques 
IjApparition  d'un  esprit  sous  une  forme  visi- 
blc|iGràce,  consolation  ou  épreuve  que  Dieu 
envoie  aux  hommesnN'ombre  de  magistrats  char- 
gés de  visiter  les  prisons||  Visita  (Ze  caree/;  vi- 
site que  les  magistrats  font  dans  les  prisons  || 
Visitas,  pi.  Visites;  allées  et  venues  fréquentes 
qu'on  fait  à  la  taverne,  etc. 

visitación,  s  f.  vissituzion.  L'action  de  visiter 
llV.  lííiíaii  Visitation  de  la  Tlcrge;  fête  de  la 
Vi.sitalion. 

visitado,  part.  pas.  de  visitar. 

Visitador,  ra.  s  Celui  qui  fait  de  fréquentes  vi- 
site-ji  Visiteur,  inspecteuru  Vísiíaí/orcí  de  bode- 
ga; rats  de  cave;  commis  aux  aides. 

visitar,  V  a.  Visiter;  aller  voiruVisiter  une  é- 
glise,  etc.,  par  dévotionn  Visiter;  faire  la  visite 
d'un  diocèse,  en  parlant  d'un  évcquc,  d'une 
juridiction  inférieure,  en  parlant  d-un  juge  su- 
'  périeur,  etcuVisiter  un  malade,  en  parlant  d'un 
médecin]|Visiter;  faire  la  visite  des  marchan  - 
dises  dans  les  douanes,  des  registres  dans  les 
éludes  de  notaires,  elcuVisiler.  On  le  dit  de 
/>ieu  qui  éprouve  les  justes  par  quelque  af- 
fliclioniiVisiler;  voir  beaucoup  de  paysuS'in- 
former  si  un  homme  remplit  exactement  les 
devoirs  de  sa  charge||Visiter;  aller  souvent  dans 
le  même  endroitnVisiter;  apparaître  sous  une 
forme  visible,  en  parlant  des  espritsi|Viii/ar 
los  altares  ;  faire  une  station  à  chaque  au- 
tel 

Visitarse,  v  pron.  Se  visiter,  se  faire  visite  ¡ 
S'instruire,  en  parlant  du  procès  d'un  prison- 
nier dont>on  examine  l'affaire  dans  la  visite 
qu'on  lui  fait  en  prisonijOn  le  dit  d'un  cha- 
noine qui  se  fait  dispenser  d'assister  au  chœur 
à  condition   de  ne  point  sortir. 

Visitiea,  iila.  s  f.  dim.  de  visita. 

visivo,  va.  adj.  Qui  peut  voir. 

Vislumbrado,  part.  pas.  de  vislumbrar. 

vislumbrar,  v  a.  Entrevoir;  voir  obscurément, 
dans  le  lointain,  etc.  Ce  verbe  est  plus  sou- 
vent employé  comme  réciproqiicnfig.  Connaî- 
tre  imparfaitement,   conjecturer,  entrevoir. 

%isUimbre,  s  f.  Faux  jour,  lumière  incertaine, 
lueur  passagéreiifig.  Conjecture,  soup(,on,  in- 
uicei|fig.  r.onnaissauce  douteuse,  imparfaite  ¡ 
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fig.  Ce  qui  domine  sur  une  chose,  mais  qu'on 
a  peine  à  distinguer  du  restenfig.  Ombre;  ap- 
parence, ressemblance  faible  et  légère. 

Viso,  s  m.  ¡nus.  T'ue.  V.visirï  11  Hauteur;  lieu  é- 
levé  d'où  l'on  voit  au  loinnSurface  lisse,  po- 
lie, luisanteiiReilct  de  lumière,  changement  de 
couleur  dans  une  étoffe  changeantenfiiî.  Cou- 
leur, prétexte,  apparenceiiPoint  de  vue  sous 
lequel  on  envisage  une  chosenfig.  Ressemblan- 
ce ap[)arente||Yî"5o  f/e  nííar;  and.  sorte  de  voile 
monté  sur  un  châssis  qu'on  met  devant  le  ta- 
bernacleii^i  viso:  k  la  vue  den /Tarer  bueno,  ó 
mal  viso;  íig.  effacer  quelqu'un,  ¡l'emporter  sur 
Jui  par  ses  qualités,  etc..  ou  au  conlrairenffa- 
cer  mal  viso;  tig.  On  le  dit  d'un  vice  qui  ter- 
nit les  vertus,  ctcii.4  dos  visos  ;  â  deux  fins, 
avec  une  double  inlentioni|Pí?iíitra  ados  vîsos; 
tableau  à  deux  faces  qui,  vu  de  différens  cô- 
tés, représente  des  objets  différens. 

Vif)og;oflo,  da.  adj.  et  S.  Visigoth;  de  la  Golhie 
occidentale. 

TIsojo,  s  m.  V.  bisojo. 

Visoño,  S  m.  V.  bisoño. 

visoreina.  s  f.  inus.  V.  vireina. 

Visoroinndo,  S  m.  inus.  V.  vireinado. 

visoreiiiato,  S  m.  inus.  V.vireinato. 

visorey,  s  m.  inus.   Fice-roi.  V.virey. 

vi.<iorio,  ria.  adj.  Fisuel;  qui  appartient,  qui  sert 
à  la  vue. 

Víspera,  s  f.  Veilles  jour  d'auparavantnfig.  Cho- 
se qui  en  précède,  qui  en  annonce  une  autre; 
avant-coureur  |  fig.  Veille.  On  le  dit  de  ce  qui 
est  près  d'arriver  I  Vi.'Çperas,  pi.  Une  des  parties 
du  jour,  suivant  la  division  des  anciens  Ro- 
mains Il  Vêpres;  une  des  heures  canoniales  |  Vís- 
peras sicilianas;  vêpres  siciliennes;  massacre 
qu'on  fit  en  Sicile  de  tous  les  Français  à  l'heure 
de  vêpres,  en  1282,  sous  le  règne  de  Philippe  III, 
dit  le  Hardi.  On  se  sert  de  cette  expression 
pour  menacer  d'un  châtiment  généralnComofon- 
Í0  en  Vísperas;  fig.  On  le  dit  d'un  homme  qui 
reste  interdit  sans  sujet,  qui  ne  dit  mot  dans 
la  conversation,  etc  |  En  vísperas;  à  la  veille, 
sur  le  point  de  |  Partir  las  vísperas;  partager 
les  vêpres;  terme  de  bréviaire  \  Primeras  vis- 
peras;  premières  vêpres  qui  se  disent  la  veille 
de  la  fête. 

vista,  s  f.  Vue;  faculté  de  voir  |  Vue;  l'action  de 
voir  I  Vue;  inspection,  regard  ||  Aspect  des  cho- 
ses Il  fig.  Objet  qu'on  voit,  vue  agréable,  variée, 
etc|iVue;  les  yeuxnVue,  entrevue,  rencontre  II 
Vision,  apparitioniiVue;  connaissance  claire  des 
chosesjifig.  Vue,  intention,  objet,  desseinijCoup 
dœil,  regard  donné  en  passantnConnaissance 
qu'un  juge  prend  d'une  affaire,  en  première 
instanceiiVue  d'un  arrêt,  d'une  sentence;  piè- 
ces, etc.,  qui  y  sont  énoncées  avant  ledisposi- 
tifiiOpinion,  jugement  qu'on  porte  des  choses  || 
Emploi  de  visiteur  dans  les  douanesni/acer  la 
lista  goida;  faire  les  gros  yeuxii.á  primera  vis- 
ta; au  premier  aspectu.-i  vista  y  ciencia  de  todo 
el  mundo;  au  vu  et  au  su  de  tout  le  monde  || 
A  vista:  à  la  vue,  en  présence  deijDans  la  vue, 
dans  l'objet  denAuprès,  en  comparaison  den^ 
vista,  6  á  la  vista;  en  face,  auprès,  en  vue, 
à  portée  d'être  vui|A  vue,  sans  perdre  de  vue 
Il  A  la  vista;  sur-le-champ,  sans  délai,  -à  vue 
l\Ámedia  vista;  légèrement,  en  passantiiTomer, 


ó  tragar  con  la  vista;  fig.  regarder  de  travers, 
d'un  œil  irrité,  menaçanlnConocer  de  vtíía;  con- 
naître de  \uc\\Echar  la  vista;  fig.  jeter  lesyeux 
sur,  voir,  apercevoir,  connaîtrenEc/iar  una  vis- 
ta; avoir  l'œil  sur,  prendre  soin  deijEn  vista; 
cil  égard  ii\]Eslar  à  la  vista.  V.  Estar  á  lami- 
ra,  au  mot  Mira\\Perderse  de  vista;  se  perdre 
de  vue,  disparaîtrenEtre  excellent,  éminent,  su- 
périeur en  son  genrenPonei-  la  vista;  avoir  en 
vue,  se  proposer  spécialementnrener  á  la  vista; 
avoir  sous  les  yeuxnAvoir  présent  à  l'esprit,  à  la 
mémoireii  T¿ner  Viiia  ni(/Mna  cosa;  plaire  à  la 
vueiiVisfa  (Zeojos;connaissancc  qu'onprendd'u- 
ne  chose  par  soi-mêmenFisfai.  pi.  Entrevue; 
assemblée  de  plusieurs  personnes  pour  une  af- 
faireijPrésens  que  deux  futurs  époux  s'envoient 
la  veille  des  nocesnrues,  jours;  fenêtres  d'un 
édifieeiiBalcott,  galeries,  fenêtres  qui  donnent  sur 
la  rue,  surtout  en  parlant  des  couvens  de  re- 
ligieuses, 
vistazo,   s  m.  Coup  d'œil  superficielnDar  un  vis- 

tazoi  regarder  en  gros,  superficiellement. 
Vistillas,  s  f.  pi.  Lieu  élevé  d'où  l'on  découvre 

une  grande  étendue  de  terrain. 
Visto,  part.  pas.  de  rernadj.  Fu;  mot  qui   se  met 
en  espagnol  â  la  marge  d'une  requête,  etc.,  pour 
marquer  qu'elle  a  été  présentée,  examinée  ou  re- 
jetéc||.4  escala  vista;  à  découvertji  Visto  es;  cela 
est  clair,  évident,  incontestablenjVo  fué  visto  ni 
oído;   aussitôt  pris,   aussitôt  pendu  u  Vtito  çue; 
attendu  que. 
vistosaineiitc.  adv.  Richement,  également  su- 
perbement. 
Vistosisiniaineiitc  ,     adv.    superl.     de  vistosa- 
mente. 

vistosísimo,  ma,  adj.  sup.  de  vistoso. 
vistoso,  «a.  adj.  Beau;   agréable  à  voir  ,  riche, 
superbe,  etc. 

vistoso,  s  m.  boh.  Sorte  de  casaque.  V.  sayo\\\iS' 
tosos.¡  pi.  boh.  Les  yeux,  V.  ojo. 

Visual,  adj.  m.  f.  Visuel;  qui  appartient  ou  sert 
à  la  vue. 

Visura,  s  f.  Reconnaissance  qu'on  fait  par  ses 
propres  yeui.nEnquête,  examen  fait  par  des  ex- 
perts, etc, 

vitacora,  s  f.  Habitacle,  armoire  de  la  bous- 
sole. 

%ital,  adj.  m.  f.  Vital  ;  qui  appartient  à  la 
vie. 

vitalicio,  cia.  adj.  Employé  quelquefois  comme 
substantifiiQui  est  à  vie,  qui  dure  pendant  la 
vieiiKenia  vitalicia;  rente  viagère, 

vitalidad,  s  f.  vitalidadd.  Vie;  mouvement,  for- 
ce vitale. 

vitalizado,  a.  vitaliza-do.  Vitalisé.'  chargé,  im- 
pregné des  principes  de  la  vie. 

vitando,  da.  adj.  vitan-do.  Qaon  doit  éviter, 
fuir, 

vitela,  s  f.  Génisse;  jeune  vachenCuir  de  veau,  de 
génisse,  vélin. 

vitclina,  adj.  méd.  Bile  qui  est  d'un  jaune 
foncé. 

viterUo,  s  m.  v(fár-6o,  tíéogr.  Viterbe;  ville 
d'Italie. 

»'itor,   s  m.  V.  Victor. 

vitoreado,  part.  pas.  de  vitorear, 

vitorear,  v  a.  F.  victorear. 

Vitoria,  s  f.  F,  victoria. 
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Vitori««((),  Ma.  adj.  }'.  Virtorinso. 

t  iti«M>,  e;i.  adj.  Fail  de  mmic,  ou  (|ui  ci)  a  los  pro- 
priétés Il  >'itieux;¡qui  a  de  la  rcsseuiblaiice  avec 
If  verre. 

Vitri'scibilittád ,  s  f.  riircscibililé;  faculté  d'être 
vilrifiabie. 

^itrillcablo,  adj.  l'itrifiabic;  qui  se  vitrifie  facile- 
ment. 

l'i(rilicu(*ion,  s  f.  Tilrifiealion. 

Vitrilirado,  part  pass  de  rii/i'/îcar. 

l'itfiiicar,  V  a.  rilrilier,  changer  en  verre. 

Vitriólico,  caadj.  rictrioiique;  de  vitriol. 

Vltrioli^ado.  part  pass.  aevitriolizar.  Titriolé,  c. 

Vitrioli/.ar,   v.  a.  yitrioliser;  convertir  en  vitriole 

Ttriolo,  sm.  Vitriol,  couperose.  V.  Caparrosa. 

Titiiulla,  s  f.  rictuailles,  vivres  |  Fani.  Abondan- 
ce de  mets,  et  surtout  de  soupe,  d'horlolage. 

Titiiln.  s  f  V.  Becerra. 

%'ítulu-iiiarino,  s.  m.  V.  Becerro  marino. 

l'itiiporalttc,  adj.Rlùinable,  reprehensible. 

%'ilupcracioii,   sf.  Bliime. 

Tidiperado,  part  pass  de  in'iiiperar. 

vituperador,  ra.  Celui  qui  blàinc. 

viliiporaiitc,  adj.  Blâmant:  ^ui  blâme. 

vituperar,  v.  a.  BlAmer,  reprendre 

vituperio,  sin.  Blâme;  reproche  outrageant  j|  Ac- 
tion honteuse,  méchante  action.. 

vituperiosamente,  adv.  Honteusement,  ignomi- 
nieusement. 

vitHpero.«iauieiito,*adv.  Honteusement ,  ignomi- 
nieusement. 

vituperoso, .«a.  adj.  Injurieux,  outrageant. 

viuda,  s  f-  Tcuve;  femme  qui  a  perdu  son  mari. 

viudai,  adj.  Du  veuf. 

viudedad,  s  f.  Teuvage.  viduité  ||  Alimens  qu'on 
assigne  à  une  veuve  pendant  son  veuvage  ||  Arag 
Usufruit  que  celui  des  deuv  conjoints  qui  sur- 
vil  a  de  droit  sur  tous  les  biens  du  défunt. 

viudez,  s  f.  riduité,  veuvage. 

viudita,  s  f .  dim.  de  vii<i/a.  .Jeune  veuve. 

Viu«lo,  s  m.  Teuf.  mari  ^ui  a  perdu  sa  femme. 

Viudo,  dai.  adj  Teuf  On  le  dit,  par  extension,  d'u- 
ne tourterelle  qui  a  perdu  sa  compagne. 

viva,  interj.  qui  exprime  la  joie  et  l'approbation, 
bravo!  bravo! 

viva,  s  m.  rival,  bravo.  V.  Aplauso. 

Vivac,  s  m.  Bivouac  ;  bivac,   garde  extraordinaire 

qu'on  fait  la  nuit  pour  la  sûreté  d'un  camp. 
vTvaeidad,  sf  rigueur;  force  vitale  ||  }"ivacité,  ac- 
tivité. 

vivacísimo,  ma.  adj.  sup.  de  vivaz. 

vivamente,  adv.  Tiveménl  ||  Au  naturel;  d'une 
manière  parfaitement  ressemblante. 

vivandero,  s  m.  Uvandier  ;  marchand  qui  suit 
l'armée  pour  vendredes  vivres. 

Vivaque,  fi  m.  Petit  corps  de  garde  pour  les  sol- 
dats qui  font  la  ronde  la  nuit. 
Vivaquear,  v.  n.  Mil.  Bivouaquer;  passer  la  nuit 

à  l'air,  en  parlant  des  soldats, 
vivar,  s  m.  Parc  où  l'on  nourrit  les  bêles  fauves  | 
Garenne;  terrier  de  lapin. 

Vivaracho,  eha.adj.Fam.  Extrêmement  vif,  boni 
llanl. 

vivaK,  adj.  Tivace;  qui  a  en  soi  les  principes  d'u- 
ne longue   vie.  I  Fori,  vig:uireux,  au   propre  et 
au  (Iguré  ¡  Qui  a  l'esprit  vif,   perçant,  plein  de 
feu. 
Vivera,  s  f.  V.  Vivar.  |  And.  Petit  marais  ou  ma- 
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víveres,  s.  m.  pi.  l'ivres:  provisions  de   bouche. 

vivero,  s  m  pi.  r.  Plantel.  \   V.  Vivar. 

Vive*,  s  f  inus.  V.  Viveza. 

viveaia  s  f.  rivacilé;  vigueur,  force, efficacité  ¡  Vi- 
vacité; acliviié ,  (uoniplilude  il  agir  ¡  Vivaciié; 
force,  éiiergied  expression  |  rivacilé;  pénélratioa 
d'esprit.  ¡  Saillie;  ré(iarlie  vive. ingénieuse  ¡  Kes 
semblance  exacte  et  parfaite  ¡  Vivacité, éclat  des 
couleurs.  ¡  Vivacité;  yeux  pleins  de  feu  ¡  Viva- 
cité; action  ou  parole  inconsidérée  ¡  Uua  vive/.a: 
incartade,  brusijuerie. 

vividero,  ra,  adj.  Logeable,  liabilableç  où  l'on 
peut  habiter. 

%'lvldo,  pari.  pass.  de  Vivir.  Vécu. 

vividor, ra.  s  (Jui  vit  long-temps,  vivace  j  Hom- 
me qui  prend  soin  de  ses  affaires,  (|ui  ménage 
son  bien. 

Vividor,  la.  ailj.  Oui  dure, qui  subsiste  loiig-lemps 

Vivienda,  s  f.  Demeure,  logis; appartement  !  inus 
Manière  de  vivre. 

Viviente,  part,  pass   de  vivir.    Vivant,  qui  vil  ¡ 
Phil.  Vivant;  attribut  des  substances  animéiîs  ¡ 
Alma  viviente  ;  âme   vivante,  (juebiu'un.  Celte 
expression  est  toujours  employée  négutivemenl, 
cl  signifie  personne. 

vivincaeioii,  s  f.  Vivification. 

Viviiieado,  part.  pass.  ¿(^  vivificar.  Vivifié,  e. 

Vivificador,  ra.  s  Celui  qui  vivie. 

viviUcante,  part.  pass.  de  vivificar.  Vivifiant;  qui 
vivifie. 

vivilicar.  V.  a.  Vivifier;  donner  ou  entrelenir  la 
vie  ¡  Fig.  Vivifier;  donner  de  la  vigueur,  de  la 
force. 

Viviiicativo,  va.  adj-  Conforlalif.  V.  Vivifico. 

Vivííico,  ca.  adj.  Vivifique;  quia  la  propriété  de 
vivifier. 

Vivíparo,  ra.  adj.  Vivipare.  On'  le  dit  des  ani- 
maux qui  l'ont  leurs  petits  vivaiis. 

vivîr,  v.    n.  Vivre;  èlreen  vie.  j  Durer,  subsister 
¡  Avoir  les  moyens  nécessaires  pour  vivre  ¡   Vi- 
vre; passer  sa  vi&agréableiiient  ¡  Vivre;  hibiter, 
demeurer  |  Avoir  soin  de  soi.  éviter  ce  qui  peut 
nuire  ¡  .louir  de  la  vie  éternelle  ¡  Vivre   bien  ou 
mal;  avoir  uiie'boiieou  mauvaise  (omliiiie.    On 
ajoute  les  adverbes  bien  ou  mal  ¡  ]'ivre  dans  le 
postérité;  transmettre  sa  mémoire  I   Vivre;   s'ac- 
commoder  au   temps,    aux   circonstances,  aux 
mœurs  ¡  Etre  présent  à   l'esprit  (  Etre  ¡   Vivir  à 
cuenta  ó  voluntad  de  otro,    dépendre  de   la  vo- 
lonté d'autri  ¡   Vivir  bien  que  Dioses  Dios,  llx- 
borlalidii  a  bien  vivre,  sans  se    inetire  en    peine 
de  l'opiiiion  des  hommes  j   Vivir  de  milagro;  vi- 
vre par  miracle  ,   avoir  de   la   peine   a    subsis- 
ter,   ou   se    tirer  d'un  danger  iinminent  ¡   Vivir 
en  una  casa;  être  en  loyer,  habiter  une  maison 
de  louage  \  Bueno  es  vivir  para  ver;   il  fait  bon 
vivre,  on  apprend  lonjoursuroinose  vivs  se  mi/c- 
re;  telle  vie,  telle  fin  I   Viva',    vive!    cri    de   joie, 
d'applaudisscmcnlji  Vii'c  Dios  !  vive  Dieu.  .Sorte 
de  juiemeiil.  j   Vira  vd.  mil  años  ómuchos  años 
llemcrcinieiil  d'un  service  rendu  |   Vivir  aman- 
cebado; cohabiter,  vivre  avec  une  femme  |   Vivir 
como  caballero;  soutenir  noblesse.  |   Vivir  fue- 
ra del  siylo;  n'être  plus  de  ce  monde  ||  Vivir  alo 
Urande:  vivre  en  seigneur,  en  grand  seigneur. 
Vivi.'iimamente.adv.  sup.  de  vivamente. 
Vivinimo,  ma.  adj.  sup.  de  vivo. 
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vivo.  va.  adj.  T'if;  plein  de  vie  j  Tif;  qui  a  beau-  | 
Cüupd"ardeur,  d'activité.  |   Til";  éclatant,  en  par-  ^ 
lant  dune  couleur  1  Tif.  On   le  dit  d'un   feu  ar- ' 
dent  I  Qui  est  en  activité,  dans  l'exercice  actuel  , 
d'un  emploiiiru;  dégagé,  débarrassé  de  tout.  Ex 
Ustar  en  carnes    vivas;  clac  tout  nu|[rif;fou- 
gueux||Très-ressemblaDt.iirif;  fougeux;   incon- 
sidéré. iiFig.  Qui  subsiste;  qui  a  toute  sa  force, 
surtout  PB.inatiére  d'actes,  d'obligations  \\  Dura- 
ble;   qui    vit   dans  la   mémoire[[  Tif;   diligent, 
prompt,  aclifii  Fifcxprsssif, énergique,  persua- 
sifiiFnr;  sans  méiangenQui  est  en   étal  de   grâ- 
ce I  Al  vivo;  au  naturel,  avec  une  ressemblance 
parfaite  j  Guerra  viva;  guerre  vive,   animéei[.i 
vira  fuerza;  de  vive  furcciiCai  rira;  chaux  vive, 
(jui  n'a  point  été  cteinte|iCc;rne  viva  chair  vive, 
sensibleiiCarfarira;  personne   chargée  de  dire 
de  bouche  une  chose  qu'on  devait  écrireu  Coiïicr 
vivo;   avaler  tout  vifuMonace  d'une  vengeance 
sanglanteiiFig.  Manger  tout  vif  en  parlant  de  la 
vermine^iDfir  ó  tocar  en  lo  vivo  á  alguno  ó  llc- 
(¡arle  à  lo  f  !i-o;ng.  toucher,  piquer  au  vif.    faire 
une  offense  sensibleuüe  lo  vivo  à  lo  pintado    V. 
Pinlndo  1  En  vivo;  en  vie-  On  le  dit  des  pour- 
ceaux qu'on  achète  vivans  et  au  \w\áí,\\Llürar  à 
liiijrima  viva;  pleurer  à  chaudes  larmes  n  .l/ax 
muerto  que  vivo;  plus  mort  (jue  vif  \\¡yi  muerto, 
ni  vivo;  chose  qu'on  ne  trouve  point,  avec  quel- 
que soin  qu'on  la  cherche  n  Peña  viva  ó  piedra 
viva;  roche  vive,  qui  a  sea  racines  profondes  en 
le.e  II  T/ia    i-o;;   vive  vois  \\Ojos vivos;   jeox 
vifs,  brillans. 
Tivo,  s  m.  Partie  la  plus  grosse  ,  la  plus  solide,  1a 
plus  résistante  i\  Partie  saillante  d'un  bâtiment, 
sur  tout  si  elle  forme  un  angle. n  1  Gale  des  ani- 
maux, et  surtout  du  chien. 
Vfxcaciia,  s  f  Sorte  de  lièvre  des  Indes. 
vixcaino,  na.  adj.  Viscaïen;  de  la  Biscaye. 
Vizcaya  S.  f  Géog.  Biscaye  ,  contrée!  d'Espagne. 
vixcoiuiado,  s  m    T'icomlé. 
vizconiio,  s  m-    ricomte. 
^iïifoiiclesa,  S.  f.  Vicomtesse. 
viKtiaga,  s  f  r.  Biznaga. 

voacé,  s  m.  Syncope  de  V.  M.  ou  de  Usted.  T'ous. 
vocal>lico,ilio.  ito.  s  m.  dim.  de  voeablo. 
Vocablo,  s  m.  Mot.  terme,  parole, 
VocalMilai'io,  s  m.  Tocabulaire,  dictionnaire  d'u- 
ne langue  I  Science,  art. 
v«cabull«<ta  ,  s  m.  iiius.  V.  Vocabulario. 
vocación,  s  f.  Tocation;  mouvementinlérieur  par 
lequel  Dieu  appelle  à  l'état  religieux  |  l'.  Advo- 
cación iiFam.  Tocation:  destination  à  un  état,  à 
un  genredevie  I  i^aber errado larocacion;  ayo'w 
manqué  sa  vocation. 
Vocal,  adj.  m.  Tocal.  qui  s'énonce,  qui  s'exprime 

par  la  voix  n  qui  appartieiii  à  la  voi\. 
Vocal  sf  Voyelle,  lettre  qui  à  un  son  parfait    d'el- 
le même. 
Vocal,  s  m.  Celui  qui  a  droit  de  suffrasedans\me 

élection.  Nous  disons  vocaux  au  pluriel. 
Vocalmente,  adv.  De  vive  voix. 
vocaiiï.aciou,  s.  f.  Vocalisation;  action  de  vocali- 
ser. 
Voealla-ar,  v  a  Mus.  Vocaliser;  parcourir,  enchan- 
tant une  echolle  de  sons  pour  se  former  la  Voix, 
faire  les  prcmiersoxercitcis  du  chant,  sans  nom- 
mer les  notes. 
Vocativo,  s.  m.  Gramm.   Vocatif;   cinquième   cas 


des  déclinaisons. 
Voceailo,  part.  pass.  de  vocear.  Gueulé,  e. 
Vsecador,  ra.  S  Celui  qui  crie  ,  crieur,  criailleur. 
Vocear,  v.  a  Gueuler,  crier,  élever  la  voix,  pous- 
ser des  cris.  H  Crier;  annoncer,  publier  ||  Appeler 
à   haute   voiv.  |i  Crier;  faire  des  acclamations, 
pousser   des  cris  d'allégresse  11  Crier.  On    le  di, 
des  choses  inanimées  qui  font  du  hruit.  ||  Figt 
Mouvoir,  incliner,  en  parlantjd'une  passion,  d'un 
penchant.  ||  inus.  Se  vanter  publiquement  d'un 
servie  rendu,  le  reprocher  en  face. 
Vocería,  s  f.   inus.  L'action  de  porter   la  parole 

pour  un  autre,  de  défendre   ses  droits, 
vocería,  s  î.  vo'ieria,  Craillerie,  clameur,   cris 

confus. 
Vocero,  S  m..Vvocal.  F,  Abogado. 
vociferación,  s  f.  L'action  ide  prôner,  de  publier 
avec  éclat  et  ostentation  ;  louange ,  récit  exagé- 
ré, etc. 
Vociferaiio,  a.  part.  pas.  de  vociferar. 
Vociferador,  ra.  s.  Prôneur;  qui  publie  avec  éclat 

etc. 
Vociferar,  vn.  V.  vocear,  gritar, 
Vaciiigieria,  s  f.  Criaillerie,  vacarme;  bruit  de 
plusieurs  persoTi.ies  qui  crient  à  la  fois  ¡  Babil 
caquet. 
Vociiiiîlero,  ra.  adj.  Criailleur,  braillard  !  Babil- 
lard. 
Voila,  Mot  dont  on  se  sert  dans  le  jeu  de  dés,  pour 

arrêter  un  coup,  ou  le   rendre  nul. 
Volada,  S  f.  inus.  V.   vuelo. 
Voladera,  s  f.  .\ileron  ou   volet  d'une  roue  de 

monlin. 
Voladero ,  ra.  adj.  Qai  a  la  faculté  de  voler,  vo- 
lant ¡  lig.  Qui  passe,  S'évanouit  promptemcnt, 
passager. 
Voladero,  s  m. Précipice. 

voladizo,  xa.  adj.  On  le  dit  des  ouvrages  saillans 
des  murs  des  édifices.  Au  masculin  on  l'emploie 
aussi  comme  substantif, 
volado,  part.  pas.   de  volar, 
volado,  s.   m.    V-  A/.àrar  rosado ,  aa  mol  Azú- 
car. 
Volador,  ra.  adj.  Volent;  qui  vole  \  Qui  se  meut, 
qui  voltige  au  gré  du  vent  |  Volant.  On  le  dit  de 
certaines  fusées,  elc  ¡  Qui  court  très-vite. 
Volador,  s  m.  Dameret,  petit-mallre.  F.  Pisaver- 
de \  E'oisson  volant. 
Voland»)^,  mot  usité  seulementdans  la  phrase  ad- 
verbiale ¡in  volandas;  en  l'air. 
Volandera,  s  f .  Meule  courante  d'un  moulin  à  hui- 
le ¡  15oh.  Mensonge,  V.    Mentira  \  Galée  d'im- 
primeur. ' . 
voia-.idero.ra.  adj.  Léger;  qui  peut  voler  et  être 
mùdans   l'air  ¡  Casuel,  fortuit,  dans  les   affai- 
iv's.  dans  les  emplois  |  Passager  qui  n'a  point 
d  '  a  i- 1  é  [ . 
Volaiidillas    en    adv.    V.  En  volandas. 
Vülaiite,adj.  Errant;  qui  court  çà  et  là  |  Volanl. 
On  le  dit  de    certains   météores-,  dragon  volanl, 
elc  I  r¡'pivo  roíanle;  cerf-volant:  sorte  descara- 
bé  ¡  Popel  volante;  feuille  volante  |  Pez  volante: 
poisson  volanl. 
Volante,  s  m..  Sorte  de  coiffe  à  barbes  tombanlcs. 
'      Plaqiie  de  métal  qu'on  met  devant  une  lampe: 
1      garilc-vue  i  Volant:  pièce   d'une  horloge  quien 
!      reíarde   la  sonnerie  ¡  tig.  Rallement  du  pouls  | 
La(iuais;  coureur  ¡   Volant:   morceau  de  bois,  de 
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liÓRo,  ele.  garni  ilo  plunips. 

Ynliintnn,  s  m.  Oiscau  prtH  ù  sorlir  du  nid,  assez 
lui  I  pour  voler. 

Toia|»ie,  phr.  ailv.TaiiteU  volant;  tanlol  marcliatil 
nioilié  volant,  moilié  marcliaiit. 

velar,  v  a.  Faire  lever  le  jiihier  eu  parlant  d'un 
cliien  de  cliassc  !  lif^.  Faire  voler  en  Tair  faire 
sauter  en  parlaat  d'une  niineelc  [  lii,'.  Voler.  On 
le  dit  du  fancon  qui  chasse  qui  poursuit  un  au- 
tre oiseau  I  \'olar  con  pólvora.  On  remi)loic  en 
forme  de  menace,  pour  exprimer  un  clii\liment 
gra>e. 

Y»lnr,  V  n.  Voler:  se  mouvoir,  se  soutenir  eu  l'air 
avec  des  ailes  j  l'oler  :  voltiyer  au  ¡irédu 
vent,  'i  voler:  courir  extnhncmenl  vite  i  Dis- 
paraître subitement,  s'évanouir  ',  S'élever  en  l'air 
on  i)arlant  d-une  tour,  d'un  eloclier,  ete  !  Voler. 
On  le  dit  d'une  pierre,  etc.  lancée  avec  force  ¡ 
fig.  .Vgir  avec  une  promptitude,  une  légèreté  ex- 
trême; aller  tacs-vile  ¡  fig.  Faire  des  progrés  ra- 
pides dans  les  sciences,  etc.  !|  .S'élever,  dominer 
sur  ions  les  objets  voisin^  |  Tiîî.  Primer,  s'élever 
au-dessus,  l'emporter  ]  lijr.  Voler,  se  répandre 
dans  le  poblic,  en  parlant  d'une  nouvelle  ¡  Vo- 
tnr  la  mitid;  fig.  éclater  après-  s'ólre  contenu 
long-lemps.  On  le  dif  dans  le  même  sens:  La 
bombe  crève  |  Eclater,  devenir  pubfic.  en  par- 
lant d'une  chose  demeurée  quelque  temps  se- 
crète Il  .-t  roía  p'ié:  le  pied  en  l'air  |  Como  voliir: 
manière  d'exprimer  l'extrême  difliculté  d'une 
chose  ¡  fig. Er/inró  sacar  àvolnr:  hasardcrdaus 
lo  publie,  mettre  au  jour^  publier.  On  dit  de  la 
chose  publiée,  exposé  Salir  à  rolar  \  \oló  ri 
polio.  V.  \oló  (jolondrino  ,  au  mot  Golon- 
chitio. 

volatería,  s  f.  Chase  avec  les  oisseaux  de  faucon- 
nerie ¡  Volatile  ,  volaille  ||  fig.  Manière  de  saisir 
à  la  volée,  de  trouver  par  aventure,  etc.  Ce  mot 
en  ce  sens,  n'est  guère  employé  qu'adverbiale- 
ment Il  tig.  Discours  en  l'air,  vague  sans  fonde- 
ment I  fig.  Idées  vagues,  confuses  etc. 

voliitil.  adj.  m  f.  Qui  vole  on  peut  voler,  volant-- 
Qui  se  meut,  qui  voltige  au  gré  des  vents  I  Chini 
Volatil,  on  le  dit  des  substances  que  le  fPu  fait 
élever  et  dissiper. 

Volatilia.  s  f.  inus.  V.  volatil. 

valntili«lail.  s  f.  Chim.  rolatilile;  qualité  de  e- 
qui  est  volatile. 

Volatilixncion.  s  f.  Folalilisation;  opération  chic 
mique  par  laquelle  on  rend  volatil  un  corps  qui 
était  fixe.  Volatilisation  ':  action  de  se  vola- 
tiser. 

Volotilî7.ado,  11.  part.  pas.  de  uulaiiU/.ar.  Vola-^ 
tilisé.  e.  '   ' 

Tolatilixitr ,  v  a.  Chim.  Volatiliser:  rendre' vo- 
latil. 

Volntiila.  s  f.  ï'olatile:  anima  qui  vole. 

volutiii,  s  m.  Danseur  de  corde. 

volHiiliiientlo  a.  part.  pas.  de  volatilini'uv. 

volatinear  .  v  n.  Matassincr;  danser  les  mata- 
sius. 

Volavcrunt,  Fam.  i,es  oiseaux  sont  dénichés,  il 
n'y  a  plus  personne. 

volcable,  adj.  m  f.  Versant;  sujet  à  verse. 

Volcado,  pari.  pas.  de  volrnr. 

volcan,  sm.Volcau;  gouffre,  montagne  qui  \o- 
niitdu  feu  ||  Feu  ardent,  chaleur  excessive  ||  fig. 
Passion  violent. 


Voloanejo,  s  m.  dim.  de  volcan. 

Volcánico,  ca.  adj.  Volcani(|ue;  ([ui  appartient 
aux  volcans. 

Volcaitixado,  a.  part.  pas.  de  volcani/.ar  \\  adj. 
Vulcanisé;  se  dit  des  lieux  où  il  va  des  \olcans, 
où  il  reste  des  traces  d'anciens  volcans. 

Volcanixiu',  v  ».  t;o¿/íaíiIzar.  Volcaniscr,  animer, 
exaller. 

Volcar.  V  a.  Tourner,  retourner,  bouleverser,  ren- 
verser I  Etourdir  ;  faire  tourner  la  létc  i|  lig. 
Faire  changer  desentin)ent  |  fig.  Chagriner,  im- 
patienter, pousser  à  bout,  tourmenter. 

Volcado,  a.  part.  pas.  de  volcar. 

Volcar,  V  a.  l'ousscr,  jeter  en  l'air  ||  Prendre  une 
balle  de  volée. 

Volco,  s  m.  Volée;  coup  qu'^n  donne  á  une  balle, 
etc.  lorsqu'elle  est  en  l'air  1|  Dp.  un  voleo,  ó  del 
primer  volco;  d'un  coup,  du  premier  coup. 

Volti-ânico,  ca.  adj.  Chim,  Tungsliquc  ;  dont  la 
base  est  le  tungstène. 

Volición,  s  f.  Volition;  détermination  de  la  volon- 
té à  vouloir. 

Volitivo,  va.  adj,  .Vete  par  lequel  la  volonté  vent 
ou  se  détermine. 

Volc|ucadn,  a,  part.  pas.  de  volqijearse. 

VoUiucai'KiC  ,  v.  pron.  Se  vauter.  V.  Revol- 
car<ii'. 

VoUquci*,  s  m.  pi.  Volsqucs;  anciens  peuples  du 
Lalinin, 

Voltaico,  a.  adj.  VoUa'ique.  Il  Pili  voltaíque;  ap- 
pareil pour  développer  l'électricité  ou  le  galva- 
nisme, 

Voltariedad,  s  f.  Incoustancc ;  légèroté  ,  insta- 
bilité. 

Voltario,  ria.  adj.  variant,  inconstant,  léger, 
changeant,  versatile. 

Volteado,  a.  part.  pas.  de  voltear. 

Volteador,  ra.  S.  Celui  qui  vol.ige,  et  surloulvo- 
tigueur,  danseur  de  corde. 

Voltear,  v.  a.  Faire  tourner  ou  rouler  ||  Touruer, 
renverser,  changer  de  sens;,  mettre  sens  dessus 
'dessous  I  Changer  l'ordre,  l'état  des  choses  |1 
fig.  Renverser  \  fig.  Perdre  queUiunu. 

Voltear,  Y  n.  Voltiger. 

Voltcjado,  a.  pari.  pas.  de  vollejar. 

Voltejar,  v.  n.  V.  voltear. 

Voltejeado,  part.  pas.  de  vollejear. 

Voltejear,  va.  V.  volloar,  volv.v.  \  .Mar.  Virer  de 
bord;  faire  changer  de  route  à  un  vaisseau. 

Valtcreta,  s  f.  V.  \volleta. 

Volteta,  s  f.  Pirouette,  saut,  cabriode  en  l'air  || 
L'action  de  retourner  la  carte  (jui  doit  servir  de 
triomphe. 

Voltura,  s  f.  V.  McTcla. 

Volulkiiidad,  s  f.  Volubilité;  facilité  de  se  mouvoir 
ou  d'être  nui  en  rond  ||  fig.  Inconstance,  insta- 
bilité. 

Volubilis,  s  m.  Dot.  Volubilis;  nom  de  certaines 
plantes  qui  s*entotillen. 

Voluble,  adj.  m  f.  Aisé  àmouvotren  rond.àtour- 
ner  ||  fig.  Changeant,  inconstant,  versatile. 

Volucela,  s  f.  roloucé-la.  Volucelle:  mouche  du 
rosier. 

Volumen,  s  m.  Volume;  étendue,  grosseur  d'un 
corps  II  Volume;  livre  il  fig.  i,e  ciel,  regardé  par 
les  astrologues  comme  le  livre  de  nos  desti  • 
nées. 

Volinuine,  S  m.  inus.  V.   volumen. 
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Toliiniino<4o,  hk.  adj.  Voliiiiiineii\,  étendu.  . 

Vitluittiifl,  s  f.  Volonté;  fnciillé,  pmssani'e  devou-  i 
luir  II  Vdloiité;  arU'.  áo  celte  fai-ulté  |1  Voion'.c  di  -  I 
♦  iiic;  deeiet    élernol    de    Dion  ||  i.ibrc  3r!)ilrf||   i 
Vo|(inl('";  intention  .  dessein  ||  Amour,  aiTerlioir, 
bienveillance  ||  Envie,  désir, bonnevolonlé  |  Plai"- 
slr,  complaisance  |1  Volonté,  ordre,  commande- 
ment H  Propre  volonté;  choix  qu'on   fait  de  soi- 
inémc  sans   impulsK-n    étrangère,  etc..  |¡  On  dit 
ordinairement  f'rupia  voinniad.  \\  Cansenlement 
donné  ||  Voliintdd  es  ri<hi\  faire  ses  volontés  est 
le  honlieur  de  la  vie  II /;e    volunind.   6  de  buena 
voluntad;  de  bon  cœur,  de  plein  gré  |1  Ganar  la 
vnhintad;  gagner  l'affection,  li-s  bonnes  g'âee?. 
I  Quitar  la  vnhintad:  s'opposer  aux  volonlésde 
«juclqu'un  II  Última  voluntad:   dernière  volonté 
énoncée  dans  un  testament  I  Hacerse  dneño  del 
ánimo  y  voluntad  de  alijuno;  obséder,    être  as- 
sidu auprès  de   (luelqu'nn  pour  le  maîtriser  || 
Cafitar  la  voluntad  de  aUiuno;   s'insinuer  dans 
l'esprit,  dans  les  bonnes  gri\ces  de  quelqu'un, 
rapter  sa  bienveillance. 
Yoliiiitariaiiiciilc,  adv.  Volontairement,    de  bon 
gré,  sans  contrainte  ||  Sans   autre  motif  que  sa 
volonté. 
Tol«intari«»ilacl.  s  f.  Qualité  qui    fait  que  les  cho- 
ses Sont  volontaires.  V.  Voluntario  \  Déteriiîina- 
tion  sans  autre  motif  (|ue  sa  volonté. 
Toliintrtrio,  ria.  s  m.  adj.  Volontaire;  qui  se  fait 
sons  contrainte.  ||  Sans  autre  motif  que  sa  vo- 
lonté. 
Valudtarin,  s   ni.  Volontaire;  homme  de  guerre 

<iui  sert  sans  obligation. 
^uliiiitariameiBte,  adv.  Volontairement.    V.  Vo- 
lu'ilnriamente.  ||  Par    opiniâtreté   ou   par   ca- 
price. 
YoliisiiarioMo,  H»,  adj.    Volontaire;   qui   ne  veut 
suivre  que  sa   volonté.  ||  inus.  V.  Deseoso;  ga- 
noso. 
Tnluptiio.Manicute,  adv.   Voluptueusement;  avec 

volupté. 
TolupinoMÎsinio  ,    ma.     adj.    sup.    de    volup- 
tuoso. 
ToliiptiioNO,  fia.  ndj.  Sensuel,  voluptueux,  adon- 
né aux  plaisir  des  sens. 
Voluta,  s  f.  Arch.  Volute.  V.  Roleo. 
«olva,  s  m.  vjl-va.  Volva  ;   enveloppe  de  cham- 
pignons. 
Volver,  V  a.  Tourner  ;  faire  tourner  ,  mouvoir   en 
rond  II  Diriger  ,  ronduire  ,  acheminer,  au  propre 
et  au  figuré  ||  Tourner  ;  mettre  d'un   autre   sens 
Il  Restituer  ,  rendre  H  Remettre,  établir  en  son 
premier  état  |j  Faire  qu'une  chose  change  d'état 
ou  d'apparonce.  En  ce  sens  .  on  dit  surtout  vol- 
verse \\  Changer  ,  convertir   une   chose   en   une 
autre  ||  Retourner  ,  renverser  ,  mettre  sens  des- 
sus dessous  ¡  Vomir  ¡  Fig.  Faire  changer  d'avis, 
de  sentiment.  Ce  verbe,  en  ce   sens  ,   est   plus 
souvent  employé  comme  récipro(iue\iDonner   du 
retour  dans  un  marché  ¡  Renvoyer  la  halle,   au 
jeu  de  paume  ¡  Retí)urner  la  terre  après  (|u'on  à 
semé,  pour  recouvrir  le  grain  ||  Relléchir  ,    ren- 
voyer le  son  ,etc.  |  Renvoyer  ,  refuser  un   pré- 
sent ;   Volver  à  la  cara;  V.  Cara.\\Volver  à  uno 
loco;  flg.  confondre,  troubler  par   la  quantité 
d'objets  qu'on  jirésenle  à  la  fois  ,  ou  faire  tour- 
ner la  tête  ,  faire  perdre  l'esprilnVoicer  casaca; 
fig.  V.  Casacai\yoh:cr  cl  rostro  ;    V.   ItDstro.  | 


Xolvp.r  la  cara  ,  la  hoja  ,  la  pilota.   V.   Ce  moi 
\\\(dver  la  puerta;  fermer  la  porte  ||  \otver    las 
espaldas.  V.  EspuldawVolver  las  rnteces  al  cán- 
taro. Fig.  fam.  V.  Cántaro\\\olrer  Iode  arriba 
abajo.X.  Arriba\\\olver  bisojos;    V.  0/í>||.1  un 
volver  de  cabeza,  V.  úibi':a\\\o  tener  'á   quien 
volver  la  cara.  V.    No   tener   donde  volver   los 
OJOS,  au  mot  ojn\\Volveila  al  cuerpo  ;    fam.    ré- 
futer, ou  plutôt  rétorquer  un  irgumentuVrWver 
el  honor,  la  reputación;  rentfre  l'h-onneur,  la  ré- 
putation. 
Voivor,  v  n.  Retourner  au  lieu  d'où  l'on  était  par- 
tiuTourner  .  faire  un  détour  ,   en   parlant   d'un 
cheminiiRetouiner,  recommencer  a.  En  ce  sens, 
fij/rfc  est  toujours  suivi  de  la  particule  ri   et   d' 
un  autre  verbc||Preiidre  la  défense  de.  On  dit  eu 
ce  sens  to/t'cr /wriiReprendre   le   fil   d'un   dis - 
lonrs,  ctc||Revenir  à  soi.  reprendre  ses  sens  jt 
Volverá  volverse  atrás.  V.   Alr¿ís\\  Volver   con 
las  manos  i-n  la  cabeza.  V.  Cabeza  \\Volrer   de 
rabo  ;  fam.  .Vrriver  tout  autrement  qu-'on    ne  I' 
altendaiiu  ['olver  pnr  s!-.,  se  défendre  n  Rétablir 
son  crédit,  sa  réputation|jVoii;er  sobre  si;   ren- 
trer en  soi  même,  réfléchir  sur  sa   cunduilenSe 
racquiler  d'une  pertenVoifer /)or  alguno  ;  pren- 
dre la  défense  de  quelqu'unuVoíier  á   las   an- 
dadas X  retomber  dans  une  fauten  Foit-er  con  el 
rallo  entre  las  piernas  ;  fig.  fam.  s'en  retourner 
humilié,  honteux,  tète  lnisséc\[Vuelve  por  otra 
reviens  y;  sorte  de  menace. 
VoIvfr.^e,  v.  prou,  tourner;  s'aigrir    en   parlant 
du  vinij.Se  retourner  vers  quelqu'un  en  lui  adres- 
sant la  paroleii.S'en  retourner  ,  rétrograder  ,  re- 
brousser|[Se  tourner,  faire   un   touru  Volverse 
atrás;  fig.  V.  A(ras\\yolverse  contra  alguno;  se 
tourner  contre  quelqu'un  ;  devenir  sou  ennemi, 
etci|Vo/t'cri?  la  tortilla;  lig.  V.  Tortilla  \\  Vol- 
verse loco.  V.  Loco. 
Volviltli",  adj.  Aisé  à  tourner. 
Volvimiento,  S  m.  inus.  L'action  de  se  tourner, 

de  se  retourner. 
voUo,  s  m.  Colique  de  miserere.  V.  Miserere. 
volvoeio,  s  m.  volvo  lio.  Volvoce;  ver  infusoire. 
vólviilo.  s  m.  V.  Volvo. 
vómica,  s  f.   Vomique;   abcès  du  poumon,  qui 

fait  cracher  le  sang. 
vómico,  ca.  adj.  Qui  provoque   le   vomissement. 

On  le  dit  surtout  de  la  noix  vomique. 
Vomitatio,  «la.  part.  pas.  de  vomitar.  Vomi,  e.  || 

adj.  fig.  fam.  Maigre  ,  pâle  ,  défait,  noyé. 
Vomitador,  ra.  adj.  Qui  vomll ,  qui  jette  hors  de 

soi. 
vomitar,  v  a.  Vomir;  jeter  par  la  bouche  ce  qui 
est  dans  l'eslomaciiFig.  Vomir;  jeter  ho' s  de 
soi  ;  vomir  des  ilanmies  ,  en  parlant  d'un  volcan. 
Fig.  Vomir ,  dire  des  injures|iFig.  Découvrir  ce 
<|ui  était  cachéjiRestituer  ou  payer,  surtout  si 
c'est  avec  peine||Vomi<ar  la  borrachera  ;  écor- 
cher  le  renard|i¿r(ina,  ganas  de  vomitar;  sou- 
lèvement de  cœurs,  nausée,  envie  de  vomir  \ 
Vo>n/(ar  «anyre:  vomir  le  sangiiFig.  Prôner  sa 
noblesse  ,  sa  naissance,  etc. 
Vomitivo,  adj.  Employé  le  plus  souvent   comme 

substantif.  Vomi' if  ;  remède  qui  fait  vomir. 
vómito,  s  m.  Vomissement;  l'action  de  vomir,  et 
l'effet  de  cette  actioniiVomissement;  ce  qu'on  a 
voinijiFig.  Chose  qui  en  pousse  au  dehors  une 
autre  avec  violcnceij/'rorocar  á  vómito  ;  pru^o- 


VOT 


—   /.)/   — 


VUIÍ 


((mT  Ir  vuniisscniciiliiFi;?.  Dire  dt-soidnios,  {\i-^ 
(>l»nciiilési|Vtí/t'er  ai  vúinilu;  lig.  ii-lounii'i'  à 
son  voiuisscinoiit  ;  rrlombcr  clans  ses  erreuis, 
dans  son  [^('i\\('\\\ómilo  prieto  ou  neijro;  liùvrc 
j.tunu  :  lUiiladic. 
Vuiitituii,  ni»,  ailj.  Nom  qup  les  nniiiiiccs  dounnit 

itu\  (MiraMls  <ini  it-ndcnl  le  lail  (¡u'ils  ont  lelo. 
Voiiiiioiia,  s  r.  l-'am.  Voniisscnienl  cause    par    un  i 

excès  de  nouriidire. 
^oiuitoi  iw,  lia.  adj.  pi  s.  V.  Xomitiiu).  \ 

VoiiiiHoi  lo.  s  ni.  I^ndroit   par  où   l'on   entrait   el 
sotlail,  dans  les  tliéàlrcs  des  anciens  Uoniains. 
Vwraci«!ail.  s  1".  Voracilé;  avidité  à   niaiij^et  hîm^;. 
Kx  è..  \io!enee  d'une  passion,  déré^-lcnieni  cx- 
ccs^iliiriu.  Aciivilc  du    fen,ele. 
^ Oracisiiii»,  ma.  adj.  Slip,  de  x'oniz. 
ToraKiiie,  S  f.  lîouriVo.  al)inic. 
Yoi-»;;i»o.«to.  iiai.  adj.  OÙ  il  y  a  des  f^oilflVes. 
V«pa/-.  adj.  Vüíace  ,  (jui  dévore  ,  qui   inan;^e  avec 
a\  idileiiFi^.  On  le  dil   d'un  lionime  cxcccsive- 
menl  derégléijiMg.  Actif,  dévorant.  On  le  dil  d'.i 
l'en,  fie. 
v«>ra/.iiicietr ,  sdv.  D'iuie  mwjièrc  vorace. 
Vuriiicl:).  s  f.  Sorte  de  fouiiir. 
vórtice,  s  ni.  Tourbillon.    V.   -Reim)lino\\\órtic(! 

(li-rco  :  trombe.  V.  Bomfto  inarinn. 
Vortict'iMjS  r.  ioc/j/.¿-/a.  Vorlieellc  ;    pollype   en 

bouquet  ;  zoopliito. 
v»r(¡;í¡iio!«o,  mi.  adj.  rournoyanl;  quiscmcul  en 

tuui  billón. 
Vos,  proii.  pers.  V.  Vosotrosw  Vous.  On  le  dit  en 
parlant  à  des  personnes  Tort  au-dessus  ou  au- 
dessous  ee  nous.  Entre  égaux,  c'est  un  terme  de 
mépris. 
Yo,«i<i;>,  prun.  pers.  inus.  Avec  vous. 
Vosfar.so.  V  pron.  inus.  Se  donner  du  vous   dans 

la  conversation. 
Vo.so,  ««a.  adj.  inus.  V.  Ynestvo. 
V"soii'os,  tras.  pron.   Vous;  vous  autres 
Volaciosi,  s  ('.  Action  ,  effet  de  voler. 
VotatI».  part.  pas.  de  votar\\\ütadu  à  Cristo  ó  à 
Dios.  On  le  dit  pour   exprimer   un  entclenient, 
une  obstination  extrême;  être  buté  ;i. 
Votailur.  l'a.  s.  Volant  ;  celui  qui  donne  sa  voix  ] 

GrantI  jureur. 
Votante ,  adj.  Votanl. 

Votar,  V  n.  Vouer;  faire  un  vœu,  promettre  par  | 
V(ru||Voter  ;  donner  sa  voix,  son  suffragejiCbas- 
ser  ;  pousser  dehors.  V.  Botnr. 
Votivo,  va.  adj.  Votif:  qui  apparîienl  au  vœu ,  qui 
a  été  voué,  clc||.Uisa  votiva;  messe  votive,  dite 
à  dévotion  pour  quelque  inlenliop  particulière, 
voto,  s  m.  Vœu  ;  promesse  faite  à  Dieu  ,  ctcuVœu 
que  fait  un  religieuxlj  l'oix:  suffrdgejiAvis,  o¡)i- 
iiioiii|l>riérc ,  demande  faite  à  DieuuKx-voto; 
offrande  faite  en  mémoire  d'une  firàcc  reçue  1| 
.InremenI  ;  blaspliémenFig;.  Personne  qui  donne 
sa  voi\|iVœn  .  souhait ,  desirjiVofo  de  calidad; 
Voix  prépondérante  ,  décisive  ||  \'oto  de.  reata; 
au  mol  reala\\\(üo  shnjde  ;  vœu  simp!c||Voio 
ifWe»ir/t';  vœu  solennel  11 /inr  i((  voto;  donner 
sa  voixjirig.  Parler  de  choses  qu'on  n'entend 
pas|iTc;a';-  ó  ser  voto  ;  avoir  voix  dans  une  as- 
sembléeiiFig.  Etre  en  état  de  décider  sur  une 
matièrenQiierer  teorr  voto  en  conrejo;?,c  mettre 
en  rang  d'ognons  ,  être  en  rang  d'ogiu'iis  ||  \(it<> 
a  tal;  morbleu ,  moi bicu||/ù7t«i-  valus;  tempê- 
ter, l'ail e  du  bruit. 


«/.,  s  f.  Voix;  son  ([ui  sort  de  la  bouche  de  I  liom- 
nu'ii.S'oii  que  rendent  certaines  choses  frappées 
par  le  \eiil|i(',ri.  En  ce  sens,  on  s'en  sert  surtout 
au  plnrii'liiMoluVoiv.  chiUileur,  clianleuse||Voix 
On  le  (lit  de  la  qualité  ,  de  réliiiilue    de    la    voix 
!iuniaine||t-réd  t ,  autorité  (lue  donne  aux  choses 
l'opinion  publi(iue||Hriiit  .  iioii\rlle|i  Pouvoir  de 
parler  au  nom  d'un  aulren'lon  de    la   gamme  || 
Voix;  inspiration  divine|iVoix  .-    suffragenVoix; 
droit  de  suffrage  dans  une  a^senibiéenlig.  Voix; 
seutimenl ,  opinion  .  bruit,  etcnl'ig.  Molif,  pré- 
lexteiiOrdre  .  coiiiiuandi'meiili|V.  Sida.  On   se 
sert  sotiTenl  de  ce  mot  eu  matière   d'emphyléo- 
seijüiih.  Consolatiiui.  V.  <.:oiisuelo\\Á  media  voz; 
á  demi-voix,  ou  avec  une  lé:.;éri;  insinuation,  clc. 
11.1  una  roj;  tout  d  une  voix,  d'un  commun  ac- 
cordii.l  10/.  en  ijrito;   à   haute   voix,  à  grands 
crisi|/Mr  «>ut   voz;  appeler  iiiieburun    «lui  est 
éloigné|i'/'omar  la  voz  ;  prendre  la  parole  ,   par- 
ler à   son   touriiSc    déclarer   pour  iiuelqu'un  || 
llPrendre  langue,    s'infnrmernlig.    S'accréditer 
dans  l'esprit  du  public||/-euaniar  la  voi.  contra 
el  lic/o;  tonner  contre  le   vice,    jiarler  avec  vé- 
hémence contre  le  vieen-l  voces  5   à   grands  cris 
Dur  voces;  crier  au  meurt ren  Aturdiendo  à  vo- 
ces; à  luc-tètc  ;  crier  de  toute  sa   forceijSecreio 
à  v'ices;  secret  de  la  comédie,  secret  de  poli- 
chinelle. 
Voznar,  V.  n.  Crier,  en  [larlaiit  du  eygne,  etc.  V. 

Gra/.>mi\ 
Vuecelencia,  s  f.  Svucope  de  \iieslra  Excelen- 
cia; Votre  lixcellencc. 
Vuelco,  s  m.  Tour  ;  mouvement  eu  rondnDar  un 
vuelco  el  corazón;  lig.  Avoir  (luebiue  preisciili- 
menl  de  ce  qui  doit  nous  arrivcrn^ar  un  vuelco 
en  el  infierni).  lig.  Ou  le  dil  pour  marquer   l'ex- 
trême désir  d'obtenir  une  chose  ;   se  donner  au 
diable  pour  l'avoir- 
Vuelo,  s  m.  Vol  ;  mouvement  d'un  oiseau  qui  vo- 
leiiFig.  Vol,  essor  que  prend    l'espril  dans   un 
discours,  etcijVolée  ;  étendue,  durée  du  vol  | 
Plumes  de  l'aile  qui  servent  à   voler,  ou   l'aile 
elle  même.  En  ce  sens,  ce  mot  est  ordinairement 
employé  au    pluriel  n  Avant-toit;   saillie  d'un 
toit  sur  la  rucuAmpIciir  d'un  lialiil  dans  lespar- 
ties  qui  nolicnl .  (jui  ne  collent   pas  au  corps  1| 
Paremcns  des  manches  d'un  babil  n  Manclielles, 
surtout  de  femmesijVol  de  llieàUen  Vol  ;  oiseaux 
de  proie  dressés  a   chasser   d'autres  oiseaux  H 
I      Saillie  d'un  balcon  n  Vue/o    ràindo;    tire-d'aile; 
battement  d'aile  promplel  vigoureux  n  ^l'iteio, 
ó  a/ uueio  ;  vite,  promptcment .  à  la   volceiiC'cJ- 
</fcr  oí  l'Hf'/o;  prendre  à  la  volee  ,  au   propre   cl 
au  figuréiiroijcr  ó    lomar  n/r/o  ;  tîg-    fai''C  Je* 
progrèsi|/Je  un  vuelo,  ó  ra  on  nielo;  promple- 
ineiil,  tout  d'un  traii|| '/'('a;- at  cue/o  ;    tirer   un 
oiseau  au  vol ,  à  la  voleen  Toeai  ó  echar  à  vuelo 
las  c.am¡)anas  ;  sonner  a  toute  volée  .  mettre  les 
cloches  tout-à-l'ait  en  branlc|iC(;r/ar  los  vuelos; 
couper  tes  ailes,  au  propre  et  au  ligure. 
Vuelta,  s  f.  Tour;   monvemenl  eu   rond  n  Tour; 
mouvement  d'un   corps   qu'on    tourne  ,    qu'on 
change  de  sensjiTour;    mouvement  d'un   coip-. 
qui  louriic  en  lair  ,  d'un  voltigeur,  clcnDétour. 
circuit  d'un  ehcinin  ,  elcjiCourbure,   arc   d-iine 
voùteiiTour  d'une  corde,  etc.  autour  d-iin  corps 
qu'elle  serre||Partie  d'un  corps  i|ui  se  replie  sur 
l'.ni!reiilU'iour  au  li''u-d-ou  l'on  etuil  parlinKcs- 
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tilulion  de  ce  qu'on  avait  pris[iRetour  ;  récom- 
pense d'un  service  rendu  ¡  Fig.  Réparlilion  | 
Fig.  Lecture  pins  ou  moins  répétée  qu'on  fait 
d'un  ouvrage.  Ex.  :  De  primera  vite/ia:  à  la  pre- 
mière lecture  ,  etcjiFois.  V.  VeziiEnvers  d'une 
étoffe  ,  revers  dune  médaille,  elci\V.  Riña,  al- 
boroto  I  Fig.  Fouet ,  bastonnade,  etc  ¡  Courbu- 
re, inclinaison  j  Tour  d'une  clef  dans  la  serru- 
re !  Mrinchetle  ¡  Tour  ;  nombre  de  mailles  for- 
mant la  circonférence  d'un  bas  tricoté  iiFig. 
Changement  d'étal  (jui  arrive  aux  choses  ||  Fig. 
Changement  d'humeur  ,  de  caractère,  etc  H  Re- 
tour ;  supplément  de  prix  qu'on  donne  dans  un 
vchange  ,  etc  |  Labour;  façon  qu'on  donne  à  un 
thampiiRondeau  d'un  air  ,  refrain  dune  chan- 
S(ii\\\\u(!Ua  al  mismn  son.  turelure  ,  la  même 
chose,  la  même  façonnVwcifa  ,  intcrj.  de  com- 
mandement. Tournez-vousiiRetournez-vous;  re- 
venez I  Tournez-moi  celanViie/i«  ú  nlra  niella; 
interj,  de  mécontentement.  Encore  une  foisJ.  tou- 
jours la  même  chose  !  ||  .1  la  vuelta  :  au  retour. 
On  se  sert  aussi  de  ce  mot  pour  refuser.  Nous 
verrons  ¡  A  o/PÎia  ci  fl  ri/e?ias;  vers,  autour,  aux 
environs  de,  à  peu  près  |  Ensemble  ,  conjointe- 
mcnlii.4  vuelta,  ó  de  vuelta  ;  au  retour  H  Dar 
nna  vuelta;  faire  un  tour,  un  petit  voyage  dans 
un  endroit||Faire  un  tour  dans  sa  maison  ,  exa- 
miner SI  tout  est  en  ordre  |  Fig.  Donner  un 
coup  d'œil,  examiner  par  soi-meme¡|Rijder,  cher- 
cher  partout  innlilemcntnFig.  Repasser  dansson 
espriljiia  vuelta  Je;  vers  ,  du  côté  de  n  Media 
vuelta  ;  demi-tour  ¡  Fig.  Soin  ,  attention  légère, 
superficiellei|jr>oner  de  vuelta  y  media;  fig.  mal- 
traiterii7V«er  vuelta;  fig.  avis  donné  à  un  em- 
prunteur de  rendre  au  temps  marqué  ce  qu'on 
\ii\  Y>VQ{Q\\Tener  vueltas  aUjunn  ;  fig.  être  in- 
constant,  volage,  légcr|i,-liK/c;r  à  las  vueltas; 
suivre  les  p^s  de  quelqu'un  ;  épier  ses  actions]] 
Andar  á  vueltas ,  se  quereller,  se  disputer  || 
Andar  envueltas;  useï  áo.áHoms,  de  s\ibter- 
fugesiiCoçcr  las  vueltas;  se  cacher  de  quelqu'un 
dont  on  craint  les  regards  H  Dar  vwdias  ;  rôder 
chercher  partout  inutilement  ]  Xoliay  que  darh 
vueltas;  on  a  beau  l'examiner;  ce  sera  toujours 
la  même  chose. 

Viicltt'cica,  Illa,  ta.  s  f.  dim.  de  Vuelta. 

TiieUo.  part.  pas.  de  ir.  V.  Volver. 

Xitct^íx.  adj.  sincope  de  \uestra.  \ .  \ uesl m. 

vuoKiiniereed,  s  f.  syncope  de  Vuestra  nierced.X. 
Usted. 

Viicíiai-cod,  Fam.  syncope  ÚQ\uesanierced. 

Vueseñorírt,  S.  f.  syncope  de  \uestra  señoría. 

Viit'so,  sa.  adj.  Tolre  \' .\uestro. 

Vuestro,  tra.  adj-  pron.  vouess-tro.  possessif  de 
la  seconde  personne.  Votre  |  ^'(Urc.  s'emploie 
entre  inférieurs  et  supérieurs,   et   jamais   entre 


égaux.  I  Víjesíroó  muy  vuestro;  tout  à  vous, 
entièrement  à  vous,  expression  de  politesse,  il 
YuestrA  señoría,  votre  seigneurie.  ||  Vuestra 
»?ierfeí/;  vous.  V.  Usted. 

Viilgacbo,  s  m.  voulga-tcho.  Lie  du  peuple. 

Viilgailo,  fia.  adj  inus.  Vulgaire  V.  \ulfiar. 

Viilirar,  adj  m.  f.  voi(?,7ar.  Vulgaire;  qui  n'a  lieu 
qui  n'est  rtçu  que  parmi  le  peuple,  ü  Vulgaire; 
commun  ou  communément  reçu.  |  Commun, 
qui  nesl  distingué  par  aucune,  qualité  particu- 
lière. 

TiiljKariclad,  s  f.  voulgaridadd.  Qualilc;  caractè- 
re du  peuple,  on  de  ce  qui  lui  appartient.  |  Dis- 
cours vulgaire,  trivial,  platitude. 

Viilg;arisiiiiamente,  adv.  sup.  áeXulgarmente. 

Viil;;'ari.«iiii»,  ma,  adj  sup.  de  \ul{jar. 

VHlgarxado,  pari  pass.  àc  vulriarizar. 

Viiisfarizar,  v  a.  voulyarij.ar.  Divulguer,  répandre 
publier.  |  Traduire  en  langue  vulgaire. 

Viiljsarizarsc  v  r.  voulgariiar-sé  Se  faïuiliariser 
acec  lesgensdu  commun,  se  raprocherdes  ma- 
nières du  peuple,  se  populariser. 

Valjsai'inrnte  ,  adv.  voiilyarmén-té.  Vulgaire- 
ment, communément. 

Viil;^ata,  S  f.  voidga-la.  Vulgalc;  version  latine 
de  l'Ecriture  sainte. 

t'silgo.  s  m.  rouhjo.  Vulgaire;  le  peuple,  le  menu 
peuple.  Il  Manière  de  penser,  de  raisonner  du 
vulgaire  |I  Le  commun,  le  grand  nombre  des  in- 
dividus d'une  espèce  |1  Boh.  V-  Mancebía.  , 

Vulneración,  s  f.  L'action  de  blesser;  blessure. 

ViiSnerado,  part  pas.  de  litrnerar- 

Vulnerar,  v  a.  voulnèrar.  Inusité  dans  le  sens 
propre  (blesser; ,  signifie,  au  figuré,  enfreindre 
une  loi,  un  précepte  i|  Fig.  Blesser  l'honneur,  la 
réputation. 

Vnisierari»  ,  ria.  adj.  roulnèra-rio.  Vulnéraire; 
pro[)rc  à  guérir  les  plaies  II  On  le  dit  du  prêtre- 
qui  a  tué  ou  blessé  quelqu'un. 

VnJpi'ja  s  f.  Renard.  V.  Zorra. 

Vulpina,  na.  adj.  inus.  V.  Astuto,  sagaz,  enga- 
ñoso. 

Vulpinr.dafi.  S  f.  pi.  voulpina-das.  Vulpinadcs, 
fêtes  que  célébraient  les  anciens  romains. 

Vnlto.  s  m.  rou/-to.  Volume, masse,  <i[c.\.  Bulto. 
Il  Visage. 

Vulturno,  s  m.  inus.  voultourno.  Vent  qui  suit 
le  cours  du  soleil,  qui  se  lève  et  se  couche  avec 
lui. 

Vulva. s  f.  Anat.  V.  .l/afciz.  |i  Vulve;  ouverture 
longitudinale  extérieure  des  parties  de  la  géné- 
ration chez  la  femme,  étendue  depuis  le  monl- 
de-vénus  jusque  prés  del'anus. 

Vusco,  adv.  inus.  .\vec   vous. 

Vnstcd,  s  m.  inus.  V.  Usted,  vuestra  merced. 
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IL,  vingt-sixième  letlie  de  l'alphabel  caâlil\aii,  et 
la  vingt  et  unième  des  consonnes,  u'apiès  l'or- 
thographe nouvellement  adoptée  par  l'Acadé- 
niie  espagnole  elle  n'a  plus  la  prononciation  for- 
te et  gutturale  »|u'elle  avait,-  mais  bien  le  son 
doux  du  (Suivi  de  I'a  connue  dans  les  mots  Exito 
Eximio,  Axiuma.  C'est  pai'  cette  raison  que  1" 
Académie  dispensé  de  melue  sur  la  voyelle  qui 
suit  l'x  l'accent  circonilexe  qu'on  y  plaçait  aupa- 
ravant pour  distinguer  lapionoiiciation  douce  do 
la  gutturale,  qui  maintenant  n  appartient  qu' 
aux  lettres  ./devant  n,  o,  u,  el  G  devante,  », 
auxquelles  sont  renvoyés  toux  les  articles  de  Vx 
^'utlural.  C'est  aussi  une  lettre  numérale  qui 
vaut  10.  surmontée  d'un  accent  vaut  10,000  et 
placée  de  cette  manière  '<<  1,000. 

"%»,  adv.  xa.  Déjà  V.  l'a.  Les  Galiciens  pronon- 
cent 'lia. 

Xmiio,  na.  adj.  V.  Llano. 

HLnotiiiiH,  s  m.  ksan-li'ju)n.  Bot.  Xauthium;  plante 
aquatique.  * 

Xikiitoliiia,  s  f.  V.  Santolina. 

xapcicte,  s  m.inus.  V.  Chaiielcte. 

3i.upoipa,  s  f.  Beignet  plat  et  en  forme  d'omelette. 


Xapiircado,  a.  part  pas.  ue  Xapurcar. 

Xu[)urcar,  v  a.  Remuer  l'eau  sale. 

Vnrro,  s  m.  l'am.  Criard,  braillard;  bavard,  sur- 
tout si  c'est  une  femme. 

xalo,  s  m.  V.  liecerro. 

xau,  interj.  dont  on  se  sert  pour  exciter  les  ani- 
maux et  particulièrement  les  taureaux  |  ¡.Vau 
raul  Applaudissement  bruyant  et  irrèlléchi. 

xaurado,  da.  adj.  On  le  dit  de  la  personne  (|ui 
se  trouve  sans  aucun  secours  ni  consolation,  en 
pleurs,  afiligée. 

Xerqucrcia,  s  f.  inus.  Tuerie  où  l'on  abat  les  mou- 
tons. 

Xorvillia,  sf.  inus  V.  Servilla. 

xia,  s  f.  inus  V.  Ckia.  En  Aragon  on  a[)elait  ainsi 
un  vêlement  qui  distinguait  les  magistrats. 

xifiaM.  s  f.  lisi-lias.  Astr.  Xijjhias  nom  d'unecons- 
tellation  australe. 

Ximio,  iniu.  s.  V.  Simio. 

Xiiiglar,  v  n;  Pousser  des  cris  de  joie,  soit  que 
Ton  prononce  des  mots  soit  que  l'on  ne  fasse  fu- 
tendreque  des  sons  inarticulés. 

xion,  s  m.  Boh.  Oui  V.  S/. 

Xo,  interj.  V.  ./a,  c/to. 


Y 


1",  vingt -septième  lettre  de  l'alphabet  castillan. 
Elle  est  voyelle  dans  les  mots  dérivés  du  grec  ou 
du  latin,  el  consonne  lorsqu'elle  est  suivie  ou 
précédée  d'une  voyelle,  comme  dans  l'e/mo, dé- 
sert, Maijo.  mai  ||' l'était  anciennement  une  let- 


tre numérale  .valant  l.*ÎO,  et  avec  uu  trait  au  de.*;- 
sus  1.10,000  1  l'part.conj:  VA.  Lorsque  le  mot 
suivant  commence  par  un  i,  on  se  sert  de  \'e.  V.\. 
Amor  y  amistad  siu  corre.Sjiondetuia  son  dcx- 
¡irecio  é  indiferencia\\M'is  au  conimenremenl  de 
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la  phrase,  il  sert  de  parliruk'  intorrogalive  pnur 
rt't'iilcr,  rtpliiluer.  ILx.  ¿Ylâ  no  linces  lo  misino? 
et  toi,  ne  fais-tu  piis  de  même:''  |  Il  sert  à  mar- 
quer le  peu  de  cas  i)u'o¡i  fait  etc.  Ev.  Y  que  te- 
ncinos  <:on  eso'}  eh  bien!  que  nous  impôt  le?  |  Il 
sert  aussi  adonner  plus  de  poids,  plus  de  force 
à  une  réponse,  etc.  Ex.  ¿.He  cometido  algún  de- 
feclo?=^Y  muij  grande;  ai-je  commis  quelque 
faute?  — Oui,  une  très-grande  n  Ou  l'employait 
aulr(;fois*comme  adverbe  de  lieu;  là,  dans  cet 
endroit-là.  V.  Allí. 
t'a,  adv.  Déjà  ¡j  Maintenant,  à  présent  |1  L'nc  autre 
fois,  dans  un  autre  temps,  dans  une  aulra  occa- 
sion Il  Enfin,  linalemeiit  |  Tout  à  l'heure,! oui  de 
de  suite,  sans  délai  i|  C'est  ainsi  qu'on  repond  à 
ceux  qui  nous  appellent;  Ya  van;  on  y  va  |  Ya 
part,  distribuí.  Tantôt  ||  Fa,  interj.  qui  marque 
qu'on  se  souvient  dune  chose  qu'on  nous  rappe- 
lle On  dit  ordinnairemenl  ya.  ya.  Ev  Fa.  i/a  me 
aruerdo;  oui.  oui;  je  m'en  souviens  |  Il  exprime 
le  peu  de  cas  ou  le  refus  qu'on  fait  d'une  chose, 
le  peu  de  foi  qu'on  y  ajoute,  etc  |  On  dit  souvent 
once  sens;  ya  va,yasc  le.  ya  te  veo.  \\  Ya  en- 
tiendo, ya  se  ve^  y  emends,  voilà  i]ui  est  clair 
Il  l'a  que;  puisque,  vu  que,  attendu  que  ||  Ya 
que.  ó  ya  si;  lorsque,  quand,  si,  dans  le  cas  où 
Il  Ya  pues;  or  çà.  \\  Ya  sea  de  un.  modo,  ya  de 
otro  que  ce  soit  d'une  manière,  que  ce  soit  d'une 
autre. 
Yaca,  s  f.  Nom  d'un  arbre  des  Indes,  qui  donne 

un  fruit  très-gros  cl  tout  vcrd. 
Yacente,  part.  pas.  de  Facer.  |  adj.  Couché,   gi- 
sant. Il  Herencia  yacente;  hoirie  vacante, 
yacer,  V  n.  Etre  couché,  étendu,   reposer  sur   un 
lit,  etc.  Ou  le  dit  surtout  des  morts  dans  le  tom- 
beau I  Etre  situé,  placé.  J|  AUi  yace  el  ¡ninto  de 
la  dificultad;  c'est  laie  hic  |1  Aqulyacc;  aqui  ya- 
cen; ci  git,  ci  gisent, 
vacíente,  part  pas.  de  Yacer,  On  le  dit  des  ru- 
ches qui  sontetend  ues  en  long 
Yacija  ,  s.  i.  Lit ,  etc. ,  sur  quoi  on  est  couché  | 
Sépulture  ,  tombeau  |  Ser  de  mala  yacija  ;  être 
mauvais  coucheur,  remuer  dans  le  lit  |  Fig.  Etre 
inquiet ,  agité  ,  etc. 
Yactc  ,  s.  m.  Yacht  ;  petit  vaisseau  anglais  à  un 

seul  pont. 
Yactura  ,  s.  f.  Perle  ,  dommage. 
Yáciilo  ,  s.  m.  Vandoise  ;  poisson. 
Y'aa  ,  s.  m.  Yaha;  oiseau  du  Brésil, 
YagiiR  ,  s.  m.  n.  prop.  inus  V.  Santiano. 
Yámbico,  ca.  adj.  ta>ïi-?*t/.o.  lambique  ;  compo- 
sé d'iambes. 
Y'ambo  ,  s.  m.  ïambe;   pied  de  vers  composé  d'u- 
ne longue  et  d'une  brève. 
Y'anta,  S.  f.  inus.  ian-ta.  Repas  qu'on   fesait  à 
midi.  Ce  mol  est  enco-e  usité  dans  quelques  en- 
droits. 
Y'antado  ,   da-    part.   pass.  du   v.  yanlar.  V.  ce 

mot. 
Y'autar  ,  s.  m.  Mets,   aliment,   nourriture.  C'est 
un  viex  mot  conservé  dans  quelques  endroits  l| 
Contribution  que  payaient   les  villes  où    le   roi 
s'arrêtait  en  voyage,  pour  les  frais  de  sa  table. 
Yantar  ,v.  a,  inus.  V.  corner. 
Y'añeas ,  s.   m.   ia-gnèzi.  ¡V.  patr.  Fils,  de /mn. 
Aujourd'hui  il  est  usité  comme    nom   de  fa- 
mille. 
Varmiit ,  s.  m.  Géog.  Yarmoulh  ;  ville  d'Angle- 


terre, 

Varo  ,  s.  m.  Pied-dc-veau  ;  plante. 

vatag.iM  ,  s.  m.  ialagan.  Yatagan;  espèce  de  sa- 
bre des  turcs. 

Vaj-a,  s.  f.  Arbre  de  l'Amérique. 

Veco  .  ca.  adj.  V.    lleco. 

Vedso  ,  s.  m.  inus.  V.  yezgo. 

Yedra,  s.  f.  ié-dra.  Lierre;  jda.Ue  grimpante 
Il  Seconde  façon  donnée  aux  vignes  en  les  bi- 
nant, 

Vesaa.  S.  f.  ié-jona.  Jument ',  cavale  ;  femelle 
du  cheval. 

Ye;;uaceria  ,  S.  f.  iègouazéri-a.  Ilaras:  lieu  des- 
tiné à  loger  des  étalons  et  des  jumens  p.iur  éle- 
ver des  poulains  |  Troupe  de  cavales  choisies- 
propres  à  faire  race. 

Ye^iinda  ,  s.  f.  iégoua-da.  Troupe  d'-  jumens  en 
pâlis. 

YcKuar,  adj.  De  junvent. 

Yei;iiarÍKo  ,  S.  m.  inus.  V.  yegnerizo. 

Ye«iieria  ,  S.  f.  V.  yeguado. 

Yegüerizo,  S.  m.  W.  yegüero. 

'Wegüero  ,  s. m.  iégoué-ro.  Celui  qui  garde  les  ju- 
mens. 

Yegüezuela  ,  s.  f.  diminuí,  de  yegua.  V.  ca 
mol. 

YegMii»  ,  adj.  UK  V.  yeguar  \  Ganado  ycgiinoi 
troupeau  de  chevaux,  de  junifus. 

Yolmeria»  .  s.  f.  Heaumerie;  endroit  où  l'un  f¡iit 
des  heaumes. 

Yelmo  ,  s.  m.  Heaume  .  casque. 

Yelo  ,  s.  m-  Gelée  .  etc.  V.  Hielo. 

Yelvcs,  s.  m.  i'el-vèss.  Geog.  Elvas  ;  ville  du  Por- 
tugal. 

Yema  ,  s.  f.  iû-ma.  Boutoh  .  bourgeon  des  arbre-; 
.launt»  (l'œuf  |  Fig.  Milieu  d'une  chose  ,  ou  ci- 
qu'elle  a  d?"  meilleur  ,  de  plus  parlai!  ;  cœnr  | 
Fig.  As  de  cœur  ¡  Fig.  Dar  en  la  yema  ;  trou  - 
ver  le  nœud  d'une  difliculté  ¡  Fig.  Estar  en  la 
yema  del  baile;  prendre  la  meilleure  place  dans 
une  assemblée  |  Yema  del  dedo  ;  bout  du  doigt 
dans  la  partie  opposée  à  l'ongle  |  Yema  de  hue- 
vo ;  jaune  d'œuf. 

Yenito,  S.  m.  Yenite  ;  minéral  noir. 

Yeute,  part.  prés.  Y.  ir.   Allant  ;  qui  va. 

Yerba  ,  s.  f.  iér-ba.  Ilcrbe  ;  plante  qui  perd  sa  li- 
ge tous  les  ans  (i  Herbe  des  prés  ,  herbage  || 
Tache  dans  une  émeraude  ||  Plante  vénéneuse, 
poison  11  Yerba  carmin,  morelle  ||  Yerba  paja- 
rera ,  morgeline  n  Yerba  Je' la  ceZa'/a  ;  toque 
des  .Vlpes  n  Poblado,  cubierto  de  yerba;  herbu, 
couvert  d'herben  Yerba  del  cáncer,  mallierbe 
I  Yerba  buena  ,  menthe;  plante  |l  Yerba  cana, 
seuecon  11  Ferí;a  tle  ballestero.  Y.  ballestero  \\ 
Yerba  de  cuajo.  Y.  cuajo  \\  Yerba  del  Señor 
San-Juan,  herbes  odoriféranles  qu'on  vend  le. 
jour  de  la  Saint-Jean  pour  en  joncher  les  plan- 
chers ,  elc.  Il  Yerba  estrella,  queue  de  .souris; 
plante  II  Yerba  mora,  morelle  n  Yerba  piojera, 
ó  piojenta,  herbe -aux-pimx,  staphisaigre  ¡  Yer- 
ba puntera.  V.  siempreviva  \\  La  mala  yerba- 
crece  mucho,  mauvaise  herbe  croît  lnujours  ¡j 
Fig.  Pisar  buena  ó  mala  yerba  ,  avoir  marché 
sur  une  bonne  ou  mauvaise  herbe  .  être  de  bon- 
ne ou  de  mauvaise  humeur  ||  Queso  de  y^rba, 
fromage  fait  de  lait  caillé  avec  la  fleur  du  char- 
don Il  Siente  la  yerba,  il  entend  (lousser  l'her- 
be-  On  le  dit  d'un  hom-.iie  d'une  pénétration  ex- 
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Irt'ine,  ele.  \\  pi.  Verbas  .  hei'bafíi'S  <•"  It'iîumes 
que  les  religieux  mangciil  en  soupe  ,  ele.  \\  liei- 
ba-^es;  prés  oii  l'on  met  des  bd-uls,  des  vaches 
pour  lès  ent,Maisscr  n  Temps  où  naissent  les  ehe- 
vaux  ,  le  même  que  celui  où  poussent  les  her- 
bes \i  Barro  de  ijerbas ,  vase  de  terre  sur  lequel 
sonl  représemécs  diverses  plantes  \iFig.  et  fam. 
0(ras  yerbas  .  se  met  à  la  suite  de  plusieurs  é- 
pithèles  données  à  un  homme  ,  etc. 

Yerbecicu  ,  lll«,  ita.  s.  l.  dim.  de  ¡jcrba,  Y.  ce 
mol. 

Verbo  ,  s.  m.  V.  yero. 

Verini»«lo  ,  «la.  part.  pass.  du  v.  yermar.  V. 
ce  mot. 

Yermar,  V.  a.  iérmar.  Dépeupler  ,  rendre  dé- 
sert. 

Yermo  ,  S,  m.  iér-mo.  Désert,  solitude  n  Padre 
delyervw.  père  du  désert  ;  ancien  solitaire  de 
la  thébaïite  .  etc.  ||  iron.  On  dit  d'un  homme 
qui  mène  une  vie  dissipée  et  irrégulière ,  etc., 
ou  de  celui  qui  prêche  aii\  autres  la  pénitence  et 
la  retraite,  en  vivant  lui  même  au  milieu  des 
plaisirs  Miren  que  padre  del  yermo. 

Yermo,  ma.  adj.  tèr-mo.  Désert  .solitaire ,  in- 
habité. 

Yernnlmcutc,  adv.  fam.  En  gendre,  comme  gen- 
dre. 

Veriiar  ,  V.  a.  fam.  Forcer  à  devenir  gendre  ,  faire 
gendre  par  force. 

Y^ruocico,  S.  m.  diminut.  de  yerno.  V.  ce 
mot. 

Yernccillo  ,  s.  m.  diminut.  de  yerno.  Chétif  gen- 
dre. 

Yeriiecito  ,  s.  m.   diminut.    de   yerno.     V.    ce 
\        mot. 

I  Yerno,  S.  m.  Gendre  ,  beau-fils;  mari  de  la  fille 
Il  Amistad  de  yerno  es  como  sol  de  invierno, 
amitié  de  gendre  et  soleil  d'hiver  ne  durent  pas 

fi"  Il  Ciega  yernos;  choses  qui  n'ont  qu'une  vaine 
apparence ,  attrape-lourdaud. 

Yero  ,  s.  m.  Ers;  espèce  d'orobc  et  de  lentille;  lé- 
gume II  pi.  Yeros.  V.  yero. 

Y'erro  ,  s.  m.  iè-rro.  Erreur,  faute,  manquement 
Fig.   Erreur  ,  méprise  \\  Fer.  Y.  Hierro  \\  Yerro 

-  de  cuenta  ,  erreur  de  calcul  i|  Yerro  de  impren- 

Tita,   faute  d'impression  ¡|  El  yerro  del  entendí- 

.-x  do ,  faute  commise  par  un  homme  qu'on   en  ju- 

geait   incapable  11  pi.    Yerros;  fautes,  défauts 

;  reprehensibles  dans  un  gentilhomme  ,  et  qui  ne 

'le  seraient  pas  dansun  homme  du  peupU-. 

Y^erto  ,  ta.  adj.  Raide,   dur,  inflexible  n  Raide; 

T  homme  privé  par  le  froid  de  tout  sentiment;  ca- 

-'  davre,  etc.  n  Fig.  Quedarse  yerto  ,  demeurer 
interdit ,  immobile  d-étonnement  \\  Dejar  yerto, 

.7  stupéfier  ,  rendre  stupéfait. 

Yervo,  s.  m.  V.  yero. 

Yesal  ,  s.  m.  Plàlrière;  carrière  à  plàtrenLieu  où 
on  le  fabrique. 

Y'esar  ,  s.  m,  V.  yesal. 

Yesca,  s.  f.  Matière  préparée  pour  prendre  feu  ai- 

.':  sèment;  mèche,  amadou ,  elc  iiFig.  Chose  ex- 
trêmement inflammable,  sèche  comme  amadou  1 

a    Fig.  Aliment  d'une  passion  ,  ce   qui  sert  à  l'al- 
lumer, etc.  Il  Fig.  Chose  qui  abère  .  qui  provo- 
que la  soif. 
Yesera  ,  s.  f.  Plàtrière.  V.  yesal. 

Y'eseria ,  s.  f.  Fabrique;  construction  d'un   ou- 

ii  tragc  en  plâtre. 


Ye««>ro,  s.   m.  Plâtrier. 

Vcmíxo,  /.a.  adj.  (lypseux  ;  de  la  nature  du  gyp- 
se. 

VoMo  ,  s.  m.  Plillre  II  Yeso  maie,  plAtre  fin  et 
très-blanc  n  Amasar  yeso,  gAcher  ,  délayer,  dé- 
tremper du  pliUre. 

YcMoii,  s.  m.  Plâtras. 

Yc«s»,  s.  m.  llièblc  ou  yèblc  ;  pelil-surcau; 
plante. 

Y«  ,  pron.  de  la  première  personne.  Je,  moi,  moi- 
même  n  Moi  ,  manière  dont  signe  le  roi  d'Espa- 
gne: Yo,   cl  rey  ;  moi,  le  roi. 

Vo«ar  ,  v.  n.  inns.  Se  divertir,  et  surtout  avoir 
commerce  avec  une  femme  n  inus.  S'arrêter,  sé- 
journer dans  un  endroit. 

VoRticr  ,  V.  n,   inus.  V.  yogur. 

Ytria  .  s.  f.  i-iria.  Chim.  Ytric  ;  substance  ter- 
reuse que  l'on  croit  être  formée  de  yslrium  et 
d'oxigènc. 

Ytrio,s.  m.  Miner.  Ylrium  ,  métal  qu'on  trou- 
ve danslMlrie. 

Yiica  ,  s.  f.  Yucca  ;  patate  d'Amérique  dont  on 
fait  du  pain. 

Vugada  ,  s.  f.  iouga-da.  Espace  de  terrain  qu'on 
peut  labourer  en  un  jour,  avec  une  paire  de 
bœufs. 

Viig^e  ,  s.  m.  inus.  V.  ji/ez, 

Yuso,  s.  m.  iou-go.  Joug  ;  pièce  de  bois  avec 
laquelle  les  bœufs  sont  attelés  ||  Fig.  Ruban 
qu'on  entrelace  entre  l'homme  et  la  femme, 
lorsqu'ils  S'épousent  11  Fig.  Joug;  servitude,  su- 
jétion n  Fig.  Joug  ;  chose  qui  gene,  qui  asser- 
vit ,  difficile  à  supporter  ,  etcn  Joug  ;  assem- 
blage de  trois  piques  ,  dont  deux,  fichées  en  ter- 
ri!, étaient  surmontées  parla  troisième,  sous 
laquelle  les  anciens  Romains  faisaient  passer 
leur  ennemis  vaincus  n  Pièce  de  bois  qui  s'as- 
semble avec  les  extrémités  des  courbes-d'arcasse 
Il  Fig.  Sacudir  el  yugo  ,  secouer  le  joug  ,  se 
soustraire  à  l'obéissance  n  Fig.  Sujetarse  alyu' 
go;  subir  le  joug,    se  soumettre. 

Yusv^ro  ,    s.  m.  Yalct  de  charrue. 

YHgHlai',  adj.  et  s.  Anal.  Jugulaire;  veine  dn 
cou. 

Ytiiigir,   v.  a.   mus.  Y.  inicir. 

TiiiKiiic  .  s.  m.  ioun-' è.  Enclume  de   serrurier, 

etc.  Il  Fig.  Constance  ,    fermeté  dans  les  revers 

Il  Fig.    Estar  al  yunque;    être  sur  l'enclume; 

essuyer  de  fatigantes  importunités,    des  revers 

Í      fâcheux  ,  etc. 

Yunta,  s.  f.  Couple,  paire,  attelage  de  bœufs, 
etc. 

Yiiittar,  v.  a.  inus.  Y.  juntar. 

Yttuteria,  s.  f.  iountéri-a.  Assemblage  d'atte- 
lages de  chatrue  n  Lieu  oit  ils  se  retirent  ,  éta- 
ble  ;  écurie. 

Yuntero,  s,  m.  V.  yuguero. 

Yunto,  ta.  part.    pass.  irr.  de   yiintor.    Y.   ic 

mot. 
¡  Yunto  ,  ta.   adj.  Joint,   réuni. 

Ynsauo  ,  na.  adj.  inus.  On  le  disait  de  ce  qui 
était  au-dessous,  inférieur. 

Yusente,  s.  f.  inus.  ioussén-té.  Marée  descen- 
dante. 

Yusera,   s.    f.  ioussé-rn.    Meule    gisante,  d'un 
moulin  a    huile  ,  sur  laquelle   les     olives  sont 
broyées. 
Ynsero,  fa.  adj.    inus.  O  qui  est  bas ,  au-des- 
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sous,   inférieur. 
Yusión,   s.  f.  iou-ssion.   Jupsion,  ordre,    ooin- 

mandemcnl. 
1'uso  ,  adv.  inus.  70ÍÍ-5SO.  Dessous,  en  bas.   V. 

debajo,  abajo. 


Yustc,  s.  m.  n.  prop.  inus.  V.  juste. 

Vii\tai»o««icion,  s.  1'.  Juxla-position  ;    augmen- 
talion  de    volume,  etc.,  par  une  addition  ex- 
térieure de  matière. 
(  Vnyiiba,  s.  f.  Jujube.  V.  azu faifa. 
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*,  vinpt-huilieiho  et  dernière  lettre  de  l'alphabet. 
C'était  anciennement  une  lettre  numérale,  valant 
•2,0<)0,  et,  avec  un  trait  au-dessus.  2.000.000. 
Cette  lettre  a  été  remplacée  par  le  c  dans  les 
combinaisons  ze.  zi.  E\.  Zéfiro.  zirigaña,  qui 
s'écrivent  maintenant  Céfiro,  cirigaña. 

Za,  interj.  Tirez!  tirez/  Mot  ,pour  épouvanter  et 
faire  fuir  les  chiens.. 

zaar.  s.  m.  Zaar;  mot  arabe  qui  signifique  poison 

Zabarcefla  .  s.  f.  zaharzé-da.  Ast.  Femme  qui 
revenden  détail  des  fruits  et  autres  coircetibles 

ïabida,  s.  f.  Aloès.  plante  médicinale. 

Kâbila.  s.  f.  V.  Ziibida. 

7.aliorda,  s.  f.  zabor-da,  Mar.  Echouemenl.  V. 
Zabordo. 

Xabordado.  da.  part.  pas.  de  zabordar. 

.Zabordamiento,  s.  m.  Mar.  L'action  d'échouer, 
de  s'engraver. 

zabordar,  v.  n.  Echouer,  s'engraver  ,  s'engager 
dans  le  sable;  demeurer  à  sec  faute  d'eau. 

Zabordo,  s  m.  Echouement  d'un  vaisseau  sur  le 
sable,  etc.. 

zabra.  s.  f.  Sorte  de  frégrate  ou  de  brigantin  en 
usage  dans  la  mer  de  Biscaye. 

zabucado,  part.  pas.  de  zabucar. 

Zabucar.  V.  a.  Remuer,  agiter  ,  surtout  une  li- 
queur I  Remuer,  ébrankr,  secouer;  renverser. 

Zabullido,  S.  f.  L'action  de  plonger.  V.  Zambu- 
llida. 

Zabullido,  part.  pas.  de  zabullir. 

Zabullidura  ,  s.  f.  zabouillidou-ra.  'L'action  de 
plon;:er,  de  se  plonger  daus  l'eau;  immersion, 
submersion. 

Zabullinticuto.  S.  m.  V.  Zambullida. 

Zabullir,  v.  a.  Plonger;  enfoncer  dans  l'eau  avec 
violence,  submerger. 

Zabullirse,  v.  n.  zabouillir-sé.  Fig.  Se  m<îUre,  se 
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cacher,  s'enfoncer  dans  quelque  endroit. 

zacapela,  s.  f.  zakapé-la.  Querelle,  dispute  bru- 
yante. 

Zacapella,  s,  f.  Querelle.  V.  Zacapela,  qui  est 
aussi  plus  usité. 

zacatin,  s  m.  Arab.  Petite  place. 

Zaceado,  part.  pas.  de  zarear. 

zacear,  v.  a.  Epouvanter,  faire  fuir  les  chiens,  en 
leur  criant  Za!  zadorija. 

zafa,  s.  m.  And.  et  Mur.  T.  Aljofaina. 

Zafada,  s.  f.  zafa-da.  Fuite.  ]|  L'action  d'alléger- 
un  vaisseau. 

zafado,  part.  pas.  de  zafar. 

zafar.  Parer,  orner  .  embellir  H  Alléger  un  vais- 
seau :  le  décharger  de  ce  qui  peut  l'embarrasser 
dans  un  combat  ||  fig.  Zafar  rancho  ;  soulager, 
décharger  le  plancher. 

Zafarse,  v.  pron.  lo/ar-st'.  S'enfuir,  s'échapper  || 
fig.  Eviter:  se  dispenser  ;  refuser  de  faire  une 
chose.  . 

zafaranclio.  S.  m.  Mar.  L'action  de  débarrasser 
un  bAtiment,  de  tenir  les  batteries  libres,  an  mo- 
ment d'un  combat. 

Zafareche,  S.  m.  zafarè-tcliè.  Arag.  Etang.  Y. 
Estanque. 

Zafarí,  adj,  Arab,  On  le  dit  d'une  grenade  dont 
les  grains  sont  carrés. 

zafariche,  s,  m.  Planche  ,  etc.,  sur  quoi  on  met 
des  cruches  pleines  d'eau. 

Zafería,  s.  m.  zaféri-a.  Arab.  Hameau  |  Ferme, 
métaire. 

Zanedad  ,  S.  f.  Grossièreté:  barbarie  dans  les 
mœurs,  dans  le  langage. 

Zafío,  lia.  adj.  Rustre,  grossier ,  ignorant vmal- 
gracieux.  >-  í    . 

zafío,  s.  m.  V.  Safio. 

Zafir,  s.  m.  Saphir  ;  pierre  précieuse  de  couleur 
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bleue  I  Po6s.  Le  ciel,  In  voùlc  aziiiée. 

XailiMiiü,  na.  aclj.  sa/irt-no.  Ue  couleur  de  saphir; 
bleu. 

Y.ulii'o.  s.  m   V.  Zafir. 

■#-íiío,  fa.  ailj.  et  s.  Vaisseau  vide  (lu'ou  a  déchar- 
gé, etc.  Il  Fif,'.  Libre,  quille,  etc. 

'#.4ifuii,  s.  m.  Larges  culollcs,  cle.  V.  Zahoti. 

Kitt're,  S.  I'.  Foudre  do  bismuth  (ju'oii  emploie  dans 
les  fabriiiues  de  liiïeiicc. 

Xnsa,  s.  f.  Charge  (ju'oii  mel  sur  le  derrière  d'u- 
ne voilure  II  Derrière;  partie  du  dernière  d'une 
chose. 

%«itn\,  s.  m.  Celui  qui  est  le  dernier  à  jouer  ||  No 
ir  ó  (¡ucdnrsc  eiizaya;  fam.  n'èlrc  pas  inférieur 
il  un  autre,  ne  lui  céder  en  rien. 

%ii;j;n.  adv.  Derrière.  X.Dclrns. 

Xagnl,  s.  m.  Jeune  homme  fort,  vigoureux,  coura- 
geux Il  Jeune  berger  ||  Cotillon  de  dessous.  V. 
Zagalejo. 

Kagnia,  s.  f.  '¿aga-la.  Jeune  fille  II  Jeune  bergère. 

Za^aklej»,  ja.  s.  zagalég-li".  Jeune  berger  ,  jeune 
bergère. 

Xasalcju,  S.  m.  zagalèg-ho.  Sorip  de  cotillon  que 
les  femmes  portent  par-dessus  le  enaguas  V.  ce 
mot. 

Xugalico.  illo.  ito.  s.  m.  dim.  de  zagal. 

Xai^aya.  s,  m.  zaga-ia.  Zagaic. 

v.usn,s.  m.  zaguu.  Bot.  Zagu;  ar-^re  qui  ressem- 
ble au  palmier. 

Zaguán,  s.  m.  Kntrée  couverte  d'une  grande  mai- 
son; sorte  de  vestibule  ou  plutôt  de  grande  allée, 

Zaguanete,  S.  m.  dim.  de  zaguán.  Petit  vestibu- 
le, etc. 

Zaguero,  ra.  adj.  ï.agué-ro.  Qui  reste  en  arrière 
dernier. 

zahareño,  ña.  adj.  Hagard.  On  le  dit  du  faucon 
etc.,  difticik  à  aprivoiser  ||  Fam. Dédaigneux,  fa- 
rouche, intraitable. 

Zaharrón,  s.  m.  inus.  V.  Moharrache,  botarga  \ 
Boufluii,  etc. 

zahen,  adj.  V.  Dobla  zahén,  au  mol  Dobla. 

zaherido,  part.  pas.  de  zaherir. 

Zaheriilor,  ra.  s.  m.  Celui  qui  reproche. 

zaherimiento,  3.  m.  Reproche. 

zaherio,  s.  m.  inus.  V.  Zaherimiento. 

zaherir,  v.  a.  Reprocher  un  bienfaili,  un  service 
rendu  |  Faire  des  reproches,  réprimander  jl  Bus- 
car por  donde  zaherir  à  alguno;  chercher  à 
mordre  quelqu'un. 

zahina  ,  s.  f.  Flunle  originaire  des  Indes.  Elle 
donne  un  grain  dont  on  lait  du  pain. 

Zahinar,  s.  m.  Terre  semée  de  Zahina. 

zahina!*,  s,  m.  pi.  And.  Bouillie  claire. 

Zahott,  s.  m.  Sorte  de  larges  culottes  à  la  suisse. 

Zahonado,  da.  adj.  Brun,    . 

Zahondado,  part,  pas.  de  zahondar. 

zahondar,  v.a.  Fouir;  creuser  la  terre  V.  Ahon- 
dar Il  Enfoncer  les  pieds  dans  la  terre. 

zahora,  s,  m.  Maech.  Bacchanale;  débauche  bru- 
yante. 

Zahorar,  v.  a.  Avoir  des  bacchanales. 

zahor,  s.  m.  Personne  qu'on  suppose  avoir  la  ver- 
tu de  découvrir  loul  ce  qui  est  caché,  même  sous 
terre,  paurvu  qu'il  n'y  ait  point  de  tapis  bleu 
par-dessus. 

zahorra,  s.  f.  Mar.  Lest  de  navire.  V.  Lastre. 

zahumado,  da.  pjirt.  pas.  de  /.ahumar  . 

zahumador,  s.  m.  Séchoir;  instrument  pour  luire 


sécher.  •oi.M.ufiX 

l'ahuniar,  v.  a.  V.  Saburtiar. 

Zahumerio,  S.  m.  V.  Sahumerio. 

Zahúrda,  s.  f.  Elable  à  cochons  ||  Fig.  Endroit  sa- 
le, malpropre. 

zaida,  s.  f.  Sorte  de  héron,  ou  de  petite  grue. 

zaiin,  s.  m.  /iiïm;  soldat  turc. 

Zaina,  S.  f.  Bol).  V.  lialsa. 

zaino,  na  adj.  Zain;  cheval  loul  noir  ou  tout  bai, 
sans  aucune  manjue  de  blanc  1|  Vicieux  ;  qui  a 
qnehiue  vice  et  défaut,  en  parlant  d'un  cheval, 
elc.  Il  lig.  ï'raîlrc,  fourbe  ||  Mirar  Je  zaino,  ó  ú 
In  zaino;  regarder  de  travers,  d'un  reil  sournois, 
etc. 

Zalá,  s.  f.  Acte  de  religion  des  Mahométans,  qui 
consiste  á  s'incliner  profonJénient,  en  croisa r>l 
les  mains  sur  la  poilrine  ji  Ilaccr  la  zalá;  faire 
sa  cour  à  (juelqu'un. 

zalagarda  ,  s.  f.  Embuscade  H  Attaque  imprévue, 
surprise  |1  Piège  (ju'on  tend  aux  animaux  ||  Fig. 
Embûche:  piège  qu'on  tend,  caresses  insidieuses 
Il  lig.  Tapage,  vacarn\e,  (lucrelle  simulée  dans  le 
dessin  d'attirer  les  femmes  aux  fenêtres,  etc. 

Zalama,  s.  m.  Flatterie.  V.  Zalamería. 

Zalamería,  s.  f.  Flatterie,  adulation  outrée  |I  liarer 
zalamerías  ;  cajoler,  tlatter,  louer  pour  obtenir, 
pour  séduire. 

zalamero,  ro.  adj.  zalamà-ro.  Flatteur;  adula- 
teur. 

zalea,  s.  f.  Peau  de  mouton  préparée  sans  ôter  la 
laine. 

zaleado,  part.  pas.  de  zalear. 

Zalear,  v.  a.  Traîner  ,  remuer  ,  secouer  de  côté 
et  d'autre  ||  Epouvanter  les  chiens,  elc.  V.  Za- 
cear. 

zalema,  s.  f.  Révérence;  salut  respectueux  ]  Ha- 
cer  la  zalema;  faire  un  salamaloc. 

zaleo,  s.  m.  Peau  d'un  mouton  a  demi  mangé  par 
les  loups  II  L'action  de  secouer,  etc.  V.  Zalear. 

zalmedina  ,  s.  m.  Ancien  magistrat  d'Aragon-, 
qui  avait  jui  ¡diction  civile  et  criminelle. 

Zalona,  S,  f.  Grande  cruche. 

zallado,  part.  pas.  de  zallar, 

zallar,  v.  a.  Pointer  une  pièce  d'artillerie. 

zamacuro.  s.  m.  fam.  Bête;  homme  épais,  lourd, 

stupide  11  Ivresse. 
I  zamanca,  s.  f.  fam.  Fouet,  étrivières,  bastonnade, 
etc. 

Zamarra,  s.  f.  Vêtement  de  peau  de  mouton  avec 
lu  laine,  que  portent  les  bergers  en  hiver  I|  Peau 
de  mouton  avec  la  laine.  V.  Zalea. 

Zmarreado,  part.  pas.  de  zamarrear. 

Zamarrear,  v.  a.  Secouer,  battre  contre  ierre.  Ou 
le  dit  d'un  chien  ,  d'un  lou¡)  qui  tient  sa  proie 
à  la  gueule  |1  Fig.  Secouer,  tirailler,  traîner,  fai- 
re marcher  par  force  (]  fig.  Pousser,  presser  vive- 
ment dans  une  dispute. 

Zamarrico  ,  s.  m.  dim.  de  zamarro.  \  Panetière 
de  peau  de  mouton  avec  sa  laine. 

Zamarrilla,  s.  f.  Petite  peau  de  mouton  jj  Pouliot- 
de-niontagne;  plante. 

Zamarro,  s  ni.  lama-tvo.  Pelisse;  fourrure  de 
peaux  d'agneaux  ||  Peau  d'agneau  11  Fig.  Homme 
lourd,  grossier,  stupide  ||  liavhas  df  iauunvo; 
homme  qui  a  la  barbe  épaisse  et  mal  arrangé*-  H 
Cuii  mas  barbas  que  un  zamavvo.  Reproche  & 
lin  homme  fait  d'agir,  de  se  conduire  en  jeune 
homme:   Vieux  bar  bon,  nous  faites  Icnfaüll 
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Kaiuarroii,  s  m   augm.  de  Zamarro. 

JEnmiiaigo.  ga.  adj.  Tils  d'un  Indien  el  d'une  né- 
gresse, dans  les  Indes. 

Zanibapulo,.s  m.  Sorte  d'ancienne  danse. 

Zamitarco,  s  m.  Bandcde  cuir  surlepoitraild'une 
mule,  pour  empocher  que  les  irails  ne  blessent. 

Zaiii!iig;o,  ga.  adj.  V.  Zambo. 

Xainbn,  s.  m.  zam-bo.  Animal  sauvage  et  diffor- 
me d'Amérique. 

ZaïiiSio,  Ua.  adj.  zam-bo.  Cagneux;  qui  a  les  jam- 
bes courbées  en  dehors. 

zamboa,  s  f.  zambo-a.  Sorte  de  coing  enlé,  doux 
et  succulentijSorte  de  cilron.  V.  Toronja. 

zambamba,  s  f.  zambom-ba.  Espèce  de  tambour 
champêtre. 

Zambombo,  ba.  s.  zambom-ho.  Cruche,  rustre, 
lourdaud. 

Zamborondón,  na.  adj.  fam.  V.  Zamborotudo. 

Zamborotudo,  da.  adj.  fam.  zamborotou—do. 
Gros,  mal  fait,  maibâli.nLourdaud,  maladroit; 
gros  butorijFam.  A  la  zamborotudo;  à  la  four- 
che. 

zambra,  s  f.  zam-hra.  Fêle  moresque,  accom- 
pagnée .de  danses  bruyantcs[iAir  propre  à  ces 
dansesiiBruit  confus  de  gens  qui  se  réjouis- 
sent|i.árm«r  zambra;  tintamarrcr,  faire  ravage 
dans  une  maison- 

Zambucado,  da.  part.  pas.  de  zambucarse. 

Zambiicnr.'üe,  V  pron.  fam.  zambucar-sé.  Se  ca- 
cher, se  dérober  à  la  ^ue.  On  dit  aussi  à  l'actif 
îambucar\\C~<chQv  son  jeu,  brouiller,  mettre  ses 
cartes  sous  le  talon. 

Zambuco,  S  m.zamboii-ko.  L'action  de  se  cacher. 
IlL'action  de  mettre  son  jeu  sous  le  talon. 

Zambullida.  S  f.  zambonlU-da.  L'action  de  plon- 
ger, d'enfoncer  dans  l'eau,  de  submergernBotte 
d'escrime  qu'on  porte  dans  le  sein  de  sjn  en- 
nemi. 

zambullidura,  V  ZabuUidura.  ' 

Zambuliir.«ie,  V.  pron.  zambouUlir-sé.  S'enfoncer 
dans  l'eau.  V.  Zabullirse. 

Zamora,  s  f.  géog.  zamo-ra.  Zamora.  Nom  d'une 
ville  d'Espagne,  dans  le  royaume  de  Léon;  d'une 
ville  d'Amérique,  siluée  prés  des  Andes,  et 
d'une  ville  d'Afrique  dans  la  Barbarie.  I 

Znmorano  ,  «a.  adj.  et  s.  zamora-no.  De  Za- ' 
mora. 

Zampabollo.^,  s  m.  fam.  V.  Zampatortas. 

Zaniimeuarlillos,  S  m.  fam.  zamjmkouarUll-os. 
Biberon;  celui  qui  boit  beaucoup  de  vin. 

Zampado,  da.  part.  pas.  de  zampar.  j 

ZampaIiniosna.«,  S  m.  zampalimos-nas.  Gueux 
qui  va  mendier  de  porte  en  porte,  qui  harcèle  les 
passans,  eic. 

Zampapalo,  s  m.  fam.  zampapa-h.  Glouton,  etc. 
V.  Zampatortas. 

Zampar,  v  a.  zampar.  Cacher  promptemenf, 
adroitement  une  chose  parmi  d'aulresuManger 
iioulumenf, 

zamparf$e,  v  pron.  zampar-sé.  Entrer,  se  jeter 
promptement  dans  un  endroit  pour  n'être 
pas  vu. 

Zampatortas,  s  m.  zampalor-tas.  Glouton,  goin- 
fre.uGrossier',  sol,  simple,  stupidc,  mal  éle- 
vé, etc. 

Zampona,  s  f.  zampo-na.  Sourdeline;  instrument 
champêtre;  sorte  de  chalumeau,  de  musette:  ou 
plutôt  de  corncmuseiiMWii  que   les  poetes  don- 


nent modestement  à  leur  verve  poétique,  sur- 
tout en  parlant  de  leurs  poésies  pastorales  ) 
Fam.  Pauvre  d'hôpitaluFam.   Sottise,  imperti- 
nence. 

zampuzado,  (la.  pari.  pas.  de  zampuzar. 

zampuzar,  V  a.  zamjjowzar.  Plonger ,  enfoncer 
dans  l'eaujiFig.  Cacher,  dérober  à  la  vue. 

Zampuzo,  sin.  zarnpou-zo.  Immersion;  l'action  de 
plonger  dans  l'eauüFig.  L'action  de  cacher. 

zanaboria,  s  f.  zanaho-ria.  Panais,  pastenade; 
plante  potagèrejiFam.  Faus&es  caresses,  flâne- 
ries, cajf^leries. 

zanahoriate,  s  m.  V.  Azanahoriate. 

Zanca,  S  f.  zan-ka.  Jambe  d'oiseau  depuis  la  pa- 
le jusqu'à  la  jointure  de  la  cuisscuFig.  Jambe 
longue  et  grcJcnFig.  Zancas  de  araña;  faux-fu- 
yans.  détours,  S'abterfuges,  tergiversations. 

zancada,  s  f.  zanka-da.  Enjambée,  pas  alongé  | 
En  dos  y.anradas;  en  deux  enjambées. 

Zancadilla,  S  f.  zankadill-a.  Croc-cn-jambe,  au 
propre  et  au  figuré. 

Zancado,  da.  adj.  zanka-do.  Fade,  insipide.  On 
le  dit  du  saumon  qui  a  perdu  sa  saveur  en  se 
frottant  contre  les  rochers. 

Zancajear,  v  n.  zanka'j-héar.  Courir  les  rues,  se 
crotler  les  talons. 

zancajera,  S  f.  ¿anhag-héra.  Botte;' marche- pied 
pour  monter  en  voiture. 

Zanc.tjiento,  ta,  adj.  zankag-hiènto.  Cagneux. 
V,  Zancajoso. 

Zancajo,  s  m.  zankag-ho.  Os  du  talon,  ou  le  talon 
lui-mémeuQuarlier  de  soulier,  talon  debas,  sur- 
tout s'il  est  trouéiiPelil  homme  mal  bàtinlgno- 
rant,  maladroit||Fig,  No  llegar  al  zancajo;  être 
extrcmcment  inférieur;  ne  pas  aller  à  la  cheville 
du  pied. 

Zancajoso,  sa.  adj.  zan/ca^f/io-iso.  Cagneux;  quia 
les  jambes  tortuesnQui  a  ses  souliers,  ses  bas 
troués  au  ialonnSale,  malpropre,  toujours  crot- 
léiiFig.  Gauche,  maladroit. 

zant-arion,  s  m.  zankarron.  Os  du  talonjiOs  dé- 
pouillé de  sa  chairuFig.  Vieillard  maigre,  dé- 
charné, malpropre  etcuFig.  Professeur,  maitro 
peu  versé  dans  la  science  ou  l'art  qu'il  enseigne. 
Il  Zancarrón  de  Mahoma.  Terme  de  moque- 
rie par  lequel  on  désigne  les  os  de  Mahomet  que 
les  Musulmans  vont  visiter  à  la  Mecque. 

Zanco,  s  m.  zan-ko  EchasseuZancos,  pi.  Dan- 
seurs avec  des  cchassesiiFig.  Voner  à  alguno  en 
zancos;  aider,  protéger,  contribuer  à  la  fortune, 
à  l'avancementiiFig.  Subirse  en  zancos;  s'enor- 
gueillir de  sa  fortune,  s'oublier. 

zancudo,  da.  adj.  zanhou-do.  Qui  a  de  longs 
pieds,  de  longues  jambes  sèches. 

Zancudos,  s  m.  pi.  zankou-dos.  Echassiers;  oi- 
seaux du  genre  de  l'échassier. 

zandalia,  s  m.  V.  Sandalia. 

Zttndalo,  s  m.  y.  Sándalo. 

zandia,  s  f.  Melon  d'eau.  Y.  Sandía. 

zaneffa.  s  f.  zrtMC-/"a.  Bordure  de  tableau,  etc.  pen- 
te de  lit.  etc.  V.  Cenefa. 

zangrt,  s  f.  zan-ga.  Sorte  de  jeu  d'hombre  à  qua- 
tre. 

zangala,  s  f.  zanga-la.  Bougran;  toile  forte  et 
gommée. 

zangamanga,  s  f.  zangaman-fia.  Mensonge  bien 
adroit,  bien  ai  tilicieux,  dans  l'inleiition  détrom- 
per. 
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y.angniitloiigo,  s  ni.  zangandan-go.  Homme  qui 
fait  l'idiot  jíour  se  dispenser  de  travailler,  etc.  1 
And.  Ignorant,  maladroit. 

7.aiiH:aii(lullo,  s  m.  V.  Zaugnndonijo, 

aTiaiiBanear,  v  n.  Lawjauéar.  Vagabonder;  faire  le 
vagabond. 

•JláiiKano,  s  m.  /.nn-gano.  lîourdon;  grosse  mou- 
che-gnèpc  quise  mAle  avec  les  abeil!esi|Pares- 
senx  qui  vit  du  travail  d'aulrni. 

*aii(çarilln,  ¡s  f.  zangurill-a.  Sorte  de  moulin  à 
ble  que  l'on  construit  en  élé  sur  les  rivières. 

íftanatarilloja,  s  f.  langarilUg-ha.  Fille  malpro- 
pre dans  le  manger  et  dans  ses  habits. 

Kangancar,  v  a.  ¿angurréar.  Racler  de  la  gui- 
tare. 

Kangarrlaiia,  s  f.  zangarria-na.  Haladlcdes  bre- 
bis, dont  le  siège  est  dans  la  têtenFig.  Tristes- 
se, mélancolie,  dégoût  |1  Fig.  Accident  périodi- 
que, tel  que  la  lièvre,  etc. 

Zansariilloii,  s  m.  fam.  zangarouUlo}i.  Grand 
gar(;on  fainéant,  qui  ne  veut  rien  fane. 

xaiij{Oloteaalo,  da.  part.  pa;-.  de  Zangolotear. 

aansolotear,  V  a.  v.ungoîutéuv.  Heuiuer,  agiter 
violemment  et  d'une  maniere  ridiculenZa/u/oio- 
iPfir  las  piernas;  gambiller,  remuer  sans  cesse 
elde  coté  et  daulre  les  jambes. 

Eaiigolotco,  s  m.  zangololi-o.  Mouvement,  agi- 
tation violente,  ridicule,  et  ordinairement  indé- 
cente. 

zangoteado,  «la.  part.  pas.  de  Zangotear. 

Kaiisotcar,  V  a.  V.  Zangolotear. 

'#.aii¡;ott'0,  s  ni.  V.  Zangoloteo. 

ïaiiKuanga,  s  f.  fam.  zangonan-ga.  Maladie  de 
commandciiFam.  Hacer  la  zanguanga;  faire  le 
malade. 

zanguango,  s  f.  zangonan-go.  Homme  mou,  qui 
cherche  à  se  dispenser  de  travailler. 

zanguayo,  S  m.  Grand  fainéant. 

zanja,  s  f.  Jauge||Fosse,  fossénFondation  d'un 
édilice¡iFig.  Base,  fondement  (l'unechoseii.i i^rir 
las  zan'\as.  creuser  les  fondemens  d'un  édifice. u 
Fig.  .Tetcr  les  fondemens;  commencer. 

zanjado,  da.  part.  pas.  de  Zanjar. 

zanjar,  s  m.  inus.  Creux,  vide  d'une  fosse  qu'on 
a  ouverte. 

zanjar,  v  a.  Ouvrir  un  fossé,  creuser  des  fonde- 
mens, elciiFig.  Fonder,  établir. 

Zanjica,  illa,  ita.  s  f.  dim.  de  zanja. 

Znujün,  s  m.  Fossé  profond. 

zanjonciElo,  s  m.  dim.  de  Zanjón.   Petit  fossé. 

zanqneador,  ra.  s.  Celui  qui  marche  les  jambes 
écarquillécs,  elc-nGrand  marcheur;  qui  marche 
beaucoup. 

zaiH|ucamiento,  s  m.  L'action  d'écarquiller  les 
jambes,  de  iroUer,  etc.  V.  Zanquear. 

zanquear,  v  n.  Ecarquiller,  tortiller  les  jambes  en 
niarchanliiTroller,  marcher  vite,  courir. 

zanquilarga,  s  f,  Héronniére;  femme  rude,  séciie, 
maigre. 

Zanquilargo,  ga.  adj.  Qui  a  de  longues  jambes. 

zanquilla,  s  f.  Fmployc  communément  au  pluriel 
Zanquillas.  Homme  qui  a  les  jambes  courtes  et 
grêles,  ou  qui  est  e\lrC'memciit  petit  pour  son 
âge. 

zanquita,  s  f.  Y.  Zanquilla. 

zanquituerto,  ta.  ailj.  Oui  a  les  jambes  tortues; 
cagneux. 

Zanquivano,  na.  adj.  Oui  a  le?  jambes  louguesel 


sans  mollets;  haut  sur  jambes. 

Zapa,  s  f.  Sorte  de  b<khe  ou  de  pelle  de  Iravail- 
leuriiV.  /.ijííiireau  préparée  comme  celle  drt 
chien-dc-meriiCiselurc  qui  imite  \e  chagrinnCa- 
miitar  à  la  v.apa  ;  aller  à  la  sape.  ■•'*■' 

zapado,  da.  part.  pas.  de  /.apar. 

zapador,  s  m.  Sapeur  ;  celui  qui  travaillii  à  Iff 
sape. 

zapar,  v  a.  Saper;  travailler  h  (léfpuirc  les  f'>nde- 
mens  d'un  bastion. 

Zaparrada,  s  f.  Bruit  d'une  diule,  «t'C.  V.  /^apar- 
razo. 

zaparraistrar,  v  n.  Laisser  traîner,  bala'ycr  les  rnes 
avec  sa  robe,  etc.  On  dit  ordinairemcM.  /»•  za- 
parrastrando. 

zaparrastro-^o,  sa.  adj.  Celui  dont  les  habits?f)nt 
sales,  crottés,  ctciitîrossicr;  fait,  travaillé  gros- 
sièrement. 

zaparrazo,  s  m.  Bruit  qu'on  fait,  coup  qu'on  se 
donne  en  tombant  d'un  lieu  élevéïjFig.  Chute, 
désastre,  malheurnFig.  Maladie  soudaine. 

zapata,  s  f.  Morceau  de  cuir,  de  vieux  soulier 
qu'on  met  dans  les  villages  sous  les  gonds  des 
portesiiConsole  pour  soutenir  une  poutre,  etc.  | 
Sorte  de  bottine  (]ui  ne  \  a  qu'à  mi-jambe. 

zapatazo,  s  m.  Coup  de  soulier.  On  le  dit  surtout 
lorsqu'on  frappe  du  pied  avec  forcenFig.  Chute, 
et  le  bruit  qu'elle  faitjiCoup  bruyant  donné  avec 
quoi  que  ce  soilnBruil  (jue  font  les  chevaux  en 
posant  le  pied  à  terre,  lorsiju'ils  viennent  à  glis- 
ser. 

Zapateado,  s  m.  zapaléa-do.  Sorte  de  danse  où 
la  mesure  se  bat  à  coups  de  savate,  ou  sur  la  se- 
melle des  souliers. 

Zapateado,  part.  pas.  de  zapatear. 

zapateador,  ra.  ;a/ja(éa(ií)r.  Danseur  qui  bat  la 
mesure  sur  la  semelle  de  ses  souliers  en  dan- 
sant. 

Zapatear,  v  a.  Frapper  à  coups  de  soulier  1  fig. 
Maltraiter  ¡  escr.  Porter  plusieurs  bottes  sans 
en  recevoir  aucune  |  Battre,  en  dansant,  la  me- 
sure alternativement  avec  les  mains,  et  sur  la 
semelle  de  ses  souliers  ¡  Cou¡)  que  le  lapin  don- 
ne aves  ses  pâtes  lors(ju'il  sent  le  chasseur  ou 
les  chiens  i  S'éntretailler,  se  donner  des  attein- 
tes,  en  parlant  des  chevaux. 

Zapatearse,  v  pron.  zapatéar-sé.  fig.  Résister, 
tenir  tète. 

Zayatera,  S  f.  zapatera.  Cordonnière  ¡  fig.  O- 
livc  gâtée  ,  devenue  noire  dans  la  sau- 
mure. 

Zapatería,  S  f.  Boutique  de  cordonnier  ||  Cor- 
donnerie; rue,  quartier  où  il  y  a  beaucoup  de 
cordonniers  1  Cordonnerie  ;  métier  de  cordon- 
nier I  Zapatería  de  viejo;  savalerie;  lieu  où  I  on^ 
vend  de  vieux  souliers, 

zapaterillo,  s  ni.  dim.  lie  zapatero.  Mauvais  cor- 
donnier. 

Zapatero,  S  m.  Cordonnier  ¡  Zapatero  de  viejo; 
savetier. 

zapateta,  &  f.  fam.  Coup  qu'on  donne  du  plat 
de  la  main  sur  son  soulier  en  sautant  de  joie. 
Il /Zrf/)rtietrt;  intevj.  hé!    hola! 

zapatico,  s  m.   dim.     de    zapato.    Petit    soulier 
1      mignon,  etc. 

zapatilla,  s  f.  Petit  morceau  de  cuir  qu'on  met- 
on  chien  d'un  fusil  ¡  Fscarpin,  surtout  pour  fem- 
me. On  ic  dit  plus  souvenl  au   pluriel  Zapati — 
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Has  ¡  Bouton  mis  au  bout  d'un  ílcuiet  ¡  Ongle, 
corne  des  animaux  à  pied  fourchu. 
Zapatillero,  s  m.  Cordonnier  qui  fait   des   escar- 
pins el  des  souliers  d'enfant. 
zapatiiio,  ito.  s  m.  dim."  de  3ri/>aio. 
zapato,  s  m.   Soulier  |  Zapato  botin\  bottine  qui 
ne   va   qu'à  mi-jambc||Za/<aio   ramplun;  gros 
soulier  a  plusieurs  semelles  |!  Za/;aío  uu;/o;  sa- 
vate Il  Cada  uno  sahe  donde  le  aprieta  el  zapato; 
chacun   sait  oii  le  bat   le  blesse  ||  Cojno   tres  en 
un  zapato;  trés-á  l'étroit.  On  le  dit  d'un  homme 
réduit  à  une  extrême  indigence  ¡|  ?JcAer  à  ano  en 
un  zapato-,  íig.  mettre  quelqu'un  au   sac  [j  A'o 
llecjar  á  la  suela  del  zapato:  iig.  être  très-infé- 
rieur, ne  pas  aller  à  la  cheville  du  pied  ||  Ser  mas 
necio,  mas  ruinqiií  su  zapato;  être  le  plus  sot. 
Je  plus  vil  des  hommes  !|  Xo  gana  para  zapatos; 
il  ne  gagne  pas  de  quoi  avoir  des  souliers  ||  Za- 
patos zapateados;  souliers  bronzés  ||  Andar  con 
zapatos  de  fieltro;  fig.  faire  ses  affairesàlasour- 
dine,  en  secret. 
Xapatou,  s   m.  augm.  de  zapato.  Gros  soulier  || 

Sabot. 
Zapatudo  ,  da.  adj.  zapalou-do.   Qui   porte  de 
gros  souliers  |  Garni  d'un   morceau    de  cuir  || 
On  le  dit  de  l'animal  qui  a  les  ongles  longs  et 
forts,  la  corne  dure,  etc. 
Zape,  Mot  pour  chasser   les  chats  ||  Coucou,  ter- 
me du  jeu  de  ce  nom,  par  lequel  on  refuse  de 
changer  avec  son    voisin   la  carte  qu'on  a  lors- 
que c'est  un   roi.   Les  espagnols  se  servent  en- 
core de  ce  terme  au  médiateur ,   lorsque  celui 
qui  a  le  roi  appelé  le   donne  au  joueur  qui  de- 
mande Il  ¡Zape!  interj.   Dieu    nous    en   pré- 
serve. 
Zapeado,  part.  pas.  de  zapear. 
Zapear,  v  a.  Chasser  un  chat  en  criant  Zape  || 
Au  jeu  de  coucou,  refuser  de  changer  sa   carte 
en  disant  coucou. 
zapito,  s  m.   ¿apito.  Jatte  de  bois  pour   traire 

les  vaches. 
Zapote,   s  m.  Sapotillier;   arbre  d'Amérique  |i  Sa- 
potille; fruit  du  sapotillier. 
Zapuzado,  part.  pas.  de  zapuzar. 
Zapuzar,  v  a.  Plonger  dans   l'eau.  V.    Chapuzar, 

zampuzar. 
zaque,  s  m.  Petite  outre  à  mettre  du  vin||  fig.  1- 

vrugne,  sac  à-vin. 
Zaqueado,  part.  pas.  de  zaquear. 
zaquear,  v  a.  ïransvas"r,  vider  d'une  outre  dans 

une  autre. 
Zaquizamí,    s    m.   Galetas,   grenier  ||  fig.  Petite 
maison,  ou  appartement  malpropre,  mal  meu- 
blé; galetas. 
Zar,  s  m.  Czar;  empereur  de  Russie. 
Zara,  s  f.   Ble-d'Inde,   ble-de-Turijuie,  maïsi[V. 

Maiz,  qui  est  beaucoup  plus  usité. 
Zaraltanda,  s  f.  Sarabande;    espèce  de  danse  ] 
L'air  sur  lequel  on  la  dansejjfig.  Chose  qui    fait 
du  bruit,   du  vacarme||.Vo   importar  las  copias 
de  la  zarabanda;  être   peu  important,   de  nulle 
valeur. 
zaral»audi<4ta.  s  m.  f.   Celui  qui  danse  la   zara- 
banda. 
ZaraUntero,  ra.  adj.  anJ.  Menteur,    fourbe,  etc. 

V.  embustero. 
Zaradiou,  s  m.  Remède   qu'on    donnait  auti'^fois 
aux  chiens. 


,  Zaradiqnc,  s  m.  \.  zaradiou. 
zarogatoua ,  s   f.    zaragatona.   Ilerbe-aux-pu- 

ces. 
Zai-a;;oci,  adj.    On   le  dit  d'une  espèce   de  pru- 
nes. 
Zaragoza,  s    f.    Géogr.  Saragosse;    ville   célèbre 

d'Espagne. 
Zaragozauo,    na.    adj.    et  s.    zaragoia-no.    De 

Saragosse. 
Zarasiiclle.s .  s   m.   pi.   Sorte  d'^ncienflcs  culot- 
tes plissées|ifam.  Culottes  mal  faites,  trop  lar- 
ges, etc. 
Zaraïuago,  S  m.  Ga!.  Roquette  ou   aifort  sauvage. 

y .jaramago.    ' 
Xarauia^uthm,  s  m.   Plongeon;   oiseau    aquati- 
que. 
Zaraniiieque,  s   m.  Air   et  danse    fort   gaie   des 

nègres. 
Zaramullo,  s   m.  fam.   Intrigant,   qui   se   fourre 

partout. 
Zaranda,  s  f.  Crible.  V.  criba. 
Zarandado,  a.  part.  pas.  de  zarandar. 
Z.iraudador,    ra.    adj.    et    s.    ¿arandador.   Cri- 

bleur. 
Zarûudajnsi,  s  f.  pi.  Broutilles,  bucoliques;  amas 
de  choses  de   peu  de   valeur;  guenilles,    vieille- 
ries,  etc  I  Restes    d'un   repas|[Avanlagc  qu'on 
fait  a  quelqu'un  au  billard.  ! 

Ziiraudajillas.   s   f.   pi.  diminut.    de   zaranda- 
jas. 
Zaraudali,  adj.    zarandali.    and.    Pigeon    taché 

noir. 
Zarandar,  v  a.  Cribler  le  grain|[fig.  Remuer  avec 
vitesse,  légèreté,  elcjifig.  Séparer  le  bon  d'avec 
le  mauvais. 
Zarandeado,  a.  part.  pas.  de  zarandear. 
Zara-adear,  v   a.  zararji/^ar.  Cribler,  etc.  \.  za- 
randar. 
zarandearse,   v.  pron.  zarandear-sé.  Trémous- 
ser; se   remuer  d'un   mouvement  vif  el  irrc- 
gulier. 
zarandero,  ra.  S  et  adj.  Cribleur.  V.  zaranda- 

(lor. 
zarandillo,  s  m.   Petit  crihle  ',  tig.    Homme  tou- 
jours en    mouvement  ,    qui    ne   saurait    rester 
en   place.  On   d'il  Andar  como  un  ¿arandillo. 
Varapallon,  s  m.  fam.    Homme    sal ,  malpropre, 

tout  déguenillé, 
zarapatel,  s  m.  Ragoût;   sorte  de    Alboronia.  V. 

ce  mot. 
zarapeto,  s  m.   fam.    Intrigant;   qui   se  mêle   de 

tout,  etc. 
Zarapito,   S  m.  zarapito.   Oui  ne   vit  que  d'in- 
sectes. 
Z;iratau,  S  m.    Noli   me    tangere  ;    ulcère   ma- 
lin.   . 
Zaraza,  s  f.  Toile  de  coton    à  fond  blanc  parse- 
mé  de  IleursiiZarazas,  pi.   Pâte   composée  de 
verre  pilé,  d-arscnic,  etc    pour  empoisonner  les 
rats,  etc. 
Zarceado,  a.  part.  pas.  de  zarcear. 
íKarcs«ar,  v  a.   Nettoyer  un  conduit,  un  tuyau  avec 
des  roncesiiiig.  Passer  et  repasser  plusieurs  fois 
par  le  même  endroit. 
Kareero,  ra.  adj.  Chien  basset,  propre    à  chasser 

dans   les  buissons,  etc. 
Zarceta,  s  f.  Foulque,  poule  d'eau. 
Zarcillo,  s  m.  Employé  ordinairement  au  pluriel 
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Zarcillos.  Boucle  il'orcillc|\FilPts,  liens  par  les- 
quels les  piaules  s'àltiicheut  aux  corps  voisins; 
Milles  de  la  vigne,  etc. ||Aiag.  Ceiceau  de  cuve, 
de  lonneau.    • 

y-nroo,  ca.  adj.  Bleu  clair,  tirant  sur  le  ljlane||Vcux 
d-un  bleu  clair, 

ïareiUK,  s  m.  zarei'ííz.  Czaiowilz;  fils  aine  du 
ezar. 

xai'tsatoiiii ,  s  f,  Ileibe-aux-puces. 

zariano,  lia.  adj.  Qui  appartient  au  C7.ar,  cza- 
rien. 

zarina,  s  f.  larina.  C/arine  ;  impératrice  de 
Russie.  r  .■!.-!  .•;. 

Zarja,  s  f.  Dévidoir;  rouet  à  dividcr  et  à  tordre 
de  la  soie. 

zarpa,  s  f.  Crotte;  bouc  qui  s'attache  au  bas  des 
habilsiiGrifle  d'un  animal  |  Echar  la .  zp,rpa; 
mettre  la  main  sur,  saisir  ¡  Uacersç  una  zq,rya; 
se  mouiller  outre  mesure.  ^     , 

zar|in«lo  a.  part.   pas.  de   ¿arpar.    Serpé,  c. 

zarpar  .  v  a.  zarpar,  mar.  Scrper;  lever,  l'an- 
cre ,  la  retirer  dans  k  vaisseau  jiig.  Faire 
voile.  .! 

Zarpastroso  sa.  adj.  Déguenillé,  etc.  V.  zarra- 
pastroso. 

Zarilazo,  S  m.  Coup  et  bruit  d-une  chose  qui 
tombe. 

Zarpo»«o  sa.  adj.   Crotté. 

Zarracatería,  s.  f.  zarrakalóri-a.  fam.  Cares- 
ses feintes. 

Zarrai-atiu,  s  m.  Revendeur,  brocanteur  qui  a- 
chètc  à  bon  marché  pour  revendre  cher  ¡  Zarra- 
catín y  pinforte;  jeu  d'cnfans  fort  usité  dans 
l'Andalousie;  il    ressemble    à  celui  de  pigeon 

voie.  ,'     ,        :: 

zarrampín,   s  m.  zarram-pla,   Mazelte;  jfu<cur 

maladroit.  -,  ,■ 

Zarraniplin,  S  m.  fam.  Maladroit,  mazetle,  ga- 
nache; homme  malhabile  dans  quelque  profes- 
sion que  ce  soit. 

zarrapastra,  s  f.  Crotte  au  bas  des  habits.  V. 
zarpa,  cazcarria, 

zarrapastrou  na.  adj.  Couvert  de  haillons,  crot- 
té jusqu'à  l'écliine,  etc. 

Zarrapastrosa,  sf.  tíiucnipe;  femme  malpropre, 
maussade. 

zarrapastrosamente,  adv.  7.arrapa^lrossp,mén- 
té.  Malproprement.  .-  ,  ■ 

Zarrapastroso  sa.  adj.  Déguenillé,  malpropre, 
crotté,  etc. 

zarria,  s  f.  Crotte.  V.  cazcarria. 

Zarriento  ta.  adj.  Crotté. 

Zarrio,  S  m.  zar-rio.  and.  Rustre.  V.  Cliar- 
ro. 

Zarxa,  S  f.  Ronce;  plante  épineuse  j  C'était  an- 
ciennement le  corps  des  portefaix,  à  Tolède. 
qui  était  obligé  d'assister  aux  aulo-da-ié  qui 
avaient  lieu  dans  cette  ville. 

zarzagán,  s  m.  Vent  de  bise,  froid  sans  être 
fort. 

zarzagauete,   s.   m.    dim.  de  znrzoyf/n. 

zarzaganillo,  s.  m.  zarzaga-inllo.\ cul  de  bise 
orageux.  .,.m;i  .-.t.  .■    ,,.• 

zariaiian,  s.  m.  zarza/ian.')S^ïte.; d'étoffe  de 
soie  rayée.  ,     • 

zaraaidca,s.  f.  ¿arzai-déa.  Framboisier.. V. /"ram- 

lueso. 
Zor/.al,  s.  m.  Buisson;  lieu  couvert  de  ronces; 


romcroi,  ou  ronceraie. 

Zarzamora,  s.  f.  Mûre  sauvage  ou  de  renard;  (ruil 
<l('s  ronces. 

zarzaparrilla,  S.  f.  Salsepareille;  plante. 

Zurxaparrlllar,  s.  m.  Lieu  abondant  en  salsepa- 
reille. 

zarzapíMHua,  s.  f.  Kglantier.  V.  Escamarujo. 

Zurzarosa,  S.    f.  l'.glantine;  Heur  de  l'églantier. 

Zarzo,  s.ni.tllaie  de  roseaux,  etc.  |  Meiiear  cl  zar- 
zo;  fam.    fouetter,  battre,  châtier. 

Zarzoso,  sa.  adj.  Uenijili  de  ronces. 

Zarzuela,  s.  f.  Sorte  de  comédie  en  deux  ac- 
tes. 

Zas,  s.  m.  Bruit  ([ue  fait  im  coup,  ou  le  coup 
lui-même.  |1  Zas,  zas.  On  le  dit  pour  exprimer 
plusieurs   coups  redoiiolés;   ceux  surtout  qu'on 

,    donne  à  la  porte  avec  le   heurtoir:  pan.  pan. 

Zascandil,  s.  m.  Accident  imprévu,  inojiiné.  || 
Homme  adroit,  rusé,  lin  matois,  escamoteur,  (i- 
lou.  Il  Homme  de  bas  aloi  qui  fait  l'important 
etc. 

Zata,  s.  f.  Radeau.  ^.:^, 

Zivtara,  s.  f.  Radeau.  ,:i 

Zatico,  ¡ilo.  s.  m.  dim.  de  zaio.  Petit  morceau  de 
|iaiii. 

Zntiquero,  s.  m.  Paneticr;  officier  du  palais  char- 
gé du  pain,  etc.  ¡ 

Zaïo,  s.  m.  Morceau  de  pain. 

Zaxosito,  ta.   adj.  dim.  de  20:050. 

zazoso,  sa.  adj.  Qui  prononce  les  5  comme  les  e. 

Y.    Cet' £'050.  .;, 

Kcila,  s.  f.   Nom  du  Z  de  l'alphabet  espagnol.- 

ïeiiia,  s.  f.  Chim.  Zeinc;  substance  qui  restera- 
blé  à  la  cine  (ju'on  extrait  du  mais. 

Zelandés,  s.  et  adj.  Zélandais;  habitants  á&  Zé^ 
lande.  ci 

xeo,  s.  m..  Icbthyol.  Zee;  genre  de  poissons.     ^^ 

Zeriimiict.  s.  m.  Bol.  Perumbell.  V.  Zurumbet. 

Zeta,  s.  f.  V.  Zeda. 

zinoo,  s.  m.  Zinc;  demi-métal  qui,  mêlé  avec  le 
cuivre, le  rend  jaune. 

zinia,  S.  f.  Zinnia;  plante. 

Zis-zas,  Fam.  Mots  qui  expriment  des  coups  re- 
doublés,  et  le  bruit  qu'ils  fonl;  pan,  pan,  pan. 

Zoanto.  s.  m.'  Zoanthe;  espèce  de  polype. 

Zoca,  s.  f.  y.  Zoco.  Il  Andar  de  zoca  en  colodra. 
V.  Andar  de  zocos  en  colodros,  au  mot  Zoco. 

zócalo,  s.  m.  Socle;  membre  carré  darchitcclure, 
qui  sert  de  base  au  piédestal. 

Zocato,  ta.  adj.  On  le  dit  des  mêlongènes,  con- 
combres, etc.  qui  jaunissent,  qui  s'anllcnt  par 
trop  de  maturité. 

Zoclo  ,  s.  m.  Sabot,  socque.   V.  Zueco,  chanclo: 

Zoco,  s.  m.  Sabot,  etc.  V.  Zi/eco.  ||  Socle.  V. 
Zacalol  II  Andar  de  zocos  en  colodros,  fig.  V.  An- 
dar  de  ceca  en  meca,  au  mol  Andar. 

Zocolla,  s.  f.  Plante  des  Indes,  efficace  contre  le 
poison.  Il  Arbre  de  la  Nouvelle-Kspagne. 

Zodíaco,  s.  m.  Zodiaque;  grand  cercle  de  la  sphè- 
re,  dans  lequel    les  |d;inelrs  se  nieuvent. 

Zofra,  s.  f.  Sorte  de  tapis  moresque. 

Zoilo,  s.  m.  Zoïle.  Nom.  d'un  rhéteur  ancien  qui 
pour  se  rendre  célèbre  critiqua  injustement  ¡es 
ouvrages  d'Homère,  de  Platon  et  d'isoc rates.  Son 
nom  est  devenu  un  nom  commun  qu'on  appli- 
que à  tout  criliijue  injuste,  et  à  tout  envieux. 

Zolocho,  dm.  adj.  fam.  Simple,   niais,  idiot. 

Zollipar,  Y.  n,  Sangloter;  pousser  des  sanglots. 
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Zollipo,   s.  m.  Sanglot;  soupir  redoublé,  etc. 

zoiiin,  s-  f-  Farine,  donl  on  a  ôlé  la  fleur.  V. 
Soma. 

Zompo,  pa.   adj.  Estropié.    V.  Zojw. 

Zompo,  S.  m.  Lourdaud,  stupide,  nialitorne.  T'. 
Zopo. 

ZoiiA,  s.  f.  Bande,  raie.  |1  Zone;  chacune  des  cinq 
parties  du  globe  comprises  entre  les  pôles.  ¡| 
Zona  tórrida;  zone  torride.  zone  brûlante. 

Zoncería,  ?.  f.  Insipidité,  fadeur,  défaut  de  ma- 
turité. H  fig.  Sottise,  niaiserie,  ineptie. 

Zonzameutc  ,  adv.  Insipidemenl ,  ennuyeuse- 
ment. 

ZoitKo,  asa.  adj.  Fade,  insipide.  !|  flg.  Sot,  ridicu- 
le, sans  grâce  et  sans  sel.  \\  Ave  zoiftza;  fig.  fam. 
buse:   homme  lourd,  stupide,  butor. 

Zonzorrión,  na.  S.  Gros  lourdaud,   gros  butor. 

Zoófago,  ga.  s.  et  adj.  Zoophage.  On  le  dit  des 
mouches  qui  se  nourrissent  sur  le  corps  des 
animaux  et  les  sucent;  et.  par  extension,  de 
tout  animal  qui  se  nourrit  de  chair. 

Zoufita,  s.  m.  Zoophite;  animal-plante,  animal- 
fleur. 

Zoolitologia,  s.  f.  Zoophilologie;  partie  de  la  zo- 
ologie qui  traite  des  animaux-plantes. 

Zoograria,  s.  f.  Zoographie;  description  de  la  na- 
ture, de  la  figure  et  des  propriétés  des  ani- 
maux. 

Zo«'>latra,  S.  m.  Zoolalre;  celui  qui  adore  les  ani- 
maux. 

zoolatría,  S.  f.  iioolàtric;  adoration  des  ani- 
maux. 

Zoolita,  s.  f.  Zoolithe;  partie  dun  animal  con- 
vertie en  pierre. 

Zoológico,  ca.  adj.  Zocflogiquc;  qui  appartient  à 
la  zoologie. 

zoología,  s.  f.  Zoologie;  partie  de  l'histoire  na- 
turelle qui  traite  des  animaux. 

Zoomoriàtas,  S.  f.  pi.  Zooinorphiles;  pierree  qui 
ressemblentbeaucoup  aux  animaux. 

Zoonato,  s.  m.  Zoonatc  ;  seP  de  l'acide  zooni- 
que. 

Zoónico.  adj.  Zoonique.  On  le  dit  de  l'acide 
qu'on   tire  des  matières  animales. 

Zoonomia,  S.  f.  Zoononiie;  étude  qui  a  pour  ob- 
jet la  découverte  de  la  nature  du  principe  vi- 
tal. 

Zoonómico,  ea.  adj.  Zoonomique;  qui  appartient 
à  la  zoonomie. 

zootomia,  s.  f.  Zootomie  ;  analomie  des  ani- 
maux. 

zopa.s,  s.  m.  Fam.  Homme  qui  affecte  de  don- 
ner  aux  s  le   son  du;;.  V.  Ceceoso. 

Zopenco,  ca.  adj.  Faïu.  Lourdaud,  chuche,  gros- 
sier et  maladroit. 

Zopetero,   s.  m.  Y.  Ribazo. 

zopisa  ,  s.    f.   Zopisa  ;   goudron    qu-on   détache 
des  navires    au   retour    d'un     long   voyage.  | 
Poix;  résine  qui  découle  du  pin  ,  mêlé  avec  de 
la  cire. 

Zopitas,  s.  m.  V.  Zopas, 

Zopo,  pa.  adj.  Estropié  des  pieds  ou  des  mains. 

Zoroche,  s  m.  Zoroche;  mii\éral  qui  ressemble  au 
talc. 

Zopo,  s.  m.  Malitorne;  lourdaud,  stupide,  mala- 
droit. H  Ser  un  zopo;  être  chargé  de  ganache, 
être  une  ganache. 

Zoquete,  s  m.  Morceau  de  bois  qui  reste  de  cel«i 


qu'on  a  travaillé  [|  Fig,  Morceau  de  pain  1  Fig. 
Petit  homme  mal  bâti,  bout  d'homme  stupide, 
lent  à  concevoir,  tète  dure. 

Zoquetero,  ra.  adj,  Gueux  de  profession. 

Zoquetudo,  da.  adj.  Brut;  qui  n'est  pas  poli. 

Zorita  ,  adj.  et  s.  f.  Sauvage,  il  Paiomo  zorita 
pigeon  sauvage,  ramier. 

Zorra,  s.  f.  Renard;  quadrupède.  ||  Fig.  Garce, 
prostituée,  femme  de  mauvaise  vie.  il  Fig.  Hom- 
me fin  et  rusé,  vieux  renard.  ||  Fig.  Ivresse.  | 
Gros  sable  V.  Sorra.  H  A  la  zorra  candilaio.  :0n 
le  dit  d'un  homme  rusé  qui  en  attrape  un  autre 
aussi  fin  que  lui;  à  trompeur,  trompeur  et  demi 
I  Dormir  ó  desollar  la  zorra;  |fig.  fam.  cuver 
son  vm  1  Es  coma  caldo  de  zorra  que  estafrio  y 
quema.  On  le  dit  d'un  homme  qui  sous  un  air 
simple  est  extrêmement  fin.  |  No  es  la  primera 
zorra  que  ha  desollado.  Fig.  On  le  dit  d'un  hom- 
me ircs-entendudansles  all'aires  |  No  hay  zorra 
con  dos  rabos;  fig.  On  le  dit  pour  exprimer  com- 
bien il  est  difficile  de  trouver  deux  choses  par- 
faitement semblablesuTener  zorra;  avoir  mal  à 
la  tête,  la  migraine  n  Zorra  vieja;  vieille  sorciè- 
re.n  Dormirla  zorra:,  cuver  son  vin. 

Zorrastrón,  na.  s.  Fam.  Homme  très-fin, très-ru- 
sé, vieux  renard. 

Zorrazo,  s.  m.  augm.  de  Zorro.  Gros  renard. \i 
Fig.  Homme  extrêmement  fin,  rusé. 

Zorrera,  s.  f.  Renardière;  lanière  du  renard  !  Cai- 
sine;  chambre  où  il  fume  beaucoup.  ¡  Fig.  Mal 
de  tète  ou  assoupissement  profond. 

Zorrería,  s.  f.  Finesse  du  renard.  ¡  Fig.  Ruse 
pour  parvenir  à  ses  fins. 

Zorrero,  ra.  adj.  Mar.  Lourd;  pesant.  \\  Vaisseau 
mauvais  voilier.  \\  Qui  demeure  en  arrière,  qui 
a  peine  à  suivre  les  autres,  ji  Zorrero,  s.  m. 
Chien  pour   l.i  chasse  du  renard. 

Zorrilla,  s.  f.  dim.  de  Zorra.  Petit  renard.  V.  Zor- 
ra, au  propre  et  au  figuré  |  Sorte  d'onguent  fait 
avec  du  saindoux,  du  sublimé. 

zorrillo,  s.  m.  dim.  de  Zorrc.  Renardeau  ;  petit 
renard. 

Zorro  .  s.  m.  Renard  mâle,  (i  Homme  qui  fait  1« 
niais,  l'idiot  pour  se  dispenser  de  travailler.  \\ 
y.  Zorero\\Estar  hecho  un  zorro  ;  fig.  être  pro- 
fondément assoupi,  accablé,  de  sommeil.  \\  Zor- 
ros, pi.  queues  de  renard  pour  épousseter  léè 
meubles.  ¡  Peau  de  renard  pour  des  manchons, 
des  fourrures. 

zorrocloco,  d.  m.  Mure,  et  Manth.  Sorte  de  nou- 
gat en  forme  cylindrique.- \\  Homme  qui  fait  le 
niais,  l'idiot,  niais  qui  entend  bien  ses  intérêts. 
¡iFam.  V.  Arrumaco. 

Zorronglón,  na.  adj.  Lent;  paresseux;  qui  fait  les 
choses  en  rechinant. 

Zorruela.  s.  f.  dim.  de  zorra. 

Zorruelo,  S.  m.  dim.  de  zorro. 

Zorrullo,  s.  m.  Rouleau.  V.  Zurullo. 

zorruno,  na.  adj.  De  renard.' 

zorzal,  s.  m.  Grive;  oi«eau. 

Zorzaleña,  adj.  et  s.  And.  Sorte  d'olives  très-pe- 
tites dont  les  grives  sont  friandes. 

zorzalico,  ito.iUo.  s  m.  dim.  de  zorzal. 

zoster,  s.  f.  Espèce  de  herpe  ou  d'inflammation 
¡      corrosive  autour  de  la  ceinture, 

zote,  s.  m.  Sot;  ignorant;  qui  a  la  conception  len- 
te etc. 

Zozohrn,  s.J  f.  inus.  Vent  contraire  à  la  naviga- 
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líoii,  qui  met  un  bàlimcnl  fii  danger.  ||  l'ig. 
Souci,  inquiélude,  tliagiiii  qui  ne  dunne  aucun 
relâche,  ||  Cou^)  de  dés  ba^aidcux ,  cuntraire.  || 
Naufrage.  ,    , 

Xuzobn-ado,  da.  part.  pas.  de  lotobrar. 

Xusobrar,  V.  II.  Etre  en  péril,  baltu  por  les  vents 
contraires,  en  parlant  d'un  vaisseau.  ||  Faire 
naufrage,  couler  à  fond,  u  Fig.  Courir  risque, 
cire  en  danger  de  se  perdre.  [[  S'affliger,  s'in- 
quiétvr,  se  chagrimer. 

Ziia,  s.  f.  Roue  pour  élever  l'eau.  V.  Âiuda. 

zubia,  s.  f.  Lieu  par  où  coulent  ou  s'arrêtent  les 
eaux  de  divers  endroits. 

Zucarino.  lia.  adj.  Saccharin;  du  sucre,  qui  tient 
du  sucre. 

Ziicicdad,  s.  f.  inus.  Saleté.  V.  Suciedad. 

Zucio,cia.  adj.  Sale.  V.  Sucio. 

Ziicímíiiio,  ma.  adj.  sup.  inus.  de  zucio.  Trés-sale 

Zuda,  s.  f.  Roue  ù  godets  etc.  pour  élever  l'eau.  V. 
Azuda. 

Zueco,  s.  m.  Sabot;  chaussure  de  bois,  n  Galoche; 
soulier  de  cuir  à  semelle  de  bois.  \[  Fig.  Poésie 
d'un  style  simple,  peu  élevé. 

Zulre,  s.  m.  Soufre.  V.  Aiufrf  . 

Zufrir,  V.  n.  Souffrir.  V.  Sufrir. 

ZuinglaniHuiu,  S.  m.  Zuinglanisme;  système  de 
Zuingle. 

ZuÍHi(inuÍNta.  s.  m.  Zuinglaaisle;  partisan  du 
système  de  Zuingle. 

ZulV.a,  s.  f.  inus.  Compagnie,  régiment  que  for- 
ment des  jeunes  gens  dans  une  fêle  publique  à 
Timitatiou  des  troupes  militaires.  ijFig.  Querel- 
le, dispute  où  l'on  en  vient  aux  mains. 

Zuizon  ,  s.  m.  Dard,  javelot.  V.  Chuzo,  chuzón. 

Zulacado  ,  part.  pass.  de  zulacar. 

Zulacar,  V.  a.  Enduire  de  zulaque.  V.  ce  mot. 

Zulu«|ue,  s.  m.  .Sorte  de  bitume  fait  avec  de  la 
chaux ,  de  l'huile  des  ètoupes. 

Zulla,  s.  f.  Sainfoin  d'Espagne;  plante.  |  Pop.  Ex- 
crément humain. 

Zullarsc,  V.  pron.  Fam.  Lâcher  sesexcrémens  ou 
des  vents  sans  vouloir. 

Zulleuco  ,ca.  adj.  fam.  Vieillard  ,  vieille  qui  pè- 
te sans  cesse,  qui  lâche  ses  excréraens  sans  la 
vouloir 

Zulion,  s.  m.  Vent  lâché  involontairement  ou  sans 
bruit. 

Zullou,  na.  adj.  V.  Zullenco. 

Zuniacado  ,  part.  pass.  de  zumeicar. 

Zuuiacal  ,  s.  m.  Lieu  planté  de  sumacs. 

Zuniacar,   s.m.  \.  Zumacar. 

Zumacar,  v.  a.  Apprêter  les  cuirs  avec  du  sumac. 

Zumaque  ,  S.  m.  Sumac;  arbrisseau,  il  Fam.  Vin. 

Il  Zumaque  venenoso;  arbre-à-la  puce. 
Zumaya,  s.  f.  Frcsaie  ;  oiseau  de  nuit ,  espèce  de 
chat-huant. 

Zumba  ,  s.  f.  Sonnaille;  clochette  attachée  au  cou 
des  bestiaux  ,  etc.  ¡|  Fig.  Lardon  ,  brocard.  | 
i<ig.  Badinage,  plaisanterie. 
Zuiubado  ,  part.  pass.  de  zunibav. 
Zumbar  ,  v.   n.  Bourdonner  ,   tinter  ,  corner  .  en 
parlant   des  oreilles.  |  Fig.   Plaisanter;    railler 
quelqu'un.  |  Ce  verbe,    en  ce  sens  ,  est  surloul 
employé   comme   réciproque,  il  Fig.    Etre-trés- 
prés  ,   alleindre    presque.  |  Hacer  zumbar  las 
orejas;    fig.   dire    à   quelqu'un    des  choses  pi- 
quantes. Il  Fig.   /»•  zumbando  ;  aller  cxUème- 
mcni  vite. 
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ZumbarMf  ,  V.  pron.  Fig.  liadiin-r  ,  |ilaibanlfi. 

Zumbel  ,  s.    m.    Fan).   Air  ,    mine   refingnee.  | 
.\iid.  l'icelle  qu'on  roule  uiiloiir  de  la  toupie. 

Zumbido  ,  s.  m.  Tinloin  ,  bourdoiiiicniciil,  binil 
sourd. 

Zumbo  ,  s.  m.  Bourdonnement.  ||  V.  Zumhiilo. 

Zumbou  .  nu.  adj.  Fig.  Railleur  ,  plaisant ,  ba- 
din ,  qui  a  toujours  le  mol  [lour  rire. 

Zumbun  ,  s.  m.  And.  Pigeon  qui  a  le  jabot  très- 
petit  el  près  du  bec. 

Zumieuto,  ta.  adj.  Succulent,  juteux;  (|ui  a  beau- 
coup de  suc. 

Zuiuiilo  ,  s.  m.  Turbith  bAtard  ;  plante. 

Zumo,  s.  m.  Suc;  liqueur  qui  s'exprime  des 
plantes  |  5uc;  certaines  liqueurs  qui  se  trouvent 
dans  le  corps  des  animaux,  et  dans  la  terre. ijFig. 
Profit  ,  utilité  qu'on  tire  d'une  chose.  ¡  Zuiuu  de 
cepas  ,  ó  parras  :  fam,  jus  de  la  treille  ;  vm. 

Zumoiio  ,  sa.  adj.  Plein  de  suc. 
j  zuAo  ,  s.  m.  V.  Ceño. 

Zupia  ,  s.  -.  Vin  tourné  ,  éventé,  etc.  |j  Liqueur 
de  mauvais  goùl  ,  de  mauvaise  couleur ,  etc.  | 
Fig.  Rebut  ,  lie  ;  ce  qu'il  y  a  de  plus  mauvais, 
de  plus  inutile  ,  rebut 

Zura,  s.  f.  V.  Zorita. 

Zuraria  ,  s.  f.  V.  Zura. 

zurcidera,  s.  Rentrayeuse-  V,  Zurcidora. 

Zurcido,  s.  m.  V.  Zurcidura. 

Zurcido  ,  part.  pass.  de  zurcir. 

Zurcidor  ,  ra.  S.  Renlrayeur. 

Zurcidor  ,  s.   m.  Fig.  Maquereau.  V.  Alcahuete. 

Zurcidura,  s.  f.  Rentraiture. 

Zurcir,  V.  a.  /{cnlrairc;  coudre:  joindre  bord  con- 
tre bord  ,  en  sorte  que  la  couture  ne  paraisse 
point.  ¡  Fig.  Joindre,  unir,  assembler.  ||  Pop. 
Coudre  à  la  hâle  ,  û  grands  points.  ',  Fig.  Men- 
tir ,  entasser  mensonges  sur  mensonges. 

Zurdlllo  ,  s.  m.dim.  de  zurdo.  \  Un  peu  gauche. 
Enfant  gauche.  |  On  le  dit  pour  donner  plus  d'é- 
nergie à  Zurdo. 

Zurdo  ,  da.  adj.  Gaucher  ;  qui  se  sert  de  la  main 
gauche  de  préférence  à  la  droite.  ||  Gauche.  On 
le  dit  de  la  main  gauche,  de  ce  qui  y  a  rappo/t. 

I  Ahilajuegaunzurdo;iig.  On  le  dit  ironique- 
ment pour  exagérer  l'adresse   de    quel(]u'un.  | 
No  ser  zurdo;  n'èlre   pas  manchot;    être  fin, 
adroit,  habile  ,  entendu.  |  Azurdas;  de  la  main 
gauche. 

Zurico  ,  s.   m.  Géogr.  Zurich  ;  ville  de  la  Suisse. 
Zurita,  adj.  f.  V.  Zorita. 
Zuriza,  s.  f.  Querelle,  etc.  V.  Zuiza. 
Zuro  ,  ra.  adj.  V.  Zorita. 

Zurra,  s.  m.  Corroi  ;  façon  que  le  corroyeur  don- 
ne aux  cuirs.  |  Fouet,    bastonnade,   eliâlimenl. 

II  Fig.  Continuation  de  travail  .  et  surloul  de 
lecture  ,  d'étude,  i  Fig.  Dispute  .  (]uerelle  ,  dé- 
bat. I  Fig.  Sévère  réprimande. qRenard.  V.  Zor- 
ra. I  Zurro.,  inlerj.  de  chagrin  et  d'iinpalience. 
lorsqu'un  fâcheux  nous  assomme  ,  etc. 

Zurrado,  part.  pas.  de  zurrar.  |  Salvoel  zurra- 
do; fam.  Sairo  et  fjuanli-;  au  mot  Guante. 

Zurrador  ,  S.  m.  Maroquinier  ,  corroyeur.  ¡  Ce- 
lui qui  bat ,  qui  châtie ,  qui  corrige,  etc. 

Zurrapa.  S.  f.  Emitloyé  ordiiiairemenl  au  pliiiiel 
zurrapas.  \  Aie,  marc  d'une  liqueur*  j  Chose 
vile  .  méprisable.  !  Enfant  laid  ,  malbùti  .  etc.  || 
pi.  /.urrapas  ;  rognures  que  font  les  tailleurs, 
les  cordonniers  ,  elc.  ¡  Al  primer  lapon  zurra- 
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pas  s  fîg.  On  le  dit  d'un  móchant  homniie  qui, 
dès  le  début,  se  fait  connaître  pour  tel.  |  Con 
zurrapas  ;  malproprement. 

Zurrapiento,  ta.  adj.  Bourbeux  ,  etc.  \.  Zurra- 
poso. 

Kurrapilla ,  s.  f.  dim.  de  lurrapa.  On  le  dit .  au 
pluriel ,  lorsqu'il  y  a  peu  de  lie  ,  de  marc  dans 
\ine  liqueur. 

7.iirrnposo,  sa.  adj.  Plein  de  lie,  bourbeux,  etc. 

y.urrnr  ,  v.  a.  Corroyer  les  peaux. nChâtier  à  coups 
de  fouet ,  de  bâton  ,  etc.  !  Fig.  Presser  ,  pous- 
ser à  bout  dans  une  dispute,  etc  ||  Terme  d'éco- 
liers :  faire  son  thème  par  un  nutre.  ||  Zurrar  la 
badana,  la  piimpana  ;  fam.  V.ces  deux  mots. 

¡Burrarse  ,  V.  pron.  Lâcher  ses  excrémens  sans 
le  vouloir,  se  salir. 

y.nrriaga  ,  s.  f.  Fouet  avec  lequel  les  enfans  font 
tourner  leur  sabot.  |  Houssine  de  cavalier.  1|  Ca- 
landre. Il  V.  Calandria. 

Zurriagado ,  part.  pass.   de  inrriagar. 

Zurriagar,  V.  a.  Fouetter;  donner  des  coups  de 
fouet. 

TnTviagaTo  ,  s.  m.  Coup  de  fouet ,  de  houssine. 
etc.  Il  Fig.  Mauvais  sucés  ,  mauvais  traitement, 
surtout  s'il  est  imprévu. 

Zurriago,  s.  m.  Fouet  por  châtier  les  enfants, 
etc.  H  Fouet  pour  les  sabots  ,  eic.  V.  Zurriaga. 

Zurriar,  v.  n.  fam.  Bourdonner,  faire  un  bruit 
sourd.  I  Parler  très-haut  ,  avec  emportement, 
ou  en  n'articulant  qu'à  demi  ,  etc.. 

Zurribautia  ,  s.  f.  Châtiment  à  coups  redoublés. 
Il  Querelle  ,  dispute  bruyante,  où  l'on'en  vient 
aux  mains. 

Zurriburri ,  s.  m.  fam.  Homme  de  basaldi,  de 
néant.  Il  Fam.  Assemblée  de  vauriens  ,  de  co- 
quins. 
Zurrido,  s.  m.  Bourdonnement;  bruit  sourd.  | 


Son  de  voixrauq^e.  ||  Bruit  confus  de  plusieurs 
personnes  qui  parlent  à  la  fois.  " 

Zurrió  ,  s.  m.  Bourdonnement.  V.  Z'wi'rido. 

Zurrir,  v.  n.  Bruire,  bourdonner ,  corner ,  en  par- 
lant des  oreilles. 

Zurrón,  s.  m.  Panetière  dé  berger.  ||  Pellicule, 
première  enveloppe  mince  de  certains  fruits.  | 
Enveloppe  des  grains  de  blé,  balle  d'avoine,  etc. 
Il  \mnios;  enveloppe  du  foetus.  ||  Poche  ou 
bourse  qu'on  trouve  dans  le  corps  de  l'aniitlal, 
pleine  d'une  matière  épaisé,  et  quelquefois  de 
vers.  !  Souron  ,  sorte  de  sac  pour  l'indigo  et  au- 
tres marchandises.  11  Zurrones,  pi.  Bon-Henri; 
plante. 

zurrona,  s.  f.  Femme  qui  ruine  ses  amans.   ■' 

Zurrouclllo  ,  s.  m-  dim.  de  zurran.  ||  PochréS  ou 
bourses  qui  se  formentîdans  le  corps  d«saui^ 
maux  ,  etc. 

Zurruscado  ,  part.  pass.  de  zurruscarse. 

Zurruscarse  ,  v.  pron.  Se  salir,  lâcher  ses  excré- 
mens sous  soi,  surtout  avec  bruit. 

Zurrusco,  s.  m.  Fam.  Tranche  de  pain  trop  rôtie, 
grillée  ,  presque  brûlée. 

Zurujano,  S.  m.  inus  V.  Cirujano.       •  ■    ■  ■ 

Zurullo,  s.  m.  Fam.  Morceau  long  et  rón3;'roTi- 
leau.  "       •'■  ■'     • 

Zurruuibet ,  s.  m^  Zurijrabet  ;  grand  ^bfe -des 
Indes  Occidentales. 

Zutanico  ,  illo  ,  "to-  s.  m.  dith.  de  zutano. 

Zutano  ,  na.  s.  'Tel,  telle;  personne  mdéteiTïirnéi' 
ou  inconnue  ,  ou  qu'on  ne  veut  pas  nommer.  || 
fulano  y  zutano  ;  un  tel  et  un  tel. 

Zuzar  ,  v.  a.  ÎTTUS.  Èicilér  des  chiens  ase  battre. 
•  V.  Azuzar.       ■  '  .  - 

zuKo,  Sorte  d'interj.  pour  appeler  un  chien,  pour 
l'animer,  xi,  xi. 

Znzon,  s.  m=  Espèce  d'espatul^^  plante. 
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ABREVIÂTWtAS  ML  ÜICCIOMIUO  ÜNIVEIISAL. 


a. 

abl. 

abr. 

abrév. 

Absol. 

Abusiv. 

Acal. 

acc.  ou  accus. 

Acüust. 

Acl, 

AcUv. 

adj.  uu  adjcct, 

ailj.des2.  g. 

adjecliv. 

Admin, 

adv.  cu  advcib. 

aftirin. 

afr. 

Agrie. 

Agron. 

Alcliim. 

Alg.  ou  Algéb. 

ainér. 

anal. 

Anal. 

Ano. 

—  cout. 

—  mar. 

—  pral. 

—  Test. 

—  l.  milil. 
aiigl. 
Annél. 
Ant.  rom. 

—  g''- 
aiilór. 
Ambo!. 
Antiq, 
apóstol, 
ar. 

Aracbn. 
Archéol. 
Arcbit. 
Ardüis. 


actif, 
ablatif. 

abrégé. 

abréviation. 

Absolu  ou  AbsoLumcul. 

Abusivement. 

Acalèphes. 

accusatif. 

Acoustique. 

Actif. 

Activflment. 

adjectif. 

adjectif  des  deux  genres. 

adjectivement. 

Administration. 

adverbe,  adverbial,  ou  adver- 
bialement. 

affirmatif. 

africain. 

Agriculture. 

Agronomie. 

Alchimie. 

Algèbre. 

Américain. 

analogie. 

Anatomie. 

Ancien. 

Ancienne  coutume. 

Ancienne  marine. 

Ancienne  pratique. 

Ancien  Testament. 

Ancien  terme  militaire. 

.  anglais. 

Annclides. 

-Antiquité  romaine. 

grecque. 

antérieur. 

Anthologie. 
Antiquité, 
apostolique, 
arabe. 
Arachnides. 
.:  Archéologie. 
Ajchitccturc. 
Ardoisier. 


Arithm. 
Arp. 
Arqueb. 
arr.  ou  arronil. 
art. 
Artif. 
Artiil. 
as. 

Ascét. 
Astrol. 
—  jud. 
Astron. 
augmcnt. 
auxil. 


Banq. 

Barbar. 

B.-arls. 

Batt.  d'or. 

Bibliol. 

Bijoul. 

Blancb. 

Blas. 

Bonn. 

Bot. 

—  cr. 

—  foss. 

-  ph. 

Bouch. 

Bout. 

Boyaud. 

Brass. 

Briq. 

Brod. 

Burl. 


c.-à.-d 

Cal.  ou  Calcnd. 

Can 

cant. 

cap.  ou  capit. 

Carross. 

Cart. 


Arithmétique. 

Arpentage. 

Arquebusier. 

arrondissement. 

article. 

Artificier. 

Artillerie. 

asiatique. 

Ascétique. 

Astrologie. 

judiciaire. 

Astronomie, 
augmentatif, 
auxiliaire. 


Banque. 

Barbarisme. 

Beaux-arts. 

Batteur  d'or. 

Bibliologie. 

Bijouterie. 

Blanchisserie. 

Blason. 

Bonneterie. 

Botanique. 

crjptogamiqae. 

fossile. 

phanérogamique. 

Boucherie. 
Boutonnerie. 
Boyauderiç. 
Brasserie. 
.  Briquelier. 
Broderie. 
Burlesque. 


c'est-à-dire. 

Calendrier. 

Canonique. 

canton. 

capitale. 

Carrosserie. 

Cartier. 
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calhol. 

Catopl, 

telt. 

cent. 

Cércni.  lel. 

Chamois. 

Clianc.  apost. 

Chand. 

Chap. 

Charc. 

Charp. 

Chair. 

Chass. 

Chût.  fort. 

Chauilr. 

Cheval. 

thiin. 

chin. 

Chir. 

Ch.-I. 

Chron. 

—  ind, 
Cicel. 
Clout, 
Coiir. 
Coliect. 
Coinra. 

—  mar. 
Comm. 
Coiiim.  rel. 
Cump. 
Cump, 
Compar. 

Compt. 

Concnyl. 

cond. 

Conf. 

conj. 

cons. 

consid. 

constr. 

Constr.  mar. 

contract. 

Cord. 

Cordonn. 

Corroy. 

torrupt, 

Cosm.  Cosmol. 

Cost. 

—  milit. 
Coût. 
Coul. 
Coût. 
Couvr: 
crim. 
Cristall. 
Crusl. 
Cuis. 

cul. 


dat. 

décomp. 

déf. 


catholique. 

Calopiriqup. 

celte  ou  celtique. 

ceniinte. 

Cérémonie  religieuse. 

Chamoiserie. 

Chancellerie  apostoliqnc, 

Chandellerie. 

Chapellerie. 

Charcuterie. 

Charperitcrie. 

Charronnerie. 

Chasse. 

Château  fort. 

Chaudronnerie. 

Chevalerie. 

chimie. 

chinois. 

Chirurgie  ou  Chirurgical. 

Chef-lieu, 

Chronologie- 
indienne. 

Ciseleur. 

Cloutier. 

Coiifure. 

Collectif  ou  Collectivement. 

Commerce. 
—    maritime* 

Commune. 

Communauté  religieuse. 

Comparé. 

Composé. 

Comparatif  ou   comparative- 
ment. 

Comptabilité. 
Conchyliologie, 
conditionnel  ou  condilionnel- 

lement. 
Confiseur, 

conjonction  ou  conjugaison, 
consonne, 
considérable, 
construction. 
Construction  maritime, 
contraction. 
Corderie. 
Cordonnerie. 
Corroyerie- 
corruption. 
Cosmologie. 
Costume. 

militaire. 

Coutellerie. 

Coutume  ou  Coutumier. 

Couturrière. 

Couvreur. 

criminel. 

Cristallographie. 

Crustacés. 

Cuisine. 

culinaire. 

D 

datif. 

décomposition, 
défectueux  ou  défccli/. 
défini. 


Démonog. 

Démonol. 

Démonst. 

dénigr. 

Dép.  ou  départ. 

dépon. 

dér. 

Dess. 

Dévot. 

Dial. 

Di  et. 

Didact. 

Dim.  ou  dimin. 

Diop, 

Diplom. 

Distill. 

Divin. 

Docim. 

Dogm. 

domest. 

Dor. 

Dr. 

Dram. 

Drap. 

Dynam. 


E. 
Ebén. 

ecclés. 
Echin, 
Econ. 

—  dom. 

—  polit. 

—  rur. 

—  rust. 
Ecrit. 
Ecriv. 
égvpt. 
Ellipt. 
Emaill. 
Encycl. 
Entom. 

Eperonn. 

Epingl. 

épist. 

Epith. 

Equit. 

Erpét. 

Escr. 

Esthét. 

esp.  ou  espagn. 

et. 

etc. 

Elhnog. 

étym. 

Ex. 

exag. 

Excl. 

explét. 

Explic. 

Expr. 

—    prov. 
extcns. 
extracl. 


Démonographic. 

Démonologie. 

Démonstratif. 

dénigrement. 

département. 

déponent. 

dérivé. 

Dessin. 

Dévotion. 

Dialecte. 

Dictionnaire. 

Didactique. 

Diminutif.  ' 

Diofitrique. 

Diplomatie. 

Distillation. 

Divination  ou  divinatoire. 

Docimasie. 

Dogmatique. 

domestique. 

Dorure. 

Droit. 

Dramatique. 

Draperie. 

Dynamique. 

E 

Est. 

Ebénislerie. 

ecclésiastique. 

Echinodermes. 

Economie. 

—  domestique. 

—  politique; 

—  rurale. 

—  rustique. 
Ecriture. 
Ecrivain, 
égyptien. 

EHiptique  ou  elliptiquement. 

Emaillear. 

Encyclopédie,  encyclopédique. 

Entomologie, 

Entomozoaire. 

Eperonnier. 

Epinglier. 

épistolaire. 

Epithète. 

Equitaticn. 

Erpétologie. 

Escrime. 

Esthétique. 

espagnol. 

étymologie. 

et  caetera. 

Ethnographie. 

étymologie. 

Exemple. 

exagération. 

Exclamation. 

explétive. 

Explicatif. 

Expression. 

—      proverbiale, 
extension, 
extraclive. 


—  m  — 


F 

iiyarosi. 

Hyg- 

r. 

f'^miniu. 

llyjterb. 

Fabr. 

Fabriquo. 

Fuel. 

Facteur. 

—  d'urg. 

—     d'orgues. 

Faïenc. 

Faïencerie. 

Fa  m. 

Familier  ou  familièrement. 

Ichthyol- 

Fauconn. 

Fauconnerie. 

Icon. 

féo(i. 

féodaiou  féodaliló. 

Id. 

Fcibl. 

Ferblanterie. 

Iniparf. 

Fig. 

Figuri  ou  figurément. 

Impér. 

F"in.  ou  rmanc. 

Finances. 

Imper. 

yJciir- 

Fleuriste. 

Imprini. 

Fimd. 

Fonderie. 

Ind.  sér. 

Foiil. 

Fontainier. 

ind. 

For. 

Forêt. 

indéf. 

Foiésl. 

F'oreslier. 

indic. 

Foqg. 

Forgeron. 

iijdustr. 

Forlif. 

F'ortification. 

infín. 

Fourbies. 

Fourhisseur. 

In  fus. 

(r.  on  Tianç. 

français. 

intcrj. 

fr. 

franc. 

interrog 

Ciéq.     Ircquent. 

fréquentatif. 

inus. 

fut. 

futur. 

inv. 
¡ron. 

G 

irrcg. 
ital. 

fi- 

genre. 

(^az. 

Gazier. 

gén. 

génitif. 

Généal. 

Généalogie. 

Géod.  ' 

Géodésie. 

Géogn. 

Géognosie. 

Géogr. 

Géographie. 

G'éol. 

Géologie. 

Géom. 

Géométrie. 

germ. 

germanique. 

gérond. 

gérondif. 

Gloss. 

Glossaire. 

Gnom. 

Gnomoniquc. 

gr- 

grec. 

gr. 

grand. 

Gramm. 

Grammaire. 

Grav. 

Gravure. 

Gymn. 

Gymnastique. 

H. 

hab. 

habitant. 

hébr. 

hébreu- 

Hclminth. 

Helminlhologic. 

hér. 

héroïque, 

Ilermét. 

Hermétique. 

Hippiatr. 

Uippiatrique. 

H  i  st. 

Histoire. 

—    anc. 

—    ancienne. 

—     contemp. 

—    contemporaine 

—    ecclés. 

—     ecclésiastique. 

—    mod. 

—     moderne 

—    nat. 

—     naturelle. 

—     ott. 

—     ottomane. 

—    relig. 

—     religieuse 

Horl. 

Horlogerie. 

Hort 

Horticulture. 

hvbr. 

hybride. 

Hydraul. 

Hydraulique. 

Hydrog. 

Hydrographie. 

jap. 

Jard. 

Joaill. 

Judie. 

Jurisp. 


k.  kil.  kilom. 


Lapid. 

lat. 

Layett. 

Libr. 

Ling. 

Ling.  Linguisl. 

Lithol. 

Litt.  ou  lilté.. 

—  anc. 

—  mod. 
Littéral. 
Liturg.  , 
Loc.  ou  locut. 

—  adv, 

—  prov. 

—  prép. 

—  inlerj. 
Loc.  conj. 
Log. 

Luth. 


m. 
m. 


n}uroslalique. 
Hygiène. 

Hyperbole   ou   hyperholiquc- 
ment. 


Ichthyologie, 

Iconologic. 

Idem- 

Imparfait. 

Impératif. 

Impersonnel 

Imprimerie. 

Industrie  séricicolc. 

Indien. 

Indelini. 

Indicatif. 

Industrie,  industriel. 

Infmilif. 

Infusoires. 

Interjection. 

Inlerrogatif. 

Inusité. 

Invariable  ou  invariablement. 

Ironique  ou  par  ironie. 

irrégulicr. 

Italien. 


japonais. 

Jardinage, 

.foaiUeric. 

Judiciairement. 

Jurisprudence. 

K 

kilomètre. 

I. 

Lapidaire. 

latin. 

Layellerie. 

Librairie. 

Lingerie. 

Linguisliquer. 

Lithologie. 

Littérature. 

—  ancienne. 

—  moderne. 
Litléraleniente 
Liturgie. 
Locution. 

—  adverbiale. 

—  proverbiale. 

—  prépositive. 

—  inlerjective. 
Locution  conjonctive. 
Lo'.'ique. 

Luthier. 

M 

masulin. 
même. 


—   //*  — 


ftlaronn. 

Maçonnerie. 

Magnét 

Magnétisme. 

Mahoni, 

,     Mahométan. 

Ma  m  m. 

Mammifères. 

Wanèfi. 

Jianége. 

Manuf. 

Manufaclure. 

Mar. 

Marine. 

Maibr. 

Marbrerie. 

Maréch. 

Maréchallerie. 

Math. 

Malhémaliques. 

Mal.  Méd. 

Matière  médicale. 

Me  can. 

Mécanique. 

Méd.  médcc. 

Médecine. 

Méd.  vêler. 

Médecine  vétérinaire 

méd. 

médicale. 

Mégiss. 

Mégissseric. 

Men. 

J/enuiserie. 

m.  signil". 

Même  signification. 

Métall. 

Métallurgie. 

Mélaphys. 

Métaphysique. 

Met. 

Métiers.. 

Métrol. 

Métrologie. 

Mett.  en  œuvre. 

Metteur  en  œuvre. 

iiiex. 

mexicain. 

Milit. 

Militaire. 

fllinér. 

Slinéralogie. 

mod. 

niüdcrne. 

Moll. 

Mollusques. 

mon. 

monastique. 

Munn. 

Monnayage. 

Mor. 

Morale". 

Mus. 

Musique. 

musul. 

musulman. 

Mvsl. 

Mystique. 

Myth,  MylM. 

Mythologie. 

N. 

N.-K. 

Navig. 

Kég. 

négat. 

Kéol. 

Neutral. 

N.-O. 

nom. 

n.  pr, 

Numiim. 


O.. 

occ. 

OEnoI. 

Oisel. 

Omiss. 

Opt. 

or- 

Ordonii. 

Orfèvr. 

Organ. 

Organ.vé^ 

orient. 

Ornilh. 

oit. 

Ourdiss. 


neutre. 
Nord. 

Nord-Est. 

Navigation. 

Négoce. 

négative. 

Néologisme. 

Ncutralemenl. 

Nord.Ouesl. 

nominatif 

nom  propre. 

Nomismati(iue. 

o 

Ouest. 

occulte. 

OEnologie. 

Oiseleur. 

Omission. 

Optique. 

oriental. 

Ordonnance. 

Osfrèvrerie. 

Organiste. 

Organograpliic  végétale. 

oriental. 

(irnilhologie. 

ottoman. 

t>urdissagc. 


Pagan. 

Paganisme. 

Pal. 

Palais. 

Papct. 

Papeterie. 

Parch. 

.  Parcbeminerie. 

part". 

parfait. 

Parf. 

Parfumerie. 

pars. 

parse. 

part. 

p:\rlicipe 

part,  ou  partie. 

particule. 

—  affirm. 

—  aftîrmative. 

—  augment. 

--  augmcntalive. 

—  dimin. 

—  diminulive. 

—  explét. 

—  expiétive. 

—  eslracl. 

—  esiraclive. 

—  négat. 

: —  négative. 

pass. 

passé  ou  passif. 

Passem. 

.,, Passementerie. 

Falhol. 

■  •Pathologie. 

Pùtiss. 

Pâtisserie. 

Paum. 

Paumier. 

Pav. 

Paveur., 

Péch. 

Pccbe.    ; 

Peint. 

Peinture. 

Péj.  ou  péjor. 

péjoratif. 

Pellet, 

Pelleterie. 

pén-. 

pénal  on  pénalité. 

Périph. 

Périphrase. 

Perruq. 

Perruquier. 

pers. 

persan. 

Pers, 

personne. 

Perspect. 

Perspective. 

Pet. 

Petit. 

P.  et  cb. 

Ponts  et  chaussées. 

P.  et  m. 

•  Poids  et  mesures. 

Piiarm. 

Pharmacie. 

Pliarmac. 

Pharmacopée. 

plién. 

phénicien. 

Phil. 

Philosophie. 

Phil.  ou  Philol. 

Philologie. 

Philos. 

Philosophie, 

rhrén. 

Pbrénologie. 

Phvs. 

Pbiys.    , 

Phv.siol. 

Physiologie- 

pl.^ 

pluriel. 

Plomb. 

Plombier. 

Plumass. 

Plumassier. 

Piieum. 

Pneumatique.                  .<[ 

;f! 

Poès. 

Poésie.                            •  "' 

VI-' 

Poét. 

Poétique  ou  Poèliquimettt 

Polém. 

Polémiqlie. 

Polit. 

:nP)olitique. 

Pop. 

■Populaire. 

poss. 

possessif. 

Pot. 

Poterie. 

pr. 

])iononces. 

pr.  ou  pidii. 

pronominal. 

pr. 

propre. 

Prat.              .   ;•  . 

;i.  .Pratique. 

prép.                  I.   . 

r;  ¡préposition. 

prés. 

'  [Mcsent. 

prêt. 

prétérit. 

prim. 

primitif  ou  piimilivemeiïl. 

priv. 

privatif. 

Proc. 

Procédure. 

—     cnni. 

',      .   —     criiniiK'llc. 

—    iíO   — 


Jirón. 
|)rûn. 

Pros, 
l'rov. 
i'rov. 

I'sychol. 
Pyrotech. 


rabb. 

racl. 

Ratlin. 

Rócipr. 

Réfl. 

Rd. 

Relat. 

RfliK. 


—     diré  I, 


Rhét. 

Uiv. 

riini. 

rov. 

Rub. 

rur. 

rust. 


s. 

S. 

sacr. 

sanscr. 

Savonn. 

Se. 

—  occ. 

scand. 

Scén. 

Scol. 

Sculpl. 

S.-E. 

Sell. 
Séméiül. 

S'empl. 

Ser. 

Scrig. 

Scrr. 

sib. 

signif. 

simpl. 

slav. 

S.-O. 

Soicr. 

Slal. 

sabj. 

subst. 

subslant. 

superl. 

Syn.  ou  Synon. 

svr. 


pronom. 

1 

pronominal  ou  pronominale-  | 

ment. 

t. 

Prosodie. 

Tnblett. 

Province. 

Tact. 

Proverbe  ,    provcrl)ial  on 

pro- 

—  iiav 

verbialemcni. 

Taill. 

Psychologie. 

Tnuu. 

Pyrotechnie. 

Ta  p. 
Tcclin. 

K 

Teint. 
Ternt. 

rabbinique. 

Test. 

radical. 

Théol. 

Ral'tinerie. 

Tiiérap. 

Réciproque. 

T.  lier. 

Réllcchi. 

Tir.  d'oi 

Reliure. 

Tiss. 

Relation  ou  relatif. 

Tond. 

Religion  ou  religieii\ 

Tonnell 

—     chrétienne. 

Tourn. 

Rhétorique. 

To\ic. 

Rivière. 

trad. 

romain  .  ne. 

royaunio. 

Tricir 

Rubanier. 

Trigon 

rural. 

Triv. 

rustique. 

Tuil. 
Typogr. 

substantif. 

Sud. 

sacré. 

sanscrit. 

Savonnerie. 

Science. 

—    occultes. 
Scandinave. 
Scénique. 
Scolastique. 
Sculpture. 
Sud-Est. 
Sellerie. 
Séméiologie. 
S'emploie- 
Séricicoie 
Sérigène. 
Serrurerie, 
sibérien. 

signilication  ou  signilie. 
simple, 
slavon. 
Sud-Ouest. 
Soieries. 
Statih-liquc. 
subjonctif 
substantif, 
substantivement, 
superlatif. 
Synonyme, 
syrien. 


Zool. 
Zoopli. 

l.rc 
2.e 
:i.e 
4.P 


terme. 

Tiibletlcrie. 
Tactique. 

—  navale. 
Tailleur, 

Tanneur. 

Tapissier. 

Technologie. 

Teinturier. 

Tératologie. 

Testament. 

Théologie. 

Thérapeutique. 

femj>-  liéioiques. 

Tireur  d'or. 

Tisserand. 

Tondeur. 

Tonnellerie. 

Tourneur. 

'l'oxicoldgip. 

traduit  de,  traductinn  on  Ira 
ducteur. 

Trictrac. 

Trigonométrie. 

Tri>ial  ou  trivialement. 

Tuilerie. 

Typographie. 


'iiiper^ 

Inipersonncl. 

\ 

V. 

Verbe. 

v. 
V. 

Vann. 

ville. 

.Voyei. 

Vânnioi'. 

V.il. 

vég. 

Yen.  ou  Véncr. 

Vieux  langage 
végétale.  " 
Vénerie. 

Verr. 

Vers. 

Vélér. 

vill, 

Vitr. 

voc. 

Verrerie. 

Versification. 

Vétérinaire. 

village. 

Vitrerie. 

vocatif. 

vulg. 

vulgaire. 

vulgair. 

vulgairenienl. 

Zoologie. 
Zoophyte. 

Première. 
l>eu\ièinc. 
Troisième. 
')uatriènîe. 


ERRATAS. 
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Pág. 

Col. 
2 

Lía. 

Dice. 

Debe  decir.       | 

Pag. 

Col." 

lín. 

Dice 

Debe  decir 

51 

62 

Focar. 

Tocar 

313 

2 

67 

Boltc 

Uoite 

54 

2 

37 

adelga. 

adelgaza 

316 

1 

68 

Boniricr 

IloníOcer 

54 

2 

43 

blana 

blanca 

317 

2 

4 

Borarila 

Borarito 

5(> 

2 

3í 

el  tiempo. 

el  viento 

323 

2 

32 

y  adj. 

y  adj.  Fig. 

76 

1 

42 

albatros. 

alcatroz 

328 

1 

31 

Uorrasfiucu\ 

nourrasquenx 

76 

2 

14 

albícoro. 

albácora 

329 

2 

11 

Quitx 

Quito 

11 

1 

64 

Sombrero. 

Tornavoz,    som- 

333 

1 

14 

Braquitilo 

Braquífilo 

brero. 

339 

2 

43 

Zool. 

Geogn. 

id. 

2 

44 

Ciertos. 

Abderitanos;  cier- 

333 

2 

13 

nucal 

Riiccal 

tos 

472 

2 

34 

Con 

Acaloradamente 

id. 

id. 

63 

Especie. 

Abd¡tostarvos;es- 

311 

2 

13 

Pestañoso 

Ciliar,  pestañoso 

pecie 

632 

1 

1 

Copte 

Copio 

13 

1 

23 

Abirqiiajaro 

Abirquajave 

id. 

id. 

1 

Copte 

Copta 

id. 

id. 

id. 

Abircuajare. 

Abircuajave 

id. 

id. 

33 

Coptocido 

Coptóvero 

id. 

id. 

48 

Guinea. 

Guyana 

633 

1 

26 

Coqualin 

Cocualin 

14 

id. 

3 

El  cuarto. 

Alomaso;elcuarto 

636 

2 

2 

Corvlcrave, 

Corbicrabe,  cor- 

id. 

2 

17 

Conferencia. 

Abocamiento  ; 

corviciilc 

bicHic 

conferencia 

637 

1 

63 

Cuenda 

Cuerda 

15 

1 

38 

Ordea  de. 

Abranquios;   or- 

646 

2  22 

y  23 

Conuláceo 

Coronuláceu 

den  de 

663 

2 

33 

Admio_istra- 

Adivinación 

id. 

1 

27 

Compendia- 

Abre viador;  com- 

cion 

dor. 

pendiador 

668 

1 

17 

Coñonazo 

cañonazo 

id. 

1 

63 

que  están. 

que  se  hallan 

713 

2 

12 

oncarnizado 

encarnizado 

16 

1 

10 

de  India. 

de  la  India, 

17 

1 

33 

abtersif. 

abstersif 

18 

2 

23 

Filosofía. 

Fisiología 
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20 

1 

20 

rochas. 

rachas 

23 

2 

4 

loscuadernos. 

las  cuadernas 

6 

2 

37 

Dgcryorrhy- 

Dacryorrbyse 

27 

1 

43 

Cralis. 

Oxalis,  acederilla 

se. 

34 

1 

54  y  33 

Acrocbordon. 

Acrocórdon 

7 

1 

23 

Oactiliii. 

nactyliu 

35 

2 

5 

Bot.    Genero. 

Zool.   Aclinecto; 
género 

7 

1 

42 

Bactiliogra- 
pbiqíic. 

Uactyliogra- 
pbique 

37 

2 

58 

Hist.  nal. 

Com. 

8 

1 

22 

Dactiioptère 

Dactyloptèrc 

89 

2 

36 

estora. 

eslora 

10 

2 

22 

l>  e  1  e  c  b  a  ni* 

Ualechampie 

89 

2 

39 

la  distancia. 

las  distancias 

píe. 

94 

2 

38 

rafas. 

gafas 

19 

1 

33 

Dasistacbié. 

Dasystacbié 

97 

2 

34 

deus. 

deux 

32 

1 

1 

Desfallecerya. 

Desfallecer 

116 

2 

15 

perezosos. 

gorriones 

id. 

id. 

id. 

Desmar. 

Desmayar 

147 

2 

51 

Aliparalítico. 

Antiparalítico 

68 

1 

60 

Ducado. 

Delicado 

251 

2 

34 

Azederac. 

Acederaque 

174 

1 

,32 

Bnsca. 

Compra 

233 

2 

31 

Aiisse, 

Aussi 

233 

2 

37 

Aborto. 

Efluxion, abor- 

236 

1 

2 

adj. 

s.  m. 

to 

266 

2 

39 

musa. 

ó  banano 

273 

2 

22 

alude. 

elude 

269 

2 

36 

Baptismals 

baptismaux 

333 

2 

18 

Ante. 

Ente 

270 

1 

37 

s.  f. 

s.  m. 

339 

2 

13 

Entrenuire. 

Entre- nuire 

277 

2 

66 

un 

una 

343 

2 

39 

dído. 

277 

2 

67 

límí 

límite, 

id. 

id. 

60 

fun 

fundido 

277 

2 

68 

ob 

obstá- 

399 

1 

22 

de  los 

en  los 

281 

2 

32 

Basco  ó  bas- 

Vasco  ó  Vascon- 

420 

1 

36 

propos. 

prépos. 

congado 

gado. 

422 

2 

28 

Berdugo 

Verdugo 

300 

2 

46 

Bibliótofo 

Bibliótafo 

424 

1 

38 

Exhortasion 

Exhortación 

302 

1 

20 

Biennal 

Bienal 

443 

i 

12 

perdido 

permitido 
i9 

Pág. 

Col. 

Lín. 

Dice. 

Debe  decir. 

Pág. 
739 

Col. 

Lín. 

Dice. 

Debe  decir. 

Í43 

1 

37 

buardilla 

buhardilla 

2 

68 

Untar 

Aceitar;  untar 

469 

^ 

60 

Ferryüé 

Ferrcñá 

762 

2 

27 

Hnmblenicíit 

Humblement 

472 

2 

31 

eker  ses  feux 

cher  ses  feux. 

813 

1 

31 

Prohido 

Prohibido 

481 

1 
2 

9 
41 

Filialite 
Flabeliicor- 

Filiante 
Flabellicorne 

831 

1 

31 

incompatisant 

In  compatis- 

'(88 

sant 

ne 

id. 

id. 

id. 

èn-kon-pa-ti- 

èn-]ion-pa-ti~ 

490 

1 

62 

Flamlicr 

Flamber 

zan 

san 

492 

1 

39 

Camprés 

bauprés 

833 

2 

62 

Inconsoptí- 

lucongonip- 

307 

2 

46 

Foradamente 

Forzadamen- 

ble 

tible 

te 

838 

1 

59 

bazada 

azada 

310 

1 

21 

herrirse 

herirse 

860 

1 

38 

Indeslreza 

315 

2 

62 

Forlitude 

Fortitud 

868 

2 

18 

horadores 

oradores 

571 

2 
1 

33 
20 

Gardenia 

Genealogía 

Gardenie 

Genealogía;  a- 
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383 

3. 

bolengo 

397 

2 

20 

Jengibre 

Jengibre  ó  al- 

88 

1 

46 

Ayonge 

Allonge 

jengibre 

88 

1 

30 

Alargadera 

Alargadera 

668 

2 

64 

IHabitacle 

Habitacle 

94 

1 

33 

Alcancel 

Alcancil 

67o 

2 

40 

Haleine 

Haleine 

94 

1 

46 

Canphéne 

Camphène 

68o 

2 

23 

Adornoque 

Adorno  que 

93 

1 

33 

Alguacil 

Alcaucil 

id. 

id. 

id. 

llevanban 

llevaban 

93 

1 

33 

Alguacil 

Alcaucil 

687 

2 

66 

Pequeño 

Abre  ;  peque- 

93 

2 

26 

Aleobilla 

Aleobilla      i^ 

ño 

93 

2 

28 

Cocogésto 

Coco,  gesto  ' 

755 

1 

6 

Uonppière 

Honpplff^re 

93 

2 

38 

Alcaalinidad 

Alcalinidad  i: 

id. 

id. 

id. 

hii-pi-èr 

hu-pi-fèr 

1Í2 

1 

23 

Fstremado 

Estenuado 

SUPLEMENTO. 


Alelar  ,  v.  a.  el  n.  Ilóbclcr. 

Alelí ,  s.  ni.  Bol,  Gircflier.r^Girofléc. 
Aloveini'iite,  adv.  Pcrtidemcnt.  V.  Alevosamente. 

Aliuentliate ,  s.  m.  Ragoût  apprête  avec  des 
amandes. 

Almendrera  ,  S.  f.  Amandier,  V.  Almendro. 

Alnicndrero  ,  V.  Almendro. 

Aiiiayoraxgailo  ,  inus.  En  majorai. 

Amazacotado,  adj.  Lourd:  très-grossièrement 
fait. 

Amusi(a>'<  V.  n.  Chauvir  ;  dresser  les  oreilles  se 
dit  des¡clievaux,  des  iines  e:  des  mulets. 

Antigona,  S.  f.  Mjth.  Antigonc  ;  lîUe  d'OEdipe  et 
de  locaste. 

Aiitigónias  ,  s.  f.  pi.  Ilist.  Antigonies  ;  fêtes  cé- 
lébrées en  l'honneur  d'Antigone. 

Antigrama  ,  s.  f.  Bot.  Antigramme;  plante. 

Anligrafo  s.  f.  Hist.  Anligraphe  ;  correcteur  des 
comptes  à  Athènes.  |I  Anligraphe  ;  copie  ,  ma- 
nuscrit. 

Antiguado  ,  adj.  Antique. 

Antigualla  ,  s  f.  Antiquaille. 

Antiguamente,  adv.  Anciennement,  antique- 
ment. 

Antiguamlento  ,  s.  m.  Action  de  vieillir  de  de- 
venir suranné. 

Antiguar,  v.  a.  Rendre  ancien  ,  antique.  |  v.  n. 
Devenir  ancien  ||  anc.  Abolir,  abréger  un  usage. 

Antignardia  ,  s.  f.  anc.  Avant-garde. 

Antigüedad,  s.  f.  Antiquité. 

Antiguo  ,  adj.  Ancien  ,  antique. 

Arrincada  ,   S.  f.  anc.  Sortie  brusque.  ¡  Victoire. 

Arriucado,  part.  pas.  àe  arrincar.  Ecarté  ,  reti- 
ré ,  éloigné  du  centrre. 

Arrincar ,  v.  a.  anc.  Arracher.  |  vaincre.  ||  Chas- 
ser ,  repousser. 

Arrinconamiento,  s.  m.  anc.  Retraite,  éloigne- 
ment  du  commerce  du  monde. 

Arrinconar,  v.  a.  Mettre  de  côté  reléguer  à  part; 
mettre  dans  un  coin.  |  fig.  Priver  d'un  emploi, 
delà  faveur.  5e-.pron.  Se  retirer  du  monde  , 
fuir  le  commerce  des  hommes. 

Arriscadamente,  adv.  Hardiment,  téméraire- 
ment, audacieusenicnt. 

Arriwcadillo,  adj.  Encore  vert,  en  parlant  d'^un 
vieillard. 

arriscadísimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  arriscado. 

Arriscado  ,  da.  adj.  Audacieux ,   téméraire  II  Qui 

a  la  démarche  assurée.  ¡  anc.  Escarpé. 
Arriscador,  S.  m.  Celui  qui  ramasse  les  olives 

qui  tombent  lorsqu'on  bat  les  oliviers. 
Arriscar,  v.  a.  ado.  anc.  Mettre  en  danger,  expo- 


ser. ¡  5c- pron.   S'enorgueillir,  tirer  vanité  de. 
Arrisco ,  s.  m.  anc.  Risque,  danger. 
Arritranca,  s.  f.  anc   Avnloire  ,  large  courroie 

qui  sert  de  croupière  aux  bêles  de  somme. 
Arrizar  ,  v.  a.  ado.  Mar.  /'rendre  des  ris,  accour- 
cir  une  voile  ]|  Amarrer  la  chaloupe,  les  ancres, 
etc.,  dans  rintéricur  d'un   navire.  ¡  Attacher, 
lier .  garrotev  ,  dans  les  galères. 

Arroba  ,  s.  f.  Arrobe  ;  poids  espagnol  de  31  à  3-2 
livres,  11.3  kilog.  environ.  ||  Mesure  de  liqui- 
des dont  la  capacité  varie  selon  les  provinces  et 
dont  la  valeur  moyenne  est  de  16  litres  environ. 
\  Echar  por  arrobas;  exagérer,  porter  aux 
nues. 

Arrobadizo,  za.  adj.  fam.  Oui  feint  d'èlrc  en  ex- 
tase religieux. 

Arrobado ,  adj.  En  gros. 

Arrobador  ,  s.  m.  anc.  Celui  qui  mesure  ou  qui 
vend  par  arrobes  ,  en  gros. 

Arrobamiento  ,  s.  m.  Ravissement  de  l'âme, 
Transport,  extase.  ¡  Admiration,  stupeur. 

Arrobar,  v.  a.  ado.  anc.  Peser ,  mesurer  par  ar- 
robes ,  en  gros  |  Transporter  d'admiration  t  en- 
thousiasmer. ¡  5e-.pron  Tomber  en  extase.  ¡ 
Etre  ravi,  transporté  d'admiration. 

Arrobcro  ,  adj.  s.  m.  Boulanger  d'une  commu- 
nauté. Il  V.  Rodear. 

Arrobiñar ,  v.  a.  ado.  ano.  Recueillir. 

Arrobiia  ,  S.  f.  dim.  de  arroba. 

Arrobo  ,  s.  m.   Ravissement ,  transport ,  extase. 

Arrocado,  a.  adj.  anc.  Tailladé  en  spirale,  en 
parlant  d'une  sorte  de  manches. 

Arrocero  ,  s.  m.  Cultivateur  ou  marchand  de  riz. 

Arrocinado  ,  da.  adj.  Epais  ,  lourd  ,  en  parlant 
d'un  cheval. 

Arrocinar,  v.  a.  fam.  Abêtir,  hébéter,  abru- 
tir-. I  Se--  pron.  S'abrutir ,  s'abêtir. 

Arrodeamiento  ,  s.  m.  anc.  Mal  de  mer. 

Arrodear,  v.  a.  anc.  Aller ,  tourner  autour  ¡  En- 
tourer. 

Arrodelarse,  v.  pron.  ado.  Se  couvrir  d'un  bou- 
clier, rodela. 

Arrodeo  ,  s.  m.  ane.  Tour,  circuit ,  détour. 

Arrodilladura,  s.f.  anc.  L'action  de  s'agenoiller. 

Arrodillamiento,  s.  m.  L'action  de  s'agenouiller. 

Arrodillar  ,  v.  n.  ado.  S'agenouiller  ,  toucher  la 
terre  avec  le  genou,  plier  le  genou  jusqu'à  ter- 
re. ||  ^e-.  pron.  S'agenouiller  ,  se  mettre  à  ge- 
noux. 

Ejército  ,  s.  m.  Armée.  ||  Arg.  Prison.  V.  Cárcel.. 

El,  Le;  article  du  genre  masculin. 

Embarazo  ,  En  la  acepción  de  ^rossesss. 
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